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E R R A T A S D E E S T E T O M O . 

P Lan.y.col.i . Iin.26.lib. lee Icy. PL 11. col. 1. lin.io. Ulepefsimum. Dele pun&ura. PL 12. c o L i . 
lin.a^.propriciacio-n, lee propiciación. Pl.20. col.2.1in, 54. pul'toarij, lee pul/caris. PL 43. col. 1. 

i ín . i i . Thelcmaco, lee à Xheletnaco. PL"47. col.i. Hn.21. otras , lee otras coías.PL 48. col. a.lin. 22. 
Pojl meridianis, lee Porneridianis. Pl.58. col.2. lin.Ó2. turbas, lee turba. Pl. 80. col. 1. Un. 5. vindicavitt 
lee vMuabit . Pl.82.coL1* lin.8. Cheiíonjlee Cheurón. PL87.coL2.lin.31.^jÇmOTíWjícevaferrimus* 
Y lin.48. comittarty lee commutare. PLp<5.coLi. Ym.io. Proprior, lee Propior. PLi03.coL2.1in.8.Tora.4. 
lee Tom.i. PL 107. C0L2. lin.2. wore, ice mora. PL130.C0I.2. lin.8. Chaquilas, lee Chaquiras. PL 146. 
Ç0L2. Un. 19. Bardocucullatuíj lee Bardocucullus. Pl.163. C0L2. Iin.24. Carbo, is, lee Dedecus, oris. PLl¿p. 
col.2. lin.42. diamantes, lee diamante. PLi73.Col.i.lin.30. iniunitumy\ttiniunSium. PL202.coL1.lin.51. 
colluforespojiremum, lee collufores. PL208. C0L2. lin.65. vetufie, lee vetufta. PL216.C0L2. Y\x\.i%.Domuf* 
cuia, lee Domuncuk. Pl.219. coLi . lin.20. udo, onis, lee tudo, onis. PL 227. col. 2. lin. 37. Cat alagas, lee 
Catalogas. PL24-8. col. I . lin.7. fiélile, lee /5'¿í///.PL258.Col.i. lin.^i.Prafentio, onis, lee Prafenjto, onis. 
PI.25P. col. 2. Un.12. GONG. Ice GONZ. Pl.265. col.z.Un.2p.ciilatada,lee doblada. PL272.col.i.lin.^É 
proxunus, leeproximius. PL27J. col.2. lin.28. Sdpire, iccSepire. PL275.coLi.lin.5 i.hombres,lce hom
bros, PL282!coLi.rm.3í5.propoícionados,lce no proporcionados. PL291.coL2.lin.59. Cart.Iee Caree. 
PL297. col.2. Un.54. mogis, lee nugis. Pl.302. col.2. lin.i i . res, lee rei, Pl.304.coL2. lin.29. ò abfoluca* 
lee abíblutaò.PL328.col.2.1Ín.38. por, lee para. PL 339. coL1.Un.20. murjupii,\cc marfupii. Pl 544. 
coL2.rm.36. Le&icaylccLeãica. Pl.357.coLz. lin.62. merte,lee fuerce. PL367.coL2.Un. 17.Hélvolum, 
lee Heheoíum* PL374. col.i. lin.6o. Jorn.3. lee Jom.2. PL388. col.i. lin.28. Metaphorificamente, lea 
Mecaphorkamente. PL390.coLz.Un.56. Cocimiemto, Ice Cocimiento; PL404.coL1.lin.14. Pene, lee 
Pone. Pl.413.coL1. lm.6$.Aule£, orum, lee AuUa, orum. Pl.421. col. 1. lin. 39. alguno 5 tee à alguno! 
PL427. coL2.1in.38.F/í?r/, orum, \tsForiyorum. PL442. col.i. Un.31. aliquod, \cc ai/quid. PL470.C0L1. 
lin.56. Contio, lee Condo. PL500. C0L2. Iin.9. L23. lee L33. PL 510. col.i. lin. 21. GONGLOBACIONJCC 
CONGLOBACIÓN. PL559.C6I.1. Un.S.difpotico, lee defpótico* PL 594. col» 2.1^.38. immis, lee imis. 
PL619.coL1.Un.34. Quedó, lee Quedo. Pl.649. col.i. Wu.^.amijfa, lee admijfa. PL657. col.2. lin. 44. 
Pafçecare. Nutriri^ lee Pafcere. NutncarL Pl.659. C0L2. lin.i. L.acerare,\cc Lacerari. PL669. col.i.lin.io. 
^Trat. lee Trad. PÍ.695. col.i. Un.24. Cufcusídos, lee Culcusidos. 

Efte libro intitulado Tomo Segundo del Diccionario 4c la Lengua Caftellana de la Real Aca -̂
demia Efpañola, advirtiendo cftas ecracas, corrcíponde à fú ofiginal. Madrid ácinco de Enero de mil 
íetecientos y veinte y nueve. 

Licenciado Don Benito dt Rio Cao de Cordidox 

'Gorreftor general por fu Magcftad. 

5 Xas Aprobaciones, Licencias y TaíTa de toda la obra eíün en el primer Tomo, 
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H O r i C U V E L O S A C A D E M I C O S Q U E H A ^ C 
fallecido de/pues que Je acabó Uimprejsion del primer Tomo 

D 
¿el diccionario. 

O N VicenteBacallárySanna,Marqués de SanPhelipe murió en 
. , el Haya, en el empl¿o dcEmbaxador à la República do Holan-

daTde cuya muerte fe tuvo noticia en la Academia de primero de Julio 

de 17 itó* 
Don Juan IfidroFaxardo, murió en el Real Sitio delEfcorial ,en 13. de 

Noviembre de 172.6. _ . 
Don Adrian Connink, murió en cita Corte el dia 23. de Septiembre 

de 1728. , 
Don Pedro Scoti dcAgoiz, murió en la Ciudad de Baza en el empleo 

de Corregidor ; de cuya muerte fe tuvo noticia en la Academia de %i. de 
Odubrede 1728. 

Académicos que fe han admitido en elmifmo tiempo. 

O N Andrés Fernandez Pacheco, Conde de San Efteban de Gor-
máz y de Caftaneda, oy Conde de Oropefa,y Gentilhombre de 

Cámara de fu Mageflad_,fué recibido en 25. de Abril de 1726. 
Don Thomas Pafouai de Azpéitia y Orozco, Protonotario y Mifsioncro 

ApoftóIicOjTh^ólogò de la Nunciatura > Beneficiado de la Parrochial de 
San Pedro de efta Villa, y Teniefíte may ór dela de San Andrés ,.en el mit 
mo día. 

Don Francifco Antonio Zapata Sáuli y Carvajal, Regidor perpetuo de la 
Ciudad de Toro, en 15. de Julio de 1726. 

Don Pedro Serrano Varona, Caballero del Orden de Calatrava, en 4. 
de Diciembre de 1727. 

Don Diego Suarez de Figueroa, Capellán de Honor de fu Mageílad, fu 
Teniente de Limofnero mayor, y Calificador del Santo Oficio, fué recibido 
por Académico fupernumerario por la aufenciadeDonJuanCuriel, en 4. 
de Diciembre de 1727. entró en plaza del número en 3 0 . de Septiembre de 
1728. en la que vacó por muerte de Don Adrian Connink. 

Don Miguél Gutierrez de Valdivia, Presbytero, del Orden de Alcántara, 
Colegial que ha fulo en el Colegio de fu Orden enla Univerfidad de Sala
manca, Arcipreftc de Valencia de Alcántara, Examinador del Conféjo de 
Ordenes, y a&ual Capellán de Honór de fuMagcftad , fué admitido por 
Académico fupernumerario por la aufencia de Don Juan Curiel , en 14.de 
Octubre de I728.encró en plaza del námero en zi.dclmifmo mes , enla 
que vaco por muerte de Don Pedro Scoti de A^oiz. 

Don Manuel Pellkér de Velafco,Caballero del Orden de Santiago, fu 
V i -



M. 
Viíltadór general pot Tu M a g e ñ a d , de la Província de Caftilla la nueva, 
Mancha , y Campos de Montiel, Gentilhombre Varlcfervan de la boca y 
Teniente de ComiíTario general dclalnfamería^y Caballería de Efpaña,fué 
admitido por Académico fupernumerano,por la aufencia de DonPedro 
Manuel de Azebedo^enelmifmodia 14.de Oílubrc de 1728. 

Don Cafimíro Uftariz, Oficial tercero de la Secretaría del Defpacho uni* 
verfalde la Guerra, Secretario de fuMagcftad, y de fu Real Junta de C o 
mercio j fué admitido por Académico fupcrnumerario,por la aufencia del 
DoAor D o n T h o m á s de Montes y Corral , en 30, de Diciembre de 172.8. 

DonFrancifco Manuel de la Mata y Linares , Caballero del Orden de 
Alcantara , Colegial en el Viejo y Mayor de San Bartholomé de Salamanca, 
y graduado de Licenciado porla Capilla de Santa Bárbara de aquella Uni-
veríidadjobtuvo plaza de Académico honorario en 7. de Oótubrc de 17 2 8. 

Autores elegidos para el ufo de las voces y modos de hablar y dcfpues de los que com 
tiene la UJia, que ejldpucfla al principio del primer 'Tomo 

del Diccionario. 

E l Cardenal Alvaro de Cienfuegos: L a Vida de San Francifco de Borja. 
Lorenzo Gracián: Sus Obras. 
DonFrancifco de Amáya: Defcngaños de los bienes humanos. 
Don Scbaftian Fernandez de Medrano: Sus Obras. 
Don Juan Antonio de Vera y Figueroa, Conde de la Roca: Sus Obras. 
Chriftobal de MefTa: Sus Obras Poéticas. 
Gabriel Laííb de la Vega: Su Poema L a Mexicana, 
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EXPLÍCACION DE U S JBREFIABURAS D E LOS NOMBRES 
de los Autores y obras que mn citados en efie Jegundo Tomo. 

ABAKC. Annal. 
1 ADR.. Com. de Tcrcnc. 

ACOST. Híft. Ind. 
ACT. DE CORT. DE ARAG* 
ALCAZ. Chron. 
ALCAZ. Pcrf. Lat. 
ALCAZ. Vid. de S. Julian. 
ALDRET. Antig. 
ALDRET. Orig. 
ALFAR. 
ALV. GOM. 
AMA Y. Dcfcng. 

' AMBR. MOR. 
ANT. AGUST. 
ARANC. DE PUERT. SEC. 
ARDEM. Gob. Polit. 
ARF. Architcd. 
ARF. Quilatad. 
ARGENS. Maluc. 
ARGOT. Moatcr. 
ARGOT. Nobl. 
ARTEAG. Rim. 
AUT. ACORD. 
Avil. 
AvAt. Caid.-de Princ. 
BABIA, Hift. Pontif. 
BALE. Bern. 
BARBAD. Cab. pcrf. 
BARBAD. Cab. punt. 
BARBAD. Coron. 
BAR^AD.Correcc. dc vie. 
BAREN, Adie. à Marian. 
BAREN, Guerr.de Fiand. 
BAREN, Guetr. de Franc. 
B. ARGENS. Rim. 
B.CIUD. R. Epift. 
BETISS. Gqichard. 
BLANC. Coron. 
BLANC. Modo de proceder en 

Core. 
BOBAD. Polit. 
BOCANG. Lyr. 
BOLAII. Comerc. nav. 
BoLAn.Comerc. terreftr. 
BoLAñ.Cur. Philip. 
Bosc. Cortefan. 
BRAV. Benediit. 
BROC. Doftr.de Epi£. 
BuRG.Gatom. 
BURG. Rim. 
BURG. Propried. 
CA BA LLE R.Art. dcEnfay. 
CALDER. Aur. 
CALDER. Com. 
CALIST. Y MELIB. 
CALVET. Viag. 
CANC. Obr. Poet. 
CANCIÓN, GEN. 
CANDAM. Com. 
CARR. DE LAS DON. 
.CARTUX. Vid. de Chríft. 
CARVALI . Anrig.de Aftur. 

Padre Pedro de Abarca: Annales de Aragón. 
Pedro Simón Abril: Traducción de ias Comedias dc Terêncio. 
P.Jofcph de Acofta: Hiftoria natural y moral de Indias. 
Ados de Cortes de Aragón. ^ _ 
F.BartholoméAlcazar:Chronohiítonade la Compama dc Jelus. 
P*. Bartholomé Alcazar: El Perfecto Latino. 
P.Bartholomé Alcazar: Vid. de S.j ulian, Obifpo dc Cuenca. 
E l Doa. Bernardo Aldrete: Antigüedades de Efpaña. 
El Do£t Bernardo Aldrete: Origen de la Lengua Caftellanã. 
L a vida dc Guzmán de Alfarache: Dc Matheo Alemán. 
Alvar Gomez de Ciudad Real: Sus Obras. 
Don Franciíco de Amaya: Defengaños de los bienes humanos. 
Ambrofio de Morales: Sus Obras. 
Don Antonio Aguftin: Diálogos de Medallas. 
Arancel de Puertos Secos. 
Don Theodoro Ardcmans: Gobierno político de las Fábricas; 
Juan de Arfe Villafañe: Architedhira. 
Juan dc Arfe Villafañe: El Quilatador. 
Bartholomé Leonardo de Argenfola: Conquífta de las Malucas. 
Gonzalo Argotede Molina* Dífcurfo de la Montería. 
Gonzalo Argotc de Molina: Nobleza dc Andalucía. 
Don Felix de Arteaga: Rimas. 
Autos acordados del Conféjo. 
Don.Jofeph.de Aviles: Ciencia heroica del Blafón. 
Pedro Lopez de Ayala: Caída dc Príncipes. 
Luís de Babia: Conrinuacicm dc la Hiftoria Pontifical. 
Don Bernardo Balbuena: Poema del Bernardo. 
Alonfo de Salas Barbadiílo: E l Caballero perfe&o. 
Alonlb de Salas Barbadiílo: El Caballero puntual. 
Alonfo.dc Saias Barbadiílo: Coronas del Parnáfo. 
Alonfo de Salas Barbadiílo: Corrección de vicios. 
P.Bafilio Baren: Adiciones ala Hiftoria del Padre Mañana. 
P. Baíilio Baren: Traducción de la guerra de Flandcs. 

. P. Baülio Baren, Traducción de la guerra de Fráncia. 
Bartholomé Leonardo dc Argcnfóla: Rimas. 
E l Bachiller Fernán Gomez dc Ciudad Real: Epiftolas. 
Don Otón Edilo Nato de BetiíTana: Epítome deí Guichardino. 
Gerónymo de Blancas: Coronaciones dc los Reyes de Aragón. 
Gerónymo de Blancas: Modo de proceder en Cortes de Aragón. 

Gerónymo del Caftillo y Bobadilla: Politica. 
Don Gabriel Bocangel: Lyra delasMufas. 
Juan de Hebia Bolaños: Comercio naval. 
Juan de HebíaBolaños: Comercio terreftre. 
Juan de Hebia Bolaños: Curia Philipka. 
Bofcán: El Cortefano. 
Fr. Nicolás Bravo: La Benedi&ína. 
Francifco Sanchez Brocenfc: Doctrina de Epi&eto. 
Thomé de Burguillos: La Gatomachia. 
Thomé de Burguillos: Rimas. 
Fr. Vicente de Burgos: Propriedades de todas las cofas. 
Don Joícph García Caballero: Arte de enfayar. 
Don Pedro Calderón de la Barca: Autos Sacramentales. 
Don Pedro Calderón de la Barca: Comedias. 
Califto y Melibea. 
Chriftobal Calvete de Eftella: Viage del Príncipe. 
Don Gerónymo Cancer: Sus Obras Poéticas. 
El Cancionero general. 
Don Francifco Vanees Candámo : Comedias. 
El Carro dc las Donas: De Fr. Francifco Ximenez. 
E l Cartuxano: Vida de Chrifto. 
Luis'Alphonfo Carvallo: Antigüedades dc Afturias. 

CA-



CASAV. Fortif. 
CAST. Hill, dc Sant. Dom. 
CAST. SOLORZ. Donair. 
CAST. SOLORZ. Ficft. del Jard, 
C ASTILLE J . Obr« Poet. 
CASTS.. Etittcm. 
C . DE LA Roc. S»Fern. 
CBRV. NOV. 
CERV. Perfil. 
CtRv. Quix. 
CERV. Viag. 
CeRVELL.Rcrr . 
CHRON. DEL R. D.JOAN EL I L 
CHRON. DE S. FERN. 
CHRON. GEN. 
CHUMAC. Mem. 
CHUMAC. Refp. al Mem. 
CiENF.Vid.de S.Franc.dcBorj. 
CLAVIJ. Embax. 
C . LUCAN. 
COLMEN. Efcrit. Segob. 
CoLMbN. HiflvSegob. 
COLOM . Guerr. de Fland. 
COLOM. Obr. Poet. 
COMEND. fob. las 300. 
COND. Aibeiter. 
CONSTIT. DEL REFUG. 
CORNEJ.Chron. 
CORON. Coment. de Gong. 
CORR. Argcn. 
CORR. Com, 
COVARR. 
DEFIN. DE ALCANT. 
D'EFIN. DE CALATR. 
DOCTR. DE CAB. 
ERCILL. Arauc. 
ESCALER. Orig. 
ESCOB. Preg. 
ESCOB. Proverb. 
Es.PEJ.DE LA VID. HUM. 
ESPIN. Art. Balleft. 
ESPTN. Efcud. 
ESPIN. Rim. 
ESQUIL. Nap. 
fesQuiL.Rim. 
ESTABLEO, DE SANT. 
ESTEB. 
FEix.Theatr. 
F . HERR. fob. Garcil. 
FicuER.Hift . Orient. 
FIGUER. Piaz. univ. 
FLORENC. Mar. 
FONSEC. Vid. de Chrift. 
FONSEC. Trat. del Amor dc 

Dios. 
FRAG. Anatom. 
FRAG. Natur. de los fímp. 
FR. L.DE GRAN.Adic.al Mem. 

FR. L.DE GRAN. Do&r.Chrift. 
FR.L.DEGaAN.Dod.dc la virt. 
FR. L . DE GRAN. Efcal. 
FR. L . DE GRAN. Guia. 
FR. L . DE GRAN. Mem. 
FR. L . DE GRAN. Symb. 
FR.L.DB GRAN. Trat. de la de-

voc-

P. jofeph Cafani: Fortificación ofcnfíva y defenfiva. 
Fr. Hernando del Caftillo : Hiftoria de Santo Domingo. 
Don Alonfo del Caftillo Solorzano : Donaires del Pàrnáíb. 
Don Alonfo del Caftillo Solorzano : Fieftas del Jardin. 
Chriftobal de Caftillejo: Sus Obras Poéticas. 
Francifco de Caftro : Entrcmcfes. 

- E l Conde de la Roca: Poema San Fernando, ò Sevilla reftaurada. 
Miguel de Cervantes : Novelas. 
Miguel dc Cervantes : Híftoria dc Perfiles y Sigiíinunda. 
Rigue l dc Cervantes: Hiftoria de Don Quixóte dc la Mancha. 
Miguel de Cervantes: Viage del Parnáfo. 
E l Conde dc Cervcllon: Retrato Politico. 
L a Chronica del Rey Don Juan el Segundo. 
L a Chronica de San Fernando Rey de Efpaña. 
L a Chronica general de Efpaña : del Rey Don Aloníb» 
Don Juan Chumacéro: Memorial al Papa. 
Don Juan Chumacéro : Refpuefta al Memorial. 
E l Cardenal Cíenfucgos: Vid. de San Francifco de Borja. 
Rui Gonzalez dc Clavijo : Embaxada al Tamorlán. 
E l Conde Lucanór: del Principe Don Juan Manuel. 
Diego de Colmenares : Efcritóres Segobíanos. 
Diego de Colmenares Hiftoria de Segobia. 
Don Carlos Colóma: Hiftoria de la Guerra de Flandcs. 
Don Eugenio Colóma: Sus Obras Poéticas. 
E l Comendador Griego: fobre las 300. de Juan de Mena. 
Pedro Garcia é o n d e : Aíbcitcría. 
Conftituciones de la Hermandad del Refugio. 
Don Fr. Damian Cornejo : Chronica de San Francifco» 
Don García de Salcedo Coronel: Comento de Góngora. 
Don Gabriel del Corral: Traducción del Argenis. 
Don Gabriel del Corral: Comedias. 
Don Sebaftian de Covarrubias: Thcforo de la Lengua CafteUana 
Definiciones de la Orden de Alcántara. 
Definiciones de la Orden de Calatrava. 
Do&rinál dc Caballeros: de Don Alonfo de Cartagena. 
Don Alonfo dc Ercilla : L a Araucana. 
Pedro de la Efcalcra : Origen de los Monteros de Efpinofa. 
Fr. Luis de Efcobar: Preguntas y refpueftas del Almirante. 
Fr . Luis de Eícobar : Proverbios. 
Efpejo de la vida humana: de Don Rodrigo Obifpo de Zamora. 
Alonfo Martinez de Efpinar: Arte de Balleftcría. 
Vicente EfpincI: Vida del Efcudéro Marcos de Obregón. 
Vicente Efpinel: Rimas. 
E l Principe de Efquüache: Poema Nápoles recuperada. 
E l Principe de Efquüache: Rimas. 
Eftablecimientos dc la Orden de Santiago. 
Eftebanillo Gonzalez : Su vida. 
Fr. Benito Geronymo Feixoo : Theatro Critico univerfal. 
Fernando de Herrera fobre Garcilafo. 
Chriftobal Suarez de Figueroa : Hiftoria Oriental. 
Chriftobal Suarez de Figueroa : Plaza univerfal de todas ciencias. 
Padre Geronymo de Florencia : Marial. 
Fr. Chriftobal de Fonfeca: Vida de Chrifto. 
Fr. Chriftobal dc Fonfeca: Tratado del Amor dc Dios. 

Juan Fragofo : Anatomía. 
Juan Fragofo: Tratado de la naturaleza de los fimples. 
Fr. Luis de Granada : Adicciones al Memorial de la VídttChcif-

tiana. 
Fr. Luis de Granada: Do&rina Chriftiana. 
Fr. Luis de Granada : Doctrina de la virtud. 
Fr. Luis de Granada : Efcala Efpkitual. 
Fr . Luis de Granada : Guia de pecadores. 
Fr. Luis de Granada : Memorial de la vida Chriftiana. 
Fr. Luis de Granada: Symbolo de la Fé. 
Fe. Luis de Granada: Tratado de la devoción. 
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FR. L . DE GRAN.Trat. de lá 
Orac. 

FR. L . DE LEON , Nomb. de 
Chrift. 

FR. L . DE LEON, Perf. Caíad. 
FUENM.S. PÍO V. 
FUENT. Philof. 
FUER, DE ARAG. 
FUER. Dt Vizc , 
FUER. JUZG. 
FUER. R. 
FUN ES, Chron. de S. Jaan^ 
FUNES, Hift. nat. 
GALLEO. Gigant. 
GARAi3Cart. 
GARCIL. 
G. GRAO 
GIL GOKZ. • 
GOMAR. Hift.Ind. 
GONG. 
G0N2.PER.UHf. 
GRAC. Mor. 
GRAC. Trad, de Dion. 
GRAC. Trad, de J Lift. 
GUEV. Art.de marear. 
GUEV. Avif.de Priv. 
GUEV. Dodr. de Relig. 
GUEV. Epift. 
GUEV. M. A. 
GUEV. Menofpr. de Cort. 
GUZM. Las 700. 
HERR. Agrie. 
HERR. Hift. Ind. 
HERR. Pra¿t. crim. 
HIST.DEULTRAM. 
HORTENS. Adv. y Quar; 
HoRTENs.Mar. 
HORTENS. Paneg. 
HuERT.fob. Plin. 
HoG.CaLs.Reperr. 
InAñ. Trad, de Quint. Cure. 
ILLESC. Hift. Pontif. 
INC. GARCIL. Coment.R. 
lNc.GARCiL.Hift.de la Flor. 
Infent. Ciruj. 

JACINT. Pot. 
JAUREG. Amint. 
jAuREG.Pharf. 
Krefa. Elem. 
LAG. Diofc. 
L . ARGENS. 
LAZAR. 
L . GRAC. Agud. 
L . GRAC. Critic. 
L . GRAc.Hecoc. 
LoB.Inftr. 
Lop.Arcad. 
LOP. Circ. 
LOP. Com. 
LOP. Coron.trag* 
LOP. Dorot. 
LOP. Jeruf. 
Lop .Paft. deBelén. 
LOP. Pcregr. 
J-op.Philom. 

Fr. Luis de Grattada;: Tratado de la Oración; 

Fr. Luis de Leon: Nombres de Chrifto. 

Alonfo de Fuentes: Philofophía. 
Fueros de Aragon. 
Fueros de Vizcaya, 
E l Fuero Juzgo. 
Eí Fuero Real. _ . . . _ , Juan de Funes: Chronica de la Religion de San Juanv 
Diego deFuncS : Hiftoria natural de-aves y animales. 
garniel Gallegos: Gigantomachia. 
Blafco Gat^i: Cariasen refránes. 
Garcilafo de la Vega: Sus Obras. ^ 
Fr. Geronymo Gracian de la Madre de Dios: Sus Obrase 
Gil Gonzalez Davila. 
Francifco Lopez de Gomara: Hiftoria de Indias. 
Don Luis de Góngora: Sus Obras Poéticas. 
Gonzalo Perez: La Uliséa. 
Diego Gracian : Morales de Plutarcho, 
Diego Gracian : Traducción de Dion. 
Diego Gracian: Traducción de Juftino. 
Don Fr. Antonio de Guevara: Arte de marear. 
Don Fr. Antonio de Guevara: Avilo de Privados. 
Don Fr. Antonio de Guevara: Doftrina de Religiofos; 
Don Fr. Antonio de Guevara: Epiftolas Familiares. 
Don Fr. Antonio de Guevara: Vida de Marco Aurelio.- , 
Don Fr. Antonio de Guevara: Ménofprecio de Corte. 
Fernán Perez de Guzmán: Las fetecientas. 
Alonfo de Herrera: Agricultura, 
Antonio de Herrera: Hiftória de Indias. . . . 
Gerónymo Fernandez de Herrera Villarroel: Prática criminal* ~ 
Hiftória de Ulrrámar. 
Fr. Hortcnfio Paraviíino: Advientoy Quarefma. 
Fr.Horteníio Paraviíino: Marial y Santorál. 
Fr. Hortcnfio Paraviíino: Panegyricos. 
Gerónymo de Huerta: Traducción dePlinio; 
Hugo Celfo: Repertorio de las Leyes de Çaftílla. 
Don Matheo Ibañez de Segobia: Traducción de, Quinto Curcídf 
Gonzalo de Illcfcas: Hiftória Pontifical. 
Inca Garcilafo: Comentarios Reales,. 
Inca Garcilafo: Hiftória de la Florida, 
Don Fernando Infante : Traducción de la Cítujiá de Guldoí 

Gauliaco. 
Salvador Jacintho Polo de Medina: Sus Obras. 
Don Juan de Jauregui: LaAminta. 
Don Juan de Jauregui: La Pharfalia. 
Padre Jacobo Krefa: Elementos Geométricos. 
Andrés de Laguna fobre Dioícorides. 
Luperdo Leonardo de Argenfóla: Rimas. 
Lazarillo de Tormes: De Don Diego Hurtado de Mendoza. 
Lorenzo Gracian: Agudeza y Arte de ingenio. 
Lorenzo Gracian : El Criticón. 
Lorenzo Gracian: El Hcróe. 
Don Eugenio Gerardo Lobo: Inftruccion para un Spldado; 
Lope de Vega: La Arcadia. 
Lope de Vega: La Circe. 
Lope de Vega: Sus Comedias. 
Lope de Vega: Corona Trágica: 
Lope de Vega: La Dorotea. 
Lope de Vega: Jerufalén Conquiftada, 
Lope de Vega: Paftóres de Belén: 
Lope de Vega: E l Peregrino. 
í-opc de Vega; La f hUoaxénat 

LÓP. 



"Lot. Rim. Sacr. 
LOP.S. Ifid. 
LOZAN. Soled, de la vid. 
L . PUENT. Mcdit. 
LUCEN. Vit. beat. 
Luis TRIBALD. 
JM. ACRED* 
MALAR. Rcfr. 
MANER. Apolog. 
MANER. Prcfjc. 
MANTUAS. Scgür. 
AÍANutL, Obr. Poet. 
JM \R.I AN* Hift. Efp. 
MARIN. S I C U L. Colas mcin» dc 

Efp. 
MARM. Dcfcripc. 
MARM. Rebel. 
MARQ^Gob. 
MARTbL,Form.dc cclcb.Cort, 
MAITIN. An.\t. Comp. 
MARTIN. Difc. fob. las vib. 
MATH.Orig.y dign.de la caza. 
M . AVIL. Epift. 
M . AVIL. Trat. Ove hija. 
M.AYAL. Eft.Rdig. 

M. AYAL. Hont. de Luis I . 

M . AVAL* Vid. dc Sane Mark 
dc CctVi 

McDIN. Dial. 
MEDRAS. Rudim, 
MEN. Copl. 
Mew. Coron. 
MEND. Guctf. dc Gran. 
MÊND. Obr. Poet. 
MfcND.Vid.de Nucftra Señora* 
MÉX. Dial. 
Méx. Hift.Impcr. 
MÉX. Nobiliar. 
Miso . REVULG. CopL 
M . LBOS, Obr. Poet. 
MOND. Dilíerr. 
MONO. Exa:n. 
MoNTALV.Com. 
MONTALV. NOV. 
MONTAH. Anatom. 
MONTEM. Canción. 
MONTEM. Orig. de los ricos 

homb. 
MONTER. DEL R. DON At . 
Mo^TES.Com.ELCab.deOlm. 

MoMTifí. Art. de cocin. 
MORET, Annal. 
MOR ET, Com. 
MORET. Entrem-
Mtiñ. M. Marian. 
Muñ. Vid. de Fr. L . dc Gran. 
NARB, Deftr. 
NAVARR. Man. 
NAVARRET. Cart.de Leí. 
NAVARRET. Conferv. 
NEBRIX. Chron. 
NIEREMB. Aprcc, 
NIEREMB, Catee. Rom. 

Lope de Vega: Rimas Sacras. 
Lope de Vega: Vida dc San Ifidro. 
Doct. Don C hriftobal Lozano; Soledades dc la vida. 
Padre Luis de la Puente: Meditaciones. 
Juan dc Lucéna: Vita beata. 
Luis Tribaldos dc Toledo. 
L a Madre Maria dc Jcfus de Agreda: Myftica Ciudad dc Dios. 
Tuan dc Malára; Refranes. 
Don Fr. Pcdto Mañero; Apología dc Tertuliano. 
Don Fr. Pedro Mañero: Prefación à la Apología dc Tertuliano. 
Pedro Mantuano: Elfeguro dc Tordcfillas. 
Don Francifco Manuel; Sus Obras Poéticas. 
P. Juan de Mariana: HHtoria dc Efpaña. 
Marineo Siculo : Cofas memorables dc Efpaña. 

Luis del Marmol: Dcfcripcion dc Africa. 
Luis del Marmol : Rebelión de los Morifcos. 
P. Fr.Juan Marquez: GobernadorChriíliano. 
Gcronymo Martél: Forma dc celebrar Cortes en Aragón* 
Don Martin Martinez: Anatomía Compendióla. 
Don Martin Martinez : Diícurfo fobre las víboras. 
Juan Matheos : Origen y dignidad de la caza. 
Macftro Juan dc Avila: Epiltolario. 
Maeftro Juan de Avila : Tratado Oye hija. 
M. Fr. ]uanlntcmn dc Ayala: Eftado Religioíb de San Pedro 

Pafcual. 
M . Fr. Juan tnterian dc Ayalâ : Honras del Rey nueftro feñór 

Don Luis Primero. 
M.Fr.Juan Intcriandc Ayala ¡ Vida dc Santa María dcCervcllón. 

Pedro dc Medina : Diálogos de la verdad. 
Don Sebaftian Fernandez de Mcdrano:Rudimcntos Geométricos-
Juan de Mena : Sus coplas. 
Juan dc Mena : La Coronacioh. 
Dôti Diego dc Mendoza : Gucrri dd Granada. 
Don Diego dc Mendoza : Obras Poéticas. 
Don Antonio dc Mendoza : Vida dc Nucftra Señora* 
Pedro Mexia: Diálogos. 
Pedro Mexia: Hiftoria Imperial. 
Fernando Mcxia: Nobiliario. 
Mingo Revulgo : Sus coplas. 
E l Maeftro Don Manuel de Leon: Sus Obras Poéticas. 
E l Marqués dc Mondejar: Diflcrtacíoncs Eclefufticas, 
El Marqués de Mondejar : Examen Chronológico. 
E l Doctor Juan Pcrcz dc Montalvan ; Sus Comedias. 
E l Doctor juan Pérez dc Montalvart : Novelas. 
Doí lor Bernardino Montaña Monferrate : Anatomía. 
"Jorge dc Montcmayor: Cancionero. 
Don ]uan Francifco dc Montcmayor y Cuenca : Origen de los rí

eos hombres. 
L a Montería del Rey Don Alonfo. 
Don Francifco Felix de Montcfer : Comedia del Caballero dc 

Olmedo. 
Francifco Martinez Montiño : Arte dc Cocina. 
P. Jofcph Moret: Annales dc Navarra. 
Don Agufttn Moreto: Comedias. 
Don Aguftin Moreto : Entremefcs. 
Luis Muñoz : Vida dc la Madre Mariana de San Jofcph. 
Luis Muñoz : Vida del P. Fr. Luis dc Granada. 
Don Luis Pachecho Narbacz : Verdadera deftréza. 
Doftor Martin Navarro de Azpilcueta : Manual dc Cofifêfíbrcs. 
Don Pedro Fernandez Navarrete: Carta dc Leüo Peregrino. 
Don Pedro Fernandez Navarrete: Confervacion de Monarchias. 
Antonio de Ncbrixa : Chronica dc los Reyes Catholicos. 
P. luán EufebioNierembcrg : Aprecio dc la Divina Gracia. 
P. juan Eufcbio Nuremberg: CatccifmoRomano. 
" J P. 



NrsREMB. Di&am.Elpirit, 
NiERbMB.Didam. £ftoic. 
NstRtMB. Di£tam.g:i?'. 
NitREMB.Di¿Um.prud. . 
N lEREMB- Oiftarn. K. 
NIEREMB. Difer. 

NfEREMB.Epift. 
NIEREMB. Herm. de Dios. 
NIEREMB. Obr. y dias. 
NIEREMB. Philof.curiof. 
NIEREMB. Philof.ocuit. 
NIERBMB. Prodig. 
NIEREMB. Vid. 

NIEREMB. Virt. Coron. 
Nun. Empr. 
Nun. Solo Madr. es. Cort. 
OCAMP. Chron. 
GLALL. Miff. Cant. 
OLALL. Miff.Rez, 
OLIVAR.-Mem. 

Oíí A, Poftrim. 
ORDEN, DE CAST. 
ORDEN, DE GUARNICIÓN. 
ORDEN, DE SEV. 
ORDEN. MILIT. 
OROZC. Epift. 
ÕROZC. Rcgl.dcVíd.Chriflr. 
Ov. Hift. ChiJ. . ' -v. 
OviED.Hift. Ind. „: . ... 
Paíac. Inílr. naut. 
PÀL F̂. Conq. de la Chin; 
PALAF. Ditccc.Paitar 
PAiAF.Hift.R.Sagt. . 
PALAF. Lúzalos VjV.. 
PALAF. Peregr. de Philof. 
PAL^F. Reverenc. del Matrlm. 
PALAF. Sem. Efpir. 
PALAF. Suav. de la virt. 
PALM. Hift. de la Paff. 1 ' 
PALMIR. Eftud. 
PALOM. Muf. PÍ¿fc. 
PALOM. Vid. de Pint. 
PANT. 
PAÑT. Vexam. 
PARR. LUZ de Verd. Cath. 
PART. 
PATONJ Eloq. 
PELUC. Anna!. 
PELLIC. Argén. 

VIKC. relay. 
PINEL, Rerr. 
POLANC, Art. de cfcrib. 
POLANC. Orig. de las aguas. 
POKR. Anat. 
PORR. Medul. deCiruj. 
PRAGM. DE TASS. 
PRAGM. DE TRAC. 
PUENT. Conven. 
PÜENT. Epit. de Carl. V . 

PÜENT. Hift. de la Ind.Orient. 
PULO. Chron. 

P' Tuan Eufebío Nieremberg: Diaámenes cfpintuales. 
p! 1 uan Euícbio Nieremberg: Diftámcncs Eftoicos. 
P.luán EufebioNieremberg : Diaamenesgcnera.es. 
P. Juan Eufebio Nieremberg: Di¿támcnes prudentes. 
P Juan Eufebio Nieremberg-.Didámenes Reales. 
P. Juan Eufebio Nieremberg: Diferencia entre lo temporal y 
. eterno. * , . 
P. Juan Eufebio Nieremberg : Epiílolano. 
P. Juan Eufebio Nieremberg : Hermosura de Dios. 
P. Juan Eufebio Nieremberg: Obras y dias. 
P. Juan Eufebio Nieremberg: Philofophía curióla. 
P. ] uan Eufebio Nieremberg: Philofophía oculta. 
P. Juan Eufebio Nieremberg : Prodigios del amor Divino. 
P. Juan Eufebio Nieremberg: Varias vidas en fus tomos de yaro-' 

nes Mires de la Compafua. 
•P. Juan Eufebio Nieremberg ; Virtud coronada.-
P. Francifco Nunez de Cepeda : EmpreíTas facras. 
Don Alonfo -Nuñez de Caftro : Solo Madrid es Corte. 
Florian de Ocampo: Chronica de Efpaña. 
Don Frutos Barthólomé de Olalla : Mifla Cantada. 
Don Frutos Barthólomé de Olalla: Miffa Rezada.-
Don Francifco de Olivares Murillo: Traducción de las memorias 

de los Otomanos. 
Don Fr. Pedro de Oña : Poftrimcrías delhombrc* 
Las Ordenanzas Reales de Caftilla. 
Ordenanzas de Guarnicioneros. 

: Ordenanzas de Sevilla. 
Ordenanzas militares. .. 

/ír.;Alonfo de Orozco: Epiftolário Chriftiano; :-
Fr. Alonfo de Orozco: Reglas de Vida Chriftiana. 

¡ i P., Alpnfo'de: Ovalle rHiftoria del Reino de Chile. . 
.̂  Gonzalo Fernandez de Oviedo : Hiftoria de Indias. 

Diego Garcia de Palacios : Inftrucckm náutica. 
.Don Juan'de Palafox : Conquifta de la China. 

. .;,pQn Juan de Palafox : Dirección Paftorál,r " 
- Don Jjaan de Palafox: Hiftoria Real Sagrada; 
. Don Juan dè Palafox : Luz à los vivos. 

Don Juan de Palafox : Peregrinación de Philoteá; 
,;Don Juan de Palafox,: Reverencia del Matrimonio.; 

Don Juan de Palafox: Semanas Efpirituaies. 
Don Juan de Palafox-: Suavidad de la virtud.' 
Padre Luis de la Palma : Hiftona-de la Pafsion; 
Lorenzo Palmireno : E l eftudiofo de Aldéa. 

. Don Antonio Palomino : Museo Piftórico. ' . 
; Don Antonio Palomino ; Vidas de Pintores. 

Anaftafio Pantaleon: Sus Obras Poéticas. 
Anaftafio Pantaleon: Vexamen. 
Padre Juan Martinez de la Parra : Luz de Verdades Catholicas. 
Las Partidas: del Rey Don Alonfo» 
Barthólomé Ximenez Patón : Eloqüencia Efpañóla. 
Don Jofeph Peliicér : Annales de Efpaña. 
Don Jofeph Pellicér: Traducción del Argénis. 1 
L a Picara Juftina: del Licenciado Francifco de Ubeda. 
Alonfo Lopez Pinciano : Poema del Pelayo. 
Don Francifco Finely Monroy : Retrato del buen vafallo. 
Juan Claudio Aznár de Polanco: Arrede eferibir. 
¿Ua£ C1 wdio Aznár dc Polanco: Origen de las aguas. • 
Dodor Manuel de Porras: Anatomía. ' 
Doftor Manuel de Porras : Medúla de Cirujía. 

• Pragmática de taifas. ' - . 
Pragmática de Trages. 
.Pr.JuaadelaPuenre,ConvemenciadeIasdosMonarchías. : 

¿ ¿ l o s V rtineZ laPuentC: Ep^ome dela Hiftoria d é 

Her^n&d^Pn/"'2 ^ ^Cntf: Hiftoria de Ia Indla Orientai; Hernando del Pulgar ¿Ckomca de los Reyes CathoHcos. .. • ;¿ 

C^UEV. 



Q^sv.Algtuc. 
Qu ¿w. Cucnt. 
QubV. Cult. Latinip. 
Qutv. Dcchm. 
QTEV. D-jftr. Eftoic. 
Q^EV. Entrcmct. 
QJ_'EV. Fort. 
QMEV. M. B. 
Quuv. Orland. 
Q^EV. Poiit. 

QUEV. Provid. de Dio$¿ 
Quev. Romul. 
Qu-Ev. Sucñ. 
QUEV. Tacaíí. 
QUEV. Tisr. lapicdr. 
Q^EV. Virt. milit. 
Quev. Vifit. 
Qi'EV. Zahurd. 
Quiñ. Paíí. honr. 
RE BOLL. Sclv. Dan. 
RE ROLL. ScIv.Miiit. 
RECOP. 
RECOP. DE IMD. 
REGIM. DB PRINC. 
REN GIF. Art. Poet. 
Riu. Diar. 
RiBAD. Cifm.dc Inglaf. 
R i D AD. ContefT. de S. Aguft.; 
RIBAD. FL San£t. 
R i BAD. Paraif. del aim. 
RtBAD. Soiiloq. dc S.Aguft. 
RIBAD. Tribuí. 
RIB AD. Virt. del Princ. Chrift. 
RIBBR. Ciruj.Sagr. 
RIPALD. Catcc. 

ROA, Eftad. 
RODRIG. Excrc; 
ROM. Rcpubl. 
ROMANC. DEL ClDt 
Rox. Com. 
RUF. Auftr. 
SAAV. Coron. Goth. 
SAAV. Empr. 
SAAV. Rcpubl. 
SALAZ. Com. 
SALAZ. Obr. Poftfi. 
SAL^Z. DE MEND. Chron. del 

Card. 
SALAZ, DE MEND. Dign. dc 

Caft. 
SALC. Trat. del Contrab. 
SANDOV. Hift.de Carl.V. 
SANT. Defcripc. del Efcor. 
SAMT. LOS Giganr. 
S ANTI AG. Arc. Scpacat. 
SANTIL!.. Prov. 
SANT. TER. Cam. 
SANT. TF.R. Cart. 
SANT. TER. Concept. 
SANT. TER. Fundac. 
SANT. TER. Mor. 
SANT. TER. Su vid. 
SART. P.Suar. 
SIGÜENZ. Vid. dc S. Gcron¿ 

Don Trancifco de Quevedo : E l Alguacil alguadladtf; 
Don trancifco dc Quevedo : Cuento dc cuentos. 
Don Francifco de Quevedo : L a Culta Latiniparla. 
Don Francifco de Quevedo : Declamaciones varias; 
Don Francifco de Quevedo: Do¿trina Eftòica. 
Don Francifco dc Quevedo: El Entrcmetido^a dueña y el foplóflí 
Don Francifco dc Quevedo : La fortuna con fcíTo. 
Don Francifco de Quevedo: Vida de Marco Bruto. 
Don Francifco dc Quevedo: Poema del Orlando. 
Don Francifco dc Quevedo : Politica dc Dios y Gobiernó d< 

Chrifto. 
Don Francifco de Quevedo; Providencia dc Dios; 
Don Francifco de Quevedo : E l Rómulo. 
Don Francifco dc Quevedo: E l fueño de las calaveras* 
Don Francifco dc Quevedo: Vida del gran Tacaño. 
Don Francifco de Quevedo: Tira la piedra, y efeonde la manjEfc 
Don Francifco dc Quevedo : Virtud militante* 
Don Francifco dc Quevedo : Vifita de los Chifles. 
Don Francifco de Quevedo: Las zahúrdas dc Plutón¿ 
Don Suero dc Quiñones: Paíío honrofo. 
E l Conde dc Rebolledo : Selvas Dánicas. 
E l Conde de Rebolledo : Selva militar. 
L a nueva recopilación de las leyes del Re'ino.; 
L a recopilación de las leyes dc Indias. 
E l Regimiento dc Príncipes. 
Juan Garcia Rengifo: Arte Poética; 
E l Marqués de Ribas: Diario de los vlages del Rey nueftro fenór: 
Padre Pedro dc Rvbadencira : Cifma de Inglaterra. * 
Padre Pedro dc Ribadeneira: Confcfsioncs de San Aguflin, 
Padre Pedro de Ribadeneira :Flos Sanftorum. 
Padre Pedro dc Ribadeneira : Paraífo del alma. 
Padre Pedro de Ribadeneira: Soliloquios dc San Aguftin; 
Padre Pedro de Ribadeneira: Tratado de la tribulación. 
Padre Pedro dc Ribadeneira: Virtudes del Principe Chnítiantfí 
Dodor Don Francifco Suarez de Ribera : Cirujia Sagrada. 
Padre Gcronymo dc Ripalda; Catccifmo dc la Doctrina ÇttfifV 

liana. 
Padre Martin de Roa: Tratado de los quatro Eftados.; 
P. Alonfo Rodriguez: Exercícios de perfección. 
Fr . Gcronymo Román: Repúblicas del mundo, 
ElRomancéro del Cid. 
Don Francifco de Roxas: Sus Comedias. 
Juan Rufo: La Auftríada. 
Don Diego dc Saavedra; Corona Góthica. 
Don Diego de Saavedra: Empreffas Políticas; 
Don Diego dc Saavedra: Republica Literária, 
Don Aguftin dc Salazar: Sus Comedias. 
Don Aguftin dc Salazár: Obras Pofthumas. 
D . Pedro Salazár dc Mendoza: Chronica del Cardenal McndpZáí 

Don Pedro Salazár dc Mendoza : Dignidades dc Caftilía, 

Don Pedro Salcedo: Tratado del Contrabando. 
Don Fr. Prudencio dc Sandoval: Hiftória dc Carlos Quinto* 
Fr. Francifco dc los Santos; Dcfcripcion del Efcorial. 
Francifco Santos: Los Gigantones en Madrid por dcfucri, 
Diego dc Santiago: Arte leparatoria. 
E l Marqués de Santiilána: Proverbios de Séneca, 
Santa Tetcfa dc Jefus: Camino dc perfección. 
Santa Tcrefa de Jefus: Sus Cartas. 
Santa Tercfa de Jefus: Conceptos del atnór dc Dios1 
Santa Tercfa dc Jefus: Fundaciones. 
Santa Tercfa dc Jefus: Moradas, 
Santa Tercfa de Jefus: Su vida. 
P. Bernardo Sanólo: Vida del Padre Francifco Suarez; 
I r . Joicph dc Sigücnza: Vida dc San Gcrpnymo. 

Soto"? 



SOLD.PEKÇ; • -
SOLIS, Corn. 
Sous, Hiíh de Ñuev. Efp; 
SOLIS, POCÍ".,̂  
SOLORZ. Polit, 
Jiü AR.'Ántig. de Cadiz* 
'SYLVESTK.'^roícrp. 
TARIOL, Notic. del Café.; 
TEJAD. Leon'Prodig. 
.XoLED.Prov.-dcSantUI. : 
ToKQUEM. Monarch. 
TORR. Hift.dclos Xetif. 
TOR*. Phüof. 
ToRR.Trad.de Oven. 
TORREO. Sum. 
TÇÍSC. Archie. MUtc. 
Tose. Comp. Philof. 
TOST. Qüeit. 
TOST. Sob. Eufeb.' 
ULLOA, Pfalm.pcnit. 
LVALDIV. Vid.de S. Jofcph; 
ÍVALIÍPW Chron. 
ÍVAT.ER. DE .< AS HrST. 
VALVF.RD. Vid. de Chrift. 
YEL. DE G(J¿V. Com. 
ÍVELLOX, Vid. de Monfeñ.Vk-

ginio Provenzali. 
;VE>ÍBG. Agon. 
Y i LLAIZ. Chron. del R. D.Al, 

el X I . 
iVfLLALOB, Probl., 
¡VtLLALOB. SLim. 
ÍVILLAMED. Obr. Poet.; 
¡ViLLAvic. Mofch. 
y ILLEN. Trab. 
Voçab. marit. de Sçv> 
YEP ES, Chron. 
YEPES, Vid.,de Sánt. Tcr. 
ZABAL. Dia de fíeft. 
ZABAL. Err. celcbç. . 
ZABAL. Hift. del Emper. Com-

modo. 
ZABAL. Probl. mor. 
ZABAL. Theatr. 
ZAMOR. Com. 
ZAMOR. Sagunt. 
ZARAT. Obr. Poct. 
ZURIT. AnnaL 

El Soldado Píndafo: De Gonzalo de Céfpedes. 
Don Antonio de ¿olís: Sus Comedias. 
Don Antonio de Soiís: Hiftória de Nueva Efpaña; 
Don Antonio dcboiís: Poesías. 
Don Juan de ¡jolurzano Pereira: Politica Indiana. . 
Juan Bautifta Suarez: Antigüedades de Cadiz. 
Don Pedro Sylveftre: Poema La Ptoférpina. 
Don Juan Tariol: Noticias del Café. 
Licenciado Coime Gómez de Tejada: León prodigióío; 
Pedro l?iaz dç Toledo: Proverbios del Marqués de Santillánsu 
t r . Juan de Torquemada: MonarchíaIndiana. 
Diego de Torres: Hiftónadc los Xerifes.. 
P. Juan de Torres : Phüofophía moral. 
Don Francifco de la Torre: Traducción de Juan Ovéfls 
Fr, Martin de Torrecilla: Suma moral. 
P. Thomás Vicente Tofca: Architcctúra Militar. 
P. Thomás Vicente Tofca: Compendio Phüofóphico^ 
Don Alonfo Toftado: Qücftiones. 
Don Alonfo Toftado: Sobre Eufebio. 
Don Luis de Ullóa: Pfalmospenitenciales. 
M . Jofeph de Valdivrefo: Vida de San Jofeph'̂  
Moten Diego de Valeria: Chronica de Efpaña*. 
Valerio de las Hiftórias. 
Fr. Fernando de Valverde: Vida de Chrifto; 
Luis Velez de Guevára: Sus Comedias. 
Don Francifco Maria Vellón: Vida de Monfeñór yirginio Pró^ 

venzali. 
Alexo Venegas: Agonia de la muerte. 
Juan Nunez de Villaizán : Chronica del Rey Don Alonfo çj 

Oncéno. 
. Doct. Francifcodc Villalobos: Problemas. 
Fr. Henriqu¿-de Villalobos: Suma morál. 
El Conde de Villamediana: Su'S obras Poéticas; 
Don Jofeph de Villavicíofa: La Mofchéa. 
Don Henrique de Villena: Trabajos de Hércules^ 
Ei Vocabulário marítimo de Sevilla. * í 
Fr, Antonio de Ycpcs: Chronica de San Benito. 
Don Fr, Diego de Yepcs: Vida de Santa Terefa. 
Pon Juan de Zabaleta : El día de fiefta. 
Don Juan de Zabaleta: Errores celebrados. 
Don Juan de Zabaleta: Hiftória del Emperador Cómmoító: 

Don Juan de Zabaleta: Problemas morales. 
Don Juan de Zabaleta: Theatro del hombre, el hombre 
Don Antonio de Zamora: Sus Comedias. 
Fr. Lorenzo de Zamora: Poema La Saguntína; 
Francifco Lopez de Zarate: Sus obras PoeticaSj 
Gerónymo de Zurita: Anuales de Aragón. 



TERCERA letra , nò 
íolo de nueího alp'ha-
béto j fino de las Len
guas vivas de Europa, 
como también de la 
Latina de quien fe ha 
romado. Es la iegun-
da en el-orden de las 
cónfonantcs , y letra 
•nuda ? cuya pronun-

' unción acaba en c, 
porque Sin e!!a no fe puede proferir. Viene del 
Capkác los Hebreos, íegun afirman varios Auto- • 
res, y Efcalígcro dice que. er. la mitad-del K délos 
Griegos qüitado el palo de cibi lccra,y que redon
deando las dos puntas que le acompañan fe formó 
la C. 

Promínciafc efta letra con alguna fuerza,echan-
do el aliento , y abriendo al milino tiempo un po
co los dientes , i los qüalcs fe hiere con la lengua. 
Quando precede alas tres vocales a, o} u9 equiva
le al Kappa de ios Griegos: comácifo-, afear y copia, 
corriente, culébri,curfo , y la mifinapronunciación 
( aunque no tan fuerte) guarda fi fe interpone, en
tre eila y la vocal que le sigue , alguna de las dos 
cónfonantcs /: comoí/j¿a , clamar , creer , crecery 
porque como no hiere immediatamente à la vo
cal , fuavíza algo el ibnído , refpccto de que ape
nas llega la lengua à los dientes. Antes delas dos 
vocales e: i: como cwcchjle¿eder¿irio, civil, fe pro
nuncia blandamente cerrando un poco los dien
tes j y llegando à ellos con la punta de la lengua. 

Si à la c fe le añade una virgulilla por abaxo en 
cita forma ç , fe conílttúyc nueva letra própria y ' 
peculiar de la Léngiia,Ilamada comunmente cedi
lla , y de algunos c caudata , Ia qual entre los Caf-
tellanos fe pronúncia generalmente del mifmo 
modo que la z, y íin ta menor diftinción. Efta fo-
lo puede tener ufo antes de las vocales a, o , u , di
ciendo ca, co, çu, à tin de que fe diftinga de la pró
pria y natural pronunciación de la ¿ , porque fi-
guiéndofe las otras vocales e : i , es fupérfiua, ref-
pedo de que en eftc cafo , ni fe muda, ni altera la 
pronunciación. Por eílc motivo, y fer letra defec-
tuofi, que no fe puede ufar en todas ocafiones la 
f , ie ha reputado por inútil en el ufo de nueftra 
Lengua: como queda exprefiado en el Difcurfo de 
la Orthographía, que eftá al principio del Diccio
nario, 

Quando la c precede i la h en qualquiera de las 
vocales de cílc modo chsx̂  che, íííi,d?0/¿#,ticne par
ticular pronunciación en nueftro idioma : la qual 
fe forma echando con violencia el aliento , y ha-
¡Qgndo fuerza con la punta de la lengua en los 

Tom. ir . 

dientes de abaxo, al modo que los Italianos pro
nuncian la quando fe figuen la e ò l a ; : cito fe 
entiende y obferva en todas las voces Caftcllanas, 
que no traben origen de la Lengua Griega: como 
chapa, chico icbozz)chuz,o, porque fiel origen es Grie
go como en charidad y Cbrifiinno, Monarcha , chimi-
ca, &c. fe pronuncian como K. 

La c no fe ufa , ni pone al fin de ningún voca
blo , excepto en tales qualcs nombres próprios: 
como IJaác, Habacúcy Utréc, Boldúc, Rubéc&c. y en 
eíte cafo fe pronuncia algo fuerte , y puede tener-
fe cafi por femivocál , y no por muda : porque fu 
pronunciación precifa à darla el fonído de la vo
cal que precede. 

'Si entre la e y la vocal fe interpone la n , fe pro
nuncia cafi comog i pero efto es folo en tales qua
lcs nombres próprios : como Cneyo, Cnido, &c . 

•La c fe convierte facilmente t n g , y al contra
rió la^ en c , afsi en principio, como en médio del 
vòcablojporlo qual dixo San IfidórOjlib.i.cap.sy. 
que eftas dos letras tenían entre sí parentefeo : y 
lo que parece dio motivo à efta tranírnutación,fué 
la cópia de voces Latinas que hai en nueftra Lén-
gúa, las quales fe eferibían con una de eftas dos 
letras, y al tiempo de admitirlas , ü dcípues con el 
ufo fe mudaron, como fe advierte en el Difcurfo 
de las etymologías puefto al principio de efta obra. 

Entre los Romanos la c era letra triftc, y deno
taba condenación de la voz Latina Condemuo , co
mo la a lo era de alegría del verbo Abfolvo» 

'• Es letra numeral, que denota ciento, como íe 
colige del verfo Latino. 

Non plufquzm centum c litter a fertur habére. 
Y entre nofotros conferva el mifmo valor en los 
números, que llamamos Caftcllanos; pero fi antes 
de ella fe pone la X,que vale diez, fe le difminuye 
el valóv, y ambas letras figmfican noventa. 

Quando à la c fe le poma una linea encima, va
lía cien m i l : y quando fe hallan dos CC vuelta la 
fegunda al revés con ünal en médio en efta forma 
C]3,denóta mil: y quitada lapriméra de efte mo
do quinientos. 

En algunas inferipciones antiguas tiene lardif» 
tintos figniñeados , que fe pueden v.év en el Dic
cionario Latino de Pafferacio , y de que aquí no 
fe hace mención por no fer pertenecientes à U 
Léirnia Cafteüana. o 

C A . 
b A . adverbio caufdl. Vale lo mifmo que Por^ 

que. Es voz del ufo antiguo de la Lengua. Lat. 
• • Quia , de donde puede trahér fu origen," liecha 

líquida la /; al principio, y abreviando ¿Tcípnes 
A' el 
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cl QuiatnÇa.?AiLT.2.út .2 iA. 10. Gtcfhes la 
"animalía dei mundo 7 que mas refpondc à fu na-
titra. MARIAN. Hif t . ^ .üb .3 . 'cap. 10. CdpaíTa-
do el Invierno de unõs realeí hizo dp^, divi
dida la gente en 'dos partes^P 1 c. J uST. fol. 1 o5. 
Ca hablando de veras es.claro que es fuma ala
banza. 

CA. Algunas veces fe halla tornad )̂ por conjun
ción, y equivale à lo mifmo que è, ò y. Lar. 'Ett 
FR.L.DE LEÓN, Nomb. de Chrift.en el de Hijo. 
í)í'ce el Hijo : Padre yo té he mañifeftado íbbre 
la tierra, ca perficionadohé la obra que me en-
comendaíte. MARIAN. Hift. Efp. lib.3. cap. 12. 
Dcrramófe la fama de todo efto es todos fe 
daban à entender que el poder de los Efpañóíes 
por médio de Sertório podría efcurcccr la glo
ria de ios Romanos, abaxar fus brios y quitar fu 
tyram'a. 

CA. También fe usó como relatívOjy por lo mifmo 
que El qual, ò que. Lat. Quis vel qui, <et od. MA
RI AN. Hift. Efp. Ub.n. cap. 10. El Rey de Caf-
tilla foífegado que tuvo à Toledo àperfuafión 
del Conde Don Manrique , falió contra Don 
Eernando de Caftro , ca ayudado de las gentes 
de Huete, que le eran aficionadas y muí lea
les, falió al encuentro al exército del Rey. 

CABACO. f. m. El zoquete que fobra defpues de 
labrado el palo. Es voz de la Maeftranza de na
vios. Lat. Deciduum Irgnt jragmentur/i.^^.cov.'O'E. 
¡ND.lib. 9. tit. 28.1. 22. num. 93. Porque no fe 
les ha de permitir que lleven ningún género de 
haftillas, ò cabácos. Y num.97. Y por la coila que 
fe les figuiere de traherlas à ellos tres géneros 
de oficiales, y que no fe han de aprovechar de 
nada de las haftillas y cabácos y como queda refe^ 
rido, fe les acrecienta el quartillo de joniál;que 
queda dicho. 

CABAL, adj. de una term. Cumplido, entero y 
perfecto , y que eílá fin faltarle , 6 fobrarle cofa 
alguna. Covarr. dice que unos quifieron fe di-
xcfledeCabo, que es io último en perfección 
de la cofa: y en eíle cafo es en Latin Intcgsr 3 y 
otros que viene del verbo Hebreo Cabál en 
piel, y también dice puede venir de Caput ca
beza , porque en la figura es la que le dá per
fección. Lat. Cut nihil addi potefi, vel avfrri . 
SANT. TER. fu Vida, cap. 28. No digo que es 
comparación , que nunca fon tan cabales. ER. L . 
DE LEON,Nomb.de Chrift. lib.i. foi.13. Quan
do decimos que aquefte es nombre próprio 
de Dios, no queremos decir que es cabâl nom
bre , ò nombre que abraza , y que nos declára 
todo lo que hai en él, porque uno es el fer pró-
prio(y otro el feriguál ó fJí?íí/.MA!iQ^Gob.lib.2. 
cap.39. Y íi fe le pudiere dar valor ( à la mone
da ) en materias viles : como cuero, papel ó ma
dera , feria coft mas que ridicula iníiftír en que 
fueíTe cabal de peíb. 

CABAL. Se ufa también como fubftantívo para ex-
preíTar la perfección de alguna coft , que nada 
Je falta de lo que debe tener en fu sér. Lat. EK-
tfíf/j^7'/^/(3.ROA)Efl:ad.cap.i. Gozarán de efte 
privilegio aun los nííios del Limbo, que no folo 
tendrán verdaderos cuerpos humános,fino per-
ficionados con todos los çabálet fu natura
leza. 
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Al cabal Phrafe adverbial. Lo mifmcque Cabal. 

mente y al jufto. Noes mui ufada. Lat. 
Adatñufsim.ShKT. TER. Concept, cap.í. O Se
ñora mia, qué alcabdl fe puede entender por 

. vos lo que paila Dios con la Efpófaí 
Cuenta cabáL Se dice quando eftá la fuma entera, 

y que nada la falta, ó quando el cargo viene 
igual con la data fin faltarle, ó fobrarle. Lat.Zí«-
ttodati O' expenjidebité conftans. vel CómputatiOy 
in qua nihil defdsratur. 

Hombre cabal Sc llama aqu4 que no tiene defec
to conocido , huye del vicio , y ama la verdad, 
y efpecialmente la juftícia , que es por lo que 
con particularidad fe entiende , no dexándofe 
llevar de ruegos, amenázas, ni imeréfes en fu 
modo de proceder. Lat. Probas atque perfeftus 

' vir. QuEv.Tac.cap.4. Un Avuelo tuvo V.m. tio 
de mi Padre , que en viendo lechugas fe defma-
yaba: qué hombre era tan cabâl\ CAN c. Xac. que 
empieza afsi. 

Oy me ha pegado mi rufo-t 
pero es hombre tan cabal, 
que me quitará mil veces 
por una vez que me dá. 

Vcfo cabal. Se dice quando las balanzas eítán en 
equilibrio > de fuerte que no cae una mas que la 
otra. Lat. tAíqua Unx. 

Por fus cabales. Phrafe que fe ufa cafi fiempre en 
plural, aunque la cofa de que fe había fea una, 
ò en cantidad: como quando el reo íb dice que 
fale por fus cabales, que denota no fe le hizo 
gracia en los términos de fus probanzas , ni en 
la pena que le imponen : y hablando de canti
dad denota que lleva comprada una cofa por 
todo ío que vale rigurofamente. Lat. Exprt f -
crijito fcveritaU , aut rigors kgm; , ateus iufliii^ 
Si OVEN z. Vid de S.Geron.lib.i.difc.2. No creo 
que hai eftádo ni condición de gente en el rmm-

_ do que no halle aqui porfus caudles definido , y 
con todas fus circunñáncias lo que le toca. Es-
TEB. pl. 101. Vendíalo todo tan caro y tan por 

fas c;tb¿ites, que à los compradores obligaba à 
que lo eftimaílen. RuF.Aullr. Cant. 13. 

Que elprofcgiúr la cmpnjfj comenzada 
Les tiene de falir por fus cabales. 

CABALA, f. f. Tradición, ú dodrína recibida poc 
tradÍción,CLiya raíz esjó fe toma del verbo Kib-
bel j eícrito por CGph) y no por Caph , el qual en 
la conjugación Piel vale lo mifmo que Recibió, 
ó percibió enfeñado de otro. En los antiguos 
fab;os de los Hebreos fe tenía ( y en realidad 
era ) efta doch-ína por mui fanta, como ahora fe 
eílunan las verdaderas tradiciones de la Igíéíia. 
Los modernos Judíos la adulteraron y viciaron 

, por médio de Anagramas , tranfpoficioncs y 
mutaciones de las letras Hebréasry aun han lle
gado à mezclarla con fuperfticíones y adivina
ciones Aftrológicas y Mágicas , y con otras co
las vaníísimas , y la han hecho facultad indigna 
de que fe ocupe en ella qualquicra hombre de 
FCAIC razón y de |uício.Lat.C«j^/.7.MARM.Dcf-
cripc.fol.62. Hai unos que tienen una regla i 
manera de la cabala , aunque mas parece Arre 
mágica. ALCAZ Chron. tom.i. pl.6o. Hafta que 
fe le reconoció que fe metía à Pronhéta con 

. prediccioiics de cofas futuras, facadas de los 
' mví-
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myfténos do la cabala , de las chimeras delós 
Rabinos v de las direcciones aftrológícas. 

CAÜAI A. Significa también negociación artifició
la tratada'por divcvllis artes ò artificios Iccrcta-
juenre entre algunos, prir.cuulmcnte en los Pa
lacios ; que aunque en eftc fentído es tomada 
día vo/. de la Lengua Franceia , íc halla yá nuil 
jiitrodueida para con muchos en las converia-
cioucs de la nucítra. Lat. Clandcfiina conjiliorum 
anfalt.itio. 

CAI; ALAR. v. a. Lo mi fino que Igualar y Acaba-
larA'ealc Acalxdar.Ticne poco ulb.Lat. z/Equa-
rc. C-'wpñ're. Qruv. Tira la pied. Hn todos los 
Reinos que ía moneda de vellón íirvierc de 
otra cofa que de cab.iiar cuentas.... fe perderá 
cl credito , y fe dirtcultauá cl comércio. 

CABALHRO. m. El hombre dcacabaílojò que 
Jirvc acaballo para ir à la guerra. Es voz anti
quada. Lar. !-:qucs. FUER. Juzc.lib.p.tit.s.l.i. SÍ 
el que ha mil cabalcroi en garda en la hoik , to
ma precio dalr.uno de fu cotnpaíía, que lo dexa 
tornar para íu caía , quanto tomar péchelo en 
nove dublo. 

CABALGADA, f. f. La acción de correr la gen
te de guerra y dañar las tierras enemigas, que 
oy mas comunmente fe llama Correría. Su cty-
irrologi'a es de andar ó ir acaballo. Es voz anti
gua , y cafi fin ufo. Lat. Equitum incurfus in ho-

JMes ágros.DocTR. DE CAÍ;, lib. i . tit.y. fol. 37. 
Eíte nombre de Cabalgada la pulieron por que 
han de cabalgar aprifa. VALER.. Chron. fol. 29. 
Quando el Duque fupo la ida del Rey, dexó la 
cabalgada. MARI AN. Hiít. Efp. lib.6'. cap. 11. No 
ceflaban de hacer cabalgadas en las tierras co
marcanas. 

CABALGADA. También fe toma por cl dcfpójoò 
prefa que hacen las partidas en las tic.-ras de 
enemigos. Lar. Manubice, arum. VALER, DE LAS 
HIST. hb. 3. tit. z. cap.9.Llegó Don Tello ¿ la 
peña de Marros , que venía con los Caballeros, 
que havían ido à hacer cabalgóla,\\.T- AR.pl.309. 
Tiene por trato lalir à corredurías fuera de fu 
tierra, v en haciendo la cabalgada fe vuelve ¿ fa-
grado con elia. 

ÇAUAIXADA DORi.n. Se llamaba aquella que, 
fm llegar al lugar de donde iaí'ó la Partida 
que formaba la cabalgada , volvía à hacer 
otra. Lat. Globus equitum, boftium fines incurfí-
tans. PARTJD. 2.tir. 23. 1. 28. Efmeftas cabal-
gádaSjqiLC décimos aún hí,ha otras à que llaman 
dobles, 

CABALGADOR, f.m.El que anda acaballo, 0 
el Soldado de acaballo. Es voz antiquada. Lat. 
Eques caftrenfisyWt bellator. CHRON.GEN.part.3. 
fol.óp.E eran diez menos que ios de la otra par
te , c de otros cabalgadores fafta mil. 

CAKAI.CADOR. Se llama también el poyo , que íc 
pone en los patios 6 portales, que regularmente 
es de piedra hecho en forma de gradilla, que 
oy fe llama Montador ó Montadero , defde el 
qual fe ponen acaballo. Covarr. le dá eíte nom
bre en la palabra Cabalgar. Lat. Podias, ex quo 
equum tonfcendtmt, 

CABALGADURA, f. f. La béftia de nía, en que 
regularmente fe anda acaballo. También fe en
tiende efta voz de la çabalgadúra cjue foiqfír-
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ve de cárga , y no de montar en ella. Lat. f u -
mentum veílôrium.lrvzv .Juzo. lib.2.tir. 1.1.24. ^ 
fi es home de menor guiía, dcbenlc áixc.üaíga-
dúras. HORTENS. Adv. y Quar. fol. 40. En una 
cabalgadura un hombre ordinário palta íegiiro el 
puerto. ESPIN. Eícud. fol. 62. En amaneciendo 
cogió el uno de ellos una cabalgad¿ir.i, y fe par
tió delante. 

CABALGADURA. Por translación fe entiende el 
hombre que fuera de propófuo dice o hace las 
cofas , que por otro nombre fe llama Majadero 
y necio : y afsi, para denotar que alguno loes, 
vulgarmente íc fucle decir que es una cabalga
dura. Lat. Jumento fimilis homo. 

CABALGAR, v. a. Subir ò montar en el caballo 
ò bc'ília. Viene del nombre Latino CabaUus. Eí
te verbo, por havcrlc corrompido el vulgo , y 
dádole un ítgnificado indecente, yá no fe ufa en 
efte icntído en lenguagc cortefino , y folo há 
quedado en la facultad y arte de la Artillería, 
X,a.t.Equum confeendere. COMI.ND. fob. las 300. 
fol. 55. El primero que inventó cabalgar los 
hombres acaballo fué Belerophontc. VAIER. 
Chron. fol. 29. Hízolcs raer las barbas ,c facar 
los ojos, y mandólos vertir de xerga, y cabalgar 
en fendos camellos. TORR. Hift. de los Xcríf. 
cap. n i . Cabalgando en un caballo, que un cria
do le tenía, fe làlió, v fue à Fez. 

CAHAI GAR. Vale afsimiímo andar ó paífearfe aca-
ballojò en otra bcftia.Lat. Equitare. PARTID.2. 
tit. 21.1. 17. Ordenáronlo de guifa , que quan
do hovieífen de cabalgar por villa , que non ca-
bdgaffen l i non en caballos. CHRON. DEL Rnr 
DON JUAN EL ILAño 32. cap. 222. Y como cflo 
filé dicho al Conde de Haro y Obifpo de Falen
cia , que andaban cabalgando por la Ciudad, fa-
lieron de ella à mui gran prifa. 

CABALGARLA ARTILLERÍA. ES poner las piezas 
fobre las curéñas, para que eflén prontas, y ar
madas à difparar con ellas: y mui comunmente 
fe dice también Montar las piezas, ò Montar la 
artilíena. Lat. 'Tormenta bellica inflruere , aptare¿ 

CABALGANTE.part. act.del verbo Cabalgar.EI 
que monta acabaílo.Es voz antiquada. CHRON. 
CÍEN. part. 2. fol. 74. Agora ved qué Caballero 
tan esforzado è tan buen cabalgante es Alvar, 
Sanchez. 

CABALGADO, DA. part. paíf. del verbo Cabal
gar en fus acepciones. Lat. ConfcenfusJnftruÜus^ 
Óv. RECOP. DE IND. lib.j.tit.^o.l.^o. Llevando 
cada pieza veinte pelotas de hierro, y piedra, 
bien cabalgadas de cepos, v batidores. 

CABALHUSTE, f. m. Una filia de caballo , à ¡a 
qual íè le ponían prefos dos aros de madéra,uno 
por detrás , y otro por delante, que ceñían el 
cuerpo hafta mas arriba de la cintúra , para que 
el que iba montado en é l , fuefie íeguro de no 
poder caerle de ía hila. Lat. Sella equefiris, fnici-
merttis utrinaue munita, CHRON. GEN. part. 4. 
fol. 308. E la filia con el cuerpo púíbla en ua 
cabalbufte , h veftióle à carona del cuerpo de un 
gambax branco , fecho de un randál. 

CÀBAL1NA. adj. uiàdo folo en ia terminación fe« 
menina. Epithetoque fe dá à la fuente fabulofa, 
que dicen los Poetas abrió con el pie el caballo 
de Belcrophonte en el monte Heíiçóna. Es vez 

•4 2v pu--
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puramente Latina Cabalínusiaiífm. BURG. Ca-
tom. Sylv. 5. 

De los que dice Pêrjto que los labios 
Pufieron en la fuente cabalína. 

CABALISSIMAMENTE. adver. fuperl. Perfec-
tilsima y enteramente, totalmente, y íin fal
tar cofa alguna. Lat. Completijsime, Adaquatif-* 
Jtmè. RiDA0.Fi. Sand. Vid. de San Honorato. 
Con que c ab alifsim amenté mereció el nombre de 
Grande, que le dá la igléfxa en fu epíftola. 

CABALiSMMO. MA. adj. fuperl. Sumamente 
perfeito y muí cabal. Làt. Exaélifsimus, a, um. 
ALCAZ. Chron.lib.prel. pl. 70. Cometió la con-
ílüta à tres Cardenales , fiendo el principal Bar-
tholomé Guidiccioni , varón de cabaiífsimas 
prendas. 

CABALISTA, f. m. El ProfeíTor de la Cabala. 
Lat. CabaUfla. SAAV. Republ. fol. 62. Cabalijias, 
Saducéos y Samanéos, atentos todos à los fe-
crétos naturales. 

CABALIST1C0,CA. ad{. Lo que pertenece 0 es 
próprio del arte de la Cabala : como libro ca-
bah'fUco, concepto cabalíítvco , &c. Lat. Ca-
bati/iieus. 

ÇABALISTO, TA. adj. Lo perteneciente y que 
tocaàiaCabala.Lat. Cabalijlicusyayum PELUC. 
Argén, part. 2. fol. 129. Trahído á aquella re
gión en poco tiempo alcanzó grande fama en 
el arte Cabaltfía entre los Egypcios. 

CABALLA, f. f. Pez algo verdinegro de una tér-
cia de largo, y una mano de ancho. No tiene 
buen fabór , aunque fe come frefeo y falado. 
EsTEB.pl. 117. Y al tiempo que falía el copo à 
fer celosía de bogas, /"aula de fardínas y za
randa de caballas la caula perteneciente à las 
manos la remitía à los pies. 

CABALLADA, f. f. La manada de caballos y 
yeguas. 

¡CABALLAR, adj. de una term. Propriamente fe 
entiende de todo ío que pertenéce, y es próprio 
de los caballos y yeguas, y en efpeciál del ga
nado de caballos, que eftán en el paito con las 
yeguas. Lat. Equinusya-, um. RECOp.lib^.tit.iz. 
í. 8. Los Efcribános de las Aduanas que tienen 
arrendados fus oficios , llevan quarenta y dos 
mrs. del regiftro de cada cabalgadura caballar. 
MEN. Coron. fol. 8. Y de la cinta abaxo tenían 
forma caballar. 

Cebada caballar. Es un género de cebada , cuyo 
grano es algo mayor que eí regular, y tiene- en 
fa efpíga feis carreras, que caí! forman un hexá
gono, y de arriba fe abren algo mas à modo de 
garzota. Siémbrafe mas tarde que la común, y 
es la que regularmente fe dá à los caballos, de 
donde tomo el nombre. Lat. Hordeum equinum. 

CABALLEJO, f. m. dim. de Caballo. Ei caballo 
pequeño , como fon regularmente los Monta-
ñéíes,y que tiene mala figura y traza. Lat.Eçw/-

vel Equulus. G. GRAC. fol. 243. Entrando 
à deshora en una fala , le halló corriendo co-
m.?,n̂ 10 en untaiafléjo hecho de caña entre dos 
hijítos niños que tenía. CASTILLEJ, Obr. Poet, 
fol.156. 

E n el pobre caballejo^ 
j a i lleva lafínventúrA 
(milla de Cafiilléjo, -
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CABALLEJO. El potro de madera en que atormen

taban à los Mártyres y demás perfónas. Lat. 
Equulcus. FR. L . Dt GRAN. Symb.part.z.cap.i?. 
Y puefta en el tormento del eabaliéjo , fué allí 
otra vez eíarada y azorada y atormentada de 
nuevo. 

CABALLERATO, f. m. El título , y acción que 
con difpenfación Pontificia tienen ios que go
zan peníioncs Eckfiáfticas ibbre Obifpádos y 
otras Dignidades 0 Beneficios , para poderlas 
retener y gozar , pallando à tomar eftado do 
Matrimónio. L t t . jus quod Eque» tiabet aá yenjut-
nem,feu attributionsm hcclefiafltcam. 

CABALLERATO. Se toma también per caballería ò 
infignia de alguna Orden que la denota. Es voz 
poco ufada. Lat. ^Equeftris Or din; s injigne , ¿ / . 
CALDER. Aut. Las Ordenes Militares. 

De Paulo el caballeráto, 
como Emperatr iz, y Réina 
del Orbe, tomé en la infignia^ 
que e/le manto azul ojienta 

CABALLERESCO, CA. adj. Lo perteneciente, 
y que es próprio del eftádo de Caballero. Lat. 
Bqueftris, & e. CERV. Quix.tom. 1. cap. 10. Per
dóneme vueftra merced , dixo Sancho , que co
mo yo no fé leer , ni eferibir no fé fi he caí
do en las reglas de la profefsión Cavaíkrejca, 

CABALLERETE, f. m. dim. de Caballero. El 
Caballero mozo , que prefúme mucho de ferio, 
aunque tenga poco con que oítentario.Lat./>ro-. 
pviá nobiiitatis egregius vendiiator. JAC. POL; 
fol. 104. Yo conozco , dixo Don Antonio, un 
eaballeréte gran guifandéro de vocablos ? tara-
ceadór de profa , con embutidos de otras Na
ciones. 

CABALLERIA, f.f. La béftía en que fe anda à 
caballo , que íi es mula o caballo ie llama ma
yor : y íi borrico fe llama menor. Lar. jumen-
tumveãoríum. CERV. Qaix. rom. 1. cap. 5. Pro
curó levantarle del íueio,y no con poco trabajo 
le fubió fobre fu jumento, por parccerle caba-
Hería mas foífegada. INCA GARCIL. Coment.R. 
lib.2.part.2.cap.i5.Alos carneros que iesfirven 
de caballería, para que puedan fufrir la carga. 

CABALLERÍA. El número de hombres à caballo 
que forman un cuerpo , que para que tenga efte 
nombre ha de fer crecido y grande : y de eño 
vino llamarfe caballería en los exércitos toda la 
gente de armas que eftá montada. Lat. Equita-, 
tus, ui. MARIAN. Hiít.Efp. lib. 3. cap. i .LaO--
balleríaRomana, que venía en la retaguarda, 
revolvió fobre é l , y le quitó la viaória de las 
manos. MEND. Guerr. de Gran. lib. 3. num. 23. 
Parte de la caballería fe acogió fuera de tiempo, 
difeulpándofe que no fe les huviefíe dado la or
den. Sous.Hift. deNuev. Efo.lib.4. cap. 20. 
Avanzó prolongada la frente del efquadrón;pa-
ra que fuetTe unido el cuerpo del exército con 
las alas de la caballería. 

CABALLERÍA. Se llaman también las diferentes 
Ordenes Militares que ha havido : como la de 
la Banda, Santiago, Calatrava, Alcántara,Mon-
tela, y otras. Lat. Ordo MWtaris. MARTAS 
Hdt.deEfp.hb. i6-cap.2.En efta Ciudad infti-
tuyo el Rey un nuevo genero de caballería, que 
fe llamo de la Banda, 

CA-
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CABALLERÍA. Es la nobleza de ánimo, y demás 

doces nacuráics con que nacen los Nobles , à di-
ícrencia de ios que no io Ion: los qualcs eitán 
tan unidos al fugeto , que no puede olvidarlos, 
iin meí'.oi^aoai' m p.iaaonór, y ponei nou en 
fu haãniiento. La i . ¿\obiiitas animi. CHRON. 
GÜN. parr.4. foLi^i). £ por ende vine agora i te 
mollrarine , porque jamás nunca dudes en mi 
cabMi:r¡.i. CoMt.Nü. lòb. las 300.tbl.98. Por to
dos ello:- delitos mcnolprecian la caballería , que 
efta tardada cu las virtudes, que es nobleza 
del animo. VALER., DE LAS HIST. lib. 2. tir. 2. 
cap.tS. Hl (-onde Don Fernán Gonzalez, uündo 
de virtuoia ub.iitcrii y corrección Militar, hi
zo poner el cuerpo del Conde dé Xolóík en un 
atahúd cubierto de brocado. 

CABALLERÍA. También fe toma por la deítréza,ar-
te y nobleza de über manejar >y andar à ca
ballo, jugar las armas, y hacer otros exercícios 
de Caballero. Lat. bqa.Jtris peritta , vcl Jcxteri-
tai. VALER, DE LAS Hi sr. Kb.2. tit.5. cap.4. Fué 
(Recarédo) muí piado ! b , è defenfor de la Fé 
Cathólica , deltruidór de los Hereges , è mui 
esforzado en cjbMlcria. 

.CABALLERÍA. En Aragón fe llamaron ciertas ren
tas que los Ricos hombres repartían de las tu
yas próprias entre los Caballeros , y gente de 
guerra , que eran fus vaflallos, y los alsiltían, 
quando falían à fervir à los Reyes. Lat. /innui 
proventus à proceribus ÂrAgoniaram militibus fuis9 
& cttentibus penJÍ.XvKiT. Ann. lib. 2. cap.64. 
Por efte camino todo lo que fe fué adquiriendo 
en particular por los Ricos hombres , lo iban 
perdiendo los Caballeros, y la gente de guerra, 
con quien ellos eran obligados à repartir las 
rentas de fus honores, que llamaban pjbMier'us. 

ĈABALLERÍA. Se llama también en las Indias cier
to repartimiento de tierras ó haciendas que per
mitieron los Reyes fe pudieífen dar à las períó-
nasque fuellen pobladores de las parres que fe 
conquiftaban, para que fe avecindaífen y man-
tuvieífen en ellas. Lat. Pradiorum ac fundorum 
fojftfsio Americansrum Provinciarum domitoribus 
forte difiributt, RECOP. DE IN D lib.4.tit.l2. l . i . 
Es nueftra voluntad, que fe puedan repartir, y 
repartan cafas/oláres, tierras, cab.ilierUs y peo
nías à todos los que fueren à poblar tierras nue
vas Una caballería es folár de 100. pies de an
cho , y 200. de l a r g ó l e . 

CABALLERÍA ANDANTE. Veafe Andante. 
.CABALLERÍA CELESTIAL. Se llama la Corte del 

Cielo , Angeles y Bienaventurados. Lat. Afi-
Ittiacdeflis. FuER.JtjzG.lib.2.tit.i.l.2.Conviene 
à todo home , maguer que fea muí poderofo, de 
fometerfe à fus mandados del, à quien obedece 
la Caballería Celeft'ál 

Andarfe en cabiUerím. Se dice quando alguno 
quiere cumplir fobradamente con algunas co
fas que no importan , ò quando gaita inutilmen
te lo que no debe, ni le agr.idéccn, al modo que 
deben hacer los Caballeros en los lances que fe 
ponen. También fe ufa efta phraíc , quando al-
çun hombre baxo fe hace holgazán , fin atender 
a lo que debe , queriendo parecer Caballero. 
'Lzt.Nobiliumfa&a AtqucvirtuUs w ç t è f m u k z 
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Libros de caballerías. Se llaman aquellos que con

tienen hechos è hiftórias fingidas de Herócs ta
bulólos. Tomaron elle nombre de que fingían 
que los Herócs que hablaban en ellas eran C a -
baüeros armados. Lat. De tmredibilíbus Jióiomm 
btroutntfjtu pyrtentofa volumina.G.GtLAcfói.çõ. 
No hace poco daño para ellos malos penfa-
mientos leer ios marxebos o doncellas tiernas 
libros de cMtaUcrías y otras vanidades. CLRV. 
Quix. tom. 1. cap. 1. Los ratos que cílaba ocio-
fu ( que eran los mas del año ) le daba a leer 
¿rjj ac cAbaherí*. M.\RI \N. Hiíh tlp.lib.S.cap^. 
Por donde laHil lória , cuya principal virtud 
coiUiite en la verdad , viene à hacerle y fer fe-
mejante à ios itbros de caballerías, compueftosde 
fábulas y mentiras. 

Quien te mete en libros de caballería ? Phrafe con 
que fe reprehende à alguno el que fe introduz
ca en lo que no le toca. Lar. Qu¡d tibictm fabu
lo jii narrarhnibui : vcl Q^td ¿«-i inttrejl\ 

C A B A L L E R I L , adj. Cofa tocante y pertenecien
te a Caballero. Es poco ufado. Lat. Equejlris 
& e. MEN. Corou. fo). 4. Y recibiendo las caba
lleriles armas, tafo v peleó con fus enemigos. 

C A B A L L E R I T O . f.'m. dun. de Caballero. Sue
le tomarle por el mozo de poca prudencia; aun
que la mas própria tigníhcaciónes el Caballero 
de noca edad, que no ha falido de fu Patria à 
dane a conocer. Lat. juvewstques. HORTENS. 
Mar. fbl.218. Burlándole los CabalUrítos mo
zos , y las Damas del lugar de é l , diciendo que 
era hazañero. M.LEON, Obr.Poet. p].qo6. 

Ten una cama quando mas poquitos 
Dormimos diez, y feis Caballerítos. 

C A B A L L E R I Z A , f. f. E l sítio ó lugar donde fe 
recogen à defeanfar dei trabajo , y tomar fu ali
mento las béftias de carça, rua,ó arado. T o m ó -
fe efta voz del nombre Caballo, porque es mas 
regular efté en las caballerizas. Lat. tquile,is. 
G , GRAC.tbl.381.Llevábanlas unos cabállosó 
yeguas vclocifsunas, briofas, galanas y las mas 
eftimádas que tenia en fu caüailcríza. CERV. 
Qaix. tom.i. cap.i. Como vio que fe tardaban, 
y que Rocinante fe daba prieifa pot llegar à la 
cabalitnz i , fe llegó à la puerta de la Venta. 
QUEV. Zahnrd. Ya hafta el Lacávo latiniza , y 
bailarán à Horacio en Caftclláno en Va. caballe
riza. 

CABÍ\I.r EKIZA. Se toma también por el número 
de caballos ò mulas que uno tiene en íii caba
lleriza para fu férvido: y afsi del que tiene buen 
ganado y numerófo , bien alimentado y cuidá-
do,fe dice que tiene buena caballeriza. Lat. PÍ-: 
cuarta equfftris. GUEV. Epift. Razonam. al Em
perador, pl. Que no galle los dineros de la 
República en tener fupérflua cofta , en traher 
gran cafa, y en fuftentar gran caballeriza. AL-
CAZ. Vid.de S. Julian, lib.2. cap.4. No tomó en 
la boca el aparato numerófo de los criados 
la riqueza galana de los vcftídos, la abundancia 
exquisita de la mofa, el coftofo fáufto de las car
rozas y cabal ¡erizas. 

CABALTERTZA REAL. Son todos los criados y fír-
vientes que afsiftcn v tienen exercício en la ca
balleriza del R e y , que juntos forman un cuer
po , el qual íe llama la Cabalieríza; y afsi quan

do 
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do fe habla de alguno,y fe dice que es de la Ca
balleriza , fe entiende de la Real. Lat. Regiorum 
equorum miniftñ typrafefti. COMEND. fob. las 
300. tbU 48. Mandó Odaviano que dende ade--
lante dieííen à Virgílio radon de pan cada día, 
como à los otros de fu caballeriza. SANDOV.HÍÍL 
de Carl. V. Hb. 3. §.2. Por defeuido fe prendió 
fuego en un gran navio donde venía la caballeri
za del Rey : y fin poder fer focorridos fe quema
ron en el veinte y dos Pages y el Teniente de 
Caballerizo mayor. 

CABALLERIZO, f. m. Oficio que hai en las ca
fas de los Reyes, Principes y Grandes feñóres, 
el qual es de efcaléra arriba. Su encargo y cui
dado es el de los caballos y mulas, y velar pa
ra que los tiraren bien en fu fuftento y afséojy 
por ello manda à los cocheros y gente de la ca
balleriza: y también tiene la incumbencia en 
los coches: y porque fu ocupación fe dirige à la 
caballeriza, tomó de allí el nombre. Lat. Stabu-
li Pr*fi£íus. COMEND. fob. Ias 300. fol.48. Fue-
fe à Roma , y tomó amiftád con el Caballerizo 
del Emperador Ottaviano. BARBAD. Cab, Per
fect, foi. 6. Y llamando à la puerta de los apo-
fentos del Caballerizo, que citaban enfrente, le 
defpertó y obligó à que abrieífe. 

CABALLERIZO DEL REY , ÍI DE LA REINA. ES en 
Palacio un oficio honorífico, que exercen hom
bres de calidad. Su ocupación es falir acaballo 
detris del coche del Rey, quando fale en públi
co, para lo qual fon avifados. De eítos fofos los 
mas antiguos tienen gages 5 pero firven todos 
igualmente, aunque no los tengan. En los via-
ges nombra quatro el Rey,para que vayan à fer-
vir en eUos,à confuirá del Caballerizo mayo^y 
entonces tienen mela de Eftádo. De eftos Caba^ 
llerízos no hai número fixo, porque el Rey; 
nombra los que es fervido. 

CABALLERIZO MAYOR. Uno de los Xefes de Palá
cio, cuyo empleo es tener à fia difpofición la ca
balleriza del Rey ò Réina, y mandar à los Ca
ballerizos , y todos los demás Miniftros y cria
dos que firven en la caballeriza : de fuerte que 
no fe hace cofa alguna en ella que no fea por fii 
orden y difpofición. Sus efpeciales prerogatívas 
fon la de tener llave de Cámara, aunque no fea 
Gentilhombre, y apofénto en Palacio. Jura en 
manos del Mayordomo mayor ,y también man
da en la cafa de los Pages del Rey , en los Pica-
dóres,y en la Armería ReaLPuede andar íi quie
re en coche del Rey con feis mulas ò cabállos, 
y quando vá en el coche con fu Mageítád, pre
cede al Mayordomo mayor y Sumiller de 
Corps, lo que no fucéde dentro de Palacio don
de es precedido. Tiene otras muchas preemi
nências , que eílán prevenidas en las etiquetas 
Reales. Lat.&rj/M ftabulis fummus pr¿sfe¿3us+ R i -
BAD. Fí. San£t. Vid. de San Francifco de Borja. 
Dióle entonces el Emperador título de Mar
qués de Lombay, y hízole Cavallerizo mayor de 
la Emperatriz. SANDOV. Hift. de Cari.V. lib.io. 
§. 26. Havía afsimiímo embiado por Virrey de 
Nápoles à Carlos de Lanoi fii Caballerizo mayor. 

Primer Caballerizo. Criado fupenór en la. cafa del 
Rey , que çn auféncia del Caballerizo mayor 
íMCrce fu empleo y; fu autoridad. :. la qual feeptí 
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tiende hafta quitar el banquillo al coche deí 
Rey quando fe apea 5 y aunque puede andar en 
coche de la caballeriza del Rey 5 pero no con 
feis nudas : v quando vá en cl de Camara , es 
precedido del Mayordomo mayor y Sumiller 

, de Corps. Etiquetas Reales. 
CABALLERO, f.m. El Hidalgo antiguo notoria

mente noble, que tiene a%un luftre mas que ios 
otros Hidalgos, ò en la antigüedad, ò en los mé
ritos , fuyos ò heredados. En lo primitivo fe ef-
cogían para Caballeros los hombres de mas 
fuerza, tefpe&o que eran deftinados para fervir 
acaballo , y havían de tener ciertas calidades; 
pero haviéndoíè reconocido que eftos come
tían varios exceífos, fe mudó, haciendo que k> 
fuellen hombres ricos de buenos lugares, profá-
pia , ciencia y buenas coíhimbres. Su etimolo
gía viene de andar acaballo , porque afsi falíart 
á fervir à la guerra. Lzx.Equesjis. PART.2;tit,2i.; 
1. r. Otrofi fué tomado el nombre de Caballéra 
de la Caballería. pALAr.Reverenc. del Matrinv 
Para fer perfeito Caballéro no hai tal médio co-; 
mo fer perfe&o Caballéro , digo Chriftiano fien-
do Caballéro, que fi no fiéndolo fe preciaífe de 
Caballéro, ni feria perfecto Caballéro, ni Chriftia-; 
-naSAAv.Empr.3. Formando un SemÍnário,don-
dc por el efpácio de tres años fueíTen inftruídos 
en las .artes y exercícios de Caballéro. 

ÇA.BAXLS-E.O. Se llamaba en lo antiguo elíbldadô 
de acaballo. La t . Bques militaris , vel cajlrenjf$¿ 
POCTR. DE CAB. lib.I . t i t .y.fol. 28. Deben fe-; 
icer dos-coíàs , la una dar Caballeros que vayarf 
iiempreícon ellos delante à dieftro y à fmieftro* 
3SÍAVARR. Man. cap.17. Son los bienes que ganat 
•el hi;© en-guerra íiendo Capitán, Alférez, Caba^ 
lléroy foldado, marinero, remador, &c. 

íCAtBALi¿ETt.oJ HA. Se toma también por la perfóní 
que vá-mootado en caballo ü otro animal qua-
4rúpcdo. Lat. Bqm vebens, tis. RIB AD. El. Sanét. 
Vid. de Santa Theodóra. Subió encima de la 
fcéftia carnicera, y ^entró en el lago, y faliÓM-i 
lal léra-cnélüñ lefión alguna.CERv.ÓMx.tom.-2¿ 
•cap.19. Encontró con-doscomo Clérigos, ò co
mo EÜudiantes , y con dos iabraderes , que fo-; 
bre quatro béftizs aíhales venían caballéres^ 

ÇABALÍERO» Term. de fortificación. Es una obrá 
que fe levanta fobre«l .terraplénde la Plaza ,-al-

Âicz u doce pies , lai-ga de ochenta à noven--
ta, y ancha de treinta à quarenta , íobre la-qual 
fe forma el parapeto hicia los lados-de la camJ 
pá ia , y fufubtda por el lado de la Cmdád^otM 
-de no fe íe pone parapeto, para que encafode 
ganarle el enemigo,-quede enteramentedeícu-
bierto. Llámafe Caballero , porque aísi -como 
tin hombre acaballo feñoréa à todos los .que cf-
tanàpié : afsi eñe Caballéro domina à toda la 
Plaza y à los enemigos. Llámafc también Pla-
2a.alt3.TolcJ:om.5.pl.325.Caíani3Fomfic.lib.2. 
cap.R, -Lat. Editas agger macbinarius-, MARM-RC-
0el.iilx7.cap.13.. El Capitán levantó luego un 
Caoatlérozko parafujetar à los.trabajadores, y, 
poderíos defcubrir en la obra que hacían. BA-
REN, Guerr. de Fland. pl.ty^. Be efta parte re-
lolvieron los Flamencos apretar el cerco, y le 

r comcnzsron con dos Cabalíérot de grande aitú-
sa, fobyc ios quales enderezaron algunas pie-
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zas grucffas de artillería. ESTEB. pl. 347. Que 
lo pnméro que fe havia tic hacer era añadir y 
poner dos C-ibaUéros al caltíllo. 

CABALLERO. Term, de Eftárica. Efpécie de pefo 
de ¡guales brazos , que tiene el centro de fu 
movimiento debuxo del centro de fu grave
dad. T o f o tom^.pl.163. Lat.e/££0â laax. 

CABALLERO ANDANTE. E l Heróc fingido ò fa-
buloíbjde cuya hiftória fe componen los l i 
bros de caballerías. Lat. Obcundis magnis faci-
noribus fabulofus Heros intent us. AXT. AG v ST. 
Dialog, foi. is íó.Dondcle hacen Caballero an
dante. CL RA*. Qnix. rom.i. cap.i. Y exercitaríe 
en todo aquello que él havia leído que los 
Caballéros andantes fe exercitaban. 

CABALLERO ANPANTE. Por translación fe llama 
también el hombre de buen nacimiento , que 
no tiene ocupación alguna , y anda todo el 
dia de una parte à otra, gaftando el tiempo 
inutilmente: y afsi fe dice Fulano es un Caba
llero andante , eftá hecho un Caballero an
dante. Lat. l/agus atque otiofus eques. 

CABALLERO DE ALARDE. Es el que tiene obliga
ción de pallar mueftra acaballo, LzuEques 
¡ufirationi O'recenjloni addiélus. RECOP. lib. 6. 
tit.i. Ub.io. Porque la caballería fea acrecen
tada en nueftros Reinos: Mandamos que fean 
guardados los privilégios , ufos y coftumbreà 
que han y tienen los Caballéros de premia y de 
alarde y de guerra, que mantuvieren caballos. 

CABALLEROS DE CONQUISTA. Se llamaban anti
guamente aquellos conquiftadóres à quienes 
le les repartían las haciendas conquiftadas. 
Lat, Bellica virtute clarihomims. 

CABALLERO DE LA ESPUELA DORADA. Se llama 
el que fiendo yá Caballero ó Hidalgo cono
cido , recibe el orden de caballería de mano 
de quien puede darle. Lat. Eques aurati calca-
ris. AíoNTtM. Orig.dc los R io hom. cap. 7. 
num.7. E n quanto al nombre de tfpuéla dorad* 
parece pueden compararle nueftros Caballéros 
con toda propriedád à ios que llamaron en 
Roma Equitcs aurati. 

CABALLERO DE LA MESNADA DEL REY. Se lla
maba el que le acompañaba en el trozo de la 
caballería principal, en que marchaba la Per-
fona Real. Lat . Eques regit comitatus. DOCTR, 
DE CAB. lib.2.tit.2. NonficntoCabdillo., por 
grande que fea , que non deba haver por bien 
andanza contar à Santiago entre losCaballéros 
de fu mefnadd. 

CABALLERO DE PREMIA. E l que eftá obligadoà 
mantener armas y caballo, como los Caballe
ros de guerra y los de alarde. Lat. Equum & 
arma periculo fuo in promptu tiabens eques. R E 
COP. lib. 6. tit.1.1. 11. Mandamos fe informen 
en principio de cada un año de todos los que 
tienen quantia para fer Caballéros de prémia, 
que no lo fon , y los aísicnten por Caballéros 
deprémia , porque donde en adelante hayan 
detener caballos y facer las otras cofas que 
Ion obligados à facer los Caballéros de prémia. 

CABALLEROS DE SIERRA. Se llaman en algunas 
partes de Efpaña los guardas que andan en los 
montes. Lat . Viarumdiffiàlium prafentis m -
mi çufl$des cquites. 
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CABALLEROS HEBENES , HVEROS , CHANFLONES, 

TRASPILLADOS , Y OTROS. Son várias CÍ'pCClCS 
de vagabundos , quo con eftos nombres los 
bautiza Quevedo en fus obras. Lat. fax vulgi. 
QuEv.Tacañ.cap.13. Entre noíbtros nos dife
renciamos con diferentes nombres: unos nos 
llamamos Caballéros hebénes, otros hueros, cban-

Jíónes, chirles, trajpilladosy caninos. 
CABALLERO PANDO. Se llama el perezofoydef-

cuidádo, amigo folo de íii conveniencia y re
galo. Puede fer feilamaflen afsi, por aluíion 
à Pardo 5 pero diciendo Covarr. en la pala
bra Pandero, que afsi lolemos llamar al necio, 
de la voz Pandus, a , um, pudo venir de aquí 
fu origen. Lat. Eques iners. ES^UIL. Rim. 
Rom. 231. 

E s afrenta intolerable, 
y mas f i viene conmigo 
•algún caballero pando, 
ò algún teñido en Mimftro, 

CABALLERO PARDO. Se llama el que alcanza pn-¿ 
vilégio del Rey > no íiendo noble , para cicu-
farfe de pechar : como los que fon del oftádo 
llano , teniendo armas y caballo para defenla 
del Reino : y en haviéndolo confeguido goza 
preeminencias de Hidalgo.Pudo llamarle afsi, 
por eftar vellido de pardo. Lat. Novus homo. 
MONTEM. Orig. de los Rio hom. cap.7. n.64. 
A cftos llamaron en Caftüla Caballéros pardos 
à fuer de Leon , donde fe cree tuvo origen 
cfta caballería. QUEV. Muf. 6. Rom. 3. 

Don Repollo y Doña Berza 
de una fangrey de um cafiax 
fino caballeros pardos, 
verdes fidalgos de Efpaña. 

CABALLEROS QUANTIOSOS , ú DE QUANTIA. Stf 
llaman en algunas de las coftas de Andalucía 
los que por fer hacendádos tienen obligación 
à tener caballos y armas en fu cafa, para falir à 
la defenfa de la cofta, quando es invadida ò 
fe ven Moros en ella, que parece es princi
palmente contra quienes fe inftituyeron, por 
la cercanía que tienen con aquellas coftas, y. 
las muchas correrías que han hecho en ellas, 
y folo tienen el nombre de Caballéros. Lat. 
Equites pecuniofi , arma in procinBtt habentes 
contrabofiium incurfus. RECOP. Hb.ó.tit.i. I.12. 
Queen cada Pueblo haya un libro en poder 
del Efcribáno del Concejo donde cftén cien
tos y aflentados todos los Caballéros de quan
tia Los caballos que han de rener los dichos 
Caballéros quantiofos, fean buenos para pelear. 

Armar à uno Caballéro. Es ponerle folCmnemcn-
te al que lo es las insignias, que le Conftituyen 
tal , y las armas-que fon próprias de los C a 
balleros ; lo que hacían antiguamente los Re
yes y otros Bicos hombres en Efpaña. Lat. 
Equitem inaugurare. RECOP. lib. 6. tit. r. 
1. 6. Eftablccemos, que folos Nos ò qualquie-
ra de Nqs podamos hacer y armar Caballé-
ros y no otra perfona alcuna. CHRON. DE S. 
FERN, cap.19. Ganó mucha honra efte noble 
Caballéro Garci Perez de Vargas, à quien ar
mó Caballéro Don Alvar Perez antes que en
trañe en batalla. CERV. Quix. tom. 1. cap. 3. 
E l dón que os he pedidOj es, que mañana en 

aquel 
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aquel díame llavéis de armar Caballêra. 

í t caballero, eftár, poner 5 caminar, llevar caballe
ro à uno. Es ir , caminar y llevar acaballo, y 
eftar fubído y montado çn él ? ò íbbre otra 

- béftia caballár. Lat. Equó vehi. Equo injtdere, 
. 0-0. MEND. Guerr. de Gran. lib. 4. num. 19. Y 

allí lepujieron eaballérocn un macho de albarda. 
Meterfe à caballéro. rhrafc que vale lo núfmo 

que pretender fer ò parecer uno mas de lo 
que es : lo que comunmente fe dice de mu
chos , que por haver adquirido algunos me
dios j y con ellos elevar mas la fortuna con 
que nacieron, fe meten à hombrear con los 
hombres conocidos , y à querer parecer mas 
entre los iguales. Lat. Equeftris gradus mums 
te dignitatem afeftare. RTJF. Apophthegm. 
fbl.39.En ninguna Orden pafían los novicios 
tanta aípereza , como los que fe meten à Caba
llé ros* 

Ayer Vaquero y oy Caballéro. Refr. que repre
hende à los que por haver mudado de fortu
na , fe elevan tanto , que quieren defmentir 
fu principio. Lat. 

Nuper bubukus , at&bulas eqttés dives. 
El hacendero de lejos , vé al Caballéro. Refr. que 

dá à entender, que el que tiene hacienda de 
que vivir contento con fu fiierte, no echa me-

. nos para nada el fáufto y boato de los Caba
lleros. Lat. 

Laboriofus adfptcit equitem procul. 
Llévame caballerafiquíefa-à la hoguera. Refr; 

que fe aplica y ufa contra los que por un rato 
de fu conveniencia , gufto ò vanidad aventu
ran el punto y la eftimación. Lat. 

Equovehentem áucito , vel ad rogum, 
CABALLEROSAMENTE, adv. Noble y ge-

nerofamente, con bizarría y garbo. Lat. Pra-
ciaré. Egregiè. VALER, DE LAS HIST. lib. 2. 
cap. 8. Como el Conde Fernán Gonzalez fe 
hovo cabítllérofarriente contra el dicho Conde 
de Tolófa y los fuyos, honrando fu cuerpo. 

CABALLEROSO, SA. adj. Noble, bizarro, ge-
nerofo, y próprio de Caballéro: como el por-

. te 7 las acciones, traza, trage y garbo. Lat. 
• Egregia indolis , praclari ingenii vir+Nobility* 

ingenuo viro res digna. PART. 2. tit. 21.1.18. E 
. llamábanlo manto.caballerófo, h efte nome le 
• decían por que non lo havía otro home à tra-
. her defta guifa íi non ellos. MONTES., DEL R. 

DON At.Jib.x.Prolog. La caza de los venados 
es la mas noble, è la mayor,è la mas alta,è mas 

. caballerófa.SwT.TzK. fu Vid. cap* 37. Aqui 
no hai rocar gente pobre y no cahallerofa, íino 

. preguntar quien fon los mas privados. 
CABALLEROTE. f. m. aumenr. El Caballero 
- tofeo , ò tobufto: y regularmente fe toma por 
, el ridículo y fanfarrón.. Lat. Rudis O1 incultus 
, eques. CERV. Quix.tom.2.cap.5. Por cierto que 

feria gentil cofa cafar à nueftra Maria con un 
Condazo, ò con un Caballeróte, que quando fe 
1c antojaífe la puñeífe como nueva. GONG» 
Eom. burl.4. 

Por Madama de Valóis 
fe cargaron de rodé ¡as 
quatro d f ã s caballcrótesj 
çomoguatroà fcisentêtMs,'*: . . • 
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. CABALLETA (Caballeta ) f. f. Efpccic de in-

fedo negro, que fe parece à la langofta 5 pero 
no hace mal alguno. Llámafe en algunas par
tes Saltón. Lat. InfeBigenus hcujUjimUe , J U • 
innoxium. 

CABALLETE, f. m. El lomo que levanta el te
jado en medio de él,para que cayendo en ver
tiente forme las alas que cubren la cafa, y es
curra el agua por las canales, hafta que apar-

• tadas afuera queden fm mojarfe las paredes. 
Lat. 'Tetíi culmen7faftigium. P1c.JvsT.fol.120. 
Mas gefto tiene de caíalléte de te jádo j que de 
puente paffagéra. BURG. Gatom. Sylv.i. 

EJiaba jvbre un alto caballete 
Úe un tejado fentada 
La bella Zapaqnilda alfrefeo viento. 

CABALLETE. Machina de madera , que tenía ft* 
mejanza de caballo y fervia de potro dondd 
eran pueftos los que havían de fer atormenta-

- dos: y efte género de tormento fe ufaba regu-
-larmente con los Mártyres en tiempo de las 
perfecuciones. Es diminutivo de caballo >y lo 

• es afsimifmo en Latin, pues fu correfponden-í 
cia es Equuleus. ER. L . DE GRAN.Symb.part.2-

. cap. 20. Fué primero atormentado cnclcaba-
Uéte, donde íu cuerpo fué raígado con garfios 

- de hierro. 
CABALLETE. Se llama también cierto inftrumen-

to de tablas, fobre el qual fe efpada el linoú 
• cáñamo. Diófele efte nombre por la figura 

que tiene de caballo. Lat. Tabulatum queadam 
• fuper quod limm aut cannabispurgatur. ESTEB. 

pl.1^9. Hallé-el caballo boca abaxo y penfati-
vo, y mas flaco que caballete de cfpadadór. 

CABALLETE. En la pintura es un inftrumento de 
madera en forma de baftidór ,rnas archo de 

• abaxo , que de arriba : y prolongados los dos 
lados , fjrven como de píes que tocan al fue-

- l o , y íofteniendole por detrás con un pié en 
fus exes, firvc de tenerle elcvado,y fe arriman 
àél los quadros para pintarlos el Artífice : los 

• qualesfe elevan òbaxan conforme es meneí-
tér. Lat. Equulus pitiorivs. PALOM, Muf. PicV. 

• Iib.5. cap.2. §.1. ~Elcabal¡éte es para arrimar el 
lienzo ó tabla que fe hirviere de pintar, y po-

- dcrlo commodamente levantar ò baxar. 
CABALLETE. En la Imprenta es un madcrillo que 

fe aflegura con un tornillo en la pierna \ z -
• quierda de la prenfa, y fale à fuera cofa de un 
• geme , y ai cabo tiene una muefea donde def-

canfa la barra, y entra premiofa cnclls,parâ 
que fe detenga. 

CABALLETE. Es cambien aquel lomo que fe hace 
a la boca de la chimenea por donde fale cl hu
mo , el qual fucle fer de una teja vuelta hacia 

• abaxo, u de unos ladrillos empinados , que fe 
juntan por las cabezas , para embarazar oue 

• caiga el agua quando llueve y no impidan que 
ialga el humo. Lat. Asuminatum Mimum fpi-
raculi fumarii. 0 Js: 

CABALLETE. Se llama por feme-anza la eleva-
- ción que fuele tener en medióla nariz, que en 
unos forma un ángulo , y en otros la dexa Cor-

• va. i.at. Naji adu.-ixítas. PANT. Vexam. 1. An-
• - 4anlc las narices mucho trecho de íu cara; ñe

ro tan prevenidas, que para no canfaHe tienen 
cíer-

/ 
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xZcrtocabalUtf. PAI OM. Muí". Pid.lib-J. cap.'^ 
§. 3. Dcftie el cabaliéte de la nariz comienza à 
cni'oxecer , aumentandoíc à proporción liafta 
Li punta. 

CAliALLICO. f. m. dim. de caballo. El caballo 
pequeño como haca. Lar. Mannusyi, QUEV. 
Tacañ. cap. 20. A la tarde ya yo tenía alqui
lado mi t.w.irtíiv. 

C \ HAU ico. LUmafc afsi la caña ò palo de que 
Ulan los niños para jugar, poniendofele entre 
las piernas y corriendo fobre él, como l i fuera 
caballo : y algunas veces à la punta luden po
nerle 11 r.a cabeza chica de caballo , hecha de 
badr.na. Lar. Pucrilh equulus arundineus. Bo-
r.AD. Polir.íib.5. cap.j.. num.15. Corriendo íb-
bre un r.;ba!!j,n de cana. 

CABALLILLO. í". m. dimin. de caballo. El lo
mo que hai entre Turco y íürco. Trahc efta 
vozÑebi'i:;aen lii Vocabulario. I.at.i-Ví-í,*. 

CA BALI.I! T.O. Significa también el linde ò lomo 
que hai entre era y era.Tráhcla Nebrixa en i l l 
Vocabulário. Lar. Limr.t inter ar ram & arcam, 

CABALLI TO. 1". m. dim. de caballo. Lo mifmo 
que cabaíhco. EbTti*. pl. 179. Cada deudor 
cargó con lo que pudo , y ninguno fe aire-
vio á cargar con el cabaliíte de bamba» GONG. 
Rom. burl.0. 

Ten mi caballito 
pondré una cabeza 
de guadamací, 
dos hilos por rienda. 

CABALLO, f. m. Animal quadrúpedo , hermo -̂
1b ; corpulento, vclocifsimo y gencrofo, fien-
do de buena caíta.Tiene la uña macizaba crin, 
y cola muí pobladas. Hsilos de varios colo
res , como morcillo , caflaño, alazán , rútio, 
tordillo, ¿'«ic. y por diferentes léñales que tie
ne fe conoce fu nobleza ò fuslmicílros. Viene 
del Lar. Cab.aius, aunque los Latinos enten
dían por clía voz el rocín flaco y pequeño : y 
fegun cite origen fe debe eferibír con ¿ y no 
con ¡v, como hacen caü todos.Lat. Equus. MA-
RTAN.Hift.Efp. lib. 1. cap.i. La ligereza de los 
tabalios es tal, que por cita caufa las Naciones 
Extrangéras creyeron , y los Efcritorcs anti
guos dixeron, que fe engendraban del viento. 
Qunv. Tacan, cap.20. Supe donde fe alquila
ban caballos, v efpetémc en uno al primer dia. 

CEBAM OS. Sc llaman también en la guerra los 
Soldados montados , de que nace que fe cuen
tan los Soldados por el número de caballos: y 
afsi fe dice tiene cl exército tantos mil caba
llos > acometió con tantos caballos. Lat. Eques 
bcUator. MENP. Guerr.de Gran, lib.i.num.12. 
A Don Dicf^o de Qncfada puíb con una Com
pañía de intantería y otra de caballos, en guar
da de la puente de Tablatc.MAiuAN.Hift.Efp. 
lib.2.cap.5. Llevaron en una flota para cíic 
efefío cinco mil peones y ciento y cincuenta 
caballos , rodos Eipauolcs. SANUOV. Hift. de 
O r l . V . lib.15. §.25. Por fervir al Emperador 
havia yá levantado con fu dinero los doce mil 
infantes v quinientos caballos. 

CAI AI I.o. Pieza del jue^o del axcdréz,llamada 
afsi, porque tiene figura de caballo. Lwt.Equei 
in iatruncuhrum ludo. PELLIC* Argén, part. 2* 

TomM. 
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ibl*9'¿. No de otra fuerte, que ÍI jugara al axc
dréz, donde fucle la aftúta ciencia del jugador 
barajar en una núfma tabla Reyes ? caballos y 
peones. 

ÇABAIXO. En los naipes es una figura montada 
acaballo, y es la novena carta en el orden de 
las diez que tiene cada palo de los quatro que 
componen la baraja. Lat.£f »?*pageliarius. A t -
FAR. pl.295. ^n e^os hallaremos dodrinaji fe 
coníidera la pintura , Reyes, cabalícs, y iotas: 
de allí abaxo no hai figura haítaelas. GONG. 
Rom. burl.10. 

Sabe alzar figura^ 
Jí halla por dicha, 
ò Rey y ò caballo, 
ò[ota caída. 

CABALLO. Entre los Albañiles fe llaman afsi unos 
bancos hechos de un madéro,con quatro píe*, 
que falen hacia afuera, los qualcs íon alios , y 
íobre ellos fe ponen tablas, con que fe forman 
andamios ligeros y portátiles para hacer bo
vedillas y otras cofas àcfte modo. Lar. 'Irabu 

fuper qttas innttitur contabuut.'o :ui opu> albarium 
induandum. PALOM. Muf.Pict.iib.y.cap.^.. §.8, 
A cftc refpeíto fe pueden hacer los andamios 
para las bóvedas de cañón, íalvo que para el 
médio fe haga un andamio portátil con dos 
caballos. 

CABALLO. Se llama también el tumor ó apoíléma 
que fe hace en la ingle , procedido de bubas. 
Í.2LX.Buboin inguine enatus.Qvzv. Muf. 6. So* 
pet. 54. 

T bajía las trongas de Madrid peores 
Los llenaron à todos de caballos. 

CABALLO. En la madexa es la hebra que fe true* 
ca al hacerla en elafpa, la qual, como no eitá 
feguida como las otras , fino atraveflada, hace 
que fe enrede al tiempo de devanarla. Lat. 
Turbata/pirafila atque conforta. 

CABALLO CORAZA.ESCI Soldado de acabalIo,quc 
va armado el pecho con un peto de acero, que 
llaman Coraza. Yá Ib lo fe ulán en Alemania. 
Lat. Eques cataphraftus. 

CARALIODE AGUA ,quc algunos llaman marino. 
Animal mui grande, que fe cria en el rio Nilo, 
mucho mas alto y fuerte que el Crocodiío,del 
tamaño de un jumento, el hocico romo,la be
ca grande y rafgada, los dientes corvos, conto 
los del Javali, como también la cola, la uña 
hendida, como el buey, el cuero ran duro,quc 
rciifte à las lanzas , y dardos. Dixofc cabalío* 
por fer mui femejante al terreíirc en el relin
cho , la poftúra del lomo y otras cofas. Lat. 
Hippopotamus. FR. L . DE GRAN. Symb. parr.i, 
cap. 15. La íàngría aprendimos del caballo ruaría 
wo, que en Lengua Griega fe llama HippOpó-* 
tamo. MARM. Defcrip. toni.i.foí.24. El c.-.bxUo 
marino es un animal mui grande > que fe cría 
dentro del agua. 

CABALLO DE BUENA HOCA. Se llama el que tiene 
la boca fuavey cede fácilmente al freno: y, 
translattciamenre fe dice del mozo que hace à 
todo con facilidad. Lar. Oris docilis tquus. 

CABALTO DE CAÚA.ES una caña con que juegan 
los niños , como fi fuera caballo, ponicrdo/ela 
entre las piçtnas paja dar carreras à «na pane 
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y àotra. Lat. Equus arundineus. ALFAR; pi; 8 £ 
Es cl penfar un bonito niño corriendo por lo 
llano en un caballo de caña. 

CABALLO DE ÍRISÍA. Un género de madero en 
. forma de cylindro con unas púas largas de 

hierro u de madera clavadas en él, el qual fe 
pone atravcfiado fobre otros dos maderos 
hincados en la tierra, que falen como una va
ra , los quales fe colocan delante de la tropa 
quando eílá en campaña para defenderla de 
que la entre la caballería enemiga. 

CABALLO DE PALO. En lo literal fe toma por la 
efigie de un caballo hecho de madera , y cu
bierto con una piel de caballo, de que fe ufa 
en algunas partes para enfeñar à faltar,y hacer 
diferentes habilidades de deíhreza y ligereza 

- en.él: y por translación fe entiende por el po
tro en que fe da el tormento à los reos. Lat. 
Bquuius ligneas. 

CABALLOS DE PALO. Por translación llaman tam
bién à los navios y otras embarcaciones en 
que fe navega. Es voz vulgar y familiar. Lat. 
Vecforia navis. 

CABALLO LIGERO. Es el que no lleva armas de-
fenfivas, por lo qual, como no tiene embara
zo alguno , fe revuelve fácilmente en el cam
po , y fe maneja mejor en la función. Lat. Lf-
<vis armatura eejues. GR- c. Mor. fol. ^5. Hafta 
aqui íeñores oifteis de los de à pié y de los de1 
acaballo: quédame ahora contar y razonar de 
los cabillos ligeros , y de los que traben efcii-
dos.SANDov.Hift.cleCarI.V.lib.i2,.>4. PaíTa-
ron de la otra banda del rio toda la gente de 
armas y caballos ligéros, y la mayor parte de la 
infantería. 

CABALLO MARINO. Pececico mui pequeño , que 
tiene la cabeza y el cuello femejantes à los del 
caballo terreftre , y en lo reftante del cuerpo 
fe parece à la oruga : por lo qual en Griego fe 

, llama Hippocampo, de quien le tomó ei Latí-
, no?y afsi lo trahe Laguna. Dixofe caballo por 
. la femejanza al terreftre. Lat. Hippocampus. 

LAG. Oiofc. lib.2. cap. 3. en el índice de los 
. nòmbres.Latíno HippocampuSjCaftellano Gá-¿ 

hallo marino* 
.CABALLO MENOR. Una de las veinte y dos conf-

telaciones celefteŝ quc llaman Boreales. Conf-
ta, fegun el P. Zaragoza, de quatro Eftrellas 
conocidas. Lat. Conjiellatio caleflis equus minor 
diBa* 

A uña de c é d l o . Phrafe que explica la fuga ace
lerada que uno hace huyendo acabailo , por 
cuyos pies y ligereza fe efcápa de algún peli
gro ò riefgo de ícr cogido de ios que le van fi-
güiendo. Lat. Celerrimafuga* MARIÓN. Hift. 

. Efp. lib.i. cap. i§. Pafsó à cuchillo la guarni-
ciónjfucra de pocos,y del mifmo Capitán Ma-
harbai, que por una puerta faifa efeapó â uña 
de caballa.'' TQKKMIVL. de los Xerif.cap.15. El 
Xerife con fus hijos efeapó huyendo à una de 
CâbMlo. 

Eftar entre los pies de los caballosShxzfe con que 
fe íignifica eftar uno en trabajos, pobre, olvi
dado, miferable y en el último defprécio. Bs 
tomada la metáphora de los que caen en la 
S 1 1 ^ 1 y ôn pifados de lo$ caballos, queí por 
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milagro efdpan con vida.Lât.Difpsfíui-babéni, 
Procuicari. HORTEKS. Adv. y Quar. fol, 57. 
Señor, rodo eftá enfermo entre as píes de tos 
caballos el bueno, fobre las puntas de la Luna 
el ruin. 

Hacer mal à un cabalío.JLs trabajarle con deftreza, 
manejándole de fuerte que obedezca al freno 
y à la cfpuéla , ala voluntad del ginéte. Lat. 
Crebris decurjionibus equum kniier agitare & ) 
exercerá, quò paíientior evadat freni. HORTENS. 
Mar.fol.34.Tenga eftádos la R.epiiblica,el Ca
ballero haga mal al caballo , que muí bien hace. 

Sacar el caballo limpio. Phrafe, que propriamente 
fe entiende del Caballero que faca fu caballo 
de algún combate ó lid íin herida ò golpe : lo 
que tuvo principio de las fieftas de toros,don-. 
de peligra tanto ei anca del caballo, Y meta- ? 
phoricamente del que hizo una función con 
garbo,y'íin pérdida alguna: y también del que 
íale bien de un negocio udifpúta , llevándole} 
en ella la razón. Lat, Ab re aliqua Àiffictíi filiei-
ter fefe expediré. Pertculo emergeré. HORTENS. 
Mar. fol.182. Y quiere facar el caballo limpio de* 
tan enlazados y fuperiores peligros. 

Seguir alguna cofa à pié y acabalk. Es hacer 
quantas diligências fon poísiblespara coníè-
guirlay alcanzarla. Y también vale perfeguir 
à uno Un dexarle parar ni íbflegar en parte al
guna , valléndofe de quantos medios ion polsi-
bles para el intento. Lat. Equitem atquepedi-
tem infequi alium» 

CABALLO çyjE ALCANZA , VASSAR QUERRÍA. Refr;, 
que dá à entender que el que no medra ha
ciendo lo que eftá de fu parte , cumple con -lo 
que debe, y no fe le puede atribuir à falta de 
habilidad, ü de no haver hecho lo que pudo. 
Lat. 

Conatus ad mazaráJt nilobthet. 
Hoc imputare nemo quit dejiàia* 

CABALLO QUE HA DE IR A LA GUERRA, NI LE CO
ME EL LOBO , NI LE ABORTA LA YEGUA. Refr, 
que habla de la fuerza del deftíno que el vul
go enriende; y moralmente enfena,quc lo que 
eftá ordenado de Dios fe ha de cumplir , y no 
lo eftorbatá impedimento ó fuerza natural, 
Lat. 

Quern fata bello dêftinant equum , mater 
Non bunc abortit nixa, non lupus mandit. 

A .caballo nuevo caballero viejo. Refr. que enfcJ 
ña que las intrepidéces de los mozos las corrí-* 
ge ei juicio y madurez de los ancianos. Lar. 

^ Equum noveílum per.domat fenex eques. 
Al amigo y al caballo no apretailo.Vcafe Apretar. 
Doce gallinas y un gallo comen tanto como un 

cabaib. Rcfr. que enfeña que en los gaílos (ü-
perñuos , tanto importan muchos de poca enr 
tidad , como uno de confideración. Lat. 

Infumere hoc, cum plurimifunt pajferes^ 
Solent, caballus quod valem ãbfumpferit. 

21 cabalh foi jadío harto de agua y bien corri
do. Refr. que enfeña que el que íirve al ruin, 
ni puede tener medras ni hallar defeanfo. Lat; 

Caballus ejty qui vüis hominis, heu, multo 
Labore fif vs farcit undula ventrem. • 

El que amenaza al caballo en dos maneras le hace 
. malo. Refr. que eu lo literal advierte que con 

la 
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la amenaza y caíh'go ? fiendo eñe animál tan 
gencrofo, no iolono lelc.quita cl-vícioque 
tiene, fino que fe le añade el de hacerle eípan-
tadízo : y en lo moral cnféña que al que c$ no
ble y de corazón y ánimo generólo le 1c debe 
corregir y tratar con blandura, y no con rigor 
y afperéza, porque de lo contrario no fe logra 
la emienda, y antes fe fuele mas obítinar en fu 
error. Lat. 

Minas equo qui intentai, Ule pefsimam. 
E x non bono plerumque reddit infeius* 

En Caftilla el caballo llévala filia. Rcfr. que dice 
Covarr. ie debió de tomar por las hidalguías: 
porque los hijos figucn la condición de los Pa-

. dres, y 110 la de las Madres. Lar. 
A patregenitus óptimo clarus fat efi\ 
Aptantur tmi pbalera equo nam fafins; 

¡CAL D ER. Com. E l Alcalde de Zalam. Jorn. 3. 
En Caftilla el refrán dice 
que el caballo es lo cierto) 
lleva la filia : mirad 
que â vuefiros pies os lo ruego. 

¡Quien compra caballo^ compra cuidado. Rcfr.que 
le dixo por el que necefsitan eftos animales 
para no echar fe à perder : y advierte que no 
le deben bufear las. cofas que cueftan un dei-
yéio continuo para mantenerlas en se'r. Lat. 

Curamfibi conquirit empfitans equum. 

¡Si el caballo tuvíeífe bazo, y la paloma hiél , toda 
la gente fe avendría bien. Refr. que explica el 
Comcndadór Griego, diciendo , que u el fo-
bérvio mitigaíle el brío, y el que es mui man-
To tuviefle algo de cólera, fe avendrían mejor 
los hombres. Lat. 

Splene câret quòd fortis equus,quòd felle colamba: 
Exitio mundi reddita caufa fere eft. 

[Vo y mi cab a lio, ambos tenemos un cuidado.Rcfr. 
contra los que fe tratan como brutos , que fo-
lo pienfaa en comer. Lat. 

Pernrget una memet atque equum cura. 
C A B A L L O N , f. m. E l lomo de tierra arada que 

queda entre furco y furco. Lat. Porca, 
C A B A L L O N A . f.f. L a dama que en el juego 

del axedrez tiene permiífo de hacer falto de 
caballo. Lat. Regina in latrumulorum ludo, cum 
in morem e qui fait it at. 

C A B A L L U N O , NA. adj. Cofa perteneciente, ò 
que es própria de los caballos : y de aqui fe 
llaman Empeines caballunos por la femejanza 
que tienen à los del caballo.Lat.-Efw/MK/jíijHw. 
ESTEE.pl. 165. Yo cargaba con la ganancia por 
mercader de empanadas caballunas, 

!CABALMENTE.adv.Pcrfe£tamente,con igual
dad è integridad, reda y juftamente. Lat. In~ 

. tegrè. Perfeãè. MARQ^ Gob. lib. 2. Cap. 39. 
. § . 2. Aunque la vuelva mas baxa de ley en va

lor igual , ornas alta de valór en peto igual, 
vuelve otro tanto, con que guarda juftícia ca
balmente. QuEv.Polit.part. 2. cap. 21. Ahora 
le hace confeflar tres veces,porque hafta en ei 
número cabalmente fe defquítc la culpa. PARR. 
Luz de Verd.Cath.Plat.i. del Sacramento del 
Bautiímo. Para rcfponder cabalmente à tan bre
ve preguntado caben en el entendimiento de 
eftc immenfo mar de mifericórdia las orillas, 

C A B A L O . C m. Lo mifino que Çíballo.Y02 ^Eft 
Tom.IL " "" ' " * ' 
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ttquada. PUER. JUZG. lib. 7. tit.2.1.25. Todo 
home que mata cabalo aye no ó buey ó otra 
animalía. 

CABAñA. f. f. La cafdla nií l ica, pequeña y tof-
ca, que forman en el campo los Puftórcs para 
guarecerle en la noche de las incieméncks del 
tiempo. Y también íigninca las otras calillas 
que hacen los guardas del campo y de los 
montes, que por lo ordinário fon de paja ü de 
ramos y tierra. Covarr.dice que viene del ita
liano Cappana , ó que pudo venir de Capiendo, 
porque coge debaxo al Paftóv y al rebaño. 
'La.t.Gurgf/i.'um. ¿ ugunum. CH RON.G E x. parr. 
4. fol.337. En una c¿bán-i de Paílóres yogaron 
aquella noche.MAUi \N.Hiíl.Efp.l:b.i.caj\i2. 
Por citar las marinas fin guarnición,y los hom
bres X manera de Paílóres en chozas y cabánas 
derramados por los campos. MÍNG. REVULG. 
copl. 5. 

Afsi fe pierde tras ellos 
metido por Us cabanas. 

CABAHA. E l número de cabezas de ganado que 
tiene cada uno , que à lo menos ha de conte
ner ducientas parapoderfe llamar ganadero 
de la Cabana Real, y quedan lujé tas a elia:co-
mo cftá difpucfto en la ley 11. titulo 27. Hb.9. 
de la Recopilación, pues ordena que nint̂ uno 
tenga cabána,que no eftê fujeta à la Real.Lar. 
Cau¡ayaut mandrj,ad minus ducentorum cjp/tum. 

. PART. 6. tit.9.1. $6» Como ú dixcfle el teíla-
dór que mandaba una cabana de ovejas con 
todas las cofas que le pertenecen. Rscop.lib. 
9. tit.27.1.6. Que la primera cxbáúj . que llegá-
rc fea luego contada yícrviciada y montaz
gada , y luego fe cuente la fegunda. 

CAVABA. Se llama también el número de borrí- . 
cos que paífa de ciento, y firven para acarrear 
trigo y otras cofas. Lat. Centum afinorum m -
merum excedensgrex ygis* 

CAUAIIA. En el juego de los trucos es un partido 
de invención, que para jugarle fe pone una ra
ya à los lados de la barra,y el uno de los juga
dores lleva el partido de adentro de ella, y el 
orro el de afuera: de fuerte que el que lleva el 
partido de afuera no puede echar ai de aden
tro fu bola fuera de aquella linca hacia el bo-» 
lillo fin perder raya; y el que vá dentro pro
cura mantcnerfe íiempre deíde la raya arriba, 
porque fi fale fuera con Cu bola tiene la con
tingencia de que gane el contrario dos, qua
tro, ò mas rayas, dando à fu bola, y tocando 
defpues à la tablilla de abaxo ò al bolillo con 
la fuya, ò con ambas , pues cada una que to
que gana dos piedras» Pudo tener fu origen de 
que el que lleva el partido de adentro fe man
tiene en aquella corta parte de la mefa encer
rado , y de alli decir que eftá metido en una 
cabaiia. Lat. In tudículari ludo , linea quadam 
dufta t qua dejtgmt fpatium , extra quodglohi$~ 
lum colluforis non licet extrudere, 

CABAÚA. En lapintúra es cl quadro ò país en 
que eíláu pintadas cabanas de Paftóres con 
aves y animales domefticos. Lat. CáfuU mfli-

- canapiâJce. 
ÇABAUA R E S e llama la compañía de los her-

gianos del honrado Concejo de la Meííajcfta-
Ba, ' ble-
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blecida para l'a confervación del ganado^me
rino de todo el Reino, en grande utilidad y 
favor de él. Tiene muchos y grandes privilé
gios , que fe pueden ver en las leyes Reales y 
Capítulos del Réino,y en las de la Mefta.Lat. 
Prtefetforum catus,ad regni caulas, papua, & pe-
cora confervanàa authoritate regia áeftinatus. R E -
cop.lib.3.tit.i4.1.4. Que los ganádos de nues
tra cabánx Real anden lêgúros conforme à fus 
privilegios. 

CABAñUEL A. f. f. dimin. de cabana. La cabana 
pequeña. Lat. Ta<̂ ar¿(?/»w?..í>IjER.EME. .Difer. 
lib.5. cap.8. §.3. La fanta doncella fucfe à una 
Villa nueve millas de alli^dondcviví^cetira-
da en una cabanuéla. 

CABAHUELA-S. ufado en plural. La fiefta-que: ha
cían los Judíos en un lugar ò arrabal de Tole-
do, llamado Cabañuelas, dicha de los Taber
náculos, que afirma Covarr.era la de la Sceno-
pcgia, para cuya celebridad hacían ciertas ca
banas ò enramadas en^l campo por efpacio de 
quarenta dias , en/memória de los quarenta 
años que anduvieron'petegrinando por el de-
íierto antes de-entrar en la tierra de Promif-
fi0n.Es voz XoledanaXat. Tabernacuhrum,aut 
Scenoptg'u feftum. TOST. Queft. cap-y/.p. Lue-
^o fe efcribe las fieftas de los Judíos 3 que iba 
íeis,Sábado a fcua de cenceños,íiefta de cuer-
no, propriciación^íitów^/íiíjèíus cerimónias. 

CABAHUELAS. Se toma también por la vaná ob-
fervaclón que hacen algunos .;de los ?doce pri
meros dias del mesxle Enero, infiriendo de ca
da uno de ellos por fu orden el tiempo que 
hará' en los doce mefes del año. Lat. V-anum 
quoddam auguriun?, 

CABAñIL. adj.de una term. Cofa tocante â ca-
' báña: Comunmente fe ufa como fubftantívo,y 
por lo general fe llaman afsi los borricos de 
Jas cabanas. L a t . ^ pecuariam remJpeãansj tis. 
vEsTJEB.pl.iop. Embargamos recuas de mulos, 
cáfilas de cabafúles^ y reatas de rocines. 

CABDAL, ad;. de una term. Vale lo miímo que 
capital ó principál.Es voz antiquada. PARTID.. 
s.tit.s^. Í.14. El Almirante mayor dé laiVLar 
debe llevar en la galea en que fueíTe el eftan-
dartc del Rcy,una ferial cabdal en la popa de la 
gaica de feñal de fus armas. 

CABDAL, term, del blafón- Insígnia femejante à 
la bandera de quien fe diíl:inguía,porque en fu 
punta acababa en tres farpas ò puntas redon-
-das alíCabo. AviL. tom.a. trat* 1. cap.5. Es voz 
antiquada, y fu figura y forma tampoco tiene 
ufo en la guerra. PARTID.2. tit.23.1.13. Otras 

' hi ha , que fon quadradas è farpadas en .cabo à 
que llaman cabdales, è elle nome han, porque 
non las debe otro trailer, fi non Cabdillos, 

CABDILLAMÍENTO. f. m. Lo mífmo •que 
Acaudillamiento. Es voz antiquada. Lat. Du-
¿iaSjUS. DOCTR. DECABÍib.i.tit.7.fol.2é-Que 
bienes vienen del cabdilUmiento. " 

CABDILLAR. v. a. Lomifrao que Acaudillar.. 
Es voz^ntiquada. PAR-rtD.2.tit.23.1.28. Onde 
los cabdillos que en todas eftas maneras de ca
balgadas non fupieífen bien cabdillarà. los que 
con ellas fueífen.DocTR. DE CAB. lib. 1. tit. 7t 
E ha de cabdillar à sí, y à otros muchos. 
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CABDILLADO, DA. part.paíT. El que vád>^ 

baxo ò eftá à las órdenes de iu caudiÜo.Ycaíe 
Acaudillado. Es voz antiquada. PAR.TID.2. tiu 
23.1.28.E en efta han de ir mui cabâilladosftox-
que no fean defcubiertos en la entrada. 

CABDILLO. f.m. Vox mui ufada eo lo afctíguo, 
la qual fe coníerva oy con la variación de la b 
en u y diciendo Caudillo.Veafe. Lat. Dux. Du~ 
óior.Prafecius.DocTja.D-í CAB. lib.I. tit.y. f.25. 
Quales deben fer efcogidos ^ixucabaiilos de la 
guerra, y por quales razones Cabdilles tie
nen logar de grand honra E por ende que
remos aqui fablar quales deben tomar para 
Cabdillos. 

CABE. f. m.El golpe-de Íleno,que en el juego de 
.la argolla dá una bolaà otra, impelida de la 
pala con que fe juega ,,de forma que llegue al 

. remite del juego,con que fe gana raya.Lláma-
fe afsi,porque paca ganar la raya es condición, 
que entre.bolay bola baya de caber iapala. 
Lat. léíusglobi ad globum» Pic. JUST. foi. 135. 
Qué razones eftas parajnoia en ternecér ? Que 
cabe para no Le tirar-MoRET. Com. El Poder 

- de la amiftad.; Jorn. 2. 
Qué aguardas.! tim<0$ cabe, 
y pégale, golpe en bola. 

CABE DE PALETÂ ÜDE-AUA-LETA. Se llama en el 
juego de la:.argolla,-quaado cafualmente que
dan las dos bolas en.tal proporción y efpácio, 
queíblo cábe^entre las-dosia pala con que fe 
juega , que eslaJdÍftáncia.que nade haver por 
lo menos para tirar el. ca.b.e..tL.a.t.SpatwmgIobu~ 
lis luforiis interjm&S ) judifám capiens. GONG* 
Rom. burl.7. 

De las viâAS hmn 
cabes deàpalétaj 
que pajfan las rayas 
baft a las muñecas. 

CABE DE PALETA. Transíaticiamente <ê5Ja oca-
fionq'ue impenfadamenteTe vino alas manos. 
Es aluíioníomada- de quando en el pego de la 
argolla fe viene el cabe i:medida d̂e la pala. 
XsZX..Peropport-unè at que inopinatej)ccajionemfpon-
tefeoferre^ A w AR»'pL27.:Mas t ío fé íi podré, 
•ponie'ndome los cabes de paleta ,^exárde tira-
lies. ESTEB. pl^S. Ccrao mi -amomt pufo el 
cabe dê  a patita, y yo tenía, trasude jugador, un 
poquito de^olofo 3'íué fuerza el timrlo, dán
dole toque y emboque al baúL 

.Dar un cabe.. Phrafe-metapTióricajque explica dát 
à otroiin golpe^ihóra fea en el .cuerpo ó en el 
ánimo , de forma , -que de un .modo ix otro fea 
fenfible: y muchas veces fe fuel-e 'entender por 
•el dinero. Lat. Citato Ímpetu aliquem adigere, 
impetereJ>ic. JUST.fol. ^..Eíftaba por cor-

• tarme la .mano, porque las fuyas me bavían da
do un cabê  

A juego -perdido^ le digo.Uefr. que enfeiía,-
que en las cofas y lances defefperados fe pue
de y debe aventurar el todo , por fi fe logra 
•con el esfuerzo y dilig^ida reftaurar loper-
dido.Díxofe por que en el juego de la argolla 
^1 que tiene perdido el juego, tira todos los 
cabes, aunque eftén diftantes, por fi puede re
cuperarle, Lat. 

JBxtnma teniat qui/que, quempremmtmah. 
CÂ-
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CABE. prep. JuntOjCerca, immediato. También 

lolía decirle antiguamente Cabo. Lat. Propt. 
Juxta . Secundum, CoMtND.íbb. las 300. fol. 8. 
Vió cabe íi una doncella mas hennoía que to
das las criaturas humanas. MEND. Guerr. de 
Gran. lib.2. num. 9. Comunicaba iiis coniejos 
contigo mifmOjy algunos con las perfónas que 
Xtnuxcabe lijpláricas en la guerra. GUEV. Epift. 
à Don Alonlb de Fonfcca, pl. 212. Los pocos 
Chriftianos que efeaparon de Efpaña,fueron-
fe retirando hacia las montañas de Oña cabe 
h peña horadada. 

CABIÍ, SEROR, NI CABE IGREJA NO PONGAS TE-
JA. Refr. que aconíeja no fe debe fabricar cafa 
junto à Convento, y en cfpecial de Monjas,ni 
pegado à Palicio de Rey ò Príncipe podero-
íbj porque no íc puede hacer lo que uno quie
re y como quiere en ella. Lat. 

Domuipotentis proximus, fieras vé ¿des 
Cf'rcum , caveto conjíruas domunculam. 

Afno malo cabe cafa aguija fin palo; ò Haca pe-
rezofa cabe cala trota. Refr. contra los perezo-
fos , que la vez que trabajan citan tan violen
tos, que en acabando íii tarea vuelan al del-
canfo à carrera. Lat. 

Domtv. propinquans, pervolat afellus piger. 
En cafa del bueno el ruin cabe el fuego. Refr. que 

dá à entender, que en la caía del que es bue
no y virruofb, tiene cabida el pobre , aunhaf. 
ta lo mas interior de ella. Lat. 

In ceiibtts modejiioris divitis 
pAuperior ad recónditos fedet lares 

CABECEAR, v. n. Mover la cabeza hacia am
bos lados à modo de paralírico.Es formado del 
nombre Cabeza. Lat. Motarecaput. Pic. JUST. 
foi. \66. Mas yo cabeceaba como rocín enfrena
do, que ficnte mofea y la clpanra à cabezadas. 

CABECEAR. Vale caerle la cabeza eftando er
guido al que empieza à dormirle, y á à una 
parte, yá à otra íin poder tenerla derecha por 
la blandura del fueño , y lo que fe van apode
rando los vapores del celebro. h2X,Caput fom-
no obrai ac decidere. FR. L . DE GRAN, Trat. de 
la Devoc. cap.2. §.2. Un poquito dormirás, y 
otro poquito cabecearás. LAG. Diofc. lib.3.cap. 
42. Los hombres, defpucs de haver bien bebi
do, luelen cabecear, y aun de fu próprio eftádo 
caer fe. 

CABECEAR. Significa también confentir, ò na 
confentir uno en una cofa que fe le propone, 
yá admitiéndo!a,yá repugnándolaxuya apro
bación fe d i á entender baxando la cabeza , y 
la negación,y rcíiíléncia fe explica meneándo
la auna ya otra parte con acceleración. Lat. 
Capite abnucre, vet A>i,-iuere.GKAC.M.OY.fo\.lç<}. 
Luego que lo oyó Platón empezó à cabecear 
y dudar de la verdad. 

CAíír.cr.AR. Es también balancear algo,incIinán-
doíe lucia alguna parte lo que debía moverfe 
con toda igualdad , y citar en equilibrio : co
mo el pelo. Lar. ín utratnpartem aliqumtutum 
propenderé. 

C.MircEAR. Aísímiímo vale echar en los extre
mos de la ropa, de las cftéras, ú otra cofa unas 
liftas ò guarniciones , que cubriendo la orilla 
la dan mas fuerza, y queda con ellas mas aíTe-
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gurada y mas viftofa. Lat. StorcisUniaí r fjliere 
adorai. PRAOM. DE TASS.año l680.fol.2y. C â-
da par de lados para los carros de la picha que 
pidieren à veinte y cinco mrs. ejíanao enfoga
das y cabeceadas de cada lado. 

CAIÍECEAR. VOZ de Cirugía. Dar botones de 
fuego en los nervios y venas para íbldarlas. 
Lat. Cauterio cavam carnt inw ere. 

CABECEAR LAS VIGAS. Estorccrfe y hacer com
bas. Es vozde la Archite&úra , y fe ufa co-' 
munmente hablando de las vigas y maderos 
pucítos para techos en las caías. Lat.'/"rabes ex-
trtiuitatlbus Jkéti ,curvar!. 

CABECEADO, DA. part. paff. del verbo Cabe
cear en todas íus acepciones. Lat. Propenfus. 
Dejiexus. Curvutus, a, um. 

CABECEADO. Es el gruelloque fe dáal remate ò 
parte fupcriór del palo de las letras que le tie
nen hacia arriba: como la / , la &c. Es voz 
dei Arte de elcribir, y fe ufa regularmente co
mo iubitantivo. Lat. Crajsiora cbaraé'terum ca~ 
pituta7altius vettufiiu/que porreéia atque dcpiB.t. 
POLANC. Art. de eferibir, lib. i . cap. 15. Efta 
enfeñanza de la letra baÜarda por cl exercício 
y manejo de las eles trabadas con los cabecea
dos magiltrales antiguos, es inventiva de nuef-
tro gran Maeftro Pedro Diaz Morante. 

CABECEO.(Cabecéo.) f.m.El movimiento con
tinuado è inclinación de la cabeza hacia aba-
xo ò à los lados : como también el que hacen 
la balanza y la nave de un cabo ò exrrémo à 
otro. Lat. Nutatio capitis. 

CABECERA, f. f. La parte fupcriór que fe con-
lidéra, ò es en alguna cofa como principal y: 
cabeza de ella : como en un templo,en una fa
la , en un Tribunal, en un eftrádo , y alsi en 
otras cofas.Viene del nombre cabeza. Lat.Ca-
put .Khco? . DE IND. Ub.p. tit.30.1. 58. Orde
namos que en las dichas juntas no haya cabecér 
r a s , y fe fientenàdos choros. FR.L.DE GRAN. 
Trat. de la Orac. part. 1. Domingo por la ma
ñana. Vió dos Angeles aíTentadoSjVeltidos de 
blanco , uno à la cabecéra, y otro à los pies del 
lugár. M . Ava . trat. 3. epift. 15. Quando el 
Señor reíüícitó, y apareció i fus difcípulos , fe 
pufo en médio de ellos, y no à la cabecéra ni en 
otra parte. 

CABECERA. Se toma algunas veces por la almo
hada de lana, en que fe reclina la cabeza. Lat. 
Cervical. TORR. Hil l , de los Xerif. cap. 6 j . Ef
ta era fu cama con fola una eíléra por col
chón , y por almohada una cabecér* de la mif-
ma eíléra. ALCAZ. Chron. lib. prelim, pl. 14. 
Las noches , fuera de un brevífsimo fueño íb-
bre la tierra dura, con un tronco por cabecéra, 
empleaba en larga oración. 

CABECERA. Se toma también por elprincípioy 
cabeza de algún eferiro ò inftrumcnto. Tiene 
poco ufo. Lat, Caput libri, COMEND. fob. las 
300. fol.59- Pone en el principio y cabecéraío* 
bre todos al Rey Don Juan. 

CABECERA. LO mifmo que albacéa ò teftamentá-
rio. Es voz antiquada. 'Lzx.Tefi.imenti exequv-
tor. CHRON. GENER. pan. 4. fol. 307. Epa
ra cumplir efto dexó por c.ibecéras al Obifpo 
Don Geronymo 3 à Doña Xijneua Gómez 

fu 
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fu muger, è à Don Alvar Váñcz MÍnayá;_ 

CABECERA. Valía también en lo antiguo lo mif-
mo que teftamentaría ò albaceazgo. Lat. Pof-
trema voluntatis exequenda munus, FUER. R. 
Iib.3.tít.5.1.i2. Otrofí mandamos que ñ el ca
bezalero en quien dexáre el muerto fu man
da no quiere fer cabezalero de ella, que pier
da lo que le mandó el muerto : è ñ refeibiere 
la cabecera defpues , no la pueda dexar. 

CABECERA.Vale también Capitán ò Cabéza que 
manda algún exército, Província , Ciudad ò 
Plaza. Lar. Dux. Prafeftus. CHRON. OEL REY 
DON JUAN ELII. ano 7. cap. 5. Murió en efta 
batalla el Cabecera de Baza, que era mui va
liente Cabanéro.MARM.Defcnpc.fol.12. Tie
nen fus Xeques y Cabeceras hombres.nobles de 
fu próprio pueblo, por quien fon gobernados. 
PULG. Chron. part. 4. cap. 11. Y un Cabecera 

. Moro que eftaba en ella por Alcaide. 
¡CABECERA. Algunas veces fe toma por bárno ò 

quartel diftinto y algo apartado de la Ciudad. 
Lat. Suburbium urbisprimarium. SOLIS , HiíL 
de Nuev. Efp. lib.3. cap.3. Y fiadas en la natu
ral fortaleza de fus peñafeos , contenían en sí 
los edificios, formando quatro cabecéras ò bár-
rios diftintos. 

¡CABECERA. Se llama también la Ciudad princi
pal de una Província ò Reino, ò el lugar don
de reside el que la manda. Lat. XJrbs princeps. 
RECOP. DE lND.lib.6.tit.i.l.4o.Los Principales 
y Caciques de las quatro cabecéras de Tlafcála 
«os fuplicaron por merced que fe les guardad 
fen fus antiguas coftumbres. MARIAN.Hift. 

. Efp.lib.ié.cap.i 5. Entre todas ellas Ciudades, 
Burgos, León , Granada, Sevilla , Córdoba, 
Murcia, Jaén^y Toledo, por fer cabecéras de 
^Reinos , tienen feñalados ius afsientos y üis 
lugares para votan 

ICABECERA DE CAMA. La parte de ella, que fe 
arrima contra la pared, y hacia donde fe pone 
y echa la cabéza , que en las que fon tornea
das fucle tener una baranda para que no fe 
caigan las almohadas. Lat.C4/?zíí leBi. PRAGM. 
!>E TASS. ano 1080.fol.46. Una cama de nogal 
entera de quatro cabecéras ducientos reales: 

, y üendo de tres cabeceras, ciento y ochenta y 
dos reales: y fiendo de dos cabeceras 3 ciento y 
Íefenta reales. 

¡CABECERA DE MESA. Se llama el principal afsien-
to de ella : y porque la mefa por fer quadri-
longa regularmente tiene dos cabecéras, fe 
entiende de aquella que càe en lo mas inte
rior de la pieza donde fe come , y mas opuef-
ta à la puerta por donde fe entra en ella. Lat. 
Caput menfc. RIBAD. H . Sanct Vid. de San Si
dónio Apolinar. Sentófe en la cabecera de ia 
mefa como cabéza y feñor de todos. PELLIC. 
Argén, part.2. fol.156. El Rey le mandó ocu
par la cabecera de la mefa:privilegio que folo te
nía el Sumo Sacerdote. 

Eftar ò aísiftir à la cabecera de uno. Se dice del 
que eftá afsilliendo al enfermo , adminiftran-
do, ó pidiendo lo que neceísíta, afsi de reme
dios, como de lo demás, ò para fu curación, ò 
para fu última dilpofición. L^Al icujus capiti 
^ / ^ J G. GRAC.£01,421. 1̂ Sacerdote que 
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Úfsifte à / u cabecera ,les puede ayudar à bien 
mor̂ r- . . . , ^' , ' 

CABECIANCHO, CHA. ad). Ancho de cabe
za , epithéto y diiTmtívo que fe dá àlos cla
vos , que fon redondos y extendidos de cabe
za , y àocras cofas femejantes. Esvozcom-
puefta de Cabéza y Ancho. Lat. Clavus umbeL 
fatus. PRAGM. DE TASS. ano 1680. fol. 29. El 
ciento de clavos mayores cabeciancbcs, à veinte 

y ocho reales. 
CABECIJUNTO,TA.adi.Cofa c(he tiene la 

cabéza junta con la de otro.Es voz compuefta 
de Cabéza y Junto, voluntaria è inventadají 
GONG. Rom.burl.3. 

Cabecíjuntos mormuran 
tres à tres y quatro d quatro. 

CABECILLA, f. f. dimin. de cabéza. La cabézá 
pequeña. "LiuCapituium. HoRTENs.Mar. f.aow 
Al volver la cabecilla entre las pajas. 

CABECILLA.SC llama también el botón ó bolilla, 
que por remate producen diferentes plantas 
menores en las varillas ò váftagos : en la qual 
por lo común fe encierra la femilla de ellas. 
Lat.Ocw/aí &• germen,in extremis plantarum fur-
culis tumens. LAG. Diofc. lib.2. cap.91. No lia-
ce efpígas, fino ciertas cabecillas como de dor
mideras , en las quales eftá la fimiente. 

CABECILLA. Por translación fe aplica al hombre 
que tiene poco juicio , mucha ligereza y va
riedad j y es imprudente en fus cofas y refolu^. 
clones. Lat. Cerebellunu 

CABEDERO, RA. adj. Lo que es capaz de ha
cer fe ò fuceder. Viene del verbo Caber. Es 
voz antiquada. 'Lut.Facta exequibilis,®- e. PAR
TID^, tit.23.1.8. Que la exciifaque ponía an
te si non era cabed-éra. 

CABELLADO, DA. adj. Colorido caíkño con 
algunos vifos que femé jan al cabello de cfta 
color, que por fer mas regular en el cabello, 
pudo venir de allí el adjetivo. Diíh'r.guefc en 
claro y obfeúro como el color caílano. Lat. 
Colorfubflavus* MONTALV. Nov.2. pl.39. De 
cabellado y roía feca enrró Menandro , tan fir
me como mal admitido de Amarilis. 

CABELLADURA. f. f. Lo miíino que Cabelle
ra, Es voz antigua y fin uíb. Lat. Capülitium. 
CHRON. GEN. fol. 78. E en Latin dicen C ^ -
ries por vedija , è por cabelladúra , ó por cerda 
de caballos. AVALA, Caid. de Princip. cap, 10. 
roí. 11. Y tenía fu cabelladúra crefpa y nibia. 

CABELLAR, v. n. Crecer y echar cabello, ó 
ponérfelepoftízo. Es voz inventada y jocofa. 
Lat. Capillare. Adfcititio capillamento fe fe orna
re. Qucv. Muf.6. Sonay. 

To no he ¿le cabellar por mi dinero. 
CABELLEJO. f. m. dim. El peb pequeño y 

corto. Lat. Capillamentum tenue. EsPiN.Efcud.' 
fol. 30. Sino fuera por unos cabelíéjos mas ru
bios que el oro, que fe caían encima, lo podía 

•comer un Ermitaño. M-
CABELLERA, f.f. El pelo -larao tendido í k 

e^alda, que adorna la cabéza -.y quando efte 
cita cortado dice Covarr. que íc llama Coléta. 
i .at. Protmfi car ies . MARiAN.Hift.Efp.lib.5. 
Cap. 13. Era hcabeiléra fefud de nobleza anti-

. guamentc. ARGENS. Maluc.lib.2.fol.72.Cuci-
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t-gan cn las Jaredes las cabelUras de los que ma-
taron en lagucrra. PELLIC. Argen. part. 2, 
fol.98. i cabellera blanca de Anórojunto coa 
las candi, las mexillas de Argénis, elcarnccían 
la nieve , que defeiende del Cielo en grueflos 
copos. 

CABELLE RA. ES también el cabello pofttzo, que 
íe pon t para cubrir la cabeza por adorno ò 
por al íi'ígo. Por imitar la cabelléra al pelo na
tural, ò iuplirle fe llamó afsi,y oy mas comun-
ment ? Vclúca.Lat.Adfcititia coma. QUEvt Fort. 
A los calvos le les huyeron las cabellé ras cotí 
los fon ibreros en grupa, y quedaron melones 
con bi gótcs.CANc. Vexam, à la Academ. Co
noció que era Don Francifco de Roxas,que la 
priefa no le havía dado lugar de ponerfe la 

. cabellé ra, 
GAIiEI XERICA. f.m.dimin. La cabellera chica 

ò cor ta.Lop.Com.la limpieza no manchada* 
Con alpargatas y cabelleríca. 

.CABE'LLO. Cm. El pelo que nace en la cabeza. 
Ella vozes gene'ticay promifeuamente hace 
ai Angular , como àtodo el cabello junto j í i 
bien quando fe habla en fmgular fe acompaña 
del adjetivo uno : y afsi fe dice Parte un cabe
llo , &c. Sale del Latino Capiilus, por lo qual 
fe debe eferibir con b. Lat. Coma» Capiilus. 

, CHRON. GEN. fol.231. Decíe que Moifénera 
rubio è crefpo, è Jefu,Hijo de María havie los 
eabeílosamarillos. RIBAD.Fl. San£t.Vid. deN. 
Señora. El color era tríguéño, el cabello rúbiQ 

- y cíe color de oro. Boc AMG. Lyr. £bl. 27. 
ElQdbtViOyã cano,/¿antes bello, 
Denegríds lis tintas obedece, 
Tefiondss el cabello en el cabello. 

CABELLOS. En el carnero fe llaman aquellos ner
vios de color de ante, que eftán en las agujas, 
que no pueden mafcarfe?m digerirfe^y partién
dolos al hilo fe dividen en hebras , por lo que 
fe debieron de llamar cabellos. LatMervus,i . 

CABELLOS DE ANGEL. ES la conferva que fe ha
ce de zanahorias , la qual fe parte en unas 
Mas delgadas, y porque defpues de hechas 
conferva quedan de color rubio, como lo es la 
zanahoria por adentro , y las hebras fon tan 
delicadas, de aqui debieron de llamarfe cabe
llos de Angel. Antes fe llamaban cabellos de 
zanahoria ; y eñe nombre fe extiende à la ca
labaza hecha liñas , y en Murcia à la fandía* 
Lat. Dulciarium queddam ex radies paftinaca 
confe&itm. 

CABELLO DE BERENICES. Xína de las veinte y 
dos conftelacionesceleíies,que llaman Borea
les. Confta, fegun el P. ZaragOzá , de catorce 
Eftrcllas conocidas. Lüt.Coma BereniceSi 

Afirfe de un cabello. Es valerfe de qüalqüiera 
pretexto , aunque fea muy leve, para executar 

- alguna cofa, ó para folicitarla, defeatla y ape
tecerla. Lat. M i n r m pr<£textu anfam capere. 
JUBAD.FI. Sanct. Vid. de S.Francifco de AfiS. 
Y hallando el demonio de donde afir , aunque 
fea de algún czhelfo, hace terrible guerra* 

Bftár colgado de los cabellos. Se dice quando al
guno ¿ftá efperando el éxito de un fucefíb, que 
el falir bien ò mal le tiene con el m-ayor fuftó 
y fobrcfalto, y çoç ánfi^ de ver el fin, por^ug 

C A B i f 
• le recela contrario à lo que defea. Lat. Sufi-
penfo > ancipiti, anxioque animo exitum rei expe-,. 
¿fare* Spe infriafufpendi* SoLD.PlND. foh i $ o ¿ l 
Sola una mano y vueftra dulce plática tuvo 
poder para tenerme tantos dias colgado ds un 

- cabello. L o ? . Com. El mejor Alcalde el Rey» 
No en valde mis efperanzas 
colgaba amor de un cabello* 

Hender un c M l o en el aire. Veafe Aire. 
Llevar à uno de un cabello* Phrafe que denota la. 

docilidad de alguno à fer llevado con facÜL-1' 
dad donde quilieren. Y también ir con gufto 
y hacer con voluntadlo que otro dice. Lat» 
Levi nutu objeqaentem aliquemperdmere^ 

Llevar ò traher à uno pôr los cabellos ü de los ca* 
bellos. Phrafe , que demás del fentido literál, 
metaphoricamente , dá à entender la violen
cia ò repugnancia con que alguno es como 
violentado à hacer alguna cofí que otro le 
manda. Lat* Capillis aliquem arripere,Vcl Vi ali
quem adigtre. HÜRTENS* Mar.foL2l6. A quien 
fe muere de tan buena gana, pues no le lleva 
Dios de los cabellos , cortefelos fu mano fa-
grada. 

Moza en cabello. Significa lo mifmo que doncella 
ò virgen. Es phrafe antigua , que oy fe confer-' 
Va en Vizcaya , Aftúrias, Galicia, y otras Pro
vincias Septentrionales de Efpaña, con tal r i 
gor , que la raüger que no es tal virgen 5 aun
que no eñe cafada, no puede andar con el ca
bello fuelto , íino recogido con alguna cinta, 
ò cubierta la cabeza con alguna toca.LatA/* 

JÍS crinibus virgot FuElt. DE V i z c t i t . 12* de las1 
preferipciones, I.4* Denunciando contra ellos* 
que fiendo mozas en cabello , las desfiotáron,'^ 
que fe proceda contra ellos. 

N i un cabello* Significa lo mifmo que cofa níngu-; 
na , ni la mas mínima. Lat. Ne capiilus quidem* 
HoRTENs.Adv.y Quar.fol.i 13. Nunca fe olvi
da de nada Dios, ni un cabello de Vüeftras obras 
travefeará por el aire. 

No faltar un cabello. Locución exprefsiva de que 
una cofa eftá cabál, cumplida y perfeitamente 

- acabada.Latt-Rfí eft omnibus numeris abfoíutijsi* 
ma. RjuAt). Fl. Sanâ.Vid.de Santa Cathaüna. 
Haílarbn fus cuerpos tan entéros y fin lefion» 
que ni un cabello les faltó» 

No monta un cabello, ò no es un cabello, Phrafes,' 
que explican la poca fubftáncia,enridad ò fun
damente de al |unacofa,yeneípeciáleii las 
qiieftiones y tinas que fuelen encenderfe por 
levífsima caufa ò motivo* Lat. Ne pilo quidem 
welior res, Pil i non facienda* CÃSTILLE]. Obr¿ 
Poet, foi; 14^ '* 

Los müigtanáes mefiros yefroí 
no fon un cabcíloi 

No tOCàr à un cabello. Phrafe que dehóta el teft 
pétOjfidélidád y puntualidad con qüe fe guar* 
da una cofa que fe ha fiado à la fe de uno , fin' 
caufarla el menor detrimento ó per juicio .Lat. 
Rem aliquam boña & óptima fide domino fuofer~ 
vate j illibatam cuftoáire. 

No tocar à un cabello , ò à la punta de Un cabello. 
Es no dañar à uno > ni agraviarle en la menor., 
cofa. Lat* Ne teviter quidem aliqum ptrftrtnge-f 
^ CSRV. (Jiux» tom. I . Cáp.?* Tendré peladas 

y. 
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y quitadas lai barbas à quantóá imagtnaceh t<& 
carme en la punta de un cabello, 

roncrfe tan altos los cabellos. Phrafe que íigniíi-
ca Icvantarfe y hcrizarfc à uno los cabellos 
con algún fulto repentino , cfpanto ò temór. 
Lat. kra horrare fiare. Horrejure comas* SOLIS^ 
Çom. Las Amazonas, J orn. 3. 

U ive Dios 
que fc mc ha puefto cl cabella 
tan alto como el balcón, 

¡tomar la ocaíión por los cabellos. Es bufearun 
leve ò aparente pretexto para aprovecharle 
de la ocaíión , que facilmenre 1c dexa ver que 
violentada viene , y lo que le apetece el ha
llarla. Lat. Occajionem arriare* RUF. Aultr,» 
Cant. 9. Oa.48. 

Los baios nos convidan à ir tras ellos> 
Tomemos la ocaíión por los cabellos. 

Traher por los cabellos alguna cola. Phraíe para 
denotar la violencia con que íc quiere traher 
y aplicar alguna autoridad, dicho u ienténcia, 
à lo que no es, ni viene al calo. Lat. Quidvts in 

fuamfententiam ¿¿ííor^aifVí.MARM.Rebel.lib^. 
cap. 3. Se los gloílaban trabiéndohspor los cabe
llos al propóíito de fu pretenflón. 

ÇAÍÍELLO LUENGO, Y CORTO EL SESSO. Refr.que 
dáà entender que los que ponen todo el cui
dado en adornarle, y componer lo exterior, 
dexando el interior al arbitrio de la phanta-
sía y del gufto,fuelen por lo común fer de COÍ-Í 
to ò ningún juicio. Lat. 

Ornata crine fomina^ heu\ caret mente. 
Cada cabello hace fu fombra en el fueío, 0 un 

bello hace fombra en el fuelo.Refranes que en-
feñan, que por mínimas que fcan las colas, no 
dexan de hacer fu pefo, y que no fe han de 
defpredar, como tampoco al enemigo ? poj; 
dévil y flaco que fea. Lat. 

Capillus umbram párvulas jacit fuam, 
X-amoza en cabello no la loes compañero: dáme

la preñada ò parida, y dartelahe conocida. 
Refr. que advierte no le debe hacer juicio de ' 
las cofas por lo aparente, fino que fe deben 
antes de formarle experimentar y conocer̂  
Lat. 

Arif Uudibus tufcem'mamfir virginemi 
Cum nuptafit, laófanfquej tune cognoveris. 

So el cabello rubio buen piojo rabudo. Refr. que 
enfeña que no nos hemos de pagar dê las apa
riencias, íino efpecular la entidad de las cofas, 
porque debaxo de ellas fuele haver mucho ^ 
mui diferente de lo que demueftran. Lat» 

Non crinis ipfe fordtbus vacat ruber. 
CABELL1TO. f. m. dim. El cabello pequeño y; 

corto. Lat. Capillulus. PUENT. Epkom. de la 
Hift. de Carl. V. lib.27. ^, 3. num.é. Aqui fué 
«ionde-dixoCaTvajál , eftos mis cabellitos ma-

_ dre, dos à dos mc los lleva el aire. 
CABELLUDO, DA. adj. Lo que tiene mucho 

cabello,Iargo y efpéfo.Trahe cfta VOZ Covarr. 
€n la palabra Cabello. Lat. Bene comatus. LAG. 
Diofc. lib. I . cap. S. Aquel Nardo Syriaco fe 
tiene por excelente, que es frefeo y liviano,; 
mui cabellúdo, r libio, olor oíb,&c. 

ÍCABELLUELO. f. m. dim- El cabelló pequeno; 
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tiablahdo' dd naranjo, dice: Quriu fe le rafpc 
un cabelhélo de tus raíces. 

CABER, v.n. Ser apropóílto alguna cofa para 
poder ferpuefta dentro de otra mayor, que 
la pueda contener, y iene del Latino taper ct 
Es anómalo recibiendo la q y lap on algunas 
perlonas de los tiempos preíentes : como yo 
quepo, ru quepas,quepa aquel: y en flos preté
ritos mudando la a en u, y la b cnp : Oomó y o 
cupe, tu cupicííes. Antiguamente fe decía Ca^ 
bo en el prelente,y aun oy lo dicen los niños. 
VALER. Chron. fol. 33. Que à gran trabajo 
podrían en ella ^¿¿'r.CERV.Perñl.lib^.cap.i^. 
Ofreció de darle prenda que cup 'tejfe en el pu
ño, y en el valor paílafíe de cincuenta mil du
cados. 

CABER. Vale también fer una cofa de tamaño 
competence para contener otra dentro de sí, y 
en ette fentído es mas cercano al origen Latí-
no. Lat, C<Í/W. PRAGM.DE TASS. año 1680. 
fol. 42. Cada pellejo en que quepan leis arró-' 
bas de vino, no pueda paífar de quarenta y 
ocho reales. CEUV. Nov. 3. pl. 114. Deícu-
bríendo la canalla fe manifeftó una botaà mo-' 
do de cuero, con hafta dos arrobas de viro, y 
un corcho que podía caber fofiegadamente y 
fin apremio , hafta una azumbre. 

CABER.Lo miíino que tener lugar ó cntradaXat^ 
Locum habere. ESQVILACH. Rim. Cart.I^. . 

Que no cup i elle la muerte 
donde cupo ma nwger. 

CABER. Tocar à alguno, ò pcrténecCrle algü|ii 
parte de lo que le reparte entre muchos, ahó-* 
ra fea por derecho^ por fuerte, ò por gracia, y 
en efte fentído es verbo imperfonál. Lat, Ají-
ftuid alicuiobtingere jcontingere. GUEV. Epiíf.'S 
Mofen Puche , pl. 282. Si t e ^ m u g e r loca, 
poco te aprovecha reprehenderla 5 y fue cupo 
muger cuerda, aballa que le digas una palabrá 
deíabrida. GRAC Mor.fol.pé. Eftando conv'w 
dado acenar , y teniendo delante la parte qué-
le cabía de las viandas fe abíhivode comerlas. 

CABER EL JURO Ò LIBRANZA. ES ícr bailante lá 
finca ò fituación, para que fegun fu calidad 
pueda pagarfe. Es término ufado enlasCon-'-
radurías Reales. Lar. Locum habere in prafsnti 
pecunia nomen alicujus > ut una cum reliquis expe^ 
diatur. ARANC. del año de 1722.fol.77. De los 
defpachos para que fe paguen de alguna ren
ta feñalada los juros que rienen lacláufula de 
por mayor,de que fc les haya de mudar à otra 
donde cupieren^or no caber en la que eftabhn 
firuados, llevará el ofíciál que la executar^ 
treinta reales de vellón. 

CABER EN si. Tener valor y conftánda para fu-
fnr, fin alterarfe , ni defeomponerfe, un gran 
r r 1 Y Ò aílinitir una alegría , conteniéndo
le ím hacer , ni manifeftar el menor extremo. 
.Y también denota grandeza de ánimo para 
emprender coks grandes. Lar. Tdm aáverfi* 
quam pro/pera aquo animo ferre. ARTEAC. Rip-

UnaflaMvohiyitM 1 
fácil mueftra el paraffm, 
paber, hermano en sí mifm* 
<> grande capacidad* - • 
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GAÍJEP. Etf TODAS PARTES. Pluafe, cfic fédícô áfi 

la pcL-fona agradable , liberal, benigna y dé 
otras buenas calidades , las quales hacen que 
lea bien admitido donde quiera. L a t . Ad om
nium vohtntattm jtfe confjrmxrs. CORR. Cint. 
fol. 82. Amores le tienen en el Hofpitáí, que 
como cabe en todas partes , ticuc mucUo que 
enamorar. 

CAütR LA PARTIDA. Término de que ulan los 
Contadores > para exprefl ar que alguna parti
da ò oarticion no excede dclacoíaquc íe ha 
de parrir.Trahelo Covarr.en til Theío/o. Lac. 
Locum h¿v:'re in Jupputatione nomsn* 

ÇAUF.R LA sutRTE. Es tocarle ò caerleà alguno. 
IJXX.SOTU sliquid obtingere aítcuj. Fu.. L . DE 
GRAN. Trac, de la Orac. part. 1. Miércoles en 
la noche. Nadie fabe qual de ellas dos fuertes 
de ahí àuna hora le ha de caber. 

ÇABER, ò NO C AT.ER TAL 6 TAL COSA EN ALGVNO. 
Phrafe con que fe dà à entender ia capacidad, 
ingenio y íabiduria de alguno;ò por el contra
rio lamaiícia,pcrveríbgenio y condición.Lar. 
Heu cxdit in quemquam tuntum fcelus\ Virg. vel. 
Nein mentem quidem venit. RIBAP.F1. 6anci. 

* iVid.de S. Gregório Taumaturgo. Y enten
diendo que era embude > y que no cabía en el 
aquella maldad, la quiiieron echar de allí. 
HORTENS. Adv. y Qüar. tbL 113. Menos que 
en el ingenio y en la eloquência de Cipriano 
no podra etber , ni lograrle tán delgado penía-
tniento. Rur.Auftr.Cant.S. 

La maña que caber pudo en fu ejládo* 
f ío cabe mas. Phrafe , que exagera cftár una cofa 

en el úlrimo termino , y ral, que no puede lle
gar à mas. Prom'Jautmentc le entiende de lo 
bueno y periodo , como de lo malo : y aísi íe 
dice No cabe mas en ei juicio, en la hermofú-, 
ra,cn el difcuríbj&c.y por cl contrário,No ca
be mas en la maldid, en la boüaqaen'a , &c. 

- Lat. Hileft qnoí dfderari pofit , vel *V// ini-
quins y vel anient tus diet aut excogitari pote ftt 

Ho caber de gozo ó contento. Tener un gran 
contento y alegría de haver logtado alguna 

- cofa que fe deicaba con íblicitud. \jtx.Exulta-
re Utitia. Gaudio ge flíre. ALFAR, pl. 126. Yá no 
cabia de contento , ni trocara mi buena fuerte à 
la mejor que tuvo Alexandro Maçno. 

K o CABER DB PIE?. Phrafe, que denota un gran 
concurfo ,ò la cortedad y eftrcchez de algún 
sitio, donde concurre mucha gente , que por 
cftármui apretados fe dice que no caben de 
piés, Lat. Nimiam bomimtm frequentiam locum 

: vt'x capere. OVIA. Poílrim. Ub.i.cap.2. difc.4. Si 
no caben depiés en la Ciudad y trás eflb los cer
cais de fuego , citarán toftados y quemados. 
QUE v. Fort. No cabUn en fu cftudio los litigan
tes de pies. 

Jsío caber d corazón en sí ò en el pecho. Se dice 
quando el corazón eftá oprimido con algún 
fufto grande ó accidente de los que fueien 
acometerle , y eftá doliente > que parece fe 
quiere íatir del pedio. Y también fe dice aísi, 
por translación del mozo que es muí arroja
do, altivo y fobérbio,y no repara en riefgo al
guno; y afbimifmo del que es mui briofo.Lat, 
po/ore animi atque• çngon ¡ t f t i ç p n f c i . - ^ U ^ 

f v m . I L ' ' ' " 
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(Jtrzcl.^. del Prolog. E por efto dalgónos quá 
fon mui prefumuoíos è los corazones non les 
puedeo caber en sí mi finos. CERV. Perfil, lib. 1. 
cap. 21. Como viejo y experimentado en las 
cofas del mundo no le cabía el corazón en el pe^, 
cbo. RUF. Auítr. Cant. 23. 

Que no ¡es caben yá los corazones 
En los feroces pechos encerrad'.s. 

caber en el mundo. Phrafe, que íignifíca Cct 
uno tan fobérbio ü dcfvanccido por la foruinaí 
que logra,quc 1c hace tratar mal y con ¿efpre-
cio à los otros. También fe dice de los mozos 
traviefos y arrojados, que no reparan , ni co
nocen el miedo, y por elfo atropcllan y intenn 
tan quanto fe les pone por delante. L a t . ^ v r -
bia turgêre. ER. L. Db GRAN. Trat.de la Orac. 
part. 1. Martes en la noche. Saic a! mundo el 
que defpues de falido por fu fobérbia nv cabe 
en el mundo. 

No caber en sí. Phrafe , que denota hinchazón, 
vanidad ò fobí'-rbia, efeitos de hadarle alguno 
favorecido de la fortuna y elevado en em
pleos ò riquezas. Lat. Prafuperbia ftf: non ca-
ptre. FR. L . DE GRAN. Symb.part.2.cap.2o. Né 
podía caber dentro de sí con la rabia y íilróc 
que padecía. VILLAMED. Übr. Poet.fol. 114^ 

jEfle, que en U fir tuna mas fubido 
No cupo en sí, ni cupo en él fu fuerte,. 

No caber en toda la cafa. Dice Ccvarr. que fe en
tiende del Señor de ella, quando eftá mui eno
jado y colérico; Lat. Domum tumultu implere, 
mifeere. ALFAR, pl.402. Comenzó ñierade to
no à levantar tal algazara, que como íi fucraÊ-
cofa de mas momento, acudieron à focorrcrJa 
los vecinos , hafta que yá no cabía en toda la 
cafa. 

Todo cabe. Locución , que equivale à lo miímor 
que todo es pofsiblc, todo es dable, todo pue
de fer y íuceder : y afsi comunmente fe dice: 
Todo cabe en el cft.ido preferte de las cofas, 
todo cabe en la fortuna de Fulano, &c. Lar. 
Faâht pofsibile í/?.CALDER.Aiit.Myftica y Real 
Babylonia. 

Quê faera, que de Propbéta 
le comunUára el dóní 

• Todo cabe en fu virtud» 
Todo cabe en Fulano. Phrafcque expreíla fer 02* 

paz uno de qualquiera acción mala , fegun el 
mal concepto que de él fe tiene hecho. Lati 
Audendis omnibus eft idóneas. 

En la mefa del Rey cabe un panecillo. Rcfr. quô 
dá à entender, que las atenciones tienen lugar 
.en todas partes,y que deben admitirfe,aunqiie 
el que las contribuye no. pueda, ni tenga con 
que hacerlo en abundancia. Lar. 
Pauperis baudfpernit prudens homo rtttms amfah 

Honra,y provecho no caben en un faco* Refr.que 
cnfeíía , que bufear la honra con la mira . at 
provecho y utilidad, es aventurarla: pues po
cas veces fuele adquirirfe junta con el interés.; 
Lat. i 
. LféCri atque honorh unas haudeft factutus. 

CABERO. (Cabero )f. m. El que es poftrerotf 
último: como el caballo, macho , ú otro ani
mal qnadrúpedo, qüe vá de reata con óteos 

. ea gj. úitúno lugár. .Saic. del jaowbtc Çabo-íEs 
& 
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- 'depoco ò mnguñ ufo.Trahen eftapalabía 
• brixa ea fu Vocabulário^ Covarr, en fu The-

foto en las VÍKICS Cabida y Cabo» Lat> P'ajlre-
muŝ  ^BKSTBLAGÊ^abéftfáeeOf.nK-El-agtegado 
de cabéftros juntos. Tcahe efta vozNebnxa 
en fu Vocabulario , y fe ufa entre los-Vaque
ros» Lau Cspiftratio* 

'ÇABESTRAHTEXm. Totno'de madeta grüef-
fo con que fe cogen lasincotas y los cabos pa
ra tirar è izar tas veias > fubir ò baxar maderos 
ü otra cofa de pefo en los navios» Palac. ínftr. 
naut. Los mannéros le llaman Gabreftantc; 
pero es corrupción. Lar, UtlcUrium macbina-
rnentnm* CERV, PeríiLHb.2,cap.2» Ordenó que 
con cabeftrantes*, con tornos y con barcas, con 
que hizo rodear toda la navega tiratfenjy en-
camínaíTen al Puerto, 

¡CABESTRAR, ò CABESTMÀR.v. n, Andaf 
à caza con el büey de cabeílrillo, que lleva el 
cazador deíante de sí pata no fer defcubierto 
de la caza» Es voz de la Montería» Nebrixa le 
llama Cabeftrar 5 pero oy fe dice Cabeftrear» 
[Viene del Latino Capiflrare* ESPIN» Art.Ba-

• Ueft,lib.3;cap.40. El que ufare el cabeptar con 
el buey,y quifiére lograr fu trabajO) ha de ha
cer lo íiguiente* 

CABESTRERIA. (Cabecería.) f. f. La tienda 
donde fe venden y fabrican cuerdas de cáña
mo y cabéftros para atar las caballerías, que 
por efto tomó el nombre* Lat* Domus, aut ta-
wrnoyin qua funes atqm cap!, fir i contexuntur* 

ÇABESTRERO.f.m. El que hace ò vende CUCN 
das de cáñamo. Tormófe efta voz del nombre 
Cabeftro,que es la cuerda de cáñamo.Lar. tu-
ttium & ¿apiftrarum textor* PRAGM» D£ TASS. 
ano 1027.tol.15» Cada oficial de cabeftréroún-
co reales cada dia.M AM AN*HÍft.Efp.lib»4Xap» 
19. Excrcitófe en oficio de cabejlréroypzx.G por 
fus fuerzas y prudência pafsó poí todos los 

' grados de la milícia à fer Prefedo del Pretó-, 
rio. 

ÇABESraiLLO, f. m. La banda , ó cinta que 
pende doblada del hombro pata foftenet el 
brazo ò la mano herida, y defenderla que no 
toque en alguna cofa» Tralie efta voz Covarr. 
t n fu Theforo. Lat» Léft manus frfiia fojfulta-
rio.. 

CABESTRUIO. Era también una Joyíta ò cadení-
ta que trahían las mugeres colgada del hom-

* brQ,'.hechâ de ocojplata^eda^jofárj &c. Lat. 
• Cattnula attrea^ velgemmeum diuà ornamentum^ 

quod ex humero pendens ittuftrionsgejlãbmffie-
tnina. COLMEN» Hift, Segob.cap.49» §.14. De 

• cuyos lazos íalian los rayos de la corona for
mados de cabeftrtilos de oro y diamantes. Pie» 
JUST. foL 109, Mas eftimaba yo que uno de 
eftos me-prometieíTe una libra de lino, que ñ 
un^cottefáno me ofrecieíTe un cttbejiriUo de 
•oro. 

Bney.de eabeJírilb.Sc llama el que tiene enfeñado 
el .cazador à aguardar el tiro del "arcabúz , y 

- -para qué efté fujéto fe le echa una trabilla de 
- cerdas por debaxo de los cuernos, que defde 

allí con un lazo paífa à afianzar una oreja, Co-
aSF* ̂ iS$ fe fe ¿¿sftc nombie, poique guia el 
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'6ü¿y al cazador. Lat. Bascapiftro ad venation 
nem inflrüBuu Esf iN.Art.BalleftJib.3,cap40* 
en el titulo de éls Del buey y íii modo de cazar 
con él de eabeflrillo. 

C A B E S T R O , f. m. El ramal ò cordel que fe ata 
à la Cabezada de la caballería para llevarla de 
él > ò para atarla à la parte donde fe quiere te-

- ner-aftegurada» Viene del Latino Capiftrum. 
L'GHUON» GEN» pãtr^.fol.pS. Ên tan gran que-
; ja fe vió que fuyó defnúdo en panos de Unox 
f è defcalzo en un caballo fin ülla è fm freno, è 
non llevaba fino un cabeftro* PR̂ GM» DE TASS. 
año 1680. fol. 25. Cada libra áccabeflros ga-

• Uinéros à quarenta y quatro mrs. 
CABESTRO. El buey viejo que vá delante de los 

toros ò vacas con un cencérro, guiándolos: y 
por la femejanza fe le dio el nombre. Lat. Bos 

Jèfiariuíjduxgregis, CtRV.Quix.tom.a.cap.jS-
El tropel de los toros y el de los manfos i-abé/-

tros con la mulritúd délos vaqueros paífa-̂  
ron fobre Don Quixote y fobre Sancho. 

CABESTRO. Por translación fe llama el marido 
que confmtiendo quefa muger fea adúltera» 
bufea y lleva los galanes , haciendo oficio de 
alcahuete. Lat. 'Tur.ptfsimus leño. QuEviMuf.j, 
letr» latyr. 9. 

Tendrá la del maridillo 
fien dípmular es dieflroi 
al marido p&r cabeftro, • 

y algaUn por cabejlrillo, 
Traher à uno del cdbefiro. Es guiarle y traherld 

como por fuerza. Drcefe del qué no fe gobier
na libremente, fino por voluntad de otro, ò 
por fu pafsiòn. Lat. Vi cogeré ¡fubdere. CASTI-
LLÈjvpbr. Poet. foI-.i 12. 

Traliié ndole del cabeftro 
fup.ifs'iòn,* » 

A l necio del dieftrOjal loco delíá&e^^Refr.qtifi 
enféña el modo de tratar con ambos, y que al 

- uno bafta guiarle, y al otro es precifo llevarle 
por fuerza. Lat» 

Duaendus imperitas efi mam knb 
Cogendusat infanm dar iter fuñe* 

CABEZA, f. f. La parte füpeñór y principal del' 
cuerpo, que comienza defde el cuello házia 
arriba» en la ĉ ual eftán colocados los ojos, na-
riz,boca y orejas y otras pattes»Viene del La-

'tíno Caput , que fignifica efto mifmo. FR.L.DE 
LEON Perf.Caíad.íntr.No hai cabeza peor que 

' la cabeza de la culebra , ni ira que iguale à la 
muger enojofa. ToRR.Philofoph»Iib.nscap.8» 
En la efpantola hambre de Samária fe vendía 
una -cabezazo deternéraò jabal^fmo de afno, 
por ochenta reales. 

CABEZA. En el hombre es la parte fuperiór y. 
principal del cuerpo^ue empieza defde la pri
mera vertebra, Ò hueífo del efpinazo, hafta la 

• coronilla.Contiene con admirable colocación 
frente, cejas, ojos, nariz, mexülas, bocaj barba 
y otras partes. La figura es redonda , aunque 

• por los lados tiene alguna llanura > y en ella 
residen como en fu Corte las potências y fen-
tídos. EVER, JÜZG, üb.a. t i t . i . 1.4. Dios que fi^ 
zo todas las cofas, ordenó con derecho cabé-

. za en el cuerpo del home de fufo, è fizo nacer 
de la. eabiM todas las otras partidas de los 

miem-
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micmbros.FH.L.DE GR AK-Symb.p^tt.iwCáftVf;1 
Al lende de cito püíonos la cabíza en lo nías ai
ro del cuerpo íóorc un o í d l o ficxiblc.H'«6R.T. 
ibb. Plin.lib.i i . A l hombrelicinptc le 
empiezan à nacer las canas por la parte dclan- ' 
tera de \a,cjbtz.J, 

GuitzA. Se toma también cfpccificamcnte por 
J.i parte iúpcriór de d ía > que empieza defdc 
la tVciitc, y aci.bJ en el cogote , en la qual na
ce d cabello : y a&i Je dice dolor de cabeza, 
herida en la cabeza* &c. Lat. Vertex capitis. 
M ARi AN. Hiit. Eip. Ub.i a*cap.tf. Una teja que 
cavó le delcalabró la téáiz* , de que murió 
defdc h once d.as. GONG. Rum.burl. 10. 

LJ c.béíta 4/ ufe 
mui bttn repartid*, 
ti to¿éte atrãt9 
¡a çorófis encinta. 

CAPET A. Por cxienliün Tc llama clprinrípiode 
alguna cof.i ,y también fe enriende una y otra 
extretnidãd: como las cabeias de las v¡gas,de 
las puentcs,&c. LAuCuwjvh reicMpta, ¿ECOP. 
DE IvD-lib-p-m. 18.1.21. num. 19. Y en cada 
CAMZ* de pipóte cinco arcv.s de tuerto del 
gnieflb del dedo mengue y en los tiem
pos de la invernada quitándoles el fondo por 
una esbéza» OHOM. Guerr. de Hand. lib* 3* 
Siguióle la vícUiria hádala plaza , y deipues 
halta la <M¿¿£J del puente. 

CA BEZA. Se toma por el fugéto/mdivídooy per-
Ibna de un hombre ó muger. Lar. Ctpuu M%-
R M N .H i ft. H h \lib.5 .ca p. 12, Quería cduvicíícn 
lejos dd JK*'jivn de la guerra ¡as d05 cj!>éz~u 
que él iu¿s5nu;ia. Futvy. S. Pio V. fol.ífl. 
Cíiurd.vi niños y mujeres p«ra trocaren AíH-

jxir armas, w cinco o leis arcabuces una 
r4¿/¿*;c1to cacada jKríóna. 

Çlw.i / \. Al^vuiv vece* lipnifica nombre de al
gún individua : como hablaren c a b m t e ñ o 
es nomine ; de ruhno , trat.vr y poner alguna 
coi'u encabe/a de Pedro, &c. Lat, .\vmen , /*, 
IUCOP. w- K u . lib.?. 111.17.1.30. No le pue
da trailer de las Indias ningún 0:0, piau, per
las , ni demáscoias en <.*bez»i de Exua^gcros 
níconítgnadoá ellos.Ntñ.Hmpr.iy. Y loque 
mas es que en t*biz*t de loi luñoi quedara tnl-
truido d pueblo ignórame. 

.CA:X7A. Se toma alVunilino porel rododcun 
anima! 6 ganado de qualquícra eípecie: como 
buey, caballo, carnèro,CA.c. li bien ton dta di-
fercjxn*, que f: e» buey »mula, o caballo,' le 
llama Cabeza may ór : y ii es oveja o carnero, 
ü llama menor. Lat-O'rv^/ifjp.'íj. FrEft,Jeac. 
Üb.X.tir. ; . l . 11. Per Àaz%t*bízMde ganido 
pcJicn un IÓÜÜ.CMROV.DEI Rtv Dos JUAN 
EI II. año 52. cap.isK. Llevaban mas de qua-
rent.; mil c ú t r ^ i de í;a!).*do mayor y menor» 
y quarenw* o cincuema C^hrirtianos. 

CAC; / A. Se llama también el Rey , los Grandct 
pcr:on.'.geados que presiden en Conícjos, jtin
tas y otra*, ¿únclcncs. Lar. F r w f - t . ò*pnm*$ 
timivfler. Fu r 2.11 /c . l íb .a . tlt.i. I4 . Por en-
de debemos primeramente ordenar los fechos 
de los Príncipe5, porque íbn nueftras csbíZM* 
SAXT.TER.SU Vid.cap.37. Al Rey no me ma
rá \ i lio que no fe ofe hablar, ni aun à los Sor 

7om. I ? . 
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Borés , tnjctcprefenttm ítttAitdi.Shhw Emí.-
pr. ao^Ñoíé eligió d Príndpc para que fola-
mente fucile ctbézas fino para qtíé fíendoréf-
petado, como tal firviefle à todos. Muat^Gd-
Dem-lib. i.cap. 8. L a vida de los Reyes pe& 

mas que lo» bienes de los particuiires, y es 
menor daño tolerar una y otra injúria^uc de^ 
xar el cftido fin céblzM. > 

CABEZA. En lo antiguo fe tomaba por el capítu
lo de algún libro ó tratado, dividido en varías 
panes. Y como entre Griegosy Lar mos fe ufa 
la mifma palabra, que (lenifica Cabeza»y en 
Calleliano fe dkc Capitulo, por ello anticua-
mente fe decía Cabeza. Lat. Ubnttput. FVÊR. 
Jinte. 1.4. del Prol. En otro tiempo las lees 
eran fechas como en duas cskézéu. 

CABEZA. E l hombre de gran jtuoo y entendi-
miento, y con cípcdalidad el que tiene difere-
don > priâica y experiencia para difeernir en 
los negódos gravcs,y eftá criado en dlos-Lai-
F » exceílmti iwUtto mgemi 0 - jmtítiiJt*giiiirii\ 
RUF. Auftr.Cant. 22. 

P * r q m t 9 i l ftkdbkmtqmlil* 
Ljumejorei cabezas dtJmrqwU. 

CABCIA. En la Pintóra»y Eículrdra es la imagen,-' 
que fe pinta ò corra fin cuerpo «MI fola la ca
beza. PAIOM. Vid. de Pint. pl. 310. L e mandó 
eñe pintar una fj¿/£4,para reconocer el grado 
de fu habilidad. 

CABEZAS. En d Navio íbn las partes principales 
oue le componen: como d codaftc, quilla, ro-
da^lbitana,caperól, y los maderos de menta. 
Poredo,quando fe dice que el Naviocfti 
cumpUdodc cabezas, fe entiende que tiene> 
fKieílos todos los cabos referidos. Paiac. in íb . 
naut.LatAat/ i /^/w^rmfy^í.RjcoF.oE lNt>. 
lib. 9. dr. 2 8 . n u m . 24. Dcfpues dc haver 
pucílo las macftras ó armadêras y haver nive-' 
lado la madera de cuenta, y apuncadola por la 
efeoa fe henchirá de t ibétM con los pies de 
genotes y piques. 

CAst^A eos CASfc/.A.Las ¡unturas dd Navio.Es 
Phrafc marítima. Palac. indr. naut. * 

CASIDA DK A JOS. SC llama d ajo entero, con to
das fus puntas u dientes que citando unidos yt 
prefo* dc las tdas que los fu jetan, cfta redon
do : v por ferio, y parecer cabellos las raices 
que (alen de i \ & le debió dc dar d nombre de 
cabeza. L i t . Aim PAi.oM.Muf.Piâdib^. 
cap.tS.*j.3.Pôncfc en una olla vidriada nueva* 
y dc mucha mayor capacidad, una libra de 
azeite dc linaza, con una t M z * di mon
dados. 

CABEZA DE ATAOCÍ. Esc l principio de d,u dob-
dc comienzan las lincas con que fe van arri
mando à la Plaza ios fitiadores, en cuyo sitio 
fe hace una foniñeadot^para que efte defen
dido d ataque. Lat. ¿ ¿ ¿ t r h frfvt*MtU*m. 
Tose. Architea.Milit.Problem.io.Y los otros 
quatrocienros fe quedarán en la caHza é t M s -

CAltE/A DE BANDO , DE f ABTIDO > TtlSltJtTO X 
o r a AS cot AV El que las excita, procura» fo-1 
menta y acaudilla Laxfa&hms^mt tmfptrâHe* 
mis esput ydux. MEND. Gucrr. dc Gran, libí 1. 
nu»- *• JuQCyoofe tercera veŝ  lag §tbéMM/árU 
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wnjuracrony o m s , con veinte y íeis perfonàs 
del Alpujarra. MANÊR. Preflic. §. S. Efta Tcíta 
fe dividió en dos parcialidades, furioiamcnte 
encontradas: de la una fué cabeza Efchines, y 
de la otra Proclo, MARIAN. Hilt. Eij* lib. 2. 
cap. Hannon, cabéza del bando contrário, ha
cía grande refiíténcia. 

JCABEZA DE CASA ò LINAGE. E l varón que por l i 
nea legítima y fin quiebra de la agnación ri-
gurofa conferva la primogenitura del Proge
nitor ò Fundador de toda la tal cafa ò linage: 
y à falta de la varonía legítima en la línea pri
mogénita , ci que la conferva en la línea mas 
immediata à la hembra en quien quebró la va
ronía* Lat. Caput /iw/V/rf.RiBAD.FhSand.Vid. 
de S.Francifco Xavier. Las quales fe juntaron 
en uno, calándole Martin de Alpizcueta, cabé~ 
zadtja cafa y í-ainília,con Doña Juana Xavier-
re. ALCAZ. Vid»de S.Julian lib. 2. cap. 1. Her
nán Martinez.de Cevallos, natural delValie 
de Trafmiera en las Aftúrias de Santillana, 
^eudo de Gutierre Diaz de Cevallos, Merino 
Mayor de Caftiila, y Cabéza de efte antiguo y 
nobilifsiiMO linigc* 

PABÊZADE DADO. En los clavos de la herradú-
ra es el extremo opuefto à la punta>por donde 

. es mas grueífo y en forma quadrada, haciendo 
una manera de dado. Lat. Grofsior pars ciavi 
qusdrata circa caput- RECOP. lib. 5, tic. 13.1. y. 
Que el clavo que de aqui adelante fe huviere 
de hacer > fea del pefo que las dichas leyes 
mandan, y de cabéza de dado > ò llano de dos 
golpes, tanto de uno, como de otro. 

CABEZA DE HIERRO. Entrelos hombres de ne
gocios y comerciantes fe llama el fugéto en 
cuyo nombre fe tratajConviene y ajufta el ne
gociado , y el que fuena como principal en la 
eícritúra y afsiento »aunque en la realidad no 
lo fea, ni tenga parte alguna en él. Parece ha-
verfe tomado del Xofcano Teflade ferro , que 
vale lo mifmo. Llámafe también Capa rota. 
Lat. Fiólam aliçuias mmen% 

ÇAHEZA DE LA IGLESIA. Se llama el Papa,porfer 
legítimo fuceífor de San Pedro, Piedra funda
mental de la Igléíia; y es à quien obedecen en 

. lo efpiritual todos los Fíeles, que la compo
nen. También fe amplía efta voz à todos los 
Obiípos y Prelados fupenores y principales, 
que fon Cabezas de fus Iglefias y Rebaños. 
Lat. Summi Ecclefi¿ Principes. FR. L.DE GRAN. 
Trat.de la Orac.part.x. cap. 9. Ruéguele pri
meramente por todo el univerfo mundo y 
luego por la Igléíia Chriftiana, y por todas las 
C*b¿z,*s de ella. Ri RAD, Fl.Sana.Vid.de S.Ifi-
dõro. Aunque la dignidad de efta poteftad fe 
çxtiçnde à todos los Obiípos Carbólicos , to-
dayía, con un privilégio y gracia fmgulár, es 
própria del Pontífice Romano ,como Cabéza 
de teda la Ig lé f i j .Vuwr. Conven, lib.i.cap.p. 
§. 3. Nunca Efpañadexó de reconocer al V i 
cario de Chrifto , como à Obifpo univerfál de 
los Fieles y Cabéza de la IgUfia* 

CABEZA DE LÁ NAVE U DE LA NAo.Term.naútico. 
. , Es Ja próa^on el bauprés que fale de ella,que 

. como es. el que v i delante haciendo el camí-
. üf? ? P0.r. ¿ebió de llamar Cabéza. Lat. 

C A R 
Pror<e capttt. RECOP.DE I N l i b « p . ú u z 2 . ] t 22, 
num. 5- E l Molinete en el mifmo quebrado del 
alcazar, para que el Tiftionéro vea la cabeza 
de la nao. 

CABEZA DEL DRAGON ÒNODO BOREAL. ES d 
punto donde cortando la órbita de algún Pla
neta à la eclíptica,fube el Planeta hacia el Sep
tentrión. Tratando de la Luna ? fe nía mas del 
nombre de Cabéza del Dragón , porque reí-
pedo de los otros Planetas , es lo cemun lla
marle Nodo. Su punto opuefto es la cola del 
Dragón ò Nodo auftráL Lat. Caput dracows. 
vel Nodus BGrealis TOKR. Philolbph. lib. 3. 
cap.14. E l eclipfe del Soles mui dañólópau 
Ies que io ven:y eíle^icen los Áílrólogo^qirc 
fe caufa quando ,el dicho Planeta ella en la t«-
bêz,a ò cola del Dragón, QUEV. lib. de todas las 
cofas. L a Luna en Ja cabéza del Dragón, íignifi-
ca que el Dragón tiene cabéza. 

CAPLZAÜE MAYORAZGO. Es Li primera alhaja 
que fe vincula: como una Villa, lugar, tierra, 
fnon'te, prado, ò alguna otra, aunque fea mue
ble : como Joya , &c. Lat. Quid pracipuum in 
primogenitura cenfu , aut fupelleÒiiii. 

CABEZA DE MINA. E l princípio ò la entrada de 
las minas que fe hacen en las montañas pa
ra facar los metales. Lat. Fodina initium, ca
put. 

CABEZA DE MONTE ò STERRA. Se llama afsiàla 
cumbre y lo mas alto de e'l. Lat. Montis caput, 
C i AviJ, Embax.fol.21. En mztabéva de farra 
mui alta7que cerca de la Villa eflaba,liavíaiin 
caftillo mui alto. LOP. Com. el Marido mas 
firme. 

tdefios montes apenas 
las Cdbézãsguameá-.Wé 

CABEZA DE01 IA.Es la fabítáncia de ella, que 
file en las primeras cfcudillas del caldo: lo 
que parece fe infiere del refrán, cue dice, Ca
larme quierojcomeré cabeza de olla y fentarme-
hé primero. Y de otro modo^ Cafarás en maJa 
hora, y comerás cabéza de oila* Lat. Jufiulum 
o!U praeipuum pinguins* GARAi^Cart.^ De-
feófceíloi por entrar en cafa hecha, que bue
nos dineros fon cafa con pucharos, y por no 
andar de bodegón en taberna, fino cerner ca
beza de olía* 

CABEZA DE PERRO. Hierba cuya flor tiene íigúra 
de cabéza de perro , de donde tomó el ncm-
bre. Es lo mifmo que la Cynocephalaj que los 
Griegos llaman Cynocepbslion o PoyUion. Tra
ben efta voz Covarr. en fu Theforo, y Nebrí-
xa en fu Vocabulario. 'Lz.uCymcephaia. vel Ly-
nocapbalia pulivaris. 

CABEZA DE POLLO , DE CHORLITO , DE GRHIO,. 
&c. Phrafe familiar. E l que tiene peco juicio, 
y permanece poco en lo que dice,haceü ofre
ce. Lat. Inane cerebellum. -

CABEZA DE PROCESSO.EI auto de oficio que pro
vee el Juez, mandando averiguar el delito en 
las caufas criminales de delitos públicos. Lar. 
Caput caufa. OHA, Poftrim. lib.ixap.y-.difc^. 
Losdefordenes y defccmpcñúrss de la Iglé
íia ion oftnfas de Dios, no folo defafuciadas, 
lino las que hacen cabéza de trece fu contra el 
pecador y fu alma. ARANC. del ano de 1722. 

fol. 
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£01.46. Por un auto de oficio b cabéza di pro* 
etjfo unreal deplata. 

CAUEZA Dh PROVI NCIA,PAKTIDO,Ü REINO. Es la 
Ciudad ò lugár principal que tiene debaxo de 
íii juriidiccion otros inferiores, lean Villas ò 
Lugares, y alsimilmo território dilatado. Lar. 
Princeps urbs% Metropolis, MfcND. GuCiT. de 
Gran, lib.2. num.20. Los de Almería Ciudad 
populóla en la Provincia de Phrygia ( donde 

-íun cubera la gran Troya) eíeogieron àVirgi 
. por habitación. MARIAN. Hift.hfp. lib.16.cap. 
15. En tiempo de los Godos era ( Toledo ) ca-

. b c u d t l Réino y fiüade los Reyes. FUENM. S. 
Pio V. lib.i. fól. 24. En Londres cabéza de In
glaterra le vieMn eípantoíbs fuegos en el áire. 

CABEZA PE ROSA. E l botón que queda dcfpues 
de deshojadas las rofas abiertas. Oy le llama 
Cabezuela.Lar.liofacMycuiusinanis. MONTER. 
DEL REY DON AL. lib.2.part.i. cap.9. Corte
zas de milgranas c c¿bé¿uu de rofas, tanto de lo 
uno, como de lo al. 

CABEZA DE TESTAMENTO , PETICIÓN , u OTRO 
INSTRUMENTO. Se llama lo que fegun la prác
tica y cíb'lo fe pone al principio del inílru-
mento para formarle: y aísi una cláufula faca-
da con pié y cabeza, fe entiende trasladar to
do el principio y primer cláufula dél, y la últi
ma. Lar. Tcftamentic&pfit* ALFAR, pl. 164.Or
denó hacer fu teftamento con las mas breves 
y compendiofas palabras que fe puede imagi
nar , porque hecha la cabézjzpor fer oficio del 
Notario, él en lo que le tocaba dixo afsi. 

ÇABEZA MAYOR. Vulgar y jocoíamentcllaman 
afsi al borrico: acafo porque quando camina 
con oirás caballerías mayores fiempre fe 

.. aprcfiira por ir adelante. Lat. Majus caput in
ter jumenta, 

¡CABEZA MAYOR QUITA MÈNO*. Phrafe vulgar 
que explica que en viniendo el que es fupc-
riór, fufpenden fus oficios y autoridad los que 
fon inferiores y no deben exerceria ni tener 
mando donde fe hallan los que los pueden y 
han de mandar : y por chanza la ufa el vulgo 
en los caminos quando fe aparta de ellos para 
que pafle el burro. Lat. 

Majare coram vix babet locum minor* 
¡CABEZA REDONDA. Figuradamente fe aplica y 

dice del que es duro en comprehender las co
fas , y no menos torpe en explicarlas : lo que 

• regularmente denota ignorancia y corta ca
pacidad : y afsi quando fe habla y trata de al
guna obra , eferiro , ú difeurfo grande y pro-
íundojfeuíá dedr,No es cito para cabezas re
dondas. Lat. Hebes^StupiduSjay um. 

CABEZA TORCIDA. Se dice regularmente de los 
hyphemas y embuftéros, que afedando dexo 
y triftéza quieren hacer alarde y oftenración 

. de la virtud que no tienen. Lat. Trmfverfum 
caput , collumcju? obtortttm afficla fan£limoni¿e 
fpecU.jAc 1xT.P0L.pl.234.Vos-foisaquel dela 
cjbéza torcida nueíla de higo maduro en el ár
bol: Vos ibis el que andabais perfiguien-
do los altares , engullendo todo el dia Av¿-
marias?' 

Àndárfele à uno la cabéza. Demás del fentído 
recio dedolcxlelacabéza, ò menearfele poç 
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alguna enfermedad que hateniáo ópade'ce; 
nieraphoricamcntcíe entiende eftar uno ame
nazado y en peligro de que le ie quite la dig-
nididjó el empleo que ocupa, y aun también 
la vida. Covarr. extiende cita locución meta-
phórica à los negócios y dependencias ; pero 
no tiene uib. Lat. Nutare aliati caput, vei/rt 
fummo ejfe áijcrimine* 

A punta y cabéza. Juego que hacen los niños te
niendo unos aifikres efeondidos entre los de
dos : y preguntando à los otros punta ó cabé
za , para que adivinen íi eltá de punta ú de ca
béza, con que fe pierde y gana el alfiler. Lat . 
Caput, an cujpis'í 

A un volver de cabèza 6 A una vuelta de cabéza. 
Phrafe que vale En Un momento,en un inftan-
te : cito es en el corto efpácio que íe gaita en 
volver la cabeza à otro lado. Lat. B>••.vi. Brevi 
momento. FR. L , ot GRAN.Trar.de laOrac. 
part.i.cap.to. Que à vuelta decjbéz,^ con qual-
quiera foly áire le feca, Pic.Jusr. £01.94. 
y ó la ocafión à vut^ta de cabéza , y dexó al 
amór burlado. 

Buena cabéza para chichones. Phrafe que fe dice 
del que tiene la cabéza grande: y mas propria
mente del que es majadero y necio. Es locu
ción vulgar. Lat. Oignum caput , quod colapbit 
tuber fiat. 

Caer de cabéza el agua.Phrafc de los Fontaneros, 
. que fe dice quando el agua vá por ios conduc

tos en linea recia. Lat. fontanam aquam rUÍA 
per meatus fiuere. 

Ceñir la cabéza. Phrafe Poética, que fignifica co
ronarla: como hacían los Antiguos con el lau
rel à los que alcanzaban alguna particular vic
toria ó triumpho. Lat. Redimiré caput. GONG. 
Son. Amor. 33. 

Que de corona ciñe fil Cabéza, 
Rey de las otras y fiera generofa. 

Clavará un clavo con la cabéza. Exageración pa
ra ponderar la porfia y obítinacíón con qutí 
algunos mantienen fu di£támen,fm haver fuer
za ni razón que baíte à apearlos de é l : y por 
la dureza en reducirle, y la que mueftran en 
ceder á la verdad , fe debió de decir que cla
varán un clavo con la cabéza por lo duro de 
ella. Lat. Suo conflitopertinaciter baret. Cerebro-
fus eft. 

Dar con U cabéza por las paredes. Es difparatac 
y dciatinar en algún difeurfo , difpiha o nego
cio 7 apartándole ílcmpre de lo razonable , y 
hablar fui tino ni concierto en daño fuyo.Lau 
Qbfirmato animo obfiftere. HORTENS. Adv. y 
Quar. fol.66. A dar en las eternidades como íl 
fueran paredes con ¡a cabeza. 

Dar de cabéza. Además del íignificado literal de 
dar con la cabéza en alguna cofa, vale caer de 
cabéza en el fuelo. Lat./» caput corrúere.Goac^ 
Rom. burl.y. 

Defvanecen ho»tbfitt 
mas quien hai que pueda, 
viendo andar de manes y 
no dar de cabéza* 

Dar de cabéza. Metaphoricamente es caer algm 
no de fu dignidad ò cftádo, ò pitarle los mé-, 
dios en que fundaba el logro de alguhiapre^ 

ten-
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tcnfiohjo volverfe'en fu ciaíiò lo que foliclta-
ba para fu beneficio y utilidad, Lat. E f a t u 
defici. 

par áz cabéza. Significa también por translación 
porfiar indiferetamente, y fer uno tenaz en fu 
didámen. Covarr. en efta palabra. Lat. 0 ^ -
mare viam. 

par en el Cielo con la cabéza. Phrafe para exage
rar ia grandeza y altura de alguna cofa; y afsi 
fingen los Poetas, que los Gigantes y los mon
tes tocaban el Cielo con la cabeza. Lat. Caput 
inter-nubila condere. HORTENS. Adv. y Quar. 
foí. 7. Thronos, que baftaron à dar en el fuelo 
con la Monarchía , que daba en el Cielo eon fu 
cabéza. 

Be pies à cabeza. Es lo mifmo que de alto à ba-
xo j u defde el principio al fin. Lat. A capite ad 
calcem. RiBAD.Fl.Sand. Vid.de SantaInés.Era 
doncella mui prudente y mui enfetfna, y de 
piés a cabéza cubierta de llagas. Lop. Com* 
Los Tellos de Menefes. A€t.. 1. 

Pintándole como quieres 
de la cabéza à los pies 

Defcubrir la cabéza. Además del fentído literal, 
es hacer reverencia y cortesía. Lat. Caput ali-
cui j honoris caufa, demittere. NIEREMB. Catee. 
Rom. part.i-Lecc.i5¿ Deben los mas mozos 
honrar à los mas ancianos levantándofe de
lante de ellos y de/cubriendo la cxbéza. 

Bchar áecabézalas vides y otras plantas. Es, fia 
cortarlas de fus cepas , volverlas à enterrar, 
para que arraiguen y hagan barbas en la tier-
ra, y poderlas defpues cortar y trafplantar á1 
otra parte. Lat. Rampos ¿veltraduces vítium in 
ferobibus deponere. • 

"En cabêza.TuO mifmo que en primer lugár. Lat. 
Primo in loco. MÉX. Dial, de los Medie, fol.28. 
E l Duque , tomando el quaderno y viendofe 
puefto àsí próprio encabeza, y otros muchos 
nombres principales que alli venían, fe rió' 
múi mucho. 

Efcarmentar en cabéza ajena. Sacar documento 
de las defgrácias .a;énas para no incurrir en 
los peligros que han experimentado otros > y 
que regularmente fe figuen de entrar inconfi-
deradamente en las cofas. Lat. Alieno periculo, 
vel damno rejipifeere. M. AVIL. Epiftolar.trat.i. 
epiíl.21. Si el cuerdo efearmienta en la cabéza 
ajéna, y .el necio en la própria, qué ferá de 
aquel que aun defpues de mui defcalabrado no 
eícarmienta? 

Hablar de cabézaJEs lo mifmo que hablar fin fun
damento , ni razón, voluntária y dífparatada-
mentc. Lat. Blaterare. - . -

Hacer cabéza. Es lo mifmo. que hacexfe fuerte. 
Lat. Munitifsimo prafidh aut,drce fe tut art,nit i % 
ME-ND. Guerr'.de Gran, lib.i- num. 5. E l poco 

. aparejo dcarmasj vituallas,navíos,lugáT fiier-
te donde hiciejfen cabéza enfrenaba las efpe-
ranza5,y impofsibilitaba las refoluciones. 

fíacer cabeza. Se dice de los granos ,tumores ú 
otras inflamaciones,, que fe levantan hafta ha
ce! una punta por donde empiezan à madurar 
-Jas matérias", y.xefolverfc ò abrirfe para evâ . 

. tuarfe- Lat. Caprn fmre. fírmenlos í aut ap&fte-
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Hacer las'Gofas por íwcabéza. ^s feguirfe por U 

diaámen en ellas, fin tomar ni pedir conicjo.;V. 
nadie. Lat. Suo ipfimduftu aut confilto^quid ¿ge-
re. SANT. TER. SU Vid. cap. 32. No teníamos 
quien nos quiíielfe dar partcer, y afsi decían^ 
que folo era por nuefiras cabezas. 

Hombre de grande ú de mucha cabéza. Se dice 
del que tiene mucho entendimiento, juicio >y 
fobre todo dlfcrecion para faber rcíblver cxm 
acierto en los negocios graves. Lat. Ciar i in-
genii O-jttdicii vir. pALAE.Hift. R. Sagr. lib; 1, 
Qué palabras tan notables de hombre de cabéza 
y de valor ! COLMEN. Efcrit. Segob. pL 723. 
Hombre de tanta cabézajComo lerras,y aun mas. 

Juego de las cabezas. Juego que ib introduxo en 
Efpaña con la venida del Rey N. S. el qual-
confifte en poner tres ò quatro cabezas en ei 
fuelo, ó encima de algún palo , y corriendo 
acaballo fe toman con la lanza ó con la efpáda, 
ò fe tira à acertarlas con eí dardo ò pifióla. 
Lat. Decurfio equejlrisjn qua citato curfu fpe£la~ 
tur dexteritas capita in folopofita }gladii} aut ba-i-
fice percufione fublevandi. 

Levantar cabéza. Es haver medrado en conve
niencias, falud,riquezas,&c. faliendo de el ef-
tado miferable en que antes fe vivía, careden* 
do de qualquiera deftas cofas 5 y por la nove
dad que hace el ver à uno en diftinta fortuna 
y falir del encogimiento y trifteza en que le 
pone el carecer de qualquiera de ellas s.por ef-
to fe dixo, que levantaba la cahézatefio es,que 
eftá mas alegre y erguido. Lar. E x calamitats 
aliqua paulatim emergeré. ER.L. DE GB.AN. trat-7 
de la Orac.part.i. Jueves en la noche. Enton
ces podréis abrir los ojos y levantar cabéza^ 
porque fe llega el dia de vueftra redención, 
ESQUIL. Rim. fol.662. 

Mi gloria fois y amp aro, 
Tenfé de vos levanto la cabéza. 

Levantar ^¿za.Significa también tomar alientoj 
fuerzas y vigór,voÍver en sí y recobrar nueva 
tobxs&é.z.'LdX.Emergereyires refamere. MANERA 
Prefac.^.y. Efcribió contra todos los Hereges 
de fu tiempo, con tanta comprehenfion de los 
errores que heregía una vez impugnada de 
Tertuliano, jamás levantó cabéza. BRAV. Benc? 
did. Cant. 17. 

ZVJ quiere quede atrás quien le rejijla. 
Quien pueda prefio levantar cabéza. 

Levantar de facabeza. Phraffí que fignifíca fingid 
una cofa fin principios algunos,m con mas ftin-
damento que el antojo ò la própria imagina
ción : y también fe extiende al teítimónio ò 
cuento que 1c levantan à uno, fin haver tneti-
vo ni cauíli para él. Lat. Dí fuo aliquid addere\ 
affingere. G. GRACÍOI. 333. He querido nom
brar eftos Autores,porque no pienfen los Idó
latras de fii honra, que lo que aqui refumierc 
lo levanto de mi cabéza. PANT.Rom.íí. » 

Oy quiero en aplaujb vxtefiro 
fer obflinado Poeta-) 
por vér finejores coplas 
levanto de mi cabéza. 

Llenar ò henchir à alguno la cabéza de viento 
Es hfohgearle y adularle de forma que le ha
gan cobrar mucha vanidad , hinchazón, y fo

fa ér* 
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- bérbia. Lar. Caput alicui demukèrc. ALFAR., pL 

lo2. HtnchÓTHc la cab¿z.a di viento, y hafta pro
bar poco havia que aventurar. 

Llevar en la wifw. Pbraíe que explica falir al
guno mal de algún lance en que quedo mal
tratado : v por alufión no tener éxiro favora
ble en algún pleito ò pretcniión. Lat. Infuum 
ipjíus caput quid reciíUrt^ retorquérn 

lAxUcakéza. Se llama el que es atronado y fin 
juicio , falto de prudencia y de íctb 7 que def-
barra en quanto dice 6 hace. Lat. Capitcllum. 
CupuS 'vacuum cerebro. 

Meter la cabéza en el puchero. Phrafe vulgar que 
denota porfiar yobitmarfe uno en fu dittá-
men , íin querer ceder à las razones en con
trario , ni atender à falir de fu error. Lat. Pró
pria fentcntia JluUiè adbarerc, 

Mctcrfe áccubézj en alguna cofa. Significa en
trar fin rcllcxion ò temerariamente en algún 
cmpénOjlance ò trabajo. Lat. Temeré & incon-
fuitè quidvis aggredi. 

Ko \\¿\cabtz.a para ello , ò para tanto. Vale lo 
Hiifmo que no haver fuerzas ni cfpiritu para 
continuar en algún trabajo ó eftúdio de luma 
aplicación y delvélo,en que fe ha gaftado mu
cho tiempo': y atsimifmo ic ufa de efta phrafe 
para exprelfar no fe puede aguantar ni futrir 
à los que fon fumamentc importunos y necios 
en fu convcrlacicn y trato. Lat. Non jüfficiunt 
vires fuftinendo bure oneri, 

Ko tener à quien volver \3.cabéz¿t. Es eftar falto 
de todo Wunáno focorro y abandonado de 
todos: ío que fe dicede los defvalídos, que en 
fus calamidades y dcfgracias no tienen à quien 
acudir para fu remedio. Lat. Quo fe vertía nef-
cire y vd-nm habere. RiBAD.Fl.Santt.Vid.de 
Santa Liduvina. Vivió ella Virgen treinta -f 
ocho años pobrc,foh,defampar2X1,7 «o tenien* 
de d quien volver U cabézafino al mifmo Señor 
que la afligía. 

Ko tener Ingr.r de rafear fe la cabéza. Es cílar ran 
ocupado y embarazado con dependencias y 
negócios ", que no 1c queda à uno lugar para 
otra cofa,ni aun para lo mas predio de iü pró
pria perfona. Lat./V/ cipiti quidem fialpendo va~ 
are a!iai\ CERV. Quix. tom.3t.cap.51. La ocu
pación de mis negocios es tan grande que no 
tengo lugar para rajcarme la cabéza. 

No tener ò llevar pies ni cabéza. Además del fen-
tído litcrál,por translación fi^nifica ler alguna 
cofa defpropofitada , hecha íin orden, métho-
do y proporción : como un difeurfo, un cien
to, &c. quando cllá hecho confufa y deforde-
nadamente , del qual fe dice que no tiene pieà 
ni cabeza. Lzt.Nec caput̂ necpedes babere.CzKv* 
Quix. tom.i. cap. 48. Todas ò las mas fon co
nocidos di fparátes, y cofas que no llevan pies 
ni cjbéza. 

Oficia de cabéza. Se llama todo aquel en que tie-
ncn'el entendimiento y el difeurfo fu priméra 
ocupación, aunque la exccLición fea práttica. 
Tal es el exercício del eíhidiante en qualquie-
ra facultad , y el del papelifta. Lat. Sotius ani-
mi viribus mums, aut offiaum indigens* 

Otorgar y confentir de cabeza* Es baxarla y fu-
birla con alguna aceleración fin hablar l daq*. 
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'do à entender por eftafefia lo qué fe quiere 
conceder. Lat. Annuere* GRAC. Mor.fol. 207, 
Como ii lo entendieífen mui bien y lo tuvicf-
fen en la memoria, otorgan de cabeza. 

PaíTirle à uno por la cabéza. Significa antojarfe-
le à uno cite ó la otra cofa. Lat. In mentem^ aut 
cogitativne>n qu'd'Vcnire* 

Perder la cabéza. Es morir degollado por la J u t 
tícia ámanos del Verdugo. Lat. Capite pL-cl-', 
FR. L . DE GRAN. Trat.de laÜrac. part.i. Sá
bado en la noche. Quilo antes perder la cabéza, 
que difsimalar la torpeza del Rey adúltero. 

Perder Ucabéza. Mjtaphoricamente vale tam-̂  
bien llegar à faltarle à uno el juicio ó razón. 
Lat. Emoueri caput atque mentem. 

Podrido de la cabéza. Phrafe antiquada , que pa
rece correfponde à falto de juicio y loco:y era 
una de las injurias que fe decía uno à orro.por 
la qual era caftigado por las leyes. Lat. Male 
fani c a p i t í s ^ v í K . J v z G . Iib.l2.tir.3. l . l . Si al
gún home dice à otro podrida de la cabéz-iy 6 de 
ía cerviz, è aquel à quien lo dice non lo fuere, 
el que lo denoftó reciba cincuenta azotes an
te el Joiz. 

Poner alguna cofa fobre la cabíza. Además del 
fentído literal, es cftimarla y recibirla con la 
inayor veneración y aprecio : y afsi quando fe 

•-entregan^ las Cartas ò Provifioncs Reales en 
los Conféjos à ios fúbditos , en feñil de obe
decerlas y venerarlas, las ponen fobre la cabé
za , y en la diligencia ó requirimiento fe dice 
la pufo fobre íu cabéza como carta de fu Rey 
y leñor naturál.Lat.^aww/ honoris ae veneration 
nh loco habere, ducere. MEND. Guerr. de Gran. 
lib.4 num. 19. Vifta la Cédula y perdón la be
só y pufo fobre fu cabéza. pALAF.Suav.de la virt. 
Veneramos las Reliquias de los Mártyres y 
•Santos, bufeámos fus cenizas y fu polvo, y de 
oro y de cryftál los adornamos , fobre la cabeza 
y fobre los ojos ¡os ponemos. 

Poner las cofas pies con cjbéza. Es ponerlas fin 
orden ni méthodo , y confundirlas de fuerte 
que íea dificil enderezarlas à fu citado y sér. 
Covarr. dice que fignifica componer muchas 
cofas juntas para acomodarlas. LztXonfusè O* 
indiferirninatim congerere , accumulare, Appofttè 
& ordinate cornponere> apt are, 

Ponerfele à uno una cofa en la cabéza. Es conce
bir con tenacidad un dittámen , opinión ò te
ma : formar una refolución inconliderada fin 
reparar en los inconvenientes que puede te
ner , ni ceder facilmente à las perfuaílones d i 
rigidas à defviarle del intento. L&uQjtidvis ali
em animo , aut capite infigi. Oña, Poftnm.lib.2, 

^ cap. í.difc. 3. No fe contentó Andocho con 
profanar el Templo Santo, fino que fe le pufo 

* en la cabéza que feria bueno pefar en balanza 
las cumbres de los montes. A1.FAR.pL45. 
de aquel tàzfcmepufi en la cabéza que tan ma
los principios era impofsible tener buenos fi-; 
nes. 

Sacar la faWza.Phrafe que fe ufa hablando de al
guno, que haviendo eftado oculto y retirado 
por algún riefgo ò contratiempo que le ha fu-
cedido , empieza à irfe dexando vér , primero 
ftü parages retirados par^ per4er poco à poco 
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êi empácho qte le causó fu cleígracia,y deXar-
fe vér defpues libremente. Làt. Paulatmac U-
tnidèprodire : in confaBum vefiW. QUEV. Sucn. 
Comenzaron à/dMf U CMXA muchas mugeres 
hermofas , llamándome defeortes y pollero, 
porque no havia tenido mas xcfpeto alasda-

Sacardefuf^M alguna cofa. Es difcurrirla y. 
.' componerla por sí íblo/m vaíerfe de otro.Lat, 

Próprio-Marte agere , componere. CERV. QUIX. 
torn.!. cap.43i Todo aquello que canta lo jaca 
de fu MW&i,porquc he oído decir que es gran-

" de Eftudiante y Poeta. 
fTener mal puefta la eabé&a , ò No tener la cabeza 

en fu Lugar. Phrafcs que fe dicen del que nú 
tiene bien fentado el juicio y dücurre ün or
den ni razón. L & E m o t * mentis 7 aut-makfani 
capitis homo. 

ÊTomar b aprender ¿e cabeza. Bs lo miímoqüe 
decorar y aprender de memória alguna íec-
jción ú otra coía.Lat. Memoria aíiquia mandare. 
OCAMP. Giron. lib. 2. cap. 2?. Comunmente 
las aprendían de cabéxa los varones nobles y 
principales de efta gente , para que .teniéndo
las en ía memória íupicfíen gobernar à sí- y à 
los otros vulgares de fus pueblos. 

ÍTorcer la cabézaXbfafe que denota tener difguf-
to de una cofa > y defazonarfe de ella; y tam
bién explica negarlajó dudar de-ufFentir-à ella: 
y afsi fe dice torció la cabeza, efto es.pufo mal 
íèmblante à lo que fe le pedía." tat. "Capite ab-

- tutere. ts&grè ferre. 
[Vino de cabézas. Es el que fe hace del oní jo que 
. dexan las uvas defpues de apretadas en el hu-

filio echándolo en las tinájas > y agua encima, 
de que folo fale una tintura de vino. Llámafe 
también Aguapié. Lat. Loray á* 

[Volver ò quedar con las manos en la cabéza. 
. Phrafe que dia entender volveralgúnodef-

calabrado, poniéndole las manos en la herida: 
afsi porque le duele el golpe, como por dete-

; ner la fangre. Lat-R? mfiòtaj&gravi damno ac~ 
cepioy regredi. COLOM* Guerr. de Fland.lib.i 1. 

: Le armaba varias emboícadas conociéndole 
• por mas valerofo que recatado; aunque en al-
• gunas le hizo el Conde volver con las manos en 

la cabeza. 
íVolver ò quedar con las manos en la cabéza*M& 
. taphoricamente vale volver ò quedar defaira-

do de algún lance que fe intentó con intrepi-
. déz ò poca cordura. RIB AD. Fl. Sand. Vid. de 
. S.Dunftano. El demonio por otra parte le per-

fegm'a pero fiempre quedaba con las manos 
m ¿a cabéza y rendido à fus píes. 

EÃ. la cabéza el comer la endereza, ò El dolor de 
, -cabézá el comer la endereza. Refr.que dá à en

tender que à los males , las conveniências los 
. hacen rolerableSjaludiendo à que la cabéza re-
. gúlarmente fe alivia de qualquier dolor co-
. tniendo : y como dice otro.adágio Los duelos 

con pan fon menos. Lat. .: 
Potm tibufqueHmguidumfmat caput. : 

jBaxe la nóviaia cabézay y cabrá por Ia'puerta-;en 
. la Igléfia. Éefr. que enféña que para confegüir 

.Ipquefedeféaesnecefíario ceder algo de; la 
: Prápf i* ^ m ê 9 ^ i I açomodaífe muchas ye-

c k % -
tes- à lo qiie'dd de sí el tiempo y la ocáfícnw 
Trahe eite adagio el origen de una nó.via qua 
iba à la íglélia.en un pollino, y no cabía por la 
puerta , ni quería baxar la cabéza por no del-
hacer la compofí;úra:y que llegó uno, y la.diò 
un pefeozón con que la baxó, y pudo entrar* 
Lat. 

Sublime curvet fponfa quod gerit caput: 
Sit ddium patérefaciet jamas. 

Do no hai cabéza raída no kai cofa cumplida.Re* 
fr.que alude à los EclefiaíHcos,que por la ma
yor parte fuelen fer amparo de ias famílias, y 

• los miran como afylo en fus neccfsî adcs , aís^ 
por fu eftádo, como por lo íégúrodefus bie^ 
nes y rentas. Lat, , 

Corona Clericalis efi domi nullxí 
Vitare vix valebis tpfe egeftatcm. 

En cabéza loca no dura toca.Refr.que fe dice pór-¿ 
que el poco juicio brevemente dá fin de todo 

. y lo malbarata. Lar. 
Levioris ipfum fosmince caput leve 
Vehmina hoc non appetit calantica. 

En entrando la cabéza cabrá el cuerpo. Refr. 
que dáàentender, que en configuiéndofe lo 
principal, no hai dificultad en lo acceílbrío^ 
Lat. 

Foramlne boefluo míttitur caputs MtMet3 
Intrabit etiam yjudice, integrum corpuŝ  

ESÍ̂ UIL. Rim. Cart.13 
E s la cabéza. en el modo 
una traición en amary 
que ft una vez, puede entrar^ 
lleva trás. sí el cuerpo todo. 

L a cabéza blanca y el fefo por venir. Refr. qnft 
habla contra.los que ni los años ni la experien
cia los .hacen olvidar los verdores de la juven
tud : pues íe vén muchos que no los pierden 
haftael fcpukro.Lat. 

• C&'rWM Cíiput fe prodity at fin fu carens. 
Lavar cabéza de aínOjperdimiento de xabón. Re-« 

fr. que enfeña, que con los que no fon capaces 
de agradecer fe pierde el tiempo y lo que;coa 
ellos fe grita. Lat. 

.. Lavando afeíli capite per diturfapo* 
Mas vale al garzón fer c é i z a de gato , que coíá 
- de león : otros dicen, Antes cabeza de ratón, 
, que cola de león. Refr. que fe dlxo porque va

le mas fer el primero en qua ¡quiera comuni-
• dad 0 cucrpo;aunque fea corto y de poca efti* 
_ macion , que fer el último y no hacer papel, 

aunque lea en la mayor República.Lat. . ' 
Muris caput per apio me ejfe parvuU> 
Gatidam konis qaàm m;care fervidi. 

No fcais hornera ? fi tenéis \z cabéza de mantecsr; 
Refr. que enfeña , que los que no fon para una 
cofa no ía han de emprender, fin probar pri
mero fas fuerzas , para vér fi fon capaces para-
el defcmpeño.Lar. 

- •.- - .Pifírix¡-caveto femper baud f s f a m n a , ) 
£W delicata & blandula fffe cowcv.pis. 

Nmica-kvé-í^zá,qüe no me falicífe tinófa. Re-i 
«*• quereprehende à ios ingratos, que cleípues 

• de recibido el beneficio, íe vuelven centra el 
bienhechor ò fe olvidan de él.Lar. 

Quam piurimonm capita lav i; at ipfe ) 
Refmafape puftulis bac reppsrix 
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GA&AI. Cart-ii Alabarmchc qatnmugMm 

Pobreza nunca alza cabèzj. Rcfr. que advierte, 
que del pobre y dcfvalido nadie hace cafo ni 
Ic di la mar.o para poder medrar y mejorar 
de fo7túsw.Lat. 

Semper cris pjuptrjipauper es^mil innr. 
Omtur opes nttüts nttne nijiUivitiinu. Mart. 

vcJ. 
Qui pauper errat, ftmptr ipfi erit pamptr. 

Pon \ i eáhézA entre mil, lo que fiicrc de los otros 
lera de ti. Rcfr. que cnlcña , que quando íc ii-
Çuc à muchos en un cmpcño,pucdc haver mas 
Seguro fin, porque fon muchos x examinarle y 
cmprcndeilc > y puede ir uno con menos ricl-
go. i at. 

jungerr tu multhi commttne/ubire perichtm, 
Bt Jirtnui C'fortei çotukpiere vtri. 

Si tencis la tjbézs de vidro no os romèís à pedra-
d.;s conmigo. Rcfr. que di i entender , que 
el que tiene vicios y deredos que le laquen à 
la carado ha de meterfe en reprehender indi£. 
crctamer.ie los del proximo, porque Te expo
ne à no licar otro fruto , que la vergüenza de 
que le ¿cuerden los que el debía emendar y 
corrcgir.Lar. 
Loripedcm recluí dtridist \ -sEtbioptrn édkw.]wf4 

vcl. 
AVfexJ jjtfot illfy cuivitrt rapMt 
Pro fimo duraque fertè conftgit. 

CABEZADA, f. f. figolpeque fe da con laca-; 
béza , o el movimiento accelcrado y ñicrtc de 
la cabó'a para oĴ un linTcomo facudk de sí las 
mofeas.ÍjajC*ptt$i qu^jtio.Xv% AB.pl.13x.Ai-
7Ó lic.Ui ,liar.domc con cila en los míos 
Wu gr.m cj&fSAdj, 

OntzAiM. Lacujrricion que f; pone i la mula 
òcabaUo en Luabaa naraaí'urzarU alfclc-
bre ò fjcarla a beber 1 la qual fuele Jcr de va
queta, con una argolla de hierro, de U <;ual Cu 
ara una cuerd-von que í"e aílej»ura para que no 
feiueltc.Lar./*>ffííM/V'.P»At.M.Dfe TA^Í. año 
xtfSo. f u L i f . C j b t z i J j f dobles de eftambrei 
ftece rcalcs.Ci4r:i/*rdc L'bcda con rofbr¿lcs 
à íeis rcaic». CjbezMju de reía! con rolhaícs a 
tres reales y medio. Aui A*, pl. 435. Muchos 
ha» que no mandan à los mo/os quuar á las 
béíl: j<. la c j f o z j J i , ni i lo% Amos les moderan 
la comida. 

CABEZADA. Se llama también la guarnición del 
bocado, que fe pone à les caballos con que íc 
afianza el frcno.Laf.Cjwail'.l o»R,H;ft.dc lus 
Xerif. cap.87. Sacó configo fcicnia y icis hî os 
Y nictos.todos hombresvacaballo>mui bien cn-
)aezadosfellriboscipuclasy <«tzjdst. 

CAÍE/ ADA. En las botas es el cuero que cubre el 
pie. Trahc efta voz en die icntido Covarr. en 
fu Theioro.Lat. V a ocres» 

CABE¿AD\. Se llama en algunas partes la frente 
de hs tierras de pan llevar .que citin mas le
vantadas que las otras,dc dor.de pudo tomar ci 
nombre. LiX.Emmentior* arvorum capita. 

Dar eabezdia*. Es dormitar ò empezar à dormir-
fc , baxando, y levantando la cabeza* Lat. 
Capzt femm Untan. HÍPIN. Hfcud. fol. 114. E l 
frmiuñoa todo comenzó à dêr u b e x J d ã t j 
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lyofimr nâ î à mcnúdo.QüEV.Orlan4.Cant.2^ 

Tá et madrigàn ¿gjCutoMmoáorrtd* 
Daba m el Vmdtntt cabezadas. 

Dar ò darfe de o è t s á d m . Es remr,y eflir mui eiw 
âdado y colérico coníigomíinio ò con ortOw 
Ukx.Caput iliidere, impitgert pàrittt. Mix. Htft 
Imp. vid- de Nerón, cap* 3. Se levantó como 
delefperado, y rompiéndole las veftiduras f t 
eUbs di c â h t M t s por las parédesXoí.ComX^' 
Piicreta venganza. 

Quittnjedi til* f e n t l U 
In daré de cabezadas» 
i lê brida ó U %i*Ítj. 

CABEZAL f. m. Lo mifmo que Cabezil. Es m 
antiquada.B.CiüD.R.fol.57, 

hitoUboni «ícabéxü 
me da* fa/ttiio è reproche * 

CABEZAL, f. m. Colchondilo largo y ai«ofto» 
hecho de lienzo, y embutido de lana baíh,pa-
ia 6 borra, que por la mayor parre no tiene 
bailas, del qual alan los Labradores para dor
mir en los cicáños junto a (a lumbre. Tomó 
el nombre de echar fobre él la cabeza. Lar. 
Strjium r¡*JlHdx#m. Co t M tN.HiiK Se gob. cap. 
49. tf -10, Sobre un c*btzÂl ó tralponun de ter
ciopelo morado, con cenéías de brocado, iba 
recoilido el Venerable Patriartha Jefe. Lo?, 
Com.El j\minái Prophcta.lom.3, 

fcffi fj*d¡l 9 mt LáUtréscia, 
titflga en aqmtjft períi/, 

f f ê u êqmi tm cabezal 
pêra tfit pobn 

CABBZAUSC llama también una almohada largá; 
que coge rodo ancho de la cama v y íe pone 
ã la cabecera de ella para reclinar la cabéza* 
Lat.Cm//^.RtaAD.Ft^anâ. V"td.dc S-Carlo» 
Borromeo. Dormia Ibbrcun gergônde paja» 
que le icrvia de cama, con una cubierta feme-
jantc?almoli4daórj^^ü de pija. EsTiB.pl. 
ajS. Y dexindole fola la cab«!fza de fticra»le 
pule deba\o de ella un t*b*tMt y dos almoha
das de blanda pluma. 

C m / A i . E i paño pequeño de ItctiTO.redoblado 
várias veces, que fe ymc folne la iangjr a para 
que no íàl«j ía ú.v^rc»y fcaQcgúra atándola 
con la vcnda.Lar. X'JÍt*éefjn¿aím M m okx. 
PAST. Rom. 14, 

iU cabezil» mh verfiu 
la pirtpbtj¿¡t rgntr**, 
en-r.-iy *M tterntf* be» ¡dé, 
y atfmi fe *t*a¿* mh eapios. 

CAÍEZM ¿5. En los coches fon aquellas quatrtf 
col uní II a* o miares que (icnen con tus ir av cía
nos, do<¡ adelante y dos atriste las qualcs por 
unov aldabones eíía colga Ja Ja caxa aci coche. 
Pau; y.tu T%«.año xáSo.fol. 47. Cada pina 
con fus dos ra vos, à nueve reales: Cada r 
AÁ? à quarenta v quatro reales. 

AÜi vayas mal adonde te pongan buen tabfzÁL 
Rcfir. k modo de imprecación T que envia la» 
calamidades donde pueden fer rdiílidas,y hai 
con que repararlos. Lar. 

Uvamea ubi fit certim, mtlmm fe*f'* 
Mal ibbre mal» y piedra por r-ikx^Rcfr-que en-; 

leña, que à los que fon dcfgraciados è infeli
ces , lafikene los perfigue» fin concederles 
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, aun cl menor alívio para el dcfcanfo.Lát; 

Fraótus labore dor m it in fofo duro. 
CABEZALEJO, í.m.dim. de cabezál. La almo

hada pequenajque íe pone.debaxo de la cabé-
. za. Lat.P»/¿f/?«/iíj.P»/y/7/MJ,í.SiGuENz.VHÍ.<le 

S.Gcron.Ub^.Difc.ro.Suftentabaíela cabeza, 
poníale algunos cabezaléjos, fregábale los pies, 
confortábale el eftómago. 

ÇABEZALEROXm. Lo mifmo que Teftamen-
t iúoyò Albacéa. Es voz antigua y poco ufada. 
Tjax.Teftamenti exeqmtor. FUER.R. lib. 3. tit.5. 
I.13. Todo home que fuere cabezaléro de algu
na manda , mueftrcla ante el Alcalde fofta un 
mes. ALFAR, pl.. 164.Mandó, que de todo ello 
fe le hicicfíén algunas memórias perpétuas, 
que le ordenó por fu alma, como buen cabeza
lero y mejor caballero. 

CABEZO, f. m. El cerro alto, ò cumbre de una 
montaña , que porque fe eleva mas que lo ref-
tantCjparece cabéza.Es voz antígua,que aun fe 
conferva en Mvircia, y otras partes. Sale del 
Caput de los Latinos.Lat.^oMí/j Í-ÍJ/̂ Í.CHRON. 
GEN.part.4. fol.396. Cá luego que vieron que 
2ion les podíen íofrir,acogieronfelesàun cabé-

de altura pequeíía. VILLAIZ. Chron. del R. 
D.Al.el Oncen.cap.iso.Defcendieron el cabé-

ayufo mui aprefuradamente à herir en los 
Chrifttanos, y aísi como los Moros comenza
ron à defeender aquel cabézofâc. GRAC. Mor. 
foLzóz. Para obfervarlo mejor fubió à lo airo 
de un crt^z^-defde donde fe defeubría toda la 
tierra. 

¡CABEZON, f.-m. El ajuftequt fe hace con las 
Ciudades, Villas,y Lugáres para pa^ar los tri
butos y derechos Reales. Govarr. dice, que es 
lo mífmo que Encabezamiento, y que por nu
merar el Pueblo por cabezas ( que oy fe hace 
por vecindários ) tomó el nombre. Lar. Tr i fa -
torum pa£tã cenJio> defignatio. 

¡CABEZÓN.ísíambicn el padrón, ò lifta que fe 
. hace de-Ios contribuyentes, y contribuciones: 

yafsimifmo la eferitura de obligación de la 
cantidad que fe ha de pagar de alcabala y 
otros derechos Reales. Lat.Tributorum in com-
mentarlos relata dejtgnatio-* 

ÍCA BÉZÓN, Çiertaiifta ò tira de lícnzo,que rodea 
el cuello , y fe prende con unos botones, à la 
-qual eftá afianzada la camífa?que para que pue
da eftrecharfc al-tamaño dçi cabezón fe le ha
teen unos pliegues ò rayados, que fe coíènà él: 
cl qual íiiele 1er labrado de hilo, y en aigunas 

• partes de feda,Lat.Cf//a»j ?W«yS/'.CERv.N-ov.8-
pl.244. Í-Ds corpinos eran baxos,pero la camt-
fa alta,plegado el cuello con un cabezón labra-
•do de feda negra. GONĜ  Romubiu:!.̂ . 

Tondrafie elcorpifto* 
y la faya buena? 
cabezón labrado, 

. . toca y albanega, 
jCABÉzÒN,\Jnam-édia luna de hierro, redondo 

por aíuera y por la parte de adentro con uno* 
dientecilkís, la qual à fus extremos tiene unas 
afilias à que fe atan unos ramales grueílbs he
chos de cáñamo, y pueflo cfte mftrumento 
fobrelas narices del potro ú de algún caballo 

' mili iòbérbio i ^íian^ado à ia cabezada del fre-
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to para que no fe caiga, 1c fujéta y mortifica 
de modo, que le hace obedecer al freno. Lat. 
Paftoms, idts. SA Av.Empr.a. Es un potro la ju - , 
venrud>que con un cabezón duro fe precipita,"/ 
facilmente fe dexa gobernar de un bocado 
blando. 

CABEZÓN. Se llama también el cabeftro o ramal 
de cáñamo fuerte, con que fe ata la beliia en la 
caballeriza para que no fe huya ò enrede en 
ella. L^z.CapiJírum. 

Llevar à uno por los cabezones. Es llevarle contra, 
fu voluntad, como arraftrando con afrenta , al 
modo que los Alguaciles y corchetes llevan 
los preíbs de poca fuerte, ò que ( como dice 
Covarr.) han cometido algún delito infame, ò 
hecho refifténcia à la Jufticiá. Lat* Obtorto colla 
aliquem trahere, compellere. ESTE B. pl.74. Agár
rele por los cabezpneSjy pidiendo favor à la Juí -
tícia , y dándolexécios enviones para llevarla 
à la carceljle hice tiras la valona. 

Entra por la manga , y íale por el cabezón. Refr-
derivado de la folemnidád ó ceremonia con 
que antiguamente fe celebraban las adopcio
nes en Caftilla : que confiftía en que laperfó-
IU que adoptaba entraba la cabeza del adop
tado por la manga de una camífa mui .ancha,y 
facandofela por el cabezón le daba paz en el 
roílro, quedando por eñe médio incorporado 
en la familia<lel adoptador , y recibido por fu 
hijo. Oy fe aplica à las perfónas que admiti
das à la familiaridad del trato , feenfanchan 
con é l , propaíTándofe à -mas de lo que fe ks 
permite. Lat. 

Extranem qui nuper , Idem foftmodttm 
Adfcitus eft in domus Íntimos lares. 

MARIAN. Hift. Efp. lib.S. cap. 5?. De efta coP 
-tumbre nació el refrán vulgar Entra por la 
manga y fale por el cabezón* 

3HÍja,de vueftros pabellones hago mangas y ca^ 
bezónet. Refr. contra los que triumphan con 
lo ajeno uendo liberales à cofta de otros. Lat^ 

Superfiuunt tibiplurima ; b(t< apto mibil 
Agamus ergo ut ambo Jiwm dwitcs* 

CABEZUDO?DA. adj. En lo literal valedisfor-
íne y grande de cabéza-Ufafc mas translaticía-
mente, y fe toma por el terco, porfiado, tenaz 
y afsido à fu dictamen, que no íe luj-éta à la ra
zón ni àla opinión de otro. Lat. Capito, onis, 
Cervicofus-.y^'L. DE GRAN. <3uia,lib.2.cap.i5, 
$.4.También pertenece no fer el hombre por-
ifiado ò cabezúdo. Fu. L- DE LEÓN , Nomb. de 
Chrtfto cnèi dePaftór. El tratar con fola la 
ley efevita, es como tratar con un hombre ca
bezudo por una parte,y que no admite razémy-
por otra poderofo para hacer lo que d iceXAc. 
Diofc. lib. 2. cap. 138. Hácenfe' cabezúdos los 
puerros cortándoles las hojas y el tallo, y Cu
briéndolos con alguna teja debaxo de la tierra, 

CABEZUELA, f. f. dimin. de cabeza. La que es 
pequeña. Ufafe de efta voz regularmente en 
fentído translaúcio por la que es de poco feib 
y juicio i aunque tal vez fea travieíTa , viva c 
ingemofa. Lar. Capitellur/t. ALFAR, pl. 31. Ef. 
pulgaronla de manera que hallaron à lu pare
cer tres bultillos como tres mal cuajadas çabe-
Züéhí. 
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CABEZUEIA! SC llama cl botóndclaroTá, <W 

qual fe hace el agua que en ias Boticas fe laca 
por alambique, y fe Üama Agua de cabezuela. 
LdX.Capitt wfarum. LAG.Diofc.lib.lxap.in-
Las cabezJiiUs de las roías en reítrinti y apre
tar tienen mas eticada que todas las otras pac- -
tes. 

CABEZUELA. Se llama también la harina qac íc 
laca del trigo dcfpucs de facada la flot cer
niéndola por cedizo mas claro, de ib qual le 
hace pan moreno, que en algunas partes lla
man Pan de cabezuela. Lat. farfMfieundsris. 

ÇAHLZUELA. Hierba que crece en los campos en 
váftagos derechos y verdes > echando muchos 
romos, y ai fin de ellos unas ñores azuladas, 
que ritan à coloradas à modo de cabccillas,de 
donde falcn unas hojas delgadas, que forman 
uno à modo de penacho, Ias qualcs lê caca 
dcfpucs de lecas , y quedan las cabecillas co
mo fi tuvieran cica mas mui aíídas à los vafta-

fos,de los qualcs fe atan y hacen unas efeóbas 
c que fe uía mucho en las cafas,cfpccialmen-

tc para barrer las cUcrxs, (as qualcs llaman ef
eóbas de cabezuela. Lat. Cent am espit*. 

CABIAL, f. m. Manjar que fe hace con huevos 
de pe leído. Es voz tomada del Italiano. Lar. 
Pmmmtam ex ovts pifetum. C m \ .Qtiijctom.a. 
cap. 54. Pufieron afsimlfmo un mancar negro, 
que dicen que fe Uama cjii/ii, y es hecho de 
huevos de peleados. 

CABIDA, f. t. El cfpirio que tiene alguna cotit 
para contener otra: cfto es la capacidad, cx-
tenfiõn y profiindidad. Lat. C*pjftos. RB COK 
DI 1\D. Ub.9bnt.18J.a5.num.15. Y loqucfa-
licrc fe ha de quitar del valor o táb'tJá del bu* 
que , col.-gida como (i tuviera el plan igual. 

C A Bi D *. l'or i ranslacion es la entrada $uc algu
no tiene en alguna caia de feñor ti de otro 
amigo, por comrrcio, amiíl id u otro motivo, 
(que regularmente fe entiende rcfpcciodcl in
ferior al fuj^cnor) para desfrutar íú favõr. Y 
también fe amplia clU voz à tener entrada con 
todos , lo que denota cftar bien vifto, y tener 
un natural benigno y agraciado. i M . X t c t / í n u 
do. AmicriU* GrMfjt SA\T. Tt» . fu X'idxap.j. 
£n cafa de mi Padre no reñían otros cjéi¿¿ pa
ta entrar, que era mui recatado. P AER. Luz de 
verd. Guh.part.i. Píat. 53. Tiene mucha en
trada en las cafas de ios ríeos, gran f J¿/¿J en
tre Príncipes y Caballeros. Atc*z. Chron. 
torn.:, pl.3. La verdadera raíz» qucdtícurnan 
los nus finos poüticoí» de ella pcrfcatciõn era 
la gran coóiij , ^moridid y mano que tenia el 
Santo con la Pr'mccfa Dolía ]uana. 

CABIDO, DA. adj. Bien admitido, cftimado y 
querido de alguna perfima, v que tiene con 
ella entrada y cñrcchcz para 1er medianero en 
algún negocio, y confeguir lo que deica. Lat. 
/ » *ftim.ítioiicbi&itutt*tum* Ro4,tftad.cap<ji. 
Y como à tan tábidos, tan poderoíbs con éT» y 
en nada deudores de culpas, lo* honramos de 
corazón. Ana. Com. de Tcrenc. fol. 2. Fué 
Terêncio mui cabido con los principales de 
Roma, pero mayormente con Sdpiun Afri
cano. 

CABILDADA. C f. L a refoludón y acuerdo 

c m 2 % 
Itórtpèlkdo nde alguna aMnònidtfdò Cabüdo^ ̂  
que por no fer mm adequada y ««tefpondiciv-
.te i la maténa que lié trataba, la din eftc nom
bre como Alcaldada. L m e r m p t & i m m f i ü * 

C A B I L D O , ü m . E l Ayuntamiento ò Congre
gación de perionas Ecleüáftica» ò leglJres, 
que conitituyen y tbrman cuerpo de conaenl-
dad; como Iglàia Catlicdti l*òColcgii í ,Cja-
jdàd» VUla,&c Aunque efta voz comprehcMÍc 
à qualquiera comunidid ò congregación, cf-
pecvalmente fe uía hablando de los Cabildo»5 
de las Igldias Cathedralcsy Colegíale* \ pues 
los de las Ciudades y Villas fe llaman de ordi
nário Ayuntamientos. Viene del Latino Uépl-
tulmm, que fignifica eüo mifmo. OnofiS'. DB 
CA*T. üb. 1. tit. 5. L 3. E por cfto rogámos b 
mandámos i todos los Arzobifpos c Oo*f|Xx«yè 
otros Perlados qualeiqutcr»¿ à todos los O /« -
dot de las IglelUs Carhedràles.^.que jçuarden ¿ 
Nos ¿ a los Reyes, oue ddpues de Ños vime- ^ 
.rene(kacoíhKnbre.Hac. Càts.Reperr.fòl .^a. 
Cêàtldopropriamente quiere tanto decir como 
ayuntamiento de hombres que viven en \m 
ordenamiento. Miso. Gucrr.dc Oran. ü¡>. 1. 
num. 3. Mablerieron cl Cj*í/i«,bapàaaron tos3 
Moros, txaxeron la ChanciUcna. 

CABI LDOJUI junta que tienen y celebran los C a 
nónigos y Prebendados de las Igléfias C a t e 
drales, Coleguks y otras Edcbafticas fòcuU-
rcSfComo también los Regidores y Vctntiqua-
tros de las Qndades y Viílas para tratar y ; 
conferir lo tocante i fus cuerpos, c í b d o y geh¿ 
bicrno.Lar.fíitiiogM«nwi CBwrf^w.Fp»a.Jp7G. 
ky 9. dei ProL Efta es la una partida del pri
mer n ê i i à t , que fué fecha en o primer conec-
yo de Toledo. CM«.OX. G*M. part. 4. fol.551. 
Mandó oue fe ayuntaren en Cskim^k les ú~ 
blodcctbguifa-

CASI too. Se uama también la junta de aleonas 
per fonas de un Gremio, Congrcgaáon/Jüfra-
du,&c.Lat.C^«rití«>i*. Ricor.nc NoJib^t l t . 
28.1.ttf. Mandámos, que los Calafitcs, y M a - ' 
yordòmos de tu Cofradía y Hermandad hagan 
en fu Cãbtlèijin el día del año que le< parecío-
re, nombramiento de cincuenta capatazes. 

C a SUDO. También figniHca la lala car>itulir,ò 
el lugar, y litio donde fe tienen y hacen las 
{untas. Lar. P r i M * tmeifíi exbtdra. VttiAtz. } 
ChronJci R. D.Al , el Oncenxap.7Y.EI flicto 
era tan grande, que todo el Monafterio que
mó, lino filé tan tolamente el CUtott*, y un Pa- \ 
lacio cerca de ¿L A u a i . Moa. Antig.de Elp. 
fot. 12:. V i n a acabar en Capillas yen clC^u 
btlda, Sacrtftia y Librería. 

Decidlo en Cj¿//i0»y alli fercis rcfpondído. Refr. 
que enícna que no le han de tratar ni reíblver 
ni cenfurar o formar juicio cabal de las colas 

Ímblicas en fectero y k ciòondidasi íino donde' 
e puedan y deban conferir, para que las tefo-

luckmcf lean prudentes y acordadas. Lat. 
Die in /"Mr*, ê m i t t : rtjfmfnw fira. 

C A B I L L O . Cm. dinude cabo. E l cabo peqaè&fc 
Lat^arotf rt i mrrwf>jj.Qofcv.Orland-Cant.U 

Bs tm cabillo d* bomfakten wjbth^ 
f u m & f a * m u p Í 9 H p * r Ê à 9 * ^ -

D » C A t 
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CABIMIENTO. Cm. E l ado dc caber ò teíiêii 

iugár alguna cofa, ò fer à propófito y conve
niente para ella. Es lo mífaio que Cabida. Lat. 
Capacitas. PRAGM. DE TASS. año 1680. fol. 27. 
Los jarros en la mifina conformidad que las 
chocolateras fegun fu céimiento. MORET, An
ual. liKy. cap.i. num.2. Ni tiene cabimiento en 
aquellos tiempos otro Conde de Aragón por 
nómbre Don Fortuno Ximenez,m conícqüen-
cía el que por matrimónio con hija fuya fe 
unieífe aquel Condado. 

¡Certificación de cabimiento. La que fe dá en las 
Contadurías del Rey de como un juro ò li
branza cabe en el valor de la renta en que ef-
t i íituado ò cohíignado. Lat. Syngrapba defuf-
fichnü nummorum fumma unde creditorifiat f a -
tis. ARANC-. del año.1722, foUyy. De cada cer
tificación del cabimiento de un juro^ por lo que 
toca à cada arrendamiento» llevará el oficial 
que ia executáre feis reates. 

jCABITO. f. m. dimin. de cabo. El cabo pequé-
ño , ò extremo de qualquiera cofa pequeña. 
Lat. Bxtrtmitasparva m.ViLLALOB.Problem. 
fol. 38. Alimpiadme efta mano con él cabito de 
!a fábana. 

ÇABIZBAXAR. v. n. Baxar la cabeza demafla-
do, y eíbr como penfatívo 0 canfado. Es voz 
voluntaria. Lat. Obfiipareverticem* Pic. JUST. 
fol. 21. Torcido el ojo izquierdo à fuer de ba-
lieftéro , cabizbaxandofs à xatos, mas que oveja 
en fiefta. 

'CABIZBAXO,XA.adj. En lo literal ÍIgnifica 
baxa y caída la cabeza; pero regularnjente fe 
ufa de efta voz en fentído translaticío por trif-
te , melancólico y penfotívo. Lat. Cogitabm-
dus dsmiffo cafite, ACOST. Hift. Ind. lib. 5. 
cap.28. iba efte viejo afsi ataviado delante de 
todo el aparato mui humilde, triíte y cabizbá-
xo. SANDOV. Hift.deCarl.V.lib»^.§.25, Ago
ra la tienen marchita y cabizbáxa, recibiendo 
y regalando en fus cafas à los que tanto mal 
defeaban. 

CABIZCAIDO, DA, adj. Lo mifmo que cabiz-
baxo. OñAj Poftrim. lib.i. cap^.diíc. 1. Dice 
Dios à Caín: por qué andas enojado, cabizcal^ 
da y melancólico ? TORR. Phiiofoph. lib. 14. 
cap.2.-Si la via enojada ò cabizcaída no fabía 
Cvro caricias que la hacer pót acallarla. " 

C A B I Z T O E R T O , T A . adj. Torcido de cabe
za : como el que por aígun vício ò accidente 
Ja tiene inclinada y vueita à un lado. Y transia-
ticiamente fe entiende de los hypócritas, y de 
los que quieren afettar con exterioridades el 
tener virtud. Lat, Cui tranfverfrm efi caput̂  aut 
in burnerttm inclinatam. NAV A RRET. 'Conferv* 
difc.38.De Alexandro Magno fe dice que tor-
cía un poco la cabeza , y que dieron todos ios 
nobles en andar cabiztuertos. 

P A B L E , f. m. Term. naut. Maroma mui grueífa, 
que firve para mantener y affegurar la nave 
contra el Ímpetu del Mar yy de los vicntos.Llá-
maafe también Gúmenas y Camellos. Toíc. 
tom.&plz'ío.LdX.Rudens.Kzcov.DE ÍND.lib.^ 
tit. 32.1.7. No confientan los Generales que ñ 
algunas naves dieren al través, fe deshagan de 
fys árboles2xarcia2tf^/w? laftre ni otro aparejo. 

C A B 
ARGEN,s.Ma!uc.lib.3.fol.i2i.Alegaban queyá-; 
no tenían anclas, cables nixárcias.GoNG.Canc. 
Heroic. 1. 

Seguro yâ fus remos de pyratar 
• Piloto el interés fus cables ata. 

CABO. f.m. E l extváno de las cofas,lo mas altó, 
mas profundojò la parte de afuera. Covarr. di
ce fe formó del Latino Caput. JuaX.Extremitas» 
O^.M.AviL.Epiftolar.trat.4.epÍft.8.Efto fe nos 
dió à entender en la Reina Eftér , que befó ei 
cabo de la vara dorada del Rey Afíiiero. ANT. 
AGUST. Dial. fol. 78. Un gobernalle con un 
mundo al cabo. LAZAR, cap.4. Echando el coba' 
de la capa fobre el hombro, y à veces fobre el 
brazo, y poniendo la mano derecha en ei cof
iado, falió por la puerta. 

CABO. Parte,utio,íado ò lugar. Lat. Locus. Latus. 
Pars, CHRON.GEN. part.4. fol.26tf.Vendíenío$ 
à los Mercaderes que veníen hí por Mar,b ha-
víe eftonces muchos que veníen hí dé todos 
cabos.CARR.DE LAS DoN.lib.i.cap.32.Los An
geles fon Abogados de las doncellas Vírgenes, 
como parefee en muchos cabos de la Sagrada 
Efcritura. SANT.TER.SU Vid.cap.8, Por un ca* 
bo tenía gran confuélo en los Senhones , pot 
otro me atormentaba. 

CABO. La parte del inftrumento que fe hace a 
propófito, por donde fe toma y uía de é l : co
mo el de el cuchillo, de la cuchara, &c. Lat. 
Manubrium. Capuius. PRAGM. DE TASS. año 
1680. fo!. 47. Un rafo de martillo de herrador,-
largo y de pino, veinte'mrs,Qu£v. Muf.5. letr* 

.Satyr. 5. 
Que pretenda, el marídiJh, 
de puro valiente y bravo, 
fer en una efquadra cabo, 
j imio cabo d,e cuchillo» 

CABO-. Voz náutica. L a cuerda entera, que firve 
en los navios, y el pedazo que fe corta ò ha 
quedado de ella, que también fe llama Chicó
te. En eíic fignificado viene del Prances Cha-
ble. Lat. Uudens. Funis náuticas. QUEV. Vid. de 
S.Pablo.Oyendo la advertencia de Pablo cor
taron los foldados los cabos al efquífe, y le der-
xaron correr. ESTEB. p!. 28. Las galeras abatíl 
das de la fuerza de los vientos , y combatidas 
de las fobérbias y encumbradas ondas,rom
piendo cabos y defpedazando gúmenas , fe en
contraron y embiftieron unas con otras. 

CABO. Term. de Geographía. Monte ò altura 
confiderabie de tierra avanzada dentro del 
Mar: como el cabo verde, el de San Vicente y, 
otros. Llámafe también Promontório. TofcJ 

, tom.8.p.i8d.Lát.Prü^wíí)r/ff7w.MEND.Guerr. 
de Gran.íib.2.num.2o. A!metía,Cmdad aüen-' 
tada en fuio mas à propófito que Málaga.., 
cerca de ios puertos de Cabo de Gata. Oc AMP* 
Chron.lib.i.cap.2. Llaman agora à efta punta 
la gente vulgar el Cabo de Gara corruptamen
te , por le decir el Cabo de Agatas , y los anti
guos le folian nombrar el Cabo Caridemo, 
GRAC. Mor. foL 91. Como quien partiendo de 
un alto cabo ó punta de la Mar fe mete à dar ve
la en el golfo. 

CABOS. Lo mifmo que puntos. Es voz ufada en 
Aragon.Lat.C^/íd. Blanc. Modo de procede^1 

en 
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en Cór£ capliy. Eftos memoriales hab de irá-
modo d" capita os ó cstws, dexando blanco en
tre uno y orro donde pueda cojee efita tcC-
pucUa. 

CABOS. En los caballos y yeguas fe entienden 
Jos rics, cí hocico y la crin de quafquicra co
lor. Lat. tyuurum íxtrtma partfK CoLU. Hift. 
de Scgob. cap. 49. §. 14. Un Paçe en un ba
yo , cuites negtos, llevaba un guión úc tafetán 
bianco. 

CABOS. Se llamaban antiguamente los hilos que 
pendían en tas telas y cintas,que eran como 
rapacejos de la milma trama, l.at. Patmt undan-
ttí filiytut /.•«¿rw.CASTiu.Ej.ObrJPoetXjo. 

Lãdftíâde terciopelo 
vtrdi ton cabos eo/gados. 

CAEOS. En el veñidofe llama todo lo que no es 
la tela principal de que le hace: y a& fe €a¿ 
tiende c¡ forío, entretelas, guarnición , & c Y 
afsimifir.o fe entiende de los adornos corref-
pondiertes : como en las muecres Jas cintas y 
cncaxes, c¡: los hombres cotbátasy vueltas,/ 
en los caballos los jaeces, & c LzuPefit* orns-
tm,in fir alius tu*. IUTEit.pl.47. Puílcronme un 
veitido de paño ñt̂ o con muchos paflamanos 
y botones de plata, y con mui coftòíòs cabos. 

CABo.ptepof.Lo mifmo que Cubcvjunto^ cerca. 
Es voz ¿r.rígua. Lat. PrepLJttxtj . Ftnfc.Jo/c. 
lib.z. tit.t. 1.8. Non ha nada cabo ct otro Juez, 
qual pueda prender. MARQ. Gob- ltb*i- cap.7. 
5.x. Y ¡legando canfado fe tentó r^oun po
zo ó ciíicrna, donde ios PaÜórcs trahian ã be
ber fu ganado. 

CABO DE PARRA. Se llama cl real de à ocho Me
xicano , que per fu hechura fe conoce que es 
ci último que fe luce de la barra ò cl remite 
de ella, hil,Urgenteut numnnu cmjpidMvt. 

CASOS DE tsQ¿iADiA. Los foldados que hai en 
cada compañía > nombrados por el Capitán 
piia mandar en los quartejes, y faür marcan
do las cfquadras, quando van à mudar las cen
tinelas: ios qualcscftanyi efienro» de hacer 
ccndné'as > y gozan mas fueldo. Lat. Dutior, 
sut caput mmipuit mHitnm. ARGtssJda ueJlb. 
8. fol. 395. Manuel Andrés, Sargento de V i 
llagra , y Alonfo Roldan , Caio 04 tj^mêdr* , y 
otro Portugués. Rur. Auüt.Cant.16. 

/ratf quftro i mi ra/j , p#rs no qttédr* 
A mi jutijxhfer Cabo de cfquadra. 

CAKO v t UIUCIA. El OñcÜlque manda ÂOROS» 
ò â quien fe le encarga a'guna fiinción , que 
aunque no fea Oñcial, como vaya mondando 
la gente, fe dice que vi por Cabo de cí a. Lat. 
D.<x. RECOP.DC lxD.iib.3. tíi.4.1.14. Ordcná-
moüáios Capitanes ücnctaies^obcrnadoics, 
\- CJÍO* d? h mi icu , que ha viendo de enviar 
íbeorro de foMados ã a'pinas partes... no las 
envíen en troxos y parrUias pequeñas. 

CABO Dt»oxDA. El'Alguacil que la vá gober
nando , quando no interviene el A'caídc ò 
Juez » y à quien roca mandar ia ronda de me
dia noche abaxo.Y también fe llama afsi el que 
vá mandando los foldados, que componen la 
patrulla en ias rondas que fe hacen de noche 
por la muralla jura viíitar las centinelas. Lar. 
Vigtium cãpmtfpr*fi&M. 

ÇkBo DI VHLÀ ò HACHA. £lpeâácD<le rila, due 
queda dcfpucs de gaôada la mayor parte. Lat. 
Cere* vel Jevatt* sMdeU txtrtm* p*r$% QuÈV. 
Yifit. Andámos ahoirando penas à los conde
nados, y guardando wAw de tizones, como dt 
vtlM. ALFAR. pLi77* Qiic fi fe nos permitiera 
€ako à cabo, me diera tal raaña,que puüera rien
da de cerería. 

CABOS DE ZAPATS*O. Los que le quedan def* 
pues de haver coíido los zaparos,qae es un pc-
dacil lo del cáñamo con íu cerda, ei qual te fír-
ve para echar una fuerza üorra cofa corta t y 
como no fe pueden anudar cílos pedazos que 
íbbran pora cofer, y Iblo íirven pira cito, los 
guardan para aprovecharlos quando los ne-
ccísítan. Lat. Sutoñif i l i extr tmima. ESTII. 
pl. 151. YmandaíTe llamar àtm Zapatero de 
viejo, con Ib atefna y cabos , y un Scpoituréxo 
con ñi azada. > 

CABOS NEG*os.Se llaman con efpecialidád en las 
mugéres blancas, el pelo, cejas y ojos negros. 
H0R.T6NS.Mar.foi.a9. No parece que la rubtez 
de la paIma..M...puedc parecerfe i los csimt *<-

¿ros que del cuervo pueden tomarte. MAN VE t , 
Obr.Pocr.foL65. 

Sisncs dt ios cabos negros, 
btrmafé t*Me*bjUmr*ttf 
f**'por effos negros cabos, 
ditr* HRxffiu ubot verdes. 

CABOS SUKLTOS. Mctaphorícamenre Ce llaman 
a& los dilcorlbs que quedan pendientes, aca
bado lo prindpái de la matéria, ò los puntos 
que quedan fin fenecer en alguna obra o libro. 
Lat. rr*termtjr*.C&*Q¡ítri¡tM.slpptndix. HOR-
TIN j . Adv.y Quar.fol.ioo. Aremos fi es pofsí-r 
ble con deí&cza eftos CJACS futltos. 

AtêbiK adv. L o miiino que dcfpues de. Lar. 
/,^.CHRON.GiN.pan.4.fof..a5o. E d c s i d 
tábo de dios allegó c l G d mui eran huelle. 
S \ST. TER. fu Vid. cap^. ¿rafe de un año en 
posto, detic el primer dia que yo le v i , mu
rió. RISAD. FU Sana. Vid. de Santa Marga-
rita. Apareció fobre fu cabeza nn g*oto de 
fiicgo, y i i jfc> de gran rato deiperto como de 
un lucño. 

AUJAO , ò Al r*&> al rjfo , ò Al rJ*O y à la poftrc. 
Fhrafes vu'garcs que iigniñean Por último^Al 
fin. Lat. Adexlrtmttm. Otmmm.Tjmdfm. CIRV. 
Quix. tora. 1. cap.20. Pero con todas eftas dili-
gencustúé tan defdahjdoqtieA/fj^^/jAou' 
no a hacer un poco de ruido.Toiu. H t í U c los 
Xerif.cap. 14. Entendiendo como afttitos^me 
W t J * prevatcccrian , pues trataban verdad, 

Al c*b* de ía jornada. Modo de hablar/juc íieni-
fica A fin, á lo úitiino, defpues de todo. Lat. 
M txtr:m*m.hc<ft vmfth. FR.L-DE GRA^.Trât. 
de la Orac.í>arr. i . M i a c c n la noche. Con que 
nto't» n* pediré M cabo dt i* iernsd* que me dét 
e iCic o? M -

Aira*« de mundo. Phrafe que firvetnas para 
exagerar que pjra (eña'ar sirio determinado; 
aunque ai cabo del mundo fuele enrenderfe 
por ¡os Paílcs tras remotos de donde habitá
mos : como as Indus y las Fhifipmas, por ¡o 
feparados que efiin de nueftro continente. 
L a u M txtroÊUt erètt f lqp i* C a * ^ Q 4 x . 

toou 
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.tom,!* çap.28. Viéndome refuèjtáenmiparè-:' 
cer/eofreció atenerme compañía,como él di-: 
xo , hafta el cabo del mundo. 

ÍAndar de un cabo à otro. Moverfe de una parte a 
otra como fin faber to.que fe hace.. Lat. E r r a -
repagar!. SANT. TER. Mor. 4. cap. 3. Y anü 
anda de un cabo à otro, como tonto,que en nada, 
hace afsiemto. 

¡Atar cabos. Demás de la fignificación redaje en
tiende volver à tomar todos los plintos de un 
difeuríb ò negocio , para enterarfe mejor dé!. 
Lat. Hinc (27- iade fpwfa realligtrs, adunare. So-
tis.Hift. de NucV.Efp. lib. 1. cap.i. Hallamos 
en laHíftória general tanta multitúd de Í̂ W 
pendientes , que nos pareció poco menos que 
impofsibJe.... el atarlos fin confundirlos. PARK. 
Luz de verd. Cath.part.i.Plat. 22. Fué cote
jando fucefíbSjfué atando cabos, y halló el fin. 

£ofer à dos cabos. Phtafê metaphórica tomada 
del zapatero quecofe à dos cabos con ambas 
manos,y fignifica hacer uno fu negocio y aífe-
gurarle bien, procurando que por todos lados 
le fea útil à fu partido. Lat. Utrique parti, aut 

fententia f¿fe adaptare , accommodare. 
Par cabo. Phrafe que fignifica dar fin, ò perficib-

nar una cofa. Lat. Sufceptum opusad opt atum fi
nem promoveré\perducere. CHR.oN.GEM.foÍ.1^1. 
L porque di fie.cabo à eftc yerro,perdifi:e el ca
bo de la enfermedad , è el peligro de ella. FR. 
L . DE GRAN..Trat. de la Orac. cap.ultim. §.y." 

. 'Aquella perfeveráncia tan conftante que llegó 
, de cabo à cabo, hafta fubir à la cruz y defeen-

der al infierno, y dar cabo al negocio de nuef-
. tra Íalvación. 

par cabo. Significa también acabar, deftruir y dar 
fin de una cofa. Lat. Delere. Exittum ojferre. 
KiBAD.H.Sand. Vid.deS. Prófpero.lbapoc 
mandado del Emperador à dar cabo de los 
Chriftianos. 

Par cabo. Phrafe marítima, que fe ufa quando de 
. la embarcación fe echa - una ciierda, para que 

fe favorezca de ella alguno que cayó en la 
- mar. Por translación fe dice del que es focor-

rido por otro para la refolución de alguna di-
ficultád. Lat. Fmem nauticum in undis psricli-
tantibusjácere, mittere. CERV. Perfil, lib.2. cap. 
10. Luego dieren cabo à nueftra barca ? y nos 
llevaron à defembarcar no lejos del lugar 

. donde nos havían encontrado. 
Pe cabo à cabo. Phrafe que vale lo miímo que de 

un extremo à otro,del principio al fin. Lat.C/rt-
dique. E x omfti parte. Quà latè patet. FR. L . DE 
:GRAN.Symb.part.i.cap,2. Por efta caufa pue
de la vifta de nueftra ánima llegar de cabo â ca~ 
ho, y comprehenderlas. CERV. Perfil, lib. 4. 
tap.y, Veíaunalimpífsimamefaquede cabo d 
cabo la tomaba la múfica. 

pel princípio al cabo. Lo mifmo que todo ente
ro. Lat. ¿icapiteadeaicem. CERV. Quix. tom. 1. 

. cap. 47. Aunque he leído caíi el principio 
de todos los mas que hai impreífos, jamás me 
he podido acomodar à leer ninguno del prin
cipio al cabo. 

Poblar ò montar el cabo. Phrafe náutica. Signi
fica pafiar .el baxel ò galera por delante del 

. BÍK> tfç^çua j^uç (4e à la már, y poneife al 
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' t i to lado de él. Ut.Prorxontorhmfe&retfn-

ternavigare,/uperare. RECOP. DE IND. hb .¿ . 
tit. 36.1.50. Nueftro Capitán general de las 
cofias del Andalucía, en fabiendo que las ar
madas y flotas de las Indias han doblado los ca
bos , provéa y dé orden que no falga de Saa 
Lucar ninguna tartana ni barco. 

Echarlo à un cabo. Vale dexar alguna cofii fene
cida y acabada perfeitamente , fin volver ò 
acordarfe de ella ni tomarla en las manos. 
Trahe efta phrafe Covarr.en cfta palabra.Lat, 
Negôtium abfolvere. 

En cabo. adv. Lo mifmo que Al cabojfinalmente, 
por último. Lat. Denique. Demü»,. M:,N.CO-
ron. fol. 7. El bárbaro Teréo defpucs de tan 
gran enemiga enfayada , tornó como en cabo à 
facer con ella lo que antes havía fecho. 

Eftar al cabo de un negocio. Vale lomilmoque 
eftár uno enterado de la materia que íè trata, 
y tener bien comprehendido y entendido el 
efbído y circunftáncias de ella. Lat. Rem effc 
aliad omnino exploratam.CovA RR.en efta palab. 
E/iar al cabo de un negocio, tenerle bien enten
dido. 

Eftar uno al cabe. Significa eftar agonizando y 
.cercano à cfpirar y darla ultima boqueada. 
Lat. In extremis eje. Extremum fpiritum pene 
agere. RIBAD. Fl. Sandt. Vid. de San Francifco 
de Borja. Y efiando mui al cabo la enferma , po
niéndole la eícófia del Santo Padre, fanó lue
go. 

Efto no tiene fd¿£? ni cuenda. Phrafe tomada de 
las madéxas, que no fe les encuentra el hilo 

- por donde fe devanan fin en red arfe , parafig-
nincar que un negocio eftá tan intrincado que 
no hai por donde comenzarle ni falir dél. Lat. 
Níf caput nec pedes babet. 

'üsv.h cabo ác cabos. Phrafe vulgar con que fe dá 
à entender algún enredo ó negocio impofsi-
ble , y mui difícil de deshacer. Lat. Res eft ni-
miiim operofa, & pene infinitis difficultatibm im
plexa. 

Gente de cabo, Hombres de cabo. Son los hom
bres de cuenta y díftinción entre el común de 
los demás. Lat. Primoresviri. MEND. Guerr. 
de Gran. lib. 1. num. 7. Las galeras proveídas 
à remiendos, la chufma libre, los Capitanes 
y hombres de cabo defeontenros. Coi.ow.Gucrr. 
deFland. lib.4. En la qual fuera de todos los 
oficiales y gente de cabe del tercio, havía mas 
de dudemos foidados gente dp honra. RUF. 
Auftr. Cant.20. 

Tcomo ellos dos milaventuréros. 
Que fon gente de cabo y Caballéros. 

Iguales como cabos de agujetas. Phrafe compara
tiva de igualdad, que regularmente fe entien
de de los ruines, que no quieren confentir fe 
les diferencie de la gente honrada. Lat. Omni 

• nobílitatis rationepofipofita, in eumdem ordincm 
indifirim'matim redaíir. 

Llevar algunacofaal^. Phrafe que fignifica 
continuarla y profeguirla hafta fenecerla y 
concluirla, Lat. A < eptatos fines confilia fuá , aut 

• infiitxtumòpus ^ ptrducere > deditcere. Inftituta, 
perficere. RIBAD. FLSana.Fieft.de la Refurrec. 
Los negócios que Dios nos encomienda por 

ba-
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baxos que fean, los havemos dé llevar al cafo; 

No tener cabo. Phraíe que fignifica no tener fin 
alguna cola, oler fin término. Lat. Fine, aut 
termino carere. F R . L . DE GRAN. Trat. de la 
Crac, part.i. Mart, en la noche. Qué parece 
la vida prefente ,'que es tan breve, comparada 
con la venidera , que no tiene caboí 

Por el cabo,6 Por los cabos.Lo miímo que bien y 
perfectamente. Lat. Perftãè. GUEV. Epift. al 
Conde de Buendia, pl. i¿\6. Conviene que fea 
el Juez cauro y cuerdo , para que ni todos los 
males caftigue por el cabo,m que alguna vez de-
xe con voz de Rey de honrar al Pueblo.C.ANC. 
Obr.Posr.fol.96. 

Preciãójfe la mozuela 
de relimpia por los cabos. 

Por ningún cabo. Phraíe que quiere explicar Por 
ninguna parte, ò Por ningún medio, lar. Nulla 
ex parte. Nulla modo.GRAC. Trad, de Juftin. 
£01.143. Que por ningún otro cabo fe podría ha
cer. 

Tener una matéria tantos cabos. Es tener diferen
tes puntos, propoíicioncs y propófitos, fobre 
que fe debe difeurrir y tratar.Trahe efta phra-
fe Covarr.en efta palabra. Lat. Difputatio vel 
traãatus , quipluribus conftat capitibus,autplum 
continet membra. 

¡Volver à cojer el cabo. Metaphoricamentc es 
ptofeguir la oración ú difcurlb, que fe havía 
fufpendido por algún motivo ò embarazo. 
Lat. Orationis filum inncãere. Inflitutam oratio-
nemperfequi. HORTENS. Paneg.fol.295. Vuelvo 
â cojer el caboto, quedó fuelto. 

>M cabo de un aíío tiene el mozo las mañas del 
Amo. Refr.que advierte, que la comunicación 
y el trato hacen unos y femejantes i los hom
bres enlascoftiimbres:y dá à entender hemos 
de huir de los que no las tienen buenas, y no 
fon bien inclinados, por el peligro de feguir fu 
exemplo. Lat. 

An no peraéloj moribus refftrt herum, 
Admijfus eji., quicumquefit7fervitio. 

Aíío malo panadera en todo cabo. Reír, que dá à 
entender, que los comerciantes, y gente de 
trato fe valen para fus ganancias de la ocafion, 
quando hai fnlta de los géneros y cofas ven
dibles en la Repiiblica.Lat. 

Quandoque damnum lucragenerat: fteminas 
Plures egeflas convocat pijlorias* 

Haveis fudado y nada al ¿¿fo.Refr. contra los que 
defpues,de haver fudado y trabajado mucho 
en hacer alguna obra , la han errado y facado 
tan imperfeta, que no firve para nada.Lat. 

Sudón multo madidus ip/e agis nihil, 
Penfé faber por un lado y enfermé por otro cabo. 

Refr. contra los que guiados de la apariencia 
con poco reparo entran en algún negocio que 
les daña, y lo conocen quando no tiene remé
dio. Lat. 

Exiftimans bic lucra , damna repperr. 
ÇABORAL. f. m. Capitán ò Cabo de gente, que 

la conduce ò manda. Es voz antiquada. Lat. 
Dw^.NAVARR.Man.cap.iy.Quien con muchos 
aunados con un caborál fué à robar ò dañar, 
pecó mortalmente. 

pAB08.AL.adj.deuna term.Lo mifinoqueCapir 
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tal. E's voz antiquada. L a t . / i ¿¡uodórigo efl̂  aut 
f^wí.NAVARR.Man.cap.s^. De los fíete vicios 
eaboráles, que el vulgo llama mortales, y la 
glofía cardinales... Losfietc vícios7que el vul
go llama fíete pecados mortales > ion fiete v i 
cios y maldades principales , que San Gregó
rio y los mas doctos los llaman Capitales ò 
Caboráles. 

C A B R A , f. f. Animal quadrúpedo bien conoci
do: tiene los cuernos lifos, delgados y vueltos 
fobre ei pefcuezo, aunque algunas no los tie
nen: los pies y manos delgados y largos,la uña 
hendida, el pelo corto y mas fuave que el del 
macho. Cria barba como el cabrón,quando.es 
y á d e algunos años , aunque mucho mas pe
queña. Es voz derivada de la Latina Capra, 
con la corta diferénciade mudar la/? en b. FR. 
L . DE GRAN.Trat. dela Orac. part.i. cap.ult. 
Anduvieron por efte mundo veftidos de pieles 
de ovéjas y de cabras. CERV. Qtiix. tom.i.cap. 
50. Vieron falir de entre aquellas malezas una 
hermofa cabra , toda la piel manchada de nc-
gro,blanco y pardo.BRAV.Benedid.Cant.3. 

No efeuchanyá balidos de las cabras. 

CABRAS. Se llaman las nubes blancas , delgadas, 
pequeñas y en abundancia, que corren al aire. 
Lat.Errantes nubes atqueevánida. 

CABRA DE CAZA. Es la que los cazadores hacen 
fingida para tirar ocultos defde ella á las per-
díccs.Lat./í^iZíí &fuppojititia capra, ve??ation¿f 
íV^íi.EspiN.Art.balleft.lib.^.cap^S. Puédefe 
hacer efta caza con el buey ò cabra fingida, 
porque la perdiz no tiene viento para conocer 
efte engaño. 

CABRA MONTES. Efpécie de cabra, mayor que la 
ordinária,y manfa:fu color es femejante al del1 
ciervo,y los pies y manos zaonados entre cer
vuno y negro: la cabeza armada de unos cuer
nos mui largos y pefados,que caen atrás hacia 
los lomos: la viftaes veíocífsima,y por ei lado 
vé de la mifma manera que por delante , por 
tener los ojos mui rafgados. Es el mas limpio 
animal que fe conoce. Lat. Caprca.Caprafera* 
HoitTENS.Adv.y Quar.fbl. 103.Dicen de la ca
bra montéf,que tiene al revés el pelo,de fuerte, 
que al halagarla fe heríza mas. ESPIN. Art.ba-
Ucft. lib.2. cap.ip. Las cabras montéfes fon ma
yores que las manfas^críanfe en algunas parres 
de Efpaña en las mas áfperas fierras y tierra 
de peñas. • 

CABRA ò CABRILLA. Se llama la vexiga que le
vanta la lumbre en las piernas de los que con
tinuamente eftán junto à ella en el Invierno: 
de que refulta criar nuevo pellejo en lugar del 
que fe ampolla. Lat. Macula, aut labécuia, tibiis 
inujia ex diuturna calefaBione ignis. 

CABRA SALTANTE. Exhalación defuego , caufa-
da de vapores encendidos en la region infe
rior del aire, por cuya raridad no fe diftingue 
la llama hafta que enciende vapores, y parece, 
que van faltando de una parte en otra: y por 
efta inquietud f e l e s d i ó e l nombre. Lat. Aèri 
ignes vage micantes. vel Capra faltam. 

Echár cabras. Se dice quando entre quatro ò feíg 
han jugado algún partido ò cofa de comer, ju^ 
gar entre sí los que lian perdido ? à qual paga 
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de ellos el todo?quedando los otros l&res.Iat; 
Deviãos collufores fortes interft miners, quis so-
rum devttfus maneat, ̂  totam Indi fportjíonem 
numerare debeat. 

íchar las cabras. Por translación fe ufa quando 
uno, que eftá culpado, fe quiere defcargar del 
crimen que fe le impúta?echando à otro la cul
pa para liberrarfe,cn fuerza de fu mentira.Lat. 
In alium culpam detorquêre, amoiiri. ALFAR, pi. 
:I6I.Ellos paravengarfe y ecbarloslas cabras}di-
cen, que quien defeubre la alcabala efíe la 
Paga* 

^Meterlas cabras en el corral. Es poner miedo à 
alguno,y hacerle callar,concluyéndole en al-
guna qüeílion ò porfia: y también fe extiende 
cfta phrafe para denotar que uno excede y 

. echa el pie adelante ( como fe fuele decir ) à 

. otro,en puntos de fáufto y porte cortefano. Es 
tomada la metáphora de lo que hace la guar
da de los panes con el Paftór, que fi ha halla-

. • do en ellos las cabras, las mete en fu corral, y 
le pone miedo , hafta que fe componen en re-
farcir el daño.Lat.Tímww alicui incutere. Per-
terrefacere aliquem. QuEV.Cuent. Con eftas co-

, fas h metió las cabras en el corral. Sous. Com. el 
Do¿l.Carlin. 

Tde tu culpa le echó 
las cabras en el corral. 

.CABRA COXA NO TENGA SIESTA , Y si LA TIENE 
CARO LE CUESTA. Reft, que Cnféna que el que 
es de poco ingenio y tardo en comprehender, 
no debe defeuidarfe en fus eftúdios, porque 

• además de quedarle atrás, y no feguir à fus 
compañeros, le ferá de mengua y afrenta. Lat. 

Umbra cubare clãudicans nolit capra. 
ÇABRA COXA NUNCA SANA. Refr.que explica que 

los que tienen algún hábito malo ò mui arrai
gado, dificilmente fe faben ò pueden defpren-
der dél. Lat. 

Sanatur <egrè clãudicans qua Jit capra. 
El hijo de la cabra de una hora à otra bala. Refr. 

que dá à entender que la naturaleza hace fu 
oficio en todas las cofas,fin mentir quando lie? 
ga fu tiempo. Lat. 

Balatibm fe prodit en natas capra. 
•La cabra de mi vecina mas leche dá que no la 

mia. Refr. contra los envidiofos, à quienes 
íiempre les parecen mejores y de mas utilidad 
las. cofas que no tienen y vén en poder de 
otro, aunque fean inferiores à las que ellos 
poífeen. Lat. 

Vberior ftges eft alienis femper in agriSy 
Vicinumqtte pecus grandiusuberbabet.Qviá, 

¡La cabra vieja lame la talega. Refr. que cnféna 
que los viejos, como mas experimentados,vén 
mejor el provecho de las cofas, y le facan de 
aquellas que los mozos no comprehenden j y; 
fe ríen quando fe las proponen. Lat. 

Effceta lambens faceulum fugit capra. 
5La mas ruin cabra fe caga en la herrada. Refr.que 

dá à entender que el mas ruin es el primero 
que mete baza, y que enfúcia y enreda lo que 
hacen los otros. Lat. 

Deterior eft gtta capra, mulBram here inquinad 
|,¡bre es la cabra de arada. Refr. contra los que 

^cen yjnidád de cft^ libres de ocupaciones 
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titiles à la República por fu ignorância ò in; 
utilidad. Lat. 

Jugo foluta imtnunis ambulat capra. 
Por dó falta la cabra , falta Ia que ia mama, ò Gr* 

bra por vina qual la madre tal la hija. Refra
nes que dán à entender que el exemplo y cof-
tumbres de los fuperiores , y de los Patircs es 
muí poderofo en los hijos y fúbditos , porque 
facilmente los ílguen è imitan en todo : como 
fucede de ordinario con las madres mines?quc 
con fu mal exemplo fon caufa de que las hijas 
fean malas , figuiendo fus pifadas. Lat. 

Parentis amula, faltat ac ludit c¿pra. 
Quando todos te dixeren que eres cabra, baln.: 

Refr. que cnféna que no íe puede ir contra la 
opinión de todos, y que es necedad oponerle 
à ella. Lat. 

Obftare debet nemo vir plebècuUi 
Conviciantifepius morem gerat. 

Quien cabra há, bien pagará. Refr. que dá à en-í 
tender que eftá mas aíTegurada la deuda en 
quíen tiene con que pagar : y por eflb no es 
menefter apremiarle à la paga. Lat. 

Exfolvet ara , quifquis ara pofsidet. 
Quien tiene cabra, efíe la mama. Refr. que dá à 

entender que el que tiene la poflefsión de una 
cofa , elle es el que la desfruta, y Íaca folo de 
ella la utilidad. Lar. 

Is fuv i t uber , qui capellam pofsidet. 
Tanto eícarba la cabra que tiene mala cama, que 

fangre faca. Refr.contra los que fon fumamen-
te curiofos y amigos de faber, y apurar las 
cofas, que de ordinário fuele fer en fu daño, y 
en perjuicio de fu honra ú de la ajéna. Lat. 
Dumfcalpit humum capra nimiSyheUypefsimamy 
Quo darmiat cubetque^flernit kBum. 

CABRAHIGAL, ò CABRAHIGAR, f. m. El fi-
tio donde hai muchos Cabrahigos. Lar. Locus 
ubi multi en.ifcuntur c.tprifici. 

CABRAHIGAR, v. a. Term.de los Hortelanos-
Hacer unas fartas de los higos fylveftres del 
Cabrahigo ò Higuera macho, los quales fe 
cuelgan en las ramas de la higuera hembray 
para que lleve el fruto fazonado y dulce : cu
ya diligencia fe hace quando no fe puede 
plantar el macho junto à la hembra. Lar. Ca-i. 
prificari. FR.L.DE GRAN. Symb.part.i.cap.io; 
§. 4. Y por efto ufan los hortelanos de feme-
jante artificio que el pallado , haciendo unos 
fartáles de eftos higos machos , y poniéndolos 
en las ramas de la higuera, lo qual ellòs lla
man cabrahigar, 

CABRAHIGO, f. m. La higuera macho fylvef-
tre, cuyas hojas fon menores: fu fruto no ma
dura ; pero falen de él unos mofquitos , que 
horadando los higos cultivados > ion médio 
para que maduren, y por eflb en muchas par
tes íe pone y planta en frente de la hembra, 
para que participe y dé fazen à fu. fruto. Es 
del Latino Caprificus. ER. L . DE GRAN. Symb. 
part. 1.cap. 10. §.4. Mui mas común y mas 
tório es efto en las higueras, las quales en mu
chas partes reciben de loe cabrahigos > que ion 
los machos, la fuavidád y miel del fruto eme 
producen. COM END. fob."las 300. foi. 89. No 
fe mantiene de otra cola que de áire : cerca de 

lo? 
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loç cabrahigos es cruel, en los Otros lilgcírés 
m unió. 

CABRAHIGO. Se lí.vnatambién el higofylveftre, 
que U¿va el arbol'dd mifino nombre. Lat. F i 
ais fylvcft.'is. 

CAB REI A. f.f. Artificio de madera hecho à pro-
pófiro paca diíparar piedras. Voz antiquada. 
VUT./UZ. Chron. del R .DonAl . elOncen. 
cap.261. Cercó à Pliego por todas partes', è 
mandóle poner engeños è cabreías queleti-
rafien. 

CABRERIZO, f.m. El Paftór de cabras. Lat. 
Ciprarius. F. HERR. fobr. la Egl. 1. de Garcil. 
Ultimos de todos los Paftótcs ion los Epolos, 
que fon los cabrerizos. CERV. Quix. tom.i. cap. 
20. En Extremadura havía un Paftór cabreri-
•zo, quieto decir que guardaba cabras, cí qual 
Paftór ó cabrerizo fe llamaba Lope Rn'iz. 

'¡CABRERO, f. m. El Paftór que guarda las ca
bras. Viene del Latino Capranus, que figniñ-
ca lo miíino. CHRON. Gn:-j. part.4. fol.351.Un 
cabrero aflaz fabidór de la tierra le encaminó 
àlahuefte. ESPIN. Eícud. foi. 70. Efpanrado 
de aquello el cabréro 1c dió muí bien de comer. 
CERV. Quix. tom.i. cap. 27. Los vaqueros y 
cabreros y que andan por eftas montañas j mo
vidos de charidád me fuftentan. 

ÇA BRERO. Se llanta también el que es aficionado 
.•" 4 jugar cabras con el compañero que ha perdi

do : y por cífo dice el refrán,Quien compañe
ro tiene cabrero , no ha perdido deí todo el di
nero : porque aunque haya perdido lo princi
pal ,íi echa las cabras al otrOjreftáura lo perdi-
do.y por eflb dice el Comendador Griego fol. 
!ioo. que cabrero es el que echa las cabras al 
que juega con él. Lat. Collufir qui cuy/2 ¿-.Uis de-
z i ã i s de tota ladi fponjtone ac numerations expe~ 
r ir i -vult furtem. 

P^íejo es Pedro para fáWrcRefr.que dá à enten
der, que el que tiene yá edad crecida y puede 
vivir quieto y íóflegado , no debe mezclarle, 
IH tomar à fu cargo lo que no puede hacer , ni 
cumplir bien y cabalmente. Lat. 

Cipnirifís cur effe veinlus cogitas} 
.CABRESTANTE, f m. Lo mifmo que Cabef-

rrantc. Veafc. Rrcop. DE iND.lib.p.tit.iS. I.7. 
Mandamos, que los cabré fiantes de los Galeo
nes , Capitana y Almirantade fiota fe vuelvan 
r.dondc folian cft.vr. 

CABRIA, f. f. El Cylindro ò Coluna redonda, 
que le pone en la machina llamada torno ò 
exe en la rueda, quando fe coloca horizontal-
mente à diftincion del Argue , que es el que fe 
pone perpendicular al horizonte.Llamafe tam-
bieti Trucha y Succuía. Tote. tom. 3. pl, 300, 
Lat. /ÍÁV.'.JACINT.POL. pl.i 18. 

Al fin firmando artiftas tus defeat 
Artificio/a cabria^ fragHgráa, 
A fer pechuga de gallina o pabo. 
Dieras también afjalto al Cielo oftazty. 

CAERÍA. M.íchina compuefta de unas vigas, que 
rematan en ángulo y abren de la parte de aba-
xo, y en cl médio de ellas fe ponen unas abra-
Z2dcras,quc con la viga forman un agujcro,cn 
el qual entra un cylindro grucíTo horadado, y 
en lo alto de las vigas donde concurren íc 

To m. If. 
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Étíelgá tina garrucha fuerte con fu maróma-.Ef-
ta machina lirve para montar la artillería y le
vantar otros pcfos grandes. Lat. Machina-tra-
óloria, in alt i tad! nem exporreÓfa, & in cufp idem 
dejt!%ens9iid enera fubkvanda, 

CASRI AL. f.m. Lo mifmo que Cabrío en el ílg-
nificado de viga. Trahe cita voz Nebnxa;p2ro. 
yá no tiene ufo.Lat.77¿ww/. 

CABRILLA, f. f.dtmin.de Cabria. La cabria pe
queña. BAREN.Guerr.de Fland.pL486.Venían 
à quedar à nado fobre el agua las machinas, y 
con cabrjHas fe conducían defpncs à unirfe con 
el dique en la parte donde fe iba proííguiendo 
la labor. 

CABRILLA. Cierta efpécic de pefeado , que tiene 
alguna femejanza con la trucha,aunque es mas 
larga y angofta. Parece haveric dicho afsi,por, 
fer mui ligera y faltará menudo. GRAC. Mor. 
fol.257.Las ribrilLis,y faltones pocas veces las 
cojen los pefeadores. ACOST. Hift. Ind. lib. 3. 
cap. 17. Otros Uai que no sé que los Uaya por 
acá,como los que llaman cabrillas, y tienen al-! 
guna femejanza con truchas. 

CABRILLAS. Se llaman íietc Eftrellas que eftári 
juntaSjde las quales una cafi no fe diviía. Eftín 
eftas en la rodilla del íigno de Tauro. Llaman-
las Plévades los Aft rónomos.Lat- í^^^.Co-
MnND.fobdas 300.fbi.i7.S0lo fe vén eftas aves 
en invierno y quando fe ponen las íietc cahri-
Has cerca deí folftício hicmál. GRAC. Mor.fol. 
133. El que ílembra el trigo al tiempo que fe 
ponen las fíete cabrillas ? viénelo à cojer y le
gar quando aquellas tornan à falir. 

CABRÍO, BRIA. adj. Lo perteneciente à las ca
bras : y afsi el cabrón fe llama Macho de ca-
bno,údc cabras. Lat.C iprinusia->zim.~&x.covX\b. 
9. tit. 27.1.7. Los derechos de los carneros fe 
paguen en carneros, y de las ovejas en ovejas, 
y de lo cabrio en cabrí?. Acosr.Hift.Ind. Jib.4. 
cap.33.El ganado cabrio también fe dá, y ultra 
délos otros provechos de cabritos, de leche, 
Ôcc. es uno muí principal elfebo. GONG. Poli-t 
phem. 0£V. 3. 

Barbara choza es, albergue umbrío, 
T redil efpaciofo, donde encierra 
Quanto Us cumbres afperas cabrío 
De los montes efçnnic 

CABRIO, f.m. Se toma también por lo mifmo que 
Cabrón.Tiene poco ufo. Lat. Hircus. ARGÓT. 
Nobl.I;b.:.cap.,ô5. Sus armas ion un efeudo de 
plata,un mazo y un cabrio de color negro. 

CABRIO. Viga ò madero , que lirve para format 
con otros el fue lo y techo de la caía. Covarr. 
dice > que es la punta del pino de que fe hace 
madera delgada para cubrir las cafas de los 
Labradores y dclvanes de los tejados:y que fe 
dixo afsi por fer el cabo del pino ú de otra ma
dera delgada, y de cabo fe formó cabrio. Lar. 
Tigillus. CHRON .GEN. part.4. fo!*$4^' Los po
bladores del logár tomaron eftonces;como va
rones, carros c carretas, è carrales è cubas,va-
fos,arcos c cabrios c las otras maderas que ha-, 
ver podicron. 

CABRIOLA, f.f. Brinco que dan los que fab'en 
danzar , meneando y cruzando los pies enci 
aiie.Covarr.dicc es *à imitación de ios cabrío-

E tes 
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• los ò cabritillos montefes, que parece qüándo 

faltan correr por el áíre. Hailas trenzadas, te-
xidas, de ala de pichón, médias cabriolas, &c. 

, ~L<LLSakatus, agiii ,kpidoque motufe f u r f u m effe
rent ! Ov.Hift. Chik foi. 91. El modo de bai
lar es à faltos moderados, levantándofe mui 
poco del íuelo, y fin ningún artificio de los 
cortados, bornéos y cabr ió ias que ufan los Eu-

. ropéos. Pic. JUST, fbl. 82. Entró el Eftudiantc 
dando mil brincos y cabriolas en el áíre, 

CABRIOLAR, ò CABRIOLEAR, v.n. Dar fal
tos en el aire danzando ò bailando , en cuyo 
intermedio fe cruzan ò trenzan las piernas,ha-
ciendo labor y figuiendo el compás, para caer 

, en el fuelo con ios pies à un tiempo y en pof-
túra najuraL Lac, Dirtflo corpore agiliter tn fu-
blimefalire. Pic. JUST.fbl. 85. No les holgaba 
miembro , porque con los pies danzaban, con 
el cuerpo cabriolaban y con las manos daban 
cédulas.pALOM.Vrd.derPint,pl.435.Viendo él , 
pues , un dia que aquel tablado , que fe havía 
hecho para dicho reparo, fe cimbraba linda-? 
mente para danzar,comenzó à cabriolear, 

CABRIOLO. (Cabriolo)f.m. Lo mifmo que 
Cabrito.Trahe efta voz Covarr. en la palabra 
Cabriola; pero no tiene ufo. 

CABRITA, f. f. dimin, de Cabra. La cabra pe-
que'ña. L&uCapvlia* 

CABRITA. Se llama también la piel del cabrito 
adobada.Trahe eíla voz Covarr. en fu Thefo-
ro ; pero tiene poco ufo. 

CABRITERG. f.m. El que compone hs cabriti
llas y las adoba y adereza para diferentes ufos. 
~L3.t.H<etiin¿rum pellium concinttator. 

ÇABKITERO. Se fuele llamar también al que ven
de los cabritos por quartos 0 por libras. COL-

' M&N.Hift.Segob.cap.39.§.9. Domingo prime
ro de Agofto la ofrenda que nombran de la 
carne, carnicéros, cabrHéroSjzfoAétQSfttÇààò-
Tes,cocinér.os,figonéros?y ftutéros. 

.CABRITILLA. 1. f. La piel de quaiquiera ani
mal pequeño , como cabrito , cordero, &c. la 
qual fe adoba,adcreza y dá de color:y porque 
regularmente fe hacen de las pieles de los ca
britos , de ahí tomó el nombre de Cabritilla. 
Lat. peliis ¿í^/wa.CoLMEN.Hift.Segob.cap.^, 
§.14. Luego ocho Etyopes veftidos de cabrtti-

. lias negras mui juftas. PALOM. Muf. Pid. i ib . i . 
cap.6. 3. Ufafe de la pintúra al temple fobre 

. paredjlienzo, tabla, pergamino, papéi, feda, y 
cabritilla, 

¡CABRITILLO. f.m.dim. El Cabrito mui pequé-
ñ o , que eftá mamando. Lzt.H¿dulus* FR.L. DE 

. GRAH.Symb.part.i.cap.i2.jí.i. Efcribe Gale
no una experiencia que hizo,poniendo delan-

, te de un cabritillo recien nacido una efcudilla 
con vino y otra con azeite, y otra con migas,y 
otra con leche; mas el cabritillo en llegando 

7- à ladeia leche luego comenzó à beberia. G. 
. GRAc.fol.388.Los cabritillos recien nacidos ca-
. ÍI íiempre andan colgados del pecho de fus 

madres. 
ÇABRITO. f. m. El parto de la cabra,quando es 

pequeño , cuya carne es fabrofa y faludable 
hafta que empieza à pacer. Lat. Hadus» RECOP. 

. Iib^.tit.14.1.2. Pero que la otra carne, afsi ço-
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- tno fongallinas,perdíces,pollos,ianfarónes, M-

britosyCOi\t}os y toda caza,no las puedan com-
prar,ni compren para revender. PRAGM. DE 
TASS. ano 1680. fbl. 3. Cada cabrito no pueda 
paífar de ocho reales. 

.Aun no es parida la cabra y yá el cabrito mama. 
Refr. contra los que fuera de tiempo defean 

. con ánfia una cofa fin efpcrar à que llegue la 
oportunidad y fazón para confeguirla. Lar. 

Cum capra nondumpeperit, badus lujitat. 
Los que cabras no tienen y cabritos venden , de 

donde les vienen'íRefr.que dá à entender; que 
los que fin tener oficios , ni rentas gaftan y 
triumphan largamente,ò lo hurtarijò lo ganan 
por modos ilícitos.Lat. 

Qui nee capellas ipfê nec gregss hahens 
Divendit hados., unde-f quce/b, cemparañ 

CABRON, f. m. EI macho de las cabras. Es au
mentativo de cabra , porque regularmente es 
mas corpulento; Y por eftár comunmente to
mada en mal íèntido efta palabra , fe llama y 
expreífa por la de Macho de cabrío. Lat. CÍJ-
per.Hirctts* RECOP. lib.5. tit.14.1.2. Otroíi de
claro en razón de la carne viva y muerta, afsi 
como vacas y terneras, bueyes, carneros, ové-

. jas, cabrones y puercos, que qualquier períona 
lo pueda comprar para revender. GRAC. Mor. 
fol. i2Q. Con hombres deftemplados y deleí-

. tofos, mas íüavemente fe ayuntan, afsi como 
perros, y cabrones* 

CABRÓN. Metaphoricamente el que fabe el adul* 
_ tério de fu muger y le tolera ò folicíta.Efta pa-
. labra fe tiene por mui injuriofa en Efpaña, y 

en otras Naciones de la Europa,y es una de las 
de la ley. Lat. Adulterii propria uxor is difsimu* 
lator. Qui proprii thaíami violandi copiam facit. 

. QüEV.Viut.Llega y te tornaré à matar infame, 
que no puedes 1er hombre de bien , llega ca-

. brón, EspiN.Efcud. fol.23. El que fe cafa viejo 
tiene el mal del cabrito, ò fe muere prefto , ò 
viene à fer cabrón, 

CABRONADA, f. f. La acción infame que hace 
ò permite alguno contra fu honra. Eíla voz la 
ha ampliado el ínfimo vulgo , para fignificar 

; quaiquiera acción ò fuceílb que le enoja y dif-
guftaò dañaàaIguno:y afsiprorumpe, dicicn^ 
do, Brava cabronada : Eílo es una cabronáda> 
QíQ.hiX.Honeftétis proprii thaíami projlitutio. 

CABRONAZO, f. m. aum.de Cabrón. El hem-
brequeno folo confíente el adultério de fu 
muger,fmo que tiene tan perdida la vergüen-
za;que no fe 1c da nada de que lo lepan otros, 
ò hace gala de ello. Quev.Vifit.Y fi eftd el re-

, médio en eílb,à los cabronazos, que hai ahora 
en ed mundo , decidles que fe anden diciendo 
malo v bueno à fus mugeres. 

CABRÓNCILLO ò CABRCNZUELO. f. m. 
dim.de Cabrón en elfentido translatício. EÍ 
que permite y confíente fu deshonra.Eftas pa
labras fon comunes y próprias del vulgo. Lat. 

• Uxoris fuá turpis O- ridiculus proftitutor, 
CAERONCILLO.Cierto género de hierba feme-

jante al Nardo Céltico , que mezclándola con 
él contrahacen el que es verdadero, la qual es 
hedionda, y de ahí tomó el nombre. LAG. 
Piofc. l ib . i . cap. 7. Çontrahacenle mezclando 

con 
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con él otra femejante hierba, U qüal , por fu 
hediondez, fe iueie llamar cabroncillo, 

ÇABRUNO,NA. adj. Lo que es próprio y per-
tenedente à las cabras. Lar. Caprinus. Htrcí-
nus. Rr.cop.hb.y. nt.7.1.21. Los ganados M-
brúnos lo comen luego mejor que otro ningún 
patio. LAG. Diofc. lib. i . cap.63. La teche CJ-
brúaA relaxa menos el vientre, à cauíà que por 
la mayor parte las cabras pacen colas mas 
conílri¿tivas. 

¡CABSA.f.f. Lo mifino queCáufa. Veaíe.Es voz 
antiquada. FUENT. PhUofoph. fol.80. Y debe-

•mos decrefeer el beber, y acortar el comer, 
. por efta cibfa. 
jCABUCADA. adj. ufado en terminación feme

nina. Lo mifino que inclinada hacia adelante. 
Dícefe de la filia de ginéta algo baxa de ade
lante. Lat. Bc^uefirisfella in anticampartem in-, 
cl ¿nata. 

CABULLERO. (Cabullcro.) f. m. Tierra poc¿ 
fértil. Es voz Afturiana. 

¡CABUYA. (Cabuya.) f. f. La cuerda hecha de 
hilo de pita. Es voz ufada en Andalucía, y to
mada del lenguage Indiano. Lar. Rejtis ex In~ 
dico filo confióla. 

¡CACA. f. f. Propriamente el excremento que fe 
vacia del vientre: y aunque fe fucle tomar por 
cofa fúcia en general ? el ufo común entiende 
por efta voz el excremento del cuerpo huma* 
no. Viene del verbo Latino Cacare, Lat, ¿ u -
crementum. QUEV. Aluf. 6. Son.24. 

ha vida empieza en lágrimas y caca. 
CACA. Equivale también à cofa fúcia, afquero-̂  

fa y nociva; y en cíle fentído la ufan las ma
dres y amas que crian a los niños, para que no 

- coman alguna cofa que les pueda hacer mal y 
d a n o ; y para darfelo à entender les dicen Ca
ca , haciendo al miíino tiempo un gefto como 
de enfado. Lar. PAy! Ab7 rem fpurcam \ QUEV. 
Entrem, del niño y Peralvillo. 

Mil files tienes j eres lindo, dacM9 
Daca tras lindo, caca, caca, caca. 

CACA. VOZ con que el niño explica querer ali
viar el vientre: y eílo fe llama decir ò pedir la 
caca, que es i lo que defde luego fe Ies inítrú-
ye. SOLIS, Obr. Poet, fol.312. 

No os enojeis porque os diga 
fus defers ò fus ganas, 
pues antes es donofúr.i, 
que fepa decir la caca. 

Dcfcubrirlar-acj. Phrafe que íignifica defcubrlr 
• alguna cofa ò falta, que no conviene fe fepa. 

Lat. Quiduis oceultum , O" indecáruniy aut turpe^ 
prodere, proferre, palamfaccre. QUEV. Muf. 5. 

Rom. 89. 
De efta vez, amigos Condes, 
defeubierto haveis la caca. 

Tapar ò callar la MM. Phrafe que translaticia-
mente fe ufa quando uno ha dicho de sí ü de 
otro todo lo bueno ; y calla algo que es malo 
y feo. Lar. Q¿wd turpe eft, vel non expedit, ali-
eui, aut aliqusm celare. Qu EY. Muf. 6. Rom. 8 .̂ 

T non fable is ende mas, 
y obedeced fios agrada 
aquel refrán que aconféja • 
la caca, Coffiíf,callada. 

7W.// . 
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ÇACALIA. f. f. Planta que fe cría en los mon-; 
, tes, y produce unas hojas grandes y blancas, 

en medio de las quales nace un tallo blanco 
y .derecho con una íior leme jante à la del o l i 
vo u del roble. Lat. Cacalia. LAG. Diofc. lib.4. 
cap. 124. Algunos por la cataíía entienden L i -
lium convalUum,en la quai opinión no repofo» 
antes tengo por refolúto que íi la caeetli.i le ha-

. lia por citas partes, no es otra fino la vulgii; 
Pertbliata. 

CACAO, f. m. Voz Indiana. Eruta menor que 
almendra, aunque mas grueífa y redonda : la 
cáfeara delicada, algo fria y húmeda, quetof-
tada y molida en la piedra, hecha à elle fin, es 
el principál material para fabricar el choco
late. En algunas partes de las Indias íirvc de 
moneda para pagar los picos y reílos de las 
cantidades mayores , y acabalar las partidas. 
Acosx. Hiíl.Ind. lib.4. £ap.22. El cacao es una 
fruta menor que almendras y mas grueífa , la 
qualtoftada no tiene mal fabór. SOLIS , Hift. 
de Nuev. Efp. lib.3. cap. 15. A l acabar de co
mer tomaba ord'mariameríte un género de 
chocolate à fu modo, en que iba la fubltáncia 
del cacao, batida con el molinillo. 

CACAO. Arbol que lleva la fruta de efte nom
bre femejante al naranjocn la grandeza y las 
hojas , aunque algo mayor, y íii copa es mui 
hermofa. Dafe cite árbol en los lugares fom-

. bríos y húmedos, y para defenderle del Sol, 
le plantan alafombra de otro árbol, que lla
man Athyna. Acosx. Hift. Ind. lib. 4. cap. 2 2. 
Aunque el Plátano es mas provechofo, es mas 
eftimado el cacáo en México,y la coca en el Pi-.; 

r r ú , y ambos à dos árboles fon de no poca fu-i 
perftición. 

CACAOTAL, f.m. El fitio donde fe plantan los 
cacaos, que los hai muí dilatados y mui nu-
merofos en las Indias. Es voz formada por los 
Efpañolesdc la palabra Indiana, yen termU 

. nación Caftellana. ACOST. Hift. Ind.lib^.cap. 
22. Hai beneficio de cacaotales, donde fe crian 
como viñas ü olivares en Efpaña. 

CACAREADOR, RA. f. m. y f. El gallo ò ga
llina que mete mucho ruido, y cftd lo mas del 
tiempo cacareando. Es verbal del verbo Ca
carear. Lat. Cucuritor. 

CACAREADOR. Mctapbóricamente fe llama el 
que publica con grandes ponderaciones, y; 
exagera lo que ha hecho, y hace por fu^au-
mento , ò por el beneficio de otros , que mu
chas veces fucle fer mui poco ò nada en fubí-
táncias pero foHcíta por ello el apláufo de ro
dos. Lat. Magn ficus jaclator* 

ÇACAREAR. v. n. Gritar repetidamente el gay 
lio ò la gallina, quando fe efpanta , ò la inco-

. modan, y quando quiere entrar à poner el 
huevo , íi defpues de haverle pueíto. Eormófc 
efte verbo por Onomatopcya del ca, ca, ca^ 
que es la voz de la gallina, quando quiere po
ner el huevo. Lat. Gaiiunt cucurire : CP" Gracilla-
regallinam. GR \c. Mor.fol.204. ̂ on como ôs 
gallos , que todo fe les vá en echar plumas y[ 
cacarear. ESTEFS. pl. 109. Hacíamos de noche 
cacareará, las gallinas, balar à los çordéros y; 
gruñir à los lechones. 
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•PACAREAU. Metaphoricamcnte es hablar coit 

gtan ponderación, exagerando lo que fe hãce, 
mucho mas de lo que ello es y merece.-Lat* 
Gârrire* BUterare. Magnifacere.Eiç* JUST. foi. 
237. Pues eflfa es la fimofa traza que Juftína 

'tanto cacareó*. ^ 
¡CACAREAR , Y NO PONEU. HUEVO. Phrafe contra 

los que hablan y ofrecen mucho, y al ñn fe 
queda en paiabras , porque hacen poco , 6 no 
cumplen lo que prometen. Lat* Aureos propf-
modum montes polliceru 

¡Como el gallo de Morón cacareando y fin pluma. 
Reír, que fe aplica à los que entran fin la de
bida precaución en aigun negocio, y en él fe 
pierden abfolutamente : losquales quedan en 
camífa, y defpues lo cuentan pot defgtácia. 
Lat. 

Cucârit i fie imptumiijãh\ nimisgallus. 
jCACAREADO, DA. part^aif. del verbo Caca

rear en el fentido metaphórico. PARR. LUZ de 
iVerd, Cath. Plat. 15. del Sacramento de la Pe
nitencia. Qual de eftos dos os parece que con-
feguiría los agrados de Dios y el perdón ? El 
Phariféo con todas fus cacareádas virtudes? No 
por cierto, fino el Publicáno con fus pecados 
conocidos, y humildemente confeíTados. 

CACAREO, f. m. El fonído que hace la gallina 
quando cacarea. Y metaphoricamente fe dice 
de lo que fe habla inutilmente y con ¡adán-
íia. Lat» CucurituS) uu QUEV. Muf.tf» Rom.^3t 

E l león qutdo viudo 
fin el mando doncêl^ 
tan cerca del cacaréoy 
queyâ le tuvo en la me£. 

CACERA, f. f. Zanja òcanál que fe hace para 
fangrar algún rio caudal, y conducir agua pa
ra regar los campos, huertas y plantíos de ár
boles j que por otros nombres fe llama Caz ò 
Cauce y Regadera. Lat. Fluminis cataraíla. 
Aqim emifarin-n» C01.MEN.Hift.Segob.Cap.27. 

. §. 15. Hizo el Rey merced à Juan de Contre-
ras......de que hicieffe molino de pan en la ca
cha del agua de la puente. 

CACERIA..f. f. Diverfión y feftéjoquefe dif-
póne para ir à ca'¿a ó montería , en que con
curren muchos , llevando todo lo convenien
te para fu divertimiento y regalo. Lat. Venatio, 
HORTTENS. Paneg. fol.70. Es tan eftólido que 
en la mifma red > à que le reduxo la caza que 
le daba todo el tropel dela cacería, fe echa à 
dormir» ESPIN. Art. Balleft. lib.2.cap^.i» Vá
lele el hombre de efte animáí para las cacerías 
de los conejos, particularmente quando crian-

ÇACEIU A. En la pintura ó tapiz es la reprefenta-
ción y dibujo de algún feftín grande de caza. 

. Lat. Venathrfis prcfpe&us in tabula deferiptus* 
CACETA, f. £ Un cacito de azófar, con fu man-
: go hecho en forma de ñor de lis, todo de una 

pieza con fu borde llano y ancho, en la qual 
. hacen los Boticários las mezclas, y defatan, 

üdesiíen los ingredientes. Háilas cerradas y 
: abiertas, efto es que lo efphérico del cazo eftá 

. todo lleno de agujeros. Lat. Trua^. Gâbata^. 
• PRAGM. DE TASS. año 1680. fol.42. La libra 

de cacétas de Boticario taladradas, y torneadas 
í>or den^ío y fuera, à diez reales. : 

C A C 
C A C H A , f. f. L l cabo del cuchillo. Es voz Ará-, 

biga fegun el P. Alcalá , quitando la / à 3a pa
labra calchas i pero Covarr. cree fe dice ais!, 
porque fe compone de pedazos de cuerno. 
Lat.Capulus,vcl Ctfuium. CERV. Nov.^.pl.py. 
El uno tenía una media efpáda , y el otro un 
cuchillo de cachas amarillas. JACINT, Pou 
,pl.20I. 

Dio al punto à Vuhâno elfoplo 
que ejlaba, en lugar de pune, 
echando cachas de cuerno 
al puñdi de un hombre zurdo. 

Metido, ó empeñado hafta las cacbas. Phrafe que 
por translación fe dice del que cfta empeñado , 
en un negócio , de que no puede íàiir facil
mente > u del que eftá lleno de deudas de que 
no puede defempeñarfe. Lat.Aliqua re nhnium 
implicituSy irretitus* 

CACHADA, f. f. El golpe que dan los mucha
chos con la púa del peón ü trompo encima dé 
la cabeza de el del otro : y porque algunas ve
ces íüelen facade con el golpe alguna raja; 
pudo tomar el nombre de la voz Cacho , que 
es lo mifmo que Raja. Lar. Puerilis turbmis 
i£tus fuper devicium 'cufpiàe impafôus* 

CACHARRO, f. m. El pedazo de vasija de bar
ro , que defpues de quebrada tiene auncapa-
cidád de contener en sí alguna cofa. Fórmaíb 
de la voz Cacho. Lat. Quajfatorum vaforum 
fragmentam* Ov. Hift. Chil. fol.205. Tan bo
zales eran , que los cacharros de platos y efeu-
dillas rotos que hallaban en el fuelo , los efti-

• - mab'an como alhájas precioíàs. 
CACHARROS. Por femejanza fe llaman lostraf-

tos quebrados , que yá eftán del todo inútiles 
ú de poco fervício. Lat. Vafa dstriia atqxe in-
utiliã*. 

CACHAZA. ff. Demafiada fíema, dexo y cfpá-
. cio en el modo de proceder : como el de los 

que no fe matan , ni aprefúran en los nego
cios , aunque fean importantes , y fe pudieran 
hacer breve y ligeramente. Lat. Lenta fecuri-

- tas yveltranqui'UUas* PALOM. Muf. Piâ:.lib.5. 
- cap.2.§. 1. Como eftaba yá tan defengañado 

de femejantes cafos, rcfpondía con gran cacha
za : Déxcnlo correr que ello parará. 

CACHERA, f. f. Ropa bafta que fe hace de la 
tela de que fon las mantas con el pelo hacía 
arriba. Covarr. pretende venga del verbo 
Francés Coucher > porque firven para la cama, 
y para echarlas encima. Lat. Gãufape, ex ma
jor ¿bus -villis confiSlum. QUEV. Muf. 6. Rom.5^# 

Ura el mes de las moquitas. 
Quando faben bien las mantas^ 
y quando el Solà los pobres 
Jtrve de cachera/ âfcuas* 

CACHETA, f. f. Voz de los Cerragéros. LLí-
manfe afsi en las cerraduras glandes y. de lla
ve maeftra unos à modo de dientes, que tíe-

que fe ván afirmando en unos 
encaxes que tiene la cerradura , y íirven para 

. . que no pueda abrirfe el peftülo , fino es me
tiendo la llave paca levantarle y facarlc de las 
muefeas. Algunos la llaman oy Gacheta. Lar. 
Praeiput in f e r i s quibus claztduntur port<e7 promi
nentes denticuli. PRAGMV DE TASS. año 1680. 

fol.. 
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fbLjj I . Y fiendo la cerradura de cacbétat, y l i 
madas las llaves y elcúdo, quarenta y dos rs. 

.CACHETE, f. m. El golpe que fe d i à otro con 
el puño cerrado. CovaiT. dice que fe dixo afsi, 
porque ib d i eftando cacho, y encorvado al 
que i t eftá maltratando , ò por eítar la mano 
cacha ò encogida i pero parece mas veriíimil 
vellida de cacha, porque como el cuchillo fe 
agarra con el puno cerrado para dar el golpe, 
de ahí pudo tomarle la voz. Lat. Pu¿n¿ iéiust 
Quiiv. Fort. El Aichimiíla à cacbétes eftaba 
hecho alambique de íangre de narices. 

ÇACHBTE. roma también por el carrillo ó me-
xiJla : y aísi del que eftá grueflb ie dice, que 
tiene buenos cachetes: y deftc modo de decir 
fe ufa efpcciahnente hablando de los irfucha-
chos que citan gordos , y tienen buenos car
rillos. 

.CACHETERO, f.m. Efpécie de cuchillo corto y 
ancho, que encima del puño ricne muchas ve
ces una como média luna para poner el dedo 
pulgár,y apretar mas el golpe que con él íè dá. 
Hácenfc de diverfos modos, unos fon de efpe-
cie de rejón con dos cortes, y otros de uno en 
forma triangular. Ufanlos los aíTalsínos y gen
te malvada, para dar con el como un cachete, 
de lo que tomó el nombre. Lav.PugiuncuIus. 

¡CACHICAN. (Cachicán) f.m. El mayordl de la 
labranza, que tiene el gobierno de los demás 
trabajadores. Es voz umda en Cartilla la Vie
ja, l.-ax.'s iHicus. 

CACHICUERNO, NA. adj. Cofa que tiene las 
cachas de cuerno. Lat. Comeo capuío conftans* 
ROMANc. DEL CID. Rom. 57. 

Mátente con aguijadas, 
no con UrJZ..is, n¿ con djrdos, 
con cuchillos cachicuernos, 
no con panales dorados* 

CACHIDIABLO, f. m. El que fe viftc de botar
ga òdiablillo, porque losveftidos que le po
nen los hacen de pedazos de friia , que por lo 
regular es de varios colores. Lat. Htdicuié per-

fomtus. AvFAR.pl.334. Ya me parecía picarme 
los morciégaíos, y que falían por debaxo de la 
cama la marimanta,y cachidiablos, como los 
paflados.Qt; EV. Mui'.ó. Rom.88. 

E l fué en tiempo que hs Reyes 
ufaban los cachidiablos, 

y para. Páfcuas tenían 
un ropón fuyo guardado*. 

?C*CHIDÍ ABLO. Se llama también el hombre d« 
mala inclinación, figura y coítumbres fuera de 
lo regular. Es tomado del Italiano , Cacbe dia-
boh, que quiere decir, Echa al diablo. Lat.^í-
luti fpdlrutn uefirmis* 

CACHIGORDETE. f. m. El que en fu propor
ción es gordo; pero pequeno y recalcado.Lac, 
O h fus brevis homo. 

¡CACHIPORRA, f.f. Un palo de varios tamaños, 
que al un extremo tiene de la mifma madera 

- una como cabeza ò bola, mas ò menos gorda, 
fogón Ja fuerza del que la ha de manejar, y de 
él ufan los rúíticos, y los Paftóres para fu de-
fenfá-Pudo formarfe efta voz de ^ acho y Por-
ra,porc'i£ parece un pedazo de clava ò porra. 
Somo ft dixeífc , Cacho de porra. Lat. CAw^ 
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, Fmfth capitam, Ov. Hift. Chil.fol. 358. Son 

unas cachiporras de una vara de largo,y de ellas 
cuelgan dos 6 tres bolas mui peladas. 

CACHIVACHE, f. m. uíàdo regularmente en 
plural. El pedazo de vafo y demás traftos vie
jos y quebrados que hai arrinconados en las 
cafas, y ion inútiles, ú de poco provecho. Co-
varr. dice lUinarle aísi de cachos , y VJ/OÍ. 
Lat. Qxajfutj va/a atque jnut i í ta .Qvzw CuCnt. 
El Padre 1c dio una linda tragantona cónci 
dote: encaxole todos quantos cacrnva.b' r-• .v 
encala. PIC.JUST. tbl. 52. Eítos traftos ii 
de mi madre, íin quedar cachivache que 1,0 • 
traípalaíle. 

CACHIVACHE. Por translación el hombre inútil , 
embuftéro, ridículo,que no tiene capacidad I'I 
cltabilidad en lo que dice.Lat.//(/w«?iífWi>j d s ^ 
picabtlis* ALTAR, pl.22» Por la parte de mi nu-
dre no me faltaban otros, y mas cuchiLÁ^Í* de 
los Avuclos. 

CACHIZO, f. m. Madero gruefto,que firvc para 
foftener las colas de mas pefo.Lat.7 ¡pium n -
iorísmotis&roboris.PkAGMtDE TASS.año I^So. 
fol.30.Cada madero cachizo, que llaman made
ros de à feis, à diez y feis reales. 

CACHO, f.m. Pedazo de alguna cofa que fe 
rompió: como cántaro,plato,&c. ú de algunas 
frutas, como Urna; y también los que hacen- de 
calabaza para echar en atrope. Covarr. dice» 
que viene de la palabra Gzjo.LzuFragmntttm. 

CACHO. Juego de naipes, ufado de pocos años 
à efta parte, que fe hace con m^dia baraja, 
dando à cada uno una carta, que van ftibicndo 
defde el as , hafta el feis : Si alguno envida , y 
los otros ò alguno quieren, fe dá fegunda car
ta al que envida , y al que aceta: fi vuelven à 
envidar es ia polla; y fi no , paftan y fe dan las 
tercéras,en que fe puede volver à envidar haf
ta el refto. £i mayor punto gana, que puede 
fubir à treinta y una, fi juntan cinco y feis de 
un palo. Tres naipes de un palo hace cacho: íi 
es.el quatro,el cinco y feis, es cacho mayor; y 
íi junta tres feifes, es cacho que gana à todos,y 
con cite lolo puede envidar. 

CACHO, CHA. adj. Lomifmoque Gacho*, y íi^ni-
fica algrçnas veces el cabizbaxo, ò torcidOjO el 
que es íloxo3ò eftá caníado.Es Voz de Murcia» 
Lat. Promts, Incurvusy j j 

CACHON, f. m. Pedazo de alguna cofa quebra
da : como plato , cántaro, &c. Trahe efta VOZ 
Nebrixa en fu Vocabulário. Lat. Fruftunn 

CACHÓN. Madero grueflb , lo mífmoque CacKí-
zo.Veafe.CoLMEN.Hift. Seg. cap.49.§.23. En
tapizaron la puente con ricos repoftéros en al
tos cacbánes j y la calle figüiente con preciofas 
tapicerías^ 

CACHONDA, adj. ufado regularmente en la 
terminación femenina, que le aplica à la perra 
que cftá fa l iday vã à bulbar los perros : que 
porque quiere mas efpecialmente à los ca
chorros , dice Covarr. tomó de ahí el nombre 
qu.úiCatuhnda de Catulus. LnUCatuliens) tis. 

CACHONDAS. Se llamaban las calzas acuchilla
das , que fe ufaban antiguamente. Lat* B r a M 
Uifpanienfei j quibuflam fcijfuris ad oftentutíof 
ntm Wí'wírf.C^Ev.Tacañ.Cáú.xá.Si hace V.m* 

bur-* 
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: burla, dixo éi (con las cachondas en la manó ) 
. vaya. 
CACHONDEZ, f. f. El apetito defordenadoy 
• venéreo. Yá no tiene ufo efta voz, aunque la 
. trahe Covarr.en fu Theforo. 'La.t.Catulitio. 
¡CACHOPINITO. f. m. dim. de Cachupín. Co^ 
- mo fi dixeífe nuevecito ò recien venido al 

mundo. GONG. Letr. Sacr. 2. Hablando la ge-
rigonza de los Gitanos: 

A voz. el cachopinito, 
cara de roza, 
h palma oz. aguarda bcrmoza 
del Egypto. 

fCACHOPO.f.m. El tronco fee o del árbol. Es 
voz ufada en Aftúrias. Lat. Trunca O* árida 
arbor* 

CACHORRILLO, f. m. dim. de Cachorro. El 
perrito u otro animal pequeño y nuevo. Lat. 
Catellus. FR.L.DE GRAN.Symb.part.i. cap.14. 
y.4. Quandó eftos les faltan, emplean efte na-

. turál aíedo en halagar eftos cachorrillos. Er. L . 
DE LEON. Perf. Caíad. §. 18. La braveza del 
león fufre con manfedumbre à fus cachorrillos, 

• que importunamente le defxugen las tetas. 
CACHORRO, f. m. Eropríamente es el perro de 

poco tiempo,hijo del maftín ò lebrélipero de-
baxo de efte nombre fe comprehende el hijo 

•: del león, del lobo, olfo, ò tigre, &c. Su ety-
mologia pudo venir de la palabra Cacho. Lat. 

. CÍJÍ«/«J.FR.L.DE GRAN. Symb. part. 1. cap. 5. 
§.1. PuíiftejSeñorjtinieblas^ hízòfe la noche, 

. en la qual falen las béftias de las montañas y 
- ios cachorros de los leones bramando. Nrñ. 
• Empr.25.;Nace el cachorro, parto de la ofíãjtan 

informe y en nada parecido à fu efpécie, que 
todo es una maífa rudajun bulto fin facciones. 

ICACHORRO. Por translación y femejanza fe lla
ma afsi el niño gordito y doblado, que fe cria 
robufto. Lat. Puellus bene nutritus , Ó* obefulus. 
Go N G.Son.Heroic.7. 

Real cachorro^ pámpano fuave 
E s ejle infante , en tierna edad diebofo, 

^CACHORRO.Llaman los guapos y militares àla 
"piftóla de faltriquera , o porque en el extremo 

' de la caxa fuelen tener imitada de acero una 
cabeza de perro, ò porque las traen en lugar 
de perros de ayuda. Es voz familiar en eíte 
íignificado. 'L^uBrevi/simus fclopus. 

¡CACHUCHERO; f.m. En Germânia fignifica él 
4adrón que hurta oro en efpécie de moneda. 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 

CACHUCHO, f. m. En Geirmanía fignifica el 
oro. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 

-CACHUELA, f. f. Efpécie de guifado que hacen 
en Extremadura de la aífadúradel puerco. Y 
entre los cazadores fe llama también aísi el 
guifado que fe compone de los hígados, cora
zones y ríñones de los conejos. Es mas ufado 
en plural Cachuelas. Lát. Rufiicanum edulium 
porcorum extis condítum. 

jCACHULERA. f. f. La cueva ò fitio donde al
guno fe efeonde y oculta. Es voz Provincial 
de Mürcia.LatXaír&a/aw fubterraneum. 

jCAÇHUMBO. f. m. Efpécie de coco, cuya ma-
déraes dura y fuerte de color amufeo claro, 

. jaug «nja^i^udofe íiueda tan lifa quç relúccj 

C A C 
S i m para hacer Rofarios, tabaqueras, y otr*aí 
buxerias curiólas. 

CACHUNDE. f. f. Compoficion de almizcle y 
ámbar, con el zumo de unos pedazos de árbol 
de la India Oriental, llamado ÍLaius 7 que hir-

• viendo fe condenfa y fe hace como goma , de 
que fe forman unos granitos, que fe traben en 
la boca, y fon buenos para el eftómago. Lat." 
Compofitio odoraria -vulgo C a c h u n d é d ic ta . 

¡CACHUPÍN, f. m. El Efpañol que pafia y morá 
en las Indias^que en el Pirú llaman Chapetón. 
Es voz trahída de aquellos Paifcs y muí ufada 
en Andalucía', y entre los comerciantes en la 
carrera de Indias.VxuHifpanus advena^ui apúd 
Indos degit* 

CACIA. f.f. Hierba llamada también Buftaímos.-
• Veafc-
ÇACICAZGO. f. m. La dignidad de Cacique Ò 

Señor entre los Indios: y también fe toma poc 
el territorio y dominio que pofíee el Cacique. 

• Lat.D/w¿i/?¿2.RECOP.D£ iND.lib.é.tit.y.l.^ Las 
Juftícias ordinarias no puedan privar à los Ca
ciques de fus Cacicazgos por ninguna caula cri
minal ò querella. Ov. Hift. Chil. fol.85. Entre 
los quales el primogénito fucede à fu padre en 
el derecho del Señorío y Cacicazgo. 

CACIMBAS, f. f. Los baldes,y otras vafijas cort 
que fe faca el agua que hace el navio, quando 
es tanca , que no fe puede agotar con las bom
bas. Lar. ^afa quádam náutica ad aquam ¿ navi 
extrabendam. 

CACIQUE, f. m. Señor de vaífallos, ò el Supe-
- riór en la Província ò Pueblo de los Indios: y 

aunque en muchas partes de las Indias tiaien 
otros nombres, fegun fus idiemas, losEfpañó-
Ies los llaman à todos Caciques,, que parece lo 
tomaron de las Islas de Barlovento , que fue
ron las primeras que fe conquiñaron. Es voz 
Mexicana , que fignifica Señor. Lat. Dynajla 
apud Indos, qui vulgo Cacique audit. RECOP. DE 
IND. lib. 6. tit.7.1. 12. Ningún Juez ordinario 
pueda prender Cacique ni Principal, fi no fuere 
por delito grave. Sous. Hift.de Nuev.Efpiib. 
3. cap. 3. Gobernaban eftas poblaciones coa 
Señorío'de vaíTaUage quatro Caciques, defeen-
dientes de fus primeros Eundadcres. 

CACIQUE. Por femejanza fe entiende el primero 
de un Pueblo ò República,que tiene mas man
do y poder , y quiere por fu fobérbia hacerfe 
temer y obedecer de todos los inferlores.Lat. 
Primarius & imperiofus civis. QUEV. Tac. cap. 
10. Contal, que tengan carta de examen ds 
los Caciques de los Poetas. 

CACO.f.m. £1 ladrón fútil. Trahe fu origen' 
del nombre próprio de un monftruo de Arcá-

- dia , cuya fábula cuenta Virgílio lib.S.y Eufe-
bio Hift. nat. lib. 4. cap.20. £1 qual, por haver 
hurtado con grande induftria las vacas à Hér-
cules,quedó por nombre apelativo à cftc gé
nero de gente. lis voz Griega Cacon^uz figni
fica coíamalaXat-Cacz/í. M . LEON. Obr. Poet3 
pl. 1^2. 

La comida de la Venia 
fupónsfe puerca y cara^ 
f orque el Ventero era cacô  

• la Ventura era cacas 
CAÍ 
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ÇAco.Seliáma cambien con efte nombre à los 

que tienen mucho miedo à rodo , tomado de 
losLidrónes , que por fu deliro fon natural
mente medroíos. Lxt.Mcticuiojus* 

ÇACOCHIMIA. f. ñ Voz Gricg.i, ufada dé los 
Medicos, que íigniíka el vicio de los humores 
vitales , que hace principalmente enfermar la 
maílji fan^tunca, haciendo que recoja porcio
nes extrañas y perjudiciales al alimento del 
cuerpo» Olvídenla los Medicos en colérica, 
melancólica y fuerofa.Pronuaciafe la ch como 
K , JLAG.Dioic.cn la tabla de los nombres obf-
çmos.Cacocbimia es la malicia de los humores. 

PACOCH1MICO, CA. adj. Lo que perrenece à 
la enfermedad de cacochímia ó el que la pa-
décc.Lar. Cacochimicus. PELUO Argén* part.2. 
fol. 61. Mientras mas engordan los cuerpos 
impuros V cacocbímim, mas daño les viene. 

ÇACOCHÍMIO. fm. El que eftá doliente y pá
lido, ò por caufa natural, ò por otro acciden
te externo, que caufa defazón y trifteza: y af
file entiende el vulgo, fin atender àla pro-
priedad de la voz. ZAMOR. Com. el Hechi^ 
por fuerza. Jorn. 3. 

>. La prueba 
esy que ã veces fuele tjhâr 

jrenkücQy cacochímto» 
fyntôm&to, contumaz, 

JCACODEMON. (Cacodémon.) f. m. El efpííi-
tumalo. Es voz Griega compuefta de Demon 
y Cacos, Covarr. trahe efta palabra, y dice es 
común à todo efpíritu malo, LzuMalusgenius. 

ÇACOPHATON. f. m. Plática torpe y mal fo
liante. Es voz Griega. F. HERR. fob. el Son.3. 
de Garcil. Cacuphaton ò cjcopbatonò Eítrolo-

- gía quando fe tuerce el fermón à entendi
miento torpe. PATÓN, Eloqüenc. fol.io#. Ca~* 
topbaton ò Afcirologla es quando de un incon-
fiderado concurfo de los finales de la dicción 
precedente, y primeras letras de la que fe fi-
gue , ò por el acecnto , ò accelerada pronun
ciación, fe engendra y rcfulta un mal fontdo. 

PACOPHONIA. f. f. El vicio de la Poesía y 
Rhctórica , quando diffuena al oído el verío 
elegante y la profa eloquente, por la repeti
ción de unas mifmas fylabas que van imme
diatas. £s voz Griega , que faíc del adjetivo 
Cacopbonos, CANC. Rom. à un nôvio flaco dç 
memória. 

Afsifteme à efle romancê  
y líbrame como puedes 
de la v i l cacophonía, 
y elbaxo fimulcadmtet 

CACÓSYNTHETON. f.m. Voz Griega, figú-
rarhetórica, que fignificacompoficion mala 
y viciofa. Lat. Mala , aut deformis compojitio, 
Cocofyntheton. LOP. Phtlom. fo l . ip i . Elefante 
hablaftcs mente figura viciofa, que el alli lla
ma c.u&fyntbeton» 

CACUMEN, f. m. La altura ò la cima del mon
te. Voz Poética y puramente Latina* Cacu» 
men. MEN. Coron. fol.17. Cacámen quiere de
cir altura. 

CACUMINADO , DA. adj. Elevado , encara
mado, puefto en lo mâs alto. Tiene poco ufo. 
Lat. Efavatus, Infaftigium 4rtétui* COVARR. en 
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k VOZ Colmena. Y porque hacen Tilsparulc* 
cacuminadas, que fe van terminando en punta^ 
fe dixeron colmenas. 

C A D A . Partícula déla Lengua ,.¿¡iteufmdofc 
fiempre en lingular, diítribuyè igualmente en 
dos o muchos ; y por eflò à modo de prepoíi* 
ción precede à otra voz,cuya lignificación fe-
pára y diftingue à número cierto; y alsi quan
do dice cada uno , fupóne haver dosò mas., y 
los igualai todos., porque diftribúye à cada 
uno una parte igual à los demás. Efte término 
también recibe antes las partículas cony dê  
en, portrait Como A cada paflb, Con cada.cor-
reo, De cada dia, En cada cafa, Por cada real, 
tras cada bocado. Covarr. trahe Uctymolo-
gía de la palabra Latina ^ÍÍÍI/̂ W/W.MARIAN» 
Hift. Efp. l i b . i . cap4i Sin fer.alar ios linderos 
que cada una de eftas tres Provincias teman. 
SAAV. Empr.78. Cada uno es artífice de fu rui
na u de fu ventura. MANER. Prcrac»§. 7. Con 
cada fylabadió un golpe, con cada palabra he
rida , cadafazón fué vidóría , cada féntcncia 
triumpho. PALAF* Revcrenc.del Matrim. To
do fe acaba con el golpe de la muerte, inftan-
tes breves vivimos, cada alic;;to es una vidá> 
cada vida un foplo. 

CADA DI A, CADA Año,&:c. Phrales que equiva
len à lo milmo que Continuamente ; ello- es 
todos los dias y todos los años. Lat. Quoti4ic% 
Quotamis* FR.L* DE GRAN^Symb.part.i.cap.]» 
§. 1. Mas la coftumbre de vér eílo cada día ha
ce que no nos maravillemos. Gutv. EpiíL al 
Dod . Melgar* p l^o. Cada afo entraba en el 
baño, cada mes hacia un vómito, cada femánn 
dexaba de comer un dia, y cada dia fe paífeaba 
Una hora. 

CADALDIA, Voz antiquada , que Vale lo mlímo 
que cadadia.Lat.Q«oí/í¿/VfcCHRON.DE S.EERN. 
Cap^-é. El Maeílreè tu gente cadaldia fe víaa 
en muchas afrentas con los Moros. MONTER» 
DELR. DON AL . lib. a. part* 2. cap.7. Denles 
de ellos una libra cadaldíatk engordefeerán 
con ello. 

CADA QUAL. Phrafe que fe entiende del número 
que fe imagína,ò tiene prefente. Ltttinufquifr 
que. FR. L . DE GRAN. Symb* part.i* cap.5.§.1. 
Reítituycndo cada qual el efpácio mayor qutí 
t o m ó u n tiempo. G.GRAC.fol. 525. Cada 
qual procure tener mui bien fabidaS y ejíajrd-» 
nadas las obligaciones de lli eftádo, fino quie
re condenarle. MARÍAN.HÍÍL Efp. lib.19.cap. 
20. Cada qual en fu negócio ptóprio tietie fliÔ* 
r os prudencia que en el ajeno. 

CADA QvE.Eqüivale à fiempte-.y afsi Cft las cUeiV 
tas fuele ponerfe al fin cfta cláüfula! Salvo 
error de pluma ó fuma, qüe cada que fe reco-
nozca,8¿c<Lat.QHí>f iefcumquet í* A R-f t D* I .tití 5.1. 
5.Mayoría há el Papa fobre los otrosPerlados 
en poder èen fecho , ca él los puede deponer 
cada que ficieren porqué, h defpuCs tomarlos* 

CADA Y Q̂ JANDOJ Locución adverbiál,que equi
vale à Siempre que,© Luego qüe. IAUQUOIÍC/-
cumque, MARI AN.Hift. Eíp.Ub.2.cap.io.Que la 
milícia que fegttían por ÍU Voluntád,la podíân 
dexar^íJj^w^aqdequifiefTetu. ; • : 

A taà* paffo. íhraf© âdVcibiál quç figniáci 
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frequentemente y à menudo. Lat. Pafsm. ?A-" 
LA.F. Seman.Eípirit.tntrod.Como nos lo eftá à 
cada pafo diciendo la Eícritúra del Santo Rey; 
David. 

A cada puerco le viene fu San Martin. Refr. que 
advierte y enféña que de lo que à otro fucéde 
ninguno fe alabe , porque no lo experimenta: 
pues llegará fu tiempo, aunque le parezca que 
fe retarda. Lar. 

Cuicuwque inexorabile imminet fátum. 
rA wàâ qual fe levantan las paxaritas en el mula

dar. Refr. que enféña que à todos fe debe t r a 
tar con la cortesía que les correfponde : pues 
cada uno en fu cafa tiene la eftimación que le 
pertenece. Lat. 

Ajfurgitur cukumque, faltem à ptrvuiis. 
¡Martin, Martin, CACU dia mas ruin. Refr. que re J 

prehende à los que no procuran fus adelanta
mientos > y fe dexan llevar de lafioxedady 
dcfcuido,que los vá reduciendo fiempre à me-; 
nos. Lat. 

Nova refurglt lucepeior Bartolas. 
.CADAHALSO, f. m. El tablado que fe levanta 

en las plazas y otros lugares públicos para 
exercer en ellos algún ado folemne: como la 
aclamación de algún Príncipe,-publicación de 
paz, &c. Pero aunque en efte fentído fe enten
día en lo antiguo efta voz , oy comunmente 
por cadahalfo íè comprehende el tablado que 
fe hace para caftigo de algún delÍnqLÍente ,que 
es noble, y merece la pena ordinaria. Covanr. 
dice viene de la voz GncgaKataphawotnas, 
que fignifica fer viílo, porque lo que fe execú-
ta en los cadahalfos, fe h a c e para que todos lo 
vean. Algunos eferiben Cadalfo; pero impro
priamente. Lat. Tabulatum,i. Speftáculum, i. El 
delosreos. Feralepegma. MARIAN. Hift. Efp¿ 
lib.22.cap. 13. Quedó el cuerpo, cortada la 
cabéza,por eípácio de tres dias en el cadabaifi, 
con una bacía puefta alli junto para recoger 
limofna. C^RV. Quix. tom.2. cap.56. Havien-
do mandado el Duque que delante de la pla
za del Caftillo fe hiciefíe iin efpaciofo cadahal
fo , donde eftuvieífen los Jueces del campo-
GONG. Son. Heroic.9. 

Bien àifpuefia madera en nueva traza 
- Que un ciàciha\Co forma levantado. 

pADAHALso. Antiguamente fe llamaba afsí la 
fortificación ò baluarte hecho de made'ra.Lat. 
Propugnaculum. DOCT. DE CAB. lib. 1. foi. 28. 
Que ficielTen palenques, è le c e r c a f í e n todo en 
:derredor,è cadahalfos en derecho de las falidas 
dé las hueíles. ARGENS. Maluc. lib. i . fol . 30. 
Mandó edificar un cadahalfo arrimado à la for
taleza por la parte de afuera. 

jÇADAtÀLSO. f. m. Lo mifmo que Cadahalfo. 
Es voz antiquada. Q u i a . PaíT. honr. §. 67. 
Pueftos los Jueces en [ucadjfiilfi, y el Con
de de Haro y los otros feñores en el cada-
filfo, que para ellos eftaba en frente del de los 
jueces. 

¡CADALECHO, f. m. Cama texida de ramas, 
de que ufan en las chozas en Andalucía y 
Otras partes. Lat. Torusfiondeas. 

CADALSO. Veafe Cadahalfo. 
E A D A ñ E B A £ A . adj. Cofa pertenedente 3 
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ün aiío, y que dura, ó fuele fuceder cada and, 
y lo mifmo que Annuál: como el empleo > la 
ocupación ò exercício de los Alcaldes ordiná-
rios'de las Villas y Lugárcs,de los criados,&c» 
Lat. Amuus, a, «OT.-RECOP. Iib.4.nt.2í5. l.imid 
De recibimiento de qualquier oficial de que 
la Villa provee > que es cadañero , doce mara-
vedis.Méx.Hift.Imp.Vid.de Leon 3 .Entre tan
to que ellos Emperadores cadanéros, como A l 
caldes de AMéas,y mui propriamente hablan
do tyranos, contendían entre sí, &c. OCA-MP. 
Chron. lib.2. cap. zy. Quitaron de fu Ciudad 
los Reyes que tenían,y pufieron dos perfónas 
cadañéras, que gobernaban fu República. 

CADAUERA. Se llama con efpecialidád la muges} 
que pare todos los zños.Lzi.Swgulis annispar* 
tusenixa. COVARR. en la palabra Vaca. A la 
muger cadañera fuelen decir que es una vaca j 
porque pare cada año. 

ÇÂDARZO. f. m. Seda baila de capullos enrC-J 
dados y duros,que no fe hilan à torno. Es voz 
Arábiga ( fegun Covarr.) y en Murcia llaman 

r̂ afsi la carníía del capullo que arrojan fuera; 
para hilar. Lat. Lana bombyema, non adbm fu* 
Jampajfa. RECOP. lib.$>. tit.22.1.2.-Y fi torná-J 
ren à vender las dichas fedas , ò qualquier de 
ellas, han de pagar el alcabala de .las rentas; 
de cito à las rentas de la feda y cadarzo. 

CADAVER.f.m. El cuerpo muerto, que eií 
Caftellano comprehende folo al del hombre^ 
Es voz puramente Latina Cadaver. COLMEN. 
Hift. Segob.cap.47.ij. 4. Todo eraláñima yj 
horror, enfermos y difuntos , llenándole lo% 
templos y cimenterios de cadáveres. ARGENŜ  
Maluc Jib. 2. foi. 79. Juraron fobre el cadáver i 
de hacer que la venganza igualafic con 1$ 
pfeníà. PANT. Rom. 1. 

Llegue tu hermano Plutón^ 
que ya fangriento k miro 
cadáver rendir la vida? 
entre animados ftfpjros. 

CADAVER. Metaphoricamente fe toma y dicíj 
de las reliquias de alguna cofa, que fué Íun4 
tuofa y célebre, y efpecialmente de los edifi-̂  
cios grandes. Lat. vEdificiorum rudera. QUEV. 
Fort. Calaveras fon que nos amoneftan ios 
Afirios , los Griegos y los Romanos : mas nos 
convienen los cadáveres de fus Monarchías po^ 
efearmiento, que por imitación. GONG. Rou^ 
lyric. 19. 

T á vér tu Albaicin caftilh 
de rebeldes voluntades, 
cuerpo vivo en otro tiempo, 
yá lafUmoCo cadáver. 

CADAVERICO, CA. adj. Lo perteneciente ,3 
que fe parece en alguna cofa al cadáver. Es 
voz Latina muí uíada de los Médicos para 
fignificar que uno tiene el roftro desfigurado 
y mui pálido. PAI OM. Muf. Piel:, lib. 1. cap. 1. 
§. 11. Pues ni efta ( el alma ) feparada fe pue-, 
de decir que es hombre ni el cuerpo en eL1 
eftádo de feparación, donde luego fe intrcdiH 
ce otra forma , que es la cadavérica. 

CADAVEROSO, SA. adj. Lo mifmo que Ca
davérico. Voz Latina que ufan voluntaria-
xnente algunos Médicos para denotar lo desfia 
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gtirado del róftro; aunque oy dicen mas cõU 
miinmcntc Cadavérico. LaX.Cjdaw¿furya7um. 

C A D E JO. f.m.l.a parte da madexa de hilo u íc-
da pira devanar: y mas propriamente lama-* 
déxa pequeña abierta para cfte eí*cc!;o.Liima-
fc cambien afsi ia porción ò parte dei cabello 
largo, que fc fepára quando cftá mui emmara-

- nado para poderio facilmente peinar y defen-
redar. Lar.Spira bombyeinifili gUmtrutiontm 
Apta. vol Cr'mmmparsfeorfimdifirttá, utcom-
tfiodins prflatur. 

GADtjo. Por femejanza fon muchos hilos juntos 
- como para hacer una borlHla, LatJagJta Mqut 
• connex-A ínter fefiU. PRAOM.DE TAss.año l6zj. 
• íbl. 4. Cordones finos de cabeza de cinco ra

mos , de caiéjos à veinte maravedis. V>cc»dêjot 
- con botoncilios à veinte y dos maravedis. 

.CADENA, f. f. Union de eslabones enlazados 
unos en otros , y cerrados dcfpucs, de modo 
que no fc ve por donde cftán unidos ni folda-
<fos. Hácenfc de hierro, piara, oro ò otro me
tal , y las de hierro firven regularmente para 

• aprinonar hombres ò animÜes, para defender 
- lasciirradasdcPucrtos,ypjraotrosulbs:"y 
- las de oro y pl ata fuclen ícrvir de adorno y de 
* honor. Su origen es del Latino CJ/CTM. CO-

MRNi>.íbb.las 300.fbl.99* Tarquínofuécipri-
mcro que halló cndí*,ií,grillos, cárceles y det-

. tierros. NuvARUET-Confc^-difc^o. Los Ro
manos daban por iníignias de honor à los I0I-

: dados valcrolbs la licencia de irahet anillos y 

CA OES- A . Meraphoricamentc íc toma por la míA 
raa drcel ò príllón. Lat. Csrcer. HORTÍV?. 

, Adv. y Qiur.f0l.if4. Volvcrfccon güilo al 
d..ño , pmv ba última fue de adorar La eadhu. 

2 o f;.', /«Í- jUb,ir¿ , qae httmiLic vtng9 
A:> ikíct yugo Ainor ãt tu cadéna» 
Coi :'.i*:*üj S,m<btz , fcon Mm$ji Mmg$. 

C vofcx \. V.n la Arc hi te ¿VITA fe llama un enlace 
de maderos unidos unos *'on <tirt« por las C4-

. bt:zast formando una ilgúta repulir de quatro, 
íeis u ocho lados» fobrcl t qual fe forman los 
chapiteles v media*, naraniasde la> Iridias , y 
También la ülinca cedonda ó quadrada de k á 
pozos. I-at. Cãttnttfo in re artbiteflomjcs. 

CADLVA. Por fcmcj.mza fc entiende la mulrínid 
de fuccílbs enlazados unos en oíros, que fi no 
íc concluyen todos , no puede fenecerle nin-rno. Lat. OrdinjtJ plátrium re rum cotmexia, 

Aiic,i;\s.Rim.pl.274. 
Qxc J.'U cíLitKttj ÍJ cadena eterns 
Loicui'foty futrflhiieUt CO/J/, 
*Tr*z¿iót en U Mii fimpiUng, 

ÇADENA D£ CALIOXFJ Y T fcfc'M D: Aft IOS. LaCOtV-
duedon depreüdiarios y galeotes a las caías 
ò parages deftinados »para cumplir la pena i 
que han íido lentenciados. Llámale a f» , por
que van amarrados en eft a forma: A dos hom
bres fc le. echa un par de grillos , encadenan
do la pierna derecha del uno, con la izquierda 
del otro* y dcfpues por cftos miünos grillos fc 
les pafi'a una cadena, con la que van arrahiUa-
dos doce ò catorce hombres , la que a los ga
leotes fe les echa por el pe&uezo, poniéndoles 
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primero m i s argollas de híerrd y por ellas 
pafia lá referida cadena. L i t . JrhgitUfurum tor 
minam *d rtmigts dsmnaiorttm cattmUsconge~ 
r/rj.CEft v.Quix.tom. 1 xap.22. Afsi como San-
<áioPanza los vñdo^ixoihfta es cjuiénj dt¿jlf- > 
/.-/jgente, forzada dc lRcy^acváà las galeras. 

Balas de ctdéna. Lo milino que Balas enramadas». 
-Véate Bala. 

Renunciar la cádina. Phrafc forenfe. Hacer ccA 
.lion de bienes y pleito de acreedores el que 
ci t i prefo ò cxccuudo por deudas. L at. itooi 
fmit ttdrre. Rtcop. Üb.5. t i t . ió. I.7. Y fi dentro 
de los dichos leis me fes no cumpliere, lea obli
gado i rffumtur tú rj i¿u.. . . . aunque él no rv-
mufutt U coHért.t, Ic entreguen y hagan entre
gar al acreedor. 

CADENCIA, f. f. Cierta mcd da y proporcioné 
, que fe guarda en la compofídon, a&i de profa 
y verlos, como en la pronunciación y modo 
de cantar. Ufafc defla voz con cipccialtdad en 
las compoíicionc^ meniecs, de quienes fe dice-' 
que tienen cadencia y harmonia quando eftin 
bien executadas. Lat. Sowrom optã C* cone/mux 
mvduLdio. Sotis.Hift.dc Nucv. £fp. lib.3. cap. 
,15. L e cantaban ditcrentes compofidones en 
: varios metros, <]iic rem an fu número y (¿dé*-
Í/J. PALOS*.Muí. Piel, lib^.cap. i . ^ . i . Son lo 
que en la Mútka llaman Unifonus, que cm or- * 
pecen y fruftran la dulce tsdhtn* y melodía 
de las voces. Coi ov. Obr.Poet.pLi 50. 

Rsprtt en mu cadência 
fm trijfe notie pxfsiom 
y ti arrullo del temida 
UcwUfo dtl feroór. 

CADENCIA. Vale también Autoridad y credito; 
Es voz ufada en Aragón. Lat. Authority. 
Et.ANC.Modo de proceder en Con. cap. 13. El 

: Noririo para darr<irVi4 à lo que teftiíka en 
eftode las prorogadones, entra dicter.do.^.. 
Y es mui buena manera de dar ( fdimtacn ct 
alientar cftas cominuaciones y a&ignacioncs 
deftas dictas. 

CADENCIOSO, SA. adj. Lo que tiene cadén-: 
cu. Es voz voluntaria y Poctici. Lat. Hxmtr&* 
ftmwmstntMM efjkimt% tit.Kttoii. Sclv. Dan^ 
Dedicar. 

E i fim de IMS bocinAs U retir* 
¡nfrüzfít ***> cadencioíà lyr*. 

CADENETA* f. f. Cierta labor ó randa, que Ce 
hace con la aguja * dando unas puntadas y} 
echando encima la hebra, con que té hace uno 
como eslabón de hi lo: v afsi v i figuicndo l o 
que fe Ubra. También fc llama punto de ca
deneta el que le hace encadenado, quando í c 
labra ó bonii.Lat.Gi'/na/j ¿tai m hntto tLibarJ-
t t.Lop.Dorot. foL zoó. Mas afsi Dios te guar
de que los quememos juntos > que tengo que 
almidonar tres ó quatro abamno* de tjdtniti* 
B. Ato F N s.lÍ4m.pl.243. 

Quien nos dirá ( drxodaj fm emrttbu 
Mjyores ) lo que cuefiin fus nujLXt/̂  
S*J cadenetas, r*adjsty orm%ilÍéi\ 

Yerfos de rgdénetjtSc llaman aquellos en que e£t 
t in trabadas unas oraciones con otras, de for
ma que hacen fentido en la mhad del verfo» yl 
ü no et l e y é n d o l o s a & » no | s c o ò c q f c n b««K 

Te ^ 
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LauFerfus Hifpmci qmhfdam involftcrh cort-

Jtantes&.AxGENS. Rim.pl.314. 
Tcomo es tu caudal de tiiío de pita. 
Tus verfeciilos fin de cadeneta. 

CADENILLA.f.f.dim.de CadénaXa cadena pe
queña. Lat. CxténuUy ¿.NAVARRET. Coníei-v. 
difc. 34. Diciendo, que alas Matronas Reales 
les bailaba una redecilla de oro , unas arraca
das, una cadenilla, un apretador , &:c. AL PAR. 
p L i j i . Y que lo tráhiga configo,atado con un 
cordel ò cadenilla del cinto. 

¡CADENILLA.Efpécie de adorno para las guarni
ciones, hecha à modo de cadena. Lat. •Unióla 
catcnuU formam reftrens.VRAGÚ, DE TASS. año 
11527. fol.2. Cada onza de cadenillas de guarni
ción de colores, à cinco reales y médio. 

pADENITA. í*. f. dim. de Cadena. La cadena 
pequeña. Lat. Catella,<e. QuEv.Muf.<5.R,om.i7. 

Lot moz-as traben cadenítas, 
las niñas toman acera. 

P A D E N O N . f. m. aument.de Cadena. L a cade
na grande, gruelía ò mal hecha, Lat. Catena 

. graniis, magnisfibulis conftans. QUEV. Fort. 
Los tres partieron al contrafte, el otro à veri
ficar la Ierra, y affegurarla y perder la mitad, 
porque fe la pagaííen antes que fe averiguaífe 
el cadenon de hierro viejo. 

C A D E N T E , adj. Lo que fe cae, ò amenaza 
. ruína,; ò fe tiene yá con trabajo y dificultad. 

En lo literal fe entiende fin afectación de los 
hombres mui viejos : y aísi fe dice Fulano eftá 
yá mui cadente. Eftá en una edad cadente : y 
por aluííón & extiende à otras cofas como 
Impcrio,ò Monarchía cadente. Es voz Latina. 

. CAdens7 tis, SA AV. Empr. 100. Deben los Prín-
cipes trabajar en la edad cadente, para que fus 

. glorias paííadas reciban ferde Jas últimas.CER.-' 
VELL.Retr .part . i .§ . i . Verá primero V.M.en 

. . efta imagen una Monarchía cadente , un Prín
cipe niño , un confinante ambiciofo, un vulgo 

- incorregible, unos vaífallos Pveyes, y un Rey, 
fin vaífallos. 

CADENTES. Llaman los Aftrólogos à las cafas 
tercera , novena, fexra y duodécima del the-
ma. celefte. Llámanlas también Catáphoras. 
Tofc. tom.9. pl.408. -

MADERA, f. f. La parte del cuerpo que eftá fo-
bre los muslos, que por otro nombre fe llama 
Anca,aísi en los hombres, como en los animá-

1, les : la qual es foftenida de un hueífo fuerte, 
que fenece en la rodilla, y comienza en la 
fchia , la qual eftando doliente hace coxear. 
Su etymología es de la voz Griega Catbemx. 
En los animales fe toma por todo el quadril. 
Lat. Coxcnd/x. Ifcbia. Pie. 3usT.fol.35. Podré 
decir que por parte de madre foi céatica à pe-

- 'íkr'dc mis caderas. PANT. Rom. 15. 
Serán menúdogibóte 

fuspeMg.tsy caderas. 
- Derribar las caderas à un caballo. Es hacerfelas 

doblarjpara que quede mejor en el movimien
to , mas fuave al que le monta , y mas airofo 
de andar:' lo qual fe hace basándote corrien
do por una cuefta , ò por otros medios mas 
fuaves. Lar. Equum erebris decurfionibus per de-

, ílivia exercere agitare, ut obfegiientior. acfoçi-
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Echar cadera. Phrafe con que dá àentehdercl 

vulgo que una muger engorda mucho. Lat. 
Mulierem pingueforu • 

Hacer caàêras, ò Abultar de • caderas. Fs ponerfe 
ropa y guardapieícs las mugéres ñacas para, 
abultar el cuerpo del talle abaxo , haciendo' 
con eflb mas delgada y airofa la cintura > y al 
contrario hs que fon grueiTas quitan los plie
gues para quedar mas proporcionadas. Lat-
Arnpliorem corporaturar» veftium plicaturh ad 
coxendices conciliare/cerninas, quo corpulentiores 
& elegantiores videantur. QÜEV. Fort. Defcu-
briófe que para abultar de caderas entre dife
rentes legajos de harrapiezos trahía un repoí-
tero plegado, y la barriga en figura de ta
berna. 

Silla de caderas. L a filia de tefpaldo > poltrona y 
mas acomodada para fentaríc, à diferencia de 
los taburetes. En Valencia llaman Cadera à Ja 
lilla, y lo mifmo en Portugal; pero en Cafti-
11a yá no tiene ufo. Lat. Sella doffuaria y vel 
dorfuari¿crepfdinÍs.&ECO?.DE.lKi).lib.9.tiU-$i. 
1. 1. Veinte Jtllas de cadéras en ferónes hechas 
píezas,una tonelada. GUEV. Epift.à Don Alon-
fo Efpinel, pl.5y 1. Es privilegio de viejos hol
gar de aílentarfe en un poyo por arrimarfe ? y 
tener una pila de caderas para reeoítarfe. 

p A D E T E . i", m. Soldado efeogido de la guardia 
de Corps, que tiene mayor grado y íiiddo 
que los guardias ò foldados rafos: y para dif-
tínguirfe trahen un cordón en el hombro de 
hilo de plata retorcido. A eftc modo hai en los 
otros regimientos de caballería è infantería 
foldados efeogidos, y hombres de obligacio
nes , que fe llaman Cadetes. Es voz Francefa, 
introducida poco ha en las tropas. Lat.fV/wtf-
rius miles. ORDEN, PARA LA FORMAC. DELAS 
MILIC. DEL REINO, §. 4. Manda fu Mageftad 
que fe puedan recibir hafta diez Cadetes Hi
dalgos 'y Caballeros en cada compañía, los 
quaíes como Cadétes fe diftinguirán de los 

.. otros, afsi en el veftuário, como en la paga. 
C A D I E L L O , L L A . f. m. y f. E l peno u perra. 

Es voz antiquada. MONTER. DEL R. DON AL, 
lib.i. cap.38. Quando tovieren mui buen can 
de bondad , c que fea muí lindo , debele catar 
la mas linda cadiella. Y cap. 40. E unten las 
cueftas de los cadiellos con ellas. 

C A D I L L A R . f. m. Multitud y abundancia de 
la hierba dicha Cadillos. HáUafe efta voz en 
el refrán que dice : L a tierra morena lleva el 
pan, la blanca el cadillár. L at. Locus Lappa fe*, 
rax. 

C A D I L L O S , f. m. ufado en plural. Los prime'-
ros hilos de la urdiembre delátela. Efte vo
cablo es mui comnn entre Tcxedóres y gente 
de la lana, y le trahe Covarr. en fu Theforo. 
Lat, O/á, orum. Orfus, us. 

CADILLO. Llaman también à una-hierba, que 
fuele nacer entre el trigo , la. qual es añudada 
y corta» y hace la efpiga como la de la avena, 
y feca y deshecha fe pega à los veftidos. Vie
ne del Latino Cadivus, porque feca la efpiga, 
caen con gran facilidad las partes que la com
ponen. Lat. Aparine, es. Lappa,a, RECOP. lib.7, 
¿t . i 3. L j Otrofi mando que todos los.panos, 
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vnntidofenos, y dcndc arriba fcanHeípin-a 
zados de mocas , cadilios y pajas por períbnas 
que bien lo íepan hacer. 

ÇAOIRA. T. t. billa de reijxüdo para fentarfe. Es 
VOZ antigua y de poco uto. Lar. Helia d o r j u a r i a 
c r c p m i m s . MtN.Coron. tbl. 20. En cita parte 
mueílr.t la copia como fue ailenrado en gran 
ca - i í ra ò lilla de ver,coiivicnc à llibcrjdigna de 
íer viíla. FR. L.DH LLON.Perf.Caíãda, ^.5. In-
troduxera à Helena, Reina noble, que quando 
falló à vér Telcmacho aflenrada en fu c a d í r a , 
una doncella fuya le pone al lado en un rico 
canaíUlío copos de lana. 

¡CADIZ, f. m. Elpccie de gcrguillajquc fe traína 
de fuera deltas Reinos > y principalmente de 
Francia. Lnt.fjro/iiortj tela genus eib exterií re-
siombus advcó'íum , it a. ditium. ARANC. DE 
PuERT.SEC.Gerguillas ò cadiz. de lana de Fran
cia. 

CADMIA, f. f Efpécie de piedra mineral ò me-
táí, la qual es de dos géneros, una que fe cria 
en los montes y ribazos , orra que lè halla en 
las oficinas del mctál,la qual llaman artificial, 
y fe hace del hollin que fe levanta del cobre, 
quando le funden para purificarle, del qual 
elevado fe hacen unas como uvas , que es la 
cadmía : y efte género también le dividen en 
otras cinco cfpécies. Lar. Cadmía. LAG. Diofc. 
lib.5.ap.44.La mas excelente cuámu es aque
lla de Chipre, llamada Botryitis Engcndra-
fe la c a d m í a del hollin que íe apega à los te
chos de las hornazas, quando íe hunde el coi 
bre. 

¡CADOSO, 6 CADOZO, f. m. Lugar hondo en 
d rio donde hace remanfo d agua, que tam
bién fe llama Olla, fegun Covarr. quien trahe 
fu ctymología del Cía Hebreo , que es lo mií-
moque Hydria; pero es mas verilimil venga 
del Latino C.idus, que fignifica valija de vino, 
por la f;mcjanza, y viene à fer lo miímo que 
Apoíhl. Lar. Sinus jluminis, Mxander. 

CADUCAMENTE, adv. Débilmente con fla-
quéza y terminando ò llegándole al fin. Lat. 
Lftffí.Pjrtúfí'jff.Sous.Son.á la muerte de Lope 
de Vega: 

0 grande admiraciortjpues ba podido 
De un . i lUm* qut ardió caducamente, 
R e f n t t j r una luz indeclinabUl 

'CADUCAR, v. n. Hacer y decir cofas y accio
nes fuera de juicio y propólito originado de 
la larga edad , falta de los fentidos y vicio de 
las potências. Eltc verbo tiene la anomalía de 
los acabados en c . ir \y ai'si fe dice, Yo caduque, 
tú caduques, &c. Lal./V'-f Jen:o de/ipcrey delira-
re. ll'p. AD.Fl.Santt. Vid.de S.Millán. Hacien
do poco calo de lo que el Santo 1c pronoftica-
ba j le dixo, que yá la mutiia edad 1c hacía ca-
¿tor-jr.A?.rAR.p1.421.Es niño antojadizo ydef. 
varía , es viejo y caduca ; es hijo que à liis pa
dres no perdona, y padre que à íus hijos mal
trata. 

CADUCAR. Metaphoricamente es eftár yá gafta-
• do o caldo con la mucha antigüedad , ahora 

fea en lo racional,© en lo iniénhble. Lat. Vetu~ 
J h t s propemdum U b i , r u m . QUBY. Muf. 2. 
Son. 3' 

'Mirí hs muros de la pátria mia. 
S i un tietnpo fmrtes^ya defmoronados% 
De la carrera de la edad canJâdo$> 
Por quien caduca yX iu valentía. 

CADUCAR EI, LEGAPO,ò ct. r iDEicoMisso .Phra* 
fe forenfe. Refolvetfe ia conítinic,on de él» 
contbrme à lo ordenado por d l u L d a d ó r . L a t . 
Ad mentem tefiatons defuntil,pojt rem am eius vo~ 
luntMcm exequi, 

CADUCANTE. Part.aft. Ei que eftá para caer
le , 0 el que cñá decrépito con la vejez. Lat. 
Diuturnitate aut vetujíaic pené corruer.s. vcl Otf-
Urans vetulas. 

CADUCADO, DA. Part. paff. del verb. Cadu-: 
car en fus acepciones. 

CADUCEADOR. f. m. El Rey de ?rmas, que 
publica la paz , y lleva en la mano una vara, 
como lo hacían los antiguos : Ia qual fe llama 
Caducéo. Viene del Latino Caduceator, PE-
LLIC. Argén, paft.2. fol.5. Los feciáíes y i-a4u~ 

. ceadóres Reales apenas eran bailantes à prohi
bir al Pueblo los llantos y lamentos. Sous.; 
Hift.de Nuev.Efp. lib.2. cap. 16. A l modo qucí' 
los Romanos diftinguían con diferentes fym-i 
bolos à fus feciáles y cuduceadóres, 

CADUCEO, f.m. Una vara lifa y redonda, ro-: 
deada de dos culebras que llevaban los Emba-
xadores de los Griegos, como insignia de paz; 
y también pintan con ella à Mercúrio. Es voz; 
Latina Caduceum. SAAV.Empr.98, La negocia-. 

. cion íignificada por el caducéo, no puede fuce-. 
der bien, fi no la acompaña la amenaza de la' 
hafta. CoR.R.Argen.fol.i6(5. El caducéo y la va-i 
ra podérofa le infundió fueno. 

CADUCIDAD, f. f. Voz forenfe. Caída del de
recho que tiene alguno para gozar la cofa de-

. bida en emphiteuíis ò cenfo perpetuo , por no 
haver cumplido las condiciones de laconíti-
tucion *. en cuyo cafo vuelve à confolidarfe el 
dominio útil que tenía el cmphiteuta con el 
directo que retuvo el Señor , y queda el em-
phiteuñsrcfueíto. Es voz antiquada , y fe for
mo de la Latina Gadueitjf* 

CADUCO, CA. adj. Decrépito y mui anciano^ 
como la perfona que con la edad vá perdiendo 
parte de los fentídos , y potencias. Es voz La
tina Cu¿wf»/.OñA.PoftrimJib.i.cap.i 1. difc.2. 
part.3. Dígalo el Viejo cáducoj que paitando de 

. los ochenta,fin ojos, fin dientes, y aun fin len
gua , no falta un cómputo de la lifonja, que 
volvicndõ los dias atrás los ponga en quaren
ta. GONG. Rom. var. 15. 

í i lmas afable es zchío) 
el mas diferéto import uno, 
fies mozo es dsfpcrdic'udoy 
y avariento j l es caduco. 

CADUCO. Por translación fignifica todo lo qii<5 
es poco eftablc, perecedero, y cercano à caer-
fe y acabarfe. Lat. Caducus. PAI.AP. PerCgr. de 
Philot.rib12.cap.13. Ayer apeteciendo lo eter
no y lo celeftiál, oy lo tcmporál,tranfitório y. 
caduco. S-v AV. Repub. fbl. 23. Porque fi bien es 
grande efta fama, tú fabes que es vana y w : 
dáca* 

Mal caáüm Accidente penófo, qüc privando del 
fentído obliga à hacer al cuerpo yáiiús movi-, 

? j . mien-s 
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mièntosyconyulfiones.arrebatadas^cògM-
do el dedo del corazón. Covarr.dice,que es la 
gotacorál: dicha aftí, porque quando dá hace 
caer al paciente de fu eftádo.LUmafe también 
Epilcpsía.Lat. Morbus cadmuí* SAAv.E1npr.48. 

' Es el eftelión tan enemigo de los hombres, 
. que porque no fe valgan para el md.cadúcoAo. 

r la piel que fedefnúda,fe la come. MAMAN. 
. Hift.Efp.Ub.3.cap.2i. Plutarcho dice, que Cé-

far en Córdoba primeramente íintió el mal ca-
. dúco, de que era tocado. 

P A D U Q U E Z . f. f. El efefto de la vejez, quando 
el fefíb cftá débil yá:y por efíb fe hacen accio
nes immoderadas ò ridículas. Lat. Decrepita 
atatis vitiurfíf fea infirmitas, 

ÇAEDIZOjZA.adj. Lo que facilmente fe cae 
' por debilidad, udexa caer por, fer fácil al que 
. \ lo executa.Lat.CW/V»í.PELLic.Argen. part.2. 
' fol .^j . A las flores les eftá feñalado por la na-
. turaleza ün efpácio breve para lucir, el qual 

paíTado, ò fe encogen, ò caedizas pierden fu 

C A E D I Z O . Por alullon vale también Fragiljdé-
bilyde poca fubñftencia. Lat. Fragiliu Infir-

" I»«Í.FII..L.DE LE0M.Per£Cafad.§.5. El marido 
cuerdo no ha de oprimir, ni envilecer con ma
las obras y palabras el corazón de ía muger, 
que es caedizo y apocado de fuyo. PARRA.LUZ 
de Verd. Cath.Plat. 19. Pero de parte de nofo-
tros una flaqueza tan débil, tan caediza , que 
nos ha de tener ñempre en un. temor continuo. 

Hacer caediza una cofa. Es dexarla caer de pro-
' pófito, afedando defeuido. GRAC. Mor. fol. 

204. Haciendo caediza la üfta en que eftaban 
;,10s conjurados. CoLou.Guerr. deFlandjib.2. 

f Y haciendo caedizo un papél,quando fe baxó pa-
". ra, levantarle, facó de la manga izquierda un 

cuchillo. 
pAER. v. n. Venir al fuelo lo que eftaba levan

tado, precipitándofe hacia el centro, hafta en
contrar cofa firme que le detenga. Viene del 
verbo Latino Cadere. Es anómalo en diferen
tes tiempos, porque en el prefenre de indicati-

. vo la primera perfona dice, Y o caigo, en el im-
( peratívo Caiga aquel, caigan aquellos : en el 

íubjunrivo Caiga, caigas, &c. en el imperfeclo 
Cayera, caería, cayeffe , &c. y en el pertedio las 

* - terceras perfonas Cayó y cayeron. Antiguamen-
te en el prefente de fubjuntivo decían Gayan, 
en lugar de caigan Lat. Cafare. MRND. Guerr. 
de Gran. lib. 1. num. 11. Pero fué aconteci
miento hacer aquella noche tan mal tiempo.jy 
caer tanta nieve.Ni EHEMB. Difer. Ub.3. cap.3. 
Nadie puede caer de lo mas ínfimo. 

¡CAER. También fignifica perder lo reíto del ef-
tado aduál en que fe halla alguna cofa,baxan-

, do con violencia hafta el fuclo : como le fuce-
de al hombre que tropieza y dá con fu cuerpo 
íbbre la tierra. Lat. Cadere. AYAT.A. Caid. de 
Princ. cap. 11. fol. 13. Sea exemplo que cora-
zon à él parando mientes, no tropecemos , ni 
ctyáñoj. FR. L. DE GRAN. Mem. part.3. trat.2. 

• cap. 30. Qiié cofa mas para fentir , que ver al 
; Salvador del mundo caer en tierra con aquella 

carga tan pefada, que fobrç fus dcücadifsimos 
hombros íleyabj¿ 

C A E 
CAER.Valeamiinar.f^perderfe y deílruirfe.Lar, 
, Labefaéíari. Corruere.bAAXER. Prefac. §.8. Qué 

virtud puede vivir prefumida , qué fabiduna 
confiada, üTertuliano cayó ? SAAV. Empr. 33. 
Todos los amigos de Seyáno cayeron con iu 

- fortuna. 
CA ER. Vale rendirfe, fujetarfe, ceder à la fuerza. 

LnuCedere. Manusdare. FUENM, S. Pio V. ÍQU 
49. Cayó con efto la mas fuerte Plaza de la Eu
ropa. 

CAER. Vale defeaecer, venir à menos ; como las 
, faerzas,ei caudáljel favor,&c.que con el tiem

po ó la ocafion ü defgrácia faltan y fe diími-
nuyen. Lzt.Defícere, PARTÍ D.Ó.ÚÍ.IÓ.L 15. De
ben los guardadores enderezar las coíãs del 
huérfano,que no cayan. Nuñ.Empr.s.En acor
dándome de la cuenta que fe me hade pedir» 
fe me caeím fuerzas el corazón. FUENM. San 
Pio V. fol^p. Pero à la poílre cayeron de aque-. 

. lia gallardía fus corazones. 
CAER. Perder ladignidádó el eft.ído.Lat.Dífta-. 

tu deturbaru SAAv.Empr.p.La invidia perfigue 
, con mayor fuerza al que empieza à caer .COKK-

Çint. fol. 71. 
No cayeron Ids Reinas de Dalmácia?. 

. Y también , quien lo extraña* 
Cayó la gran Princefa de Bretaña. 

CAER. Se dice también del que lleva un camino^ 
y le dexa tomando otro. Lat. Dioertere ad a/:^ 

.. quern locum. CERVELL. K.err. part.-2. § . ç . Entró 
defpues Alphonfo por Navarra ocupando hai-

. ta Calahorra , y cayendo fobre ei Reino de 
Leon fe labró una fama cafi igual à fu oíüdía, 

ÇAER. Algunas veces vale incurrir , tropezar en 
. algún inconveniente, dano , ò perjuicio, i.at. 

Ojfendere* Imúrrere. M.Ava. Reg!. de bien v i -
. vir. Que por ventura huyendo tte un inconve* 

niente caerás en muchos mas graves. 
CAER. Vale también advertir, prevenir alguna 
•„ cofa,y venir de antemano en conocimiento de 

ella.Lat.Prtfij/dí^.MEND. Guerr.de Gran. hb. 
. 3. num.4. Que no caysjfm en que los enemigos 

fe atreverían à fundar guarnición en ella.HcR-
TENS. Pan eg. fol.1.5. Pero eftimemosle à éi la 
puntualidad con que baxa : punto en que cayá 
Ruperto. 

CAER. Se dice de los réditos ò frutos que fe van 
devengando conforme à ius planos. L a t . i ^ ^ / -

. tusslictii prevenire. NAVARRET. Coníérv, diie. 

. 19. Apenas habrán caído mil ducados , quando 
con ellos rediman un juro ¿ c ia miíma can
tidad. 

CAER. Vale también redundar en provecho ü en 
. daño de otro. Lat. Commodum vel i na mmodum 
. filicui creare , impurtare. NAVARRET. ConfetV-

difc.40. Eíle daño cae de ordinario en grava
men de los Labradores , como gente menos 
poderofa à la defenfa. 

CAER. Se dice también del diade lafemana,ò 
mes en que la Igléfia celebra alguna fieila : y 
afsi decirnos , Tal Santo cae eílc' año en Do-

. mingo, la Afcenfion cae en Mayo. 5 &c. Lat. In 
talem diem fefilvitAem incidere \ cadere. RIBAD. 
Fi.Sanct.Vid.de S.Narcifo. Porque en el mif-
mo diade los veinte y nueve de Odubre cae 
la fieftade S. Narcifo, Obifpo de Gerufalém* 

AL-
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. Ate A z.Vid.deS. Julian. Iib.3. cap.14. Señala

do el dia once de Abril (en que cayó aquel año 
la Dominica de Quafimódo ) para la transla
ción del Santo cuerpo , acudieron de toda la 
tierra con regocijos. 

CAER. Se toma algunas veces por tocar y perte
necer, 6 nombrar y elegir, y poner à cargo de 
alguno tal cofa. Y en eftc fenndo es verbo im-
pcribnál.Lat. Evenire aluui aliquid. SAAV. Em-
pr.101. Porque ücae la tutela y gobierno en 
la madre, aunque la confianza es legúfa,pocas 
veces*tiencn las mugeres toda la prudencia y 
experiencia que fe requiere. 

¡CAER.Tambicn fe fuele tomar por lo mifmo que 
afTentar y venir bien y oportunamente alguna 
cofa con otra : como Tal color cae bien para 
tal coía, A Fulano le cae bien la corbita, &c. 
Lar. Elegantiam ®* venuftattm conciltare. G . 
GRAC. fol.296. Bien le cae à la limofna el nom
bre de redentora: porque todas las partes de 
la limofna,y todas las obras de miíericórdia fe 
fuman y encierran en redimir cautivos. AL-
CAZ. Chron. tom.i. pl.129. Cayó muí bien eftc 
cargo fobre fus hombros por fu mucha virtud, 
grande exemplo y excelente doctrina. 

PAER. v. a. Lo mifmo que derribar 0 echará al
guno en el fuelo. Aísi fe ufa ( aunque con im
propiedad ) en algunas partes. IJX.Profterncre* 
Solo affiigere, 

¡CAERSE, v. r. Aplanarfe, venir al fuelo lo que 
. eftá erguido levantado y en pié: y efto fin im-

pulfo que le derribe, fino por fu próprio pefo, 
u debilidad , ò no poder mantenerfe elevado, 
que corre à bufear fu centro. Lat. Sponte decide-* 
TC) lab?. RIIUD. Fl. San£t. Vid. de S. Francifco 
de Borja. Apenas havían falido quando fe ca
yó una pared de la cafa con cfpantofo eftallido. 

¡CAER A ESTA ò LA OTRA PARTE , Ò A UN LADO U 
OTRO. Es eftar fituado, puefto ü colocado en 
tal parre y en tal forma , denotando el paráge 
y lugar donde fe halla : y afsi fe dice Cae tal 
íugár à mano derecha ò hácia el Oriente, &c. 
Lat. Ad Uvxm vel ad dexteram facari. OCAMP. 
Chron. l ib . i . cap. 2. La qual torre fe llama de 
efta nombradla, por caer frontero de Velez 
M.ilaga. MARIAN. Hift. Efp. l i b . i . cap.4. To
do lo que eftá de efta parte del Ebro hácia Po
niente fe llamó algún tiempo Efpaña ulterior, 
y citerior lo que cae dela otra parte. CERV. 
Quix. tom.2. cap. 56. Filaban el Duque y la 
Dnquéía pueftos en una galería,quc caía fobre 
la cttacáda. 

CAHR ftL s t ñ u E í 0 , 0 A LA PRESA. Term. de caza
dores de cerrería. Es baxar el halcón à echar
le fobre el ave que le ponen muerta, para irle 
enfeñando. Tiahc cita phrafc Covarr. en fu 
Theforo. Lat. Prxdam involare accipitrem. 

ÍPAF.K APLOMO. Dar alguna cofa ó cuerpo en el 
fuelo derechamente , íin torcerfe à parte al
guna ? ni tener ó hallar impedimento : à feme-
ânza del plomo que fe pone para medir la 

rectitud con el centro. Lat. Comiere. Concidt» 
re. GONG. Com. el Doft. Carlin. Jorn.2. 

Si calíaisj el papel tomo, 
y caer we dexo à plomo. 

CAER, BUN ACAEALLO. Esir bienmontado,airo-< 
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líb*y bien puefto acaballo. Lat, Equoprobc 0* 
eleganter inficiere. 

CAER COMO MoscAs.Phrafe que denota la abun
dância de engañados en alguna cofa perjudi
cial ó aparente. Covarr. dice que fe entiende 
quando van enfermando muchos , y también 
quando mueren en gran número. Lat. Dtnfi 
velutigrandine cadere. 

CAER DEBAXO. Modo de hablar de hombre,'! de 
ruin ánimo y vengativo, que haviendo recibi
do de otro alguna defazón ó finfabór de que 
no pueden tomar fatisfacción , fe con lucían 
con decir El caerá debaxo : efto es debaxo de 
mi mano, y me vengaré dél. Lat. In poteftatem 
alicujus tandem devenirte CERV. Nov.l.pl.35. Si 
yo fuera Juez y httviérades caído debaxo de mi 
jurifdicción por algún delito la refpuefta 
que me haveis dado obligara que os apretara 
los cordeles. 

CAER DEBAXO. Significa también poner , ò eftar 
una cofa puefta debaxo de otra:como un guar-
dapies debaxo de otro , un jubón debaxo de 
una ropilla, &c. Lar. Subtus collocari, vel ejfe* 

CAER DEBAXO DE UNA cosA.Esfcrdel mtfmo gé
nero u de la mifma calidad que otra. Lat.É)'«/^ 
demgeneris ejf:. CERV.Quix.rom.I.Cap.47. Éfte 
género de eícritura y compofición cae debaxo 
de aquel de las fábulas que llaman Milefias. 

CAER DE GOLPE. ES caer alguna cofa toda junt* 
de una vez impenfadamente, y fin haver pre
cedido indicio alguno de fu ruina: por alufiónt 
fe dice del que perdió de repente el puefto y; 
mando que tema. Lat. Ruere, NIEREMB. Die-
tam.prud. Decad.5. Lo que fe labró de prefto^ 
fe cae también de golpe. PALAF. Hift.R.Sagr. 
lib.5-. Cayó de golpe aquella terrible eftátua, hi* 
;o infáme de la nerra,y cayó fobre la tierra fu 
madre. 

CAER DE LA GRACIA. Es perder el favor ò vali
miento de algún fuperiór, ò el afedo de uno 
que era fu igual. Lat. Alicuius potent ior is gratia 
excidere. B R 0 c . D 0 c t . d c Epicl.Annot. al cap.I. 
Si caes de la gracia de los feñores, de cofas ajé-
nas caes, que no de las tuyas. 

CAER DE pits. Además deí fentído literal, por 
translación es tener alguno en quanto intenta 
gran fortuna , y fucederle todo bien y feliz-
menre , aunque fea en negocios arduos y difi-
cultoios,que à otros les fuelen acarrear íu pér
dida ó algún contratiempo grande. Lat. Ex 
fententia res alicui adere. Benê aliquid cederé. 

CAER DE su ESTADO. Fuera de la própria fignifí-
cación de caerle el hombre en el fuelo, ugni-
fica también perder cl todo ò la mayor parte 
de fu dignidad. NIEREMB. Difer.iib.3. cap. 3. 
Mui ínfima y baxa cofa es la felicidad huma
na , y quien la muda no cae de alto eftádo , fino 
le muda, y por ventura en mejór. Lop. Rim, 
Sacr. fol.35. 

Q&erâ mui prefto d ú primer eft&do. 
CAER EL COLOR. Esir taxando y perdiendo 1<S 

lubido y- fuerte del colorido : como iucéde en 
la pinrúra que no es mui fina,y en los tintes de 
panos y fedas, que con el tiempo pierden el 

- coiór. Lat. Colorem vitiari. Decolorar!. 
CAER EL DÍA 3 LA TARDE , LANOCHB. Hsírfe y á 
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* ácèrcaixdoàfasfines: y afsifeikeVáCayitP 
r dolanoche, ktarde,ei dia^c. MfeNP.Guerr. 
. detíran. l ib . j . num. 3I 'C»á M tarde? y cargó. 
. Dalí Capitán» .reforzando: la efcaram úza. ,, 

]ÈAER EL'SOL. Iríe acercando al Poniente paxa 
ócültarfe y terunnaf "el dia. Lat. Solem oceüm-

. ben. In occufiim v¿r¿ere._ 
CAE'R BN COMISSO. Phrafe forenfe, que fe di-

ce de las met cadenas que fon de contraban-; 
do , ò paífan fin regiflro : y también del Em-

: phkeuta que no cumple con lo capitulado 
. en la fundación del emphiteufis ò.cenlò per
petuo. Lat. Aaverjus mportandarum vel ex~ 
foMandarum nterciumprincipis aup reipub. edi-

; £taydelin%uere* Rtcop. DB IND. lib. 9. tit. 33. 
1. 31, Mandamos que fe tome por de eómijjb, 
en que deíde luego declaramos oavér caído por 
defecto de regiftro. 

(ÇAER EN CONFUSION., E N D E S C O N S U E L O , E N A D -
• M í f ü i c r o N í & c . Confundirle de algo , y def-

confoíarfe. Lat. Cõnfufione afficu ió*. L . DE 
Í GRAN. Trat. de la Orac. part. 1. cap. 10. §. 3. 

Jiace à los hombres caer en tan grande admira-
. tf/ort.CoR.R.Cmt.fol.146. Si fe coniidóra Amor 

à bulto, fin diílinciòn, caeremos en mil ¿w/w-
Jiones. 

ÍÈAER EN CULPA. ES ¿ometerla ? contraviniendo 
à los preceptos Divinos ò £deíiaftícos, y fal-

. tando à las reglas de la Moral Chriíüana. Lar.-. 
Infl&gitiüm incidere. NIEUEMB. Aprec. lib. 4. 
Cap. 3. Conoceráfe méjór efte bien de la gra
cia» .y el mal qüe es carecer de ella, osyitn-

. do en nuevas culpai. 
¡CAER EN DESGRACIA. Phrafe que denota hayer 
; perdido uno aquel carino , y eftunacióji que 
. le tenia alguna períona, llegando à cauíaíic 

defagrado lo que dice ò hace ? aunque n o iea 
en sí malo. Lat. Maleoolmtfam incurm/e aúcu-

. ja^RiB^D. Fl.Sana.Vid.de Chrilto. Se 4e-
, terminó dar la fenténcia contra ei innocente, 

por no caer en defgrácia de fu Principe. CORR. 
Cint. foi.71. Es pofsible que fin fenrir--cpysje 
en tu defgrácia, 

¡PAER EM EL CHISTE. Es advertir y conocer el fin 
'. difsimulado con que fe hace , ó encierra en sí 
• alguna cQ{&XJ&Z.Fraudemanitnadvertere.Q&'HQ. 
; ibbr-Poet. foi. 98. 

Mas yá cáigo en el chiñe:' 
Sin duda te ocultafte con recato 
E n ta calle del gato. 

jpAETt EN E L GARUTO,LAZO'? SEnUELO,&C.Es Cct 
; .engañado de aLgüno.que para que caiga en lo 

que defea le pone algún amñuo encubierto, 
que aunque en la apariencia no tiene malicia, 
la tiene en lo oculto. Y también fuele tomarfe 
en buena parte quando uno fe halla convenci-
Üo à feguir el buen exemplo de otro. Lat./r/v-

RIBAD. FU Sand. Vid. de S. Crifanto. El 
Señor detuvo à Crifanto , y le dió tai gracia 
ctél Cielo y tan buenas y eficaces razones, ha-

, blando con Daria , que ella cayó en ellazacgie 
, armaba à Crifanto. 

Sp.AER EN E L L O , C A E R E N LA CAUSA. Es rCCOnO-í 
cér el motivo , ó la razón porque fe hace al
guna cofa que íè dudaba por ignorancia, olvi-

^ $.Qt ò ¿nády^zCéncia. Lar. Rem diquam inoginfe 
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- Wammailvertere , capere, vel in mentem ventre; 

SAAV. Èmpr.05. Sea oficio de la prudencia ha-
•. cello con tales pretextos, y en tal fazón que 
,, no cáiga en.ello el vulgo. CORK. Cint. fol. 107. 
' Aunque cayó en la cauj'a , que tenia cita mudan-* 
. za, difsimuló la foípecha. 
CAER EN ERROR. Es ofufearfe el entendimiento 

para concebir un engaño ò yerro. Lat. In wv>-
«w^ro/áW.MANER.Prefac.^.ii. Pudo Cathó-
lico effcribir contra cl Herége , y caer delpues 

..- en el múmo error que impugnó. 
CAER EN FALTA. NO cumplir uno lo que tiene à 

íii cargó, ó la palabra que dá à otro. Lat. In 
• culpam incidere jdeíábifprolãb i. RIBA D. Fl.Sanít.' 

Vid. de S. Francifco de Borja. Avilándole zX-
gunos Padres que caía en falta , y que algunas 
veces no venía bien, lo que decía con lo que fe 
trataba: refpondía que mas queria le tuvieÜcn 
por necio, que perder tiempo. At.FAP.pl.345. 
Quien tiene criados necios , forzófo lia de na-

: Uarfe fiempre atajado en las ocafiones ¿ caym~ 
do en cien mil faltas? 

CAER ENFERMO. Es adolecer y fentir alteración' 
grande en la falud corporal, que le obliga re
gularmente à hacer ó guardar la cama. Lat. In 

. tnòrbum incidere. R i BAD. H . Sanâ. Vid.dc Sari 

. Francifço de Borja. Ctyò infirmo en Ebora tan 
gravemente, que los Médicos que le curaban 
le tenían y lloraban por muerto. 

CAER EN GRACIA. Agradar , ocafionar gt:ílo y 
. complacencia, alguna coía, diclK>,acci6n, ĉc." 

Lat. Âliquid alt cm arridère , perjumndum ejfe. 
SAST. TEE. SU vid. cap.33. A mi me csyó efb 
engráciuyj me hizo reír. Qur.v. Tacan, cap.22. 

. Cayóle mui engracia al lugar el nombre de Sa-

. tán en las coplas. 
CAER EN GRACIA. Ironicamente fe toma algunas 

veces fígnificando el difgufto que alguno to¿ 
ma de una cofa que le fienta mal , ò es fuera 
de razón. Lat. üifplicere. HORTENS. Adv. y 

. Quar. fol.78. Caenme engracia las devociones 
de aqueitc tiempo. 

CAER LA CUCNTA. Advertir algún error que 
• fe havia concebido,y eftaba remoto del cono-
. cimiento: y también en los yerros de la vida 

quando fe conígey fale del* deíorden que fe 
ha tenido en elia. Lat. In, -meUorem mentem ve--
ñire. FR. L.DIÍ GRAN. Trat.de la Orac.part.i. 
Mierc. en la noche. Es venir à caer tarde en U 
cuenta de fus engaños, y en los yerros cíela vi
da pallada. G.GRAC. foJ.2.53.Efia dcólrinano 
feiamente fué de los ChrifHanos,que también 
los Philófcphos antiguos cayeron en la cuenta de 
ella. CF.RV. Qúx. rom. 1. cap. 19. Efia gente,-

. aunque vencida y dcívaratada, podría íer que 

. cayejfè en la cuenta de que los venció folouna 
perfóna. 

ÇAÈR EN LA FLOR. Conocer lasmaSas de alga-
- no, y la intención con que obra. Es alufiónà 

los fulléros equívocamente. Lat. AleatorUm 
fraudem tandem perfpuere. CANC. Obr. Poet. 
" fo l . i o i . 

. Mas de h virginidad 
nunca k cayó en la fiór. • . 

.CAER EN LAS MANOS DELA JUSTICIA , ü DE r o í 
' fcNB^iíGós. Es fér prefoiü hecho prifioneço en 

ai-
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algurf combate ò función de guerra, ò cft^rjHí 
peligro de dio. Lar. /« poUfttttm bô iwn iírci-
¿frv',fírtrrf.GrEV.Epift. àDoii Antonio de 
nigajp'^i. Como los de fu dúnpo dicffcn 
grand:? voces, diciendo AI arau , ai arma<jue 
bemn cúd') minos dinuc/trói tntwgot ̂ dlXQtr 
les: Esforzaos, y no remais que no vrinw cuidé 
nolbrros en fut m inos, üno ellos en las nucítrás. 

CAER Ê Í LAS MIENTES ,ÒE>J LA IMAGIMACION. 
Es conecbir^enfar, difcurnr,ò imaginar á!gu-
na coía. Caer en tas mientes es ¡ocución anri-
guque apenas tiene ufo, porque oy fe dice . 
Caer en !aimaginación. S»AV. Empr, 50. No 
CJÍJ tn U imA&injuián de los hombres m vdad 
tan ajena de ta verdad, que no fe creyefle de 
feyáno. CERV.Quix. tom.i.cap. 52. Y como 
cito le cayó en hs mientes con gran ligereza 
arremetió à Rocinante. 

¡GAER EN' LATEXTACtow Confcntir en ella : lo 
que no folo fe entiende de lospecádos^inode 
otras que fe apetecen, ó que incitan à dexarfe 
llevar de ellas. LitJntentAíhium cAÍeret vtltt-
bt. NIEREM r.. Catee. Rom. patt.t. lec.3 2. Con 
Ja fcxra pericion, que dice, Y no nos dexes txer 
en U tenijción, fe pide ayuda contra el mal fu
turo. 

CAER UN NOTA. Hacer algunas acciones no arre-
gradas , por Lis quatcsTc atrahe la murmura
ción v cfcinda'.o de todos. Lar. -VJM jffi.K 
Co tt". Gnt.fol.51. Sabia que fi durabaU tar
danza havia de cicr en nota» 

CAIR EN PENA. Incurrir en a!çun delito, y come
terle, haciéndole por el milmo hecho merece
dor de )a pena. Lat. Paenam incurrrre. RBCOP. 
lib. ç.tit.i 5.1.2. Y por la fecunda tâfs è incurra 
enptnA de ires rail maravedís, y cftc diez dias 
en 'a cadena. 

CAIU EN TIERRA. Además del ícntídorcAo, va
le poílrarfc y humíllaríe, denotando í'umifsíón 
y obediência. Lar. Hnmi frftproftemere. HOR-
TtNs. Mar.fol.iSa.C'jífrtíiírrjAbraham, y 
fe pt)Ara. 

CveasN Vf RGuevz*, EN OBSHO R̂A, DESPRECIO, 
&c. Es incurrir en la cxccucion de algún He
cho malo , torpe, vil ó infimc, por cl qual fea 
digno de nora ó caftigo.Lar. KJW/I sffui neth. 
PART.2. ttr.j. 1.13. Porque perdería el cuerno 
è eseriã en gran vtrgtitHz*. SA w.Empr. 31. En 
ellos no fiempre es virtud de humildad y mo-
d<ftU,íino baxcza de corazón, conque (Mnen 
dcfpriu,* de los demás. 

C\ER LA BALANZA. Preponderar c inclinarfc ha
cia una parte mas que à otra - que mas comun
mente fe dice correr. S A AV. tmpr. 94- Eftc m-

• conveniente nace defer tama la ̂ T-jvcdad de 
la Sede Apoflótica > que es fuer/a que táig* 
mucho /.: b j h n z j donde ella cthivierc. 

CAER LA MALDICIÓN. ES eomprehenderle à al
guno , ó inairrír en la maldición; pero es mas 
vulgar que quando alguno tiene poca fortuna, 
fucle decir, Parece que me ha caído la maldi
ción Lat. Mj!edi¿ttonr»i, vtl imprteMiontmi*-
turrçrc , fobfrr. TORR. Philofoph. Üb f̂. Cap.|. 
Havicndoles echado fu mMiehn , fué ccrri&i-
mo entre las genres biverlet tâidot$QZ los efec
tos que defpucs fe vieron* 

C m t-Víu^ffi^Èsíocarlç i à l g t ^ & c ó & q u e 
fè íortea entre muchòs. LM, Sttrum cM*** F.A-
ÍAF. Hift.ReaUSagtadviib.l. Echaron priméro 
fileros para &béi4&ffui£ Tribu havia de íàlk 
Efcy , y tsyéja fuerüK¿í Tribu de Benjamín.' 
SA AV. CoronXjottomXafto 45a. C^Uierano 
.haver lido el primero i ¿ d orden denacçr^'. 
para que ño cytjfí en mí h fiarte de ccíoar. 

CAèR ò CAERSB DE suLÍÍoà PEDAZOS. Eltár aco-
, metido de un gran fueño , y que no pudiendo 
.dormir por entonces, motivado de algún em-
barizo, fe piocurarcíiftir: y porque el fugeto 
cOádcfaíTofegado, fe dice que fe cae de liie-
ñ o , ò \ pedazos, para ponderar que 1c tiene 
Grandi. Lat. Somm nimium wgeri , grjv.tri. * 
HORTENS. Mar. fol. itfS. En phralisde una le
gua fe cxplic¿,Fulano cíli en acabando de ce
nar, que je cae A pceUzoi de fmetia. 

CAI» Ò CAERSE DE svyo.Phraíc con que fe d i 
à entender la poca eftibilídad y fiiméza que 
tienen las colas violentas, fingidas y mal pec-t 
meditadas. Lat. Spot* Ubi, detiden. MAR 1 AN. 

, Hift.dcEfpJib.i2.eap.i7.Eradctal manera ia 
. divilion y defeoncierro, que aunque nadie 1c 

diera cmpcllòn,cl mifmo Reino fe ctytrm dêjm-
/o, y fe fuera à tierra. 

CAERSE a PEDAzos.Se dice del que andarán defr 
airado en los meneos del cuerpo y contra el 
modo natur&I de andar»que parece cfti def-

. goznado y fin fuerzas viUlcs que le mintcn-
gan dcrcchoJ-at^V/i»f> imondue iwedtre. 

CAERSE á PEDAZOS DE TONTO. Exageración para 
denotar que alguno es tan eftólido, incapaz y 
ronto,que no tiene acción ó palabra que no lo 

, de i entender, y aun à veces en fu phyfono-
mia, y cuerpo. l^iJTerbis atfttgijl* tpjo torpo-
rh JI&ÜditMem pfodere. 

ÇACRSE DR ANIMO* Es llegar à concebir temor y 
perder Ucfperanza de vencer d peligro ú dei-
gráda que amenaza. S n t u H t l U e Nuc%-.Efp. 
fib.3. cap.iíí. Los Totonaques de nueñia Cíe-* 
don..... fe etperm de â&im*, y le tucron que
dando atrás. 

CAERSE o t LA MEMORIA. OI vidar fe uno de algu
na cofa ,de ral manera que quando llega el ca
fo no la puede referir. lÀuMeimrij M m i ejuf-
dtrt. CsRv.Quijctom. ix3p47. Que ü de ellas 
me veo libre no ic me ewjnd* U mrmina las 
mercedes que en elle Caftillo me Kavedcs fe
cho. 

CAER» DS MADERO. Phrafc con que al moda 
que la fruta, quando d U en toda fu &zàn » fe 
cae ella por Mióla, le ̂ explica mczaphorlca-
mente, que un negocio u otra cola, que tiene 

. y i todo lo predfo para concluirte, ella por sí 
mifma, c íh para moftrar el üo. L&t.MaSitrÜJ-
te ipf* dteidere. AdmMmritMem qmd praimÚtm 
efe. C«Rv.Quix.tom.i. cap.14.EI tiempo tiene 
cuidado de quitarnos las vidas, fin que ande-
mos bufeando apetites para qnc fe acaben an-
res de llegar à fu fazón y término, y que ^ 
tsigm de madmrM. 

CAERSE DS RisA.Phráfc para explicar d grande 
cfèdoque ciuíàuna rüa ddbrdcnaia , que 
porque defeompone d cuerpo çon metros 
tOTaordinarkwèimpctuoíòs, obliga à decir 

v 
V 



4tóféW¿ti''déWa:, porqué rió fe pueden 'cori-^ 
•tener eaeftos extrémos. L & . R ' f a vebemsnter 
' tommoveriJóríK. Poftrim. lib.i. cap.ir. diic.2. 
--parcj. Vofotros no le hícifteis Rey y le pref-
• talléis la obediencia ? Como w casis de rifety 
mofais de el? 

JGAER'SÉ DE su ESTADO.-Es defmayar'fe ò eftaf pa
ra caer en el fuelo de flaqueza,por falta de ali-

• mento, ò por alguna pefadumbre ? ò por otro 
•accidente que le embarga y quita el aliento. 
• Lat.fO'm aiiqttmâeficereSJ\GX)\ofcXib.6.czty 
< i . Padecen muchos defmayos , haftíos y vá-
- guidos de cabeza , de fuerte que fe caen de fu 
'- efhââo* 

"CA-sRse Dfisu PBSO. Phrafe translatícia. Es' exa-* 
* - gerar una cofa de clara ò jufta, que para dár à 

- entender fer cierta, ò fer puefta en razón^deci-
mos fe cae de fu pefo: efto es, que el pefo que 

- «lia tiene de verdad ò juftícia la obliga à fuce-r. ^ 
'der. Lat.Ptf*í¿írf fuo Ubi. 

PAERSE BN FLOR. Se entiende propriamente dé 
. la fruta, que fin cuaxar fe pierde: Y transía-. 

tíciamente del que muere niño u joven. Lat. 
^ ImrwawK deciâere. VI'LLAMED. Ojbr. Poet. 
• fo 1,159. 

Caiile en flor y anticipado Invierno. 
pAERSB LA C ARA DE VERGÜENZA. Haver tenidcí 

^algün lance, ò padecido alguna nota que hace 
• tener una fuma vergüenza ò empacho para 
- ppnerfe delante de la gente à que le vean.Lát. 

Rubore nimium affici. TORR. Phííofoph. lib. 1. 
1 cüp.ii.Cayófeie lacara de vergüenza-al genero-'1 

fo mancebo, de tal manera, que fin poder paf-
v far adelante en lo propuefto, de puro empa-
- "Cho íe quedó confufo , mudo y colorado* 
~ !CAfcc-Obr.Poet.fbl. 35. 

O Ji todos te afrentdran^ 
por vér fide aquefta fuertt 
fe te caía la cara 

• de vergüenza algunas vecei; 
CAÉRSELA CASA ò CAÉRSELA CASA ÀCVBSTÃSJ 
- ^Suceder alguna adverfidad en que no fe pudo 

remediarei daño. Y también fignifica oír al-
-guna cofa feníible, que porque aflige al ñigé-J 
- to y le comprime, parece fe le cae encima to-
• cía la cafa. Lat. Cahmitate obrui,velutt fidómus 
•• tota fuper eum corruiffet. OnA, Poftrim. lib. 2. 
• cap. 1. difc. 1. Acá, quando quiere uno enca-̂  

recer mucho la pena de una cofa, dice, Señor, 
fçntílo como fí ine cayera la cafa acueftas. 

JCAERSE LA SOPA EN LA MIEL. Además del fen-
: tído literal, vale por translación fuceder algu-
- tía cofa cafuál y felizmente, ò mejor de lo qtie 
" lirio imaginaba.Lat.P^ífr fpem ^liquid exJen^ 

tentià alicui cederé, contingere. OUA,Poftrim.lib. 
- ! i . cap.y^difc.g; Dixeron ellos, poca pena es êP-
•' ta , nofotros no le podemos crucificar.... Caído 
? fe nos bãla fopa en la miel en haverlo de entre-, 
- gar à los Gentiles. 
IGAERSEMUERTO DE SUSTO, DE MIEDO, DE VE:R-
V¿UENZA,&c.Phrafe con qué fe pondera un 

gran fufto, miedo, ò vergüenza, que para dar^ 
^;:|oà^ntendèr.con toda'exageracron, y el'Dau-í 
r • éhp eféâx) quê haee en el fugéro, fe eleva Ká¿ 
^ ^ 4 ^ ^ u ^ ^ P ^ - ' ' ' c o a à o S: fe «iurierá. JMt. 
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¿onfói. Ct&v. Quix. tom-. 2. ''cap. '5^ Qusmitò -
llegué à oír que eras Gobernador, me penfé 

- allí caer muerta de puro 
Acertar à caer. Es íüceder cafualmentc alguna 

. cofa , ü ocupar, -fin guardar orden, algún lirio, 
• lugar ò afsiento. Lat. Forte aliquid accidere^ve-
nire. FR. L.DE GRAN. Symb. parí.i. cap^.g.g. 
Quien diría que un retablo mui grande , y de 
muchos y mui excelentes colores y figuras > fe 1 
hizo acáfo con un borrón de tinta, que acerté 

- à caer fobre una tabla? 
Al caer de la hoja. Vale lo rtiifmo que al fin de! 

Otoño, y ab-acercarfe el Invierno. Ufafe mu
cho hablando de los tíficos, por fer el tiempo 
regular en que fuelen morirfe,por ir entrando 

• yá el frio, que es al que no pueden refiftir.Lat. 
. Hiberno tempore appetente: quando filia decidunt* 

Al caer del dia, la noche, ò ia tarde. Es al tiempo 
••• de haver pallado yá de la mitad: porque todoO-

lo que vá caminando adelante, parece que vi-
. decayendo,.al.modo del Sol defpues de las do

ce. Lat. Pofi meridianis horis. Sons. Hift. de 
. Nuev.Efp.lib.5..cap.lS. Al caer de la tarde baxó 
noticia de que fe havían defeubierto à la parte 

• de México mas de dos mil canoas. COLMEN. 
Hift.Segob.cap^y.tf.ó.De allí partieron a! A l -

• -cázar,donde llegaron al caer âè U mche, ) 
Al caer, ò eftár al caer. Se dice de lo que eftá muí 

proximo à fuceder ò confeguirfe : aludiendo à 
- la fruta madura, que quando llega à efte eftá-

do fe cae dei árbol. Lat. Pené deciden, 
Dexar caer. Soltar de repente lo que fe tenía afí-

- ,do. Lat. Rem aliquam ex alto emitiere, remit
iere, relaxare. RIBAD. Fl.Sanâ:. Vid., de Chrift. 

; Al tiempo de aífentarla la dexaron caer de gol-
pe,con el qual fe rafgaron mas fus llagas,y cre
cieron mas fus dolores. 

Pcxarlo caer. Phrafe que fignifica hacer ú decir 
alguna cofa , fin intención , voluntad , ò refle
xion ; y afsi fe luele decir , Se dexó caer una 

; palabra, Dexó caer una propoficion, &c. Lat. 
Imonfiderañter O1 minus cautè verba proferre. 

. HORTENS. Paneg.fol. 53. No notais el lugar?' 
• Pues à fé que aunque lo be dexado caer, que no 

es de lo diftrahído. 
Dexarlo caer. Ufa también el vulgo defta phrafe,' 
: para denotar la facilidad que tienen algunas 
. mugéres en fus partos: que para explicaría di

cen que lodexan caer en quaíquiera parte. 
Lat. Par turn fine mora eniti, vel emitter e» 

Dexarfe caer. Ceder al contratiempo ó calami
dad, fin ayudarfe à fuperarla : y también fig-' 
nifica afioxar en algún negocio , y afsimiíino 
no querer en el juego algún envite que fe le 
hace. Lat. Cederé. HORTENS. Mar. fol.2-11, 1 e 
envidó el compañero de faífo, y Jè dexó caer de 
cobarde. 

Dexarfe caer. También fe dice del que eftá can-
tando,quando baxa la voz defafinándofe. Lar. 
Tono vocemabfonè decidere. 

Es cofa para caer fe de rifa. Phrafe que fe ufa 
quando fe v é , u- oye una cofa ñ acción ridicu
la ;ò quando fe dice alguna palabra que fien-
ta mui mal. Lat. Res digna quidem eft,qua rifum 
vebementer excifot, vel-urgeat. 

&o eaerfe ^ fe ^ í í ^ g w i ^ p a l a l ? ^ f híafo ^uc 
figni-
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frrnifici advertirla , y aprovechar fe los oyen
tes del avub, u documento que en cita íe en-
ciorra .Lar»^.» no* incajfumprofcrrc^l MUÍÍ-
rv.PALAr.Hill.R.SagiMd.íib.i. Buen avilo ,i los 
Piwlkadores del ¿cñor , que no je cu^anfus 
palibras en la tierratyi dexando de decir lo que 
deben , y.í diciendo lo que no deben. 

No ciei- un pelo en la ropa. Phrale que denóra 
el aleo y nimiedad ridicula de algunos , que 
no quieren que los toquen, por parecerlcs que 

. h.m de perder de fu limpieza , y que con íbJo 
arrimarle i ellos los han de manchar el veílt-
do y defcomponerlele : fobre que llegan à ler 
impertinentes è iniutViblcs. Lat. Muna.iti.irum 
exquifitxruw jludiojifsimim ejf¿. F .L .o t GRAN'. 
Trat. de l i O rae. pan. i.Jucv. en la noche. 
V l'obre el otro gentilhombre que quando v i 
vía no le havia de tocar el áire, ni caer un peli
co en h ropa. 

JSIO tiene fobre que caer muerto. Phrafe que d i 
à entender la fuma pobreza y deldicha de al
guno , que no tiene fobre que reelinarfe. Lar. 
Extrema egeflate atque inopia fwyfr/.ToRR.Phi-
lofoph. lib.9. cap. 6. Ser atrevido fin termino 
el que no tienefobre qtn caer muerto , no es ma
ravilla. 

Por defuera le cae. Phrafe que además del fenti-
do recto, la ufa el vulgo joeoíamente, quaiado 
cae alguna mancha en el vellido; èironica-
mcnte'quando lüccdc àotro alguna de fizón 
ò contratiempo. l*2X,Extrinfecus ¿dvenit. NIE-
REM 11. Aptec. lib.T. cap. 2. Porque la púrpura 
es veftido y cae por defuera, de nueftra perfonaa 
y la gracia cftá intrinfecamente en el alma.Sün 
ÍLISJ Poef. Confcjos para un cafado. 

E n cafa no ha de pjrarfi , 
fino como en una venta, 
que quando no efidmos dentro^ 
todo nos cae por defuera. 

Se dexa a t r un calor grande. Vale lo mifmo qué 
hacer mucho calor, por la vehemencia del ar
dor del Sol y encendimiento de los vapores 
de la tierra , atrahídos de los rayos del Sol. 
Lat. Incendit fe calory effcrvefcit. 

Si el Cielo fe cas nos cojera debaxo. Phrafe que 
denóra el defprécio de las cofas adverfas que 
pueden fuceder, y que fe hace por muchos 
que no fe detienen àconfiderar los males que 
pueden fobtevenir de qualquiera fuceílb.Lat, 
QuidJic&lum ruat ? QUEV. iMuf.6. Quint.2. 

Todo mi difeurfo atdjOy 
fin poder hallar conftido, 
viendo que en ejfe trabajo, 
en ti fe nos cayó el Cielo, 

y m nos cojió debaxo. 
¡CAYÓ MI GOZO ENÍ EL POZO. Refr. con que fe d i 

à entender haverfe defvanecido alguna cofa 
que fe efperaba ; como una prctenííón ó no
ticia alegre. Lat. 

Repente puteus gaudium abftulit msum. 
PANT. Rom. 11. 

MAS fino íráhigo Oneejerdf 
ni aparejo rtttitinofo, 
en el po'/'O (como dice 
el rff.-;ír,) cay¿ mi gozo. 

Con lo que Sancha, fana > Maçta ça? mala. B,cf?5 
Tom. I L 
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que enfcíía que no à todos conviene una mif-
ma c o f a . Lar. 

tsiÍ£rotai Ar.natf uo levatur Perita* 
Con poco viento ae en ei lucio. Refr. contra los 

que eÜ.ín aeoítunibrados à poco trab tjo , q-ac 
de qualquiera íbfarigen.y muelen a I00 oyen
tes , contando mil veces io que ICÒ ha li¡vedi-
do mal una fola. Lat. 

Acha pujillo ah in/petu c.vlit fe«fi!s. 
Entre ellas y citas de caerme habrá apnelbs.Refr. 

que explica que íiemprc que h..i diíputas / 
poríias , cae lo peor Lobrc la oarre ma;; íiaca y 
debil.Lat. 

D : virihus certabitttr /latim meis: 
Qnod qitfjqus meprofterrut> h?c contenderit, 

CAIUOjDA. part, paff.del verbo Caer en todas 
fus acepciones. Lat. CJ/WJ. MI.N:>. Ciuerr. dü; 
Cran.lib.i.num.2.Una entre los Griegos ca'Uo 
cl Império , en tiempo de los Emperadores 
Comncnos. Hon-rcss. Adv.y C^ar.fbhi52» 
En viendo Dios al h o m b r e cúdo , determinó 
quien de fus trcsPerfónas le havíade daría 
mano. PALAF. Vid. de S. Juan el Limoínero, 
cap.19.Que pues eran cftrellas conftituidj • en 
el Cielo de la perfección religiofa , nofueífen 
con la pereza ó con la rclaxación por la apoi-
tasia ellrellas caídas de cftc Ciclo de la I;;l^íia 
Militante. CERVELL. Rctr. part. 4. §.2. íue U-
primera vez que uncaldo no encontró mas 
deláires que confuélos. 

CAJDO DÍZL CifcLO. Phrafe de alabanza à lo qus 
por ú es mui amable y bueno, ò ha venido 
tan à propófito de !o que fe defea, que íe atri
buye como à difpolición Divina. Lat. T.i?;;-
qu.im de calo adveiius, ¿iy um. PiM-r.. Retrat. 
pl.135. A tener efta opinión algur. fundamen
to, n o fe debía admirar que e n el cotejo de las 
primeras parecieífen caídas dei Cielo, 

ÍVen;r con bs orejas ca íhs . Phrafe que fi^:v.fica 
volver alguno corrido , avergonzado y pela-
rofo por haverie fucedido mal una coía . o ha-
ver recibido algr.n defnre. Alude à io.s borri
cos quando han trabajado mucho,o les ha llo
vido encima , que dexan caer las orejas. Lar* 
Ob jhiijlrum eventum mtzftitit at-.t ver:candi& 
afjici. 

Del árbol cuido todos hacen leña. Reír, que d i 
à entender que al que le es contraria la fuer
te , todos le pallan por encima, y llielen facaC 
de fu perdida provecho y utilidad. Lat. 

Jacente pnifqne ex Arbor e am put at rawos* 
H o R T E N S . Adv. y Quar. fol.152. Del árbol cal
do ( dice nneilra Lengua ) que hacen Una todos*. 

pAFAREO. í*. m. Coito de mucha alcúra en U 
mareei qual no fe puede fondar por fu profan-
didád. Latí Maris finas profmdifsimus, jViiiN\ 
Coron. fbl. J 2. Cafaréo es gran g o l f o y tondli
ra marina, dó pierden los mareantes el térmi
no y fabiduría por donde fe guían, 

CAFE. f. m. Ffpeeie de haba pequena con íii 
cafcarillau hollejo , de color algo obfeúro, la 
qual fe cría en unas vainillas. Algunos dicen 
que el atbol que lleva cita fruta es ei Bancba 
de Avicena , ó el BMHA de Ralis, Tolhda cita 
fruta y hecha polvos con agua caliente , ílrvc 
¿€ bebida uíual; cuyo ufo vino del Aíia no hi-

G mu-* 
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'mucho tiempo, y por eíTo puede fer efta vóí 
Arábiga de Caovcb, que por faltar à los Ara-
bes iz o confonante dicen Cabue., facando ÍLI 
origen de la palabra CÁbar/,que figniñca fuer
za , porque el efedo de la bebida es corrobo
rar. TARIOL, Noticias del Café^X.i. El cafi és 
unaefpéciede legumbre ò grano extrangero 
producido de un árbol ? que fe parece mucho 
à nueftros guindales. 

¡CAFETAN. fjn. Efpécie de veftido ufado entre 
los Monfcos.MAB.M.Rebel.lib.p.cap.10. Otro 
dia de mañana devifaron los que le bufeaban 
elw/tfiirtdegranaque llevaba veftido, y el 
turbante blanco de la cabeza. 

CAFETERA, f. f. La vasija de metal ò barro en 
que fe hace el café à la lumbre. 

CAFILA, f. f. La multitud de Mercaderes, que 
en las Provincias Orientales fe junta para ir 
à comerciar à várias partes con mas fegurí-
dád. Efta voz parece Arabe con alguna cor
rupción. LatMenatorum ingens turma. MARM. 
Defcripctom.i.foLzg. Caravanas fon las cá
filas ò recuas de camellos qué ván cargados de 
mercaderías. PELLIC Àrgen.part.2.fol. iq.pt 
En eíte defierto tuvieron la fortuna de encon-

' trar la cáfila que venía de Oriente, à la qual fe 
agregaron. 

ÍCAFILA. Por femejanza es el tropel y conjunto 
de gente fin orden para algún fin. Lat. Turma, 
vel manus. LOP. Dorot. fol.iy y. No lo pienfo 
probar con la iluftre cáfila de la anrigüeaád,fí-
íio con Poetas exquifitos. ALFAR, pl.446. Ha
cía juntar à mi puerta cada mañana una cáfiU 
de pobres. Pic. JUST. fol.iô5. Quando llegué 
à mi cafa llevaba trás mi gran cáfila de gente 
de toda broza. 

¡CAFRE, f. m. Llaman afsi à los naturales de la 
coila del Africa hada el cabo de Buena efpe-

; ranza: y à femejanza fe llama Cafre al hom
bre bárbaro y cruel, y en Murcia al rúftico y 
záfio. Lat. Cafrorum incoU. FIGUER. Hiít. 
Orient, lib. 1. cap. 6. Entre ellas fué lo que 
aconteció à un Cafre Chriftiano , que por Or
den del Key eftaba en cafa de un Moro Abe-
xin fu Privado. Lop. Com. El caftigo íin ven
ganza. Aã.. 3. 

Entre hs defnádos cafres, 
que lobos marinos viften. 

CAGACHIN, f. m. Efpécie de mofquito , que 
fuelen llamar los vulgares Cagaropa : y por-

.que fe enfúcia en cociéndole, Te le dió efte 
nombre. 

.CAGADA, f. £ El excremento que fe obra de 
una vez quando fe exonera el vientre.Lat.Ey-
crementum cibi* Merda, a. 

CAGADERO, f. m. El fitio donde la gente vul
gar fuele ir à exonerar el vientre: que regular
mente fuele fer en las callejuelas y parages 
íüeios y poco frequentados. Lat. Merdarum 
receptàculum. Sterquilinium. 

'.CAGADILLO. f. m. dim. de Cagado. Voz que 
fe fuele decir por defprécio de la perfóna.Lat. 
Putidulus. • 

CAGADMELO, f.m. dim.de Cagado. El imper
tinente y ridículo, afsi en la perfóna, como en 
fus accionen 2 que por fer enfadofo dice et're-
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Frán Mí hijo cagaduélo pídemó pepinos po* 
Enero. Lat. Putidalus. 

CAGAJON, f. m. El eftiercol de las muías, câ , 
bailos y burros.Lat. HordeiexcrcmcntumJZ^ 
JILLEJ. Obr. Poet. í o l . i ó z . 

T Avicena manda y quUrs 
que le hagan yfimurieret 
la buejfa de cagajones. 

CAGAJONES Y MEMBRILLOS TÓDOS SON AMAR!-* 
LLOS. Refr. contra los que por la apariencia, 
igualan todas las cofas, íin faber hacer diftin-
ción entre las ferias y las ridiculas. Lar. 

Quandoque flercus aureum prafert lumen. 
A l que de miedo fe murió, de cagajones le hacen 

la fepulrúra. Refr. que aconféja no fe han de 
rendir los hombres à los contratiempos; fina 
que fe deben esforzar para fuperarlos.Lar. 

Qui urgente folo ceçidit extinSlus metu. 
Is jure fpurcís pene conditur merits* 

CAGALAR. Veafe tripa del cagalar. 
CAGALERA, f. f- La repetición de curlbs y cí4 

maras, que mas compueítamente fe dice Defc 
concierto. Lat. Alvi frofluvium» 

Brava cagalha. Locución que denota deíprécioá 
y fe fuele decir quando unacofajò perfóna 
enfada y dá diígufto.Lat.N/7^»fiJáw eje poteft¿ 

CAGAMELOS.(Cagamélos) Uro. Efpéckdc 
hongos. Es voz Provincial de la Coila Sep
tentrional. Lat. Fungi-putidi* 

¡CAGAR, v. n. Exonerar y vaciar el vientre porí 
la via y parte del cuerpo,que à efte fin deftinó 
la naturaleza. Y porque efta voz y las que uía 
el vulgo, aunque próprias y exprcfsivas, fon 
indecentes y fuenan mal, fe fubftituyen las de 
obrar, ò hacer del cuerpo. Es voz Latina del 
verbo Cacare. 

CAGAR. Metaphorícamente vale manchar, en-
fuclar ó echar à perder una cofa: como un eí-
critOj.u.n veftido,&c. Y rambien cometer algu
na ruindad ò indignidad con que fe fruftra al
gún negocio , ú dependencia que eftaba en 
buen eftado.Lar.Fífí/árí. Confpurcare.Inquinare» 

CAGADO, DA. Part. paíT. del verbo Cagar en 
fus acepciones.Lat.CíZCíjtaj-. 

CAGADO. Se llama por deíprécío metaphoríca-í 
mente al hombre que es para poco y íin efpí-
ritu. Lat . Immundus &âefpicabilis* CASTILLET* 
Obr. Poet, fol.ioé. 

Al cabo quedó cornúdo} 
y el otro quedó cagado. 

CAGARRACHE.f.m. Páxaro del tamaño dfi 
un tordo, las zancas largas, el color pardo 
obfeuro, y blanquecino. Diófele el nombre 
por la figura Onomatopeya, por el fonído de 
fu canto. 

CAGARRACHE.Se llama también el mozo que a£. 
fifte y trabaja en el molino de azéite, que ert 
otras partes llaman Atizador. Lat. Molendina-* 
rius fervus. 

CAGARRUTA, f. f. Elfirle Ò excremento del 
ganado menór,que es cafi redondo.Lat. Fimué 
ff^Wwa/.LAG.Diofc.Ub.2. cap.72.Las eagarrá* 

1 tas de cabras, y en efpeciál de las montesinas^ 
, bebidas con vino, fon útiles para la i&erícia. ' 
CAGON, f. m. H que hace muchas veces del 
; SHÇrpo, y mas comuníneote que lo regular de 
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todos los hombres. Lar. Nimia ventrtsproluvié 
¿aborans, tis. 

CAGÓV. Por translación figniñea el que tiene 
poco ánimo y es muí cobarde. Lat. ignavus.-

ÇAHIZ. f. m. Efpécie de medida ( aunque no la 
h.ii rcUment'j d e ella magnitud) que en Caíti-
i la contiéne doce fanegas ,7 en otras partes es 
d e diferciite:; cantidades.Su ctymologta,fegmi 
Covarr. cirando al P.Guadix, y à Urrea, viene 
del Arábigo Caficum del verbo C.nficc, que va
le medir por mayor. Lat. Menfura maior árido-
rum, vehiti triticijbordeij&c. continens 144. mo-
¿MJ.RECOP. lib.9.tir.2i.l.3. Los arrendadores 

. y otras pevlbnas qualeíquier que lo hovieren, 
paguen el alquiler à razón de un maravedí por 
cada cM-'iz. de pan .ORDtN. DE SEv.tit.dc la Ai~ 
hóndiga.Orroíiíque el dicho arrendador haya 
y lleve un almud de c a d a P i < AGM.DB 
TAss.año ií58o.rbl.3 i.Cada cahíz, Ac hycfo en 
piedra à doce rcalcs.Cada cahíz, de hyefo blan
co à ochenta y quatro reales. 

CAHIZADA, f. f. La tierra que puede fembrar-
ic con un cahíz de grano, de donde tomó el 

. nombre. Es voz Valenciana. 
¡CAHUERCO. 1". m. Lo miíino que fcpulchro. 

Es voz antiquada. Lat. Sepultura, Sepukhrum. 
ESPEJ.DE LA v¡T>.HUM.lib.i.fbl.<53. Trafpallan 
las foyas c entran en los cahucrcos^ otros etco-
drinan Jas entrañas de la tierra. 

¡CAIDA, f. f. El acto de caer en el fuelo una cafa 
con violencia. Lat.Cafas,us. CHRON. GEN. fol. 
199. Coxqueaba de una caída de un caballo, 
que havía caído con é!.$AAv.Empr.6o.Lo que 
mas lubc, mas cerca eftá de fucaída. MÔ NTEŜ  
Com.El Cab.de Olm.jorn.3. 

Buenos toreadores bjyj , 
y machas caídas dén. 

CAÍDA. Mctaphoricamente la pérdida repentina 
de alguna cofa,ò la defgracia notable que der
riba à alguno del cftádo elevado que ocupaba. 
Lar. Cafas, us. CoMCND.fob.las 300. fol.48. La 
tragedia es materia de los calos adverfos y caí
das de grandes Príncipes. SAAv.Empr.50.Tcn-
ga (el valido) fiemprc por cierta la caída, eí-
perandola con conftáncia, y ánimo franco y 
defmtere^do.PALAF.Hitt.R.Sagr.lib.i.Hablar 
el Rey à otro que al valido > fin que el valido, 
lo fepa, gran caída pronoftíca. 

CAÍDA. Mctaphoricamente fe entiende también 
la decadência de las cofas ? y el baxar poco à 
poco de aquel eftado , grandeza y elevación 

. que antes tenían. Lat. Cafus. VALLR. Chron. 
fol. ",3. Para remedio y confolación de la caída 
y general deftmicion de las Efpañas. AMBR. 
MoR . tom.i .fol .223. Abatirfe mucho la hiíló-
ria y dar gran caída. 

CAÍDA. En lo moral es lamina y pérdida de la 
Gracia, caufada por haver uno caído cu error 
contra la Fé, ò faltado gravemente à la obfer-
váncia de los SantosMandamicntos y à lo que 
tiene cftablecido la Igiéfia Carbólica Roma-

. na.Lai:.L^/«f.M.Avn..Trat.Oyc hija, cap.57. 
Lacaufadc [¿caída de San Pedro fué haver 
confiado de sí. NIEREMB. Differ, lib. 3. cap. 3. 
Porque eftotras mudanzas de la fortuna no fe 

Tow. U, 
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fuedén llamar caídas, fino truecos..... Las ver-J 
dadéras caídas fon las efpirituales. MANER^ 
Prefac. ií.8. Mas torpemente cae el que no, 
líente los daños de la caída. 

CAÍDA.Porfemejanzafe entiende loque cuel
ga de alto à baxo, quedando pendiente: como 
los tapices , de quienes fe dice que tienen mu
cha o poca caída, conforme fon de tamaño. 
Lat. AttUoritm longifudo , magis attt winus de-
jluens. COLMEN. Hift. de Segob. cap.44. §. 12. 
£1 pálio era de finifsimo brocado y caídas de 
lo mifmo, con flocadura de OIO-PANT. Part.a, 
JRom. 21. 

O tapices de ¡aplaza, 
quantas anas de caída, 
J ieí Señor no lo remedía, 
mi palabra os pronojíícal 

CAÍDA. Llaman los Afirólogos al figno opueíta 
al que es exaltación de algún Planeta: y afsi 
dicen, que Libra es caída del SoljEícorpion de 
la Luna. Tofc.tom.9. pl.^03. 

CAÍDA. En Germânia íignihea la afrenta. Juan( 
Hidalgo en fu Vocabuldrio.Lat.Oíifrw/. 

CAIOA DE LOS RÍOS. El curfo que llevan fobrela 
lüperficie de la tierra: que porque fiempre 
correu à una mifma parte,y los m a s de Orien
te à Occidente , parece que van cayendo. 
Lar. Fluminis curfus. FR. L . DE GRAK.Symb. 
part.i.cap.3. §.2. Verás la llanura de los cam
pos y la caída de los rios, que nacidos de una,' 
then re, corren de Oriente à Occidente. 

De gran fubida gran caída. Refr. que advierte^ 
que mientras à los hombres los eleva mas la 
fortuna, tienen mas airo el precipicio y caen 
con mayor ruina. Lat. 

f oliuntur in altum7 
Ut lapfu grxviore ruant 

De la falida fué la caída. Refr. que enfe'ña, que 1̂  
ocafion fuele de ordinario fer la que princU 
pálmente dá motivo à los fuceífos.Lat. 

Ah exituprofíctus, ut puta, cafus. 
CAIMAN, f. m. Béília Amphibia, mui feme-í 

jante al Crocodilo, de gran cuerpo y Ion-; 
gítud, que fe cría en las rias de las indias y crf 
algunas Islas. Es à modo de lagarto, con unas 
conchas tan fuertes y fólidas , que no las pue
de paflar una bala de arcabuz. Tiene dos car
reras de dientes,y debaxo délos brazos unas 
glándulas como habas 7 que dcfpiden un olor, 
íuavejde que ufan los lndios,los quales tienen 
gran deftreza en cogerlos.Pone los huevos en 
la arena, los que fon tan duros, que no fe pue
den quebrar; pero fe empollan con el calor; 
del Sol.Es voz del País.Acosx.Hift.Ind. lib.j.-
cap. 17.De los lagartos ò caimanes que llaman, 
hai mucho eferito en hifiórias de Indias. AR
GENS.Maluc. lib.5. fol.165. En los tíos y lagu-i 
nas fe crian caimanes horrendos y muchos. 

CAIMAN. Mctaphoricamente el hombre aftútoi 
y bellaco, que con fus mañas configue quantoi 
intent.upcro afeâando prudencia y difsimulo*' 
X ẑX.GaUidus. Vcrfutus. S01.D. PiND.fol.78. Ju-f 
gando en la féria algunos macarenos ò cai-* 

. mànes con un pobre manccbo,iban tres al mo
híno. ESTEB. pl. Dexóme la tropa de M/«V 
mánes taq rematado, de cuen^as.que en llegan^ 

dof^ 
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. dofe d tiempo de la embarcación, huve me-. 

nefter vender parte de mi re,cámara. . 
CAIMIENTO. Í; m. La floxedad grande u def-

caecimiento de ánimo y fuerzas, que desfàlle-
„ cen con 4gtin contratiempo ò enfermedad. 
. laxMsnguor. M. Ayu . Trat.O.ye hija,€ap.23. 
. Ésladefefperacion y caimiento del corazón, 

tiro tan peligrofo de nuefl.ro enemigOjque de-
féo hablar algo mas cti. el remédio defte mal. 
RtBAD. El.San^.Vid.de SXuls Gonzaga. Ca-

. yó en una flaqueza y caimiento tan grande, 
, que le trocó y gaftó totalmente la comple-, 
xión. 

ÜCAIMIENTO. Se toma también algunas veces por 
Caída.LaúGí/af, FRX.DE GR.AN.Symb.part.4. 
cap. 12. El efcándalo , tropiezo y caimiento dç 
los que no quifieron creer. 

ÍÇAIQUE. f. m. Barco pequeño con fu vela y 
. máftil, que ufan en el Andalucía, en.el qual 
• pueden caber efeafamente ocho ü diez perfó-

nas, y firve para ir abordo de los navios. Lar. 
: Scapba. 

jCAIRA,© CAIREXXy m. Voz de la Germânia. 
Lo que gana la muger pública con fu vil exer
cício. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. 

. Merces projlibuli* 
, ¡Quien no há caire, no há donáire. Reft, que ex-

. plica que el que no tiene que dar , por galán y 
diferéto que fea, parecera defairado y necio, 
Lat. 

Adonis aderit Cypridi placens nullz, 
frafianteforma quivts, attamenpauper. 

jÓAIREL. f. m. Cerco de cabellera poftiza, qufi 
, imita al pelo naturál para que le fupla. Def. 
pues que feíntroduxeron las pellicas fe ufa 
poco u nada, y antes era mui regular en los 
que tenían poco pelo : y las Damas en las fun-
ciones fe le ponían fuelto y prefo por arriba 
con unos clavos de oro, dando vuelta al rede
dor de la cabeza por el celebro. Puede falir 
del verbo Caer , porque cae defde la cabéza 

. à los hombros y cara. Lat, Adfeiticii crines, toto 
vértice fluentes & exundanteu 

ÍPATRBL. Un entretexido que fe echa en las ex-T 
tremidades de las guarniciones formado de la 

. tnifina ropa, dividiendo la aguja lo que havía 
_ <le hacer la trama en la lanzadera- Yáfeen-

tiende por cairel lo que queda colgando à los 
extrémosjque hace à modo de flueco. Lat. TV-

bombyçinie oradepi&a. vel Flocculus pendens, 
KECOP. lib.7. tit. 12.Li.num. 11. Queen los 

. , íbmbrérõs de hombres y mujeres le pueda 
. ttaher una trenza, paíTamano o cairel de oro, 

plata, ò feda: y en quanto à lostaIabartes?pe-
trinas y efearcélas fe puedan traher libremen-

., te como quiíieren, y con trencillas y cahéles 
, de oro y plata. PRAGW. DE TASS. año 1680. 

fbl. Una bolfa de corporales de feda con 
, tartones y íüs botones de borlilla y fu cairél>' 

, ocho reales. 
CAIREL. Lifta negra üobfeúra, que forma el 
- polvo.que fe fuele recojt r entre las uñas, ma-
. yormènte quando eftán ciecidas.En efta.acep-
, ción fe ufa en plural, Lat. Unguibus J i m > vel 

fqualoy adherens. 
,s¿vi.la.m^ los Peluquéi •>$ ^ aquellas ^ 
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- bras de feda à que han afianzado eí pelo do 

que forman defpues la cabeliéraj coíiéndola à 
: la red. 

Mudar caireles. Phrafe que fe ufa quando fe mu
dan las fuertes que antes le tenían concerta
das. Trahe efta phrafe Covarr. en íu Theforo, 

. Lat, Quidvis inverti , commutari. 
CAIRELAR, v. a. Guarnecer con fiuecos de hi

los pendientes, los extremos de las ropas. Co-
varr. dice que efta voz fignifica Echar cairé-

. les. Es formado del nombre Cairel. Lat. tioc-

. cis veflium oras adornare. 
JCAIRELAR. Por femejanza la ufan los Poetas 
: por hacer qualquier género de cairel ò borda

dura. Lat. Pigmentis quidvis ornare, variare. 
JGONG. Soled.1. 

Qual del rizado verde botón, donde 
Abrevia fu bermofúra virgen rofa* 
has cif uras cairela 
Vn color que la púrpura que cefaj 
Por bráxula concede vergonz.ofa. 

C A I R E L A D O , DA. part, paíf. La obra que Iks 
va cairéles. Lat. Penául'nJloccis ornatus ¿varia-
tus, a, um. PRAGM. DE TASS. año 1627. fol. 7. 
Un par de zapatos defde quatro á fíete puntos 

, cairelados, de dos fuelas , à cinco reales y me-
, dio. 

^CAIRELADO. Por femejanza lo que Imita ypa-
. réce al adorno puefto en los extremos cerno 

cairel. Lat. Ploceojimilis.CERV. Nov. 3. pl. 97. 
. Eítaban los dos quemados del Sol; las uñas 
, caireladas, las manos no limpias. 

ÇAIRELOTA. (Cairelóta.) Í; f. Voz de la Ger-
: manía. La camífa gayada y labrada. Juan Hi

dalgo en fu Vocabulario. hdX.Sabucuíaaíu va-* 
riata €9" ornata. 

CAIRO, RA. adj. El gallo ü gallina que tienen 
en la cabéza un penacho ò moño de pluma, 
que en lo demás fon como las otras de fu eípé-
c'ie j iblo que la gallina pene los huevos algo 
mas obfeúros. Llamáronfeafsipor haver ve-

. nido del Cáíro fu cafta. Lat. Gallina Meleagris. 
CAIRO,ò CAIIIO>3. En Germânia Vale lo mifmo 
• que Caira ò Caire. Juan Hidalgo en fu Voca

bulario. 
CAL. f. f. Lo mífmo que Calle abreviada la pro

nunciación. Uíafe en algunas partes de Anda
lucía , efpecialmente en Sevilla , donde dicen 
Cal de Génova,Cal de Francos^c. Ijzx.Callis. 
CHRON. DELR. DON JUAN EL I I . Año 53.cap., 

. 129. Y afsi lo llevaron por la cal de Francos y 
por la coftanilla , hafta ejue liegaron à la pía-

, za. GONG. Com. Las firmezas de ífabela, 
. Jorn» 3, 

Dos cafas en cal de efeóbas^ 
adonde de.azéite haces 
dos almacenesy capaces 
de catorce mil arrobas. 

GAL. Piedra blanca con algún vifo pajizo , qúe 
fe faca de las minas ò caleras, y quemada que
da hecha terrones , que con el agua fe deíino-
rònan y hacen facilmente polvo. Efta voz fa
le de la Latina C&lx^is, CKRON. GEN.fol.172, 
Ficieronle la cama en una camareta que cita
ba enluciada de nuevo de cál reciente. LAG. 
Diofc. Hb.j. çap.x ¿,x, J-a común cÁl fe hace de 
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íla piedra ordinaria, bien quemada en el hor-
mo. MARIAN. Hiíl. Efp. lib. 2. cap. 9. Echa-
-.ronpor tierrd una buena parte de la muralla 
por no citar edificada con cai, lino con barro. 

pAi^viVA. La que íc acaba de Tacar del horno 
ajares que fe mate con agua. "L^Calxvim» 
V RAGM. DE TASS. año 1680. fol. 30. Cada.fa-
n-égade cal viva à fíete reales. RiBAD.Fl.Sanft. 
P.rol. Los echaban fobre fus cuerpos cal viva 
y azéite hirviendo. 

De cal y canto. Se llama la fábrica que fe hace 
d e cal y arena y pedernalcs^que es mui fuerre, 
y firme , fi eítá bien hecha la mezcla. Lar. C¿~ 
rr.'cntarius paries. Sous, Hiít.de Nucv.Elp. lib. 
•1.. cap.y. Entrando à reconocer unos edificios 
dn cai y canto , que fobrcíáh'an à los demás, ha
llaron en ellos diferentes Idolos de horrible 
figura. TORR. Hift.de los Xerif.cap.22.Mandó 
alargar el Caflillo en mayor fído, y le cercó 
de muros y baluartes de cal y canto. 

De c.-.l y canto. Metaphoricamentc fe dicede lo 
que es mui duL'able?macizo y fuerte: y porque 
fon mui pefadas citas obras, fe dice de las ne
cedades grandes , que fon de cal y canto. Lar. 
pragravis. Psrmolefius^ a,umt PANT. part. 2. 
Rom. 3. 

Fuego de ChrlfloX un fineta 
de un culto fe viene abaxo, 
que aquel montón de cafeóte 
catorce verfos fon de cal y canto. 

Barro y cal encubren mucho mal. Refr.que enfe-
ña, que el afeite de las cofas trahe encubierto 
mucho cngañojporque oculta lo malo que tie
nen, el barniz y adorno con que fe pretende 
enganar.Lat. 

Qa*m multa celant fceda calx fepè & latum. 
C A L A . f. f. La tienta del Cirujano , con que vá 

penetrando la herida y fu profundidad. Trahe 
efta voz en eíte fentido Covarr. en fu Thefo-
TO.LdX.Specillum* 

.CAÍ.A. Se llama también el pedacito que fe cor
ta al melon para probarle, ò à otra qualquie-
ra cofa. Lat. Primum euiufvis rsi fruftum deci-

fum, delibationU ffíJ»/2f.jACiNT.PoL. pl . i 17. 
Ni quê mlóriyprcfente de la mano 
Devafallo hortelano^ 
tíermojo Mega entéroy carieferito. 
Sifué fu fecretário tu apetito, 
Que defpues à la mefa de la fala 
No falga refrendado de tu cala? 

¡CALA. El reconocimiento que fe hace del vino 
por los aforadóres , para la paga de los dere
chos Reales. Covarr. dice fe entiende de todo 
lo líquido. Lat. Doliorum vini dimenfio , me~ 
tatios 

.CALA. Enfcnada que hace la Mar entrando den
tro de la fiérrala qual por la mayor parte efta 
cercada de montañas y firve de guarida à los 
Pyratas para efeonderfe con fus naves y re-
giítrar las embarcaciones que pafian para af-
faltarlas. Y también fuelen abrigarfe en ellas 
los navegantes en tiempo de borrafea. Pudo 
llamarle afsi, porque entra la tierra adentro. 
Lat. Tutus â fluélibus ventifque locus. OCAMP. 
Chron. lib. 1 .cap.2.Encubriendofe por los ref-
quícios y çalas de la ribéja ? para ¿ilic y roba^ 
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gentes y ganados. MARIAN. Hift. Efp. lib. r. 
cap.a. Sus riberas no iguales y derechas, antes 
hacen no menos fenos y calas , m fon menos 
dcíiguaíes que los demás coitados de efta Pro
vincia. ARGENS. Maluc. l i b . i . fol.9. Entre los 
quales hai algunas calas en que recojen lo$ 
Navios. 

CAL A. Mecha que fe hace para los niños, de xa-
bòn,azéitc y fal, firviendoles de ayuda,y à los 
adultos con giraplicga y otros ingredientes. 
Debió de tomar el nombre por el efecto de ir-
fe introduciendo. Lat. Subducenda alvo balattus. 
vulgo «y«/íp^for/«m.LAC.Diofc.lib.2.cap.i4o-
Mondadas (las cebollas) y bañadas con azéi
te y pueftas en forma de cala , fon útiles para 
abrir el camino à qualquier género de eva
cuación. 

CALA.Term.de Albañilería. El rompimiento a 
manera de agujero ò portillo ,quc te hace en 
la pared para reconocer fu grueílb y fabrica. 
T-Zt.Foramen. 

CALA. En Ia Germânia vale agujéro.Juan Hidal-! 
go en fu Vocabuíário.Lat.f*br¿jOTf». 

Hacer cala y cata. Es hacer averiguación ò reco-, 
nocimiento de una cofa, para íaber con certe
za fu a£tual eftádo.Covarr.dice fe entiende del 
reconocimiento que fe hace de la cantidad de 
baítimentos y provifiones. Lat. Quidpíam ex-
quirererferquirere, indagan. MARiAN.Hift.Efp. 
lib.2. cap.9. Hecha cala y cata, hallaban que te
nían trigo para pocos meíès. QUEV. Cuent. El 
hijo decía, que e'l bavía hecho cala y cata del ne
gócio, y que le havían de foñar. 

CALABACERIA. f. f. Ligereza, ò vanidad. Es 
voz voluntaria. Lat. Levitas, Vanitas. JACINTA 
PoL.pl. 13^. 

Tan liviana en cuerpo y cafeos 
quedafte , <¡ue un Alchimifia 
te juzgará por Princefa 
de la calabacería. 

CALABACERO, f.m. El que guarda las calabá-J 
zas ò las vende, para lo qual hacen unas cho
zas ò cabanas en el campo, como en los melo
nares. Lat. Cucurbitarumvenditor. P i c . JusT . 
fol. 121.Enfrentedéleftaban unas mezquitas, 
pequeñas , ò cafas de calabacéro* 

CALABACERO. En Germânia fignifica el ladrón 
que hurta con ganzúa.Juan Hidalgo en fu Vo
cabulario. Lat. Fur uncinarius. 

CALABACICA, f. £ dim. de Calabaza. La ca
labaza pequeña. Lat. Exigua cucúrbita. LAG. 
Diofc. lib.4. cap. 166. Produce las hojas y los 
farmientos de vid , las flores como las del pe
pino , y el fruto femejante à una calabacica. 

CALABACILLA, f.f. dim.de Calabaza. La que 
es pequeña. Y también fe llaman afsi las que 
eítán en la rama,de las que fe fuelen hacer en-
faladas juntamente con los tallos, que quanda 
fon pequeñas eftin mui tiernos. Lat. Fxigus 
cucúrbita. LAG. Diofc. lib.4. cap. I7^- Hállafe 
macho y hembra en aquefta planta, y las cala-
badilas del macho fon gaavés, duras, negras, 
&c. 

CALABACILLAS. Se llaman también por femejan-í 
za las perillas de perlas ü de vidro, que fepo-. 
nen en las orejas las jnugéres. ta t . Unió tttrb}-
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iMía/.CE«.v.ííov.S.pl.244. Fendiendola "delas 
orejas dos calabacillas de vidro. PALOM.Vid.de 
Pmt.pl.474. Un Platéro le trahía dos pares de; 
pendientes de calabacillas de perlas. 

'¡CALABACINO, f. m. La calabaza que fe lleva 
1 paravinojòen queíellevael vino.Lat.Tas 

cucurbitinum. GRAC.Mor.fol.iSo.Salió fin mas 
prevención, que un palo ferrado en la mano¿ 
y un calabacino con vino, 

panza de los calabacinos. ~E.$ la- que fe hace lle
vando unas calabazas en las manos, y en ellas 
unas chinas conque hacen fón, meneándolas. 
"Lat-Ruflicam faltatio,qua cucurbitinis crepitacu-
lisperagitur. ESPINOS. Nov. El perro, y la ca-
lent. Pagado tiene el alquiler de los cafcabé-t 
les, para guiar la danza dé los calabacinos. 

¡CALABAZA, f. f. Legumbre hortenfe, muí co
nocida. Hai tres géneros de ellas, unas que lla
man Pierna de pobre , otras redondas y otras 
llanas , y aunque en la figura difieren, en fu 
fuerza y virtud fon conformes.Es comida insí
pida y de fioxo mantenimiento; pero útil pa
ra algunos achaques. Tamarid dice fer nom
bre Arábigo. 'Lix.Cucurbita. LAG. Diofc.lib.2. 
cap. 13 3. Es la calabaza fria y húmeda en el ex-
ceífo fegundo. ACOST. Hift.Ind. lib.4. cap.19, 
tPues las calabazas de Indias es otra mon£-
truoFidad de fu grandeza y vicio con que íe 
crian. 

¡CALABAZA. Por femejanza fe llama el melón 
que es insípido y no tiene dulce alguno. Lat. 
Mehpeponinjipidus. ALFAR, pl. 232. Son como 
melones, que nos engañan por la pinta , pare
cen finos y fon calabazas. 

¡CALABAZA. Se toma también por la cabeza, en 
phrafe y eftilo tofeo. 'Lat.Caput.CerebrumJVji-
LEZ DE GUEV. Com. El pleito del diablo, 
fjorn. 1. 

Callad Alcalde , quepienfa • 
no debéis de tener almay 

' ' pues ejfa bellaquería 
fe os pone en la calabaza; 

¡CALABAZA. Metaphoricamentefe llama aísi to
do aquello que fe echa delante para explorar 

. y. averiguar algo, y también para incitará al
guno y engañarle para que caiga en algún la-

^ 20 : como las mugéres que echan maheiofa-
imente los Alguaciles para que traben conver-
facion con los hombres , à fin de quitados el 
idinéro , y los que echan los Soldados viejos, 
para que períiiadan à los que fon fencillos à 
que íienten plaza. 'Lz.t.Explorator. Invejligator. 

CALABAZAS. Ufado ílempre en plural. Es la re
probación que fe le dà à uno en el examen dé 
lúficiencia, que vá à hacer para ordenarfe, ò 
pretender algún grado ò empleo. X^uRepulfa. 

* Hsprobatlo. 
pÀLÀBAZA. Botija que fe hace de cierta efpécie 

de calabaza, de la qual facan la carne y pepí-
' .tas ,y feca firve para llevar vino. Algunos la 
llaman Calabaza Romána. Lat. Cucúrbita Ro^ 
w¿M¿.CERv.PerTii.lib.3.cap.6. Pendíale del la-

•Jdo izquierdo una calabaza demás que media-; 
maeftatúra. INC.GARCIL. Hift.de la Elor.lib. 1, 

4. Calabaza de las que aci llamamos Ra-
' ^ m s i SUEV. Muf.5_. Xac.g, 

CAL1 
•' r!P¿r daga la calabaza, 
puñal de la fed buido. 

CAÍ'ABAZA. En Germânia fignifica la ganzúa., 
Juan Hidalgo en fu Vocabulário.Lat. dncimts* 
Hamus refignatorim. > 

Cafcos de calabaza. Se llaman los peddzos de ca-* 
labáza , que fe ponen en las heridas de la ca
beza , que por fer predio cortar algún pedázo 
del cafeo natural, fe fuple con el de la calaba
za. Y porque la cabeza queda débil y tbea, 
metaphoricamenté llaman Cafcos de calabáza 
à los que tienen poco juicio y afsiento. Lat. 
Cucurbitarum corticulce. 

Nadar con calabazas. Euera del fentido recio del 
nadar : metaphoricamenté fe dice del que ne-
cefsita del avifo ò favor de otros para algún 
negocio , ò empreíTa , que fin efte locorro no 
pudiera lograrle. Lat. frtfjidio ac favore aliena 
fefe gerere ac moderari. CASTILLEJ. Obr. Poetí 
fol. 54. 

Es nadar con calabazas 
En lo hondo de la Mar. 

yolverfe calabaza. Phrafe con que fe dá à enten-s 
der,que la experiencia manifieftael errado 
concepto que íè havia formado de la bondad 
de alguna cofa ò perfóna , hallando lo contrá
rio. Lar. Alicuius expeãátionem aut opinionem 
fallere. Bxiflimationi nequáquam refponáere^LoVs 
jCom.Batlaam y Jofaphat. 

Algunos que por las plazas 
con invenciones encuentro7 
en viéndolos por de dentro, 
íè me vuelven calabázas. . 

Aun nõ eftá en la calabaza ,y yá íè vuelve víma 
gre. Refr. contra los que dan yá-por hechos y 
confeguidos los fines , fin tener principios , ni 
los medios para lograrlos. Lat. 

Vix utre clauja vina fiunt acria. , 
Moza galana, calabaza vana. Refr. contra los qu<5 

folo cuidan de ataviarfe , que en citándolo fç 
elevan y falen de fu juicio. Lar. 

Fuella vana prorfus ef nimis compta. 
CALABAZADA, f. f. El golpe que fe dá con fe 

cabeza en la de otro, ú contra otra cofa , de 
donde debió de tomar el nombre. Lat, Uiua 
capite, velcapipi impaâíus.NiERZMZ. Difer. lib. 
3. cap.7. §. 1. Eué tan vehemente fu dolência, 
que fe daba de calabazadas por las paredes. 
LAZAR, cap. 2. Y como ílntió que tenía la ca
beza par de la piedra , afirmó récio la mano, 
y dióme una gran calabazada. 

CALABAZADA. Por femejanza el golpe que fe dá 
una cofa con otra. Es voz feftiva. Lat. ISlus. 
QUÍÍV. Fort. El Efpañól dió un puntapié al ca-
xón de alfileres : el qual à tres calabazadas que 
rodando fe dió en unas peñas, empezó à fern-: 
brar peines y alfileres. 

CALABAZADA. Feftivamente la ufó Quevedo por, 
las veces que fe pone la calabaza en la boca 
para beber vino. Lat. Creber vini haufluŝ uss, 
QUEV. Muf.5. Xac.9. 

Defabotonando el trago 
à m tiempo con el veftido¿ \ 
^«TW calabazádas 

fe defcalabró el gallillo, 
CALABAZATE, f. m. Los pedázõç de calaba

za 
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7.a en conferva, feeds y cubiertos de azúcar; 
'L.àX.Cucurbttarumfrufta faecbaro condita. PRAG. 
DE TASS. ano ió8o. fol. 48. La libra de calaba
zate cubierto, à cinco reales y rres quartillos* 
LAG. Diolc. lib.2. cap.i 11. Losqualcs verda
deramente fon el diacitrón y calabazate de los 
Tude Icos. 

CALABAZATE. Llaman en Múrciay Otras partes 
i los cafeos de calabaza en miel 6 arrope. Lar. 
Cucarbitavum ffuft& fapa aut liquato faccharo 
condita, 

jCALABAZONA. f. f. La calabaza inverniza. 
Díxofe afsí, porque regularmente íe guardan 
las mayores, ts voz ufada en Murcia. Lat.C»-
curbitabyemalis. 

¡CALABOBOS, f. m. Lluvia menúda, que poc 
parecer que no mojará mucho , por la fuavi-
dad con que cae , Íe empeñan los poco adver
tidos en hacer jornada, y llegan calados y he
chos una ibf a. Es voz compuerta del verbo 
Calar y del nombre Bobo. Lat. Tenuiculus im-
bs7'. 

CALABOZAGE. f. m. Derecho ü propina que 
pagan los prefos que han eftado en calabozo. 
Lar. Mcrccs pro reclufions in ergafiulo ã reo praf-
tita, SOL. PIND. fol.itíy. Echarle grillos le ha 
<ie coftar dinero , dar lapatenre escofairre-
mifsible , cftc pide el azéite, aquel la ranche
ría , efte el calabozaje y el otro la limpieza. 

CALABOZO, f. m. Lugar fubterráneo y fuer
te , donde fe encierran los prefos por delitos 
graves, à fin de que eftén mas aífegurados y 
mortificados: por Io qual fe hacen obfeúros 
y fríos. Covarr. d i de efta voz varias etymo-
log;as;pcro la mas natural parece de Cala Ará
bigo , que fignifica Fuerte ò Caftillo , y del 
nombre Pozo : como fi dixera Fuerte pozo* 
Lat. Career teter, ^ obfturus. NIEREMB. Difer. 
lib.3.cap.3.§. 1. Metiéronle en la cárcel pú
blica en un calabozo donde eftaban los mayó-
res ladrones. QUEV. Tac. cap. 17. A cada uno 
en entrando nos echaron dos pares de grillos, 
y fumieronnos en un calabozo* 

ÍCALABOZO. Por la femejanza de fer profundo y 
obfeúro, y caftígo de culpas de mayor tama
ño y de pena irremiísible, fe llama el infierno.; 
Lat. Baratbrum, /. BRAV. Benedi&. Cant. 3. 

Manificftas los negros calabózos> 
Tdel pecado la cabal mazmorra» 

CALABOZO. Inftrumento de hierro à modo de 
podadera. Veafe Calagozo. 

CALABRIADA, f. f. Mezcla dedos 0 mas v i 
nos j y efpecialmente de blanco y tinto. Lat. 
Vinorummixtio. LOP. Dorot.fbl.30. Yá Theo
dora nueílra Lengua es una calabriada de blan
co y tinto. 

.CALABRIADA. Metaphoricamente fe toma por la 
junta ò mezcla en algún fitio de cofas diver-
fas, ò en otra manera. CAST. SotoRZ4 Donair. 
fol. 82. 

Cafiaña es la mitad, ¡a mitad rúcia. 
Calabriada que el tiempo ha permitido, 

ÇALABROTE.f.m. Voz náutica. Cabo gmefío 
formado de tres ramales hechos de filáftica, 
fegun el grueflb que ha de tener. Lat. Rudens 
grandior. RECOP. 1&VM!»%ÚX&2¿''7;. SífW 
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gunò que labrare cáñamo en xárcla nueva, 
deshaga cablcsjin calabrotes viejos.ÜRAc.Mor. 
fol. 257. Mandóle amarrar à un árbol do la 
nao , y con un calabróte le azotaron, hafta que ' 
rindió el efpíntu. 

CALACAMTO. Í* m. Efpecíe de hierba que d i 
muerte i las pulgas y àlos ratónes.LÁc.Diofc. 
lib.5. cap.73. El chalcanto es diveríb del cala-* 
canto, porquanto elk fignifica cierta eípecie • 
de hierba con la qual mueren las pulgas y los; 
ratones. 

CALADA, f. f. El vuelo rápido y vário que lle
va el ave de rapiña, yá levantindofe, yá aba
tiéndole , yá torciendo y tomando vuelta, co
mo lo ha menefter, para dar caza à las aves 
que figuc. Lat. Varius & acris volatas , vel in*, 
cttrjio accipitris inpr¿dam. GONG. Soled.2, 

Nofilo no delpaxaro pendiente 
Las caládas regifira el peregrino^ 
Mas del terreno cuenta cryfialíno 
Los juncos mas pequéños, 

PELLIC. íbb. eñe lugar num.54. No íbloeípe* 
tegríno regiftraba las calddas del Baharí: aquel 
fubir el páxaro arriba , el abatirfe y torcerfe 
luego (a que también llaman Falladas ) íiná 
que conraba en la tierra los juncos. 

.CALAFATE, f. m. El que adereza los navíos¿ 
calafeteándolos con mazo y efcoplo , y aprie
ta fus junturas para que no reciban agua. Sale 
del verbo Calafetear. Lat* Navium ftipator* 
TXavallsftipatlonis artife** RBCOP.DE Isodíb.^. 
tit. 28.1.17. Mandámos que en las dos cofra
días que han fundado en la Ciudad de Sevilla 
Carpinteros y Galafates ? reciban à todo gene
ro de Carpinteros y Calafates* AnGENs.Maluc* 
lib.8.fol.i¿« Para cuyo fin llevó también fu* 
ficiente número de calafates* 

CALAFATEADOR, f. m. El que compone y; 
adereza las naves, y lo mifmo que Calafate, 
GaAcMor. fol.il<?. También me parece qua 
un buen Maeftro y calafateador de naos, de 
mejor gana hará cí timón, fabiendo que es pa
ra regir la nao llamada Argos. 

ÇALAFATERIA.f. f. La obra que hacen los 
calafates, aderezando y embetunando las na
ves. Lat. Naualcsflipatio* RECOP.DE iND.lib.p. 
tit.30.L27* Provean que los Maeftres hagan 
à fu cofta toda la calafatería de cintas abaxo y 
arriba. 

CALAFETEAR, v. a. Cerrar las juntiiris de Jas 
tablas y maderas de las naves con eilópá y 
brea, para que no entre el agua en ellas > lo 
que es oficio de los Calafates , que lo execú-
tart , metiendo la eftópa con Unos formones 4 
golpe de mazo. Covarr. dice que fale del ver
bo Capbar Hebreo, y de alli Cafataf, y Ca* 
lafarar , interponiendo la L Efte verbo co
munmente fe ufa diciendo Calafetear, aün* 
que algunos Autores dicen Calafatear > arte-
glándofe al nombre Calafate. Lat, Naver» fti* 
pare , conftipare. RECOP. DE IND. lib. p. tit. 28* 
J.22. num. 70. Por la parte de afuera han Á9 
juntar y hacer tabla que fe pueda calafettar* 
pALAF.Vid.de Sor Margarita de la Crüz,lib*í.. 
cap.20¿ Mandó también el Príncipe calafetea? 
l£$ Cotillones cámatA. Ov* faíiíl- ChiL 

folt 
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rfolrT8^:Dâbaiíre prieíTa en hacer fu barca;p£-
• ro'¿aleaba loprincipal, que era la brea-para 

ípALAFETEADO, PA. part. paff. Lo afsi cer̂ ; 
rado y embetunado. Lzt.Stipatus, arum. RE-

•COP. DE I^D.Iib.-9. tit.; 31.1. 3. Por no ir bien 
. calafeteada la nao, ò llevarlo faera de cubier-
- ta, ò mala arrumadón. 

!GALAFRAGA.f.f. Hierba que nace en las mon-
- tañas cercanas à la Mar , y quanto mas próxi
mas es menos falada. Es mui medicinal para 

• diferentes enfermedades. Lat. Calüfraga* Saxi-
•fraga. CARVALL. Antig. de Aftur. part.i. t i t . i . 
-v§-.8. La Calafraga tan celebrada dePlinio para 
la piedra. 

jGAL AGOZO. f.m. Inftrumento de hierro à mo-
•do-dé podadéra gi:ande5para deñnochar y po
dar los árboles. Covarr. le llama Calabozo, y 

. le dá la etymología.del Griego Cbalybis: y pa
rece verifimiljpues íignifica el hierro ò acero, 
que es la materia de que fe hace: pero fegun 

- Ids Siguientes refránes,paréce es equivocación 
>A yerto de imprenta llamarle Calabozo. Lat., 

Fahc putatoria. • . 
ĈALAGOZO CORTA ENCINA, QTJE NO COLA DB 

vuLPiMA. Refr^aludiendo à la fábula de la zor-
< ray el gallo, que eftaba en el arboleara dár à 
•oentendeF, -ique no valen las aftúcias, quando fe 
conoce el fugéto que las ufa y las pra&íca de 

, coftumbre. Lat. 
QuenumMjrennisfc'mditi, at non futilis 

. Vulpina -cauâa , quod refertur fabulis. 
Cuando fuetes al rozo,no vayas fin calagozo. Re-
- fr.que enfeña^que quandorfe intenta confeguir 
.:- alguna cofa, fe han de llevar y poner todos lo? 

médios necsíTdrios parafu logro.Lat. 
Ne abfque fecuri fignis in nsmus per gas* 

CALAGRAnA. f. f. Cierta efpécie de.uva bue-. 
- na para comer; pero no de provecho para ha
cer vino. Compruebafe. del refrán , que dice, 

: Uva torrentes, ni la comas, ni la des i-para v i 
no buena es : la calagraña cómela ò dala, que 
para vino no vale nada. Lat. Uva ad confident 

r áum vhum inutilis. 
¡CALAHORRA, f. £ En algunas partes dé Efpa-
-r na fe llama afsi la caía pública con rejas, por 
¡ .donde fe dá el pan en tiempo de careftía, para 
• focorrer las necefsidades de los vecinos. Pairé-
ce. que la voz fe forma de Cala Arábigo, y 

' Morreum Latino, como íi dixera Caftillo gra-
^ ne'ro. X.zt.Panarmmy ¿i. 
CALAING5. f.m. Nombre próprio de un hé

roe amorofo y de caballerías, aífunto de unas 
coplas antiguas, que firveade entretenimien-
to à los rúfticos, de las quales viene la phrafe, 

importa las, coplas de Calaínos, para figní-
-ñcar lo que no importa nada. QUEV. Vifít. 
<^uien eres ? le pregunté. Soi, dixo , Calaínos. 

Calaínos eres! No sé como no eftás defainadoy 
.. . porque eternamente dicen Cabalgaba Cahí-, 

^ S & t o z t e f í M a i m . Todo lo que no es del cafo 
. «i de loque fe trara ̂ y. con.efpeciaüdad quando 
. fegaâanrodéosy ridiculos epifódios y cuenr 

tos üit pies y ni cabeza; hzt.Commmtitia natrAz 

C A L 
• De todo lo que me acuerdar

es de ¿o que mas me olvido^ 
y effds cuentas atrajfadas 
fin cuentos de Calaínos. 

CALAMACO, f. m. Tela de lana delgada y 
golta, que viene de Portugal y ctnis partes, là 
qual tiene un torddillo como gerga,y esà 
modo de droguéte ò efpécie de el. Lat. Qü&s 
dam telalanea7Jíc diBa. AR.ANC.OE PUERT. SU-* 
eos. Calamacos de avara deancho. 

CALAMAR, f. m. Pefcádo de Mar , parecido i 
la Xíbia, aunque mas largo: no tiene efeámasí 
pero vuela. Tiene dos hueflbs, que el uno ha
ce una figura de cuchillo reluciente, y el otro 
es en forma de pluma,por lo qual ios Italianos, 
le llamaronCa/d/«áir/#ff2, y de aqui nos pudo 
venir el nombre de Calamár. L^uLoligo7 inis* 
LAG. Diofc.lib.2. cap.20. La Xíbia es pefcádo 
mui conocido y femejante al pulpo , y al cal¿-
már. GRAcMor. fol.457. Entre todos los pef-
cádos el calamár es el mas fano,y que fu comi
da femé ja mas à la carne. 

CALAMBRE, f. m. Pafmo ò enco^íniento dá 
nervioso cuerdasjcaufado de frio que fe in
troduce en ellos ò en los poros , lo que moti
va grandes dolores > quando fe quieren exten
der los miembros. Su origen parece Griego de 
la voz Chalafma , que íigniñca entorpecimien-
to,porel impedimento que pone al andar.Lar, 
Nervorumftupor, torpedo. QUEV.Tac. cap.5. Yei 
todavía me eftaba debaxo de la cama qnexán-

: dome como perro cojido entre puertas, tan 
encojido, que parecía un galgo con calambre. 

De oírlo ò verlo me dá calambre. Phrafe vulgar, 
ufada entre gente rúfíica ò baxa3quando algu
no vé ü oye alguna cofa dcfproporcionada ò 
enfadoía.Lat. Hete res torporem miai incutit. 

CALAMBUCO, f. m. Arbol grande, que que
mado defpide olor fuavifsimo. Su color es 
mufeo, y de él fe hacen Rofários, caxas y he
churas de Santos.ARGENs. MaIuc.lib,2,fol.86* 
Produce todos los leños fahidables , Aloes, 
Aguila , Calambuco y Ebano. GONG. Ronis 
burl. 3. 

En urna dexo decente 
los nobles polvos inclufoŝ  

. que abfohieron de fer huzjfot 
cinamomo y calambuco. 

CALAMENTO, f. m. Hierba llamada de ios 
Boticários Calamantum y de los Griegos CaU-
tnintba ? de que hai tres efpécies : la primera 
fe dice Calamento montano, porque fe cria 
en los montes: produce las hojas blanqueci
nas, femejantes à las de la Albahaca, fus ramos 
y tallos fon efquinados , y la fior purpúrea : la 
fegundaes femejante al Polco falváge , que 
también fe llama Neptéa : y la tercera ( fegun. 
laguna) es la que fe llama Hierba gatera. Los 
Médicos ordinariamente fuelen entender., y 
tomar por Calamento la fegunda eípécie.Lat. 
Calamintba. LAG. Diofc. lib.3. cap. 39. La pri-
mera efpecie fe dice Calamento montano, per-í 
que crece cafi fiempre en los montes. 

CALAMIDAD, f. f. El accidente ò infortúnio^ 
que hace infeliz y llena de trabajes à algún 
fopjnbre^Imperio, Província ò Ciuda^ Viene 
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' rdel Latino Calamitasjquo fignifída eftò mifmo; 

MARQ^Gob . l ib . i . cap.24. Las peftes y calami-
da.ks públicas fon efectos de la ira de Dios, 
provocada de nueftros defeonciertos* NIE-
KEM B. Caufa y remed. de ios males públicos,; 

2. No hai calamidad de República , ni alte
ración de Monarchía, ni mudanza de Réinos, 
que no la caufen pecádos. 

P A L A M I N A , Ò PIEDRA CALAMINAR. f. f. 
Piedra mineral blanca , que tira à bermeja, y; 
guando fe quema dexa un humo amarillo.Há-
llafe en Alemania c Italia en todas las minas 

. del plomo. Es una efpécie de Cadmía natural 
ufada en la compoüción del Latón. En un
güentos y emplaftos es aftringenre 7 y buena 
para defecar y cicatrizar las llagas. Lat. Lapis 
ealaminaris. vel Cadmía lapidofa* LAG. Díofc. 
lib. 5. cap. 44. Algunos quieren que efta natu
ral cadmía fea la piedra llamada Calamnár, 
con.que dan color amarillo al cobre, y le ha
cen latón morifeo. 

¡CALAMITA, f. f. Lo mifmo que piedra imán. 
. Vcafc. Lat. Mjgnes,etjs. QUEV. Forr. JHemosle 
. jurado por norte de nueftros caminos, y cak-

m t a de nueílro norte, para no dcfvariar en los 
rumbos. ESPIN. Elcud.fol.175. Hallando una 
dureza muí grande en el dedo prim ero, le pre
gunté al Nigromántico : efta no es calamita o 
piedra itnání 

CALAMITOSÍSSIMO,MA.fuperl. Trabajo-
íi/símo , fumamente miferabíe y deí<iichado. 
Lat. Calamiíojifsimus. zAlrumnoJifsimm\ LAG. 
Dio fe. lib. ̂ .cap.r^. Debría fer mui eftima-
da por todo el mundo, principalmente en el-, 
tos calamHofifúmos tiempos. 

. C A L A M I T O S O , SA. adj. Infeliz, lleno de in
fortúnios , dcfdichas , adveríidades , trabajos 
y mifériíis: y afsi fe dice Tiempo calamitófo, 
íiglo calamitófo. Lat. Calamitofmi lAirurnno-
fus. PALAF. Miferiasde la vida. Qué vidas no 
cuef ta tan caUmitofa empréíTa, tan funefta pre-

• tendón ? M.AGRED. torn* 3. num.430. En un 
íiglotan calamitófo y digno de fer lamentado. 
AI.CA/.. Chron. tom.x. pl. 39. Experimentóle 
utilidad tan grande de los fudóres del P. Lai-
ncz en tiempo tan calamitófo , que à perfuaíion 
d e ! Vicario continuó los íèrmones hafta en
trar el cilio, 

CALAMO, f m. Lo miíino que Pluma para c£-
cribir. Voz Latina de Calamusy;pero mui ufa
da en Cafteüano por los Poetas. GONG. Canc. 
Heioic. 4. 

Suene la trompa bélica 
Del Caftülano cálamo. 

iVit-LAMtn. Obr. Poet.fol. 169* 
Hecha y & -verde cálamo laplanta 
Emulación de Daphne y Aiaianfa* 

CAT.AMO AROMÁTICO. Efpécie de caña olorofa, 
que nace en el monte Líbano cerca de una 
laguna: y también fe ha defeubierto en mu
chas partes de las indias. El nombre le tomó 
de h fertiejanza con la caña, y el adjetivo del 
olor. El Arancel de Puertos fecos le dá el 
nombre de Calanis. Lat. Calamus odor at us i 
PRAGM.DE TASS. año lóSo.fol.iy* Cadaiibra 
de cálamo arQmático7jxo pueda pafiar de diez 1^ 

TomJI, 

CALAMOCANO , NA. adj.- La perfóna quô 
eftá yá caliente con el vino, y comienza à tur-
barfele la cabeza , ó el que eftá médio borra
cho , ò lo parece. Lat. finotentatus* 'facillañs* 

. QUEV. Cuent. Y añadió que yá el viejo eftaba 
c a t a m o c á n o . Calamocano dixifte ? Fué un dia de 
juicio. 

CALAMOCURRENTE. Latinifmo introduci
do para ügnificar lo que fe eferibe ü dida da 
repente, fin hacer renexión ò tenerlo preme^ 
ditado. M . LÊONJ Obr. Poet, pl.132. Si íábert 
que haya eferito alguno calamocurrentey eítan-* 
do calamocano» 

CALAMOCO. £ m. El carámbano que formai 
el agua que cae de íos tejados ü de las peñas» 
y helándofe antes de defpedirfe queda pen-* 
diente y hecho hielo. Lat. Subitus gheui bolut% 

• extegulis pendulus* Pic. JUST.fol. 2(57» Callo 
los donaires que me decían algunos, tan frio* 

. que al llegar à mi ventana fe volvían calamocos. 
ò pinganellos» 

C A L A M O N , f. m. Ave de agua y tierra, pobla
do todo el cuerpo de pluma y los extremos da; 
las alas blanquizcos, como también el de U 
cola , que es mui pequeña: el pico y los pies1 
roxos,y en ellos tiene quatro dedos. Pudo de
cirle afsi por la hermofúra de fus plumas y la 
poblado de ellas. Nebrixa le llamaCalamum^ 
aunque Covarr. le llama Calamón» Lat. PÍ?/*-> 
pbyrto, onti> 

CALAMÓN. Clavo de cabeza redonda en fbrmaf 
de botón , del qual ufan los Maefttos de cü-¡ 
ches para prender las cortinas de vaqueta y¡ 
otras cofas. Lat. Clavus gtandior ttmbellatus* 
PRAGM. DE TASS. año 1680. foi. 3O. Calartónct, 
y clavos de abrazaderas para coches, à qüatroi 
maravedis» 

CALAMORRA, f. f. Voa ridícula páfá figtúft-
car tofeamente ía cabeza, hablando con def-; 
précio de ella» Lát* Caput. 

CALAMORRADA, f. f. Lo mifmo que Caben 
zada. Voz tofea y vulgár» 

CALANDRAJO, f. m. La parte del veftido , ü . 
ropadeígartada, ò rota que anda colgando*; 
Y afsi fe llama también por femejanza quaU 
quier trapo viejo ú retazo de paño u otra 
qualqniera tela. Su etymología pudo fet de la 
voz Latina Caliendrum, tocado para adorna 
de las mugéres , y de las hojas que colgaban 
del, derivarfe Calícndrájo, ò puede fer de ks, 
dos voces Efpañólas Cuelga andrajo , de Col 
andrajo, porque parece anda colgado del cue-* 
lio el andrajo roto. Lat. Lãctra iT nimium âe< 
trita atque obfoleta veftis* Scruta^ orum* 

¡CALANDRAJO. Mctaphoricamentc fe llama et 
hombre ridículo, de poco cuerpo, y que quie
re parecer fugéto,y meterfe en todo. Lat* He* 
mundo defpicabilis* 

CALANDRIA* f» £ Ave femejante à la Cugüjá-
da fin el moño de la cabéxa,que algunos creen 
poderfe tener por Cugujada grande , porque 
fon parecidas en el canto, color, cabeza, alas, 
pies y dedos. El pico es algo mas grueíib , yi 
el cuello algo doblado. Enciérrale en jáüla^ 
y fuele imitar la voz y canto de otros páxarõs» 
perívafe dé la palabra Griega Cbdandra* 
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t ¿onde 'Ip-üaáS tomado ios Latinos y Eipano-

les. Laxt Cbalandra*?vv¡, Hift. nat. Ufa. i . cap. 
54.- Calandria ts el. fegundo género de las 

>; ,. Cugujadas > y folo íe diferérijcia del primero 
. - çn que no tiene crefta. SALAZ. Obr. Pofth. 

TÍÍ con rápidos vuelos* 
La rain a de los fauces pretendia 
ha turba de calandrias yjilguéros, 

3CALANX>RI À. En Germânia fe llama el Pregoné-
^ ro. Juan Hidalgo en fu Vocabulario.Lat.P^-

coyonisx 
ÇALANDRIA DB AGUADOR. Llama el vulgo à 

i los que cantan mal -. aludiendo al rebuzno de 
. los borricos en que los aguadores llevan el 
agua. Lar.Non fetus ac lixarum rudensajims> 

Panta como una calandria^ Comparación vulgar 
para alabar al que canta bien* Lat. Veluti Cha-
landra aures permulcet* CERV» Quix. tom.^, 
çap.48. Canta como ana calandria , danza corñp 
ei penfaijuento, báila como una perdida, lee, 
y eferibe como un Maeftro de efcuéla?y cuen
ta como un avariento. 

CAL ANIS. Veafe Cálamo aromático, 
.CAL AñA. f. f. Efpécie ò femejanza de una co-
_, fa con otra, que dá à entender fer de la mifma 

naturaleza, Calidád, color, &c. Y afsi quando 
fe dice Es de la miíma calaña ? fe entiende fer 
de la mifma efpécie ò calidád. Es del Latino 
Calamus por la femejanza de las plumas de lo* 
páxaros de una color. CHRON. GEN. part. 4» 
fol.252. Toda gente bien guifaday de buena 
saíáña* GRAc. Mor. fol. 15 5. De dk¿£aUña fon 

. los lifongéros cerca de los Reyes. -
CALAR, y. a. Penetrar lo liquido poco à poco 

algún cuerpo feco hafta dexarle mojado y hú-
medo. Fórmafe efte verbo del nombre Cala» 

' Lat. Penetrarte ER. L. DE GRAN. Trat. de la 
Orac. cap.io.§.6. Sino es menefter tanta agua 

! que cale hafta lo íntimo de la tierra , y la de-
xe toda empapada en ella. GRAC. Trad, de 

..Juft. fol.64. Porque tanto mas cala ypenétra. 
\ PANT, Rom. 5* 

Acuerdóme que ayer era 
tandonofo frailee it o ̂  
qae por calar los colchones 
me hacían llorar àgritos. 

ípALAR.Metaphoncamente es penetrar, enten
der > conocer y averiguar el motivo , raz6n¿ ò 

; el íecréto de alguna cofa. LaUAliquid perfpice-
' r e , ajfequi. MEND.Guerr. de Gran. lib. i.num, 

12. Proveyó de armas.y vitualla , envió ef-
pías por todas partes à calar el motivo de los 
enemigos. MARIAN. Hift. Efp-lib. 10. cap. 1. 
Tuvo lugar de mirarlo todo y calar los fecré-
t̂os de la tierra. CERV. QUIX. tom. 1. cap.47. 

; .Penfaráque yo no calo , ni adivino adonde le 
^encaminan eftos encantamientos. 

¡CALAR.Por extenfton es atravefíar òpaíTar de 
^Una parte àotra. Lat. Penetrare. Pertingere ad. 
l]Pc?vadere, Pfrrara^ .̂ToRR.PMlofoph. l i b ^ . 
^ cap.,14. Ê1 mifmo calé la efpada. por aquel fu 
; pecho, tan açoftumbrado à enójos.è iras, def-
^OfHenadas'.pELLíc.Argen. part.2. £bíí;ai..Y ar-
^IcbjiUndo. la eípada, del herido. bandoigEo^a. 

C A t • 
'edo fin lás entrañas del otro. Es^uti. Náp, 

: Cant. 5. od. 30. 
E l recatado vulgo âefordêna. 
Calando al prado.y por hallar camino» 

.CALAR. Yalebaxar alguna cofa para reíguar-
darfe y cubrirfe , ò para otros efe&os ; como 
calar la viféra, el fombréro, Scc. Lat. Galeam 

.. ' autgalerum capiti aftringere , coar¿iare,S^\t 
Empr.37. Garci-Perez, por no huir torpemen
te, caló ia viféra, enriftro la lanza, y paíló folo 
adelante. ESTEB. pl. 324. Y echando eftas. y 

, otras roncas, me fali àla calle empuñándola 
eípada, y calando el fombrero. 

CALAR. Vale entrarfe ,meterfe , ò íntroducirfe 
en alguna parte; y aunque fe ufa mas en pafsi-
va, también en adiva fe halla practicado* Lar, 
Pervadere. Permtare. MAZM. Rebel, lib. 10. 
cap. 4. Llegaron todos à un tiempo à Hojen, 
donde havían eftado los M o r o s , y no los ha
llando, fueron calando la fierra , hafta llegar à 
viftade la Fuengiróla. COLMEN. Hift. de Se-
gob. cap.13. 6. El Africano cargó tan furio-
ío,que rompiendo la avanguárdia caló hafta el 
batallón donde iba el Principe. GRAC. Mor-
fol. 139. Y calandofepor la rotura del muro, íe 

. introduxo con fu gente en la Ciudad. 
CALAR. Tocar, pertenecer,convemr.En efte fen-

tído es verbo imperfonál y antiquado. Lat. 
Ad aliquem attinere,fpe£iare.Q.lJvCAN. cap.i<5. 
Ruegovos, que me confejédes lo-que viéredes 

. qnemccãle mas de fãcer. SANTTLL. Proverbi 
Introd. Hicale que olvidemos al Rey de efcla-
recida memoria Don Henrique vueftro quar
to avuelo. MEN. Copí. 92. 

Vé df i quereis la gente que queda, 
Dadme licènda qne vos la feñale. 
Mas al prefente hablar no me cale, 
Verdad lo permite, temor lo devieda. 

CALAR. En la náutica es amainar qualquiera co
fa de la nave,como los mafteléros: y afsi fe di
ce Calar las entenas para baxarlas , lo qual. fe 
hace quando fe recójen las velas. Lat. Contra^ 
bere.CoUigere. MARiAN.Hift.Efp.Hb.26.cap.18. 

, Nos llegados al puerto y puefto fin à efte tral 
bajo, calarémus las velas y haremos fina efta 
eferitura en efte lugar. GON G. Canche roic.4. 

Defpüegan blanco Uno, 
Solicitan timón, calan entenas. 

CALAR. En Germânia es merer la mano en la faí-
- triquéra para hurtar lo que hai dentro. Juan 
Hidalgo en fu. Vocabulário. L a r . In alicttius pe-
rulam manum inferere, immittere. 

CALARSE, v. r. Baxar las aves rapidamente fe
bre algún fitio LI cofa determinada : lo qual fe 
entiende mas comunmente en las de rapiña. 
Lat. Rápido volatu firri , fife demittere. PARR. 
Luz de Verd, Cath. part. 2. Piat.38. Vuela iU 
bre el paxarillo quando vé la fruta > cáUf àía 
rama y.quédafe con los pies y las alas en la l i 
ga. GONG. Soled, I . 

Qual fuele de lo alto . 
Calarfe turbas de envidio/as aves. 

CALARSE. En Germânia es entrar en alguna cafa 
.para hurtar. Juan. Hidalgo en fu Vocabulário. 
Lat. Domum furatum ingredi. 

.CALAR, gf.CAN^ Es ponerm&l diíparadóí la lla
ve 
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: ve deí arma de fuego. 'Lat.CatapuItáriam cfovi* 

culam difplofiorti aptare, CALDEK.. Com.Aie£los 
de odio y amor. Jorn.i. 

• C a l a e l c á n ^ c á l o e l c i n , 
y al torno de média vuelta-, 
con dos preguntas de fiiego 
habló el plomo en dos rcfpusftat. 

ÇAI.AU EL MELÓN. Es facaiLc un pedazo peque
ño, para ver íl ettá maduro, ò l i es bucno.Lat. 
Primarium Melonís frufitim ydecerpere, delibare. 
PIC.JUST. fol.50. Era fumamenteimaginativa: 
ÍUs penfamientoseran íiimelonar,y íiempre; 
talaba melones.Qubv.Muí.ó.Rom.yo. 

Talvez forjas melón rico 
de pepita calabaza: 

fino madura le cuelgas y 
y fi madúra le caias, 

f ALAR EL MORRO. Baxar la cabeza con ademán 
de enfado ò tnfteza. Lat.C^/tf deorfum contor-
quén& u RG.Gatom.Sy lv. 2. 

Defiituído elgato 
Tá de mortal focorro. 
Se fué calando el morro. 

¡CAT AR LA CUERDA. ES aplicar la mecha al mof-
quéte paradifpararíe. L?ítJgniariam reftim ca-
tapaltariofiramini admovere. CALD. Com.Bien 

- yengastnal.Jorn.3. 
Si quereis llevar refpuefta7 
¡a de un mofquete lo dice. 
Tened, no calé is la cuerda. 

JCALAR I.A PICA. ES tomarla para ufar de ella, 
poniéndola en la poftúra de fervir.Lat. Iclum 
dirigerc.SANDOV. Hift.de Carl.V. lib.12. §.30. 
A efta fazón ellos comenzaron à calar las picas 
hacia delantc.CoLMEN.Hift.de Segob. cap.38. 
$.14. Sin fer baftantes fus Capitanes con pala
bras y obras, à que íin calarlas picas no huyef-
fen à VillaUr. 

CALARLAS CUBAS. Medirei vino que tienen pa
ra pagjar los derechos: lo que fe hace con una 

;s regla o vara , por la qual fe faca la cabida de 
ellas. Lat. Cuppas vini metari, explorare. 

¡CALAR LOS REMOS , LAS REDES , &c. Echarlas al 
agua y ponerlas en punto de fervir. Lat. Ex-, 

. ¡andert* Explicare.Gono. Rom.lydc.24. 
A calar /alió fus rcdes> 
mas el hijuelo de Vrnw, 

fufpendiendole de oficio^ 
le condenó à penfamientos. 

No es nada la meada, y calaba fíete colchones, y 
. una frazada. Refr. que enfeña , no fe han de 
. apocar las cofas grandes y de importancia , ni 

los dclítos,reduciéndoios con las comparacio
nes ànada.Lat. 

Leuifsima bac funt damnainempe qúee furca. 
Citifshnèj quod credoyCunBa perfulvet. 

¡CALADO, DA. part, pafif.del verbo Calar en 
- todas fus acepciones. FR. L. DE LEÓN*. Nomb. 
- de Chrifto. En el de Efpofo. Por eífo dice, que 
• viene malrratado de la noche , y calado del 
. agua y del rocío. COLOM. Guerr. de Fland. 

lib. 7. El efquadrón marchabarrecientos paf-
fos , y luego hacía alto, como defafiando à íiis 

. ¡contrarios, caladas las picas. Lop.Circ.foLlo^; 
Pealadas l&s vijtas, el fin fiero 

. Sonó ¿nías armas del templado acero* 
...,Tom.tL 

CALAETÍS. Se llamaban unos encares ò galones,-
que trahian las mugéres en los jubones, que 
empezando defdc ios hombros 3baxaban p:ê  
gados á la tei;i,formando punta, que rcmatab* 
en la de la ballena, mas abaxo de la cintúra. 
Lat. L i m b i textiles, aut denticulais tanioU , a i 
oram vcft'mm , exhupierii ad ventrem u/queper-^ 
t ingentes. 

CALADO. Se llama también cierto género de la-i 
bor que le hace en la madera, como ios mar-v 
cos de quadros y eípéjos : ia qual palla de uu^ 
parte á otra taladrando la madera, de fuerte^ 
que por los calados le vea lo que eftá detrás. 

, Lat. Opusftatuarium variis wafionibus perterc^ 
bratum* PALOM. Muf. Pi£t. lib.^. cap. 4. De un 
tramo à otro deftas porciones?tenxiin«uias con 
arbotantes y feftónes pendientes de oro... ha-
vía unos calados por donde le defcubria ur^ 
agradable jardin. 

CALADO. En Gemianía es el hurto que ha pare-; 
cido. Juan Hidalgo en fu Vocabul. Lar. Pur-
tumfm domino rejtitutum. 

CALAR, adj. de una term. Cofa perteneciente Í 
cal, ò que participa de fus calidades. Aplícafe1 
regularmente à la tierra que tiene mucha pie-, 
dra, proporcionada pára hacer cal, y por efíbf 

. es blanquizca y buena para ias viñas. Lat.Hw-
tnus calcaria. GRAC. Mor. fol. 279. Si quieres, 
tener vino generofo, planta las vides en tier-!' 
ras calares. 

CALATRAVA. f. f. Orden Militar do Caballea 
ría en Efpaíia, fundada el año de 115 8. deba-
xo del reinado de Don Sancho 111. Rey de 
CaftiUa,que hayiendo conquiftado el Caftillo 
de Caiatráva, fe le dio à los Templários, los. 

- quales no atreviéndole à defenderle le le voW4' 
vieron otra vez, y San Raimundo Abad de 
Firéro,acompañado de otras muchas perfonas 
de confideracion,fe ofreció à defenderle , con 
lo qual fe le dió el Pvey:y por Enero de 1158. 
fe otorgó la eferitúra, en que fe le concedia à: 
efte Abad la Villa de Caiatráva la vieja, con 
calidad de defenderla à fu cofta. Efta fociedid 
eftableció el Orden , que aprobó Aiexan-
dro ÜI. el año de 1164. y la contirmó Inno-
cencio 111. en el de 1198. debaxo de. la regla 
del Ciftér. La insignia que trahen los Caballe
ros y Eréiles es una Cruz encarnada de los 
quatro brazos iguales, en el hombro izquier
do de la capa, la qual con el tiempo fe adornó 
al rededor con algunas labores de torzal de v 
feda del mifmo color : y los Caballeros traen 
la mifma Cruz en una venera colgada del pe
cho. Tomó el nombre efta Orden del origen 
que tuvo en la Villa de Caiatráva. Lat. Ordo> 

feu militia Calatravenfis. ARGOT. Nobl. lib. 1. 
cap.32. La Orden de Caiatráva comenzó en el 
año de 115 8. en tiempo del Rey Don Sancho 
de Caftilla, tomando nombre del Caftillo dç 
Caiatráva. 

CALAVERA, f. f. La cabeza del hombre , ü de 
otro qualquiera animal, yá defpojada por la 
muerte de todo el adorno exterior ò inreriór 
de facciones, y fentidos , y que folamente 1c 
ha quedado la armazón de los huellos, en qua 

< fe contempla una horroroíà figura de lo qáô 
Hi fue. 
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. , filé;. Viene de k voz Latina Cíí tem. PAtAF. 

Exerc.de recogimiento. Tu cabeza, la mia, y 
- la de todos es \m-a. \calavêra guarnecida , y-el 
•- cuerpo es un efqueléto veftido. PuENT .Gon-
. ven. lib. 3. cap. 7. §. 2. Sacrificaban los -huéA 

pedes y peregrinos, haciendo de las calavéras 
- Yãfoa. para brindarfe en fus banquetes. AÑT. 

°AGUST. Dial. fol. ayo.Y por hablar mas-claro, 
- con dos calavéras de toros. -• 

¡CALAVERA. Se toma tambkn por ía cabeza. Es 
• yoz feftiva. QDEV. Orland; Çant.2. 
H . Su maridóte ¿* ftr,quiera Ò po-quiera, , '-. 

Tfu dots fira tu calavera, 
para dccalavéra. Llaman los vülgáres à ios que 

fon mui romos , y tienen las narices arreman
gadas , que verdaderamente reprefentan a la 
•calavera.Lat.FWfíw atque capitis^deformis homo* 

^Dar à uno por calavéra. Es darle por muerto, o 
por próximo à fer cadáver.' Es phrafe inven
tada. Lat. Inter mortuos annunurare.-Q^f.Oi^-
land. Cant.i. 

Refponde Ferragut, nunca me tardo, 
- , Pate por calaverayâ,y por.muerto. 

¡CÁLAVERARi v.-a. Cortar à cercén las naríceá 
à uno. Es voz de que usó jocofamente Que-

• vedo , para-fignificar que cortando las narices 
al Xaque, le havía hecho calavéra por la fe-

- mejanza: pues à eftas les falta la ternilla de las 
naríces,que paréee.fe las han cortado. Lat.ZNT^ 
res alictii prxcidere > amputare. QUEV. Muf. 5* 
Xac 10. 

Diciendo chirlo por chirla 
goce de efie la Pebete, 
quhn à mi amigo atarafia^ 
mi brazo le calavérç. 

¡CALAvERAR.Vaie también ponerfe calvo,cayén-: 
. dofe el pelo. Es voz inventada y jocofa. Lar. 
Cahére.vci Cdvefcere. QUEV. Muf. 6. Son. 16. 

Pelo fué aqui en donde calavéro. 
Calva no filo limpia JinoMdalga. 

.CALAVEREAR, v. a. de que ufó Quevedo pa
ra dar à entender, que las hermoíüras y las 

. mózas con la mala vida y los vicios fe pierden, 

. y.fe ponen prefto en punto de dar fin, y fer 
calavéras muriéndofe. Lat. ¡Siimium deprav^ri^ 
vit iari . QUEV. Muf.6. Rom.97. 

Sin finar à dientes 
viejecilla ronca, 
calavereaba \ , 
las bellezas cboznas. 

¡CALAVERILLA. f. f. dira. de Calavéra. La ca
lavera pequeña. Lat. Exigua calvaria. QUEV. 
iVífit. Con un rofário mui grande colgando, 
y ella corva, que parecía con las-muertecíilas 
que colgaban del, que venía peícanido.w&w-

. villas chicas. 
¡CALAVERNA. f. f. Lo mifmo que Calavéra. 

, Es voz antigua, y que aun fe conferva entre 
los.'míticos. Lat. Calvaria, ER. L . DE GRAN. 
Trac, de la Orac. part. 1. Mierc. en la noche. 
No quedó otra cofa mas de toda aquella fu. 
hermoíiira, que la calaverna y los extremos de 
los pies y manos. LAG. Diofc. lib. 4. cap. 12,9. 

: Las quales mientras eftán cerradas reprefen
tan unas calavernas de muertos. 

j4£ÁBER¿&S COQUIS, L a t m i í k q b i r f e a 
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que ufa el vulgo para reir, imitando à los que 
con impertinência, mezclan en la converíà-
ción algunos Latines. 

C A L C A , f. f. Voz dela Germânia, que íignifica 
el Camino. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 
Lat. Via. 

CALCANTO. Veafe Chalcanto, 
CALCAñAR. f. m. La parte del pie que cae de-» 

. baxo de la. pierna, con la qual hollamos la 
tierra, y fírve 4e bala à todo el cuerpo. Co-
yarr. aunque eferibe Carcañál,dice que es mas 

; próprio Calcañar, refpedo de venir del Latí-
no Calcar., is: y fiendo mas coníormeLCon.ía, 
origen, y trahiéndole de eñe modo Nebrixa, 
Salas y los mas Autores, fe debe eferibir afsu 
Lat. Calcaneus, vel cakaneum. FR. L. DE GRAN. 
Symb.part.4. trat.i.cap.4. Eíta te quebranta
rá la cabéza, y tu andarás fiempre acechando' 
àfus.calcañares. OROZC. Epiñolar. epiít. 5. fol. 
143. La perfeveráncia, dice nueftro Padre en 
un fermón, que es el calcañar que la ferpienre 
infernal mas combate y perfigue. GUEV. Avi£ 
de Priv.cap.ig.Hiriócon el calcañár.clfueIo,y 
moftrando. gran fúria, y hablando con fobér J 
biadixo. QUEV. Tac.cap.23. Un par de herfe-* 
rías.entéras por guarniciones de dagas y eípá-
das, las contéras en guarnición con ios catea* 
tíáres derechos. 

[Tener el feífo en los calcañares. Phraíe vulgar^ 
que fe dice del fugéto que tiene poco afsíento, 
y fus operaciones fon fin reflexión y con poco' 
juicio. Lat. Adeo ratio & mens eum deficit, ut ad 

, talos defluxife videantur. GUEV. Epiíl. al Con
de de Buendia, pl.144. Los quales como tra
ben el fijfo en los calcañares., primero que acier
ran à hacer jufticia, os ternán efeandalizada ía 
República. 

jCALCAñO. f. m. Lo mifmo que Calcañar. Lar. 
Calcaneus.yCalcaneum. SiGUENz.Vid.deSan 
Geron.lib.4.difc.i2.Yafsi decía el antiguo Or-
phéo,que el lugar principál del deleite torpe 
era el talón ò el calcáño. 

CALCAR, v. a. Pifar ó apretar. Lat. Premeu* 
•ArSlare. 

CALCAS, f. f. Voz de la Germânia, que fíg-nifr* 
calas pifadas. Juan Hidalgo en fu Vocabula-* 
rio. Lat. Ftfligium, t i , 

CALCATRIFE. £ m. En la Germânia vale lo 
mifmo que Ganapán ó.Palanquín. Juan Hidal
go en fu Vocabulario. Lat. Bajulas. GerulusJ. .. 

ÇALÇE.X. m^ Las cubiertas ò llantas de hierro^ 
que fe echan al rededor de las ruedas de los 
coches y carros, para que no fe gallen las pi
nas : y todo eñe adorno de hierro fe llama 
Calce, y oy mas comunmente Calzo. Lat¿ RQ~ 
ta ctnthus, i . 

CALCEDONIA. Veafe Çhalcedónia. 
CALCES, f. m. Voz naut. Palo gruefíb inxerí-

do en la cabeza del árbol mayor,con una con
cavidad à modo de teja, fobre cuya cabeza fe 
afsientan los baos parafuñentar la gábia. Lar. / 
Palus quidam náutico malo aptatus O* infirtus, 
RECOP. DE IND. lib.9.tit,28.1.22. num.jii. Los 

. árboles mayor y trinquete ,no han de llevar 
calcé fes, fino chapuces à la Flamenca. 

CâltC£íA»fifr . t .a.médk^ç-hilo ^uefe calza 
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en la pierna à raíz de la. carne ,'7 regularmen
te debaxo tic las de íedi,cíttimbre ò lana. Pue
de venir del nombre Ctlza-, por íer IILIS corta 
quel-unédia. Lar. Tibíale linteum. Inttrtm t i 
biáis. PRAGM. Dt.xAss. año í68o.foLi2. Cal-* 
cétAs do Flandcs toxidas , à veinte y dos rerd-cs 
cada par. HORTÊNS- Pancg. fol.iHí.- Subien
do pocos dias lu à Palacio, le vio el compane
ro lia medias, con unas ca lcé tas que delcubnan 
la carne. SALAZ. Übr. Pollh. pl.70. 

CJ^andome efiarpinesy calcétas, 
S i es quefitclen traherfas ios P u é t M , 
Acabé en lagolilLiy el fombréro. 

CAÍ CETA. Jocotamcnte le toma por el griílerc 
que fe pone en la pierna del forzado. JLat. 
CuMpes, dis. ALTAR, pí. 459. £1 mozo del "Al
guacil fe llegó luego à echarme una calceta y 
manüIa?con que me alió à un ramal de los de
más mis camaradas. 

CALCETERIA, f. f. El fitio donde fe hacen q 
venden las calcétas. Lar. Taberna t ibial i t tm. 
PANT, parr.2. lLoirf.21. -

Pero habrá (Deus / « p e r omnia) 
toreadores de altaguifti, 

f egnn dicen los Uíf i t l los 
de cierta calcetería. 

CALCETERO, f. m. Antiguamente fe llamaba 
aísiel Maeflro que hacia las calzas de paño u 
otra tela de lana;pci'o no haviendo y i elle od
eio, ha quedado el nombre i los que remien
dan y componen las médias3que por fer oficio 
que d i poco uril,cSlán iiempre en la calle3ò en 
aleim zaguán. Lar. Tib'uliuw f a r t a r , a u t p r o p ó -
¿.ÍTRÍ COV. iib. 7. tit. 14. í. 25. Quando quiera 
que algún Mercader, Saílre , (JaUetéro , u otra 
quaiquier ^erfòna quiliere vender algunos de 
lo i dichos" vuños que no tuvieren cuenta , ò 
corta: de ellos ropas 0 calzas para las vender 
hechas. QVEV. Muf. 6 . R o m . i ó . 

Dexo Je tomar oficio, 
porque sé por cofa cierta, 
que enfiendoyo calcetero, • 
andará» todos en piernas. 

CALCBTERO. En Germânia el que echa los gri
llos àlos que ponen prefos en la cárcel. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lar. Q u i reis ców-
pedes férreas inneéiit. 

CALCETON, f. m. La média de lienzo ò paño 
que fe pone debaxo de la bota , cuyo extremo 
fuelc'falir afuera, algunas veces guarnecido ò 
bordado por gala. Lat. h x t e r i u s tibíale. ESTEB. 
pj.298. Quitándole à mi faraute unos grandes 
calcetones de paño , que traína debaxo de unas 
botas que le pudieran fervir de calzones , le 
metí en la una de ellas todas las efponjas y 
cílópas en lugar de efearpm y caica ó ¡1. PALÜM. 
Muf. Píct. hb.y. cap. 2. ̂ . 3. En las piernas y 
muslos unos -.aiectónes halla la pantorrilla , y 
de u!ii abaxo fus botines. 

C ALCILLA, f.f. dim. de Calza. La calza'pe
queña. Lat. Ca'.i£ii¡ari. AN r. AGUST. L^ial.tbl. 
2S6.Y por eî o le llamaron Caligula,que quie
re decir C.//Í . o zapatiílo. LoP.Doroc. fol.3. 
Para que fera bueno que ande de recoleta por 
un lindo , que todo fu caudal íorv fus cAkitlíu 
de obra , y cueras de ainba¿ 

CAL 6 1 
CALCILLAS.I-lama el vulgo à los que fon imper

tinentes y temcrolos , y à los pequeros de 
cuerpo , en quien ibbreíalen muclio los cal
zoneé. Lat. brevts co-pore, O- cut bracea m m ; u r n 
turgentyvd Kidiculus O* mor of'us horno. Qutv. 
Muí; 5. Xac. 15. 

Alutrafc de tres mohadas 
un calcillas/ una Monja, 
que ejfo y morir de viruelas, • 
a los chiquillos les toca. 

CALCINA, f. f. La mezcla de cal, piedra me
nuda y otros nutéiiaies.Lat. Laias a:que f-,bu
li tommtxtiQ. EUNLS. Chron. de S. Juan, lib. i . -
cap. 6. Cuyas murallas poria parte de afuera 
eran de piedra y calcica. 

CALCINACION, f. f. Voz chímica. La reduc
ción ó converlion del metal à poh o : lo qual* 
fe hace por medio del fuego , quitando, ó 
de fuñiendo ias partes que ic íbüdaban o ha
cían coníiltente. Lat. lixujlw rei metaiihjt, vcl 
i(?ns carato conf t i i : ) . HORTLNS. Adv. y Quar. 
tbl.i 3. Con quiebras de íiis inllrumcntos, eon 
errór de fus calcinaciones. 

CALCINAR, v. a. Reducir à polvo los metales-' 
u otras materias fólidas por medio del fuego. 
Viene del Latino Calx , cis, que íigniñea la 
cal,por quedar como el polvo de ella. Lar. 
Res metallicas igne confice re , in aliam naturam 
commutare. QUEV. Zahurd. Ellos andaban lle-

. nos de hornos y chryfóles, de lodos, de mine
rales.... j aquí calcinaban, allí lavaban, alü apar
taban, y acullá purificaban. PALOM. Muí.Piel, 
lib. 1. cap.2. §.4. Ademas, de que el color del 
barro de que fe fraguaba la teja lena mas pu
ro v perfecto antes de calcinarfa. 

CALCINADO, DA. part.pafl*. Reducido à pol
vo por médio del fuego. Lat./^nc exujius, con-

. feetnsy a, um. LAO. Diofc.lib.5. cap^p. Hacefe 
del azogue ^calcinado con agua fuerte , aquel 
polvo de Joanes de Vigo, que fe dice precipi
tado. 

C A L U T I D E . Veafe Chalcítide. 
CALCORREAR, v. n. Voz de la Gcrmama, 

que vale lo mifino que correr. Juan Hidalgo 
en fu Vocabulario. 

CALCORROS, f. m. uíado en plural. Voz de la 
Germânia , que fignifica los zaparos. Juan Hi-
daiiio en fu Vocabulario. Lar. Caucu>. 

CAL(XrLAClON. f. m. La cuenta 6 computo. 
\ lene del Lat!no Calcuiatio , que lignítica ello 
mifmo. Es voz de poco ufo. CORN t-j. Chron. 
lib. i.cap. 18. Aun es mas fuerte argumento 
para convencer el errór de cita ca lcu iav ión ò 
cómputo de los tiempos. 

CALCULADOR.!*, m. El que cuenta ò hace 
cómputos. Viene del Latino Calculator. MEX.; 
HiíV. Imp. Vid.de Jufhniano, cap. 4. Dionvíio 
Abad Romano', muiverfadoen Efcritura Sa
grada , que fue gran com put Uta y calculador.' ' 

CALCULAR, v. a. Contar , ó hacer cómputos. 
Viene del Latino C a l c u l a r e . Lat. Calaios f u b -
àucere. Compnt um faceré. RKCOP. DF.IND. lib.2. 
tit.13.1.2. El Cofmógrapho tenga cuidado y 
cargo de calcular y averiguar los ccliplès de 
Luna. ARGF.NS. Maíuc. l ib . i . foL 45. Aunqiic 
^ calculaban fobre el meridiano de Sevilla^ no 

apro-
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. aprovecharon pára el intento'.üvl Hift.GhiD 
: fol. 230. Y calcutendo el tiempo habrá tardadp 

54. dias. EsQyiL.Rim. Cart.9. 
No juzgo qu&les jiglos fon mejoreŝ ,. 

, . . . Mas podré calcular la diferencia, . 
T conocer entre ellos los peores. . .a 

CALCULADO, DA. part. paíT. Lo que eftá 
ajuftado por cuenta,ò contado.Lat.Cd/tfa/^tfí. 
Ad cálculos revocatus, ay um. SALAZ, DE MEND. 
Dign.de Caft.lib.g.cap.i. Ordenó las tablas 

.iaftronomicas, llamadas por él Àlphonfies^/* 

. cufod&s al meridiano de Tolédo. 
CALCULO, f. m. Cuentajò cómputo.Vienedel 

i Latino Calculus. PINEL, Retrat. pl. 29. Si yá 
no eran los antiguos en eftos cálculos menos 

- cfcrupulofos. 
¡CALCULO. La piedra pequeña, pórlas quales los 

: 3EÍomános antiguos ajuftaban los números. Eç 
Jamado del Latino Calculus. pANT.B,om.<$3 

Ta es oy, campeones felices^ 
yá es oy el dia folemne, 
cuya faz. en mil edades 
fiftivo cálculo cuente; 

JÊALD A. f.f. La aplicación del hierro ü de otros 
. níetálés al fuego, y la acción de poner fuego 
i pára caiefttar alguna cofa:Como el horno. Latt 
. Calefaélh. AKDEM. Gob. Polit. pl. ip8. Que 
- al tiempo de darle fuego para cocerlo, no le 
- den tantas caldas, que lo paífen, porque el 
- hyefopaffado es lo mifmoque tierra, guevj, 
- ^íuf.íj. Rom. 33. • 

Herrería es de por sí, 
la Dhfa bija del agua,, 

yunque y a de muchos golpeŝ  
horno yá de muchas caldas. 

pALDA. Por feméjanza el calor que alguno ilefttft̂  
en todo el cuerpo , ò partes principales de él, 
con alguna aflicción interna. hzuNimms calor, 

. FR.L.DE GRAN. Guia,part.i. cap.io.§.i. Qué 
- efpaldas habrá tan duras, que puedan fufrir ef-

ta calda por efpácio tan largo? 
[CALDAS. Se llaman también los baños de aguai 
, caliente que hai en algunas partes: los quales 

fon muí medicinales, por venir las aguas, por 
minerales de azufre. Lat.Tèí>w. Fontes calidL 

: ÍR. L . DE GRAN. Symb. part. 2. cap. 27. §. i2¿ 
• JDemás de efto fué llevada à las caldas, que fon 

unos baños de aguas calientes, mui acomodan 
. 'dos para enfermedades de frialdad y dilatan 

, don de nervios encojidos. 
Par una calda. Phrafe que fe ufa metaphorica-

mente, quando à alguno fe le aprieta para aca-
• barle de convencer, y poner en eftado de que 

entienda lo que fe le quiere perfuadir. Lar. 
: Itationibus aliquem urgere. 

1CÀLDAICA. f.f. Piedra femejante al topacio^ 
que fe cria en Alemania, y dicen tiene la vir-i 

- tud de enfriar el agua.Lat. Caldaicus lapis. 
BALDARIA, adj. uíado en terminación feme-

. nina. Ley, que permitía ò mandaba al indiciad 
- do de crimen grave, probar fu innocencia 
. metiendo Ia mano ò el brazo en agua hirvien

do^ y fife quemaba quedaba probado el dclí-
: toj y fi no, purgaba los indicios y quedaba l i - : 
1 i>re> Villadiego en los Comentarios de la re* 
v dice tomó el nombre ¿el Latiiig 

.CAT; 
.'Cfildarlum9 q m fígnifica el caldero, porque 
. con él fefacaba el agua hirviendo. Lar. U x 
: caldaria. TUER. J. lib. 6 . t i t . i . l . 3.SeaconftEe-

ñido como manda la ley c a l d á r i a . 
PALDEAR. v. a. Hacer áfcua el hierro para la-
, bxarleò unirle con otro, loque feconfígue 

midiendo el tiempo para que el fuego eíte en 
proporción de poner el hierro en punto. Lat. 

. IPcrrum.excpndefacere.Espm. Art. BalleiLlib.. 1. 
cap. 9. Nó es pofsible que fe pueda manejar 
cofa de tatito pefo, mcaldearfe perfeitamente 
tanta cantidad de hierro junto. PA LOM . Muf. 
Pi£t. lib.9. cap.io. §. 5. El hierro para uniríc 

- con otro, no folo esmeneñerque ambosíc^ 
. caldeen, ¿noquenecefsitande llegarfetmo à 

otro. 
pALDEAR. Porfemejanza vale también Calen-
. tar,y también encender el eípiritu y el fervór. 

Lat. Inflammare. PALAF. Petegr. de Philot. 
cap^. Con la qual, y con la abnegación dd 

. íii amor próprio entraííe mi amor , y la calen-. 
tafíe y caldeajfe , y encendî OTe en mi charidád 
y amor. M- AGRED. tom. 1. num. 659. A eílas 
conferencias y preguntas la refpcndían fus 
Angeles y Seraphmes, iluftrándola de nuevo> 
confirmándola, y caldeando fü ardiente y vir-* 

: ginál corazón en nuevas llamas de Divincí 
: amór. 

ICALDEAR. Vale también Efcaldar con alguna 
cofa hirviendo, ò mui encendida, y también 
calentarla. Lat. Aliquid , Del aliquêm fervemi 
oleo, aut cálida,perfundere,irrigare. 'MONTÊR. 

> DEL R. DON AL. lib. 1. cap. 12. E íi las tripas 
fueífen enfriadas, è con vemofidád 7ferán cal
deadas con vino bermejo. FR. L . DE ORAN. 
Symb. part.2.cap,20. ^ue la mandafle llevar 
à la cárcel, y alli/«í^ pringada y caldeada con 
•azéjite hirviendo* 

CALDEADO,DA. part.paíT. del verbo Caldear 
en fus acepciones. Lat. Calefaãm,a, um. VAL-
VERD. Vid. de Chrift. lib.i.cap.20. Y con una 
impiedad, caldeada en las hogueras infernales, 
envió luego fus exércitos con orden de que 
mataífen los niños todos de Belén. SIGUENZÍ 
iVid. deS. Geron. l ib . i . difc.i. Son como el 
hierro, que faliendo.fáWfado de la fragua , to
ma temple y dureza, metiéndole en agua fría* 

CALDERA, f.f. Vafo de hierro, cobre uotrd 
metal: grande, redondo, y de una altiíra pro
porcionada àla grandéza de la boca., con una 
afa en médio, para moverla y levantarla. Sir
ve fegun el oficio à que fe deftína , y fu figura 
es correfpondiente al fin para que la dedican. 
¡Viene del Laríno Caldarium. Lat. Fas calda* 
rium. Abemmyi. PRAGM. DE TASS. año 1680. 
fol. ¿y. Cada libra de cobre labrado en pie
zas mayores, como fon cántaros,regadéras....* 
caldéras de colada, caldéras de xabón , caldêrat 

íletintes, caldéras de fombrereros àflete 
reales con hechura. CERv.QuÍx.tom.2.cap.2o; 
Dos caldéras de azéite mayores que las de urç 
tinte, fervían de freír cofas de maíà. 

CALDERA DE PERO BOTERO. Se llama vulgar 
y jocofamente al infierno. Cov^rr. le llama 
PeroBotello, y fofpechadebió defer algún 
¿ n t o m o 2 fep alguna caldera grande 

mas 
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mas de lo regular* Lat. Abettam twtanutfti 
QUEV. Entrem. Soluronfc en la caldêra de Pe* 
ro Botero un íbplón, una Dueña y un entreme
tido , chiündron legítimo del embuíie. 

CAI.DBRA DE XAPÓN. Por ampliación fe Uami 
ais i toda la oficina donde fe hace y vende el 
xabón» Lat. Saponarium abemtm* 

Ricos homes de pendón y caldérj. Dignidad en
tre los feñores de Efpaña , que daba autori
dad para levantar gente de guerra : y porque 
llevaban unas calderas grandes para cocer la 
comida à los foldados, fe les díó eftc dilHnti-
yo de grandeza. Lat. Primores , aut Magnates 
Hifpañi , qui fubJtgnUJtiií milites conducebant̂  
atqtie ad eorum viBum neceffaria, & magnos ca^ 
cabos yjtve olhsy in aciemfteum exportab.mt. V i -
(LLAIZ. Chron. del Rey Don A l . el Onccn* 
cap.33. Era hombre de gran poder , y hijo 
de Don ]uan Rodríguez de Roxas , que truxo 
pendón y caldera. MARiAN.Hift.Eip.lib.i5.Cap. 
20. Conccdiófele que en los reales tuviefltí 
caldéray cocina à parte para fu mefnáda, y en 
la guerra própria y particular bandéra,con fus 
diviias y armas* 

Dixola fu-tén à la caldera, tirte allá cal negra. 
Refr. que reprehende i los que citando tizna
dos con vícios v otros defeáos dignos de no
ta, vituperan en otros las menores faltas, y los 
creen mas dignos de huir fu comercio, que de 
acercarlos à lü compaííía. Lat. 

Exhorrct olla cacabi fuliginem: 
Qua fpurcior , plertartque deücatior. 

La llana del mal herrero, rompe roda caldera pot 
lanar un agujero. Refr. que había contra los 
qu.?ünfaber , ni tener inteligência fe entro-
inéren à hacer las cofas, que foio firven para 
echarlas à perder en lügar de componerlas* 
Lat. 

Difrumpit ifle malleus mâUfabri 
Quetcuuique fana reperit, & non integra; 

CALDERADA, f. f. Lo que cabe en una caldé^ 
ra. Lat. Qnoi abenum capit. RECOP. lib.y.tit.iy. 
1. 31. Por el capítulo 76. de íaPrcnüticadcL 
año de once eftá mandado que no fe puedan 
demudar mas de tres paños juntos en una. cal-
derada. 

En cada cafa cuecen habas, y en la nueftra à caí-
dcr.íías. Refr. que dá à entender que en todas 
parres hai trabajos, y que cada uno mide los 
fuyos por los mayores* Lat* 

isErumr.j. mulios urgety at domo iñ nofli** 
PfiC ceteris, opinar, b£C feges crefeit* 

.CALI)ERERíA.f.f. La calle,bárriO ò caía don
de fe hacen y venden los calderos, de que en 
a: junas Ciudades hai calles y fitios deftina-
d m para eftes oficios. Lat. A b s n o r u m officinat, 
AROFM. Gob. Polir, ph 174. Y afsi todos los 
oficios , como fon Alfahares < Xaboncrías, 

Hveíerías, Cal-iercrias, Herrerías -.deben 
vivir en los arrabales. 

Parece cilderrrj.i. Phrafc que fe dice qtlando ert 
una Junta o Congregación fe dan muchas vo
ces , con que unos i otros fe confunden En 
Oír fe lo que fe habla : como le fucede al que 
eftá cerca de donde trabajan Caldcreros.Tra-
hela Covarr. en fu Thcfqro i pero oy común-

C A L ¿ t 
ffiente fe dice Parece urta herrería. Lah OnmU 

ftrepitu O- íumultu velut in cuidaria ofjieina^ 
mifantnr; 

CALDERERO.f.m.El oficial que hace calderos 
y todo genero de valos de cobre. Dixoic afst 
del nombre Caldero. Lat; Abcncruw opiftx* 
zxtranus fiber, Rtcop. lib^y. m.20-> 1.2. Man
dámos que los caldereros naturales de ellos 
Reinos^ puedan, iin embargo de lo contenido 
en la ley precedente, andar por las caíles,pla~ 
zas y mercados. 

C.u.DHREito. Se llama también el que anda ven
diendo por las calles Íartenes, badiles y otros 
inftrumentos caleros de cobre ó hierro iin te
ner tienda pública ; cl qual de ordinario eíti 
reputado por Gitano , ó vagamundo. RECOP» 
lib.8. tit* n . 1. t i . Declaramos íervagairmn-* 
dos quanto à la dicha pena los Egypcianos y 
tal.ieréros extrangeros aguardándole en \0 
demás , en lo que toca à los dichos Gitanos y 
caldereros extrangéros y pobres , lo contenida 
en las leyes. 

CALDERETA, f. f. Guifado que hacen los pe& 
cadores y barqueros , cociendo cl pefeadó 
frefeo con fal, cebolla y pimiento , y cocido^ 
antes de apartarle del fuego, le echan azéite 
y vinagré en poca cantidad : y porque íc hacá 
en una calderilla fe le dió cite nombre» Lati 
Condimentam quoddam J k diclum $ pifeatoribu^ 

frequens; 

CALDERILLA, f. f. dim. de Caldera. Lá CaU 
déra pequeña, que firve para facar agua de las 
tinajas yotrosufos manuales. Y por femejan-* 
za fe llama afsi la que fe hace de plata 7 cobré* 
&c. y fe mete en una ceftica para traher lum
bre con que calcntarfe las manos las fcñoras.Y 
en las que fe hacen de plata con una afa gran
de fe fuele meter un barro para tener la lum
bre. Lat* Parvulum caldarium abeneum , vel ex 
alia materia confeclutn¡ad varios ufes deftinatutrti 
PRAGM. t)E TASS* año 1680. fol. 46. Cada caU 
deriíla de enfriar tres reales. SOLIS , Hift. dô 
Nucv.Efp.lib.^.capi^. Particularmente unas 
cMrrilhs de alas movibles, que ialían afsi da 
la fundición. 

CALDERILLA. Moneda de vellón refellada > qüó 
correen Efpaña, y ha tenido varios valores 
fegun los tiempos y las urgencias. Es de co
bre , y oy tiene el precio baxo. Hai pieza d¿ 
à quatro y de à ocho maravedis. Lat. Moneta 
area. PILAGM. de 10.de Febrero de 16S0.fol.i4 
Ordenó y mandó que la moneda que en
tonces corría fe reduxeíle y baxafie al eftádd 
qnc oy tiene, y en que queda ufual y corrien
te la de vellón gruefib y calderilla, Y en lú dfi 
22. de Mayo del mifmo año foI^.Y íè les voL-< 
verá en moneda corriente de oro,plataj calde
rilla ó vellón grueífo. 

CAI.DLRII.LA. Se llama también aquella pane 
nías inferior del pozo, en que fe recoje el agud* 
que pòrfer redonda parece caldera. Lat* ím¿ 
putei pars , qué aquam continet. 

CALDERO, f. m. Vafo de cobre de boca re-» 
donda y ancha , y el fuelo forma caíi una me
dia esphera. Tiene en la boca una afa en fór-
fflade aro 5 la qual traba en dos argollas ? qutí 

eftárt 
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• eftán clavadas ai caldérc^y tiene en médio del 
afauna fortija ò argolla con que fe mete y 
afianza en la foga para baxarle al pozo y fácar 
.agua. Lat.S/;»/tf><e. PRAGM.DE TASs.año 1680. 
fol. 2-7. Peroles > caldéros de pozo, bacías de 
braícro, braféros, que llaman copas. ACOST. 
Hift, Ind. Ub.3. cap.26. Hizo ciertos caldéros y 

. cadenas con no sé qué ingenio para cojer y 
iacar oro de aquel pozo. QUEVED. Orland, 
pant. t . 

De natas mH barrénos, y artefôneSy. 
Tan hondos, qm las pican con caldéros. 

.JCon un caldéro viejo fe compra uno nuevo. Reír, 
que fe aplica metaphoricam ente à los mozos 
© mozas, que fe cafan con viejos, con el fin dç 
heredarlos. Lat. 

Lebete veteri comptrat quivis novum. 
¡Echar la foga trás el caldéro* Reír- contra los que 

temerariamente impacientes y mal fufados, 
en teniendo mal fuceífo en alguna cofa, abah-
Slónan y dexan perder todo lo reftantcLat. 

Servare nil oportet ultra paucula: 
Reftis fitellam fubfe^uatur Meet, 

EI'BAD. FLSanâ. Vid. de Santiago Ermitaño. 
Dexófe vencer también en efto el que de tan
tas maneras havia fido vencido , y determinó 
volver al íiglojy echar la foga tras el caldéroyQOr. 
po dicen, ESPIN. Rim- fbl.123. 

Envuefira. clemência efperox 
y no he de defefperar, 
que no fera jufto echar 
laíbga trás d caldero. 

^CALDERON, f m. aument. de Caldero. El 
caldero grande , ò caldera , que llevaban en la 
guerra para dar de comer à ios foldádos. Lat. 
Ahenum maius* CHRON. GEN- part. 4. fol. 353* 
E cada urroà fu mefnáda daba yantar en un 
gran calderón. CALVET. Viag.foL 1 z 5, Del qual 
cuelga una cadena con muchos calderones, con 
tal artificio, que al movimiento del exe baxan 
al agua y fuben llenos de ella. GRAC Mor. 
Í 0 U 8 7 . 

Tpara mas aclarar 
tftár mui rico y y no póbríy 
les quiere luego mojirar 

. fus calderones de cobre, 
pAtDERÓN. Voz de Contadores, con que figni-

fican la figura que denota el nállar, y. y de la 
. femejanza tomó el nombre. taz.Numeralis no
ta Arábica ,feu barbara , quee mille numerum de
notata 

ÇALDERÓN'-. Se llama también la figura que ufan 
los Impreífores, para diftinguir los párraphos, 

. ò fenalar los pliegos que ván fuera de la obra 
principally es en efta forma Lat,Notula ty~ 
pograpborum fie difia* 

CALD ERÓN. Llaman en Aftúdas al Delphin. 
CALDERUELA, f. f. dim. de Caldera. Caldera 

pequena, en que llevan metida la luz los ca-
. , zadóres , que con fu refplandór encandilan y 

4eslumbran Jas perdices, las quaíes caen hu
yendo en la red. Covarr. la llama Calderilla; 
pero fegun el ufo de los cazadores fe dice 
Calderuela. Lat. Aheneus caçabus venatoriusJis* 
pttt. Art.Balleft. lib. 2. cap. 4. Cazan coa el 
gerdigón taopfo,las gerdíces, poniendo.laao$ 
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'dé iíé'r3S7qtie llaman perches, y ¿f^rruiko de 
noche con una luz,que llaman calaeruéfa* 

CALDIBALDO, f. m. El caldo claro , fin fubC 
táncia y abundante, que por lo regular tiene 
pocas tajadas. Dixofe como Caldo de baldea 
Es voz familiar y jocofa. Lzujufculum evani* 
dum. 

CALDILLO, f. m, dim. de Caldo- Suele tomar-* 
fe efta voz para fignificar el que eftá claro , 6 
el que es de poca cofta y mui fabsofo ? como ei 
que íè hace en las Paftelerías. Lat, Jufculum 

fapidulum. LAG. Diofc. lib. 2. cap. 10. Cocidos 
y con fu caldillo comidos, aprovechan muciu* 
àlos tíficos. GONG. Rom. burl.xi. 

Donde jirven la Quarefma, 
fabrojifsimos befúgoSy 
y turmas en el carnal, 
con fu caldillo/ fu zumo; 

CALDO, f, m. El agua en que fe ha cocido lá 
vianda que compone la olla, en la qual,fi íè ha¿ 
cocido otra cofa, fe le añade el pofielsivo de 
ella para que fe conozca,como peidíz^cnéjo^ 
y los demás guifados que llevan en que mo-r 
jar. Dixofe afsi de la voz Calda, u de Calidusy 
porque fiempre fe forbe caliente. 'La.t.Jusfju* 
ris. LAG. Diofc. lib. 2. cap. 32. El caido de los 
peces frefeos bebido por sí folo y con vino^ 
relaxa el eflómago. QUEV. Tacan, cap. 11. 
Traxeron caldo, y el de las ánimas tomó con 
entrambas manos una efcudilla.Ar c Az.Chron. 
tom. r.pl, 3^. £1 mayor regalo fueron unos 
mendrugos de pan mui negros, y un poco de 

- caldo 6 agua 3 en que fe havían cocido unas 
peras. 

CALDOS ALTEUADOS. Veafe alterado. 
CALDO DE UHAS. Llama el vulgo al que quedai 

en el plato donde han comido muchos y me
tido los dedos para lacar la carne: como £ di-
xera, donde todos fe han lavado las unas. Lat. 
lus fisdatum ac commacuhtum manibus. 

Efíár hecho un caldo. Se dice de las bebidas que 
fe hacen para tomar frias, y eftán calientes al 
tiempo de beberías : las quales, por no tener 
la fazón y punto conveniente de frialdad , fe 
dice que eftán como el caldo , efto es calien-. 
tcs.Lzz.Tepidam efepotionem. 

Revolver caldos. Armar qüeftiones y difpútas 
que eftaban apaciguadas, dar motivo à chií-
mes, pendencias y deíazones , que inquietan 
los ánimos. Lat. Rixas commovere 7 excitare. 
Quev. Mund. por de dentro. Azuzando pen
dencias , re-voiviendo caldos, alimentando zizá-̂  

• nas y calificando porfias. 
En la boda de Pedro Aguayo todo es caUo&dxí 

que habla contra ios que por oftentar las co
fas, quedan mal en ellas. Lar. 

Quid f.-ufia camis ftagitasi nonpercipis 
Has jura tantum preparare nuptias'í 

MÍ mugér buen figlo haya, mejores caláosme 
daba. Refr. que habla contra los que no co
nocen lo que ion las cofas , hafta que las 1 ^ 
perdido, y la falta que les hacen. Lat. 

Meliorafuevit preparare jufeula. 
Mthi uxer. Beu, quid perditum bonymflso\ 

No hai tal caldo como el zumo del guijarro.Refiv 
- cjue advierte que la mê 'or bebida es el agua, 

pues 
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pues los que no guftan de vino y otros bebrã^ 
ges viven mas tiempo y mas fanos. Lar. 

Bfi undJLfuecus, credito, omnium Optimus. 
CALDUCHO, f. m. El caldo claro ? íVicio y en 

abundância, como l i dixeífc Caldo mucho. Es 
voz vulgar. L*\t. jufeulum infipidum. 

CALEI-'AC'IÜRIO. f. m. El lugar deftinado 
p a r a c.üenvaric; como los hai en los Conven
tos de Religioibs. Sale del verbo Latino Cale-

facicj que íigniiica Calentar. Lar. Catefa&orius 
¿ocas. (JRACJvior.fol.i 3 3. Los Argívos ufaban 
délos ealefuciórios en Verano , y délos baños 
en Invierno. 

CALENDA. Veafc Kalenda. 
CALENDAR. Vcafc Kalcndar. 
CALENDARIO. Véale Kalendário. 
CALENTADOR, f.m. Valbredondo de azó-> 

far ú otro metal, que fe cubre con una tapa 
movible , la qual ctU agujerada por encima, 
para comunicar el calor de la lumbre que tie
ne dentro, y por un haftil de hierro ü palo, de 
largo de una vara , fe mete entre las íabanas 
para calentar Ia cama. Lar. Cakfiàlorinm. 
PRAGM. DE TAss,año 1627.fol. i^Unca/e/Jíí!-
dúr de cama de azófar,diez y feis rcales-GR/vc. 
Mor.fol.ioS. En médio de fu riqueza y abun
dancia nunca ufó calentador en Invierno. 

'CALEN T ADOR, RA. adj. Cofa que calienta u 
dá calor. Lat. Caiefaétor. PANT.¿0111.5. 

Fues no es ejfo, que el Poeta, 
fegunque refiere Ovidio, 
tiene un Dios calentador, 
bñrbaroxa de cpicycfos. 

CALENTAMIENTO, f.m. La acción de ca-
ientarfe. Es voz poco ufada , aunque latrahe 
Nebrixa en fu Vocabulario. Lzx.Calsfiéth. 

.CALENTAR, v. a. Comunicar el calor próprio 
ò adquirido. Sale del Latino Cahfacere, que 
íigniiica lomifmo. Es verbo anómalo, y reci
be / en los prefefites: como Caliento, caliente, y 
en el imperativo caliéntate. PR. L . DE GRAN. 
Symb.part.i. cap.2. Mui a£tivo es el fuego en 
calentar, y el Sol en alumbrar. CALIXT. Y ME-
LIB. fol. 91. De efto aforro todos mis veftidos, 
quando viene la Navidad, efto me calienta la 
iángre. 

.CALLNTAR. Alterar cl próprio calor con el mo-
vimienroiy afsi fe dice. Andar un poco es bue
no para calcntar.En eñe femido es verbo neu
tro. Lat. Calejieri. 

CALLNTAR. Mctaphoricamentc vale alentar y 
avivar una cofa pata que camine con mas ce
leridad y prcfteM.Lat./toforurí.GVgffrí. MEND, 
Guerr.de Gran.lib.z. num.9. Havia de retoñe
cer con mayor fuerza, como el tiempo dieííe 
lug.ir , y las eiperanzas de Berbería fe calentaf-
Jen. PAÍ AF. Hiit.R.Sagr.nb.6. Quieres que va
mos à apagar la llama , que ábrala à quien tç 
períigue , ycalientay da luz y efperanza à tus 
trabajos? SANDov.Hift.dc Carl.V.Hb.io.^.i5. 
Solicitaba y calentaba cfta liga Gerónymo 
Morón. 

^ALENTARSE, v.r. Tomar ò recibir calor por 
sí ó Ikgandofc à otro que fe le comunique. 
Lar. Calejieri, AMBR. MOR. tom. I . fol. 147. 
Pompéyo cafi Je eftuvo calentando fuego eq 
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qué ardía una Ciudad de fus amigos. PELMC; 
Argén, part.2. fol. 151. Rogaba à la mugér fe 
cfperalíe un poco, que le havía venido un ac-t 
cidentc, iría al fuego y Je calentaría. ESQUIL, 
Rim. Rom. 181. 

A las penas que me daban 
compuje muchos romances*, 
buenos Jon para el Invierno, 

f í quijleres calentarte. 
CALENTARSE. Metaphoricamcnte vale intere-' 

far fe alguno indebidamente en alguna depen
dencia o negocio. Lat. re aliqua gerenda ar-
dentius incatejeere , cupiditate prclàbi. PALÁF. 
Hift. R. Sagr. lib. 1. Calentar Je el Juez al fuego 
del delinquente : recrcarfe el fupcriór con ei 
exceífo del fúbdito: quedar bienquiíio con Los 
malos, todo à cofta de los buenos es delin
quir, es pecar, es errar. 

CALENTAR EL ASSIENTO ò LA SILLA. Es dete-
nerfe mucho en una converfacion ó vifitaíini 
nccefsidad: Phrafc con que íe moteja al que 
es molefto y pelado, y demaíiado hablador. 
L a t . ^ í w / í apud aliqms moran. ALFAR, pl. 192^ 
Los huéfpedes han de fer à deféo, ricos, y de 
paffáge, han de pifar poco la cafa, calentar po
co lajilla j y afsiftir poco à ia mela. 

CALENTAR EL HORNO. ES templarle con llama,-
para ponerle en punto de meter dentro a co
cer el pan. Lar. Caminum igne candefacere. 

CALENTAR LAS OREJAS. Es reprehender à algu
no feveramente, ü decirle algunas palabras 
agrias y áfperas , para que las lienta, le aver-
güencey corrija. Lat. Rubore aliqusrn JuJJun-
dere. 

CALENTAR LA voz. PaíTar de alguna palabra à 
meterfe en converfacion feguida. i,dX.Vocemt 
excitare. Sous, Poef. fol. 136. 

Donde aquel llegarte à un coche, 
y equel calentar la voz, 
Ji m al amôr de la lumbre, 
â la lumbre del amorm 

CALENTARSE LA LENGUA. Lo miíhio que calen-* 
tarfe la boca. Vcafc Boca. FR. L. DE GRAN. 
Doctr. Chriít. part. 1. cap. 25.Porque comen-! 
zándefe la lengua 4 calentaren la plática, en-: 
ciendefe el defeo de encarecer las cofas. 

Pues la cafa fe quema , calentémonos todos. Refr.' 
que fe dice quando fe defperdícian las colas 
con exceílb , que fe ha de aprovechar de ellas 
lo que fe pudiere. Lat. 

Ardet downs ; pellamus tnterimgelu, 
Et publieo livemztr injjttunio. 

CALENTADO, DA. part. paíT. del verbo Can 
lentar en todas fus acepciones. Lat. Calefa&us^ 

um. LAG. Dioic. lib. 3. cap. 48. Su zumo cá-í 
lent ado en una cáfeara de granada y inítilado; 
dentro de los oídos que duelen, lo^ lana. MA
RIAN. Hift. Efp. lib.5.cap.3.Eran hembres de 
afpeüo feróz, en trato y cernida erofíerosj; 
tanto , que ni de fuego , ni de guifados folian 
ufar , fino de raíces , y carnes calentadas entre 
fus mus!; s. pARn.Luzdc verd. Cath. parr.2* 
Plat.50. O que dificil íc refrena la lengua, f* 
una vez caltnteda fe desboca! 

ÇALENTE. adj. Lo mifmo que ardiente/eívo-í 
tofo y enardecido. Voz puramente Latina yj 
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própria de la Ppé'sía.CoRR. Ont.fbl.px* Se le
vantaron buenos y iànos los feñpres. Poetas» 
à quien en íu mifrao furor calentê  dixo, &c. 

pALENTON» £ nu La acción de calentarfe 
brevemenrey de priefla à mucha lumbre; y 
afsi fe dice , Démonos un calentón, fe dió un 
calentón. Lau Feftina calefaãia. 

CALENTURA, f. £ Deftempianza en la fangre 
por calór extraño. Viene del Latino Calor* 
I^it. Febril, LAG, Diofclib.a.cap.i23, Dá muí 
^ran refrigério à lafupecficíe del cuerpOjabra-
íada con el hervor de las ardentífshnas calejo 
túras. QUEV- VÍDt.Milii, Phant.4. Gran valen
tía es luchar bien con la cahntúra y demás ac
cidentes. MONTES. Com. El Cab. de Olnu 
Jocn^ 

C/ffíí-cdentura ofada 
tne trabe cdngrmde inqutetftcU 
Coma vos tengáis falud^ 
lo demás no importa nada. 

jCiUENTURTu Se toma también algunas veces por 
el miímo calón pero en efta acepción no tiene 
yá ufc>.Lat.Ca/or.MoNTER.DfcL R. D.Aulib.2» 
cap. 46. Conviene que les fagan eftár al5ol el 
día que ficierc calentura, CLAVIJ: Embax, íoi. 
g i,Non fe puede andar de áia en efte tkmpo, 

' por la graií calentára que f^e. 
CALENTURA OE POLIO POR COKIER GAXLÍNA, 

Phrafe vulgar ? paca íignificar que alguno fe 
. finge enfermo para no trabajar, ò para que le 
• regalen y cuiden mucho. Lat, 

Galliná ab efu febre tangir : at pullu 
Le'dió frio , y calentura* Phrafe metaphórica, 

que fe ufa quanáo alguno recibió alguna noti
cia con que quedó confufo ó nrai cuidadoió: 

• y afsi fe di-ce, No me dará frio, ni calentura 
efto. Lat. r}úmmoveri reMiquA. 

Salir à los labios la calentãraSc dice quafido def-
pues de haveria padecido filen unas pupas à 
los labios y al rededor de la boca. Y meta-
phoricamente quando alguno ha explicado ai-

; gun fentimiento u diígullo)que tenía oculto f 
. reprimido. Lat. Ex calore fibris pufiulas ad os 

erumpere, vel Ex abundantia cordis os loquitur* 
.CALENTURIENTO, TA.adj. La perfónaque 

eftá con calenrúra ò adolece de calenturas, 
Lat./véWf/f ¿«í.Oñ A Poftrimiib. i,cap,6.difc.4. 

. Un hombre calenturiento todo fu negocio es 

. tratar de vafos, copas y alcarrazas, fin reparar 
•en la hechura, como tuvieíTen agua. PUENT. 
Conven.lib.2. cap.4.^4. Le trahian à que cu-
rafíe todos los endemoniados , calenturientos^ 
paralyticos , y todo género de enfermos, 

, CRAc.Mor.foI.i^ó. El calenturiento anhela por 
€l agua, aunque íàbe que le ha de aumentar la 

K çalentúra. 
"CALENTURILLA, f. f. dim. La calentura que 
: - no es maligna, ó es breve y ligera. Lat. Febril 
; cula. RTBAO. Fi. Sand. Vid. de Santa Maria 
•. Egypciaca. Volvió à fu Convento , aguardó 
• otro ano, y quedófe en él la Quarefma , con 

ocafion de una. calenturilla que le dió. G. 
" ^ R A C fol.409. Lunes meditaba las miférias de 

la vida humana: Martes, que caía malo y lle
gaba a la muerte: y de pura imaginación Í¿ 

C A L 
CALENTUR.ON. f. m, aum.' La calentura que 

dá con gran crecimiento, mucho calór, y tuu-
ga. Lztyebetnentior febris, ESTEB. pl. 36 .̂ Ha
llóme con un calenturón temerario, atribuyen-
dolo al vino que en fu prefencia havía bebido. 

CALERA, f. f. El horno donde le quema la pie
dra para hacer la cal. l.Üt.Calcariafornax.ÜK. 
L.DEG«.AN, Symb.part. 2.cap.a7. j5.13 . t l 
calero, creyendo c[ue aquel era el page que el 
Key le havía dicho, lo tomó en brazos y ano-
jólo en lícaléra. RIBAD. ELSand. Prolog. Ar
rojábanlos en las hogueras, hornos, caleras, y; 
caí hoyas llenas de fuego. 

CALERO, f. m. El que laca la cal , y la quema 
en el horno. Lat. Calcarius, RIJJAD* EL ¿>anct. 
íVida de Santalfabél, Réina de Portugal. En
vió al otro criado fuyo..... à preguntar ai (¿a-
léro, ü eftaba yá hecho lo que le mandaba. 

¡CALESA, f. f. Un medio coche con un ais i en-
to 7 en que caben dos pecfonas, puefto fobre 
<ios varas ̂  y-con dos ruedas ? el qual tira una 
mula ò caballo, pueftas las puntas de las varas 
fobre la filia. Es voz tomada del Francés Ca-
Jecbê  Algunos modernos la llaman Calés. Lat. 
Carpentum. Pilentum. PRAGM, OE TRAC,año 

fol.4. Mandámos, quede aqui adelante 
ningún coche, carroza, eftufa, litera, ni 
furlón fe pueda hacer,ni haga bordado de oro, 
-nide feda- PALOM.. Muf.Pici. líb-^ cap^, $.1. 
En la parxe íuperiórj-en los dos vaciados , que 
en forma de eítípite xecibén la cubierta ael 
calés , eftán dos cupidillos. 

CALESERO, f.m. El que .trata y anda con las 
caléfas. 

CALESIN, f.m. Coche ligéro^regularmente con 
un afsiento en que caben dos perióflas; pero 
fobre quatro ruedas: los quales firvea para ca-

. minar à la ligera. Lat. EJpdum9 L PALOMJMUÍI 
Vi€t. ¿ib. 5>. cap. 6. Que Te executaífe un calesín 
de mui acomodada diípofición, para poder ir 
mas comodamente y à la ligera. 

CALETA, f. £ dim. 4e Cala. Trecho pequeño y 
angofto de mar, à modo de puertecillo, for
mando una enfenadilla , donde íè pueden def-
embarcar los navegantes y efeonderfe las em
barcaciones. Lát. tarvus locus in mari9 à •vends 
Ú*fiuãibui tutus* EsfiN^Efcud. foLi^i.CouiOf 
•era cafi de aioche de caléta en caleta fe fué ef-
condiendo , y en obfeureciendo íe hizo à Ja 
¿naryfe efeapó, BAVIA, Hift. Po.n.tif. tom. 3. 
foi. 378. No lejos-de -donde el rio Ecms del-
agua en la mar, haciendo una caléta ò íecedo. 

CALETA* EnCermaníaes el ladrón que hurta 
entrando por agujéro.juan Hidalgo en fu Vo
cabulario. Lat- Fur per foramen ingrejfus.. AL
FAR, pl. 302. Ninguno entendió como yo la 
cicatería, fui muí gentil edita, buzo, quatréro 
maleador y marcador. 

CALETERO. (Caletero) f.m. Voz de la Ger
mânia , que fígniíica el que acompaña al la
drón , que llaman Caléta. Juan Hidalgo en fu 
Vocabulario. Lat. Furis u m s , per foramina 
invadenfis* 

CALETRE, f. m. Juicio , capacidad, entendi
miento , diícuríb ó imaginación vehemente. 

- J?uede venir dç cabeza y letras ? cemo fi dixe-
ra. 
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ra, CibézA de Ictus, eito es diícréta. En to
das ellas lignificaciones cfti recibida efta voz, 
que es jocofa. Lat. InUliigcndi vis facultas. 
C^UEV.Cuent. Si fí quexaba,decía, que ha-

. biabaadcphéíios,yqueno fe gobernaiiepor 
fu caletre , que fe quedaría in paribus. CE av. 
Quix. tom. 2. cap. 36. Y podría fer que fuefíe 
peoijñmc lo dexanàmiM^írí. PANT.Rom.i. 

¿7 v ivi r j el no v iv i r , 
afsi el grande , como el chico, 

fon rejervãdosmyflerios 
al caletre de los figlos. 

CALIBO. Lo mifmo que Calibre. 
CALlURE.f. m. Inftrumento de artillería. Es 

una vara o regla de alaron en que eítán leña-
lados los diámetros de las balas,afsi de plomo, 
como de hierro , fegun fus pelos, y fucle ha
cer fe dcfde el de una libra, hafta el de ciento. 
Es voz tomada del Francés Calibre^ y oy fe di
ce también mui comunmente Calibo. Lat. 
Magnituàinis ratio <S* menfura. 

CALIBRE DE LA BALA. Se llama también el pefo 
de la bala medida por fu diámetro. Cafani, 
Fomf.pl.209. Lzr.GtandispondusO* mAgnitudv, 

CALIBRE DEL CAÍÍON.SC llama también ei hueco, 
ò alma que tiene la pieza de artillería. Cafani,. 
Fortif. pl.208. Lzt.Muralis tormenti oris ampli-
tudo , diameter. RECOP. DE IND. lib. 9. tit. 22. 
I.3. El General de la artillería procure y ten
ga cuidado de que las atarazanas de la cafa ef-
tén bien proveídas de artillería en núme
ro de ducientas piezas del pefó, género y CJ/Í-
bre mas conveniente. 

CALICHE, f. m. La picdrezuela pequéña, que 
introducida en el ladrillo ó teja, por defeuido 
y poca inteligencia del que los forma, fe con
vierte en cal al tiempo de cocerfe. Es mui da-
ñófa para los edificios, cuyos ladrillos , fi tie
nen mucho caliche al tiempo de formar el 
muro, con la humedad fe apaga aquella cal, y 
extendiéndole íüele reventar: y por lo menos 
dc.xa huecos en la pared, y en las tejas cáufa 
goteras. Lut.Calcuiushteri mmixtus. ARDEM. 
Gob. Polit. pl.205. A los que traxcren la teja, 
no liendo bien cocida, y eftando venteada y 
contvi/íf/^íjfelcs puede denunciar por qual-
quier Alarife. 

CALICUD, ò CALICUT, f. m. Cierta tela del
gada de feda, que viene de la India Oricnral,à 
quien dió el nombre la Provincia en que fe te-
xc. Lzt.Calecutienfii tela. CARK. DE LAS DON. 
lib. 2. cap. 26. Las dueñas y doncellas ufan 
orra tanta perdicion,con diferencias de trages 
y colores de fedas v paños acuchillados, lle
nos áccalicúd o tafetán. COLMEN.Hiít. de Se-
gob. cap.49. §. 14. Zaragüelles ò valones lar
gos , hafta palmo del fuclo, de tela de calicút 
mui blanca y delgada. 

CALIDAD, f.'f. Lapropriedad del cuerpo na
tural , y naturalmente ( falvo el Poder de la 
Omnipotencia Divina) infeparable de la fubf-
táncia : y afsi el cuerpo por qualquiera razón 
fe puede llamar Qual, que es lo que dice Arif-
tótelcs trat.2.Predicam.cap.4. de donde tomó 
origen la voz Qualitas, por lo qual algunos 
Efpauolcs eferibieron Quaüdád, lo que yá no 
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iCs tan ufado. Los Philofophos dividen la cali
dad òqualidad en varias diferencias 0 efpé-
cics, que el mifmo Aríftótcles limita à quatro 
que fon, Hábito y difpolicion, Potencia y im
potencia, Qualídad pafsible y pafsion. Forma 
y figura. 'L2LX..Qualua$7 atis. Rtcop. lib.2. tit.5. 
I.54. Cá quando las cofas de efta calidad fon. 
de poco perjuicio, fiempre fe debe mucho mi
rar lo que pareciere que conviene al bien co
mún, SAAV. Empr.i. Nace el valor, no fe ad
quiere , calidad intnnfcca es del alma. ALFAR. 
pí. 77. Que las cofas de diverías efpécies ten
gan efto , no es maravilla , porque confian de 
compoficiones , calidádesy naturaleza di verfa. 

CALIDAD. Significa también el fér y bondad de 
las cofas,el eftado a&uál de ellas,afsi Cn el gé
nero ü efpécie de fu conftitucion , como en 
otros requifitos y circunftáncias que concurrea 
para fer buenas,© no reputadas por tales. Ufa-
íe con efpecialidad de efta voz cn efte fentido, 
hablando de las cofas vendibles : y afsi lè dice 
comunmente,Tal género es de buena calidad, 
el otro no es de calidad.Lat.CoaditiOj onis. R E 
COP. lib.2. rít.4.1.66. A los quales encargamos 
eftén con cuidado de faber y entender la cali
dad de la gente que en él vive. RECOP. DE 
IN D. lib. 9. tit.29.1.2. Venga bien colchada y 
fea de buen cáñamo y limpio i y la que no tu-* 
viere eftas calidades no fe pueda vender. CHA' 
Poftrim. l i b . i . cap.i.difc.5. La grandeza o 
lidÁd de una piedra, no fe juzga por el̂  en-, 
gafte. 

CALIDAD. Se llama la nobleza y luftre dela 
fangre : y afsi el Caballero ò hidalgo antiguo 
fe dice que es Hombre de calidad. Lax.Generis 
claritas, dignitas. QUEV. Tira la piedr. Damos 
calidad à los que fon Mercaderes de qualquier 
nación, y quitamos la nobleza à los nueiiros. 
SOLIS. Hift. deNuev. Efp. lib. i.cap.12. Alif-
tándofe por fus foldados algunos vecinos de la 
Habana y otras perfonas de calidad y aco-
modadas,que autorizaron la empreífa. 

CALIDAD. Vale también prenda , parte , dote, y. 
circunftáncia que concurre en algún indivi
duo ú cofa, que la hace digna de aprecio y ef-
timacion, afsi por lo que mira à lo ínteriorjCO-, 
mo à lo exterior de ella.Lar. Dos, tis. Omamen-
turn, /'. SAAV. Empr. 18. Los vaüallos reveren
cian mas al Príncipe en quien íè aventajan las, 
partes y calidades del ánimo.N.-WARRnT. Con-
ferv. dife. 3. Amor à la República, fabiduría 
para gobcrnar,y valor para la e jecuc ión: cali
dades , que no fe alcanzan , ni con riquezas, ni 
con nobleza fola, fino con fabiduría, mezcla
da con templanza y prudencia. 

CALIDAD. Se toma también por la importancia 
de una cola ò gravedad de ella. Lat. Reicuiuf*. 
vis gravitas. MEND. Guerr.de Gran. lib. "i.n.p. 
yinieron, por medio de perfónas fiadas, à tra
tar ambos Reyes de la calidad del cafo. SAAW 
Empr. 12. Hai negocios de talcaljdád , que 
mejor tratallos, que eícríbillos.. 

CALIDAD. Se toma también por condición, re-
quifito particular ò circunftáncia que fe pone 
en algún negocio , eferitura, contrato ü otra 
cofa para fu conftitucion y firmeza ; y afsi fe 

l a " di-
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dice, Se concede con .calidad de que ha de -te-

. nee ò coateuer tai ò tal cofa. Lat. Conditio. 
. Paélum. CMvmíio.Kzcov.T>E IND. lib. I.tit.19. 
, 1. 24.. Con calidad de que hayan de entrar to-
• •das las rentas, y emolumentos de las dichas 

Canongías en poder del Inquiñdór masanti-
.- giiQ.-ARGENS. Maine, lib. 5. foi. 180. Todos 
. convinieron en que era precifo hacer un caf-

tígo con calidad de .exemplo. 
PALE D AD.. En la efgrima es la fuerza que fe pone 

en el movimiento natural. 
CALIDADES. En las rentas Reales es el eftádo en 

que fe hallan: y afsi, quando en el Confejo de 
Hacienda fe piden calidades al Arrendador, es 
io mifmo que mandarle manifiefte el eftádo 
que tiene la renta en la cobranza y pagas à los 
Jurülas. Y dar calidades es prefentar relación 
jurada ? que contiene lo mifmo. Lat. Quo loco 
j in t res* 

'ÇAHDA.DES.Son las condiciones que fe ponen 
en el juegOjpara que el que las gana tire aque
lla porción que fe feñala à cada una , que fon 
fuera de lo que fe pone al juego: como las ca
lidades de los cientos , del hombre , del revé-

.̂ fino ? &c. que fin ganar el juego fe pueden t i 
rar calidades. Lat. Ludi kges > aut p a ã a condi-
tionss* 

DccaiiMd.adv. Modo de hablar equivalente a 
De modo, de fuerte, de forma,de manera: co-
mo Eíto es de calidad , que de otro modo no 

.^puedefer. Lat. Ita ut. Ea lege ut, PELLIC. Ar-
gen.part.z. fol. 7. Las caufas de mi embaxada 
ionde catidádj que no permiten tardanza. 

ÍDinéros fon calidad. Phraíe con que fe pondera 
lo mucho que puede el dinéro, pues dá à en-

, tender que hace nobles y caballeros à los r i 
cos. Es locución familiár.Lat. 

Etgsnus & formam regina pecunia donat. Hor. 
"Bwcalidád. Phrafe 7 que fignifica en reprefenra-

cion, en chará&er : lo que en Efpañol fe dice 
con mas propriedad con la palabra Como. 
hztXanquam ut. CoLOM.Guerr.de Fland.lib.3. 
Súpofe en principio de eñe año en Francia, 
que venía en calidad de Legado à latere el 
Cardenal Gaetano. 

..CALIDEZ, f. f. Calor 7 ardor ò encendimiento. 
Es voz ufada de Médicos y Cirujanos. Lat. 
Calor.. tALjluSy us, RIEER. Cirug. Sagrad.pí.21. 
Por la vehemente commocíon del.corazón fe 
íigué nueva calidez en todo el cuerpo.. 

jCALIDISSIMO, MA. adj.fuperl.de Cálido. Lo 
que eftá mui caliente , ò lo es por fu naturale
za en fuperlíttivo grado. Es del Latino Calidif-

: jimiis, FR. L.DÉ GRAN. Symb. part. 1. cap. %6. 
Sirve para ello primeramente el corazón, que 
es fu vecino, y es miembro calidíj"simo.Acosx. 
Hift. Ind. lib.3. cap. IÍ̂ . Cerca de Potosí hai 
una laguna redonda, y tanto, que parece he
cha por compás, y con fer la tierra donde fa
le frigidtfsima, es el agua calidif sima. 

¡CALIDO, DA. adj. Loque es caliente por fu 
própria virtud y naturaleza, ò lo eftá por otro 
cuerpo caliente que le introduce el calor. Es 
del Latino C^/to.LoP.Dor.fol. 112.L0S cuer
pos celeíliaíes calientan , no porque fon cali* 
¡áí¡?/? ílno en quanto fon de veloz movinxientOj 
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y lummófos. ESTEB. pl. 368. Caminamos al 
caer del Sol y toda la noche, por fer tierra 
tan cálida, que no fe puede andar por ella,lmo 
es con mucho riefgo de falúd. 

CALIENTE, adj. El cuerpo que por sí próprio, 
ò por adquificion tiene calor. LzuCalidm. FR, 
L. DE GRAN. Symb.part.i.cap,5. §.1. Entre el 
frio del Invierno y el ardor del Eftio fe enrre-
me'tc el Verano en medio, que tiene parte de 
los dos extremos; por fer húmedo, y calieme, 
Acosr.Hift. Ind.lib. 3. cap* 28. La humidad 
condenfa la fuperficíe de la tierra, y hace que 
fe encierren y reconcentren mas allá deníro 
los humos calientes, que vienen à romper cn-
cendíendofe. 

CALIENTE. Se toma también por vivo, fuerte, 
fangrlento y encendido. Lat. Acris, & e. Fer* 
vens, tis* CoLOM. Guerr. de Fland. lib. 6. C o 
menzó à inquietar nueftro campo, y à incitar
le à la efearamuza , que fe trabó bien caliente, 
con muertes y heridas de ambas partes. 

A fangre caliente* Phrafe para dar à entendei',que 
las cofas fe hacen prontamente y quando cf-
tán en el mayor calor, porque eníüfpendién-
dolas u dexándolas evnfriar,fuelen no tener tan 
buen efe¿to. Lat. E vefligio. Nulla interpofita 

. mora* CERV. Quix.tom.2. cap. 71. Sancho res
pondió, que hicieífe fu gufto¡pero que él qui-
íiera concluir con brevedad aquel negocio i 
fangre caliente* 

A\in eftá el Cuerpo caliente. Phrafe que fe ufa pa
ra denotar, que la falta del padre , marido, u 
dueño de la cafa no fe conoce immediatamen
te à fu muerte; pero que deípues fe reconoce
rá y experimentará con el tiempo. También fe 
fuele apíicar y ufar de ella para explicar la ce
leridad con que fe hacen algunas cofas,íin dar 
lugár, niefpéra à fu execucion: y afsi fe dice. 
Aun eftá el cuerpo caliente , y fe proveyó la 
Prebenda, Dignidad ò empleo que el difunto 
gozaba. LzxJ<zcens adbuc extat à morte corpus. 

Eftár caliente. Por alufion fe dice del que eftá 
empenado en alguna cofa, ò encendido en al-

. guna porña. Lat. Erga aliquid animo vehemen-
ter afficiy concalcfcere. 

Hierro caliente. Se dice, con cípecialidad el oue 
cltá hecho áícua. Lat. Candens ferruw. PAR
TID. 2.tit.2i. 1. 21. Los feíplaffcn en los bra
zos dieftros con hierros calientes. 

Tener la fangre callente. Phrafe con que fedá à 
eiuender,que uno es algo arrojado en íiis ope
raciones , poco cuerdo , y que peca de brioíb: 
como fueíe fuceder en los mozos de valor y 
cfpiritU. Lat. tS£.flü fanguinis cffervefecre , ag!. 
MARIAN. Hift.Éfp.lib.18. cap.9. Prevaleció el 
voto de los que como mozos tenían ¡a fangre 
mas caliente, por fer de mas reputación. 

CALIFICACION, f. f. El puntual y prudente 
reconocimiento de alguna cofa ò perfóna, pa
ra declarar fus buenas ò malas calidades , y la 
tefttficacion y juicio que fe hace de ellas : y 
por efto fe llama Calificación la cenfára que 
dán los Theologos ò Calificadores del Santo 
Oñcioálas propoficiones reparables por he
réticas, erróneas,efcandaloías, &c. Lat .^^^á 
cuiufvU rei cenfura.Ki&AD. FU San¿t. Vid. de 

San_ 



C A L 
Santa Terefa. Pot todo cfto merece la califica* 
cián que ia dd la Igléiia. PALAT» Hift. R. Sagr* 
lib. 4. Aprendan los Príncipes y Magiftrados 
^randes à guardar igualdad y reditud en la 
juftícia diftnbutiva, y calificación de los íugé-
tos y premios paralas dignidades. 

CALI r 1 CAC ION» La comprobación ò prueba que 
induce à creer lo cierto de alguna cola ò ne
gocio» Lat. Argurnentum. Racio. Cowprobath. 
HORTENS. Quar. fbl. g i . Tener necefsidad del 
daño ajeno para calificación própria. VILLA-
M£i>. Obr.Poet.fol.38i. 

Si es todo lo averiguado 
calificación del miedo, 

£n caUficaciós. Phrafe adverbial, que vale lo mif-
mo que en prueba, en razón de efto : como en 
calificación de lo hecho u dicho. Lat,^í¿ quam 
rem evinetndam j vcl comprobandam» 

CALIF1CAD1SSIMO, MA. adj.fuperh Suma
mente noble y calificado. Lat. Nobilifsimus, a, 
um.Exrmiusya, um. BAREN.Adic.à Marian.Año 
1667. Enviando para fu compañía y guarda à 
Don Geronymo de Benavente y Quiñones, 
del Habito de Santiago, Caballero calificadif* 
fimo* 

CALIFICADOR, RA. adj. Lo que aprueba, 
abona y autoriza alguna obra, dicho ü hecho, 
ò al contrario la condena y reprueba y dá por 
no buena. Quando fe entiende por perfóna fe 
ufa como nombre fubftantivo. Lat* Probator. 
Conviéior. NA VA R RET* ConferV.difc.3Or Es tan 
grande la fuerza del honór) que elh'ma mas 
eftas feñales, calificadoras del valor , que todo 
el interés del mundo. COLMEN'. Eícrit. Seçob. 
pl.812. Calificación es efta de fumo credito, 
por la autoridad fupréma del calificador* 

¡CALIFICADOR, DEI, SANTO OFICÍO. Él Thcolo-
go nombrado por el Santo Tribunal de la tn-
quificion, para cenfurar libros ó propoficio* 
nes dichas ó eferitas, notándolas y declaran
do la ccníura que merecen. Lát. Cenfor in re-
bus Fidei& religionis* RECOP.DE IND. lib.I. tit* 
19.1.29.011111.17. Que los dichos Inquiíidores 
no nombren por Calificador del Santo Oficio à 
ningún Religiofo que no haya pallado i aque
llos Reinos Con licencia nueftra. COLMEN. Ef-
crk. Scgob. phySy. Ocupóle fu Religion en el 
Priorato de fu Convento de San Pablo de 
Cuenca, de cuyo Tribunal de Inquificion fué 
Confullór y Calificador. 

CALIFICAR, v. a. Dar por buena ó mala üná 
cofa, fegun fus calidades : como una perfóna, 
un libro, una propoíicion,&c. Lar* Approbare* 
Comprobare. MANER. Prcfac* §>t X. Califica San 
AguíHn los errores de Tertuliano , y excluye 
muchos, porque no fe debe llamar Herége. 
NIEREMB. Dictam.eftoic.Decad.6. Lo que tie
ne fin bueno , aunque empiece mal, califícalo 
por bien : y lo que tiene mal fin , aunque em-
píe-;e bien , repútalo por mal. VILLAMED* 
Obr. Poet. foi. 129. 

Dulcifsima abufión, que Califica 
En fublime concordia alto exercido* 

CALIFICAR. Se toma algunas veces por manifef-
tar, alfegurar y dar por cierta y firme alguna 
cola. Lzi.Rtm verbis,aut argumtntis demonftra^ 
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re, afferere. MEKD. Guerr. de Gran, lib.l* n . ^ 
Una cofa muí de notar califica los principios 
deftá rebelión. NAVARRET* Conferv. Proem* 
Como en eíla ocaüon hablaba el Conicjo coa 
fu Rey , no tuvo necefsidad de calificar lo quô 
proponía con otras autoridades. 

CALIFICAR-Vale afsimifmo ennoblecef > iluf-
trar/acreditar alguna perfóna ó cofa. Lat» Arc?-
bilitare. Hortore aíiquem augere* MEND* Guerr» 
de Gran, lib.3. hum.33. Los Capitanes y Ofi
ciales quafi todos engañan en las pagas ; aun
que unos las ponen en calificar foldádos, y en
tretenerlos con pagar ventajas ó darles de co
mer. N WARRET. Conferv. difc.i. La aproba
ción de los Conféjos califícalas acciones Rea-i 
les. Lop.Dorot.fol.103. 

To mereci quererla) 
âhbofa mi ofadíay 
qm es merecer fus penai 
calificar mis dichas* 

CALIFICARSE, v. r. Ennoblccerfe > juftificart-
do alguno fu nobleza por los medios dilpuef-* 
tos en Jas leyes. Lat. Nobilitaria ALFAR* phSu 
Aunque le importunaron fus amigos,y la juf-* 
ticia le requirió diVerfas veces que fe calificá» 
ra , jamás lo quifo hacer, ni fue pofsible* 

CALIFICARSE. Vale también lo mifmoque acre-
ditarfe ü darfe à conocer. \j2x.Quavis qualitate 
mttfcereymtumyí'í-r/.MoNTALV.Nov^* phtoo* 
Yo foi una müge^,que me puedo calificar de 
hermofa j fi acalò es cierto qüe las defdichas 
acompañan à la belleza. 

CALIFICADO, DA. part. paíf. del verbo Ca
lificar en todas fus acepciones. Lat. Comprobar 
tus. Nobiíitate aut honore auBus. Nobilitattds, ãy 
um. MEKD. Guerr. de Gran.lib.i.num.2. Die-
ronles compañía calificada y convcuicrtc pava 
fundar República nueVa. MAN EK. Piefac» §-.5. 
De la virtud cali ficada nace el Magiltério» 
TORR. Philolóph.lib.i2. cap-2.En materia dô 
ialud fe debe à los Médicos el primero y mas 
calificado voto. GON c Rom. Lyric* 18* 

Permite qu: par mi tyra 
el mundo todo conozca 
tu calificada cuna) 
tu edui-jcion virtuofiti 

CALIGA. f. f. Armadúra de la pierna , que ufa
ban los Romanos, que parece llegaba dcfdé 
el pie , haíta la pantcrriila. Es Vez puramcnttí 
Latina.SoLis.Hift. de Nuev. Efp.Hb^.cí.p.io» 
CcmV.n el pie y abrazaban parte de la piernaí 
feme jante a las caligas militares de los Ro^ 
manos* 

CALIGINE, fi f. Obfcüridad, tfiebla ó itapedí-
mento delosíèntidos. Es voz de poco uíby 
tomada del Latino Caligo , inis. NTEREMB» 
Hcrm* de Dios, cap. 1. §.2. Dios es Luzinac-
cefsibkj que habita en medio de calígines y ti*, 
nieblas* Lot>. Circ* fol. 234. Hafta tanto qüe 
ponga à una parte los engaños de los fentidos, 
y dcfnuda de aquella calígine y íombra , fe re
duzca à lo mas fecréto de la mifma mente. 

CALIGINIDAD, f. f. Lo taiímo que Cbfcu-
tidad* Es voz Latina y fm ufo. MEN. Co-
ron* foi. 13. Conviene à faber efeúro, afsi co-

. mo la vida de efte mundo cubierta de 
h i - . 



' ligmiâàâ V íí quiér cfcureza de inuéftff; 
CALIGINOSO, SA. adj. Lo obfcúro y paboro-

fo, que parece eftá tupido el aire , impidiendo 
la viíta. Lat.Cá%/»í?A-f.R-íBAD. Fí.San£L Vid. 
de San Bonifacio. Y como un Sol, alumbraba 
aquellas partes obfcúras y cdiginófis de la 
Gentilidád. PtLLic. Argén, part. 2. foi. 45. 
Abriófe la puerta caliginófa del Infierno à las. 

- efpantables palabras del Mago. 
ÍCALI GÍMOSÓ. Por femejanza fe llama también lo 

que eftá mui intrincado, enredado y dificil-de 
entender. CERV.Quix.tom.2. cap. 74; Yo ten-

- go juicio ya libre y claro, fin las fombras cali-
• ginófas de la ignoráncia.PE LLI C./rgen. pare.2. 
- rol. 107. Cuyo efplendór fe ofufea con el M/Z-

ginófo rebozo de la ignorância. 
.CALICO, f. m. Lo mifmo que Obfcuridád. Es 

YOZ antiquada y puramente Latina. MEN.CO-
ron. fol.12. Horrible, conviene à faber efpan-
table, calígo, conviene à faber efeuridad. 

¡CALILLA, f. f. dim. de Cala. La mecha peque-; 
- ña para purgar el vientre. Trahc efta voz Ne-
. brixa en fu Vocabulario. Lat. Balanus. 
"¡CALINA, f. £ Vapóx efpefo,mui calurófo à mo

do de niebla, que fe levanta en tiempo de mu
cho calor , y no folo enciende el aire , fino 

- también le obfcurece y quita la clarídád. Co-
varr. dice haverfe dicho afsi del nombre La-

. tino Ci/o^aunque parece mas verifimil venga 
de Calrgo, inis, por el efecto de cubrir la clari-

:. -dad del aire. Lat. zs£ftuans O* nebttlofa cali ca-i 
ligo, 

JCALIPEDES. f. m. Animál? que parece fe inue-¡ 
ve mui aprifa y nunca paíTa un codo adelante. 

, Acafo puede fer el- Aut que trahe el P.Kirqüe-
. rio en fu Mufurgia , que llaman los Portugue-

fes Pigricia,y en nueftras Indias por ironía Pe
rico ligero, por fer una béftia fumaiuente tar-

. -da en íu movimiento y de cuerpo mui grande. 
: Afsi llamaban los Romanos à Tibério Céfar, 
; íegun reñere Suetonio al cap. 28. de fu vida, 

porque todos los años fe prevenía para Ja 
guerra^y nunca falia à ella. Es voz tomada del 
Latino Callipides. MARIAN. Hift. Efp.lib.4. 

. cap.i. El vulgo le llamaba CaHpeda,quc es un 
animal, el qual fe mueve mui de prifa y nunca 
paila de un codo adelante. 

jCALIXTO. f. m. Conítelacion celefte, qué vul-
. garmente llaman OíTa mayor, cuyo nombre 

trahe de una ficción de la antigüedad:y de ef
ta conítelacion fe llama Polo de Calixto, el 

. Arctico, por eftár cerca de él. Lat. Callt/$o? us. 
Ur/a maior. PANT. Rom.i. 

Enciende el Cielo /agrada 
elunoyotroc&Yixto, 
•quémalos JietePlanetaSy 
chamitfca los doce Jígnos. . 

. jCALIZ. f. m. La copa que tiene fu pie y es Horí-
. da, que firve para beber vino y orros liquóres. 

Y^ambien fe llama afsi el vafo fagradó de oro 
. ¿1 plata en forma de copa honda, en que echa-

da,una porción de vino fe hace laconfagra-
.... ¿ion. Lat. CalíX > icis. Sacer calix. Sacra patera,. 
.; PARTID. utii:.4. L$6, Cálices fon llamados va-

fosi .conquçáiçen el Sacrificio del Cuerpo de 
í íue i ro Seilclr Jefuciuilio, I^IMD^XU § ¿ á s 
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•Vid. 'de S. Bânifiiçio. Es mui celebrado un 'di* 
chocle S. Bonifacio, el qual, hablando de lok 
Sacerdotes, y de los Cálices antiguos, y de los 
de fu tiempo, dixo, que los Sacerdotes anti-

< guos eran de oro y celebraban en Cálices de 
madera, y que los de fu tiempo eran Sacerdo
tes de madera y celebraban en Cálices de oro. 
ANT. AGUST. Dial.fol. 28. Dela una parte 
tiene un vafo como cáliz. 

¡CÁLIZ. Metaphoricamente íè toma por el dolor 
y quebranto de la pena que fe efpéra pallar, 
aludiendo à los trabajos que en el Cáliz- fe 
ofrecieron à Chrifto nueftro Señor en el 
Huerto. Lat. Amaritudinis poculum. FR. L . DB 
GRAN.Trat.de la Orac.part.i. cap.ii.§.i. Ló 
qual fin duda le entnfteció mucho mas que el 
cáliz, de fu Pafsion.RiBAD.El. Sand. Vid.'de 
S. Juan Èvangelifta. Por efto les preguntó, fx 
eftaban aparejados para beber el câtzz, de la; 
Pafsion, que él havía de beber. 

pALiz. En las flores fe llama aquel género de 
campanilla en que eftán encerradas las hojaŝ  
que al abrirfe y extenderfe dexan1 formado 
uno como cáliz en la figiíra. Lat. Calyx , eis* 
LAG. Diofc.lib.2.cap.i32. Hace una flor ama-i 
lilla, la qual, juntamente con el fruto, pendéf 
del cáliz à manéra de cabellera ò barba. 

¡Vender hafta los cálices, Phrafe que explica uní 
extrema necefsidad, que por evitar los daños 
de los pobres , fe remedia aun con lo mas fa
gradó. Lat. Sacratiora vafa venderé. COVARRJ 
en la palabra Cáliz. Para encarecimiento del 
cuidado que fe ha de tener en alimentar los 
pobres, folémos decir , que para efte fin., en 
neceísidad extrema, íè pueden vender los cá-. 
lices. 

CALIZO, ZA. adj. Gofa que pertenece à cal, a 
eftá mezclada con ella,ò participa «de ella: co-

- moTierra caliza. Pan calizo. Lat. Calcarius> 
arum, VENEG. Agon. punt.6.cap.i3. Si vieífe-
mos que la tierra caliza ò íàlobrena llcvcífc 
miñeruelos y albe'rchigas , no nos eipantaria-
mos menos que fi la arena fru&ificaire. 

CALLADA, adv. Sin eftruendo , Íecretamente. 
Efta voz folo fe ufa con la partícula De : y afsi 
fe dice , De callada. Lat. Secretó, Latenter. FR. 
L . DE GRAN. Guia, lib. 2. cap. 7. Es un vicio 
de los que de callada tienen gran feñorío fobre 
la tierra. MARIAN. Hift. Efp. lib. 18. cap. 8. 
Arrimaronfele muchos feñores y fidalgos, 
unos al defeubierto, y otros de callada. 

CALLADAMENTE, adv. Con fecréto, fin rui
do , ni eftruendo. Lat. Sec reto. MEN. Coron. 
fol.21. El qual fecho no fe debe callár,m traf-
pafiar calladamente; antes fe debe placear y co
municar à todos. TOST. fob. Eufeb. cap. 74. 
Quand^otorgaífe efto Ceres, era calladamente 
todo lo oçro otorgado. 

CALLANDICO, dim. del gerundio Callando,; 
5 mui común la Lengua Eípañola, que fig-

nifica con mucho fecréto y difsimúlo, Lat. 
Summijfavoce. Secreté O'occujté. GUEV. Epift. 
à D . Fadrique de Tortugal, pl.g 36. Lo demás, 

• que callandico me pedifteisà la oreja, no es 
menefter repetirlo en efta carta. 

g A t L A N P K l Z . fi-m. Ej, filendofoque, calla, 
obferrs 
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obferva y difsimúla. Es voz antigua, aiyo fig-
nificado fe latiere del refrán, que dice: Del ai
rado, un poco te deívía; del callandriz, roda tu 
vida ; y enfüña, que el que manificfta el eno
jo no es tan peligrólo enemigo, como el dilsi-
mulado y oculto. Lar. 

Irato ab bomine paululum difitdlto\ 
StlentiofHm at cauthr femptrfugt* 

CALLANTES, adj. de una term. Significa lo 
mifmo que muertos. Es voz antigua y lin ufo* 
Lat. Silentes* TOST. foU Eufeb.cap.34» De ei
tos terremotos habrá temor Plutón Rey de 
los callantes, que la tierra no íè abria c entre 
luz àlas ánimas del Infierno. 

CALLAR, v. n. No hablar, ni dar á entender 
con la voz cofa alguna, quedándofe como mu
do. Covarr. dice, que viene del verbo Latino 
CdUo ,r;,qucfigniticafer aftúto, porque de 
ordinario fon íilenciofos y callados. Lat. Ta-
€ere* FR. L . DE LEON ,Perfe¿l. Cafad. §. i<?. 
Que como dice el Sabio: Si calta el necio, à las 
veces ferá tenido por fabio y cuerdo. SAAY. 
Empr. 12. No es menos conveniente faber 
callar , que faber hablar. 

CALLAR. Se toma también por difMmular,no ex-
preñar fu fentimiento , ni darfe por entendido 
de lo que vé , oye , ü fabe. Lat, Difsimnlathnt 
aliquidpremre, íígfrv.FR.L.DE GRAN* Trat.de 
la Orac, part. 1. Juev. en la noche. Tú ahóra 
Juras y perjuras y blafphemas , y calla Dios. 
MEND. Guerr.de Gran.Kb.i. num.8. Quegen-

• te de mediana condición , moftrada à guardar 
poco fecréto y hablar juntos , callajjcn tanto 
tiempo. QUEV, Cucnt. Y le advierto, que íi 
no cdla le ha de coftar la torta un pan. 

CALLAR. Significa también lo mifmo que omitir, 
ocultar, o no hacer pública una cofa. En efte 
fenrido es verbo adivo. Lat. Sihntio premere* 
M.\NER.Prefac. n.Dos filéncios inducen 
dos "indicios : que los padres callajfen íii reduc
ción , y que los Santos en muchos fíglos nô 
alegaflen fu autoridad. Sons, Hift. de Nuev. 
Efp. lib. 1. cap. 13. Bien conocemos que no íc 
debe cdhr en la Hiftóría lo que fe tuvief e por 
culpable, ni omitir lo que fuere digno de re-
preheníión. 

CALLAR. Metaphoricamente fe toma por no gri
tar , ni quexarfe en los males, y fufrir con íi-
léncio los agravios» Lat. Difsimulanter ferre* 
Vultu dolorem , aut moUJiiam , tegere* QUEV. 
Cuent. El Efcribano decía , Yo callaré ahóra, 
mas yo Ies daré en caperuza. ESQUII.. Pdm. 
Rom. 185. 

Yo, Celia) les acon/éjo, 
que di]umulen y callen, 
como J i fuera el callar 
con zelos y envidia faciL 

.CALL AR. Poeticamente fe dice del mar , del río, 
de la fiera, del pez y de otras cofas. Lat. Mur* 
mur non edcret Leniterfiuere* BR.AV. Eenediâ;» 
Cant. 14. 

Ciérrala fuente y el arroyo Calle* 
ESQUIL. Egl. à lamuerte de Doña Ifabéldç 
Aragon. 

Que alegre el horizonte 
ha calla alpradog la defsuhfé d MMtfj 
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CALLARSE» v» r. que fe ufaba en lo antiguo eft 

la mifma fignificacion de callar» MON TE MI 
Canción, fol. 16. 

M i l veces quiero callartne> 
Jintiendo mi perdición^ 

CALLA CALLANDO.Phraíeque valelomiímoque 
ocultamente y con difsimúlo ; como quando 
uno coge à otros impeníàdamente,procurando 
no le íicntan hafta citar encima de eilos.Y um-
bien fe entiende de alguno que hace fu nego
cio con mucho fecréto^n que íè lepa cola al
guna, hafta haverío confeguido. Lat. hecutte 
tatenter* QUEV. Cuent» Coneftas colas le me
tió las cabras en el corrál y talla callando hizo 
lu negocio» 

CALLAR COMO EN MISSA. Phrafe que compara 
el filéncio con que íe eftá en algún adío grave 
y digno de atención , à modo del que íe debe 
obfervaren los Oficios Divinos» Lat. SiUn* 
ttumjamquam facr¿ rei adjiantts, tenere^obferva-
re* PANT. part.2.Rom»2i> 

Dichas todas eftas coplaSy 
calló el Conde}QOmo en Mifía» 

CALLAR, COMO ÜN MUERTO. Comparación del íi* 
léncio que alguno guarda; que porque no le leí 
oye una palabra en lo que fe le pregunta , le 
dice que eftá como un muerto. Lat» í'amquarh 
mortuum aut lapidem obmutefeere. SOLIS, Comi 
Triumphosde Amóry Fortuna» Jorn^. 

Llevada por cortesía. 
Callaré como una muerta. 

CALLAS, sv pico. Phrafe en metaphora de las 
aves, que denota ò explica guardar íiléncio, y 
no decir alguna cofa que íè íàbe. Lat. Linguam 
objlringere, comprimerff.CANC.Com.de Baldov. 
Jorn» a. 

Pero yo callo mi pico, 
que es mucho peor urgalfa 

Mátalas callando, y cógelas à tiento. Se llama el 
que íin ruido, y atento íblo à fu negocio > lô 
configue. LiLUOccultè nimis folerterque rem gere* 
rc> QUEV. Vifit. Yo foy, dixOj Mátalas callando) 
y nadie fabe por qué mfi llaman aísi; y es be
llaquería , que quien mata es à puro hablar. 

CALLAD Y CALLEMOS, QUE CADA SENDA TENE
MOS. Refn que enfeña , que quando tenémoá 
que nos encubran , no hemos de dar motivo 
para que nos echen en la cara nueílros defe-
¿tos. Lat. 

Silentium omnes imperemus inviceml 
l'acebit unufquifquc, cut tacebitun 

GuEv.Epift4aI Dodor Don Juan de Biamonte, 
pl* 407. De manera, que àfé, íin mal engaña 
nos podemos decir, Gállate y calUmos 7 que fen* 
das nos tenemos* 

CALLAR, Y OBRAR POR LA TIERRA Y POR EL MAR. 
Refr. que enféna , que para negociar bien fe 
ha de hablar poco y caminar adelante coal* 
diligencia y folicitud. Lat. 

Mar i atqae terra fpeSlat adprudentiam> 
Vt multa quipatrarit} veñditet nulla. 

CAILARVOJOS, DOMAREMOS LA MA&RE Y LO$ 
POLLOS. Refr. que enfeña > que quando fe ha-i 
blapocoy feciiida folo de lo queimporta^ 
fuele lograrfç ôntcraincute 1̂  conveoicn^a y; 



ÇAI-LE E L QUE DIÒ-Y H A B L E EL-QJíE TOMO. 'Refl. 
que advicrt^ ̂ õ îè el que: recibe ;el beneficio 
es el que le há de publicar, no el que lè hace, 

A .porque ie ¿eTáira con dar à entender qtifc le' 
hizo, Lat. 

Munin tacebis ipfe, quoddonaveris 
Et dicito quodcumque jvrtè accepertí* vel 
Officium alterius multis narrare mementoi 
Afl diispoftquatn bcnefictris ipfe ¡fiíeto. 

5\nte Reyes ò Xjirandes, ò calla ò cofas gratas ha
bla. Refr. que enféña, que delante de las per-

^ íórvas poderofas y de refpéto folo fe ha de ha
blar lo precilb, no lo voluntario : y mucho 
menos lo que puede ocaílonarlos difgufto u 
<lefazón, Lat. 

• Ant grata dicyaut nulla coram Principe. 
Jjas buenas callan 5 ò La mugér y la pera, la que 
- - calla es buena. Refranes que enfeñan,que el 

no refponder las mugéres quando las folicítan, 
es lo que mas las acredita de honradas , y que 
el mejor medio de evadirfe de las perfecucio-
nes , es callar y no dar oídos à inftándas algu
nas , por leves que fean. Lat. 

, • - Pudica fapè conticefeitfismina. 
Has vale callar, que mal hablar. Refr. que acón-

féja, quç qüando lo que fe ha de hablar puede 
fer de perjuicio, ò cofa no puefta en razón, es 
mejor callar y guardar íiléncio. Lat. 

Tacere praftat)credQ> quàm loqui ftultè. vel 
• Sâtius tacsr.e^quàm loquiqua non decet. 

•>bío me quiero quexardemij que callar perdí. 
. Refr. que íiguíendo la fenténcia de Catón, 

,, cníeña,que;de haver callado fuele quedar me
nos arrepentimiento, que de las veces que fe 
ha hablado. Lat. 

Tacuiffe fatius ejfet: ipfi nilqueror. 
ijQulen calla otorga. Refr. que dá à entender, que 

el que no contradice en la ocafión convenien
te, dá indícios claros de que.ò es cómplice en 

^ . lo que le imputan, ò que concede y otorga lo 
que no tieue voluntad de hacer. Lat. 
. Qui facet, is verbis plane ajfentire videtar. > 
.£sn:EB.pLi;i3. Yo, como havia oído decir,que 

.;. quien calla otorga, me juzgue por Licenciado,y. 
r- me determiné ¿orno Bachiller. 
. ¡SJuien calla, fi.alcanzára, lo que quería hablara; 

Refr. que advierte y nota la condición y fer 
de los ánimos ruines : los quales , quando no 
logran lo que pretenden ? todo, es modéftia y 

rM oñentar íiifrimientojpero íi coníiguenjtodo lo 
* atribuy,en,à fusméritos ,íln acordarfedcLquç 

. Jos favoreció.T-at. ; 
Erit modefius, credo,quifquU ambieti 

a - Gôafiãa.res cum fuerit, ipfi erit loquax.;.-
-JtJgJJMi-dke lo -íiiyo, mal callará lo; ajeno. Refr. 
j , , /qyeacpnféja^nps àpartémosdé los que.hablan 

todo lo que fabetijporque no encubrirán UueC-
tra%&|£as> .quiati4o.no perdonan las fuyas.Lat. 

> Hem9pacebi^^a.qmpro,MtJua.-
-àjjTá fé <piçíBje &iy$M$ eftp callarlo hé. Refr.^qtçc 
_ r jaconfeja^que. el que fabe de otro algtina^co-
. ^ ^ ü ^ | c e | i t e ^ ̂ larha de deeicj aunque iñás le 

' *Cj :^ f f -Wte** f f ^ h H l t w ^ ,-; y ; 
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CAIXÁDO, DA. párt. paff. del vèrlío Callar; 

quátído es a-ftivo.Tiene poco ufo. LzuSitcntio 
prej/us , a, utn.RiBA-D. GonfeíT.de San Aguíh 
lib.7. càp.7. Aquellas áníias calladas de mi co
razón, eran unas como grandes voces,que cla
maban à vueftra mifericordia por mi. QUEV. 
Fort. En fin , detenidos y no callados, fe fueron 
todos, quexofos de lo que cada uno pafíaba. 

CALLADO. Equivale también à filenciofo , tací- " 
turno y de pocas palabras. Es hifpaniímo; pero 
muí ufado en la Lengua Cañellana. Lat. 3W-
turnus, Silentii obfirvans, í/V. Gufiv. Epift. à 
Mofen Puche, pl. 278. La mugér grave y de 
autoridad no fe ha de preciar de fer donóíay, 
decidora, fino de fer honefta y callada. MLN D.̂  
Guerr.de Gran. Hb. 1. num. 8. Rico de rentas» 
callado y ofendido , cuyo padre citaba prelq 
por delitos. ESQUÍ L.Rim.Roin.220. 

Callada por no e/cuchar, 
y no por guardar fecréto. 

CALLARES, fubftantivo formado del verbd 
Callar. Voz inventada, que fe ufa en laphrafc 
deCortapicos y callares : la qual . fe pra&íca 
con los niños, quando fon habladores y dicca 
lo que no es menefter, ó preguntan imperti-í 
nentemente. 

CALLE, f. £ El efpáclo que queda entre las dos 
aceras que forman las cafas. Viene del Latino 
Callis. GRAC.Mor.fol95. Pufo en mucha honra 
y dignidad el cargo de Telarchía, que no era 
otra cofa, fino tener cuidado de las caUa y al-
banales. NAVARRET. Conferv. dife. 9. Es cofa 

- digna de reparar el ver que todas las caifeíàc 
Madrid eftán llenas de holgazanes y vaga--
mundos. Qubv.Tacañ. cap. 15. Llegué ccne£-

, to à la cfquina de la calle de San Luis , donde 
vivía un Pafteléro. 

CALLE. Metaphoricamente vale lo miímo que 
pretextou medio. Lat.Via. Ijfugiuin. PALAF, 
Hift. R. Sagr. l ib . i . No es eífa la calle Helí, no 
hagas proceüó al Juez, quando eres tú el de-

. linqüente. 
CALLE. Por femejanza fe llaman dos hile'ras de 

árboles, pueftas à cordel, como fe íuele hacer 
en. las alamedas y Jardines. L at. Arbcrum ver* 
fus, us. SOLIS, Hift.deNuev.Elp.lib.3. cap.io. 
Havía en ella diverfos géneros de árboles 
frugíferos, que formaban calles irui dilatadas. 
ALFAR,pl. 57. Vió que fu efpcfa fe venía fola 
paífeando por una efpaciofa calle, toda de ar
rayanes, mofquétas y jazmines. 

CALLE. Se llama también jocoíàmente el gar-» 
güero. QuEV .Muf .5 .Xac. 13.. 

Cáfcaras, áixo Andrejílío, 
y tiróle un hurgonazo 
al barrio, de los cuajares, 
yotroJa la calle del trago. 

CALLÉ.En la Germânia ílgnifica libertad. Juan 
Hidalgo en íu Vocabulario. 

CALLE UE-HOMBRES. Equivale à multitud de gen
te , 0 número conficferable de hombres: y afsi 
fe dice,-Se tuvo con una calle de hombres, hi
zo huir üna.callerde.hombres, &c. Lat. Viius 
hominum ¿>/«Í#/.RIBAD.E1. Sanft.^Vid.de.San 
Ignacio de Loyola. Pues tal vez aconteció 
gue/.él fpló hiciefíe huir ima calle de hombres. 
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CALLE HITA. Equivale à Calle ñxa; cflo es, que 

enree caía y cafa no hai intermedio , fino que 
efün todas continuadas : y quando ic viiitan 
por orden de la Villa para algún miniftério ò 
repartimiento, fe dice, que íe llevan ò íc hace 
à calle hita, que es lo miíino que íin diftincion 
de perfónas ò vecinos. Trahe efta phrafe Co-
varr. cníli Theforo. 

¡CALLES PUIILICAS. Se llaman aquellas que eftán 
dcíHnadas en las Ciudades y Villas para ha
cerle algunos afros y paiTéos folemnes: y tam
bién las que eftán feñaladas para llevar por 
ellas los reos,que fe afrentan ò van al fuplício. 
Lar.í^/Vi aut via publica. FR. L . DE GRAN. trat. 
de la Orac.part.i.Mart.por la mañana.Yafsi lo 

• llevan atado por las calles públicas con grande 
ignominia. SART. P.Suar.lib.3.cap.i4.Que co
locado en un carro y rodeado del acompaña
miento que conduce à los facinorofos, fueífe 
llevado , en infame y afrentófo trophéo , por 
las calles públicas de París. 

'Alborotar la calle. Phrafe que fignifica lo miíioio 
que inquietar la vecindad, como fuelen hacer 
los que fon de génio atronado y nada cuer
dos, que por qualquier cofa, por leve que fea, 
itrahen del alb iTeg ados à los vecinos y hacen 
mala vecindad. Lat. Totam viciniam, aut vicum 
turbare¿ commoveré. 

rAl primero que paífe por la calle. Phrafe que fir-
ve muí comunmente de ponderación de los 
que no reparan en nada de lo que executan, ò 
no fe detienen en la elección que hacen para 
obrar. 'Lux.Cuicumquefortè occurrenti, & ignoto. 

¡Como quien fe lo halla en la calle. Exprefsion fa
miliar para notar y ponderar las cofas que fe 
adquieren fin diligencia ò folicitud ; fino que 
ellas por íi le vienen como íi eftuvieran arro
jadas para el primero que las encuentra. Lat. 
Fortuito invenire. 

Dar cinco de calle. Phrafe con que explican los 
jugadores de bolos paífar la bola por entre 
ellos fin derribar ninguno, con lo qual fe fue-
1c ganar una piedra, ò valer un bolo. 

De calle en calle. Vale lo mifmo que pública y l i 
bremente. Lat.K/Vdí/ff?. MANER. Apolog. cap. 
42. Nueftra piedad gafta mas con los pobres 
que piden de calle en calle , que fu Religion con 
los Diofes que piden de Templo en Templo. 

Dexar i uno en la calle.Vúe lo mifmo que privar
le de algún empleo que le mantenía, y con 
quidrfele le dexan pobre y fin que comer. 
Lat. /» fummam indigentiam aliciuem reiigsre 
conjicere. 

Echar alguna cofa en la calle. Metaphoricamente; 
es deípreciarla, ufar mal de ella y malbaratar
la. Y también revelar ò publicar algún fecre-
to, que debía eftár oculto c ignorado. Lat. Re 
aliqua cum dtfpsBu abuti, vei Ln trlviis ac viris 

• publicum quid jfe?Y.CERV.Quix.tom.2.cap.5o. 
Quando oyóla Duquefa que Rodriguez ha
via, echado en la calle el Aranjuez de fus fuentes, 
íio lo pudo fufrir.Lop.Com.EIJuez de fucáuía. 

Vuefiro fe cret o guar dalle y 
fin darle à nadie à entender y 
efpecialmente ã mugir, 

porque es ̂ charlo çn la.çaUfií. 
Tom. Ilt 
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Echarle à uno en la calle. Es defpedirle de ía ca

ía donde fervia ò tenía alguna conveniencia. 
Y metaphoricamente defpreciarie y no hacer 
cafo de lo que pide ò aconféja. Lat. Domo aii-
quem ejicere. 

En toda la calle. Phrafe que equivale à ío mifmo 
que en toda la vecindad : y afsi lo próprio es 
decir, Eíto es publicó en toda la calle, que de
cir Lo fabe toda la vecindad. Lat./;?propatulo. 
PubJicè ac palam. 

Hacer calle. Es apartar la gente,quando es mucha1 
y eftá amontonada, para que pafíe alguno por 
en medio de c\\iL.\j3X.Confiuentetn turbam lo
cum dare. CALD, Com. Qual es mayor perfect 
cion. Jorn.x. 

Al tiempo que de la Guarda 
el orgullo prsfurofo 
hacía À los Reyes calle* 

Hacer calle. Es también bufear con el ímpetu y laí 
fuerza el camino para falir de algún riefgo» 
atropellando los embarazos y obltáculos que: 

. pueda haver delante. Lat.Fí aditum perrumpe-
re. TORR. Hift. de losXerif. cap. 55. Cerrados 

* en un tropél, por medio de los bAozGs,bicieron: 
calle ypaflaronlos fiete de ellos. VALBUEN^ 
Bern. Cant.i. 001.137. 

Hafla arrojarfe en el profundo valle. 
Por quanto encuentra rompe y hace calle. 

Hombre ò muger de la calle. Se llama el vaga
mundo, perdido , y que no tiene morada. Lat. 
Vicanus yjeu è viliplebecula homumio.tloKTL^is, 
Mar. fol. 100. Una ?nugér de la calle, y las pie
dras de ella. 

Llevarlo , ò Llevarfelo de calles. Phrafe para 
ponderar la eficacia de la razón, ó la fuerza' 
del poder y del valór: y afsi fe dice, Se lo lle
vó de calles fin dexarle refpirar. Lat. Facili ne-
gotio fuperare alium, dc-vinesre, ALCAZ. Chron. 
tom. 2. pl.90. Sin advertir que fe llevaba de ca
lles toda la Sagrada autoridad del Vicario de 
Jefuchrifto. 

¡Quedar en la calle. Se dice de los hijos ó viuda à 
quien no dexa el padre ó marido hacienda al
guna para que fe puedan mantener : ü del qué 
por algún contratiempo perdió quanto tenía, 
quedando pobre y miferable. Lat. In fummam 

. egeftatem <Q* inopiam devenire. 
Sacar à la calle una cofa. Es publicar algo que fu-

céde privadamente, y que debía eftár fecréto è 
ignorado, y viene à fer fabido de todos , con 
detrimento de la reputación de los dueños de 
ella. Lat. Rem in apertum proferre , in vulgust 
edere. EsQuiL.Rim.Rom.157. 

Teme Silvia que por ellas 1 
los rigores de fu dueño 
en flaquezas convertidos, 
à la calle faque el tiempo. 

A l loco y al aire darles calle. Reír, que enféña>v 
que à los peligros grandes fe les ha de huir el 
cuerpo, íin pretender contrareftarlos, porquq 
fe expone uno à caer en ellos, Lat. 

E t turbo amens Ímpetu ruunt grandil 
Utrique quzvis eminus locum cedat. 

J-a loca lo tañe y lo faca à la calle. Refr» que ad-í 
vierte, que los que tienen poco juicio, aun.fui 
próprios defeitos los publicana fin texi«r refer* 
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ya pata encubrirlos u difsimülarlos. Lat; 

Occulta quaque inj'ma prodit foemina. 
Lamugér y el fraile, mal parecen en la calles Re-

- i r . que aconfeja lo bien que parece el retiro y 
..recogimiento en citas perfónas., porque lo 
contrario cafi fiempre lo atribuye à mal el 

. vulgo , aunque vayanàcofas decentes y líci
tas. Lat. 

Monajlici profejfor Ordinis jrater 
E i fismina baud per urbis ambuknt vicos. 

¡CALLECER. v. n. Criar callos, y lo miímo que 
. Encallecer. Es tomado del Latino Caliefiere. 

Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabulario; 
pero yá no tiene ufo. 

;CALLEJ A. f. f. dim. de Calle. La calle angofta 
y peqwtña.LzuAngíportuSji. VILLAIZ. Chron. 
del ÍL D. Al . el Onceno, cap.58. En la entra
da havía una calleja angofta y en efta callé-
rja volviófe Mahomad y fu hijo contra el Rey. 

• COLMEN. Hift. de Seg. cap. 36. £ .8 . Retírófe 
acompañándole Hernando de Cáceres à la 
, cal\é}a entre la cafa de Anton Arias y de Doña 

. -Cathalina Pacheco. 
.CALLEJA. En Germânia fignifica la fuga que fe 
• - hace de la Juftícia. Juan Hidalgo en fu Voca-

buU L a t . F ^ . 
.CALLEJEAR, v. n. Andar continuamente por 

la calle de una en otra , fin tener que hacer, ni 
-otro fin, que la curio(idad ò el vicio. Lat. Per 
vicos dijcurrere. SOLIS , Com. Un bobo hace 
ciento. Jorn. 3. 

¿W dixerm mis Avushsj 
^ . 'Ji una nueraque bufquê, . 

para ellos callejeara? 
.CALLEJERO, RA. adj. La perfóna que es mui 

amiga de andar por las calles à todas horas 
-. ociofamentey por vicio. Lat. Per vicos vagan-

di cupidus.fTL. L . DE LEÓN. Perfed. Cafad. 
§. 17. Pues ü es por natural oficio guarda de 
cafa , como fe permite que lea cailejéra y viíi-
tadóra y vagamunda? SIGUENZ. Vid.de S.Ge-
ron. Ub.i.dife. 2. Contraefte Mongecíco de 
las plazas y Religioíb calkjéro. 

.CALLEJON, f.m. Eleftrecho largo que for
man dos hileras feguidas de montes, de pare
des u de otra cofa, fuera de las cafas , que en 
efte cafo fe llaman Calles. Lat . Fúndala y a» 

• "CHRON. GEN. part. 4. foi. 332. E defpues que 
fueron falidos de los callejones b angoftúras, 
firieron en los Moros afincadamente. ESPIN. 

. Efcud.fol.112. Aquella noche le mandaron, 
que entre las once y las doce entrafíè en cier
to apofeñto, por un callejón mui eftrecho. 

CALLEJONCILLO. f. m. dim.de Callejón. El 
que es pequeño y inui eftrecho. ALFAR, pl. 
242. Vine à dar en un callejomilio angofto y 
mui pequeño. 

CALLEJUELA, f. f. dim. de Calleja. La calle 
angofta, ò la que atraviefla de una à otra de 

'- las principales. Lat. Angiportumi Viculus, i. C. 
LucAN.cap.39. Entró en una callejuela para fa-
cer aquello que non podíaexcufar.ESPIN.Ef-
cud. fol. 116. Efperadme aqui, que voi à aque-

V lia• callejuela à cierta necefsidad. 
^CALLEJUELA. Metaphoricamente fe llama el mé-
..-.- îo l ò pretexto que uno toma b a dijfeulpaií^ 

CAL 
3e fumal.obrar , ò para evadirfe de algún ne-
góciojò negar alguna cofa,que no quiere con
ceder. Lat. Ifia. effttgium* CSRV. Quix. com.2, 
•cap*47.-Venid al punto, fin rodéos,m callejui^ 
las, ni retazos, ni añadiduras. 

CALLEJUELA SIN SALIDA. Además del fentído 
redo de la calle que eftá cerrada , metaphori
camente fe llama afsi la dificultad ò riefgo en 
que uno entró fin conocimiento, y que por no 
poderle refolver ò evitar necefsita de quedaríc 
enredado en él, y aun peor de lo que eftaba 
antes. Lat. Angiportum impervium , vel Dijcn-
men> Periculum. CERV. Quix. tom. 2. cap.9. La 
cafa de efta feñora ha de eftár en una callejué-* 
la fin falida. 

Dar callejuêkj o Dar pan y callejuela. Phrafes que 
dán à entenderjque alguno libra á otro de pri-
fion ò le dá libertad para andar à fus anchúras* 
Lat. Impune vagandi, O1 liberius agendí alicui 
poteftatem permitiere. 

Todo fe fabe, y lo de la callejuela. Phrafe que ex
plica, que al cabo del tiempo no hai cofa 
oculta, pues al fin fe defeubre todo. Lat. Vel 
ipfaoccuttiora revelantur.^ic. JUSTIN, fol.163. 
Para qué es hacer myfterios \ íodo fe Jabe ,y lo 
de la callejuéla. 

CALLO, f. m. La dureza ò afperéza que fe hace 
del cuero, ò entre el cuero y la carne , lo que 
procede de ludir y trabajar , ò eftár apretada 
aquella parte donde fe crian: y por fer los pies 
los que foftienen el pefo del cuerpo y tienen 
mas continuo trabajo, fon los que los padecen 
mas comunmente. Es voz tomada del Latino 
Callus, ò Caliun?. LAG. Díofc. lib. 5. cap. 57. 
Apretada una lámina de plomo llena deagu-
jericos fob re los callos 6 lobanillos , los allana 
y refuelve. GUEV. Epift. à D. Alonfo Efpinel. 
pl. 652. Es privilegio de viejos lavarle cada 
Sábado las piernas, raerle mui bien los calks,y. 
cortarte mui à raíz las uñas. CANC.Obr. Poet, 
fol. 76. 

Ttan angofio me. calzo, 
que me di una cuchillada^ 
porque me apretaba awcallo. 

CALLOS. El vientre de la vaca, carnero, ú terne
ra , que hecho trozos fe vende y guifa para la 
gente pobre, por fer comida barata , aunque 
mui guftofa. LzuBovinus venter callofior.Ai» 
FAR.pl.39, En el ínterin,porque no nos aguaf-
femos como poftas corridas, nos dió un paífeo 
de revoltillos hechos de las tripas, con algo 
de los callos del vientre. ESTEB. pl. 15?. Ofrecí-
le mipeifóna, díciendole fer único en el cal
dillo de los revoltillos y en el ajilimogi de los 
callos. 

CALLO DE HERRADURA. El pedazo yá gaftado 
de ella con el mucho exercicio , el qual por 
lo trabajado es bueno para hacer herramien
tas fuertes y firmes. Lat. Solea ferre£ detritcs 

fruftum. ESPIN. Efcud. fol.i¿>8. Dexad efta no
che un callo de herradúra , que haya fido mui 
pifado y lleno del orín que recibe en los mu
ladares. 

Criar, hacer., ò tener cdks. Además del fentído 
literal, fignifica acoftumbrarfe, hacer hábito 
y coftw^re alguna cofa, fin reparar en 

na-
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nada,nicaufarlc novedad. Regularmente fé 
uta de eftas phrafes para dár à entender los 
malos hábitos y vicios en que los hombres in
curren ; y aísi del que no hace caudal de las 
leprehenfíones y conféjos que fe le dan, y 
tiene perdida la vergüenza , le dice que tiene 
callos , que ha criado callos. Lar. Uju ad labo
rem animum obdurefeere, percallefcsre. FR. L . DE 
GRAN. Adíe, ai mem. part. i . cap, 4. Para que 
aísi fe crien los cueros duros,y bag* callos en el 
trabajo. FR.L.DE LEON, Nomb. de Chrift. lib. 
2. Proem. Por efta caula, de pecados peque
ños nacen, eslabonándole unos con otros, pe
cados gravíísimos y le endurecen y crian ca
llos. VI-NEG. Agon. punt. 3. cap.4. Por lo qual 
conviene hacer callo en iaber quales fon los la
zos y redes de que ufa el diablo en tal tiempo. 

[Tener callus en el paladar ò en la lengua. Se dice 
de aquellos que cftán hablando continua
mente. Lat. Nimia loquacitatc ajfuetum tjfe > 
veluti callum obduxijfe fiucibus* RUF. Apoph
thegm, foi. 169* Y otro , que tenia en la Ungua 
tallos de no callar, porque era verbofifsimp 
CANC. Obr.Poet. fol. 124. 

Tadamadle hâfia que «allos 
tengáis en el paladar 

•Dos buenos callos me han nacidOjUno en la boca 
y otro en el oído. Refr. que explícalas utili
dades que nacen de oír y callar para vivir 
quieto y pacífico. Lat, 

Huic aur i , arique pariter Ipfsmet mibi 
Callos duos obduxeram , fed utiles* 

¡CALLOSIDAD. f.£ La dureza ò labio que fe 
hace en las llagas y heridas» Es voz Latina 
Callofitas. LAG.Diofcdib>5.cap.74. La Chalcí-
tide refuel ve la calhjidád de las pálpebras 
y adelgaza fus afpcrezaS. 

¡CALLOSO, SA. adj. Lo que tiene callos) òdu
reza que fe les paréce: como las llagas. Lat* 
C.illoJíista, um. PULG. Htft. del Gran Capitán, 
fol.7. De los quales gran número anda por Jas 
calles con callófas manos de hacer mal à fuá 
vecinos. 

Cuerpo callófo. Llaman los Médicos cierta por
ción en la parte inferior del celebro , que fe 
llama Medula , cuya fubftáncia es algo mas 
dura à manera de callo. 

.CALMA, f. f. La quietiíd y tranquilidad del 
viento en el ntar, que no fe mueve, ni íe íien-
tc correr. Puede traher fu origen de la Voz 
.CJriega Kauma. Es voz náutica Lat* Maris trta-
facia, tranquilinas. Eiu L . DE GRAN** Trat.dc la 
Orac. part. 1. Mart, en la noche. La mar no fe 
muda j fino quando fe revuelven los vientos; 
mas acá con los vientos y córi la calma flempre 
hai mudanzas y tormentas. HoatENs.Paneg. 
fo!. 15¿¡.. Hafta hacer tormenta la calma fobor-
nó las ondas.BRAv. Bencdift. Cant.^. 

Que vuelve el crefpo Mar en leche y calma. 
PALMA. Por femejanza la quietud del viento en 

tierra , que facilmente cáufa calor, porque los 
rayos del Sol hieren, fin tener cofa que los 
temple. Lat. Pent i quies, tranqui Hitas* ALCAZ* 
Chron. tom. 1. pl. 130. Sin temer las mas no
civas calmas de los mayores ardores de la caí 
nícula. COLOM. Obr. }?oet. pLj^. . 

C A L 7jf 
£M calmafy?í í^ /¿ i filvâi 
duermen a ves , fieras > flores* 

CALMA. Mctaphoricamcntc fe toma por la quie
tud , fufpeníion u detención de alguna cola. 
Lat.7'/-.írt̂ »/7//fjx.R!-v»2*/V:,//j.SAAv»Einpr.85» 
Si la difciplina militar eftá en calm\ y no fe 
exercita , afemina el ocio los ánimos.. COLOM* 
Obr. Poct. pl.38* 

E n cuya trifle infatigable calma 
L a vida alienta, defalientA el alma* 

CALMAS. Se llaman las tierras que no fe culti
van,™ tienen árbol 6 mata al rededor de cilas» 
Lat. Ager exilis, O" ab omni cultu deflitutus ; va-

Jlus O* defertus* Rccop. DE i N D ^ l i b i ^ tir. 12» 
1. 21. Avifandonos primero de las cáuíasque 
les mueven à hacerlas, y en qué lugares fon , à 
qué perfónas tocan,qué tiempo há que las 
polfeen, y la calidad de calmas ò plantías. 

CALMAR, v. n. Pararei viento, y nofentirfâ 
alguno. En el mar fe entiende por ceñar ta* 
talmente el aire y parar el baxél , de fuerte, 
que l i no 1c ayudan no fe mueve. Es formado 
del nombre Calma, Lat. Ventos quiejtere, ac¿ 
quiefeere* Deflcientibus ventis^confequi malaciam; 
.GRAc.Mor.fbl.ail. Luego que empezó zeal-
mar ei viento, profiguicron fu navegación* 
SANDOV. Hift. de Cari. V. l ib . 15. 7. Final
mente aportaron à Cabomonte, donde \escaU 
mó el viento, por lo qual no pudieron entrap 
en Genova. RUF. Auftr. Cant.22. 

Calmó el áire^ que intenfoporflaba> 
Tz.éphiro flalió del otro lado. 

'CALMAR. Translaticiamente vale fufpenderíe^ 
pararfe, detenerfe, ceifar ú dexar pendiente la 
que fe havk de mover , tratar ò perficionar y, 
concluir. Lat. Quiefeere* Cejfare* MAÍU AN.Hift* 
Eip.lib.i8.cap.iO! El deféo de venganza y re
putación fucle calmar en femejantes aprietos* 
CORIU Argén, fol. 202. Como fi fatal pereza 
los pafmáraTM/*K(? todo en fola cita contienda» 

CALMADO, DA. part. paíf. del verbo Calmar 
en fus acepciones» LatiTranquillatus. Sedatus* 
Pacatas, um* CALDER. Aut* El Valle de la 

. Zarzuela* 
De qué calmado baxtt 

Je cuenta que fucjfe el a'tre 
la rémora de fuspiês\ 

CALMARIA, f. f. Lo mifmo que Calma; Es Vos 
antigua y fin uíb. Lat. Malacia* F h i f t r n m X * ^ 
DE GRAN* Symb. patt.i» cap. 7. §. i .Qué feria 
de la navegación y comercio con las lilas y 
con las otras gentes , fi faltaflen los vientos , y, 
el aire eftuvicíle íiempre en calmaría^ 

CALMO, MA. adj. Lo mifmo que Calmadõj 
quieto, foílegado y fufpenfo^ Es voz Poética* 
Lat* Tranquiliusi Pacattss, a> umv RUF. Auítr», 
Canr. 11* 

A cofta llegan dil cortando i reino. 
E l mar entonces calmo por extremo* 

CALMOSO, SA. adj. Sofíegado, calurofo y fífl 
Vientos* Es voz de poco Ufo. Lat. Ventamm 
turbine ntinmè infflatmyasum. OcAMPiChron* 
lib.5. ca .̂7. Como quiera que femejantes co
marcas Hielan continamente fer ventólas y, 
turbias, efta no la hallaron ta l , fino muchdt-

. idmófav foífegada* 
'%\ PAI^ 



C A L N A D O . Vcafe Candido. • . r ;. 
CALOFllíADO, D»A. adj. Laperionaque e M 

[. con défaz.óñ de. cuerpo. y algunos, açomçti-
. mientos ligeros de frio,inquietud y efperezos. 
..l^X.AtJio/us. Prigiduíus. Quev._ Zahurçl» .P.çdíle 
. licéncia para ílcgar a verios^diómela^y calo-
friado llegué y vi la mas infame caíilla del 
mundo. 

-iCALOFRIO-f. m. El acometimiento brevey 
repetido que hace el trio en el que ella mal 
dilpuelto j el, qual, refUlido del calor natural, 
huye y vuelve: lo que íé experimenta mas en 
el principio del frio, que precede à la calentu
ra intermitente.Es voz compuefta de Calor y 

. fno)y íe ufa regularmente en plural Calofríos, 
aunque el vulgo dice Efcalofnos. Lar. Aigor 
fracurfor febrtu L/\ZAU.cap. 4. El íintiéndofe 
tan frío de bolfa, como caliente del eítómago, 
tomóle tal calofrío , que fe le robó la color del 
geftb. ALF AiupLpo. Defde entonces tuve unos 
boftézos y caíofdos i que pronofticaron mi en
fermedad. 

ÇA LOMAR» f. m. Cierto canto y tono que ha
cen Ios.marineros,quando tiran de algún cabo 
ò cofá que fe requiere tirar muchos juntos à 

' una, y con eftc clamor fe aunan para el punto 
de aplicar la fuerza, y fe animan unos à otros. 
Palac, ínftr, naut. Oy fe dice Zalomar.Lat.Cí-. 
húfma,tos\ 

CALONDRlGO.f.m. Voz corrompida de la 
paíábra Canónigo , de Ia qual ufa el vulgo, 
quando fe quiere burlar de algún Eítudiante 

. mozo, ò ridiculo en fu trageò porte. 
.CÁLONGE. f. m. Lo mifmo que Canónigo. Es 

voz antiquada. PARTID, I . tic 5.1. 24. Otro-
í l , quandó eligieren Monge ó Cahnge regu
lar».., debenlo demandar à fu Abad ò à fu 
Prior. . 

ÇALONGIA.f. f. Prebenda del Canónigo en 
Iglefía Cathednl ó Colegiata.Es voz antigua, 
aunque ufada de muchos. Oy fe dice Canon-
gía. ÇHRON. DES. FERN> cap» 13. Ordenóle 
Clérigo, y dióle una Calongía. y otros Benefi
cios en la Igíéíla Mayor de Toledo, PULG. 
Chron. part. 4. cap.94. Y confirmó las Digni
dades , Calotigjasy Raciones y Capellanías. 
NAVARR. Man. cap. 25, Quien ha llevado fin 
re-zar, diftribuciones quotidianas ó grueflb de 
Calongía. ? no es Ubre con darlo à la fábrica de 
ialgléñaóàpobres. 

ÍCALONGIA. En lo antiguo fe llamaba también 
la Cãfaè edificio, que eftaba junto à las íglé-
fias Cathedráles , dcílinada para la habita
ción délos Canónigos: de que aun fe con-
fervab algunos veftígios en tales quales pará-

, ges, 7 donde los Canónigos fon Reglares y.'vi-
' ven Cn Comunidad. Lat. Canonícorum domus* 

ÇHRON. GEN. part.*4. foi. 39.8. E fizo la Silla 
.'Arzdbifpal è filé hí ordenada Calongía mucho 
honrada , à honra de Santa María. VILLAIZ. 
Chro'n. del R.. D. AI. el Oncen. cap.'38. Man
dó prender à Dona Mencia y à fus hijos y 
fué à la Calongía y i la Igléíia y apoderófe en 
todo. 

ÇALÒNIA. f. f. Lo mifmo que Calumnia. Es 
yoz antiquada. FÜSK. JUZG. lib* j . t i t . / j . l . j . . 

CAL 
Non haya 'ninguna pena , ni nihguná.í<i/o»M¿ 

CALOñA. f. f. Lo miímo que Calumnia. Es voz 
antiquada. FUER. R..lib.-i. tit.7. l.y. Si el pleir 
to de la calóña è de la Jufticia fuere comenza
do ante el Alcalde las partes no puedan ta-

- cerninguna avenencia. 
CALOHA. Vaha también Io miímo que pena pe

cuniária. Lat. MulèlAj a. CHRON.GEN. part.4. 
fol. 272. Que mataffen aquel que lo metieüé 
fin caloña ninguna. 

CALOñAR. v. a. Lo mifmo que Calumniar. Es 
voz antiquada. P ART.I D. 1 .tit.3-1.3.Que le den 
aquella pena... que deben haver aquellos que 
defereen d e l a í é de Jefuchriño, ó quieren 
defatar ó caloñar los fechos de ella. 

CALOñOSAMENTE. adv. Con calumnia ò 
acufacion. Es voz antiquada.CHRON. GEN. 
fol. 128. Si algunos los atufaren è los truxeren 
a juicio calmo]'amenté , è les non probaren 
aquello de que les acúfan, caftiga tú los acu-
fadores con mui fuertes penas* 

CALOR, f. m. Cierto accidente abíblutoy enti-
tativo del género de la quaíidád, lacado del 
fugéto à quien fucede, y à quien dá la formát 
denominación de lo cálido. Es en dos mané-
ras : uno de parte del que calienta, como el 
fuego; y otro de pane del calentado, cerno el 
hierro. Tose. Philof. tom. 2. pl. 261. Es voz 
puramente Latina, y algunos la hacen feme-
ninajdiciendo la calor. Lat.Cíi/or, oris. RIBAD-. 
Fl.Sanâ:.Vid.de Santa Maria Egypciaca. A ef-

. ta cauíà havia padecido mucho y fido mui fa-
-. tigada por los rigurofos frios del Invierno , y 

los calores exceísivosdelVeráno.MEND.GueiT. 
de Granad.lib.i. num.7. Gente fuelta, plática 
en el campo, moftrada à fufrir calor , frio, fed, 
y hambre. 

CALOR, Vale también esfuerzo, ardimiento, áni
mo y QfadtaXat.FíV, robur,animi ardor.M.KKM. 
Defcripc. fol.y^Halió enLiencio el ca lór^e . 
pata tan grande empreña convenía. 

CALÓR. Metaphoricamente vale lò mifmo que 
preftéza, diligencia y acceleracion. Lat. Sedu-
litas. Sedula c^frrf.Fu.L. DS GÍÍ AN. Vid.de Fr. 
BartKde los Mart, cap.y. En lo qual entendió 
con unto calor y diligencia,que en médio año 
hizo caía bañante para fefenta moradores. 

CALÓIU Se Ikma lo mas fuerte de una acción, lo 
mas vivo, mas encendido y maspeligrofo y 
íángriento. Lat. Fervor. Ardor. MEND. Guerr. 
de Gran, lib.i.num.13. Duró eftaperfecución 
quanto el cdór de la rebelión y ia fúria de las 
venganzas. 

CALOR NATURAL. El que cada uno tiene ensí 
por fu natural formación fin fomento exterior, 
el qual dura toda la vida y íé acaba quando 
ella falta. Lat. b:ativus calor, f R. L . DE GRAN. 
Symb. part, i.cap. ¿5. Lo mifmo hace el calor 
natural en nueftros cuerpos, que la llama en la 
lámpara, FR. LV DE LEON, Perf.Cafad.§>.3. Lo 
que toca al comer es poco lo que les bafta,por 
razón de tener menos caipr natural. 

Andar gallando el caler natural. Se dice del que 
fe empléa en lo que tiene poca ò ninguna mi-
lidad,y de los que porfían en una cofa yá alla-

• l&tei 9 Ŝ e no hace al intento. Lat. Hres ani-
mu 



CAL 
mi', out -ingenn-y inutUtter in ré aliqua 'cúèfit* 
mere* 

Dara/oV» Además del fentido rc&Ojinetaphori-
camenre es aprcluL-ar, procurar con csíLierzo> 

. fomentar y ayudar à otro para que execure ò 
logre alguna cofa , negócio ò empretia. Lar* 

• Cuwis reí vebementer injijisre. Rem ardenter ur-
gere. MEND. Guerr. de Gran» lib. i . num. 7. 
Que los navios de Tctuán acudieflen à la coi
ta de Marbella , para dar calor ala iierra de 
Ronda. VALVEKD. Vid. de Chrifto, lib.6. cap. 
39. Havían íubido al Calvário à dar calor con 
íii autoridad à la execucion de la fenténcia, 

pntrar en calor, Pbraíe que fe dice del que ef-
tando frio va calentándofe poco à poco,ò ar
ropándole ò pafleándofe ò poniéndole al fue
go. Lat. Concalefiere» Calorem contrahere , conci-

. ytre. SOLIS, Hilt, de Nuev. Efp. lib.5. cap. 12. 
Se alargó el pafib > mas porque neccfsitaba la 
gente de exercicio para entrar en calor , que 
porque fe recelafle nueva invaíion. 

Hacer calór. Eftár cálido el ambiente por el Sol> 
que lo cáufa. Lar. z^Efiuofum ejfe cafant* Ingen^ 
tes calores ejfe* MORTENS* Mar. fol. 225* Aun
que hace tanto calor y no tengo aliento para in* 
tentar tanta agua. 

Jomar calór. Se dice del cuerpo à quien vá pe
netrando el calór,que regularmente fe entien
de de las cofas inanimadas. Lat. Fieri caltdum. 

El dia de calor eííe te arropa mejor. Refr. que 
enféña no fe debe fiar de lo que parece baf» 
tante para el logro de las colas, pues convie
ne aplicar toda la mas pofsible diligencia y 
cuidado para no dcxarlas en contingencia. 
Lat. 

v&ft¿te melius vefiihm temet tege* 
CALORIFICO, CA. adj. Cofa que calienta Ò 

tiene en sí calor. Es voz tomada del Latino 
Cdorificus y y de poco ufo. Lat. CalorificuS) 
uw> LAG. Diofc. lib. 3. cap. 66. Es ííi facultad 
cMrifica, hirviente y desfecativa. 

CALOROSO, SA. adj. Lo miímo que Caluro* 
ib. Aunque es voz mas própria y mas confor
me à fu origen Calór, modernamente apenas 
tiene ufo. PULG. Chron. part. 3. cap. 8o, Por
que la tierra es mui fíj/ortí/á.EsPiN.Rám.fol.jo. 

Mientras que las abéjasf 
Metidas en fu enxambre, 
Pafando eflân la calorófafíefta* 

CALOSFRIO, f. m. Lo miímo que Calofrío. 
Veafc. CERv.Teríil. lib.4. cap.9. La acometió 
por Jas eípaldas , dándole en ellas Unos calof-* 

fríos al amanecer, que no la dexaron levantai 
aquel dia. 

CALOSTRO, f. m. La primera leche que fe or
deña ò faca de la hembra defpues de parida^ ò 
la flor de la leche* Es voz romada del Latino 
Co¡!}jírumyu bColoftrai£. LAG* Diofc. lib. 2̂  
cap. 98. Cocidas en agua mama fe aplican 
commodifsimamente fobre las tetas qúe ha
cen caioftro',, endureciéndofe con el gran con-i 
curfo de leche. QUÊV. Muf.í. Son.64. 

V u cara reducida a falvagiflã) 
Toda malêzas es j donde la encifiâ 
Mancha a la leche el ampo del CaloftfOi 

CALOTO. £m» MetáJ, quehayenido de ias ^ 

CAL 77 
Üiasi qiie han cceído muchos fet 'dcfciifcierto f 
particularjdiftinto de los que le conocían;pero 
en la 1 calidad no es otra cofa que reliquias de 
la campana de un Pueblo arruinado en la Pro^ 
vincia de Popayán »llamado Caloro, la qual 
cuentan le tocaba entre las ruinas y acudían à 
la cercanía los ganados para libertarle de la!* 
tempettades, de que advertida la gente la to» 
marón veneración y la conlümieron diítribu=» 
yéndola en pedazos, que fe ^onen à las len
güetas de las campanillas qúe trahen de In
dias, llamadas de Lalóto. Lat» Metallum quod* 
dam ex partibtts Amen cams adveéium , C ahí urn 
nominatumt 

CALPlZQUE.f.m^ El cobrador òperfóna qué 
fe pone en los Pueblos para percebir las reuraS 
deiíjeñor de ellos. Es voz uíada en las Indias 
Occidentales. Lat. Tribworum exactor, oris* 
Rbcop. DE IND. lib. 6. tit. 3.1. 27. Quando los 
Encomenderos huvieren de poner en íüs Pue
blos Calpixques ò Mayordomos , elijan perfó-
nas tales,y de tanta iatisfaccion, que no hagart 
dafio j ni agravio à los Indios...^ Los Eneo-* 
menderos y Calpizques darán fianzas legasjlla* 
tias, y abonadas én la cantidad que pareciere» 
de que íi algunos daños ò agravios hicieren 
los Calpizques à los IndioSj los pagarán* 

CALUMBRIENTO, TA» adj* Mohofo , y to* 
mado del orín* Tiene poco ò ningún ufo, fino 
es en el refrán que trahe el Comendador y di» 
ce Aguja calumbrienta, no entrarás en mi her* 
ramienta. Lat. sAíruginofusi 

CALUMNIA» f. £ La acufacion ^Ifa y malicio* 
fa que fe hace ds alguno j por enójo ò Véh»-
ganza, para caufarle daño, infamarle à det-
acreditarle. Antiguamente íe eferibia íin la mi 
pero yá no fe practica. Es voz puramente La
tina Calumnia* SiGuENZiVid.de S.Geron.lib.j* 
cap. 9» Quiero poner de mil calumnias y mal¡-
cias, Una que inventó Rufino contra el glorio-
ib Padre. SART. P. Suar* l i b . i . cap.i 3* No pu
dieron ocultarfe del todo à la noticia de Eran* 
cifeoeftasVoces de la calúmniay emulación» 
ARtíbNs. Maluc. lib.i» fol» 1^7. Defpues de U 
vitória habrá Jugár pafa deshacer, con trato 
moderado , las fombras de efta calúmnia* LoP» 
CorOn. Tragic.fol.36. 

Que no podrá calúmtúa de feBÁrio 
Deponer vgntra mi de lo contrárm 

Afianzar de calumnia, Phrafé fbirenfé* Obílgátfè 
el acufadór à probar lo qüe deduce contra el 
acufado , fujetándofe alas penaseftablecidaS 
en las leyes, íi nO lo hiciere. Lat. Sefe^bltgare^ 
dammndum de calumnia f nifiquod objícitproba* 
veriti 

Juramento dé câlámnzai Se llâmáèn lo fbrehfé él 
que hace ôlààórpara jüftificár fu buena in
tención úú poner òfeguir él juicio , y que na 
és itlálíciofo; y Te haeõ p m ¿vitar la calúm* 
tlia* Lzt*jurameMumf qUo accufátOr jurat calkM» 
ttiam\ Hoc eft talumnU càufa àd àccufattonêm nori 
veníffe. RECOÍ, lib4ifit*7, Làien el titulo. Co
mo fe ha dô tomat el Juramento de calúmníâ 
à lapa t te^y ha de tefpõnderà las õpofkió-» 
ties. , " 

CALVMNtÀDOik* É 4. £1 ^Ué m qualquíer 
mo-
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" modo atribuye Falfamente à otro deiítos à-fe 

fcctos que no tiene, para defacredirarle ò ha
cerle pei-íeguir injuftatnente por la J uftícia.Es 
Voz Latiria Calumniator. G.GRAC.tol^oi- Sin 
hacer cafo de los calumniadores y murmurado
res, que de efto dicen mal y lo ricnen por hy-
pocresia. RIBAD. Fl.Sanct.Vid.de S. Ifidro. 
Aclifaronla unos calumniadores à S. Ifidro , di
ciendo ; que fu mugér j con capa de devoción, 
"Vivía deshoneftamente. OROZC. Epiftolar. 
epift. 3. fol. 64. Elaftúro, difcipulo es del de
monio ? y de el aprenden todos los aftútos à 
fer calumni&iUres de fus hermanos. 

¡CALUMNIAR, v. a. Acufar faifa y maliciofa-
menteà alguno de delitos que no ha cometi-; 
.do7 ò pedirle maliciofamente en juicio lo que 
no debe. Algunos eícriben Caluniar; pero fo~ 
bre fer contra fu origen, lo es también contra 
el ufo común de hablar. Es del Latino Caium-
wiart. G. GRAC. fol. 217. Orad por quien os 
períigue y calumnia , porque Íeais hijos de 

• vueftro Padre Celeftial, que eftá en los Cie
los. MEND.Guerr.de Gran. lib. 2. num. 6, No 
•dexaron perder fus émulos aquella ocafion de 
calumniarte. GR AC. Mor. £01.-5 5. No calunies mi 

. virtud, fortuna, ni me quites ni arranques mi 
gloria. 

¡CALUMNIADO, DA. part. pafí*. Acufado fal
famente , ò murmurado fin razón y juíhcia. 
Lar. Calumnia, vel falfo crimine vexatusj á, um. 
COLM. Efcrit. Segob. pl. 722. Oró también en 
defenfa del eífrlo efcoláítico, tan calumniado y 
perfeguido de los Hereges por quilatador de 
las verdades. PARR. LUZ de Verd.Cath.part.^. 
Plat. 51. Há innocencia calumniada, como tie
nes à Dios por defenfórL 

¡CALUMNIOSAMENTE, adv. Faifa è injufta-
fnente,con calumnia en lo que fe impura à 
otro. Lat. Galumniofè. PELLIC. Argén, part. 2. 
fol. 12. Todos caminan à hacerte calumniofa-
tr.ente odiofa à tus vaílallos. MOKD. Differt.^. 
cap. 1. En que c&lumniofawmtt le defpojar-on 
de ella. 

¡CALUMNIOSO, SA. adj.In juriofo, falfamente 
imputado, y lo perteneciente à calumnia. Lat. 
Calumniofus. S A AV. Empr. 47. Sigamos los pat
íos de Lúcio Pifón, que en tiempos tyranos y 
calumniófos íüpo confervarfe. PELLIC. Argén. 
part.2. fol.65. Afsi triumphó de las calummófas 

. acufaciones de fus enemigos. 
CALUNIA. Veafe Caliimnia. 
CALUNIAK. Veafe Calumniar. 
jCALURA. 1, f. Lo mifmo que Calor grande 0 

bochorno.-Es voz antiquada.Lar./vr^wj ¿flus. 
CHRON. GEN. part.3. fol. 88. Andando un día 
defarmado por la grande calúra del Sol que 
facía mui grande. MONTER. DEL R. DON AL. 
lib. i . Prol. E à las veces fofrir frio, è à las ve
ces calúra. 

¡CALUROSAMENTE, adv. Con calor, efica
cia, empeño y porfia, hau/írdenter. Ferventer. 
Ardentiftudio. HORTE-NS. Mar. fol. 171. Yá fe 
comienza à animar calurofamente la ceniza del 
cadáver. 

¡CALUROSO, SA. adj. Lo que tiene mucho ca-
- ¿ór> ò Aç íurrójíà de sí çomUniçágdolê g Jos giiÇ 

CAL 
'éftártimffledíatos. Lix-.Cxlidty.Fervidus, a,'um. 
FR¿ L. DE GR.AN.Symb.parr.i.cap.5. §.1. Con 
la templanza y rocío de la noche lè refrefean • 
los fembrados y las plantas, en los dias caluro^ 
fos y grandes. ARGENS. Maine, lib. 3. fol. 121. 
Como tierra mas próxima al Occidente, es 
mucho mas ¿r¿/»roy¿i.ToRR.Philof.lib¿ií5*cap.6, 
Como iba calurófo pidió un jarro de agua pana 
refrefearfe. 

CALVA, f. f. El cafeo de la cabeza del hombre, 
que carece de pelo > y reluce el cuero. Es voz 
Latina Calva. TORR. Philof. lib. 4. cap. 8. Si 
hicieran lo milmo aquellos muchachos de Be
thel , que falieron à mofar la calva del Santo-
Eliféo , no fe vieran en las bocas de los oftbs. 
QUEV. Lib. de todas las cofas. Todo hombre 
calvo no tendrá pelo, y íi tuviere alguno no 
ferá en la calva. PANT. Vexam. 1. Como otros 
fuelen traher cabelleras poftizas , trahe él poí-
tiza la calva. 

CALVA. Juego femejante al tángano , que fe po
ne un hueífo del pié de la vaca hincado «en el 
fuelo , y tiran à derribarle los que juegan con 
unos tejos, y el que le derriba gana. Covarr. 
dice fe llama afsi, porque el hueffo eftá por 
arriba reluciente y limpio, que parece calva. 
'Lzt.Meta ojfea infixa foto, quò è loco defiinato te~ 

rgulis aut laterculis iBus dirigunt collufores , quis 
illam attingaty aut dejkiat. 

CALVA DBL ALMETE. La parte fuperior fuya, que 
cubre el celebro. Lat. Cafsidis vertex. Q u 1 ñ. 
Paíí. honr. §.33. Faces encontró à Nava en la 
calva del almete, fin prender ni romper lanza. 

CALVAR, v. n. Caerfe el pelo y quedar el cue
ro defeubierto, efpecialmente en lo alto de la 
mollera. Viene del Latino Calvejcere. QUEV. 
Qriand.Cant.2, 

Si tuviera lugãr me chamorrara 
EJie pelo, que trábigo jacerino, 
T f t fuera pofsible me calvara 
Tte aguardara como perro chino. 

CAT.VAR. v. a. Vale cambien derribar la chita 0 
marro, que fe pone para el juego dicho Calva. 
Trahe efta voz en efte fentido Covarr. en íii 
Theforo. Lat. Metam ojfeam pleno iéiu áetur-
bare. 

CALVAR. Por translación es engañar à otro: y af-
fi fe dice comunmente , Le calvó. Trahcio 
Covarr. en la palabra Calva. Lat. Cáloere, ~-

CALVAR A TRAICIÓN. Se dice vulgar y familiar
mente de los que empiezan à perder el pelo y 
deícubrir el pellejo por el cogote , mante
niéndole el pelo en lo demás de la cabeza. 
Lat. A tergo calvefcere. 

CALVADO, DA. part.paíT. del verbo CalVar 
en las acepciones aftivas. Lat. Depiiatus. 

CALVARIO, f.m. El lugar ü oíTario donde fe 
echan los hueífos de los difuntos yá fecos y 
confumídos. Dixofe afsi, porque al rededor fe 
fuelen poner muchas calavéras.Y por a n t o n o -

. máfia fe llama afsi el lugar donde Chrifto N . 
S. fué crucificado, por las calaveras que ha-
vía en el monte de los que ajufticiaban en él. 
Lat. Calvaría, <?. Locus jepulturapuhl icus, vel in 
quo fupplicio affeiebantur áamnati.7¿$v\^.1íC-. 
"Stóí feJ'2?/ Volví à íuiraj: fi era al gun cadáver 

' def-
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defcarnado, y no vi otf a cofa que fílt Capá aíi-
da al caluárío. ARGENS. Maluc. lib.3. tbl. 102. 
El año de 1580. à 15. de Junio pareció à cier
tos navegantes en médio del cuerpo del Sol 
un Crucifixo grande , plantada la Cruz en el 
calvário¿cgim la pintura ordinaria. 

CALVARIO. Í>C llama también un montecillo algo 
elevado hecho de propófito , que tiene que
bradas y agujéros?y picdras,dc que le tbrmaiiv 
Lat* Monticulus adJimilitudinemCaivarite mon
t h tonftruBu^ Ov. Hift. Chih fol.42. Aquellos 
fe crian en unos como pies de caívárioi hora
dados i manera de cuevecítas. 

CALVARIO. Número de Cruces, que regular
mente fuelen fer catorce, de las quales las tres 
iiltunas eftán juntas; una en médio, que reprc-
fenta la de Chrifto N . S. y à los lados las dos 

-de losladrónes,que ordinariamente fuelen ef-
. tár, aunque mal,lin cabeza, Ponenfc en los lu

gares devotos para rezar el Via Crucis los 
¡Viernes. Lat. Locus crucibus facer y ad pias Domi
nica Pafsionisfíationes rccolendas* GONQ^ Canĉ , 
heroic. 1. 

Hacer di Atlante en la fyívofa cumbre^ 
A las purpureas Cruces de fus feñas^ 
Nuevos calvarios fus antiguas peñas. 

CALVARIO. Metaphovicamente fe llama afsi la. 
. deuda que alguno ha contrahído : y regular

mente le entiende quando fon muchas, toma
do de los que llevan fiado de las tiendas y ta
bernas 7 que con cruces y rayas fe les vá feña-
lando en la paréd ío que van adeudando : y 
por efta razón fe dice eftár lleno de calvarios 
el que cieñe muchas deudas. Lat. Nomsn.t^s 
alie mim. 

CA IVA RI o. Apodo ridículo y voluntario para 
motejar à uno de calvo. QUEV. Viíit. Fuera 
mejor que le mataran à palos por que no qui
taba el fombréro, que no à apodos por que 
era calvário, 

CALVATORIO, RIA. adj. La cofa que perte
nece ò es própria de la calva. Es voz voluntá
ria ò inventada. QUBV. Muf. 6. Rom.<5<5* 

En las cartas calvatórias 
me prefentanpor teftígo* 

CALVATRUENO, f. m. La Calva grande y de 
toda la cabeza. Es voz familiar y vulgar. Lar. 
Joto vértice cahus. Pic. JUST. foi. ^.Comô 
mis cabellos fon movibles y borneadizos, te
mo que al primer tope vuelva barras el almi
rante y defeubra el calvatruêno de mi cafqué-
tc. QUEV. Muf. 6. Son.ití. 

Gaften caparazones fus môlléras, 
M i comezón refvak en calvatruéno* 

CALVATRUENO. Se toma también por la cabe'zl 
atronada del vocinglero hablador y alocado, 
que hace las cofas fuera de propófito. Es voz 
vulgar. Lat. CUmoJihominls caput. PANT* Ve
xam, i . En ellos relámpagos y ventifeas de 
aquel cerebro conocí que debía de tenerla 
cal-va trueno. 

. C A L V A Z A. f. f.aument. La calva grande y de£ 
mefurada. Lat. Ingens cahitium, PANT* Ve
xam, i . Relampagueaba fobre todo el una cal-
váza 6 por mejor decir una calabaza, 

CALVETt.. adj. dim. de Calvo-Lat* Cafoirfusi 
tQuEv. Muf.5. ktr . Satyr,xa* 

7 9 CAL 
Si tro alvino calve'tt, 
con cafeo de morteruélo. 

CALVEZ, f. f. La falta del cabello en iacabézá» 
que dexa el cuero deícubierto. Viene del Lti^ 
tino Calvities. COM END. fob. el Refr> Moza es 
Marina, fol. 37. Porque à las viejas la calvéz y. 
los males de ia vejez las trafquilan* 

CALVlLLA-f . f . dim. de Calva. La calva pe-
queña^QuEv^ Muf 6. Rom. 27. 

CalvÜlas Oai vergonzantes^ 
como deJcalabrad/iraSv 

CALVINISTA, f. m. El que tiene calva. Es vo2 
jocoíá. Lat. (Jalvajier. LOKR. Cint. foUi 13. 

Andará el péme de plomo 
por altOy fino me obligas 
à que de ajeno cabello 
me dtfmienta calvinifta. 

CALVINO, NA. adj. Lo mifmo que Calvo. 
Qubv. Muf. 6. Son. 16. 

Si qual calvino foi fuera Luthero^ 
Contra el fuego no bai cofa que me valga* 

CALVISSIMAMENTE. adv.quc exagera la caU 
va. Es voz felHva è inventada. PANT» part* 2» 
Rom. 1» 

Pues f e r el rêctpe falfo 
por las lámparas fe j u z g a , 
que llenas de agua y azéite 
calvifsimamentc alumbran. 

CALVO, VA. adj. La períbna que no tiene pe* 
lo en la mollera, ò en la cabeza. Es voz Latina 
Calvus* Rí BAD. Fl. SancL Vid. de S. Thomas 
de Aquino. Tenía la cabeza gránde , lafrentc 
redonda, y era algOfíz/v-c.GRAc.Mor.foLléoi 
El vulgo fe íuclc reír ü alguno que es calvo y^ 
corcovado denuefta y moteja à los otros* 
PANT. Rom. 3. 

Qué enfidofa anda la mofea 
en la cabéza del calvo, 
haciendo fie in pre que niegue^ 
la cabeza Meneando. 

CALVO. Por femejanza Io que cftá lifo ò pelado*' 
íin hierba,matas, ni adorno alguno: y tambkil 
fe dice de las telas : como la felpa , rizo , ¿ko 
quando fe le cae el pelo, y queda íola la tra* 
ília de la tela. Lat. Res ñimiutn detrita at que 
ex i l i s . QUEV. Tacan, cap. 13. De noche noá 
apartamos de las luces , porque no fe Vean loâ 
ferreruelos calvos , y las ropillas lampiñas* 
GONG. Son.heroíc.io. 

De calvos rijeos, de bayas l evantad as i 
Cunas inacccfsibles de milános-, 

Lá ocafion es calva. Phrafc con que fe explica» 
que en dexando palfar las ocafiones $ no hai 
modo para recuperarlas, ni volverlas à tener à 
mano. Lat. Occipite calvo e/? occafio ^ ne tcneatufi 

fugiens. GON G. Rom. buri. 15* 
Quered quando fots queridas, 
awtad quando foisamadas: 
tnifad bobas, que detrás 
fe pifa la ocafion calva* 

Tierra calva. Se llama la que no tiene árboles, nfc 
plantas algunas menores» Lat. A r i d u s ¿ g e r , ef*. 
fatus ,acielunus> PARTID. 5. tit. 13.L 15.OÍÍ 
fueficí/írrá ca lva h pufiefle en ella majuelo. 

CALVOJ/ENDÍU, QUE CALVO VENGARA. Rcfr.qutf 
enféfia no fe haga burla de las fealdades que 

trahe 
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tráhc la vejez, pocqíie el que logriFé' llegar a 

• efta edàd verá pot-la experiência la venganza 
-'¡6n íii próprio ctefengano.Latô 

'• 'Nòn deerifàliquis falvus^finesè-j malis •• 
.-«'•"'Qui vindicavit'm'emet bis ofipvobriis, 

jComo re liicifte calvoi pelo à peló pelando. Refr. 
^contra los preguhtadores de las cofas ĉ ue fe; 

- :faben y conocen íin prcguntarlas. Lat. 
Cur calvas ipfe faBus ej í dlcam bre vi ; 
Fluxere toto vértice mpafsimpili. 

pe aqui à cien años todos ferémos calvos. Refr. 
¿ con que fe dá à entender la corta duración de 

las cofas de efta vida, aludiendo à las calavér 
ras en que parân todos. J-at. 

Centtfimi cum tfanfeat calor veris. 
Fiemas omnes quotquot hiç fumus calvi. 

PALYS. f. f. Hierba femejante en las hojas à la 
.: lechuga puntiaguda en la figura, aunque fon 

yeilofas , áfperas y negras. Uámafe también 
lAnchuía y Onoclea. Lat.Antbufa. LAG.Diofc. 
lib'.^.cap. 2 5 .La Anchufa^por otro nombre 11a-

- mada Calps y Onoclea, tiene las hojas como 
. aquellas de la puntiaguda lechuga. 
JCALZA.f.f.La veftidúra que cogía el muslo y la 

pierna, y eran mui huecas y bizarras. Efta voz 
fe ufa mas comunmente en plural. Viene del 
Latino Caliga. \jtt-.Sufjlatum,f:.tff'a,rtumque fub-
ligzr Hifpanienfe. FR.L . DE GRAN. Trat.dela-

- = Orac.part.i.Lunes en la noche.Una fola pluma 
. e;i la gorra^y una calza jufta y una faxa de feda, 
; -baila para levantarte los pies del fuelo. COL-
• MBN.HUbSegob.cap.49. §.i3.Todaefta gente 

veílía cueras , jubones y calzas de rafo dorado 
• trencillado de oro. Qutv. Muf.6. Rom.17. 

Sin duda inventó ias calzas 
algún diablo dsl Infierno. 

¡CALZAS. Se llamaban también los calzones an-
goitos , que fe atacaban con muchas agujetas 
por la cintura, para que eftuvieíTen firmes y 
fin arrugas. Lat. SubjlriBum ad nates fubligar. 

• SAN DO v. Hift. de Carlos V. lib. 2. §.14. Puef-
. totn'cdzas y jubón befó la cuerda del tor

mento, y encomendófe à Santiago de Galicia.. 
GONG. Rom. var.9. 

Nunca falí de ?ni tienda, 
mientras Ambérs padecia, 

f " • • porque no me acabó un faftre 
unas calzas amarillas. 

¡CALZAS. Se llama también la veftidúra que cü« 
bre la pierna. Tiene poco ufo, porque comun
mente fe llaman Medias. Lat. Tibiale, is. Cru-
rum tegmeti. PRAGM. DE TAss.aíío 1627.fol.10. 
Cada par de calz&t de lana bafta, à dos reales. 
Pic. Jusx. fol. 245. Como hacían poco vo-

• lúmen, metí parte de ello en las zapatillas y 
entre las foletas delas calzas. 

CALZAS. En la Germânia fignífica los grillos." 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 

.CALZAS ALTAS. Lomifmo que Calzas atacadas. 
Es voz voluntaria. JACINT. Poi-.pl.120. 

Ejld excepción de la muerte9 ' r " 
¿Jia vida dipbtongada, 7 í 

: . - "Efie que con Ids'Üalonas "• 
• am porfia en calzas altas. -

CALZAS ATACADAS. Veafe Atacad^ ~ 

C A L 
Ecíiafle^ úno calza. Es notarle por pcrjudiciáljò 

moleftp para huíx de él y no creerle,'ni fiarfe 
de íus operaciones. Es metáphora tomaaa de 
las calzas còloradas, que íe ponen à ios pollos 
para diftinguirlos de lo§ otros. Lar. vemt j i b i 
infenfum aliquem notare y fufpeòium ¿¡aben. Y1-$ 
LLAvicMofch. Gant.6. Od.5.6. 

TJi el Rey tan ligero no 'je alza, 
Diera fin con el juyo à aquella guerra^ 
Echale entonces à la pulga calza. 

En calzas y jubón. Phrafe que denóta/in aféo^íiit 
compoftúra, indecentemente veftído y atavia
do. Covarr. dice fe entiende de aquel à quien 
handefnudado la capa y el fayo. Lar. ixuáo 
omnino corpore , prater tboracem &* fubíigacula* 
CERV. Quix. torn. i . cap. 29. Dióle un herré-; 
ruélo negro, y el fe quedó en calzas y jubón. 

En calzas y jubón. Metaphoricamente fe entien-f 
de de los difeurfos y oraciones que lê hacen 
definidas de los adornos que pide ia Rhetori-

- ca y la erudición. Lat.Ürjíio inculta, aojque or^ 
mtu. QUEV. Muf.6. Decim. 1. 

For ejfo vã la razón 
de un cincunloquio difirétoi 
en retruécano y concéto, 
como en calzas y jubón. 

Hombre de calzas atacadas. Veafe Atacadí?; 
Medias calzas. Se llamaban las pequeñas, que íò^ 

lofubían hafta la rodilla. Lat. 7'ibiaiia, ium* 
ALFAR.pl.152. Nuncaló vimos abrochado, ni 
cubierto de la cinta para arriba, ni puerto ce-' 
ñidór, ni media calza. 

ÍTomar las calzas de Villadiego. Vale huir apre-; 
furadamentey íin tener lugar de repararles 
Oy fe dice Tomar las de Villadiego , quitan
do la voz Calzas. Lat.C<?/¿r/ faga aoire, aijccae-
re. GARAI, Cart.4. Ella,como buena, fin ha-
ver miedo à Dios, ni vergüenza à ias genteŝ  
acordó poner tierra en medio y tomarias cai-* 
zas d: Villadiego. 

.CALZADA, f. f. El camino empedrado, que fe 
levanta regularmente en algún lugar panta-
nofo, para feguridad de los caminantes. Pudo 
decirfe de Caiceata, ü de C4/tf<af»i,porque es muí 
hollada de los paífageros.Lat. Vía Jirafa. M^-t 
RÍAN, Hift.Efp.lib.io. cap.7. Ocupábafe en eí 
mifmo oficio de piedad , y mas efpecialmente 
en abrir caminos y hacer calzadas. So LIS, Hift. 
de Nuev. Efp. lib. 3. cap. 9. Tendría per efia 
parte la calzada veinte pies de ancho, y era de 
piedra y cal, con algunas labores en la luper-
ficie. 

CALZADERA, f. f. La cuerda delgada de cá
namo , que Ce hace para aracar y ajuftar las 
abarcas. Lat, Funiculus cannabaceus aptandispe-

- 'Tonibus. 
•CALZADILLO. f, m. dim. El Calzado peque-: 

ño.Lat.Cátoi^, /. Lov. Com. El Marido mas 
firme. 

Galzadillos antiguos enliflónes. 
jCALZADO. f. m. El adorno que cubre el pié; 

paradefénderíe y abrigarle, lo que fucle en-
tenderfè del zapato. Lat. CakeamentutK, FR. L ; 
BE LE0N,Perfed.Cafad.§.i2.Nife fi la pierna 
hecha al calzado bordado confentira que el 

-'• igepoia:eftrcche. g í c u e i u . y y , d e § . Geron. 
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lib.4.dirc.ift.Qiian£lo Jofuc vió ai Arigei }u*f 
to à la Ciudad de Hiericó y fué con paÜoS 
animofos à preguntarle quien era, también ib 
le mandó que fe quitafle el caízàdc* MbND* 
Guerr. de Gran. Üb. 3. num. 19^ Vendían fus 
armas y municiones, calzado, paño y vituallas. 

¡CALCADO. Por extenfion fe entiende todo lo que 
pertenece à cubrir y adornar , no folo el pié» 
fino las piernas: yafsi por un calzado fe en
tiende medias y ligas. Lat. Pedum atque tibia-
rum tegmen* MARM. Rebel* lib. 2» cap» 9* En 
otras partes fe ufa diferenciarfe las gentes en 
tocados) en fayas y en calzados* 

¡CALZADOR, f. m. Una tira de pellejo con el 
pelo , cortada en figura de pala de pelota, que 
poniendo el cabo mas ancho trabado al talón 
del zapito y tirando de ambos juntos/e entra 
facilmente,y queda bien ajuftado al pié. Anti
guamente íe hacían de una hoja de hierro o 
cuerno, acanalada» Lat. Talaris ajfulA iriduccndis 
calceis. PtemoboUus , i . PRAGM. DE TASS. año 
1680. fol. 10. La docena de calzadores de be
cerro grandes finos, à treinta y cinco reales» 

Jkurar.con calzador. Se dice de lo que por cftrc-
cho y angofto no puede entrar fin alguna difv 
cuitad , como los guantes y otras cofas , alu
diendo à los zapatos , que quando fon nuevos 
y eftrechos es menefter calzador para poner
los. Lat. Vi & adjumentis conftri&um quidvis 
inducu QUEV. Muf.6. Rom.y^. 

Entré en él con calzador,-
ypa^a guando de él falga-) 
me llevé mí facatrapos, 
con lieéneta de las balas* 

PALPADURA, f. f. La porción que fe da al ofi* 
cial del zapatero por venir à calzar los zapa-* 
tos. Lat. Merces pro recentibus calceis inducendis¿ 

CALZAR, f. m. El calzado y adorno que fe po-» 
ne en ios pies. Es voz antiquada* Lat. Calcea-
menta* REGIM. DE PRINCÍP* fbl. 97. Que fòn 
buenos è honeftos también en los veftíres, co
mo en los calzares. 

¡CALZAR, v. a. Cubrir ò adornâf el pié y pier
na con el zapato y la média,para evitar el que 
flenta las incomodidades de la defealeéz. Es 
del Latino Calciare, ó CaleeareiCotMEStECcúu 
Segob. pl. 797. Viftió fiempre el hábito de íii 
regla, y calzó medias de frifa y zapato botín 
hafta la média pierna. QUBY» Orlandi Cant. 1* 

Pongo à tus piés las lagrymas que llorot 
Tcalzarélos con tnelénas de oro. 

CALZAR.Vale también poner ò guarnecer lo qtiô 
eftá inferior con una cofa fuerte,para que fof* 
tenga à lo que eftá encima y lo dexe fin rief-
go, ò para que lo que incluye no fe gafte, ni fe 
hiera o eche à perdeny afsi Calzar la pared es . 
macizifir el cimiento con materiales nuevos y 
fuertes : Calzar las ruedas es defender, con las 
llantas de hierro que fe ponen al canto, la 
madera de ellas, para que no fe gafte: Caízaf 
las herramientas es echarlas filos y puntas dô 
acero. Lat. Fulcire. Firmare. PRAGM* DE TASS* 
año 1680. fol. 29. De calzar cada azadón de 
acero, once reales. 

CALZAR. Tener cuerpo, ò árfibito paira cabét en 
cierta medidaò extenfion \ como la magnitud 

Tomé *.f* 

Üel Zá'pattJ, el calibre de la pieáá deí artiilen'aa 
y afci ic dice Calza tantos puntos. Calza tanta' 
bala. Lat, Denorum > aut ánodenorum O c\ pun* 
¿iorum ejfe, v e l folia panda cvlligere j cric eos quo* 
quífyue gerít. QUEV. Lib. de iodas las cofas* 
Quien tuviere pequeño pié, elle fin duda ca í 
**r* mentis zapato* £>PÍN. Art. ballclt. lib. 1. 
caP^*§-3.Quand0 eftán hechos con cita cuen
ta y razón ion mui fegúros, aunque no calcen 
un canto de real fenciho* 

CALZAR. En Germânia echar grillos f prifioncs. 
al reo» Lat* (Jompedibas alienem objinngcre* 

CALZAR, ANCHO U HOLGADO* Además del fenti* 
do recto de ponerle los zapatos anchos, meta-* 
phoricatnente es tener la conciencia relaxada,, 
y vivir licenciofamcnte y à fus anchuras. Lat, 
Laxius quàm par ejt jegertre*, 

CALZAR LAS ESPUELAS. Es atarlas al os pies pa* 
ra picar el caballo en que fe ha de montar. Es 
una de las ceremonias que fe hacen para ar
mar à uno caballero. Lat. Equitem cakaribus 
inaugurare* CHRON. DEL R. Í>QH JUAN EL II» 
Año 14. cap. 210. Calzáronte las e/puelas el 
Macftre de Santiago fu hijo, y el Duque de 
Gandía. SANDOV. Hift. de Carl* V . Üb.i 2. §.7. 
Razón cs,pueseftos caballeros quieren cabal
gar, que nofotros, como infantes ? les vamos a 
calzar las e/puelas* 

ÇAÍ-̂ AR ò CALZARst ESTRECHO. Adertiãs del fen-
tido literal, metaphoricamente es vivir bien 
y chriftianamente. LzuAdprajeriptum rationu 
agere. QUEV. MIIÍ\6. Son.18. 

NÍ for&o angojlo^ni me caizO eítrcchoj 
T cátame qui foi hombre machuchô  

ÇALZAR PLUMAS. Phrafe qué ufan los Poetas 
para pintatla ligereza con que fe vá ò íe vie
ne , que equivale à ir volando. Latk Quam ce-
lerrime ineedere » tamqttam volata iñve&um* 
GoNG.Rom.lyrk. 15* 

El ¡a figue, ambos calzando, 
ella plumas , y él deféos* 

CALZARSE à ALGUNO, Ò ALGUNA COSA* thrafd 
que fignifíca lévantarfe con la voluntad de a l 
guno enteramente j y conleguir alguna cofa 
que fe defeaba. Lat. Adfnam tpfius voluntaterti 

Tttttttm j qaempíam âddicete ac devincire. MÀ5» 
RÍAN. Hift.Efp. lib.23.capi 16* En cierta oca^ 
Fion , como mozo, fe dexó una vez decir > qud 
citaba determinado no fufrir epe nadie Je l& 
calza/fe y le gobernafle. ALFAR. phSi Bien q ü ó 
por ahí dicen algunos, qué éfto de pretendei, 
oficios y judicaniras Vapor ciertas imiireítaS 
y deítiladeras > ò por mejor decir, fallas rela* 
clones con que Je calzan* 

£1 que primero llégn fe U èatzâ* Rcfí; qüé ex-: 
plica, que el contèguir los frutos y utiíida-* 
des es próprio de los vigilantes y cuidadofos¿ 
Lat* 

Prddam prior qüicépit. j iderñpofsideh 
CALZADO, DA. part; pafUdél verbo Cáteat erí 

todas fus acepciones! Lati fegun lo que fe cal
za: Si zapatosiCakeafus: Si guanteŝ  ManicattisZ 
Si botas i Ocreatus: Si borceguíes, Cotburnatus% 
Si calzas , Caligatus\ Si chinélaS ? Sokatus, &CÍ 
f R.L.DE GRAN, t r a t de la Orac.part.i. Saba-* 
do en la noche. Coronada de efirellas, veítida: 

t* dçt 



82 GAL 
• del $o\,ca!z,âda de la Luna y bendita fotíre tp-
_dasIa5mugéresXoMEND.ro;b..U?30o.fol.53. . 
Havia fido en tiempo pallado aiuoneftado del 
oráculo de Apolo, que fe guardaife de aquel 
hombre , que vinieílb à él con lu pié folp sal-
zádo. 

ĈALZADO. Term, del Biafón-El efeúdo que efti 
dividido en forma de cheñon, ranverládo de 
modo que llegue con fu punta à lo baxo de la 
del eícúdo, y las piezas que le acompañan ha-

v cen la acción de calzar, liibiendo de lo baxo à 
lo alto , de cuya forma toma el nombre, íiipo-
niendo ílempre por campo el efpácio que 4iai 
entre las dos lineas de dichas piezas. A vil . 

, tom.i. trat.i. cap.3. 
CALZADO. Se llama también el que trahe-zapá-

tos. Entre los Religiofos y Religiofas fediftin-
guenlos Primitivos de. los Rctòrmadosylia-

. mando à cftos Defcalzos, porque trahen zan-
daliasò alpargatas , y à los Primitivos Calza
dos, porque trahen zapatos. Lat. Cskeatus. G. 
GRAC. fol.^éi. Sacó también la Beata Teréfa 
del Coíivento de la Encarnación otras fus her
manas de las .calzadas. COLMEN. Hift. Segob. 
cap. 49. §. 23. Los Carmelitas calcados à la 
puerta de fu Convento, fobre un monte Car
melo levantaron tin altar de tres haces, de 
grande machina y adorno. .... 

CALZADO. Por femejanza fe llama el ammálò-
, ave que tiene pelo ò pluma hafta los pies y 
. .uñas, como la paloma. 'Lz.UflHmipes, Femiipesy 

dss. . 
CALZADO. Sellama tambien,el animal que tiene 

los piés blancos y el cuerpo de. otro color, lo 
que mas regularmente fe entiende de los ca-

. ballos. XjdXMquusjpedibui eandidís. CASTILLEJ. 
Obr.roet.fol.118. 

. Ao tlem sofa mejor , 
quefirde hspiés calzado. . . 

(Veflído y ^hádo , Phrafe mttaphorica, que vale 
fui merltos , ni proporción alguna neceífaria 
para confeguir el fin. Lat.N#//í> mérito, vel C i -

. tra aut prater incommodum laborem. OHA, 
Poftrim. Ub.z. cap. 3. dife. 3. Fé Catholica es, 
que no hai ir al Ciclo fin obras; y dice el otro 

- atrevido, que te tiene de fabir allá, fi es me-
nefter, veftídoy çal&ãdo. 

CALZO, f. m. Lo mifmo.que Calce. PR.AGM,DS. 
TASS. año i(58o. fol. 29. Cada libra de calzo de 
coche y. carro, à once quartos. 

CALZOS. Voz náutica. Veafe Cánteles. 
.CALZON, f. m. El veftído-qne firve p r̂a cubrir 

fel cuerpo , defde la cintura, hafta las corvas. 
Covarr. dice , que antiguamente fe tomaba ef-
ta voz por las Polainas. Viene del nombre 
•Calza", y fe ufa regularmente en phirál. Lat. 

, Bra6c<e, arum. PRAGM. DE TASS. ano 1^27. fol. 
16. De un calzón llano con almenillas de arri
ba abaxo, once reales. ALF A R.pl.r 24.. Llevaba 

, uncalzón de terciopelo morado, acuchillado, 
largo en efearamuza^ aforrado en tela de pía-

: ta. EspiN.Efcud.fol.ro^. Yo me pufe como de. 
. noche , con una efpáda y broquél„unos calzó-
. msò zaragüelles de lienzo. • ,. ; 
CALZÓHES MARINEROS. .Los que fon anchos y 
, ©lui largos, que regularmente andaciXueltos yj' 

CAL 
^fotideiíenzo u de otra cofa femeja!nteXat.F^ 

tnor{Uta náutica. QUEV. Muf.6. Kom. 80. 
Oyendo ejiaban U grita 

. unos cyprefes lúgubres, 
,. con calzones marineros, 

que bajía el tobillo los cubre. 
Dar çd&ônes. Phrafe para denotar la fubordina- • 

cion voluntaria de uno à otro: y afsi, quan
do alguno miente y ateíligua con el que fe 
halla prefente, fuele decirle le ha dado cal-

, zónes. 
Ponerle ò calzarfe los calzones. Phrafe que fe di

ce de la muger que todo lo manda en fu cafa, 
fin hacer caló, ni caudál de fu marido. Lat. 
priores partes uxorem gercre , vir i impenum fibi 
ajfumere.EsTEB.pl.265. Quería qucmandáífe-
mos à femánas, y que calzájfemos ios calzones à 

. médias. 
Seme quedó en los otros calzónes. Phrafe fami

liar para negar alguna cofa debaxo del pretex
to de olvido, ò no haveria tetaido prefente 
quando era menefter. Lat. Simul cum femoral 
libus rem banc exui. 

CALZONAZOS, f. m. ufado en plural. Llama-
afsi el vulgo à la perfóna que trahe los calzó
nes mui grandes y anchos: y por translación à 

, ios que Ion fioxos y pelados en fus operado» 
. nes por natural génio y coftumbre. Lat. Defes% 
, dis* , . 

CALZONCILLOS, f. m.. Son los calzónes de 
lienzo anchos, que fe.trahen debaxo de lo» 
otros calzónes : no porque fean menores, fino 
porque no tienen entretelas , ni otra cofa mas 
que las coibiras. Lat. Intima fe mor alia. PK AGM. 
PE TAsssaño 1680.fbl.50.De lavar cada par de 

. calzoncillps de hombre, feis maravedis. 
CALZONCILLO. Se llama también el juego del 

hombre entre tres, dicho comunmente del 
. Renegado. Antiguamente fe ufo mucho,y aur* 

oy fe mantiene en algunas partes. Lzt;PagclU-. 
rum iudus jjc diééus. 

CALZUELA, f. f. diyn. de Calza. La média cor-
. ta ó calza., que llegaba foio à la rodilla à mo-
: áoátboxín.LaX.Crurum tegmina. GuEv.Epift. 

à Doa Alonfo Efpinel,pL656. Es privilegio de 
viejos , que puedan rraher en el Invierno cal-
zas y calzuelas, botas y borceguíes. 

-CAMA. f. £ El lecho que firve para dormir, pa-' 
, ra defeanfar , ò para curarfe uno quando eftá 

enfermo. Es fiempre quadrilonga,y fe hace de 
várias maneras, como de pilares labrados , de 
bancos y unas tablas encima , de cordeles en-

. redados en un baftidór de madera , &c. y to-

. das fon levantadas del fuelo , por cáufa dela 
humedad. Covarr. refiere varias etymologías, 

. pero fin aplicarfe à ninguna. Ambrofio de 
Morales y el P. Juan de Mariana fienren quef 

. es voz Góthicai pero Aldréte iib.3. del origen 

.. de la Lengua Careliana, cap. 14. parece es de 
• fenrir que iy. origen es Griego :.y aísi es múl 

verifimil que venga del adverbio Griego Cha-. 
í w ^ q u e fignifica en la tiei:Ta,.1Lat.Leé$us.Torus* 

:.'.Qu-Ev.,Tac. cap. 5. Yo entonces falí de donde 
eftabay fubíme à mi ÍW^. GERV. Quix. tomw 

• 1, cap>i6. Don Quixote la fintió y fentándofe 
i .ehk cama tendió los brazos para recibir a'fu 

~ fe 



CAM 
fcrmoía doncella. MONTHS.Com. Ei Cab. de 
Oim. Jorn. I . 

pluguiera si Cielo que el M o 
blanda cama fe volviera, 

ÇAMA. SC toma muchas veces por la colgad ufa 
de ella, compuefta de cortinas, cenéía y cielo: 
y por efto le llamaba cama> ò cortina la que íc 

-poníapara el Rcyconíitiál en las funciones 
públicas. Lar. Lefti umbdU, penflibm alis ad 
fpecier/j ornata. RECOP. lib.y. tÍM2.1.2. num.2. 
Item , que los doféles , y camas , que de aquí 
adelante íc hicieren , no puedan fer bordados 
en los blancos de ellos... y que jolas las goté-
,xas , v cenefa de los dichos doféles, y camas 
puedan fer bordados. ARGENS. Maine, lib.io. 
foi. 365?. Llevando ella de la fuya baxi'lla de 
plata, bufetes, ropa blanca, camas , y pabelló-
nes.ALFAR.pl. 361. Eftaba muí bien puefta 
con fus paños de rela de plata y damafeo azi'il, 
y cama de lo próprio. 

ÇAM A. Metaphoricamente fe llama todo aquello 
fobre que fe puede reclinar el cuerpo: y en ci
te fentido fe llama cama el campo, la fcpultú-
ra, la hierba, &c. LOP. Rim. Sacr.foLi^. 

Quando de la común última cama 
Se levantan los cuerpos animados. 

.CAMA. Por femejansa el sitio donde fe echan , y 
- reclinan los animales para fu defeanfo : como 
cama de liebres, conejos, lobos, &c. Lar. C»-
bilia^um* Latibidum.LuJirumyi. FR. L.DE GRAN. 

- Symb. part.i.cap.17. §.1. La coneja, quando 
ha de parir, hace la cama blanda, para que los 
hijos tiernos no fe laíh'men. ESPIN» Art. de 
Ballcft.Iib.2.cap42.Sadefcnía (de las liebres) 
en todas ocafiones es huir, y efeonderfe de la 
gente, aves y animales, y por no defeubrirfe à 
ellos/aguardan tanto en lucarna. 

CAM A. Se toma también por lo mifino que Ca
nuda, RECOP. lib.7. tir. 8.1.5. Puedan feñalar 

. cl prémio por cada cabeza de lobo, ò por ca* 
da cama de ellos que les traxcren. 

CAMA. En el carro ò carreta le llama afsi elplan? 
ò fuclo; pero en cfta acepción tiene raro ufo. 
Lat. Solum carril RECOP. lib.6. tit.19.1.4. Dc-
xen y confientan que corten , de qualeíquier 
montes donde fe hallaren , la madera que ho-
vieren menefter para las adobar, y reparar los 
exes y cftácas y camas y otras cofas de las ta
les carretas y carros. 

CAM A.SC llama en clavado aquella pieza de ma
dera encorvada, que por el un extremo eíli 
afirmada entre el dental y la eftéba, y por el 

, otro unida con el timón. 'Lzt.Pars incurva ara-
. tri 7 fiiveconiunSh» 

CAMA. SC llama aquella parte del melón , que 
quando eftaba en la mata, pegaba,y reclinaba 

. contra la tierra, que fuele falir fcñalada, ò po
drida. "LzuMelopeponis pars fit it maccrata* 

CAMA. .SC llama en algunos gwifados la porción 
extendida que fe echa de una cofa encima de 
ctra, para que una y otra fe comuniquen el fa-
bór, y cada parte de citas fe llama cama, por
que fe pone tcndida:y fuelen hacerle,y echar-
fe de muchos géneros, como de azúcar,carne, 
quefo, mantéca,&c. Lat. Cafi^ butyri, aut fac~ 
rbari crúfinla-tvelMitfts brfiariis alurnè induhtts* 

Tow. / / . ^ " 

CAM 8 ? 
CAMAS ch plural. Sc llaman los tiròsdcl freno, 

en que eflán a fidas ias riendas con que fe go
bierna el caballo» Parece fe deriva del Latino 
Camus. Lar» Freni rctinacuh, BLANC» Coren» 
pl.85. Se pufo acaballo en un hermofo cabá--
lio blanco , que le eftaba aparejado , de cuyo 
freno de las camas de ¿1 falian dos cordones de 
Hi'go blancos» 

CAMAS. En los mantos de Lis mugéres fe llaman 
los pedazos de tafetán del ancho de la feda de 
que fe compone, que cada uno de ellos fe lla
ma afsi. Lar, Multebris veli partes amplioris 
rnagnitudinis, ex cjuibus c<mfisiturk 

CAMAS. En ta capa fe llaman los pedazos fefga-
dos, que fe unen defpues à la tela entera, para 
que falga redonda y con perfección: También 
fe fuelen llamar Cambas. 'LauPannus tranfver» 
fe bipertitus, aut fctlm* 

CAM\. Se llama aquel baftidór de plata o madé-* 
ra,que fe pone en los altares al rededor del ni
cho de alguna Imagen que eftá puefta efci el 
retablo , que parece forma una cenefa , y dos 
cortinas delcorrídas» Lat. Sacra tmagini infpe* 
clem velorum pratenfus ornatus* 

CAMA DE CAMPO. Se llamaba afsi la que era mifí 
capaz, y extendida. OIIA, Poürím.líb.i» cap.3. 
diícii* Venid acá regalados, qüc dormis en ca-* 
mas de campo y en colchones de pluma , v col
chas de feda. Gn. Gos-z. Hift. del R. D.'Hcn-
rique IIÍ» cap» 5» Quando vino à Efpaña traxo 
à Caítilla el ufo de las camas de campo y el ga
nado , que llamamos oy Merino. 

CAMA Í>E GALGOS, DE COCHINOS, &C. Se llama 
la que eftá mui fúcia y deícompuefta» Es lo
cución vulgar. Lat. Cubile, 

Hacer i.??;?.:. Es lo mifmo que eftár indifpueftoy 
precitado aguardar la cama por algún acci
dente , ò enfermedidi Lat. v£gritm decumbere, 
MARIAN*. Hift. Lfp. lib.3. cap, 2). Defpucsde 
haver parido fe levantaban para fervir à fus 
maridos, que en lugar de ellas hadan camz* 

Hacerle la camak alguno, òà alguna cofa. Valtí 
lo mifmo que preparar y difponcr de antema
no lo conducente al ftn qüc fe pretende, antes 
de ponerlo en execncion. Ufale de ordinária 
de cftaphrafc en las matérias criminales ; y 
afsi, quando fe quiere proceder contra algún 
reo para corregirle, ò caftigarle, fe dice, Yá fe 
le eftá haciendo, ò fe 1c tiene hecha la cama* 
Lat. aliqua veprdp&rationem aâbibere. MARQ. 
Gob. lib. i . cap. 17. §. 2, Tanto pretendió la 
Magcftad de nueftro Hacedor efpantar al 
Pueblo las orejas, y hacerla cama à los rigores 
de fu Ley. 

t)efque la vieja no eftá de gana, Lázaro friega, y 
hace la cama. Reír, que advierte , queTio íc fie 
el defeanfo próprio de la voluntad ajena, por
que en resñiandofc cfta, es necefíario fervirfe 
uno à sí mifmo. Lar* 

Cum defies eft h-jec vttuh) pauper Lazarus 
Bverrit banc domunculam, 0* JeBum paraf. 

Echate Cn tu cama , y pienfa en lo de tu cafa. Re
ír, que aconfeja fe huya del defcuido y de la 
pereza en las cofas económicas, y que aun en' 
las horas de defeanfo fe procure penfar ea 
coaferyarlas > y adelantarlas.Latj 

1 1 In 



P^ií^ai^VftW-h^í 'énipl-hi 'Tc yace; Refr. 

. mearán p í á ò ó ^ ̂ 'dèT5^fé^'r;íus'^âbA7<>s> íin 
quèrèr qãé lòè áèítlás^Hos: àíivien, ni fuplan' 
fii iloxédid-L;ar.: • - ^ ; i ' ~ • ; ;̂  " 

• ÁJ'áf neeeffé'firtritiffe'pernocíet.'' 'lJ ' ' 

d© fóh'rnücnos-los tófuclos: como1 lobos , co
nejos s &e;''Y afei fe ikiwã^Caniáda de lobos 
los qüeparela loba de liria vez^&ctLac. .Pre-
/fj imius partus, '• • '•-'r •'• 

CAMADA.-Ptírcxtenfion'iá tropa de ladrones ef-
còndídos en un- sitiò/y debaxo de una-cabeza, 
para faHr à •robar ::y también íe llania afsi 
quando es itna quadrillá, aunque cftén dividi
dos en diferentes parages, hzw^rafatorur» bo-
mihummultitudo iñ injícliis íatitans* 

<ZÁUAÚM En los Hofpítales fe entiende por el 
número de los enfermos y que van àcurarfe 
dei maí gi i ico , y entran y íalen juntos, y en 

'defocuparidòfelas camas entran otros tactos, 
. y cada vez que fe mudan fe llama Camáda. 

Latj {¿eéíorúmy vel dèctimbehtmm àgrotorum nu-, 
• . meras. •" ; : 

CAMAL; f..m; : El cabeftro dé cánamo, ò el ca*. 
bezóncon.que íeata labeftia. Covarr: trahe 
fu etyznclogía del Hebreo Gama/,qac íignifíca 
Maroma'¡ mudada-la G en C tenue. Lát. Capi-
ftrurnru \ •' • 

.CAM AL. La cadena grueíía con íiiargolla, que fe 
echa à íoS'eítlavOs por fugitivosjò por íer ma
los. Covarr. dice fe llama afsi,© por atufion 
al Camál, ò porque eftapalabra Íaledel He
breo Qusbel-, que íignifica grillo , ò cadena de 
hierro. Ltit. Caten-a férrea. 

CA-MALEON: VeafeCliamaleon. . 
CAMANDULA, i ; f. EtRofarioquc tieae folo 

tres decenarios 7 cada uno con fu 'parernofter, 
Lílf. Guroüa precatorid-ter denis confians gíobulñ. 
Mo RET; Com. La Fuerza de la ley. Jorn.i. ... 

To tendré cuentdy RofiríOy . 
^camándula)/ diez. Safia. , 

Enviar à vender camándulas. Es deshacerfe de la 
compañía de alguno, defptdiendple con def-
precio.Lar. Cum defpicatu aliquemabs fe repeíle-

. re, mijfumficere. 
Tener múchas camándulas. Sc toma abuíivamèn-

te> para- dar à entender, qxic uno tiene muchas 
bellaquerías. Lat. 'FnlUci'ts ac dolis plenum ejfc, 

CAMANDULERO. f.-mv'El embuftéro bellaco, 
è hypóprita^'Lláinafe'aísi , porque regular
mente fuelerreíVif con1 éí;Rofário én la mano, 
dando à enténdet qilèrézan 'mrich'o.rLar. Ifer* 

•fittatit'f^-¿}t'ñjii'dñ:^-vihutit Jímulator. SANT. 
El Saftre' deLCampiHo', punr/i; Por qué: ha-
: vía yó de fuílcntarà;tth hypocritón' ú m a n d u -

- Urpi rodo èxehíi^íosy ddcumentos? 

tías figúr^J^^álàÇor e^kiui: èftimad\i%^;ftt 
rufd muliatiágcib ,"Hacenf¿ d¿" e í láac te r r rò^ 
r-üa: fombré^f ,^pj¿Ta'en|aííar: rambi'ehfir-
iÁreB de'forH|as':;^õrt shiítòri:ás "íiíur 'prolijas^, 
yiftofas. •£% yo?: ^ r a g u e ^ - ^ ' - ' t ^ J ^ a i a í ^ 

CAM 
Griegas' Kãmâios , que Íignifica trabajo , -y 
Thaiosnegro. Lat.Sárdonyx, chis. RECOP. lib.y-, 
fk.iiil.z.num.S.Permitímo's, que los hombres 
puedan traher cadenas y cintillos de piezas de 
Òrò yàderézos :decamapbéos,y hilos de perlas 
m ías gorras y fombréros. PELLIC. Argén. 
part.2. tol.iji.Dióle un preciofoc^w^ff, en 

. que eftaba eículpida la efigie de Jupiter ful-
minadór. GoNG.Rom. Amor.8. 

Bonéte lleva turquí, 
derribado al lado izquierdo, 
y fibre él'tres plumas prefas 
de un preciojo camaphéo. 

CAMARA, f. f. El apofenro interior y retirado, 
donde regularmente fe duerme. Covarr. dice 
que viene del Griego Kamára, que vale Bóve
da. El P.Juan de Mariana y Ambrofio de Mo
rales fienten que es término Góthico. Lat. Ir.-^ 
teriuscubicuhm. CHRON.GEN. part^. fol.93. E 
los Contes è los altos homes è todos los Otros 
Caballeros, que fe preciaban de armas, todos 
paraban los caballos dentro en las enmaras, 
donde teníen fus lechos è dormien con fus 
mugéres. GR AO Mor. fol.52. Por una finieñra 
pequeña defeendió à fu cámara. RUF. Auftr. 
Cant. 6. 

Hetiréfe à una cámara tftondída. 
CAMARA. Significa también qualquier pieza y 

tala de la caía : y aunque modernamente íè 
, tontrahe à la que es interior y retiríida, toda
vía permanece el ufo en general por qualquie-
ra falajò pieza delas cafas. Lat.^a/á,^. RECOP. 
lib.2.tit.4.1-2. Ordenamos y mandámos,que la 
cafa y cámara donde el nueftro Conféjo ho-
viere de cftár, que fea íiempre en el nueftro 
Palacio , donde Nos poflaremos. COMEND. 
fob. las 300. fol.92. Emandóles dar una táma
ra apartada en fu Palacio, para que mas fecre-
tamente y à íú voluntad la pudieílen hacer. 

CAMARA. En los Lugares llaman afsi alas piezas, 
que tienen delHnadas para recoger y guardar 
los granos, y otras femillas. Lat. Oranarium, 
ÇOMEND. fob. las 300. fol.8o.Condenfa,quie^ 
xe decir lugar ò cámara donde algo cliá guar
dado: vocabloes antiguo, y que yá fe empie
za à deíiifar. 

CÁMARA. En las naves es la pieza en forma de 
- una fala,que eftá en la popajdonde habitan los 
Generales ò Capitanes. En los navios grandes 
fuclé haver dos, una dicha cámara alta, y otra 
baxa.Vocab.Marir. de Sev.Lar.Ndf./j conclave, 
PAiAF.Vid.de Sor Margarita de la Cruz,lib.i. 
cap. 20. El Príncipe, reconociendo el peligro, 
fuplicó à fu Mageftadjque tuvieífe por bien de 
baxarfe con las feñoras y damas à la cámara de 
popa.CERv. PerfiUib.i. cap.21.Una noche la 

- hallaron en una cámara del navio fepuítada en 
perpetuo filencio. 

CAMARA. Por alufion llamaron algunos à los fe-
nos de la cabéza, donde refiden las potencias 

• del alma. Lát.Mentis conclave fecretius. EVENT.-• 
• Philof^ Fol. 154. En nueftra cabéza hai tres rá-

maras.'. ViLi.fi'LO-R. ProbL fol.7. Dentro de<Ia 
cámdr'a'ád: entendimiento entran en conféjo 

-los quatro perturbadórés¿ 
¡QÁ^ás^^Énla pieza deaiülkna u ot̂ a arma de 

• fue-
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fuego es la parte mas eftrecha junto al fogón, 
donde íc echa el taco y la pólvora. Lar. , ur-
mentí bellui j ¿tit fclopcti inurht caom , i.itiwj 
cavemuh. ESHN. Art. de Bal left. lib. i . cap. 9. 
Es de gvandiísimo dano, particulannenre, íi el 
cañón es grueíib de la cimwa t que es fuerza 
havevle de poner la mira muí bax.i. 

CAMAÍIA. SC llama también el excremento del 
hombre , cuyo nombre íc le debió de dar por 
que liempreíe exonera el vientre en lugár re
tirado , y íceréto. Lar. Ületitm, i . QUEV. Viíir. 
Pues verles hacer que fe entienden con la cÁ-
ja tr.i por ferias , y tomar fu parecer ai bacín y 
fu dicho à la hedentina , no les efperari un 
diablo. 

CAVARA APOSTÓLICA. El caudal público de la 
Silla Apoitólica , à modo del Fiíco Real, que 
tiene diferentes Oficíales, que aísiílcn à reco
ger los caudales que la pertenecen. La t . rWi -
jiciirum rationum curia. CHUMAC. Relp. al 
Mem.cap.8. Si cita referva fe funda en obliga
ción de fullcntar la Cám.ifa Apojlólicu , debe 
repartirfe igualmente en todos los Reinos. 

OMARA DE CUENTAS. Tribunal en Navarra, 
que correfponde à lomifrno qucConfejo de 
Hacienda. Entre los naturales le llama Cáma
ra de ComntosXat.f//?^//«/« rr.tiunu>n d fit mo
tores judicef. MoRfcTjAnnaLlib.é.cap.j. Uno y 
otro fe redarguye con el privilegio antiguo 
del Monafterio , y copia auténtica del Archi
vo Real de la Cámara de Cornetos, CASTILLEJ, 
Obr.Poetioi.iSS. 

Pues ¡A Cámara de Cuentas 
y Regimiento ileal 
dó fe iu~g.i el bien, y el mal, 
y ¡a tr.d J. de las rentas. 

CÁMARA DE CASTILLA ó CONSEJO DE LA CA
MAR \ re CASTILLA.Tribunalcompueítodel 
Prefidente ó Gobernador del Confejo de Caf-
tílla , y tres, o quatro Miniftros de él. Oefpa-
cha las «vicias à confuirá, v conoce de los 
pleitos del Patronato Real. Celébrale por la 
tarde en caía del Preíidente, dos días en la fe-
mana, Lunes y Miércoles. Afsillen à cite Tr i 
bunal tres Secretários , que fon, el de Gracia, 
el de Julliclayel del Real Patronato, cada 
«no con los papeles , y negocios de fu encar
go. LLimafc afsi,porque todos los que le com
ponen íòn de la Camara del Rey. Lar. S m -
di'jris cú.-ifMi Patrcs CiftclU lisibus duidtniis. 
SANDOV. Hit\. de Carl. V . lib. 10. §.2. Salió à 
recibir al Empcradorjcon los demás Caballé-
ios, el Docl. Caravajál , del Covjíjo de Cámara 
del R-y Cathólicoy íuyo. PAI.AI-'. Suavid.de 
la Virt. Con la áníia que deféa llegar cl c(lu
díante al grado, del grado al ColégiOjdeí Co
legio à la Audiencia, de la Audiencia à la 
Cb.ancdlcria , dela Chancilíería al Confejo, 
del Confijo á la Cámara , de la Câmara à la 
Prelid-ncia. AI.CAZ. Chron. tom. 1. pl. 230. 
Fué elle Caballero natural de Madrid,Alcaide 
de Tri'A'.i-o Confejero de Hacienda, del 
Real y cáw.ira de Caf/itla y del Conféjo de Et-
t.'.do de los Reyes Cathólicos. 

CAMARA DE INDIAS. El Tribunal fuperiór feme-
jante aide la de CalHlla? para las cofas perec-

CAM 
neclentes à las Indias ; pero con la diferencia 
deque cílc le compone de Minillros Toga
dos, y de Capa y hipada. Lat. Seem juris coaji-
lii juU.'c'í-í cirua prioala ¿Jsraani , ac Mzxuani 
Rcgnt Higvt/a. PALOM. Vid. de Pintor, pi. 333. 
También rerraió à Oon temando de i* on leca 
Pviiiz de Lontieras,Marques de Ja LapiJia,Ca
ballero de ia Orden de Santiago, de ios Con-
léjos de Guerra, y CahJ.i/a de amias, 

CAMARA DEL REY.El apuíento interior del quar
to del Ruy,donde tiene la cama, en el qual no 
entran los criados;qi;e no eíhín deilinados pa
ra ella,lino los Genulcs hombres de Camara,, 
y Ayudas de Camara. Lzx.Regium cubuulum 
ínter¡it:.V'¿\-i íc.Argén.p.2. fol.i 1. ISo cfí¿.b¿:n 
en la cuuiara del Key , ínio quatro Caballeros, 
quando entró Galacion à helarle la mano. 

CAMARA Dti. RÉY. üe llama también el t i f co .v 
Erario público. Lat. frijcus. *s£rariumt RbCop. 
lib.9. tif. 22.1- 2. Y que cito fe aplique la mi
tad para la nucílra cámara y r iíco, y la otra 
mirad para el denunciador y el Juez que lo 
fentenciarc. HUG.CULS. Rcperr. en la voz t i l - ' 
co. fiíco y Camara del Key Ion una meima co
la en fubltáncia. 

CÁMARA?. El liuxo de vientre, que ocafiona 
obrar repetidas veces en breve tiempo , y por 
elfo fe ulan en plural. Algunas veces luelen ícr 
los curios de iangre, por eftdr heridos los in-
teftínos. Lat. JJíarrtJd-a. Ventris jluxio. MA
MA N.Hiíl.dc Efp. lib.3.cap. 2. Por cílas inco
modidades y por las aguaŝ que como de Sier
ra eran mui delicadas , muchos Soldados co
menzaron à enfermar de cámaras. ESPIN. Eí-
cud.fcl.57.Porque también fuelcn acudir unas 
cámaras de langre algo peligrólas. 

Moza de Cátnara. Se llama comunmente la cria
da que média para hacer los oficios de la caía 
entre la doncella, y la que afsilte en la cocina.•* 
Lat. Cubrcuíarisf.imula. 

CAMARADA, f. m. El que anda en compañía 
de otro , y come y vive con él : y porque re
gularmente fuelen dormir juntos en un mjfmo 
apoíento, ó cámara, pudo tomar de ahí fu oxU 
gcn.Lar.Ce»/a/í?rw¿i//j. GRAC. Moral, fol. 273. 
Para lo qual eligió otros feis camaradas luyos, 
que le acompañaron y afsifticron con fuma fi
delidad. HLRR. HiíLlnd. Decad.6.1ib.i.cap.2. 
No havia quedado perro íamefo,™ immundi
cia , que no lun ieiVen comido , y tal camaráda 
huvo, que fe comió una adarga cocida. QUEV. 
Muí'.5. Xac. 13. 

Diciendo: Entre dos amigos, 
camarádas mas que hermanos, 
no es raz.ün que haiga mohínas. 

CAM ARADA. Se llaman también los que andan' 
en quadrilla juntos, y fon nnú amigos?y com
pañeros. Lat.G'offw. Sodal i í .Vtu TC. Arg. p. 2. 
fol. 88. Pidiéndole, que no dcfcubricfle à fus 
camarádas lo que entre los dos pallaba. CERV. 
Quix. tom.i. cap.40. El cautivo fe alebró con 
las nuevas que de fu camarada le dieron. Rut . 
Auftr. Cant.24. 

Q¿ie en el mar fe cenfervanprefurofos, 
Negando à camaradas los derechos. 

ÇAMARADA. Í. f. Se toma también por la mifma 
com"-
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•xompáma, y lôs quek componen, o ionftitli-
• yen. Laí. Societas. Coatuberninm. Rup.Apoph-
-thegm. foi. 253. Llcgaton à la camarada, fus 
^hermanos, y l"upadre. ALFAR, pl. 379. Yo no 
• fé quien fon, ò lo que pretenden y íi fon ami-
- gos y codos una czmaráda. 

Hacer çamarâda. Es juntarfe con otro en compa-
- nía, para andar juntos,ò para hacer algún via-
ge con mas feguridad. L z u . Con/ocian* CEKV. 

-Nov. 5. pl- 1̂ 5- Supo como llevaba fu mif-' 
emo viage, hicieron camaráda, trataron de dife-
- rentes cofas, 

JEftar camaradas* Se dice quando dos, ò tres 
- viven juntos, pagando cada uno fu parte de lo 

que confumen y gaftan. Lat. Eadem degere ca~ 
„ -mera. 

Llevar ò tener de camarada à alguno. Se entien
de tenerle en fu compañia, no como criado,íi- • 

. no tratándole como amigo : lo que fuelen ha-
• cer muchos feñores con algunos caballéros 
.¿•particulares, Lat, Ali quem jibi in cont ubsrnium 
• afeifeere. 

IÇAMARAGE.f. m. El alquiler, que fe paga por 
- el apofento ò cámara donde fe tienen guarda
dos los granos, hat.Locariam ex conduBUio con-

i c h v u CovARR.en lapalab. Conféjo de Cá-
~, mará. Y lo que pagan por el apoíbnto , cama-

CAMARANCHON, f.m. El dcfván de la cafa, 
- ò lo mas alto de ella,que íirve para tener traf-
rtos viejos ü otras cofas excufadas. Algunos di-

^ cen Caramanchón. Lat. Subtevulmeum tabute-
titm. PEI.LIC. Argén, part. 2. foi. 161. Entróle 

adentro de un camaranchón, que i un lado de la 
, falaeftaba, y cerró la puerta. CERV. Quix. 

tom. 1. cap. 16. Y las dos mozas hicieron una 
- mui mala cama à Don Quixóte en yxsxcamâ  

ranMn, 
ÇAMAEERA. f. f. La muger que firve , y cui

da de vclHr, y tocar à fa ama. Díxoíe aísi,por-
•t. que es la que eftá fiernpre dentro de la cáma-

. ra, y en lo mas retirado de la cafa, por fer de 
, las criadas la de mas eftimación. Lat.Cubicula-

ria. ARGENs.Maluc.lib.4.fol.i53.Tuvoatrevi-
anientó para efeonderfe en el apofento donde 
dormía Qutfaira : trazólo una camarera fuya. 
G . GRAC. fol.6. Quando ella fe lapide àfu câ-
snarérjj de quaíquier manera que llame aque-

. lia joya, dice bien. 
¡CAMARERA MAYOR. Ofício de grande eílímacion 

en Palacio, que íiempre le ocupa una Señora 
grande, cuyo empleo tiene la preeminencia 
de fentarfe en dos almohadas al lado izquier
do de la Reina, retiradas un pié atrás j en to
das las funciones públicas. Precede en el co-

f? che à todas las otras criadas de los Reyes , y 
Príncipes , fegun eftá declarado en las etiqué-
tas. Gobierna todo lo que es del quarto de ia 

; Reina, y es el Xefe de todas las mugéres.de 
J?âlàcÍQ.LzX.Suprema Regina.d cubículo prafi&a» 

, pALAF.Vid.de Sor. A-iargaríta de la Cruz , lib. 
^ji.cap. 5. Teníanla Emperatriz por Camarera 

rntyor una Señora mui virtuofa, y que trataba 
con grandes veras de la perfección. PINEL. 

* Retrat. pl. 8̂ ?. Servía à Ja In&nta Doííia Ifa-
^ pé l ácCamajrára / » ^ r D p n a Bçatriz. ̂ e Bô ; 
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badillaj dama de no vulgar hermcfdra* 

CAMARERIA, f.f. Valimiento, quefeintrodu* 
xo en Caftilla reinando el Rey IX Pedro , du-
.rante la guerra de los Moros, que coníiítía en 
.llevar quarenta maravedis por millar de los 
dineros que el Rey mandaba librar de conta
do , y como efta cantidad fe aplicaba à la Cá
mara , fe llamó Camarería. Es voz antiquada. ^ 
'L^tJTributaria pmjto Regia Camera perjoíuía ex 
pecuniis lilis quas Rex fuis famulis jztbebat exfih/, 
AYAL.Chron. del R.D.Pedro. Añol. cap.14, 
-Otroíi, efte año..... fe comenzó à levar la ca
marería del fueldo , que fon quarenta mrs. al 
millar , lo que nunca fué en Caftilla hafta en
tonces. 

CAMARERO, f. m. El criado que afsifteàvef-^ 
. tir y acompañar à fu amo, y anda íiempre cer
ca de fuperfóna: cuyo empico fe conlèrva en 
las cafas de los Grandes Señores , y es como 
Xefe , que manda i todos los criados de la cá-

- mará, y eftá à fu cargo lo que fe gafta en h cá
mara de fu amo. 'LdX.Cubicularius. GRAC. Mo
ral, foí. 116. El Rey de los Pérfas tenía un Cã-
marêro diputado para folamente efto. PELLICA 
Argén, part. 2. foi. 147. Y experimentando el 
Rey cada dia mas las prendas del Extrangéro 

- jó\ en, le hizo fu Camarero.. 
CAMARERO. Se llama en algunos Lugares alqu© 

tiene àfu cargo el trigo del póftto , ú de les 
diezmos y tercias, ò el que tiene à fu cuidado 

. rodo lo que fe echa en las cámaras. Lat. í/or-
reiprtftttus. COVARR. en la palabra , Confejo 
de Cámara. Al que tiene à íii cargo el poíno 
del pan y el de las tercias llaman Camarero. 

CAMARERO MAYOR. Oficio de grande cftimación 
en los Palacios de los EmperadóreSj Pveyes , y 

, Príncipes foberanos. En lo antiguo fe llamaba-
afsi el Xefe de la Camara del Rey en Caítilla, 
pero haviendo entrado à reinar el Emperador 
Carlos V. è introducidofe con el tiempo los 
eftiios y nombres de la Cafa deBorgcñaen 
los oficios de la Cafa Real, el dia de oy fe 11a-

. nía Sumiller de Corps. Lat. Regius cubicularios, 
vel Regii cubjculi fummus prafiBus. VILLAIZ. 
Chron. del Rey D. Alonfo el Oncen. cap. 

.Eíte Alvar Nuñez Hámafe en fus cartas Conde 
Traílamára, y de Lemus, y de Sarria, y Señor 
de Cabrera, y de Ribera, y Camaréro-mayor 
del Rev. 

CAMARETA.f.f. dim.de Cámara. La pieza 
pequeña donde fe íüele poner la cama. Es vos 
antigua? oy fe dice Alcobíra, ò Alcoba peque
ña. Lat. Zetuia . CHRON1. GEN. rol. 172. Ficie-

:. ronle la cama en una camareta, que eftaba en
lucí ada de nuevo de cal reciente. LAZAR. 
cap.4. Entró en una camaréta que allí eft?.ba,y 

, facó un jarro desbocado, y no mui nuevo. 
CAMARIENTO, TA. adj. Laperfcna que tie-
. ne, ò padece cámaras. Lat. Foriolus, i. SALAZ. 
. DEMEND .Dign. de Cañ.lib.^g.y. Demás de 
. la gota univerfal y llagas, eíluvo hydrópico y 

camariento» 
CAMARILLA, f.f. dim. de Cámara. El spofen-

to pequeño. Efta voz mas comunmente tiene 
- ufo entre los Macftros que enfeñan à leer y 
- çícribír,^ entic los Preceptores de Gramática, 

q u e 
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que fuclen tener un apoícntillo pequeño don
de azotan à ios muchachos, el qu.U liempre le 
llaman la Camarilla. Lat. Angujtum , vn modi-
cum cubictiiuw. SANT. TLR . Fur.dac. cap, 25. 
No os dexarti de decir la mala pollada que 
huvo para efta neccisidad, que tue ciarnos una 
c.imaritla à teja vana. Rii;ai>. tl.Üanct. tom. 4. 

. ¡Vid.dc S.Aicxo. Le apofenró en una camari-
l i i ellrecha y obfeúra en el portal de la caía. 

(CAMARIN. í'. m. dim. de Camara. Apotcnroò 
íala pequeña, retirada de la común habita-

- cíon, donde fe guardaban diferentes Duxerias, 
barros , vidros, porcelanas y otraj» aidajas cu-
rioías y exquilitas. Lat. Repojuorutm condtrid^ 

• fretiofie fupdkclil's. Loi'.Philom.foI. 60. Con 
c! alboroto de Los hueípedes y el no Hade ro
das las colas de las criadas , Diana fue à lacar 
de un cA,n¿r'm algunos vidros. NAVARRET. 
Conterv.diíc. 35. Porque los artefónes dora
dos , las chimeneas de jafpcs ? las colimas de 
póríidos piden camarines de exquilitas buje
rías. PANT. Vexam. 1. Ma dado fu ydlo ea 
creer que es camarín) y por ello le veías lleno 
de barros. 

CAMARÍN. Por femejanza fe llama el sitio don
de etlan las alhajas que dan los devotos, para 

• adornar las Imágenes , en elpeeial de Nueilr.i 
Seííora , el qual regularmente íuele luccno 
detrás del AL tac miímo , donde cílan coloca
das. Lat. $¿cra pretiojáJupelle¿í¿lis co?iáes¡j,¿ cei-
h recQiviitior. PALOM. Vid. de Pint. pí. 416. 

• También pintó la cúpula del ochavo y C A M * -

rín de Nucílra Señora del Sagrario en ia San
ta kieíia de Toledo. 

JCAMARIN. Se toma moaernamente por lo mif-
mo qae fal.\ pequena,y pieza deítinada, como 
tocador para las mug ¿res, ia qual eíta adorna
da ricamente de duetentes colas preciólas. 
También le llaman Gabinete. Lat.¿^«^¿í/ tmí-
l-'t-bí'is ¡ccret!u¡ ¿ynecxum* CALULIÍ.. Com. No 
hai cofa como callar. Jorn.2. 

¿Je ej/e camarín Mcunza 
agua de az..ihâr ,porfi vuelve 
ruv'undoLi cí rujii'o 

CAMARÍN. Significa también la pieza retirada 
para el defpacho , comunmente dicha Licri-
tório, o Sccictana, y modernamente Gabine
te. Lat. Cuficí.iue jteretius Jtnuijrur/i. SAAV. 
Emp. 84. Dcfde un cam.ir'w puede obrar mas 
un Principe , que en la campaña. QULV. tort. 
El Gran Duque de Fiore'ncia citaba encer
rado en un cumar/a con un criado , de quien 
fiaba la comunicación mas refervada. 

CAMARISTA, f.f. La criada que alsitk cerca 
de laperfónade la Reina , llamada afsipor 
que ct'uí continuamente en la cámara.Lat.KÍ-
ginaá cubículo famina. PALOM. V id. "de Pint, 
ph 433. También retrató à una SeñoraCamu-

• n/tj i)oña Juana Rey , v hiera de Palácio h i 
zo otros retratos mui parecidos. 

CAMARIS r.\. í". m. Se llama también afsi el M i -
niílro del ConfejoReal , que es del Tribunal 
que le llama Ia Camara de Cartilla , y à fu fe
mejanza fe denomina también el Miniíko que 
í p ^ d e í Confejo y Cámara de índias. Lat. 
Sanftioris confim judex. e 
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CAMARITA, f. f. dim. de Cámara. La cáma

ra pequeña. Lo mifmo que Camarilla. SANT. 
TtK. irundac.cap.23. Mejor me parecía futrii; 
el Sol del campo , que el de aquella camarita, 

CAMAROTE, f.m. Apoícntoquc hai en las na
ves con catres firmes pava los paíVa^éros. Lat. 
Cubicuhtm n.iuticum. RECOP.DE IND. lib.5?. l i t . 
28.1. 13. No coniientan que en los navios de 
guerra le hagan , ni fabriquen canurCtcs fobre 
la cámara de popa , ni mas que una chopa pa
ra el P)luio,y que debaxo de los calVillos no fe 
haqa ningún caMAróte. 

CAMARROYA, f. f.Voz Provincial de Murcia, 
y Valencia , que es lo mifmo que Achicoria, 
Trabe efta voz Covarr. en fu Thcloio. 

C A MARRO Y ERO. f.m.El que verde l.,s Achi
corias. Es voz Provincial de Murcia, y Va
lencia. 

CAMASTRO, f. m. Cama de labradores, que fe 
hace levantando dos poyos de hyefo , 6 cal, 
del alto de una vara, y encima ponen unas ta
blas,fobre que echan el colchón ó xergon pa
ra hacer la cama. Lat. B-ufiicanorutn/tf^tutn. 

CAMASTRO. Se llamaba también un género de 
catre pequeño con cinchas. Trahe ella voz 
Covarr. en fu Thelbro 5 pero yá no tiene ufo. 
Lat. Lccius I-jris ¡ubtentus. 

CAMASTRON. (Camaftrón) f. m. Hombre 
. cugañó'fc jdifsimuiado , y dolóle, que efpéra» 

con maña, para hacer fu negocio, ó engañar à 
otro. Es voz vulgar. Lat. Homo daftrriinus* 

.CAMBALAC^HE. f. m. Trueque de una cola, 
por otra , à manera de permuracion; íi bien el 
Cambalache, por la mayor parte íuele fer de 
cofas haladles y ruines. La etymoiogia naco 
del verbo Cambiar , con la terminación en 
jzcóí',que denota cola ridícula, ts \ oz lamüi;,r. 
Lar. PewítttjUtwuia. CovAhR. en la palabra 
Clavo. Y íi vá con prifa le es fuerza hacer ct 
Câmbddche con el otro , que fingí no haver de 
pallar de alii. VENTG, Agon. punt. 3. cap. 17. 
De donde laca el diablo el mal exemplo que 
toman los inferiores de hacer canibjiavbcs ilíci
tos, que arguveu íer buenos. 

C A M V> A L A i : H E A R. v. a. Hacer cambalaches, 
de cuyo nombre fe forma elle verbo,uiádo en 
eílilo 'familiar y vulgar. Lar. Reculam re permu
tare, comutjre. 

CAN'.ÜALACHGAR.También fe extiende y toma 
por arraher àalguno , haciéndole empeñar en 
lo que no le conviene ò no entiende : como 
hacen con los Ibldádos biloños para atraher-
los à ientar plaza. Lat. Suafsiombus alíicere ac 
decivere. 

CAMP.ALACHEADO, DA.pcirr.pafl'.del verbo 
Cambalachearen fus acepciones. Lat. Decepa 
tus, Fermnt.itus, ,Í, um. 

CAMBAS, i", f. Los cuchillos ò camas que fe 
añaden i la capa para que lálga redonda.Tra-
hc ella voz Covarr. en fu Theforo. Lãt.PaiUi. 
pannm trmfuerft feHuu 

CAMBIA, f. f. Lo mifmo que Cambio. Es voz 
antiquada. FUER. JVZÜ. Ub. 5. tit. 4.1. 5. La 
cámbU que non es fecha por lorza ò por mie
do, vala afsi como compra. 

CAMBIABLE, adj.de una term. Lo que le pue
de; 
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tmitabilis $ eÀ NAVA.RR.̂ .̂ rivuGOm .̂n^ iá&¿ 
Gaml>. ,num. .9̂  Porquê todo;: lõ: vendibk >e$; 
cambiable^íy iabdincroe^.cofa.íssfidiWfe'ú 

¡CAMBIADIZG, ZA. adj. .• Mudable c. ínconf-; 
tante, E&YOZ antiquada. iJiuJmnJlanss&WU: 
Mobilii PARTI p.2¿ii.a t.i.^.Que eftéa fir¿r> 
mes eado.qjue ticíetenjié-ROniéan cambiadízos^ 

lCAMBlABO.R.r. ra. .£lrqúc;,tfuáca-y permuta 
alguna cofa con orro.Lat. Tf grmumor. ÇHR.ON . 
GE-N. ,part.4..foI.3í?8. E havíã una calle de tra-í 
peros c câmbiadóns, ^ 

'ÇAMBIADOR. Vale también en figntficacion maŝ  
ceñida ,'la períóna públtca.que con autoridad 
del Príncipe ude ia Repúblicapcme.cL diríéro 
de un lugir à otro con fus interefles,- Lau 
Campfir. rtummularhiSiRjECQY.* lib. 5¿:.tit. 1-8. 
1.4. Qualquíér cambiador-ò- .otxã perfóuapque 
hovierede trbcàr ò cambiar monédã*de,oró,y 
dar.por eiia. moneda de plata ò vellón y Heve 
de cada excelente tres mis.: NAVARR. Man. 
Coment. de Camb. num. 10. Los cámbiósTe-. 
eos fon los cuque primero dá el cambiattâr.qpís 
toma. - .'L- ; . • . . 

¡CAMBIADOR. EnGermanía el Padre de la* man
cebía. Juan Hidalgo en fu. Yocabulado. Lat, 
Cufkos proflibuii. tem^onis. . •; \ 

¡CAMBIAMIENTO.- f. m.; - Inftabilklad, iracònf-
táncia , variación, ò mudanza de alguna cofa. 
Lat. Matàbilit-as.PARTID, .i.-titi 24.; 1; f. Que 
fean fabidóresde condfcer todo el fecbo .de la 
mar , en quales logátes es quedo, ò en qual es 
corriente, è que conozca los vientos?è el ÍÍIW-
biamiento de los tiempos. ' '•• • 

jCAMBí ANTE. f. m. El reflexo qüe vuelve ha
cia afuera en la luz quetecibe el metál bruñi-
•do, el agua, ü ótro cuerpo lüddífsimo-^vCüya. • 
fuperficic es -Ufa, y por .eífo parece la'eícvípe 0 
arroja afuera. Sú etymología es dei'-vérbo 
Cambiar, porque dá una luz por otra^que reci
be. Lat, RadioruMy alterSufve reirepermjftiSi tâ. 
SA AV. Empr. 16¿ Si V. Alteza quiíiere cotejar 
y conocer ( quando feá Rey ) los quiláres y 
valor de fu púrpura Real , no ia ponga à las 
luces y cambiañteí&t\o$ aduíadóres'yíifónjé-
ros. CORNEpChron. Hb.a.xap.^y. Ceñido de 
una clara y tranfparente nube, cuya luz oca-
íionaba en fu roítro hermofos cambiantes re
flexos.-- •"!;': " l>';;'-

¡CAMBIANTE. Se èxtienide también à el^ifo-que 
hacen lastelasdelas-fioresy otras cofasvLat. 
Verficolófy o t l s i t ó ? ; Coroñ. trag.fol.85-. 

Con venerabtês cams, y ve ft ida 
De telatornafól ycups cambiantes -
Daban d los colores luz. -fingida. • 

CAMBIANTE- En la pintura es unpaño ò ropa la
brada de colóres no mezclados: comoí lòs cla-
ros de uno y Ids obfeuros de otro ',à:irrntácién 
del natural..X&xVariorum coloru}n repeHtt£u 0* 

cap. 6. §.7; Reftá :abóra' tratar/dé los] tpS&os 
'€ambiàn&s-i<$€fáú aquéllos ^íyã^ÇlãrroS'-fon 
de ün colór-j-y los-obfclíríís-ò tintasTeba^ãas 
de otro. - - - -^UÍ uhriiom-tâ 

¡CAMBIAR; v. av Trocar <x -peréxataf -úmW'Qfa. 
por otra. Covarr.. dicç, q u e ^ é m a c í d t f o ^ p 
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ta t iño (fomfrirti que. fignífica lo mlfíno.. V v t t i 
R^ííb^^.tit.ii^l.^Mandámos, que quando la 
IgÍ4ria quiñere;íí»/w^¿ír alguna cofa de las tenw 
poraíes, queno las cambie yñno con otra Iglé-
fiã. ÇHRO;«N. GÊN. foi. 208. E los fizo camtiSr 
por otros Gaballéros de los. íiiyos. ARG&NS. 
Malaç^ lÍb.4.foLi;82. En efte puerto fe haée la 
féria , donde câmbim las mercaderías de Afia 
por los aromas de la Índia.. 

CAMBIAR. Se toma algunas veces por mudar,va-
riar y alterar , haciendo que una coía íea ? 6 
parezca diferente y otra de loque es en sí. 
Lat.FdWdrí. Mutare. SAAV. Lmpr.4í?. No cám* 
b 'ta mas fembíantes el mar, que la condición 
del hombre. MEND. Yid. de Nueftra Señora^ 
^ 1 . 6 3 3 . 

Laspiedras.y hombres cambiaron 
: fu natural, y cedieron .. . 1 

. . . elksfufentir en ellasy , 
y ellas fu dureza en ellos» 

CAMBIAR. Vale, también lo mifmo que dar y to^ 
mar dinero à cambio : y algunas veces fe uíà 
por negociar y tratar con ¿í, llevando interef-
fes. LzuUfurariam argentariam faceré. Daniftam 
aggret.-L.-PUENT.part.3. Medit.t?. De elle mo
do llamó Jefus à los hijos del Zebcdéo... y à 
San. Mathéojquando cftaba fentado en fu ban-; 
ÇQ? cambiando, y negociando con otros. 

CAMBIAR. Significa cambien mudar alguna per-. 
fóiia u colà de una parte à otra. Lat. P.ermuta-, 
•Mi. Transferrc. PAUTID.I. tit.5.1.5. £ otrofi, eí 
Papü puede cambiar el Obiípo ò Electo con
firmado j de una Egléíia à otra. 

CAMBIAR, En la náutica es mudar una cofa en ei 
«avío de. una parte à otra , ü de un navio à 
otro : y: afsi fe dice Cambiar la vela , &c. PA-
-l;aç.,Iriítr. nautXat. B loco in locum matare. 

C Aívi-B-t AR .£ L s c sso. Se decía antiguamente por lo 
jmiíiiio que. aturdir ó: embriagar. Lit.Mentem 
aUfuicxt^ar^DocTii,. DE CAB. tit. 7. foi. 40. 
Por ende los antiguos vedaron , que non tra-
xieírcneftosbebéres.atales en las guerras,tam-
biende- mar ^como de tierra, nin otros que 
cmbiafen tas íeffjs à los homes. 

CAMBIADO, í)A, parti pafudel verbo Cara-
^biar en rodas fus,acepciones. Lat. 'Mutatm. 
..Permutaas , ^ . - C H U O N ; GEN. tbl. 208, í* 
•iWmfcaaa la. cólera enemiga en avenencia fe 
juntaron de confi-Vmo. RuF.Auftr. Cant. 13.. 

.Caçnbiadas Us fofpechas en artézas, 
.•r.;:, . T en ánfí&s kttemóresy trijtêz&s, 

CAMBIJA..Cf..term.de Alarifes. La iineare&a, 
que cayendo.ibbre otra,hace con ella ángulos 
reftos , 0 forma la efquadra. Lat. NormaUs ti-
nej. 

CAMBIJA. , Llaman los Fontaneros al arca de 
v^agua^ue fe forma elevada,íbbre la tierrarpor-

que los caños que tiene para dillribuir el agua, 
j baxan perpendiculares fobre ,cl terreno. Lat. 
' Gajlelltton:£»¡i<iufî  àq&çdutfus ad ima perpend:cu~, 

•¿favitet^derwafáur.-V.ohwc. Orig.dc las aguas,-
^pii--249,í;-í-as cafas, que. fueron.de Doña Maria 
x deda,Q,?tienen médio quartUlo , y llevan di-
^«bA.agua juntíi haíta una arca cambija, que eftá 

. en la pared de dichas cafas. 
^M£IO,X;m-, .£I , trueque ò permúta.de una 
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cofa pôr oitliilja.t. ftrmitatfo. FUE*."R*lib* fi 
tit.i i . l . i . LoscÃtnbios fon tan allegados à ias 
vendidas , que adtiras fe entiende en muchos 
dc; lugares u es vendida, ò ÍÍ cs câmbio. FR. L . 
PÉ GRAN.Trac.de Ia oradonipart.i.Sàbadocn 
la npchc. Yá no padecerá mas cl agravio de 
aquel trille câmbio, quando le dieron al difeí-
pulo por el maeftro, y al criado por cl íenór. 
PELL IC. Argen. parcj.fbl.iyi. £ Capitán les 
pidió perdón de la demasía, cl qual le dieron 
guftoíos en cátnbio de dexarlos ir libremente. 

ÇAM Bio.Entrc los hombres de negocios cs cora-
mutación de dinero por dinero de unas par
tes à otras diltantcs entre si; dio es, tomando 
cnunadinéro,yobligándofc por Tu premio 
à entregar otra tanta cantidad donde fe ajuifca. 
Lar. PecêtnU permutai to. AM BR. MOR. tom. i . 
foi.157. Pufo también término à los câmbios. 
ALT Aft.pl4. Eta fu trato cl ordinario de aque
lla tierra, y lo cs yá por nucílros pecados en 
la nueftra , câmbios y recambios por todo el 
mundo. 

.CAMBIO. Se llama tamblcp el aumento ,udimi-* 
nución, que fe dá à U moneda de plica y oro 
al tiempo de la paga, en las Provincias donde 
fe deílina , y aun el ínteres que fe capicula al 
principio, valga mas ò valga menos Ja mone
da , adonde van deftinadas à la paga las letras. 
Lat. Fccnus rci pteaniaru. RECO?. fib.5. tit. 18. 
1,1. Mandamos que el cambio fea libre y fran
co , afsi en nueftra Corre , como en todas las 
Ciudades, Villas y Lugircs de nueftros Rd-
. LOS. 

,C.-.MDÍO,SC llama también muchas veces la roif-
ma pcrlbna, que vive y tiene por oficio el dar 
letras de cambio. Oy fe dice Cambiíla. Lat. 
D¿ni/l¿} <c. luco?. lib.5.tit.\S. l.^.Por evitar 
los danos que rcfultan de los fraudes de que 
los iámbios y mercaderes y otros tratantes 
uían. BOLAÍÍ. Comcrc. tcrrcíUc , lib.t. cap. a. 
num. 8. Los tambres y bancos públicos para 
ferio, han de fer perfónas Ihim y abonadas. 

CAMBIO. SC llama cambien el lugnr, ò cala don
de le hacen los cambios, y 1c trata en ellos, 
Lat.A/fnOr/VttHí aut Ardent¿rivruai firmm.&t-
cop. lib. 5. tit.iS. 1.2. Otrofi mandamos Í̂ UC 
agora , y de aqui adelante ningunos cambia-
dóres, ni mcrcadcrca no fcan otados de tener 
ni tengan en ÜÍS caías, ni en íüs <¿mb;os mas de 
tm peio y unr.spcios. Gviv. Hpift. l̂ azonam» 
à Ja Emperatriz, pl. 568. A San Mathco, que 
cftaba en el fi»^/&,Chrifto le bulló. 

CAMBIO. ES el interés del depófuo de alguna 
caiuidád en dinero ,ò en paptici, que ic hi
zo en el banco publico, que tiene obliga* 
ción de volverlo, qUvUido fe le pida , y en la 
tnifma cfpccic. Lat. Ufurori* {Htcuniffanw, vtl 

.CAMBIO. SC toma también por recompenía y 
cquivalentcXat.CtfifT/tfij/àfrwVii LAÍZ. Chton. 
del R. Don Fern, cl IV. cap. 9. Otro dia vino 
Doei Juan al Rey y à la lléina, y moftróle fu 
hacienda en cita manera, de como perdiaa à 
Elche en fu fer vicio, y que 1c demandaba que 
le diefle câmbio luego por el. 

CAKIT.ÍO SECO. £1 negócio que Ce hace , ¿aiklg 
Tom. ti* 
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tttnébàciffibio, peto fin tOtóátlrttá Verda
dera, que fe haya de pagar en la pane que C<s 
fupóne > fino fingiéndola iolo para gozar del 
benefício que remltára»tomando la letra teaU 
mente. Lar* Mutuatnia ptcu»U tr*dU:v ãhjqu» 
fr*fextifyr;$r*pb*u Rtcop. lib. 5. tit. iS . l , 13, 
Otrofi declaro por cambio ¡ic9,y en que hayan 
lugár las dícharpenasyíicmptc que los que to
maren dinero i cambio no tuvieren dinero ò 
crédito,òcorrcfpondienrc fuvo próprio en las 

- Plazas y Lugáres fuera de cílos nueftros Rei
nos para donde lo tomsren. ALFAK. pl. Kt 
otros tratillos paliados,m los que Haman rntr-
bhfecojà que corra el dinero de feria en fcr'ta. 

CAMBISTA* f. m. El que trata en cambios ddi 
dinero, lo mi tino que Cambiador, ó Cáinbio* 

CAMBRA, f. f. Lo mifino que Cámara. E?voa 
antiquada de Atagón. BLANC. Coton. lib. n 
cap. 10. E afsin vellido fe afeitado, como dita 
es, izcade fu Cimbra, t mueílrefe en ura Fil* 
à fus Nobles, Barones c Caballete». 

C A M BRA Y. f. m. Cierta tela de lienzo mui del
gada y fina, quefirve para hacer fobrepelli-
ces, pañuelos, corbatas > puños y otr.is cofa»» 
Dixofc alsi por haver venido de la Ctiuíid de 
Cambráy,doiide por lo regulai le fabi.v j.Lr.r. 
Unteum Csmeraccnfi. PUACM. t>t TASS. afio 
1680. fol.p. La vara de cambrár á trece reales. 
NAVAtRBT. Confcrv.difc.33.Que te conferva 
mejor el valor militar en paños baños y lien
zos cafetos a que en delicadas felpas y cxrran-
geros cambráyeu 

CAMBRAYADO, DA^dj.Cofapenenedcme, 
ò parecida al cambra y . L a t . C j w j í í ^ ¡iruvm 
rtfertnty tis. PRAGM. O* TMU año 1680. fo'..̂ . 
La vara de caza cambrayáJj ancha, á nucv c r̂ . 

CAMBRAYON, f. m. ucnto parecido «1 cmi-
briy f pero menos fino. Lat. Ltatenn* <;j.-?-r.f-
ttnftficand*mU. PRAOU. ot TAIS, XV.O \6¿Ú. 
fbl.9. La (vara) de cJmt>rjy4n de à vara y quar
ta de ancho à licte reales. 

CAMBRERO. f. m. Lo nufmo que Camarero, 
Es vox antiquada de Angón. BI AS»-.. Cocwn. 
lib.i.cap.io. Que ft lui-m doslní*ar.;c^ nlíos 
de Reyes , el uno, cs à taber el may»/C «S ir .».$ 
anttco^crvcxca aquellosdiaí de ohetode Mi* 
yordóme > è cl otro Infant de oficio de i.jir.« 
b r é m mayór» 

CAMBRON, f. m. Arbolilloque ordinariamen
te nace, y fe planta en los vallados, que creen 
algunos ter cfpccic de zarza, pot la femejanza 
en muchas colas. Produce los ramos derechos 
y efpinotós , las hojas letga* y angolta^ , y ÍÜS 
tallos roui verdes : firven para ctrrar las herc-
dades , à fin de que no entren lo"> animales 
dentro* El Padre Cuadix dice que viene del 
nombre Arábigo Gamb, que figniñea Ena/o. 
Lat. Rbamnw,!. LAG. Diofc Jib.x. cap.oí?. To
das cftas eipecies de Rhamno, ll.unada& cu 
Caílilla Cambránti, fon muí conocidas en n'.u-
chas partevy hallante à cada paí!'o por las bar
das , y por los fetos. HOITENÍ. Mar. ful. 240. 
Qué feri por una montaña llena dê malezas, 
fembrada de cambróntt ò cíptno*?...^ £l que vá 
calzado lücndc por todó, pallk fobte la rama* 

H CÀM-
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.GAMBROKERA. f.f. Lo mifino que Cambrón, 

ò mata dél. És voz mas ufada y común. Lar. 
Dumas. Ritbus, i . CriRON.GeN.part.4.fol.355, 
E cercár onla de carubronéras, para que non en-
traíTen dentro las animalías. GRAC. Moral. 

. fol.212. Las cambronêrasy aunque tienen efpi-
nas, íoh útiles y provechofas. Ov. Hiñ.de 
Chile, fol. 348. Las càmbronèr&s, tojos y otras 
hierbas eftaban tan efpéfas y cruzadas / que à 
cada paífo era mcncftci^abrir camino. 

«GAMBUXv f.'m. Mafcarilta, ò antifaz, con que 
fe cubre la cara. Es voz Arabe , fegun Tama-
r id , citado por Covarr. que la trahe en fu 
Thefóro. Lat. Urv&. 

ÇAMBUX. Lldmafe afsi en algunas partes el capi-
lio de lienzo, que ponen prendido à los niños, 
para que tengan derecha la cabéz^i. La t . íW/-
/// câlantkít. 

CAMEDAPHNE. Veafe Chamcdaphne. 
.CAMEDROS. f. m. Mata de un palmo de altó, 

femejante al Téucrio, que nace en lugares ás
peros y pedregofos. Su flor es algo purpúrea 
y amarga. LzuTrixago. LAG. Dioíc.Íib.4.cap. 
106. LlámafeenCaftUlaCáffííiw, y en las 
boticas también, y además qaercuh miñor : fu 
flor es aleo purpúrea y amarga. 

CAMEDRYS DE AGUA, ò AQUATIL.f. f. 
Hierba que fe parece à la Laureola , y fe cçía 
en lugares húmedos y pantanofos. Los Grie
gos la llaman Scordion , porque fregadas fus 
ojas entre los dedos, arrojan olor de ajo: y 
por fer el Efcordio femejante à la Camedrys 
fe llama por los Latinos frixago Pafajlris, 
LAG. Dioíc.lib.5. cap. 119. Por donde menta-
mente fe llama ( el Scordion ) Trixago Paluf-
tns, que quiere decir Camedrys de las lagúnas* 

CAMELEA. Veafc Chamelea-
CAMELETE, f. m. Tiro de artillería de bronce 

grande para batir murallas. Lat. 'Tormentum 
• murale maioris rnadi. ARGHNS. Maluc. lib. 3. 

fòl. 98. Para aflegurarfe dél lo trahían amar
rado i una grueífa cadena aüda por la orra 
parte, y preía de un camelete. Cameléis es un 
tiro de bronce de marca mayor, que oy lla
mamos de batir. 

CAMELEUCA. Veafe Chameleuca.. 
CAMELLA, f. f. Vafo de palo en que ordenan 

à las .camellas, y los demás animales. Trahe 
efta voz Covarr. en la palabra Camello. Lat. 
Camella. 

.CAMELLA. El yugo que ponen à los bueyes, di
cho afsi del yerbo Griego Gamo , qué vale Jo 
mifmo que parear , y juntar , como ü dixefíe 
GamelU, porque con el yugo'fe juntan y pa
rean los bueyes. Trahe efta voz Covarr. y fe 
ufa en algunas partes; pero el próprio térmi
no es con G. Veafe Gamella, 

•CAMELLERIA, f. f. El lugar donde eftán, y fe 
encierran los camellos. Trahe éfta voz Nebri-
xa en fu Vocabulario; pero no fe le halla ufo. 
Lat. Camelaría, 

CAMELLERO, f. m. El que cria y domeftíça 
los camellos* ò él harriero que tragína con re
cuas de ellos, para hacer viages, y llevar car-' 
gãs y pafTageros , lo que es mui comUn en el 
M u y Egypto. pè^^aimlarím. -McAm^^h 
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cripc. Fol.14, Hai algunos camelUm tan platé
eos en efte camino, que yendo por aquella 
mar de arena, atinan al lugar donde cftácl 
pozo. 

CAMELLO, f. m. Animal quadrúpedojde gran
de corpulencia, con el cuello largo, ia pierna 
dilatada y el pie entéro.Ticne fobre el efpiná-
zo una corcova circular, y algunos dos. Es 
animál de mucho trabájo , y para cargarle íè 
pone de rodillas, bebe mui poco > y anda mu
cho, y los hai de varias efpécies. Algunos tra
ben fu etymología de la palabra Griega Cba-

• w^que quiere decir Humilde, y Covarr.íien-
te que es del Hebreo Camal. Lar. Camelus, 
.CHR.oN.GF.N.fol.95. E por ir mas aína fue
ron en Dromedarios } que fon como Camellos. 
HUERT. fob. Plin.lib.8.cap.i8. Tienen los Ca
mellos fus crias diez ò doce'mefes en el vien
tre. MARM. Defcripc. lib.i.cap.23. El Camdlo 
( que los Alárabes llaman Gimél, que quiere 
decir riqueza del Cielo ) es un animal doméf-. 
tico y mui apacible. 

ÇAMELLÓ. Se llama también la cuerda, cable ,0 
maroma. Trahelo Covarr. en éfta palabra. 

^CAMELLON, f. m. Parece fer algún plantel, o 
huerto , en que íe ponen flores, y otras hier
bas. Lat. Areahortenfis. AcosT.Hift. Ind.lib.3. 
cap. 18. Haifementéras hechas en médiode la 
laguna, que eftán fundadas fobre la própria 
água, y hechos fus camellones llenos de mil di-* 
feréncias de fcmillas, y hierbas, y infinita^ 
flores. 

CAMELO, f. m. Canon de artillería corto, y 
que hace poco efefto para batir murallas.Lat.; 
Bellmm tormentum minus, AR.GCNS.Maluc.Iib-
8. fol.294. A otro día fe truxo à ella la artille
ría , que eran quatro piezas, dos efperas, que 
echaban trece libras de bala , y dos camelos de 
a diez y feis. Camélo es un cañón corto de po
co efeáo para batir. 

CAMELOTE. (Camelóte) f. m. Tela hecha del 
pelo del camello, que no la cala el agua, fi no 
la defpide. Covarr. trahe efta voz,y dice, que 
"es lo mifmo que la tela, comunmente llamada 
Chamelote. Lat. Ciiiciuspannus. 

CAMERAL, adj. de una terminación. Lo que 
pertenece à la Cámara en el fígnifleado del 
Fifco. Es voz de pocó ufo. Lat. Camerarius, a7 
um, BAREN. Adie. á Marian, año de 1656. 
Apeóle y efperó el breve tiempo , que fué ne-
ceífáriopara que vinieífenlos Miniftros Cdr" 
merãles. 

-CAMERO, RA, adj. Cofa perteneciente à Ca
ma. Lat. Ad leBümpertinens, tis, BAREN. Adic, 
à Marian, año 1660. En ellos iba la ropa blan
ca, que fe componía de cien fábanas grandes 
caméras, cien travefaños, cieo camíias, ciea 
peinadores, &:c. 

CAUERO. Se llama también la perfóna que al*; 
quila czmzs,'L3X\LeBitlorum£ondu£ior)is.CEKv,. 
Nov. x i .D ia l .p l . 374. Hermana camera , yò 
quiero creer que vueftro marido tiene carta 
de hidalguía, con que vos me confeífeis qué es 
hidalgo mefonéro.EsTEB. pl.244. El caméro 
decía que era Cofa de Gentiles lo que havía 

' , H&doeog^puçs j ^ 
íò 
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fo de Chriftianos, la havía hecho lechó dé 
animales. 

CAMESYCE. Veafc Chamefyce. 
.CAMIAR. v. a. Lo mifmo que cambiar. Véale. 

Es VOZ antiquada. Lat. Permutare. MONTAR, 
DEL R. X .̂ AL. lib. 2. parr. 2. cap. 18. Deci
mos aníi, qae quando les quiilcren cArnmr las 
colores, tomen de la cal c de la eícória de la 
plata tanto de lo uno 3 como de lo otro. 

ÇAMIAR. Vale también vomitar^ volver lo que 
fe Iva comido. Eítá antiquado. Lat. Vomers. 
AioNTER. DEI. R. O. AL. lib.2. p,u-r. 2. cap. 7. 
E non les den mucho, cáft nowcamiar fo ian-y 
c el cumiar los amagrece , c los face demu
dar. 

.CAMILLA. f.f. dim. de Cama. La que es pe
queña, pobre, u deíprcciable. De ordinário fe 
entiende la cama, que fe quita íacihncnte,y fe 
pone para cftár médio veítído en ella: como 
lo hacen las mugéres , quando fe empiezan à 
levantar dcfpues de haver parido. Lat. Lectu-
lusy i . ORO/X. Epiftolar. epiíV. 5. fol. 135. Eftá 
el pobre , que fe acolló íin cena , repoíando y 
durmiendo en fu camilh pobre,como ii raviet 
fe por luyo el mundo todo. RIBAD. Fl. Sancl. 
Vid.de S.Juan Chryfóftomo. Vino un dia 
trahiendo à fu muger en una camilh, y la pulo 
à la puerta de la Igíefia. 

CAMILLA. Por femejanza de la Cama de corde
les, fe llama una rejuela de madera, y alam
bres ò cuerdas por encima, donde fe pone à 
enxugar ia ropa, que ürve de lo mifmo que el 
enxu^ador. Lat. Siccatorium. 

CAMINADA, f.f. Lo que fe puede llevar de 
una vez , ò de un camino. También fe fucle 
Mamar afsi lo que fe ha caminado , como bue
na , ò mala caminada has hecho. Viene de la 
voz Camino, y es de poco ufo. Lat. Quod 
fínguiis itineribus confiei aut complefti poteft. 
Oc \MP. Chron. lib. 2. cap. 19. Salió del An
dalucía con mucho robo de the foros y cauri-

- vos , y de muchas otras joyas riquifsimas que 
huvo en aquella czmináda. GRAC. Mor. fbl. 
272. Ellos tienen cargo de regarlos jardines 
del Rey con ciertas norias > que les tienen fe-
ñaladas,y cada qual ha de facár cien medidas, 
ò caminadas cada día. 

CAMINADOR, f. m. El que camina mucho en 
poco tiempo , ò que íin detenerle hace jorna
das larcas. Viene dela voz Camino. Lat. Ve-
redas, i . CLRV. Novel. 8. pl. 260. Fue alabado 
c! afío d e fuerte, de caminador, y comedor fo-
bre manera. GRAC. Moral, fol. 212. No por
que fea gran caminador llegará antes , fi no fe 
aprovecha del tiempo. 

CAMINANTE, f. m. El que hace viage , ò v i 
de camino de una parte à otra , fea à pié, aca
ba! lo , u de otra qualquier forma. Viene de la 
voz Camino. Lat. Viator, AM BR. MOR. tom.r. 
fol. 174. Que no parece jornada de un Prínci
pe tan grande , y tan acompañado, fino de un 
laminante mui diligente , y aprefurado. GRAC. 
Mor. fol. 195. Eftos fon como los caminantes, 
que tropiezan en alguna piedra, ò los marine
ros que han dado en alguna roca. CERV.QUÍX. 
tom.i. cap.i^Don Quixote fe defpidiádeíü$¡ 
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'tuefpectfiS y caminantes, los qual es le rogarort 
fe viniefle con ellos à Sevilla. 

CAMINANTE. Por aluíion fe llama la perfóna que 
vive, porque en efta vida cita de palio para la 
eternidad. Lat. Viator. HORTÜNS. Manal. fol. 
227. Los regalos de los Sacramentos no fe hi-

. cicron lino para los caminantes. 
CAMINANTE CANSADO, SUBIRA EN ASN*O, SI NO1 

A-LCAN2A CABALLO. Refr, queenfefia, que en 
las necefsidades qualquiera cola fe apetece, 
aunque no fea la mas acomodada , 11 decente., 
Lat. 

Afellus eft) quod fufficit fenefeenti, 
Ciim viribus defeótus efí} v ia tor i . 

CAMINAR, v. n. Hacer viage , ir de un Lugar 
à otro, iea ¿ pié, acaballo , en carro , ò en otra 
manera. También íê entiende de los que ha
cen viage por mar, ò rio en alguna embarca
ción. Es formado de la voz Camino. Lar. Iter 

faceré. I ter habere. MHND. Ciuerr. de Granad, 
lib.i.num. 10. Caminaron para ella con halla 
feis mil hombres mal armados. QUBV. Tac. 
cap. 19. Di feñas de la librea, metime entre los 
dos, y caminamos. SOLIS, Hift. de Nucv. Efp. 
lib. 1. cap. 18. Tres quartos de legua habrían 
caminado los Efpañoles , teniendo hempre en 
exercicio las armas , quando fe dexó ver à po
ca dittancia Hernán Cortés. 

CAMINAR. Se entiende también de lo que tiene 
movimiento por si, y no es vivientc,ò animal; 
y afsi fe dice , que caminan los ríos, el Sol, el 
tiempo , y otras cofas. Lat. Progredi. ANT. 
AGUST. Dial. fol.¿j.8. Parece que camina con las 
puntas el dorado toro , por donde camina el 
Sol. PANT. Rom. 5. 

Dexaos parir , que yo haré 
una por una par ido y 
que caminen mas defpacio 
las K ikndas, y los Idus. 

CAMIMAR. Por aluíion es feguir ,0 andar trás aí-, 
guna cofa para confeguirla , y lograrla. Lat. 
Cunquirere. Inve / i}?^ í \ SOLIS , Hift. de Nucv. 
Efp.iib.a.cap.p. Prudente Capitán el que (abe 
caminar en alcance de las contingencias. Vi - , 
LLAM ni) . Fab. de Phaeton, fol.215. 

Conducen a/gran joven, que camina 
Tras la eTpcranza de dudófo hecho. 

CAMINAR. Vale afsimifmo por translación pro-
feguir, no parar fe , ni detenerle en la obra co
menzada , fino adelantarla halla concluirla. 
LHafe frequentemente hablando de las opera
ciones del ánimo : y afsi fe dice, que uno v i 
caminando en la virtud, en los eftúdtOs, en las 
Ierras: que en tal negocio le vá caminando 5 y. 
afsi de orras cofas. Lar. Progrejfusfaceré. SANT. 
TER. Morad.3. cap.2. Quanto mas , que fi foa 
de Dios, vienen cargados de amor y forralezay 
con que fe puede cMainar mas fin trabajo , y ir 

r creciendo en las obras y virtudes. NIERTÍMB» 
Diclam. Efpirir. Dec. 5. Aprende à camina^ 
con tropiezos, y aunque caigas no te pares. 

CAMINAR CON PIES DE PLOMO. Irfedefpacio, y 
con madurez en los negocios , y moverle muí 
lentamente en las cofas de importância, haftaí 
haverias confíderado y reconocido. Lat. Pau~ 
latim Ú1 pedetentim qttidvis facen progredi . 

M z CA-Í 
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CAMINAR, DERECHO. Phrafe con que fe dá a en

tender , que fe deben feguir las cofas bien, y. 
fin andar por rodeos, ni deteniéndofe por reí-

. pétos algunos, que puedan impedir ò retar
dar el fin. Es tomada la metáphora de los que 
caminan, que no deben extraviarfe del camí-
no.Lat.^fíÍFa progredi..HORTÊNS. Adv. y Quar. 
foi. 8. En que hallo, que caminar derecho es ca
minar mas, y mas fegúro. 

^CAMINATA, f. f. Pafieo largo, que fuelé exe-
* cutarfe para hacer exercício. También fe fue-

le ufar por viage , ò jornada, que fe hace por 
diverfion. Es voz vulgar, y modernamente in
troducida. Lat. Ambulatio, PALOM. Vid. de 
Pint. pl. 494. Lo ríiifmo executó en otra cami-
nata que hicimos hacia Villa Real, à viütar el 
cuerpo de S. Pafcual Bailón. 

CAMINERO, RA. f. m. y f. Lo mifmo que Ca
minante. Veafe. Es voz antiquada. Lat.^/aíar. 
ITOST. fob. Eufeb. cap. 23. fol. 10. Los navios 
yán mas aínrpor el agua, que los camineros de 
tierra. MEN. Coron. fol. 4. Podemos compa
rar efte camino à la prefente vida de eñe íiglo, 
que es caminera, y nunca ceífa de cumplir fu 
jornáda. 

CAMINO, f. m.- La tierra hollada de los que 
paflan de un lugar à otro à manéra de calle ò 
lifta que atravieífa los campos , y vá à parar à 
ciertos sitios y lugares. Entre diferentes ety-
mologías que trane Covarr. parece la mas v&-
rifimil que efta voz fea Arábiga y venga de 
Caymun 7 que íignifica Camino. Lat. Via , a, 
RECOP. DE IND. Ub.4. t i t . i ^ . l . i . Los Virreyes 
ò Preíidentes Gobernadorerfe informen íi en 
fus diftritos es neceífario hacer y facilitar los 
caminos* F R . L . DE LEÓN , Nomb. de Chrifto 
en el de Camino. Camino con própriedad es 
aquello por donde fe vá à un lugar fin error. 
SOLISJHÍÍL de Nuev. Efp. lib. 4. cap. 18. Per-

. ' mittó Dios que Pedro de Alvarado encon-
traífe con unos pantanos 7 que le obligaron 
à torçer el camino. 

CAMINO. Se entiende algunas veces por el viage 
que uno hace de una parte à otra, y eii efpe-
cíal, quando le repite dos , tres ó mas veces: 
èn fuerza de lo qual fe dice , En efte camino 
no pude traher tal cofa; pero la traheré en ei 

-' que fe íigue. He hecho tantos caminos, tranf-
portando madera, piedra, traftos, y afsi otras 
cofas. Lat./íír.PRAGM. PE TASS. año 1680. 
fol. 50. De cada camino de dos cântaros de 
agua, que en cada uno quepa una arroba, feis 
maravedis en Invierno , y ocho en Verano. 
ANT. AGUST. Dial. fol. 66, Los que torna
ban del largo camino à fu cafa. GRAC. Mor. 
fol.105. Ninguno de nofotrosdexe de eferibir 
el largo camino que hafta ahora comunmente 
hemos caminado. 

CAMINO. Se llama también afsi el que en qual-
quíera navegación fe anda por la mar. Lat. 
Curfus navigationis* Via maritima* GONG. So--
ledad, 1. 

. A l inconjíderado Peregrino, 
que â una Libia de ondas fa camino» 

» y f u vida à un Uno. 
pAMiNO. Se toma también por el precepto,rcgla 
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y ley qué fe impone y dá à alguno para poder 
obrar redámente. Lat. Via. FR. L . DE LEÓN, 
Nomb. de Chrifto, en ei de Camino. Dícefe 
mas, Camino el'precepto y la ley. Afsi lo ufa 
David:Corrí por el camino de tus Mandamien
tos, quando enfanchafte mi corazón. NIE-
REME. Di£tam. Efpir.Dec.i.No porfies en an
dar el camino que Dios te cierran 

CAMINO. Translaticiamente fe toma por la pro-» 
fefsion, cftàdo y modo de vida > que cada una 
efeóge para sí : y también fe llaman afsi las 
obras que cada uno hace.Lat.Fzd. vel Vita ra
tio & tnftitutio. ER. L . DE LEÓN , Nomb. de 
Chrifto en el de Camino. Camino fe llama en 
otra manéra la profefsion de vivir, que efeó
ge cada uno para sí mifmo y fu intento, y 
aquello que pretendcjò en la vida, ò en algún 
negocio particulár.SANT.TER. Mor. 3. cap. 2. 
N i hai para que querer luego , que todos va^ 
yan nueftro camino. ER. L . DE GRAN. Trat.d» 
la Òrac. cap. 10. A todo género de perfónas, 
aunque fean mui rudas y principiantes en eftç 
camino* 

CAMINO. Por femejanza íignifica la inclinación' 
y modo de obrar de algún fugéto, fu génio ^ 
condición. Lat. tngenium. Propenfio. Via. Ratio: 
FR. L. DE LEON , Nomb. de Chrifto en el de 
Camino. Camino íignifica la condición y ei 
génio de cada uno , y fu inclinación y modo" 
ce proceder Conforme à efto es lo de Da
vid en el Pfalmo, quando hablando de Dios; 
dice: Manifeftó à Moifés fus caminos afsi 
que eftas buenas condiciones de Dios, y eftas 
entrañas fuyas fon alli fus caminos. 

CAMINO. Metaphoricamente iè toma por el me'-
dio, motivo, cáufa, ò modo que fe halla para 
hacer alguna cofa. Lat. Via. Ratio. SANT.TER. 
Mor.3.cap.2. Y fu Mageftad os dará por otros 
caminos lo que os quitare por efte. MARIAN. 
Hift.Efp. lib.2.cap.8. Que la efperanza de íii-
jetartodolo demás de aquella Provincia era 
grande , íi por el mifmo camino y traza fe con
tinuaba el gobierno. FUENM.S.PÍO V. fol.29. 
Camino es efte,por donde folo la gracia de Pio 
fe puede alcanzar. 

CAMINO CABDAL , ò CAUDAL. ES lo mifmo que 
Principal ò Real. Voz antiquada.Lat.F/d t r i t a 
ac frequens. ORDEN, DE CAST, lib.4. tit.8.1. 3. 
Mandamos otroíi que los caminos caudales, el 
uno que vá à Santiago, el otro que vá de una 
Ciudad à otra, y de una Villa à otra que 
fean guardados è amparados. HUG. CELS. Re-
pert, en la voz Camino. Caminos cabdales y pú
blicos , que van de una Cibdad à otra, fon del 
Rey, y deben fer guardados è amparados por. 
fu Alteza. 

CAMINO CARRETEKO. Aquel que es mas anchoa 
llano, fegúro y freqüentado , que íiempre es 
mas largo que los atájos y fendas : y fe llama 
carretero, porque es por él por donde hacen 
viage los carroSjeoches y caléfas. Lat.FV¿í com-
munis & publica. BARBAD. Correcc. de vicios, 
fol.55. Si por aqui han ido todas, habré de fe-

• guir las feñáles de las ruedas, y entrarme en. 
el camino c a r r e t ê r o . 

CAMINO CARRBTEno.Ppraluflonfe üa^na el mo
do. 
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do7métlioda y rcglas,comur.mcnte «fadas, pa
ra lacxccucion de alguna cola : y ai si (c dice, 
Lo nus ¿cgáro es ir por el camino c.uictcro^y 
no penfar en oteas idéas.Lat. LJlaru V expedna 
Via. CBRY. NOV.II. Dial. pl. 370. Y no te d ci
vics del camino carretero con impertinentes di-
grcfsioncs. QUEV. Muf^. Bail.I. 

De U c.wrelcrU el baile es e/te 
Camino carretero fué darles fiempre. 

CAMINO CTJRILRTO. Lo mi fino queeílrada cncti-
bicna. Vca íc .ORutN. Dti. hxi.KC. m. IM AND. 
del ano de 1702. fol.32. Ni iiitVir que pneilan 
pacer ningunos ganados en las dichas obras ? ò 
par.í^cs, ni mas cerca del camino cubierto que 
la díltancia rcterida. 

CAMINO DI: LA HKRRAOURA. SC llama el que 
guia mas brevemenic à los lugares , y que To
lo pueden caminar por él caballerías, por no 
lera propófito para coches, ni carros. Lar. ¿V-
mit . i . ra compendijiria. 

CAMINO DE RONDAS.ES uncfp.icio de dos ¿) qua
tro pies de ancho , que le coloca delante del 
parapeto en las fortificaciones. Tole. tom. 5. 
pl.261. Lar. Muralis lorien atrgsr. 

.CAMINO DK SANTIAGO. Llama el vulgo i la Via 
ladea , ó faxa que fe vé en el Cielo de noche, 
que parece tira de Norte à Sur, y la cania el 
reflexo de una multitud de eítrcllas, que por 
eftar mui juntas fe confunde la luz , y forman 
aquella claridad : por debaxo de la qual cree 
Ia ignorância van los Peregrinos à vÜirar al 
Apoítol Santiago. Lat. í'/.i U£lc\t. Circulus h -
&:us. ACOST. Hilt.dc Ind. l ib . i . cap.2. No ha
blo folo de las partes lucidas y relplandecien-
tes, como es la que llaman Via láctea, que 
nueítro vulgar diee Camino de S-vst/^v. 

CAMINO REAT . Se llamad mas ancho, principal, 
fácil v curfado de ios paífagéros, y e! mas pú
blico : y por ello tienen obligación lasjuíti-
cias de tenerle llano,y compucílo, y en partes 
empedrado. Llámale Real , porque es públi
co , ò guia à paráges grandes, y fe camina por 
él con mas conveniencia. Lat. '••'i.iRe-i'u. Soi.rs, 
Hiít. de Nuev. Efp. lib. 2. cap. 15. No podían 
íaiir de los caminos Re.iles de la Provincia don
de iban , porque Ci los hallaban fuera de ellos, 
perdían el fuero y la immunidad. 

Abrir ca.-níno. Demas del fentído recto vale por 
. translación allanar y facilitar ci pafib para 

confeguir alguna eoía, y adelantarla, vencien
do los- embarazos , inconvenientes y diiiculta-
des'JO contrário. Lat. J'I.H.'? perrumpere. vcl 
Stir;ierc.Par.ireSlKK\ AN.Hiít.Lip.lib.2. cap.5. 
Se havia apoderado Alejandro del Imperio 
de los Perlas, fin parar halla abrir con el hier
ro y con las armas camino.SOLIS,Hiít.de Nuev. 
Efp. l ib . i . cap.13. Pero quando la verdad abre 
rami.-lo para defagraviar los principios de un 
hombre , que fupo hacerle tan grande con fus 
obras , debemos feguir fus palios. 

Allanar el £\i?¿™.Además del fentído literal fig-* 
nifica por translación facilitar el curio , y qui
tar los embarazos y dificultades para la confe-
cucion y cxccucion de algunacoíá. Lar. Vtam 
complanare. Obices f'up'rare. MARI AN. Hiít. Efp. 
Ub.2. cap.c?. (̂ ue era abrir la puerta, y allanar 
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el camino al enemigo , que no fe defeuidaba. 

Andar de camino. Es aprcítarfe para hacer alguna 
jornada, y prevenir lo nccclfario para el pan
dando folícito y aprelürado.Lat.Líc i t inert pa
rando cogitare. 

De camino. Modo de hablar , que vale lo mifmo 
que de paílb,íin detenerle à penlário.Lat./V^-
teriens. í n t r an j i lu . Simul. SIGUL-NZ. Vid. de S. 
Ceron, lib.4. difc.ó. Y hemos también villo de 
camino el fentimiento de los hijos. 

Eftar entre dos caminos, 6 encontrar con dos ca-~ 
minos. Además del fentido recto,íignilica citar 
dudólo y perplexo de lo que uno deba execu
tar en materias 6 negocios de entidad. Lat. I n 
bivio hxrers ancipitem. 

Hallar camino. Phrafe que explica encontrar me
dio, ú forma, para falir de alguna dificultad, ò 
empeño. SOLIS, Hiít.dc Nuev.LfpJib.3.cap.3. 
Halló camino de fatisfacer à fus amigos, íin fal
tar à la razón de fu cautela. 

Ir fuera de camino. Phrafe para expreífar que uno 
va errado en fu opinion y dictamen , o que al -
gima cofa vá errada, ò no ella bien entendida 
y explicada. Lat. A recia rationedi(cederé, aber~ 
rare. NIEREM I:. Dictam. Efpirit. Dec. 8. No 
porque tienes afición à uno picnics que todo 
lo que hace cita puclto en razón : ni porque te 
enfada otro, pienfes que v i fuera de camino en 
quanto hiciere. 

Ir ò echar cada qual por fu camino. Se dice de los 
que eftán difeordes en los dictámenes, y en los 
medios, quando cada uno echa por el que le 
parece mas conforme al juicio que ha forma
do, apartándole del que el otro propone, ò f i -
gue. Lat, Abire in varias fententias. I n magna 
qiíemque effe opinionum varietate & dijfenjion: 
conjiittitum. 

Irfe por cílbs camines adelante. "Es irfe como per
dido vagando por los Lugárcs,íin tener inten
ción cierta del Lugar donde ha de ir à parar, 
JLat.Dubüs itinerious palantem aufngcre. 

Ir fu camino , o irle fu camino, Phrafes que dei'o-
tan, no divertirle en rodeos algunos: y mera-
phericamenre fcgulr las cofas por los medios 
íegúrus , y cierros , un extravuivíe de los que 
ion regulárcs para coníeguir los fines. Lar. 
Via?// /nam carpera. 

Moítrar el camino. Además del íigniticado i'e¿to 
de encaminar a uno y dirigirle: por íemejair/a 
y translación es enleñarle, dirigirle, decirle lo 
que le conviene y cumple , dándole à cnten-
der,que ha errado ò que va errado y lleva mal 
camino. Lat. Monflrare viam. Utilibus document 
tis O* prceceptis infíituere. 

No llevar una coíá camino. Válelo mifmo que 
ler incierta y con fofpechas de mentirófa, por 
no tener fundamento bailante , ni apariencia 
de verdad. Y también íignifíca no 1er dable, 
pofsible, ò capáz de ponerle por obra y exceu-
tarfe. Lat. A v i a feu â vero defleólere, aberrare. 
SANT. TÜR. fu Vid. cap.28. Efto es impofsible 
de toda impofsibilidad, ningún camino Ueva^ 
Sous, Com. Euridice y Orpheo. Jorn.i, 

A l caminante molido 
le dice m i l ãfperêz,as, 
que nunca llevan camino. 
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Jsjo Ilevar-úflacoñ màínú. Sigmfieãi^mljierí er

rar el m é d W ios ^édio&dc^oonfegmr lo que 
.... '.fedeTea^^tetetrde -ílcanzar^Lan Axx ivmt 

... Büa..comenzóà dár'trazas para-daitedcivta, 
que^ateà veo^yb que«//í«w&a»' mmtoromí-

.... , w.v... El TO ofó-dmrm^ determinadamente 
^ue lo déxafíejmásveíâ qUe:ño i / w ^ <vw»¿?w3 
conforme a ^azon natural;' - - ^ 

•jE^des.ekídi«^Bslo^^qttef-eKarl€,'.íaiien-«. 
dafc foera dè él, y echando; por otro parage, 
que no guia à la parte donde uno fe-encaroína. 
^zt.Díe^aréUinemA-reéíõ tramite aberrare* -

for raro camím. 'Es lo mifmo. que por médio no 
ufado,^niprevenido j íino-por- otro extraño y 
nuevôl-Lat. -Incogitata via..Ratione,mverttfiper-
di fficili. 

Salir alxamíno. Vale lo mifmo que falir al -en̂  
. cuemrro :1o que de ordinario y comunmente 
íe-dice de los ladrones y falreadores de cami
nos , quando acometen al pafíagéro para ro
barle : y afsi fe dice, à Fulano le falieron al 
camino tantos ladrones. Lat. Ex infidiis itera-
gentem adoriri>intcrcipere* ToR.R.Philof.lib.13. 
cap. 1. 'Lefalieron al camino una quadrilla de 

.; falteadóresjlos quales, como gente fin piedad, 
v quiíieron agraviar à los Santos paífagèrosw 
Ser una cofa fuera de camino. Se dice quando no 

viene al intento^ vá errada, yfuera del médio 
, de venir al fin, fea en materia de hecho, ü de 
< dicho; Lat. A reSla \via aberrare. RUF. Áüítr., 

.Pues noMipafflar palabras, que no Ikv? 
* L. f MI viento en vam, y fuera, de camino* 

. ÍTiene un pedazo de mal camino. Phrafe para íig-
- nificar que alguna cofa es difícil de hacer, y 

que no eftá llana en todo lo que fe pretende 
. que fe execute; Lát. Non admodam expedita eft 
„• via. . • 
^Tornar ò volver H camino, h à t m i s del fígnifica-

do recbo, fe-toma por volver uno en sí, repor
tarle, y conocer que iba errado en lo que exe-

-•'j-CUtaba;l&tvAd iriftifutum iter.re-ver^.-Ankit, 
Com.de Terenc. foi.45-. De oy mas te pido, y 
íi es jufto te lo fuplico, Davo,que él vuelva yá 

• al camino. • • .: • • 
ÍTraher al camino à alguna perfóna. Phrafe con 
*• que fe explica reducir à alguno à la razón, à lo 
- jufto, y que le eftá bien. SOLÍS, Hvft.de Nuev. 

Eípiib.-^. cap.is. Dió pocas efperanzàâ de re-
ducirfe, aunque procuraron várias veces Her-

: ' nan Cortés y el P.FnBartholõmé dê Olmedo, 
. ; traberle al camino de lá verdad. • ; 
EAMÍNO DE SANTIAGO, TANTO ANDA EL -coxo, 
•-• COMO EL SANO. Refr. que habla de los que fe 
- juntan para ir en romeríá , que como fon mu-
r chos fe van efperando unos à otros yy -todos 

vienen a llegar a- un tnifmo tiempo, aunque no 
; tengantodos una mifma 'robuftéz, y aguante: 

y fe extiende à fignificar yque ñ bien algunos 
¿> büfcan :fendas y veredas-para'hacer - vtages 
: -tnas-íbrevemente., al-fiMlegan al tiempo quç 

los demás^ qué van Camino redo. Lát. -
Longa vfapsrgeMiym par accidin 
Idemqitffiintts ibi qnodl&ger ambulat. 

^ ̂ ^ ^ ^ » & 4 a r l e í p r i e € a í Ret. ^íie -Uconféjàí 
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, ^uefet!' tiempo de los trabajos fe ha de apli* 

car-la mayár diligência, por ü con ella le pue-s 
. ^ei.mudar de-fortuna.-Lat. 

;>u- - Feftinusárepergít& afperam viam* 
Deídichas y- caminos hacen amigos. Refr. que fe 

- dixo' porque regularmentelos que fon deigra-
ciados, y eofren una mifma fortuna, fefuelen 
encontrar, y confolarfe contándole fus traba
jos: y también los que caminan juntos, que 

. la compañía, y la necefsidad de ir juntos tor-
maamiftad. Lat. 

Bgijfe longo, itinera, & infirtunia. 
Sodalitates comparar unt fapius. 

De un camino dos mandádos. Refr. que fe dice 
quando uno al paífo que trabája en confeguir 
algún fin que deféa, folicíta otra coíà , que lia 
perder el tiempo en lo principal, puede lo
grarla facilmente. Lat. ' 

Una via negotium tufac duplex. 
Por ningún tempéro no dexes el camino Real por! 

el fendéroj ò Quien dexa el camino Real por la 
vereda , pienfa atajar , y rodéa. Refranes, que 
aconfejan no fe dexe lo cierto y fegúro por lo 
dudoiò,que las mas veces fe dá en lo peor.Lat5 

Sit frigus, aut Jit fervidus folis calor^ 
Ne regiam pro /emita linquas viam. 

Quando fueres camino no digas mal de tu ene-; 
migo. Refr. que aconféja, que ilempre es bue
no el hablar bien , y mas quando no fe fabe 
quien lo oye, efpecialmente en los caminoŝ  
que no fe conoce à aquel con quien fe trata, 
Lat. 

Ne per .vias obatnbulans, aut compitay 
- Quidquam malí contra amulum effittias; 

Quien fiembra en el camino, canfa los bueyes, y! 
pierde el trigo. Refr. contra los que trabajan 
inutilmente, que pierden el tiempo y lo qu$ 
gaftan en la labor. Lat. 

Quicumquefatuus publicam feritviam¿ 
LaJ/at juvencos, atque perdit femina. 

Suelas y vino andan camino. Refr. que enfena,-
que la diligencia, y la prevención vencen los 
trabajos y las dificultades. Lat 

Patatús ipfe venter , ac peronibus 
Teóii pedes celeriter ambulant viam. 

También por dó vá , como por dó vino tres le
guas hai de mal camino. Refr. que dá à enten-
der,que eoios negocios arduos y dificultofos, 
por qualquier parte que fe miren, ha de haver 

. .mucho que fuperar y que vencer. Lar. 
• Quocumque ceperis iter hoc, necejfe erit 

Leucis tribus ut ambuíes viam afperam. 

CAMISA, f. f. La veftidura de lienzo, fabricada 
regularmente de lino , que fe pone en el cuer
po immediata à la carne, y fobre la qual aí-, 
íientan los demás veftídos. Suele hacerfe tam
bién de lienzo de cánamo ¿ como lo ufan los 
rúfticos: y aludiendo à efto, dice Covarr. que; 
algunos fon de fentir fe dixo Camífa de Caña-! 
mifa, por havér fído prime'ro el ufo del cáña-; 
mo, que el del ^íno. El P. Mariana,y Ambró-
fio de Mórálés fienten que es voz tomada de 
los Godos ; pero lo mas verifimil parece ha-
Verfe ãfsi dicho del Latino bárbaro Camífia, 

. • fegun afirma San líidoro. Lat. Subucula. Indu-r 
fiumlmum.SAAV. Emp. ^2. Jmítç çi Príncipe 
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à Metéiio» cl ijaal «fcda (como también.el 
Rey Don Pedio de Aragón ) que quemaría fii 
camífiyüiupic^cñisícactos. GRAC. Mor.foL 
120. NodixobicDHeródoto, quelamugcr, 
juntamente can la c&miféjm de deínudar cam
bien kve^üenza. ARGENS. Maluc. i i b . i . á>L 
19. Moftraba la w/wi/i texida de oto y íeda. 

CAMISA. Por cxtaiíion fe fuele Uamar aisi el ho
llejo u cafcarüla. de algunas ícmülas, o frutan. 

. Uic Cutícula. DifipimtmtsumA.AGÁytQCc.tib.z. 
cap.148. Eftc fruto, ít quando clVi verde ames 
que crezcan ios granos, fe laca de fu «/«./ . y 
anñ dcfpojido íc leca »viene à Uamarfc Pi
mienta luenga. 

CAM ISA.En las culebras fe llama afsi aquella piel 
. pintada, que las cubre todas,Je la qual fe def-

nudan codos los años, meriendole en algún 
. agujero cftrccho , y haciendo fuerza para en

trar, con lo qual la van dclpkücndo y fe que-
. dan con la nueva, que tienen v i criada. Lar. 

Cúlubn exmtié) aram. L^o.Díüí'c.lib.a. cap.ty« 
Todas las fcrpicntcs,lucgo como viene la Pn-

. mavora , patifando adrede j-K>r algún lugir af-
pero y mui cftrccho, fe dcfpujan iiaíla la cola 
de ú lcAmifj , o pellejo. 

CAMISA. En la fortificación es te parre de la mu
ralla hacia La campaña ,quc íucíc haccrfcdc 
piedra, ò ladrillo. Llámale camifa , por veftir 
la muralla por la parte de afuera: Otros la lla
man muro, a diitinuon de lo retíante, que lla
man Terraplén, por Icr de ticrra.Tofc.tcwn.5. 
pl.26l. Lat. MurainhrKj, 

CAM ISA-SC llama también en el jne^o de loe nai
pes un número de tantos que íc ¿í á cada uno, 
de doce, diez, y ocho»6 veinte y quatro, para 
que fefulcn lo que cada uno gana o pierde: y 
ahí íc fue!c decir , perdí tantas caimfas: Ello 
es , untas veces cftc número de tamos, que 
muchas veces fe hacen de naipes viejos corta
dos. Lat. Ufj\,riArum aoiitUruin, MU cMinlorum 
prafexus nuwtrm. 

CAMISA. En el juego de Ia rcnttlta,c« quando de 
rodos los feis dados , que fe celun{quc con 
otros tantos fe juc^a)ialcn todos fm pintar, 
porque no tienen pintas mas que pur una de 
las caras. Lat. Sex ttfftrsrum }.iãm Jmimms 
punélorum omiUm expert. 

CAMISA OS PARED. La capa de cal, ò hycíb, que 
fe echa en la pared quando 1c enluce o cnxal-
vega de nuevo. Tralie cfta locución Covarr. 
en fu Thclbro en cíla palabra. Lat. AU/jnvt 
iÜittts pjrirti obduciut. 

CAMISA ROMANA. LO mifmo que Roquete. Es 
voz antiquada. PART I D.i.m.5. l . ;^ . Tovo por 
bien Santa Eglcüa, que non ando\ iefíen (los 
Prelados) menos de con tãmifj remjuu íóbtc 
los otros paños. 

Dar , ò tomar la muger en esmifs. Es lo miAno 
que tomarla fin dote, o fin darla el Padre cola 
alguna para el Matrimonio. Lat. hMtét^m 
diutrt. G. Giucfoi. 134. Aunque no le den 
dote ninguno a Jofeph,la Eípola Mana vale 
ramo , que ciia tola. Un otra hacienda y ( co
mo dicen ) en ctmifa,, es el mayor dote que fe 
ha dado à criatura ninguna. Q t t v . OrlaníL 
Cant. z-. . . . 
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*" T* m n f r m mis pMrss teh ãoifit, 

Na quiero datey dacala en candía.. 
pexarle à uno en tamif* 7 ò no dcxarle ni aun r*-

mi/ã. Phrafcs^quc din à entender le han quita
do à uno quanto tenia, hurtandoiclo, o poc 
orto qualquicr medio. Lar. Bxpoi/Mmm di/. 
qmemf O- mi ipfà iruiM* tehuc* extaetm rdi/u¡ue~ 

- re. VE M sc. Agon. pun&6. cap. 15. A unos Ca-
. balléros Franccfes^ue fe tomaron a manos, fe 

los dtxsrm en nsmi/j dcfnúdosylos amparó con 
fus miímas ropas, y por vcílirlos à todos, que
dóle dcfnúdo. 

Efiir con licamíf* arremangada. Vale tanto co
mo eftar expuefto à padecer algún ncigo,o pe
ligro : à femejanza del n ião , à quien le ponen 
levantada la camifa quando le quieren calH-
gar. Es phrafe vulgar y feftiva. 

EítírentAm'tf* fò andjr en t.*mtf*. Es lo mifmo 
que cílir con poca ropa, ò medio dcfnúdo > o 
eftar mui mal veftido, y rotoXat.aWa/rtiirW* 
/r^/.pASTj^om.]. 

AitiUd EJth cu camifa 
de/Ot hs firus sU M*y9t 
túdo eím¿*áa *$a aiQrjiflrO) 

Eílis en tu ¿Am'jfj < Phrafe que fe ufa fíempre» 
preguntando como con alguna admiración, 
para reprehender, õ contener á alguno que v i 
a hacer alguna cofa dela tinada, y fuera de 
propóluo, y equivale á lo nnüuo que deur; 
Mas en tu juicio f Lat. Exmfii-^e ubi md»~ 
fium CMH mnte* 

Jugir hafta la eam'tfx. Exageración, con que fe 
d i à entender el que efta mui enviciado en 
jugar, que en perdiendo no repara en jujjir 
halla lo mas predio. Lat. AU* tsfiti w í ipjjm 
ttmifjm e&Mmtftm. 

Meterfc en ctmtfi de once vat as. Locución con
tra los que fe meten , o emprenden colas ar-
duas,no fiendo calces de lahr con el miento» 
por faltarles los requihtos para fu logro. Lat. 
Adiar i Í mjiimmit C »p*r4 n^ntam Â gredt* 

Se acuerda de cllo.comodc la pnmvra tmm'tfk 
que fe pufo. Phratc con que le pondera ladi -
ncuhad que uno puede tener en acordarle de 
una cola: porque como la primera camtià que 
el hombre fe pone, es luego que nace, de que 
es ímpo&blc tenga memoria: aiii fe ufa de ci
ta cliufula para mayor exageración. LacAot 

. fetms M em* primum Jibi i*MntfnktuuUm9 rttor-* 
dMur, 

Vender La esmtfi. Phrafe con que fe exagera el 
ânimo de hacer el último esfuerzo para con» 
feguir alguna cofa, o falir de algún empeño. 
Lar. Sabmathm venderé. Q h \ , PoÜrim. lib. 3. 
cap. 2. dife. x. part. 1. Si un tiempo os mandé 
que caminifleaes dcfapcrcibidos de armas, 
ahora os di^.o en efta ocatton, que conviene 
también prav ceros de cilas, y el que no las 
t m e orn-ia 1$ eamifi para compra)las. 

La n-'iger ope poco lula, licmpcc trahe maia ev 
rr.'f.. Reír, que advic;tc le medra úempremuí 
poco, donde fe huye del trabajo* Lat. 

hJufiam drtirritKutr. Jjijkmmtt. 
CailhtA,fofa, Uqm ttU dtfplh***. 

Madic vieja,y wmf* , 99 ftdeshofiffc 
Ti -
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Refr. que enféña, que la deshonra confine eti 
la maldad que fe. comete 7 no en la pobreza 
que fe padece, pues no eíU en cl arbitrio ¿Í; 
uno atraherla, ni evitarla. Lat. 

Vetusquód bac fit mater, aut fubucula, 
Hdc dedecm , quod fu/picar, nullum creant. 

(tfadre,y. hija viftch una camífa. Kefr. que en-
ieña , que el exemplo en los mayores hace te
ner lasmifmas coítumbres al inferior, y feç 
como ellos en todo. Lat. 

i t faàf , parenthjue unaf i t fubucula , 
Primero es la camífi que el íayoj.ò Mas cerca ef-, 

• ta la camtfa que el íayo. Refr. que dá à enten-» 
der,que en las obras de charidad,y hacer bien 

• al próximo, fe debe atender primero à los pa
rientes y deudos mas cercanos, no defmere-
ciendolo notablemente: y que lo mifmo paré-
ce juño que fe haga con los que fon amigos y 
mas conocidos, en. comparación de los que-no 
lo fon, en cafo de igualdad. Lat. k r o p r i o r ejl 
tunica quam p&ilium. 

Quien no tiene mas que una c Wyà,cada Sábado 
tiene mal dia. Refr. que advierte j que el po
bre tiene mal rato, íiempre que experimenta 
y hace reflexion fobre fu neCefsidad , como le 

. fucede al que no. teniendo mas de una camífa, 
- fe queda fin ella, quando la hade lavar. 
- Lat. 

Subucula una qui utitur, fapt angitur. 
JJalud es la que juega,que no camífa nueva. Refr. 

que enféña , que los güilos, y las felicidades 
urvende poco,finohai faludpara gozar de 
ellas y desfrutarlas. Lat. 

PrgindujiodeleBatbacmefanitas. 
¡CAMISETA, f.f. dim. de Gamíía. La camífa 

corta, y con mangas anchas. Lat. Parvum in-
âufium, Subucuk. lNCA,Coment.R. lib.i.cap.y. 
Tenían camifétas, y mangas de algodón^blan-
cas y de colores. Ov. Hift. de Chile, fo l .p i . 
El cuerpo le cubren con la que llamamos ca-
in i fé ta ,y ellos Macuñ, que vá también imme
diata. 

CAMISILLA, f. f. dim. de Camífa. Camífa pe
queña , ò rota y defpreciable: y también la te
lilla que tienen algunas frutas, demás dé la 
cáfeara. Lat. Fmtkum membranula, aut t uni cu-

. ia.LAG. Diofc. líb.i. cap. 122. Hacen los mif-
mos efedos, que las otras bellotas, principal
mente la camffilía ) que fe halla entre la carne 
y la cáfeara. ALFAR, pí. 115. Andaba con una 
cami/illa vieja y un juboncillo roto. 

¡CAMISOLA, f. f. dim. La camífa cortay delga
da, que oy fe pone fobre la almilla para no 
dormir con ella, la qual tiene las mangas an
chas, y pegados unos puños de mufelina5cain-
bráy, ò encaxes, y también en la abertura del 
pecho tiene otros encaxes ò tiras de lienzo 
con que fe guarnece. Es voz Frahcefa, mo
dernamente introducida. Lat. Subucula exte-. 

noy. 
-PAMISÓLA. Se llama también la xaquetilla que 

traben los forzados de galera. Lar. Remigis 
thorax , eis. CALÓ. Com. Guárdate del agu% 
?nanfa. Jorn.i. 

La cbufma toda de teUy 
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ion camifólas de hoUnda, 
que fúgala es efiár limpias. 

CAMISON. £ m. aum. Propriamente fígnífica 
la Camífa, de hombre > por fer mas aita de 
cuello, y mas larga de faldajpero fe toma pro-
mifcuameete por toda camífa, que es mayor 
de las que fe traben regularmente. Lat. lndu~ 
fiam amplum. CLAVI J. Embaxad.fol.38. E unos 
camifóneS) que llevaba en la mano, mojólos en 
él agua , è tomó con ellos quanto mas pudo. 
QUEV. Muf.6. Rom.72, 

Confidérote defnúda, 
andando fobre dos hilos¿ 
efqueléto en camifón, 
phantafna con dominguillos* 

En hombre a&ntado, ni capuz tundído,ni cmte 
fin curado. Refr. que dá à entender , que los 
hombres de juicio , y madurez íiempre ulàa 
los adornos que les íòn próprios, no los fobre-
falientes que denotan falta de cordura y fellb.; 
Lat. Prolixiora in vefiibusfugitprudem* 

CAMISOT. f. m. Lo mifmo que Alba* Es voz 
antiquada de Aragón. BLANC. Coronac.lib.i. 

. cap. 10. Et víftaíè el camifot, & bragas nuevas 
& braguero blanco con fiviíla de plata. 

CAMISOIE.f.m. Efpécie de armadura,que 
fegun Covarr. en la voz camíía,fe llamaba aíst 
en Lengua antigua. PARTID. 2. tit. 26. 1. 28. 
Lorigón es dicho aquel que llega la manga 
fafta el cobdo , è non pafla mas adelante falta* 
la mano : è camiféts es el que llega la mangív 
fafta la mano. 

GAMITA, f.f. dim. de Cama. La cama peque*; 
ña. Lat. Le¿¿uius, ¿. QUEV. Tacan, cap.4. Pufí-; 
mos el hato en el carro de un .Diego Monge; 
era média camita , y otra de cordeles con ruc-i 
das. 

CAMODAR, v. a. Voz de la Germânia , que: 
vale traftrocarjy mudar las cofas.Juan Hidal-¡ 
go en fu. Vocabulário. Lat. invertere. Commu-i 
tare. 

CAMON, f. m. aum. de Cama. La cama que 
muí grande, y eftá adornada con toda decén-i 
cía, como.las fuelen ufar en los Palacios y ca-i 
fas de grandes Señores. Lat. Leãui. adjpsciem 

. puhberrimè omatw. GRAO Mor. fol. 271. Pu-, 
ñeron el cadáver en el féretro en un funtuofo» 
camón, donde eftuvo expuefto nueve días. 

CAMÓN. Se llama también un cercado de vidros 
que fe hace en los Palacios y otras cafas, para 
poner dentro la cama, y eftár con mas abrigo, 
y mas luz, quando la quieren tener. Lat. Zcte 
vit.rea,vel vttris magnifies undequaqua injlruclét. 

CAMONES. Maderos grueífosde encina, de que 
fe hace el calzo de las ruedas de las c a r r e t a s , 
con los quales fe aforran las pinas, para que las; 
defiendan de que fe maltraten y gallen. Lar.; 
Canthus ligneus carrorum. '. 

CAMPAL, adj.de una terminadon.Loque tocíí 
ò pertenece al campo. Viene de la palabra 
Campo. Lat. Campeftris, tre. ESCÍUIL. Nap,; 
Çant.5. G6t4. 

L a indufiria daba en la campal vivienddy 
Albergue entontes del Real decoro. 

Batalla.çampâl. Se dice la que fe dá entre dos 
campos de poder à £<i4cr. í-aj. Totistitrinque 

vi* 
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vlribus commip pugna. MARM. Defer, fol. 7̂ ; 
Ganaron treinta batallas campales en poco mas 
tiempo que un año. VK. L . DE LEON, Nomb. 
dcChriíto en el de Brazo. Movió guerra al 
demonio à las defeubiefras 7 y en bataiLi cam
pai y partida, 1c venció y quitó la'prefa. 

¡CAMPAMENTO. C m . formación del exerci
to en campaña, y también el parágé donde ef-
r i acampado. Díccfc también Acampamento. 
Lar. C.ijhcrum metatio Jocatio. ORDEN, DEL 
E:aR.c. DEFLAND. del año 1702. pl. 15. En 
los campamentos la InfanteríaEípañóla fe cam
pará à la derecha. 

CAAÍPANA. f. f. Inftrumento de mctál, ancho 
de boca , y mas angoíto de la parre fuperior, 
à la mandra del vaío de una copa , con fu len
gua de hierro , que fonando en lo interior de 
la parte nías ancha , ilrvc de aviíar , íegun los 
ufos à que cftá dcítinada,ò para llamarlos 
Fieles à la ígléíia, ò para convocar los Con
cejos à fus juntas, y otras cofas.Llamóíe cam
pana , porque fe ufó la primera en la Provín-. 
ciadeCampánía, fegun afirma Covarr. Lar. 
Campana. «^£s campatium. ClERON. GcN.foL 
218. E à la entrada mandó tañer las campanas, 
porque fe cfcondieíien de aquella hora los 
Romanos. PELLIC. Argén, part.2. fol.ja. Oía-
fe allí continuo cftmcndo de trompetas, ca-
xas, y campanas. ARGHNS. Maine, lib. 1. fol.24. 
Bogan en cada una hafta cíen hombres, al fon 
de tamboril y de campana. QUEV. MUÍ. 6, 
Son. 5. 

Si eres campana, donde eflá el badajo? 
CAMPANA. Se toma algunas veces por la Igléíia' 

ò Parróchia , como aíinna Covarr. y afsi fe 
dice , que tiles diezmos fe deben à la Campa
na: Y también fe enriende por el territorio 6 
eípacio de la Iglcfia, o Parróchia: y afsi fe ufa 
decir , Hila tierra eílá debaxo de la Campana 
de tal parre. Lar. íurifdiSiio Parochíalh. 

CAMPANA. Sellama también la fábrica óel cf-
pacio que cfta enforma de campana , èimita 
fu figura: Y afsi fe dice, La campina de la chi
menea , del pozo , del horno , de la efcaléra 
&e. Lai. Fumarii vapilio. Putei tejíudo, inis. 
AKDEM. Gob.Poíit. pl.i 3 3. Y la campina de la 
chimen ra ha de íer mui capaz; para que reci
ba bien el humo. 

CAMPANA. En la Gcrmama fe llama Ja fay a, ò la 
bafouiña die la inuG-.T. luán Hidalgo en fu Vo~ 
cabuiario. Lar. Tunica flemina exterior. 

CAMPANA DE JÍU/.O. .Se llama el inftrumcntode 
niadéra,qLic llevan los buzos debaxo del agua, 
para guardar la luz, y para meterfe algunas 
veces debaxo de ella à tomar aliento. La figu
ra que tiene la dió el nombre:y Andrés Sebo
ro en fu Tcchnica afirma fer invención de Ef-
pañoles. Lar. Urinatorum campana. 

rA campana herida. Lo mifmo que à campana 
tañida. CERV. Nov. 11. Dial. pl. 319. Con 
cftc molimiento Acampana ber idahl i&ú Pue
blo. 

A c ¿ M p á n a tañida. Phrafc que equivale à con 
gran prifa y en tropel, como fi fueran llama
dos con campana. Lat. Tamqaam in re trepida 
yocat i cymbalo. ÇÊRV. Quix. tom. 2. cap. 6A, YJ 
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fòdala gente de la Ciudad, como à campãnM 
tañida, venían à verla. 

Hacer campana. Phrafe metaphorica , que fe ufa' 
quando à las mugéres fe Ies abren las faldas 
con el aire ? quedando huecas , formando 1$ 
figura de la campana. Lar. Ksjies ad tabs fitter,-
tes aère turgerey expandi. GRAC. Moral, fol. 81, 
Como el viento à la fazón era tan recio, reco
gió las faldas de fus veftidúras haciendo campá.^ 
na en ellas: y afsi ella vino atierra fana. 

Juntarfe à campana tañida. Es juntar fe alguna' 
Comunidad para difponer alguna cofa : y en 
las partes donde ufan los Concejos convocar—, 
fe al fon de la campiña para hacer algún ado,; 
fe eferibe en la cabeza de é l , que hauicmhfe 
juntado â campana tañida, como lo ha d? t'-fô y cof-. 
tumbre. Covarr.dice llaman à campana tañida 
juntarfe la gente para algún motín, ó rebato, 
con campana que tienen deftinada à eíte efec
to. Lat. -L/bris campani fonitu congregari, cogí. 

No ha oído campanas. Ponderación con que fe 
nora la ignorancia de algún fugéto, que íe ad-* 
mira de lo que es mas notorio, ó pregunta lo 
que es ridículo, è impertinente. Lat. Fmda 
numquam audiv'tt. 

Ponerle mas hueco que una campana. Phrafe pa
ra explicar los que fin fundamento fe enro
ñan , y envanecen, oftentando en fu porte , y; 
fus palabras lo que no merecen , ni fon capa
ces de tener. Lat. Supra modumfije efirre. 

CAMPANA CASCADA NUNCA SANA. Refr. que ad-J 
vierte , que las cofas viciadas , y que una vez 
fe echaron à perder, tienen mala compoítúraj 
y dificil el remedio. Lat. 

Haud farcies abena fraBa cymbah; 
Nirurfus igne colliquentur optime. 

Lor. Doror.fol.94. Pues buena eftás , madre^ 
y bien te portas, campana c afeada nunca [ana. 

'Ala moza mala, la.campanah llama : A la mala 
mala , ni campana, ni nada. Reír, motejando à 
los que teniendo obligación de hacer las co
fas por fu empleo, eíperan à que fe les advier
ta para executarias , y à los que , aun eíbindoi 
prevenidos y avilados, defprécian el avilo , yj 
fidtan à todo lo que es de fu obligación. Lat. 

Campana fámulas defides exfufcitat. 
Omnino inertes pirmovst prorfus nihil. 

Badajo de campana íi florece , no gana. Refr. queí 
cnféña , que los que viven ociofamente , fi¡t 
exercitar fus empleos y oficios, mas pierden 
que medran : como fucéde à la campana , que 
11 no toca el badajo fe cubre de orín, que es 
verde, à femejanza de la hierba. Lar. 

Rubiginofusy tttilis nil eft, cutter. 
Bienes de campana dalos Dios , y el diablo los 

derrama. Refr. que reprehende à alguno» 
Eclcfiafttcos, que adquiriendo con nombre 
de culto y manutención los bienes y rentas 
que gozan , ò fon avarientos, ú diíhibuyen lo 
que les fobra en ufos iÍícitos,y no en limofnas¿ 
y otras obras piadofas. Lat. 

Sunt pefsima ( heu\ ) fors fitpè tempbram bom 
Largitur ipfa numen, fed dam on rapit. 

Gente ruin campana de palo. Refr. que enfénajj 
quejón la gente ruin no fe han de tener For
malidades para que execute lo que es i-azon^ 

N pue^ 
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•pues.cofl ella fade, rçaler inaS-.el n g ó ^ y í a / ^ 

* ycridád. Lat. 
timmda-má efi vilis admodüm turba: 
Sfac'rM'iilam mclfus íMmfá¿fuftis~. 

$Jo entra en Mifía la campana , y à todos Uamá. 
: feft. conti-á Ids que pcríuadcn à otros lo que 

ellos no haç.en.Lar. 
/id!y¿fVi> p o p u í u m convocahs ds t inniens, 
Ab audiendis abfiinet femei facr i s . 

Qual es IsLcampánã, tal la badajada. Rcfr. que íè 
dixo por que los efeftos fon íiempre Temejant 
tes à la cáuíà de donde proceden. Lat. 

Injana verba, mentwusJimillima. 
Quien lleva las obladas, que taña las campanas, 

Refr. queda à entender > que quien lleva y 
percibe los emolumentos y utilidades de al
gún cargo y empléo , debe cuidar y atender à 
ia obligación que le toca por ellos.Lat, 

Ubtuta (litiftiuis comedity idem fedulas 
' • ( ulfarefa» efi jfacra curet cymbala, 

{CAMPANADA, f. f. B fonído y voz de la canw 
• pána,que retumba y fe extiende el rumor íuc-

Cefsivamente, baxando el ruido conforme fe 
" yá zcàbandoA^&t.CarnpanófígmmyJònitus, cari" 
r tus. CoLMfc>J.Hift.dc Seg.cap.33. §.10. Oye-

rbnfe las campanadas en la torre de S.Pedro de 
los Picos. 

PAMPANADA. Metaphoricamente vale el ruido 
que cáufa en algún Pueblo ò Província la ac-

[ cion extraña, eícandalofa, ò ridícula de algu
no; 0 la admiración que cáufa alguna cofa pe
regrina. Ufafe regularmente ¡unto con el ver
bo D a r ; y afsi fe dice, D i ó campanáda tal no
vedad) cafojò acción. Lat.Kzímor de re inf$lita, 
PARR.LUZ de Verd. Cath. part.a. plat.33. Y ü 
vueftros hijos, porque vofotros los impuíifteis 

^ v mal, falen defpues dando campanadas con fus 
malas coftumbres, quien cargará todos eflos 
pécadosí1 

ÍCAMPALARIO, f. m. El sitio donde fe ponen 
las campanas para tocarlas, que por lo. regular 
es la torre, y en lo mas alto de ella. Viene de 

; jáypz cãmpána.Lat.7»rr/íca.mpanariaMAKiA. 
Defer, fòl.96. Les quitó los retablos, cruces y 
campanários, y defendip à los Sacerdotes que 
no celebraíTen. Ov.Hift.de Chil. fol. 350. Fué 
la dicha, que defde el campanário de S. Aguf-
t inque es mui alto, defeubrió un Rcligiofo 

_ al anochecer la marcha del exército enemigo, 
fáréce urraca en campanário. Charlar como tor

do tncampanârio, Phrafes vulgares, con que fe 
comparan los habladores íin fubftancia , que 
hablan a bulto , y quanto fe les viene à la bo-

' ca. Lat.P/cí in turri pofita, loquaciorem ejfe, 
Subirfelé à tino la cólera al campanario. Phrafe 

vulgdr,con que fe expUca,que alguna períona 
, fe ha encolerizado. Lat. Ira accendi, concitari» 

". CÉRV.NOV.J-PI. 119. Porque vive el Dador, 
fije me fube la cólera al campanáriOjCpic fea peor 
: la caída, que la recaída. 

1C AMP AN E AR. v. n. Tocar las campanas repe
tidamente j y con prifa. Viene del ,fl¡ombre 
campana. Lat. «^£x campanum pul/are, quatere, 

JCA^pANEAR.rMefcaphoricameiite. es publicac 
tina cofa,h'ablan<io fiempre de ella* haciendo-

"" • % Ú 9 $ í & i . $ t â ^ M % de ella.Lat. Rem 
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/aliqttartt ifJ publicum profirre , publicaré. 

Allá fe l is campaneen. Phrafe vulgar, con que fe 
dá à entender no tiene uno ánimo de introdu-
-cirfe. ò inezeiarfe en algún negocio ò cafo que 

. paita entre otros. Lat.i/í cura fit. lpfiyut lubeat) 
de re bac difeeptent. 

CAMPANEL.A. f. f. En la danza Efpañóla fe 
llamaafsi la vuelta, que fe dá con la pierna le-

' vantada al rededor, paíTando con la vuelta 
por junto à la otra. Lat. Cruris alterius tngy-
rum c'ircumflexio.. Lop. Com. El Maeftro de 
Danzar. A d . 2. 

Se dá m[dito 
con média vuelta en alto 
y campanéla. 

CAMPANEO, f.m. El repetido toque de las 
campanas. LaX.Crebra campanarumpulfatio. 

CAMPANERO.f.m. El artifice que vacia,y 
funde las campánas. Lat. ty£ris campani confia-, 
tor, artifex, cist 

CAMPANERO. Se llama también el que en las 
Igléfias cuida de las campánas, y las toca en 
las funciones que fe ofrecen : lo que es oficio 
en las Cathedráles.y otras Igléílas ricas. Lat. 
Pulfator MWpartarwtK.Gutv.Epift.al Comenda
dor Angulo, pl.309. Pues el que tañe las cam
pánas es vivo , el que paga el campanero es vi
vo , y el que las oye tañer es vivo. 

CAMPANIL, adj. de una termin. Coía de cam-
pána : y principalmente fe llama afsi el metal 
que eftá mezclado con otros, que fuve para 
hacer las campánas. Lat. Campanum <es , is. 
PRAGM. DE TASS. año i<S8o. fol.42. Cada libra 
de gorrones de molino de metál campanil 3à 
fíete rs. y quartillo, 

CAMPANILLA, f.f. dimin. de Campana. La 
, campana pequeña , y regularmente la que fe 
• hace para tocarla, tomándola en la mano, y la 
que ponen por dixe à los niños. Lat. Campá
nula, txile tintinnãbulum. ALFAR, pl. 346. El 

. tocó una campanilla y acudieron dos ò tres, y 
eligiendo al uno de ellos , dixo , &c. ALCAZ. 
Chron.tom. i .p j . 186. Llegó al fina nueftro 
Colegio y tocando la campanilla le íalió à ref-
ponder el hermanó Villanueva. 

CAMPANILLA. La vexiguita de agua, que de al
guna porción corta del aire fube arriba en al
gún rio ò charco , que no pudiendo defde lue
go romper el agua que cfta en la fuperficie, 

. forma debaxo con el agua una como ampollí-
ta , que al menor movimiento del agua fe def-
hacc,consigan leve ruido.que cáufa el aire al 
defpcdiríe.Lat.B^/w,.i. FR.L.DB GRAN, trat.de 

. la Orac. part. 1. Mart, en la noche. Por efto 
. comparaba un Philofopho las vidas de los 

hombres à las campanillas ò burbuxítas que fe 
hacen en los charcos de agua.NiEREMB. Difer. 
lib.3.cap.i.§.i.QueeraelrefpIandórde ef-

. te ílglo hojarafcas, campanillas del agua, hu
mo, pajas , fombra y polvo. 

CAMPANILLA. Se llama también el gallillo: y afsi 
fe dice , A Fulano fe le ha caído la campani-

., lia. Lat. Gurgulioj vel Curculío3oms.Vva, rf.LAG. 

. Díofc. lib.i...çap.74. Adminíftrafe convenien
temente en unción contra las inflamaciones 
de la campamlUjY de las-agalla^ 
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CAMPANILLA. Planta ¿ylveftrc, quê crecí* en los" 

montes , mui femejante à h hiedra , aísi en ei 
enredarfe por los árboles, como en el género 
de las hojas. Su flor es en tbrma de campani
lla , primero blanca, y defpues algo purpúrea. 
También llaman en algunas partes campani
llas à algunas flores que tienen la figura de ral. 
Lat. tIeLxlne,es. Convoholus. LAO. Dioíc.Iib.4. 
cap.40.La Hclxine, llamada Hederacea ò Cif-
fampelos , no es otra cofa, fino aquella efpé-
cie de la voluble, que con unos farmientos 
largos fe revuelve ordinariamente à los árbo
les, y por flor hace unas campanilfos , primero 
blancas, &c. ESPIN. Art. Balleft.lib.3^.25. 
Son muí amigas de una hierba que fe llama 
campanil í .v . fuífccntanfe de ella, y de otras mu
chas. BuRü.Canc. 

£ / foto, que delante 
Sint ió fus caireladas zapatillas, 
Tocaba fus azules campanillas. 

Fluecos de campanilla. Se llaman aquellos que fe 
hacen de feda ò plata, y fuera del fiueco falen 
colgando unas borlítas, que por la femejanza 
fe llamaron campanillas. Lat. Flocculi extubc-
rantes. PRAC.M. DE TRAC, año i6gi. num. 11. 
Sin que fe puedan hacer por ninguna perfóna, 

*dc qualquier grado y dignidad que fea,co
ches , carrozas, eftúfas, caléfas, lite'ras, ni fur-
Iones con flocaduras que llaman de puntas de 
bodiíla, campanilla, ni redecilla. 

[Tiene muchas campanillas ^ òes hombre de mu
chas campanillas. Phrales para expreflar , y 
ponderar, que uno es digno de todaeftima-
cion , por fu grande literatura, empleos,y 
prendas perfonales , adquiridas ò heredadas. 
Lat. Plurimis ornamentis ac dotibus confpicuum 

[Toro de campanilla. Se llama el que trahe col
gando debaxo del pefcuezo un pedazo de pe-
líe'jo , que hace la figura de una campanilla, 
Lat. Penduli guíturís , auf extubcrantisgutturis 
taurus. 

Venir como fi le llamaran con campanilla. Phrafc 
para explicar la venida de alguno prontamen-
tc,y tan à tiempo, como fi fe le huviera avifa-
dopor los que ni le efperaban, ni íc acorda
ban de cí.Lat. 

Sic pramptus advenit ut vocante cymbalo* 
CAMPANILLERO.f.m. El que toca la cam

panilla. Es voz inventaday jocofa. Lat. Pulfa* 
tor campanariui.T.STZK.-pX.i^O- Y dexando bur
lado al pueblo,canfádos los campanilléros y fin 
provecho el verdugo, me fui contoneando à 
Palácio. 

CAMP ANITA, f. f. dim. de Campana. La cam
piña pequeña. LdX.Campanfiia.O&Qzc Epifto'-
lar.epiíl. 4. fohios. Mandaba Dios, que al fin 
de la veftidúra Uevafle cat/ipanítas de oro el 
Sacerdote, y que fonaflen quando entrañe en 
cl Sanda Sanctorum. 

CAMPANUDO, DA. ad;. Lo que c.s mui hue
co y ancho, à modo de campana. Y también fe 
dice de los nombres y apellidos, que fon mui 
rumbófos, y de lot hombres faníarrónes, que 
hablan hueco, y con grande aparato de voces, 
iin íubflancia. Lat. ámpulhceusy a. um. QUEV. 

Tom. lL 
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'Tac. cap. t 2. No fe vió jamás nombre tan cam¿ 
panudo, porque acababa en dan, y empezaba 
en don. Pic. JUST. foi. 40. Verdad es, que no 
eran los matrimonios de aquel tiempo tan 
campanudas como los de eftc.BuRG. Gatom. 
Sylv. 1. 

Que fuera de las naguas de pellíjos 
'Del campanudo trage, 
silababa fu gracia y hermofura. 

CAMPANUDO. En Germânia íigmfica el broquel,; 
fegun Juan Hidalgo. Lat. Cetra, ¿ . 

CAMPAñA. f. f. El campo igual, que no tiene 
montes, ni peñafeos , y generalmente todo eL 
sítio,qne no tiene cafas.Viene de la voz Cnm-
po.Lat.P/ítwwjCÍ^ apertus campus.CALVET.Viag. 
fol.175. Defcúbrefe del alto de la torre de el ¡a 
gran campaña , y fe vén de allí cincuenta V i 
llas cercadas. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. lib.i* 
cap.18. Hallófe con el dia la campana deíkrta, 
y al parecer fegúra. 

CAMPAUA. El campo que ocupa el exército^ 
quando eftá fuera de los alojamientos , aun
que fea montuofo ò lleno de peñafeos. Lar; 
Caftrorum fedes. Statwa>orum.hM.í,K.M.oK.Xom. 
i . fol. 138. Hallábafe Didio en campana con 
poco exército. SAAv.Empr.3. Aquel fe crió en 
Palacio , efte en la campaña', aquel erítre da
mas, eñe entre íbldádos. 

CAMP AHA. Se llama también la eftación en que 
eílán los exércitos formados en el campo, yr 
fuera de quartéles, que por lo íc guiar empie
za à priméros de Mayo,y fuele acabar en fines 
de Oélubre: y afsi fe dice, Hicimos la campa
ña , La campaña paífada, &c. Lat. Militaris 
exptditio. SAAV. Empr.g.Enla^w/íííwíí lógrala 
experiencia el tiempo. 

CAMP ARA. Metaphoricamente fe llama el Ciclo 
y el mar , por fu llanura y cxtenfion^Lat»^-
rispLvtities. zAiquor, is. PELI.IC. Argén, part.2.-
fol. 1. Cubriéndola campaña azul del Cielo, 
con aquella fúnebre cortina. 

Batir , ò correr ia campáns. Es recorrerla , para 
fiber el cftado de ios enemigos,y obfervar fus 
intentos, y operaciones. Lat. Hofiilcs fines ex* 
plorare. CoLMfcK.Hift.de Seg.cap.38. §>l.Los 
atajadores que trahía corriendo la campaña, 
prendieron dos mozos desharrapados. 

CAMPAR, V. n. Poncrfc el exército en campa
na, tomando campo para formarle , y eftár en 
difpoficiondc poder obraren lo que diere de 
sí el ticmpo^Es voz moderna,y viene del nom
bre Campo. LcLt.Teíitoriafígei-e. Statuere cajíra. 
ORDEN, DEL EXERC. DE "FLAND. del año 1702» 
ph 15. En los campamentos la Infantería Ef-
pañóla fe campará à la derecha. 

CAMPAR. Vale también íbbrcfalir entre los dew 
más, ò hacerles ventaja en alguna habilidad,; 
Arte , ü dote natural. Lat. Lutere* Eminerr¿ 
GRAC» Mor. fol. 200. No quieras campar à ex-
penfas de otro, porque en faltándotele halla
rás defnúdo. HORTEMS. Adv. y Quar. fol. 77^ 
Cámpe el Judío de los daños del Gentí!. 

CAMPAR. Ironicamente fe dice del qüe afectaef-' 
tár adornado de alguna calidad,que no tiene: 
como diferéto, valiente, y otras propriedades* 
de que fon mui ambiciólos los bombees. Lar. 

N 2- ÁlU 
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AliquidJibi arrpgare, attribttsre QUEV. Muf.3. 
Rom, Só. ; 

Con fofquines,y antuviones 
Vine à camp-ár de vMieate, 
y à los pepinos tyià jni 
rios achacaban Us mtiertes. 

CAMPAR CON sresrUELLír. Placer que rerplan-
" dezcala fortuna prójtfía en acciones y pala

bras : y también cnvanecerfe de que le íiguç 
todo una buena fuerte. h^u Profperè gejia 

verbis extollerc. tortunam Jibi profperam vetidita-
rs. CANC.Com.de Baldov. Jorn.2. 

Qué bien con mi eftrella campo! 
CAMPEADA, f. f. Lo mifoío que Çampána, o 

falida al campo-con tropas, al modo de las ca
balgadas antiguas. Tiene mui poco ufo. Lat. 
Arrmtoram incur fus, us. Ov. Hift. de Chil. fol. 

. 316. De eftos fe vinieron d.e paz junto à An-
gol algunos quatroòentos, y efta campeada fe 
vinieron feifeientos. 

¡CAMPEADOR, f. m. El que fobrefale en el 
Campo con acciones feñaladas, y ha-confegui-
dohoílat y vencer muchas veces àlos ene
migos , por lo qual adquiere el renombre de 
valerofe y esforzado. Eíte nombre fe dió por 
excelencia al Cid Rui Díaz de Vivar. Lat. 
Bellatorfortifsimus. CHRON.GEN.fol.79, Efe-
gun efto feméja , que Céfar tanto quiere decir 
como quebrantadór de fus enemigos ò un tam
pe ador. 

/CAMPEAR, v. n. Vale correr el campo con tro-
pas,ò gente para reconoce*:le?y vér íi hai ene-

• mígos. Viene del nombre Campo. Lat. E x 
plorare viai. Ov. Hift. de Chil. fol. 315-. Y en
trando efte año à campear, le falieron à recibir 
todos los Caciques dela cofta con feíías de 
paz. 

CAMPEAR. Se toma también por falir à campaña 
• el exercito y acamparfe. Lat* Copias educere* 
Caflralocare,me-tarr. SAAV. Empr.7I.Aprendan 
los Principes de tan pequeño , y fabio anima-
léjo á abaftecer con tiempo las Plazas y For-
talézas, y prevenir en Invierno las annaŝ -con 

.. -que fe ha de campear en Verano. BABIA, Hift. 
Pontif. tom.3. pi.503^ Del principal exército, 

.: -que campeaba en ia Illa, era Capitán General 
. Milord Mufdón. SoLrs, Hift. de Nuev. Eíp. 
lÍb,4.cap.io. Teniendo por impra&icable^qué 
fe atreviefle Cortés à bufcarle ni pudielfe 
campear en noche tan obfeúra, y tempeítuofa. 

CAMPEAR. En los animales falvages es falir de 
fus cuevas y camas, 6 parages donde fe reco
gen y guarecen, y andar por el campo à bul-
car el alimento. Lat. In apertum c'ampum prodi-
ve. ESPIN. Art. de Balleft. lib. 2. cap.34. Quan
do los hijos de los lobos fon para poder cam-
pear , los Uevan-coníigo para enfeñarles como 

- fe han de fuftentar. 
CAMP E AH. Vale íbbrefalir entre-las demás cofas, 

de modo que fe lléve la ateiKion de todos» 
: Lat. Fulgém. Emicare. CORK- Argén, fol. 27. 

Los eminentes 'en:buenas-ietras campém tan
to , que-folo los ignorantes no vén ciegos tan 
raras luces. Ov.Hift. de Chil. fol. 382.. De' ef-
te modo fe podrían poner otros muchos 'ca-
<b$j-y «©nverfíones, en que bacampéad» IaJDi-
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vina niiféricórdia. BRAV. Benedid. Canr. 

E n cuyas armas la Ubór campea. 
CAMPEAR» Equivale también à difponer alguna 

cofa de modo que lea vifta de todos, como 
•haciendo oftentacion de ella. Lat. Ojientare. 
'Omnium obtutibus reprafentart.Q-EK\StexüXXib. 
í . cap.3.Y en fenal de que lo recibirían de paz 
y no de guerra , facaron muchos lienzos y los 
campearon por el aire. 

CAMPEAR. Vale también lo mifmo que trabajar 
• en el campo. En efte fentido es voz antiquada. 

Lat. Colere agrum. GuEV.Epift.al Condeítable, 
en que inferta el ordenamiento que el Rey; 
D. Juan el 1. hizo en Toro, pl. 207. Manda
mos , que defde Noviembre fafta Marzo den 
al jornalero tres mrs. vk;os,y àla jornalera le 
den nueve dineros ufuáles, y campeen de Sol 
à fombra. 

CAMPECPiE. f. m. Efpécie de madera, que fe 
cria en la Provincia de efte nombre en Nueva 
Elpaña, que firve para teñií de color morado> 
y u fe fube de punto , es negro. PRAGM. DE 
TASS, año x6&0. fol. ij.Cada libra de palo de 
campeche > à treinta y quatro mrs. CANO Obr. 
Poet.fol.76. 

Como una endrina fdtnegroy 
y -mil veces be penjado, 
que en venz, às materia prima, 
con campeche me engendraren, 

CAMPEON. í. m. El teóe famofo en armas, o 
-los hombres esforzados , y mas principales de 
•algún exército, que íbbrefalcn en las acciones 
mas íeñaladas de la guerra. Lat. Bellator. Vir 
bellica laude tnJignis.G^Kc. Mor. fol. 200. Si 
pretendes fer -heróe, imita, y figue los paflbs 
de los herócs.y campeónei que te precedieron. 
PbLLic. Argén, p. 2. fol.15. Poliarcho invió à 
Àtcombróto para que le -avifofle del futuro 
duelo, y fi acetaban ambos campeones las con
diciones feñaladas. 

CAMPERO, RA. adj. Lo que eftá defeubierto 
y en-el campo , gozando de l̂ xs dU'es y los in
fluxos de los tiempos. Lz t . In ptfro patent i que 
campo confíitutuS) ¿2, um-, Fft.L. GRAN. Trar. 
de ia Orac. part.3. cap.3. §. 3. Un árbol, para 
que tenga aquella -her moflir a y perfección que 
pide fu naturaleza , es neccífario que efté cam-
pé'O (como dicen) que es mui defeubierto por 
todas partes à ios aires , c inriuencias dei 
Ciclo. 

CAMPERO. El que corre el campo para guardar
le. Es voz antiquada. LatMuJlos faitujnus.Cu
rsor Jyívattcus, GUIÍV. E î-ft, al Obiípo de Ba
dajoz , explicando los Fueros de aquella Ciu-
dádjpl.i 13. Qui dixer hallas homes,haftas ho
mes , peche diez mrs. à los campéros,.„. A los 
que agora llamamos en la Hermandad qua-
drUiéroSjllatnaban ellos camperos, porque cor-
rian el campo. 

CAMPERO. En algunas Religiones fe llama afsicl 
Religio'fo , quê eftádeftinado para cuidar de 
las haciendas del campo, de las labores de las 
cafas , y de que trabajen los mozos y íirvien-
tes : y afsi fe entiende con el epuheto del Pa-

v. dre Campero. Lat. Prafi&us pradiorum. 
CAMPERO. Se llama también el puerco,que anda 

fiem-; 
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fiempte cn.cl campa folo, comiendo raícesò 
hierbas, y no es de vara. Lar, cawpejiris. 

CAMPESINO, NA. adj\ Lo que es próprio del 
campo, ó el que anda fiempi c en el campo, y 
gufta mucho de é l , y como cal eítá criado con 
robuftéz, y groííei-ainente. Lar. Agrejlisy&et 
GRAc .Mor. tol .52. A Roma el primer Rey que 
la fundó la pobló de hombres campesinos, y 
robuftos. Ov. Hift. de Chih fol» 51. Hafta que 
llegaron los Eípañóles à la America, no le ha-» 
Vían viílo jamás en ella vacas, caballos, ni co-_ 
nejos, aísimiímo caleros, como campesinos* 

CAMPESINO. Vale también iyiveítrc : yaísife 
llaman los árboles , plantas , y frutas , que fe 
crian en el campo íin cultivo alguno. Lat. SyU 
vatkus. ^rí/2/'/,LAG.Dioíc.lib.i. cap. 102. La 
flor que produce es blanca, y quaíi la mifma 
del peral campesino. Aix AZ. Chron. Prol. pl.3* 
Como una violeta íylveftre, una rola çampesi-
nay òun narcifo del prado. 

CAMPESTRE.adj.de unatermín. Lo mifmo 
que campesíno.Es voz puramente Latina.Lat. 
Cawpejiris. MARM. Deicr. foi. 130. Muchos 

. .dixeron fer hijos de los faunos Diofcs camptf» 
tres. CERV. Perfil. Hb. i.cap.13. Reina y tiene 
íu feñorío aun entre las peñas y riícos del 
mar, y en los corazones duros ycampefires. 

CAMP 1LAN, f. m. Efpécie de alfange mui pefa-
do y agudo, de que ufaban los Indios delas 
Iflas Malucas. Lat. Acinacis, //. AnctN^. Ma-s 
luc. lib. 1. foi.io- Pero nolejos tienen à Lain-
buco , lila fértil de hierro y acero , de ia qual, 
y de fus minas de Sula, y Botóa, le traben los 
Mahícos para forjar fus campifánes. Son unos 
alfanges pelados, y agudos, de que ul'an los 
Maí utos. 

C A M P I L L O , f. m. dim. de Campo. El campo© 
eipácio pequeño de tierra.. Lar. Bxiguus cam* 
pus, CANC. Com. de Baldov. Jorn.2, 

To era difunto dei catvpô 
y yd lo foi del campillo. 

Ser el Sa&re del campillo. Phrafe vulgar para ¡dar 
à entendei*, que à uno,no folamente fe le echa 
la carga de la obra , fino también el cofíe de 
ella. Es locución tomada del cuento que fe 
refiere , de haver uno pedido à un Saltee, que 
Je echafle un remiendo à fu veftido y que pu^ 
íicíTe también la cofta de todos los adminícu
los para la execucion, y deípues de exccurado} 
no le pagó cofa alguna por fu trabajo. Lat» 
De f io ipj'ius poneré fila & futuram. Hoc eít: 
Operan? &• impenfam* CERV. Quix. rom. 1. cap. 
lís. De eñe modo vendrá à íer un libro,al ca
bo de haverme quemado las cejas por guar
dar los preceptos referidos, y vendré à fer el 
Saftre del campillo. 

CAMPlñA. f. f. La tierra llana, que fe defeubre 
à la vifta. Viene de la palabra Campo. Lat» 
<is£qua aí>ertaqutplanities. Patentescampi* MA
RIAN. Hift.Efp. Hb.i. cap^. Cerca de Monean 
yo en médio de las llanuras y Ia campina, mui 

• tendida fe levantan otros montes. TORR.HIÍL 
de losXenf. cap. 2. Los Alárabes que vivían 
en las campiñas^ cada uno, ñguiendo fu apelli
do y opinion , fe robaban y mataban los unog 
à los otros. . 
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CAÍIÍIHAV Entte los cazadores es aquélla tierra 

llana, que folo cria hierbas» à diferencia de la 
alta , que llaman Páramo. ESP¡N. Art. de Ba^-
lleft. l i b . J . cap. y. Campinas fe llaman las tier
ras rafas, que folo crian hierba» 

GAMPiiiA.Vale también lomiímo quéCampiña» 
VILLAIZÍ Chron. del R. D. Eern.ci IV. cap.7. 
Llególes mandado de como la Caballería del 
Rey de Granada andaba por la campina h i 
riendo mui gran guerra. COLOM- Guerr. de 
Fland. lib. 8. Tuvieron en la campina un mal 
encuenrro con la Caballería Cathólica, go
bernada por el Capitán Erancifcode Almanfa» 

CAMPIO, IA. adj. En lo literal figniñca cofa 
defmandada y fuelta en el campo, de donde fe 
formó la.voz : y metaphoricamente íe dice de 
los que no eftán armados de las viraides,y v i 
ven con defeuido y negligencia. Lar. Per wm-
pos vagat ac palans ,tis. VENEG. Agon. puní. 3» 
cap. 15. Eíta es lamas recia batería con que 
prefume tomar à partido los fuertes cncafti-
liados , quanto mas a los flacos campion 

CAMPO, i', m. La llanura de tierra ancha y d i 
latada , que eítá fuera de poblaciom Viene 
del Latino Campus que íignifica efto núí ino. 
PARTID.>. tit.13.1.15. Como HfueíTe c¿mpo,ó 
viña, ó huerta, que cftoviefTc en ribera de al-
gund rio.MARiAN.Hift.Eípdib.i.cap.i.En par
tes fe dan los árboles, en partes ha; campos y¡ 
montes pelados. 

CAMPO. Metaphoricamente fe llama afsx roda la 
extenfíon óefpácio en que cabe alguna cofa, 
íea materialjComo el campo del áire, de la ca
fa , &c. ò fea efpiritual, como el difeurfo , el 
entendimiento, la erudición, la memoria, &C. 
Lat. Spatium* Campus* Locus. SAA v. Empr. 15. 
Pequeño campo es el pecho à un corazón ar
diente. CORNEJ. Chron. tom. 1. foh 128. Y 
vagueando el corazón en los anchurófos cam
pos de la imaginación. GONG. Canc. Sacr.i. 

Campo de erudición, flor de alabanzas. 
CAMPO. Es también el lembrado : y aísi fe dice, 

Eftin buenos los campos , Eftán perdidos loa 
campos , Buen año para ios campos, &c. Lat. 
Sata^ orum. FR.L. DE LEON.Perfecti.Cafad.5wi. 
Ala vida de ía labranza pertenece no folo el 
Labrador, que con un par de bueyes labra fu 
pegujár,íino también los que con muchas jun
tas y con copiofa y gruefta familia rompen los 
campos. MARIAN. Hift. de Efp> Ub.p.cap. 15. 
Talaron los campos , quemaron las miefes, hi
cieron préfas de hombres y de ganados. 

CAiAPo.Loque eftá Ufo en las telas que tienen 
labores, como los ralos : y afsi el fondo fe lla
ma campo , refpe&o de las mifmas ñores , el 
qual por fer Ufo fe l lamó afsi, Lat. Texti bom-
byeini rafa & plana fuperficies. 

CAMPO. Se llama afsimifmo el exército forma-
. do, que eftá en defeubierto. Díxofe por el si

tio que ocúpa , y fe fucle explicar : Nucftro 
campo , el campo enemigo; efto es , nucftro 
exército, ò el del contrario. Lat./íc/>/, ei. MA
RIAN. Hift. de Efp. lib. 11* cap.15. Juntáronle 
los campos, diófe la batalla junto à Valdemu-
fa , en que fueron vencidos y desbaratados 
los rebeldes. MEND. Guerr. cíe .Gran, lib. - i . 

Qum, 
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num. i . Porque en él tupieron {ücampolos Jn^ 

, fames D..Pcdro,y D. j uan,".quando murieron 
rotos por Ozmín. Ru F. Âuftr-Can,4. 

Siguiéndole vá el campo CafttlUno* 
CAMPO. Metaphoricamente uían de efta voz los 

Poetas por efpacio dilatado, como el Cielojel 
mar, &c. GOMG. Soled. 2. 

Pompa el Salmon de ias Reales mejas. 
Quando no de los campos de Neptúno. 

CAMPO. Se Llama en los efcúdos de armas el ef
pacio colorido de ellos,fobre los,quales fe 
pintan las armas de la família, la Ciudad , ò 

. Lugar: y afsi fe.dice, En campo azul, en cam
po roxo, en campo de plata eftán pintadas, ta
les, ò tales armas ó empreíTas. Lat. J ejjerarn 
feutt fuferjicies^exapiemis jymbolis, VILLAIZ. 
Chron. del R. O. Al. el Oncen. cap.64. Dióle 
Otras feñáles, que eran cabras prietas en campo 
blanco y en derredor del efeúdp y del pendón 
havia trabas. ÁRGOT.Nobl.lib.i. cap. 49. To
mó por armas tres tizones verdes, con llamas 
roxas en campo de oro. 

¡CAMPO. El sitio que fe deftína, y efeóge para fa
lir à reñir algún defafio entre dos ò mas per-
fónas. Lat. Pugna , aat certaminis patens locus. 

EUER.R. lib.4. tit.21. Lio. Si el reptadór fue
re muerto en el campo, el reptado finque quito 
del riepto. CERV. Qiiix.tom.2.cap.64.Tomad, 
pues, la parte del.campo que quiñeredes , que 
yo haré lo mifmo Qiiando Don Quixote 
volvía las riendas à Rocinante para tomar del 

s campó lo nccelTário. 
.CAMPO ABIERTO. Vale lo mifmo. que Camparía 

rafa, ün reparos ni defenfas.Lat.^aíírtj campus. 
SOLIS, Hift.de Nuev.Efp.Hb.4. cap. 9. Y refol-
vió hacer alto , para efperar à Cortés en cam-

. po abierto* 
CAMPO ABIERTO,EXTENDÍDOU DILATADO. Se 

llama metaphoricamente el aífunto ò materia 
que hai para pen&r, eferibir, hablar y recelar 
de alguna cofa ò fuceífo, y dilatarle en referir
le. Lat. Latus diferendi campus. MEN D. Guerr. 
de Gran. lib. 1. Proem. Libre y extendido cam-

•po.y anchi fáltda para los Efcritóres. 
ÇAMPO à CAMPO. Phrafe que explica, deexérci-

to à exército, que oy fe dice de poder à poder. 
'"LzX.Totis viribus, in rerum omnium certamen at-
que difirimen venire. EUENM. S. Pio V. fol. 50. 
Dividieron el exercito, porque determinados 
de no acometer campo à campo , para moleftar 
por mas partes al enemigo. 

CAMPO DE BATALLA. El sitio donde fe hadado 
la,batalla,ú donde fe ha de dar entre dos exér
citos. Lat. Pugna aut confiiBus deletâus locus. 

CAMPO DE BATAU.A. Metaphoricamente fe fue-
le llamar afsi todo aquello que con fu memó-
riá,ò confideraciondefconíueía^fiigc, y ator-

, menta el ánimo. GONG. Rom. amor.5. . ;.. 
Salid al campo ? S e ñ o r . . 
bañen mis ojos la cama7 
que ella me [eró, también^ 
fin vos y campo de batalla-. 

ÇAMPO DÉ PINOS. En Gemianía fe llama la' 
Mancebía. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 
Lat. Lupanar. 

Dcfgabtkw/^í . Demás del fentido rc&o de ir 
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áréconõcerte , como hacen los Battdórc$ fy 
partidas que fe envían en la guerra, metapho-

- ricamente es explorar las colas, para poderlas 
emprender , y lolicitar : para lo qual fe hacen 
como al defeuido algunas diligencias, para 
véry tentar el eftádo de los negocios, y fi fe 
pueden ò no poner en planta : y afsi fe dice, 
iVamos à defeubrir el campo , Etto no es mas 
que defeubrir el campo. Lat. Rem experiri^pro-
barcy tentare. 

Dcxar el campo. Es retirarfe el exército, ò poner-
fe-en fiiga defordenada, defpues de haver per
dido la batalla. Lat. Hoftem loco cederé. SOLÍS, 
Hift. de Nuev. Efp. lib. 2. cap.xS. Xicotencál, 
conociendo fu flaqueza, trató folamente de 

. ponerfe en falvo, âexando à fus enemigos el 
, campo y la victoria. 
Dcxar el campo abierto, libre, ü defembarazado. 

Demás del fentido re£to de abandonarle los 
enemigos , metaphoricamente fe entiende 
quando àuno fe le quitan los embarazos que 
podia tener para qualquiera preteníion, ò los 
que eran en ella fus competidores."LzUSubmo-
veré obJiacula.K\BAv>.V\. San£l. Vid. de Santa 
Inés.Otros deípavoridos dexaron el campo fran-

- €0 à los Chriftianos y fe volvieron à fus cafas.' 
Sons, Hift. de Nucv.Efp. Ub.a. cap.13. Y les 
dexó el campo abhrto para que hablaífen defu 
perfóna como cada uno íintieíTe. 

Entrar en campo con uno. Es falir á pelear con e'I 
cuerpo à cuerpo. Lat.í>iritim deeertare, congre-

• di. Qutiv. Dodr.para(mbrir.Yá,fenor, que nos 
havemos declarado, y tenemos hecha tal pro-; 
tefta,que ha de fer nulidad quanto el demonio 
machinare contra la valentía Chriftiana , con 
que V.md. fe defiende, entremos con él en el cam" 
po. GuAcMor. fol. 102. Cada uno fe tiene, 
y taííe en femeiantes cofas,para que no entre en 
campo à encontrarfc; y pelear à pie con los que 
eftán acaballo. 

Es poner puertas al campo. Phrafe que fe ufa para 
" fignificar, que una cofa no tiene remedio, y 

que no fe le halla, por mas que fe le quiera 
bufear. Lat. Velutipatenti campo portas aaacre. 
VELEZ DE GUEV. Com. XI pleito del diablo. 
Jorn. 1. 

Es poner puertas al campo, 
femr Donjuán de Guevara, 
impedir que no mormuren 
los Aldean'. s.., 

Hacer campo, Defembarazar el lugár ocupado 
con alguna cofa, para poner otras: y lo mifmo 
fe dice de las perfónas. Lat. Locum dare. SÜR 
JUANA INEs.Obr.Poet.tom. 1. fol.245. 

Plaza, plaza, que viene 
vibrando rayos. 
Como quei Aparten, dtgO) 
y háganle campo. 

Hacer campo. Vale también Batallar cuerpo à 
cuerpo. MARIAN. Hift. de Efp. lib. 2. cap. 23. 
Entre Ies demás hicieron campo dos primos 
hermanos, llamado el uno Corbis y el otro 
Or fuá, por cierta diferencia que tenían íobre 
elSeííoríode la Ciudad llamada Iba. SALAZ. 

. DE MF.ND. Dign.de Caft. Hb.2. cap.2. D. Die
go Ordoñez /hijo del Conde D, Qrdoño de 
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LaraHzo empo côn "cl Concejo, de Zamõrã> 

" iobi-c la muerte del Rey.' ^ /""'-•> . 
Hacer cám^ó'u'tiíiiQ ios tiíEbs es exonctaír fel 

vientre y pedir Ticéncia al Maeftro para i r á 
executarlo. Lat. Fítffrfí* purgare. 1 '. ; 

Hacerfe al campóos abandonarte un hom'bré,'pót 
temor de la Jufticia, ò por alguna ehemiítád 
grande que ha tenido con otros , yíalirfe al 
campo , ò para robar, ò para hacerle bandido 
y andar en quadrüla huícando à fus contrá
rios. Lat./w campefirU aufugerc. 

Hombre del campo. Se llama el trabajador, que 
fe ocupa en labrar la tierra, y en coger los fru
tos à fus eftacionesy tiempos. LaLHomoru-
ftiemus* 

Hombre de campo* También fe dice el que eftá 
criado, y hecho à é l , y por elfo Hiele fer mas 

. defembarazado, ligero, y fuerte, y tener co
nocimiento de las veredas, y paífos. Lat* Hurt 
degens. MEND. Guecr. de Gran. lib. 2, nufli. 5¿ 
Envió à Don Alonfo de Cárdenas con pocos 
Arcabuceros que pudo recoger j hombre fuel-
to y de campo. 

Partir el coMpo, ò el Sol. Proporcionarfe para 
teñir , de fuerte que no ofenda el fuelo » ni el 

' Sol à ninguno de los competidores, íinO que 
riñan fin ventája de una parte à otra 3 ni en la 
luz, ni en el piano que han de ocupar, Lat. 
CertaminisJingularis locum concertatoribus legers 
aeprafigm. FUER. R. lib. 4. tit.21.1.8. El Rey 
les debe poner dia, y darles plazo cuque l i 
dien, y mandar con qué armas lídièn,y poner 
los Fieles , que vean y que oyan lo que ficie-. 
ren, y que/ex partan el campo y elSoL 

«Quedar el campo por uno. Es haver vencido la 
batalla, quedando vi£toriofo , ocupando el si
tio que el enemigo tenía. Lat» Pugna hcuin 

fujis hojlibus oceupare. 
Quedar en el campo. Phrafe que dá à entender, 

que uno ha fido vencido , ò muerto en algún 
deíãfio. Lar. In pratio aut eonjiiõíu mortem oc-* 
cumbere. CANDAM. Com. El Duelo contr, fu 
Dam. Jorn. 2. 

Porqueyá en el Campo uno 
de los dos ha de quedar fe. 

Salir à campo abierto. Demás del fentído t tBió 
de falir à algún combate feñalado , merapho-
ricamente íignifica falir à alguna contienda l i 
terária , y de entendimiento. Lat» In patentem 
prodire campum* CERV. Viag.cap.4. 

No fon PoeúasiSíy pues yo no acierto 
Apenfar por qué cáufa fe defprecian 
De falir con fu ingenio à campo abierto." . 

y ida del campo. Se llama la que paffa el que vive 
en alguna Aldea, ò Cafería, retirado del bulli
cio, y divirtiendofe en lafoíedad» Lat. Kuralis 
•vita. FR. L . DE LEON, Perf. Cafad. §.g.Law» 
da del campo y el labrar uno fus heredades , es 
una como efcuela de innocencia y verdad. 

Quando cuentan las eftrellas,el empo queda por 
ellas. Refr. que dá à entender lo inútil que es 
pretender apurar de raíz las cofas fumamente 
dificultofas y cafi naturalmente impofsibles 
de faber : como lo es a la curiofidad humana 
el intento de numerar las eftrellas. Lat. 

Quidy quafo ¡fíellas mmeras* Vincéris ab ilUs¿ 
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ÍCjoando no dan los campos , no han los Santos. 
" ' Refr: que fe dixo /porque en aíío muí eftéril 
-•vñb eftáft los Labradores para hacer Hmofnás. 
• Lar. " 

o j í a t e fterili pauperes mâfimt D i v i . 
eAapROÑADO/adj.TéfminO del Blafón.Las 
' Cruces y otras piezas , cuyos extremos tie-
. nen una média potenza. Avil . rom. 4* rrat. i , 
• cap.3» 
ÇAMUESÀ* £ f. Efpécie de manzána algo páli

da. Tiene junto al tronco de que pende unas 
rayas, que van creciendo,como fe vá fecando^ 
Es mui fabrófa , fuave al gufto , olorófa, íin 
agrio alguno, y mui medicinad El P, Güadix, 
citado por Covarr. dice, que es nombre Ará-

1 J 7 îuc- fignifica Pecho de mugér. X-at. 
Malum Bteticum aromaticum* PRAGM. DE TASS. 
año i58o. fol. 46. La libra de camuéfis , y pe
ras en almíbar de azLÍcar,à treinta y feis quar
tos. LAG. Diofc» lib. x. cap. 131. Entre todas 
las eípécies de manzanas es la mas excelente 
la que llamamos camuéfa en Efpaña ? porque à 
mas de íèr aromática, es mui grata, y fabróía, 
al güilo» 

CAMUESO, f. m. Arbol que lleva las camüéfas> 
- que es parecido al manzáno, mas delicado, y 

de menos hojas. Lat» Malus ferens poma arorná-
tica.'Ssi. L. DE GRA^í.Symo. part. -I.cap. 10* 

- Qué cofa tan alegre à la Viftâ como un man
záno j ò camuéfi > Cargadas las ramas à todas 
partes de manzánas» 

CAMUESO, Meraphoricamente fe llama afsi al 
hombre infenfáto, tofeo, y fimple, que no tie-; 
ne gracia, ni es para nada» Lat. Stolidus. Hebes* 
PALOM. Muf» Pid. lib. 6. cap, 2» §. 1. Es fuma 
torpeza haver eftado en la Athenas de la Pin
tura, y volverfe à fer la irriíión, y el ludibrio 

- de los peritos, aunque tenga el apláuíb de lo§ 
camuéfis. M . LEON, Obr. Poet. p l . n . 

Prestado de mui difereto 
un camuéfo entró en let danza, 
bailando y canfando à todos-, 
que un camuefo muele y canfat 

CAMÜZA.f. £ Piel delgada, que adobándola 
íirvc para jubones, calzones y otros tifos. Co
munmente fe llama Gamiiza,}7- afsi fe debe eí-' 
cribir, por fer conforme à fu origen , refpe£to 
de fer la piel de la cabra montes , efpécie de 
Gamo, dicho Gamúza, fegun afirma Covarr. 
Algunos eferiben eíla palabra con C, deriván
dola de la TofcanaCsraofflfjque íignifica la ca
bra montes; pero en Caftellano debe fer con 
G . Lat* Rupicapra corium. Rupicaprina pcllis,, 
QUEV. Tacxap.15* Lados y traféras eran unas 
carnuzas. CERV. Quix. rom. a. cap, 25, En efto 
entró por la puerta de la venta un hombre to
do veftído de camâza> medias , gregüefeos , y, 
jubón. 

CAN. f> m. Lo mifmo que Perro.Es voz antigua; 
que folo fe conferva en Aftúrias,Galíria, y al
gunas otras partes , y éntrelos Poetas. En to
dos los libros antiguos es común , porque fe 
conocía poco la voz Perro. Viene del Latino 
Canis, que íignifica efto mifmo. CHRON. GEN. 
fol.176. Abondaba^iquefto'de la crueza de ¡os 
Bárbaros, que tomábanlos riwrs i k ^s otras 

i?éf-
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béftias bravas,: que fon duchas de còrnétr. Ftf; 
L. DE GR/VSymb.part.i.cap. 14.¿4. Yá que 
la necefsidad del mantenimiento nos obligo a 
tratar de los cams , añadiré aqui otra cofa. 
GONG Poliphem. ^ 

ElJiUnciodelcznJiga,oeIfw¡ío. 
-CAN. Antiguamente fe llamaba aísi el as de los 

dados , y también Canícula. Trabe efta voz 
Covarr.cn fu Theforo. Lat. Canis ludi talaris 
fignum. 

'CAN DE LANAS. LO miímo que Perro de agua. 
GONG, Soled. 2. 

Can de lanas prolixo , que animofo 
Buzo fir ó, de bun profunda ria. 

•CAN MARINO. Efpécie de pefeado de piel mui 
áfpera,de la qual dicen algunos fe hace la lija. 
Lat. Canis marinus. 

PAN MAYOR. Una de las diez y feis conftelaciq-i 
nes celeíles, que llaman Auftrales : confta fe-. 

• gun el P. Zaragoza, de veinte eftrellas cono-
cidasjentre las quales hai una de primera mag-

. nitud llamada Syrio, que es la mayor, y mas 
lucida de quantas fixas fe obferyan en el glo-; 
bo celeíle. Lat. C m n major. 

JCAN MENOR. Una de lãs diez y feis conftelació-; 
íies celeftes , que llaman Auftrales ? confta fe-
gun el P. Zaragoza, de once eftrellas conoci
das , entre las quales hai una mui notable de 
primera, ò fegundamagnitud,llamadaPro-
cyon. Lar. Cams minor* 

CANES. En los edificios llaman afsí los Alhamíes 
à las cabezas de madera ü de piedra, en que 
ponen vigas largas, fobre.las quales arman 
los fuelos. También fuelen poner eftos canes 
debaxo de las vigas ? que atravieífan los apo-
fentos, y en los balcones y falas para colgar 
tapicerías, teniendo debaxo de ellos garru-

• chuelas pequeñas para fubir las latas en que 
eftán clavados los paños: y fe llaman Canes, 
porque fuelen efeulpirfe en ellos cabezas de 
perros. Çovarr. dice los llaman también At-
lanres,porque fuftentan los edificios. Lat.iWa^ 
tulus,i. Telamones in re ArcbiteSionica. AMBR. 
MOR, Antig.de Córdoba, fôl.122. Suben mas 
con el entablamento de fillería y de canes de 
piedra, que corre por cima. 

CAN QUE MADRE TIENE EN VILLA , NUNCA BUE-Í 
NA LADRiDA. Refr. que enféña que ninguno 
puede fer Juez, ni admíniftrar jufticia con l i 
bertad en el Lugar donde ha nacido, y tiene 
parientes que le clamen^Tat. 

SeBator eft qui matris ipfo in oppido> 
Venatut non utüh fiet canis-. 

CAN QUE MUCHO LAME, SACA sANGKB.Refr.qué 
enféña, que el demafiado cariño deftruye y, 
mata. Lat. 

Canis nimis qui linget̂  is cruentabit* 
Pe hombre que no habla y de can que no ladra; 

Refr. que enféña nos hemos de guardar, de 
elíps, porque de ordinario fon traidóres j y;; 
hacen el tiro antes de fer fentidos. Lat. -

Silentiofusbomocanifqueinjaitua 
Vitandus eft folertius. , qudm ggrtfyliiss , -

H cm <:on rabia de fu dueño traba.Ref.que fe dí4 
ce, porque apurada la paciencia de algim^còtí 
y3|ürias;difpóo$ la vçn^anza^e 
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SãciéttjGn faber por que,ni contra quienXat^ 

Aftus furore eatulus, baud heroparcit. > 
Los.cancs de Zorítajno teniendo à quien morder,' 

uno à otrofe mordían. Refr. contra los mal
dicientes , que unos à otros fe confunden à fá-
tyras y mormuraciones , quando no tienen ce
bo en los defe£tos de los otros. Lat. 

Canes furore psreiti, cum non pares 
Invenerint quos mordeant ,y¿ ipfos petunt, 

Menea la cola el can , no por t i , fino por el pau; 
Refr. que habla con los lifongéros^que fus ex-
prefsiones y finezas no fon atención, fino in^ 
teres y deí'éo de hacer fu negocio. Lat. 

Blanditur ifte iugiter cauda canis y 
At non tibí ,fed pañis buius frujlulis. 

Quien bien quiere à Beltrán , bien quiere à fi< 
can, Refr. que fe dixo, porque el que ama fiel
mente à otro , y es fu amigo, quiere y eftíma 
todas las cofas, que fon dependientes y pró^ 
prias del que quiere bien. Lat. 

Amare quifquis per get bunc Bertranduíum; 
Amabit etiam protinus eius canem. 

CERV.NOV. 3.pl. 123. Bien parece quenofò 
acuerda de aquel refrán, que dice: Quien hier% 
quiere à Beltrán, bien quiere à fu can. 

Quieres que te figa el cany dale pan. Refr. que d i 
à entender lo mucho que puede el interés, 
pues hafta en los irracionales hace imprefsiónj' 
Lat. 

Vis te fequatur catulus? objice et panem. 
ÇANA. f.f. Efpécie de medída,que fe ufa en Ca-í 

talúña y otras partes , y confta de dos varase 
Tofc.tom.j.pl.aSj. Lat. Quadam menfura^duas, 
continms ulnas. 

CANAS. Ufado regularmente en plural. El cabe-i 
lio que de negro, rubio , ò caftáño , fe vuelve 
blanco, por cáufa del humor flemático , de 
que abundan los viejos^ la falta del calor na-
turál.Viene del Latino Cani,canorum. SIGUEN. 
iVid.deS.Geron. lib. 5. difc.i. Yá mi cabeza 
eftaba fembrada de canas 7 y por la edad me 
citaba mejor tener forma de Maeftro, que de 
difdpulo. OnA, Poftrim.lib.2. cap. 3. dife. 2, 
part. 1. Bafta la triftéza de la mala conciencia 
para envejecer à los mas mozos , y fembrarles 
las cabezas de canas. MONTES. Com. El Cab. 
de Olm. Jorn. 1. 

Eftas canas no fon canas. 
Pues decid qué ferii Cabellos. 

CANAS. Vale lo mifmo ̂ ue Límites; pero en eftá 
acepción, no tiene ufo. Lat. Fines, ium. Lmesy 
tu. CoLM.Hift. Segob.cap.41. §,2. Contrade-

n cían la fundación los Dominicos , alegando 
que el fitio fe incluía dentro de fus canasto 
território privilegiado , para que dentro dél 
no fe fundaífe otro Convento. 

No peina canas. Phrafe que explica fer alguno' 
aun mozo , y que no fe le hace injuria en ne
garle lo que pretende, y puede confeguir con 
el tiempo. Lat. Integra ¿etate virum effe. CALD. 
.Com. Dicha, y defdicha del nombre, Jorn. 14 

SiinçpnveniehUnohuvterfr,. 
envéryfer vifta, no 

. peinó tantas cañaste, 
•> que alegradme.no pudiera* 

" Quit&t mikcanasJthttfs çgn que íè dá a êntendeií 
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cl gufto que recibe uno con alguna Cófa ágea^ 
dable : y en efpccial fe dice de los niños , que 
ion chiquitos, por el gozo que din a Tus Pa
dres las gracias que tienen. Lzt.UtificareMx-
hilararc. SOLIS, Poef. fol.124. 

No me he holgado--, tnaiyopienfi 
quefué ¡ogro efte fav6r> 
pues me dio menos de ciento, 
y mil canas me quitó. 

Jcncr canas alguna cofa. Phrafe metaphórica, 
con que fe íigninca fer antigua , y no nueva, 
fmo ya otras muchas veces practicada. Díccfe 
con propriedad de lo que pertenece al ánimo, 
y fus afectos, à las coftumbres, ufos, cftílos, y 
afst de otras cofas. Lat. Al/quid antiquum eje 
autvetus. QUKV. M. B. Canas tiene el divertir 
à tos PriiKÍpss, para que no lean lo que les 
importa. 

CANAS SON' QUE NO LUNARES, QUANDO COMIEN
ZAN POR LOS ALADAKES. Refr. contra los que 
quieren difsimular lo que vén todos K procu
rando deímentir con apariencias y ficciones 
)o que no fe puede negar. Lat. 

Senex es, tit conjeão7p'ater optimey 
Canos capillos perpernm mrttaveris, 

A canas honradas no hai puertas cerradas. Rcfr. 
que enfeña el refpéto que fe debe tener i los. 
mayores y ancianos , y lo que merecen por 
fus acciones, juicio y prudencia. Lat. 

Patent cokndis fenibus intima porta. 
GuEv .Epift .à Don Alonfo Eíp;nclípl.<5y4 Co-
Hi'j yo reprehend i eífe à un viejo amigo mio, 
refpondiómeél: Andad fcííor, y no mireis en 
eflas poquedades, pues fabeis que a canas hon-' 
radas no üa de oAver puertas cerradas. 

CANAL, f. f. La cavidad que fe labra, ò hace en 
la viga, tierra, piedra, u ovra cofi Í Ò fe fabrica 
de ladrilio, y cal, ü de otra materia para con
ducir agua recogida,© para que corra por ella. 
Viene del Latino Candis , que figniñea cfto 
mifmo. Algunos le hacen también mafeulino, 
diciendo un canal, 'Lix.Canalis.VM^TW.I.ÚX^. 
I , 42. E ponenie otroll femejanza de la canal 
de piedra por dó pallan ins aguas claras è lirn-
pias, conque riegan las tierras, C u R O N . G t x . 
part. 4. fo!. 390. t las canales de ella fon doce, 
é cada cand ha de anchura cinco palmos. 
FUENM. S.Pio V.fol.42. Encaminó también los 
candes pov donde pudiefien derramarfc. 

CAN AT..Se llama el conductoque forman las rejas 
pueftas hacia arriba en íos tciddo5.Lat.C£í///£:/í¿, 
antm. OR0zc.Epiflol.Epift.1o fbl.sjz. Tenga 
avifo no lea como la canãl del tcj.ido , que dá 
toda el agua,y quédale ella feca. Esn^.Efcud. 
fol. 114. Porque deípues de la comida, todo 
havia fido hablar al fon de las candes. BAREN. 
Adie. à Marian. Año \ 6 6 t . Comenzó à llover 
con tamo ímpetu, que ni los tejados podían 
encaminar las aguas por fus canales, ni ías ca
lles defaguar los raudales que las ocupaban. 

CANAL. Por femejánzafigniñeaqualquicracon-
. duclro dei cuerpo , por donde vacia fus excre
mentos y rodo lo fupérfiuo. Lat. Duí lus , us, 
^í í í í íwí .Av .BR.MoR . tom i.fol.353 Porque te
nía yá atapadas todas las candes de las venas. 
CRAC. Mor.foi.i^.Acoftumbra ia natura,en 

Tom. I I . 

C A N J O ? 
Fus tiempos y dias determinados, derramar y 
evacuar, por fus fuentes y candes, efie humor, 
para que fe alivie y purgue el cuerpo. CERV. 
Quix.tom.i.cap.17. En eílo hizo fu operación 
el brebagCj y comenzó el pobre efeudéro à 
del'aguarle por entrambas candes. 

CANAL. Se extiende también à fignificar qual-
quier agujero por donde corre cl aire ò el 
agua. Lar. dqua emijfarium , canaliculus. RUF. 
Auílr. Cant. 13. 

Qual/uele el aire entre aros apremiados 
Dar en la fragua par canal cflrecbo. 

CANAL. En la mar fe ll^ma el eftrecho largo por 
donde tienen las aguis comunicación , y ván 
muchas veces como encontradas , y encaña
das , como los de Inglaterra y Bahama. Tole, 
tom. 8. pl.187. Lat. rretum. ARGENS. Maíua 
lib. 1. fob 17. Magallanes venciendo dificulta
des no creíbles, halló el eftrecho y canal por 
donde fe comunican los dos mares. FUUNM. 
S.Pio V. fol. 108. Tiene al Mediodía à Fran-; 
cia, por un angofto cand apartado. 

CANAL. Se llama también la res muerta, y abier
ta defpues de facadas las tripas, que por lo re
gular fe entiende la del cochino. Dixofe afsi, 
porque quedando hueca,eftá como canal.Lat. 
¿us exenteratus, M . L E O N , O b r . Poct. pl.194. 

Porque la franqueza goces? 
le dice pon, de regalo 
v á efia candi: no fué malo 
el difeurfo del Dotfór, 
para, hacer que al Labrador 
el cochino le dé palo. 

CANAL .En el caballo es el hueco que forman las 
ancas, quando efiá mui gordo, hafta el hueco 
de las caderas. Lat. Junctura clunium equi. Es~. 
QuiL.Napol. Cant.7. OÔi.p. 

Caderas anchas, la canal pendiente, 
E n roflroy manos por igual tocado. 

CANALES. Son en la Architechira unas molduras 
circulares cóncavas , cuyas diferencias coníif-
tcn en fer mas, 6 menos profundas. Tofc.rom. 
5.pl l*]Aj&Jitriatura, vel íírM.rf.PALOM.MuíI 
Pict,Ub.6. cap 4. §.4. Ladivifionde las clirias 
ò candes fuelen ier veinte y quatro en toda la 
circunferencia de lacoíñna. 

CANAL DE BALLESTA. Se llama un hueftb largo 
que hai en la cara del tablero delaballeüa, 
mas arriba de la nuez. ESPTN. Art.BallctÜib.i. 
cap.7. En la cara del tablero, mas arriba de la 
nuez , hai otro huefib largo , que fe llama la 
Cand* 

CANAL MAESTRA. Se llama la canal principal y 
mayor , que recibe las aguas de las demás ca
nales menóres. Lat. Can&ús ampWor, 

CANAL MAESTRA. Se llama también, jocofamente 
ct gaznate. Lat. G&/4, C E R v . N o v . 3 . pl.x 13. 
Ellos las abrazaron con gran regocijo, y Jas 
preguntaron fi trahian algo con que remojar 
la candi maeftra. 

Abrir en cand. Phrafe metaphórica , que fignifi-
ca hacer un caílígo grande en alguno , 0 re
prehenderle afperamente, ò apretar mucho à 
otro en algún argumento. \jsx.Severius aliquem 
exciperf, ¿ruciare. 

CANALADO, DA. adj». Hecho à modo de ca-
O nál,-
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m\>Q íemójamé à ¿Ua.Dícefe mas cbiuuhmen-
te Acanalado. Lat.Pfr cañales duBm, Y hablan-

• do de los lomos del caballo : Èqt4Í dor/um /»-
tanalts modum çxuberans+Esv i N;ArttBaUed-lilx 
i» cap. 17. El cübaUoha de fer atrevido y ale
gre La crin cfpefía y larga: el pecho an
cho y íalído afuera: la eípalda alta y ancha, 
la anca redonda y canalada. -

CANALADOR. f.m. Inftrumento à modo de 
cepillo , de que ufan ios Enfambladóres , con 
el hierro al canto, y íii rofca para enfanchar-
le 0 encogerle, del quat fe ütven para formar 
canales en la madera., de caya voz fe formó. 
ILat. Uriation'ts rune in a-. 

CANALETE, f. m. Efpécie de remo, que firve 
en las carióas. Lat. Lintris rtmus. ACOST. HilV. 
de Ind.lib.3. capjí^. Y bogando con unos ca
naletes de un lado y de otro , fe van una y dos 
leguas en aira mar à pefear. 

.CANALLA, f. f. La gente báxa y ruin, de viles 
.procederes, y própria para caufar daños y al
borotos. También fe extiende à íignifícar la 
chufma de los Galeoces,por fer toda compuef-
ía de gente vil y perdida. Viene del Italiano 
'Canaglia. Efta voz no Íe puede ufar en plural, 
lin que fca.barbarifmo. Lat. Vtfia plebis capita. 
Plebeiafiex. MARIAN. Hift.Efp.Ub.11.cap.23. 
Eftaba la Ciuda<i para enfangrentarfe, y cor
rieran gran peligro, fino refíftieran los nobles 
à la canalla, Pu.ENT;Conv.lib.r.cap.8.§.4.To-
daeftawn^ fe derramó por Aíia, Africa y 
Európa,íiendo benignamente recibidos de los 
Príncipes, por los crecidos intaeífes que tie
nen de eíta nación. 

CANALON, f. m. aument. de canal. La canal 
grande de madera, que fe pone en la ventana, 
para echar por ella las immundicias de las-ca
fas , y que caigan en medio de la calle. El vul
go fuele llamarle Canelón. Lat. Immunditia-
furn ern'tjfarium. SALAZ. Obr. Poíttt. pl-SíJ. 

T i en las calles fe fueltan los leones, 
Affufiando la gente y las narices^ 
Ttodas las Gallegas fregatrices 

. Con ventanas ocúpan canalones. 
CAN ALÓN. Se llama también una canal de hoja 

de lara , que recibe el agua que cae de las ca
nales de las cafas, y vá à falir por otras pequé-
ñas, que eftán pegadas à ella, con que fe impi
de caiga el agua arrimada à las paredes y ci
mientos, porque la arrojan en medio de la ca
lle. Lat. Tubus, autfiftula aquaria, PRAGM, DE 
TASS. año de i<58o.fol. 45". Cada hoja de lata 
pueíta en canalón blanco, à d'os reales y quar-
tülo. 

CANAPE, f. m. Banco'á mane'ra de los efcáños, 
- que fe ufan en Efpanacon furcfpaldo , para 

acoftarfe ò fentarfe junto à la lumbre. Dife-
renciafe en que el canapé tiene colchado el 
afsiento y refpaldo para mayor comodidad,y 
con dos almohadas, para echar encima la ca
bezal Es voz Frahce'fa rmevamente introdu-

" cida. Lat. LeBuhts focarius* 
CANARIO, f. m, Paxarito del tamaño delJi l 

guero , verde, algo patdo, y por dê baxo ver
de mas claro. Canta mui fuavey elevadarnen-

: te. El agnabre- fe le dieron las C a n á ^ ^ 
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donde vino primera à Efpaña,y en ella fe fue-
Icn crinr en paxareras. Lat.P^¿;' Cañar jus, FR. 
L . DE GRAN. Symb. part.i. cap.12.^.3. Quan
do oímos deshacerfe la golondrina y elruífe-
ñor , y el íirguerito y el canario cantando, en-
tendamos que l i aquella múíica deleita nuef-
tros oídos , no menos deléita al paxarico que 
canta. BARBAD. Coron. foUj. Luego encerra
dos y prefos endiferentes jaulas , los ponían 
à cantar entre otras de canários > tuifeñores y 
gilguéros. 

CANARIO. Tanidomúíico de quatro compáfes, 
que fe danza haciendo el són con los pies, con 
violentos y cortos movimientos. Covarr. dice 
íè llamó afsi por haver trahído aEfpañaefta 
danza los naturales de Canarias. Lat. Saltatio 
quádam concitaiior , quam Camriam appellant,, 
PuENT.Epitom. de Don Juan el I l . l i b . i . cap. 
=23. Cuitaban mucho ( y aun oy ) de cierto 
•baile ò faltarélo muigLaciofo,quellamnmos 
'«•n Eípaña Canário, por haver venido fu ufo 
•de aquellas Islas. 

CANARIO. En la Germânia figmfica el reo que 
ha confeífado fu delito. Lat. Reus confijus. 
CERV. Quix.tom.i. cap.22. Eíle/eñor, vá por 
canário , digo que por múfico y cantor. 

CANASTA, f. f. Cefto redondo?y ancho de bo
ca,-que fuele tener dos afas,yfe hacen de 
miinbres , y en algunas partes le llaman Ca-
na&ro. Viene del Griego Kamjlron , de donde 

- lo tomaron también los Latinos, mudando la 
a en i , diciendo Canijirum , y Cantfier ? /. 

- CHRON. GEN. part. 4. foi. 355. E luego que 
- Abenjiifaz llegó à yaléncia , envió al Cid 
muchas canaftas llenas de viandas, è de frutas. 
ALFA*, pl. 441. Nunca faltaban por los traf-
corr&es algunas coladas, que con Xzscamft&s 

. mifmas trafponiamos en los aires. PELLIC. 
Argén.parr. 2. f o l . ' ^ . Eftabaallí cerca una 
canajla-áz mimbres llena deflores. 

CANASTILLA, f. f. dim. de Canaíb. La: cattaf-
ta pequeña. Viene de-I Latino Caniptla, y CÜ-

: mfielhs, que fignifkan efto mifmo. ER. L. DE 
•. GRAN. Trar.de la Orac.parr.i. Domingo por 

iamañ.-Efte es aquel Moifén Íacado de las 
aguas, y dela pobre canaftillaàc junco$.NiE-
REMB. E)ifcr.lib.4. cap'^ í.z. En fignificacion 
de efto, moftró el Señor al Propheta Jeremías 
dos cañadillas de lligos. 

CANASTILLA. Se?lamaba también el regalo, que 
fe folia dará las Damas de Palacio , quando 
iban à vér alguna función pública, y lo mif
mo el agaíTajo de dulces , y choeoíate, que íè 
dabaà los Confejos las tardes de fieftas de 
Toros, íi otras diveríiones públicas: y fe lla
maban afsi, porque fe lo daban en unas cefti-

• Has de mimbres , que llaman Efcufabarajas. 
• Lat. Xeniolum canijlellis mijfumt 

CANASTILLA. Se llama también la ropa que íè 
previene para el niño que ha de nacer : que 
porque fuele ponerfe en ella,para que efté to-

• da junta y pronta, tomó de ahí el nombre: y 
, afsi fe dice, Hagamos la canaftilla, Hacer la 
• canaftilla. 

CANASTILLO, f. m, dim. de Canafto. LJá-
; H^nfe afíii IQS que íè hacen mui baxos y exten

dí-
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"dídòs, que fu-ven de azafôfós: y poí lo regulá? 
hacía la circunferência > fe. echan los mimbres 
mui apartados:, formando corrió un enrejado. 
En eftos fe pone de.ordinañodó que fe epiere 
tener feparado , y fm-ajár.' LzU-Caniftctius, /. 
FR. L . DE LEON, Perfea. Cafadi§.5.Vnadon
cella fuya k pone al lado en un rico canajíiilo 
copos de lana, yá pueftos à punto para hilar. 
SA AV. Empr. 20. En los acompañamientos de 
las bodas de Athénas iba delante de los efpo-
fos un niño veftído de hojas efpinofas, con un 
çanaftiilo de pan en las manos.- QUEV. Cuenr. 

. Entre eftas y eftotras entrófe de claro en claro 
Una fregona con un cunafiillo , que- fe venía: k 
los ojos , y unos, bizcochos, que faben que ra
bian. 

CANASTO* f. m. Lo mifmo que Canafta; aun
que eleanafto requiere fer mas angofto dela 
boca y mas ancho del fueio. Viene del Latino 

. Caniftrum* OHA, Poftrim. Hb. 1. cap.y. dife. 2. 
Mandó recoger doce c^najios de las fobras y 
mefas alzadas.CoRNEj. Chron. lib. 2. cap. 45. 
Mandó al Reñtoléro, que fueíTe à ver el tanif* 
to, ACOST. HiíUnd.lib.3. cap. 20. Tienen una 
gran foga atravefiada de banda à banda, y en 
ellaunceftón ò eanafto ,en el qual fe mete el 
que ha de palfar. 

Llamarfecá^/p. Se dice metaphoricamente del 
hombre que facilmente fe vuelve atrás de la 
palabra que dá, y lo que ofrece. Parece toma-» 
dodô la facilidad con que el eanafto fe llena, 
y fe vuelve à vaciar lo que tiene dentro. Lar. 
Pritmifs is non fiare. 

CANCAMO, f. m. Parece fer lo mifmo qüe ei 
anime. LAO, Diofc. lib.r/cap.po. Todavía yo 
me inclino à creer , que el cãmam^ y el anime 
fean una mtfma cofa* 

CÁNCAMO. Voz náutica* Infttumento à mo
do de clavo hecho de hierro »quê es de tres 
modos. Unos que fe clavan à los lados de las 
portas , y queda fuera , como ün gancho, por 
donde pafían las vueltas de los palanquines 
d : la artillería. Otros à modo de aro, los'qua-
les fe clavan en la cubierta fuperior y donde fé 
enganchan los aparejos de los viradores de 
los mafteléros t como también eh los qué fé 
enganchan los motones de drizas en las gá-
bias en la amurada > ò coftádCh Y otros , fí^ 
nalmcnte, con dos püntas j que fe clavan en 

. palos, vergas, y diverfas partes del navio, íós 
quales firven para motones de retorno; Vo-
cabul. Maritim* de Sevilla. Lat.UwíMj nauticus* 

CANCAMUSA, f. f. Intención fingida, con que 
íè tira à deflumbrar à alguno,.para que no en
tienda el engaño que fe le vá a hacer: y afsi fé 

. fuete decir, Yá le entiendo lacancamúfa, Nõ 
entendió la cancamúfa. Lat^ Mens aut voluntas 
prava fpecie reBifimiâata, ÊsTÈJ^ipi^^^ 

. A mi partida hared/aha? 
Pues fxbeismis cancamúíâs>- -
Tque en campanas de requiem 
Nunca eftéve de rfleluyai '•• '•> 

¡CANCANA, (Cáncana) f. f; Afsíento- rafo à mo
do debanco, en que hace fentár el Macftro í 
los muchachosjò por no fabétía leccion,opor 
otro delito, pata que püeítós &la vifta de- los 

. Tom.11. • 
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tíemis fe a.vefgü.enceñ., y corrijan» Lât. I n j U 

. l ix feammm 9 pofikt mote expen .? ignominia 

PÂNCÁi í lLLÁ£ E CoVarr. dice, qtie escier-
to género. de:amadi;o , y que fe toma pot 

• quatquiec-ge'r^ro de engaño que hacemos al 
•próximo, cogiendole-detcuidadow Lat» ò tnUia 
frauí.Malus & illiberalis dolm> ,, ^ 

CÂNCANO,..(Cáncano.)iWim. Lo mifmo que 
Piojo* Es voz- vulgar y demucháchos. 

^CANCEL* f. m. Antepuerta de madera > lienzOj 
. ò cuero,...que,defiende deLáire,ò à.los que cn-» 

tran el que veaalo que eôá-detrásde él. Unaâ 
. veces fe hace con piés? y íè pone en qualquie-

ra parte de las íalas; y otras como andpdra. 
[Viene del Latino C¿»M//»/..HORTENS. Mar. 
fol.2£5(5. Hallarle en un cancel al zaguán de fu 

- caía» QUEV, Vid. de Santo Thom. de Vi lian» 
cap^.No dificultaba fus puertas con porteros, 
nî  las efeondia contancéles* . 

CANCEL.-Metaphoricamente íignifica término 
ò raya, hafta dpnde.fcpuede extender alguna 

. :cofa.LatvS?íw>/»w?» ILLESC.HiftvPontif. lib»z* 
- cap. 1. Duró efta fegunda manera de vivir de 
; los Santos, encerrada denrro de los canceles de 
. l a Ley eferita , hafta que fe acabaron de cum

plirlas prophecías. BOBAD. Polit.lib.2xap.i1. 
. num. i0$. .P:oreftárconftituído en el tancéíy, 

raya de un breve término. BRAV. Benedid. 
Cant*.8.: , • ; ' . . . / . . 

. ! Jta volvsrã Àpone?mfus nivélese 
;•: . Ten d ant ígus término canceles* 

CANCfit.- En Palácio es una-vidriera, detrás 
Ia qual fe pone. el Rey en la Capilla, y aun-

; que le vénlosqueeftán ^dentro , l e tiene co
mo íi no eftavleffç preféntc , porque no fe le 
hacen laS'genuflèxiones:-y aisi fe dice. El l\cy, 

• eftabadetrás¿del cancél? Eñaba por el cancel* 
- JL^tiTranfimá vitrea* Speeulare regium. BAREX* 
Adic.à Matiatt^fiò. 16$ 1 Acabada la fufceion, 
volvió la.feñóralníanra. coh el miímo acom^ 
pañamiento de GrandesyMayordomos y Da
mas à fu quarto por el cansí i de la Ccipiüa. 

CANCELACION^.f.ñ El a^ode echar rayaá 
. en él figno f ò firma - pública, del inftrumento, 
para denotar que fe ha anulado. Es Voz Latí-* 

CANCÉLADÜRÁ»-ff È-L^iaVa ò rotura con 
.quefí^bonra ò cancela ün inftrumento ò ef-* 
tú to¿ L^t . Obliteratk. Refeifsio-. PARTID. 3. tit* 
19. U 12. Orrofí dfecittios,quefiíaronha o Já 
canceladura de la carta fuefíe. en algunos de los 

- lugares fobredichós, non debe fer creída cu 
juicio , ni renovada; fueras ende (I aquel que 
la moftrarepudiere próbat que pot ocafion, ò 

. por fuerza, ò fin fu grado^otro ficicra aquella. 

CANCELARii Vi a* Anillar ^borrai* > truncar y 
quitarla autoridad à algún inftrumehto pú-

- •bticò r lo qué íehácte. còrtáhdólé , Ò cortando 
• el fígno j-'páía'denotar-,qlíe queda inútil y fir* 

alguna autoridad , ò flieirza/Es voz tomada 
del'Veíb^LàtM>. CMuelío •̂ ••por lo onal le 'ef-

- .cribeií -kiai^s : questmen b deípues de la 
-:e^diciendí)Chancelá^lL?t\.-Cance¡Ure. PAR-

>•• í ^ ^ ^ ' - t i é ^ l » Ã-£,por eíló la W m m Cancc-
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- Hería ,porquecn ella. íe deben quebrantai y 
•.. ••. cancelar las, ,cartas, que fueran, mal fechas. 

G . GRAC.fol.453.EÍ.iniímo pecado cometen 
- los Efcribanos'qiiecíconík^tffln^ 
. can los teftamentos, y otras iC|ualefqmer eícri-
. .túras.CERv. N0V..2. fol.pjj.Deí(ie aqui las con-
zt ,céJo y .doy por, ningunas. VALDIV. Vid. de Saij 

Jofeph, Cant. 16. Ock, 43, 
Salga y cayendo fibre/» eferitúra. 
Glorio/amenté la cancele^ borre. 

CANCELAR. Por femejanza vale deftruir j-desha-
cer, ò aniquilar. Lat. Abolene.Obliterare. QUEV» 

. Komul^e pierde d nombre de Magnánimojy 
• . apenas fe cancela el de ingrato. PELLIC. Argén, 
. part.2, fol» 9. Luego que .mi padre empuñó el 
_ Cetro impidió y canceló aquellos facrificios 
. bárbaros.. 
CANCELADO, DA. part. paff. del verbo Can-
, celar en fus acepciones. Lat.Cancellatus, a? um. 

PARTÍD. 3. tit. iB. Ivéj. E otrofi otorgóle por 
: pagado aquel que havia à recibir la debda, è 
. tornó carta que tenia íbbre clla,rota è can-* 
. «/ííidenmanodeiAbad,PBLi.ic.Argen.part.2. 
: fol. 10. Eílos mónftruos, y peregrinos holo~ 
: cáuftos cancelados.pot mi padre,dieron ocafion 
. à los rnovimienros delíLéinoJ?ic.JusT,fol.i6. 
.. Que no hai hoja en lüs gcroglificos , ni en 

quantos Autores Romancifias fiai, que yo no 
. tenga cancelada, rayada, y notada. 
CANCELARIA, f. f. El Tribunal, donde fe def-

pachan ,y reconocen las <artas de gracia , y 
otras femejantes. Es voz Latina , y lolo tiene 

: ufo para explicar, la Cancelaría Apoftólica: 
. ^Tribunal que hai en Roma, por donde fe def-

pachán los Braes^y.Bulas. ^.Cancelaria,,:vel 
: Romanee Curia Signatoria exbedra ? aut. prato-

rlum. CHUMAC, Refp. al Mem* cap. 7* Y para 
lo que efeápade aqui, quedan las refignacio-
nes y coadjutorías , cuya proviíion queda en 
la Cúria, con tan grandes emolumentos de 

. penfjones, cancelaria, y componenda. 
CANCELARIO,Cm. Elque enlas Unlverfi-

dades tiene la autoridad Pontificia para dar 
. los grados. Es voz Latina. Lat. Cancellarius. 
, R-Ecop. Ub. i . tit.7.1.31. Y en la de Vallado-
.; lid el Re&ór, y Cancclário..,*. hagan informa

ción fumária.PiNEL. Retrat.pl. 380.EI año de 
15 28. five nombrado por Maefhre-Efcuela de 

- la Santa Igíefia de Salamanca, y CamelÁrio de 
ía Univerfidad. 

CANCELLER, f. m. Nombre que fe daba enlo 
antiguo al Maeftre-Efcuela en algunas Igle-
fías. Lar, Cancellarius-, vel Supremui rei furen-
Jtsac tabttlârUpríefi&us^ARTW. 1. ú t . ó . L j . 

. E efta mifma dignidad llaman en algunas 

. Egléfias Canceller; c dicenle anfi, porque de fu 
oficio es facer las cartas que pertencfcen al Ca
bildo en aquellas Egl-eíias donde es afsí lla
mado. 

CANCELLERIA, f. f. Lugar ü Oficina deftina-
•da para regiftrar y fellar los dcfpachos y pro-
vifíones Reales. .Es voz antiquada. Lat. ludi-
cialis bafilica csncdlariu Suprem cancellarii jur i" 
dicalepratorium* PARTID^. út¿2jQiX6.Gan£clk-> 
ridesjugárdó. deben aducir todas l^s caicas 
para f^lar. , . ...... 
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CÂNCER, f.m. Signo Boreal, el quarto de lbs 
. .deLZodíaco,que correfponde al mes dejunio, 
. expreífado por los Aftrónomos con elle ca-
. ra£ter, 69 y por los Pintores con la figura de 

un cangrejo, de quien tomó el nombre. Coní-
ta,fegun el P.-Zaragoza, de quarenta y tres 

* -cftrcUas conocidas. Entra el Sol enefte íigno, 
fegun reglas Agronómicas,cerca de los 21.de 

...Junio. Lat. Cancer. LAG. Diofc. Hb.2.cap. 10. 
Confirmófe en algunos el dicho error por la 

;. ignorância de los imperitos Aftrónomos, que 
en lugar del Cancer, que es el Cangréjo , pu-
fieron el Camarón en el Zodíaco de la efphé-
ra. QUBV. Muf.6. Rom. 1. 

.Ni Aquário me dá unagota^ 
Ni un filo bocado Cáncer. 

CANCER. Tumor maligno duro, y de color ca-
. fi amarillo ó negro , que hinche las venas que 
. tiene, cerca de si: el qual fe forma en las parres 

mas laxas y delicadas. Cáufafe de la cólera ne
gra, y detenida en la parte donde fale. Tomó 

. el.nombre de que aquellasvcmllas , que eftán 
junto à el bulto'hinchártdofe parecen à los 

. pies del Cangréjo. Elquedáàlasmugérescn 
, los pechos fe llama Zaratán. Lat, Cancer. Car-
. cinoma, tis. Ri BAD. El. San¿t. Vid.de S. Maca

rio Alexandrino. Vino à él una yezun Cléri
go de Míífa, que eftaba con un câncer en ia ca
beza , tan disforme que fe ia comía toda 
Declaró el Santo que aquel cáncer era caítígo 

, de Dios. MARIAN. Hift.Efp.dib. 11,tap. 18. 
. Por çáuía de una cruél dolencia que padecía 

de cáncer , fe eâuvo retirado en el Caâillo de 
Tudéla. 

ONCER, MetaphOrícamente íignificalacorrup-
. .ejión de las buenas.coftumbres-, queamigada 

corrompe, y envenenatodo lo-dcmas que hai 
en el fugéto. Lat. Takes-, corrupth morum. VE-

, NEO. Agon, punt tf.cap.io.No'pemuta (Dios) 
; que caigan en un câncer tan grande, 'como es la 
• "vanagloria, Rv F . Auftr. Cant. 1. 

Luxuria ygula dán los temporales. 
Que alimentan ¿/cáncer venemfi. 
Produciendo fu fruto lafiiméro 
LQ que fembro el maldito y v i l Ixtibèroi 

CANCERARSE. V. r. Cundir el cancer poria 
parte fana del cuerpo,la que vá inficionando y 
corrompiendo:y también fe dice de qualquicr 
humor que fe efparce, y vá dañando la car-

, ne fana: Díccfe también encancerarfe. Es ver-
bocompuefto del hombre Cancer. Lat. Can-

t ero aut Carcinomate vitiariycorrumpi. SAAV.EIU-
. prcf.37.Ohi quantas veces porno aplicar lue

go el hierro, dexámos que/í emeéren las heri-
; das. 
CANCERARSE. Mctaphoricamente fignifica cor-
„. romperfe los afe¿tos,y pafsiones y otras cofas: 

comp el ánioio, la república, el gobierno, &c. 
Lat. Corrumpi. Vitiari. CORR. Argén. fol.i3p. 

' En la cabeza deLicogenes havía cortado lo 
que eftaba cancerado en Sicilia. 

CANCERADO, DA, parr. paíf. del verbo Can-
, cerarfe en fus acepciones. Lat.Caíwro exêfus,d7 

»ff2.StGUENz.Vid.de S.Geron.liKó.difc.i.Lle-
vaba abrazados à los cancerados y leprofos,TE-

Í^JAR* JjponJíxodig* Apolog. 22. Cuide el Pfín-
ci-
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; cipe dei fcftento de fus vaíTailos, cañiguelos 

delitos con afecto de mifencordia, y corte 
anímoíamente el miembro podrido ò cancera
do 7 por falvar el todo , como buen Medico. 
PELLIC. Argén. part»2. fol.57. Concibió tanta 
ira en el carnerada ánimo, que mandó à los Sol
dados que le pufieaen én priíion» 

CANCEROSO, SA.adj,Lacofaque eftá infi
cionada del cancer ó la parte del cuerpo toca
da de cftemal. LdX. Cancro infe£iusyvitiatus, 
«w. LAG. Diofc. lib. 1. cap. 69. Mundifica las 
llagas fucias, hinche las hondas, y finalmente 
at.ija las canctrófas. 

CANCHELAGUA, f. f. Hierba femejante en el 
color > y hechura à la paja delgada y larga. 
Viene de Indias y es buena para muchas en
fermedades. 

CANCILLA, f. f. Puerta hecha de palos apar
tados el uno del otro á manera de rejas con 
fus atravcfofios , que de ordinario firvc , y fe 
«fi para cerrar los huectos, plantéles,y corra
les. Es voz ufada en kxtremadura,y otras par
tes > y fale al parecer del nombre Cancel, co
mo fi fe dixeííe Cancel pequeño. Lat. Pona ex 
trAnfverJtí ¿ignis conjíruBa* 

CANCILLER, f. f. Oficio de grande eílima-
cion, y fegundo Oficial en la Cafa del Rey en 
Efpaña:cuya grande autoridad fe reconoce de 
la ley 4. tit. 9. part. 2.Cíiwc///ér(dice ) es el fe
gundo Oficial de la Cafa del Rey , de aquellos que 
tienen oficios deporidád. Su autoridad conílllia 
en tener el fello Real, y en defpachar con el 
Rey. Oy efte empleo en Efpaña no fubfifte 
con U autoridad que antes, pues aunque los 
Pcípachos fe fellan en nombre del Canciller 
Mavór, no cftán en fu poder los fellos en la 
Corte. En las Chancillerías de Valhdolid , y 
Granada, y modernamente en las Audiencias 
de la Corona de Aragónjcomo Canciller Ma
yor de Cartilla firve por fus Thenicntes el 
Marques de Aguilar de Campoo. En el Con-
iejo de Indias firve de Canciller Mayor el 
Marqués del Carpio ,y tiene grande autori
dad, porque prefide àfalta de los Prefidentes. 
Algunas veces ha havido Cancilleres en los 
Confejos de Ordenes, y Hacienda, por gracia 
cfpccial del Rey. Su erymología parece viene 
del verbo Cancelar, por lo mifmo que dice la 
citada ley 4. tir.9. parr. 2. B efio es porque todas 
las cofas , que él ha de librar por cartas , de quaí-
quier wanéra quier que fe an , han defer con fu f a -
biduriâ j è él las debe vér antes que las filen ,por 
guardar que no fian dadas contra derechô  por ma
nera que el Key non refeiba ende daño, nin ver
güenza. E fifallaffe que alguna hi havia que non 
fuejfe afsi fecba^debela romper, ò de/atar con la pe-
ñola à que dicen en Latin Cancellare. Algunos di
cen Chanciller ; pero es corrupción , pues fe-
gun fu origen fe debe decir Canciller. Lat. 
Cancellarius, Supremus rei forenfis ac tabularia 
prafeBus* SALAZ, DE MEND.Dign. de Caft.hb. 
2. cap.8. No tienen otra ocupación los C&nci-
lléres mas que la de los fellos. 

CANCILLEU. Se llama también el que tiene la 
autoridad paradár los grados en las Uñivcrfi-
dades. Lo mifmo que Cancelário. RECOP. DE 
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- IND. lib. 1. tit. 22.1.16. Ordenamos, que los 

grados de las Univerfidades dcLinu y México 
lè den en la Igléíia Mayór de aquellas Ciuda
des, y los den ios Maeftrc-Efcuelas en nueí-
tro nombre ,à Los quales por ahora nombra
mos porCancilléres. OÍÍA, Poftrim.lib.i.cap.8. 
difc.i. A ladefpedida los gradúa de Doctores, 
aquel Cancillér fobcráno , y los hace Predica
dores. 

CANCILLERIA, f.f. Lo mifmo que Chanci-
llería : y aunque conforme à fu origen, que es 

. del nombre Cancíliér^e debiera eícribir irísi, 
el ufo eftá en contrario , pues comunmente fe 
dice Chancillería.SALAZ, DE MEND. Dign. de 
Caft. lib.2. cap.y. Los Cancilléres en las Cor
tes de los Emperadores y Reyes eran Pref>-
dentes de fus Audiencias y Tribunales , y de 
aqui las mas Audiências fueron llamadas Cat,-
cillerjasy como lo Ion las de Vaüadülid y Gra
nada. 

CANCION, f. f. El metro que fe hace para can
tar 3 que oy fe llama generalmente Tono. En
tre los Poetas y Múñeos es la compoíicion, 
que por eítár en verfo puede cantar fe. Lar. 
Carmen* Cawf/Vww.GRAC.Mor.fol.si^. En cu
ya alabanza el Poeta Euripides hizo aquella 
célebre canción. FR. L . DE GRAN. Trat. de la 
Orac. part. 1. Domingo por laman. Y can-
taífe antes que murieflejcomo el Cyfhc, aque
lla dulce canción. RENGiF.Aíte Poetic.cap.59. 
Canción nombre genérico , por el qual fe 
fignifica qualquiera compoücion de verfos 
para cantar. 

CANCIÓN. Efpécie de Pocfia compuefta de una, 
ò muchas eftáncias iguales, y en proporciona
das cadencias, excepro la última, en que ha
blando con lamifma canción fuele deípedirfc 
de ella el Poeta. Apropriófe à cfta efpécie el 
nombre principal , por fer la mas excelente 

. compoíicion de los Provenzales y Tofcanos, 
imitada con felicidad por los Efpañoles. Co
ronel en los Comentarios de Góngora, rom.3. 
fol. 5. dice corrcfpondc à las Odas de Laríi.os 
y Griegos. Lat. Ifalma. SAAV. RepubUíbl.42. 
Ycomoeítos fon tan próprios de las camiér.cs -
y elogios, por cfTo en ellas fe venció à sí mif
mo. Sous, Hift. de Nuev.Eíp. lib. 3. cap, 15. 
El ordinario aífunto de íiis tanciónes eran los 
acaecimientos de fus mavóres. 

.Volver à la mifma canción* Phrafe, que denota k 
importunación de alguno, à quien fe le havía 
y i negado lo que pide. 

CANCIONCILLA. f. f. dim. de Canción. La 
canción pequeña , corta , ú de poco arte. I at. 
Cant tumula* CORR. Cint. fol. 77. Y lo que co
tonees no permitió el enojo , explicó en ellas 
cancioncillas* ALCAZ. Vid. de S. Julian > lib. 1. 
cap.6. Son aquellas cancioncíllas , que las mu-
géres fuelen cantar para diverfión de fus ta
reas. 

CANCIONERO, f.m. Libro ò quaderro don
de eftán eferitas canciones y poesias, próprias 
para cantar y traher à mano. Viene del rem-
bre Canción. Lat. Carminum libcrMsy M.DCI-

• cripc.fol.61. Otros hai de eftos mefmos, que 
andan por las calles danzando como ataranta

dos. 
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dos, y traben canchnéros de amores en las ma
nos. SALAZ. PEMÊND. Çhron. del Carden. 
lib.i.cap.23. TambicnT¿^ÍQ;íñucJio a l i j p c -

oy es muí cftimad'ó íniahé'tpüefoí i v ^ . ^ u ¡ . 
ÇÁNCIONETA; r.f. M m . i ^ f ^ Q ^ J j ^ f ^ 

ción ò cantác corto en fotma. de dicho gra-
cioíb, de donde (legun dice Covarr. ) fe cor
rompió la voz tíí2inzoríti^TÍ^kúCanituhcuia. 

JCANCIONISTA. f. m. El qu¿ hace, ò canta las 

Erafi qúefe era entonces 
tljemr Conde de LemòSy . 
arbitro de los Poétasy 
cancioniftas^ copleros* 

JCANCRO. f. m. Lo mifmo que Cancer. Veafc 
OROZC. Epiñolar. Epift.i-fol.j. Qnaridó cita
mos à la mefa, quando dormimos, <yiandojan
damos o eftamos aflentadps j íin cellar un pun
to , ia fflüfcrtc fe come nuéftravida, y es umtto 
de pocos éntendidOv AtosT. Hift, Ind. lib. 3. 
cap.ó. Que es el camino que anda el Sol entre 
los dos circuios de Cañero y Capricórnio. V i -
L LAMED. Obr.Poet. fol.iSò. 

De Cancro retrocede el gran Planeta. 
jCANDADO. f. m. Eípecie de cerradura de di

ferentes tamaños. llós grandes, que fon los 
. que fitven para puertas , y que comunmenre 

fe llaman afsi, cp.nftan de un raiftil de hierro 
pegado à él por la parte fuperiór , el qual en
tra en dos ò tres armellas, clavadas una u dos 
al marco, y otra à la puerta, y fobre aquellaà 
fe pone otra , que fir ve de pettiilo , la que en-
caxando en la boca de la cerradura ydexa cer
rado con el peftillo de la llave el candado. 
Díxofe afsi del verbo Candar. Algunos dicen 
Calnádo, fegún Covarr. pero es entre los rúf-
ticos. h^t.Serajie. PRAGM'.X>É TASS. año":iÍ58o. 
fol. 31. Unfáwii^ deun^cjuártade largp..... 
con fu llave y quatro armellas, el méjór no 
pueda paífar de feis ducados. GRAC. Mor.fòl. 
215. Mandó cerrar la puerta con fuertes cin-
dádos y cerrojos. .v - '\ 

.Con íiete candados. Ph tafe tjue fe ufa para íigrií-
ficar la cofa qüe eftá muí fegurámeritè:euar-
dada : y metáphóricaftieintfe'íé'dicc áéí &'ré-
to müi en'cargadb. Laí, Serii'fiptem o&fer'atünf. 

Ichar, ò poner candâdó:\: los labios. Sé dice de'l 
que calla alguna cofa^or miedo,interés,ò por 
firmeza. Lat. Labia tam^uamfsra occluder's. 'Es-
5iyiL. Rim. Rom.230. - - - -

Tno lo fiiePa pequem 
fi puñera: entre fu lloros ; 
à los Ubios et candádo> ' i< 1 
y àlas puertas el cerrojo. ' 

C AND AMO. f. m. Efpécie de báilè^ uftíro , el 
qual aunque refiere Covarr. que pudo traher 
fu origen de Candia, còtòò el Canario I¿ trá-. 
xòde Canácias ^parece más vétiñinil íá l^át-
le, con qtfc'ahtiguamêiíte'lbs ÁftÍE6ííal¥ó^¿é-
íebraífen 1^'fieíks de jupitet CaudáiiM Lar. 

PANDARrvt & Cerirar edit Üavé ^¿uí&gtíér-
P i arca, òçoía femê ante. Covarr. dicé'^fog 
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de Lábradóres j cuya phrafe csfCandáH eíTi 
puertaj lo que equivale à cerrarla. 

CANDÉ.adj.de una term.Es lo milmo que blan
co, y eípedalmente fe aplica à el azúcar. Vie-
nfe del Latino. Candens. ESTVB. pl.105. Fingía 
muchas Veces eftar mi artia acatarrada del le-
réno d¿ un particular, por hartarme de cara-» 
mélos y azúcar cande. 

CANDEAL, adj. de una términ, que fe aplica à 
cierta efpécie de trigo, que hace el pan muí 
blanco y regalado:y el pan que fe hace de eíte 
trigo también fe llama Candeál. Viene del La
tino Candor con alguna mutación de letras.Al-. 
gunos dicen Candial i pero es error. Lat. Silim 
gineus, a? urn* LAG. Diofc.lib^.cap.yy. Tiene-
fe por mejor preparado el que fe hace de mui 
candeál harina. CE av. Quix. tom. 1 .cap. 31. Yo 
te aílegúro, dixo Don Quixote , que aechado 
por fus manos hizo pan candeal íin duda algu
na. ESPIN. Êfcud.fol.57. El pan es blanco can
deál y bien fazonado , y el agua delgada y 
fria. ' 

CANDEAL. Panecillo que fe hace de trigo can
deal , y de un ramáño, que pefa regularmente 
ocho onzas.Lzt.taJlillusfligmeus.OEKv.Yhg. 
cap.1. 

Un candeál con ocho mis de quefo 
Fué. en mis alforjas mi repoftería, 

CANDEDA ( Candeda ) f. f. Ror de caftañas, 
que por fer mui blanca fe debió llamar afsi del 
nombre Candor. Trahen efta voz Covarr. y 
Nebrixa. Lat. lulas, i. 

CANDELA, f. f. Lávela de cera, ü de febo , la 
qual por médio de la mecha que tiene dentro 
de algodón ò lino , arde poco à poco , hafta 
confumírfe. Es voz purarnente Latina, y yá 
'no tah üíada , por decirfe comunmente Vela. 
Lat. QdndcU. Lucerna. PARTIP. I . tir. 5.1.42. 
E feméja Otrofi i la candela , que arde è quema 
àsí mifma jè alumbraàlcs otros. RIBAD. Fl. 
Sanct. Vid. de S. Edmundo. Leía una noche 
en la Sagrada Biblia, y oprimido del canfan-
ció y del fueño, fe quedó dormido, y la candé-* 
la cayó fobre el libro; y quando defpertó,ha-
lió la candela gaftada, y el libro entero. 

CANDELA. Se llama también (y fe ufa mucho en 
Andalucía y otras partes) la mifma brafa de la 
lumbre: y afsi fuelen decir. Déme un poco de 
candela, Trahigan candela. Lat; Pruna. Focus. 

. PuLG.Hift.del Gran Capitán,f-bl;¿.-De la con-
tina candéldóc fu cocina hartamos riueílros 
hijos,y de fu paño nos veftímos. 

Acabarfe Ucandela. Hs irfe acabando la vida, y 
extinguieiuVofe el húmido radiçál. Es phrafe 

" metaphoricà, tomada dé la Cándéla,quò poco 
à poco fe le acaba la materia, y fe apaga, y 
muere.Lat.Ptja/áímj emori, extingui. J 

Eftárcon la candela en la: mano. Phrafe que fe 
dice del mofibtíñdo, quc'-efta^e^enido epn 

!c'ap.Es edmó uno que ejíá çonla cdrídéla en 
"la wiiwo^qüé/le fa-í'ta pbcó-p¿Ea;fñoí;Ír.'-" 

M á r ; ^ ' I a ; t ó ^ ^ è n : : J a ; máno.'Metaphorical-
i r i ^ t d e^átíbarfe alguna còfá,ò eftái-prpxima 
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the^m. foi. i¿7. POE quedar fubolía con la 
cañuela en ¿a mano. 

Mas rubio que unas candé Us. Exprefsion y pon-
deracion vulgar , que explica la hennoiura 
refplandecicnte del pelo natural. Lar. Lucente 
candela candidior & rubicundior. QUEV. Cuenr. 
Hija de fus padres mas rúbia que unas candelas. 

El trigo y la tela, à la eandéla, ò El oro y la tela, 
y la doncella, d la candéU. Refr. que cnicnaa 
la cautela coa que fe han de efeoger ellas co
fas, para no quedar engañado en ellas. Lat. 

Frumenta, telas , virgmcsl O1 td genus 
Candela oportet Jedtüits examine. 

Média vida es la candéU, y el vino la otra média. 
Refr. queda à entender , que en el Invierno 
fe paña mas comodamente, teniendo ettas dos 
coías, que fon tan útiles al hombre, ufadas 
con prudencia. Lat. 

Sunt lumen atque vina frigida in noBe 
Qua âehikm banc aqualiterfivent vitam. 

CANDELABRO, f. m. Lo miiino que Candelé-
ro. Veafe. Es voz puramente Latína,y de raro 
ufo. SAAV. Empr. 6. Los folUgcs de azucenas, 
que coronaban las colunas del Templo de Sa
lomón , y el candelabro del Tabernáculo , cer
cado con ellas. 

CANDELADA, f. f. La multitud de luces, ò lu
minárias , que arden à un tiempo en alguna 
Ciudadjò sítio. LzX.Candelarum iucentiuw muí-
titudo. TORQUEM. Monarch, tom. 2. lib. 10. 
cap. 33. Era mui de ver la muchedumbre de 
las candeladas de cada pueblo, que eran tantas, 
y tan grandes, que la noche parecia dia mui 
refplandecicnte y claro. 

CANDELARIA, f.f. La fiefta que celebra la 
íglefia àNueílra Señora el día de la Purifica
ción, en el qual fe hace procefsion foíemne 
con candelas bcndi.tas, y fe aísifte à la Mifía,y 
procefsion con ellas. También fe llama Nuef-
tra Señora de las Candelas: lasquales dieron 
el nombre vulgar al día. Lat. Luftralia facra 
Virginis Matns. Fefííts dies pur iJ: cata Dei Pa
rentis. R i F3 A D. Fl.Sanct. Eicft. de Ia Purific. de 
Nueftra Señora. A los dos de Febrero celebra 
la Santa Igiéíia la ficíhde fu Prcienracion cn 
el Templo , que también fe dice la Purifica
ción de Nueftra Señora, y la Candelária. 

CANDELERA, f. f. La mnger que enciende las 
candelas cn la Igléfia , o Ermita. Tomó el 
nombre del oficio (que aun fe ufa en algunos 
Lugares) porque es la que cuida de quitar,po
ner y guardar las velas. Lat. Accendendis cere is 
mini fir ¿* 

Defpues de puta?y hechicera, tornarfe candelera. 
Refr. contra los hypócritas , que fingiendó 
devoción exterior engañan con la apariencia. 
Lat. 

Poft illa 'vita turpiora muñera 
$$ dedicavzt nojlra Bajfa cereis. 

CANDELERIA, f. f. Tienda, 0 puefto público, 
donde fe hacen ,0 venden las velas de febo, 
dichas antes Candelas, de donde fe forma eíte 
vocablo. Lat. Candelarum febacearum taberna. 
RECOP. lib. 2. tit.tS. 1.9. Cada dia vayan (los_ 
Alcaldes de Corte ) à las carnicerías y pefea-
derías y candelerías^ y rcgarónes,y bodegones. 
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para que den lascólas àjuftos y razonables 
precios. 

CANDELERO. f. m. Inftrumento de madera, 
barro, plata, bronce u otra materia, el qual fe 
hace de virios modos, con fu pié que le lirve 
.de afsiento, y una como colúna,que en la par
te fupcriór tiene un cañón, cn que fe mete la 
.vela, para que efté derecha y firme. Viene del 
nombre Candela, por eítar.hechos para el uíb 
de las candelas. Lat. Candelabrum, FR. L . DE 
LEON.Nomb.deChriftocn el de Paftór. Y, 
que le cercaban enderredor fíete antorchas 
encendidas çn fus candeléros. CALVET, Viag. 
fol. 70. Colgaban de la techumbre y madera-
miento diez y fíete candeiçros con velas gran
des de cera blanca. CERV. NOV.S. pl.240. Vió 
falir una moza, al parecer de quince años, po
co mas ò menos, vellida como labradora, con 
una vela encendida en un candeUro. 

CANDELERO. Tcndérojíi oficial que hace y ven
de publicamente velas de febo: Dixoíc aísi 
por llamarfe Candelas las que modernamente 

-le dicen Veías. 0 £ fe llama Velero. Lat. Seba-
cearum candelarum opifcxQ* propoU.TLzcovXfo. 
7. tit.18. de los Ceréros y Candeléros de febo, 
1. 2. Mandámos que rodos los oficiales del di
cho oficio , que quiileren nuevamente poner 
tienda del dkho oficio de Cerero , ò Candeic-
ro , que fe examinen. Y ley 3. Ningún obre-

: ro venda cofa que pertenezca al oficio de Ce-
• réro ni Candelera , fino tuviere tienda pública. 

CANDILERO DE PALO. Se llama en Murcia el 
. Velador. 

CANDELETON. f. m. Voz náutica. Es un apa
rejo, que tiene dos, ò mas motones, y el fupe-
riórdeeftos eftá hecho firme en efcíUi ma
yor. Sirve efte aparejo para cargar las cofas 
manuales. Vocabulario Marit. de Sev. 

CANDELICA. f. f. dimin. de Candeia. La vela 
pequeña à modo de cerilla. Lat. Exigua cande
la. CERV. Nov.3. pl.114. Mirad ninas íi tenéis 
algún quarto para comprar candelicas de mi 
devoción. 

CANDELILLA, f.f. dimin.de Candela. La can
dela pequéña y delgada. Covarr. dice fe en
tiende laque fe hace para encerar los cortes 
de la feda. ESPIN. Efcud. fol. 112. Salieron 
por Ias quatro efquinas debaxo de la cama 
quatro carátulas de demonios, con quatro can
delillas en las bocas. ESPIN. Art. Baileft. lib.2. 
cap.34. Relucenles los ojos en la efeuridád 
como unas candelillas. 

CANDELILLA. Una muñequita, que fe hace de 
papel ò eftópa , ancha de abaxo , y con un p i 
co arriba, la qual fe pone en una efcudiila , ò 
plato con azéite , y .fe enciende para que dé 
luz de noche , y evitar el fàftídio del humo à 
los que eftán durmiendo. Lat. Ellycbnimn pa-
pyraceum. 

CANDELILLA. ES también una caíita larga de un 
palmo, delgada y derecha, que fe hace de al
gunos ingredientes ciuíHcos para mecer por 
Ia via à los que padecen impedimento en la 
orina, con que fe limpia y quita la carnofidad, 
que embaraza el curfo de ella. Lat. Specillum 
mdicum. QUEV. Muf. 6. Rom.43. 

Bfios 
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EjloSy pues, 'andrajos âe agMj -
qt¿z en las arenas mínâigo9 
a poder de candelillas, 
con trabajo las orino. 

Echar cardeliílas. Poner alguna mecha de papél 
encendida en los zapatos de los que cftán dur-
miendo : chafeo de pajes y genre vagabunda. 
Lat. Ftpyracea. I m r m pedibus immijfk , dor-, 
mimteffl ludificare, 

Le hacen los ojos candelillas. Phrafe que fe dice 
de los que eftán médio borrachos, porque les 
brillan los ojos con los vapores del vino. Lar, 

. Tawquam ellychnia ei ardent oculL 
Poner al diablo fu candelilla. Phrafe para dará 

entender, que es menefter eftár bien con ro
dos , aunque fean inútiles, y fe conozca ícan 
de poco ò ningún provecho : y aunque fean 
nueílros enemigos, que no podemos efperac 
de ellos beneficio alguno. Lat. Vel ipfi àamoni 
candela accenfa obfequetam faceré. 

.CANDELIZAS. (Candelízas) f. £ Voz náutica. 
Los cabos, que pafían por unos motónesjque 
cftán repartidos en la verga de la mefána, ha
ciendo firmes los chicotes en la relinga de la 
vela,y por los otros chicotes fe halagara apa
garla y defpues aferraría. Vocabulario Marir. 
de Sev. l^zt.Rudms quidant muticus. 

CANDENTE, adj. de una terminacion.Todo lo 
que eftá hecho afcua, ò encendido. Lat. Ignt 
candefeensy tis. PANT. Vexam.i. Que era el Sol 
una mzftz candente ( dixeron) que las eftrellas 
padecían íèd,que en el orbe de la Luna tuvie-; 
ron vida los mónftruos de que triumphó Ai-* 
cides. 

CANDI A t . Veafe Candeal. 
CANDIDAMENTE, adv. Sencillamente , fm 

dolo , y con verdad. Lzt.Candidè. HORT. Pá-
neg. foi.2i i . Los Apóftoles candidamente pro
cedían con Chriftoj los Phariféosno. COLOM. 
Guerr.de Eland.lib.i 2. Los mas fe aífeguraron 
candidamente de ellas fingidas aparências de 
converíion. 

CANDIDATO, f. m. El que pretende y afptrao 
folicíta confeguir alguna dignidad, cargo, ò 
empíéo público honorífico.Es voz puramen
te Latina y de raríísimo ufo. Lat. Çandidatus. 
SARTOL. P. Suarez lib. i.eap. 5. Eitos exem
plares tienen ahora delante de los ojos los 
que aprueban, ò reprueban nueftros candi
datos. 

.CANDIDEZ, f. f. Lo mifmo.que Blancura: y fe 
extiende à fignificar aquella que es mas terfa 
y limpia. Viene del Latino Candor^oris. SAAV. 
Republ. fol. 72. Concebida del rocío del Cie
lo, fin otra mezcla que manchaífe fu candidéz. 
GONG. Rom. Lyric.30. 

Malhayas tú , Jiimitares 
con lafciva candidéz 
las Aves de la Deidad, 
que primero efpümafué. 

CANDiDEZ.Metaphoricamentejla fenctlle'z pura 
del ánimoj fin engaño, ni rebozo, fino defeu-
bíerta y claramente en palabras y obras. Lat. 
Candor animi. Ingenua & liberalis indoles. 
HORT, Mar. fol.28. Lejos de efte peligro eftu-
£0 I w f M é & te ¡.os Reyes. S^AV. Empr; '^ 

CAN 
'3í7o hai poder penetrar lo.'; designios'de un 
animo cândido, quando la candidéz, tiene den
tro de sí los fondos convenientes de h pro-
déncia. NñVARRET.Confcrv.difc. 7. De efta 
vigilancia de los Reyes de £fpaña ha nacido 
el confervarfe eftas Provincias en. lo. candidez 
y limpieza de la verdadera Religión. 

CANDIDEZ. Se toma muchas veces por ignoran
cia fimple, que carece de reflexion, y es falta 
de entendimiento. Lat. Fatuafimplicitas. 

ÇANDIDISSIMQ, MA. adj. fuperl. de Cándi
do. Blanquifsimo ? y fumamente terfo. Lat. 
Candidifsimus. PELLIC. Argén, part. 2. fol. 82. 
Tiraban fu carro dos candidífsimos Cyfnes. 
ALCAZ. Vid.de S.Julian?lib.3. cap. 10. Nubes 
candidífsimas , en cuyos ampos le rettáta el 
Divino Sol de Juftícia. 

CAN D ID is SIMO. Metaphor icamente íignifica 
fencillifsimo , y que no encubre por manera 
alguna engán.o, dolo,ii doblez. Lat, Homocan-
didifíimus.M.ANtR. Pref. §.11. O que aquella 
mancha, que afeaba tan candidífsimo pecho, la 
borró con el carmin de la charidád ardiente! 
CORNEJ. Chron. lib.2. cap.14. El qual fué de 
candidífsimas coftumbres. 

.CANDIDO3 P A . adj. Blanco, albo. Es voz La
tina. l̂ dX.Candidfss. HoK.T.Paneg.fol.344, fó r - ' 
mafe la Margarita del rócio del Cielo, mas ò 
mtnoscandida. VALVERD. Vid.de Chrifto?Hb.-
4. cap. 9. Refplandecía como el Sol el roftro 
de Jefus, fus ropas quedaron cândidas y reful
gentes, como íi fueran de nieve» ESQUIL. Rim. 
Vane. 17. 

Las candidas paredes 
Cubrí de hierros > y vefií de redes. 

CANDIDO. Metaphoricamente, Sencillo, fin ma
licia, ni doblez. Lat. Candidas. Sinccrus. SAAV. 
jEmpr.43. Sea3pues,d ánimo del Príncipe can-* 
dido y íencillo 5 pero advertido en las artes y, 
fraudes ajenas. NAVARRET. Conferv. dife. 17. 
Es gente mui candida, de buenas coftumbres y 
grandes trabajadores. CORR. Argén, fol. 150.' 
Qué cofa mas cândida que fu ingenio, que cafi 
fué mas tratable y blando entre mugéres? 

CANDIDO. También fe toma por fimple , fuma-
mente fencillo , que con facilidad fe puede u 
dcxaengañar.Lat.Rateí cdw^aí.Esouit.Rim. 
Cart.2. 

Con efio el vulgo en fu ignorancia entiendey 
Que es arte infigne defatar Latines. 
Que el cândido -vulgar vicia y ofende. 

CANDIEL, f.m. Efpécie de caldillo ó mojo,que 
fe hace con vino blanco , hiemas de huevo, 
azúcar y otras efpécics, y firve para fazonar 
y guífar pollas, gallinas y otras aves cocidas; 
Es mui apetitofo y ufado freqüentemente en 
Andalucía y otras partes. Lat. Intinfíus > *r; 
Conditura, a. 

CANDIL, f. m. Efpécie de velón con una aft 
arriba para poderle colgar , el qual tiene fus 
mecheros para poner las torcidas, y echarle 
el azeite : Los hai de várias hechuras, y los 
ufan mucho en las cafas de trato para darlas 
luz de noche?y poder vender cada uno fus gé
neros. Lat. Lychms olearius. PRAGM. DE TASS. 
3^01^27. fol. 14. Capdiks grandes de azófar. 
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con varillás de hierro, con fu óvalo ò media 
naranja, ocho ducados. 

.CANDIL. Eípécic de vafo de hierro abarquilla
do j que ríenc delante una canal pequeña, y 
detrás £z levanta un hierro , de cuyo extremo 
fe prende una varilla de hierro, con un gara
bito de lo miímo: dentro de aquel vafo fe po
ne otro mas pequeño, en la mílina forma, pe
ro fin garabato, que fe llama candil¿ja,en que 
fe echa cl azéite ò manteca derretida, que 
moja la torcida de algodón ò lienzo, cuya 
punta faie por la canalita de adelante, y es la 
que arde halla que cl azeite fe acaba. Lar. 
Lychnus pen/Íiist CHRV. Quix. tom. i . cap. 17. 
Acabó en cfto de encender el candil el quadri-
Héro Afsi como le vió entrar Sancho, vién
dole venir en camífa, y con í'u paño de cabe
za , y candil en la mano, preguntó, &c. QUEV. 
Fort. Tenía yá (el mücrable) entre si conde
nadas abarras de oro las farténes, aüadóres, 
calderos y candiles. 

.CANDIL. Metaphoncamente fe entiende el bo
llo, ü arruga del fombrero, y también la def-
igualdad en las layas de las mugéres: que uno 
y otro hace unas canales, como las que tiene 
el candil, para poner la mecha. Lat. Pilei ca~ 
vum, vel tubus, i . M . LEÓN, Enrrem. de ios ef: 
pejos. 

E l candil fe lo vale ¿que efiâ al ufo. 
St, lo que es f/candil^ toquilla 
De azéite tiene mas de una panilla. 

ÇAVDTL.EI srco que fe hace con los lábios,quan-
do fe frunce la boca. Lar.//? ar&urn contraáta 
Libra. Lor. Com. El mejor Mozo de Efpaña. 

Hítc¿ame quando hablaba 
Ciertos candiles tmti bellos. 

Efcogido àmoco de candí!. Se dice de las cofas, 
que fe balean cuidadofamentc, y con delibe
ración y conocimiento.Covarr. afsicnra le di-
xo particularmente délos huevos, que mirán
dolos à la luz, fe conocen fi fon, ò no freícos. 
Lat. Luce nítida prohattts , examinatus. QUEV. 
Cuent. Que toda era gente honrada efcogxU â 
moco de candil. ESTEB. pl. 228. Saqué un carro 
triumphal mui compuefto y adornado, y den
tro del una docena de bebedores cfsogidos ¿i 
moco de candil. 

Puede arder en un candil. Se dice del vino gene-
rolo , porque arde cu el eftómago , y porque 
en fu crahtud fe parece al azeite. Y también 
fe dice de las cofas que fon mui activas y efi
caces. Lat. Vinum adeo pingue O1 li qui dum , ut 
vice old infundi psfsit lycbno. QUEV. Fort. Efte 
alegó leyes tan torcidas, que pudieran arder en 
un candil, y traxo i fu voto al dormido , y al 
tonto ,y al malvado. 

A candil muerto rodo es prieto. Refr. que enféña 
que íin un cabal conocimiento y luz de las 
coíiiS j no fe acierta con ellas. Lat. 

Rthus nax ahftulit atra colorem. Virg. 
Vel 

Qr-tod no Ele cernunt Iun?int b<eCy videttt fufcttfxf* 
En vano quemas tu candil obrero. Rcfr. que fe 

dice , porque el que no fobe trabajar , ociofa-
niente gaita el tiempo y clazéitfc, en lo que 
deipuesno lude fervir de nada. Lar. 

Tvm. ¡ I . 
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- Okum, imperito prorfus ac male art/fex, 

Operamque flultusperdis , atque agis nihil. 
CANDILADA, f. f. La mancha de azéite , que 

• eftá en la ropa ó en el fuelo hecha con el can
dil , cayendo fobre ella. Lac. Olearia t??acu¡at 
alicui re! tnfufa , vel infperfa. 

CANDI LAZO. f.m. Golpe dado con el candil 
•con violencia y fuerza. Es formado del nom
bre Candil. Lat. Utus lychno mpacius. CKRV. 
Quix.rom. 1 .cap. 17. Sin duda feñor que cíle es 
el Moro encantado, y debe de guardar el the-

-foro para otros, y para nofotros guarda iblo 
las puñadas y los candilázos Y Sancho fe lo 
llevó àDon Quixote, que citaba con las ma
nos en la cabeza, quejándole del dolor del 
candi lazo. 

CANDILEJA, f. f. Ei vafo de hierro , en que fe 
echa el azéite que arde en el candil de gara-

- bato , y fe pone la torcida, que por ler menor 
fe llama con voz diminutiva. Lar.O/^iW/ lycbai 
catillus. ESTEB pl. 13. A cuya brafa pufo el 
Italiano un chryfól con un poco de oro, y una 
candileja con plomo. 

CANDILEJO, f. m. dimin.de Candil. El candil 
pequeño. Hai en Sevilla una calle llamada del 
Candilejo, donde efta la cabeza del Rey Don ' 
P^dro de Caftilla, por el cafo que es bien ía-
bido , y confta en fu Hiítoria. Lar. Parvus 
lyconus. LAG. Diofc.lib^.cap.io^. Luce en las 
tinieblas la Lychnide, y dando de si claridad, 
alumbra los caminantes,por dó mereció jufta-
mentc aquel nombre que quiere decir candilé-
jo. BARBAD. Coron. fol. 119. Con efto hicie
ron cáufa à la cáufa mifma, y enojándofe con
tra ella, la condenaron al civil fuego de .un 
candilejo mortecino. Qubv. Muf.é. R.om.42. 

Quieta y prófpera Sevilla 
pudo alabar fu gobierno, 
y fujufticia las piedras 
que eftán en el candilejo. 

CANDILON.f .m. aum. de Candil. El candil 
grande, y efpecialmcntc el que fe pone en el 
Hofpital à los moribundos, i la cabecera de Ja 
cama, de donde vino la phrafe , Eílarconel 
candilón , que es lo miímo que para efpirar. 
Lat. Grandiurlucerna vel iyebnus. JACINT.POL^ 
pl. 138. 

T él gobernó ds manera, 
que por poco no quedó 
la noche fin fu linterna, 
el dia Jin candilón. 

CANDIOTA, f. f. El cubeto, ò barril que fe ha
ce para tenefcl vino, ò para llevarle de una 
parte à otra. Parece fe llamó afsi por haver 
Venido de Candia. Lat. Cadas Créticas. MARM. 
Defcripc. fol. 29. Son tan grandes como una 
gran candiéta de madera. GRAO Mor. fol ,2\6, 
De efta fuenre, aunque eftaba tan diñante del 
Templo, llevaban el agua en candiotas y cán
taros. 

CAKDIOTA. En tierra de Caftilla,y efpedalmen-
te en Salamanca , fe llama afsi una valija gran-: 
de de barro,hccha al modo de un cubo,de una 
vara de alto poco mas, y media de ancho, la 
qual eílá empegada- por adentro , y tiene una 
eípitapor abaxo, y fe pone como tinaja fpbre~ 
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un pié , para ir íacando el vino qué titne den
tro, cl qual fe conferva mui bien en ella. Lat. 
&adus quídam fiá'iilis picatus. ALFAR, pl.362. 
Xos criados enfancharon los vientres , quita-
.ron los pliegues à los eftómagos, y las canillas 
à las candiotas. 

CANDONGA, f. f. La zalamería difslmulada 
que hace uno para engañar à otro lifonjeán-

: doie,y conquiítándole con halagos y apaiién-
:cia de amiílad y cariño. Y generalmente fe 
toma por todo lo que es mentira, lifonja, y 
eng.íño. Es voz vulgar. Lat. Simttlata ajfen-

\ tttio. 
ÇANDOMGA. Se llama también la mula vieja, que 

. ha fervido yá mucho tiempo y eftá llena de 
axes. Y también fe toma por qualquiera cofa 

: vil , y de poco fervicio, que por no fer buena 
para nada, fe dice vulgarmente , que es una 

•.candonga. Lat. U/U diuturno & ¿abare attvita 
mula. CAsTR.Entrem. del paífeo del Rio. 

Que nos haya efte borracho, 
volcado! Tengo yo culpai 
J i uftedes eon dos candongas,; 
flacas al rio en ayunas 
fe vienen , 

¡TTener muchas candongas. Phrafe que fe dice del 
• advertido y difsimulado „quc tiene habilidad 

' •- y maña para-engañar à otros, con fus zalame-
: rías y palabras blandas. Lat. MuítisjMulatio-

., num involucris tegi & obtendi. 
CANDONGO, f. m. Llaman en Murcia al Can« 
- donguéro. 

(CANDONGUERO, f.m. El que ufa de zalame-
- ría para engañar à alguno, y perfuadiríe alo 

• (¡que quiere. Lat. Artificio Jímuiationiseruditus, 
íí, UtY2. 

CANDOR, f. m. La blancura, no entendida (im
plemente como color, fino la que eftá unida 
y tiene en sí refplandór,y arroja de sí una co
mo luz. Es voz puramente Latína.Cjwáo^ow. 
YALVERO. Vid.de Chrifto, lib.y. cap. 3. Elro-
page que vertía era qual los canióres mas pUr 

; ros de la nieve. GONG. Son. Heroic.13. 
Flores â vuejlro eftilo dará el monte-, 
Candor à vueflros verfos las efpúmas. 

CANDOR. Metaphoricamente fe toma por lafin-
ceridad, pureza, y candidez del tinimo,que no 
tiene mezcla de malicia, rii pafsion que per
turbe fu fofsíego y tranquilidad. Lac. Animi 
candor. TORR. Pnilofoph.lib.rp.cap^. En per
diendo aquel candor de efpiritu y buen luftrc 

-. del corazón, hizo cofas, no de fábio y cuerdo, 
fino de loco infenfáto. SART.P. Suar. lib. 1. 

- ^ cap. 3. Huía de los que profànabàn .el -candor 
'-" de los primeros áñpsxon fus viciofas cóftum-

'bres.-' / . . • -
ÇAÍSTECER. v.. n. Lo mifmo que Encánecer. 

- ^¡^¿afe.iL'AG.piofc.lib^ 
i J ••̂ e fe 'diip.̂  

' 'cenén aquel tiempo. ,' * "1 " \ 
-CÁNECILLÓ. f. m. Vóádfe '^Mt^f lgfá^f r 

pécie de adorno;, que hace ialida lasarte 
alta y ceñido por abaia.", .para recit>ir el fuelo 

; , - 'déla camí&. L z t . M u t M : ^ V ' ^ r í > ^ 
:• í ^ A S E ^ : ^ ^ 0 1 ; ^ 
v :":".^-|^ihcip^nicpte: enJi/Ifia d^ 'Cèiláríá'l^áen 
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támbietí llaman Cáfia ò CinamomOjCuyos ra-í 
mos y tronco eftán cubiertos de una grueífa 
corteza, y lás hojas fon mui femejantes alas 
del pimiento. De fus cortezas fe faca la cane
la de que comunmente ufamos. Son muchas 
las efpécies, y entre todas la mas excelente es 
la que es de color purpúreo , la mas angoftay 
larga, la fiftulofa, la mordáz al gufto, la aro
mática , y que fu olor feme ja al del vino ran
cio. Es mui Util para muchas enfermedades, 
y fe ufa para fazonar manjáres y bebidas. Co-
varr.dice viene del Hebréo Cane, que es Cála
mo Aromático > pero es mas cierto que fe lla
me afsi, de que la cortéza,que es la que fe tra
be à Europa, viene hecha como una caña,por 
enrofearfe con el calor del Sol. Lat . Cafk, a. 
Cirmamomum,i. PRAGM. DE TASS. año 1680. 
fol.iS. Cada libra de canéla no pueda paífar de 
quarenra reales. LAG. Diofc.Iib.i. cap.12. La 
Cáfia, que aqui nos pinta Diofcorides, cierra-

' mente no es otra cofa , fino la que Uamámos 
vulgarmente Canéla. PUENT. Conven, lib. 2. 
cap. 29. §. 3. Aqui eftán los bofques de la ca-
néía , que hinchen los aires de un olor fua-r 
•vifsimo. 

Agua de canéla. Bebida, que fe hace cociendo la 
canéla, ò echándola en infufión, y defpues el 
agua fe incorpora con almíbar de azúcar, con 
que queda hecha la bebida. Lat. Aqua9 cafla 

Jaccbaru confesa. 
La flor de la íW/d.Phrafe que fe ufa para ponde-

. rar una cofa de excelente y buena.Lat./to qua-
,vis primoris ffcfrf.M.LEON,Obr. Poet.pl. i j t f . 

.. Msco, que en la opiniori que corre y vuela 
Es lugãr dela ñor de la canela, 
Donde ( por fer folâr de los garrotes ) 
Periquito nació el de los palotes. 

CANELADO/DA. adj. Lo mifmo que Acane-
- ládo. Veafe. LAG. Diofc.lib.3. caP*5' Afperos 
. como las pelotillas del plátano 5 empero mas 
, luengos y canelados. 

CANELETE. Vcafe Carretel. 
CANELON.f.m. aum.de Canal.Vcafe Canalón. 
ÇAN£LÓN. Confite largo, que tiene dentro una 

- raja de acitrón ü de canéla, el qual es labra-
. do y quadrado. Llamcfe afsi,porque regu
larmente fe funda fobre una raja de canela. 

- Lat. Bolus facchareus. PRAGM. DE TASS. año 
. 1680. fol.48. La libra de canelones de cidra , à 
. cinco reales y médio. 

CANELONES. Llaman al azote, compucíto de feis 
ú ocho' ramales, que remarán juntos , y fon 
mas gordos, duros,y defigualmente labrados, 

* con que caftígan'los Maeftros à los niños, y 
' con que fe diciplinael virtuofoy penitente. 

. , 'Lzx.Camabimm7^^/ôw.M.LEON,Obr.Poet. 

• :¡'r '• ̂ <?/, caneiónes'Vif»^; 

' ':[.' • pàfaâãHéslcèlâcibft^ -
•̂'t "'à^^^a^cArpèrtàli^i!' ' '1' ,; ' ' ''''' 

'CA'ÑE^&fif. Lâbíáncúra de là cabeza, por 
"r^áu^H^ná.V^fe vuelto'cano el cabello. Tra-

; "•tíéejfáYozNebri^ Otros 
; /rA^iàm^ja,; Canez uria y otra tienen poco 
"•' "ufo^ ^ Vienen̂  del Látírío Canities^ eh 

CAN-
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Ç ANGE. f. m. Câmbio, trueque de una cofa'poí 

otra: como de prifioneros por pciíioncrosj&c. 
Es voz Francefa. LzX.Commutatio. Permutatio. 
MoRF.T,Annal.lib.8. cap4.num.12. En la mif-
ma hiftória fe advierte, que en poder de los 
Cluiftianos havía cantidad de priíioneros 
Moros, y que elObifpo falió para negociar 
fu refeáte , por cange y trueque de ellos. CAL-. 
DER.Com. El Jardin de Falerína.Jorn.l. 

Ho fe han tratado los médios 
às fu refeáte o fu cange; 
f u refeáte , porque precio 
no bai à Rugero en elmundoy 
y fu cange , porque prefo 
tampoco ¡jai en él de igual 

fupoficion 
ÇANGEAR. v. a. Hacer trueque de prifioneros 

de un Soberano por los de otro. Voz nueva
mente introducida. Lar. Obftdes permutare. 
CALDER. Com. Duelos de amor y kaltad¿ 
Jorn. 1. 

Pues baft a , que quando vengan 
de paz. á cangearfe algunos, 
fus dueños elprécio adquieran. 

CANGILON, f. m. Vafo de barro cocido, tí dfi 
metal, hecho de varias figuras , y principal
mente en forma de cántaro , para craher, ò te
ner agua , vino, ü otro liquór. Algunas veces, 
dice Covarr.que firve de cierto género de me
dida, citando marcado : y faca lu etymología 
del Congius Latino, que ñgnifica medida de 
cofas líquidas; pero el P. Mariana dice, que es 
palabra Goda de las que nos quedaron de 
aquella Nación. Lat. Amphora, MARMN. Híft. 
Efp. lib.5.cap.i. En la Lengua Caftellana ,de 
que al prefente ufa Efpaña, compuefta de una 
avenida de muchas Lenguas, quedan voca
blos tomados de la Léngua de los Godos.En-; 
tre eftos podémos contar los íiguientes : Trír 
pas , Caza, Robar, Yelmo, Moza, Bandera, 
Harpa, Juglar, Albergar, Efcanciar, Efgrimi-i 
dór, Cangilón, Camíía, Sábana. 

¡CANGILÓN. Se llama también afsi unaVafija de 
barro,hecha al modo de orinal,y caü del mif. 
mo tamaño, que firve para facar agua de los 
pozos y rios con el artificio de IaNória,atan-
do una cantidad à una maroma , fegun el lar
go que ha de tener; Lat. Sitelia. Urceolus. 
CHRON.GEN .par r^ . fo l^^o. E con un engeño 
fecho de muchos cangilones, facaron agua. 

Qual el cangilón , tal el olor. Refr. que enféña, 
que qual es l a crianza del fugéto, afsí correi-, 
ponden las coftumbres. Lat. 

Teftam referí plerumque pefsimus Vapor\ 
Pie. JusT.fol. 185. Siempre fué cierto el rfr-
fran, que dice; Qual el cangilón, tal el olor* 

CANGREJO, f. m. Cierto género de animalé-i 
j o , que fe cria en el mar , y en los rios, peque
ño y redondo, cubierto de üna concha. Tiene 
ocho píernezuelas, quatro à cada parte, y dos 
brazos à cada lado ; anda ílcmpre de lado. Es 
comida fabrófa , y los polvos hechos de fus 
ojos fon mui medicinales. Lat. Marinus cancer. 
LAG .Diofc.lib.2. cap. 10. VA cangrejo es animal 
pequeno y ridículo 3 empero tiene mui gran 
virtud para extirpar enfermedades eravifsi-; 

' T o v J l . ' 

C A N I T ? 

.ftils. "ARGENS. Maluc.lib.a.fol.jy. Críafe cier-; 
to cangrejo, que comiendo de una parte de él) 
mata en veinte y quatro horas. Ov. Hift. ds 
Chil. pl.42. Los cangréjosj apancoras, y cama-, 
rónes fon también mui buenos y los hai de va
rias fuertes. 

Guartc moza de prometia de hombre, que como, 
cangrejo corre. Refr. que amonefta à las muge-
res mozas no fiarle de las promefías de lús 
amantes, que regularmente no las cumplen, y, 
aunque las hagan fe v uelven atrás òle muc-
yen al revés , que es lo que liace el cangrejo, 
guando anda. Lat. 

PromiJ/a, moneo, fugito amantium prudsns 
Puella: namque ad inflar ambulant cancri» 

CANGREJUELO.f.m. dim. de Cangrejo. El 
cangrejo pequeño. Lat. Camellus. LAG . jDiofc. 
lib.2.cap.io.En la efpécie de los cangrejos hai 
unos mui pequeñicos, que nunca crecen como 
los grandes, los quales diminutivamente de 
Cancri fon llamados Cancelli, que cslomiímc) 
que Cangrejuelos. 

CANGRENA. Veafe Gangrena. 
GANGRENAR. Veaf« Gangrenar. 
CANGRENADO. Veafe Gangrenado: 
CANICULA, f. f. Aunque varios Autores fon dfí 

fentir que es laConfteiacion llamada Can me
nor, y que de aqui fe llamó Canícula: moder-: 
ñámente fe tiene por cierto,que por efte nom-. 
bre fe entiende y íignifica la eítrella fixa y ma
yor que eftá en la boca del Can mayor , y de 
la qual fe denominan los dias caniculáres.Lat. 
Canícula. Syriusyii. MEN. Coron.fol.3.Dicen-
fe caniculáres del nombre de una eítrella, que 
eftá en la boca del león, que fe llama Canícula* 
GRAC Mor. fol.272. Quando fe pone aquella 
Conftelacion, que ellos llaman Soten, y nofo-
tros Syrio ò canícula,dicen que fus cabras tod^J 
fe vuelven al Oriente. BuRG.S0n.132. 

Ay de t í , Manzanar es,por que en pena 
ií&ré , fien la canícula me veo. 
Incendio tu cry ft al ̂  polvo t* aréna. 

CANÍCULA. Se llama también el tiempo en qutf 
el Sol anda cerca dje la eítrella ò Conftelacios 
llamada Canícula, en el qual hace excefsivo 
calor en efte hemiíphério : y es lo mifmo que 
Canicular. ALCAZ. Chron. tom .i . pl.130. Sa-; 
liendo à qüalquicra hora por la Ciudad à exew 
cutar eftos fantos miniftérios , fin temer laâ 
mas nocivas calmas de los mayores ardores 
de la canícula , que en Roma fon mui perjudi-; 
cíales. 

CANICULAR, adj. d/: una term. Llámanfe afsí 
los dias que dura la canícula, que fe numeran; 
defde la entrada del Sol en el Signo de Leotl.» 
hafta 24. de Agofto, aunque algunos los alar-: 
gan hafta dos de Septiembre. Lat. Caniculares 
dies. LAG.Diofc.lib,.2. cap. 124. Son los pepo-; 
nes demafiadamente frios y húmidos, y aníl ib 
comen por los dias caniculáres, para refrefcai; 
y humedecer los Cuerpos. BARBAD. Coron^ 
fol. 120. 

Per Dios quo es cada eslabón 
un dia canicular. 

ÇANICULO, LA. adj. Cofa perteneciente f 
própria del Can t dicho oŷ  Pesro. Es vosán-i 
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ventada-yi fòcófa. LzuCammis j ^aK?,,Büit<5, 

. Garom. Sylv.2. - t . a - ^ •• ' 
Parando, fimim-ente,: 

yaf ninguno de ios dos k come. 
^CAíSíILLA. r;f.,£l hueffo.delapierna,qucfcm-, 

• pieza defde la,rodilla y acaba en el pié. Llá-
mafêipor-ips;Anatómicos çafia. Y también íe 

: llama¡ canillas à los hueíTos de que fe compo
ne ei.brazo,:defde la eípaldiUa7hafta la mano. 
Lat. Lacertm. Ulna*-- Braéium. Radius. SANT. 

• TER.Cart. 1.8.num, 18.Bañe,que de média 
hora que dure dexa tan.deícoyuntado el cuer-* 
poy tan abiertas las¿anilias., que aun no que
dan las manos para poder eícnbir,y con gran-
difsimos dolores. CLAVIJ. Embax.foU. 17. Les-
fué moílrada una canilla del brazo de Santa 
María Magdalena y una canilla del brazo de 
San Lucas. 

¡CAN ILLA. Se llama también la cfpíta, que fe po-
• ne à la tinaja ò à la cuba en la parte inferior 

para facar el vino. Lat. Doliare veruculum. 
PRAGM. D& TASS.año 1680. fol. 47. Unac&ni-! 
lia de cüba con cafquillo, treinta mrs. 

.CANILLA. Se llaitiatambién la cañita pequeña, 
en que los Texedores devanan la feda ò hilo, 
para ponerla dentro de la lanzadera, Lat. 'Tex~ 
tortus fafm y axetrajeéitiSí -

.CANILLAS.' En los texidos fe llaman afsilas dife
rencias que hacerlas lanasjlinos ò fcdas,quan-
do fe pone una nueva ? que ò tiene diferente 

v color , ò es algo mas gorda, y hace que fe co-
nozcarcn-latela: y fe llaman afsi, porque la 
hebra ò trama fe pone en unas canillas en la 
lanzadera, que es la que fuele hacer eftas di-

' feréncias.REcop. Ub.5.tit. 12.I.10. Seaobli-
gado de lo defeoger y catar y mirar, para que 

'< íi en el tai paño hoviere camlla> ò barra, ò ra
za ò mancha, lo diga y defeubra luego al due
ño dental paño. 

Irfc como una canilla. Phrafeque fe ufa ponde-: 
rando los que tienen fluxo de vientre ò cáma-

' . ras continuas. Lat. Ventris profluvio difjiuere. 
• M. LEON, Obr. Poet, pl.i^y. 
• x , Forque â una bora de purgado 

:. *<H fa pfirMr ejpita, 
frojigüiendo la obra, 

me fui como una canilla. 
Irfe como una canilla. Metaphoricamentc fe di-
: ce. de> los que hablan con poca reflexion, y 

que fadimente fe les faca y hace decir lo que: 
fe quiere íaber de ellos : y de los que confief-

'. ãpremiados lo que fe les pregunta. Lat. 

•CANILLAZO.f.m. Treta de la deftreza. Ei 
golpe que dán en la canilla con la efpáda los 

- ;.^Ie batallan, facandola de medio revés à las 
. piernas. Lat. Bnfe iãus tibiis impa&m. 

.pANlLLEUO.f,m. Biagu>éroque fehace en 
las tinajas ò cubas paraponer la canilla. Tra-

-. , he efta voz Covarr. en fu Theforo en la pala
bra .Canilla. Lat. Foramsndoliz ,- r •-

<CAHí'HA. f. f.!Eléxcrementòdelperro:quepot 
' la fignra llama, el v«lgo también dátiles de 

: i/peEEO'Ll-at. Ganimsfimus. LAG- Diofc jib. 2, 
--^ap; 72» %iMn}nxàs$útQs maritcniios. con 
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"húehbs, fídefpuesdc leca y molida fe bebe 

con leche de vaca cura la diffenteria. 
CANINAMENTE, adv. Acerrimamente,tcnaz-

mente, con rabia como de perro. Lat. Canina 
rabie. Rabiosè inflar canis. 1LL ESC. HUI. Pontif. 
lib. 4. cap. 26. Digo efto de pallo para fatisfa-
cer à eitos Lutheranos,que tan caninamente re-

* prehenden que el Papa Í'Q defienda con armas, 
de quien fin razón pretende injuriarle. 

CANINO; NA. adj. Lo que pertenece ò es pró
prio del perrojò conviene en algo con él.Vie-
ne del Latino Caninus^yum. GuEv.M.A.lib.3. 
cap.3. Reo esà los Dioíes, y mui infáme à los 
hombres , el hombre que tiene tan caninos los 
defeos de fu corazón, y tan fueltas las riendas 
de fus obras, que la míféria ajena le parezca 
riqueza, y la riqueza própria le parezca po-

" breza. GRAe.M0r.fol.14o. No pueden refre
nar de otra manera aquel apetito beítiál y ca-

• níno , fino es con la mefa puefta. 
CANINOS. Se llaman también los dientes de la 

víbora.LAG. Diofc.Iib.2. cap.16. Demas de lo 
fufo dicho tiene quatro colmillejos ò dientes 
dichos caninos, con los quales ofende. 

Hambre canina. Es un excelsivo apetito de co¿ 
mer, originado de un ácido indomable, que 

muerde el orificio fuperiór del eftómago : y 
porque lo que fe come, íiendo mucho, fuele 
vomitarfe luego (al modo que acoftumbran 
los perros) por ello fe llama Hambre canina. 

: Lat.C'aniña james. ER.L.DE GRAN.Symb.part. 
3. trat.i.cap.20. La priva de los guftosy con-
tentamientos^e que ella tiene una fed y ¿dw-
bre mas que canina. QuEvJTir.ía piedr. Como 

- havía de eftar el figlo y la edad fino rabian^ 
- do , íi fe veía comer de antuvión, y con bam-
- bre tan canina, que con poco temor del guarif-

mo, mordía. 
CANIQUI. f. m. Efpe'cie de lienzo delgado de 

Indias, que fe hace de algodón, 'Lat.Gofsipina 
tela per tenuis. ARGENS. Maine; lib. 6. foi. 213. 
Labranfe en ella varias piezas de futilifsimo 

' algodón, caniquíes, bofeta, forines y cotonías. 
• CERV. Quix. tom. 2.cap. 38. Con unas tocas 

blancas de delgado caniquí, ran luengas , que 
folo el ribete del mongíi defeubrían. QUEV. 

• -(Muf.ó. B¿>m,73. 
E n donde las regaladas 
llevan fu cuerpo-gentil 
en talêgosy como quartos, 
huyendo del caniquí. 

CANO, NA. adj. Lleno de canas , y de colói^ 
cafi del todo blanco. Es del Latino Canus, a, 
^AMEDIN . Dial, part.i. Dial. 6. Tucabello 
y barba dexará de fer rubio ó prieto, y fe tor
nará cano. MARM.Defcrip.c.fol. 66. Tenía la 

' • cabézacalva y la barba efpeffa y cana. CERV. 
- Nov. 3. pj.i 17. Preguntó à Monipodio que de 
' qué fer vían en ¿a Cofradía dos perfonages tan 

canos,y. tan graves y aperfónados. 
•ÇAKO. -Sollama1 también el hombre mozo, que 
• es mui caerdo' y ^acertado en fus juicios y re-
• foluciohes : Lo qual le hace refpetable , y que 

le tengan como por viejo y madúvo. Es toma-
- da la.metáphora de losfrutos que eftáneníâ-
• ízón». Es^mqiy ufadò' gn-lp poético. Lat. Seniti 
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.prudentla 'ppsedittis juvenis, VILLAMED. Obi; ' 
Poct.foI.95. 

Aunque de avifos mas que de años cano. 
. ESQ¿IÍL. Rim. Son.76. 

Ta que con fejo cn las virtudes canOy 
La ardiente edad acreditada dexas. 

CANO. También fe toma metaphoricamente-por-
antiguo y anciano, y cofa que tiene mucho 

- tiempo. Lat. '/etus. Pnfcus, a, um. SARTOL. P. 
$uai:.HbP 3.In':Lod. Aunque en laca»* anciaai-
dádfe vio coronado nueltro eximio Maeítro 
de ñ:utos,con que enriqueció el orbe literario. 
ESQUIU NapoLCant.2. Oct.112. 

Sígiíra rnuefíra del EJiio ardiente 
Aí tiempo cano fu dorada frente. 

CANO. Mctaphoricamente Ionian los Poetas pa
ra pintar la blandirá de muebas cofas : como 
ia nieve del monte 7 la eíbúma del mar ü del 
caballo, &C. Lat. Albedine > aut candors nitens^ 
tis. LOP. IÜm.Sacr.fol.20. 

Humillen nubes promomórios canos.' • -. 
ESQUIL. Rim. 5011.135. 

Tfies nieto el amor ael Reino cano, 
Naciendo, el fuego de region tan fria . 

.CANOA, f. f. Embarcación que hacen losln-
• dios : la qual regularmente es de una pieza, y 

por eíto íiempre pequeña. Suele darlele otros 
varios nombres fegun los parages ; pero efte 

. es eí mas general > que le dieron los Efpañó-
les, por fer el primero que hallaron en la Isla 
de Santo Domingo. Lat. Linter , quem canoam 
•vacant. INC. GARciL.Hift.de la Florid, lib.-tf. 
cap. 2. Canoa en lengua de los Indios de la Isla 
Efpañóla , y de toda üx comarca, es lo mifmo 
que barco ò Caravelón. SOLIS, Hift. de Nuev. 
Efp. l ib . i . cap 6 . Eran las Canóas unas embar
caciones , que formaban délos troncos de fus 
árboles y los havía capáces de quince y 
veinte hombres. 

ÇANOERO.f. m. El que cuida de las canóas. 
Lat. Lintrium curator, R&COP. D£ INÜ. lib. 4, 
tit. 25.I. 27,. Ningún dueño de canoa reciba 

. ni tenga Mayordomo ni canoero íin efpáda y 
arcabuzjbien apercebido con pólvora y muni-
tiones. 

.CANON, f. m. Deciíion, ò regla eftablecida en 
los Concilios generales,fobre alguna cofa que 
fe debe creer , üobfervar en adelante. Es del 
Griego CVmí?M,que fignifica regla. Gutv. Epiíl, 
à Don Alonfo Eípinel.pl.65 3. Es privilegio de 
viejos , que fin incurrir en el Canon de f quis 

juadente diaboío puedan defeortezar el pan 
que han de comer. 

CAÑONES. Se llaman también las refoluciones 
de los Concílios,y Sumos Pontífices, Cabezas 
de la Igléfia : las quales, juntas en varios l i 
bros, forman el derecho, que llaman Canóni^ 
co,que eftúdianen las Vniverfidades , y en 
cuya í^cultad fe dan grados. Lat. Sacri tecle-

JÍ£ Cânones, Q . GRAC. fol.334. Sean caftigados 
con las penas, que los Sacros Cánones tienen 
pueftas contra los homicidas. BARBAD.Coron. 
fol. 19. En fu Umverfidad dodiísima eíludié 
los Sagrados Cánones y recibí el primer lau-

. rél. SALAZ, DE MEND. Chroni del Carden, 
lib. i.cap. ^7, J^.^aLInivcxfidad hizo fus 
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'curios éic Cartonei., oyendo juntamente algu
nas lecciones de leyes. • ' . • . 

CANON ot LA MISSA. Es la pane.mas fagraday 
mas principal de ella,que: empieza en las pala
bras 7 e ignur,y acaba en la Ccmunion del Sa-* 
cerdóte. Llámafeafsi, porque en efta princi
pal parte fe contiene la regla^que no fe muda, 
ni fe varía, de celebrar el Santo Sacrificio, fc-
gun lo enfeííaron y decretaron losApóftolès, 
y los antiguos Sumos Pontífices. Lat. Mijf<e 

• Canon. Arcana verba Divim Sacrificii* RJBAD. 
( El. Sand. Vid. de S.Leon.Magnov Ordenó ea 

la Mifia el decir el Sacerdote Orne fratres , y, 
añadió en el Canon aquellas palabrasy^n^/í^ 
Sacrificium imrnaculatam bojiiam. P-ALAF. Se-

- man. Efpirit¿ Sem. 2. Domingo, El Cámn es la 
• repreíentacion de la Pafsion Santifsima. 

ÇANONtSA. f. f. La Doncella , que; vive à 
exemplo de los Canónigos Seculares, no re
nunciando fus bienes como las Monjas, ni 
guardando claufura ni voto de Religion, y 
puede tomar eftado en teniendo edad, de que 
hai en Flandes y Alemania Igléfias, y con las 
que han venido à Efpaña ha venido también 
el nombre. Lat. Virgo Canónica. Una è conventu 
Cammcarum virginum. pALOM.Muf.Pi£t,lÍb.2. 
cap. 11. §. 2. Oy fe conferva en Gante en un 
Convento de Canonéfas Reglares de S.Aguftin. 

CANONICAMENTE, adv. Legitimamente, ŷ  
conforme difponen los SagradosCánones,ob-« 
fervando todos los requiíitos, y circunltáncias 
prevenidas : lo que fe entiende y ufa decir en 
las Elecciones. Lat. Ritè & Canonicé. CHRON» 
DEL R.DON JUAN EL II.año 16. cap. 254. 
Y luego comenzaron à entender en la elec
ción que fe debia hacer, para que huvicíle un 
Vicário de Jefu Chriílo, elegido canonicamen
te. AMBR.MoR.tom.i.foí.238.Para quefiem-
pre canonicamente fe guarde y cumpla. ILL ESC. 
Hift. Pontif.lib.4.cap.38. Para que la elección 
del Romano Pontífice fe haga juftay canónica» 
mente, 

CANONICATO, f.m. L o mifmo que Canon-
gía.Veaíe. Es voz puramente Latina Canónica-
tus. Ri BAD. El. Sanâ.Vid.de S. Pedro Gonza
lez. Dióle en aquella Igléfia un Cmonicáto, 
aunque no le fobraban los años , ni tampoco 
la gravedad y afsiento que para aquel minifte-
rio convenía. MARIAN .Hift.Efp. lib. 13. cap.8. 
El Arzobifpo Don Rodrigo, por orden. de la 
Reina Doña Berenguela, crió en Toledo à fus 
nietos los Infantes Don Phelipe y Don San
cho : proveyóles en aquella fu Igléfia fendos 
Canonicátos. SMhz.VE MEND. Chron. del Çar-
den.lib.i. cap.64. Erigió el CardenalJás Dig-

* nidades, Camnicátos y Raciones, y todos los 
demás Miníftros que fuelen,hacer muí axirori-
zadauna Igléfia Cathedral. 

CANONICO, CA. adj. Cofa pertenecienteà 
. los Sagrados Cánones , p admitida por ellos: 

como Horas Canónicas > Libros Canónicos, 
Scc.h^t.Canonicus, a,<uw. G. GuAc .fol.i32. La 
intención de la Igléfia nueftra Madre en las 
Horas Canónicas y es-loar à Dios, porifer^üien 

' es. HORTENS.Paneg.fd.208. Pero mnigigan-
te ñombee dítmosà-uavíeio ^que-ic pareció 
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. tan de.los muchachos à alguna p lumS^á^J-

ca. COLMEN. Efccit. Segob. pl.742. £ftii£ó cn 
• Scgobia Çramátlca Latina, y en Salamanca 
.. ambos. derechos, Civil y Canónica, • 

jÇANONIGOXm. La perfóna Eclcfiiftica nom-̂  
. brada para obtener aíguna Canongía énlglé-
. fia Cathedral, ò Colegiál. Viene del Latino; 

CÍÍWW/ÍW.'RIBAD. H.Sand. Vid. deS.Rai-
inundo. E1P. Fr.Hernando del Caftillo dice 
que fué Canónigo y Arcediaáp de Barcelona. 

. .MARIAN.Hift-Efp. Ub. xo.-e'ap. 3. Pufoen la 
Igléfía.mayor.de Toledo, para fu fervlció^ 
treinta Canónigos y otros tantos Racioneros., 

¡CANÓNIGO REGLAR. El que vive en comuni-; 
- dad, debaxo de regla aprobada por la Igléfta, 

de que hai varios inftitutos. Lat. Canomcus re~ 
guUris. RtBAD, El. Sanâ:. Vid. de S. Antonio 
de Padua. Determinó acogerle à íagrado , y 
entrar en Religion como en Puerto íegúro: y 
afsi lo pufo por obra en un Monaftérlo de C*-. 
nónigos Reglares de la Orden de San Aguftin. 

SCANONGIA.f. £ La Prebenda que goza el 
Canónigo, en alguna Igléfia Cathedral ò Co
legiál , con las rentas y emolumentos que.le 
pertenecen por fu afsiftencia y férvido. Anti
guamente fe llamaba Calongía, yafsílaUa-, 
man Covarr. y Nebrixa. Lat. Canonícatus. Ca-
nonici dignitas. Canonici artnaum ve&igal. R E -
cop.lib.i. tit.3.1.14. De aqui adelante ningún 
Extrangero pueda haver Prelacia, ni Digni-, 
dad , ni préílamo, ni Canongía , ni otro Bene-í 
Ücio Ecleíiáfttco alguno en nueftros Réinos. 
CtfuMACÈR. ReffmeíV al Mem. cap. 1. Ei 
añopaíiado fe dió en ñete mil ducados Una 
Camng'm de una Igléfia Cathedral mui grave. 

¡CANONISTA, f. m. Eique profeífa ei eñudio 
de los Sagrados Cánones. \jax.Canonifta,£. R i -
EAD. El. Sand.Vid.de S.Vicente Eerrer.Envió 
à Pedro Anibaldo Cardenal de Sant Angel, 
acompañado de dos Theólogos y otros dos 

' . Canoniftasjpwà faber del Santo lo que le pare
cía fe debía hacer. ALCAZ. Chron. tom. 2. pL 
¿7. Quedó condeféode entraren la Com
pañía, mas como era Canoniza, lo dilató hafta 
haver eftudíado Artes y Theología. 

¡CANONISTA SIN LEYES, ARADOR SIN BUEYES, que 
otros dicen : CANONISTA , y NO LEGISTA NO 
VALE ÜNA ARISTA. Refranes que dàn à enten
der , que para íaber ufar con acierto de la eru
dición de los Sagrados Cánones, es mui necef-
fario el eíludio de las leyes , que fon las que. 
dan el conocimiento práctico de las colas , y; 
cl médio para ufarlos con difereción. Lar. 

Civilibus qui kgiBus vacat nihil, 
Canonas-que tantum callety is nil proftett. 

CÀNONÍZABLE. adj. de una term. Digno de-f 
grande veneracion,y fumamente virtuofo: co
mo la perfóna que es de unas coftumbres fan-
tas y mui regladas, y de una virtud conoci
da y notória. Lat. Probatijsima virtutis homo, 

.CANONIZACION. C ra. La declaración fo-
lemne ? que hace el Sumo Pontífice Romano 
de las heroicas virtudes de. algún Chriftiano, 
qué merece fer puefto en el Catálogo délos 
Santos; y el dia que fe declara, le pone el Pa-

• en.teí^^&ía 2 -jrfe.-dípe. la pciméc^ 
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a ^ . t a t . t o í ^ f / o . R i B Ai>.Fl:'San'£t. Vid.de S/ 
Antonino.De la quai,y de laBula de Canoniza
ción facatémos nofotros lo que aqui diremos. 
HORTENS. Paneg. fol. 211. Yo he hallado dos 
theforos.oy en el Evangelio de SanMathéo, 
y cn la canonización de Santa líabél. 

CANONIZANDO, f, m. El que hade fe^ò eftá 
cercano à fer Canónigo. Lat. In Canonicorum 
Collegia adfcribendus. GONG. Decima3 que em
pieza, Cierto opoíitór fino. 

Siempre me ba hecbo entender^ 
que fabiendo bavía de fer 
Cámara el Canonizando, 
Se hizo Câmara , quando 
pretendió mejor leer, 

CANONIZAR, v. a. Declarar y recibir la M é -
íia en el número de los Santos al Chriíhano 
infigne, que floreció en coftumbres y virtu
des heroicas , mandando que fe le dé cuito. 
.Viene del verbo Griego Canonizo, que fignifi-
ca -Regular,ò Examinar à regla. Lat. In Sanólo-
rum numero adferibere. RIB AD. FLSançt. Vid.de 
S.Francifco de l?a.u,te.Canon!zókyy púfole en el 
Catálogo de los Santos Leon X. Sumo Pontí
fice el año de 1519, ILLESC, Hill. Ponrif.lib.5. 
cap. 35. Allí canonizó también al Obifpo de 
Cracovia Staniflao Bohemio. 

CANONIZAR. Por femejanza vale Calificar y re
putar por buena ó mala alguna cofa, ò que es 
de tal, ò tal calidad. Lat. Bxijtimare. Putáre* 
Habere, PUENT. Conven.lib.2.cap.22,§.2.Ena-
menides Poeta antiguo los trataba de menti-
rofos, glotones y malas béftias, y San Pabló 
los canoniza por tales. VENEG. Agon. cap. 2, 
Quien es el que no vé , que Chriíto nuettro 
Redentor canonizó los trabajos y penas, la 

. pobreza , el disfavor? 
CANONIZAR. Se toma algunas veces por autori-f 

zar y aplaudir una cofa. l,^t.Cômmenda.re. Lau
dare. Probare. EUENM. S. Pio V. foi. 2p. Solos 
aquellos valen con los Príncipes , que canoni
zan fus vicios. HORTENS. Paneg fol.61, No es 
de ahora canonizar/e en las materias impor
tantes por necedád. FONSEC. Vid, de Chrift. 

, tom, 4. pl.23. Muchos hai que preguntan por 
canonizar fus vicios con nombre de fantida^ 
des. 

CANONIZADO, DA. part.paíT. del verbo Ca
nonizar en todas fus acepciones. Lat.//;^r D i 
vos rehtusyi, um. RTIÍAD. Fl.Sanct. Vid.de San 
Roque. Se dicen Miífas , y hacen procef-
íiones à fu invocación y otras cofas que fon 
próprias y como tales Ja Santa Iglcfia'las tie
ne refervadas para los Santos Canonizados 
ILLESC. Hiíl. Pontif iib.2.cap.ii. Hizo el Em
perador una l e y q u e la tenemos canonizada en 
el Decreto. PARU. LUZ de Verd. Cath.part.i. 
Piat.25. Efpantofo fuceíTo, canonizado por el 
Efpíntu Santo en las Divinas letras. 

CANORO, RA.adj.Sonóro,entonado,yque tie
ne melodía en la voz y dulzura en el modo de 
articular y cantar. Dícefe rambien de los inf. 
trunientos múfleos, perfe&amente hechos, y 
que defpMen con fuavidad el tono y fonído de 
Jas cuerdas, ò áire.Es del Latino Canorus^a^um, 

-. fUíLBAD. Coron.foLé. Dçfdç los çaftillos ver
des 
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des de los álamos y fauces le hicieron la falvá 
coa los inftrumentos de fus voces canoras. J A-
ciNT.PoL.pI.303.Cuyo canáro encuendo antes 
que llegaflc à fu eftáncia,me avifó que feria la 
manüon de la múfica. GONG. Tercer, burlefe. 

Valió por dicha alieno mio canoro, 
( Si puede fer canoro Uño mio) 
Cla vijas de marfil, ò trajies de oro* 

CANOSO, SA. adj. Enio literal vale lo mifmo 
que Cano ò lleno de canas; pero en efte figni-
ficado apenas tiene ufo. Por femejanza vale 

. antiguo , de mucho tiempo y de muchos años 
de exifténcia y duración. Lat. Vetuftuu Perve-
tujlm* MANER. Pref. 5. Efta camfa antigüe^ 
dad embargó i la curioíidad la inveftigacion 
de la duda. Y en la Apolog.cap.4. Por ventu
ra las vantfsimas leyes Papias no las abro
gó ayer Severo > el mas confiante de los Em
peradores , dcfpues de tan canófa autoridad? 

CANSADAMENTE, adv. Importuna y molef-
. tamente, con pefadéz y enfadofa prolixidad. 

Lat. Importune* Moleftè. SicuENX.Vid. de San 
Geron.lib.4. Difc.4. Defta eftófa trahen otros 
cien lugares y repiten cien veces canfada-
«jí-rtíí.RoA, Ettados, cap.3. Mas íi porfiare al-

. guno que ha de refucirar cada uno en el tamá-

. ño de cuerpo en que murió , no hai para que 
htàdXz&ciinfaàamcnte con él contradeciéndole 

CANSAD AZO, ZA. adj. Molefio, pefado è im
pertinente. Vez voluntaria y de raro ufo. Lat. 

• Nimium molejíiisy3yum. Pie. JüsT.foi.197. Mas 
ahorrando àceanfadázos cuentos y hiftórias 
que me contó , vamos à lo que hace al cafo. 

CANSADÍSSIMO, MA. adj.fuperL Sumamen
te molefto, impertinente y pefado. Lat. Mo-* 
Ufiifsimus^ufíi. BARBAD. Coron.fol.236. Efio 

. fe entiende como no me pida, porque pedirle 
al que no tiene , es canfaáífúma necedad. 

CANSANCIO, f. m. Fatiga del cuerpo, ocafio-
. nada del mucho exercício , ú de floxedad de 

los nervios, motivada de algún accidente, que 
dexa rendido al fugéto. Lat. Lafsitudo. Defati-
gath, G. GRAC.fol.259. No con poco caqfdn-

. cio y trabajo caminaría con la carga , que à un 
gigante hizo dar de ojos. MEND.Guerr.de 
Gran.lib.2.nuin.3o. Muchos murieron por los 
caminos de trabajo, de canfdncio, de pefár, de 
hambre, &c. 

CANSAR, v. a. Fatigará otro , haciéndole que 
fe muela, fe molerte, ò pierda el fofsiego. Lat. 

'Lajpire* Fatigare. SANT. TER. fu Vid. cap. 28. 
Y el rcfplandór infhfo, que dá deleite à la vif-
ra , y no lacanf*. FR. L. DE GRAN. Trat.de la 

' Orac. part. 1. Sábado en la noche. Qué gozo 
ferá vér aquel gloriofo Diácono con fus par-

' rillas en la mano defafiando lostyrános , y 
can/ando los verdugos. Ri BAD. Fl. Sanífe. Fieft. 
del Santifsimo Sacramento. Silos trabajos y 
mifertas de efta vida le fatigan y canfan , y ic 
hacen defmayár , aqui halla'csfuerto, fufri-

: miento y aliento. 
CANSAR. Vale cambien enfadar con impertinên

cia, porfia y necedad. Lat. Tadiam aliciti offer-
re. Mokfllim párere, FoNsnc.Vid.de 'Ghrifto, 
tom.4. pl.^6i. CíJrt/¿i«las cazas, los juegos, las 
comedias, los jardines > las múficas, ios ámú 

C A N n p 
gos...;...mas el dinero nunca cmfa> HORTBNS. 
Paneg. fol. i85. Lccanfa al Efpíritu Santo la 
íbberbia del pobre mucho.pARR.Luz de Ver
dad. Cath. part. 2. Plat. 34. Quanto hacía los 
.enfadaba, los can/aba quanto decía > y entre 
.palos y pleitos los Padres vivían muriendo yyt 
el hijo vivía reventando. 

CANSAR. Se roma algunas veces por divertirá 
uno, embobarle y fatigarle, para que no pue
da tener acción de executar fus intentos, ò pa
ra que moleftándole con tantos cmbelefo*, fe 
canfe y aburra : y afsi fe dice, Canfar al cne-

, migo , caníar al competidor del empleo, &c. 
:Lat. Aliquem ftudiojius morarz, cunBari. So x. 1 s» 

Hift. de Nuev. Efp. lib.5. cap. 12, No fe dexó 
, la marcha por cite accidente 5 pero fe caminó 

à pafíb lento para canfar al enemigo con la di-
. laciondel alcance SANDOV. Hift. de Carl. V . 

Üb. 2. § . 3 1 . LosEfpañóles tuvieron manos, 
para afir lo que les havían fembrado , y pies 
para alcanzar al enemigo y can/arle, 

CANSARSE, v. r. Además del fentído re$o , fe 
toma por esforzarfe y poner toda la diligencia 

. y foíicitud para confeguir alguna cofa que f* 
deféa: y afsi fe dice. Fulano fe cansó en balde. 
Lat. Conari. Niti . Lo P. Rim.fol.i 18. 

O AibantOy no U canfes mas> ni creas 
Que pueden obligarme fingimientos. 

CANSARSE. Vale tambiéndefazOn^rfe,ü difguf-
• tarfe de vér alguna perfóna, que no fe guita, u 
, oír alguna cofa que defagráda. Lat.Aljcujus rei 
^ tadio capi, Difadere. Son s,Hift.de Nuev.Eíp. 

lib. 5. cap. 14. Canfábafe naturalmente de los 
. hombres arrogantestporque fe halla pocas ve-
. ees el valor donde falta la modéftia. 

Eípéralo en pié , que fentado te canfarás. Modo 
de hablar, para darle àuno la expulíiva, de 

. que no fe le concederá lo que prerende , y p i 
de con impertinencia. Lat. 

Stans hoc ut̂  author ero tibtyfperes licet: 
Sedendo ( nullu$ ambigo ) lajfaberis. 

CANSADO, DA. part. pafl'. del verbo Can far 
. en todas fus acepciones. Lat.Ld/à/. Tadio ajfe* 
. £ius. MEND. Guerr. de Gran. lib. 1. num. 16. 

Era neceífário perderfe por falta de agua, y. 
vitualla,canfados de velar, y refiftir. MARIAN. 
Hift. Efp. lib. 11. cap. 21. Canfida de las cofas 
del mundo, y con deféo de vida mas pcrfecfca, 
havia tomado aquel hábito, PELLIC. Argén. 
part.2. fol.Bo.Tomaron puerto en Calés,adon-. 

. de canfados de navegar rehicieron los marea-
„ dos cuerpos., 
CANSADO. Falto de vigor y efpiritu , efcáfo, de

bilitado , y fin la facultad y fuerzas que antes 
tenia: çomo vifta q^nfada/pelota canfada, ba
la canfada.Lat,£.ía¿/i¿r. Emarcidus^ a, «R/. . 

CANSAD^ Se.tooaa muchas veces por moícfto* 
. porfiado , è impertinente : y afsi fe dice", Es 

canfado en/u.trato y cpnyerfacion. Es uno de 
:> nueftros Hifpairiftçps-, porque fe debiadecie 
. Çanfadór, reípeao d^ que es el que molcfta,y( 
, no e.í moleftado, 'Lax.MoleJius. Importunus. T<e-

¿im-afertntt .ALgAR.pl, 230. Eran perfónas 
¿ principales itrt Capitán,y, un tetradOí,pe.ro pa-

. - ra éleiif^crfifsi^Qs y mjados ambos! 
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importunación y porfia en cl modo d§ pfbee-

que ocafioñanlps qüé, adéínájS' de fez •pciacl.os 
¿híu rratb i moleftán y no dán gufto enjp qtie 
¿icen ó \\$cwX,zx$£d!UM.FaJíidiw ; 
jAC.P0L07pl.2l ' Í . . , . 

! 'péxurme di qÜertr9fer$çanféraj , ;¡ . , ,_. 
t//?^ tnè ba de querer ,rq,uiera.ò no quiera, 

¡CANSOSO, SA. adj. Porfiado^,importuno,, h 
impertinente en pedir y foliei-tar alguna .cofa. 
lÁtXddíüm autfiftidium generans.. S A N T* TÉR . 
fu Vid.c1p.315. Segura eftoi que no íes /altará, 
ní habrán menefter íerĵ ff/py¿w,-,ni importunar 
à nadie. 

¡CANTABLE, adj, de una tcximnaci.pn.,Lp qne 
fe puede cantar. Llaman afelios múñeos al fe-
mitono mayor. Tofc.tOm.2. pt^c?. Lat^wfe 
tonium,. - . : -.. .-. • ; .-* 

¡CANTADA, f. f. Tonadacompuefta de AriaSj, 
y otros paííos múficos. Es voz nuevamente 
introducida por los Italianos 3 que en Efpaña 
fe llama Tono, y TonádarLat.CííMí/iíMfl. . 

ÇANTADERA. f. f. La mugér que canta, y lo 
tiene por ofidòXàt.Ciôí«r/flfy;V/t.;P|ç.-ji3&T. 
foi. 128. Me preguntaban ü era.yo Cantadé.rai 
y aprovechándome de la ocafiondefifgar , 1c 
rcfpon.dí: No heimanos, que eftoi en muda 
como Colorín. 

CANTADOR, f. m. El que canta,y lo tiene por 
Ufo ü oficio. Lat. Muficm. Cantor, oris* GRAC. 
Mor.fol.34. Oyendo cantar un cantador, dixo> 
no me parece que devanéamal. : 

«CANTALETA, f. f. El ruido que feforma cah-» 
tando 3 y metiendo bulla defordenada cor) al
gunos inftrumentos defeonceítados: lo qual'fe 
hace para dar chafco,y burlarfede alguno3ha-
cíendolc u dandofele à fu puerteó'ventána 
noche: y de aqui todo el chafcp que unp dá à 
otro zmnbándole^fe llania-Cantaléta.Xat.^'^'; 
foñuyv9cúmjirepitus.XjK\c.x}Á^ 
yo ruido y fon extravagante. ry.rudo;3 nías p i 
rcóla cantalea, que muíi,ca¿ ALFAR., pl. : iS8, 

.De noche, dábamos lexías alas, Damas-'cor-te-
Tanas ,y,alas puertas cantaletas* . • 

jCAKTAíL.f. m. Romance, ò CopIaSjque ft-ha-: 
cen para e.fe£to de cantarlo&^y por efto-todas 
las-coplas fueltas fe fueienllamar. Cantar. Lat. 
Cuntió. Canticum ,̂ ÉR. L . DB.GnANv'Tíár.-díeia 
Orac. parí.i. Saba4.cn la noche. Allí es donde 
íe canta aquel çantár caíi nuevo,que ÍSan Juan 
oyó cantar en fu Apocalypíi. ARGENS. Mal. 
lib.z.'fol. 66. Recibiéronle íos Clérigos, y los' 
Soldados con gritos de âlegria, entre los C'ÍSW-
í i r a Eclefiáñicos. EspíN'.Rim.fol.2ik 
...Adelante pajfára el pobre mozo 

. Con fu cantái' , f í um mortal congoja,. 
Que la virtud le méngua. 
No le trobâra el corazón y Vengm* • 

ÍCANTAPV. Se llaman también aquellas coplaS)que 
Je hacen en forma de fúyra, para motejafeà 
algüno,y darle que fentir: que en cierto modo 

r£?£ como lofEpigcamasjque encierran en pó-
.^osyerfps un âichp.agúdo y picantc.Lat.Giw;-
í^)2fí//^MEND.Guerr.de,Gran.Iiba.nüm;5. 
Salió el Goí^lcde Üíéña ¿aunque daado;oé^ 
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fíòn à los cantares , y libertad Efpañola. 

CA^JT^RM. Por excelencia y antonomáíia fe en
tiende el Libro Sagrado y Canónico , aísi lla
mado, en que fe contienen los coloquios y 
cánticos de la Elpóia Santa con el Divino Ef-
pófü.Lat.CWí/ca canttcorum.$A.\<T.TEK. Con-:-
cept. cap.i. Hablabade afnór y fundó el Ser
món del Mandato que predicaba , en unas pa
labras délos Cmtáru, M. AVIL. Trat. Oye 
hija, cap. 68. Sed vos una de las ánimas, à 
quien dice.el Efpiritu Santo en los Canta
res : Salid y mirad, hijas de Sión , al Rey Sa
lomón. 

Efte esotro cantar. Phrafe quefigniñeafuceder 
ò fer una cofa diverfa en todo , y fm conne
xion alguna con lo que fe eftá tratando. Lar. 
Áliamjam cmtilenam canis. 

Pues comenzafteis el cantar , haveiíle de acabar. 
Refr. que habla contra los que folicitan una 
cofa fin conocimiento, y luego que eftán me
tidos en ella, vén la dificultad, y intentan vol-
yerfe atrás, quando yá no tiene remedio. Lat* 
„ Qui canticum hoc inceperas, hoc per fice. 

CANTAR, v. a. Echar el aliento por l a gargan
ta , entonado en punto de múíica , que pueda 
fer imitado, ò acompañado de quaíquier inf-
trumentó , ahora fea con- entonación unifor
me , ò fea con alguna variación , ò con canto 
llano, Ò con canto de órgano. Lzt.Canere.Caji-
tare, que es de donde viene. CHRON. GEN. 
fi>I. 186. E à facer cantares, è eílormentos de 
múfica è Maeftros que cantaffen en ellos. 
G.GRAC. fol. 406. Para faber cantar enféñan 
los Cantores veinte y un fignos en l a manó' 
•ÇtKv. Quix. tom, 1. cap. 27. Advirtieron, 
.que lo que oían cantar eran verfos, no de rúf-
ticos ganaderos ? fino de diferétos correfá-
:nos. • -

C,AN-TAR..Contar, referir, relatar fuceífos, ò hif-
tófias. Es voz regularmente ufada de los Poe
tas en eñe fentído, tomado de los Griegos y 

¿Latinos. Lat. Cüs^.MARiAN .Hift. Efp.Ub.4. 
çap. ao. -Como lo -canto Claudiano, Poeta de 
_aq,ucl tiempo mui femofo. QUEV. Ürland. 
Cant. 1. 

- . Canto lot difparátes, las locuras, 
; Los furores de Orlando enamorado.-

jAuREG.Pharfal. Cant. 1. 
Canto h guerra tnfigns de Tbefália¿ 
mas qwcwily de mayor defpécbo. 

CANTAR. Algunas vezes fe toma por Alegrarfe, 
y manifeftar tranquilidad y contento. En efta 
fignificacion es verbo neutro. Lat. Latari. 
Gaudere. SAAV. Empr. y):Ca?ita en los traba
jos el jufto,y íloraelmalo en fus vicios. 

CANTAR. Por tranílacion, Rechinan y hacer rui
do desapacible las ruedas de los caí-ros y otras 
machinas, quando eftán fecos los exes por fal
ta de urna, ü de'azéite;- Es voz vulgar, y de 
efeik) familiár. Lat, Stridcre. Qvzv.C&fo de l o 
cos. Cantando como un carro de bueyes bien 
cargado'èn el Eítío. 

CANTAR. En las aves es articular fus accentos, 
harmonía y gorgéos, con-que mueftran fu ale
gría y contento. Lat. Cantare. PARR. LUZ de 
tVeíd.Cath^part.2;Plat.35;Elruifea9r3obfer' 

va 
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va San Ambrófio, entonces canta mejor,qiiàtfc 
do cí\i criando fus hijuelos. ESQUIL. i \ im. 
Rom. 188. 

Las aves que no cantaban, 
llorando fu foleââd, 
fofo callan y emrr.udecerjy 
para volver à cantar. 

CANTAR. En Germânia. Deícubrír lo que era fe-
crcto. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lar. 
Occultum proferre. 

CANTAR ACOMPAHADO,Ò CON ACOMPAHAMIEN-
TO. Es cantar con ir.ftrumcnto , que lleve el 
baxo de la vez. Lzt.AdJidium números canere. 

CANTAR à DOS, à TRES, QUATRO, &c. Es cantar 
en compañía de otra, ü otras voces, llevando 
cada uno fus puntos, fegun el orden que le to
ca en la compoficion dclMaeftro: cuya per
fección conüfte en la difpoficion y harmonía 
de Ias quatro voces. Lat. Duarurn, trium, qua-
taorvè. vocum concordia canere. 

CAMTAR AL ALMOHADILLA. Veafe Almohadilla. 
CANTAR DE PLANO. Confesar uno todo lo que 

fe le pregunta y fabe. Lut.Admifa flagitia pla
ne patefacere, confitería CANC. Obr.Poet.fol.i^. 

Cantó de plano el mulato^ 
y viendo lo bien que canta, 
luego al inflante k dieron 
en la Capilla una plaza. 

CANTAR EN EL ANSIA. Veafe Anda. 
JCANTAR EN TINA]A. Phrafc parafignificar que 

alguno fe adula de las cofas que hace, ü de fus 
habilidades, que le parecen tan buenas y rele
vances j que llega à tener en poco à los hom
bres beneméritos , ò fingulárcs. Es tomada la 
meráphora de los que fe ponen à cantar junto 
à la boca de unatuuja para que retumbe la 
voz, y fuene mas y mejor. Lat. -ubi ¡pfiblandí-
r i . Rur. Apophthegm, foi. 154. Un Poeta de 
los que el apíaufo del vulgo engaña, como la 
mala voz à los que cantan en tinaja. 

CANTAR LA GALA, ò LA GLORIA. Celebrar la ac
ción heroica , è iníigne de algún fugéto , que 
fe aventajó à los demás, y fobrefalió en ella. 
Lat. Alicuius res bene ge/las concelebrare, concine-
Te. HORTENS. Paneg. Funer. à la muerte de 
Phelipe 111. El Leon voceó, S.Juan que ven
cía, y al fin fué Cordero el que abrió los fellos 
del libro , y al que con particular myftério 
É'¡íKíir£7/3/^/í3Wtí.pHLLic.Argcn.part.2.fol.i47. 
Con eftas ? y otras canciones las Nimphas le 
cantaban tagala. Ru F. Auftr. Cant.24. 

To cantaré la gloria , à vos debida. 
E n chhara tan dulce 7y acordada. 

CANTAR LA POTRA. En fu fentído redo figmfica 
anunciar el tiempo revuelto: porque quando 
quiere mudar fuelcn los quebrados por lo co
mún fentir dolor en la parte que ella fentída 
y iefa ; pero efta phrafc jocofa y vulgarmente 
fe aplica à los que por alguna obfervacion , ò 
novedad que ñentcnen si, adivinan la mudan
za del tiempo : y afsi fe les pregunta luego , íi 
les canta la potra. Lat. Procidcntiam itittm , in-
clfmentiam temporis, acrifquc mutatlonem alicuz 
prmmtiare. 

CANTAR LA SORIA. Según Covarr. citando al 
Drocenfe , íigniñca lifonjcar à alguno y adu-

Torn. If . 
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lark, para íàcar de él provecho, ò hacerte 
que execute lo que fe- folicíta : y dice que es 
lo mifmo que cantar la fuaforia. Lat. Aliquem 
ajfentationibus ac verborum illecsbris indueere^ 
captare. 

CANTAR LA V I C T O R I A . Aclamarla defpues de 
vencer à los enemigos: y por ampliación ha-
ver confeguido alguna cofa, que era difícil, y 
tenía grandes contradicciones. Lat. Epinicium 
canere.doLOM.^Guerr. deFland.lib.3. Cerra
ron las compañías Efpañolas con tanto 
terror de los enemigos, que cafi comenzaron 
k cantar l a v i ã ó r i a l o s C z Ú i ò i i c o s por aquella 
parre. CALD. Com. Afe£tos de odio y amor̂  
Jorn. 1. 

Con que canté la victoria; . 
mas con tan gran diferemia7 
como cantarla llorando. 

CANTA MARTHA DESPUÉS DE HARTA. Ref.cOntra 
los que no quieren hacer por otros cofa algu
na , fin eftar antes pagados y fatisfechos à fu 
voluntad. Lat. 

Refería carne acjufculís, cantt Martha. 
CANTAR MAL, YPORFIAR. Refr. contra los im

pertinentes , y prefumidos de fus cofas y que 
quieren las entiendan todos , como fi fueran 
guftofas y agradables. Lat. 

Cum pefsimè ipfç cantet, bocagit femper± 
EsTEB.pl.336. 

Madama Doña Efcotófia 
y â no mas, por no vér mas y 
fuefto que hafta aqui be querido 
cantar mal y porfiar. 

Oífteis cantar, y no fabeis en qué muladar. Refiv 
que reprehende à los que dicen las cofas fia 
faber fus principios , y ignorando lo que íig-
nifican, las aplican à bulto, y íiempre fuera 
de propófito. Lat. 

Cantare certè aud'weras: ubi hoel nefeis. 
Por vos cantó el cuclillo. Refr. que exagera lafcj 

licidad de alguno, que fin pen far fe le vienen 
las dichas à las manos. Covarr.trahe el origen 
de eftc adágio del cafo fucedido à dos amigos 
con el canto de efta ave , porque fiendo am
bos zelofos , pufieron el cafo en un rerecro , à 
quien regalaron mui bien , para que dixeüe 
por qual de los dos havía cantado , y él fen-
tenció que por s í , pues ambos le havían con
tribuido, y que efte era el agüero que havía 
tenido el cuclillo en efta ocaíion con fu can
to , con lo qual fe burló de los dos. Lat. 

Pro te ( quod ipfi fufpUor) canit coccyx. 
Quien canta fus males cfpanta; ò cantando fe ali

via el trabajo. Refranes que enfeñan, que in
terrumpiendo Ia memória de los males y los 
cuidados, fe alivian , porque no fe pienfa en 
eIlos,con la intenfion que lo hacen los triftes. 
Lat. 

Qui cantai > h labores & malum levat. 
CERV. Quix» tom.i» cap.22. Antes yo heoido 
decir ( dixo Don Quixote ) que qukn canta, /as 
males efpanta. 

Quien mal canta bien le fuena. Refr. qüe pondera 
el amor próprio de los hombres , que aunque 
hagan mal las cofas, fiempre les parecen bue-t 
nas. Lat. 

fe 
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Ipjicanenttpefsimèbenebocfonat. . i 

¡Ruegos porque cante, ruegos porque calle; ò Urt 
quarto porque cante , y dos porque lo dexe.. 
Refranes contra los moleftos en fus cofas, que 
quando las han de hacer fe hacen de rogar , y 
en empezando no io faben dexar >• hafta que 
muelen à los que los oyen, ò vén. Lan 

Omnibus hoc vitium eft cantoribuj&c. Horat. 
Vel 

Vt cantet, eft rogjndm improbus eanton 
Si imípit , baud defiftet integra noãe. 

Un ánima fola, ni canta, ni llora. Refr. que dá à 
entender, que en el que es pobre y retirado, 
ni que eílé alegre, ni que efté trifte, nadie re
para , y él folo fe lo pafla en fu rincón. Lat. 

Quifolus eft, nit cantat, ejulat nihil. 
CALIST. Y MELIB. A£t 7. Quien no tiene fino 
un ojo, mira à quanto peligro anda: Una ãni-. 
ma fold, ni cantOy ni llora. 

yenid piando , y volvereis cantando. Refr. que 
reprehende à los malos Jueces , que venden 
la jufticia , que hacen ir alegres à ios que con
tribuyen y pagan, aunque no tengan razón. 
Lat. 

Fe ras iniquo judiei múnus, cliens 
Qu'tcumque caufamferre concupis tuam. 

CANTANTE, parr. ad. del verbo Canrar. EL 
que canta, ò lo que rechina y mete defapad-
blc r.iido. Es del Latino Cantans, antis. Pixc. 
Pelayo, lib.a.oct.ult. 

T a l tiempo que el cantante filicíta 
Al olvido rebelde dar repudio. 

CANTADO, DA. part. paCT. del verbo Cantar 
.en fus acepciones. Lat. Decant at us,a^um. Á \ T . > 
AGUST. Dialog, fol.446. Aquella hiftória tau 
encarecida por los antiguos,y eantadapov Lu-

. cano. CER.V. N0V.8.PI.254. Lope fe acomoda
ba à paíTar adelante cantando otras cofas de 
mas tomo , fubíhncia y conüderacion de las 
cantadas. GONG. Rom.burl.4. 

Que la vejez de unas calzas 
defgarros contiene mas, 
que la juventud travtefa 
del cantado Efcarr&mân. 

Lo he de decir cantado, ò rezado ? Phrafc contra 
ios que fon porfiados en pedir, ò preguntar lo 
que no fe les quiere otorgar ,0 refponder; ò no 
quieren entenderlo: y fe Ies fuele repreheñ-

. der fu porfia con efta vulgaridad. 'LdX.Audifti 
ne ? vis idem tibi cmtu iterem*. 

CANTARA, f. f. Efpéde de medida, que fe ufa 
en Caftiíla para el vino , y viene à fer lo mif-
mo que arroba * confia de ocho azumbres. 
Tofc.tom. i . p l . 140. Lat. Amphora. RECOP. 
lib.5. t1t.13.l-i. Otrofi tenemos por bien, que 
eipan y el vino , y las otras cofas todas que 

, fe fuclen medir, que fe midan y fe vendan por 
la medida Toledana , que es en la hanega do
ce celemines, y en la cántara ocho azumbres. 
MA-RQ. Gob.lib.2. cap.39. De la mifma mane
ra que el que compró la cántara de fíete azum-
bres,íi la trueca por otra mercadería con nom
bre de cântara, fe finge que vuelve à recibir la 
oftava azumbre del que contrató con éK 

CANTARA. LO mifmo que cántaro en la hechú-
_ ja, y folo fe diferencia enfermas ancha de 

C A N 
barriga. Sirve para medir algunas cofas líqui
das : como vino,azéite,&c. que fe venden por 
medida mayor y por arróbas;mas no general
mente para todas, pues no fe dice cántara de 
agua, cántara de fangee. Lat. Hydria. Co:\-
NEJ. Chron. l ib. i . cap. 40. Dando en retorno 
una. cantar a azeite. ESTEB. pi.95. Iba facan-
do de la tinaja cartaras de vino, y vaciándolas 
en el cóncavo de botánas , y engendradór de 
mofquitos. 

CANTARCICO, ò CANT ARCILLO, f. m. 
dimin.de Cantar. Coplillas fueltas,que fe can
tan y eílán de ordinario formadas y compuef-
tas de algunos equívocos y conceptos vulga
res. Lat. Cantiuncula. FR. L . DE LEON, Pcrfi 
Cafad. §. 12. No pregunta fin cáu/à el cant ar
cillo común para qué fe afeita la muger ca
fada ?G.GRAC. fol. 242. Tomaba el niño en 
fus brazos 7 y le trahía cantando cantarcícos. 

CANTARERA, f. f. Armario abierto à modo 
de banco, con unos agujeros redondos hechos 
en las tablas, donde ie meten losfuelos de los 
cántaros, para que eftén firmes y levantados 
del fuelo. La.t.Hydriarumpluteus. Ornarium, iü 

ÇANT ARILLO, LLA. f. m. y f. dim. de Cán
taro. El cántaro pequeño manuál, para facar 
agua de las tinajas, y otros nfos : como guar
dar arrope, leche,azeitunas, &c. Lat, Situlafi-
¿iilis. QUEV. Eort. Mirad bien à la cara à eífe 
cantarillo quebrado , que fe orina con eftan-
gúrria. BRAV. Benediá. Cant.y. 

Por agua en una chica cantarilla 
Del campo atravejfó el tendido pajfo. 

CANTARILLO QUE MUCHAS VECES VA à LA FUEN
TE Ó DEXA EL ASA Ò LA FRENTE. Refr. que Cn-
féña lo arriefgadas que fon las ocafiones, en 
que fon frequentes los riefgos y peligros, por
que al cabo fe viene à perecer en ellos. Lat. 

Parvã amphora qua j¿ipé adbaret forUibus, 
Aut ora conterentur , aut certè anfuld. 

CANTARIN, NA. f. m. y f. El Cantor, Ò Can
tora. Son voces modernamente tomadas de 
los italianos, y yá de algún ufo,en efpeciál el 

. de cantarína. Lat. Cantor, Cantatrix\ 
CANTARO, f.m. Vafo de barro alto, con la 

barriga ancha , y el fuclo, y la boca recogida, 
con una afapara manejarle. Hácenfe también 
de cobre, ü otro metal; pero fe les añade fiem-
pre el adjetivo de la matéria de que fon, psra 
diftinguirlos : y folo el de barro fe entiende 
por la voz fola de cántaro.Viene del Latino 
Cantbarus: por cuya razón fe debiera eferibir 
Cántharo ; pero el ufo común eítá en contra
rio. Lat. Aquarius urceus. PR AGM. DETASS. año 
1680. fol. 27. Cada libra de cobre labrado en 
piezas mayores , como fon cántaros, regade
ras, &c. HORT. Paneg. fol. 313. Finalmente, 
al lance ultimo , que fué el golpe de la lanza, 
díó canta agua y fangre el pecho , que llena
ron de ella un cántaro. 

CÁNTARO. Significa también la arquilla, caxón> 
ó vafija en que fe echan las fuertes para las 
elecciones, en los Cabildos y otras Comuni
dades. Y porque en lo primitivo fe echaban 
en un cántaro, fe dióeííc nombre à todas ef-
tas vafijas, ò casas. Lac Orna, a. Situla, <e. FR. 

L . 
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L. DÊ GRAN. Trac, de la Orac.part. I . Ureró. 
en la noche. Quando eftuvieífrn echando y i 
Jas fuertes : quando cftuvieífen y i metiendo la 
mano en clcántaro. .. . 

Eft.ír en cantará. Phrafc que cxpreíTa tener algú-
no puefto fu nombre en el cántaro de donde fe 
íacan las fuertes para alguna elección 5 ò que 
cftá propuefto para algún emptéo. I-aC. Sortem 
pro aiiquo m JitelUm conjeBam ejfe. 

Llover à cântaros, Phrafe que fe ufa para exage
rar lo recio que llueve , quando es con gran 
fuerza y mucho. Lat, Viotentius rucre imanes. 
HORTENS. Pancg. fol. 317. Pero en tocando à 
fu piedad y en fu fangre,* cántaros Hueve Dios. 

Moza de cántaru.Sz llama la criada , que fe aco
moda en las cafas para falir à la calle à hacer 
todos los recados que fon preciíbs : y por íec 
uno el traher agua de la fuente,por efto fe de
bieron de llamar afsi cite género de criadas. 
Lat. Aquaria fámula. ToRR.Philofoph. lib.20. 
cap. 15. Con todos feis no havía medrado mas 
la defdichada, que àfer moza dt cdntaro.VAKK. 
Luz de Verd.Cath. parta. Plat.25.De la Ciu
dad cercana de Sichen fe viene acercando una 
pobre moza de cantará. 

¡Volver las nueces al cántaro. Es volver à fufeitar 
la qücftion , riña, ò pendência que eftaba y á 
acabada, y ajuftada : y afsi fé dice, No volva
mos las nueces al cántaro: eftò es, No' volva
mos" de nuevo à reñir , ni tener chimeras y 
defazones.Eftá tomada Ia metáphora de quan
do en las elecciones fe trabucan las fuertes, y 
fe vuelven à echar de nuevo; lo que folia ha-
cerfe en nueces vacías, como ahora fe hace 
con bolas agujereadas.Lat. Negotium recrudcf* 
cere. Quev. Cuent. Una por una yá eftán cafa
dos , dixo el Licenciado j y íi hablamos mas, 
nos echará el gato à las barbas, y volvcrémos 
las nueces al cântaro. 

Si la piedra dá en el cántaro, mal para el cántaros 
y íi el cántaro dá en la piedra , mal para el cán
taro. Refr. que aconféja > que con los podero-
fosnohande tener contiendas los inferiores 
y débiles, porque fiempre dan en duro y reci
ben daño: pues fu pobreza los hace como.de 
barro, que á todo golpe fe qüiebra.Eítc refrán 
es tomado literalmente del Evangelio de San 
Matheo en el cap.21. verf.44. donde dice: Qui 
ceciderit fuper lapidem ijlum^onfñngetur \ faper 
quem vero ceciderit conteret eum. Lat. 

ProjeSius ijlebanc amphorattz f'-angit fopisi 
Atque amphora hdc^fi in lapide cadat, effringit. 

CANTAZO, f. m.aum. de Canto. È1 canto , ò 
guijarro grande. Lar. Saxum grandius. QUEV. 
Port. Yo haré lo que digo : y puCs tú haces 
oro y plata del carbón y de los cantazos que 
vendes por tizos , y de la tierra y bafiira con 
que lo polvoreas..... por qué yo con arte mag
na no he de hacer oro? 

CANTEADO, DA.adj. Loque cftá puefto de 
canto. Lav. Oblique coUocatm^ a, um. CALVET» 
iViag.tbl 200. La frente del caftillo por la par
te que fué batido , era hecha de ladrillo y ar-
gamafliijcon dosbeftioncs de mas de doce 
pies de terrapleno,-y lo demás de tablas C¿M± 
t eáUs de pintúra como ladrillo. 

*íom. XL 
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CÁNTELES*f. m. Solimos pedazos de corde^ 

les de cáñamo como de dos palmos, ios qual.es 
firven para arruma^ la pipería. JEs voz de la 
Marinería, yocabul. Marit. de. Sevilla. Lat, 
funes gui'dam nautici, , 

CANTERA, f.f. El sitio,ele donde íkca la pie
dra parala?fabricas* o para qücmarla y haceí 
hycfo y caí. Viene del nombre Canto3por lla
marle alsi las piedras que fe traen de las canté-
ras. Lat* Lapidicina , vel Lapicidrna. MARIAN. 
Hifc.Efp.Iib i» cap.i. No faltan en Eípaña can-* 
téras de marmol de todas fuertes, con maravi-
llofa variedad de colores. FR. L . DE LEÓN, 
Nomb.de Chfifto en el de Monte.Las piedras 
preciofas , y las canteras de las piedras ñrmes, 
que ion mas provecholás. 

CANTERA. Meraphoricamente valefendo,ma
nantial , raíz y fundamento en lo que mira à 
las cofas del animo y fus operaciones: y afsi 
de] que tiene buen ingenio, y que fe conoce 
podrá fer útil y provechofo para alguna ò al
gunas cofas , ib dice que tiene buena cantera: 
Del diícurfo, poesías y oraciones, que eftán 
bien executadas y compücftas, y fe ignora el 
Autor , que fon de buena cantéra: y afsi de 
otras cofas. Lat. Ingenii vis, acies. CORNEJ. 
Chroru Jib.i. cap 40. Efta fué la cantéra donde 
fe cortaron tantas piedras > que labradas y pü* 
lídas con la efeóda de la mortificación, ¿¿e. 

Levantar una cantêra.V\\ta.fe vulgár3que íignifíca 
dar cáufa, con algún dicho pelado, embufte ò 
cuento, à que hay a grandes difleníioncs y rui
dos , difíciles de fofíegar. Lat. Turbas excitare. 
Rixas moveré. QUEV. fcuent. Lamozuela , que 
era faoidida, cali caíi cftuvo para envedijarfe 
con ella , y levantar una cantéra de todos los 
diablos, 

CANTERIA, f. f. Eí arte de labrar las piedras 
para los edificios, portadas , altares y otras 
cofas. Lat. Lapidaria feBvra. Í'RAGM. DI-, TÀSS» 
año nS80.foI.34.Cada Oficial de cantería nue
ve reales cada dia, 

ÇA^TÊRÍ A. Se llama también la obra,qtic fe ha-* 
ce con cantos,y fu mezcla: y aísi decimos una 
pared de cantería, una cerca de cantería, unos 
cimientos de cantería, &c. Lat* StmBura ca¿ 
tnentitia^uderaria. AM BR.MoR.tom.i .fol.168»' 
Hizo alli cabe ellos un grande airar de can
tería, 

CAS'TETUA. Se roma (aunque raras veces ) pot 
eí lugar ò mina de donde fe faca lapiçdrapa-» 
ta las fábricas. Lat. Latomsa, <f* GKAC. Mòr* 
fohiypk Aluno defterró, y lo echó cnlas'La-
tomíaSjò canter ias j y al otro vendió por ef-
clavo. 

CANTERO, f. m. t i que labra piedra, cómo fas 
que firven para los edificios : y también fe fía^ 
man afsi los que las traben de las fierras de 
donde fé cortan > y las conducen de fu cuen
ta. Viene de la voz Canto» Lat. Lapicida. Lato* 
mus, i . ARO.ENS. Maluc. lib.io» fbl.379. Dexó 
doce Artille'ros, fefenta y cinco gaftadóres^ y 
treinta y cinco cantéros. PtLLic.Argen.parr.2. 
fol. 170. Tenía la peña por dedentro un hueco 
tan lifo y quadrado, como fi un cantéroh huç 
yiera medido con la regia. '7' ' ' 
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CANTERO. Se llama también afsi laefqüína, ò 

canto , que te corta de alguna cofa fólida y 
dura: y aisi fe dice un cantero de pan, un can-
téro de real de à ocho, &c. Viene delnombre 
Canto. Lat» Cujufüis rei anguiâutm extrtmum, 

Muf. Pia. iib.5-. cap; 8. Tí i fuere 
tabla j poner unas tachoíítas en d cantero -de 
la tabla en derecho de-la fenát,' y por ellas ir 
paífando el hilo en la miüna .conformidad. 
J?ANT.Roin,2. * 

De Aquel panarra de AfíâMã 
merendando efiaba Buropa, 
un cantero íe un rtpulgo? 
que no bai hambre melindrofa, 

CANTERON. f. m. aument. de Cantero. Ei 
cantero gtzndeXzt.GrarkimsfruJiitnij. ESTEB. 
pl.81.Comíamos los canurónes y rebanadas de 
pan blanco, y lo negro quemado y mal coci^ 
do, vendíamos en los Hofpitalcs. 

ÇANTHARIDA. f.f, Efpécie de mofeas llama
das en algunas partes de Caftilla Abadejos, 

• las quales tienen una qualidad tan corrofiva, 
y. eficaz , que en qualquier parte del cuerpo 
que fe apliquen , hacen immediatamente Ha
ca. Preparadas y bebidas en corta cantidad 

• ion útÜes para deshacer la piedra en el riñóñ, 
y purgar el agua à los hydrópicos ; pero to
madas en gran cantidad hacen orinar fangre, 
y corroen los ríñones y la vexíga. Son calien
tes en el quarto grado. La*. Cantbaris, dis. 
PRAGM. D£ TASS. áno^de 1680. fol. 17. Cada 
onza de canthártdas no pueda paífar dedos 
leales. LAG, Diofc. lib.15. cap. 1. Lo qual y i 
mete por obra^omenzando de las mofeas can-
tháridas, llamadas en algunas partes de Cafti
lla Abadéjos. GKAC. Mor. foi. El ódio 
reina también en los animales è irracionales, 
porque algunos hai que tienen ódio à los ga
tos y à las catitbáridas. 

CÂNTHARIO. f.m. Lo mifmo que Canthári-
da. Es voz de poco ufo. Lat. Cantbaris. GRAC, 
Mor. fol. 22?. Bien aísi como los Médicos fe 
aprovechan de ios pies y alas del Canibário, 
que fon-yenéno mortífero , quitando ia fuer
za del veneno, curan-con ellas. 

ÇANTIA. f. f. Lo mifmo que Quantia. Es voz 
antiquada. C LUCA^. cap. 8. Vendióle todas 
las cien pellas por cantta de dos ò tres doblas. 
MARIAN. Hift. Efp. lib. 18.cap. 11. Le hizo 
fuelta de gcan cantía de moneda, 

CANTICA, f. £ LÜ mifmo que Cantar, ò Can
tinela. Voz antiquada. - Lat. Gantiuncula , a. 
I>OCTRÍ. DE CAB. fol. 14. E-aun fin todo efto 
facían mas, que non confíntían que los jugla
res dixeffen ante ellos otras cánticas íi non de 
guerra, ò que fablaüen 4c fechóle armas. 

CANTICO, f. m. Cierta compoíición Poética, 
que fe hace pitra cantaría expresamente , que 
por lo regular es à lo Divino, aunque no tiene 
novedad de metro: y por efta cáufa fe llaman 
afsi diferentes í falmos de la. Efcritúracomo 
el deMoifes, el de los Niños de Babylonia, 
el de Nueftra Señoraj&c.LatiCíiní/Vflw.SANT. 
TER . Concept, cap. 1. Eüé el Seííor fervido 
que oydfe ciertas palabras de los Cânticos, y 
«n ciios entendió ir bien guiada fu alma. 

C A N 
L.PUENT. part¿2. medit.i 2. La Virgen Nuef'' 
tra Señora, como citaba llena de Dios, echó 
por la boca efte foberano Cántico lleno de 
afedos de Dios. 

CANTIDAD, f. f. Es aquella con la qual qual-
•quieía cofa, fe dice quanta es , como mayor, 
menor, crafla, &:c. La cantidad es contínua u 
difercta. La continua es aquella,cuyas partes 
eftán unidas entre sí, como qualquiera cuer
po. La diferéta es aquella cuyas partes no fe 
amen entre .sí , -como el número, que es folo 
junta, ò colección de unidades. Viene del La
tino Quaniitas, que íignifica efto mifmo. Tofc. 
Philof. tom. i . p l . 64. RECOP. DE IND. lib. 5. 
t i t . i o . L i . Mandámos que fobre cantidad que 
foaxe de veinte pefos no fe hagan proceífos. 

CANTIDAD. Llaman los Arithmeticos aquella, 
que fe-ha de multiplicar, ü dividirla diftincion 
-de aquella, por quien fe multiplica , ò parte 
que fe llama multiplicadór, y partidor ü divi-
fór. 

CANTIDAD; Se toma también por número gran
de, ò porción grande de alguna cofa. Lat. Vis. 

•Copia. AMBR.M01uDeiaipc.de Efp. fol. 44. 
Defpues refiere la cantidad, que fe íacaba ca
da año de oro en Galicia , Afturias y la Luíi-
tánia. MENI>. Guerr. de Gran, l ib . i . num. ij< 
Los foldádos ganaron cantidad de oro , plata 
yeíclavos. 

CANTIDAD en la profódia. El tiempo que fe tar
da en pronunciar una fylaba : como la larga, 
que gafta dos tiempos, y la breve uno. Lat. 
Syllaba quañtitas. RENGIF. Art. Poet. cap. j . 
Otros pies que tienen la mifma cantidad , aun
que no el mifmo número de fylabas» 

CANTIDAD. Se ufa algunas veces por la magní-
• tud de la cofa, ò por el número de ella: y afsi 
fe dice j qüé cantidad de material tendrá efta 
fabrica,qué cantidad coftaría eftc edificio,Síc. 
Lat. Rei cujufvis trioleŝ  nutnerusy copicu 

CANTIGA, f. f. Canción-ó poesía, que fe hacía 
para cantar. Es voz antiquada , que folo ha 
quedado en Galicia, para llamar afsi à las cO-
plillas , que fe inventan pata cantar al pande
ro las mügétes. PAUTiD.7..dt.$>.1.3. Gtrofi de
fendieron que ningún lióme non feaofado de 
<antar cantigasnin decir rimas , nín diñados 
cjue fueííèn fechos por deshonra o por de-
nuefto de otro. CHRON. GEN. fol. 92. Avino 
afsi aquel año, que' citando un dia en un folar 
imo de los juglares , que citaban hi ante él, fi
zóle una cantiga en lenguage de Roma. 

•.CANTILENA» £ f. Cantar, ò copla, que fe ha
ce para<:antaTfc repetidamente, Y aunque en 
efte fentído: eftuvo recibida efta voz , yá co
munmente fe toma par cantar defpredable, y 
principalmente por los que cantan à los mu
chachos ,-motejándolos fu fioxedad y defeui-
do en el eftúdio, para incitarlos con la ver
güenza^ à que fe corrijan y emienden. Es voz 
Latina Cawíi/fWíijtf.GüEv.Epift.Razonamiento 
à la Emperatriz, pi. 562. Compufo en alaban
za de los muertos muchas cantilénas, y mandó 
que al Rey Saul y à Jonatas hicieífen funtuo-

• .fas obfequias.SoLis/Hift.de Nuev^Efp. lib.3. 
cap. 15. Tenían tasobien fus[camilínas alegres, 

de 
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dc que ufaban en fus bailes. BUR<B. Catotii» 
f y l v . i . . , -

T que con dulce cantilena, 
En darte mayor de Juan diMwa, • 

'Enamoraba cL viento* .... -. 1 
CANTILLO, f. m. dim.de Canto. ElcantQ.pc-

qaéño.Lat. Lapiiíus,LCBKw. .Quix. toma. ea¡p. 
30.Picnfa que le ha de ofrecerlafortúna à ca
da cantillo y íemejante ventiua. como la que 
ahora fe íeofrece? , 

CANTIMPLORA, f. f. Vafija de plata , cobre, 
ò eltáño , que fieve para enfriar el agua : las 
quaies ion como garrafas con fucueiio largo, 
•y'mas ancho que las de vidro.LatX^nd ¿er/ra. 
-Ov. Hift.de Chil. pl. 258. No fe puede negar 
que el calor es grande en aquel valle^ pero 
con la abundancia de nieve el maíTpobre ne
ne üi cantimplora fiempre prevenicía. Lop.Do-
rot.fol.14. Parece que íiento. chapines: efte 
ruido y el de {a& cantimploras dicen que' es el 
mejor. 

CANTIMPLORA. Machina Hydráulica, que íe re
duce à un cañón curvo, de que defeienden los 
brazos defiguales: y lleno de agua, y metido 

. el brazo mas corto, en un vaio de agua fale 
por el orificio del otro brazo toda el agua del 
vafo. P. Zaragoza Efphéra, lib.3. prop,8. n.5. 
Tofc. tom.4. pl.278. Lat. Siphon inverfus. 

CANTINA, f. f. La bodega donde fe encierra el 
vino. Covarr. ladá varias etymologías ; pero 
la mas natural parece fer voz Italiana.Lat.CV/-
h vinaria, BABIA, Hift* Pontif. tom. 3. pl. 53. 
Pcrdiéndofe en las cantinas y lugares baxos 
gran número de mercaderías. ESTEB. pl. 98. 
iY dándome demás de efta limofna dos reales 

- cada dia , me entretuve algunos en facar cie
no hediondo de fu cantina. QUEV. Muf. 6* 
Son.71. 

Efta cantina revejlida en faz^ 
Efta vendimia en habito foéz. 

CANTINELA, f f. Lo mtfmo que Cantilena; 
Veafe. GRAO Trad, de Díon. fol. 120. Char
latanes, y truhanes , ni fus cantinelas» SOLIS, 
Poef.foL2i8. 

Contra ejfas cantinelas, 
que el Dios Bacho in ventó. 

CANTINERO, f. m. Botiller ò Repoftéro, que 
cuida délos Jíquórcs , y bebidas en las cafas 
de los Señores. Es voz Italiana, y de. raro ufo, 
Lat. Promus condus. LAG. Diofc. lib. 5. cap. 7. 
Los ladrones de Tabernéros,y trás ellos éftos 
cantinérosde Cardenales, por vinodán agua 
envinada. 

CANTIñA. f. f. Cantar vulgar, y del pueblo. "Es 
• voz uíada en Galícia^y tomada en Caftilla en

tre la gente común, para defpreciar eftos can
tares, y los que los cantan. 

CANTITATIVO , VA. adj. Lo mifmo que 
Quantitativo. Veafe. Es voz antiquada..Lat. 
Quantitatiwts , a, um, ALV. GOM. Cant. 7. 

- O à . 20. 
Nslas fus grados fon cantitativos. 

CANTO, f. m. El pedazo de piedra deíprendi-
do, ó.cortütóo-de la fierra: y generalmente fe 
dáefte nombre àqualquiera pedazo de piedra 
manejable..ii&^o? Arábiga,4cg«n çl P. Gua-
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' dlx, citado por Covarr.de la palabra Cant,quc 
Vale piedra. Lat. Lapisi CA^I-ST-V AÍELiB.Aít. 
11. Mas quiero enlaciar mis zapatos cen .el 

Todo, que enfangren'tar las tocas endos cantes. 
-L.PÜENT. part.5.Medit.2&. Pues facas miél de 
: la piedra y óleo del .duro canto.. -

C&Rt ò.vSignifica rámbi^dextremidád, punta, ò 
• r e tó te deuna Cofâ;:<?cíino:Canto de mefa , dc 
.• piedra> de vcftídO,&c^ Lat.- Annularis.extremé 

tas. CHRON* !>£L R. D . JUAN EL I I . Año 11. 
cap. 148. Y alTnfente envió unportapáz mni 
rico,quepefabadiezmarcos.deoro y álos 
quatro cantos tenia quátit) eamaphcos.pRAGM. 
DE TRAG. Ano iliS^num.-tOt Mandamos, que 
las libreas de los Lacayos, Cocheros y Mozos 

.de íillano fe puedan traher de ningún género 
• que no fea paño, ím ninguna guarnición, p a ¿ 
• íàmano,galón, faxa, ni pefpunte al canto. 

CANTO. Se toma algunas veces por lado ó parte 
,opuefb,y lo mifmo que Cantónjpero es anti
guo. ]uZt.Extremitas. CHRON.DEL R. D. JUAN 

: fciII.Anoj.cap^i.Yla otramandó que fe 
puüeífe al otro canto de la Villa > y que fueíTe 

. guarda de ella Diego Lopez de Eftúñiga. 
CANTO. Aísimjfmo fe toma por cantero, pedazo 

ò porción pequeña, que fe parre de alguna 
cofa. 

CANTO. El ado de cantar, la melodía de la voz, 
.y lo mtfmo que fe canta. -Lat. Cantus, us. 

• MSND. Guerr, de Gran, lib, .2. num. 14. -Pero 
en el baxo oyeron chafquído de jugar à la ba-
Ileíla , mttficas , canto y regocijo. GRAC. Mor. 

. fol. 57, La lyra de Paris fonabacon un canto 
blando,.y afeminado. 

CANTOS. Se llaman las divifiones en que fe re-
- parte algún Poema, y contienen cierto núme-
• ro de odavas ,u otras eítáncias de veríbs. Es-

oyiL, Napol. Prolog. Efte Poema no contiene 
mas que doce cantos, en que imité à Virgilio. 
CoLMEN.Èfcrir,Seçob.pl.75 5.Efcríbtódeipues 
de eito, por voto o promeíía particular, la v i 
da de San Frutosjíu Tutelar y nueílro, en diez 
cantos de quintillas Caílellanas. 

CANTO DE ORGAMO» ES aquel cuyas compoíi-
ciones, notas ó puntos tienen diferente íigúra, 
'y defigual medida dc tiempo. Llámale tam
bién múfica figurada. Tofc.tom.2» pl.447.Lat» 
Mujtcus eoncentusy us. SANT. TER. Fundac. cap. 
Z-JÍ Enteadas en la Igléfiãcomenzaron el Te 
Deum laudamusj un verfo la Capilla de canto de 
órgano , y otro el órgano. ÍLLtsc.Hift. Pontif. 

•- lib. 4. cap. i6. Defpues fe mezcló el canto l la
no con la múfica menfurable,que llamanCiMji*? 
âeôrgamy contrapunto. jACiMT.PoL.pLa^i. 

Un canto de real de d ocho • 
es el canto mas fuave^ 
que el de órgano folo es bueno 
Para tgléjjas Cathsdráles. 

GAMTO LLANO. Es aquel cuyas noras ò puntos 
proceden con igual y uniforme figura y medí-

. da de tiempo. Llámafe también mifica Ecíe-
fiaftica,por fer la que comunmente fe ufa en la 
Igíéfía.Tòfc.tom.2. pl.43.7. 'Lat:* Planus eantici 
modus. Nuda &pfcmúnñcf barmonia.RiBSD. 
El. Sartá: í i è ^ d è laConvérñon déSi Pablo. 
No es voz de hombre, fino de Angel,::y de un 
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cantor divino'9- que fobte tlcjnto //aualeTòs 
Evangcliftas echa un contrapunto.-1L LE SC. 
Hift.Pontif. Hb.4. capa. Ordenó h;Múüca de 
los Prefacios, que y á en la-Iglcfia -Rxjmañaie 
ufaban, y fué ei inventor del canta Jiano ,:q\iQ 
fe ufa en ei culto Divino. 1 : ; : 

ÇANTO PHRYG-IO V CANTO LIBIO.DOS géneros 
. de cantos, ú diferencias en la muíica^, que el 
primero era UVgabre, y. trifte^y.cl fegundo ale
gre , y próprio para infundir¿nimo^;;y^esfuer
zo. GRAC. Mor. foi.102, Platón quitaba y ve
daba à los mancebos bien docirinados la har
monía del canto Pbrfghjy Libio, porque el uno 
con fon trifte y ilorófo, afligia el ánimo, y el 
otro le inclinaba à deUite.. 

¡A etntoy ò al canto, adv. Vale lo mifino que à pi
que, apunto, ò en términos de hacerfe ò fuce-
der alguna cofa. hzX.írMminente.periculo. Ad ex-
trtwmA. M-AVIL. Trat, Oye hija, cap* 57. Y 
v'iendofe tan ai canto de caer, invocaban à 
Dios y eran defendidos por él. Mtx^Hift. lm- -

^ per- vid. de Julio Cef. cap. 3. Las bacallas de 
- Cé&r comenzaron à retraherfe, y eítuvicron 
para deíãmparar el campo?y mui al canto de fer 
yencídos totalmente. RuF.Auftriad. Cant; 16. 

Porque el Duque fe le entra y ejiâk. canto 
de dalle à fangre y fuego la batalíat 

X>e cantono Eftár puefta una cofa de canto.lís eftri-
bar fobre alguno de los lados, eftando las fu-
perficies levantadas, como en los enladrilla
dos en que fe ponen en pié los ladrillos. Lat. 

..Tranfuerfim, & oblique colloditam remejfe. KF.-
COP. de Indias, lib 9.tic.28.1.22. num.37. Las 
cuerdas y eslorias de la cubierta principal, y 
puente han de fer de canto. 

Duro como un canto, Phrafe que dá à enten
der , y compara la dureza de alguna cofa,ò 

, Ja porfía, y terquedad de alguna perfóna en 
deponer fu juicio,y rambien en dar nada de lo 
que fe le pide. Lat. Lapide durior. 

EílárAcanto.Vale eftátaliadoò mui cérea de 
uno u de alguna cofa. Lat. Propè ivel iuxta ali-, 
quem ejfe. ARTBAG. K.im. foi.22. 

Si en medio de vueftros cantos 
no citáis un canto de Dios, 

Libros de canto. Unos libros, cuyas hojas fon de 
* pergamino ò vitela» en los quales eftáneferi-

tos losPfalmos, y oraciones que cántala Iglé-
4Ía, y encima las figuras de la múfica que cor-

. refponden à las fylabas,fegunel áire,para 
ayudar lajnemória al tiempo del cantar: para 
cuyo fin íè ponen en los faciftóles. También 
Te llaman libros de Ghoro. Lat. Plani caatus l i -
hri, ARTEAG. Rim. fol.27. 

T entre verdúgosi feroces%. 
fois con Dios libro de.canto, 
que entonáis divinas voces. 

JJn canto de un real de à dos. Es ponderación de 
alguna cofa , para explicar que fué mui poca 
ò cafi ninguna, ò que faltó mui poco para que 
no fucedicüe. Lat. Parum vel minimum abejfe 
quin, ZTc. QuEV.Muf.5. Xac.13. 

Si por milagro de Dios 
Gancbojb baxalamano, 

: un canto de un real de à dõ$ 
¡o cueU cabo à cabo. 

X>firã lã torta con un c¿nto de otra. Uefr. que en-
feña, que para que fe conferven, y duren ks 
cofas nueras ̂ es meneñer guardar, y fervirfe 
de las viejas todo el tiempo que pudieren al-
canzar.Lat. 

Pañis recens perfifiit additus duro. 
Hija regalada, quíes canto7 ò rebanada? Refr. que 

reprehende à los padres que andan contem
plando el gufto de los hijos, y ios dexan fe-
guir fus inclinaciones y natural, fin irles à la 
mano, para que fean buenos y falgan bien 
educados. Lat. 

Placet-ncj nata,pañis, anplacentulat 
Entretanto llévate eífe canto,. Refr. contra los 

que en lugar de aliviar à los fatigados , y me-
nefterofos, los dán nuevos motivos para afiU 
girios y moleftaríos.Lat. 

Dum ttmpus eft, hoc interimfaxum feras* 
CANTON, f, m. Extremo,ánguío exterior,ò eí^ 

quina de alguna figura que no fea redonda, 
como de callc^afajcaftillo, &c. Lztyici angu
las. FR.L.DE LEON, Perf.Cafad.§.$Í.Ni fabe te
ner los pies en fu cafa, yá en la puerta, ya en 
la ventána, yá en la plaza, yá en los cantones 
de la encrucijada. ANT. AGUST. Dial, fol, 70. 
-En un cantón de aquel tablado eftá un hom
bre. 

CANTÓN.Termino del blafón.El paralélogramo¿ 
dicítro ò finieftro del elcúdo, y menor que él, 
fin proporción fixa. Avil. tom. 1. trat. 4̂  
cap. 1. 

CANTÓN DE HONOR, term, del blafón. Lo mif. 
mo que Franco quartel. El primer quartél del 
efeudo , ò el cantón dieftro del Xefe,un poco 
menor que el verdadero quartél del quartelá-
ge. Sirve para poner en él algunas armas dif-
tinrasde las que hai en el refto delefeúdo.; 
Avil. tom.i. trat.4. cap.i. 

CANTÓN IÍE LA PUNTA, term, del blafón. Ei la-; 
do que correfponde à la punta , afsi en ia lati-
tudjcomoen ialongitud. Avil.tom. 1. trat. 2. 
cap. 2. 

CANTÓV.DIES.TRO-DELXEFS. term, delblafóa. 
Es el lado derecho del Xefc , dividida ia lati
tud de elle en tres partes. Avil. tom. 1. trat.2, 
cap. 2. 

CANTÓN SIMFSTRO DEI XEFE. term.delblafón. 
El lado finicftro de Xcfc, dividida ia latitud 
de cí\c en tres partes iguales.Avil.tom.j. trat. 
2. cap.2. 

CANTONADA, f. f. Burla que fe hace à alguno 
dcfaparecicndofele al volver una eíqiuna , ó 
efeondiendofe de repenre quando le tenia à la 
viftaj(òibacn fu compañía.Viene del nombre 
Cantón, y regularmente fe ufa con el verbo 
Dir.Lat.fi conjpeãu alicujus repentefefubducere, 
evanere. ODA. Poftrim. l ib . i . cap.2. diíc.5. No 
hai amigo verdadero en cfta vida, todos ha-, 
cenfus morifquétas en la amiftdd , todos dan 
cantonada al bien querer. QUEV. Tacan, cap. 6 , 
D i cantonada y emboquémepor unacallejue^ 
la. Esc0B.Pr0verb.p3. 

J l que pide ¡a foldãda 
de lo que déinos fervimos^ 
hac: mos que no le oímos 

y dárnoiie cantonádaji 
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Pienfa mi madre que me tiene" müi guardádá 

otro dame etntonáda. Rcfir. queenfeña la dífi^ 
calt.id de guardar à las muget-es, quando eáán 
inclinadas y apafsionadas , íi no las guarda. íu 
modcíUa, punto y recito. Lat. - -

Credit parens me habere fib cuflodia; 
Sed eft earn qui ludat 0- fiUUt procui. 

CANTONADO, DA. adj. term, del blafón. Se 
dice afsi la pieza principal del cicúdo, quando 
ja acompañan otras piezus en los cantones 
d¿l: como una cruz de plata cantonada de 
qu itro roletas de efpuélas. Avil . tom.i.trat.i. 
cap. 3. 

CANTONEARSE, v. r. Andar con afedacioa-
meneando el cuerpo, y haciendo oftentaciofi 
de gentileza y garbo. Es formado del nombre 
Cantón , porque los que tienen eíle génio , fe 
andan de cfquína en eíquma para lucir. Lat. 
dffe&atis corporis , jaétaíionibus obambutare*' 
MONTALV. Com. No hai vida como la honra, 
Jorn. 3. 

Qual una pluma le quitay 
qual la halaga y la ret óza, 
qual galán fe cantonen, 
qu-al la arrullay qttd la ronda. 

CANTONEO (Cantoneo.) Cm.El meneo afec
tado y grave , para oftentar la gentileza del 
cuerpo, y hacerfe reparar de todos. Lat. Ajft-
¿iata corporis jatfatio. 

CANTONERA, f. f. La abrazadera de hiera), 
ò metal, que le echa à la cfquína de los eferi-
tórioSjtnefaSjarcas y otras cofas^paraque ten
gan mas fuerza y hermoíüra. Parece le dixe-
ron afsi de la palabra Cantón,por echarfe à las 
cíquínãs. Lat. Angular/s commifura, nexus , us* 1 
ALFAR, pl.178. Bien labrado, pulido, cerrado, 
con cantoneras, y fu chapa en médio. PALOM. 
¡Vid. de Pint, pl.352. Mudaron el cuerpo à un 
atahúd aforrado en terciopelo Ufo negro.....*., 
la clavazón y cantonéras doradas. 

CANTONERA. Se llama también la muger perdi
da y pública > que anda de cfquína en cfquína, 
provocando à pecar. Dixofc afsi, porque an
dan fiempre de cantón en cantón para eftar à 
la vifta ,y fervir mas facilmente de tropiezo à 
los quepaflan.Lat. Meretriz. M.AVIL. Epifto-
lar, trat.4. epift.io. §. 6. Las mugéres cantoné-
ras es razón que no eftén mezcladas con las 
buenas. GRAC. Mor. fol.217. Si tratas à tu mu-
gér mal, y à la cantonerâ  ò ramerilla la prefie
res en tu amor , no debes quexarte del defor-
den, que experimentas en tu caía. QJJEV. Fort. 
V.vn. ponga cédula de alquiler en íüs textos, 
que buenos pareceres los dán con mas como
didad las c a n t o n e r a s , ' ¡ 

CANTONERO, RA. adj. La perfóna ociofa, 
vagabunda y mal entretenida, que anda todo 
el dia y noche de cfquína en efquína bufean-
do ocafiones de hacer algo malo para manfe-
nerfe. Lar. Erro^ onis. QUEV. Tira la piedra. 
Ta maldito, que re predico como hombre can-
towérn, pues andas eferibiendo los cantones. 

CANTOPEAN. f. m. Cierto género de cántico, 
que ufaban los gentiles para folcmnizar las 
victorias y los tnumphos. Es voz compuefta 
del nombre Csusso-yy de la palabra Griega 
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, Palm, que fígnifica alegría por triumpho. No' 

tiene ufo, Latv-ft&w» GRAC. Mor. fol. 58. No 
hizo facrificios ò Cantofpeanes ò alabanzas en 
los- Diofes, como quien veía el ñn de una tan 
larga guerra. 

CAN TOR, RA. f. m. y f.. El" que catata con re
glas dearte , 0 ñn ellas, y el que tiene efte ofi-; 
cio en las Capillas.-Lat. Cantor, vciCantator* 
CaRON^GfiN. fob 186.' -E defde allí comeoza-
ron otroíi à haver Cantores:entre sí, è de fu l i 
nage. RE COP. DE lND.lib.6. tit.3.1.5.- En todos 
los pueblos que paífaren de cien Indios haya;-
dos ò tres cantores, y en cada Reducción u.n 
Sacriftán. FR. L . DE LEÓN. Nombr, de Chrift. 
en el de Hijo. Las aves, dixo riendo Sabino, 
ion por la mayor cantoras y parleras, y los pe
zes todos fon mudos.1 

CANTOU. En Germânia fignifica el que çonfiefía 
en el tormentó la culpa,porque fe le dán.Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat.Retís confeffus* 

N i Barbero mudo, ni cantor fefudo. Refr. que fe 
dixo,porque los Barberos fuelen hablar mien-* 
tras hacen íu oficio mas de lo que conviene, 
y los cantores ordinariamente fon ligeros y, 

• cíe poco afsiento y juicio. Lat. 
Non mutus unquam tonjor, ut vtrum putOy 
Prudenfvè cantor, ut'VÍdetury extitit. 

N i buey canfado , ni cantor mal medrado. Refr.' 
que dá á entender que nunca nos llevan la 
atención las cofas penofas , como las que dán 
gufto y placer : pues afsi como al buey aun
que trabáje mas, no fe le confidéra que puede 
dexár de trabajar : afsi ai múílco que nos ale-, 
gra fíempre fe le gratifica, y confidéra meré-y -
ce fe le agafáje. Lat. 

Rarifsimè confpexeris miraculum 
Laffeim bovem, pauperrimumvè mnjtcum* 

CANTORRAL, f. m. Sido donde hai muchos; 
' cantos y güijárros. Lat. Lapiàofislocuu G R A C -

Mor. fol. 57. Era el terreno todo lleno de um* 
tórralesj rífeos y afperéza. 

CANTUESSO; f. m. Planta que produce los ra-¿ 
mos kuiles , y -la cima como la del tomillo, 
aunque mas largas las hojas. Echa unas flore
ei 11 as pequeñas y azules en unas efpígas ba-

• yas , dentro de las quales fe hallan unos gra.-" 
nillos pequeños de tres efquínas, alsimiímo de 
color bayo. El mejor y mas acendrado es fu-
• mámente amargo. Viene de la Arabia. Es mui 
• útil para muchas enfermedades, parecido al 
efpliegojafsi en el tamaño, como en la hechu
ra. L.i.uStaecbaSydis. LAG. Diofc. lib.3. cap. 25?. 

•• Purga la fiema y la melancolía el cantuejp),pn~ 
rifica y conforta el celebro, los nervios y to
dos los inftrumenros del fentido. PELLIC. Ar
gén. part.2. fol. 143. Ettaba todo el paviment» 
fembrado de flor es, juncia, CÍÍWÍHÍ̂ O y maftran-
zos. GONG. Soled.í. 

Sus morados cantueflfos,/«j copadas 
Encinas-, la montaña contar antes 
Dâxs, que vueftras cabras Jtempre errantes • 
Que -vuefiras vacas tarde, 0 nunéa herradas, 

CANTURIA, f. f. El modo de proceder en Iz 
múfica, figinendo' élThoro. Trahe ella voz 
Covarr. en' id palabra Cantar. Lat. JZe&a mu-

Jtces metbodits. ILLESÈ": Hift;Ponti^liib.4.cap.i. 
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Dél fe dice que mientras decía Miff* le àó~ 
lía n a d a , y por efifo la decía cantada, y que.à 
cftc fin inventó la tanturia de ella. 

CANTUSAR, v. a. Engaratuíàr ?.ò enganchai à 
alguno engañándole. Es voz que le ufa.eft 
Murcia. Lat. DsUnire.Demukere, 

JCANUDO.DA. adj. Lo mifaio que Canófo.E* 
L . yozde poco Liro.B.AaGENs.Bim.plmS. 

TU canuda biflor fa que nos, debe* 
A pefar de la muerte exemplos vivos, 
Por los veftigias de la edad te lleve* 

JCAñA. f. f. Planta bien conocida3que fe cria-en 
hieres húmedos. Echa muchas varas huecas, 
derechas defde la raíz, vellidas, de hojas mui 
verdes y largas. Tiene muchos nudos en pro-̂  
porción, y remata en una panoja, ò mazorca. 
Su raíz es gruefía, nudofa, y tan feciinda, que 

. quemada o cortada echa los. tallos con ma¡¡? 
fuerza. Viene del Latino Cama , a. ANTV 
AG vsT.Dial. fol.i 11. Le dan una cana7y U ca-, 

. béza coronan con otras canas. GRAC. Mor. foJi 
siy.La cAdébiUy flexible Te reíifte ala fuer-

. za del Huracán, y el roble fuerte y robufto fç 
linde à fu violência. 

¡CAH A . Se llama también afsi por la femejanza, lai 
vara del trigo, y otras femillas. Lat.Ca/wa;, K 
FR.L. DE GRAN.Symb.part.i. cap. 10. Y por-

. que la catia delgada no podría fufirir el pefo de 
la eípíga, fortalefcefe con las camífas de las 
hojas de queeftá veftída-AMB.MoR.Defcripc. 
de Efp. fol. 39. Y en toda la Andalucía (dice 
Plínio) que de un gtano. de trigo falcn cien 
canas , ò hÍ;os. 

JCAUA. Vale también lomifmo que Canilla. FR. 
L . DE GRAN. Symb. part. 1. cap. ag. Y lo mif-
mo le entiende de las coñillas, y de las canas 
de los brazos y de las piernas , del un lado y 

„ del otro. 
JCASA. En Germânia. La média para calzar la 

pierna. Juan Hidalgo en fu.Vocabulario. Lat. 
Tibíale, is . 

ÍCAIUS. Juego ò fiefta deacaballo, que introdu-
. xeron en Efpaña los Moros, el qual fe fuele 

«xecutar por la Nobleza en ocaííones.de al
guna celebridad. Fórmafe de diferentes qua-
cdllas , cjue ordinariamenre fon ocho, y cada 
«na conña de quatro, feis ü ocho Caballeros, 
íegun la capacidad de la plaza.Los Caballeros 
van montados en filias de ginéta, y cada qua-

. drilla del color que le ha. tocado por fuerte. 
En el brazo izquierdo llevan los Caballéros 
una adarga con la divífa y moté que elige la 
cuadrilla, y en el derecho una manga cofíofa-
mente bordada, la qual fe llama Sarracena , y 
te del brazo izquierdo es ajuftada, porque con 
la adarga no fe vé. El juego fe executa diví-

. diendofe las ocho quadríllas, quatro de una 
parte y quátro de otra, y empiezan corriendo 
parejas encontradas, y defpues-con las efpa-
das en las manos , divididos la mitad de una 
p^rtey la mitad de otra/forman una efeara-í 
muzapartida,de diferentes lazos y figürás.Fe* 

: necida efta, cada quadriüa fe junta aparte, y 
lomando cañas de la longitud de tres à qua
tro varas en la mano derecha, unida y cerrada 

. igoal^uctoda la cuadrilla j la qué empim 
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«1 juêgò-tõrre la diftãncia de l a plaza, tirando, 
las cañas al áirc y tomando la vuelta ai galo
pe paradonde.eítá otra quadrilla apoftada, la 

. qual la carga à carrera tendida y tíralas cañas 
àlos que ván cargados, los quales fe cubren 
con las adargas j para que el-golpe de las ca
ñas no les ofenda , y aí'si fucceísivamente fe 
yán cargando unas quadrillas à otras, hacien
do una agradable vitia. Antes de empezar la 
üella entran los Padrinos en la plaza con mu-
. ;chos Lacayos y ricas ÜbréasjCada uno por d i 
ferente , parte y fe encuentran en medio de 
ella, como que allí fe han citado para defatiar-
-fe los unos à los otros, y faliendofe de la pla
za, vuelven luego à entrar en ella, íiguiendoles 
Cantidad de azémilas ricamente enjaezadas, 
cargadas de cañas cubiertas con repofteros, y 
dando vuelta, à la plaza, como que reconocen 
.el campo; ocúpan fus pueftos, y facando los 
.pañuelos , como en feñal de. que eftá feguro, 
empieza la fieítaxuya execucionfe llama cor
rer ò jugar cañas. Algunas veces fe hace vef-
tídos l a mitad d e los Caballeros à la Morifca 
y la otra mitad àla Caftellana, y entonces fe 
llama eftal fiefta Moros y Chriftianos. Lar. 
Cannarum certamen ludicrum, CHRON. GEN. 
part.4.fol..249. E.logo que entraron en Valen*? 

.cía los Almorabides,hovo muchas fieftas, c IH 
diaron toros è jugaron cañas. COLMEN. HiíL 
Segob. cap.45?. jí.5. Nueftros Caballéros juga-: 
ron un alegre juego de canas con ricas y vif-*. 
?;oíàs libréas.ViLLAvic.Mofc. Canr.y. Od.yo¿ 

Nadie eflará feguro de fus fanas 
T vendrán cada dia à correr cañas. 

ÇAÍIA ALTA, Y CATÍA BAXA. Las partes de la co-; 
.•luna: la fupedor defde el médio arriba, fe lia-* 
. maalta, y defde la mitad abaxo fe llama caña 
baxa. Son vozes, de la Architedura.Lat. Co
lumna pars inferior fuperior próxima bafty 
& capitulo. PALOM. Muf.Pia.lib.6. cap. 4. ^.3. 
Hecho efto fe dividirá también el efpácio de 
facaña alta.de la colúna en otras quatro partes 

. iguales. 
.CAPA DE BENGALA. Efpéde de j u n c O j ò caña,no 

hueca, que viene del Afia, de las quales fe ufa 
para bailones. Háiías de varias efpécies, y co-
•loYCS ĥat.Arundo indica. 

ÇAÍÍAS DE LA CEBADERA. Voz nam. Son dos pe
dazos de cabos, cada uno como de una braza, 
ò poco mas, con una pina en un chicóte , con 
que fe hace firme en el puño de la cebadera, y 
en el otro chicóte tiene u n motón, e n cl qual 
fe guarnece la efeóta. Vocabulario Marítimo 
d e Sev. 

ÇAIIA DE LAMEDTA. La parte de ella, defde la 
pantorilla al túóñ.LztJibialispars, qua tibiara 
cooperit. 

CAHA DEL PULMÓN. VOZ Médica. La áípera- a r 
t é r i a que llaman los Anatómicos, y los vul
gares Gargüeroty es a q u e l condu£to,0 cañón 
redondo, que va deíde las fauces à los livia
nos, donde fe divide en muchos ramos llama
dos Bronchíos: íirve de llevar el a ire p a r a reC 
pirar, y arrojarle para formar la \oz , y ex
peler los hollines. Su cabeza, ò principio fe 

. llama Laringe , nuez , ò bocado de Adan, 
EK. 
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FR. E . DE GRAN . Symb. part. í . Hp. i » ; Sirv& 
cfta lengüeta para que no entre por la caña del 
pulmón algún polvo òáire deftcmplado. 

jCAñA DEL TIMÓN.Voznautica.-Esel madero que 
entra por la limera , y Te hace firme en la ca-
béza del timó n con un perno, y el otro extre
mo de la caña deícanfa lobre un madero, que 
íitraviefla de babord à eftribord. RECOP. DE 
IND. lib.9. tit.28.1.22. num.14. El Alcázar ha 
de eftar à tres codos de la puente con fu que
brado de un codo, y debaxo dél ha de jugar 
la caña del timón. 

JCAHA DE PESCAR. La que fírve para facarò co
ger peces en el agua : la qual es larga y com-
puefta de varios pedazos, que van en diminu
ción hafta la punta j.entrando unos en otros, y 
,deí extrémo fe cuelga elfedál y el anzuelo. 
Lat. Arunàopifearia^autpifeatoria, GRAC.Mor, 
foi.273.Ypor effola cañadepeftar no es gruef-
fa., aunque debría ferio para refiftir la tuerza 

..delospeces. , '• * - ) 
¡CAHA DE VACA. El tuétano que tiene dentro Ta 

, canilla de la pierna de la vaca, que es müi fa- • 
brofo. Lat. Medulla. PANT. Vexam. I . Qué 
punzón ( dixe) es cfte , metido en eftuche de 
cana de vaca7. . 

JCAHA DULCE ü DE AZÚCAR. La que ñrve para 
hacer azLÍcar,qiie no es tan crecida como la 

• caña ordinaria, y tiene dentro un género d¿,> 
. meollo , que exprimido en el molino fale del 
, azvicar. Lat. Canna, aut calamus facchararius, 
C. LUCAN. cap. 14. Y en lugar de paja fizóle 
poner canas de azúcar. Pettic. Argén, part. 2,> 
fol.143. La tierra abunda de frutas fyiveftresj 
y particularmente de cañas dulces. 

Jkava caña de peícar! Locución metaphórica 
. y apodo , que fe aplica y dice del que es poco 

advertido , y para poco ò nada : que por otro 
nombre fe fuele llamar Badulaque. Es modo 
de decir vulgar. 

Huvo toros, y cañas-, ò huvo de haver, toros y rs-
nas. Phrafés familiares que fe ufan, quando 
oponiendo fe unos à la refolucion de otros, 
hai grandes dlfpútas, voces, ò pendencias, en 
que fe porfía mucho,y fe dicen de parte à par-

- te palabras ofeníivas. Lat. Pkirimis verborum 
difeeptatíonibus utrinque csrtatum eft. 

Jugar à las cams con alguno. Era,poner à un pa
ciente en una plaza, defnúdo y atado à un pa-r 

. lo, y corriendo con caballos, con una caña en 
3a mano, al paífar por delante del miferable, 
fe la tiraban, como fi fuera lanza, al cuerpo,.y 
à puros golpes le mataban. Fué ufo de los 
Moros., y lo pradicó algún Rey Chriftiano. 
Llámafe también Acañavcrear. Lat. Calamh 
teum impetere, adigere. VALER. Chron. part.4.; 
cap. 120. E llevando aísi al Rey de Granada 
para lo jugar à las cañas, de fu própria mano 1c 
tiró una lanza, que le pafsó el cuerpo. 

IPefcador de caña. El que tiene por oficio falir à 
. coger peces en el niar,nos, ò lagunas con mía 

caña y anzuelo. Lat. Pifcator hamafilis. 
La caña ftieífe quebrada, y no fonada. Refr. que 

fe dice, pprque dando à otro con una caña, 
es mayor la afrenta, que puede fer el dolor. 
£nreña;,queeís^aviojmbiico y tuidofo es 

«íayõf eri el efímendo, que en sí mifmo. Lat; 
Confraóia arttndo potior ¿lia quz fonat. 

Pefcador de caña mas come que gana. Refr. que 
reprehende à ios que por no trabajar, bufean 
exercicios defcanfados,con que dar à entender 
eftín empleados, y no les firmen para l i i alivio: 
çorao fe vé en los pefeadores de caña, que fuex . 
len gaftar todo el dia fin peícar un pez. Lat. 
• Pifcatur is qui arundine, ahí parumfruÓius 

lejunus ut fit, comparai fibi ignavus, 
ÇAnADA. f. f El camino , que tienen los gana--

dos Merinos para paífar á extremo , que à lo 
menos ha de fer de treinta varas de aácho, el 
qual no fe puede-romper para labc2f,ni emba
razar en modo alguno , pues lo contrario tie
ne penas eftabiecidas en las leyes de,la Mcfta*-
tViene del nombre Canal, porque en los camr 
-pos lo parece efte camino, que en algunas par^ 
•tes es en barrancos, que feméjan mejor à la 
canal. Lar. Viacanaliculata inpafcuis ¡gregibus 
patens. RECOP; lib. 3. tit. 14.1. 4. Para el uíb y, 
exercício, que fe.dán à los Alcaldes mayores 
.entregadoresde Meftas y cañadas. LEYES DB ^ 
.¡LA MESTA, tit.42. num.3. En las dehéfas don-, 
de huvieüe cañada amojonada y acoftumbra-» 
^a , paífen los ganados por ella guardando los 
mojones. PINEL, Retrat.pl. 216. Que no co-
Lbrendefus vecinos fervicio y montazgo, y J 
•que no-haya cañada en toda fu tierra. 

CAÍADA. Se llama también afsi el valle abierto 
è.inculto en medio de las montañas,que es co.-< 
mo canal para falir de ellas. Lat. Vallis patem 
inter decima. EspiN.Art.de Balleft.Iib.i.cap.^j 

.Campiñas fe llaman;., los valles abiertos en) 
medio de los montes, cañadas y prados: lo mas 
.alto de eftas cañadas y , fus remates , colla
dos, 

CAñADA. En Aílurias fe toma por cierta medid*' 
d̂e vino, que cabe mas que la arroba CaílellaT 
na. Lat. Grandior vini ampbora. 

CAñAFISTOLA. f. f. Fruta à modo de cañutos,' 
que algunos llegan à una Tara, y al principia 

. quando falen de la ñor-fon verdes , defpues fe 
ponen colorados, y paran en negros. Son 

• gtuefTos como el dedo pulgar -con poca dife-
,. réncia, y redondos. Tíczien dentro un humor 
- ò tuétano, no continuo', como la medula de 
- los hueSos de animales , fino dividido con 
unas leves telillas, y efta fe llama-Pulpa de ca-. 

- iiafiftok,que.la mejor es la que tiene mas jugo,. 
, y eftá mas madúra.Covarr.la.dá el nombre de 

Algarróbade Egypto ,à quefabequandoeftá 
.verde. Su ctymoiogia.es,de€aña y Fíftula, 
porque parece trompeta de caña. Lat. Cafit 

• fiftuiaris. LAG. Diofcüb. i . cap. 12. Eslaíár-./ 
j ñafiftola fruto de un árbol grande,que tiene la 
corteza pardilla. ARGENS.Maluc. lib.2. ío\.%6, 

• X>c alli vienen chamelotes dePerfia, brocado$y 
marfil, ruibarbo, cardamomo, cañafiflola. Ov¿ 

- Hift.deChil.fol.Sp.Lafdwá/z^o/íZcreceen aque-í 
lias montañas, y de allí fe furte toda Europa. 

ÇAilAFISTOLO.f.m.El arboijque lleva lacaña-: 
fiftola.Es grande,ticne la corteza parda,ò cení-; 

. áenta,la madera macízale mal olor baila qué 
fe feca: la hoja es feméjante ala del nogál.-La 

¿. ̂ or es smx pequeña, y flanea de.^jo^p hojas,, 
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que fccas tienen buen olór. Lat. Cajtdfifiu-
^r/j.HERR.Hift.Ind. Decad. 2. lib.3.cap. 14. 
A los Cañafijtohsy como mas -dukes, prefto los 
abrararon.GoMAR.Hiíl:.Ind.part.i. foi j o . Hai 
muchos cañafiftolos naturales: entendemos que 
el fruto dio nombre al árbol. 

ÇAiíAHEJA. f f.Planta mui común y fylveftre, 
que crece en los campos, algo femejante à la 
caña vulgár.Prodúce un tallo de tres codos de 
alto , y lus hojas fon como las de hinojo, aun
que mucho mas anchas y áfperas. Dixofe aísí 
de caña férula. Lat. Ferula. LAG . Diofc. lib. 3. 
cap.85. La férula es planta muí conocida por 
todas partes, y hállanfe en tan grande abun
dancia , que juegan à las cañas los muchachos 
con ellasypor donde algunos la vinieron à lla
mar cañjbéja. G. GRAC. fol- 41. Por elfo fe lla
man canabéjas movidas àtodo viento, que con 
verdura y aparência de buenas obras eftán 
•yacías y huecas.FoNSEc.Vid.de Chrift.tom.4. 
pl . i . Si los cedros y las encinas han de rodar 
:por el fuelo , qué harán las canabéjasí 

CAHAHEJA. Se llama también la Cicuta. LAG. 
Diofc. lib.4. cap. 80. En la declaración de los 
nombres. Careliano Cicuta y Cañabéja; em
pero mira no la confundas con la féruia,llama-! 
da también Cañahéja. 

CAñAHIERLA.f.f. Lo mifmo que Cañahéja. 
Es voz antiquada.En algunas partesdicen Ca
ñería. MoNTER. D E L R E Y D. AL.lib.I.Cap.30. 
Paren fempre mientes los de las bufeas en ca
tar en eftc tiempo fihoviere berros en aquel 
monte, Ò canabierla. 

ÇAnAL. f. m. El cerco de cañas,-que fe hace en 
las prefas de los rios,ò en otros parages angof-
tos de ellos, para pefear truchas y otros peces. 
Lat. Septum in aquis arundineum , captura pif-
«ms. Pic. JuST.fol.46. Y quando no haya mas 
que eftrujar, y-todos los cañales.diénstcpicú-
dos, dexad entrar à los pobres. 

CAñAMA. f f. El ordeny union de los peché-
ros , incluidos en los repartimientos de tribu
tos. Lat.TV/èiíf¿r addi¿Íorum muItitudo.QK&zx. 
DE CAST, lib.4 t*t-4' ^ Q2e P^^en, y pa
guen fus cáñamas de lo que por dichos Padró-

• nes parecicrcRecop. lib.a.tit.j. I.22. De aqui 
adelante no conozcan, ni fe entremetan à co
nocer de pleitos algunos tocantes alas caña-, 
más, y pecherías. 

Cogedor por cáñama. Se llama afsi el que co
bra los tributos de los vecinos unidos. Lat. 
Exafíor (ff coaBor tributorum. 

CAñAMAR. f. m. Elfitiodonde fe üembrael 
cáñamo. Lat.̂ o/aw» cannabe conjttum* 

CAñAMAZO.f.iu.Logrueííb ybaftodel cá
ñamo , que queda-dcfpues de limpio y hecho 
cerro , como la eftópa del lino. COVARR. en la 
voz Camifa. Lo groífero (del cáñamo) llama
ron CañamJza: y oy dia le dura cite nombre. 

ÇAUAM AZO. Tela tofea , à modo de beatilla por 
lo clara, que fe hace del hilo del cáñamo.Lar. 
Rudror tela eanrubma.TLs?\K> Efcud. fol. 69. 
Ayudábale à MiíTa un Sacriftan , que fobre un 

- íàyo pardo mui rozagante trahía una íbbre-
pelliz de cañamazo. 

ÇAnAMAzo.Latelade c^íamo labrada de f¿da 
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ctè colores, y piezas de matices, dé que fe ha
cen , cubiertas-de-mefasjde filias y otras cofas. 
Algunos la llaman 'Cañamáza. Lat. Subtilior 
tela canmbina >ferico diftintla at que illuminata, 
CHRON. GEN. part.4. fol. 245. E todas las co
berturas ende eran mui preciofas è de fino fa-
ftarnázo, ARGENS. Maluc. lib.3. fol.119. Acer-
caronfe por verle folo ? y él les dió chaquilas, 
peines , zarcillos, y cañamazos. COLMEN. Hift, 
de Segob. cap. 39. §.i5.Sefenta y un-cofreŝ y 
un arca-cerrados, barreados, y cubiertos de 
cañamázas fuertes. 

CAñAMEñO, ñA. adj. Lo que fe hace, y fe faca! 
<lel hilado del cañamazo. Es voz poco ufada. 

Eftope'ño, ò cañaméñoy qual me lo dieron tal te la 
vendo. Rcfr.que enfeña, que en dando uno lo 
que tiene ò puede, ni fe le debe pedir mas, ni 
defear ò foHcitar el que recibe. Lat. 

Hoc quidquid eft, & quale traditum mibi. 
Idem boc,nec altudgrorfus efi quod vendi tur. 

CAñAMERÓ, RA.adj .Lo mifmo que'Canamé-í 
ño. Es voz de poco uíb. 

CAñAMIZ. ílm.Cierto género de embarcación^ 
que fe ufa en las Indias-à modo de fuña. Lat, 
Phafelus. v&Lembus. "HERR. Hift. Ind. Decad. 
3. lib. 1. cap. 9.Otro dia llegaron tres navios 
del Rey, que llaman Cañamíces, à manera de 
fuftas, con las proas doradas. 

iCAñAMiZA. f. f. La arifta, que fale del cáñamtí 
defpueŝ de majado, la qual es buena para ha
cer ía pólvora:y lo mifmo que Agramiza.Lat^ 
Cutis cannabina, vel Bxuvta, arum, 

ÇAnAMO. f. m. Hierba bien conocida. Divide-
íe en dos efpécies, cáñamo doméftico, y fal-
váge. Eldoméftico produce las hojas tnui fe-

- mejantes à las del frefno , y de abominable 
olor: fus-tallos largos , y varios ,y la íimiente 
redonda. El falváge produce unas varillas de 
la altura de un codo , femejanres à las de 
la Althea, aunque algo menores, mas áfperas, 
y negras: íus hojas fon como las del cáñamo 
domeilico, y fu fior aleo roxa, y de fu corteza 
fe hacen-cuerdas de diferentes tamaños, y gé-
neros^y -fe rexen telas baftas, y gtueífas. Viene 
del Latino Cannabis y is. LAG. Diofc. lib.3. cap. 
160. Afsi el cáñamo falváge, como el doméfti
co es mui conocido y vulgar : porque no fola-
mentefe hacendé fu corteza torcidas cuer
das ; pero también fetexenlas telas bañas y 
crueflfasde elia.PRAGM.DE TASS. Año 1680.' 
KJI.ZJ. Cada libra de ráífciraoaífedado no pue-. 
da pafiax-de tres reales y medio. AMER.MOR; 
Defcripc. de Efp. fol. 43. El cáñamo es en mu
chas partes de Efpaña una gran íimiente y mut 
provechofa. 

ÇATÍAMO. Metaphorkamente fe toma por las co
fas que fe hacen de cáñamo , como la honda, 
la red, el cordel, la xárcia, las velas: lo que es 
mas ufado entre los Poetas. Lat. Cannabis, is-
H0B .TENS. Adv. y Quar. fol. 5*5. Alas manos 
derribaba leones, al cáñamo Philiftéos. GONG^ 
Comed. Venatoria. 

Para que ciña con manera extraña 
Del vafto monte el áfpero coftádos 
Fuerte muro de cáñamo anudado. 

ÇAnAMON. £ m. El fruto que lleva el cáñamo; 



t qúe es múi pecffteno, y* tiene deáfrounâ âl-
niendrita"tietna.'Es comida ópc fe dá à los pá-
xiros de jaula. Su termihacioti parece le hace 

• aumentativo ,'pefo ès Antiphraíls, denotando 
- fu pequenez. Lat. Cannabt jcm'en* PRAGM.DE 

TASS. Año léSo. fol.jo. Cáñamónes el celemín 
' à quince quartoi?, y là fanega al réfpedo. L AG. • 
. Diorc.Iib.3. cap. i6o .Cáñamónes fon elfruto y 

fimiente del cáñamo. ESPJN. Efcud. fol. 199. 
Hudale abrigar en mi ápoítntp de noche,don-
de una de ellas fentí toda la noche crugir ca-
ñármms .Qonu^ la coñumbre de los páxaros. 

Por miedo de gorriones no'íe dexan de íèmbrar 
cañamones, Refr.que aconreja,que no íc han de 
dexar de hacer las cofas buenas y honeíhls» 
por temor de que las rengan à mal, y las mur-

- muren los maldicientes. Lar. 
Prrf pajferum t i m ó n quis prudens> rogo, 
Ncglexit unquim feminare cañnabemí 

CAñAR. f. m. Lo mifmo que Cañaveral. Veafe. 
LVALDIV. Vid. de S. Jofeph, Canr.20. Oft. 45?. 

Teme los pefeadores cautsíofos. 
Que fakn à robar de/de los barcos. 
Entre cañares y Árboles bojofos. 
Tirando flechas de losfueltos arcos, 

CAHAR. La peíquéra que'fe hace en los rios, ata
jándolos con una preíla, y encañonando-el 
agua por una canál, en el qual fe pone una nâ -
fa grande , para que al faltar el pez , fe meta 
dentro, de donde no puede volver à falir.Lat. 
Septum in fluvioex arundinibus conjíruâlum,pif~ 
c'rumcsptu. 

GAñARlEGOj GA. adj. que fe aplica al pellejo"' 
del ganado que fe vá muriendo por las caña
das. PRAGM. DE TASS. año de 1680. fol. 41. 
Cada docena de pellejos cañariégos no pueda 
paíTar de treinta y feis reales. 

CAñAVERA. f. f. Caña fylveftre, que regular
mente nace y fe cria en los arroyos y panta
nos , y por lo común es mas delgada; pero en 
lo demás, femejante à la caña. Lzx.ántndo fyl~ 
vejlris . MONTER. DEL REY DON AL. lib. 2. 
paL't.2. cao.iy. Tomen una c a ñ a v é r a , que fea 
ran luenga como el rabo del can. MtN.Coroti. 
fol.17. Ocupada de mimbres, efpadañas, fau
ces, ni cañaveras. ER. L . DE GRAN. Trat. dela 
Orae. part. 1.Lunes en la noche. Noeresmas 
que una ca t iavéra , que fe muda à todos vien
tos. 

ÇAnAVERAL. f. m. El fítio donde nacen mu
chas cañas juntas. Lat. ^rundinetum.Cannetum, 

. CHRON. GEN.part.4. fol." 309. B havíeotrofi 
muchos cañaverales donde afeonderfe. GRAC. 
Moi-.fol.s^^. Rodeaban y defendían la entra
da à la laguna efpéfos cañaverales. Ov. Hiít. de 

. Chii. pl.143. Toda ella fe vé lembrada de va
rias fementéras, plantada de viñas, alfalfares, 
huertas y cañaverales de azúcar. 

CAnAVERAL. Metaphoricaménte fe toma por 
enredo ò negocio mui enmarañado, de qué es 
mui difícil hallar falida. Es alúfíori tomada de 
que la efpefúra de las cañas, en los fítios don
de fe crían, no dá lugar à v e r , ni diftinguir la 
luz: y afsi fe dice^En buen cañaveral os .haveis 
metido. Lat. Nimum difficile atguc implw^rfy 
negotium. 

Tom. I L 
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ÍEMA^TS;f. m. El cüchülopè^uéíío, que 

pone junto al puñal, enyáma pegada à la fu-
ya , para que efté à mano, y íe pueda cortar 
con él lo quefeofrezcá. En algunas paitesle 

'll"amán'Cañívéte?y ¿n lo antiguo afsi fe decía. 
Lat. Çtilter minòr,:pu¿ions ádjtinciüs. MONTER. 

* DEL REY DON AL. lib; 2. cap. 20. Sean corra-
dos los pañóS'cofi tijeras o con c a ñ i v e t e , fafta 

. que parezca la llaga. CLAVI j . Embax. fol. 2'4. 

. Cada uno tenía fu cafrivêie pára cortar,è fu cu
chara de madera para comer. 

.CAHAVETB. Se llama en varias partes de Caftilla 
el faltóh3que es pequeño y femejante à la lan-
gofta: y fe diferencia de ella, en que el color, 
es pardo obfeúro, y tiene algunas pincicas ne
gras , y menor de cuerpo, y aunque falta , no 
toma vuelo alto. 

CAñAZO. f. m. El golpe que fe dá con la cana. 
Lat. l ã us ar undine infiiBus. HORTENS* Adv. "yj 
C^iar.fol.24. Bofèrón, íãlivas, ca.nâz,os^ azótesy 
eípínas, clavos, leño, lanza. ToRR.Philofóph. 
lib.3. cap.p. Semejantes ion también los tales, 
à los foldádos , que coronaron al Redentor, 
con efpínas, y dándole de cañazos, fingían que 
1c adoraban pueftos de rodillas. 

ÇA11ERIA. f. f. El condudo fubterráneojforma-
do de caños para conducir las aguas, afsi para 

• las fuentes, como para otros fines. Es forma
do del nombre Cano. Díccfe.tambien Enca
ñado. Lat. Subterraneus aquaduí lus , extubulis 
pyxidatis. ARDEM. Gob.Polit. cap. 25. No fe 
previno en lo antiguo el grave inconveniente 
que hai en que paíTen las cañerías principales; 
por los jardines y huertas particulares. 

CAñ ERLA. Veafe Cañahéja. 
CAñERO. f.m. El pefcadór de cana.Es voz Pro

vincial deExtremadúra.Lat.HíJw-'ty/// pifcat'or, 
CAñILAVADO, DA. adj. La perfóna que tie

ne enxuras y derechas las piernas. Escom-
pueílo del nombre Caña, y del adj. Lavado, 
tomado del caballo , quando tiene mojados 
los pies, que parece no tiene carne en ellos. : 
Dicefe también de algunos animales quadni-
pedos , y en efpec'úl de los caballos. Lat. Ho
mo reB'ts & exfuccis tibiis. 

CAñILLERA,0 CAñJLETA. f f. Arma defend 
va de hierro 11 otro metal, que cubre y defien
de las piernas por delante, yfe pone fobre las 1 
canillas , de donde fale efta voz. Lar. i s £ r e a 
ocrea-. ÁYAL. Chroh. del Rey P.Pedro, ano;4. 
cap, 6. Venía en un caballo caAáño, y un lori-
gado veftido , y.fus quixptes y"tañiiléiw.*. 
V iLLAiz . Chron. del Rey Don Ai . él Oncen. 
cap. 102. El Rey armófe de todas fos arnias. d ¿ 
yelmo,de gambax-jy de loriga, y4e.quixQ¿és¿ 

• y de cañ i l é tasy zapato de hieirro. _ 
CAñlVÉTE. Veafe Cañavéte. ' 
CAñlZO. f. m. Cierta porción dé cañas de un 

tamaño ^ que atadas una junto à otra forman 
una como eftera , - la.qtiaLfírye.paTa.vários.fí-
^ès: en Galicia firve¿piiejfta fobre ej.hógár pa
ra fècar ía caftáña en otraspartes. para criar 
los eufírós de feda : en Arag-ón pa^ dormir, 
y alsi tícne otros uíbkr Viene. d^.noWbre-Ça-^ 

,iía. i L z t ^ Çrates grundinea.. MARAIv Dejfcjáp.c/ 
, foi. 9. x ò s tnõradbrès, que viven' t ü %i_ ribé-

R 2* las 
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ras del, lo pafTan à nado, ò en unos cañizos que 
arman íbbre cueros hinchados. LAZAR, cap.4. 
Hicimos la negra cama 7 en ia.qual no havia 
mucho que hacer,porque ella tenía fobre unos 
bancos un cañizo, fobre el quai-eftaba-tendi
da la ropa. 

ÇAnO. f. m. Inftrumento hueco ¿ redondo y lar
go hecho de merál, vidro 11 barro, à modo de 
caña, para que recogido, y fiivdefperdiciarfe, 
corra por él lo líquido. Lar. Fiftula. 'Tubus. 
PRAGM.DETASS. año de i68o.'fol. 42. Cada 
libra de caños de metal de los almireces , à fíe
te reales/mclufo todo. AMUR.MOR. Antigued. 
de Toledo, fol. 91. Eftando enexados en ella 

. los caños de latón con los vaíbs. 
¿Año. Se llama el mifmo chorro de agua, que 

fale por los caños del metal, que en algunas 
partes fin tener el caño de metal fe conferva 
el nombre. Lat. S a l i m , tis, FR. L. DE GRAN. 
Symb. part. 1. cap.i. Ni puede el ánimo me-
nofpreciar las ricas portadas, y los zaquiza
míes dé marfil, y las-mefas de arrayán corta
das à tixeras, y los caños de agua trahídos à las 
cafas de los ricos. EspiN.Efcud.fol.93. Envol
viendo la punta del peñafeo falía otro caño 
correfpondiente à efte, muí helado, que mi
raba al poniente.AMUR. MOR. Antig. de Cór-

. dob. fol. 117. El caño grueífo de agua, que 
tiene el mifmoíMonáftério,lo llevaban à aque
lla Ciudad por condujo de piedra. PAN TAL. 
Rom. 3. 

Quando defataàa en chorros, 
quando convertida en caños, 

fonoraespUnta entre piedras y 
candidas oías, manando, 

CAUO. SC llama afsi también un eandu&o de fá
brica ò piedra, hecho debaxo de tierra , para 

. comunicarfe^euna parte àòtra fmferfenti-

. dos. Es voz antigua. CHRON. GEN. part.3. fol, 
14. E filió por un caño que hí havíe, è fuellé 
para el Conde. 

CAHO. Significa también el conducto, ò conduc
tos por donde refpírael-animál, y toma alien
to. Lat. Spiraculum. COM END* fob. las 300/0!. 
103. Tienen pequeñas las bocas, y no mui 
/̂abiertas, fino unos eftrechos caños,^ot los qua-
Ics toman efpí ritu, y Íacan las lenguas. 

CAño DE FARQUÍLLOS. Conjunto, o número de 
diez, ü doce barquillos hechos en forma de 
tejas, pueftas al modo de canales, que metidas 
unas en otras forman dos, y juntas hacen un 
caño. Lat.OWíiíplacenta in tubulum con/huéla. 

CAUOS DE CARMONA. Cierta moda que fe-ufaba 
en las bafquiñas de las mugéres, poniéndolas 
encañonadas defde arriba abaxo, y à femejan-
za de efto fe llaman afsi algunas cofas hechas 

. en efta forma: como vafos, bandéjas,&c. Lat. 
Ornatos quídam y ad tubuli formam matronarum 
togis a f f i ã m , CALD. Com.Dar tiempo al tiem
po, J or n. 3. 

Que una tapada con caños . , 
de Carmona pormasf iñas , 
rne dice en efte papély 
que vayA efta noche à •verla, v 

CAnos DÉ ÓRGANO. Son ios que tiene,dems&il 
ci órgano > por donde entra y fale dáire^que 

CAN 
comprimido hace el i o n . Lat. Fíflttla aut tubi 
mujici organi. FR. L. DE GRAN. Symb. part. I . 
cap.2í5.§.¿j.. En los órganos haiunos fuelles 
que envían aire à los caños, y defpues tocando 
el tañedor en diverfas teclas hace diveríbs fo-
nídos. 

Beber del caño. Además del fentído redo fe dice 
metaphoricamente del que apura la verdad 
de las cofas, y las fabe y aprende del que las 
dice, ò enieñacon certéza,conocimicnto è in
teligência. Lat. E x ipfo fonte haurirç. 

-CAñON.f. m. Inftrumento hecho de metal, u 
de otra cofa, à manera de caña hueca, que fir-" 
ve para algunos tifos, como el cañón de eíco-
péta, de órgano, de antojo, de fuellej&c. Vie
ne del nombre Caña. "LòXJTubusyK QuEv.Forr. 
Nucftras cafas fon ca&ónes-de arcabuz ,.que fe 
difpáran por las llaves, y fe cargan por las bo
cas. P E L U C . Argerupart.2.foL37. Tenía fobre 
una mefa triángulos, reglas , cylindros, qua
drantes , cañones cóncavos, y otros inftrumen-
tos. 

CAñów La pluma de las alas del ganfo ? cyfne, 
buitre ó ánfar jque arrancada de ellas fe feca y 
endurece, y íirve para eferibir. Rçguíarmente 
fe entiende por cañón efte , quando no fe le 
añade otra voz , que le diferencie. Lat. Cala* 
mus. Penna caitiis, is. PUAGM. DE TASs.año deí 

. i68o.fol. 14, Cada ciento decañénes í m o s no 
pueda paíTar de ducientos y treinta y ocho 
mrs. SAAV. Republ.fol.4. Cañones de ánfar-es y 
cyfnes, que difparaban balas de'papél. 

CAHÓN. El principio delpelode la cabéza ü de 
la barba,que eflá immediato ò pegado al cue-
to^y dentro dé l , que es como la raíz de don-
decrece y faleiuera. Làt .CapiHorum radices, 
velpars cutíproximior. PANT. Vexam. 1, Re
cien hecha la barba fuelen quedarle unos ca
ñones con que fe puede batir la Incluía. 

OnÓNEs. Eran antiguamente un par de medias 
dp feda, que ufaban los hombres,mui largas y 
ajuftadas, de las quales hacian unas amigas en 
las piernas , que ícrvía de gala , y era mui co
mún entonces. Lat. Tibiaha oblonga, Qutv.Ta-
cañ,cap.i$.-Uno?;hincado de rodillas,remcda-
ba un cinco de guariimo,y focorria à los câno
nes: Otro, por plegar las entrepiernas,metíen-
do Ja cabeza enrre ellas* fe hacia un ovillo. 

OUÍÓNES. Fn el común modo de hablar fe en
tiende toda pieza de artillería, fea culebrina, 
de batir, barraco, &c. Pero entre los que en
tienden lafacultad,Cañónes fon las piezas del 
fegundo genero, que ficndo mas cortas que las 
culebrinas,tiran con menos pólvora mayor 
bala , y cáufan mayor y mas breve el efecto, 
que es el de batir los muros de las plazas. 
Tofc. tom.5.pl.45¿. Lat. Tormentum bellicum. 
ARGENS. Aialuc. íib.2. fol. 76. Y viendo acafo 
un cañón de bronce con las armas de Portugal, 
fe abrazó conél.Cotow. Guerr. de Fland.iib. 
4. Plantando en diverfas baterías veinte y, 
quatro cañones de batir. BRAV. Benedift.' 
Cant* 7. 

Qual firme.Alcázar de cañones//¿m 
CAñÓN._ En Germânia fignifica el foplón : y en 

Galicia fe llaman afsi los picaros perdídosjque 
no 
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no tienen oficio,!"!! domicí\io&&tSufur?o9otrh. 
QUEV . Tacan, cap. 23. Vinieron à íervir aia 
mcíà anos grandes pLcaros,quc ios Bravos lla
man Canónas. 

CAHÓN DE AYUDA. El extremo de ella, que por 
mas delgado entra en el cuerpo , y por él fe 
échala confección purgante deque fe com* 
1p(ài-íttL%t.Siphunculus mediettí. Qutv. Viíit.Píl-
doras fon balas : Clyftércs y melecínas cano-
nts: y afsife llaman cañón de melecína. 

CAHÓN DE CAMPAHA. ES un cañón pequeño y 
manual, refpeclo de otros, el qual fe lleva en 
los exércitos para ofender defde lejos, antes 
que fe venga á las manos. Lat.CjwíM, vel fiftu-
h bellica. SALAZ.DE MEND . Dign. de Cafi. lib.' 
4. cap.4. § .T . Ganaron fe trecientos carros, fe-
tenta y dos bandéras, veinte cañónes de batir y 
de campaña , y huvieronfe otros muchos y inui 
ricos defpójos. 

CAIIÓN DE CHIMENEA . El que Ce levanta defde'el 
hogar, y fale por encima del tejado,y -ílrve de 
reípiradéro , para que falga el humo fuera de 
la cafa. Lat.Camim fpiracuiiim. MARIAN . Hi l l . 
Efp. lib. 27. cap. 7. Él viento fué tan fimofò y 
bravo, y el rorvetlino tan grande, que abatió 
un cañón de una cbimsnéa fobre una fala en qüe 

' fe halló el Papa.P1-c.JusT.foi.227.Las Alturia-
nas fe deben de afeitar con color de Guinea, ò 
las paren fus madres en los cañó ríes de las chime-
néas> ò las ponen al humo à que fe acecinen.' 

CAHÓN CE CRUGIA ; La pieza de- artilleríagrah-
de y fuerte,que vá colocada debaxo de la cru-

, gía de la galéra,y fale à la proa quando fe ha 
de dííparar. Lat. Nava/e tormmtum. -FUENM. 
5. Pio V. fol. 138. Diez y nueve cañones de cru-
¿ i a . EsQuiL.Napol.Cant.S.Oct^, 

Las unas fus cañones de crugía 
Aí muro ajfsjlan ,y fus piedras muelen̂  • 
Las otras plomo arrojan à porfia) 
De an bordo y otro como al viento fuelen. 

CAHÓN DE TROMPETA . El cuerpo de ella, que vá 
, en igualdad, hafta que empieza à enfanchatíe 
. para que fe difunda el fonído. Lat> Tuba tubus,. 

HoRTENs.Paneg. fol. 75. Pero el cañón rééio 
; de la trompeta levantará, los muertos. 
A l villano fácale el canén y débalo. Refr. que 

¿iconfeja, que con la gente ruin y de màía 
crianza no le ha de tratar, fino ervlo precifo, è 

: indiípenfabie ? pues en paflandó de ahí, qual-
quiera familiaridad y llaneza es ocaíion de 
enfado ydefazón. Lat. 

Nefís fodalis ruflico : cave prudens. 
C AñOÑÁZO. f. m. El golpe que d i la bala del 

cañón 41 íparado , y el eftr.ígo que hace en la 
parte donde dá. Lat.Bcll/ci tormenti verberatío, 
jaculafio. BABIA , Hift. Pontif. t0m.-3.pi. 240. 
Mas acudiendola de focorvo diez navios , fe 
huvo de retirar por remediar el fuyo , que de 
un caño}táz.o hacia agua. BAR-EN. Guerr. de 

. Fland, pl. 48^. Nunca los cañonazos echarán à 
• pique tantos, que no fea mayór el número de 

los otros, que pallarán con felicidad. COLÒM. 
Guerr. de Fland. l ib . i . Acribillado dé cáñoná-
zos y cafi perdido del todo/e abrigó alli à mas 
no poder. - ' ^1: . . 

CAñONClCO, f. m. dim, de Gaáion. El cañói 
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pequeño. L A G . Diofc. lib. 6T?rol. Se entro en 
un cierto eferitório fuyo ,y entrado ie íbrbió 
ei tófigo , que trahía üempr»» en un cañonetca 
trás ei oído. 

CAfiONEAR. a. Difparar la artillería contra 
alguna cofa, como Ciudad , nave 3 8cc. Oy le 
diccraas .comunmente Acañonear. Lautanms 
rnuralibus quatere, verberare>.Gtx\'.J?etfi.U Ubi2. 
cap. 12. Se comenzaron à cañonear las dos na
ves, como íi fueran dos conocidos, y irritados 
enemigos. BABIA ,Hift. Pontif. tom.3. pl. 282. 
Entraron los navios, galeras, y galeazas en el 
Puerto , cañoneando à treinta y un navios , que 
citaban dentro. COLMEN. Hift. de Seg. cap. 
40. §-.10. Confiado en la muchedumbre de í'ui 
gentcSjfc pufo à media légua y cañoneó el cam
po Imperial. 

CAñONERA. f. f. El hueco que hacen las alme
nas de las murallas, para attbmar por ellas la 
boca del cañón y di (pararle: y rambicn fe lia-' 
manaísi las portañuelas de ios navios. Lat, 
Pinnamm muralium interfíit iüm. t'emjtella jacu-

> latoria* BAREN. Adie. à Marian.Ano 1 6 ^ , A 
* veinte y.dos de Agpfto plantó el enemigo 

una batería de feis cañoneras en el cerro del 
viento. 

CAñONERO; f. m. El Artillero, que difpara las 
piezas dcartUlería, y apunta los morteros, y 
los pone en forma para tirar con cilos las ba-

- las" ó bombas. Lat. Tormentorum difplofor, /A 
• brator. 
CAñUELA. f. f. dim. de Caña. La caña peque

ña. Lat. Tenuis arundò* PUENT . Epitom. de 
Don Juan el I I . lib.i.cap.23. Tenían también 
tamboril de pieles r ftáutas de caña y gaitas 
de cañuelas de paja de cebada. 

CAñUTAZO. f. m. E l foplo, ò chifme, que uno 
diceà otro con referva y fecreto : y afsixlar 
cañutázOj es dar noticia y avilo de alguna co
fa al que lo puede remediar. 'Lzt.Sufun atio, 

CAñUTERIA* f. f. La obra que fe hace de ca-
- ñutos. Trabe efta voz Covarr. en la voz C a 

ñuto. LzuTubulorum opus, 
•CAñUTlLLG^f. m. dimin, de Canuto» Canuto 

chiquito y corro , que fe hace por lo regular 
de vidropara'guarnecer veftídos. Lat. Vitreus 
calamuspsrtenuis. L A G . Diofc.lib.2. cap.85. La 
avena de trecho à trecho es nudofa, y dividi
da por cañutillos. AcosT.Hift.Ind. lib.y. cap.p. 
Tenia-zarcillos de oro y de plata , en el labio 
baxo un cañuttilo cry ftalino de-un geme de lar-

- go,y en él metida una pluma verde^ 
CAHUTILLO . Hilo de'oro ü de . plata de martillo 

rizado en canutos para bordar, que tiene muí 
" bueña vlfta, y es~de valór: y el bordado que 
•de él fe hace fe Uama de cañutillo. Lat, Aüreiy 
aut argenui fili rotunda, ttetiiola. C E R V . Quix. 
torn;-1, cap. 31. A buen fegúroque la hallaílc 
enfartando perlas ò bordando alguna empref-
fa con oro de cañutillo^áTz efte fu cautivo Ca-, 

:. balléro. 1 ^ : . . ^ :,¿ ,. . 
CAñuTiLLo. Sellamataitibien' el.zurrón ,uho-

• lléjo., en que la langofta gumla-íñ fimierte, 
meriendofe en ia cierra 4̂ 1 a entrada del- In-
-VÍerm>.LatíTôè«/«ffVr« qüo bcufta mormt recorta 

ÇA-, 
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CAñUTO. f. m. Peddao de caña^ pátòyirmÈtái 
..-•horadado à la larga y Meco qüe.iitvc para 

diferentes fines, fegun es 'k'maré¿ié...Es!coñio 
diminutivo de-caña. Lat, Tubulm ¿ i t É t s - 'qm-
vis in tubulumatva+QvEV. Caria -de iascálida-
des de un cafamiento. Pues mas la quiero al-

. ma en eañútoí^ue Doña-mucho òcubaen^zàn-

. <:os.AcosTvHiit.Ind.lib.4xap;30.¥de-'allímif-
mo cañas alcüsiinas ¿cayos- tañátós hacen una 
•botija ò cántaro de agua; GONG. E , a m ; burl.3. 

De plata bmñida era . 
proporcionado.cañuto, 
el órgano de la voz, 
la cervatána del gufio» 

pAUOTO.Lo mifmo que cañutazo^o foplo.CERV, 
Nov. 11.Dial.pl. 372. Dio el cañuto à ib^ami
go, y apenas te havían defnudado y quando el 

. Alguacil, el Efcribano, dos Corchétcs, y yo. 
dimos en ellos. 

¡CAnuTo. Vale también lo miíino que Soplón. 
l^uSufurro , nis. S0LD.PiNiMR.fol.76. A voces 
decia el cañáto advertido ? las üguientes pala-r 
bras; Aqui,íeñorTeniente, entraron los dos 
reos: y que vienen heridos, es cofa averigua-i 
da. QUEV. Muf.5. Xac. 5. 

E n cafa de Us pecados 
tontra migufio me alójam 
los Conbétes, qm meprmdeni 
los cañutos, que me joplan. 

.CAOBA, f. f. Arbol grande,que fe cria en las l i 
las de la Habana, Cuba y otras partes de las 

. Indias Occidentales, cuya madera esduriísí-
ma, fólida , y mui eftimada, por no tener nu
dos: el color es algo mas encendido que el del 
cedro macho,como el de la canéla.Hacenfe de 
elía mefas, eferitórios y otras cofas. También 

r fe llama Caobana, y ambas fon voces India
nas , comunicadas à nueftra Lengua por los 

. Eípañoles que pafíaron i las Indias. RECOP.DÍE 
IND . lib. 4 . tit. 17.1.13. Las maderas de caoba, 

. cedto y roble fon de la mayor importancia 
. para ios navios que fe fabrican en la Habana. 

Ov. Hift. Chil.pl. 2io.HáIlanfe muchas ma-
> dms preciólas, como fon, Palo fanto, grana

dino , caába y cocobólo. 
¡CAOBANA, f. f. Lo mifmo que Caoba. RECOP. 

D^-lND.lib.p. tit.28. l.aa.num.pi. Y no han de 
fer de tablones, fino de vígas de robles , de à 

• carro cada! una , caobãna o nogal. Acosr. Hift. 
Ind.lib.4. cap.30. De la Habana y Ifla de Cu
ba... traben à Efpaña palos de madera precia-
dâ como fon, ébanos, caobána, granadillo, ce-? 
dro y otras maderas que no conozco, 

CAOS. Veafe Chaos. 
. ;.CAC)STRA.i:f. Lo mifmo que Clauftrao Clauf-

tro.Es-voz antiquada. C H R O N . GEN.̂ part. 3. 
£01.71. Mataron hí trecientos Monges en un 

"r ília,:^ yacían hí todos ̂ enterradose;n iaca^i i . 
CAP, Veafe Jurado en Cap. 
CAPA. f. f.-Veftidura hecha de paño ú de otro 

géperode-knay;tairibÍ€h(defòdaí^c"ÍC'|k)ne 
fobre lo^ hqmbrosy llega haftá-lás^rodillas, 

-r.íuekay eníoxma redòndayyíirvepararCrrbrir 
; ,^^Ombre.òabrigarleí por lo quai fepotiçfo-

v bee todpvlos deíW'Veftídos', y paraíad^tiho y 
... fc^ri4a4.#.^te-Jípr Ja artc~fup«iáriffíè co^ 
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hio cuello , è pedazo de la mifma tela, qtiè-íè 
llama Capilla , que cae por detrás y ciñe los 
hombros. El origen de efta voz es dela Gó-
thica C a a p a , que fignifica lo mifmo. Lat. Pal-, 
l ium. PARÍIIX I . tit.5.1.39. Nin tráhigan capas 
(los Perlados) con mangas,fueras ende ÍI cam-
biaífen lu hábito por miedo. REcop^lib .7. tit. 
12. l.i.num.n. Mandámos, que no fe les pue
dan dar, ni ellos traher bohemios, ni capas de 
feda alguna, fino de paño u de raxa. RIBAD. 

• Tl.Sand.Vid. de S. Francifco de Alis. Quando 
encontraba aS.Francifco fe quitaba Izcapayj 
la echaba à ílis pies para que paffaíTe fobre 
ella. • 

CAPA . Por extenfion fe llama lo que fe echa por 
. encima de otras cofas para cubrirlas ò bañar

las: como Capa de aziícar,de pez,dehyefo, de 
• tierra,&c. Lar.Cr»/?^ a . PRAGM. DE TAss.aiío 
¡1680. fol. 43. Cada libra de cera blanca con 

" 'capa amarilla, à ocho reales. SOLIS , Hift.de 
Nuev.Efp.lib.2.cap.i2.Blanquearonfe delpues 

. con una capa de aquel hyefo refplandeciente 
que ufaban en fus edificios. COLMEN . Hift. Se-

• gob. cap. 13. §. 3. En el falmér ò princípio de 
: un arco eftá dada una capa de cal, y en ella ef-

crito con bermellón y letras entre Góthicas y 
Latinas, todo lo íiguiente. 

CAPA . Sé llama también aquella cubierta que fe 
pone à las cofas para liarlas y prefervariasde 
que fe maltraten y laftímen,aunque fean de lo. 
mifmo que lo que fe quiere prefervar. Lat.; 
Fafticulorum aut farcinularum operimentum ex 
rudiori materia. PRAGM. DE TASS. año 1627; 
£01.7. Cada rollo de pergamino de féria, que 

; tiene treinta y fiete pieles con la capa, diez y] 
ocho reales. 

CAPA. Metaphoricamente fe toma por el pretext 
to con que fe quiere hacer alguna cofa, ò fe 
encubre el fin que fe lleva en cllz.'Lzt.Pratex-i 
turn, i , vel Pretextas , us. MARIAN. Hift. Efp. 

' lib.1xap.18. Parecióles que feria lo mejor cu
brirle y valerfe de la capa de Religión. PALAF. 
Manual de Sacerd. Huya de las vifitas de ce
remonia profana, voluntarias, embarazo de la 
vida , comercio entre las gentes, de mentiras 
con capa de cortesía.CoRN E j.Chron.lib.2.cap« 
53. Vrftiendo la murmuración con capa de 
buen-zelo. 

CAP A. Se llama también la Joya ò adehala que fe 
- dá al Capitán de un navio quando fe vende, y 

también quando trahe alguna carga grande de 
mercaderías. Lat. Munujculam quod velutgra-. 
tuito ex confuetudine donatur. 

CAPA. En la náutica es un pedazo de lienzo al
quitranado, doblado y clavado por fu media
nía en la cabeza del timón, y por las õrillas en 
la Limera ¿para q«e no entre por aquel fitió 
agua-de lá mar.Tátnbien feponén capas de las 

' ' fogonaduras à los palos, para que por ellas no 
: entré elíagua: Aísunifino fe llaman tapas à los 
fori'ps'de'loha^ eriríbreados .̂'cóh que íe érnca-* 

• :' parílas/edbiiíá^^'delos riá 
"< & tfc hafeíáV^ocàbul.Marirím; dé Seyj' 

^ÁTA-'Énl^Cermariía fignificá la noche. Jyan 
• ^Malftífctííu Vocábuiariò.Lat.Ni?^. 1 

ÊAPA AGUADERA, U Í̂TB AGUA,'Ò C/¿C'ÓNÍ^ La 
quç 
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qtíc fe hace de barragán, albornoz ü otra tela 
femejante para rcfiftir el agua. Lz-iXacerna, a . 
RECOP.lib.7.tit.i2. Y en los balandranes y 
capas de agua fe puedan aforrar de feda las ca-
pillas.CHRÓN.GEN.part.4. fol. 287. Otroíi to-
lieronles las capas aguadéras que trahíen veíti-
das, è todos los otros paños, falvo los brlales. 
Lop. Com. Las vivezas del Marqués de Santa 
¡Cruz. 

No es fino capa gafcóna, 
J i lloras f e r á aguadéra. 

¡CAPA CONSISTORIAL . Se llama laque fe ponen 
los Arzobifpos y Obifpos para afsiftir en los 
Choros de íus Igléfias à los Oficios Divinos y 
à otros actos capitulares , juntamente con los 

. Cabildos de fus Cathedráies. Es de la mifma 
hechura que laCapa de Choro de los Canóni
gos, aunque la cauda es mucho mas larga, y el 

- capillo no remata, ni baxa en punta por las ef-
. paldas, porque termina junto al cuello. Háce-
fe de feda, y la mucéta efta cubierta de rafo l i -
fo : y como los tiempos de la Igléfia fon dos, 
uno fúnebrcjy otro no,fon dos las Capas con-
íiftoriales: la una firvc para todo el año, y ef
ta es de color carmesíi y la otra para los tiem
pos de Adviento y Quarefma y otros actos fú-
nebresj y efta es de color morado. Díxoíc Ca-

. pa confiftoriál, porque unicamente firve para 
la concurrencia del Prelado con el Cabildo 
junto en Coníiftório, en el Choro ò fuera 

- de él. 
¡CAPA DE CHORO . El manto Capitular que viften 

los Dignidades, Canónigos y Prebendados de 
las Igléfias Cathedráies y Colegiatas durante 
el Invierno, para afsiftir en el Choro à los D i 
vinos Oficios y Horas Canónicas, y también 
à los demás aàos próprios de comunidad jun
ta en capítulo. Hácefe de eftaméña ü otro gé
nero de lana delgada , de color negro, el qual 
remata en punta y forma una cauda larga de 
mas de dos varas, y fobre él por encima de los 

- hombros fe pone una como mucéta, hecha de 
la mifma tela, cubierta de felpa ò terciopelo 

• negro , la qual por la parte de atrás tiene un 
capillo, que termina y baxa en punta mas de 

- una vara hafta las corvas. Llámaíe Capa de 
Choro por que firve para la afsifténcia en él, 
como veftidúra deftinada para tal lugar. Lar. 
Sacrorum rituum trabea. Aix AZ . Vid. de S. Ju
lian, lib.2. cap.2. La Santa Igléfia de Cuenca 
tiene hermandad con la de Ofma, y entran los 
de una Igléfia en la otra con. Capas de Choro ò 
fobrepelíices. 

CAPA DE pac ADORES. Se llama la noche , porque 
cubre y encubre los exceífos y maldades de 
los que pareciendo de dia buenos, fe valen de 

. ella para executar fus depravados intentos fin 
íer conocidos. IsZt.Iniquorum hominum tegmen. 
C A L I sr. Y MELIU . Act. 7. Afsi fe holgaba con 
la noche efeúra , como tu con el dia claro: 

• decía~que aquella era capa de pecadóres* 
CAPA DE R E Y . Efpécie de lienzo , que fe ufaba 

antiguamente , y yá fe ignora qual fea fu gé-
• ñero y fábrica. PRAGM. DE TASS . año 1680. 

fol.9. La vara de capa de R e y , de vara y quarta, 
de ancho, sume vé reales* 

CAPÁ DE TOREADÓR.SC llámala que es muicor-
ta,refpedo à la eftatúra del fugeto.Dixofe afsi, 
porque los toreadores' llevan las capas mui 
cortiças, que folo llegan à tocar en la filia del 
caballo , porque no les embarace. Lat. B n v e 

..pallium. 
CAPA LARGA, U DE LUTO . La capa que llega haf

ta el fuelo, la qual es ordinariamente de ba-
. yéta,y fe trahe en los duelos y péfatnes.Tam-. 
• bien íe hacen de paño ü de otro género de la
na ò feda , de que ufan algunas perfónas: co
mo Prelados, Miniftros, Letrados y otros,por, 
razón de fu eftádo y empleo. Lat. Pallium t a 
lare ? vel lúgubre. PRAGM. DE T R A G . año 1723. 
fol.ó. Los hombres han de traher veftidos ne-

- gros de paño ü bayeta,con cap.is hrgas los que 
las ufaren. QuEv.Tacaf1.cap.18. Trahía fu 

t pa de luto , botas, cuello pequeño y mofiachos 
grandes. 

CAPA PLUVIAL. Veftidúra fagradade feda enfor-í 
• ma de capa, que fe pone lobre los hombros» 
y fe ajufta por delante con una que llaman 
Manecilla, con fus corchétes ò broches para 
que efté fegúra. Defde la parte fuperiór hafta 
los extremos viene baxando una como divi-

. fjon,quefe llama Cenefa, de una tercia de an-

. cho , y à la cfpalda debaxo de la cenefa fe 1c 
pone una como capilla à manera de efeúdo de 

* armas, llamado Capillo, que es de tres quar* 
. tas de caída , y de la mifma tela de la capa u 

delacenéfa. Efta veftidúra es de uno délos 
colores que ufa la Igléfia, y la ufan los Prela-

• dos, y los que hacen oficio de Preftes en di-
. verfos dias de fiefta, y también los Aisiftentes 

que los acompañan , que fe llaman Caperos, 
lo que fe obferva en las Igléfias Cathedráies 

. y Colegiales , y en algunas Comunidades Re-
- guiares. Llámafe también comunmente Capa 
. de Choro. hsx,Sacra trabea, PALOM. Áluf.Pict. 

lib.o .cap.3. §.7. Poniendo al Eterno Padre en 
- figura de Anciano, para denotar la paterni-

dád, y con capa pluvial ú de Choto como Sa-
- cerdóte Sumo. 
CAPA ROTA . Además del fentído redo , fe llama 

afsi metaphoricamente la perfóna , que difsi-
mulada entrage ordinario y vulgar, fe envía 

. para executar algún negocio ó cofadeconfi-
deracion, y que conviene no fe conozca. Lat. 
Afjicíum , vel falfum nomen. QUEV. Muf. 6¿ 
Rom, 88. 

Echaron por capa rota, 
que la diejfe f u recddoy 
d la eftópa, que fe efiaba 
de un¿s vent of as temblando» 

Cada uno puede hacer de fu capaun fayo. Phra'-í 
. fe con que fe dá à entender que cada uno es 
. dueño de fu voluntad, y que de fus cofas pue

de difponer à fu gufto , y como le pareciere^ 
Lat. 

Rei f u á fit quifque fummus arbiter, 
RUF . Apophthegm, fol. 177. Cada uno puede $ 

. como dicen, hacer de fu capa un fayo* 
, Con la capa en el hombro. Se dice del hombre? 
. que efta pobre , y no tiene oficio ni patrimó-: 

nio mas que fu perfóna ó habilidad. L a t . C ^ 
. . re m m ettltu & v i & u , prater pallium %HQ tegi-

tuft 
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far. CANcRòm. à una D aína, t f t in iõ Hèri^ 
do dc una pedrada. 

Mas acoráémc que vos, 
mequififteis con la capa 
en el hombro 

Parlara/u. Phrafc que denota fer unomuíh-í 
• berál, y que no referva para sí aun lo mas pre-
cifo. Lar. E larg ir i quaque, vel ipfum ¡wllittm.; 
HORTENS. Adv.yC^ar.fol.i5j. DarákJaca« . 
pa dice nueftra Lengua por íignificacíón dc 
amór. 

(De cap a y gorra. Se dice del que va de rebozo, 
fm el rrage próprio de Tu eftádo y condición: 
lo que es mas común en las Univeríidades, 
donde falen los eftudiantes y Colegiales con 
capóte y montera por no fer conocidos, à di-
vertirfe y paí&arfe al campo. Lat./v¿?o >aut, 

- tnentitohabitu. CoLMSN. Hift. Segob. cap. 42^ 
§. 14. El ñguiente dia jugaron cañas âs capa y 
gorra. 

Pefender una cofa, ò à alguno à capa y eípada; 
Es defenderla à todo trance , con empeño , y 
hafta falir con el intento. Lat. Sua omniaftudia 

. ad aliquid{vdaliquem)tuendum conferre. FUENM. 
S. Pio V. fol. 76. Y por no defdecir punto de 
fu inftituto como ã capa y cfpada, toma la de-: 
fenfa de Riblaur Herege y Cofario de nom-i 
bre. 

Pefender uno fu capa. Phrafe que fignifica ímpe-; 
. dir que nadie le ofenda en la vida, hacienda, 
. honra ü derecho que tiene à alguna cofa, fino; 

mantenerlo con tefón, esfuerzo y habilidad^ 
Lat. Rem funrn firenuè tueri. COLOM. Guerr. dc 
Fland.lib. 11. Havía dentro al pie de mil hom
bres , gente vieja, y que fabía defender f u capa. 

Pe (6 capa. Modo adverbial. Que equivale à fe-. 
cretamentc,con malicia y foborno:y afsi fe di-

. cc,Tal cofa fe hizo de fó capa; efto es, con -fe-
créto y foborno. Lat. Latenterfô* •veluti per cu-
niculos. COVARR. en la palabra Capa. Hacerfe 
una cofa dt f ó capa, id eft, fecretamente y con 
íbborno. 

íchar la capa à alguno, ò à alguna cofa. Es favo
recer , patrocinar y aísiftir à uno, amparándo-

• le en las ocafiones y lances de honra y crédi
to , para que no fea afrentado : y encubrir al
gún defeào de otro , para que no fe le impú-
te,ò no fe haga público. Lat. Sontem9fa£lumvè 

. , pravum , obtegíre , celare. 05A,Poftrim. lib. 1. 
cap, i.difc,8. Si es traición, nohai para que 
echarla la capa, iv procurar encubrirla, que co
mo recia calentura ella faldrá à los roftros. 

Ichar la capa al toro. Además del fentído re£o 
de ponerfela delante,para que fe cebe en ella, 
y" facar libre el cuerpo : metaphoricamenfô 

. ilgnifica aventurar alguna cofa, como la ha
cienda , por falvar otra que importa, ò fe eftí-

» 1 . ma en mas. Lat. Periculo aliquid expone re. • 
^ftar à la capa. Phrafe náutica, que fignifica eftar 

el navio fin hacer viage , ò porque efpera 
v otros, ò porque el viento es recio, y por la 

proa: y para no defeaecer largan la vela ma
yor. Lat. Demifp) magno velo, tranfaerfum / M -
rumque eut nihil fe promovem, conjlfiere navi^ 

Gente dc ^ garda. Se entiende la geaterttftw 
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?a,cómó íüs labradores y aldeanos. Hnx.VultáSK 
t i , Plebeii homines. Pullata turba. 

Hombre de buena cApa.Sc llama el hombre hon--
rado, que tiene conveniências, y eílá eílima-
do por fu trato y porte. Lat, Togatus boma^ 
CANC . Obr.Poet. fol. 17. 

Fué fiempre tan inclinado 
á andar con Ingente honrada^ 
que fe llegaba de noche 
à hombres de buena capa. 

Hombre, ò gente de capa negra. Se llama la gerî  
te ciudadana, decente, bien nacida y criadajj:' 
que por tal fe eftíma entre los demás vecinos.) 
Lat. Ingemtus homo. TORR . Philofoph. lib. 8.' 
cap. 2. Abufo es efte, y mui antiguo, y aun 
reprobado, no folo por Platón, fino por el Ef* 
piritu Santo , que fe mira mas fi el que dá el 
conféjo es de capa negra , que al mifmo confe'jo 
y buen parecer. QuEv.Zahurd. Volví à la ma-; 
no izquierda, y vi un acompañamiento tan re--
verendo y gran cantidad de galas y libreas,; 

. lindos caballos , mucha gente de capa negra yj 
muchos Caballeros. 

Miniftrodecíí^yefpáda. El Confejéro que nd 
vifte toga, y anda en trage cortefano , y no 
profeífa la facultád de leyes : por lo qual no 

- tiene voto en los negocios de Juftícia, fine» 
folo en los confultivos y de gobierno. Y tam-í 
bien fe llaman afsi los Corregidores que no 
fon Letrados. 'Lz.t.Conjiliarius non togatus. REH 
COP. DE IND. lib.3. tit.3.1.54. En muchas Pro-t 
víncias hai gran número de Jueces , Corregid1 
dores y Alcaldes mayores, y otros de capa y 
efpãda, ALCAZ . Chron. tom.i. Dedicat. Aña-i 
diendo à hi Theforería perpetua del Conféjoj 

. de las Indias, Plaza de capa y efpáda en elmif-í 
mo Real y Supremo Confe'jo. 

Partir la capa del juíto. Phrafe que fignifica ufuw 
par la hacienda de algún menór,u de otro que 
no fe puede defender por impofsibilidad , di-; 
yidiéndola entre los que la manejan, fin tene^ 
à ella derecho alguno. Lat, Innocentis bona OH 
ripere. 

Puetto de arrebata capas. Además de fignificar 
el fitio donde el áire recio y frio no permite 
fe ufe del abrigo de la capa: por alufíon fe lla
ma el lugar 0 parage donde las cofas valen 
mui fubidas de precio , ü donde hai peligro dc 
perderlas por . ladrones y rateros. Lat. Loeus 
intemperie, ventorumquefiatibus maximè incom-é 
modus, 

^Quitar la capa. Pjirafe metaphórica, que explica 
robar con maña u defedro, llevando lo que n<í 

- es lícito, ò mas de lo jufto por qualquiera via'i 
Lat. Pallio ipfo expoliare aliquem. HORTENSE 

• Adv. y Quar. fol.71.No es Chriíto, poderofo; 
que quita anadie la capa* CANC. Obr.PoçtJ 
fol.108-

Que à todos quitas la capa¿ 
pero à ninguno el fombrero* 

Ser capa de alguno. Es encubrirle fus picardía^ 
ò ampararle para que las cometa mas à fu Íàl4 
VO y fegúro. Lat. Aliquem patrocinar^tegere. 

Jirar à uno de la capa. Es afirle de ella, para qu^ 
fe detenga,.ò para advertirle de algún defeuin 
íio, u r i ^ o en que guede q v¿ 4 çaçr ?àpara 
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oíros fines. L a t . P a l l i i apprebenfafimbria, admo-
nerc aliquem, vel evocare. Muñ. Vid.dc Fr.L. dc 
Gran.part.i.cap.i. Pudo darle à los vícios que 
quilitn-a , lin haver quien le t i rar A de U capa. 
PANT. Rom.5. 

Dado que enojar los hados 
fuels j e r quando vivirnos 
tinu' dc la capa alrie/go, 
y cecear el peligro» 

Donde pcrdtfte la capa, alii la cata.Refr. que 
aconíejano fe debe defeaccer en el ánimo, 
quando hai alguna pérdida en el caudal ü otro 
negocio , para no proíeguir bufeando allí 
miímo la fortuna. Lat. 

Bicperdidij i i palliumX hie idem quiere. 
^Labrador de capa negra poco medra. Refr.que 

cnféña, que el que íe introduce à mayor luci
miento del que permite íii eftádo, ò lü oíicio, 
ro podrá fer rico; como el Labrador , que de^ 
xado el trage y la capa p a r d a , própria de fu 
honrada ocupación , fe vífte de Ciudadano ò 
Cortefano ( que no fe hace fin negligencia de 
fu própria hacienda ) no puede m c d r a r j C o m o , 
no fin dolor, muchas veces fe vé y íucéde-
i a t . 

Urbanus, ut videtur, bic agricultor. 
Non uberes ex rure colliget j r u é í u s . 

Los hijos de buenosjeapa fon de duclos.Refr.que 
enfeña, que los hijos que falen bien criados y 
con la doctrina de fus padres , firven de alivio 
à ios neccfsitados folo por inclinación 5 à d i f e 
rencia de ios ruines , que no hacen por nadie 
cofa fin tener intcrés.Lar. 

Prambilcs egentibus f snmt opem. 
Ni en Invierno fin capa, ni en Verano fin c a l a b a 

za. Refr. que enféña,quc en todos tiempos fe 
h a y a de tener lo que es conveniente para la 
comodidad y precifion, como lo es la capa en 
Invierno para abrigarfe , y la calabaza en Ye-
tano para templar la fed y el calor. Lat.. 

nsÈftatt j ftu. rigoribm nivalibus 
P a r ato quidquid jxjfcrit necsfsitas. 

Ponte la capa como viniere el viento. Refr. que 
enféña fe debe uno prevenir contra los infor
tunios y contratiempos con lo que permite la 
i n d ú f t n a o la diligencia : pues de cflè modo ò 
fon menores ò hacen menos imprefsion. Lac 

Qua parte vent us per fiat, apt a pallium. 
Por Sol que haga, no dexes la capa en c a f a . Refr. 

que aconíèja no nos debemos fiar de lo q u e fe 
vé, por mui fegúro que parezca, para no vivir 
prevenidos: porque quando menos fe pienfa 
fueíc hacer falta , lo que fe juzgaba fervia de 
embarazo. Lat. 

Fervente Sole quamlibet, nunquam domi 
Sagtwj rclinque, quo tcgaris imbribus. 

yafe féria y yo fin capa, Refr. que dá à entender 
Ja poca fortuna dc algunos, que aun à la villa 
délos b i e n e s no pueden lograr, ni tener lo 

. que nccefsitan para fu pre cila decencia y fuí-
, tento. Lat. 

Mercatus beu\jam preterit, & ego interim 
Pelinquor ipfe pauper abfque pallio. 

Viva el Rcy,y daca la wprf.Refr.que reprehende 
el excefíb y danada intención de los que fe 
valen del pretexto del zplo del fervícto del 

Tom. ÍL 
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Rey para ufar mal y coa tyranía defuseny 
picos. Lat. 

Servitium Regis agitur : da pallmm, 
Escoií. Proverb. 194. 

S i con Rey, Señor, n i Papa 
no tienes que competir, 
n i con quien pueda d *cir; 
Viva el Rey, daca la capa. 

CAPACETE, f. m. Cafco de hierro hecho ál^ 
medida de la cabéza,para cubrirla y defender
ia dc los golpes y cuchilladas. Lat. Cajsts, dis. 
RECOp.lib.ó.tit.íS. l . i . num.2.Tengan unas co
razas de acero..... y armadura de cabeza, que. 
ÍCSL capacete con fu babéra. RÍBAD . EUSanct. 
Vid.de S.Cicmente. No contento con cito el 
tyráno mandó encender un capacete y ponerle 
fobre la cabeza dc Clemente. ANT. AGUST. 
Dial.fbl. P3. Délos caíquétes ò capacetes do 
Calatayud, y de algunas otras armas de acero 
viejas. 

CAPACHA, f. f. Lo mifmo que Capacho , aun-< 
que menos ufado, y cale Capacho. PRAGM.DS 
TAss . año 1680. fol.26. Cada capacha , que po
nen encima dc los ferónes de carbón,enfogaJ 
day con íu lazo , ochenta y cinco nus. H O R -
TEXs.Pancg.fol.191.El peleador àla orilla del 
rio con la blandura de fu paciencia > y con la 
humildad de fu caña, vuelve no folo la barce
na con aludas, fino lucapacba con peces. 

CAPACHA. Se llama en Andalucía una cfportíca 
manual hecha de palma, para traer fruta y 
otras cofas menudas. Lat. ti/celia palmea. Ri-. 
BAU. FLSanft. Vid.de S. Juan de Dios. Lleva
ba en el hombro una capacha, y en la mano un 
cayado; y no llevaba mas provifion para el ca-
mino7que una gran confianza en DÍOS.ALFAR. 
pl. 97. Llevaba yo un dia en mi capacha 6 ef-
portón det raftro un quarto de carnero à ur; 
oficial calcetero. 

CAPACHA . Llama el vulgo à la Sagrada Religion 
de S. Juan de DÍos?tomado dc que en fus prin
cipios pedían y recogían fus.Religiolbs la l i -
moihapara los pobres en unas cefhílas de pal
ma, que en Andalucía llaman Capachas, que 
es donde tuvo principio elca Orden. X-zí.Sacer 
Keligtofbrum ordo, -outgofie exfifeeila nominatus, 
CERV. N O V . I I . pl.350. Yá V. md. habrá vifto, 
dixo el Alferez, dos perros > que con dos lan
ternas andan de noche con los Hermanos dc 
la Capacha, alumbrándolos quando piden li-a 
mofna. CANO Com. de Valdov. Jorn.i. 

To folo k bailo m a tachai 
y es y que tiene dos hermanos. 
E n quéparte'i E n la Capacha. 

Pez ò rana, à la capacha. Refr.que adviértela co-í 
dicia de los demafiadamente aprovechados, 
que todo quanto hallan lo recogen con fin dc 
aptovecharfe, aunque no haya de íérvir def* 
pues.Lat. 

Aut pi feis hoc, aut rana fit,fervabiturt 
CAPACHO. C m.Efpucrta dc juncos ò mimbres,1 

que fuele fervir para llevar fruta de una pane 
à otra. Y también fe llama afsi una média fera 
de efparto con fus logas, que firve para cubrir; 
los ceftos de la uva y las féras del carbón. Pa-«. 
recé puede venir del nombreCapa,porque cu-, 

5 bre 
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ipe lo que cógcáebwqXat .F¿fcha .Capb!ms , t¿ 
PRAGM.DE xAss .año 16iio.fol.27.Cadapar dc 
capachos de pieira réciacon fus lazos, ciento y 
dos mrs. Ov.Híft. Chii. plaao. Sacáronlo por 
las calles públicas dentro de un capacho , que 
arraftraba un pollino. 

PAPACHO. Se llama también el pedazo de cueto 
ò pellejo de borrico ü de otra caballería, de 
,£rGS quartas con poca diferencia en quadro^al 
jqíul por las dos partes contrarias fe le coíen 
dos cabos de cordel grueffo de cáñamo, que 
q̂uedan à manera de alàs,y fir ve para llevar la 

mezcla de cal y arena dcl'de ei montón adon
de es menefter, para la fábrica de las cafas y 
otras obras. Es voz ufada de los Albañües.Lat. 

•jGorium , quo albarium intritum ad JtrufUiram 
adificiorum fubvebitur. 

PAPACHO. En los molinos de azéíte es un feron-
.cilio de efparto mui apretado, compueíto de 
dos piezas redondas unidas por el canto , que 
la de abaxo tiene un agujero pequeño, y la de 
arriba una boca mas grande, por donde fe lle-

J ia de la azeitúna yá molida, y fe ponen unos 
!fobre otros echándoles agua hirviendo ,y fo-
.bre todos carga la viga para que falga el azéi-
..te, Lat.Fiftus, i . Qualus oíearius. 

CAPACHO. Llama el vulgo al Religiofo de San 
.Juan de Dios, por el nombre que dá también 
à la Religión de la Capacha. 

CAPACHO. Ave no&urna de ranto bulto y alas 
como la Pitorra , y feme jante à ella en el co-

,lór. El pico es mui corto, la boca ancha, en la 
qual muda los huevos de una parte à otra, y lo 
mifino hace con los pollos en Invierno. Se vé 

. raras veces, porque eftá metida en los fetos 
, abrígados.El Verano fale al anochecer y anda 
toda ¡anoche en IQS caminos. Nebrixa llama 

, en Latin à efta ave Cucuma, a , y dice que es lo 
miímo que Zumaya. 

PAPACIDAD, f. f. El ámbito competente para-
recibir en sí otra cofa,Viene del Latino Capa-

. citas, que fignifíca ello miímo. HoB.TENS.Mar. 

. fol. 86. En el vafo fe debe atender la difpoíi-
; cion y capacidad. 

CAPACIDAD. Extcníión y dilatación de alguna 
, cofa, y con propriedad de algún lugar, térmi
no, ú campo efpaciofo y ancho. Lat.Capacitas. 

.Amplitudt. RECOP. DE IND. lib.4. tit. 8.1. 12. 
. Dexando en cada Lugar de Efpañóles de las 
-Indias las pulperías que predfamente fueren 

nccelfárias para el abafto, conforme à la capa
cidad de cada pueblo. FONSEC. Vid. de Chrift. 
tQin.4. pl.8. Es tan grande la anchura y capad-
d á í á . s \ Cielo, que por tarde que lleguéis no 
podréis tener temor que os ha de faltar pofa-

, da. SouSjHift. deNuev. Efp. lib. 5.cap. 15. 
Havía cerca del pueblo un llano de baftan-

. te capacidad, que dexó defeubierto la inunda
ción. 

CAPACIDAD. Por translación es la aptitud, fa-
, cuitad , inteligencia y pericia del hombre pa-
: ra difeurrir, penetrar, y conocer. LzuFacultas. 

Cíj^a/.FR.L.DE GRAwTrat.de k Orac.part.i. 
jT.i. De aquí le viene al ánima efta maravillo-
fa capacidad que tiene. MEDIN . Dial. Prolog. 

. Pofas fon eftas tan altas y tan heroicas, que 
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traciendeñ lá capacidad humana, y aun fobre^ 
pujan à la nauna Angélica. SAAV.Empr.65. 
Tanfiacaes nueítra capacidad, que tenemos 
.por.maeftros à nueftros errores. 

CAPACIDAD . Vale también por, translación la 
oportunidád^iempo, lugar, ocaíión y coyun
tura para decir, o hacer alguna cofa : y alsi fe 
dice: Hai ò no h^i capacidad, ò No fe encuen
tra ni fe halla capacidád para executar alguna 
cola. 'LzX.OccaJio.Opportunitas. AMBR. MOR. 
t tom. 1. fol. 18. Quedaba capacidad bailante pa
ra çferibir mucho. 

CAPACISSIMO,MA. adj. fuperl. de Capaz. Ló 
que tiene grande capacidád, ámbito y exten-
íión , para contener y recibir muchas y dife-

: rentes cofas. Lat. Capacifsimus. Amplifsimus. 
CERV . Perfil, lib.2. cap.2. No lejos eftaba un 

, Puerto capaújsimo de muchos baxéles. BAREN. 
Guerr. de Eland, pl. 9̂9. Era capacifsimo el 
cuerpo de cada uno, y el menor no tenía me* 
nos de cincuenta piezas de artillería. 

CAPACÍSSIMO. Por translación. Sumamente há
bil , inteligente, do&o y experimentado : lo 

,que propriamente conviene y fe dicede la 
perfóna de grande capacidád y entendimien
to. Lat., Fernifsimus* D o ã i f s i m u s , ALCAZ. 
Chron. lib. Prelim, pl. 2p. Conoció mui bien 
Ignácioquela grandeza de ánimo de Xavier 
bien empleada , era capacífsima para las cm-, 
preflas mas heroicas de la gloria Divina. 

CAPADA, f.f. Loque puede contenerfe en la 
. punta de la capa puefta fobre los hombros,ha-
ciendo hoyo con la tela, y recibiéndola fo
bre los brazos 3 y dexándola à modo de bolfa. 
Lat. Quod pallia comprebendi poisft* 

CAPADA. Parece que también es la cugujada ó 
alondra. Es voz antiquada. HIST.DE ULTRAM. 
cap.101. fol.44. E bien aísi como el ciervo fu-
ye ante los canes, ò la capada ante el efmerct 
jón : afsi fuían los de Saxoña, 

CAPADILLO. f. m. Juego de naipes, que fe 
juega quitando los ochos y nueves de la bara-
ja: y porque fe le quitan eftas cartas debió de 
llamarfe afsi. También fe llama Chilindrón 
fegun Covarr. Lat. Cbartarum ludus fie nomim-
tus, ESTEB . pl.209. Díxele que por jugar al ca-
padilla me tenían en caponera. 

CAPADOR, f.m. El que-tiene el oficio de ca
par. J-at. Qui v ir i l ia txfecat. 

CAPADOR. Se llama también el filváto que tra
ben los capadores, con que fe dan à conocer 

. tocándole:el qual es en forma que tira à trian
gular , con feis ü ocho filvatos hechos en la 
madera, y pafíandole por Ja boca hace un fón 
de tono deíiguál. Covarr. dice que efte filvá
to fe llama Capa puercas.Lat.^a/jm quídam 
calamus, quo teflium exfeBores j íbi lum edunt. 

CAPADURA, f. f.Xa acción de capar, afsi à los 
hombres, como à los animáles. Y también fe 
llama afsi la cicatriz que queda caítrándolos. 
Es verbal del verbo Capar. Lat. Cafiratio, fi es 
de animales. Ev ira t io , íi es de hombres. 

CAPADURAS. Se llaman también vulgarmente los 
teftículos cortados. Lat. Ex fe f í i tejliculi. 

CAPAR, v. a. Quitar los teftículos del hombrtf 
. üdequalquiera délos animales que pueden 

fer 
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fer caftrados, con qué quedan inútiles para lá 
generación. En ios animales hai modos de ca
parlos íin iacarles los teftículos. Lar. Caftrare, 
íi es de animales : y ÍÍ es de hombres E v i r a r e . 
NAVARRET . Conferv. diíc. 38. Huvo muchos 
hombres con barbas que fe caparon, perdien
do la vida coala liíbnja. E S T E B . pl.205. Para 
que pierda los bríos , ande pacífico, y acuda 
fin hacer falras al fervicio , me parece que le
rá provechofo remedio el caparlo, 

PAPAR . Metaphoncamente vale diíminuÍr,acor-
tar y menguar alguna cofa 7 quitándole algo 
de lo que rema : y aísi fe dice , Le caparon la 
autoridad, los emoiumentosj &c. Lat. M i n u é -
re.lmminuere. 

PAPADO, DA. part. paíT. del verbo Capar en 
fus acepciones. Lat. <,Aftratm. Mmutus, MA-
N E R . Apolog. cap. 16. A lo menos no negareis 
vofotros que adorais à los caballos cafados y 
à la Diofa Hippóna con toda fu caballeriza. 
PUENT . Conv. lib.2. cap.34. §. 1. Cuenta San 
Lucas ía converfión del Ethiope capado^ The-, 
forero de la Reina Candáccs. 

¡CAPARAZON. f.m. La cubierta de cuero i i te
la que fe pone encima de la filia del caballo u 
del albardón para montar en él. Parece voz; 
compuefta de las palabras Capa y Arzón. Lat. 
Infiragulum clitellare. RECOP . l ib .y . t i t . ia . l . i . 
niim.2. Y afsimifmo que para las guarniciones 
y filias, caparazones y mochilas, y jaeces de los 
caballos fe pueda echar hilo de oro u pla
ta. PRAGM. DE TAss.año 1680. fol. 39. Un ca~ 
f a r a z ó n negro de cordobán llano, noventa y 
nueve reales. CURG . Gatom. Sylv.3. 

Tpor la franja del bordado de oro 
Caparazón, meterle en la barriga 
Dos palmos de madéra de tinteros, 

jCAPAR.AzÓN. Significa también qualquiera cu
bierta que fe pone encima de otra cofa, para 
prefervarlay defenderla, como lascubiertas 
de encerado que fe ponen encima de Jos teja
dillos de los coches, y fobre las ¡aulas de los 
chuchéros,con que falen à cazar al campo los 
páxaros. Lztditragulutn, Operimentum, 

;CAPARROSA.f.f. Genero ü cafta de fal mineral 
congelada de un agua verde, que deft il an las 
minas del cobre, y que tiene en sí alguna vir
tud metálica. Común y vulgarmente fe llama 
Ror del cobre, y hai diferentes efpécies y de 
diverfos colóres:blanca,verde y azul. La ver
de es lo mifmo que el Vitriolo Romano, y la 
azul el Vitriolo que viene de Chipre ; efto es 
perteneciente à la Caparrofa natural, que fe 
halla en las mineras del cobre. Hácefe tam
bién artificial de cierta agua medicinal mui 
fuerte , que tiene mucho de Cardenillo , y fe 
prepara del mifmo modo que el Chalcanto. 
L.2Lt.Cbalcantum. AtramentumJtttorium.Kzco?* 
lib.y.út.iy. I.14. Echando para cada paño la 
rafúra quehuviere menefter , y dos libras de 
caparro fit à cada paño. PRAGM. DETASS . año 
1680. fol. 15. Cada libra de caparrofa no pue
da paffar de veinte mrs. L A G . Diofc.lib.J.cap, 
73. Es la caparrofa conftri£tiva,pungentc,coE-
rofiva, cáüftica y mordaz al gufto. 

CAPATAZ, f. m. Superior ò principál de algurt 
Tom.If. 
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- gremio ü oficio tnecháníco. Viene del Latinó 
• üaput¿porque es como cabeza de todo cl gré

mio. RECOP. DE IND . lib.?, tit. 28.I.1ÍÍ. Nin-
• gun capataz pueda tomar el aderezo dedos 
• naos juntas à fu cargo à un tiempo , y dcfpues 
de acabada la una pueda tomar la otra. 

CAIJATAZ. Se llama en las cafas de la moneda el 
principal entre los obreros de ella, à quien fe 
entrega el metal marcado y pefado para que 

• fe labre. Lat. Mei monetaria caputjaut prafeBus. 
RECOP. lib.5. tit. 21.1.13. Otroíi ordenamos, 

• y mandámos, que los dichos capataces y obré-
• ros no reciban oro, niplata, ni vellón, falvo; 
pefado por el nueftro Maeílro de la balanza. 

CAPATAZ . En algunas partes, como en Andalu-í 
• cia, fe llama aísi el Labrador ò perfona , à cu
yo cargo eftá la labranza y adminiftracion de 

• la hacienda de campo.Lat.í' í/^cí/j.CtRv.Quix, 
tom. i . cap.28. Los ratos que del dia me que
daban , delpues de haver dado lo que conve-
niaalosmayorálesòí-íJ^íifít^í y otrosjorna-
iéros, los entretenía en exercícios, que fon à 
las doncellas tan lícitos como neceflarios. A L 
FAR, pl. 448. Los Cafetos decían haverme yá 
pagado, los Paftóres que vendía los ganados, 
eí capataz- que facafca los vinos de las bodegas. 

CAPAZ, adj. de una term. Lo que tiene en sí ca
pacidad ò ámbito fuficiente, para comprehen-
der ò contener en sí otra cofa : como el vafo. 
Es del Latino Gapax^acisSLttov.v?. lND . l ib .9. 
tít.28.1. 22. num. i$>. EsneccíTário que haya 
pipotes, que cada uno fea capaz de feis pipa^ 

• de agua. CoLOM.Guerr. de Fland. lib.9. Ha
l l o fe en el caltillo mucha y mui buena artille
ría , municiones de guerra infinitas, gran can-

• tidad de fal y unos almagacenes capaces de 
sooy. hanegas de trigo. SOLIS , Hift.de Nuev. 
Efp.Iib, i.cap.6. Labrando en ellos el vafo 
y la quilla con tal dífpofición, que cada tron
co era un baxél, y los havía capaces de quince 
y de veinte hombres. 

CAPAZ. LO que es grande y efpadofo en fu pro--
porción y efpécie. Lat. Amplut. SALAZ, DE 
MEND . Chron.del Carden. Prolog.Tiene una 
faía en baxo tan capaz y íüntuofa,que dudo yo 
haya en la Ciudad otra femejante. AL CAZ. 
Chron. tom.a.pl.ayy.De ordinario predica
ba el P.Ramírez en San Pcdro;por fer la Igle'*; 
í m i m s capaz.. 

CAPAZ . Se toma también por Apto , adequado,-
fuficiente y competente para algún fin. Lat.-
Idoneus. Aptus. Appofitus,a,um. EoNsneVid» 
de Chrift.tom^.pl. 280. La conciencia em
barazada con culpas noes f^zde lado í t r i - s 
Ha del Cielo, PAN T . Rom.4. 

Sube à mi cerviz, ie dice, 
que aunque de los aHosgrave3 
de tan dukifsimopefo 
mis hombros f erãn capaces. 

CAPAZ. Algunas veces equivale à proporcionad 
do , habilitado y apto, para poder obtener y 
recibir alguna cofa : y afsi del que eftá tonfu-

• rado fe dice que eftá capaz de obtener benefi
cio Eciefiáílico: del que tiene la edad de vein
te y quatro años cumplidos, que preferiben 
las leyes j que es capaz de adminiftrar y gov 

2% fe^* 
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bernar porsí folo fus bienes y hacienda. Láf; 
AptusSldoneus. FR. L . DE GRAN. Symb.part.i. 
cap. i . Qué cuidado tendréis del hombre que 

'criafteis a vueftra imágeny femejanza ,7hi-
cifteis c a p á t d c vueftea gIona.M.AviL.Trat.4. 
epift. 9. Libradole há de la peligrofa cegue
dad de la fobérbia , y hácele capaz, de todos 
los bienes efpitituales que le conviene tener. 

CAPAZ. Por translacign vale inteligente, hábil, 
juiciofo , inftruído, y dotado de las prendas 
convenientes para entender,, difeernir y cono
cer. Lar. Ab mcejfarits dotibus bene paratas , idó
nea fault Ate inftruStus. COMEND. fob. las 300. 
fol.92. No hago mención de fu virtud y conf-
táncia , ni de fu grande prudencia , capaz, de 
quantas cofas eftán fó el Cielo. SiGuENz.Vid. 
de S. Geron. Ub.^difc. 12. Havia cópia de 
buenos ingenios , capaces para tratar con ellos 
cofas graves. 

CAPAZ . Significa también Enterado, inftruído 
è informado : y afsi fe dice que uno eítá yá ca
paz , ò que ha hecho à otro capaz de alguna 
dependencia , y le ha informado y enterado 
de ella. Lat. De re aliqua eertior faStus, prama-
nitus* EUco?. DE lND.Ub.3, tit.3.1.24. Y fobre 
todo dé fu parecer , de forma que el fucefíbr 
Xjuede capaz , y con k claridad que importa al 
acierto de las matérias de fucargo.SoLis,Hift. 
de Nuev. Efp. lib^.cap.y. Hízofe c a p á z d c to
do fin defdeñarfe de preguntar algunas cofas. 

CAPAZO, f. m. Efpuerta grande de efparto, en 
que fe füeíe traher la provifion à las cafas.Co-
varr. dice que fu origen es del Hebreo Cabats, 
que vale Congregar ; pero parece mas verifi-
mil falga de la voz Capacho con alguna mir-

. danza, pues en Murcia fe dice Capazo. Lat. 
CipbiniiSyi. 

CAPAZON'( Capazón. )f.m. El ferón que fe 
pone à las béftias para que coman : el qual fe 
hace de efparto. Es voz ufada en Murcia y 
otras partes. Lat. Qualus fparteus. 

CAPCIOSO, SA. adj. Engañofo y fraudulento 
con artificio. Es del Latino Captiofusipero tie
ne poco ufo en Caftellano. MARQ^Gob.lib.i. 
cap. 17. $. 2. Pero en la coftumbre no puede 

( haver cofa efeúra ni capciófa, de que pueda afir 
' la malicia ò futileza del Orador. 

ÇAPE ADOR. f. m. El ladrón que fale de noche 
à quitar capas à los que andan por la calle. 
Fórmafc del nombre Capa. Lat. Direptor no-
¿íurnus. EsPi^.Efcud.fol.i 3. Mi ama dixo que 
no quería que fe pufieífe en riefgo de topar 
con los capeadores. GONG. Rom. burl. 

Soi un Cid en quitar capas^ 
perdóneme el feñor C i d , 
quede fe él campeador, 
y el capçadór para mu 

CAPEAR, v. a. Q¿ntar las capas de noche por 
fuerza ,0 arrebatándolas en ios poblados: y 
aunque fuelen quitar y robar otras cofas los 
Malhechores, fiendo lo mas frequente la ca-
pa,'de aqui viene efte verbo. Lat. NoBu diripc-
re. MORTENS. Adv. y Quar. fbl.145. Robo fue
ra en rigor; mas es violência, como la del fal-
tcadór en el campóla del que capéa en la Qu
itad. ESPIN. Efcud. fol.i2. Comencéàdar YO-
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í e s , diciendo.: feñorque me quitan la capa, 
feñor DoítorSagrédo , que me capéan ladro
nes. CALDCR. Com. Mañana ferá otro dia, 
Jorn. 1. 

. Dad en hacerla entenderf 
que la pendencia jr pejar 

f u é por quereros capear, 
que oy es fác i l de creer. 

CAPEAR. Vale también hacer feñas con la capa 
llamando à alguna perfóna , para que fe pare, 
vuelva, ò efté advertida de algún riefgo. Lat. 

•Signumpalíiofaceré alicuL MARM-. Rebel, lib.4. 
cap.31. Unos foldádos dieron grandes vo
ces à los nueftros, y los capearon con una ca
pa , para que fe pufieften en arma. 

CAPEAR . Significa también lidiar con los toros 
ò novillos, ó correrlos folo à fuertes : las qua-

. les fe hacen comunmente con la capa , para 
que cebándofe en ella^ tirándola el golpe,íà-
que el hombre el cuerpo libre : fieíta que es 

.mui común en los lugáres. Lat. Taurorum im~ 

.petum palito deludere. 
CAPEADO, DA. part. palT. del verbo Capear 

. en Fus acepciones. Lat. Direptus, a9 um. 
CAPELA, f. f. Eftrella de primera magnitud en 

, la conftelación del carretero. Lat. Capella. 
CAPEL ARDENTE. Veafe Capilla ardiente. 
CAPELETE. f. m. Cierta efpécíe de fombre'rO 

alto, de que ufaba un género de milicia que 
havía antiguamente entre los Albanefes, que 
eftaba montada con lanza y maza de hierro: y 
íe llamaban también Capelétes , porque tra-
hian los tales fombréros. Lat. Haftati equites 
atque clayigeri , pileati. CALVET . Viag. fol. 6\, 
Los caballos ligeros falieron vellidos como 
Húzaros ò Húngaros, con ropas largas de rafo 
blanco y cttpelttes altos de lo mifmo. PUF,NT. 
Epitom.de Carl.V. lib.22. §. 3. Llegó al cam
po Imperial una compañía de caballos Alba-

. néfes, que llamaban Capelétes, por unosfom^ 

. bréros altos que trahían. 
CAPELLADA, f. f. El pedazo de cuero que fe 

. echa en la punta del pié por la parte de afuera 
en las botas ò zapatos , pata aderezarlos quan-

. do cftá roto el cordobán por encima: y con 
ella vuelven à fervlr. Lat. AJfumentumy quo ve--
teramentarius fator calceos refarcit. VENEG. 
Agon.punt. 3. cap. 11. Paífaron los nombres 
delasperfónas faipimentadas à fer capdládas 
de los chapines. 

CAPELLAN, f.m. El que goza renta Eclefiáf-
tica por razón ó título de Capellanía. Es tOr 
mado del Latino Capellanus. SALAZ.DE MEND. 
Chron. del Card.Prolog. Inftítuyó en la San
ta Igléfía de Toledo una Capilla con Cape
llán mayor y doce Capellanes, y con todos los 
cumplimientos neceííirios. COLMEN . Efcrit. 
Segob.pl.yoá.Fündóparafepultúra fuyay de 
fus fuceífores, un funtuofo Parronazgo, con 
muchas Miflas y fufrágíos , que celebran qua-* 

. tro Capellanes. 
CAPELLÁN. Se llama también el Sacerdote que 

afsiíleà decir Miífa en la Capilla ú Oratorio 
de algún Señor, ó particular: al qual fe le afsif-
te con el emolumento que fe le feñala, como 

^oméftico. Lat. SacelbprafeMus Sacerdos.Ov. 

Hift. 
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Hift. Chil. pi. 3 ̂ . H a i muchos Capellanes que 
dicen MííTaàlos que los íuftentan para efte 
efeclo en fus eftáncias. 

CAPELLÁN P E ALTAR . El que canta las Miífos fo-
lemnes en la Capilla Real en los dias feítívos, 
y de ordinário la celebra todos los dias reza
da en ella: y aunque no fea Múfico de profef-
fion , preciíamente ha de faber canto Uar.o. 
Lat. Presbyter 7 qui" facras obit fupplicationes in 
regio facello ex fole ¡ m i formula. 

CAPELLANES DE CHORO . Cierto.número de Sa
cerdotes que hai en las Igléíias Cathedrálesy 
Colegiales , los quaies ehrtanen el Choro y 
afsiften à las funciones 7 formando Comuni
dad? pero ion inferiores en grado à los medios 
Racioneros. Lar. Chorus Clericorum y qui facris 
interfuntexfolemniformula. ALCAZ.Vid.de San 
Julian, lib.3. cap. 17. Vieron también fu cuer
po fanto aquel dia los Digaidades,Canónigos, 
Racioneros, Capellanes y demás Miniftros del 
Choro. 

CAPELLÁN DE HONOR. Et que dice Miíía priva
da à las períbnas Reales, y afsifte à ías funcio
nes de la Capilla Real en el banco que fe lla
ma de Capellanes. Es empleo de mucha efti-
macion entre ios Sacerdotes > y para entrar à 
exercerle fe le hacen pruebas de limpiéza. Son 
doce del número, con gages, y hai otros fu-
pernumerários que van optando fegun la anti
güedad. Lat. Regius Fresbyter honorarius. A L -
CAZ . Chron. lib. Prelin1.pl.95. Partiófe à Ale-

• mánia , y fué Capellán de Honor del Emperador 
CarlosV. PALOM. vid. de Pint. pl. 325. Hizo 
cite , à iníKncia de Erancifco Pacheco fu íue-
gro ? un retrato del infigne y admirable Poeta 
Don Luis de Góngora y Argóte, Racionero 
de la Santa Igléíia de Córdoba, y Capellán de 
Honor de fuMageftad. 

CAPELLÁN DEL R E Y , Ò REAL . El que goza Ca
pellanía por nombramiento del Rey: como 
fon, los de las Capillas Reales de Toledo , Se
villa, Granada y otras femejantes. Lax.Capella-
nus Regius. ORDEN, DE CAST . lib. I . tit. 3,1.2. 
Ordenámos, que los Clérigos nueftros Capel lá-
nes no fean ofados de emplazar, ni demandar 
à los legos nueftros vaífallos ante los Jueces 
Eclefiaíticos. COLMEN , H.ift. Segob. cap. 25. 
§.11. Envió el Cabildo à Fernán Garcia fu Ca
nónigo, Arcediano de Sepúlveda,y Capellán del 
jRíy,à darle cuenta de lo que fe havía hecho 
en losfuncráles y fepultura del Infante. 

CAPELLÁN MAYOR. Se llama la cabeza de la Co
munidad de Capellanes que hai en algunas 
Igléíias 0 Capillas: que por citar los otros Ca
pellanes fujetos à él y fer inferiores , íé llama 
Alayór. Lat. Sacrorum adminifirorum princeps 
praf ió lus . PALAF . vid.-de Sor Margar, de la 
Cruz, lib.ó. cap.33.*Dixo la Miífa mayor Don 
Chri'Aobal de Ibarra y Mendoza, Inquifidor 
dela Suprema y Capellán mayor de eftc Real 
Convento. ALCAZ . Chron.tom.i.p3.3i.Y jun-
tandofele con la miiina intención un Capellán 
mayor de San lldephonfo, fe retiraron los dos 
con Villanueva à la Ermita de San Sebaftián., 

CAPELLÁN MAYOR DE LÔS EXFRCITOS . Se llama 
el que tiene facultad de conocer de las cáufas 
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-ele !os íbldádos que pertenecen al fuero Icle-
fiífticojy de abfolverlos de todos los pecados, 

. excepto los que limita la Bula de Innocén-
cioX. fu data 24. dç Septiembre de 166$, que 
concede efta jurifdicion.Liamafc también V i -

4 cario general. Lat. Militibus honorarius in rebus 
facris prafeé lus j aut Cjpellanus. 

CAPELLÁN M AYOR DEL R E Y . El Prelado que tie
ne la Jurifdicion efpiritualy Ecleíláííica en 
Palacio. Lat. Maximus Regio Jacello Prg f íS fas . 
PALAF . vid. de Sor Margar, de la Cruz, lib. 6 . 
cap.32. Entró muí de mañanad Patriarcha de 
las Indias Don Aloníb Perez de Guzman el 
Bueno, à decir Milla de cuerpo prefente , por 
Limofnéro y Capellán mayor de f u M a g e j i á d . 
COLMEN . Hift. Segob.cap.14. §. 11. El Empe
rador citaba en nueftra Ciudad,íin mas corté-
jo que fu Capellán mayor Don Martin, Obifpo 
de Orenfe. 

CAPELLANIA, f.f. Inftitución hecha conau-, 
toridad del Juez Ordinario Ecleíiáftico,y fun
dación de renta competente, con obligación 
de Miíras,y algunas con afsifténcia à las Horas 

. Canónicas. Háilascolativas,perpétuas7y otras 
adnutum amovibles. Lat. Annuus redditus v d 
proventus ffacrarum rerum pr¿efeSíis jure compe^ 
tens. RECop.lib.i.tit.jXg^, Se nos han quexa-

, do, que en algunos Obifpados de eitos Reinos 
, fe acoítumbra,que yendofe à ordenar algunos 
. que no tienen Beneficios, ni Capellanías, à titu

lo de patrimonio les compelen los Ordina
rios à hacer Capellanías de fu patrimonio, para. 

' ordenarles à título de las tales Capellanías9y no 
del patrimonio. NiEREMB.Catec.Rom.part.i. 
Lecc. 8. Muchos hai que porque pueden al
canzar una Capellanía fe ordenan,íin examinar 
primero qué caudal de virtud tienen para fer 
Sacerdotes de Dios. 

CAPELLAR. f. m. Efpécie de manto,que fueleri 
facac los Moros en el juego de las cañas , ei 
qual cubre y adorna )a cabeza. Lat. Epitogium 
Arabkané. CHRON. GaN.-part^. fol. 243. E fi
zóle prefente de un capellár è marlóta rica
mente ataviada.CALVET.Viag. fol.32.Trahían 
marlótas de terciopelo amarillo,}7 capelláres de 
damafeo encarnado , guarnecido con rapacé-
jos de oro. Lop.Circ. íbl.76. 

Con el vefiido Arábigo de Efpáña, 
Que nos dexó f t iant igm Monarcbía , 

' M a r H t a , capellár , adarga y caña. 
CAPELLINA, f. f. La armadura de acero, que 

ciibria antiguamente la parte fupetiór de J a / ^ i 
cabeza, y lo mifmo que Yelmo ó Capacéte.Su'r 

- etymolqgía parece viene del Latino Capu¿; . 
Lat. Galea. PARTID.2- tit. 23. L 12. E otros las, "ri 
puficron en las cabezas , afsi como en los y el- 'y 
mos ò en las capellinas.porque mas ciertaixien- Xt 
te los pudiefien conofeer en las grandes pfief-
fas quando lidiaflen. MAii.iAN.Hlft.Efp.lib.13. • 
cap.7. A l enlazar la capellina y ponerfe la cela
da fe 1c cayó la efeófia. ESTE B. pi. 2O2. Y que 
del pelléjo fe me hiciera una capellina que cu-
briefle la cabeza. 

CAPELLINA . "Se llama también la cubierta que fe 
ponen los rúfticós en la cabeza à modo d cea-'* 
pucho,para defenderfe del agua y del frio. 
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Lat. Cucullas. CERV . Quix. tom.í. Cáp.-'p. SíríS. 
era que algún follón ò algún villano de hachá 
y capellina, ò algún deícomunál gigante la§ 
forzaba. 

¡CAPELO, f. m. Lo mifmo que Sombrero. Ufó-: 
fe de cfta voz muí comunmente en lo antiguo, 
y Covarr. dice que fe llamó Chapelo y def-
pues Chapeo. Es la mifma voz Italiana Capélo, 
que íignifica Sombrero. Lat. Galerus. CERV. 
Nov. 3. pl. 108. Todos los que aguardándole 
efbaban le hicieron una larga reverencia 5 ex
cepto los dos bravos, que à médio mogate (co
mo entre ellos fe dice ) fe quitaron los Capelos. 

RÁPELO. Se llama también el Sombrero roxo, 
que oy es la infígma de los Cardenales de la 
Santa Igléfia Romana: y de ahí vino llamarfe 
Capelo la mifma Dignidad de Cardenal: y af-
ñ fe dice, Su Santidad le dió el Capélo, Vacó 
el Capélo, &c. Lat. Pihus Cardinalicius.Jkns-. 
DEN.Fl.San6t.Vid.de S.Erancifco de Borja. Su 
"Santidad lo tuvo por bien, y ofreció el Capélo 
al Padre Francifco , que eftaba en fu rincón, 
bien defeuidado de lo que en Roma fe trata
ba. SIGTJENZ. Vid. de S. Geron.lib. 3. Difc.6. 
Innocéncio IV. cerca de los años de 1254. or
denó en el Concilio Lugdun en finque los Car-
Hcnáíes truxeíTen el Píleo, que es el Bonete ò 
CapélcftXLc llamamos en Caftellano Sombréroy 
de color roxo. ZURIT . Annal. tom. 6. lib. 8. 
cap. 7. De alii fe fueron juntos à Santa Maria 
del Campo, adonde fe llevó el Capélo de Car-i 
denál al Arzobifpo de Tolédo. 

CAPELO BENDITO . El Sombrero que fu Santidad 
bendice la noche de Navidad en la Capilla ò 
Sacriftía Pontificia, y envía defpues à algún 
Príncipe. La etiquéta trahe un capítulo de la 
forma y ceremonias con que fe bendíce,y co
mo lo reciben los Reyes de Eípaña. Lat.Gd/f-
rus facer. EUENM. S. Pio V. fol.76. Envió el 
Capélo y eftóque bendito por fu mano. 

CAPEO, f. m. La acción de torear con la capa: 
y afsi fe fuele decir , Eulino es mui dieftro en 
el capeo, efto es en hacer fuertes con la capa. 
Lat. LuàificatíQ objtBopallio tauris fa¿2a.Qvv.Vx 
Muf.6. Rom.76. 

Los pretendientes de àptêy 
â puras capas le llaman; 
fnas él no quiere capeos 
ni gufla de quitar capas. 

CAPERO! Í; m. El Prebendado de la Cathedral 
ò Colegial à quien tocaponerfe la capa plu-
v i i l por días ó femánas ? para afsiftir al Choro 
y Altar,conforme à las Ordenanzas y Eftablc-
cimientos de la Igléfia. Formófedel nombre 
Capa. COLMEN . Híft. Segob. cap.41.§.8. Aca
bada la MiíTa falieron Obifpo y Cabildo con 
Cruz, Capéros , Prefte y Diáconos à recibir 
una ofrenda fupernumerária de toda la Ciu
dad. 

pAPEROLES. f. m. Voz náutica. Son las partes 
fuperiores del vafo ó cuerpo del navio, à popa 
y à próa. Vocabul.Marit.de Sev. LauSuperiora 
ttavigii latera. 

JCAPERUCETA ò CAPERUCILLA.Cf. dim, 
de Caperuza. La caperuza pequeña. Lat. Par~ 
Qwncajiitim, GuEv.Epift.à D.Alonfo Efpinelji 
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pl. 656. Pueden también traher fombréro, b,ô  
néte y caperucílla en la cabeza. SALAZ, DE 
MEND.Chron.del Card, lib.2. cap. 49. Todos 
con ropas largas, y los tres con capillejasó 
çapemcêtasen la cabcza.GoNC. Decim.burl. 

O J u r i f prudência , qual 
for effbs lodos be viflo 
con caperucilla un mixto 
de Médico y Colegíál\ 

CAPERUZA.f.f.Cobertiu'a de la cabeza^ boné^ 
te, que remata en punta inclinada hacia atrás. 
Pudo tomarfe del nombre Latino Caput. Lat. 
Cucullat¿eform<£, capitis amiculum.K.^cov. Hb.7. 
tit.i2.l.i.Mandámos,que los Ofíciaks menef-
trales de manos no puedan trahcr,m rráhi-
gan feda alguna, excepto gorras , caperuzas ò 
bonetes de feda. GUEV. Epift. à D. Aíonfo Ef-
pinel, pl. í?55. Pueden traher en el brazo un 
pellejo de rapólo para defecar réumas y en la 
cabéza una caperuza de lino crudo para enxu
gar los humores. MARM. Rebel, lib. 5. cap.22. 
Hicieron efquadrón de muchachos y mugé-
iss , cubiertas con las capas y caperüzas de los 
hombres. 

Dar en caperuza. Phrafe que fignifica darle à al-, 
guno un golpe en la cabéza haciéndole mal; 
y transiaticiaraente darle alguna pefadumbre 
ò hacerle alguna moléñia, por vengarfe ò fa-í 
tisfacerfe de él. \ jü i . § tverws aliquem retundert, 
QÜEV. Cuent. El Efcribano decía : Yo callaré 
ahora, mas yo les daré en caperúza. 

íchar caperüzas à la tarafca.Es tragar y engullk 
con excefíb , à femejanza délo que execútan 
los que llevan la machina artificial, dicha Ta-
rafea, que alargándole el pefcuezo, y abrién
dole la boca, tragan y quitan por ella quanto 
le echan. Ufafe también de efta phrafe meta-
phoricamente por los que no reparan en cofa 
alguna, y obran íin reflexion, y como vulgar-
inente fe dice, tienen buen tragadéxo, que to-: 
do lo emprenden, falga bien,ò falga mal. Afsi-

. mifmo fe di.ee por el contrario de los que tie
nen grande facilidad en hacer y obrar, que de 
nada fe embarazan , y tienen diipoñcion para 
todo. Lat. Hianti ¿itque inexhauflee vora^ini mi-i. 
wfiulasprtdas objicere. T E J A D . Leon Prodiga 
Apolog.2^. De aquirefultó el común prover-
biô  para fignificar un hombre iníaciable de 
cofas baxasjò danofas,ò frívoías,ò íin fiíbftan-
cia, ò quando en vano fe multiplican acciones 
ò entidades por el ruin fugéto, en quien caen, 
ò fe terminan, decir Como quien echa cuperü~. 
zas d la Tarafca. 

CAPERUZON. f. m. aum. de Caperúza. La ca
perúza grande mas de lo común. Lat. Tegmen 
cucutlatíimgrandius. MARM. Defcripc. fol. 59. 
Traben en las cabezas unos caperuzónes de 
fieltro. ACOST . Hift. Ind. lib. 4. cap. 12. Las 
cubren con un vafo de barro de la hechúra de 
los moldes de panes de azúcar, que Ion como, 
unos caperuzónes. 

CAPIALZADO, f. m. term. de Architedúra. El 
arco cuyas dos frentes, anterior è interiór/on 
deíèmejantcs : como íi una guardare el medio 
punto, y la otra fiiere efearzána ò rebaxada,ó 
ü la, una obfemrc qualquier género de mon-

tea,-
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téa , y la ótra fuere rebaxada à linea reâa ò â 
invéi, de fuerte que por exemplo tueüe el ar
co efcarzáno fegun una frente, y fegunotra à 
nivel ò adintelado. Tofc. tom. 5^1.164. Lat, 
Jtrcus, aut fornix ad [ummitâtetn nonmoil sre-
é l ior . PALOM. Muf. Pict. lib.9. cap.7. iS.2. Efte 
cafo fe executo en una medalla de colorido, 
guarnecida de una guirnalda de frutas de oro, 
V otros adornos, que ocupan la mayor parte 
del capialzado del lunéto. 

.CAP1CHOLA. f. f. Texido de feda ordinaria y 
de capullo , algo baila y retorcida à manera 
de burato , de que fuelen hacer vellidos lar
gos los Clérigos. Lat. Texium quoddam bomóy-

. cinum rudius. PRAGM.DE TASS . año 162 y So l . y. 
Cada vara de capichólas negras de Nápoles, 
quince reales. QUEV. Muf.tí. Rom.88. 

Con f o t á n a s y manteos 
puede negar que fe alzaron 
lanillas y capichólas? 
y con perdón el burátó* 

ÇAPICHOLADO, DA. adj. Cofa pertcnecien-; 
• te ò femejante à la capichóla. Ya apenas tie
ne ufo. PRAGM. DE TASS. año 1680. fòl.y. Ca
da vara de rafo rico de oro capichoíddo , de co-

. lór, alto, de Sevilla, à ciento y fetenta reales. 
,CAPIELLO. f.m. Lo mifmo que Capillo de la 

cabeza. Es voz antigua, que folo íe conlerva : 
en Galicia y Afturias. COLMEN . Hift. Segob. 
cap,22. §. 5. en un privilégio. Que los caba
lleros que rovieren armas efeúdo è lanza è 
loriga , è brafonéras è perpunte è capielío de 
fierro è efpáda,que non pecfien.PtNEL.Retrat. 
pl.21 y. Con cargo de que los Caballeros trn-

• xeífen-caballo y armas de fuíle y fierro 7<y los 
peones lanza y capieílo de fierro. 

fAl mal viento volverle el capiello. Refr. que en-
féña que para refiftir à los contratiempos y 
advcrfidades es menefter valerfe de toda pre
vención y reparo. Lat. 

Contrariis oppone zientis penulam, 
No lo quiero, no lo quiero, mas echádmelo en 

el capiello. Refr. con que fe moteja à los que 
- fe hacen de rogar para lo mifmo que defean, 

difsimulando con la repugnancia lagaña que 
tienen de confeguir alguna cofa. Lat. 

I d ferre nolo : at interim in finum mitte. 
CAPIGORRISTA, f. m. Lo mifmo que Capi

gorrón. Es voz vulgar. ALF AR.pl. 135. Les pa
rece que debemos andar como folicitadores, Ò 
hechos eftudiantes capigorrifias. Pic. JUST. 
fol.145. Aguardando los argumentos de tan
to género de eftudiantes capigorriftau 

¡CAPIGORRON, f. m. El que anda de capa y 
gorra, para poder mas facilmente vivir libre y 

• ociofo. Dícefe más comunmente délos eftu
diantes que andan en efte trage pegando pe
tardos , y viviendo licencíofamente. Es voz 

• vulgar compuefta de las palabras Capa y Gor
ra. Lat. TenebrtOy onis. COLMEN . Efcrit.Segob. 
pl.774. Acercándole un capigorrón , mozo in-
folente , y nombrado por fus infoléncias Su-

' perbillo. Pic. JUST . fol. 91. Llegaron otros 
ocho capigorrones tan grandes bellacos como 
los priméros. 

CAPILAR., adj,. term.dc Anatomía. Lo que por 
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fff mucha futileza es como un cabello. Los 

.Anatómicos llaman Capilares à aquellos ex
tremos valos ü delgadüsimas arterias y venas, 

_ qüe fe diftribuyen por el cutís , y última fubf-
tancía de las partes, porque por fu tenuidad 

. parecen cabellos , y apenas fe fujétan à la v i l -
; ta. Viene del Latino Capittarií . VfiNfcG.Agon. 
. punt.é, cap.13. Que preiumieflcn tanto las ve
nas capilares > que à las caudales diefien de 

. mano. 
CAPILLA. Cf. Pieza de tela que fe pone ala 

eípaldade lacapa, de una tercia de largo y, 
un palmo de ancho, y coíida por todas partes.' 

. SanlfidoroEtymologíaslib. ip.cap. 31. dice 
viene de la palabra ¡^appa; pero reípeclo de 

: que efta capilla era antiguamente en forma 
. de capillo, que fe ponía en la cabeza quando 
- llovía, como fe confervan aun en algunas par

tes de Eípaña ? pudo venir también de Ja voz 
Latina C a p u t , como dice Covarr. Lat; Cucu l -
lus.Capitiurrt. RECOV . lib. 7. tit.32.1.1. Permi
timos que las capillas y delanteras de las ropas 

: de paño ò raxa, ü otra cofa de los hombres de 
letras fe puedan aforrar en rercíopelo. Qutv. 
Tacan, cap. 4. Eleftudíante lo pufo todo en. 

- las ai-tbrjas, y en la capilla del gabán echó una 
gran piedra. ALFAR , pl.90. La vergüenza que 
tuve de volverme, perdíla por los caminos, 
que como vine à pié, y pelaba tanto, no pude 
traheria , ò quiza me la llevaron en la capilla 
de la capa. 

C A V I L L A . Parte del hábito que viften losReli-
giofos de varias Ordenes para cubrir la cabe
za : la qual ordinariamente traben echada à la 
efpalda quando no ufan de ella. Háceniè de 
diferentes maneras fegun los inítitutos de íiis 
fundaciones. Lat. Monactialiscucullus* RIBAD. 

- Fl. Sand. Vid. de S. Francifco de Afis. Reza
ba las Horas Canónicas con gran devoción y 

- reverencia,eftando íiempre en pié y quitada 
la espilla, CoLMEN.Efcric.Segob.pl.805. Guia
ba un Reügiofo de aípetto venerable y edad 
de cincuenta años,íin capilla ni efcapulário, 
con una cruz en la mano derecha y una cala^ 
vera en la izquierda. 

CAPILLA. Se llama también afsi al Religiofo , ò 
Monge de qualquiera Religion : y efpecial-
mente fe dice del que es docto. Dáfeles efte 
nombre como à los Clérigos fe les dáel dc 
Bonetes. Lat. E Clero Regular i cucul/atas Mona-

• ebus, FoNstc.Vid.de Chrift. tom^.pl.zjy. El 
bonete y la capilla ha de acudir el primero al 
fermón, à vifitar el hofpitál, y à dar Ümofna 
al pobre. ALCAZ . Chron. rom. i .p l . 125. Yo 
cfpero en Dios que vendrán preño à Madrid 
bonétes,que hagan callar à muchas capillas. 

C A P I L L A . La fabrica contígua ò feparada del 
cuerpo de la Igléfia, que por sí forma una co
mo Igléfta à parte, con advocación particular 
del Santo que en ella fe venera. Es tomado 

' del Latino baxo Capeiia,quc fignifica eílo mi¿ 
mo. CHRON. G E N . part. 3. fol. 46. E defpues 
de efto fizo una hetmofo C a p i l l a , è de fuma 
obra, è dio muí grandes heredades à efta Iglé-

• fia de Santiago. AMBR. MOR. Antig. de Cor-
- dob. fo l . i z j . Toda efta f^bnca. fervia para po-
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ncr en ella una Capilla ü Oratorio principal; 

CAPILLA . El cuerpo , ò agregado de varios mú-
. fieos y miniftriks con fus inftrumentos, man-. 
• tenidos y aíTaiariados por alguna Igiéíia Ca-
; thcdrál ò Colegial, Convento, Príncipe, &c; 
para celebrar las funciones ò fieftas que tie-

- nen en el año. En Madrid fe llaman Capillas 
Reales la del Rey , las Defcalzas y la Encar-

- nación. Lat. Majicoram eborus. CALVET . Viag. 
fol. 18. Celebrófe la Mifla de Pontifical ? oíi-

. ciáronla los cantores y capilla del Príncipe. 
- ALCAZ . Vid. de S. Julian, lib.2. cap.2. Demás 
- de efto hai la capilla de máfica, cuyos Minif-
. tros tienen de falário mas de fetenta mil rea
les , y mil fanegas de trigo en efpécie. 

CAPILLA . En los Colegios fe llama la junta de 
los Colegiales para tratar de fus^negócios, re-
cibir los Colegiales y otras cofas. Lat. Collega-
rum Conventus. 

CAPILLA . En los cuerpos de la milicia fe llama 
todo el recado que fe lleva para poner el al-, 

, tár en quaiquiera parte que fe haga alto, y los 
ornamentos y vafos fagrados para decir Mifla; 
lo qual vá al cuidado del Capellán del regi
miento. Y. también fe llama Capilla un agre
gado de límofnas que hacen los oficiales para 

... fufrágios de los difuntos y fus entierros, y pa
ra focorrer à los que eftán enfermos p heridos. 
Lat. Sacra fupeliexJacrum altaris inftrummtüm. 

. ORDEN. MILIT . para el exerc.de Eland.pl. 9. 
Para la capilla del exército y doce Sacerdotes, 

. ò Religiofos para celebrar la Miífa en el real, 
• y afsiftir à los heridos y enfermos, gozarán 

veinte efeudos al mes cada uno, y fe les dará 
. h capilla y las tiendas con el carmáge correA 
. pondiente. 

CAPILLA . Entre losImpreffores fe llama el plie^ 
. go de papel impreífo que fe lleva al Autónque 

es el primero que facan en limpio para profe-
guir tirando los demás. Lat. Exemplar jprmum 
ex officim editum. 

CAPILLA ARDIENTE . El túmulo quefelevanta 
en forma pyramidal lleno de luces, para cele-

. brar las exequias de algún Príncipe ò Perfóna 
de grande calidád.Dcbiófe de llamar afsi,por-

; que fueien fer en forma de un tabernáculo o 
. capilla , que con la cópia de luces refplande-

ce mucho. Es voz ufada en Aragón, y muchos 
: le llaman CapelardentcXat.P^r^ fumbris muí-, 

tis luminibus accenfa , plurimis facibus collucens. 
ANT. AGUST. Dial.fol.i 36. Es lo que V. S. me 
decía el otro dia,moftrándole yo una medalla, 
que era la capilla ardiente de aquel Empera
dor. 

CAPILLA DE HORNO. La concavidad que hace 
por la parte de adentro, que es lo mas abriga
do de él. Lat. Fumariipapilio, v t l uftuào. HOR-
TENS . Paneg.fol. 331. Ayudando à alentarla 
capilla de los cantores , y à defmayar la del 

, horno. 
CAPILLA DE LOS REYES . Se llaman algunas que 
. fundaron varios Reyes db Caftüla para fus en-
. -tierros , antes qite.ci feñor Phelipe Segundo 
. hiciefíe el Real Monafterio del Efcoriál. Las 
, hai en Sevilla,Tolédo7Granada y otras partes: 
- , y.poE fe «A algunas Igléíias unas mas tno4ew 
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.tías que otra?, "como en Toledo y Granada, fê  
llamaron de los Reyes nuevosjy de los Reyes 
viejos, para diferenciarfe. Tienen fus Capella
nes y Capellán mayor y íu múfica. Lat. Sacra 
ãdicula regiis fumptibus extrucia atqp.e ornata* 
SALAZ, DE MEND. Dign. de Caft.lib^. cap.11. 
Eundó el Rey la Capilla Reai llamada de.los 
Reyes nuevos en la Santa Igléfia de Toledo. 
PuENT.Epitom.de Don Juan el íí.líb.i.cap.i; 
Mandófe enterrar con el hibito de San Eran-; 
cifeo en la Igléfia Cathedral de Santa María 
de Toledo, en la Capi l la , que oy llaman de los 
Reyes n&evos Llamófe eíta Capilla de los Re» 

nuevos à diftincion de otra que fundó en la 
mifma.Igiéíia el Rey Don Sancho cl IV. para 
sí y fus íüceíTores, que oy fe llama de los Reyes 
viejos. 

CAPILLA DE SANTA BARBARA. Es una Capilla 
que hai en el cláuftro^ de la Igléfia mayor de 
Salamanca , que eftá deílinada para examU; 
nar à los que pretenden graduar£e de Licen-

- ciados, en la qual leen de opoficíon, y fon ar-í • 
güidos por los Doétores de la Univeríidad.; 
Lar. D i m Barbart&facellum. HORTENS. Paneg. 
fol.301. Montano el gran compañero de mi 
banco, do&a honra de nueítra Nación, y mas 
de nueftra Capilla. 

CAPILLA MAYOR. La parte mas principal de la 
Igiéíia, en cuya frente eftá colocado el altár 
inayorXat.7Vwp/í caput.ÁLC Az. Vid.de S- Jo-Í 
lianjlib.a.cap.z. La Capilla mayor es circularly, 
recibe mucha claridad de un orde» admirable 
<de ventanas con vidrieras, de diferentes coló-s 
res y labores. 

PAPILLA REAL . Se llama en el Palacio del Rey; 
el agregado de varios Miniftros y íirvientes, 
que tiene la Capilla para fu feivício: como fon. 
Capellanes, Sacriftanes, Múíicos, y niños que 
fon do&rinados en la múfica, y otras perfó-
nas, que todas eftán exentas de la jurifdíccioíi 
ordinária Eclefiáftica , por tener Juez aparte. 
Lat. Cleri corpus-, feu ordo Bcclejiajiicus fanBio-i 
ris facelli auU regia. 

Eftar en la Capilla. Fuera del fentido redo de ef-
tar el reo previniendofe en ella para recibir la 
muerte: metaphoricamente fignifica eftar uno 
aguardando un pefar, ò una cofa de gufto,quc 
porque ha de fuceder,la efpéra con efta ambp 
giiedad , de que fe origina fu cuidado. Lat./» 
extremo diferimins verjari . GONG. S0n.var.3i, 

En la Capilla eftoi 3y condenado 
A partir J in remedio de efia vida. 

Quando fueres à la Villa, echa pan en tu Capilla: 
Refr. que enféña fe viva con la prevención 
conveniente que uno para sí necefsita,porque 
fuele burlar à veces la mayor confianza y mas 
bien.fundada. Lat. 

Ad oppidum te conferem, cibos porta. 
ÇAPILLEJA. f. f. dim. de Capilla, Lo mi&uS 

que Capillita. SANDov.Híft. Carl.V.lib.4. §;y-' 
Havía en medio dei Lugarejo un Templo que; 
tcnía.en el medio una Capilléja. 

ÇAPILLER, Ò CAPILLERO, f. m.El Capellán' 
ò Criado familiar que en cafa de los Obifpos 
cuida de Ja Capilla y de fus ornamentos. Y¡ 

. tarebieti fe líaina afti en algunos. Colegios el 
Co-* 
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Colegial que tiene eftc mifmo encargó. L'aV 
<¿Edituas .DEvi -s . DE ALCANT. tit. i a . cap. 3. 
§.27. El Capillêro dé y reciba la ropa de la Ca
pilla. 

:AP1LLETA. f. f. Nicho ò hueco capaz, hecho 
en forma de Capilla pequeña, con iii remate ò 
coronación , que 1c lirve de adorno. Lat. For 
nix , aut pjpi í io ad adicula formam conJiruBtis» 
'ACOST. Hiít. Ind. lib.5. cap. 16. Ufan los Chi
nos en las popas de fus navios en unas capillé-* 
í¿jj,traher allí puefta una doncella de bulto. 
COLMEN.HiLt.Segob.cap.49^.21.Arrimado al 
dofél, que hacía efpalda à la capilleta en la po
pa del carro, iba un Sacerdote Hebreo. 

"APILL1TA. f. f. dim. de Capilla. La Capilla 
pequeña.Lat.Exigua ¿dicula. RIBAD . Fl. San¿t. 
:Vid. de Santa Terefa. La dixo fu Confeflbr, 
que fi quería gozar de aquella Capilla, fe fuef-
íc à tener oración à la Capil l í ta mas pequeña. 

2APILLO. f. m. La cubierta de lienzo, que pa
ra abrigo de la cabeza ponen à los niños lue-r 
go que nacen. 'Lax.Jnf.tntilis calantica* 

ZAIMLLO. Vcftidura de tela blanca , à manera de 
mucéta, que fe pone fobre los niños al tiempo 
de bautizarlosjquando dice el Sacerdote Acci-
pe veftem candidam. X^iX.Linteum amiculum can-
Mdum, humeris, facro jam fonte luftratipueri, in~ 
j i c i folitwn* COLMEN. Hift. Segob. cap.48. §.3, 
Llevó el capilloDon Antonio Henriquez de 
Toledo, Conde de Alvadelifte : la toballa Rui 
Gomez de Sylva, Duque de Paftrana. 

CAPILLO . Se llama también el derecho que fe 
paga à la Fábrica de la Igléüa,quando fe bau
tiza un niño , por razón del capillo que debía 
llevar y quedarle en la mifma Igléíia. Lat.Dí-
narium bcdejietpro baptizatis oblatum. RECOP. 
DE IND . l ib . i . tit.18.1.8. Y los capillos y limok 
na que por ello dieren, afsi en lienzOjComo en 
dinéro, fon de la Fábrica. 

CAPILLO . Efpéciede veftido,que íirve de fom-* 
brero y mantellina à las Labradoras de Cam
pos;)' las mugéres principales los trahen de fe
da y bordados, porque parecen bien y fon de 
abrigo. Trahe eáa voz en efte fentido Covarr. 
en fu Thcforo.Lat.Mwi/^TV epitogiumy quod ca
put etiam protegit. 

CAPILLO . Se llama también la piel pequeña, que 
cubre la cabeza del miembro viril. Lat, Pellis 
quafummam colis partem tegit: praputiurn j / / , 
L A G . Diofc.lib.2. cap» 74. Reftituye el prepú
cio à los rctajados,con tal que no lean circun-
cifos del todo , ü por efpacio de treinta dias, y 
principalmente al falir del baño , la raiz del 
capillo fe loba y ablanda con ella. 

CAPILLO . Se llamaba antiguamente el capacete 
ò caico de hierro de la cabeza. Lat. Galea» 
CRAC . Mor. fol.265. Dentro de un capillo que 
tenía puefto en la cabeza, le hallaron un papel 
en que citaba eferiro lo figuiente. 

C A P I L L O . El aforro de badana, cordobán ò fue-
. la delgada, que fe echa en los zapatos de In

vierno à la punta , para que tengan mas fuerza 
y refifténcia, y la ahücquen,para que no fe laf-
tímen los dedos ludiendo, y anden holgados. 
Lât.Cor/tíj» ad anterior em partem calcei interius 
a d n c x u m . V w T . y ç z o p i i i , Si l\iivicíl¿.dc com-; 
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pirar zapatos tan fola una vez íada alio, no te-i-
nía en toda fu legítima para capillos» 

C A P I L L O . El capirote à modo decorocilla , qu^ 
fe pone i la rueca para que tenga fujeto el co-. 
po ò cerro, y vaya faliendo poco à poco para; 
poderlo hilar. Lat. Teamen quoddam acumina
tum y colus lanam amiciens» SAA\\ Repub.pi.32; 
Aplicaba los Ubtos de materias amorolas pa
ra hacer cartones alas damas y capillos à la^ 
ruecas. 

CAPILLO . Se toma también por el capirote que; 
fe pone en la cabeza à las aves de caza,para ta
parles los ojos. Es voz antigua* Lat. Accipitris 
c-apitium, C. LuCAN . cap. 1. Y aun he Fecho yj 
añadido en los capillos y en las pigüclas algu^ 
nas cofas aprovechofas. 

CAPILLO .El botón de la rofaü deotfa flor^quan-
do eftá aún cerrado» Es voz mas ufada en loi 
Poético > pues enprofafe dice Capullo. Lat^ 
Calyxy cis» CANC . Obr» Poet» £01*123» 

Tqae par fendas de grana 
rompe el capillo fragrante* 

CAPILLO» Se toma algunas veces por el capülloi, 
que forma el gufáno de feda, quando muere* 
Es voz mui ufada en Murcia y otras partes» 
Lat. BombycisfoUiculus* C A L D E R . Com. Duelo§ 
de Amor y lealtad. Jorn.2. 

Como el gufáno de feda, 
que labrando de ú mifmo 
la cárce l , muere encerrado 
en el hilado capillo. 

CAPILLO. Efpecie de red para cazar cone'}0s,du£5 
tiene una vara en quadro, y fe pone à la bócac 
de la vivera, havtendo echado en ella antes el 
hurón, el qual, como los perfígue dentro , los 
hace íalir huyendo y caen en la red. Y tam-* 
bien caen en ella quando efpantados de los 
perros vienen à meterfe en las bocas* L z u C a f * 

ficuluS) i% EsPiN.Art.Balleft. l ib . i . cap. 20. Hai 
Otras dos redes para eíla caza , una que fe lla
ma capillo» 

CAPILLO ALMENDRO . Se llama aquel de donde 
fe faca la feda joyante. Lat. Bombycis fillicuit 
pr ima nota. 

CAPILLO OCAL . Es el de donde fale la feda res 
donda rica* 

Seda de todo capillo» La baila y mui grueíTa , qucí 
no tiene luftre y es como el hiladillo de la fe** 
da. Lát. Bombycinus falliculus* PRAGM.DE TASS*) 
ano 1680. íbl.43» Cada onza de fedade todoca-
pillo de Murcia , que fe tuerce para pies, à tres 
reales y medio. 

Lo qut con el capillo fe toma , con la mortaja fe 
dexa. Refr. que enféña, que las coftumbres Ò 
refabios que fe romanen la mocedadjtegular-; 
mente duran toda la vida. Lat, 

Quod fafciis addifcitttr natalibus^ 
Emortuali findone id deponitur* 

CAPILLUDO, DA. adj. Cofa perteneciente ^ 
Capilla , ò femejante à ella. Lat. C u c x í h t u s j 
RUF . Apophthcçm.fol.230. Hacen de la hab# 
verde capiUádo* frailticos. 

CAPION DE POPA. Veafe Eílambór, 
CAPION DE PROA. Veafe Eftrabci 
CAPIROTADA, f. f. Efpecie de guifado, qüe fe 

hace con hierbas, huevos, ajos y otros ingre-
.Ti dicn-; 
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dientes ? pata echarle encima de otro, a fin dé 
bañarlo ò rebozarlo: y porque lo cubre à mo
do de un capirote, dice Covarr. fe llamó Ca
pirotada. Lat. Minutai mifcellaneum. ACOST. 
Hift. Ind. lib. 4. cap. 17. Para fopas es bueno, 
porque empapa mucho : y afsi hacen capirota
das de ello. EsrEB. pL 2ip. Haciendo capirotá-
das de huevos y cocimientos de vinos. 

CAPIROTE. í. m. Cobertura de la cabeza, que 
eftáalgo levantada y como que termina en 
punta. Hácefe de diferentes maneras, y algu^ 
nos tienen unas caídas ò faldas , que caen ib-
bre los hombros, y à veces llegan hafta la cin
tura y aun mas abaxo: como fon los que fe 
trahían en los lutos con las lobas cerradas: 
los que traben y fe ponen en los adtos públi
cos los graduados de Dolores y Maeftros en 

^ias Univerfidades, que fon a modo de mucéta 
con uri capillo por la parte de atrás , y afsi de 
otras hechuras, que antiguamente fe ufaban. 
~Lax..Pileolus, Galsriculus. Capitium. CHRON. 
GEM. part.4. foi. 240. E pufieronle un capirote 
de'colores por efeárnio. GRAC . Mor. fol. 254. 
Para defenderfe del frio ufaban de unos capiró* 
tes, que les llegaban hafta las rodillas. MA
RIAN . Hift. Efp. lib.28. cap. 21. Halláronla en 
una fala mui efeúra, veftida de negro, y un ca
pirote en la cabeza, que le cubría caí! el roftro. 
M.LEON , Obr. Poet.pl.143. 

Entraron en la Igttfia , que contemplo 
De tanto Salomón humilde Templo3 
Siendo con capirotes y bonétes. 
De roficlér hilados ramilletes. 

CAPIROTE . Cucurucho de cartón , cubiertõ d¿ 
lienzo blanco u de olandilla negra, que fe po
nen los difciplinantes por la Quarefma para 
cubrir el roftro , y los que van en las Procef-
fio p.es la Semana Santa, tocando las trompé-
tas.Lãt.CapitiumfaJiigiãturtt , ex lato in acutum 
dt j inens .¥ \ c . JUST. fol. 263. Hermaníto, tome 
fu azote y capirote y trote ; mire que hace 
falta. 

CAPIROTE . Cubierta hecha de cueroy ajuftada, 
que fe pone al halcón y otras aves de cetrería 
en la cabeza , y les tapa los ojos para que fe 
eftén quietas en la mano ò en la alcándara, el 
qual fe le quitan quando ha de volar. Lat. Ac-, 
cipitris cucullus. SALAz.Gbr. Poíthum. pl.86. 

T quitandQ al halcón el capirote, 
A la que v á zorrera la dá un bote, 

ÇAPIRÓTS DE COLMENA. Un barreño , ò medio 
cefto, ò cofa femejante, que fe fuele poner en
cima de las colmenas, quando tienen mucha 
miel. Dixofe afsi por la femejanza con el capi
rote del halcón 'Lzt.Alvei operculum. 

De capirote. Modo adverbial , que equivale à fm 
juicio, fin la menor confideracion, ni reparo. 
Ufale de efta locución para motejar y denotar 
al que es"incapáz,tonto,y difparatado:y afsi fe 
dice. Fulano es tonto de capiróte.Lat./«ySp/V«-

. ter, Stolidè. 

Mas vale comer grama y abrojo , que traher 
piróts en el ojo. Refr. que aconfeja es mejor 
vidala fegúra conefcafe'z, que exponerfe à 
perderla por bufcar-lo fupérfiuo. Es romado 
¿5 h ê ¿ t í i%tm f ampesíno, y de lo que 
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refpondió al cafero,que le convidaba fegundá» 
vez', haviendo recibido en la primera un ars-
ño, que le quitó medio ojo. Lat. 

Vrafiat juvatque carduis &gramine 
Quàm nildecoris v iBi tarefèrcul i s . 

ÇAPIROTERA. f. f. Adorno, Ò cobcm'ira de ía 
cabeza , y lomifmo que Caperuza. Es voz a n 
tiquada. Lat. Cucullatafi /ma, capitis amitulum. 
SALAZ, DE MEND. Chron. del Card. lib. 2; 
cap.49. Copiando unas palabras de u n inftru-
mento antiguo. Andaban dice los Caftellanos 
con las gramallas largas fafta en tienM;Con fus 
antiparas y capirotéras , è con cogoila fobre la 
cabeza. • 

CAPISAYO, f. m. Veftidura corta amanera de 
capotillo abierto,que fe vifte por la cabeza 
como la fotána cerrada, y íirve como capa y 
fayo juntamente : de cuyos nombres fe forma 
efta voz. Lat. Cucullata penula. Bardocucullatus. 
ESPIN . Efcud. fol. 35. Salió también el bárba
ro pedante con fu capifáyo ó armas de guada-
macil fobre la fotána, con mas barbas que Ef. 
culápio. 

ÇAPISAYUELO. f. m. dim. de Capifáyo. El 
capifáyo corto, y de poco valor y mala eftófa. 
Es voz vulgar y própria para apodar veftidos» 
mal hechos. 

A ruin mozuelo, mmcapifayuêlo . Refr. que enfé-
ña, que las cofas han de fer fegun las perfónas 
que las han de tener, y à propófito para cada, 
uno. Lat. ; 

Sagopufillus induatur pefsimo. 
CAPISCOL, f. m. El que gobierna el canto eft 

las Igléfjas Cathedráles, que oy comunmente 
•fe Hama Chantre. Aunque en lo antiguo era el 
Capifcól ò Chantre el que tenia à íu cargo el 
régimen del canto , le entonaba, y hacía otròs 
oficios en el Choro (como eñe exercício es de 
notable carga,y el empleo de Capifcól fea ho
norífico y de una de las Dignidades de las Ca-' 
thedráles) fe han deputado uno 11 dos Minif-
tros pava que comiencen el tono y levanten él 
canto,y cumplan con los demás oficios que ef-
taban à fu cargo, los quales fe llaman Sochan
tres, como interiores y fubalternos del Chan
tre. Covarr. dice , que vale tanto como Caput 
chori. Efta voz fe conferva oy en algunas Ca
thedráles , como en Toledo. Lat. íwori Magi-

J ier , PrxfeBus. PARTiD.i.tit.6.1.5. Capifcól tan
to quiere decir como Cabdillo del Choro, pa
ra levantar los cantos. ARGOT.NobUib.i.cap. 
47. Domingo Pafcuál, Canónigo y Capifcól de 
l a Santa Igléíia de Toledo , que llevaba él 
guión y Cruz Arzobifpal, fué vifto pafiar por 
medio de todos los Moros. SALAZ, DE MEND.' 
Chron.del Card, l ib . i . cap. 32. Pufo por fu 
Obifpo à Bernardo,naturál de Agino en Fran
cia , fegundo Capifcól ó Chantre de la Santa 
Igléíia de Toledo. 

CAPISCOLIA, f.f. La Dignidad de Capifcól^ 
que o y comunmente fe llama Chantría. Lat. 
Chori prafeBura. 

CAPISTERIO.f. m. Vafo de barro rúftico y 
groféro. Es voz Latina y fin ufo alguno. Lar. 
Capifterium. vel Scaphifterwm$>KK\\ Benediâv 
Pant.2. ' 
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T/tvô weefsiâaâ pedir preftado 
Un ¿rctllüfoy térreo capiñcrio. 

CAPITACION, f. f. Repartimiento de tributos 
y contribuciones por cabezas. Es voz nueva-
uunce introducida del Francés. Lat. indictum 
i . i j lngiila capita tributum. 

CAPITAL. í". m. Inventario udefenpeion de fus 
bienes, que hace el que fe cafa, ts voz mo
derna, romada del Latino Capitaln. LauBono-
rum recenjio. Index, Apographs, es. 

CAPITAL . Se llama también la cantidad que Te 
impone fobre alguna hacienda , poííeísion u 
otra cofa para que reditúe, quedando üemprc 
en pié el principaheomo Capital de un cenfo, 
&C.Lat. Caput.Sors. Prima pecunia. RECOP. DB 
lND.[ib.6.tit.4.Í.i2.Y que el mifmo (cuidado) 
tengan en proveer que el capital de los cenfos 
eíte legúto,y fu renta fancada. SOI.IS, Hift. de 
Nuev. Efp. íib.3. cap. 16. El mayor capital de 
las rentas Reales fe componía de las contri
buciones de los vafiallos. ALCAZ . Vid. de S. 

. Julian , lib. 2. cap. 14. En las ufúras ofrece el 
deudor los inrerefes, por el útil que percibe 
en ticapuál, 

CAÍM TAL. term, de Fortificación. La lineare&a, 
que vá defde el ángulo del poiygono interior 
al ángulo del baluarte i ò el exceífo que el le-
midiametro del poiygono exterior tiene fobre 
el del interior. 

CAPITAL , adj.de una tenu. Principal, radical ,y 
lo que es como cabeza y origen primero y 
cífencialde alguna cola : como Pecados capi-
táles, &c. Es voz puramente Latina Capi tal s9 

LAG.Diofc. lib. 5. cap.47. Gravifsimo y 
capital es el error de aquellos que por la flor 
del cobre entienden el cardenillo. N I E -
REME . Catee. Rom.píirc.2. Lecc.i 3. L a fobér-
bia es Ia raiz de ios pecados, y el principal de 
los ñere vicios í-jp/ri/W.Acosr.Hiñ.lnd. lib.3. 
cap. 5. Eftos vientos capitales, que fon Orien
te y Poniente , ni'acá, ni allá tienen tan noto
rias y univerfaies qualidades como los dos 
dichos. 

.CAPITAL . Lo que toca àla cabe'zaó es próprio 
y útil para ella : y aísife ¡laman capitales vá
rios remedios:como Pildoras, &c. Lar. Ad ca
put /peàíans ytts.^KAGM. DE TASS. año 16B0. 
fol.2x. Emplafto capital de Vigo, cada onza à 
real y medio. 

CAPITAL . Se fuele algunas vezes tomar como 
íubftantivo , para fignificar la Ciudad que es 
cabeza de alguna Provincia , Reino , ò Elládo 
y Señorío : como la Capital de Cartilla jde 
Aragón, de Efcócia, de Irlanda, de Milán, de 
Mantua, de Parma , &c. Lat. Metropolis. Co-
1.0M. Guerr.de Flpnd.lib^.Sitiaron al Rey en 
la Ciudad de Tours, Capitai del País de Tur-
reina. 

CAPITAL . Algunas veces fe toma por lo miímo 
que Mortal: en fuerza de lo qual fe dice de 
el que deféa y procura la muerte de otro, 
que le tiene odio capital, que es enemigo ca
pital. Lar. Capitalis & et CGRV. Quix. tom. 1. 
cap.41. Como Cx fueran nueftros capitales ene
migos, nos defpojaron de todo quanto tenía
mos. 

Pena eápUÁlXjo mifmo que Pena de mucrtc.Lat. 
Capitalefupplicium.yíov-v.T) Annal.lib^.cap.z. 
num.^.Otras alevosías también hemos rcíéri-
do contra las Perfonas Reales, caíVigadas fin 

. llegará p c n a c a p i t á l . ALCAZ . Chron. tom. 1, 
pl. 14. Caftigando conpena capita ls fus mas 
infolences caudillos. 

CAPITALMENTE, adv. Lo mifmo que Mor
talmente. Laj. LcthaUter. L A G . Diuic. lib. 6, 
cap. 35.Haviendopucsyá tratado en los ca
pítulos anteriores Diofcorides de todos aque
llos venenos, que tomados por la boca nos 
ofenden capitalmente > de aqui adelante difpu-
tará de las fieras emponzoñadas. 

CAPITAN, f.m. El que en la milicia tiene de-
baxode fu mando cierto número de íbidádos 
que forman un cuerpo llamado Compañía. 
Diftinguenfe los Capitáncs por ios nombres 
que fe les añaden : como Capitán de Infante-
riajde Granaderos, de Artilleros,de Caballos, 
de Dragones , &c. El número de foldádos des 
que fe componen las compañías ha íido muí 
diferente fegun las ordenanzas y los tiempos. 
Entre los modernos llega al número de cien-
to.Dixofe Capirán quail ^aput temns , porque 
es la cabeza de toda fu gente. El P. Mariana 
lib.27. cap. 10. de fu Hiñoriade Efpaña , dice 
que viene de C a t a p m , nombre Griego. Lat, 
Centurio. RHCOP.DE lND . l ib .3. t i t . io. i.4. Or
denámos à los VÍrreyes,Gobernadóres y Ca
pitanes generales, que à ninguna perfóna per-
miran intitularfe Capitán, no haviéndolo fido 
de Infantería ò Caballería. MARiAN.Hift.Efp. 
lib.27. cap.7. El primero que entró en el Lu
gar fué el Capitán Martin Gomez. SoLis,Hift. 
de Nuev. Efp.lib^.cap.iS. Con eftas noticias, 
y lo que llevaba difeurrido en ellas, fe encer-?. 
ró al amanecer con fus Capitanes, 

CAPITÁN . Se toma muchas veces por Caudillo 
y GeneraKfsimo de algún exército, armada, ò 
CU irpo coníiderable de tropas , para alguna 
expcdición,emprcfla,ò conquifta. ~L2t.Dudort 
Imperator exercitus. MÊND. Guerr. de Gran, 
lib. i . num. 1. La Ciudad de Granada (fe^Lm 
entiendo)fué población délos de Damaico, 
que vinieron con Taríf fu Capitán. MARIAN. 
Hift. Efp. lib. 6. cap. 25. Acudió también el 
Conde Don Julian , fea con deíéo de ganar la 
gracia del nuevo Capitáü fea por odio de 
Taríf, y diflenfion que refultó entre los dos. 
CALDER . Com. Afeitos de odio y amór. 
Jorn.i. 

Que haviendo movido Ievast 
à un tiempo en todo f u Efiadot 
ven ía à reclutar con ellas 
las tropas de Adolpbo ¡f iendo 
f u Capitán ella mefma. 

CAPITÁN . Por extenfion fignifica el que es ca
beza de gente foragida ó amotinada : como 
Capitán de falteadóres. Capitán de foragidos. 
Capitán de amotinados ò levantados. Lat. 
Graffatorum princeps , caput, ER* L. DE GRAN. 
Trat.dclaOrac. cap. ultim. £. 5. Y à querer 
fer colgado de un palo en medio de dos ladro
nes como Capi tán , PARR.LUZ de Verd. Cath. 
Plat. 5. del Sacramento del Bautiímo. De un 

T % - lan-
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lance en otro vino à parar en hacerfe ladrón, 
y Capitán de bandoleros. 

CAPITÁN à GUERRA . Título que fe dáàlos Cor
regidores de las Ciudades, para poder enten
der en los caíbs que. tocaren à la guerra den
tro de fu rerrirório y jurifdicdón , en falta de 
Cabo militár. Lat. Urbis mm f o u f i á t t imperio-
que militari Prxfettus. RE cop.' DEIWD. lib. 5. 
tit. 2.1.1. El de Caftelláno .Alcalde mayor y 
Capitana guerra del Caftillo de Acapulco con 
inil ducados de fueldo y falário.CAUDtiuCom. 
Peor eftá que eftaba. jorn. 1. 

Porque es en efia tierra 
Gobernador y Capitán à guerra. 

CAPITÁN DE GUARDA. El Capitán que eftá de 
guardia en el puefto principal,© en algún orro 
de coníideracion: la qual por lo común fuele 
durar veinte y quatro horas, al cabo de las 
quales viene otro à mudarlcXat.^/¿/7»iw P r á -
fiãus. 

CAPITÁN DE GUARDIAS ÜE CORPS.EI Oficial que 
manda el número de foldádos que hacen la 
guardia à la Perfona del Rey , de cuya boca 
recibe inrmediatamente las órdenes, Ò por ef-
crito. Es uno de los Xefes de Palacio, y el día 
de oy fon de Caballería las compañías , y ef-
tán reducidas à tres. JLat. Stigatorum ml i tum 
Prafáftus-, 

CAPITÁN DE MAR Y GUERRA, Í.1 que manda na-
vío de guerra de los de la Armada del Rey, 
Lat. Nauis Práfe&us* 

CAPITAM DE NAVIO MERCHANTE ò MERCANTIL. 
Se entiende ordinariamente el dueño de él, ò 
fu faâór , que le vá gobernando , y cuidando 
de fu carga.Lieva à fu cargo la gente , y algu
nas veces fuele fer también Piloto de la em
barcación. Lat. Navicular ius+ Nauclerus. 

CAPITÁN GENERAL . El que manda -en .un Reino 
ò Provincia la gente militar que eftá de guar-
nicion/iendo el Superior de todos los Cabosj 
ò el que manda un exército de tierra, ò una 
artmda de mar , con auroridad immediara al 
Rey y al Gonfcjo , fegun los eftílos y orde
nanzas. Lat. Exercitu!, veí Provincia cum impe* 
rio Prai f iò tusJtv iG.Chton. part.4. cap,69. V i 
nieron anfimifuio muchos Capitanes de las 
guardas del Rey y de la Reina , con Don Fa
drique de ToÍédo,Cíí/>¿f án General de la Fron
tera. MEND. Guerr.de Gran, lib, 1. num. 2. 
Entraron al Alhambra , donde puíieron.por 
Alcaide y Capitán General à Don Iñigo Lopez 
de Mendoza, Conde de Tendilia. OCAMT*. 
Chron. lib. 3. cap. 15. Señalaron por Capitán 
General un Caballero Cartilágines , llamado 
Hiaiiícon. 

CAPITÁN MAYOR. LO míftno que Capitán Gene
ral.En lo antiguo fe folia llamar afsi también. 
Lat. Imperator. PULG. Chron. part.4. cap. 68. 
Envió fusmenfagéros à Don Fadrique de To
ledo , Capitán mayór , puefto por el Rey y por 
la Reina. 

CAPITANA, f.f. La principal galéra ò navio 
de los que componen una armada ò efquadra, 

. à la qual figuen las demás, afsi en las órdenes, 
como en el rumbo: per lo qual, y por ir íiem-
pre en ella el GeneralÒ el que la manda, fe 
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llamó afsi. Lat. Navis P r a t o r h . JUcop. nu 
IND . lib.?, tit. 3(5.1.8. El Almirante hable dos 
veces cada dia al General, acercárxloíe à la 
Capitana üempre que el tiempo diere Jugar. 
MEND.Guerr.deGran.lib.3. num.1. Tres días 
corrió la Armada tan deshecha tbrrúna , 
fe perdieron unas galeras de otras y cnñn 
la Capitana fola pudo tomar à Menorca.CtRv. 
PerfiL l ib . i . cap. 6. Sirvió la barca de Ferian-
dro de Capitana , à quien figuicron las demás. 

CAPITANAZO. f. m. aum. de Capitán. El Ca
pitán jmui bizarro y famófo. "Lzt.Imperator ex-
pertus atque magnanimus. OI"ÍA, Poílrim. lib. 1. 
cap. 5. dife. 5. Si à un Capitanázo fuerte y ro-
bufto le moftraffen el eftrágo de un enemigo, 
ydefolo vér efía batalla pintada fe turbaüc, 
qué diríades? TORR . Philof. lib. 16. cap. 6, 
SiguardáraSífaraeftc conféjOjno fe riera el 
mundo de é l , viendo un Capitanázo tan vale-
roíb perecer à manos de una mngerdta. LOP. 
Dorot.^fol 55. Yá me parece que te veo con 
él tan refplaiideciente, como eftaba armado 
el feñor D. Juan de Auftria en la batalla Na
val entre aquellos CapitanÁz.os honradóres de 
fu Nación, 

CAPITANEAR, v. a. Guiar y regir gente ar
mada, haciendo el oficio de Capirán, de cuyo 
nombre fe forma. Lar. D í i H a r e . C o \ . u ^ . Hift. 
Segob. cap. 37. §. 1. Con orden del Cardenal 
Gobernador havia ido à capitanear la orde
nanza ò milicia de aquella "Villa.Pic.jusT.fol. 
259. Que los mas copioíbs exércitos dei mun
do los bavían capitaneado mugéres. 

CAPITANEAR . Se roma-también por guiar y con
ducir qualquiera geme,aunque no fea armada 
ni militar, yendo delante de ella para alguna 
función ó feftéjo , yá fea público ò particular, 
Lat.íW/ív.ALCAz. Chron.tom.2. pl.8p. Capi
taneólos un Obifpo titular, efpúrio de naci
miento y ciego de u-nojo:el quai imprimió 
dos fangrientasfátyras contra la Compañía. 

CAPITANIA, f. f. Gobierno miütár de alguna 
Provincia, Reino,òíérmino dilatado de algu
na Ciudad cabeza de partido. Lat. Praf i i iura 
militaris. Rtcoí. lib.6; tit.^. I.17. Mandámos, 
que los tales Capitanes, cada uno en fu capita, 
nía, puedan enviar por viandas, y por la gente 
quehnvieren menefter en las comarcas que 
por Nos les fueren depuradas. PULO. Chron. 
part. 4. cap. 68. Con la gente de fu capitanía y 
con la de aquella Ciudad hizq.algunas entra
das. MARM.Defcripc>tom. i.fol.46. Y pidién
dole la población y capitanía de aquellas Islas 
Bartholomé Pez Trillo fu criado, fe la dio. 

CAPITANÍA» Compañía p número de foldádos 
dcbáxo de un Cabo que los manda,en que hai 
otros Oficiales fubalternos, que le ayudan à 
fu manejo y difciplina. Lat. Decuria^ aut manr-
pulus militum. PULG. Chron. part. 4. cap. 6g. 
Y el Comendador Don Pedro de Ribera y 
Don Fernando de Acuña con las gentes de fus 
capitaníâs. SOLIS, Hift. deNuev. Efp. lib. 3. 
cap. 5. Dexándoles fatisfechos con permitir 
que le íiguieífen algunas capitanías con fus ca
bos. ZUB.IT. Annai. lib- 9. cap. 39. Llega
ron antes'que amanecieífe, y echaron los Ca-
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pitincs à tierra feifcíentos hombres iron la ¿4-
pttanU dc Hernando de Valdes. 

CAPITANIA GENLRAL . Se llama el lugar donde 
fe tiefpachan los negócios militares y del go
bierno de las tropas, que es el Tribunal de la 
guerra de aquella Provincia,el qual eftá fiem-
pre en la cafa del mi fino Capitán General. 
Lat. Exhedra negotiis militum dijudicafidis. R E -
COP. DE IND. tib. 5. tit. 2.1. I . bl Gobierno y 
Capitania general de la Nueva Vizcaya, con 
dos mil pefos de minas. 

CAPITEL, f. m. La cabeza ò remare de las tor
res , que eftd encima de la linterna, el qual fe 
cubre regularmente de pizarra. Viene del La
tino Capitellurff.Dícefc mui regularmer.teCha-
pirél. GRAc.Mor.fol.98. Defde cuyo fitio def-
cubrió los muros y capitêles deThebas. SOLIS, 
Hift. deNucv. Efp.Hb^.cap.çi. En cuyo efpá-
cio fe defeubrian varias poblaciones y calza
das que la interrumpían , y la hermofeaban, 
torres y capi té les , que al parecer nadaban fo-
bre las aguas. 

C A P I T E L . En la Archite&úra, Efcultúra y Pin
tura es la parte fuperiór que corona la colu
na , y fe divide fegun la variedad de fus figu
ras en Tirio, Tofcano,Dórico,Jónico,Conn-
thio, Compóíito, Góthico, Atlántico y Para-
nímphyco, como fe puede ver en Caramuél, 
tom.2. trat. 15. de fu Archite&iira Civil. Lat. 
EjyiftyUum. Capitelium. AMBR. MOR. Antig. de 
Córdoba, fol. 122. hos capiteles Con todos Co-
rínthios, y aun algo mas altos que la medida 
común. CALVET . Viag. fol. 21. Havíaen cada 
una de las puertas quatro hermofifsímas co
lunas , dos de cada parte, con fus bafas y capí-
t é its t 

CAPITOL, f m. Lo mifmo que Cabildo. Es voz 
antiquada de Aragón. ACT. DE CORT. DE 
ARAG. fol.S. E ü lerá Capitol de Igíéfia Cathe
dral ò Colegiada , pueda enviar Procurador 
perfóna de lú Capitol ò Colégiojè no otra per-
fóna alguna. 

CAPITOLIO, f. HI. Lugar fublime y elevado, 
que fe diftingue , porque fobreíale éntrelos 
demás. Es tomado por comparación del mon
te dc Roma llamado Capitolio, en el qual fe 
halló una cabeza humana al abrir unos ci
mientos , de que tomó el nombre. Lat. C a p i -
tolfum, TORR . Philofoph. lib.^.cap.S. Los de
mónios que no refpétanlos altos capitólios la
brados de oro y piedras preciofas, viendo una 
crucecíta encima de ellos, tiemblan. Ov. Hift. 
Chil. pl. 322. Yá que no puedo levantar cap/-
tóliosy en que colocar fus eftátuas como lo me
recían, firva por lo menos efte bofquéjo. AB.-
T E A G . Rim. fol.y. 

E n un chnentérió torpe 
mejorado capitolio 
tremólas 9y a t a obediencia 
nuevo imán llamas los polos, 

CAPITOSO, SA. adj. Caprichofo, terco, obfH-
nado,fuerte y tenaz en fu dictamen y opinión. 
Es voz derivada del Latino Gapitofas, a, um. 
GUEV . Menofprec, de Corr. cap. 3. Los hom
bres que prefumen de gravedad , y fe confer-
van en autoridad, deben de eftar fíempre mui 
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' âvlfados en que no Ies noten'de capk6fos<zn lo 

que emprenden, ni de mudables en lo que ha
cen. C O R N E J . Chron.Ub.5. cap.21.Malogró 
de prefumido y cap'tófo prendas, que fin cftc 
achaque huvicran fido excelentes. 

CAPITULA. íl f. Lugir de la Sagrada Efcritú-
ra, que fe reza en todas las horas del Oficio 
Divino, defpues de losPfalmos y las Antí-
phonas,excepto en Maitines. Llámafc aísipor 
haverfe tomado del Latino Capitulum , que 
vale lo mifmo. G. GRAC . fol. 135. La capitula. 
fe llama dc cfte nombre , porque en un Con
cilio fe aconféja que para levantar el cfpíriru, 
y poner atención en jos oyentes, capitula qua-
dam levantur. 

CAPITULACION, f. f. Concierto, w & o , con
venio hecho entre dos ó mas perfónas para 
dar fin à alguna dependencia . fobre que fe al
tercaba ó litigaba, 6 para ajuftar algún trata
do común à las partes. Parece tuveríè toma
do de la voz Capitulatfade la baxa Latinidad. 
Lac. Conditio, Paâlio. GUEV . Epift. al Doctor 
Donjuán deBlamonte, pl. 406. Y fi efta ca
pitulación quifiéredes guardar, afirmóme en 
ella.MARIAN . Hift. Efp.Ub.2. cap. 7. Los Ro
manos fe excufaban con el concierto y capitu
laciones paífadas. ARGENS. Maluc. lib. 10. fol. 
371. Efta capitulación original fe truxo à Efpa-
ña con los demás recados. 

CAPITULACIONES . En plural. Ordinariamente fe 
entienden los paitos que preceden entre el 
Efpófo y la Efpófa , debaxo de los quales fe 
ajufta , y hace el matrimónio. Es término fo-
renfe. L z t . P a ã a m a t r i m o n i a l i a . BT\REM,Gucrr. 
dcFland.pl. 43 3. Refolviéndofe el Rey total
mente al matrimonio 7 hizo formar las capitu-
¡adóaest 

CAPITULAR, f. m. La perfóna que es miem
bro ó parte de alguna Comunidad Edefiáíti-
ca ó fcculár, y tiene voto en ella quando eftá 
junta: como Canónigos7RegidÓL'es, &c. Llá-
mafe afsi por fer uno de los que componen 
Capitulo.Lat.C»; jus efl fuffragii & fententia in 
Collegio. FR . L . DE GRAN . Vid. de Fr. Barch. 
de los Mart. cap. 9. Por muchas razones que 
los Capitulares alegaron contra fuPaftór,no 
folamente no prevalecieron; mas antes fueron 
gravemente reprehendidos por Pio V. de fan-
ta memória. BOLAÍÍ, Curia Philip, parr.i. §. i , 
num.16.N0 debe el Corregidor confentir que 
los Capitulares y oficiales vengan à él con há
bito indecente. 

CAPITULAR , adj.de una term. Cofa que pertene
ce al Capítulo, ò que es própria de Capítulo: 
como Manto Capitular, Sala Capitular , &c, 
Lat. Conciliar-is ó 1 s. RECOP . lib. 1. tit. 3.1. 28. 
Con que defpues de fus dias fe conviertan en 
provecho de las mefas Capitulares. PRAGM. DB 
TASS . año 1680. fol. 36. Un cordón de hábi
to ordinario para manto Capitular vein
te y feis reales. COLMEN . Efcrit.Segob.pI.72I. 
Confiando afsí en los aclos capit iHáres , en ei 
Generalato de Fr. Juan de Arévalo. 

CAPITULAR, v. a. Hacer pados y conciertos 
fobre alguna dependência. Lat. D e e o n d i t m L 
bus pacts yvelâedendeeurbis , articuiatim agere. 

Gu ÊV. 
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- GUEV. Epift. ai Doftor Don Juan de Biataoti-

tc-j pl.^oí?. Quando vos y yo nos hicimos ami
gos, cjipítuiámos entire nofoiros que en el pe
dir nofuefíemos importunos. MARIAN. Hift. 
Efp. Hb.2.Gap.6. Dióíe el cuidado y comifsiòn 
de hacer los conciertos, y capitular à Amílcar. 
SAAV. Empr. 98. Ninguna paz fe puede con-
duu- con decencia ni con vcntájas,fíno fe eapL 
tula y firma, debaxodel efcúdo. 

CAPITULAR . Delatar, acufar, poner capítulos de 
crímenes ò exceífos contra un Corregidor, ü 
otra perfóna que exerce oficio público : para 
lo qual fe afianza la calumnia , pues de otra 
fuerte no fe admite en juicio, Lat. Denuntiare 
de ali'quo crimm?. Deferre nomen. PALAF. Suav. 
de la virtud. Yá los émulos le'laftiman, yá los 
poderofos le perfiguen , yá los fubditos le ca-
p i t ú h n ^ y yá los amigos le venden. CORNEJ. 
Chron. lib- 2. cap. 46. Y fiempre les parecerá 
quando fe les capitulen difeulpa bailante de to
dos aquellos pueblos circunvecinos. 

CAPITULAR . Cantar las Capitulas en el Choro 
de las Igléfias Cathcdrálcs y Colegiales y Co
munidades Religioías , que afsi lo obfervan. 
Es formado del nombre Capitula , y en efte 
fentido fe ufa como verbo neutro. NAV.ÍRR. 
Man. cap. 27. Para incluir al Hebdomadario, 
que como Sacerdote capitula, y dice la ora
ción en el Choro. 

CAPITULANTE, part. aft. EI que delata, acu
la , ò pone capítulos contra alguna perfóna 
que exerce cargo en la República. Es voz for 
renfe. Lat. Dilator, 

CAPITULANTE . Se llama también el que tiene 
voto en alguna Comunidad - para tratar y re-
folver ,y lo mifmo que Capitular. Trahc efta 
vozCovarr. enfuTheforo; pero tiene poco 
ufo. Lat.'ffabensfujfragiutn, vel jus fuffragit. 

CAPITULADODA. part. paC del verbo Ca-̂  
pitular en fus acepciones. Lat. DenuntUtus, 
PaHioves tr¿nfa£ta. RECOP. DE lND.lib.y.tit.3. 
L 5. Y quando los que fueren à las Indias en 
virtud de lo capitulado, huvieren cumplido el 
tiempo de fu permifsión , también fean envia-

- . dos. COLMEN.Hift. Seg0b.cap.j9. §-10. Apo
ces dias partió el Emperador à Madrid àviíi-
tar fu priíionéro enfermo de melancolía , que 
fe le alivió con la vifita y difpoficion de fu l i* 
bcna.d,'apitaUda en Madrid. BAREN,Gucrr.de 
Franc, lib.3. pl.92. Profeguíanfe por tanto las 
íieftas con gran folemnidad por el dcfpoíbrio 
del Príncipe Luis Gonzága, capitulado y eíla-
blecido antes. 

CAPITULARMENTE. adv. En forma de Co
munidad. Viene del nombre Capítulo. Lat. 
luxta concilii rationem.VhLAT.ViáÁQ Sor Mar
gar, de la Cruz , lib. 3. cap. 9. Se juntó la Co
munidad capitularmenteff con univerfal apláu-

ío , votaron y recibieron à la profefsion à fu 
Alteza. 

CAPI i ULO. f m. Junta de perfónas unidas ea 
Comunidad, con voto decifivo para tratar de 
Ias matérias tocantes à fu régimen y gobierno. 
Efta. voz en cite fignificado fe entiende regu
larmente de las juntas que hacen los Caballe
ros de las CrdenesMUitares.de Santiago, Ca-i 
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latrava, Alcántara, &c, los Monges, Frailes y 
Clérigos Regulares de las Religioncsjpara ha
cer à íus tiempos las elecciones de oficios , y 
tratar de otras cofas próprias de fus Inftitutos. 
Y quando fon para elegir General fe llama 
Capítulo General; y quando es para Provin
cial, Capítulo Provinciál. Lat. Concilium, Pro. 
vinciaka Religioforum comilia. y é i l otius aiicit-
jusOrdinis univerfale conciHum.fLsTABLEC. DE 
S.tNT.cap. 35. Sea eftablecidolugar, donde 
fe haga. Capítulo Geneiál en cada un año,y fea 
allí el Convento de los Fréiles. CORNE], 
Chroii.tom.i. Prolog. Se hallaron en el Capi
tulo de Efteras, donde fué Prcíidenre,ciricucn-
ta y nueve Capitulares. COLMEN . Efcrit. Se-
gob.pl.599.En efte Capítulo fué electo Provin
cial de Caftilla el Macítro Fr. Mathias de 
•Cuellar. 

CAPITULO . Vale también lo mifmo que Cabildo 
de Igléfia Cathedral ó Colegial. Es voz ufada 
en Aragón. Lat. Capitulam. MARTEL,Form,de 
celebrar Cort.cap.19.N0 puedan hacerProcu-
radóres ñno à fu Vicario General 0 perfóna 
del Capítulo de la Igléíia : y los demás Prela
dos aísumfmo,no pueden elegir Uno de los de 
fu Capítulo y u de fu Orden y profefsion. 

CAPITULO . Se entiende afsimifmo la Sala delti-
nada para celebrarfe los Capítulos. Lat. Rel i -
gioj l concilii exhsdra.hu BR.MoR.Antig.de Efp. 
fol.125. Hite Caballero es el que eftá enterra
do en el Capítulo del Convento de Benevíve-
re , con eíte epitáphio. ANT. AGUST. Dial. pl. 
389. Es como un Capítulo de Frailes, ó un Ge
neral para eítudiantes. 

.CAPITULO. Se llama también la divifion que fe 
hace en los libros y otras obras eferitas , para 
mayor comodidad de los Lc&óres: en el qual 
fe comienza materia nueva , ó fe continúa la 
comeazada : y porque cada uno de ellos hace 
cabeza ò princípio de la cofa que trata , fe lla
maron Capítulos. Lat. L i b r i caput* F R . L . DE 
LEÓN , Nomb. de Chrift. en el de Brazo. Lo 
mifmo, aunque por diferentes maneras, dice 
en el capítulo 63. y 66. yjoél dicelo mifmo 
en el capítulo último i y Amós Prophéta tam
bién en el mifmo capítulo , y en los capítulos 
quarto y quinto y último lo repite Michéas. 
AMBR. MoR.tom.i.foi.193. Como aquello de 
la Era , que eítá en el capitulo tercero. 

CAPITULO , Cargo que fe hace à alguna- perfóna 
fobre el cumplimiento de fu obligación,ó em-
píéo : y porque quando llega efte cafo no fe 
contentan los Capitulantes con folo un cargo, 
fe ufa caíi fiempre en plural , por fer mas de 
uno por lo común los Capítulos que ponen 
contta ella. Lar. CriminaticAccufatio. RECOP. 
PE IND. lib. 4. tit, 18.1. 4. Y mandamos à los 
Gobernadores que lo executen inviolable
mente , advirtiendo que le les pondrá por ca
pí tu lo de refidéncia. MEND. Guerr.de Gran, 
l ib . i , num. 4. Efta competencia fué cáuía que 
nrcnudcaflen quejas y capítulos al Rey : con 
que canfados los Confejéros , y éi con ellos, 

- las proviísiones falieflen várias ò ningunas. 
CAPITULO . Vale también lo mifmo que Capitu

lación. VENEGrAgon.pu&t.6. cap.ultim. Baf-

tez-
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tezcamotios en efta vida de la paciencia;. 
que n.icc de la charidad, informada Ac la Vé, y 
lliftemada con efperanza, que fon los capítulos 
principales de la concordia Chriftiana. 

Dar capítulos. Poner y exhibir por eferito las 
condidoncs,paclos y advertências para entrar 
en aigun ajuíte o tratado , y concluirle. Trahe 
cfta phnfe Covarr.cn fu Theíoro. Lar. Capita 
condttion'um perferibere. 

Dar un capitulo. En las Religiones. Es dar en co
munidad una grave reprchenfion à algún Rc-
ligiofo , por alguna falta ò culpa coníiderable 
que ha cometido. Lat. Animadverjionem reo i n 
fligiré in univerfe famil ia conventa. 

Ganar ò perder capitulo. Phrafe familiar^para dar 
à entender que fe ha confeguido ò perdido ía 
decifion ò acuerdo fobre el punto y materia 
que fe difputaba y trataba entre los indivi
duos de alguna Juntaò Comunidad.Es tonu
da la phrafe^por alufion à lo que fucede en íòs 
Capítulos de las Ordenes Religiofas en punto 
de elecciones de oñeios. Lat. B re f u á , velnon 
item , conciiium alicui cederé* 

CAPNITIS. f. f. Cierto género de cadmía, que 
es la que fe rae de la boca de la hornaza del 
cobre: la qual, fegunPlinio , es la mas útil y 
mejor. Es voz tomada del Griego. Lat. Capni-
tis. LAG . Diofc. lib.5. cap. 44. Pünio tiene por 
mas fútil y mejor la que fe rae de la boca de la 
hornaza llamada Capnhis. 

CAPNOMANTE. f. m. El Agorero, que pre
tende adivinar por el humo,lo que ha de fuce-
der. Es voz Griega , compuefta de Capnos, que 
vale Humo , y Mantes Adivino. Lat. Capno-
m&ntxs. COMEND . fob.las 300.fol.52.Hai otros 
que dicen Capnomantes de Capnos , que ñgni-
fica humo y Mantes Adevino , porque adevi~ 
nan por la diviüon del humo. 

CAPOLAR, v. a. Hacer trozos ò pedazos los 
cuerpos humanos y dividirlos en piezas. Es 
voz ufada en Murcia en el fentido de cortar la 
cabeza. Lat. Trucidare* Obtruncare, S*AV. Em-
pr.8. Haciendo aííerrar à fus Ciudadanos y 
trillallos con trillos de hierro, y defpues los 
mandó capolar con cuchillos,y abrafar en hor
nos. 

CAPON, f. m. El que es caftrado. Lo que fe en
tiende afside los hombres ,como de los ani
males ; fi bien entre eftos con efpecialidád del 
gallo. Lat. Bunucbas. Spado. FR . L . DE GRAN. 
Symb.part.i.cap.14. Lo qual no hace el capóity 
que guarda continencia, y por efib andan
do el gallo ñaco, él eftá gordo y bien tratado. 
Bor.AD.Polit.lib.i. cap.8. num.8. Lo mifmo fe 
puede decir de los Eunuchos, que el vulgo 
llama capones. V i c . JusT . fo l . i 10.EI capón tiene 
del hombre lo peor j y de la muge'r lo mas 
ruin. 

CAPÓN. El golpe que fe dá en la cabeza à otro 
con la coyuntura del dedo de enmedioTÍo que 
es mui común en los muchachos. Lat. Táli-, 
trum, i . P A N T . Rom. 3. 

E n cuyo bermofo cabello^ 
harto ( por cierto ) doradoy 
dio alguna palmada Midas i 
algún capón ò fepápo. 
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CAPOK . Llaman en Galicia à los haces de Íar-; 

imtentos, que hacen para echar en la lumbre. 
Lat. Sarmentorum manipulus. 

CAÍÓN.En la náutica es un cabo gruefíb de nue-
yeàdiez.brazas, que tiene en ún chicote una 
piñá ,,y fç^paílà por la gruera que eftá en la 
/erviohCíiarta cíue fíente la pina: el qual íirve 
parapafeíoquando le ha-levado el ancla por 
íuarganeo7y ayudar .a fuípenderla. Vocab. 

'Mârit.dè^Sev. 'LvxMudensrtisr 
CAPÓN DE .GALERA . Efpéciede gazpacho, que fe 

hace con bizcocho, azéite, vinagre, ajos,azei~. 
tunas y otras cofas. Lzt.Oxyporon nauticum. 

CAPÓN DE L E C H E . El pollo caftrado y cebado 
en la caponera, con falvado ò harina amafiada 
con leche.Lat. Capofaginatus. A L F A R , pl. 12(5. 
Mandé à mi criado compraífc un capón de leche, 
dos perdices , y un conejo empanado. 

A quien te dá el capón , dale la pierna y el alón. 
Refr. que cnféña,que feamos agradecidos à, 
los que nos hacen algún bien , partiendo con. 
ellos la utilidad y beneficio que fe ha confe
guido. Lat. 

Sodalibus, donata gratis muñera 
T i b i j libens ac fedulus communica* 

A l capón que fe hace gallo azotallo. Refr. que' 
advierte , que al que excede y obra contra lo 
que debe y es próprio de fu eftádo y condi
ción, fe le debe reprehender y caítigar. Lat. 

Capum coerce ygallus effe qui teniat. ,» 
CAPONA, f. f. Son ò báiíe à modo de ía Mario-

na i pero mas rápido y bulliciofo , con el qual 
y à cuyo tañido fe cantan varias coplilias^ 
Q U E V . Muf.<5. Rom.-82. 

Suéltales las feguidillasy 
y a executor de U vara , 
y â la capona, que en llaves 
hecha cafiradores anda-

CAPONA, adj. ufado en terminación femenina,-
que equivale à fin exercício , y fe dice de la 
llave honoraria de Gentilhombre de Cámara 
del Pvey , à quien fe concede efte honor fin 
excrcicio : la qual fe llama por cfte motivo-
Llave capona. LdX»Honorarjaclavis regia came
r a . SALAz.Obr.Pofthum.pl.108.1 

No podéis negar por cierto 
que tenéis g a l á n de garboj 
puss de la llave capona 
folo yo foi en Palácio* 

CAPONAR, v. a. Atar los farmientos en la vid,-
haciendo como un manojo de ellos , à fin de 
que no embaracen para labrar la tierra.Es voz 
ufada en la Mancha y otras partes. L a i . F i t i u m 

palmites proferpentes cogeré , ligare. 
CAPONERA, f. £ Jaula grande de mad enten

dida alo largo con troneras abiertas à losla-
dos^ara que metidos dentro los capones pue
dan facar la cabéza á comer, y de efta fuerte 
fe ceban y engordan.En Galicia la llaman Ca-
ponéro. Lat. saginarium, t i . L A G . Diofc. lib.2. 
cap.43. En el torno y cerco dei qual havia in
númeras caponeras , pertenecientes à muchos 
Príncipes y varones del Reino. GRAC . Mor. 
fol. 259. Entregado à la glotonería fin ufo y 
exercício > como capón en caponera. 

pAPONERA. Se llama en la fortificación un géíie-; 
n e -
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xo de obra, que fe hace para defender los fofc 
fos, poniéndola à la orilla de ellos debaxo ¿C 
la muralla., la qual eftá cubierta y tiene unas 
troneras para diíparar , las qualcs, por fer fe-r 
.mejantes à las que 1c hacen para que los capó-

" nes faquen la cabeza para comer, fe llamaron 
'Caponéras.Lat;Prrfíí»í«^ fijfa propugnaculum. 
COLOM. Guerr.de Fland»lib.8. Haciendofc 
ellos fuertes en ciertas cafafmatas baxas en 
forma de galerías, ò (como dcfde entooces las 
xomenzaron à llamar) de Caponeras. B,£BO-3. 
•JLLJED. Selv.Müit.diitinc.é.num.dr 

Tarde quanto pudiere 
£ n reducirfe a l foffb, 
Vefiendâle ,Jicsfeco9 
C m cafafmatas, cí?/m,Caponéra5. 

)CAT?ORAL. Cm. El que hace cabeza para marM 
dar à otros que tienen el mifino deftino ò 

. exercício, para que anden todos en orden, fe-
,;gnn el fin à que eltan llamados, ò trabajan. 
(Viene de la voz Latina Caput. RECOP.DE IND* 
Hb.2. tit.io. 1. 30. En cada uno haya un terre
ro donde de ordinario fe exercíten en tirar los 
Artilleros y íbldádos , dando premios à los 
que fe aventajaren,para que fe hagan dieítros, 
y nombren al mas hábil por caporal. SAN DOV, 
Hift. de Carl. V. lib. 9. §. io> Difpararon un 

- tiro^ y con el -mataron à un caporal de Don 
Hernando. 

¡CAPORAL. VOZ militar modernamente introdu-
- cida del Francés , que ílgnifica lo miímo qUC 
;. Cabo de efquadra. L í U ü u c i o r minoris manipu-
. l u Dutfor mantpuiarts* ORDEN.JVÍILIT. del ano 

de lyo i . p l . ^ . Qualqüiera foldádo de infan
tería , caballería, ò dragones, que maltratare 
de obra al Brigadier ò Caporal de fu compa
ñía Cerá caftigado de muerte. 

CAPORAL.. Retoma también p o t Capital y prin-
, cipál en las colas inanimadas, Lat. Res quavis 

prima inter esteras. AcosT.HiíLIhd.üb^.cap^. 
Cuyos caporales fon de una parte Notdeltc ò 

, gregaí, de otra parte Sudueñeó lebeche. 
ÍCAPORAÍ-. En Germânia fignifica el gatlo. Juan 

- Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Gallus ¿a l l i -
naceus. 

PAPOTE, f. m. Gapa fuerte,hecha por lo regu
lar de albornóz,baLTagán, carro de oro u otra 
tela doble , la q u a l firve de a b r i g o , ó para rc-
íiftir al agua. Es de la mifma hechura que la 

. capa, y íblo fe diferencia en la manéra del 
cuellcque por lo común es redondo. Lar. J?e-
fttíla. Gaufape, is. PRAGM. DE TASS. año i6%o. 
fol. 3 5. De hechura de un capóte de albornoz, 
barragán ò peldefebre aforrado para hombre, 

- h a de llevar el Maeftro doce reales. MENÜ. 
- Gncrr.de Gran. lib. 2. num. y. El hábito del 
- Capitán un capóte, una montera , una caña en 

la mano,SOLIS,Hift.Nuev. Efp. lib.i.cap.16. 
Cubriéndole entonces con fu milino capóte fe 

. informó por m a y o r de quien era. 
CAPOTE. Metaphoricamente íignifica el ceno 
.. que fe pone en cl fcmblante ò en los ojos, con 

que fe manifiefta feveridad y enojo. Lar. V u l -
• tus afperitas.Frontis caperatio.Supercilmm. Onfty 

Poftrim. lib. 1. cap.y.difc. 1. Defpues faldrá 
• Q f a m d £2 fcâblade l çl mirarle. ÇOQ çqtoit 
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pon íòftro torcido. QÜEV. Muf.í?. Rom. 

E l capóte que en las cejas 
tanto daba en que entender> 
albanegade villano, 
la vifia efeonde en buriel. 

CAPOTE . Se llama afsimiiino la obfeuridad que 
fefucle ver en las montanas, ocaíionada de 
las nubes denfas y efpeflas de que eftán cubier
tas. Lat. Nubium obduBio. 

Dar capóte. En el juego de los cientos es no de-
xar hacer al contrario baza alguna 5 lo que- es 
calidad que fe paga , y vale aL que 1c da qua
renta tantos. Lat.Colluforcm in pagellarum ludo, 
omni lucratoria forte fuperare. GO^G , R.on^ 

burl. 6. 
forque tn otra ida y venida 
ticrtofullére Angelóte, 
À la honra le dió pique, 

y À la hacienda capóte. 
Dar capóte. Llaman por alufion el dexar fin cO-

flier à alguno de los del rancho. Lat. Aliquem 
ex contubernalihus itnpranfum rsLtnquere. 

Anda el hombre à trote por ganar capóte. Refr. 
queda à entender la foiicitud grande, que po
ne el hombre por adquirir lo neccífario par̂  
fu conveniencia y decencia. Lar. 

Laoore comparatur O*pannos rudis. 
CAPOTILLO, f. m. dim.de Capóte. Ropa cor-; 

ta à manéra de capa, que fe pone encima del 
veftido, y iíega hafta la cintura.. Efte trage fe 
ufa yá poco u nada. Covarr. dice los havía 
Galdrelcs y Tudcfcos, íegun las formas. Lat. 
BrcviurpenalJ. PRAGM. DL TASS. año ió:y.fol. 

. 16. Un capotUia de camino , Llano, diez reales. 
, CoLMñN. Hift. Segob.cap.^.^.ié. A fus cftri-
. bos iban dos lacayuélos con capotillos y valo
nes de tabi morado. Qutv. Muf. ó. Rom,3 5. 

Hdtlafe bien la veraad 
entre fardos capotillos, 

; - que dofélesy brocados 

fon f u mortaja en los ricos. 
CAPOTULO.SC llama también un genero dcmU« 

ceta abierta por ios lados, de que ufaban anH 
: tiguamente las mugéres para abngo. BAREN¿. 
_ Adie. à Marian, año \ 66o. Cada veftido tenía 

fu polléra, manteo, capotillo y gabardina de rí-
. cas telas de oro. 

CAPOTILLO. SC dama también el habito que la 
• Santa Inquificion pone a los que penitência; 
que es como un capotillo de dos faldas, y.cô * 
íidasenél por detras, y por delante iasafpas 
de San Andres. Lat. Pmnnenciah amiculumyinf-
tar cbiamydis. PAH-M. Vid. de Pint, pl.395. En 
Granada andan por las caKcs los penitencia
dos por el Santo Oficio con fus capotillos 6 
fambenitos. 

CAPOTILLO DÊ DOS HALDAS, Ò FALDAS. Cafaqui-
11a hueca abierta por los coftádos hafta abaxo, 

, de forma que viene à quedar como en dos mi-. 
- tades, por eftar cerrada por delante, con fu 

abertura para meterla por la cabeza. Tiene 
mangas bobas, que fe dexari çaer à la efpalda 
quando fe quiere, por eftar abiertas por deba
xo del fobáco.Esnage nuúccmun en la Man-i 
cha y Andalucía para los hombres del campo,' 
y enlaCorte, Ciudadijsy Villas lefueleufac 

la 
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k siente moza,mm lleno de cintas por delante. 
Lãt . Sagulam, i. CERV . Quix. tom. i . cap. 2». 
Trahía'pucfto un capot Uto pardo de dos baldas, 
muí ceñido al cuerpo con una tohalla blanca." 
SOLD. PIN0/01.224. Y revolviéndome al bra
zo un capot Uh d: dos faldas, arrancando con Fu
ror ía efpáda , intrépido corrí donde pararon. 

CAPOTON. f. m. aum. de Capóte. Capóte lar-* 

CAPOTUDÜjOA. adj. Ccñúdo,euojádo3y con 
capóte en cl íèmblantc. Lat. Vuhuofus, a, um. 
Lor. Philom.fol.120. 

Mientras que fa muger del fuego roxa, 
• Que del afsite m i con los mantéles 

Su capotudo ceño dsfenója. 
tCAPRICHO.f.m. Dictamen formado de idea,-

y por lo general fuera de las reglas ordinárias 
y comunes. Parece voz compuerta de (Japut 
y Hecho, como íi fe dixera Hecho de.própria 
cabeza > pero fin duda es tomada del Italiano 
Capristo, LditiRepentina mórojttatis impetus. Su-
bitarius animi motas. PALAF . Vid. de S. Juan 
:ClLimofnefo,cap.22. Y con efte capricha y 
deíigualdadde acciones, afecta eternizarfe de 
Santo. SAAV. Repub. fol.94. A ninguno le im
pedían el ufo de fus caprichos y témas. BAREM, 
Guerr.dc Franc, l ib . i ; pl.20. Mas por capricho 
de fu inquieto natural, que por fendmienro 
en matérias de Fé,havía refuelto vivir confor
me à los documentos de Calvino. MONTES. 
Com. el Cab. de Olm. Jorn.2. 

Topienfo que ejft es caprícho> 
que les dos nos engañamos. . 

CAPRICHO . En la Pintura vale lo miímo que 
Concepto. PALOM. Vid.de Pint, pl.398. Si co
mo tuvo el buen gufto y capricho en la com-
poíicton, conhermofúra en el colorido, le 
ayudára mas el dibujo , huvicra íido comple
tamente perfeito. 

Hombre de capricho. Se llama el que tiene agu
deza para formar ideas finguláres, y con no*-
vedad j que tengan feliz éxito.. Y también fe 
toma por el que es tcmófojpórfiado y duro en 
fus idéas y refoluciones. Lat. Pervicacis ac.per-
tinacis ingenii vir. vel Prompt* folertix atque itj" 
duftria, 

CAPRICHOSAMENTE, adv. Con novedad y 
gufto en el modo de idear y difeurrír : y afsi 
del que dice, 6 hace alguna cofa , ò la difeurre 
con novedad y 'agudeza , fe dice que obra ca-
prichofamentc. Lat. Solerter. Tnduftriè. 

CAPRICHOSÍSSIMAMENTE. adv. fuperlat. 
Con mui cftraíia phantasía,cc n rara novedad, 
con íingulariísiít J gufto y bizarría. Lat. Exi
mia inàuftria acfcTfríia. PALOM.Vid.de Pintor, 
pl. 27.8. Tiene à los lados dos foldádos cdpW-
fhofifsimamente veftidos ? y con roftro tan añi-
gido, que mueven à ternura y llanto. 

CAPRíCHOSO,SA.adj. Amigo defudidámen, 
porfiado, y que con fuma dificultad retrocede 
de lo que una vez ha concebido. Lat. Pervi-
tax. Sua: ipfius fententia nimium ÍÍW^.COKNEJ. 
Chron. lib.i.cap.18. Siguieron defpues fu fen-
tir caprichófe. SART. ¿ §ftar. Jjib .̂Cap.S» Efta 

Tom. TL 
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capr/cbófa fofpecha tiene contra sílaautori-; 
dad de Varones de fuma integridád. 

CAPRICHOSO. Sé toma también por ingeniofo y 
de idéa: y afsi del que.concibe, halla, y hace 
alguna cofa con novedad y buen gufto, íe di
ce que es capricholo y de rara phanrasía. Lat, 
Ingeniofüs. SoUrs. PALOM. Vid. de Pint, pl.375. 
Figura graciofifsima- y capriebófa, que parece 
dei Tintoréto. 

CAPRICHUDO, DA. adj. Teftarúdo, porfiado 
y tenaz con obftinacion en fus di&.únenes y, 
juicios , fin ceder à conféjo ni à dictamen ajé-, 
no. Lat. Sua fententia pervicaciter adbxrens, tis. 

CAPRICORNIO, f.m. El décimo figno del Zo
díaco , y quarto de los Auftrales, que corref-, 
ponde ai mes de.Diciembre^exprefíàdo por los 
Aítrónomos con efte chara£ter n y por los 
Pintores con la figura de un macho de cajbríoy 
de quien tomó el nombre. Confta, fegun el P. 
Zaragoza, de 28. eftrellas conocidas. Entra el 
Sol en efte figno, fegun reglas Aftronómicas, 
cerca de los 2i.de Díciembre.Lat.Cí3/7/"/Vo/-»aj. 
Signum ¿^wd^.MARM.Defcripc.Tom. i,fol.20. 
Eftán debaxo del círculo del Capricórnio car
gados continuamente de nieves. ACOÜT. Hift. 
ind.Ub.2.cap.3.. Acercándofe el Sol al círculo 
de Capricornio, comienzan luego las aguas,Uu-
vias, ò nieves.. y quando volvicmto el Sol 
de Capricórnio hiere encima de las cabézas en 
el Pirú, ahí es el furor de los aguacéros y 
grandes lluvias.. 

PAPIUCORNIO. Metaphoiícamente íignifica el 1 
Cornudo. GoNC.Com.el Doít.Carlin.Jorn.i. 

De fuerte Amigo que dices, 
que al capricórnio galãt}, 

facândoh ahôra efiân 
de fu brazo las narues\ 

CAPRINO, NA. adj. Lo mifmo que Cabrúno; 
voz Latina, y ufada .mas entre Poetas. Lat. 

C^?*/w»/.ViLLAMED.Fab.de Daphne y Apolo. 
Haré con mis flechas ( quando 
oy fean tus valedores 
los Diofes de aquejíasfelvas') 
que el caprino pie trafmonUs. 

CAPS A RIO. f.m.. El que en los baños guarda
ba ía ropa de los que entraban à tomarlos. Es 

.voz Latina, y de raro ufo. Lat." Qapfartus. P E - 1 
X L I C . Argén, part.z.fol. 68. Marido la Reina 
à Micipfa Real cjipfário, que quitaba la cubier-

- ta , dcfnudafie la fuente, para que el Sol con 
fus rayos pudieife luítrarla. 

CAPTAR, v. a. Atraher con halágos, deftréza y 
palabras dulces y artificiólas la voluntad , la 
atención y la benevolencia de otros, foíici-

- tando fer grato y acepto en fu eílimacíon. Es 
del La' j io Captare, que entre otras ñgnifica-
ciones vale efto mitino. SAAv.Repub. rol,152. > 
Excufada es la fuer/a de la Rhetórica para 
tapiar la benevolência. CERV . Quix. tom. 2. 
cap.38. Np haveis menefter, í eño^captar be
neficências , ní bufear preámbulos. ALFAS.' 
pl. 215. No es la menor,ni menos eífenciál 
parte captar la benevolencia para que celebra 
con buena gana lo que fe dice y hace. 

CAPTADO, DA. part. palf. Perfuadido, rendi-j 
, do y atrahído de lo que otro hacc7 dice ò per-

X ' J f«a-



154 C A P 
fazdzXJrt.Captatus.CoKKSZmtM.$6.Captaâo 
el filéncio con los puntos. ALFAR- pl.46. Pedi
da licencia y captada la benevolência, con voz 
grave y roftro fereno dixo. 

CAP riVADAMENTE, adv. En captivério. Es 
voz yá fin ufo. TOST . Qiieft. cap, 4. fol.4. Los 
C[a3.\cs\a tuvieron capíivadar/jenu fíete raefes. 

ÇAPTIVAR. v .a. Aprifipnar al enemigo en la 
guerra, privándole de la libertadlo que regu
larmente fucéde oy entre las Naciones Paga
nas y los Chriftianos, y los que fe cogen de 
una parte à otra quedan hechos cfclavos, fi no 
fe refeátan y libertan por dinero. Viene del 
Latino Captare. Dicefe también Cautivar.Lat. 
I n captivitatem aliquem adducerc, adigere.VviG. 
Chron. part4. cap. 68. Y los unos y los otros 
los tomarían en medio para los matar ò capti-
trar. MEN D, Guerr.de Gran, lib.s.num^. Con 
ánimo de tenellos pacíficos, è de roballos y 
captivar la gente. 

.CAPTÍVAR. Por translación vale aficionary atra-
her carinofamente la voluntad de otro , de 
forma que quede como aprifionado de la vo
luntad ajena. Lat. Animum alicuius Jibi manci
pare^ devine: re, 

CAPTIVADO, DA. part. paíT. del verbo Cap-
civar en fus acepciones. Lat, Infervitutetn vin* 
dicaius. Mancipãtar, a, um. GRAC. Mor.fol.115. 
No hai cofa tan fobérbia y altiva 3 difícil è in
tratable (dice ) como el hombre cautivado y; 
prefo de fu opinion y parecer. 

CAPTIVEDAD. f.f. Lo mifmo que Captividad. 
Es voz antiquada. TOST . Qüeft.cap.34.fol.30. 
El décimo Prophéta es Agéo , el qual fué def-
pucs de la tornada de la captivédad de Baby
lonia. 

CAPTIVERIO. f .m. Privación de la libertad, 
citando en ajeno pais y enemigo, de donde no 
fe faíe fin refeáte. Es del Latino Captivitas. 
MbND.Guerr. de Gran, l ib . i . Proem. Capt ivé 
rio y tranfmigración, no menor que las que de 
otras gentes fe leen por las hiftórias. PUENT. 
Conven.Íib.2.cap.i7. §.6.Eftuvo'ficinpre Ba
bylonia mui llena de Judíos, no folo por fe-
tentaaños que duró el captivério•, fino aun 
defpues que los Pcrfas les dieron libertad. 

CAPTIVIDAD. f. f. Lo mifmo que Captivério. 
La.t.Cjptivitas. Sí/*z>//w/.CoMEND.fob.las 300. 
fol. 32. Y defpues, quando mas fin foipechas 
cftuviercn, puedan huir y librarfe de la capti-
vidd-í. MEND. Guerr. de Gran. lib. 2. num. 5. 
Pufo la noche à los enemigos delante de los 
ojos el peligro^ el robOj h captividad, la muer
te, Scc. PUENT. Conven.lib.a. cap. 17. ^. 3. En 
el tiempo de la captividad vivieron ea las fier
ras cercanas al rio Indo. 

CAPTIVO, f. m. Enemigo aprifionado en guer
ra juila. Lar. C J ^ ' O ^ C O M C N D . fob. las 300. 
foí. 32. A los que hablan otra cofa de la que 
tienen en el corazón, comparan enefta copla 
à los que poco tiempo há ion captivos. MEND. 
Giierr.de Gran.lib.i.Proem.Prefos y atados 
hombresy mugéres, niños captivos vendidos 
en almoneda. 

CAPTURA, f. f. Voz forenfe. La prifion del 
¡¿elinqüente ü dcudói: y a&i fe dice, Procedeç 
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a la captura, Haver ò no méritos para la x a ^ 
túra. Es voz puramente Latina. RECOP . lib. 4.' 
tic.i. 1. 18. Sin mas moléftia de la que convi
niere para fu guarda en la carcelería que le 
huvicre puefto ei que en la captura huviere 
prevenido. 

CAPTURAR.v.a. Prender japrifionar .Viene del 
nombre Captura; pero tiene poco ufo. FUNES, 
Chron. de S.Juan, lib. 1. cap. 13. Y de capturar 
y remitir prefos al Virrey los imputados de 
leía Mageftad ò heregía. 

CAPUCHA, f. f. term. de Impreífórcs. El accen-
to circunflexo, que fe figura afsi A Lar. Acccn-
tus árcumftexus. 

CAPUCHILLO . f .m .d im . de Capucho. El câ  
pucho pequeño. Lat. Bombilit fdi iculus , utr¡~ 
cuius. SANT. T E R . Mor. 5. cap. 2. AHi con la? 
boquillas van de sí mefmos hilando la feda, y 
hacen unos capucbi¿fos'm.ui apretados, ador.de 
fe encierra y acaba efte gufino Ea hijas 
mias, priefa à hacer eíla labór y texer eñe ca-
pucbHl'j. 

CAPUCHINO, f.m.El Religiofo Defcalzodel 
Orden de S.Prancifco, con barba largare cu
yo hábito Ò faco pende háda la' eípalda un 
capiícho puntiagudo para cubrir la cabeza: 
del qual tomó el nombre. Lar. Capuccinus Me-
nachas. COLOM. Guerr. de Fland.lib.5.Mandó-
los enrerrar en Parma en el Monallério de los 
Padres Capucbínosjunto al umbral de la puerta 
de la Igléfia. ALCAZ . Chron. lib. preíim. pl.pó. 
Para dorar con k penitencia fus yerros y dar 
fatisfaccion à la Divina Jufticia , fe entró Re
ligiofo Capuchino, 

CAPUCHINA . Se llámala chupa de tela rica , cu
yas efpaldas y mitad de las mangas fe hacen 
de lienzo, ü de otra tela ligera. Diófele el 
nombre por alufiori à los remiendos de los há
bitos délos Padres Capuchinos , que fon de 
otra color de fayál. Lat. Iborax quídam ob-
longior. 

CAPUCHINOS. En la náutica fon unas curvas de 
. -corta bragada 6 cerradas , las quales fe ponen 
•àpróayà popa por dentro en las partes de 
mayor angoftúra. Vocabul. mant.de Sev. 

CAPUCHO, f.m. Cubierta de la cabeza mas 
, larga que ancha, la qual remata en punta y fe 
echa à la eípalda quando fe quiere. Pudo ve-
•nir del Francés Capuebe. ò Capuchón > que afsi 
llaman àeñe género de cubierta. L z u C a p t -

Jium* QUEV. Tacañ.cap.n. Envuelto en un ca
pucho con unos zuecos, entró un chirimía de la 
bellota. 

CAPUCHO. Vale también lo mifmo que Capullo. 
SANT. T E R . Mor. 5. cap. 2. Y nos vemos tan 
metidas en fu grandeza, como eftá efte gufa-

- niilo en efte capucho. 
CAPULLO, f. m. La obra que el gufáno de feda 

- forma babeando , la qual labra env figura de 
huevo de paloma de color pajizo ò blanco, 
donde él fe queda encerrado. Viene del nom
bre Capillo. Lat. Bombycis filliculus. RECOP. 

- lib.5, tit. 12̂ 1. 24. Ninguna perfóna de cftos 
Reinos y Señoríos, por sí, ni por otra interpo-
fira perfóna, pueda comprar, ni compre capa-

J/w de feda, ni feda cruda en madexa. SANT. 
vTfcRt 
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T E R . Mor. 5. cap- 2. Yá DO tiene en nada las 
obras que hacía íiendo guüno , que era poco 
à poco texer el capullo. PANT . Rom.3. 

V/Jta tus miembros hermófos 
el mas joyante gufáno , 
que en indufiriofo capullo 
muere ajfaz. aprijtonado. 

CAPULLO . Por lemejanza fe llama el botón de las 
fiores>efpecialmente delas rofas, porque eíiin 
encerradas dentro de é l , y le abren ellas mif-
mas para ialirXat.CW/x', à s . PR. L. DE GRAN. 
Symb. part. 1. cap. 4. Las vides y los rofáles 
defeubren luego íus hiemas y capullos, apare-
jándofe para moftrar la hermoíura que dentro 
de síiienen encerrada. SALAZ. Obr. Poílhum. 

Fragrancias la virgen rofa 
d aura efpirante. expúfiy 

y ã prorrumpiendo rubies 
la efmeralda del capullo. 

¡CAPULLO. Metaphoricamente la cofa en qué ek 
tá otra oculta y encerrada. GONG . Ronu 
feurl. 6. 

Enefle capullo sfiuvo 
el •juicio de Don To 
dos horas, Leâlér â Dio, 
que en Bergantafco es à Dios, 

CAPULLO . Tela Bafta,que fe hacía folo de la feda 
de capullos, de que tomó el. nombre, Lat. 
Textum bomhycinum rudius. PRAGMÍ DE TASS. 
año \6%-i. fol. 4. Cada vara de capullo negro.à 
once reales. 

Seda de capullo. Se llama la bafta,que queda def-
- pues de torcida la mejor y mas fina ; ò la 
que fe hace de los capullos que agujerean los 

• gufános para falirfe. LauBombycinum infiBum. 
Lana bombyeina non adhuc fufum pajfa. PRAGM. 
DE TASS. año 1680. fol. 3. Cada librade jed,a 
en madexa, en rama , joyante, que llaman de 
capullo, quarenta y dos rs. 

CAPUZ, f. m. Veílidúra larga à modo de capa, 
cerrada por delante, que íe ponía encima de 

- la demás ropa y fe trahía por luto, la qual era 
de paño ú de bayeta negra y tenía una cáuda 
que arraftraba por detrás. Lat. Pallium cuculla-. 

- turn lúgubre fluente pom lacinia. RECOP . lib. 5. 
tit.5.L2. No fe traliiga , ni pueda trahet loba 
cerrada, ni abierta, fino tan folamente capas y 
capúces abiertos ò cerrados. CHRON.GEN.part, 
4. foi. 332. E todos llevaban coberturas h ca
púces prietos.GR A C . Mor .fol. 2 5 s.Todos arraf-
traban negros capúces, en feñal de fentimieoto. 

CAPUZ. Debia de fer también algún capóte que 
fe ufaba antiguamente por gala, que yá no fe 
fabe fu hechúra.CHRoN.DEL R.D.JUAN EL IJ. 
Año 15. cap. 233. Envióle mas dos aijúbas 
morifeas , la una de zarzahán brocada de oro, 

- y la otra de ricomas, y un capúz de mui rica 
grana. 

CAPUZ. Metaphoricamente fe toma por la obf-
curidád grande del Cielo , ú de alguno de los 
Planétas mayores , ocafionada de lo efpeffo y 
negro de las nubes. Lat. Calo obduBa caligo.?-E-* 
L L I C . Argen.part.2.foÍ. 140. El Cielo mifmo, 
que havía mudado fu veftidura azúl en fúne-
bzescapúces j parecía, dolerfe de fus llantos. 
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E S T E B . pl.155. Por ignorar los caminos y ha-: 
verfe puefto capúzla . feñora Doña Luna, me 
retiré à un derrotado foflb. 

CAR. f.f. Lo mifmo que Cara. Es fynalepha ufa-; 
da en lo antiguo en ottas várias voces: como' 
Cal de calle, Cas de caía,&c. pero yá eftá an-, 
tiquada. ALV.GoM.Cant.i.OcL 27. 
< í^i-ve Dios que tienes tu car de D i v i n a . 

CARA. f. f. El roftro, la parte anterior de la ca-, 
be'za del hombre , que comprehende deíde la 
•frente à la punta de la barba. Aldrete en fu 
Erigen de ía Lengua Caftellana,y Covarr. di
cen viene del Griego K a r a , que fignifica Ca
beza ò vértice. Lat. Facies.Vultus. FR . L . DÉ-
GRAN . Trat. de la Orac. part. 1. Juey i por la 
mañana. Veo los hilos deíàngre que gotean 
de la cabéza, y defeíenden por el roftro , y] 
•borranla hermofúra de eflâ  Divina cara. R H 

EAD . El. SancL Vid. de Chrifi:o.; Mete fu cara 
entre las efpínas de la Sagrada cabéza , junta 

-fu roftro con el roftro del Hijo, tiñe la. cara 
con la fangre del Hijo, y riega la del Hijo coa 

- fus lágrymas. GRAC . Mor. fol. 89. En la cara 
afean mas las manchas ò verrugas, que en otra; 
parte del cuerpo las grandes feñáles.BocANG^ 
Lyra, fol.27. 

Color el roftro, fin color, ofrece. 
No bai alli candidéz, aunque bai blancúra^ 
T e n la cara la cara no par ¿ce. 

CARA . Algunas veces figmfica,y fe toma por la-
preféncia , y el todo corporal de una perfóna. 
Lat. Vultus. Species. PALAF . Hift. R. Sagrad»; 
lib. 1. O! andemos, Señor, como quien anda 

- delante de vueftra cara. 
CARA . Por femejanza es la fuperficie de la coía: 

que fe pone à la vifta, que en las telas y otras, 
obras fe llama Haz. Lat. Cujujvis rei fácies^ 

from, tis. 
CARA . Por analogía la parte anterior que hace 

frente , y firve de frontifpicio ò fachada.à al-. 
- guna obra, edificio , altar , y afsi otras cofas. 

Lat. Templi vel Mif ic i i frons. Vefi.ibulum.Vropy-
laum, PALAT. Hift. R. Sagrad, lib. 1. Pues no 
folo no eran útiles al pueblo los hijos de Helíi, 

. fino à Dios embarazofos y ofenfivos , y en las 
niñas de fus ojos , dentro de fu mifmo Temn 
pio à la cara dc.fu altár. COLMEN . Hift. Scgob.' 

- cap. i .§ . 13. No feria difícil contar quantas 
piedras tiene machina tan grande, porque to
das hacen cara,b mueftran frente. 

CARA. Se toma algunas veces por. lo mifmo que 
Semblante : v afsi fe dice , Euláno me recibió 
con buena cara, me moftro buena cara. Lat* 
Vultus. AfpcBus. ESCOB. Provcrb.^2. 

A l f e r v i d ó r que defmaya 
o de canfado fe para 
moftramosle mala carâ  
porque nos dexe ,yfe vaya.^ 

CAR A. adv. de lugar. Significa lo mifmo que Há-í 
cía alguna parte: como Cara atrás, Cara ade
lante , efto es hacia atrás, hácia adelante. No. 
eftá yá en ufojfino entre los rúfticos. Lat.Kfr-j 

fus. Ad. Adverfus. MING.REVULG. COpl.2. 
T n o o t c a s , f i t e v á s 
adelante ò cara a trás . 

¡CARA, A CARA. L O mifinp que en. fu preféncia^ 
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enfrente de otro , y hablando con el. Lat. Ex 
adverfo. Coram. Ob verjis front thus. Qu tv. Polit. 
part. 2. cap. 10. Nadie preíikna que no íeie 
atreverá eib mala paz CAM à cara > pues cata i 
tara fe 1c atrevió à Chrifto Rey -de la Gloria. 
PALAF. Hift.R.Sagrad.lib.ó.No era mejor taiir 
luego j y cara à cara vencerlos? 

CARA ANTERIOR C INTERIOR . VeafeParamento. 
CARA DE ACELGA. Veafe Acelga.. 
CARA DE CARTÓN. Por femejanza fe llama la 

arrugada y Teca, que parece no es de carne. 
Lat. fades rugafa, 

ÇARADEDIOS* Llama el vulgo al Pan.Qunv. 
Tacaií. cap.23. Dixo algo roncoj tomando un 
pan con las dos manos?y mirando à la luz: Por 
efta que es cara de D i o s , y por aquella luz que 
falió por la boca del Angel, que fibucédes 
quieren , que efta noche hemos de dar al cor
chete queligüió al pobre tuerto.LAZAR.cap.5. 
Otra cofa no hacía en viéndome folo 5 lino 
abrir , y cerrar el arca, y contemplar en aque
lla cara de Dios , que aísi dicen los niños. 

CARA DE DOMINGO. La que fe ha afeado y afei
tado para parecer bien, y falir à lucir, y mof-
•trar fu alegría. Lat, Vultus afpeBusficius atque 
ad bilaritatem compojitus, LOP-. Com.El defpre-
cío agradecido, Jom. 3. 

T d l a trocada en los Viernes 
la cara de los Domingos. 

CARA DE HEREGE . -Laquees melancólica ,fea, 
trifte y defagradable : y de aqui falió la phra-
fe de que la necefsídad tiene, ò hace cara de 
herége^pr la defazón que cáuíkel fer pobres. 
Lat. Tétricas afpeáíut. T E J A D . Leon Prodig. 
Apolog, 48. Vio enítrar •., y falir IK mas lucida 
gente de la tierra-, y qüeia necefsídad pobre 
y delhúda con íixeara deberége daba;grandes 
golpesà la puerta. ALFAR , pl. 84. Fué lapri-
méra vez que vi à la necefsídad fu cara de hc~ 
rége. 

CARAS DEL BALUARTE , term.-de Fortificación. 
Son los dos lienzos de muralla, que defde .los 
extremos de los flancos fe ván à juntar para 
cerrarei baíuarte,y forman-fu angulo. Hánia-
fe también frente. Lat. Propugnaculi Jozies^ 

, frons., tis-. 
CARA DE TALO , DE C O L E T O , U DE VAQUETA. Se 

llámala del hombre que tiene poca.vergücn-
za, que aunque íe digan qualquiera pcíjr, ó le 
cojan en qualquicra-engaño ò mentira, fe le 
«dáraui poco. Lat, Afpeãus impudens} inven-
•cundas. 

CARA DB POCOS AMIGOS, u DE CATAR VINAGRÍ. 
Se dice de J á cara adufta , que denota mala 
condición, y poco íiífrimiento para tratar con 
las gentes. Lat. Homo borridi atque acerbi afpe-

CARA DE PASCUA. La que es apacible , rifueña, 
"y con mucha alegría natural. Lat. Hi lar is O1 
f e j í i v m vultus. Lop. Rim. Sacr. fol. lóí?. 

Que tenéis cara de Páfcua 
me dixo la deGinés. 

CARA DE RISA . Se dice la que es joviáljaíegre y 
placentera que demueílra contento, gufto, y 
gozo interiorjy por antíphrafis è ironicamen-

< te la enojada y defabrida, que denota defazón 
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y alteración ên el ánimo. Lat. Fácies ridensat-
qmhilara. Q u t v . Tacan, cap. 1. Vérpues con 
la cara de r i j j . que ella oía eíto de todos, era 
para mas atrahedes fus voluntades. 

CARA DE ROSA. Se llama por exageración la que 
es hermofi y de Lindo colòr , à icmejanza del 
que tiene la rofa. Lat. Rofeus vultus. 

CARA DE VítRNEs. Se llama la flaca, macilenta 
y trifte. Lat. Macílenti at^ue exfucci oris. Qu EV. 
Muf~ ^.Xac.io. 

E n efio defaforada, 
con una cara de Viernes, 
que pudiera fer atelga^ 
entre lantejas y arenques, 

A cara defcubíerta, ó Andar y traher la cara ácC-
cubierta. Phrafes que íignifican fin ningún res
cato ni temór,y fin tener motivo para ocultar-
fe de nadie , porque las acciones fon arregla
das al porte del que las ufa y dice. Lat. Proua-
lam.Animi confidentiam vultupraferre. Q y E v . 
ío r t . No hai tal como podtr trahzr la u r a def. 
cubierta,. SoLí$,Hift.de Nuev. Efp-lib.^. cap.8-
Defeaban todos abreviar el negocio, y examU 
nar à cara defiubierta como difeulpaban, ò co
mo entendían fus propoficiones. 

Dar à uno con las puertas eri la cara. Phrafe que 
Vale no dar entrada à uno; fino defpedirle con 
defpréciojcerrándole la puerta conrcíblucion 
y enojo. Lat. Ofiium alicui tlaudere. PR, L. DE 
GRAN . Trat. de la Orac. part. 1. Mietc. en la 
noche. Como te pediré que me recibas en tu 
cafa , pues ramas veces Hamafte à la mia , y te 
d i con ¿as puertas en la cara* 

Dar en card, Phrafe mctaphóidca, que vale re
convenir à uno con cr beneficio que íe le ha 
hecho, poniendo'ícle delante. Lat. Exprobra-
re.Bene fíe i um objicere-. SALAZ.DE MeND.Chron. 
del Carden. Ub.i. cap.45, Traxeron à confe-
qüencia , y dábanles en cara-con la de Aljubaro-
ta, encareciendo los daños que alii fe havían 
recibido. BARtN,Guerr.de Franc.lib.ç.pl.iós. 
Y con áfpcras è injuriofas palabras le dtó en ca
ra con los beneficios y las honras , que ie ha^ 
.vía hecho. 

Dar en f^.Metaphoricamcnte vale también re-
-prehender y afear publicamente y con afpe-
reza ó acrimonia à UÍIO fus malas coíiumbres 
y modo de proceder, ò algún mal hecho, para 
que fe corrija y emiende. Lat. Crfmen alicui. 
objúere.Exprobrare.NAVARKhT. Conferv.difc. 
38. Los vaiTaliosno fe auéven àdexar de íe-
guir los vicios de los Príncipes, porque temen 
que el no hacerlo es como afearfelos y darles 
con ellos en càra. ESPIN. Rim. fol. 31. 

T al Sacro Pefcador Divino y Santo 
U>ii vez que Mgò k dán en cara, 
TftQ cien mi l que confejfó con llanto. 

De cara. adv. L o mifmo que Enfrente : y afsi fe 
dice, De cara à la Igléfia:cfto es enfrenre de la 
Igléfia. Lat. JS regione.Contra.Adverfus^Ks^^y 

. Gaerr.de Pranc.nb,3.pL62.A medio día fe ha
llaron de chambos exércitos 7 no haviendo 
entre ellos algún impedimento , fuera de una 
pequénay librellanüia. 

Dccirfclo en fu cara. Phrafe que dá à entender la' 
refolucion de algún fugéco en manifeftar à 

•otro 
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otro la queja que de él tiene en fu preféncia, 
y íin vaierle de papel, ni de tercéro. Lar. Co
ram CT" /;? faciem alicui quid objicsre. N i EHEMIÍ. 
Difer.lib.3. cap.y. §. 5. Se nombraba enemigo 
capital de los hombres , dicien.ioló à todos en f u 
cara. ESPIN.Rim.fol.116. 

Ay , Celiaa quien pudiera 
decirte en tu própria cara, 
que eres con unos avára , 
y con otros mui ligera. 

Deshacer la cara. Es herir à uno en ella con al
gún golpe grande:y muchas veces fe toma 
por amen-.za con enojo: y afsi fe dice, Le def-
hare la cara à manotadas, à puñetes, &c. Lat. 
Pugnis aut unguibus f a c í a n aheui deturpure. 
EURO . Rim. Egl.i. 

L a zapateta daré. 
Que al dimuño con el pie 
Deshaga toda la cara. 

Eftar mirando la cara y ò à la cara de uno. Ade
mas del fentido recto íigmfica contemplarle, 
obfervarle y reconocer fus movimientos ? ac
ciones y femblante para complacerle, y no 
darle la menor ocañon^ni motivo de difguíto: 
como hacen los hijos obedientes y buenos 
con íiis Padres , el que efpéra la conveniencia 
del patrocinio y favor del Superior , &c. Lar, 
Alicujus nutum attentius obfervare, ad obfequtum 
difpicere. 

Hacer cara à alguna cofa. Metaphoricamcntc 
vale admitirla: y con efpecialidad fe dice de 
la cofa con que fe convida. L ^ t . ^ u l t u annúsre, 
exctperc. CoRR.Cint. ío\%\zg% 

Haces cara como fuente 
à quanto en ti fe miró . 

Hombre de dos caras. El hombre de trato doble, 
que dice una cofa y executa otra, ò hace i dos 

apartes encontradas igualmente ai mifmo tiem
po. Lat»£/íwzí)ficíiatqueJimulati vultus. FR . L . 
DE GRAN . Symb.part.i.cap.i. No eres hombre 
de dos caras , no hablas al fabór del paladar de 
otros. 

Huir la cara de uno. Phrafe con que fe dá à en
tender que uno rehúfa concurrir, tratar y aun 
ver à otro, retirandofe de él, yá fea por temor 
ò por reípeto, huyendo de propófito las oca-
íloncs de cncontrarfe. Lat. Ab alicums rfpecta 
re f i ígsn . PALAF . Hift. R.Sagr. lib.1. Clamaras 
entonces ouyendo la cara de vucltro Rey , que-
voíbtros mifmos elegifteis. 

La cara fe lo QÍce;ò En la cara fe le conócc.Phra-
fes que denotan regularmente la malicia y 
perverfos efectos que fe deben recelar de al
gunos fugétos, que tienen eferito en la cara lo 
que fe puede efpcrar de ellos: y fi bien alguna 
vez fe toma en buena parte, de ordinano fe 
ufa en contrário. Lat. Kultu-ipfo idpr^ftrt . 

Lavar la cara. Además del fentido re£to, por fe-
mejanza fe toma por limpiar, afear, y en cier
ta manera adornar y renovar alguna cofa: y 
afsi fe dice de una cafa , de un coche , de una 
pintura y de otras cofas fe le lavó la cara y fe 
afeó, £cc. Lat. Renovare, Reparare. Nilorem 
frperinduccre. 

Lavar la cara à alguno. Metaphoricamentc.Adu-
larle , lifongearle para tener entrada con él. Y! 
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tambiéndefmentjr con difeulpas , y pondera
ciones el enojo ò enfado que ha merecido. 
Lat. Demulcére caput. 

No dexarfe \ ér la cara. Vale lo mifmo que eftar 
efeondido ò retirado por ridicuiéy, miedo, en
cogimiento , melancolia , ó por otro momo 
que le obligue ano parecer en público. Lat. 
•Jr'requentiam fugere , aüborrere* Lo i». Com, Don 
Gonzalo de Cordoba. Jorn.i. 

Nadie me verá la cara 
en Igléfia , campo , o fiefta. 

No haver vifto la cara al enc¡nigo.Locución cotí 
que fe da à entender no haver uno iniiitado, 
ni haver íahdo del regalo y defeanfo de fu ca
fa , ni halladoíè en función arriefgada y peli-
grofa. NAVARRET . Confcrv. diíc. 27. Él que 
íin haver peleado , ni vijio la cara ai enemigo l i - . 
bra fus efperanzas en el favor. 

No mirar à la cara à alguno. Phrafe que denota 
el enojo que fe tiene con él para no tratarle. 
Y también lignifica rcfpéto ò temor para uo 
atreverfe à levantar los ojos para mirarlc.Lat. 
Vultumalicuiusfuflinere nonpoJfe.Gvew M. A. 
lib. 2. cap. 40. Tomaba aquellos niños y los 
aílentaba à fu mefa , y por contrario à íus pró
prios hijos aun no los quería miraf â la cara. 
CAVDER . Com. El poftrer duelo de Efpaña^ 
Jorn. 3. 

Defde que f a l í de cafa 
de Violante , no me atrevo 
ni aun à mirarle à la cara 
con la vergüenza 0 el miedo* 

Nofabe donde tiene la.ctra. Locución familiar 
con que fe dá à entender que uno es incapáz> 
ignorante y negado à que íe le encargue cofa , 
alguna , ò que ha dicho algún difparate,prefu-
miendo de do£to y entendido , íin ferio y íin 
tener noticia, ni conocimiento de lo que 1c 
trata. Lat. Rerum omnium ignarus, ¿ m p e r i t i f 
fimus. 

No tener cara para hacer ò pedir alguna coíã. 
Phrafe que explica fer una perfóna mui corta 
y tan encogida, que fa vergüenza no la per
mite atreverle à hacer ü decir cofa alguna. Y¡ 
también fe dice del que ha fairado à fu pala
bra 11 obligación con alguna perfona , que no 
tiene cara para parecer delante de ella. Lat. 
Pudore ¿baliqti.i re facunda abflt-rrerf, prohiberj, 
OñA, Poftrim. lib.i.cap.io.difc.i. SituvieíTe-
mos buenos ojos , en hallándonos pecadores, 
m havíamos de tener cara para decir cofa de 
otros. 

No ver la cara al miedo, ò à lá'hecefstdad. Phra-
' fj que explica eftar ajeno, ò libre de efta pe

nalidad ú de cite afc¿to. Lat. Ne de facie quidem 
quidvis agnouijfe. 

No volver la cara atrás. Es profeguir confiante-
mente la acción comenzada: y también no te
ner miedo à algún gran pcíigro que fe tiene à 
la viíta. Lar.^è incepto minimè dejifterc. PALAF. 
Vid. de Sor, Marg. de la Cruz, Ub. 4. cap. 3, 
Puefta la mano à el arado y los ojos en el Se
ñor , que vá delante, no vuelve la tara atrás . 

Por la cara y las efpaldas.Vale lo mifmo que Por 
delante y por detrás : y por extenfion fígnifi* 
ca.por qualquiera parte, por todos lados. Lar. 

A 
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A fronte, & â tergo. PALAF . Hift'.R. SagC.liU. & 
Quiero que entienda Paleftína, que quando 
le foi contrario no tiene.fegúra la cara 3 ni las 
cfpaldas Por k cara y las efpddas y por uno 
y otro lado fe ha de hacer lo que quiíiere. 

£acar la caraXs falir con empeno y publicamen
te à la defenfa de al gun- negó cio, 6 peifòna,m-
tereíEjndofe por sí y tomándolo por fu cuen
ta. Lat. Nitipro aliquo. Ab aliquo propalam fiz-
re.Aiicuius partes f«¿W.'Sous,Hift.deNuev. 
jEfp.lib.2. cap. 19. No bailando àreducirlos la 
diligência de los Capitanes fué neceflario 
que^Hernan Cortés facafe la cara y tratalfc cíe 
ponerlos en razón. 

Salir á la cara el contento, la enfermedad, las co
lores , la vergüenza, &c. Es conocerle en el 
femblante qualquiera de eftos afeaos, moti-
yados de la cáufa anterior, que los ha movido 
y obligado à falir fuera. Lat.Fw/ía aliquid p r a -
ferre. MANER, Apolog. cap.4. La autoridad 
pública juzgó que era mayor caftigo facar la 
Jangreà la cara , que facarlade las venas. Es-s 
íiyiL. Rim, Redondill.i. 

Salen quando el mal comienza^ 
à la cara la vergüenza 
y los yerros à la boca. 

Salir ala cara. Metaphoricamente vale fuceder 
mal ò vergonzofamente alguna cofa, de fuer
te que caula al fugeto daño ò vergiienza.Lat, 
Rem male geftam vultupraferre.SOÍD.ViKDAK: 
fbl.75. Cafi mi difeurrir accelerado me huvic-
ra de falir à la cara , pues tropezando yo tam
bién fui à parar con los ojos donde fué buena 
fuerte no romperme los cafeos. 

Se lleva las caras. Phrafe que fe dice del aire, ef-
peciaímente del que es mui frio y recio, que 
levanta el cútis y parece le quiere arrancar y 
mudarla cara. Lat. Nimia frigvris acerbitate 
ventum faciem affeere.CAxc. Rom. que empie. 
za: Periquillo el de Madrid. 

Voaced fe lleva las caras, 
y yo 7feñor de mi vida, 
no quiero galán al cierz.0y 
ga lán quiero al medio día. 

[Volver à la cara alguna cofa. Es no admitirla, fi
no retornarla, y con género de defprecio, tal, 

. que manifiefta enójo y defabrimiento : y afsi 
, comunmente fe dice de un regalo , agaífajo , u 
otro qualquier prefente que fe hacía ò envia-

, ba à uno pot perfóna que defeaba complacer-
. le y fer fu amigo , que fe lo volvió à la cara. 
Lat. Dpnum ab fe cum defpicatu repeliere. 

{Volver à la cara las palabras , injurias ,-&c. Es 
refponder por los mifmos términos , como de 
ordinario lüele fuceder, quando uno fentido 
del modo con que fe le ha tratado y de las in
jurias que fe le hacen, imputándole lo que no 
ha dicho , ni penfado, retorna al ofenfór y le 
dice y achaca lo mifmo y con las miiinas pa-
labras.Lat.Feré»*» verbo reponere. PALAF. Hift. 
K.Sagr.lib. 1. No dice la Sagrada Efcdtúra 
qtie Ana refpondieífe à Phenenna, ni la vol" 
"vtijfe à la cara las injúrias, que es feñai que en
caminaba à Dios fu tribulación. 

Solver cara al enemigo. Es volver à pelear los 
fe-feavían piiefto en huída^ rehacerfe y. rĉ  
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fiftir al ímpetu de los ¿ontrários. Lat. ReâlnUz 
gratis viribus hojiem acrius impugnare, fují inere. 

CARA SIN DIENTES I-ÍACE A LOS MUERTOS V I 
VIENTES . Refr. qjae enfeña, que el alimento 
de manjares fubÇánciolbs aun à los qu¿ eftán 
íin efpiritu y fuerzas los fuílenta., y en cierta 
modo les d i vida. Lat. 

Vivens fovetur quodlibet cibis corpus. 
Lop.Dorot.fol.ép. Come Dorotéa,que carafin 
dientes hace à los muertos vivientes. Y quien es la 
cara fin dientes ? Las gallinas, hija, que crian . 
linda carne. 

Ayer lucia la mi cara, oy plegada, mañana feri 
liada. Refr. que explica la brevedad de la vida 
en los citados que fe vé la cara.Lat. 

Splendebat olimpramicans vultus, rugis 
Aratur, obvolvetur, & cadet morte. 

Bien fabe el afno en cuya cara rebuzna Refr.que 
explica, que en perdiendofe la eftimacion que 
cada uno debe tener 9 qualquiera íe atreve à 
infultarle, por el poco aprecio que hace de fu 
perfóna. Lat. 

Afellus bmd ignorai impotens fenfa 
A d cuius Ule rudat improbus vultum. 

Deípofar con buena cara y cafar enhoramalá; 
Refr. que advierte los malos efe&os que ex-í 
perimentan los que fe cafan folo por amór : el 
qual luego fe apaga y fe defeubren los incon
venientes que no fe repararon antes, de que 
fe ligue el que fe convierta en odio el cariño.; 
Lat. 

Infaujla amores fubfe quuntur nuptlce. 
El bien Ò el mal à Ia cara fal. Refr. que dá à en* 

tender fe conocen cafi íiempre en el femblan
te los afe&os que padece el ainu, fcan de ale
gría ü de triíleza. Lat. 

Malum bonumqueproditurfiatim vultu. 
Mas vale vergüenza en cara , que mancilla en 

corazón. Refr. que contiene el honefto docu
mento de que es mejor avergonzarfe à pedir 

. de gracia ü de limofna, que hurtar , ó retener 
lo ajénó culpablemente. Lat, 

Rubore quàm pallare confieipreejlat* 
ÇASTILLE j . Obr. Poct. fol. 142. 

Qualquier daño y perdición y 
con la vida j e repara, 
mas vale vergüenza en cara, 
que mancilla en corazón. 

Quien la cara me caga, tarde me lava. Refr. que 
dá à entender que el que injuria à otro , y le 
ofende en público, con dificultad le puede 
reíl:aurar,por mas diligencias que haga, el cré
dito que le manchó y quitó. Lar. 

Confpurcat is qui vultus extimum decus, 
Sera iavabit idem for di das notas. 

Ten buen tiento quando te diere e n l a c e i 
viento. Refr. que aconféja el fufrimiento y la 
paciencia en las adverfídades para dar con la, 
eíperanza tiempo à falir de ellas. Lat. 

Rebus inad verfis conftans obfifiito forti . 
CARABA, f, f. Navio grande que fe ufa en Le-í 

yante.Puede venir del Griego K a r a b i o n . V z l ^ 
inítruc.nautic.Lat. Amphm navigium. 

CARABELA, f. f. Embarcación de una cubierta 
larga y angofta , y con un efpolón à la proa; 
Jienetresináftiies cafngiulesá cprj tres ver

gas 
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gas mui largas, y en cada una fe pone una ve
la latina. Es embarcación de carga mui ligera 
y peligroía , fino fe labe manejar con deíheza 
y prontitud al cambiar las velas, porque fino 
ván uniformes fe vuelcan facilmente. Nebrí-
xa,Covarr. y otros efcriben efta voz con -i-, 
pero dándole efte la etymologia del Griego 
Karabion , fe debe eferibir con v. Lat. Celes, t a . 
vc \Celox ,c is , CHRON . Dbt R.DON JUAN EL 11. 
año 34. cap.249. Muchos le metían en naos y 

.carabélasy y los que no tenían en qiie,per.faban 
en fer todos perdidos. A R o t N s . Maiuc. l i b . i . 
fol. 16. Le alcanzó una carabela con avifo fe-
creto de que fus Capitanes le feguían con in
tento de no obedecerle. Ov. Hift. Chü. pl. 
346. Llegaron Juan de Acoíla y Lope Cou-
tiñocondos carabelas que havían falido de 
Lisboa. 

CARABELA . Llaman en Galicia una cefta mui 
• grande que llevan las mugéres en la cabeza 
en que ván cofas comeftibles, y lo que ban de 
gaftar quando ván à las romerías, que fon tan 
treqüentes en aquel Reino. 

CARABELON, f. m. aum.de Carabela. La ca
rabela mayor que las comúnes. Lat. Lembus 
amplioris modi, RECOP. DE ÍND líb.p. tit. 16, 
I.47. Y en la mifma pena y deílierro de las In
dias incurren los Capitanes de galeras, arma-
dillas ò carabelones que huviere en aquella cof-
ta. INCA G A R C I L . HiíL de la Florid. líb.5.cap. 
13. No alzaban un folo punto de la obra de 
los carabelórtes Llamárnoslos unas veces 
bergantines , y orras carabelones conforme al 
común lenguage de eftos Efpañóles.' 

CARABINA, f. f. Arma de fuego femejante à la 
efeopeta ó arcabuz; pero de poco mas de una 
vara de largo, y con fu mira para tirar dere
cho , y encarando al contrario. Es voz toma
da del Francés Carab in , por lo qual fe debe 
eferibir con b , y no conv. Lat. Catapulta 3 <£. 
EsQutL. Rim. Son.41. 

Tdexando al Francés las. carabinas, 
Vrf-verãn las balleflas de bodoques. 

CARABINA . Es también el arcabuz pequéño-de 
vara y media de largo con poca diferencia 
que traben los Toldados de acabaüo, y gene
ralmente los Guardias de-Corps de las Perfó-
nas Reales. ORDEN. M I L I T . tom. 2. fol. 139. 
Porque mi intención es hacer diftribuir tres 

- carabinas por compañía. 
CARABINA DE AMBROSIO. Locución que fe apli

ca à aquellas cofas que no firven para el ufo 
que fe deftinaron, y fe tienen como olvidadas. 
Parece fe tomó la phrafe de alguno que tenía 
la carabina para defenderfe, y eftaba defarma-
da y colgada. Lat. Res nihilt. 

CARABINA RAYADA. La que tiene hechas unas 
canales en el alma del cañón : la qual fe ataca 

- con baqueta de hierro, para que falgala ba
la mas forzada, y tenga mas vigor y alcance., 
Lat. Vebementioris,& longions difplojioms cata--

• palta. ' 
CARABINAZO, f. m. El golpe que fe dà a una 

con la munición que tienda carabina, difpa-
rándola: y afsife dice,Le dieron un carabina-

• zo. Lat, I £ l m t at abultar hflumbo in al ifuemim* 
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pa&us. VBAREN , Adie. à Marian, año 166^. El 
Duque,que fe hallaba en medio de ellos3 acu
dió à fu batalla, donde recibió dos carabina^ 
•zosen el caballo. 

CARABINAZO . Se llama también el eftruendo' 
.que hace la carabina al difpararla. Lat. Bditus 
•catapultaJírepitus. -

CARABINAZO . Metaphorícamente fe toma por 
' una gran pefadumbre que fe dá à alguno, de 

que le reíulta grave daño à fu falúd. Y turn-
bienfe entiende la medicina que4c aplica al 
enfermo, que fe cree ferie jan conmina, que 
le acedera la muerte: y aísi fe dice , Fué darle 
un carabinazo. Lat. Acerbas cafas, quo quis re~ 
.pentè afficitur. Mors fubi tò a lkui illata. 

CARABINERO, f. m. El foldndo de acaballo 
que trahe por arma la carabina. Lat. Eques ca-
tapultariits , vel fclopetarlus. ORDEN. M I L I T . 

tom.i. fol. 258. Prefiriendo los Cabos de ef-
.quadra, y defpues los Carabineros. 

CARABO, f. m. Lo mifmo.que Caraba. PULO, 
'Chron.parr.4. cap.63. Eftos Capitanes, andan
do en la guarda de fus navios , tomaron mu
chas zábras y cárabos y otras fuñas de Moros. 

ÍSANDOV.HÍÍL de Carl. V . l ib . i . £.44. Eftando 
. alli el Conde, tomó un cárabo que venía dê  
Tunéz cargado de azéite. 

CÁRABO. Se llama también el Cangrejo. Lat*Cí7-
rabus, i . GRAC. MOR. fol. 274. El carábo , que 
también fe llama Cangrejo , por el contrario 
íi toma à la lampréa , ò al cóngrio entre los 

. brazos, lo mata. 
CARACIA, ò CARANCIA. f. f. Lo mifmo que 

Balfamína. L A G . Diofc. lib. 4. cap. 166. Por 
donde conviene guardarnos de confundirla 
con la vulgar Balíamína , llamada C a r a d a s , y, 
de algunos Caráncias. 

C ARAGO A. f,f. Efpécie de navio de que ufan 
• los de Philipínas, RECOP. DE IND. Iib.6.tit.i2*. 
í I.-40. Prefupuefta la mala difpoficion y traza 

de las caracóas, y que remando en ellas fuelen 
morirfe muchos Indios por navegar íin cu
bierta. ; 

CARACOL, f. m* Gufanomm parecido à la l i -
..náza ,que fe cria en parages húmedos dentro 
de una concha de diferentes hechuras y coló-, 
res, fegun los fitios y plantas de que fe íuftcn-

*: ta.Los que produce la mar fon mui varios y ex-
• quifitos,afsÍ en las hechuras, como en el tamá-

ño.Los que fe crian en las matas y las, paredes 
fon caíi fiempre de una manéra,ím ojos,y con 
dos cuerneciilos. Puede venir de la voz Ará-

• biga Garaeolyfegan et;P>Guà4Íx citado por Co-
"Varr. Lat. L M M 7 cis. Coeblea.y eté. L A G . Diofc; 
lib.2. cap. 9. La ceniza de los caracoles con fu 
carn'e quemados ? mezclada con miel, y apli
cada , deshace las cicatrices que deforman los^ 
ojos, J A C I N T . POL. pl.140. 

Ç$n el alba falijle entre las coks. 
Bu/cando caracoles, 

, P a r a hacer à las Mufas uty regalo. 
CARACOL . Se llama también eLmifmb hueíTo it 

concha , aunque no tenga dentro el caracól.; 
L a t Cochlea Í ^ J . E R . L . O Ê GRAN.Synvb.part.i,' 
cap.8.§.i. Qué diréde las otras conchas y ve-' 

\ rie'ras y figuras d& caracélts grandes y pequé-
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nos, fabricados de mil maneras 3 más blancos 
que ía nieve? 

.CARACOL. Concha marina retorcida como los 
otros caracoles; pero mui grande: la qual apli
cada à la boca , íirve de ínñrumento íoplán-
dola. con fuerza. Lat. Cochlea marina, ANT. 
A G u s r.'Dial. fol.i/ó- Sonando con una con-: 
cha òcaracol marino. SoLis,Hift.de Nuev-Efp. 
lib. 3. cap. 15. Solían entrar fus múíicos à di
vertirle , y al fón de flautas y caracoles ]c 
cantaban diferentes compofidones en varios 
metros. 

CARACOL . Cierta mudanza que fe hace en los 
báües vulgares, andando muchos al rededor 
unos detrás de otros. Lat. Sdtatto ingyrum* 
ÇORR. Cint.fol.71. 

Sigue el amor de las fieras 
las fugas y caracoles. 

ÍCARACOL. En eí arte de andar acaballo , y en lá 
guerra fe llaman los tornos que fe hacen coa 
los caballos, andando al rededor, corriendo, 
ò à paífo j fegun conviene. Lat. Decurfio equef-
tris in gyritm. Equejlris in circulum procttrjto. 
CfiRv. Quix.t6m.2.cap.6i. Y revolviéndofe 
con los demás que losfeguían , comenzaron 
à hacer un revuelto caracol ni derredor de Don 
Quixote. COLOM . Guerr. de Fland. lib.y. Eíta 
flie la mayor arremetida que fe hizo, que las 
demás todas fueron amenazas vanas y caracoles 
íin provecho. 

.CARACOL. Efpécie de efcale'ra, quefube feguida-
mente en forma efpirál. Suelen hacerfe en 
quartos excufados para comunicación de las 
viviendas , ocupando poco terreno. Lat. Co-
íblidiuwy i i . Cocblis, dis. G. GRAC . fol. 30. Eftc 
caftillo tiene íicte moradas ò apofentos , à los 
quales fe vá fubiendo por una mefma efealéra 
de caracol. Nuñ. Empr.i. Dos puertas tenía el 
Cenáculo del Templo, à una fe fubía por efea-
la Real y defeanfada , à la otra por un caracol 
torcido y encubierto. 

'Andar como el caracóis ò Vivir la vida del cara
col. Phrafc que equivale à andarfe folo, fin te
ner manlion , ni cafa donde recogerfe , fino 
donde le coge ía noche , llevando configo lo 
poco que fe poífee, Lat. Cochlea vitam degere. 
GK.Ac.Mor.fol.185. Pero tú fufres tantos tra
bajos ? pertúrbafte y atormentaíle á tí mifmo 
viviendo ia vida del caracol por tu pufilaninií-
dad y efeaféz. 

Hacer caracoles. Metaphoricamcnte es dar vuel
tas à una parte y à otra torciendo el camino, 
aunque no fea acaballo. Lat. Circumagere Jefe 
I n cochleam decurrere. 

No fe le dá , b no importa, ò nóvale un caracol, 
ü dos caracoles. Phrafes en que la voz Caracol 
equivale à lo mifmo que nada , tomado de la 
poca eftimacion que tienen los caracoles. Lat. 
Flocci nonfacit. BURG. Gatom. Sylv.4. 

acuchillando 
Frmcefes y Efpa&iles, 
De que no fe le díó dos caracoles. 

El caracol por quitar enojos, por los cuernos tr<5= 
có los ojos. Refr. que advierte Jos daños y 
perjuicios de los, que obran por tema ò capri
cho, guç no í&cnden à lo ¿ue es útil y cogyea 
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hlentê, y lo abandonan y truecan por lo quí 
es inútil, y muchas veces les fave de dañoy^ 
deshonra. Lat. 

Pro charts Umax oculis fibi corma fumpfit. 
CARACOLA, f. f. Llaman los Rcligiofos Def-

calzos de S.Erancifco al caracol marino que 
tocan en el Choro los dias folemnes: y tam
bién al Religiofo quefabe tocarle. Lat. Cocbha 
marina, 

CARACOLEAR, v. n. Hacer tornos y dar vuel
tas alguna cofa: como Caballo , arroyo j&c. 
Lat. Orbiculatim decurrere. Circumagere fefe. 
BAREN . Guerr. de Franc, lib. 4. pi. 102. Los 
quales con un efquadrón de feifeientos caba
llos fe havían acercado à la retaguarda caraiQ-
leando y gyrando por la campaña. 

¡CARACOLILLO, f. m.dim. de Caracol. El 
caracol pequeño. Lat. Conchula. Concbyle yis, 
E R . L . DE GRAN. Symb. part. I . cap. 16. §. i» 
Qué cofa mas vil y defpreciada, que m e a r a -
colillo'í Efte carece de ojos > mas no de armas 
defenfivas. 

CARACOLILLO . Elor blanca y azul, que tira a 
moradajde olor mui fuave, que de la figura de 
caracol pequéño que tiene, tomó el nombre* 
y la mata que la lleva conferva el mifmo : la 
qual nace de un tronco pequeño, cuyos tallos 
ván trepando por las cañas que la ponen :fon 
obfeuros y las hojas verdes de tres en tres; 
puntiagudas en forma de corazón. 

CARACOLILLOS . Efpéde de guarnición, que folia: 
echarfe al canto de los vellidos. Lat. Vejliun* 
tán io laad conebularum Jimilitud'mem. PRAGM.-
DE TAss.año 1627. fol. 6. Cada onza de cara¿ 
colillos y puntillas de oro y plata, diez y feís 
reales. COLMEN . Hift. Segob. cap. 49. $. 12. 
Moftrabafe luego un carro triumphal, tirado 
de feis caballos blancos con giréles de tafetán 
pajizo, largueados de caracolillot de plata yj 
01*0. 

CAR ACOLITO, f. m. dim. de Caracól.El cara-̂  
cól pequéño. LAG . Dtofc.lib.4. cap.45). Nacen 
también fobre los robles en Cilicia unos gra-i 
nos tamaños, como caracolitos pequeños. 

CARACTER. Veafe Charader. 
CARACTERISTie^eafe CharaacriftícoV 
CARADO,DA. adj. Lo mifmo que Encarado.' 

Ufale de eftavoz con los adverbios Bien ò 
Mal : y afti fe dice Bien ó mal carado, que va
le lo mifmo que De buena ò mala cara. Es vo
cablo baxo y vulgar. Lat. Homo fada, vel ele~. 
ganti oris fpecie, QUEV. Zahurd. Se levantó un 
cochero viejo de aquellos , barbinegro y mal 
carado y dixo7 &c. 

CARAMANCHON, f.m. Lo mifmo que Ca^ 
maranchón. Vcafe. Es traftrueque de letras;; 
pero fe debe deck Camaranchón. CLAVIJ.-
Embax. fol. 29. Eftaba luego otra cerca corf 
fus torres ò edramancbónes, que falían fàfta 1̂  
primer cerca. 

¡CARAMBANADO, DA. adj. Helado y hechúi 
carámbanos. Es voz inventada. Lat. GUciatus^ 
a, um. EsTEB . p l . 99. Servía el tal ramo de 
acreditar el trato , adorno , garzota y pena^ 
cho de mi carambanado cántalo. 

CARAMBANO, f, m. X I agua h d í ^ y cuajan 
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¿A con cl rigor del frio > afsi en los rios y Ia-; 
goá , corno la que íc queda pendiente en los 
tejados y candles. Covarr. y Br. Pedro de Fa
lência íicnten , que fu etymologta es Hebrea 
del verbo Carar, que vale Enfriar, ü del nom
bre Querahh,c]uc fígnitica el Hielo. Lacü'/dww, 
W. GiiAcMor. fol.134. No pudieron efguazar 
el rio por impedirlo los hielos y carámbanos, 
Ov. Hifl.Chil. pl. 4 . En los dias pardos fe fuc-
len conferv.ir los carámbanos, coutinuandofç 
de un dÍL\ para otro. BURG. Gatom. Sylv.4. 

nafta que cl alba fale, 
Qus en vez de rayos coronó el Oriente 
De czxí ivhiwos frígidos la frente. 

CARAMBOLA, f. f. Efpécie de juego en los 
trucos , que fe juega con tres bolas, y en to
cando la bola à las otras dos fe gana uno, dos, 
ò tres tantoSjConforme fe pone por condición. 
Eíla es la legitima carambola i y la que fe lla
ma baílarda , es quando la bola herida de ia 
principaltoca à la otra tercera. Lat. Trujio aut 
percufsio duorum globulorum ex collineatione at-
que impulfu altmus. Lo?. Com. L a iluftre írc-
góna. 

Hemos de jugar ¡os tres 
carambola , 0 tres en raya. 

CARAMBOLA. SC llama también el engaño , em-
buftc ò trampa que fe hace para halucinary 
dexar burlada la perfóna con quien fe trata. 
Lav. (•aptio. Ludijlccttto. Fallada. QUEV. Cuent. 
Era la Pupilera mugér de chapa, y no amiga 
de caramból.is. DURG. Gatom. üylv. I . 

Tcon temor de alguna carambola 
Ta¡)6 las indecências con la col?. 

CARAMEL, f. m. Efpécie de fardína peque
ña, que fe coge en el mar de Cartagena. Lat. 
Sard in ia , £ . COVARR. en la voz Carameles. 
Hai también una efpécie de fardína^que fe lla
ma Caramel. 

CARAMELO, f. m.Pafta hecha de azúcar can
de con azeite de almendras dulces y otros in
gredientes j que íirve pnra ablandar el pecho. 
Covarr. los llama Carameles, y dice que fu 
origen es Arábigo de la voz Carama , que íig-
niñea Regalo. Lat. Saccbarea crujía , peéiori 
emollienda. PRAGM. DE TASS. año" 1680. fol.48. 
La libra de caramelos de azúcar à feis reales. 
E s T E B . p l . 105. Fingía muchas veces cftar mi 
ama acatarrada de achaque del feréno de un 
particular, por hartarme de carawélosy azú
car cande. 

CARAMENTE, adv. Coftofamente, à toda cof-
J ta. Lat. Care. CERV . Perfil.lib.2. cap.20. Puef-

ta fu boca con la de fu tan caramente compra
da cfpoíà , envió fu alma à los aires, y dexó 
caer el cuerpo fobre la tierra. 

CARAMENTE . Vale también lo mifmo que Ri-
gurofamente , con todo rigor de juílicia. Lat. 
Severe. Acerbe. Afperè. RECOP. lib. 2. tit.5.1.(5. 
Si afsi lo hiciéremos , Dios todo poderofo nos 
ayudeen efte mundo à los cuerpos, y en el 
otro à las almas j y ft no el nos lo demande 
mal y caramente. CHRON.DEL R.D.JUAN EI. 11. 
'Año. 6. cap.25. Y fi el contrario hicieren, que 
él fe lo demandaíle caramente eç efte mundo 
en el otro. * 
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ÇAB-ÀMIELLO. f. m. Tocado niuí alto, quq 

ufaban las mugéres en Aftúrias y en las MOR-* 
tañas de Leon. l&t.Calyptra aut mitra, nimium 
extitbtrans. 

CARAMILLO, f. m. Flauta delgada , que tiene 
ellbnídode tiple mui agudo. Covarr. dicc¿ 
que es corrupción de Calamillo diminutivo de 
Cálamo. Lat. Calamus, i . CERV. NOV.I I . Día!. 
pl.35p. Defmayarfe aqui el Paftór, allí la Paf-
tóra: acullá refonar la zampona del uno, acái 
el caramillo del otro. VALDIV . Vid. de S.Jo-; 
feph. Cant.3. 0¿t.35. 

Alfon del caramillo^ d e l p f a l t ê r h 
Hacen groftrámente fus mudanzas. 

CARAMILLO . Metaphoricamente vale embufte ŷ  
enredo, que ocafiona defazón entre alguna^ 
perfónas , movido de los chifmes de algún re-
voltofo ò mal intencionado,que los enzarza 
con cuentos y chimeras. Ufafc regularmente 
de efta voz con los verbos Armar , levantar, 
traher caramillos, &c. Lax-AItercatio. lurgium. 
Difreptatio. SANT. T E R . Camin. cap.i 2. Final
mente , pone el demónio un caramillo en la. 
lengua de la otra , que yá que acabais con vos 
de lufrir , quedais aun tentada de vanagloria. 
CERV . Quix. tom.2. cap. 25. Levantando cara-' 
millos en el viento y grandes chimeras. Ov. 
Hift.Chíl. pl.400. El buen hombre, temiendo 
no le armaífen otro caramillo, tuvo por fortu
na que le dexafíen ir. 

CARAMUZAL.f. m. Embarcación de que ufan 
los Moros, la qual íirve por lo común para 
traníportar géneros.Lat.ZVíiy/j WWWM.BABIA, 
Hift. Pontif. tom. 3 . pl. 7 2 . Viniendo del mar 
negro docientos caratnaz-áles cargados de t r i 
go y bizcocho y otras vituallas , padecieron 
en el archipiélago una çran tormenta. 

CARANTAMAULA, f.f. Cara fingida hecha 
de cartón de afpe&o horrible y feo:y por alu-
íion fe llama afsi también el que es feo y mal 
encarado. Lat. Afpe¿iu hórridas, ¿r, um. QUEV. 
Fort. Oíanle las voces como de lo profundo 
de una fima, donde yacía con pinta de caran-
taivátila. 

CAPvANTOñA.f. f. Carátula fea y horrible.; 
Covarr. dice , que es vocablo bárbaro. Lat., 
L a r v a . Qunv. Muf.íS. Rom. 2. 

T j i en competência tuya 
era Daphne carantoña, 
nympha que los efeabecbes 
y las az'eitánas ronda, 

ÇARANTOÍÍA. Se llama también la mugér que es 
vieja y fea, y fe afeita mucho para difsímular-
lo.Lat.fcc^íi atque exfibilanda anus compta atqus 
fmata . JACINT. POL . pl.90. 

Con jufta razón le dán 
en tu carantoña Antónia^ 
s iluminación demmia, 
verilis de fo l i toân . 

CAR AMTofÍA.Se toma afsimifmo por Caríciajadu^ 
lacioiijembufte ò patarata para atraher y con-*, 
feguir lo que fe deféa de alguno: y en efte íig-
niñeado regularmente va acompañado del 
verbo Hacer. Lat. Blandici<& , arum. QUEW 
Cucnt.Eífe belitre que fe hace el tuautem de 
eñe negocio, tiene mui malas manchas, yjio 

X "" te 
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le alcánzala faial agua y todo « carantoñas.: 
"iCALD.Com.Zcphaio y Pocris. Joro. a. 

No me bagas y a pataletas> 
ni caranróñas, ni sfguéncssJ 
J i m tfcoge como en peras* 

¡CARAN TOñERO. f. m. El que hace caricias y 
halagos para perfuadir y lograr lo que dcíea . 
de otro. Lat. Adulator mimicus.M.oRZT. Comt 
El bruto de Babylonia. Jorn. i , 

EJios Judíos . 
fon bravos carantoñeros. 

¡CARAÍiA. f. f. Resina ò goma de Indias de co
lor de Tacamahaca y caí! de fu mifino olor, 
aunque algo mas ciar a, líquida, pefada y azei-
tófa. Es caliente mas que en fegundo grado, y 

. buena para varias enfermedades , en las que 
obra mas prontamente que la Tacamahaca, y 
viene de Tierra-firme. Lat. Gummi America-
num. PRAGM. DE TASS. año 1680. fot. 17. Ca
da onza de car aña, no pueda paífar de tres rea
les. AcosT.Hift.lnd.Ub.4. cap.29. También la 
«Tacamahaca y l a a r i&i , que fon mui medici
nales. 

¡CARAPUZA. f. f. Lo mifino que Caperuza, al
terando las fylabas. Covarr. dice > que es del 
eítilo viilanefco. Lat. Pi leus, i . Quiñ. PaíT. 
honr. fol. 26. Dos Pages de hafta doce años, 
armados de todas armas en blanco, y en lugar 
de almetes carapúz,as paño blanco y colo
rado. Pic.JusT.fol. lop.Yá fe pafsó aquel 
tiempo en que me guftaba mas uno de zara
güelles y carapúza quarteada , que dos mil 
Narcifos. 

CARATULA, f. f. Cara fingida hecha de car
tón ü de otra materia hueca,para poneríela 
uno fobrela natural y disfrazarfe enlasfief-
tas públicas , en que le permiten femejames 
disfraces, la qual regularmente fuele fer ridi
cula v fea. LàUPerfona. L a r v * . G R A C . M o r . fot. 
98. Para no fer conocidos llevaban cubiertos 
los roltroscon unas carátulas horribles fi
guras. EsPiN.Efcucl.fol. 112. Salieron porias 
quarto efquinas de debaxo de la cama quatro 
carátulas de demonios , con candelillas en las 
bocas. 

CARÁTULA. Se llama también una cubierta en 
forma de medio globo del tamaño de la cara, 
hecha de alambre delgado y mui cerrada, la 
qual fe ufa para ponerfela fobre el roílroy 
refguardarle quando fe catan las colmenas: y 
también fe ufa de ella contra los tábanos y 
mofquítos.Lat.FíJc/tfí" operculum. Ov.Hift.Chil. 
pl. 352. Para paífar las Pampas es menefter 
llevar botas, guantes y carátulas mui fuertes, 
para prefervarfe de los tábanos. 

¡CARÁTULA. Se toma también algunas veces, por 
la mifma cara natural, como en apodo , para 
decir que es grande, defproporcionada y fea. 
Lat. Defirmis afpefíus. E s Q u i L . B j m . Son.132, 

Todo es nada, pedante meritífsimOy 
Aunque parezca del mayor Theologo 
T u venerable calva y tu carátula. 

.CARÁTULA. Se fuele tomar por la profefsion de 
losParfanteSjporquefon eftos los quemas ufan 
de disfraces. Lat. Ars biftrionica. CERV . Quix. 
tom..2; cap.ii.Defde muchacho fui aficionan 
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cio à la carátula , y en mi mocedad fe me iban 
los ojos tras la farándula. 

¡CARATULERO, f. ra. El que hace,ò vende ca
rátulas. Lat. Larvarnm artifex, venditor. 

CARAVA, f. f. El lugár ò junta que hacen los 
Labradores para hablar, y eftar én convería-
cion el dia de fiefta. Es voz rúftica. L z x . R u f . 
ticanorum conciojCongregatioXloyí^v>S^dãSQ\. 
107. Carava, llaman los Labradores el ayun
tamiento que hacen las fieftas para parlar y 
paífar tiempo. 

Quien no vá à carava no fabe nada. Refr. que 
enféña, que para faber es menefter aplicarfe 
y tener comércio y comunicación, y bufear 
los parages donde fe pueda aprender: pues en 
fu rincón es dificultoíb fer uno fábio. Lat. 

PUrumque pama novit , & difeit nihily 
E J l qui remotus à v i r orum catibus, 

CARAVANA, f. f. Género de embarcación que 
acáfo puede fer Carabela. P E L L I C . Argén. 
part.2. £01.143. Confiábala armada de veinte 
y cinco naves grandes-, y ciento y fefenta en
tre bergantines, galeotas, fragátas, falúas, ca
ravanas y barcas. 

CARAVANA. Multitud de gente que fe junta pa
ra hacer algún viage con feguridad en Alia y. 
otras partes : lo qual es mui común entre los 
'Turcos,MGros,Perfas y otras Naciónes,quan-
do ván à viíitar el fepulchro de Mahóma fu. 
falfo Prophéta: y también para comerciar los 
Mercaderes en las ferias de diferentes Ciuda
des memorables, para lo qual feíirven de Ca
mellos y Dromedarios. Lat. Manus catervatim 
euntiump£regre.MhViM.V>c(ccXom.\ .ÍQ\.2^.hQS 
Mercaderes de Africa que ván con caravanas 
à Ethiopia , no hacen cafo de la vuelta. A R 
GENS. Maluc. lib.i.fol.i 2. Los Turcos las car
garon en caravanas de camellos y dromeda
rios. GiiAc.MoR.fol.pz. Las caravanas que ve
nían de Oriente,mandó que no vinieífen mas. 

CARAVANA. Enla Religión y orden de Caballe
ría de San Juan, comunmente dicha de Mal
ta , fe llama el número de Caballeros, que el 
Gran Maeftre deftína para qualquiera em-
ptelfa de mar ò tierra, además de los foldádos 
y milicias que ván para dicho fin. Lat. M e l L 
tenf iumequltumcuiüis expedithni defignata ma~ 
nus. FUNES . Chron.de S. Juan, part. 2. cap. 8. 
Iba repartida en las quatro galeras una mui \ u -
cída.caravana de Caballeros, con muchas mu
niciones y baftimentos. 

CARAVANAS. Se llaman también en la Orden de 
San Juan el fervicio que hacen los Caballeros 
novicios andando à corfo en las galéras y na
vios , u defendiendo algún caftillo contra In
fieles : lo que dura por efpádo de tres años y 
defpuesprofeíTan, y quedan hábiles para las 
Encomiendas de fu Religión. Lar. Tironunt 
equitum Melitenfítim, probationis ergo )imtaex-i 
peditio. ESQUÍL. Rim.Cart.V. 

Haciendo por elgolfo de Palacio 
Mas caravanas que un baxé lde Malta. 

CARAVANAS. Metaphoricamente fe entienden 
las diligencias que uno hace para lograr algu
na pretenfion. Y también fe comprehenden 
$n cite fentído Hs ceremónias ò çortéjos pre-

cifos 
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cifos pai-a entrar en ella. Lat. Pro aliqud re adi~ 
pifisnda , diligentia y f tu i ium, feàu l i ta s . T f j A D . 
Lcon Prodig.Apolog.6.Un pobre Hidalgo co
mo yo j à quien ha de envidiar fino à otro Hi
dalgo , vecino y familiar mio, que hace cara
vanas de Caballero , y afpíra à un hábito? Es-
TE3.pl.lis. Porque defpucs de haver fido Eí-
tudianre j.Page yfoldádo, foloefte grado y 
caravana me faltaba para do&orarme en las. 
leyes que profeífo. 

CARAVE. f. m. Lo mifmo que Ele£tro, ò Am
bar de cuentas. Es voz de origen PeiTiano. 
MONTER. D E L R . DON AL.lib.2.part.2.cap.i7. 
E tomen una piedra qual dicen caráve, è alirn-
pienia con aquella piedra la caña. PRAGM. un 
TASS . año 1680.fol. 17. Cada H b t u d c c a r á v e 
no pueda paliar de diez y feis reales. 

CARAVERA, f. f. La mala muger que anda por 
los cementerios > bufeando modos de atraher 
los hombres. Trahe efta voz Nebrixa en fu 
Vocabulario. Lat. Bufiuaria, njcecha, a . 

CARAVERO, f. m. El que afsifte mucho à la 
converfacion, defeuidando, y pofponicndo lo 
que es de fu obligación. Lat. Colloquiis & con* 

fabulationibus contubernalium afsiduus comes. 
Oveja cornuda requiere tu cordero, en mala ho

ra topaíle con Paftór caravero. Rcfr.que acón-
féja que quando fe defeuída aquel que tiene 
obligación de mirar por otros, deben eftos 
mirar por sí y defpertar para reparar fu falta, 
y no experimentar fus efedos. Lat. 

Temet, bidens7 curato-, nam tibi, credoj 
Confabulator nimius obtigitpaftor. 

CARAY, f.m. Efpécie de concha de tortuga ma-
rína,que íirve para diferentes ufos y para em
butidos. Lzt .Te/ íudinis crujía¿udtefta. PRAGM. 
DE TAss.año 1680.fol.13. Cadafortijade con
cha de caray à medio real.. 

pARAZA. f. f. aum. de Cara. La cara grande, 
redonda y abultada. Lzt.Obefus & corpuhntior 
•uultus. QUEV. Cart, del Cab. de la tenaza. Ha-
me caído en gracia lo que dixo con un dien
te y media muela la feñora Encina: Qué cara-
za dceftudiantón. GONG . Rom. var. 28. 

E l que por tres veces quiere 
en las tres doradas bolas 
delas torres de Marruecosj 
ver fu caráza redonda. 

CARBASO.f.m. Género de lino preciofo de 
que fe hacían velas de navios, y también tú
nicas para veftiríè. Nebrixa dice fué primera
mente hallado en Efpaña. Es voz puramente 
Latina Carbafus, COMEND . fob.las 300.fol.65. 
Cárbafo es una efpécie de lino, que fué prime
ro hallada en Efpaña cabe la Ciudad de Tar- : 
ragóna. 

CARBASO. Se toma también por las mifmas ve
las de los navios. Es ufado en lo Poético. Lat. 
Carbafa, orum. MEN. copl.iéj. 

T v í Us antênaspor medio quebrar y 
Aunque ¡os cárbafos no de/plegaban, 

BROCENS. Annot. à efta copla. Antena es un 
largo palo , que hace cruz en el máftil, y dél 
fe cuelgan las vúzs-.Cárbafos fe llaman las mif
mas velas. 

CARBASO. Setoma t^mbi^n poruña yeftidúra % 
'íomt I L 
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Siáhcrá de tonelete. F. HSRR . fob. la Eleg. i ¿ 
dcGarcil. Coronábanlos por la mayor parto 
con guirnaldas de cañas, y cubiertos halla et 
ombligo de un cárbafo, que es veftidúra ancha 
y floxa j y defeubiertos la parte fuperior del 
cuerpo. 

CARBON, f. m. La leña de varios árboles :.co
mo carrafeo, encina y otros, la qual fe ha he*-; 
cho brafa en un horno, y fe ha apagado con 
tierra , dexándola con diípofícion de volverle 
à encender. Viene del Latino Carko, onis, que 
íignifica lo mifmo. ACOST . Hift. Ind. lib. 4; 
cap.j. Para efto hacían unos como hornillos^ 
donde el viento foplaífe récio, y con leña y 
carbón hacían fu operación. QUEV. Fort. De 
mejor gana gaitaria mi carbón en quemarte 
empapelado con tus obras , que en venderle. ' 
EsTEB .pl .45. Hacía de dia entierros de leños 
y carbones, y à la noche facaba los tales muer
tos à que fueífen refrigério de vivos. 

.CARBON. Metaphoricamente fe toma por aque
llas cofas, que obfeurecen , ò manchan la re
putación j la conciencia, la nobleza, &c. Lat. 
Carbo, OWÍ/.PELLIC . Argén, part.2. fol.14. Pa
ra que afsi conozcas qual de tus vaflalios hati 1 
de ícr honrados con alabanzas, y qual feñala-
do con ei negro carbón de la perfidia. 

Eftar hecho un carbón. Phrafe que fe dice delas 
cofas que fe han toftado mucho , efiando à la 
lumbre j - y mas comunmente de las viandas, '• 
que por defeuido fe queman al haceríe , por
que no fe vuelven, ò menean. 'LzxVeltit carto
nem uftum qu'td ejfe. 

N i carbón ni leña no compres quando hiela.Refr. 
queenféña que las cofas fe han de hacer, y 
tratar en tiempos oportunos , pues fuera de 
ellos, ò no firven, 0 fon mas coftofas. Lat. 

Gum frigus argetyligna ne emeris pruáens . 
iTornaroníe^r^owí/jdichasfon d^ hombres.Refr. 

que explica la infubfiftcncia de las felicidades 
y bienes de los hombres, que fe desparecen 
aun antes de fu logro. Alúde à los theforos, 
que ei vulgo dice íé han vuelto carbones à los 
que. ván a defeubridos, por haver comunica*, 
do à otros el fueño ò la fuperftición. Lat. 

Favilla, carbo-, fu-mus^ efi felicitas. 
CARBONADA, f. £ La carne cocida, que def

pucs fe afla en ias afeuas ò en las parrillas, ha-
ciendo unas chulétas. Lat. Tofta fuper prunas 
care. QUEV. Port. Plutón de fus bizazas facó. 
unas carbonadas, que Proferpina le dió. 

CARBONADILLA. f. f. dim. de Carbonada. 
La que es pequéña. MONTIU . Art. de Cocin. 
fol. 221. Tomarás tres libras de ternera de 
pierna, y cortarlas has en carbonadillas mui 
delgadas. 

CARBONCILLO, f. m. El que firve para dibu
jar en la Pintura, y fe hace de palillos de ro
mero, brezo, avellano, ò fauce, quemándolos 
en un cañón de hierro , y apagándolos en ce- > 
tiza fria. Lzt .Carbmculus , i . PAI.OM* Muf.Pict 
lib.4. cap. 2. §.2. El génio de la Pintura fe de-
xa conocer en las travefúras de la puerícia, vá 
con un carboncillo formando con mal digeridas 
feñas algunas figúras. 

CARBONERA, f. f. El lugár donde fe guac-
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da el ¿arbón. Lat. Carbonaria ápothecã; 

CARBONERA. Se llama también el horno en qüfi 
íe hace el Carbón. 'Lzt.Fornax carbonaria. 

¡CARBONERÍA (Carbonería. ) f>f. La rienda 
donde fe vende el carbón por menor , que 
también fe llama Pucfto de carbón. Lat. Car* 
honaria taberna* 

CARBONERO, f. m. El que hace, ò vende ert 
fu cafa carbón. Viene del Latino Carbonarsus, 
que fignifica efto mlfino. NIEREMB . Difer» 
fíb.5»cap.8.§. 2. Para que fu roftro hermofo 
no le fueífe ocafton de pecará sí y à otros, fe 
fué à la Ciudad de Gomana para fex alli carbo*, 
tíéro. GRACMOR^ "foL 142. Guiado de la lum
bre , llegó adonde unos carboneros eftaban ha-; 
ciendo carbón. 

¡CARBONIZAR, v» a. Hacer carbón una cofa, 
encendiéndola i y poniéndola hecha afcua. Es 
voz de poco ufo, y tomada'del verbo Latino 
Carbunculafeyicn Carbunculari. Pic. JUST* foi. 
77. Pero luego que el Dios novio de la vaca 
( que es el Vaco ) carbonizó la hornacha,rechi-
naban las centellas de losojos, y efpomaba la 
olla pot la "boca. 

CARBONIZADO,DA.part,paíf. Loque eftá 
encendido y hecho carbón. Lar. Carbúnculo-
tus, a, um. CANCIONES «BN-.del Conde de la 
Oliva, fol. ¿47. 

Que os meteis carbonizado. 
.CARBUNCLO, f. m. Piedra preciofa mui pare

cida al rubí, que íègun algunos creen, aunque 
fea en las Tinieblas luce como carbón hecho 
brafa. Otros fingieron fe ncriaba en la cabéza 
de un animal > que tiene un capóte con que le 
cubre quando fieme le ván à cazar-. Los mas 
doctos acomodan efte nombre à ©tras piedras 
tranfpacentes, como el de Antraces > Carbo
nes, Pyrópos, y dicen no haver tal carbunclo, 
ñ bien otros muchos con Quiñones en el tra
tado del carbunclo, fol, 10. lienten féa el rubí. 
(Viene del Latino Carbunculus >-que fignifica lo 
mifmo. P E L I I C . Argén. patt-a-foL^i. La tia
ra eftaba guarnecida de preciofos pyrópos ó 
carbunclos. SOLD. PIND. fol. 82. Afk^naba que 
podría fer aquel brillante refplandór alguno 
de los animaléjos que crían en sí la piedra 
llamada carbunclo. 

O RBUNC LO. El tumor ó apoftéma, que fe hace 
y caufa de eftar la fangre fumamente quema
da, grueífa y podrida, el qual negrea en la fu-
perncie de la carne, y arde como íi fuera lum
bre, ó un carbón encendido. Lat. Antbrax,ci$> 
Carbunculus, i . RtRAD. Fl. Sand. Vid.de S. Ed
mundo. Apoftemófelc un pié con un car
bunclo y y él hizo al rededor de la,apoftéma 
tres ò quatro cruces. COLMEN.Hift. Segob. 
cap. 47. §. 2. Con fecas ó tümótes y carbun
clos en ingles, gargantas y debaxo de los bra
cos. 

CARBUNCO f.m. Lo mifmo que Carbunclo. 
CO-MEND. fob. las 300. fol. 83. La orina del 
qual fe congela en una piedra lincurio, feme-
jante al carbunco* PÊLUC. Àtgen.pafta.foL^. 
Renovábale la memoria un pyrópo ó carbunco 
engarzado en un anillo , que trahíaen Cl de
do Poliarcho. BuRG.Canc. 
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'Entre la grama y los menudos juncos 
V i el Sol d cuya vifta me regalo>, 
Taquellos ojos cómo dos efirellas. 
Tes focofidixera dos carbuncos. 

ÇARBUNCULA, f. f. Lo mifmo que Carbun
clo. Es voz antiquada. GHRON» GEN . fol.326. 
El Rey Don Luis non quifo tomar ninguna 
cofa de aquellas donas, íi non una piedra car-
búncula* 

CARCAJADA, f. f. El fonído que hace la rifa 
repentina e impetuofa, por la fuerza con que 
fale el aire de las arcas y pulmónes. Covarr. 
dice puede venir de la voz Latina Cacbinnusy u 
del verbo Griego Cbarcbero , que figmfica fo-
nar, ò hacer eftruendo.; pero Tamarid dice fer 
voz Arábiga. L i t , Cacbinnusjk GH.AC.MOR . fol. 
p^. Reirfe con defentóno y à carcajadas, mas 
es detruhánes quedePhilofophos. EspíN.Ef-

. cud.fbl^z .Quando yo efperaba una gta& pen
dência ) el-habladorcillo'dió-una 'gxzxvcar caja-
da de rifa,TEjAD.Leon Prodig.ApoIog.é, C i r -
cajadas -defeompueftas de gente regocijada 
templaron eft os lamentos. 

'CARCAnÀR.f.m. Lo mifino que Calcañar,Vea-
fe. SANDOV.Hift, de Carl. V. lib.2. ji-.25-.Qui-
tófela cortando clear cañar con un cuchillo. 

"CARCAñO.f. m. Lo mifmo que Calcañar. Es 
voz de poco ufo,y corrupción del Latino C a l -
caneus* CERv.Quix>rom.i, cap.17. A'ísi como 
. bebió Sancho dió de los car caños à fu áfno. 

^CARCASA, f. f. Efpécie de bomba , cuya mate
ria exterior es un faco, ò unos aros de madé-
ra: efta fe llena de uno de los mixtos de fuego, 
fembrando en él repetidas granadas,y fe arro
ja para que fe 'introduzca en la Ciudad, con 
mortéro como las bombas. Lat-. Olla igniaria. 
ICA N DA M .ComX a r eftauracion deBudaJor. 1. 

Las caites defempedradas 
tengo , y los-tejados todos 
cubiertos de fierra ,para 
impedir el dtiro efe&Q 
delas bombasyXarcÁlks* 

^CARCAVA, f. f. Hoya grande ó zanja-qtfé fue-
len hacer las avenidas impetuoías de agua en 
la tierra , ò la que fe hace de propófito en el 
campo para echar los cuerpos muertos de los 
hombres ó animales , quando por íer 'muchos 
fe teme inficionen el áire, fino fe entierran. 
Covarr. trahe fu etymología de Car fyncopa-
•do de Carne-̂ y Cava, que íigniíka H^vcLat. 
•Poiyandrion^ /'/VCOLMEN. EfcritvSegob.pi-^iS. 
La entrada de la Igléfia y Portería eftaba def-
iguái y penófa,por una cárcava y Vertiente co
mún de la Ciudad que palfa por delante. 

C&RÇ AVÁ. Se toma también por foííb, que fe ha
ce para defenfa de alguna Ciudad, ò parà cor
tar, y atajar el camino, à fin de impedir el paf-
fo. Lar. .fb^)if.PARTiD.2.tit.23. 1- 23* E lue
go que-aíToffegada fuere lahuefte deben facer 
entre sí è ios de dentro cárcava en derredor, 
porque los de la Villa non les puedan dar re-
báto.-GRACv Mor. fol.138. Para los hombres, 
que fon como fieras, mas útil es ufar de cárca
vas, foífos y redes, que de machinas, petardos 
y'ariétes. 

.CARCAVEAR, v.a, lòrtificar uri campo ò Ciu-
,dad? 
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dad, luciéndole foffo ò cava ai rededor. Es 
voz antigua formada del nombre Cárcava. 
Lat. Vojfci cingsre/irsumdctresmuñiré*P A RT? r b,2 * 
tit.23.1.21. Carcavear debe elcabdillo la hueU 
te en derredor , quando Tupiere que alli han 
de facer morada luenga en algund lugar. 

ÇARCAVEADO, DA. part. paíU Lo aísi forti-
íicado, ò rodeado de fofíb para fu feguridád» 
Lat. F o f a munitus, c i n ã u s , a, um. 

CARCAVO, f m . El cóncavo y hondtira dei 
vientre del antmál, fegun dice Nebrixa, que 
traduce en Latin Barathrum* 

¡CARCAVON, f. m. aum. de Cárcavo. La fíml 
muí hondajy mas ancha que la cárcava: y por 
cxteníion íuelen llamarfc afsi los barrancos 
que hacen las avenidas en la tierra movediza* 
Trahe efta vossCovarr. en fu Thelbro. Lat* 
Frofmdior & M o r fofa. 

CARCAVUEZO, f. m. Hoyo hondo que fe ha
ce en la tierra. Lat. S<;robs,is. QUEV. Fort, Co
mo citaba fumída en dos eftádos de carcavué^-
Z.Q , que formaban los cfpartos del ruedo........ 
oíaníe las voces como de lo profundo de una 
fima. 

CARCAX, f. m. Caxa ò vaina en que fe llevan 
las faetas colgadas del hombro hácia la efpal-
da: la qual es por arriba mas ancha -, para que 
quepan las haftas de las flechas > y las plumas 
que fe les ponen, à fin de que vayan derechas* 
Covarr. dice viene del Griego Cbarcbefittn?) 
que íignifica vafo ancho de boca j que vá en 
diminución baxando,al modo de las copas» 
Lat. Pbaretra. CERV . Quix. tom. i» Cap» 11. A 
los pies de la muerte eftaba el Dios que lia* 
man Cupido, fin Venda en los ojos ; pero con 
íu arco:, c a r c a x y faécas. SOLIS? Hifl;k de Nüev. 
Efp.lib.i.cap.16. Ocupado el hombro con el 
arco y el carcax, y terciada fobre el otro un^ 
manta à manera de capá. pAN-f.Rom.3. 

To f u i , Diofa, quien humilde 
t s t r a b í a de ordinario 
en el carcax las faétas 
de aquejfe marfil lunado. 

CARCAX . Se llama también la manilla * axórca o 
argolla , que las Moras ufan trahér en los pies 
por adorno como en lugar de joyas. Lat. A r ~ 
•milla^. CERV. Quix. tom.i.cap.41. En las gar
gantas de los pies.....trahía dos car•cdxes , que 
afsi fe llaman las manillas ò axórcas de los pies 
en Morífco. 

CARCAX . Llaman los Sacriftañés al cinto que fe 
ponen Con una bolfa, en que meten el cuento 
del paio de la Cruz , quando la llevan à algu
na función pública Parrochiái. Laí\ Lorum vel 
Balthcus csriaceus > ponderis ereBa cruris excepto-
rius. 

CARCEL, f. f. Cafa fuerte y pública, deítinada 
para tener en cuftódiay feguíidad à los reos. 
Viene del Latino Career \ que íignifica efto 
niifmo. FUER.R . lib-4. tit. 13. L i t . Y efta pena 
hayan aquellos que facaren los ladrones de la 
cárce l , ò de otra prifion > fin mandado del A l 
calde. G. GRÁc.fol. 296. Las cárceles de tierra 
de Chriñianos fon fufribles, y las prifiones to
lerables. MORET , AnnáL lib* t . cap. 3» num* 7. 
Lnvió fus guardias à ía cárcel con orden de que 
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con gran fecréto le cortalfenla cabeza» 

CÁRCEL . Se llamaba antiguamente el fitío de 
donde arrancaban los caballos para correr en 
el circo las carreras que daban en él, y de efte 
modo le llamaban Jos Latinos. Traheto Co
varr. en la mifma voz Cárcel. Lat. XJxrcer. 
HoRTENü.Mar. foLi47» Fueron la tárcelde la 
carrera. 

CARCEL» Entré los Carpinteros es un palo COA 
una muefea en medio hecha en quadro, el 
qual fe pone à ias orillas de alguna mefa u otra 
eofa que fe pega con cola, y metiendo unas 
cuñas por lo que fobra de ancho en la mUefca, 
aprietan y tienen firme la cofa pegada > hafta 
que efté feca y quede unida y fiierre. 

CÁRCEL» En la Imprenta es una tabla compUef-
ta de dos pedazos > que abrazan y íujetali el 
hufillo de la prenfa , y ellos quedan firmes 
por los dos lados en las piernas de la mifma 
prenía. Lat. P r a l i typograpbici afferculi a j i r i -
é íori i . 

-La cárcel y la Quarefma para los pobres es he
cha. Refr.que dá à entender, que las excufas 
de los pobres pocas veces fe admiten -, y por 
eífo pallan por las leyes y defeomodidades de 
que fe eximen los poderofos. Lat» 

Áufiera quaquejjuxta^ prorfus afpera^ 
Solis egenis deftinari cogita. 

CÂR.CELAGE. L m» El derecho que pagan los 
que eftán prefos al falir de lá cárcel ? por la 
tuftódia que fe tuvo de fus 'perfónas. Lat. 
OJliarium carCeris -veSiigah jas ojiiarium carcera-
r i i . RrcopJib^. tit. 6.1.43. Sin que el Juez, 
Alguatil > ni Eícribáno puedan ocuparfe mas 
tiempo > ni llevar mas derechos por ningún 
camino, por firmas de autos, fentcndas5prilio
nês, ni carceláges. CoLMHN.Hift. Segob.cap.26. 
§.2. Tuvieífen arancel ajuftado de todos los 
derechos de Miniftros de Juftída , prífiones 
y carceláge. 

CARCELERA.adj.ufado en terminación feme
nina» Aplicate fiempre à la fianza que fe dá 
para falir de la cárcel. Véale Fianza» 

CARCELERIA, f. f. Detención Orzada en la-
cárcel ü otra parte fegúra, y lo miímo que Pri-
íion. Latw Career, is* (Jujlodia^ a. RECOP^ lib.2» 
tit.7. l.t 1» Y manden à los qué añilante ellos 
fe prefentaren, que en tanto , ò fafta que por 
ellos feaviftoy determinado lo que de Juíli-
cia deba fer fecho, qüc guarden el defiierro y 
carcelería que les fué puefta. RIEAD . Vid. de 
S. Ignac. Üb.i.cap.14. Tenía una carcelería al
go libre, y afsi pudieron acudir à él muchos 
para oírle. ROA. Eftad. cap. 19. Si volverán à 
guardar la carcelería del Limbü,donde citaban 
antes fus almas. 

CARCELERÍA.Se toma también por la fianza car-
celénii l^t.Fideiufio aut vadimonium de reo car~ 
ceri Jiftendo* RECOP. lib. 4. tit. 27,1. 1. De la 
fianza ò carcelería que fe hiciere ò pufiere,aun-
que fea de muchos... lleve el Efcribáno diez 
mrsi 

Guardar earcekria.Hs no falir friera de la Ciudad, 
Villa ò Lugár, ni de fus arrabalesjgozando del 
indulto que fe ha concedido al que efiá prefo 
y detenido por cáufa ó.motivo de no grsve 

en-
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cnúdàà.LztXiuJIodU fines-dicui prtefirtyu, fer~ 
vare, non tranfgreài. 

¡CARCELERO, RA. f. m. y f. La Pcrfóna que 
tiene cuidado de la cárcel y de la cuftódia de 
lospreíbs que cftán en ella, que comunmente 
fe llama Alcaide de la cárcel. Lat. Cufias car* 
cerh. RECOP. lib.3.tit.4.1. 79. num. 58. Man
dámos , que. los dichos Carceleros guarden lo 
difpuefto en dicha ley. RIBAD. H . SanOi.Mar-
t'yrio de los 40. Martyr. Que fueíTen entrega
dos à Agalayo Carcelero, para que los tuvicflfe 
con buena guarda. PELLIC. Argén, part.a. fo!. 
•161. EHfa, poco atenta à fus lilbnjas, memo-
ríofa de los conféjos de la Carcelera, profíguió 
en fingir fn demencia. 

ÇARCHESIA, ò CARCHESIO. f. f. y m. Efpé-
cie de vafo ancho de boca y eftrecho por el 
medio , y con afas. Es voz Griega, y fe pro
nuncia la Cb7 como K. Lat. Carcbefium, it, 
BRAv.Benedi¿l. Cant, 2. 

Llsno's el nácar, la carchéña/ cuerno 
De liquóres de Candia y de Falirno, 

PANT. Rom. 1. 
Rieto à tu mefa redonda 
quanto ne£lar , quanto vino, 
en carchéfios Venecianos 
te firve tu catamito. 

¡CARCOA. f. f. Embarcación con remos , qué 
ufan los Indios , la qual parece 1er como una 
canoa grande. Lat. Lembuŝ  /'. ARGBNS. Maluc. 
l ib . i . fol. 6. Kavían mirado el naufragio y re
mando en una carcóa llegaron con la prefa cier
ta fobre los que apenas eftaban libres de él. 

CARGOLA. (Careóla) f. f. Liftón de madera 
delgado de mas de una vara de largo , que fe 
pone en los telires tendido en el fuelo y pen
diente por un lado de una cuerdecilla3 que vá 
à la vladera, en que eftá metido el urdiembre, 
la qual mueve con elpieelTcxédor basándo
la hacia el fnclo : y con efte movimiento fube 
y baxa la viadéra para mudarfe los hilos y pa
ra que paíTe texiendo la lanzadera. Lat. infa-
huh) orum* 

¡CARCOMA, f.-f. GufaniUomui pequeño , que 
roe y penetra la madéra , reduciéndola caíià 
polvo. Son muchas las diferencias que hai fe-
gun los árboles: y aun en las piedras dicen al
gunos que fe encuentran. Diferenciafe de la 
polilla en la figúra,y en que la polilla fe intro
duce folo en lo que es fuave:como la lana,&c. 
Díxofe Carcoma, porque come la carne fyn-
copada la voz en Car > como ft dixefle Carne 
coma. Lat. CoJfus> i.Tcrsdo, inis, GUEV. Epift. à 
Er. Juan de Benavides , pl. 83. L a madera que 
no Íe ahuma defentrañala la carcoma, el hierro 
que no fe trata cómefe del orín , y el pan que 
mucho fe añeja cúbrele el moho. RIEAD.F1. 
Sanct. Vid. de S. Epiphanio. De la excelente 
virtud nace la envidia, como el humo del fue
go, y del lefio la carcóms. 

CARCOMA. Se toma también vulgarmente por el 
mifmo polvo à que reduce el gufáno la.madé-
ra.Lat. Cañes, ei. 

pARcÓMA. Por translación fe llama el cuidado 
grande y continuo que alguno Tiene,el qual le 
Çpnfíiinç interiormente y à veces le poltra y 
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acab'á: lo que muchas veces fucle Kácec la en
vidia y otras pafsiones vehementes del ánimo, 
"hzX.Qura^qua quis exeditftr.Qvzw. Viüt. Solos 
los cuidados eftaban folícitos y vigüantes?he-< 
chos carcomas de los Reyes y Pdncipes.CERv. 
Quix.tom.2.cap.8.0 envidia! raíz de infinitos 
males, y carcoma de las virtudes, ESPIN. Bjm. 
fol. 30. 

O carcoma infernalyò envidia ciega, 
Rabio/o cáncer, que en el alma imprime 
Gotacoral ? que ai corazónfepegal 

CARCOMA. Metaphoricamente fe llama laperfó--
na ò cofa que poco à poco gafta , confiime , ' 
dcftruyelos bienes ò hacienda. Lar. Bonorum 
vel aherius rei exefor. NAVARRET . Conferv. 
Difc. 33. Las riquezas convidan à gallos ex-
cefsivos, y eftos à deleites, que como carcoma 
del valor.... vá royendo y debilitando el vi 
gor. Ov. Hift. Chil. pl.219. El exercito Realy " 
que íiempre ha fido defenfa y muro de aquel 
Reino, también ha fido polilla y carcoma para 
desfuílanciarlo. ESTER , pl.71. Viendo que me 
comían de polilla y que eran carcomas de mi' 
corta heréncia ? los dexé con la mícl en los 
labios. 

CARCOMA. En Germânia fignifica el Camino; 
Juan Hidalgo en fu Vocab.Lat.Kw. 

CARCOMER, v. a. Roer el gufano, llamado-
Carcoma, la madéra, dexándola al parecer fa-* 
na, y hueca por adentro, Lat. Exedere. BRAVS 
Benedid.Cant.3. 

Careóme, rafga, roye, defentraíía. 
CARCOMER.. Corifumir poco à poco la earne?gafH 

tarla y comerla infenfiblemente: como hacen 
el cáncer y algunos polvos fumameme acres 
y fuertes, y otros ciufticos , mixtos y confec
ciones hechas de propófito para efte efe£lo^ 
Lat. Exedere, 

CARCOMER . Metaphoricamente es ir confumien-: 
do y debilitando alguna cofa no material: co-! 
mo la falud, el fofsiego,&c. Lat. Exedere. VE-: 
K E G . Agon.pnnt^.cap.io. V cfto bafta quantp 
à la vanagloria , que careóme las buenas obras 
de los que bien han vivido. 

CARCOMERSE, v.r. Demas del fentido lite-: 
ral de padecer la madéra el efecto de la carco
ma , vale metaphoricamente confumirfe algu
no y afligirfe, movido de alguna pena que no 
puede explicar, ü de alguna pafsion: como có
lera ò envidia que le domina , fin poder ven* 
cerlas. LakDo/orf, pafsione, affeftitpungi, exedi-, 
diferuciari. TORR . Philofoph. lib.5. cap. 2. La 
gente ruin , quando oye bien de alguno, pé
lale de ello, y carcórmfe con envidia. QÜEV. 
Zahurd. Carcomiófe el hidalgo de oír eftas O H 
fas. 

CARCOMIDO, DA, part. paíT. del verbo Car-í 
córner en fus acepciones. Lat. Exefus, a, iim¿ 
GRAC . Mor. fol.153.Con eftasfeñales ,0 poi; 
mejor deckfiftolas ò cánceres, roído y careo-, 
mido Alcxandro, mató à Califtenes , Parme-: 
nion , y Philotas fus amigos. T E J A D . Leorf 
Prodig, Apolog. 6. Los dientes, aunque careo* 
midos, fon de acerada fierra para cortar , y la 
lengua de afpid para inficionar con veneno. 
Ov. Hift.Chil.pl. 398. Alargando la mano to-
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pó con un palo carcomido y fe entretenía en ía-í 
merle. C E R V . Viag. cap.8. 

L a envidia monftrm de naturaleza^ 
Maldit. iy carcomida ardiendo en fafia> 

fcCARCOMIENTO,TA. adj. Carcomido y con-
fumido con la edad. Es epitheto que fe dá al 
viejo ; pero de poco ò ningún ufo, aunque le 
trahe Covarr. en fuTheforo. 'LzX.Vetuftate de
tritus > exefus-, a7 uñí. 

CARDA, f. f. La cabeza de la hierba Cardencha, 
que tiene unas puas como de herízo , con las 
quales fe ablanda y fuavíza el paño facándole 
el peto. Lat. Strobili capitulam. L A G . Diofc. 
íib.3. cap. i i . Crece por todo el mundo cita 
planta, y no hai hombre que no la conozca, 
porque de fus herizadas cabezas ordinaria
mente fe hacen las cardas, 

CARDA.SC llama también una tabla de una quar
ta de ancho, y media vara de largo, con unas 
púas de hierro largas y derechas , clavadas en 
ella, que íirve , y de que ufan los Peláires pa
ra fuavizar la lana. Lat. PeBen ferrem bamatus 
RECOP . lib.7. tit. 13.1. 10. Otroíl mando que 
^ c a r d a s de emborrar las dichas lanas fean 
de marco de una quarta de vara, menos dos 
dedos de ancho. 

CARDA. Efpécie de embarcación femejante à la 
galeota. En efte fentído es voz antiquada. 
DOCTR.DB CAB.lib.i. tit.8.fol.33. E dicenles 
nombres , porque fean conofeidos: afsi como 
caracócs,è bucos^è cardas è tacas?è leños,é ha-
lóques, è barcas. 

CARDA . Mctaphoricamentevale reprehenfiort 
fuerte y eñeáz, que fe dá à uno , para que fe 
emiendede aígun vício 7 ò cofa mala que exe
cuta : y afsi fe dice, Le dió una carda , Llevó 
una carda;Meréce una carda,&c. Lat. Grauior 

afpârior objurgatio. QUEV, Muf.6. Rom.82. 
E l tiempeciílo que v i ó 
en grab crédito las danzas^ 
pues viene, toma, y qué hace 
para darles una carda. 

Gente deIzcarda , ò Los de la carda. Demás de 
íignificar los Peláires que exercen el oficio de 
cardar la lana y los paños , metaphoricamcn-
te fe dice de los que fon de una quadrilia de 
valentones, rufianes , ò que tienen otro modo 
de vída malo y viciofo. Lat. Congerrones.BaU-
trones. Pic. JUST . foi. 236. Mientras mas me 
enfadaba yo , mas fe defenfadaban conmigo 
los de la carda. EsxEB.pl.ytf. Huyó ingente de la 
carda , y yo en manguardia de todos. 

CARDADOR, f. m. El oficial que limpia y fua-
viza la lana con la carda. Lat. Carptor, C a r m i -
nator. Rtcop.lib.y. tit.13.1.14. Otrofimando 
que los cardadores carden bien las lanas que les 
fueren dadas à cardar. COLMEN . Hift. Segob. 
cap.38.§,i. Dixeron fer cardadores, que de Sa
lamanca havían venido à trabajar à Segobia. 

.CARDADURA, f.f. La obra y acción de car
dar la lana. Trahe efta voz Nebrixa en fu Vo
cabulario. Lat. larminatio. 

CARDAMOMO, f. m. Hierba de un codo de 
alto, que fuele crecer haíta tres quartas, y 
echa un tallo muí delgado, del qual penden 
las vainillasjque tienen cierto número de gra,-. 
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hos del tamaño de un piñón : la corteza es 

• blanca , y los granos cenicientos > olorofos y; 
acres al gufto. Lagúna dice que ordinariamen
te fe mueílran en las Boticas tres géneros de 
Cardamomo, que t i llama en Caílciíano Gr*r 
na del paraífo , que íc diferencian en la color, 
y el tamaño 7 aunque Eufebio dice que fon 
dos. Es voz Ladna Cardamowym. L A G . Diofc. 
lib. i . cap. 5. El qual me dixo que cita grana 
del paraífo era el Cardamomo hortenfe : y que 
la orra llamada Cardamomo menor , fe tenía 
por el falváge. ARGENS. Maluc. lib.2. foi.85. 

. De allí vienen chamelotes de Feríia , broca
dos , marfil, ruibarbo j cardamomo, cañafifto-
la, &c. 

CARDANTE, f. m. El que es de la carda , ò ei 
guapetón y perdido» que vive en quadrilia de 
gente ociofa y mal entretenida. Es voz jocofa 
è inventada. Lat. Congerro, onis. Pie. JusT.fol. 
230, Y en compañía de una abominable vie
ja y unos galeotados cardantes palfaífc por ios 
mares del azéite. 

CARDAR, v. a. Limpiar la lana, y raftrillarla: 
Yiene del Latino Carminare, que fignifica efto 
mifmo. RECOP . lib.7.^,13. l . i 3. Y fi hallaren 
no ejlar bien cardadas las dichas lanas, las tor
nen à hacer cardar à los dichos cardadores. 
GRAC . Mor. fol. 276. Coedimo fué el primer 
cardador , y el que enfeñó à cardar ia lana. 
GONG . Rom. burl.10. 

Compone romances, 
que cantan y efl'iman 
los que cardan pañoSy 

y ovejas efquíian. 

CARDARLA LANA. Mctaphoricamente esquirar 
poco à poco à uno lo que tiene , yá fea la ha
cienda, ó yá orra cofa que police. Lat. Pecunia 
al'tquem emungere. 

CARDAR LA LANA.Por translación. Dar de palos, 
ò maltratar con golpes auno, hiriéndole, u 

. ofendiéndole gravemente. Lat. Alicujas hume
ros fu fíe commitigare. 

Unos tienen la fama^ otros cardan la lana. Refr. 
que enféña que muchas veces fe fuelen atri
buir à unos los vicios , y delitos que otros co-. 
meten, y faben encubrir. Lat. 

Fama, laborat aliquis j alius at rebus 
Urgetur ipjss ; tamen tacetfama. 

E S T E B . pl. 259. Tenía yo ¡afama de fer fu ga
lán j y otros cardaban l.i {¿na. 

CARDADO , DA. part.paíT. del verbo Cardar 
en fus acepciones. Lat. Carminatus , a , umm 
PRAGM. DE TASS . año i68o..fol.4. La vara de 
xerguillas cardadas de colores à cinco reales. 
CERV . Quix. tom.2.cap.i4. Qué martas cebe
llinas , ó qué copos de algodón cardado pone 
en las talegas para no quedar molidos los caf-
cos? 

CARDENAL, f. m. La Perfóna Eclefiáftica im
mediata en dignidad al Sumo Pontífice, para 
que le firva de Confejéro en las matérias gra
ves de ia Iglcíia , y à quien pertenece, como 
miembro del Sacro y Supremo Coleg)o,hacer 
las elecciones de los Papas. Anda vellido de 
colorado , fiendo Edefiáfúco, feculár ò regu
lar; y fi es lUligioíb; del color de fu Religion, 

ex* 
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excepto la bkreta y íbmbrétó, qué fori coIõ-J 
rados y comunes à todos. Su origen viene de 
los Presbyteros Curas de las Igléíias principa
les antiguas de Roma 3 que para diferenciarlas 
de otras menores fe llamaron Cardinales, y 
los Curas Cardenales. Covarr.y otros Tienten 

' haverfe afsi llamado de la voz Latina Cardi -
' nes. Lat. Cardinalis. Purpuratus Ecclejía p r i n 

ceps. FR. L . TOE GRAN. Trat.de la Orac.part.i. 
trat.6. §.2. Por honra própria tienen los deu
dos vér un deudo hecho Ctrdenál ò Papa. SÍ-
GUENZ. Vid. deS. Gcron. lib. 3. dife. tf. Afsi 
queda la dignidad y oficio de Cardenal con 
no pequeña gloria > y con un noble refpéto 
autorizada por haver fido San Geronymo 
GaráífM/. MARIAN. Hift. Eip. lib. 30. cap.i. El 
Papa à fu partida mandó que todos los Carden 
nâles le figuieíTen. 

¡CARDÍSN AL . Se; llama también la feñal que dexá 
el golpe que Te dá en alguna parte del cuerpo, 
que como no puede falir la fangre fe cuaja 
dentro del cútis , y forma aquel color cárde
no; por lo qual fe llamó Cai'dcnál. Lat. L ivor . 
Vibex, eis* LAG , Diofc.Hb.1-cap.i4i. Las nue
ces frefeas aplicadas quitan los cardenales del 
cuerpo. M.ARM.Defcripc.tom.i. fol.63. Andan 
como efpantados llenos de cardenales, defcala-
brados y arañados. Q u E V . Mundopor de den
tro. Eftos cardenales del roftro, eftos golpes y 
coces me dan en llegando, porque vinCjy por
que me vaya. 

CARDEN AJ . Páxaro ò ave pequeña , del tamaño 
del tordo. En la cabeza tiene las plumas de 
color obfeúro y negro , y lo demás del cuer
po cubierto de plumas roxas , por lo que fe le 
dió el nombre de Cardenal. El canto es fuave, 
aunque algo fuerte, como el del Malvís. Lar. 
Purpura tUi pajjer. 

CARDENALES DE SANTIAGO. Son fíete Canóni
gos de la Santa Iglcíla Metropolitana de San
tiago, que tienen efte título, con algunas pre
eminencias de que no gozan los otros Canóni
gos^ entre ellas la de fer los únicos que dicen 
Miflá en el Altar del Santo Apoftol. Su origen 
(fegun la común opinion de los Hiftoriadóres) 
fué en tiempo del Arzobifpo Don Diego GeJ-
mirez , üendo Pontífice Pafcual I I . Lat. Com-
'poftelUndt Ecclefia preeminente dignitate fulgen
tes canonici. MARIAN. Hift. Efp. lib. 10. cap. 6, 
Demás de efto con nueva Bula concedió, que 
en Santiago huviefíe, como arriba íè díxojfie*-
te Canónigos Cardenales, à imitación de la 
Igléfia Romana., 

El pobre y el Cardenal todos van por un igual. 
Refr.que enféña, que aunque la dignidad dif-
tinga .los HombreSj la muerte los hace à todos 
iguales. Lat. 

Pallida mors (Squopulfat pede 
Pauperum tabernas, regumq/ue turres : 

Vcl 
'Mortis vias aqualiter teritnt canSii, 
E t purpuratus ipfe prtful & pauper. 

'CARDENALATO, f.m. La dignidad de Car
denal. Es tomado del Latino CardinalatusXtt , 
Emnent i f s imâ Ecclejia dignitas. SIGUENZ. Vid. 
!deS.Gaon.nb4.cap.($,Nik gran prívaAza 

C A R 
Se D'amafoj ni el Cardenaláto de Romanen que 
de todos era mirado, le hizo torcer la vifta del 
blanco de íu fanto propófito .FuENM. S.Pio V. 
fol.11. Envióle mula, maza, y ropas, insignias 
del Cdí'^í3j/ííío.CoLMEN.Efcrit.Segob.pí.702. 
Amede'o renunció el Pontificado y nueftro 
Segobiano el Cardenalato. 

CARDENALAZGO. f. m. Lo mifmo que Car
denalato en terminación Efpañola antigua. 
V I L L M Z . Cbron. deV R. D. Al . el Oncen. cap. 
82.A poco tiempo el Antipapa vino à Aviñón, 
y los que eran Cardenales remitieron el Car-
denahzgo y fincaron en fu Orden, como antes 
citaban. 

CARDENALICIO, CIA. adj. Lo que pertene
ce ò es próprio del Cardenal : como Habito 
Cardenalicio, Dignidad Cardenalicia. BAREN, 
Guerr, de Franc, lib.4. pl.94. Inflando el Pon-: 
tlficc por medio del Obifpo de Cheneda,fu 
Nuncio en Francia, que dexaffc el Hábito 
Cardenalicio y los bienes Eclefiafticos que pof-
feía. ALCAZ . Chron. tom. 2. pl. 360. Viendo 
arraftrarpor el polvo la falda de la Púrpura 
Cardenalicia , dexando divenir al Legido , le
vantó del fuelofu extremidad. GONG. Canc.j 
Heroic.2. 

Goza U dignidad Cardenalicia, 
Unos dias clavéI, otros viola. 

CARDENCHA, f. f. Hierba que produce un ta
llo alto, lleno de efpínas, las hojas largas y ef-
pinófas, femejantcs à las de la lechuga, que 
de dos en dos abrazan el tallo por las juntú-
ras, formando un cóncavo, donde fe recoge la 
lluvia y rocíos. Encima del tallo echa una ca
beza con efpínas feme jante al hcrízOjCon qua
tro ò feis púas largas , que falen arqueadas de 
la cima. Hai dos efpécies , una domefiiea , y 
otra fylveftre. Viene del nombre Carda, y la 
cabeza defpues de feca ÍIrve para alifar ios pa-
ños .Lzt .Labrum veneris. LAG.Diofc.Iib.3. cap. 
11. Hállanfe dos efpécies de la cardencha, una 
doméftica y otra falváge. 

CARDENCHA . Por femejanza fe llama la carda 
que fe hace de hierro, y de que ufan los Pe
laires para cardar la lana. Lat. Pc&en férreas 
hamatus. 

CARDENICO, CA. adj. dimin. de Cardeno.La' 
cofa que tiene el color mui claro y azulado. 
Lat. Cyánmíy a, um. GoNG.Letr. SacE.2. 

Toma , toma el caramillo, 
y vén cantando trás mi, 
por aqu i , mas ay, por allí 
«íifíí/cardeníco alhelí. 

CARDENILLO, f. m. El hollín del cobré, que; 
uno fe cria en las minas y fe llama natural, y, 
otro fe hace con artificio , echando el cobre 
en vinagre ò la caica medio aceda. De uno y 
orro habla largamente Diofcórídes, lib.5.cap. 
50. y 51* Llamóle afsi de la color cárdena o 
azulada que úen.c.'Lax.ts£rugojó/siIis,y el artifi-: 
cial tarugo faéíitia.V'KAGu.D'í TASs.año 1680.' 
fol.17.Cada libra de cardenillo no pueda paíTat 
de diez reales.ARGENs.Maluc.lib.5.fol.2oo. A' 
imitación de los Mahometanos , cuya fefta fi-: 
guen,fe labran con fuego y cardenillo las caras.' 

ÇAK.D5N-ILLO, Entre los Pintóles fe llama el co-
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lór verde hermòíò , efpecialmentc cl Tacado 
del hollín del cobre con los vapores dei vina-
grer Lat. zALneum viriàe aut cuprcum. PAI.OM. 
Muf.Pici- lib.5. cap.4. 1. Otros colores hai 
que fe fuelen gaftar al óUo;como fon, el efpaí-
to , la gutiambar, el azarcón , el cardenillo , el 
azul fino y azul verde. C A N C . Rom.à una vie
ja que fe afeitaba: 

Pero pajfémos à Clori, 
que J i Utos fuere fervido, 
un verás fe t'fiará dando, 
hafta con el cardenillo. 

C A R D E N I L L O . Entre los Plateros fe llama el 
que hacen artificialmente > echando el cobre 
con orines de muchachos en lugar de vinagre, 
el qual firve para dar color al oro, y íbldarlc. 
Llámanle también Santerna, y otros Chryfo-
còh.LaZ.Chryfocolla aurarh. LAG.Diofc. lib.5. 
cap. 51. Aquel artificial cardenillo, que fuelen 
preparar los Plateros , es de algunos llamado 
Santerna. 

CARDENO, NA. ad;. El color morado: como 
el del lirio. Lat. Lividusyay uw. P A R T I D . 2. tit. 
21.1.18. Pañosde colores eftablefeieron los 
antiguos que traxeíTen veílidos los Caballeros 
nobles , mientra que fueífen mancebos , afsi 
como bermejos, è jaldes , è verdes è cardénos. 

. OcAMP.Chron.lib.4. cap.3. También fe teñían 
de color cárdena con el zumo de cierta hier
ba, que llamaban Glafto. M . AVIL . tvat. Oye 
hija, cap. 112. Mirad à cfte hombre ber
mejo de las bofetadas que recientes le han 
dado, cárdeno de las que rato há y en la noche 
paífada le dieron. SAAV. Coron. Goth. tom. 1. 
Año 5 2ç. Las que en mis veíHdúras Reales 
Ibn flordelifes doradas, fon en mi cuerpo ¿-ir-
denos lirios. 

CARDIACA, f. f. Hierba qüeTe parece algo à la 
hortíga, la quai produce las hojas crefpas, ve-
llofas y hendidas al rededór.LAG.Diofc.lib.4. 
cap. 95. Parécefe algo à la hortíga una hierba 
que vulgarmente fe dice cardíaca. 

CARDIACO, CA. adj.Lo que pertenece ò pen
de del corazón: como Pafsion cardíaca , Me
dicamentos cardíacos. Es voz del Griego Car~ 
d ia , que fignííica Corazón , y ufada entre los 
Medicos. ÜzX.Cardiacus, 

CARDILLEJO. f. m. dim. de Cardillo. El car
dillo pequeño. L A G . Diofc. lib. 3. cap. 5. Del 
qual pendían cinco cardillêjos> mui juntos en fu 
nacimiento. 

CARDILLO, f. m. Cierto género de cardos,que 
fe cogen en el campo y nacen por lo regular 
cntre los barbechos: los unos fon áfperos y íir~ 
ven para purgar y dar verde à las béftias, y los 
otros fon blandos y tiernos y fe echan en la 
olía quitándoles las efpínasy dexando foío las 
venas de enmedio. Lat. Carduus. LAG.Diofc. 
lib. 1. cap. 87. Afpcrocomo un cardillo y cu
bierto de meniido vello. 

C A R D I L L O . DiceCovarr. fe llama el efcardillo, 
que fe hace creer à los niños que cuenta todo 
lo que hacen. 

CARDINAL, adj. de una terminación. Princi
pal , fundamental y primero. Es voz tomada 
del Latino Çardimlif * que figniêca efto mifr 

G A R 
fe mo. SVGUEÑZ. Vid. de S. Gerón. lib. 3. dííc.:6m 

Finalmente concluye à efte propólito Celió' 
Rodigino, que qualquiera cofa que es primera 
y tiene principado entre otras fe puede llamar 
Cardinal. 

C A R D I N A L E S . Llaman los Aftrologos à los íig-* 
nos Aries , Cáncer, Libra y Capricornio , poc 
tener fu principio en los quatro puntos cardie 
nales del Zodíaco , en quienes citando el Sol 
dá principio à los quatro quartos del año.. 
Toíc.tom.^. pi. 399. 

¿Vientos cardinales. Se llaman los quatro vientos 
generales, que nacen de los quatro puntos del 
Horizonte, nombrados Oriental, Occidental, 
Meridional y Septentrional. Lãt.Principes ven* 
ti. SiGUÉNz.Vid.de S.Geron.lÍb.3.difc.5.A los 
quatro principales vientos los llaman también 
Cardinales, 

¡Virtudes Cardinales. Son, la Prudencia, Juftída, 
Fortaleza y Templanza,por fer el fundamento 
fobre que eftríba la regla moral de las coftum^ 
bres.Lat.C¿?r¿¿/Ww virtutes. pALAF.Hift.R.Sa-
grad. lib.2. Como la Fé es cabeza de todas las 
Virtudes Theoiogáles, y la que nos endereza à 
las Cardinales^ guia en las Moralcs^es la leal
tad en lo politico madre de todas las virmdes 
del vafiailo. TORR . Philofoph. lib. 7. cap. 1. 
Eftas quatro Virtúdes fe llaman Principales ò 
Cardinálesy fegun Santo Thomás, porque en
tre las humanas fon las que mas ordenan 
componen el corazón. 

CARDINE. f. m. Lo mifmo que Quicio. Es voz 
tomada de la Latina \,ardo,inis. Si GUENZ . Vid. 
de S. Geron. lib. 3. dife. 6. Era como un folo 
cárdine o quicio íobre que fe meneaba y car
gaba todo. 

CARDINES . Se llaman también los puntos òpo-
los/obre cuyos exes fe mueven los Orbes.Lat. 
Cardoyinis. V1 LLAMED.Ob.Poet. fol.222. 

Lafér'ie defunirpuede confiante 
De los etbéreos cardines, que elpefo 
Soltaron de los globos de diamantes. 

CARDÍTA. f. f. dimin. de Carda efpécie de 
embarcación. La carda pequeña. Es voz zwxi-
quada.Lat.ATáíyifa/^rf-. DOCTR. DE CAB . lib. i . 
tit. 8, foi. 34. A eftas llaman galeas grandes è 
menores, à que dicen galeotas è cardjtas. 

CARDIZAL. (Cardizal) Cm. t i fulo donde na
cen muchos cardos y otras hierbas inútiles. 
Viene del nombre Cardo. Lat. Locus cardais 
confitus, 

CARDO, f.m. Plantão legumbre mui conoci
da, que nace frequentemente en los campos,y 
fe cultiva en las huertas.Tiene las hojas feme-
jantes alas del Chameleon, y en parte alas ¡;: 
de la blanca eípína i pero mas negras y mas V.. 
grucífas. Su tallo , que comunmente fe llama \ 
penca , es mui poblado, y encima de él nace 
una cabeza efpinófa , que fe llama Alcachofa» 
El cardo aporcado tiene el color blanco y ro-: 
xo,y es comida mui fabrófa, afsi cocido,como. 
crudo,y también íirve para algunos remedios. 
Regularmente,- quando fe habla de cardo , fia' 
añadirle adjetivo que le diftinga , fe entiende: 
el aporcado y.dulce. Lat.CdnJaflíXAG.Diofc, 
lib. 3. cap. 14. Dado que fe hallan mucha? cf-
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páctcs de cardosytoàzvu quando afefblutameri- -
te decimos Cardo , fe debe fiempre encender 

. aquel familiar y fabrofo?euyas pencas folemos 
. ordinariamente comer con fal y pimienta. 

FoNSECi'Vid. de Chrift. tom^. pl . iél/Êl que 
. alcanzad arce de la.Àgricuitto,. no reprueba 
• ia tierra llena -de cardos, ni el monte lleno de 

breñas , porque fabe que defmóntado dará 
; fruto.PELLIC . Argcíi.parr.^fol.94. Sonco-
. mocicardo , que en el mas cfpinòíb campo 

frudifica. 
¡CARDO BORRIQUEÍÍO. El que comen regular-

mente las béftias.Daíe efte epithéto ordinaria
mente à los cardos grajides íylvefi:res¿ Lar. 

. Carduus agreftis. 
PARDO CORREDOR. El pequéño que echa un ta-

. lio en alto, de que falen otros , formando una 
copa como arbolillo frondoíb, y en cada uno 

. echa un botón , que arroja una flor azul, la 
qual con las púas que tiene al rededor parece 
una eftrella. Su raíz es medicinal, y chupada 

- hace echar las piedras. Lat. Eryngion, /V. B r y n -
gty es. LAG - Diofc. lib. 5. cap. 54. Socorrenà 

. todos los mordidos de aquellas fieras, que 
arrojan de sí ponzoña las raíces del cardo 
corredor y del ariftolóchia. 

,CARDO LECHERO . Cierta eípécie de cardo íyl-
i ve/ice llamado por otro nombre Cardo San

to, ò Efpína blanca. Es planta mui útil para 
muchas .enfermedades. Lat. Acanthus, /. L A G . . 
Diofc. lib.5. cap. 12. Aquella efpécic de cardo 

: falváge , que tiene diferenciadas fus hojas con 
unas manchas mui grandes,dicho comufimen-
te Cardo lechero en Caftilla. 

CARDO HUSO. Efpécie de cardo , que fegunLa
guna jlib.3. cap.101, es el cárthamò fylveÜre, 

- ene en Latin fe llama Fufus agreftis , porque 
. antiguamente hacían las mugéres los hufos de 

fus tofeos ramos , de donde le quedó el nom
bre. Lat. dtraftilis. FRAG . Natur. de los fímp. 
fol.537. ^Á.cardohíifo\\dsrixào AtractiUs, como 
fea amargo , es cofa ciara fer caliente yfeco. 

CARDO SANTO. Hierba que lleva los tallos algo 
roxos, débiles , frondofos , y no lifos , que fe 

. inclinan y doblan hacia la tierra ,* y tienen 
•como un codo de alto , y en lo mas elevado 
lleva unas cabecillas envueltas entre las ho-

- jas, que feriécen en una como cfcobilla de ef-
pínas , y en medio de ellas una flor pequena 

. pajiza. Tiene xnui buen olor, y es hierba uti-
lífsima en la Medicina , haviéndola dado fij 

• virtud el nombre de Cardo Santo, ò bendito. 
Laguna dice es la fegunda efpécie. de Cártha-

- mo agrefte , mas áfpera, y mas efpinófa que la 
primera. Lat. Carduus BenediSius. LAG . Diofc. 
lib.^.cap.ioi. Y otcamasáfperay masefpinó-
£a, que comunmente tiene Çardo Santo, y C a r -

: duus BemdiBus por nombre. 
CARDO, DA. adj. Malicrofo, bellaco, pícaro,maí-

intcncionadoy ruin. Es voz inventada y vul
gar , de que ufó Quevedo, aludiendo à los que 
ct vulgo llama Gente de la carda. Lat. Setbdo-
ksya ,um. QUEV. Fort. En eíio eftaban las ra
toneras vivas, arrebozando de cláufuías ¿uíH-
ficadas las mtenciones cardas, quando los co
gió de medio à-medio la hora. 

C A R 
No pida$ cerezas al cardo. Refr. contra los que 

pretenden facar fruto de las cofas que no piie-
-den darle'jgaftando el tiempo inutilmente.Lat. 

A carduo cerajfa prudens neexpste. 
Sacadlo de entre-los csrdos, facaroslo hemos de 

éntrelas manos..Refr. que reprehende à los 
que fe utilizan con el trabajo ajeno, y fe va
len dél maliciofamente , defraudando con cn-
gáño à los que con fu diligencia, fudór y cui
dado han procurado confeguir lo que defea-

. ban. Lat. 
Sisimpiger tumejfor7 & nospojlmodum 
Villemus hoc de wanibut impigre tuU. 

CARDON, f. m. aum.de Cardo. El cardo gran
de y ponípofo, que nace en los campos. Lat. 
Carduus agrefiis procer tor, .LAG , Diofc. lib. 3. 
cap. 14. Y procede tan adelante la cofa , que 
aun los manjares próprios de los aínos , quie-

. rodecir los cardones, fe ufurpan. ACOST. Hift. 
Ind. lib^.cap. 23. Hai cardones ò tunalesfyl-
veftres, y eftos, ó no dán fruta, ó es mui efpi* 
nófa y fin provecho. 

CARDUCHA, f. f. La carda grucífa de hierro. 
, Trahe efta vozCovarr. en'la palabra Carda. 

Lat. Peóien fsrreus graniior. 
CARDUZA, f. f. La carda de madera con púas 

de hierro, de que ufan los Pelaires para alifar 
los paños. Lat. PeSien. Rtcop. lib.y.tic^.l.S. 
Las carduzas tengan de marco una quarta 

"¿e vara en ancho, y media vara en largo eí* 
. cáfa. 

CARDUZADOR, f. m. El oficial que carduza 
las lanas y los paños. Lat. Carminator. 

CARBUZADOU- En Germânia el que anda à la 
huíina de la ropa que hurtan los ladrónesjpor 

. lo.quefele puede pegar.Lat^»¿ao/a'f & j i m u ~ 
laias Utrumulus. Qp^v. Muf.5, Xac.y. 

Andaba de mafia muerta^ 
aturdido ds facciones, 
wn fotaniilay mantêOy 
el carduzador Onofre. 

CARDUZAR, v. a. Pulir y alifar las lanas con 
la carda, y lo mifmo que Cardar. Es formado 
de la voz Cardúza.Lat.Pf^írf. Carminare. RÉ-
cop.Üb.y. tit.13.1.8. Sean obligados à cardu
zar las lanas, por raaaéra que fean bien cardu
zadas. 

CARDUZAR. Metaphoncamentc fignifíca ara
ñar fuertemente. Es voz jocófa è inventa
da. Lat. Vnguibus exarare. QUEV. Orland. 
Cant.. 2. 

Se de/pizcan ,fe hunden, y fe rajan 
Se carduzan, fe abruman, y fe trillan. 

CARDUZADO, DA. part. paíT. Lo mifmo .que 
Catdado , ò alifadò con la carda. Lat. C a r m i -
natus. RECOP . lib.y. tit.17.1.2. Y la trama fea 
de la mifnn fuerte en rama, color y lana em
borrizado y carduzado en feco. 

CAREAR, Y . a.. Poner una perfóna cara à cara 
con otra, y confrontarlas : como hacen los 
Jueces, para averiguar la verdad entre dos 

. que eftán difeordes. Es voz forenfe , y forma
da del nombre Cara. Lat. Reum cum complice 
deliSii compone re. vel Reo aliquem pro tefiimon'to 
âiElurum producere, coram objicere. RECOP.lib.Z* 

.. tit.5.1.57. Y fi vieren que cumple, los careen 
unos 
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unos con otros. F O N S E C Vkl.dc CHriff.1:0111.4: 
pl.275?. Como eL'Corredór que caréa los ne
gociantes, y à cada uno vende el contrato por 
venturofo: afsi Dios caréa al rico y al pobre, y 
avifa al rico que por cite camino aflegura fu 
hacienda. 

.CAREAR . Vale también cotejar , confrontar , y 
comparar una cofa con otra , para conocer , y 
diftinguir la diferencia, u diíláncia que hai en
tre ias d©s. Lzv.ã l iqzi id cum alia re confirme• ̂ com
parare. HOR-TENS. Adv. y Quar. fol. 65. Si le 
cxreãjfemoi con otro memorial que dexó Jo-
feph. Ov.Hift. Chil. pl. 159. La (decencia) 
de cite Obifpado puede carear/e con las ma
yores de las Indias. 

CAREARSE, v. r. Además del fentído literal de 
verfe los unos à los otros cara à cara , fe halla 
ufado algunas veces por mover, y volver la 
cara de imaparte àotra, para reconocer, y 
mirar alguna cofa. Lat. Vultum quocttmque cen-
vertere. BAREN , Adic.à,Marian.ano 1661.Ca
rearon/e entrambos exércitos, y diefe la bata
lla de poder à poder. BRAV. Benedid. Cant.5. 

Que como pueflo en peligro/o eflãdo 
A todas partes vuehe,) / fe cajea. 

CAREADO, DA. part. paff. del verbo Carear 
en fas acepciones. Lat. Coram objeBus, tompofí-
tus, a, um. MANER. Prefac. §.12. Careadas con 
la broza, fon las ñores mas viftofas. C O R N E J . 
Chron. lib. 1. cap. 34. Porque íiemprc ferán -
pocos ? careados con lo ínfimo de la providen
cia. BAREN , Guerr. de Franc: lib.4. pl.97. Y íi 
bien al principio fe dió poco crédito à efte 
delinquente, con todo eíTo careado con los que 
nombraba por cómplices, de fuerte los hizo 
turbar con preguntas improvifas, que el Rey 
concibió grandes fofpechas. 

C A R E C E R , v. n. Tener falta de alguna cofa 
que fe necefsita, defea5 ò fe ha pofícido antes. 
¡Viene del Latino Carere. Efte verbo íiemprc 
fe ufa con la partícula de , y tiene la anomalía 
de los acabados en ecer , que reciben z en los 
prefentes : como Yo carezco,&c. Lat. Careret 
COM END. fob. las 300. fol.io. Ningún princi
pal Efcritór leemos que baya carecido de de-
traítóres. ROA, Eftad. cap. 27. Abrafanfe los 
condenados en faego, fin alivio, íin efperanza 
de remiísion carécen, y carecerán de la vifta de 
Dios. COLOM . Guerr. deFland. lib. 6. Eh el 
cafo prefente no fe podrá efeoger refolucion 
que carezca de inconvenientes. 

No carecer alguna cofa de myítério. Phrafe con 
que fe dá à entender que la acción ò refolu
cion tomada y executada, en que al parecer 
no fe conoce, y manifiefta la cáufa y motivo, 
le tiene oculto para haverfe hecho. Lat. Non 
fine myfterio quid fieri. Myflerio non vacare. 
C E R V . Quix.tom.i. cap.45. Medoi à enten
der que no carece de myjiério el porfiar una co
fa tan contraria de lo que nos mueftra la mif-
ma verdad. 

CARECIENTE, part. aft. El que padece ,ò tie
ne necefsidad de alguna cofa.No tiene yd ufo* 
Lat. Carens. CHRON. DEL R. DON JUAN EL IL 
año 5 3. cap. x 30. Por palabras mui deshonef. 
tas v muí carecientes de toda vergüenza y re-

fom.If: . - •• -
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. Vé'rencía. PuTcHift- del Gran Capitán, fol.¿. 

Otros prenofticandò juicios, que en cafos ta
les el pueblo, careciente de la verdad, fueie 
echar. 

CARENA, f. f. La parte del buque de Ja nave 
que entra debaxo del agua. Covarr. la llama 
Vientre de la nave. Viene de la voz Latina 
Car ina , <£* P E L L I C . Argén, part.2. fol.2. Se fia
ron al arena, facando de la carena infelice las 
defconfoladas reliquias. RTJF. Auftr.Cant.i^. 

Tá en cada puerta la carena untada 
Dehaxo de las ondas affegúra. 

CARENA . Se.llama también el reparo que fe ha^ 
ce en los navios, quitándoles la carcoma , y. 
tapando , y calafeteando lòs agujeros y grie
tas con eftópa y brea , para que no reciban 
agua, y puedan navegar. Lat. Uavis reparation 
infiauratio. RECOP. DE IND . lib.9. tit. 28.1.19. 
Mandamos que los calafátes>haviendo comen
zado à dar çaréna à una náo debaxo de precio, 
no le puedan alterar hafta que la nao cfté fue
ra de carena. ARGENS . Maluc. Kb. 5. foi. 202. 
Allí invernaron, y dieron carêna á los navios. 

ÇAREN A.Setomabaea lo antiguo porquarenténa: 
y afsi fe llamaba la penitencia que fe daba por 
quarenta dias de ayuno à pan y agua. Lat. l e -
junium ad quadraginta dies folopane O1 aqua pro-
traBum. ROA. Eftad. cap. 35. A culpas graves 
fe imponían graves penitencias, como ayunos 
por 40. diasà pan y agua : Efta penitencia fe 
llamaba Carena , corrompido el vocablo de 
quarentena. 

Dar carena. Además del fentido literal de care-
nar-y reparar las naves : por metaphora vale 
dar que padecer y exercitarfe en obras de 
penitencia. \^2X.Pmnitentiam imponere ad corpo
ris ??2í?rí//Ç,f12í/í3Kíff2.RoA,Eftad.cap.35.De don
de nofotros folemos decir, Dar carena: efto es, 
dar que padecer. 

CARENAR, v. a. Quitar la broma al navio, y. 
tapar los agujeros y junturas, para que no re
ciba agua,y pueda feguramente navegar. Vie
ne del Latino Carinare. Lat. Naves reficere , re
parare , ceromate oblinere. RECOP. DE lND.lib.5), 
tit. 3 2.1*4, En el parage de Borrego hai agua 
y fondo competente para que los galeones de 
la carrera puedan fubir íin riefgo à carenar fe ,y 

• apreftarfe. GRAC . Mor.£01.133. Se excufó di
ciendo que tenía necefsidad de carenar fus na-

• víos y galeras. 
CARENADO , DA. part. paíT. Lo que eftá re

corrido y calafeteado en la forma dicha. Lat. ' 
Rep aratus, ce rom ate oblitus , a , RECOP. D E 
IND . lib.9. tit.32. i.4. Para la falida de la arma
da defpues de carenada, no tiene dificultad el 
baxar à Sanlucar. 

CARENCIA, f. f. Falta ò privación de alguna 
cofa. Lat. Caju/vis rei defectus, inopia , indigen-
tia. T E J A D . LeonProdig. Apolog.34. 

hlámafe privación m a carencia 
De forma^n el c a p ã z y apto fugêto? 
T aunque de calidad tiene apariencia 
Serlo publica , y nada es en efíto* 

CAREO, f. m. El efedo de carear, ò cotejar una 
cofa-con otra, u ponerla en frente de ella.Lat. 
GollatiQ* Coff?p<W4íw¿|íusEMB.Philof. curiofa. 

Y a Kb. 
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lib.5.cap.27* De lo dkho conftàrála poca «o-
ticia, y experiência que de .ella piedra alcan
zaron los Antiguos* ni conocieron Usonvcr-

• fion de"íusPolos., melrefpedo y caré&à ios 
• extremos de la meridional. ' • 

CARERO,-RA. adj. La perfóna que vende ca
ras las cofas, ò el que lleva àmm fubído pre
cio por ios deréchos-que ie tocan de aquello 
que execúta. Lat. Quinarò vendita CERv.Perfil. 
lib.3. cap.8. Que yá fabeis que eítos cafórios 
hechos à hurtadillas 5 por la mayor parre p a 
raron en mal, y dán de comer à los de la Ai> 

. diéncia clerical,-que es mui f ^ r * . Pic* JUST. 
£01.40. Mi bifàvuelo era maícarérò,y aun-mas 
carero, porque era carífsimo. 

CARESCIENTE. part. act. Lo mifmo que Ca
reciente. Veafe. Lat. Privatus. SpoUatus7a, um. 
T O S T . fob. Eufcb. cap. %6. E anfi fincaffe para 
fiempre condenada à fer carefeiente de los be
neficios de Ccres. 

CARESTIA. f.f. Falta y penúria de alguna co
fa : y por antonomáfia fe entiende del trigo y 
granos para el fuftento humano , en fuerza de 
lo q u a l q u a n d o fe dice Careñía íin otro adita
mento , fe fignifica la del pan, Vienedel Lati
no Caritas. Lat. ReifrumentarU difficult as ¡pe
nuria, inopia. RECOP. l i b . 7. tit .7.1. 23. De lo 
qual fe havia feguido grande daño y notable 
carcflía-Az lascarneSjlanaSj&C.SAAV .Empr^^. 
Como procurará la abundância el Miniftro 
<jue tiene fus logros en la carejliai TORR . Phi-
lof. l ib . 2. c a p . 2. En tiempo de hambre y ca-
refiU todo pan es bueno. 

CARESTÍA. El ílibído precio de las-coíás, moti
vado de la falta de ellas. Lat. Rerum venalium 
caritas. CHRON. GEN . f o l . 210. Cá les mengua 
mucho el pan, è era por fambre en la tierra 
mui grande care fija, 

CAREZA, f.f. El excefsivo précio de las cofas, 
y m a y o r de aquello que legitimamente pue
den valer. LzuRerum venalium jujio maius pre-
tium. CHRON. GEN-.'part-4. fol. 355. Nonpo-
díen hí eftar mas tiempo por la careza y falta 
de los manjares. YXVLMZ. Chron.del R. Don 
Al. el Oncen.cap.98. Por eña manera encare
cieron todas las cofas en valór,al tanto y me
dio délo que folian valer, y.duró efta careza 
gran tiempo. GUEV . Epift. al Condeftable 3 pl. 
209. Bien creo feñor, que os efpanteis -del ba
rato que havia en a q u e l tiempo , y delafíírtf-
zj-que hai agora en los baftknentos. 

C A R G A , f. f. El pefo que lleva, ò puede llevar 
fobre sí el hombre ò la béftia, tranfpor tan do
le de una parte à otra, como también el carro 
ò la nave. Covarr. dice viene del Tofcano Cá-
rica; pero fiendo voz tan antigua, puede fer 
própria nuefl:ra.Lat.Ow«vWj. barcina. RECOP. 
ííb.9. tit . 22.1. 2. De qualquier cargaàç. vidro 
labrado,que viniere àla dicha Ciudad, pa
gue de almoxarifazgo à razón de cinco por 
c i e n t o . L . PUENT. part.4. Medit. 39. Lo ter
cero tengo de ponderar quanto mas fentía 
Chi ifto N,S. la carga de nueñros pecádos, que 
h carga dela Cruz. BURG. Gatom. Sylv. I , 

Dexó caer la carga,y prefurofa 
Gorrie por ks tejados, . 

C A R 
CARGA. El' ado y obra de cargar, para tranfpor-

tar ,.y. condiicir los géneros ò cofas vendibles 
.deunas partes à otras. 'Lzt.Oneratio, onis. Rt-
^cop.lib.y. t i t . i j . l . 3, Proveyendo que no fe 
haga carga en los navios extrangéros, como lo 
hacen otros Reinos y Pnncipes que tienen 
puertos de mar.......Y mandámos quenoha-
viendo navios de nueftros naturales en el 
puerto àlafazón , donde la tal varga fehovie-
xe de hacer, que en tal cafo fe pueda hacer la 

- cargazón en los navios de los extrangéros. 
CARGA . Por alufiony femejanza vale gravamen, 

oprefsion, daño, perjuicio , ómoléíüa que fe 
. le hace?ò fe le figue à alguno.Lat.O»aj .MEND. 
Guerr.de Gran. üb.2. num.8. Pero la carga de 

, lo uno y de lo otro eftaba fobre los enemigos. 
Nuñ. Empr. 4. Quien mira la dignidad como 
honor, la apetece: y quien la confidéra carga 
pefada,la rehúfa.BuRG. Gatom. Sylv.6. 

Por quitar la oprefsion de tanta carga. 
CARGA . Por íemejanza. El cuidado y obligacio

nes que uno contrahe, por razón de fu eílado, 
empleo ü oficio y à que debe atender precifa-
mente para fu-cumplimiento. Lzt.Onus.Munus. 
PARTID , i.tit.^. L13-, E^ feñal,que toda carga c 
todo trabajo que les venga por eftarazónjque 
lafufran. NAVARRET . Conferv. dife. 18. De la 
. carga de tribúros ha nacido el impofsibilitarfe 
muchos de los vaífallos à poder fuítentar las 
cargas del Matrimonio. MANER. Prefac. §. 5. 

. Que ajufta Dios la inftruccion con la capaci-
<lad,la carga con la ñaqueza,y el alimento con 
la delicadeza de las:niñéces. 

•C'ARGA. Por analogía.Encargo,empleo, ocupa
ción , y lo mifmo que cargo. Lzx.Munus.Onus. 
ACOST . Hift.Ind. lib.4. cap.36. Quien por efta 
via de poner folo diferencias accidentales, 
•pretendierc falvar la propagación de los ani
males de Indias , y reducillos à las de Europa, 
tomará carga, que mal podrá falir con ella. 

CARGA . Se-toma también algunas veces por mul
titud y número grande , efpecialmcntede las 
cofas que abruman al fugéto que las tiene fo
bre sí. X*2t.Sarcina.0nus. FUER. J U Z G . lib. 12. 

. tit. 1.1.14. E haya tan gran carga de pecádos. 
L . PUENT. part. 4. Medit. 39. Quanto mas pe-
fada fería la carga de los pecádos <Íe todos los 
hombres paíTados, prefentesy por venir? 

CARGA . Cierta porción de granos , que en Caftí-
Ha fon quatro fanegas. Díxofe aái por fer el 
pefo que regularmente puede ll-ev-ar una béf-
tia.Lat. luftaJSarcina. CHRON. DEL R.'DOM 
JUAN EL 11. Ano. 29. cap. 143. Llevó mas de 
diez mil cargas de trigo y cebada , y muchos 
muebles y ganádos délos vecinos de aquella 

' tierra.M.LEON,Obr.Poet, pl.159. 
Ten la cuenta que dio tanto fe alarga. 
Que por un celemín llevó una carga. 

CARGA . La porción de pólvora,balas y taco que 
fe echa en la efeopéta ò à la pieza u otra arma 
de fuego para difpararla, de forma que pueda 
hacer efedo. Lat. Ad tormentijaut catapulta 
iBum, puheris acplumbi modus. RIBAD . Vid.de 
S.Erancífco de Borja, í'ib.4. cap. S. Sino hacer 
lo que hace un buen foldádo, que fegun el ta
maño del arcabuz le echa mayôr ò menor car-
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g-a. EsPiM. Art. de Balleft. lib.T. cap. 12. Qnaa^ 
do khcilíidefabníio y no.mata la caza, pue
de íer que tope en que ia carga del fraíco no 
cité bien ajuftada con efta regia,ò en que le 1c 
eche mas munición. 

.CARGA. SC toma también por el diípáro de mu
chas bocas de fuego, que fe hace à un miíino 
tiempo contra los cnemígos.Lat.ltoOT^ww. 
telorum vibratio, diverberatio. MbND. Guerr.de 
Gran, l ib . i . num.16. Concita carga fueron ro
tos del todo, retrahiendofe en poca orden à lo 
alto de la montaña. COLOM . Guerr. de Hand, 
lib. 2. Plantada la artillería y ciego el foflb, fe 
les avifó fi querían rendirfe , antes de dar la 
primera sarga, " , 

PARGA . Se fuele tomar figuradamente por la 
béftia ò cabalgadura que Üeva la carga: y aísi 
fe dice, PaíTaron tantas cargas, entraron tan
tas cargas. Lat. Onus, Saràâ j . , a . QUEV. Tacan, 
cap. 12. Partía aquella mañana del mefon un 
harriero, con cargas à la Corte. 

.CARGA CERRADA . Eldifpáro que.hace un exér
cito contra otro, ó' una porción de gente , t i 

mando à un mifmo tiempo todos los foldidos. 
^Lat. Generalis in hoftes imprefsio , difplqfio. 

CARGA c o N C E i í t , ú DE LA REPUBLICA . El oficio 
fervily gravófo de que no eftá exento algún 
vccino,ü no es hijodalgOjò goza de algún pri
vilegio que le exceptúe. Lat. Publics rei onus 
initmitum. NAVARRET . Conferv. dife. 10. Con 
eílo fe eximen de los fervidos Reales... y de 
las cargas de h República , que vienen à quedar 
en pocos y de pocas fuerzas. 

CARGA MAYOR Ò MENOR.Las que llevan lasbéf-
tias de carga à lomo. Llámale mayoría que 
lleva fobre sí un caballo , macho ónuüa , y 
menor la que lleva un jumento ò borrico, por 
no poder fufrir tanto pefo como las otras béf-
tias caballáres mayores. "LzLSarcina maior, vel 
mlnor. COVARR. en efta voz: Carga menor la 
que lleva un jumento. Carga mayor la de ma
cho. 

CARCA REAL . Tributo, impuefto, pecho ò gra
vamen , que fe impone en dinero ü otra eípé-
cie, afsi fobre los Pueblos y vaífallos , como 
fobre las heredades, tierras,cafas y haciendas, 
por via de cenfo ü otra obligación Real. Lat. 
Onus t r i b u t a r i u m à Principe impofitum. MARQ. 
Gob. lib. i . cap. 16. Pero advertirles hé , que 
miren mucho en los nuevos fervidos que pi
den à fus vaífallos , y en las nuevas cargas que 
les imponen. NAVARRET . Conferv. dife. 18. 
Siendo lo que defpuebla los Reinos la carga 
de los tribútos y la íbbrecarga de los co
bradores. 

A carga cerrada. Phrafe que íignifica fin diftin-
ción , ni confideración , fin hacer cafo , ni re
parar en lo que fe hace , dice ò fe execúta, fea 
bueno ò fea malo. L&t.Abfque de leãu . Nulla rei 

• difcufsione aut confideratione habita. G. GRAC. 
foi.298. Algunos Confeífôres abfuelven à car
ga cerrada , dexando los penitentes en el mif
mo pecado, ò en la ocaíion de él.Acosr. Hift. 
Ind.Ub.6. cap. 7. Efto fucéde de un zelo necio, 
que fin faber, ni aun querer faber las cofas de 
los Indios, à carg* cerrada dicen que todos fon 
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ífceehieéros. CtíavXiuix. tom.i. cap.6: Y afsi ¿ 

carga cerrada quifo que todos los demás fe que-
T maüén. 

A-cargas. -Modo advexbiaL Comparadon , que 
. denota con mucha abundancia y exceífo : y 
, afsi iè dice, A cargas le-vienen los regalos, A 
•cargas vá el dinéro.Lat.W«rí/aí/OT- . 

Eéftia de carga. La que trahe albarda y eftá def-
tinada y acoftumbrada à llevar cargas al lo
mo, que regularmente no firvende otra cofa. 

: Lzt .Sarcinarius ajinus. R E C O P . l i b . ^ . t i t . l o . I.9. 
Otrofi mandamos, que por el alquiler de cada 

, dia de qualquier azémila ò béftia mayor de 
carga y del azemiléro que fuere con ella, no fe 
pueda llevar, ni lleve mas que once reales.Ri-
BADjFl.Sand. Yid.dc S.Gumaro. Algunos po
bres Labradores, por haverles dcfpojado de 

. fus bueyes y bèfiias de carga , eran forzados à 
_ tirar ellos mifmos los carros como béftias. 

Dar con la carga en el fuelo. Además del fentído 
redo, por translación íignifica echar à perder 
el negocio u dependencia que fe iba dífpc-
niendo y tratando , por falta de conocimien
to y cuidado eii fu folicitud.Lat.Owrf opprinú^ 
obrui. FONSEC . Vid. de Chrift. tom. 4. pl.342. 
Trazó,pues,la nobilifsima condición de Dios, 

: que no perdieífemos la gloria que fe no$ figue 
- de ganarla por nueftros fudóres , ni qucdaíTc-

mostan cargados con mandamientos, que de 
molidos dieJJ'emos con la carga en eljuelo. 

De ciento en carga. Locución con que fe dá à en
tender , que una cofa es mui ordinaria y de 
poquifsima eftimación , por fer común y ha-
ver mucha abundancia de ella. Lat. Respafsim 
o b v i a q u a centena in farcínis convebaniur. J A-
C I N T . POL . pl.218. 

E r a entre tanto concurfo 
mofquetéro de mohatra, 
aplaufo de dos de quefir 
y v i ã o r de ciento en carga. 

Difsimulado como carga de eftiercol. Phrafe con 
que fe cenfúra à los que difsimúlan tener ocul
ta alguna cofa inútil y fin provecho: aludien
do à las cargas de efticrcol que lácan al cam-
po,que porque no fe viertan con el colmo que 
les echan, las cubren con unas mantas,dc ma
né ra que parece otra cofa mas importante. 
Lat. Simúlate vultu, velut farcinaJlercorea obve-
latusy tcffiusy a, wn, 

Echarfe con la carga. Es abandonarlo todo, de
poniendo todo reparo ò inconveniente para 
decir ò hacer alguna cofa, ò para no executar
ia, aunque fea útil y provechofa, por enfado u 
defpecho.Lat.Swcfzíwforff oneri. Pic. JUST . foi. 
142. Y fi Dios y el Padre no me remedian por 

- otra via, pienfo echarme con la carga. 
Indios de carga. Se llaman en las Indias cierto 

género de Indios , cuyo oficio era llevar de 
una parte à otra cargas y pefos grandes'", con 
que fuplían la falta que tenían de mulas y ca-
balios.Lat.-B/JíWwí, /. SoLis,Hift.de Nuev.Efp. 
lib.2. cap.p. Al tiempo de partirei exército fe 
hallaron prevenidos 400. Indios de carga , para 
que llevalfen las balijas y los baftimentos. 

Llevar los foldádos ala carga. Es ponerlos los 
Oficiales en la diftánda, que difparando fus 

bo-
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bocas de fuego, puedan ofender con los tiros 
al enemigo. LaxJrt in hojiei iubere. 

Navio de carga. Se llama el que folo íirve para 
llevar mercaderías ò víveres y tranfportarlos 
de una parte à otra : como fon los de Merca-
déresjò los de baftimentos en las armadas.Lat. 
Vefíoria navis. OcAMP.Chron.lib.2. cap.^To-
do fu trato fué navegar livianamente con M~ 

• víos de cargA, fin fuftas de guerra. 
Por qué carga de agua? Phrafe vulgar, que equi

vale à por qué razón,ò por qué recompení'a fe 
ha de hacer alguna cofa > en que no ha prece
dido motivo alguno para haveria nacrecído. 
Lat. Quo berteficii nomine ? vel Ob quam grat ia 
dtbitmtml CALIST. Y M£UB.Aã:. 12. T p r qué 
carga às agua le rengo de abrazar, ni ver à eífe 
enemigo? 

Sentarfe la carga. Es herir la carga à la béftiay 
quando no vá promediada ò bien puefta. Y, 
metaphoricamente fentir por gravófala obli
gación que uno toma ò tiene Íobre sí.Lat.Osí-
rt afinum vainer ar i , plaga, in dorfo affici. MON-
,T£M. Cancioner, fol. 166. 

Que temo que ejión matados; 
pues fe les fiema la carga. 

rA la borrica arrodillada doblarle la carga. Refr. 
que ' reprehende à los que inhumanamente 
procuran aumentar aflicciones al que es mifcr 
rabie y deígraciado. Lat. 

Ucentis afíni ponderi additur pondus. 
¡Ayuda al efearabaxo y dexarosha la carga. Refr; 

que aconféja, que ninguno fe fie de gente ruin 
p;.ra los empeños y encargos de cuidado, por
que en las ocafiones y lances peligrofos fe 
quedará folo en el riefgo. Lat. 

luoatOjfi vis, cantharum-dabit fordes» 
Ko mata la carga, fino la fobrecarga. Refr. que 

enféña, que en excediendo los cuidados à las 
fuerzas del fugéto ,y-à loque puede buena
mente tolerar, de ordinario peligra y muere 
reventado. Lat. 

Non pondus hoc, fed additum, me conficit. 
CARGADAS, f. f. Juego de naipes > en que el 

que no hace baza es bolo y pierde, y quando 
todos los que juegan hacen bazas,ei que tiene 
mas, por eftár cargado de ellas, pierde tam
bién. Lat. Pagellarum Indus, in quo tota lufions 
vincitur, qui nuliam vincit palmam, & qui totas, 
aut plures quàm ceteri collufores. 

ÇARG ADERA, f. f. Voz náutica. "Es un apare-
juelo guarnido con dos motones , el uno en 
la parte fuperior de la liebre de en medio de 
los racamentos mayores , y el otro deba-
xo de los baos al mifmo palo, con que tefan-
do cargan para fufpender el racamento, quan
do fe hizan las vergas mayores. Vocab. inarit. 
dcSev. 

.CARGADERO, f. m. Parage 0 fitio deftinado y 
hecho de propófito para cargar , y defeargar 
géneros , mercad érias y otras cofas que fe 

. traníportan de una parte àotra. Lat. Locus ubi 
aptantur&efferunttir farcina. RECOP. lib.y. tit. 
10.1. 7. Afsimifmo mandamos, que en qualef-
quier puertos y cargaderos de nueftros Reinos 
tenga efta preeminência. 

¡CARGApiyLA.f.f. JE1 aumento de la deuda 
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«pe fe ha empezado à contraHer èn alguns 
parte determinada donde le fian en fuerza de 
crédito. Lat. Debitionis augmentum. E s x t B . pl. 
23(5. Defpiquéme en viíitar tabernas adon
de entraba gañando largo ¿en haviendo he
cho cargadilla , con dilaciones de trueques, y 
de oy à mañana mudaba de quartél. 

CARGADOR, f, m. El trabajador que fe alquil 
la para llevar cargas y cofas de pefo de unas 
partes à otras. Lat. Bajulus, i . ALCAZ . Vid, de 
S. Julian, lib.2. cap. iS. Andaba Lefmes bien 
afanado entre el polvo , y los cargadores, y él 
mifmo los ayudaba à levantar las facas llenas 
de trigo. 

CARGADOS.. El comerciante que carga merca
durías en navios para conducirlas de unas par
tes à otras. íjzx.VeBor tnercium. RE COP .DE IN D. 
Iib.9.tit.39.í.23. Los Aíleguradóresfean obli-; 
gados à pagar al cargador todas las cofias y 
gaftos, dádivas y refeáres > que fe hicieren en 
beneficio de la hacienda, por cuenta y jura
mento del cargador, 6 perfóna que lo gaftáre, 
SAAV. Empr, 75. Y valerfe de fus naves como 
de cargadores de las riquezas de Oriente. 

CARGAR, v. a. Poner , ò echar las cargas fobrtí 
los hombros, las béftias, los carros, naves, y 
todo aquello que pueda conducirlas de una! 
parte à otra. Es formado del nombre Carga. 
Lat. Oner'are. Onus imponer-e. FR. L. DE GRAN. 
Trat. de la Orac. cap.ult. §.1. Se lo cargan fo-
bre los hombros , para que el corazón pade-
cieífe primero el tormento de la Cruz. M EN D. 
Guerr. de Gran. lib. 3. num.8. En Málaga las 
refácas del mar eftorvan i veces el cargar , y 
las mefmas el defeargar. PANT. Vexam. 1. Si 
le han de poner fu mifma capa , ha de doblar 
las rodillas, para que fe la carguen como ca
mello. 

CARGAR. Por rranslacion vale agravar, aumen
tar, hacer mayor y de mas pefo alguna cofa. 
Lat, Augere. MANER7Apolog.cap.i. La iniqui
dad de efte odio con las difeulpas fe carga. 

CARGAR . Por alufion vale echar, ò poner fobre 
uno el pefo y gravamen de alguna cofa penó-
fa y fensíble como tributos, pechos, impuef-

. tos públicos, encargos arduos, y otras feme-
jantes obligaciones gravófas. Lat. Onerare.ím-
ponere. MARQ^ Gob.lib. i.cap. 16. SoloMoi-
fén (dicePhilón) no fupo cargar tributos fo
bre fus vaífallos. MANER. Apolog. cap.21. Yá 
fabeis que Pompílio Numa el que cargó con 
tan trabajófas íuperfticiones à los Romanos, 
no fué mas queun hombre. Nuñ. Empr.i. In
tolerable pefo cargan fobre fus hombros los 
clcdóres , y que por oficio confuirán para 
Obifpados, l i el interés villano, la cercanía de 
la fangre los obliga à fublimar al indignos 

CARGAR . tMetaphoricamente es imponer, y gra
var alguna cofa, echando fobre ella la carga 

. y pagamento de alguna cantidad: como fucé-
de comunmente en los géneros vendibles fo-: 
bre los quales fe imponen los tvibÚtos.MARQ. 
Gob. l ib . i . cap. \6. De otra manera tan obli
gados quedan à reftitucion los Procuradores 
de Corres que la conceden , como el mifmo 
iRey que la carga. SAAV. Empr.éy. Los Roma

nos 
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tios cargaron grandes tributos fbbre las aró-
mas, perlas y piedras preciofas, que fe tratiiaa 
de Arábia. • 

C A R G A R . Aumentar el precio de alguna cofa -
para darie mayor cftimacion y valor. Lar .m-
tiumaugere. R'ECOP . lib.^.tit.ó.l.i. Qtie no lle
ven precio alguno de las piezas de ovo y placa 
que afsi pagaren, ni las carguen en mas precio 
de lo que comunmente valen, en pago. 

C A R G A R . Vale también cítribar, üdelcaníar una 
cofa folxe otra: y en efte fignificado es mui 

-ufado en la Architechíra. Lar. Innttu AM BR. 
MOR . Antig. de Cordoba foi. 124. Sobre cftc 

- entablamento carga-t\ techo de la Capilla, tan 
bravo y funt'uofo, que efpanta.PELLic.Argen. 
part.2.fot. 4. En descargaban firmíísimas vi 
gas, que foítenian otro tabernáculo. 

C A R G A R . En términos de guerra es-dar fobre los 
enemigos, acometiéndolos con fuerza y vi 
gor. Lat.Tofo nifu in bofiesfirri, inuebi. M E N D . 
Guerr. de Gran. Hb,2. num. 4. Por fer los ene
migos muchos y la gente poca , ni fe atrevía à 

'feguilloS; porque no le cargajfen, ni à retírarfe,: 
C O L O M . Guerr. de Fland. íib.6. De tal manera 

* targaron al enemigo , que obligándole à vol-
. ver del todo las efpaldas, degollaron felèuta, 

y prendieron treinta y quatro. 
C A R G A R . Entre los comerciantes es embarcar y 

tranfportar de una parte à otra , yá fea por 
mar 6 por tierra, diferentes mercaderías para 
tratai: y comerciar con ellas. Ufale mas fre
quentemente entre los navegantes : y afsi fe 
dice , Fulano cargó para Indias tales géneros. 
Lat. iSli-vem mercíbus oner are. R E C O P . li.b.7. tit. 
12.1.3. Mandámos y defendemos, que perío-
na alguna extrangéra que hoviere de cargar 
qualefquier mercaderías y mantenimientos, 
no pueda cargar, ni facar en navios algunos de 
•extrangéros, falvo que lo cargutntn navios 
de nueftros naturales. M E N D . Guerr. de Gran, 
lib. 1. num. 9. Y Mercaderes pudieífen cargar 
armas, municiones, vitualla, con que los Mo-
rifeos fucífen por fus dineros focorndos. 

C A R G A R . Poner encima de alguna cofa un pefo 
coníiderabie, ò materia fòlida y mui pefada, 
para que no fe levante, ò hinche, fe amolde,ò 
baxe,y aísi para otros fines. 'LdX.Molem rei a l i -
cui imp onere. 

C A R G A R . Es comprar cantidad de qualefquiera 
efpécies y cofas en abundancia, tener ò tomar 
gran cópia de ellas, ò por gufto ò para vender 
y comerciar con ellas, ò para otros fines:y aísi 
fe dice del eftudiofo y erudito , que carga de 

• libros y de eferitos curiólos: y del comercian
te y tratante , que cargó en tal feria de diver-
fas fuertes de íedas,paños7&c.Lat. Coacervare, 
Congerere. 

C A R G A R . Imputar y echar à otro algún dcfe£to, 
delito ü otra cofa que le pueda perjudicar y 
ocafionar daño en el crédito , honra,y buena 
opinión. Lat.Imputare noxam alicui, tranfenbe-

• ' ?v, transferre in aliquem. NAVARRET. ConferV. 
difc.4. La culpa de efte daño Xa. carga Don Ro
drigo , Obifpo de Zamora , à los Abogados. 
MANER.Prefac. §.10. Algunos por excuíar los 
Presbyteros, cargan la fçnténcia de San Geró-
nymo. 

C A R ' 7 ? 
C.íKGAR.Transláticiàmentc.Llevarjò.tener graa 

cópia de frutos y oteas cofas , haverias en 
abundáticiá : como fucéde quando concurren? 

^muchos-géñeros de una mifma cofa en una fé
ria: Y tauibien quando los árboles llevan fru
tos en grande abundância-, de quienes fe dice 
que eftán tan cargados , que apenas pueden 

: fuílentarfe y tenerle derechos. L%t.Bxuberarem 
• F R . L . D E GRAN.Symb.part.i cap. 10. £.3. Pues 
-la hermofúra de algunos árboles , quando ej~ 

t á n m m cargados de fruta yá madura, quien no 
la véí GUBV. M. A. lib.3. cap. 21. Encargando 

- el árbol de frutas, luego las fiqres fe caen,ó fe 
tornan marchitas. 

CARGAR.. Hacer cargo en las cuentas de las can
tidades y caudáles que uno ha percebido y de
bido cobrar , en virtud de la obligación que 
hizo ó tomó por fu cuenta. Ufafe principal-

/méate de efte verbo en efte fignificado, quan-
1 do fe añade "al-cargo alguna ò mas partidas» 
que por olvido ü por otro motivo fe dexaroa 

- de poner y: cargar. Lat, In accepti rations a l i -
qttam pecunia furnmam ipf ià quo rationes ex/gun" 
tur , adferibere, R E C O P . lib. 9. tit. 5, í. 18. Por 
quanto algunos de los que tienen cargo de 
nueftra hacienda facen algunos fraudes,af-

• ü en los cargos , dexaado de fe cargar algunas 
partidas, como en la data, poniendo mas de 

- aquéllo que pagaron lo pagará con el tres 
• tanto de lo que montare de lo que afsi dexare 
• de cargar ò pufiere en data. 

C A R G A R . Prevenir qualquier arma de fuego de 
- la pólvora y munición competente , y que le 
• correfponde para ponerla à punto de difpa-

rarla : y afsi fe dice, Cargar la artillería, el fu
sil,la piftóla , &:c. Lat . (Jerto puheris J C plumbi 

• •mudo tormenta beliica , dut catapultas inflruercy-
temperare. C O L O M . Guerr. de Fland. lib. 3. 
G&rgô fu mofquéte un foldáde Va lón , y difpa-
rando contra el Sargento le rompió un brazo. 
ESPÍSJ . Art. Balleft. lib. i .cap.12. L a regla de 
çargxr los arcabuces,es pelar la bala que viene 
ajuftada à la boca del canon y la tercia parte 

- de lo que pefa es lo que Quitamente fe ha de 
- echar de pólvora fina. 

CARGAR . . Embarrar y untar las béftias caballa-
- res con la mezcla que fe hace de fu fangre,cla-
• ras de huevos > bol arménico y otros ingre-

dientcSjdefpues de haverias purgado y.refref-
cado con el verdejara que atieífen las carnes, 

' y falgm mas fuertes y vigorofas: y porque ef. 
ta operación fe hace embarrándolas por enci
ma del cuerpo , defde la Cruz hafta las cadé-

• ras, y en cierta manera fe íes pone un grave 
pefo acueftas, fe dixo Cargarlas. \Ĵ Í.M.UÍOS 

• a/in ¡s cat api a fm de inungete. 
CARGAR . Se toma también por beber vinoim-

moderadamente. Lat. hamoderato potu ut i . 
• G. G R A C . fol. 73. A veces el vino à quien car*, 

g i demafiado le hace ver dos candélas donde 
no hai mas que una. 

CARGAR.v.n.TomAr alguno la carga para echar-
: felá acueftas y llevarla fobre sí. Lat. QnusfM 
- ipfi impónere. 0arcin is tfferre. A L F A R , pl. 121. 

C w g ü con ella fingiendo pefar mucho, y me 
pefaba mucho mas de que no era mas. E S T E R . 

pl. 
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pl.43. Ya que no tuvo ánimo dè carga^Cõn uri 
talego ha de dexar por la cena empeñado el 
ferreruelo. 

CARGARSE, v. r. ícharfe con todo el cuerpo 
lucia efh parte ò la otra;para que prepondere 
ò firva de contra pefo, como fuere menefter. 
Lat./« aliquampartem incumbiré. 

Ç A R G A R A ESTA ò LA O T R A PARTE .Es inclinarfs 
y encaminarfe por cfte ò por el otro lado, to
mar hacia tal parte, dexando el camino que 
antes uno llevaba.Lat./» banc vel illam inclina
rei dcficfttre. Cot.oM.Guerr.de íland. lib. 8. Y 
fcgunloquc vieron cargar ibbre la mano iz
quierda, juzgaban que fe encaminaba à que
rer entrar por la puerta de Seles Y pare-
ciendole ( como fué) que nueftras tropas cita
ban yá perfuadidas à que penfaba entrar por 
Seles, cargó de golpe por Canripre. 

JCA RGAR CENSO. ES imponerle fobre alguna cafa 
ò hacienda, hypothecándola y obligándola 
para la feguridad y paga de algún rédito ò tr i
buto annuá l.Lat.Fa»í¿«CT cenfugravare^ obflrin~ 
gere. R E C O P . lib. 5. tit. 15.1.2. Sean obligados 
de manifeftar y declarar los cenfos y tributos 
que hafta entonces eftuvhren cargados fobre las 
dichas fus cafas y heredades... paguen con el 
dos tanto la quantia que recibieren por el cen-
fi que afsi vendieren y cargaren de nuevo. 

¡CARGAR CON UNO Ò CON ALGUNA COSA . Llevár-i 
felá, tomárfela para s í : y afsi fe dice comun
mente , Cargó con tal alhaja, con el dinero 
que havía, con todo, fin dexar la mas mínima 
cofa. Lat. Aliquid arripere, efferre. E s T E B . p l . 
179. Cada deudor cargó con lo que pudo, y 
ninguno fe atrevió à cargar con el caballito dç 
bamba. 

C A R G A R D E F A M I L I A , Ü DE G E N T E . Es tener mu
chos hijos, ò recibir número coníiderable de 
criados y doméfticos à quienes fuftentar. Lat. 
Liberorum fervorumque numero copiofius augeri. 
SoLD.PiND. fol.108. Y aunque bá cargado de 
hijos, no por ellos ha afloxado en el albergue 
de los pobres y limofnas continuas, 

¡CARGAR D E L A N T E R O . Phrafe jocofa, que figni-
fica embriagarfe con el vino, bebiendo dema-
íiado. Lat. Ingurgitare fe crebr is poculis. QUEV. 
Tacan, cap. 23. No le pudimos feguir por ha-
ver cargado deUntéro. ALFAR .pl .113. Debió de 
cenar falado, que cargó delantero conforme à 
fu coftumbre antigua. 

C A R G A R D E P R I S I O N E S , G R I L L O S , & C . Es gravar 
à alguno, atormentarle, y maltratarle con r i 
gor : ío que fe entiende, y dice quando no in
tervienen caufas queprecifen àufarderigu-
rofa juftícia : como hacían los Tyrános Gen
tiles con los Mártyres, y fuelcn executar los 
Infieles y Bárbaros con los cautivos ChrifHa-
nos. Lat. Vinculis ,catenis onerare. R I B A D . í l . 
Sand. Vid.de S.Marcelino.Embraveciófe mas 
Sereno, con las palabras de Pedro , y mandó
le cargar deprijiones , y llevarle à la cárcel, y 
meterle en un cepo. 

.CARGAR G E N T E . Phrafe que denota concurrir 
mucha gente à un parage para gozar de alga
lia función, ò por otracáufa. Lz.t.Homimm 
piultilhâmw in diluem locum «fyWí .CoLOM, 

CAB: 
'Guerr. 'de Eland, lib. 2. Era yá tanta la genu 
Cathólica, que havia cargado à la muralla..,..,, 
que al fin volvieron del todo las efpaldas. 

CARGAR, L A B A L A N Z A , E L P E S O , & C . Inciinarfcà 
una parte, preponderar mas à un lado que à 
otro : y por translación íignifica favorecer, 
proteger , y atender mas à uno que à otros, 
Lat. in alterutram partem libram indinare, prç~ 
penderé. N u ñ . Empr. 1. Confervabas enfile! 
pefo de Aftre'a, para cargar la razón en la ba
lanza del que mas dieífe. 

C A R G A R LA C O N C I E N C I A . Executar alguna ac
ción mala y pecaminofa , por la qual queda 
gravada la conciencia. Dicefe regularmente 
en materias de juftícia, en que fe debe dar à 
cada uno lo que es fuyo. Lat. Piacufo fe conf. 
cientiamque obftringere. OROzc.Epiftolar.cpift. 
3,fol.7i.Miren aqui los Chriftianos no cargutn 

f u conciencia : y aunque no fe la pidan por no 
lo faber , paguen el alcabala , y los tributos 
acoftumbrados à fu Rey, y à los feñores que 
los gobiernan y rigen. 

CARGAR, LA C O N S I D E R A C I Ó N , E L J U I C I O , Ó LA' 
iMAGiNAcroN .Hacer madura y féria reflexión 
fobre alguna cofa, para conocer fu entidad y 
eftádo. Lat. 'Rem ferius attentius infpicere^ 
difeutere. MARQ. Gob. lib.2. cap.39. Hafta que 
efearbando en los Autores, y hallándolos tan 
conformes en la opinion contrária , comencé 
à cargare i ju i cio en ella , y vine à defeubrir el 
verdadero fundamento. N u ñ . Empr.2. Si los 
ambiciofos de Prelacias cargaran la imagina
ción fobre lo referido, aplacáran la fed, y no 
fe arrevieran à defplcgar, tras las dignidades, 
las velas de fus deféos.CoRNEj.Chron.tom.i. 
fol.76. El Santo con efte milágro cargó la eon-
fideracion en la perfecta virtud de fu bienhe
chor. 

CARGAR L A MANO . Exagerar, ponderar, adver
tir de obra^ü de palabra, ò por eferito con ar
dor , empéílo y energía algún vicio , exceíTo, 
abúfo, ü otra cofa femejante para fu correc
ción y emienda. Lat. Vehementer in aliquid in-
vebi. T O R R . Philofoph. Iib.4. caP'8- Entre las 
leyes que les dió Lycurgo^argo mucho la ma
no en que fe tuvieífe gran miramiento con ref-
petar las perfónas de mayor edad.NAvARRET. 
Conferv. difc.38. Acabo efte difeurfo pidien
do perdón al Lector de bavtr cargado tanto la 
r/>ano en é l : que como veo que eftá librada la 
faludde cfta Monarchía en la templanza no 
he podido detener la pluma. 

C A R G A R LA MANO . Metaphoricamente. Repre
hender áfpera y feveramente à alguno, ame
nazarle , ò caftigarle con rigor , para que fe 
corrija y emiende. Lzt .Gravi ter acfeverius ali-
quem objurgare, acriter increpare. MARTIN.TOS 
led. diferet. Cant. 19. 

Que como Ja muger Jiempre es traidora. 
Amiga de dar Jiempre finfabóres9 
Hallando efta ocajton carga la mano. 

C A R G A R LA MANO . Vale afsimifmo llevar mas de 
lo jufto y debido , tirar con violencia è inde
bidamente algunos derechos excefsivos en 
una dependencia, negociado, defpacho u otra 
cofa, contra lo que regularmente fe eftíla, y 

eftá 
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cíU de ordinário recibido y pra&icado. Lat. 
Pretht-.n cper<e 3 aut mercedem longè maiorem 
quàm par eft, exigcre, 

CARGAR, LAS NUBES , LOS VAPORES, &C. ES irfe 
juntando, y condenfando, y en cierto modo 
amontonando para llover , ü ocaíionar tem
perad : y afsi decimos que eílá cl aire , ò cl 
Cielo muí cargado, que hacia el Poniente van 
cardando las nubes. hauNubtbus Caíum obducK 

CARGARLE A UNO LA BURRA. Phrafe vulgát para 
¿re à entender que à alguno le han maltrara-
do de palabra, ò herido gravemente en la 
honra. Trahela Covarr. en la voz Cargo, l^at. 
Verbis male diquem accipere. 

CARGAR LOS DADOS. Introducir fútilmente un 
poco de plomo en un lado de ellos , para que 
con el pefo fe inclinen à aquella parte,y echen 
fuertes ? ò azares por la contráriajal arbitrio 
del füüéro. Lat. Alta tejferam corrumpere, adul
terare . ALFAR, pl.462. Enfeñéme à hacer me
dias de punto , y dados finos y falfos, cargando* 
los de mayor ò menor. 

CARGAR PENSIÓN. EcharfobrealgúnObifpadoy 
ò Beneficio EdefníVico alguna porción de 
renta, que debe pagar annualmcnte el que le 
poflec i alguna períóna., para lo qual fe íaca 
Bula del Papa : y lo mifmo fucéde en las En
comiendas de las Ordenes Militares. Lat. Cen~ 
fui Ecclejiaftico Penfienem imponerejndicere. SA
LAZ, DE MEND.Chron.delCard.lib.i.cap.48. 
Cargó depmfion fobre el Obíípado de Signen-
za o t r o tanto de lo que rentaba el Abadía. 

CARGARLE DE RAZÓN. Phrafe con que fe fígni-
fica tener uno grande efpéra, no darfe por icn-
tido luego de lo que oye , ò fabe que dicen 
contra él, tomar tiempo para aífegurarfe , y 
a f i a n z a r lo que ha fentido, ü dicho fobre algiW 
na cofa. Lat. llhium damnum , vel objurgatic-
nsm irreprehenfíS vinditfa cxpeStatione , ufque ad 
redundant iam tolerare. 

CARGAR SOBRE ALGUNO. Echarfe fobre él , por 
tener mayor fuerza ü deftréza , ò perfeguirlc, 
dando fobre él para oprimirle. Lat. Obruere. 
Opprimcre. Invaden. COLOM. Guerr. de Fland. 
lib. 4. Con tanto valor cargaron fobre el enemi
go , que con heridas de muchos Efpañoles en
traron en la Villa. 

CARGAR SOBRE UNO Ú ALGÜNA COSA. Mctapho-
ricamente vale eftribar, mantenerfe, y fofie-
nerfe alguna cofâ que no fea puramente mate
rial. SÍGUENZ. Vid.de S.Geron.lib.3.difc.6. Le 
havían dexadotoda la carga, y era como un 
folo cárdine ò quicio fobre que fe meneaba , y 
cargd.iLoào* NAVARRET. Conferv. dife. 18. 
Cofi perjudicialifsima à los pobres y mifera-
bles ? fibre cuyos flacos hombros cargan los 
pechos y rribútos. 

CARGAR SOBRE UNO. Metaphoricamente.Inftar-
Je, importunarle, echarfe fobre é l , y en cier
ta manera precifarle à que condefeienda , y 
haga lo que fe le pide: y afsi fe dice , Carga--
ron tantos fobre Euláno, fueron tales y tan
tos los ruegos y empeños que cargaron , que 
no fe pudo negar à lo que fe le pedía. Lat./»z-
portunius aliquem urgere* 

Nunca la carg&rémoSiqwz çs mas de hanéga.BsCfr; 
Torn. a. 
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•íjüe reprehénde à lostjue fon fumamente fío-; 
Í xos y dexados, qué no fe aplican à cofa algu
na , bufeando pretextos firívolos para exculac-i 

- fe aun de la acción de intentarlas. Lat. 
Levabimus vix pondus hoc ; nas obruet. 

CARGADO, DA. part. paíf. del verbo Cargar 
. en todas fus acepciones. Lat. Qnufius. Onera* 
. /A/.Grd£r4ftff.FR.L.DE GRAN.Trat.de Ja Orac. 
• part. 1. Lun. en la noche, §. 4. Confiderada 
pues afsi la muchedumbre de los pecados, y 
viéndofe el hombre tan cargado de ellos , de
be humUlarfe,y compungirfe. L . PuENT.part, 
4. medit. 3p. La grande afrenta de Chrifto 
nueftro Señor en aquella falida primera de ca
fa de Pilátos , cargado de fu Cruz, y en medio 

. de los ladrones. MÉND. Guerr. de Grandib.2. 
: num. 12. Pudieran^ algún Capitán platico los 
. gobernára^iacer dano à los nueftroS embebe

cidos y cargados con el faco. N A V A R R E T . C O Í I -
: ferv.difc. 18. Los Labradores, en viendo fus 
- heredades cargadas è hypotecadas à cenfos 

toman por expediente eldefampararias. Nuíí. 
: Emp.i. Nomenáges foberbios, no opulencia 
• cxcefsivaò profana, no mefas cargadas de cof-

tofos y exquifitos regalos. Q U E V . Tacañ.cap. 
23. Yo tenia yá mis principios de fullero, y 

, llevaba dados cargados con nueva pafta de ma
yor y menor. CERV.Quix.tom.2.cap.2i. No 
lino ponedla tacha en cl brio y en el talle , y 

. no la compareis à una palma, que fe mueve 
cargada de racimos de dátiles. 

C A R G A D O . Se toma muchas veces por lleno : y 
afsi fe dice comunmente Cargado de años, de 
méritos , de letras , de victorias, de bienes de 
fortuna,y afsi de otras cofas. Lat. Plenas. Om¿-~ 

SANT. T E R . Fundac. cap. 2. Hé aqui una 
pobre Monja defcalza cargada de patentes 
y buenos deféos, y fin ninguna probabilidad 

, para ponerlo por obra. N A V A R R L T . Conferv. 
difc.yo. Siendo de fuyo tan difícil el gobernar 

. Reinos , aun à los que eílán cargados de canas. 
E S Q U I L . Rim. Cant,2. 

Cargado de -viSlórias y defpójos. 
CARGADA. En el Blafón fe llama toda efpéde de 
. piezas, fobre las quales hai otras : como una 

banda, fobre la qual y en la qual fe ponen 
conchas.Para que fe llamen cargadas ha defer 

, Ja carga la mitad de anchura de la cargada. 
Avil. tom.i. trata, cap. 3. 

C A R G A r>o DE E S P A L D A S . El que las tiene algo ar
queadas y anda agobiado. Entre el vulgo fe 

. llaman afsi los valentones y rufiánes, que fe 
encorvan y agobian para parecer ñeros. Lat. 
Humerofus homo. Tumidè arrogam, tist Q U E V . 
Tacan, cap.ié, Havía en el calabozo un mo
zo tuerro , alto , abigotado , mohíno de cara, 
cargado de efpaldas,y de azotes en ellas. 

Eftar cargado. Phrafe vulgar, para íignificar que 
uno ha bebido mucho vino, y de calidad, que 
con dificultad atina à hacer cofa alguna^ à 
refponder concertadamente , por eftar con-o 
enagenado de sí y falto de j'uício. Lat. fino 
gravatum effe. C O V A R R . en la voz Cargo. Eftar 
cargado el que ha bebido mucho, fe entiende 
eftar cargado de la cabeza y borracho. BAR-
MD. Goron, fol. 8y. C o nfiábanlos zorros tan 
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. cargados, porque como los monos havían ya 
. bebido de ante mano en la cena, cayeron con 
. muchA facilidad en tierra. 

CARGADO DB HIERRO, CARGAOO PE MIEDO, RC-
fr. que dá à entender, que el que hace oftenta-
cioa de valiente y anda mui prevenido de ar-

- mas, por lo regular no lo es, ni tiene valor, ni 
efpírim generofo. Y también íignifica, que el 
que funda fu eáimacion y feguridad en el apa
rato de las armas, vive cuidadofo, y con no 

- poco temor y recelo. Lat. 
E s ferro onujíus bofpes; at fimul metu. 

CALIST. y MELIB. Aft. 12. Guárdete Díos de 
- verte con armas, que... no en valde dicen: 
. Cargado de hierro s cargado de miedo. 

CARGAZON, f. f. Carga y cúmulo de géneros, 
mercaderías y otras cofas cargadas ò que fe 

. cargan, yá fea en béftias, carros ò navios para 
tranfportar , comerciar y tratar , ò para otros 
fines. Es voz formada del nombre Carga, y en 
eíle fignificado mui ufada en el comercio ma-

. rítimo. Lat. Onerum ac farcinarum ingens v i s , 
cumulus. RECOP. lib.7. tit.io. 1. 5. Mando, que 
de aqui adelante en los afletamientos y carga-

, zónes de las mercaderías los navios mayó-
res fe hayan de prefetir y prefieran à los na
vios menóres.REcop. DE lND.lib.p.tit.34.1.4. 
Para evitar las cargazones que fuclcn hacer los 
Generales de las armadas y flotas, quando los 
baxéles dz guerra cftán con folo el kiftre. Ov. 
Hift. Chil. pí.57. Sazonándofe la fruta fe vie
ne ai fuelo, de donde la coge quien quiere, y 
fe hace grande cargazón para llevar al Perú. 

CARGAZÓN. Se toma algunas veces porias mif-
mas mercaderías y géneros que fe embarcan y 
rraníportan. Lat. Mercium onera navigio impo-
fita. RECOP. Ub-y. tvt.io.l. 5. So pena, que los 
del navio mayor puedan tomar la cargazón 
del menor .RECOP. DE IND. Ub.p.tir. 31,1. 3. 
En las cargazones y otras cofas que los Maeí-
tres entregan y llevan regiftradas à las Indias. 

CARGAZÓN. La pefadéz de alguna parte del 
cuerpo: como cabeza, cftómago, &c. ocaíio-
nada de algún resfriado ò abundancia de hu-
nvóres. Lat.Gravcdo capitis. Gravatio, Aggrava
tion VENEG. Agon, punt.3. cap. 20. Abunda de 
reuma por las narices y por la boca: tiene car
g a z ó n en los ojos. BARBAD. Coron, í o \ . g g . 
Atrcvieranfe ellos à confumir en dos forbos à 
Efquivias y Ribadávia, íin fentir cargazón-, pe-
fadilla, ni modorra. 

CARGAZÓN. Cópia;gtandc de nubes condenfa-
das en el aire ? -que amenazan tempeftád ò 
abundancia de Havias. hzuMubiumgravitas. 

CARGO, f. m. El acto ,de cargar alguna cofa 
. y ponerla encima ü dentro de otra. Es voz 

mui ufada en los Puertos de Mar y corre f-

- ponde à embarco. Lat. Mercium in naves inve-
ã i o , comportatio. RECOP .lib.?, tit.23.1.2. Man
damos , que fean francos de los dichos dere-
cKos del dicho cargo y defeargo todos ios 
Concejos y perfónas que tuvieren nueftras 
cartas de privilegio. 

CARGO. Obligación , precifion de haver de ha
cer , cumplir y executar alguna coía,y lo mif-
jtno caíi qu& Gravamen y carga, Lat. Oms , 

C A R 
PARTID, I . tit. 4. 1.13. Los Reyes Chtiftia-
nos..... fon tenúdos de fofrir todo cargo &c afâ  
que les avenga por honra & por enfalzamien-

• rodela Cruz. RECOP. lib. 9. tit. 5.1. 36. Yaísi 
mifmoles mandamos y defendemos , que Ib 
cargo del dicho juramento y de la fidelidad de 
fus oficios, no den avilo de alcances que fe 
hayan hecho.CoLOM.Guerr.deFland.Hb.íí.Sin 
otro cargo , ni obligación, que de confemríos 
en los mifmos derechos, immunidades y fran
quezas que antiguamente havían gozado. 

CARGo.Por aluíion.Empleo,oficio,gobierno,mi-
niltcriOjdignidad ü otro qualquier cxeiciciou 
puefto honorífico , que fe fia y pone al cuida
do de alguna perfóna , para que cumpla Jas 
funciones y obligaciones que à él citan afec
tas, L a t M u n u s . MAR Q. Gob.lib. 1. cap. 1 o. No 
es acertado conféjo poner de golpe à los hom
bres no exercitados, en los cargos mayores. 
NAVARRET.C0nferv.difc.17.. Porque es forzó-

. ib, que el dar los cargosa, los extrangéros re
dunde en deshonor y -deferédito de los natu-
ráles.SAAV. Empr.9. Ninguna invídia mas pe* 
ligrofa, que la que nace entre los nobles: y af-
í i fe ha de procurar , que los honores y cargos 
no parezcan hereditários en las familias. 

CARGO. Dirección, gobierno y lüperior difpofí-
. clon y mando. Lat. Magiftratusy « / , Dignitas> 

tis. Honores, um. MEND. Guerr. de Gran.lib.2. 

num. 32. Declaró el Rey que el Marqués 
de Velez tuviefife cargo de los partidos de A l 
mería , Guadix, S¿c. GOLOM. Guerr.de Fland. 
lib.4.El Duque envió la gente à fus alo jamien-
•tos,y pafsó à París, dexando el exército à far-
go&s. Amonio de LeLva,Prírcipe de Aíciúi. 

CARGO. íncmivbéncia, encargo, manejo y difpo-
íicion de alguna cofa encomendada à algu-

- na perfóna.Laí:.AÍ'^oíy8w,á//í muntts aliem com-
, mijjum^ àemandatum. RECOP. lib. 3. tit.y. I.14. 

Se informen como los Regidores y Fieles..... 
y otros Oficiales de Concejo, fegun que los 
hoviere en los lugares de fu cargo, ufan de fus 
oficios. C. LXJCAN. cap. 6. Nin le dixeífe nin
guna cofa de fu facienda, nin hovieíTe cofa en-
'tre ellos, porque él romaífe ningún cargo de 
Saladín, porque fueífe temido de le guardar. 

CARGO. Cuid-ado, folicitud y cuenta. En efte 
fignificado es mui común y frequente el ufó 
de efta voz en las locuciones , Eftar à cargo. 
Poner à cargo, Quedar à cargo^ener, Tomar 
à fu cargo alguna cofa : con las qtiales fedá à 
entender eftar algún negociado, dependencia 
y manejo fiado al cuidado y folicitud de uno. 
I.ttJndu/lria.Dttigentia.Opera . ' ÍR .L.vz GRAN. 
Symb. part. 1. cap. 4. Para que en los que ef-
tán à fu cargo no haya deforden , fi çn los que 
ios rigen le huviere. MEND. Guerr. de Gran. 
lib.4. num. 15. Ni huvo menos defórdenes que 
corregir, quando el Duque la tomó à fu cargos 
MARQ. Gob.lib.i. cap. 16. Para pagar con fe
guridad, bafta que 1c conftc de la deuda al que 
los tiene à íii cargo. 

CARGO. En las cuentas es el agregado de parti
das ò cantidades que refultan contra un fugé-
to , de que debe dar falida, fatisfaccion u de£ 
çzv%Q,L3X,Ratiftmttti. RçcorJib.g. tit.5.1. ip. 

Per 
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Por maneira que el cargo y data vaya bien de
clarado v efpecificado. COMEND.fob.las 300. 
fol.2. Acíla fe atribuye rodo Iodado y lo re
cibido , que es ei cargo y daca. 

CARGO. Se llama también en lo mordí , por fe-, 
mejanza al de las cuentas , el agregado y cú
mulo de bencíkios , bienes, gracias 7 favores, 
mercedes v otros dones concedidos y hechos 
à uno , de que cíU obligado à corrcfpondcr 
como fiel Chriíliano , y reconocido à íu bien
hechor. PALAF. Hift. R. Sa«r. lib. 1. Con los 
beneficios reconviene Dios à Hel i : yá íe co
mienza la cuenta. Nobleza, honra, prelacia, 
renta dice el Señor que le ha dado cftees 
el cargo. 

.CARGO. Se toma también por pefo ò carga : y 
en efte fignificado , en los contornos de Ma
drid, fe llama afsi la cantidad de piedra que 
peía quarenta arrobas. Lat. htfti oneris pondus. 
lleco?, lib. 6. t i t . io. 1. 2. Queriendo proveer 
à los daños que nueftros fúbditos y naturales". 

• reciben de fer apremiados à dar carretas y 
aze'milas y otras béftias , para llevar cargos de 
unos lugares à otros contra fu voluntad. 
PRAGM. p t TASS. año 1680. fol. go. Cada car-

_ go de piedra de à quarenta arrobas de la de 
San líldro para mampoftería à fíete reales.Ca-
da cargo de piedra de la mefa de Kejas à nue
ve reales. 

CARGO. En lo forenfe fe llama la culpa ò culpas, 
ú delitos j que rcfultan contra el reo de la in
formación fumaria que fe ha hecho contra él: 
y porque al tiempo de tomarle ía confefsion fe 
íe pregunta, y manda que diga la verdad , fe 
llama,y dice Cargo. Lat. Teftium prohtis teftí-
moni is crimina objeèía. JVÍANfcR.Apolog cap.24. 
Antes eñe crimen con que nos zaherís à nofo-
tros, refulta en cargo vueftro, que adorais una 
divinidad tan fabulofa, que el mifmo à quien 
la dais, la niega. 

JCARGOs.Tambien en loforenfe fe llaman afsi en 
las reñdencias , ò viíitas de los Jueces,la$ fal
tas que refulta haver cometido durante fu go
bierno. De eítos los unos fe llaman generales, 
quando fon contra la obfervancia de las leyes 
económicas de la República , y otros efpecia-
les ò particulares , quando fon por defeito en 
la adminiftracion de juftída. Lat. De injuriis 
& criminibus alicujus prafidis querela, cxpftu-» 
l a th . 

CARGOS. Afsimifmo en lo Judicial fe llaman los 
capítulos, ò crímenes que imputan,y ponen à 
algunOjdelacándolc y acufándole. Lat. Criwii-
ftãtío. Expofiuhtio. OHA, Poftrim. lib.2. cap.3. 
'dlfc.2. part. 2. Efte es el cargo y culpa que los 
Judíos le hicieron , que toda fu vida fe preció 
de ícr Rey. COLMEN. Efcrit. Segob. pl. 812. 
Poniéndole fus émulos algunos cargos en la 
Sacra Congregación de Cardenales, para der
ribarle con deferédito de la dignidad de Vicá
rio General. 

.CARGO DE ALMAS. La obligación annexa à los 
Prelados Eclefiáfticos y à los Curas ò Párro-
chos de cuidar , y afsiftir à los fieles Chriftia-
nos en lo que mira à fus almas, y adminiftrar-
les los Santos Sacramentos, Lat. Animammcur 
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#a. GÜEV. M. Â. lib.i.cap.28. Muchos vemos, 
oy tener cargo de ánimas en la Igléfia, los qua-' 
les no merecían aun guardar ovejas en la. 
montaña. Nuñ. Empr. 1. En los Obifpados y 
beneficios, que tienen cargo de almas., hai obli
gación grave en conciencia de colocar los 
mas beneméritos. 

CARGO D E C O N C I E N C I A . Hecho ü refolucion 
executada contra lo que à uno le dicta la ra-, 
zón y la conciéncia , efpecialmente en maté
rias de j'uftícia , ahora fea por defeito , ò por 
exccífo.Lat.ft?//£Z0»/J fideique vioíatio.Chl&ON. 
D E L R. DON JUAN E L 11. año 53.cap. 130. Ea 
defervicio de Dios y mio , y en gran cargo de; 

J a conciéncia, con defordenada codicia procu-; 
ró , y tuvo manera que yo le dieífe las tercias 
de las Ciudades de Ofma y Truxillo. G U E V . 
M . A. lib.3. cap.6. Si los Príncipes las tuvief. 
fen en la memoria para Ias executar , y los 
Jueces las tuvieflen delante de' los ojos para 

' las cumplir, excufanan de muchos efcandalos ' 
à la República, y librarían à sí mifmos de grani 
cargo de conciéncia. 

Es cargo de conciencia. Phrafe que comunmente 
fe dice quando uno pudiendo no evita algnrt 
mal de otro , ò que tiene omifsion en alguna 
cofa que debe hacer , ò que la execúta, estee-» 
diendo de lo juflxx l.zt.Religio eft. C E R Y . Quix» 
tom.i.cap.ji. Cumplió fu palabra ei Mayor
domo ̂  pareciéndole fer cargo de conciencia ma
tar de hambre à tan diferéto Gobernador. 

Hacer cargo. Además del fentido literal de cargar 
en las cuentas las partidas de que fe compone 
el cargo : por analogía íignifica imputar , car
gar, notar à alguno acriminando fus operacio
nes, faltas, delitos , deferios y otras cofas fe-
mejantes en que huviere incurrido , ò que fe 
prefúme ha cometido. Lat-ikf/owfj exigcre.vd 
Aliquem criminari. Accufare. M A N E R . Apolog.1 
cap.^2. Hócennos cargo los Gentiles de infruc-
tuofos para los negocios de la República. 
Nuíí. Empr. 2. No le baila à uno que le bagan 
cargo de fus delitos? 

Hacer cargo. Vale también reconvenir à uno de 
alguna cofa que ha dicho ü hecho. l a t . Objice-
re.Arguere.M E ND.Gucrr.de Gran.lib. 1 .Proem. 
Diré algo de la fundación de «Granada pe
ro ferá lo que hallé en los libros Arábigos 
y lo que hafta oy queda en la memória de los 
hombres,haciendo à los Autores cargo de la 
verdad. 

Hacerfc uno cargo de efto,u lo otro. Además del 
fignificado común de tomarlo por fu cuenta, 
y encargarfe de ello : vale también conocer-
lo,entenderlo,no dudarlo, fino darlo por cier-* 
to : y afsi fe dice Hágome cargo de la razón 
que afsifte à Fulano para pretender tal coíà»" 
Pedro fe hizo cargo de lo que dixo, y le acon-í 
fejó el Confcffór. Lat. Aliquid in fe rsciperc; 
Rem ka ejfe, aut veram effe, ultra fateri. 

Gran carga es la de la carreta, y mayor de quien 
tiene cargo de ella. Refr. que enféña , que el 
trabajo efpirituál es mayor que el material yj 
pefa mas. Lat. 

EJi pondus ingens currus: ât i d auriga 
Fortajfe non eft levius, aut minus pondus. , 
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CARGOSO, SA. adj. Molefto, pefado, grãvofo' 

y de confiderable dcfazón y carga. Diccfe de 
las cofas que nairan à las operaciones del al
ma y no del cuerpo. Lar. Onerofus. MoleJius7 a, 
am, NAVARR. Man. cap.II. Aunque feria co
fa mui fanta 7 paréce nueva, cargofa, y de que 
pocos fe han confefíado. Ov. Hift. Chil. pl. 
337. Por no fer curgófos à ninguna Ciudad 
en particular , trahían determinación de no 
hacer afsicnto fixo en ninguna. BARENjGuerr. 
de Franc, l ib . i . pl.22. Conociéndofedel todo 
inhábil à llevar la ccirgófa fatiga de femejante 
ocupación. 

ÇARGUÍO. f. m. Cantidad de géneros y otras 
cofas prevenidas para cargar , ò yá cargadas 
para tranfportar, y llevar de una parre à otra, 
y lo mifmo que Cargazón en cfte fignificado. 
Es voz ufada en Caítilla y otras Provincias. 
Lat. Mercium as farcimrum alió vehend&rum 
vis, cumulus, 

¡CARIACEDO, DA. adj. La perfóna que tiene 
el gefto defapacible, y como rabiofo y eno
jado. Es compuefto de las voces Cara y Ace
do. Lat. Aufisrioris, autfubacerbi afpeftus homo» 
CANC. Satyr, que empieza Ande la rueda. 

TA todo la fobrefaltay 
y la pone cariaceda. 

CARIACONTECIDO,DA.adj. La perfóna 
que tiene el fcmblantc trifte y demudado, que 
demueftra en él novedad fenüble, ò que ie ha 
fucedido algún pefár. Lat. Aáverfam rem trif-. 
t iorivultu ojitntam, tis. QUEV. Mund. por de-
dentro. Volviendo en geltos y en muecas las 
efclavitudcs de la lifonja , lo cariacontecido del 
fcmblante, y las adulaciones menudas del co
leo de la barba. ESTEB. pl. 249. Halle al v i 
vandero mui trifte, à fu mugér mui llorofa, y 
à fus hijos y criados cariacontecidos. 

CARIAGUILEñO, ñA. adj.Laperfóna que tie
ne el roílro largo y fecos los carrillos,de fuer
te que fobrefaic algo la nariz. Lar. Homo oris 
aquilini.QvEy. Alguac. Defpues que fe ufan 
ojinegras y cariaguiléñas hierve el infierno erç 
blancas y riibias.GoNG.Rom.burl.ii. 

t a Iglêfia de San Dionys 
Canónigos tiene muebosy 
delgadosy cariaguiléños, 
carihartos y efpaldúdos. 

.CARIAMPOLLADO, DA. adj. Lo mifmo qui 
Cariampollar. ALFAR, pl. 25. Vióme mucha
cho, boquirubio, cariampolladoj chapetón. Es-
TEB.pl.iíítf.Ganóme el Capitán treinra tantos^ 
y diófelos de barato à los Pages: los quales 
me hicieron hinchar como hombre humilde 
que fe vé en altura, y ponerme cariampollado y 
de figura de Bóreas. 

CARIAMPOLLAR, adj. de una rerm. La per
fóna que tiene la cara redonda y abultada. 
Lat. ObeJiO-inflati oris j buccarum tumentium 
homo. CORR. Cint. foi. 132. Un efcolár prefu-
mido, manos blancas, largojpero cariampollar, 
guedejúdo.Pic.JusT.fol.72. Unos me decían, 
Dios te bendiga, viéndome tzncariampollár. 

.CARIANCHO, CHA. adj. La perfóna que tie
ne cafi redonda la caxa y mui abultada.- Lar. 
SuJ^ati¿ atgut refandi vultus /w/wo.RuF.Apoph--

CAR 
thegth;fol.i2(5. Chapin Vitelo filé un exemplo 
de ellos, por haver fido gordo y cariambo no^ 
tablemente. 

CARIATIDES. Veafe Caryatides. 
CARIBANO.f. m. Lo mifmo que Caribe. Voz* 

voluntaria è inventada.GoNC.Com. Las firm. 
delfabela.Jorn.3. 

Donde-la crueldad y el vicio 
del bárbaro cañbáno, 
(uerpo facrifica humano, 
y fe come el facrificio. 

CARIBE.f.m. El hombre fangriento y cruçi, 
que fe enfurece conrra orros,íin tener íáílima, 
ni compafsión. Es tomada la metáphora de 
unos Indios de la Provincia de Caribana en 
las Indias, donde todos fe alimentaban de car-1 
nc humana. Lat.TVw*. Ej /crus . SIGUENZ. Vid. 
de S. Geron. lib. 2.difc. 1. Caíi rodos los de 
aquellas riberas eran caribes, cebados en carne 
y fangre de hombres. 

CARIBOBO, BA. adj. La perfóna que tiene 
abultadas las facciones del roftro, y en efpe-
cial los carrillos, y le falta la viveza en tl.Lat. 
Stapiditatem vu l tupra fe ferensjis. QuEv.Vifit. 
Crean al fenór Lanzaróte, dixo un pobre mo
zo fencillo, humilde y caribobo, que yo lo cer
tifico. 

CARICA, f. f. Cierto género de hierba efpinó-
fa , ò árbol à manéra de higuera , que particu
larmente fe cria en la Syria. Es voz pur?,men-i 
te Latina. RIBAD. Fl.Sand.Vid.de S.Hilarion. 
Ufaba de una pequeña choza de juncos, y de 
otra hierba efpinófa llamada carica , parade-
fender fu tierno cuerpo de los hielos. 

CARICIA, f. f. Regaloamorofo, halago tierno, 
y afabilidad blanda y cariñofa. Puede venir 
del nombre Griego C¿4r/í,que fignifica Bene
ficio ü deleite; ü de la palabra Latina Charut, 
que íignifica Amado, por cuya razón fe de
biera eferibir Charícía ; pero el ufo común 
eftá en contrario. Lat. Blandit ia , a . Blandir 
mentum. TEJAD . Leon Prodig.Apolog.7. A los 
que paífaban llamados à declarar, en vez'dc 
halagos y caricias, maltrataba y rompía con 
efpínas los vertidos , manos y cara. OHA, Pof-
trim. l ib . i , cap.y. difc.4. O Padres, que no os 
hartáis de ceñir como hiedra à vueftros hijos, 

• haciéndoles mil caricias, íi fupicíTedes como 
los afeminais è inhabilitáis para obras gran
des! MEND. Vid.de Nueíbra SeñorajCOpl.éSz. 

Los felices parabienes ' 
ã f u Madre d á , cumpliendo 
con lo Hijo en ¡as caricias, 
con lo Dios en ios confuélos. 

CARICIA. Vale también voluntad , afe£to y fa
vor. Lat. Blanda atque bilaris allocutio. QUEV. 
Tac. cap. 11. En efto fe levantó mí tio y dixo: 
Es mi fobrino Maeífo en Alcalá, gran fupuef-
to. Pidiéronme perdón y ofreciéronme roda 
caricia, 

.CARICIA. En Germânia fígnífica la cofa que vale 
mui cara. Juan Hidalgo en fu Vocabul. Lat; 
Res carias confians. 

CARICIOSAMENTE, adv. Tiernamente,coa 
cariño y halago. Tiene poco ufo. Lat. Aman-i 
U r , Bemvolè , H Q R T E N S . Paneg. foj, Mas 
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dexar tanta Monarchía. antes de tomarla à pe
io, ofrecida cariaofawente entre los halagos de 
un Matrimonio àdiez y feis años de edad 
no sé que lo haya hecho alguna jamás, fino 
Margarita. 

CARICIOSO^A.adj.Lo mifmo que Canñofo,ó 
hecho con halagos y ternuras. Ltt.Cotms,$ua-
vh. Dulcís, & e. CORR. Argén, fol.ipo. Le en
tregó la preciofa prenda , rogándole que la 
llevafle con canciófo cuidado. SOLD. PIN D. foi. 
135. Ala qual hallé tan cariciófa,, tan alegre, 
defpejaday amante, quanto la vez pallada 
tímida, grave , recatada y abftéra. 

CARICUERDO, DA. adj. El que tiene el fem-
blante mefurado y quemueitradifsimúlo.Lat. 
Animi prudentiam, autjinwlationem vultu de-
monfíransi tis, TORR. Philof. Iib.4. cap.^Viífn-
dola fentida, caricuerda y aun lloróla, pregun
tóla, qué havía. 

CARIDAD. Vcafe Charidad. . 
CARIDOLIENTE, adj. de una term. La perfó-

na que tiene la cara tan trifte , que parece eftá 
. de duelo y con alguna pefadumbre grande. 
Esv-oz. jocófa è inventada. Lat. Moircntisú' 
lugubris ãfpeBushomo. QUEV. MuT.tS.Rom. 74. 

7*rãs los dos caridoliente, 
por ladrón de/orejado, 
un gato de un pupilage 
fe quejó de fas trabajos, 

ÇARIESCRITO, TA. adj. Epithéto que fe:dá 
al melón que tiene la calcara feñalada de mu
chas rayas. Lat. Lineis, aut venís, inuratus, defe 
criptusy a, um. JACINT. POL. pl. 117. 

Ni quê melónprcfente de ta mano 
De va/fallo hortelano, 
Hermofo llega, entero y cariefcrito. 

CARIGORDO, DA. adj. El que tiene la cara 
abultada y mui llena de carne,Lat.P/fw¿ 6^ in~ 
fiati oris. GONG. Rom.burl.8. -

Arrocinado de cara, 
y carigordo de piernas, 

CARIHARTO Ò CARIE ARTO, TA. adj. La 
perfóna que tiene mucha carne en los carri
llos ̂ que le abultan mucho. l,%z,Homojuf]íata-

- rum malarum. QuEV.Muf.6. Rom. 27. 
T à voces defefperadaSy 
maldiciendo fu ventüra, 
dixode aqueftamméra, 
cariharta/ cejijunta, 

CARILARGO, GA. adj. El que tiene el roftro 

ò cara larga. Lat. Oblonga facie, 
.CARILLA, f. f. dim.de Cara. La cara pequeña, 

y en particular la de los niños. Lat. Párvula 
fácies, ei, RIBAD. Confefs. de S. Aguft.lib. 1, 
cap.7. Yo he vifto y conocido à un niño, que 
aun no fabía hablar, tan zelóío ò envidiólo, 
que miraba àun hermano fuyo de leche con 
la carilla, turbada , y el aípeíto enojado. 

CARILLA . Máícarade alambre delgado, que fe 
hace à medida de la cara, con la qual ván à 
catar las colmenas los que tratan en efíb, para 
que no los piquen las abejas. Lat. Faciei muni* 
men, operculum, • 

CARILLA . Se llama también un género de mo
neda pequeña de plata que fe ufa en Aragón, 
y vaie diçz y; ochq dinéros. Llámafc afsi por 

C A R 181-
tener én ímlado efeulpida unà cara; Lat, Num* 
mus argent eus à cuff a faciefie diãus, 

CARILLENOjNA. adj. Lo mifmo que Caxibo^ 
bo ò Cariancho. J A C I N T . P O L . pl.177. 

T f u carillena hermana 
eft aba haciendo dos brindis 
à fu amante ,por beberle 
dos requiebres pafíoríles, 

CARILUCIO, CIA. adj. La perfóna que tiene 
la cara luftrofa, y le brilla la tez como íi fue-

. ra de vidro, y que íè acicala y afe'ita dema-
íiado. Lat. Fue at a facie. Pic. J U S T . foi. 150. 
Quando viere una moza de buen fregado cari
lucia y barbiponiente como yo , no la crea. 

CARIKYMPHO. adj. El que es afeminado de 
cara, y fe afeita pata parecer hermofo, imitan
do en el roftro à las muge'res. Es voz invenía* 
day jocófa.Lat.H^w/w^wj^w .QuEV .Muf.j. 
Bail. 7. 

La que nada con mirlados 
carinymphos/ azufrados,-
necios pobres y hinchados, 
nonada entre cuello y ligas*. 
effj. nada con vexigas. 

CARIñANA. f.fc Efpécie de toca que trahíaolas 
mugéres ajuftada al roftro, al modo que la de 
las Religiofas. Lat. Rica : capitis ac faciei multe-
brisplágala. ESC^UIL. Rirn. Cart.9. 

De mozos ere/pos y mozuelas vanas 
Todo fu luftre y galas fe refume > 
Fin medias de color y cariñánas., 

CARlñO. f. m. Amor , voluntad , benevolén-
cia,düección y afedo. Viene del Griego Cha~ 
rts , que vale Amor : por cuya razón de
biera eferibirfe Charíñoj pero el ufo común 
eftá en contrario. Lat. Benevolentia. MANEIO. 
Prefac. §. 11. Como fe puede creer no fe 
volvió à abrazar con la Madre de quien en la 
auféncia moftró tan tiernos carinas, PELLIC. 
Argcn. part. 2. £01,77'. Pidió le diefle à la Rei
na gracias en fu nombre por tanto carino co
mo tenía con una doncella huérfana y extran-
gera. PANT. Rom.I. 

Porque el amor conjugal̂  
porque el paternal cariño, 
Jtempre tyráno me eftorbas 
de la mugér y los bijosl 

¡CARIño. Por femejanza. Laexprcfsiciai-Xeñály 
demonftracion con que uno manifiefta el 

. afeólo, benevolência y amor que tiene à otro: 
como ílicéde mui de ordinario en las madres 
con fus hijos, y en las amas con los niños que 
crian : lo que también fe extiende y dice de 
los animales doméfticos , quando fe crian jun
tos , y entre sí fe alegran y acarician los unos 
à los otros, y quando hacen, en el modo pró-, 
prio de fu naturaleza, feftéjos y otras feñáles 
de alegría y afición à los amos. 1^2X,Affe£ius,us, 
Studium, Amor, GRAC.Mor.fol.12 5. A los ani
males quando los apartan de los que con ellos 
fe crian , parece que les queda un cariño y de-

- feo. / 
CARIñOSAMENTE. adv. Amorofamente, con' 

afe£fco y agrado. Lat. Blandè, Hiiariur. Comi~ 
ter, SART. P.Suar.lib.i.cap.y. Pafsó à que-

- xarfe cariñofamente dq fu íiléncio., pojque 
ofenr! 
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ofendía târí declaradamente fu fineza; 

¡CARIñOSO,SA.adj. Afeauofo,agradablc,blatí5 
do, afable,Ueno de ternura y amór. Dícefe no 
folo de los racionales > fino también de algu
nos animales domefticos: como perrillos, mi
cos, &c. Y afsimifmo fe extiende y entiende 
de las cofas que expreíTan, y manifieftan afeĉ  
to y ternúra. Lat. Blandus. Comis. Suavis. MA-
NER. Prefac.§.ii. Si citando fuera de la Iglé-
íia moftraba aquel cariñófo rcfpéto , como fe 
puede creer que haviendo falido de la impla 
feda de Montápo, no fe volvió à abrazar con 
la Madre ? VALVE«D. Vid. de ChriíUib.j.cap. 
36. La pertinaz obftinación que os tiene cie
gos y rebeldes à la luz , que blanda y cariñófa 
os eftá rondando los ojos. COLOM. Obr.Poet. 
Fab.de Narcifo. 

Que atrevido la regtftrar 
que dudofo la combãtey 
que cariñófo la mueve y 
que tierno la perfuadel 

ICARIPANDO 7DA.ad). Laperfóna que tiene 
la cara llana y abobada, que parece en el fem-
blante que rebófafloxedád. h^,FacieJtupidiíst 
BSQUÍL. Rim. Rom. 233. 

EÍ el mozuelo Afturiano 
mal teñido un belloriy 
tan caripando de cara, 
como chato de cerviz. 

¡CARIRAIDO , DA. adj. El defearado que ntí 
tiene vergüenza. Lar. Vrojügati pudom homo 

p r a f r i é U f r o n t i s . SALAZ. Obr. Pofthum. pl.yii 
Mas ay cariraída, 
Que aun fin eftar en nada convert iday 
Efes mucho mas roca que Anaxarte. 

jCARlREDONDO, DA. adj. La perfóna que 
tiene la cara redonda: y por aluíion fe extien
de à otras cofas que fon redondas. L a i . R o ~ 
tunda & orbiculata facie. CERV . Quix. tom. 2. 
cap. 10. Y como no defcubna en ella íino una 

• moza aldeana, y no de muí buen roftro , por
que era cariredonda y chata, cftaba fufpcnfo y 
admirado,íin ofar deíplcgar los lábios. GONG. 
Son. var.18. 

Los mas a í ñ r c d o n d o s g i r a f ó l e s 
Imitará figuiéndoos mi albedrio. 

jCARISEA.f.f. Paño delgado como eftaméña¿ 
que fe texe en Inglaterra. Covarr. citando à 
Cornélio de Judxis,díce traxó de allá el nom
bre de Gariféa, y que defpues mudó la^ en c. 
Lar. Lanca tela Anglica. NAVARRÍT. Confcrv. 
dife. 31. Pues noes ahora el tiempo del Cid, 
quando fuera mucha gala unas calzas de cari-
fia, SANDOV. Hift. de Carl.V. lib.i.S.37. To-
mofe dos dias defpues que fué Tripol ganado, 
un cxquixaco de Turcos cargado de cariféas, 
cfpcciasy colas ricas. 

CARISMA. VeafcCharifraa. 
CARlSSIMO)MA.adj.fuperl.de Caro. Coftofif-

ñmo y de mui fubído y excefsivo precio. Lar. 
Quodmaximi conftat. Ov.Hift. Chil.pl. 160. 
Como todo efto vá de Europa, vale carífsimo, 

.CARITA, f. f. dim. de Cara. La cara pequéíía. 
PARIU Luz de Verd.Cath-part.i. Plat. 15. El 
tierno infante , que todo havía citado embe-
feççidq en d pecho 2 déxalo al punto, y vuek 
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Ve la carita à mirar al cruel Tyráno. QÜEV? 
Muf.é. Rom. 62. 

L a carita parecía 
fuelo de quefo de Pinto. 

"CARLANCA, f. f. Collar ancho con puntas de 
hierro pueftas hacia fuera, para armar el pes
cuezo de los maftínes contra las mordeduras 
de los lobos, el qual fuele hacerle de hierro, 
ò cuero mui fuerte. Su erymología puede i'er 
del- fonído que hace el perro quando jadea, 
citando caníado con la léngua defuera: aun
que parece mas verifimil íaiga de la palabra 
Alemana Carean^ que vale Collar, fegun ]uan 
Tiller en la prefación de las Guerras y trata
dos de pazjtom.z.fol.ijó. Lat.A/¿//«j.vcl M i L 
lum^ i . PRAGM. DE TASS. año 1680. fol.29. Ca
da par de carlancas doce reales. Ov. Hift.Chil. 
pl. 363. De noche los ponen carlancas en el 
pefcuézo , y los cubren de un cuero mui fuer
te, para que fe puedan defender mejor. BURG*; 

- Son. 77. 
Un lebrél Irlandés de hermofo talle. 
Bayo entre negro de la frente al ancay 
Labrada en bronce y Ante la carlanca, 
Pajfaba por el margen de una calle. 

CARLANCA. En Germânia fe llama el cuello à t 
la camíík. Lat. ColiarefubucuU. 

[Tener carlancas. Phrafe que fígnifíca fer uno muí 
aftúto, y difícil de engañar, ò reducir à hacer 
alguna cofa que otro le pide. LzUCalliditate ae 
verfutia tegi velut millo canem. 

CARLEAR, v.n. Hacer ruido el perro canfadeí 
y falto de aliento/acando la léngua: y lo mif-
mo las aves de rapiña quando cftán mui fati
gadas del calór. Tomó origen efte verbo dei 
Íonído que forman con elcanfáncio y la fati
ga. Lat. Anhelare. Incitatum & gravem balitum 
canem edere. TR.L. DE GRAN. Symb. part. 1. 
cap.14. íf.4. Caminando efte Seííor por el mes 
de Agofto , andadas yá tres leguas, antes de 
comer ? iba el lebrél carleando de fed. ESPIN. 

. Efcud. foi. 204. Hícelc andar de manera que 
iba carleando como podenco con fed. ESTEB. 
pl.3 57. Eftando íiempre como el rico avarien
to carleando, con un palmo de léngua fuera de 
la boca. 

ÇARLIN. f. m. Cierto género de moneda de 
plata, que fe batió en tiempo del Emperador 
Carlos Quinto , que fe extinguió en Efpaña, y 
quedó en Nápoles con efte nombre, que le 
tomó del del Emperador, y valía lo mifmo 
que un real de plata con poca diferencia. Lar. 
NummusCarolinus. NAVARR.Man. Coment.de 
Cambios, num. 61. Para que fe le vuelva en 
Roma otro ducado de doce carl ínes , que fon 
iguales ànueftros reales. ALFAR .p l . 317. Si 
todos quinientos, y quinientos mil pufíeíTe-. 
mos en fu poder, no faltará un carlín de todos 
ellos en milanos. 

C A R L I N A , f. f. Lo mifmo que Cardo aljongé-
ro blanco. Diófele también efte nombre, por-" 
que Cario Magno fe curó con e l , en cierta 
ocafion,de una peftiléncia que padeció.La<ni-; 
na, lib. 6. cap.21.dicc que íe llama afsi en Ita
l ia , y pudo fer vinicífe de alli efte nombre. 
Ç A R V A L L . Antig.dc A#uf• part, u §. 8. La wr-; 
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lin t tail eftírtiada contra la pcftc como lo ex
perimentó Carlo Magno. 

CARLINGA. Cf. Voz náutica. La concavidad 
hech.i en la fobrcquilla , donde fe afsienta y 
hace firme qualquiera de los árboles. Voca-
bul. marit. de Sev. Lar. MqdiuSj i i . RECOP. DE 
IND. lib.g. tit.28.1,22. num.^ó. La carlinga del 
árbol mayór fe ha de afícntar en el medio del 
largo de la quilla. 

CARMEL, f. 111. Hierba femejante àlas habas y 
elpécie de ellas: ò las mifraas habas cocidas en 
agua y hechas de ellas un manjar como po
leadas. Aísi lo dice Calepino, aunque Covarr. 
y Nebrixa no dicen qué hierba es, fino la dan 
por bien cor.ocida.Lat.Cowci/V, is. COVARR . en 
la voz Carmen. Carmel es una hierba dicha en 
Latin y en Griego Conchitis. 

CARMELITA, adj. de una term. Lo que perte
nece ó es próprio del Cármen. Y también fe 
llama afsicl Rèligioíb ò Religiofa de eíta Or
den , y en cfte calo fe ufa regularmente efte 
nombre, como íubftantivo. Lar. Carmelitanus* 
G. G R A C . fol.288. Una de las partes mas im
portantes para convertir almas, es la fuma po
breza que citas dos Religiones de primitivos 
Cirmeimas y Francifeos deícalzos profeíTan. 
CoLM¿N.Hift.Segob. cap.45. §.6. Crecía con 
fervor la refórmacion de las Religiofas Gí.'*-
mencas defcalzas por mano de aquella fuerte 
tnugétr, que para tanta empreíTa halló el Efpi-
ritu Saiito. G U N G . Rom. Sacr.3. 

O con plumas de fayãl 
penitente; pero bella 
Cannzlítagerarcbía, 

gloria de la Nación nuejlrcfl. 
CARMELITANO, NA. adj. Cofa pertenecien

te à la Religion del Carmen: como Hábito 
Carmelitano, Regla Carmelitana , &c. Lat. 
Carmelitanus, a, UM, G. G R A C . fol. 369. Oy 
fe celebra en eíla Igléfiafiefta del origen de 
la Orden del Carmen... y del principio de la 
Hermandad y Cofradía del Efcapulário Cjr-
meliíáno. 

CARMEN, f, m. En fu fignificado literal vale 
lo inifmo que Verfo i peró en eiftc fentido rio 
fe halla ufado en Caftellano , fino hablando 
de compoíicion poética, y de verfo heróico, 
aunque tiene poco ufo. Es voz puramente h a -
únzCarmeri) inis. AiDRET .Antig.Ub^.cap.ó. 
Eícribió Macrobio à la larga el modo y fór
mula de las evocacioneSj y el carmen que en la 
precación fe ufó contra la Ciudad de Car
thago. 

C A R M E N . HuertoÒ quinta con jardines, que fe 
hace para recreo. Afsi llaman en Granada à 
ciertas cafas de campo,que ürven para recrea
ción. Lat.Villa, te. G O N G . R o m . Lyric.ip. 

T i vér los cizmenesfrefeos> 
que al' Darro cenefa hacen, 

C A R M E N . Orden regular de ReUgiofos que to
ma el nombre del Monte Carmelo. Haile 
de calzados y defcalzos. El hábito y efcapu
lário fon de color pardo, y la capa ó manto es 
blanco. También hai Conventos de Monjas 
en efte Orden de calzadas y defcalzas: y ¿ ef-
tas para diferenciarlas comunmçntc llaman 

de Santa Teréfa, por haver íido fu Fundadó-
, ra. Lat.Carmelitarum Ordo, RECOP. l ib . i . tit.2. 
1.12. No coníientan llevar, ni lleven derechos 
algunos à los Monaftérios de la Orden de San 
Francifco y de San Agnftin y Santo Domingo 
y del Cármen, que eílán reformados en obfer-
váncia. G. GRAC. fol. 287. Si quifiéremos ha
cer firme nueftra obra de la reformación del 
Carmen, conviene convertir almas y derramar 
fangre en las Indias. RIBAD. Fl. Sanct. Vid. de 
Sant. Teréfa. Para que fuera dechado de per
fección à tantas perfónas, como en la Sagrada 
Religion del Carmen defcaízo han ñorecido 
en fanddad. 

CARMENADOR, f. m. El que limpia la lana y 
la quita las pajas y la borra. Lat. C&rmtnator. 
COVARR. en la voz Carmenar. Carmenador el 
que limpia y adereza la lana en efta forma. 

CARMENADURA, f.f. La acción de limpiar la 
lana: y también la broza que fe quita de ella 
para que quede limpia. Trahe efta voz Nebri-
xaen fu Vocabulario. Lzt.Carmmatio. 

CARMENAR, v. a. Darla primera mano à la 
lana ó algodón, levantándolos con las manos 
en alto, como fi fe facudieran, para quitarles 
todas las motas y broza que tienen pegadas y 
dexaríos limpios y en eftddo de poderlos em
pezar à labrar. Viene del verbo Latino Car
minare, que íignifica efto mifmo. GRAC Mor. 
foí.5^. Y también Sardanapálo es obra tuya, à 
quien pufifte la corona del Reino y púrpura, 
citándola cardando y carmenando. 

CARMENAR. Por transíacion.Mefary tirar de los 
cabellos à uno repetidamente,repelándole, 
maltratándole y riñendo con é l : lo que tam
bién fe dice de algunos animales peludos, co
mo los gatos y perros lanudos , quando riñen 
entre si , y fe facan alguna porción del pelo. 
Lat, Crines alicui evellere, vel Severius aliquem 
accipert. GTJEV. Epift. à Abofen Puche, pl. 286. 
Azota à los hijos, riñe con los mozos, rernéfa 
à las mozas, y aun carmena à eíia fus cabellos. 

CARMENAR. Vale también por metáphora quitar 
à uno cldinéro.Dícefc con efpecialidad quan
do juegan entre sí dos ó mas,y del que ha per
dido fe díce que le carmenaron fuertemente: 
efto es, que le quitaron el dinero. Lat. Pecunia 
aliquem emungere, 

CARMENADO, DA. part. paíE del verbo Car
menar en fus acepciones. Lat. Garptus. Carmi-
natus. L A G . Diofc. íib.i. cap. 54. Es excelente 
remédio alas heridas de los nervios y délos 
murecillos, puefto encima de ellos con lana 
bien carmenada. I N C . G A R C I L . Coment. R. Üb. 
1. cap.8. Que parecían algodón carmenado. 

CARMESI, adj. Color purpúreo mui fubido,íe-
me jante al de la rofa caftellana, que fe dá à 'las 
telas de feda y paños con la tintura de la gra
na , que fale en polvo de cierto gufanillo que 
fe cria dentro de ella, él qual fe llama en Ará
bigo Karme , y de aqui fe dixo Carmesí el co
lor. Lar. Cramejiiy vel Cremefii infeftus, us. Co-
MEND, fob.las 300. fol. 26.Púrpura es un pez, 
como eferibe Plínio, con la fangre del qual fe 
tifie el carmesí. LAG . Diofc.lib.4. cap.45?. El 
meollo de los quales fe convierte femejante-

men-
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mente en útró's gufánitos mui f ÕXÕS y qué fir-

. ven à la tintura dclcarmesí. A R G F N S . Maine, 
lib. i . foi. 11. Lo demás deltrage en todos es 
almillas y calzones de damafeos azules, carme* 
síes , verdes y morados. 

CARMESÍ . Se llama también ei polvo que fale 
- del gufartíllo que fe cria en la grana, con el 

qual fe hace la mixtura ò tinta que dá el color 
rido y luftre à las telas. 

.CARMESÍ ò C A R M E S I N . Figuradamente fe toma 
por la tela de feda ò paño teñida de efte colór. 
Lat. Bombycinum rubrum cramejtnum. L A G . 
Diofc.lib.4. cap. 49. De dó vino defpues àfe 
llamar Czrmesin toda fuerte de feda que con 
fu polvo teñida fuere. C E R V . Quix. tom. 2. 
cap. 31. Vieron que daba las voces un hombre 
veftido al parecer de un fayo negro, gironadq 
de carmesí à llamas. 

.CARMIN, f. m. Tinta artificial, que fe hace , ü 
de cochinilla y piedra alumbre de Roma, que 
tira à bermellón, ü de palo de brasil molido 
con panes de oro : el qual infundido en vina
gre blanco y puefto à cocer defpues de haver 
hervido fe aparta y pone à fecar. Aunque de 
entrambos modos fe hace, es mas fino y per
manente el fegundo. Es voz tomada del He
breo Carmil, que ílgnifica Púrpura. Lat. Par-
purijfum. P R A G M . DE T A S S . ano 1680. fol. 15. 
Cada onza de carmín de pelotas no pueda paf* 
far de treinta y quatro mrs. M A N E R . Prefac. 
§.12.Las fenténcias de los Gentiles dan bizar
ro adorno à nueftras do£trinas, como la púr
pura colór à la grana, y el carmín luftre à la 
feda. 

C A R M I M . Vale también y fe toma por la tintura 
y colór que refulta del carmín : y à fu feme-> 
janzaclq-Lie fe le parece en el todo del colo
rido > aunque fea caufado de diftinto princi
pio. Lat. Furpureus color. Ruber, oris, E S P I N . 
Efcud. foi. 144. Encendido el roftro en un fi
ní fsimo carmín , con la fuerza de la honeftidád 
me refpondió, &c. Lop. Philom. fol.15. 

No con menos carmín la manutífa 
Sale de los cogollos, codiciando 
Saber la cáufa porgue mueve à rifa 
Abril U aurora quando eftã llorando. 

C A R M Í N . Efpécie de rofa de pocas hojas fuma-
mente fubídas de colór, que nace fin cultivo 
y naturalmente en los campos. Lat. Rofa pur
purea. G R A O Mor.fol. 138. Es el carmín en
tre las flores el de mas encendido colór. 

C A R M Í N . Entre los Pintores es el colór artifi
cial , que ufan para pintar carmesí obfeúro. 
Lat. Psí-paW^àíK.pALOM.Muf.Piâr.lib.ç.cap.ç. 
§.1. Efta fe hace de carmín y ocre obfeúro, de 
fuerte que haga un medio cafi roxo: y fi las 
carnes fon mui hermofas, ferá mejor hacer 
efta tinta de carmín y ancorca. 

CARMÍN BAXO . El que fe hace con hyefo mate 
y cochinilla. Lat. Purpuriffum inferias. 

CARMÍN FINO . El que fe hace de grana ò cochí-* 
nílla y alumbre. Lat. Furpurijfum fuperius. 

CARNADA, f. £ Cebo que fe hace de carne pa
ra pefear, y también el que fe pone para ca-i 
zar lobos. Lat. Efea predatoria. 

jCARNAGE. f. m. £1 deñrózq que fe hace 

CAR 
cáfffêfSfi falar y proveer del baftimentp ne-
ceffirio los navios. Lat. Carnarium. OCAMP. 
Chron. lib.i.cap.33. Tuvieron de ellos quan
tas provifiones y carnage les fué menefter, fin 
algún precio. 

C A R N A G E . Se llamaba fin lo antiguo eldeftrózo 
grande que fuele haver en una batalla, en que 
queda mucha gente muerta ò herida. Lat. 
Crúor, Cades, Trucidado. C H R O N , DSL R. D O ^ 
J U A N E I , I I . año 12.cap. 180. Qucjaronfemu
cho à él, diciendole que los havia trahído en-, 
ganados, à hacer carnage de ellos. 

CARNAL, adj. de una term. Lo que es próprio 
ò pertenéce à la carne. Es del Latino somalis, 
que fignifica efto mifmo.CHRON.GEN.fol.aa?; 
E porque fó camál Méceme el efpiritu , è cai
go como vedes por muerto en tierra. H O R -
TENs.Mar. fol.261. Que remitió el llantocar~ 
nálzlos incrédulos. 

C A RN A L . Cofa libidinófa, luxuriófa y dada al vi-: 
cío y deléitesde la carne. En efte íignificado 
es mas común y frequente el ufo de efta voz. 
Lat. Libidimfus. Voluptuofus, d, um. F R . L , D E 
L E Ó N . Nomb. de Chrift. en el de Hijo. Y en 
la fegunda que mira à la carne, apurándole, y, 
mortificándole de lo carnal y viciofo. N I E -
R E M E . Catee. Rom.part.i. Iccc.gó. Luxúria es 
un afecto defordenado de pecados y deleites 
carnales. 

C A R N A L . Por altifión fe llámalo que es terre
no , y mira i las cofas del mundo y fus afec
ciones , apartándofe de lo que es efpirituál y 
del Cielo. *Lz£.Quod eft ab neqttitMyac rerum cu-
pâine inJiinSiu. F R . L . D E LEON .Nomb.de 
Chrift. en él de Hijo. Defpues fe defeubre y 
refplandecc; quebrantado lo terreno y camál 
deifentído. M. AviL.Trat.OyehijajCap.113. 
Si con eftos ojos miráftedes à Chrifto > no os 
parecería feo,como à los carnales que en fuPaf-
íion le defpreciaban. MARQXiob.lib.s.cap.^; 
Efta objeccion le propufieron à Dios muchos 
de fus Prophétas, y ha fido íiempre la piedra 
de efcándalo ? en que los hombres carnales dan 
de ojos. 

Ç A R N A L . Todo el tiempo del año que no eftá in-, 
cluido en la Quareftna. En efte fentídofeufa 
efta voz como fubftantivo. X̂ zx.Tempus annuus 
quo ab efu caynium non impedimur. GUEV . Epíft. 
à Mofen Puche, pl.275. Yo juro que mas pri-
fa huviefle la Quarefma à fe defeafar, que hai 
en el camál à fe cafar. 

Hermanos carnales. Los que fon hijos de un mif-
mo Padre y de la mifma Madre. Llámalos en
teros el vulgo à diferencia de los que tienen 
diftinto Padre ò Madre. Lat. Germ&ni fratres. 
M A R I A N . Hift.Efp. lib. i .cap. i j . Volvió fu 
enójo contra fu hermano camál Don Taime 

CARNALIDAD, f. f. El vicio y deléite vené-: 
reo de la carne en el apetito fenfuál. Lat. Ubi-* 
do aut cupiditas ejfrmata. Amor & illieitus afus 
vohiptatum, F R . L . D E GRAN.Gma,Ub.l.cap.2i;. 
Solo, el hombre entre todos los animales ufa 
de mil diferencias de carnalidades y deleites. 
F R . L . DE L E O N . Nomb. de Chrift. en el de 
Hijo. Para reducir à fu obediencia la parte 
$ue tiene las condiciones y flaquezas y carià-
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lidádcs que he dicho. R I B A D . F l . Sand.Vid.dc; 
Santa Inés. Venían los lobos y mozos lafci-
vos para hartar fu hambre y carnalidad, y tra
gar la cordera innocente que alli citaba. 

CARNALMENTE, adv. Con delate fenfuál, 
con apetito carnal. L,z.t.Fcsdè.Líbidinofé. M E N . 
Coron.fol. 8. Aquefte gigante quií'o con ia 
Deefajuno carnalmente ajuntade. C O M E N D . 
fob. las 300. fol.3 5. Conoció carnalmente à fu 
hermana Canace, y huyo en ella un hijo. G. 
G R A C . fol.95. De aqui nació que en los tiem
pos paífados tomando figura ( el demonio) de 
los Oiofes ò Diofas de los Gentiles, fe mez
claba carnalmente con hombres ò mugéres. 

;CARNALMENTRE. adv. Lo mifmo que Car
nalmente. Es voz antiquada. FuER.Juzo.Iib.j. 
tit.4.1,12. Por ninguna manera non fe ayunte 
carnalmcntre con ella. 

¡CARNAVAL, f. m. Lo mifmo que Carnefto-
lendas. Es voz Italiana 5 pero ufada en nuef-
tros Autores: y Covarr. dice fe llaman aísi los 
días que nos defpedimos de la carne, y prece
den àla Quarefma. G O N G . R.om.burl.4. 

Un M t ércoles de ceniza 
vejiidode humanidad, 
a cuya rAcfa ayunaron 
los Martes del carnaval. 

CARNAZA, f. f. El revés de las pieles, y la par
te que no eftá pulida, y es contraria á la ñor. 
Lat. Corii Utus intimum. J A C I N T . POL . pI.siS. 

Con párpados derrengados 
hacia afuera, las carnazas, 
era bejv de los ojos, 
y defierto de pefianas. 

C A R N A Z A . Se llama también la abundância de 
carne, quando en un convite haimucho que 
comer : efpecialmcnte de guifados compues
tos de carne. Es voz vulgar. Lat, Nimia carnis 
copia ,fajiidium ingenerans. 

La zamarra mala hacia mi lalana, labuenala 
carnaza afuera. Refr. que dá à entender que 
uno fe vale , y aprovecha de las cofas como 
las ha mencíter, y le pueden fervir, atendien
do al eftádo en que las halla, Lat, 

RecensJit, aut vetujtapellis bac, voloj 
Lana pilii introrfus ut me nrnniat. 

CARNE, f.f. La parte blanda y mollar del ani
mal , que no es hueíío ni inteftínos. Viene del 
Latino Caro, que fignifica cito mifmo. MAR M . 
DefcrÍpc.tom.i,fol.i5.Son elfuftento de aque
lla gente los dátiles, leche , manteca y carne. 
M E N D . Guerr. de Gran, lib.s, num.8. La car*. 
ne y el trigo y cebada fe aprovechaba de dia 
en dia. P A L A F , Hift.R. Sagr.iib.3. No pudien-
do negar la tranfgrefsion de la ley ai comee 
carne con fangre. 

C A R N E . Generalmente fe entiende la corporal 
de todo animal, y en particular la del hombre 
con todos fus nervios, hueífos, y demás partes 
de que fe compone el todo del cuerpo. Lat. 
Caro. E R . L. D E L E Ó N . Nomb, de Chrift. en el 
de Hijo. Por medio de la mala inclinación del 
viejo hombre que refide en nueftra carne, exe
cuta el enemigo fu voluntad en nofotros.MA-
NbR.Apolog.cap.p. Regüelda el hombref^rw 
de una .fiera,que con earns humana fe engorda. 
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C A R N E . Por antonomafia , en el ufo común de' 

hablar,fe entiende ia del carnéro,vaca y otros 
ganados que publicamente fe venden en las 
carnicerías y pueítos deftinados à efte fin, pa--
ra el abaño común del pueblo: y aísi fe dice. 
Las carnes citan gordas, hai abundância de 
carnes , la carne eftá mui cara, &c. lo que na 
fe exprefi'a baílantemente hablando de la car
ne del hombre y de otros animáles y aves, pa
ra cuya inteligencia y diftincion fe añade fu 
efpécie, diciendo Carne humana, carne de ca
ballo , carne de ave ü de pluma. R E C O P . lib. 5". 
tit. 14.1.2. Otroíi declaro en razón de la carne 
viva y muerta , afsi como vacas y terneras, 
bueyes, carneros , ovejas que qualquiera 
perfóna lo pueda comprar para revender íi 
quifiere. Q U E V . Tacañ. cap.23. Llegó la hora 
de cenar fentámonos todos à la mefa v i 
no , pefcádo y same, y todo con apetitos de 
fed. 

C A R N E . En el juego de la taba fe llama la partç 
que es algo cóncava y forma una figura como 
¿>, y la contraria de la que es lifa y ajgo cor
covada , que fe llama Culo. Lat. 7aU luforii 
pars concava. 

C A R N E . Por aluíion fe llama lafubftánda ò par
te que fe come de las frutas, que no es hueíío, 
ni pellejo: como es la del membrillo, meloco
tón y otras. También fe fuele llamar aísi la 
parte dura, blanca y recia que tienen algunas 
frutas: como el limón, cidra, naranja, fandía, 
&c.que eftá entre la calcara ò corteza de ellas, 
y lo interior y principal de fu eíféncia , la 
qual, aunque cruda no fe come , cocida y he
cha conferva fe aprovecha y come regular y 
comunmente. Lat. Fmgztm caro. A C O S T , Hift. 
Ind. líb, 4 . cap. 23. Abren la cáfeara que es 
grucfia,y dentro hai carne y granillos como de 
higos, que tienen mui buen gufto< Y cap. 24. 
Los Mameyes fon preciados , del tamaño de 
grandes melocotones y mayores : tienen uno 
ò dos hueífos dentro : es la carne recia De 
la carne de eftos hacen conferva, y parece car
ne de membrillo. 

C A R N E DB G R A J O . Por femejanza fe dice de Ia: 
perfóna que es feca y negra, y efpecialmcnte. 
de las mugércs,porparecerfe mucho à la car
ne de efta ave. Lat. Macie tórrida ac nigru 
taro. 

C A R N E D E M E M B R I L L O . Cierto género de con
ferva, que fe hâcc de efta fruta:la qual defpues 
de mondada y cocida fe maja y paila por urv 
cedazo , y echada en azúcar yá clarificado y. 
pumita de nuevo al fuego, en citando trabada 

• y eípeífa fe aparta y queda hecha y en punto, 
pícefe Carne de membrillo, porque en eftan-
dofriay partiendofe en pedazos memidos fe 
parece la pafta mucho à la carne. Lat. Melle 
aut faccharo cotoneum conditum, A C O S T . Hiíh 
Ind. lib.4. cap.25. La carne de membrillo ò mer
melada ( fi no eííoi mal en el cuento ) eran los 
que llaman zapotes. C E R V . Qulx. tom. 2. cap. 
47. Lo que yo fé que ha de comer el feñor 
Governador para coníervar Tu falud esurt 
ciento de cañutillos de fuplicaciónes ? y unas 
rajadicas de cartte dé membrillo. - . ' . 



C A R 
C A R N E D E P E R R O . Por aluüón fe llama afsí íà 

de la perfona que tiene las carnes muí duras y 
macizas: y poc extenfion la del hombre, que 
ni fíente el mucho trabajo, ni le hacen mal los 
temporales, ni las defeomodidades : de quien 
comunmenre fe dice , Fulano tiene carnes de 
perro. Lat. Ubdurata, velduranimium caro. 

C A R N E DE PLUMA.Se llama la de las avesse que 
uranios hombres para fu regalo^ fuftento. 
Lat. Alitis caro. 

C A R N E MOMIA . La carne muerta y confervada 
mucho tiempo , como fi eftuviera frefea , à 
fuerza de artificio, con aromas y bálfamos y 
otros ingredientes que prefervan de la cor
rupción ; ò la que fe faca de entre la arena ar
diente, quando los torvellinos de arena fepul* 
tan vivos à los hombres ò anímales. Lat. Mu-
vita, £. P R A G M . D E TASS . ano IÓSO. fol.17. Ca
da libra de carne mòmU no pueda paífar de do
ce reales. COMEN D . fob. las 300. fol. 62. Los 
cuerpos muertos de los que aísi mueren fe 
máncamemómfaj y elarénaquelos cubre are
na de mómio .MARM. Dcfcripc. tom.i. fol. 14. 
Y de eftos cuerpos dicen que fe hace la carne 

¡CARNE MOMIA . Se llama también la carne que 
fe vende en la carnicería, quando es íin huef-
fo y de parte efeogída. Es término de eftilo 
familiar. LstUExperj o/sis caro. Pic. J U S T . fol. 
19 j . Parecía que conftabade folo carne rvó-
mia,òq\xc era carne fin hueffo, como carne 
de membrillo. 

C A R N E NUEVA . Se llama la que fe vende por Paf-
cua de Refurreccion , del ganado fino que 
vuelve de Extremadura, por fer la primera 
carne que fe empieza à comer defpues de la 
Quarefma. 

C A R N E SIN HUESSO . Además del fignificado lite
ral , fe dice metaphoricamente de la conve
niencia que uno configue y goza , por la qual 
logra tener una mui decente utilidad con po
co ò ningún trabajo. Lat. Commodum citra pe-, 
riculum, 

ICARXE Y S A N G R E . Metaphoricamente íé en
tienden los parientes : y en fentido myftico 
todo aquello que no esefpirituál y religiofo. 
Lat. Proprium commodum. P A L A F . Vid. de San 
Juan el Limofnero, cap. 15. No folamente 
mamfeftó un ánimo defaíido de carne y fangre 
con fus deudos; fino que dexó eñe documen
to à los Preládos.NAVARRET.Conferv.difc.26. 
Porque lo masque en las Cortes fe practica 
mira à carne y fmgre. 

Abrir las carnes. Es romper el pellejo del hom
bre ò animal, dándole golpes y hiriéndole. 
Lat.Cafíw pr o (cinder e.GziLw Quix. tom.i.cap. 
52. Si nos quiere decir algo, dígalo preílo, 
porque fe van eftos hermanos abriendo las car
nes , y no podemos, ni es razón que nos de
tengamos. 

Color de cume de doncella. Se llama el color en
carnado baxo, con mezcla de blanco, que por 
fer de ordinario afsi el de las doncellas, íe le 
dió eíle diftintivo. Lat. Colorgilvus, vel ex al
bo rutilans. MONTES . Com. El Cab. de Oím, 
Jorn.3. 

C A R 
Don Aíonfo entra : qué bella 
es la libré a ? No -vés 
que es de mi color. Qual es2. 
Azú lenme de doncella. 

Echar carnes. Phrafe que denota ir engordando 
y tomando carnes el que citaba mui üaco.Lat. 
Pingue/cere. 

En carnes. Phrafe adverbial, que explica el modo 
de eftar alguno definido ò muí mal vellido. 
Lat. Denudatum aliquem}aut ormino nudum ejfe. 
Y E N E G . Agon. punt.íS. cap. 11. A un Hombre 
Dios le amarraüen à una colúna y dcfnudo 
en carnes le dieílen tantos azotes. 

Hacer carne. Phrafe que explica herir à alguno o 
à sí mifmo , haciendofe llagas ò heridas. Lar. 
Vulnus alicui injligere. Se ipjxm cruentare. V i -
LLALOB.Problem. fol.35. Si yo, quando lo pu-
d.ehacer, buvtera hecho carne de los que fon 
vueftra fuerte , vos me tendríais à mi por 
Leon. RiEAD . í l .Sand . Vid.de S. Julian Mar
tyr. Acompañada de muchas criadas y madro
nas , vino à efte efpedáculo baciendoje carne y 
dándofe muchos golpes. 

Hacer carne y fangre alguna cofa. Phrafe que 
explica tomar uno alguna cofa; como bienes, 
hacienda ò alhaja y valeric y aprovecharfe de 
ella , como fi fuera própria y realmente fuya, 
fm hacer cafo de reftituirla ò pagarla. Lar. In 
proprium commodum quid convertere, vel ad ufus 
fuos adjungere. 

Hacerfe carne. Vale confumirfe y deshacerfe con 
alguna pena y fentimiento. Es locución vul
gar. 'Lzt.Difcruciari. QuEv.Cuent.La pupilera 

Je hacía carne, llorando de vér el murmullo 
y la tabahola que havían metido en fu ca
fa. . 

Ni es carne , ni pefeado. Phrafe que explica no 
folamente no fer una perfóna buena para cofa 
alguna ; fino también irrefolúta y dexada, y 
por efto inútil para todos. Lat. 

Cenfetur haud hic improbusjed neeprobus: 
Carnis tenet non Ule vel pifeis notas. 

QUEV . Zahurd. Porque las dueñas nifon carnea 
ni psfeádo. 

Poner roda Incarne en un aífadór.Phrafe que ex
plica arriefgar de una vez todo quanto uno 
tiene, íin refervar nada. Lat. Ale am omnemjá-
cere. 

Ser uno de carne y hueífo. Phrafe con que fe dá 
à entender que uno es fenfible y no de piedra, 
y que fíente como frágil las incomodidades, 
trabajos y penalidades, afsi del ánimo, co
mo del cuerpo. Lat. Carne atque ofsibus com-
paSium efequemquam. C E R V . Quix.tom.2. cap. 
47. Por ventura los que gobernamos, los que 
fomos Jueces , no fomos hombres de carne y 
buefo,yq\\z es menefter que nos dexendef-
canfar el tiempo que la necefsidad pide? 

Ser uno. y carne» Phrafe que exagera la union y 
amiftad que hai entre algunos , la qual es tan 
eftrecha y junta , como lo eftá la uña con la 
carne. Lat. Amicitia conglutinari veluti unguis 
carni. Q U E V . Cuent. El Licenciado que pen-
fó que yá mordía en un confite , y que eran 
unaycarne,con mucha forna,fc vino mano fo-
bre mano. SOLIS , Poef. Retr. sí mifmo. 
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S i f ó n ò no fon mis manos 
( yâ que es w £ l u m a mi efpada) 
¡afta que fon mis amigas, 
que fon mi uña y carne bafta. 

Temblarías www. Además del fentido literal 
de temblar con algún accidentej ò por mucho 
frio : figmfiea tener uno un gran miedo , ò rc-
cclarfe de algún contratiempo que le tiene 
con fufto y con el mayor cuidado. Lat. Toto 
corçore boyrefeere , contremifeere. Ov. Hift. ChÜ. 
pl. 385. Inventando nuevos modos de ; i i r a -
naentos,que hacían temblar las carnes à los mas 
desbaratados foldados. J A C I N T * P O L . pl. 226, 
No me digas mas , que me tiemblan las carnes 
de oír las infoléncias de eftos bárbaros. 

Tener pan y carne. Locución familiar con que fe 
d i à entender que uno tiene las conveniên
cias precifas y taíTadas para mantenerfe, y no 
para gaftar fuperñuidades, y vivir con regalo 
y a bundáncia. Lat. Hecejjariis v i t a fubfidiit ?wn 
dejl i tui . 

C A R N E , C A R N E C R I A , Y P E C E S AGUA F R Í A . Refir, 
que fe dixo , porque la carne es alimento mas 
próprio para el hombre que el pefcádo: y cn-
íeña que ias cofas útiles ie deben anteponer à 
las que no fon de provecho 3 ò fon contrárias. 
Lat. 

Salubris unda pifeibus 9 carni cara. 
C A R N E DE PLVMA Q U I T A D E L R O S T R O LA A R R U 

G A . Refr. para ponderar que es la carne mas 
delicada y regalada: y à elíe intento dice orro 
refrán. Carne de pluma íiqulera de grua. Lat. 

Plumis operta qua caro efi , rugas tollit. 
C A R N E SIN HUESSO NO SE DA SINO A D O N B U E -

so. Refr-que explica la contemplación que 
hai, reípedo à los poderofos , y la falta de 
igualdad que fe obferva entre ellos y les po
bres, en las cofas en que deben fer todos igua
les j pues las compran à un mifmo precio. Lat* 

Non omnibus contingtt bdc , ut ofsibas 
Tüz.'da ex macelio protinm detur caro. 

EmicndOjporque foi de carne y hueflb. Rcfr.que 
dá à entender la facilidad que tienen los hom
bres en errar , y la que deben tener en .corre-
girfe y emendarfe. Lat. 

CompaBus ojfe 0" carnibus ciim fim mifer. 
E r r a t a fapè corrigo cautus mea. 

Ko eftá la carne en el garabato por falta de gato. 
Refr. que enféiía que no fe pulieran las cofas 
guardadas y en feguridad, fino huvicra riefgo 
de que las quitara el que no tiene à ellas derer-. 
cho ni acción. Lat. 

De fixa carnisfrufia qua verti fervat) 
Obfervat ut difcerpat impiger filis. 

Quien come la carne, que roya el hueifo. Rcfr. 
que enféña que las conveniencias y prove
chos fe han de tomar con las cargas que tie
nen : pues no fe han de quedar con la utilidad^ 

. dexando à otros la fatiga y trabajo. Lat. 
Ut offa rodat convenit, vorms carnes* 

CARNECERIA. Veafe Carnicería. . 
CARNEOLLA. f. f. dim. de Carne. El granillo 

ò carnoüdád pequéña que fe levanta en algu
na parte del cuerpo. Lat. Carúncula, a . L A G . 
Diofc. lib.2. cap.72. Las cagarrutas de oveja 
con vinagre,empíaftçadas. f ^ n las epmy&i-. 
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3as, Ids clavos > las carnecillas crecidas 7 y Ia¿ 
verrugas pendientes. 

CARNERADA, f. f. Rebaño confíderabie ^ 
numerofo de carneros. Lat. Arietumgrex. 

CARNERIL. adj. de una term. Lo que es pren 
prio, ò pertenece à los Carneros : y afsi fe lla-s 
man Dehéías carneríles las que tienen pró-: 
prio pafto para carneros. Lat. Arictinus. 

CARNERERO, f. m. El que conduce los hatosi 
de carneros, y los lleva por fu cuenta. Lat,-
Arietumfafiory duBor. A C O S T . Hift. Ind. l i b . ^ 
cap. 41. Tienen fus paradas fabidas los carne-*, 
réros que llaman, que fon los que llevan eftas 
récuasl 

CARNERO, f. m. Animal quadnipedo de una; 
hendida y lanudo. Algunos tienen cuerno re
torcido, como fon todos los merinos. Divt-: 
denfe en tres efpécies., que fon merinos, ribe^. 
riegos y churros ò burdos. Díxofe afsi det 
nombre Carne, por fer efte animái el comua 
alimento de los hombres. Lat. Aries. PRAGM»; 
D E TAss.aíío i68o.fol.3. Cada carnéro de qua-:--' 
tro años à quarenta reales. Cada camero de 
tres años à treinta y íiete reales. Cada carnew 
de dos años à treinta y quatro reales. A C O S T . 
Hift. Ind. Hb.4. cap. 41. Ufan llevar manadas 
de eftos carnéros , cargados como recua, y ván 
en cada una de eftas trecientos ò quinientos, 
y aun mil carnéros. P A L A F . Hift, R. Sagr. l i b . i . 
O no feria el facrificio interior , que es el que 
aplaca, y defenojaàDios, no el exterior y} 

• cruento de lòs carnéros del Templo. 
C A R N E R O . Se llama también el primer fígno del 

Zodíaco,que aunque fe reprefenta con la fi
gura de un carnéro, es llamado por los Aftró-

' nomos , y comunmente por todos con la voz, " 
Latina Aries. QUEV . Muf 6. Rom. 16. 

D i ó m e el Leon f u quart â m r 
dióme el Efcorpion f u léngua.3 
Virgo el defeo de hallarle, 
y el carnéro fu paciência. 

C A R N E R O . Machina militar, que fe ufó en lo ãn^l 
tiguo para barír los muros y lo mifmo que 
Ariéte. Díxofe afsi por la figura de la cabeza 
de carnéro, hecha de hÍctro,y fixada en el re
mate de la viga. L a t . Aries. O C A M P . Chron. 
lib. 4. cap. 27. Los carneros ò baivénes herían 

• los adarves , y por muchos lugares los-teniait ' 
hendidos. H O R T E N S . Quar. fol. 10. Trahe el 
exemplo del Ariéte ò carnéro , que era una, 
machina de guerra. 

C A R N E R O . El lugar donde fe echan los cuerpos; 
de los muertos , quando por fer muchos jun
tos no fe pueden enterrar en fepultúras, y afsi 
fe hacen unos hoyos grandes para efte fin. Y¡ 
también fe llaman afsi los que fe hacen en los 
Cementerios de las Igléílas , para ir echahdo^ 
los hueífos que fe facan de las fepultúras.DicH 
fele efte. nombre, porque fe echa en él la car-; 

: ne de los muertos para que fe confúma. LaC; 
Offaria. yel Offuaria, a . C A N C I Ó N . G E N . 
cim. al Conde de Luna. 

M i pobre boca ba efpirada 
con todo f u barrio entero 
y mis dientes confideroy 
que ape fim ¡avecindad^ 
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y fuera gran tbaridad 
el echarlos al carnero. 

CARNERO D E C I N C O QUARTOS . Los que hai eA 
el Africa , que tienen la cola mucho mas an
cha y redonda, y los cuernos no tan retorci
dos. Llámanfc afsi, porque de la cola , por fer 
tan grande, fale otro quar-toXat.¿IW¿í Lybicut, 
MARM.Dcfcnpc. fol.28. Carnéro de cinco quar
tos es un animál 3 que no hai. diferencia de él i 
los carneros comunes, mas que en la cola y 
en los cuernos. 

)CARNEB.O VERI>B. Efpécie de guifado , que fe 
hace de la carne del carnéro, dividida en pe
dazos, fazonándole con peregíl,ajos partidos» 
rajitas de tocino , pan mojado desleído coa s 
hiemas de huevo^y fus efpecias finas. Lat.Cwi-
dimentumex vervecina®* petro/elino confeBum. 
BURG . Son. 127. 

Tero dice que vâs , quien fiempre muerde. 
Mas quefaragalán para gui/ado. 
Porque pudieras /e? carnero verde. 

Echarlo al carnêro. Phrafe mctaphórica, que de
nota echar-una cofa al olvido y fepararla de 
sí para no volverfe à acordar <lc clla,ò poner-

. la doñde fe confunda con otras. Lat. Inter ne~ 
gleBa 4C contemptihilh projicere quidpiam, 

No hai tales carneros* Phrafe proverbial, que fe 
ufa quando fe niega una coía que fe ha affen-
tado por cierta, y íbbre la qual fe alterca y 
difpúta. Lat. Merum efi commentum atque fa -
bula. 

Cada carnéro de fu pié cuelga. JR.efr. que advier
te , que à Cada uno le alcanza fu calamidad y • 
contratiempo Lat. 

Heu qui/que crure pendet è fuo vervex-, 
El camero encantado, que fué por lana y volvió 

trafquílado. Refh contra. los codicíofos, que 
por bufear mas de lo que-ticnen, fe quedan fin 
lo que polleían. Lat. 

E/ufus artes quaritam lanam mi/èrt 
Detonfus atque srafus eccejam redit. 

Harto eftá el carnéro-que andaatefteradas cort; 
el compañero. Refr. contra los-ociofos y bien 
mantenidos , que por hacer ruido y ocuparfe. 
en algo, Ion atrevidos c infolentes, Lat. 

Pinguis faturque} credoy cornibus vervex 
Alius ipfe fortiter petit frontem. 

Quando la vieja no-tiene dinero , no tiene carne 
el carnéro. Refr. contra los-que no pudiendo 
tener las cofas que-deféan, las defprecian-y; 
defaoreditan. Lat. 

Habere qua non pojfumus eontemnimus. 
¡CARNETOKO/NA. adj. Cofa perteneciente à 

los Carneros , ò que tiene alguna femejanza 
con ellos. Lat. Arietinusya^ um. L A G , Dioíc. 
lib. 2. cap.pj. Llamaron los antiguos al gar
banzo negro AtietinOj que quiere decir Car
neruno y por fer à la cabéza del carnéro mui 
femejantc. 

CARNESTOLENDAS, f. f. plural. Los tres 
dias -de carne que precédfcn al Miércoles de 
Ceniza, en los quales fe hacen fieftas 7 convi
tes y otros juegos pacarburlárfey divertirfe, 
con que fe defpiden de efte manteniiníento. 
Es voz compuefta de las Latinas Caray tollo, 
flüc fighifica las carnes que fe han de quitar. 
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Hat. Geniakt appetentis Quadragenarii jejunti 
dies. Hilaria,orur/j. R I B A D . Vid.de S.Francifco 
de Borja,lib.3. cap.15. Llegaron por lasCV^ 
nejtolendas à Bles , donde eftaba el Rey de 
Erancia Carlos IX. y la Reina Cathalina fu 
madre. QXJEV. Tacan, cap. 2. Llegó... el tiem
po de las UarneJtolenddSj'j trazando el Maeftvo 
deque fe foolgaíTen fus muchachos,ordena 
que huvicíTeRey de gaUos.BuRG.Sonao8. 

Bien baya mi cabáña, aunque pajiza. 
Donde por Pafcua garrobillas como> 
T por Carneftolendas longaniza. 

CARNICERIA, f. f. La cafa <> fitio publicó 
donde fe vende por menor la carne para el 
abafto de la República. En lo antiguo fe de* 
cia Carnicería. Viene del nombre Carne. Lat.1' 
Maeellunu Laniena, a. RSCOP , lib.7, tit.8.1.12. 
Mandamos, que de aqui adelante... no fe pue
dan matar,ni maten ternéras algunas hembras, 
ni terneros en las carnicerías de las Ciudades, 
(Villas y Lugares de eftos nueíiros Reinos. 
SAAV. Empr.12.Hallaron Idólatras mas fieros^ 
que las mifmas fieras, que tenían carnicerías 
de carne humana, con que fe íuÜentaban. 

«CARNICERÍA. Potalufion fetomapor-cldeftro-
ZO y matanza de gente que fe hace en la guer
ra ò en otros cafas femejantes : como en un 
tumulto ? levantarnieníOjò pendencia: y en lo 
antiguo fucedía en las perfecucioncs de los 
Eieles Chrittianos, y también en los feftéjos 
bárbaros de los gladiatores. Ufafe afsim'tfmo 
de efta voz quando fe corta porción grande 
de carne ai que la tiene podrida, para que fa
ne. I¿2.t.Cddesj is. Carnificina. AM BR.MoR.tom. 
i . fo l . .i28. No fué aquello meter la gente en 

l a batalla; fino llevarla à manifiefta carnicería. 
PuENT. Conven.lib. a.cap. 30. §. 4, Adonde 
1̂ naifmb hizo la carnicería que cuenta el libro 

de los Reyes-MAN*R,Apolog. cap.49.Dc ef-
ta fangrienta carnicería no folo el vulgo falta 
de placer,è impetuofamente nos invade bulli-
ciofo ; fino también algunos de voíôtros que 
quieten con la maldad grangear el apláufo. 
del vulgo ciego. 

Parece carnicería. Phrafe comparativa, que ex
plica gran deforden en gritar y hablar muchos 
à un tiempo, confündiéndofe con el ruido lo 
que dicen : como fucéde en la carnicería, que 
todos piden carne à un raifmo tiempo, y fe 
confunden los unos à los otros. Lar. Videtur 
vociferantium in lantern clamor. 

CARNICERIL.adj. de una term. Lo pertene
ciente à carnicería» Lat. Ad lanienam pertinens, 
tis. BARBAD.Coron. 631.97. -^^i0 ̂ i0» nofotras 
Venimos>en notnbre de toda hembra placéra y 
earmceríí, à deciros r que oy os haveis llevado 
trás vos los ojos de todo el mundo. 

CARNICERO, f. m.' E l que publicamente ven
de y pefa la carne para los vecinos.Lat.Ldw/»/. 
Maceílarius.PARTID.2. t i t . 21.Í.2.E otroíide 
los carnicêros por razón que ufan matar las co
fas vivás^y efparcer la fangre de ellas, RÈCOP, 
lib.9. tit.17.1.7. Nlandámos, que ios carniceros 
de las Ciudades, Villas y Lugares del dicho 
Arzobiípado y Obifpado , que compran los 
dichos ganados, fea» temidos de retener en sí 

la 
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la alcabala. M A R I A N . H i f t . Efp. lib..20. cap.t. ; 
Losmií'mos carrticéros , ralea de gente por el 
oficio que ufa defapiadada y cruel, entrabarv 
à la parre con las armas en favor del Bor-
goñón. 

. C A R N I C E R O . Por femejanzavale cruel, defal-
madojfanguinolento, defapiadado y tyránico. 
Lat.VíJM^K/^Wa/.FR. L. DE GR.AN.Metn.pact, • 
3.trat.2. cap.30. Toman, pues, aquellos crue
les lobos carnieéros el fanto Madèro,y cárgan-
lo (obre los hombros del Salvador. C O M E N D . 
fob las 3 00. fol.lpp. Llámale earnicéro , porque 
mató à Claudio, à Británico , dos mugéres lu
yas, y à Séneca fu Preceptor. 

¡CARNICERO . Por rranslacion llaman afsi al Ci
rujano que cúralos enfermos cortando y fa
jando largamente, fin tener reparo , ni com-
pafsion con lo que padecen. Y también fe lla
ma afsí el Juez que es mui rígido y inclinado 
à hacer fevéras juftícias. 'Lzx.Crumtus* BOCAD. 
Polit.lib.2.cap.2i. num.219.L0 contrário de-
te lia Acevedo, y Üima-carmcéros à los Jueces, 
que fin juftificacion executan íiis fenténcias.: 

CARNICERO,RA. adj. Cofa perteneciente à 
carne. Dícefe propriamente de los animáles ò 
aves que maran refes ò páxaros para Tu ftiften-
to: como el lobo, el gabilán y otros, que por 
natural fiereza è inclinación apetecen el man- -
tenimiento de las carnes crudas. Es formado 
del nombre Carne. Lat. Carnivorus* FR. L . DE 
Git AN.trar. de la Orac.part.i. Domingo por la 
manan. Quien es efte, que eftando entre las 
hambrientas quixadas de labéftiac^rwVíVájno 
pudofer comido de ella? A R G E N S . Maine. lib. 
i . foi. 29. Animando los Miniftros dos lebre
les carn.xérosy los echaron al maniatado. 

. C A R N I C E R A . Se llámala vafijade barro ü orra 
matéria, que por fu tamaño es capaz de cocer, 
en ella mucha carne.Lat.OZ/a c a r n a r í a . V K A G U * 
D E TASs.'ano 1680. fol.33. Cada olla ò cazue
la carnicera vidriada à cincuenta y un mrs. 

C A R N I C E R O . Se llama también la perfóna que 
come mucha carne y la apetece con notable 
exceífo y defeo. l^x.Carnivorusy a , umt 

Libra carnicera. La que pefa mas de diez y féis 
onzas, que en algunas partes tiene de pefo 
treinta y dos y en otras mas ò menos fegun el 
eftiío y coftumbre de las Provícias. Lat. Libra 
pondo cArnis major quàm communes alU* 

CARNICOL, f. m. La uña ò zapatilla del puer
co , vaca ü otro animal de los que tienen pie 
hendido. Lar. Talus. Aftragalus^ i . L A G . Diofc. 
lib.2. cap. 51. El carnicól del puerco quemado, 
hafta que de negro fe torne blanco, y defpues 
molido y bebido, cura las ventofidades del 
inteftino llamado Colo. 

C A R N I C O L . Cierto género de juego que fe ufaba 
anriguamente en que fe hacía una efpécie de 
dado del hueííbdel talón de la vaca, con el 
qual fe jugaba ; pero oy fe ignora el modo; 
Lat. Aftragaii ludas. C O M E N D . fob. las 300. 
fol. 81. Eftos mifmos hallaron el juego de los 
dados y pelota, y todos los otros., excepto el 

. de los carnicoles. 
CARNIVORO, RA. adj. El anlmálque fe ceta 

en Ia çam.ç «riii^, 4^ IOS ^EP.0S • muertos, 
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Trábele Covarr. pero es voz puramente Lati* 
na y fin ufo. Lat.CíjrwwerHí. 

CARNIZA, f.f. El eftrágo que fe hace en la car
ne, deftrozándola. Trahe efta voz Covarr. en 
la voz carne. Lat. ianiatio, Carnijjcium. 

CARNOSIDAD, f. f. La carne que crece en al
guna llaga fuperfíuamcnte , y rambien ia que 
le cria preternaturál, y con dcfproporcion en 
alguna parte del cuerpo. 'Lzt.CarmJitas. . Nib-
R E M B . Philof curio fa, lib.2. cap. p. Parió una 
criatura con la cara ilenade IzscarnojtJades y . 
papillos de los pabos. C o r M t s . Efcrit.Segob. 
pl. 713. Tras efto (eferibió ) un méthodo pa
ra conocer y curar las earmfidádes , que fe en-
gendranenlas vías de laorína.CAST.SoL«Rz. 
Donair. fol.52¿ ; 

Qual que de Médico peca 
dice que es bien aplicarmey 
para orinar candelillas, 
pues tengo carnofidádes. 

C A R N O S I D A D . Se toma también por gordura y 
abundância de carne que molefta al fugeto> 
y le hace eftar pefado è intratable. Lat. Cor
poris obefitas, pinguedo» G R A C . Mor. fol. 270. 
Los ciervos quando fe fienten mui pefados, 
por fu demafiada carnojidãd y corpulencia , fe 
efeonden en los lugares mas afperos para fal-
var la vida. 

CARNOSO, SA. adj. Abultado y lleno de car-
. nes , ò que tiene muchas carnes, y es mui cor-

pul ento. Trahe efta voz Nebrixa en fu Voca-' 
bulario. Lat. Carnofus-, a-, um. ^ 

C A R N O S O . Se dice también de las cofas que tie
nen mucho meollo y .gordura. LAG»Dioft\ 
lib. 1. cap. 94. Ultra de eftas hai otra ( caña) 
llamada fiftulár, mui carnófaytaáz llena de nu-
do.ŝ y própria para eferibir. 

CARNUDO, DA. adj. Lo mifmo que Carnófo. 
"LcX^arnulentus, ToRR.Philofophdib.i. cap.p. 
Efte hombre es naturalmente necio y rudo, 
porque tiene muí camúda la parte anterior del 
cuello. E S P I N . Art.BaUtft.Hb.i.cap.2 I . La he
chura que ha de tener el buen galgo , la cabe
za pequeña y las orejas mui delgadas........el 
pecho ancho y robufto , los lomos grandes yf 
carnudos. 

CARO, RA. adj. Subido de precio, fumamentc 
coftofo , y que excede mucho del valor y taf-
facion, ò cftimacion regular. Es tomado del 
Latino C a r u s , que fignífica efto mifmo. FUER» 
R. lib.4. tit.s. 1.6. Ningún Judío que diere à 
ufúra no fcaofado de dar mas caro de tres ma
ravedis por quatro , è fi mas caro lojdiere no 
vala, Q U E V . Fort. La piedra philofophál ver
dadera es comprar baráto,y vender wro.Ntn* 
Empr. 2. Ninguna mercadería tan Mr* como 
la que fe compra à cofta de ruegos.. 

CARO B O C A D O . Phrafe con que fe explíca,ò pon-
. déra que à alguno el cprifeguir lo que preten-; 
día ü defeaba, le trahe una pérdida u defgrá-
ciatal,quefobrepújaen;muchoál precio d¿ 
lo confeguido, Lat.' Magno pretia , f el magna 
jaclura quidvis çomparaíum* 

De lo caro. Entre los víilgáres y' bebedores 'fe 
entiende.él vino purô  y/bueno, quefeventfe 
al precio mas fubidõ \ à difcréndá del de me-mç-
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nor precio, que fe llama de lo barato. Uat.ri-
num meracius , abfeecepurum , carius proftans. 
CERV . Quix.tom-2. cap.24. Pidieron de lo caro, 
rcfpondió que fu feñor no lo tenía 5 pero que 
fi querían agua barata, que la daría de miú 
buena gana. QUEV. Muf.6. Rom.17. 

Gobernando efián el mundo 
cogidos conquefo añejo, 
en ia trampa de lo caro, 
tres Gabachos y un Gallego. 

Hacer el caro. Phrafe náutica ufada en las Calé-
ras , y otras embarcaciones femejantes , y es 
volver la entena de una parte à otra:que quan
do fe hace navegando, y con la vela tendida 
es tan arriefgado, que fuele volcarfe la galera. 
Lat. Antennam contorquere , obvertere. SAAV. 
Empr.59. En la navegación espeligrofo mu
dar las velas, haciendo el caro, porque paíTan de 
repente del uno al otro coftádo del baxél. 

Le coftará caro. Phrafe que muchas veces firve 
de amenaza con que fe pretende que aíguno 
no execute una cofa de peligrOjò que fe guar
de de lo que le reíultara daño. Y también fe 
pondera con ella lo que le coftó el executarlo. 

. Lat.F/ítMíi iropMK illi çcdet.Carò ww/aè/f.ToRR. 
Philof. lib. i . cap.12. Efta le faltó à Chan hi-

* jo de Noé , y afsi k cofio tan cara la burla que 
de íü Padre hizo. QUEV . Tacan, cap.19. Voto 
à tal que eífonofe puede hacer conmigo, y 
que à no fer Ums.quien fon les podía cofiar caro% 

iLo barato es caro. Veafe Baráro. 
[Tener en caro. Phrafe antigua y fin ufo, que va

le lo mifmo que preciar , y tener en gran eftí-
ma.Lat.Afíjç»/ faceré. Plurimi putare, facere^c. 
P A R T I D . 2. tit.13.1.18. Debe el pueblo hon
rar al Rey , è tenerle en caro. 

C A R O C U E S T A EL A R R E P E N T I R . Refr, que fedi-
xo por la grande dificultad que tienen los 
hombres en conocer , y emendar fus yerros: 
y enféña que antes de cometerlos fe advier
tan , porque defpues no haí mas remédio, que 
fentir y tener pefadumbre. Lat. 

Peccaregratisfapè novit improbas', 
Jllique caro conflat ut poenas luat. 

Comprar caro no es franqueza. Refr. que fe dixo, 
porque el dar por una cofa todo lo que pide 

- el vendedor , mas denota bobería è ignoran-: 
cia, que liberalidad. Lat. 

Quòd caro, amice,femper emeris mercês^ 
Non liberalis audis ipfe ,fed fiultus. 

En año caro , harnéro efpéfo y cedazo claro. 
Refr. que enféña, que en los cafos ò tiempos 
de necefsidád, hambre ó efterilidád, es necef-
íario ufar de toda economía, y vivir fin fuper-

, fluidad, aprovechándofe, y valiéndofe de to-
. do lo que puede íervir. Lat. 

Multa docet prudens homines in rebus egefias: 
Pauca babeti hac fervat: prodigit ilia nihil. 

Lo bueno no es caro , lo malo hace daño. Refr. 
que fe dixo , porque aunque las cofas que fon 
de fuyo buenas y provechofas cueften algo 
mas de lo que en sí valen, no fe deben repu
tar por coftófas, en comparación de las inúti-i 

: Ies y dañofasjaunque cueften mui barátas.Lat. 
Bonum probatura , carius ne dixsris 
'Malurti mebiUprofijt etji vilius. 
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Pân ajeno caro cuefta. Refr. que aconféja procu-s 

re cada uno conrentaríe con lo que tiene , y 
no valerfe de lo que no es fuyo, que fale mu
cho mas coftofo que lo que tuvo de utilidad. 
Lat. 

E t carum & miferum eft aliena vivera quadrai 
Pauperior ne Jis , vivere difee tua. 

CAROCA, f. f. La palabra afeitada, ò la acción 
cariñofa con que fe tira à engañar, ò lifonjeac 
à alguno , para lograr dél lo que fe quiere. 
XJfafe mas comunmente en plural. Lat./j//í-aíj-
mentum. Delinimmtum. LenocimuTM.LoY.Vhi** 
I0in.fbl.li3. 

Quando fe reprefentan ias carocas 
E n verfoSjfino bárbaros, me/íizos. 

CARONA, f. f El pelléjo de quaíquier Caballé-: 
ría quitado el pelo que le cubre por encima 
del lomo. Lar. Equi aut afins cutis, is. CHRON. 
GEN .parr .4 .fol. 308. Ela filia con el cuerpo 
púfola en un cabalhufte, è veftióle à catónA 
del cuerpo de un gambax branco, fecho de urf 
randál. GUEV . M . A. lib.3. cap. 33. Es de tari 
mala carona nucftz* naturaleza , que fila tra
bajamos luego fe canfa, y íi la relevamos lue-í 
go fe regala. 

CARONA. En Germânia íignifica la camífa. JuatS 
Hidalgo enlu Vocabulario. 

Ser blando de carona. Phrafe feftiva que transla-í 
ticiamente fe dice del que es muí refentido, y. 
fe pica de quanto le dicen, y mui freqiiente-; 
mente del que con facilidád fe enamora. Lat¿ 
Qui animi offenjionem citó concipit, vei acerbiu^ 
afficitur. C A S T I L L E J . Obr.Poet. £01.158. 

E s izquierdo y desbocado, 
y mui blando de carona. 

CAROQUERO, RA. adj. Halagüeño, caridó-s 
fo y afeitadamente blando. Dicefe de la per-
fóna que con cariños , halagos y ademanes 
procura atraher , ò fuavizar à alguno para cA 
tar bien con él , ò confeguir lo que deféa. Es. 
voz familiar. Lat. Palpator. Adulator, 

CAROTIDAS, ò CARÓTIDES, f. f. Voz ana-: 
tómica. Son dos arterias que nacen, de la arte
ria grande afcendiente , deípues que fale del 
ventrículo ò feno izquierdo del corazón , yj 
yendo cada una por fu lado fuben à la cabe
za , donde partidas en ramos interiores y ex-r 
redores, riegan al celebro y partes de la cara. 
Llámanfe aísi de la vozCriegaCar^que es lo 
mifmo que Sueño , porque comunmente los 
Médicos defpues de Hipócrates, creen que la 
fangre que ellas llevan, es la principal cáuf̂  
del fueño. Lat. Carótides vena. 

CAROZO, f. m. La telilla en que eflán metidos 
y encerrados los granos en la granada, la qual 
tira à pajiza. Es voz ufada en Extremadura.' Y| 

: en Afturias llaman afsi à la armadura de l í 
mazorca del maíz. Lat. Ciccum> i . Dijfepimm-i 
ium, i . 

CARPA, f. f. Pez bien conocido que fe cria erf 
los rios y eftanques, parecido à la tenca; peres 
algo mas claro de color. Es voz Francefa, fe-J 
gun Covarr. por haver trahído de allá eftq 
pezjü de los laeos de Sabóya. h^t.Cyprinus,^ 

• • £ R A V . Benedid. Cant. 3. 
Tr^oHdelpbin^pboca^atányçdf:^ 
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C A R P A . Se llama también eí gajo ele uvas que fe 

corta de algún racimo grande : y à veces fe 
fuele llamar aísi todo el racímo^uando es pe
queño. Su etymologia puede ícr de la voz 
Griega Carpos, que fígnifica CL truto. Lar. Ra-
cei/jusyi. V A L D i v . V i d . d e S. Jofcph,Cant. i . 
.Oct. 8. 

Entre fus ramas viô U carpa opima, 
Exprimida en la Cruz por bien del fueloy 
Porque embriague fu dulzura al Cielo\ 

CARP ANEL. Veafe Apainelado. 
"CARPE, f. m. Arbol pequeño ; aunque cultiva

do j fuele crecer lo bailante. Tiene muchos 
ramos y cada hoja cinco que rematan como 
hierbecillas à modo del caftáño de caballo. 
La corteza blanquea algo : florece en Mayo 
echando muchas flores en los rallos, y fu fruto 
madura por Septiembre. Trahe efta vozNe-
brixaen fu Vocabulario.Lat.Girp;»»/. 

CARPENTEAR. v. a. Lo mifmo que Arreja
car. Veafe. NAVARR . Man. cap.17. Quando la 
foldáda, que reciben por fu fervício y gafto, 
no vale mas que el provecho que hacen en la 
hacienda labrando, cavando, carpenteando 6 
rigiéndola. 

CARPENTO. f. m. Llaman los Aftrólogos 
aquella dignidad del Planeta, quando fe halla 
en tal lugar , que tiene muchas dignidades 
juntas. Llámanla también Throno u Sólio. 
Tofc. tom.p.pl^o^.. 

ÇARPESIO. f. m. Hierba femejante à la vale
riana, y la mifma que las Cubébas de los Ara
bes. Viene del Griego Karpejion , que figniñca 
lo mifmo. L A G . Diofc.lib.i. cap.io. Porque íi 
las cubébas de los Arabes y el carpêfio de Ga
leno fon una mifma cofa ( como realmente lo 
fon ) mas antes ferá raíz que íimiente. F R A C . 
Natur. de los fimpl. fol. 637. El carpéjio y cu-

, bebas fon una mifma cofa, no los que nos 
mueftran por tales en las Boticas. 

CARPETA, f.f. Cubierta de badana aderezada, 
que fe pone fobre las mefas para mas afeo y 
limpieza, la qual eftá dada de color : y tam
bién fe llama afsi la que es de feda ò paño , ú 
de otra qualquiera materia texída. Lat. Tapes, 
velftragulum menfa. A L F A R , pl.306. Sobre ca
da mefa eftaba puefta fu earpéta de feda, y dos 
candeléros de plata. P A N T . Rom. 8. 

A la orilla^puesyfentado 
delbufétey la carpeta, 
digo que fots linda lanza, 

fobre la haz de la tierra. 
C A R P E T A . Se llama también la manta, tapizo 

paño , que fe pone en las puertas de las taber
nas. Lat. Velum aut cortina vinaria taberna pra-
tentum. B A R B A D . Coron.fol.I I 8.Me cohecha
ban los taberneros de toda efta comarca, por
que me arrimaffe à la fombra de fus ramos y 
carpetas. G A L D E R , Com. Duelos de A.mory 
lealtad. Jorn.2. 

Aqui de Bacho, 
Dios de carpetas y mantasy 
que penden ante tabernas* 

CARPINTEAR, v. n. Trabajar el Carpintero 
exerciendo fu oficio. Lat. Dolare. G. GRAC. 
fol. 246..No le havemos vifto con la. azuela en 
la mano carpinteando^ 

C A R i p r 
CARPINTERIA, f. f. El obrador donde el 

Carpintero trabaja y exerce fu oficio. Lat. 
Officina materiaria, vel tignaria. H O R T E K S . Pa-
neg.fol.347. En emparentando con Dios una 
criatura, aunque fea entre las azuelas de una 
carpintería, ya veis lo que fe eleva. < . 

C A R ? I N T E R I A . Se llama también el mifmo ofi* 
cio del Carpintero. Lat. Opus tignarium. Fa
brica wateriaria. R E C O P . lib.5. tit. 11.I.3. Los 
oficiales de cantería y albañílería y carpinte
r í a , y otros oficiales román obras de Conce
jos. P R A G M . D E T A S S . año 1680. fol.34. Cada 
oficial de albañilería y carpintería de obras de 
afuera nueve reales cada dia. Lo?. Paftor. de 
Belen , fol. 19. Celebrado el matrimonio fe 
partió Jofcph à difponer fu hacienda y inftru-
mentos de carpintería. 

CARPINTERO, f. m. El que trabaja y labra 
madera para edificios , y otras obras caféras. 
Lat. Fáber lignarius. F R . L. DE G R A N . Symb. 
part. 2. cap.27. £.3. Dexados los Idolos de to
dos fus antepaflados adoró, y recibió por ver
dadero Dios , Criador del Cielo y de la tierra 
à un hombre azotado y crucificado, y reputa
do por hijo de un carpintéro. G.GRAC.foí.247. 
Primero que ponga mano ala obra, ni orde
ne , ni mande à los oficiales lo que han de la
brar , bufea un carpintéro viejo y experimen
tado. V A L D I V . Vid. de S. Jofcph , Cant. 12. 
Oa.22. 

Yqual pretende fer fu compañéro. 
Sirviendo de oficial de carpintéro. 

C A R P I N T E R O DX R I B E R A . El oficial que trabaja 
en las fábricas de navios. Lzt.Faber navaiis ope-
r¿e ,veljlrii&ur<£. 

CARPIR, v. a. Rafgar,hender,arañar ò laíUmar. 
Viene del Latino Carpere. Lat.Unguibus exara
re. C E R V . Q U Í X . tom.i.cap.52. Eftando todos 
en regocijo y fiefta, fino los dos aporreantes 
que fe carpían. 

CARPIDO, DA. part. paff. Arañado, laftímado 
- Ò roto. Lat. UnguibusperjlriciuSjexaratuSji^um. 

R I B A D . ELSanà.Vid. de Santa Bárbara. Man
dó à dos verdugos, hombres valientes y de 
grandes fuerzas , que con peines de hierro 
rafgaífen los coitados de la Santa Doncella, y 

. deípuesde rotos y carpidos poner hachas en
cendidas. CANCIÓN, GEN . de Gomez Manriq. 
fol. 60. 

Siete doncellas cuitadas, 
del mifmo paño vefiiàas, 
fus lindas caras carpidas, 
y fus cabezas mefadas. 

CARPOBALSAMO. f. m. La fímiente del bál-
famo, cuyo color es femejante al del oro. Es 
llena , pelada y eftomacál. . Viene del Griego 

. Karpobalfamon recibido también entre los La
tinos. LAG.Diofc.lib.i.cap.iS.El vulgar Car-i 
pobálfamo, que por {uniente de bálfamo aos 
mueftran en las boticas no tiene que hacer 
con el verdadero. 

jCARRACA. f. f. Efpécre de navio mui grande 
y tardo en la navegación. Covarr. dice fe de
riva del nombre Carro , por la mucha carga 
que lleva i pero también pudo decirfe afsi por 

. cl movimiento del carro, que yçndo mui csr-
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'gado fe mueve pcrczofamcfite. £at.' Itíavfc 
a<npiifiim*&' capacifsma, quam caraçam vocant. 
C H R O N . G E N . part. 4. foi. 391. En que hovo 
apartai* una carraca preciada à gran maravilla 
è quatro barcas. OCAMP . Chron.lib.3. cap.21. 
Dífpachó preftamentepara los fatóres de Ef-
paüa quarro carracas de Cáliz, que fe hallaron 
à ía fazón en el Puerto de Carthágo.MARiASf-
Híjft. Efp. lib.27. cap.y. Vinieron al tanto dos 
czrrãczí de Francia con ochocientos foldádos. 

¡CACHACA. Es también un inftxumento de ma
dera de que ufa la Igléíia en el tiempo en que 
en la Semana Santa no toca campanas ? para 
hacer feñál à los Oficios Divinos. Tiene una 
rueda de madera con rayos que fe mete fixa 
en un palo, à quien abraza otro grueííb y de 
quatro eíquínas, hecho una hendedura hafta 
la mitad, y à las dos orejas dos agujeros, que 
entran en el mifmo palo abrazando la rueda; 
pero holgados : y à un lado de la mifma hen-
dedúra fe clava una tablita delgada, à la qual 
h¡viendo la rueda con las puntas al mover el 
brazo al rededor ? hace un ruido defapacible, 
Lat. Crepitaculum. BARBAD . Coron.fol.98. Se 

. calzaron unas caftañétas tan phüiftéas , que 
pudieran íèr tablillas demandadoras de San 
Lázaro , y aun carracas horribles en una no
che de tinieblas. P A N T , part.2. R.om.18. 

Aquel que de Allende Roma 
tajos grita y cuentos ladra, 
esn tal ruido que parécey 
que los dice una carraca. 

CARRACO, C A . ad;. Viejo, achacofo, è impe-; 
- dido,que por la pefadéz de la edad,ò los acha
ques fe mueve con dificultad. En loshofpita-
les grandes fuele haver íeparación para man
tener à los pobres de efta calidad. Lat.C^Wd-
ris fenex. pM.oM.Vid.de Pintor.pl.491. Se tra
tó que lo recibieífen en el Hofpitál general de 
efta Corte, en la fala que llaman de los carrá-. 

COS. 
CARRAL, f. f. Barril ò tonel hecho à propófito' 

para tranfportar el vino en carros, de donde 
tomó el nombre. En Caftilla fe ufan mucho 
para llevar el vino à las Montañas. Lat. Da*. 
Hum, i i , C H U O N . GEM.part.4.fol.346. Los po
bladores del logar tomaron eftonces apriefa 

. como varones, carros è carrétas , è carrales e 
cubas, vafos, arcosjlechos è cabríos,è las otras 
maderas que haver pedieron. 

CARRALEJA, f. f. Llaman afsi en algunas par
tes la cana delgada,y lo mifmo que Cañahéja. 

.CARRANCUDO^DA. adj. Mui derecho^tieífo, 
efpetado y prefumldo. Dx'cefe delaperfóñá 
que ñn tener motivo para ello, mas que fu 
mifma vanidad, anda de efta manera. Es voz 
inventada. Lat. $tveragravitatisaffe£lator,Qris. 
Pie . JusT.fol.20. Ha falido con una efearóla 
delienzo aporcada y engomada, mas tiefíb y 
carrancúdo 'xqxt fi fe huviera defayunado con 
feisaífadóres. -

CARRASCAL. (Carrafcál) fí m. El íítio ü liion-í' 
-:te donde fe crian los catrafcos.TraKé.éftá voz 

< Covarr. en la palabra Carrafco. Lát. 7//r¿tó. 
CARRASCO,- ò ̂ CARRASCA, f. m. y'f. ka-_ 

torxái de encina , quê  crece poco ? t f ^ b^ía^ 
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fon tódeádas 'de efplnas. Covarr .y Laguna di
cen que es Encina pequéña^que crece poco, y 
en Caftilla por lo común fe llama Carrafco, y 
afsi la llaman Laguna y ouos.'Lzx.MeXjcis.Pri-
nus. LAG. Diofc. lib. i.eap. 121. Hállafeuna 
fuerte de encina mui baxa, llamada en Caftilla 
Carrafco. OnAjPoftrim. l i b . i . cap.7.difc.2. La 
diferencia que hai entre un manzano fabrolb y 
dulce y y los demás árboles fylveftres, carraf-
cos efpínos y cambroneras 3 elfa y mucho ma
yor es la que hai entre miefpófoy los demás 
hijos de los hombres. SOLD. PINO . fol. 174. 
Rendido del canfáncio y del fucilo, parecién-
dome que yá me habría alejado dos ò tres le
guas de la Ciudad, me dexe caer al pié de una 
car ra fe a. 

CARRASPADA, f. f. Cierro género de bebida,-
que fe hace por las Navidades, compuerta de 
vino tinto aguado , ü del pié de efte vino, con 
miel y efpécias. Lat. Vinum Melitites. OEm-í 
mdi, itos. P A N T . Rom.2. 

Aquel à quien oy minifir» 
Ganimedes en la copa 
mil nêãares hipocrafes7 . 
w/'/carrafpádas ambrójiat. 

CARRASPANTE, adj. Picante , algo acre % 
fuerte. Dícefe dei vino y de otros liquóres y 
bebidas, que caufan al tiempo de beberías un 
género de acrimonia y afpereza en el paladar. 
Lat. Vinum afpcrum, acerbum , imrnite. 

^CARRASPERA, f.f. El embarazo que fe pone 
à alguno en la garganta , que le impide el tra-: 

fir libremente la falíva, y enronquece la voz¿ 
aréce fe pudo tomar de Rafpa, por la afperé-

za que fe fíente al tragar. Lat. Peãorts & fau~ 
cium feabritia, a/peritas, tis. P A N T . Vexam. 1. 
;Yo entonces fantiguándome repetí en mi me
moria aquello de que hafta los efearabaxos 
tienen tos, y las cucarachas carrafpéra. CAST. 
SoLortz.Fieft. del Jard.fol.203. 

Quítale el polvo al gaznate, 
que cantas con carrafpéra. 

CARRASQUEñO, ñA. adj. Lo perteneciente ai 
Carrafco, de cuyo nombre fe forma. Tiene en 
efte fentido poco ò ningún ufo 5 pero transla-
ticiamente fe toma porlaperfóna ò cofa que 
en sí es áfpera, dura,fuerte y defapacible.Lat. 
A/per. Immitis.QAST. Soi O R Z . Don air .foi. 79. 

Tcon voces carrafquéñas, 
tal vez cantan y tal riñen. 

CARRERA, f. f. Movimiento accelerado del 
hombre ü del animal, mudando de fitio para 
trasladarfe aofiro diverfo. Viene del Latino 
Currere.LzuCurfisyUS. F R . L . D E G R A N , trat.de 
la Devoc. cap. 2. í . 2. No es de los ligeros la 
carrera^ ni de los fuertes la viítória. OñAjPpf-; 
trim, lib.2. cap,4. dife. 6. Que' le queda à la 1H 
geréza del caballo defpues de la carréra , fino' 

, quedar, fudado., aguado y medio, muerto?, 
E O N S E C . Vid. de Çhrift. tom. 4. pl. 373. Los 
perros de E^yptp beben à tragos en el rio Niw 
lo , y dan ítás^ciia t̂ rago una carrera, por te
mor de los Crocodilos. BURG . Gatom. Sylv.4.-

• T luego provocado à may ór. fár ia , • 

De tina carréra Je fubió al tejado. 
ÇAELIOER^ Éi fí&dçftinadp para çpuer à pié 

•• - £Ça-



C A R 
ac.ibnlio ò en coche, como ufaban los Roma
nos. Lt t ,Stadium. Hippódromus, /. N A Y A R K E T . 
Confcrv.difc.i. No hai caballo que paíTe bien 
la c&rrtr* , íi le ponen freno defacomodado à 
la boca. 

CARRERA.Significatambién el camino que vá de 
una à otra parte: y en cfte fentido parece vie
ne del nombre Carro,porquc el camino es por 
donde andan los carros^ Lat.P7¿. F U E R . R. lib. 
4. tit. 4.1. 19. Si alguno abriere filo, pozo, ò 
otra foya en carréra, ò en plaza, ò en otro lu
gar donde daño pueda venir, no lo dexe def. 
cubierto.TosT.rob.Eufeb.cap.65.fol.25. Otra 
(fuñiente) cae en la carrera , ò cerca de ella, 
è aquella comenla las aves. P E L L I C . Argén, 
part.2. foi. 535. Efta es lucarréra, adonde aun
que fea fuerza haver de caminar todos , nin
guno hai que no quiera eftar lejos de ella. 

C A R R E R A . Se llama también la fieíta de parejas 
ò apueftas que fe hacen à pié ò acaballo , para 
diveríionò para probar la ligereza. Lat. Df-
curjto ludiera. R U F . Apophthegm, foi. 129. Hu
yo en Córdoba carréra día de San Juan: y co
mo al venir de la fiefta preguntaífen unas Da
mas , qué tal havia fido la carréra, &c. Ov. 
Hift. Chil. pl. 168. Las íieftas que fe cele
bran con regocijos feglaresde toros, cañas, 
fortíjas, tornéos, alcancías, hachazos, carrém 
y otras alegrías. NAVARRET.C0nferv.difc.30. 
Si en acabando la carréra de los juegos Qlím-
picos fe daba el premio al que mejor corrió... 
porque al buen foldádo que en fervido de 
fu Rey ha derramado fu fangrejfe le ha de 
dilatar el Hábito,la Encomienda, la renta,&c. 

C A R R E R A . Por aluíion en el íignificado de cami
no , fe llama el curfo y modo de proceder de 
uno : y en efpecialfe ufa de efta acepción en 
lo que toca à las acciones virtuofas , piadofas 
y de KdigionJLttJnftitutavitarathM.AviL* 
trat. Oye hija, cap. 18. Pues nos ha puefto en 
la carréra de fu fervício, no nos dexará en la 
mitad de ella. 

C A R R E R A . Por translación íignifica también la 
duración, permanencia y curfo de las cofas, 
durante el tiempo de fu exifténcia. Lat. yi ta 
fpattum. Quratio. P A L A F . Hift. R. Sagr. lib. 3. 
Lazos de gufto tiende en la carréra de la vida, 
en el campo de la pelea y batalla, para que no 
lleguémos à la corona. H O R T E N S . Mar. fol.42. 
Le empeñó en la carréra de la vida. 

C A R R E R A . Metaphoricamente es la ferie ò con
tinuada difpoíicion de las cofas.Lat.Üíraw fe
ries ¡ordo, H O R T E N S . Paneg. fol. 87. Porque 

. veo en la carréra de los myuérios todos de la 
,. Virgen... tales jayanes al pálio, que feguir fus 
• huellas... paífa de humildad à vergüenza. 

C A R R E R A . Por translación vale el curfo y modo 
de proceder en la execucion y cumplimiento 
de las cofas pertenecientes al ánimo en lo 
moral de la vida. Lat. Curriculum. Stadium. 
SAAV . Empr. 100. En efte amphitheatro de la 

: vida, no bafta haver corrido bien 7 fila, carréra 
no es igual hafta el fin^ Nuñ.Empr.3. Quantos 

- hemos conocido .primero ajuftados y exem
plares , que i e hallaron fin partes para tan 
difícil emplto^y definayaroji ópiiaw/tfw* 1; 
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C4:R.B.ERÀ. Se tfomâ también trarislaticiiamente 

por medio, arbitrio, difpoíicion ò modo para 
hacer alguna cofa. Tiene yá poco ufo. Lat. 
Via, Ratio. P R O L O G . D E LAS P A R T I D . La terce
ra por dar carrera à los homes de conofeer el 
derecho c la razón* COLMEN1. Hift. deSegob. 
cap. 21. §. 14. en un privilegio. Pues que yo 
vos.dó carréra por dó fagádes bien è limoüia, 
è merced con derecho. 

C A R R E R A . Se llama también la divifíon ófeñál 
que dexael pelo en la cabeza quando fe parts 
en dos mitades para echarlas à un lado y à 
otro: y de aqui íe extendió à todas ias otras 
fcñáles, que le dexan feparado por qualquiera 
parte de la cabéza. Lat. Linea9vel[ulcus in ver-
tice capillos bifariam dividem. Q U E Y . Muf. tf., 
Rom.27. 

Hai calvas de mapa mmdiy 
que con mil calvas fe cruzan, 
con zonas y paralelos 
de carreras que las furcan. 

C A R R E R A . Hiléra à modo de calle hecha de pro-
póíito : como es la de muchos árboles planta
dos en derechura unos defpues de otros de 
una y otra banda : la de cafas continuadas por 
una y otra parte , y afsi de otras cofas feme-
jantes. Lat.Cujufbis rei inporreSium ordinate 
feries, ordo, linea, 

CARRbRA. Orden è hiléra depúas,puntas , ò 
hierrecillos à manera de eftaquillas, que fe 
<;lavan, y fijan en algunos inftmmentos*: co
mo en las cardas de emborrar y emprimar las 
lanas. Lat. Ordo. Series, RECOP.lib.y. tit. 13. 
Lio . Mando que las cardas de emborrar las 
dichas lanas fean de cincuenta y ocho car-
ré ras , una mas ò menos , y de fefenta y dos 
púas de hilo redondillo en cada carréra. ' 

C A R R E R A . Se toma algunas veces por lo mifmo 
que Calle : y afsi fe dice en Madrid, La carré
ra de San Gerónymo , la carréra de San Fran-
cifeo, &c. Lat. Via, a. Victts, i . 

C A R R E R A , Se toma también por el efpácío y 
curio continuado de calles, deftínado para al
guna función pública y folemnexomo la Pro-
cefsion dei dia del Corpus, la entrada pública 
del Rey, y afsi otras femejantes, en cuyos ca-
fos fe acoftumbra adornar ias cafas y ventá-
nas con colgaduras de fedas y tapicerías : en 
fuerza de lo qual fe dice comumnente,La car
réra ha eftado mui adornada , mui lucida v 
viftofa. *' 

C A R R E R A . Por alufion el eftádo y condición que 
uno ha tomado, y el que profefía, y tiene, con 
el qual fe diftingue de los demás oficios y 
exercidos en la República: y afsi fe dice, Fu
lano íigue la carréra de Letrado , de las cien
cias , de las armas , de la pluma, de las Cáthe-
dras, &c. Lat. Vita ratio cuique praferipta. A L -
C A Z . Vid. de S. Julian, lib.2. cap.2. Siendo de 
génio pacífico., figuió la carréra de las letras 
y el Eftádo Eclefiaftico. 

Ç A R X E R A . En la danza Eípañóla es lo mifmo; 
que Carrerita ò Carrerilla. Veafe. Lop, Com* 

• c l Maéftrò de danzar. A d . 2. 
. Entra efie pie con a i r ty dm ^rréras. 

ÍCAK£SRA* Inks medias- fe liorna el puató»qi2e 
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iueito vá fottando fuecfsivãmente tos ttemási ' 
formando uiia feñál, hafta que fe pára, ò le 
detienen. Lax.fiaga oblonga iníibUtiiexfagien-. 
tis i conjibulationt fili aborta. 

CARRERA.En la Germânia íígnifica la calle.Juar; 
Hidalgo en fu Vocabulario. 

CARRERA DE GAMOS. Eípécie de caza mayor, y 
íkfta que fe hace para correrlos: para ia qual 
de antemano fe echa una red, que coja una 
legua de terreno , la qual defpues fe vá eftre-
chando de fuerce que dexe encerrados los que 
Cvgc dentro : y para correrlos fe hace con te-

levantadas un cftádo en alto una calle de 
quarenta paflbs de ancho, y qüatrocienros de 
largo , en cuyo extremo fe levanta un tabla
do para los Reyes , que eftá hueco por deba-
xo , en cuyo htio fe ponen los criados de la 
Cafa R.eal,y otros feííóres con las efpádas def-
nudas para desjarretar los gamos al tiempo 
que paíTan por debaxo del tablado. Lat. D a -
warum aut cervorum venatio. ESPIN . Art. Ba
ll-eft. lib.2. cap. 20. La carrera de gamos es fiefr 
ra Real. 

CARRERA DE INDIAS. La navegación, y comer
cio que fe hace con naves que ván y vienen à 
aquellos Reinos para traher, y llevar fus mer
caderías. Lat. Ad occiduos Indos inflituta navi-? 
gatio. RECOP. DB iND.Ub.p.tit.aS.l.i j . Ningún 
Macftro de calafatería, ni carpintero de los 
que trabajan en las maeftranzas y apreños de 
las armadas y flotas y otros navios de la carre
ra de Indias > reciba aprendiz £ino fuere por ef-
critúra. NAVARRET . Conferv. difc.23. Queda
rá por cuenta de Cañilla el fuftenrar la Caía 
Real aguardar fus coftas y la carrera de Indias, 

CARRERA DEL SOL. El movimiento que tiene de 
Oriente à Poniente todos los días , corriendo 
por la eclíptica. P E L L I C . Argén, part z.fol^j . 
Yes al/ó/mifmo ? Pues nunca nace que al ins
tante , aprefurando facarrêra no camine à fu 
ocafo. ESQÜIL. Nap. Cant.i. O&.p. 

T el fol torciendo]u carrera breve,. 
Vifiió las fombras ¡y alargó los dias* 

'Abrir carréra. Dar carrera. Vale lo miímo que 
defviarfe , y apartarfe para dar paífo y lugar à 
otros. Lat. Locam dare. CHRON. G E N . fôl. 96. 
Siempre fe levantaba à los Confutes quando 
venían, ò quando los encontraba dábales gran 
carrera. COVARR. en efta voz. Abrir carr¿ra9 
defviarfe. 

A carrera abierta. A carréra tendida.Vale lo tníf-
mo que à todo correr, y haciendo quanta di
ligencia fe pueda para llegar adonde uno tie
ne determinado. Lat. Ejfujbycitato curfu. 

De carrera. Modo adverbial que íígnifica con 
celeridad y preftéza. Ymetaphoricamente fin 
hacer reflexión, ni detenerfe à penfar lo que 
fe hace. Lat. Prdproperè, Fefiinanter. Iwmedi-
tatò. CORR.Argén, fol.2. Tres hombres arma
dos venían de carrera , fucltas las riendas. BA-

* REN,Guerr. de Eranc. l ib .^p l . io i . Los qua-
les con prontitud admirable, caíi de carréra fe 
puñeron en camino. 

Eftar en carréra. Phrafe que fignifíca hallariTe al
guno en parage de obtener algún empleo, y 

• confeguy: los afcenfos correfpondicntf s à fus 
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méritos. Lat. Optimo in loco aut v i a , verfart, 
CQnJiitui. s 

Eftar zn carréraàt falvación.Se dice propriamen
te de las Ajiimas del Purgatorio , que aunque 
no eftén aun gozando de la vifta de Dios 7 cie
ñen yá aíTegurada fu ialvación en acabando de 
fatisfacer la pena debida por fus culpas. Lat. 
t u r n e e beatitudinis viam tutam tenere. SANT. 
J E R . Su vid. cap. 5. Tengo por cierto ejlá en 
carrera defalvaciófi. 

jsío hacer carréra à un ciego. En lo literal íígni
fica fer uno tan defeuidado y floxo ? que aun
que vea ir fuera del camino à un ciego, no 1c 
pondrá en é l , ni le dirigirá para que figa fu 
carréra. En lo figurativo fe ufa de eíla locu
ción contra los que DO fe compadecen de las 
miférias y trabajos del próximo , y fon def-
apiadados^ poco charitatívos.Trahe Covarr. 
efta phrafe en la voz Carréra. Lat. Non monf-
trare caco viam. Non mamducere. 

]Sío poder hacer carrera con alguno. Phrafe que 
denota no fe le puede poner en razón para 
que haga lo juño : como fucéde de ordinario 
con los que fon traviéfos y mal inclinados. 
"Ufafe también de efta locución para expreífar 
que no fe ha podido confeguir de uno lo que 
fe le pedía, por quantas diligencias fe han he
cho. Lat. In aliquam voluntatem adducere ali-
quem nonpojft. QUEV. Cuent. Por mal término 
no baibacer carréra conmigo , que le veré la bo-. 
ca à la pared, y no le daré una fed de agua. 

No fer hombre de carréra. Locución para dar á 
entender que uno no ha eftudiado, ni feguido 
de própofito las facultades y ciencias mayó-
res : como TheologíajPhilofophíajLeyes^a-
nones, &c. ni hace profefsion de ellas: y por 
coníiguichte, que no es capaz , ni hábil para 
los empléos y cargos públicos. Lar. Nullius 
fcientU profefsionemjibídcltgijfí. 

Partir de carréra. Además del fentído redo : por 
translación vale poner en execución alguna 
cofa, (Indeteneríe 7. ni hacer la menor confi-
deración ni reflexión en ella. Lat. Citato curfu 
erumpere. Témere O1 nullo confilio invehí , pro* 
rumpere. 

Pararle en medio de la carréra. Además del fen-
tido redo; meraphoricamente es perder uno 
el brio repentinamentcydesfalleccr quando 
fe havía de animar. Lat. In medio curjk fub-
fiñere. 

Pallar ñx carréra. Phrafe que íígnifica haver uno 
cumplido con aquel genero de vida en que le 
colocó la Providencia ? íiguiéndole hafta el 
fin, fin haver faltado àlo que es de fu obliga
ción. Suele también ufarfe ironicamente. Lat. 
Vita rationem atque ftatum prafixum uteumque 
òbirejgerere. A L F A R . pL 107. Si malas compa
ñías no me dañaran, yo comencé bien y cor-i 
ría mejor, comía, bebía, holgaba, pajando 

. alegremente trii carréra. 
CJuedarfe en medio de la carréra. Es defiftir uno 

de la obra ò empreífa que havía comenzado: 
y también fe aplica y dice del mozo que te
nía grandes ideas , y la muerte fe las corro y 
atajó. Lat. Ab incepto defifiere. 

Rehuíar la carréra. Yale aegarfç uno à lo ̂ ue fe 
le 
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íc pide , no condeícendcr con lo que; otros 
quieren y huir de la ocafion para evitar las 
inftánciasy empénos que fe lehicieíen, ü áifc 
guftarfe de continuar en alguna cofa. Es toma
da lamecáphora de los caballos de mal vicio, 
que rehuían la carrera y no íalen , aunque el 
caballero les vuelva la rienda y los pique. 
Lat. Curfum rmusre, averfari* S I G U E N Z . Vid. 
de S.Geron. lib. 2. dife. 3. Como à la parre 
inferior del alma fe le reprefenraba tan pro* 
feme,y tan difícil el encuentro , y la batalla 
tan dudófa, adevinando yá los trances en que 
fe imaginaba puefta en aquel deficrto, rebufa* 
ba la carrera. 

¿Tropezar ò caer en la carréra. Phrafe, que ade
más del fentido recto, metaphoricamente íe 
entiende dexar el camino bueno, que fe havt'a 
empezado à feguir, por apartarfe al malo,y vi
vir libremente. Lar. Incurfu offendere, v i l cor-

rusre. 
rAma à quien no te ama, andarás carrera vana.. 

Refr. que enféüa, que en las cofas de que no 
fe ha de facar provecho, es perder eltiempOj» 
el feguirlas y no defengañarfe. Lat. 

Amato quem nm temet ipfe diligati 
Vanis profeBo pafsibus teres itert 

CARRERILLA, f. f. dim. de Carrera. La que es 
corra y en pequeño efpácio y con celeridád. 
Lat.C»rnf«/aw.BuRG. Son. 39» 

Del balcón al toril con linda traza 
ti aba por los toritos carrerillas t ... 

ÇARK.CRILLAÒ CARRERÍTA» Én la danza Eípa* 
nóla fon dos paíTos cortos accelcrados, que fe 
dan hacia adelante , torciendo à uno de los 
lados, doblando la rodilla un poco,y arriman
do él pié de atrás al de delante, que parece vá 
impelido el cuerpo. Lat. Motus jaltatúrius con** 
citation 

.CARRETA.f.f.Génerode carro largo,angí>fto y 
mas baxo,cuyo plano, es formado de tres ò cin
co maderos feparados entre sí,y el de en medio 
mas largo , que ílrve de lanza donde fe uncen 

. los bueyes, que es con lo que fe tira. No tiene 
mas de dos ruedas, y cftas fin herrar, porque 
en lugar de llantas llevan otras fegundas pi
nas de madéra. Alosdos palos menores, del 
plano fe hacen unos agujeros , donde pueftas' 
unas eftácas afirman la carga» Viene del nom
bre Carro, aunque Aldrete lib. 3. cap. 15. del 
Origen de la Lengua dice fer Arábigo. Lar* 
Carruca, Cifium, ti, P A R T I D . 6. tÍr^.J.42. Si di 
teñadór ficíeífe manda de alguna carreta 6 
carro,aquel à quien es mandada talcoíajla de-̂  
be haver con la béftia que la trahe.RECoP.lib. 
6. tit. 19. L ̂ . Y.quandp.que los carretéros 

. paífaren y Fueren por. las Ciudades, Villas y 
. Lugares de nueftros Reinos y,Senaríos y fus 
. términos , con fus'bueyes, mulas y carretas y 
carros, que los dexeny confientan pacer, e.fr 
tár y parar fus carretas y carro.Si CERV^QUÍJC. 
tom.2. cap. 1.1. Venkia^í j r r^f défcübierra al 
cielo abierto , fin toldo, ni zarzo., , 

C A R R E T A . En el Réino de Toledo fe llaman 
también los carros cerrados pof.loS: Jados que 
no tienen las ruedas herradas ^ fino calzadas 
con pinas demad^í;^ . ' ' - 7 . . -^ - '-u.^, 
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-GA;RK"ETA cíjBtÇRTA. SellamaUá atítíguamente 

ía que oy Galería en los ataques que fe hacen 
à las Plazas, pára llegár cubiertos à la muralla 
y defendidos de las piedras,'fuegó5 artificiales 

; y otras invenciones > qué fuelen ufar lo.s'filia
dos para impedirlo.; Lar. Vitiea. Plúteas , ei, 
D O C T R . ; D . E C A B . lib. i . titiy. fol. 28. Ê otroíi 
cavaré cwrétas cubiertas que facen pata derri^. 
bar los muros. 

Por mar en carréta* Locución con que fe dáà 
entender, que una cofa no es capaz de execu-
tarfe fegun el orden natural y regular : como 
es pretender ir y andar por mir en carreta* 
Ufafe también de efta phrafe para no decir los 
medios por 'donde uno conilguió lo-que pre* 
tendía, 0 logró cafual y fortuitamente, y pre
guntado, relponde: Efto vino por mar en car*, 
reta. Lat. Scilicet per mare carruca veclus* Pie» 
J U S T , fol, 90. Defpues que falí, ò (por mejor 
decir) me llevaron por mar en carréta* 

Xomólc l zcarré ta . Phrafe con que fe ílgrtifíca 
eftár uno mui mal parado y romado de mal 
gálico, y tan lifiado, que apenas fe puede te
ner y mover: como le fucéde al que cogió de-
baxo una carréta y íe paíTó una rueda por en* 
cima , y le dexó mui maltratado* Lat. Morbo 
Gafflco correptus^i um. CovAUR.en la voz Car
reta Al que eftá contrecho del mal francés^ 
decimos haverle tomado la carréta. 

Lo que ha de cantar el carro canta la carrêta>Rc-
fr. qué advierte la poca ò ninguna razón que 
tiene pará quéjarfe el que ha experimentado 
poca pérdida en un trato ò negociado, hecho 
en compañía de otros, quando efios callan y 
paífan por todo, haviendo padecido mayóf 
quiebra u daño.Álúdc efte refrán à que el car
ro camina y lleva mas carga fin hacer ruidos y 
al contrario la carréta ( aunque lleve pecaò 
ninguna carga ) regularmente vá chirriando» 
Trahele Covarr» en la voz Carréta. Lat. 

Sonare onufius currus id , quodfas erat, 
Carruca pepe vacua cantitat Uvis% 

Más tiran tetas, que cXes , ni carretas* Refr» qué 
pondera quanto mayor es el impuifo y fuerza 

. que tienen los afe&os y pafsiones del alma, 
que los corporales. Lat. 

Potentiora virihus funt ubera* 
CARRETADA, fi f. Lo qué cabe en Una Carre-, 

ta j ò la carga que lleva dentro. Lar. Vehes, isk 
NAVARR» Man. cap, 17. Derechos que man* 
dan pagar por carga, carro ò carretada de pro-
vifiones que meten , ò facan de las Ciudades* 
C O L M E N * Hift. Segob. cap» 39, 9. Los Pue^ 
blos de Revenga y Hontória ofrecen afsimif-
mo muchas carretadas y cargas de piedra. 

A carretadas^ Phrafe adverbiál. Lo mifmò que 
£n grande abundancia ,,y tanta que fe pueden 
cargar carros de la cofa que fe pondera. Lat» 
Acervatim. PARR . Luzdé.Vcrd. Cath. part. 2. 
Plat, 17. Qué dé mugére's, qué de oficiales,qué 
de mercaderes tienen ya los'juramentos de-
carretilla, coú que hacen lós.pécádos ¿ carrea 
tádasl" ... ,. ..-í :;¡ 

ÇARREjEvf .m. Cierto cltriilo' péqtieño de 
madera gancho y águj^eadò 'que pílèfto en 

: luía pi^dc^e^o^qüié 
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pata devanar en él la feda, ò d. hitó .de "oro 
opiata para trabajar con ella, hm-Mimta 
trochlea, cai filumfericúw obvolvitur^, .^ ; . 

PARRE TB. Sc Uároa también el anillo p bftru-
mento que llevan los Pcicadóres lleno;de hi
lo delgado y fuerte., cuyo extremo;eftá aíido 
al anzuelo, y por íi pica pez grande,fe dexa 
correr haítaque fe rinda y fe pueda; Acar fin 
rompet el fedál. Lat. Tybulus ¿ cuf-jibvolvitur 
magna vis fili, <l̂ od deaique çoniungitur ilti* qtto . 
inntxustjt pijeatorius bajnus. 

Dar carrete. Phrafe , que ademas de Cgnificar el 
fentido redo de ir largando el fedáL al pez 
grande que ha caído en el anztóo para:.que 
no le rompa: metaphoricamepfe v á e dilarar 
los negocios ü otra cofa que fe dpf̂ a , xnolef-
tandoal interefíado. Lat. Hatmttn laxare. Ne-
gotium âifferre , procraftimn* T E J A D . LCOII 
Prodig.Apolog.17. El mundo en trage de pef-
cadòr datracarréte y cuerda à los peces en
gañados del miferable cebo. GONG . Canc. 
Lyric. 2. 

S i Telé do no v ió entre puente y puente 
. A barbo dar valiente 
. Carrete mas prolijo. 

Que à rico enfermo tu barbado hijo. 
CARRETEAR, v. a. Coaducir algunas cofas de 

una parte à otra en carretas ò carros. Es for
mado del nombre Carréta. En lo Poérico fe 
fuele ufar fin la? fegunda, diciendo Carretar. 
£at. Vebere. F U E R . R , lib. 4. tit. 5.1.15. Y ella 
.pena haya quien tomare béítia ajena ò buey 
para carretear alguna cofa. GUEV. Menofprec. 
de Cort. cap. 6. Es necefiaria la paja para las 
muías que carretean, para los bueyes en In
vierno , para las ovejas quando nieva... y aun 
para enviar al mercado una carga. BRAV. Ber 
nedid. Cant. 4. 

Piedras carrétan, cortan la madêra, 
Sacan cafcájo, encienden la caléra. 

CARRETEAR . Vale también guiar los bueyes ò 
mulas , para que vaya la carreta ò carro àla 
parte donde quieren. Lat. VeSluram faceré , vel 
exercere. CORR . Cint. fo!. 106. Un carro man-
chégo con fus ruedas, que íbbre tablas y bar
cos con grande artificio venía fobre elagua,y 
carreteándole con fu montera vuelca atrás. 

CARRETEL, f. m.Voz náutica. Género de tor
no con que fe colcha ò tuerce el meollár. Vo-
cab.marit.de Sev. Palacios en fu inftruccion 

- náutica le llama Caneléte. 
CARRETERA, f.f. El camino ancho, público 

• y común , que eftá deftinado para que anden 
por éfeomodamente carros y coches.Lat. Via 
curulis, 

CARRETERIA, f. f. Sitio efpecialmente defti
nado como barrio, para fabricar y tener car-

. ros ò carrétas, de cuyo nombre fe forma efta 
paíabirá. Lat. Vicas m quo fant carrucaria ofjici-
WÍÍVRECOP. lib.9. tit.24.1.4. En fraude de efto 
algunos Mercaderes, con favor de los vecinos 
de Triana , y de la ceíléría y carretería.dc la 
Ciudad de Sevilla... les encubren las dichas 

. mercaderías. 
CARRETERÍA. -Se llama también el númçrípcon-

ftderable decarrécasjuntas-.òlasqueuriptife-
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nepara tragmar con ellas ò alquilarlas para 
conducir géneros de unas partes à otras. Lat. 
Carrucarumvel carrorum nurnerus , ordo. CAI.~ 
V E T . Víag. fol. 335. Anda gran carretería ordi
nariamente en aquello , ficando la piedra que 
fe corta y labra. CORR . Cint. fol. 206. Con la 
feña grofíera .delacdrritemvcnian harrean-
.do unas mulas ĉ ue tiraban de un carro. 

CARRETERIL, adj. de una term. Cofa perte
neciente à carretas ò carros. Lar. Ad pLufirum 
pertinensytis. BARBAD. Coron. fol. 103. Era 
llamada la Reina, por fer la mas rica y ia mas 
gorda de todas l«s Madamas de aquel mefo-
náge anchurofo y carreteril, 

CARRETERO, f. m. El que hace carros y car
retas, y las compone: y también el que guia y 
gobierna las mulas ò bueyes que los tiran. Sa
le del nombre Carro. Lat. Faber carpentarius. 
El que los guia Carrucaríus. RECOT». lib. 6. tit. 

i£ .L 1. Mandamos à las nueftras Juílicias 
que agora y de aqui adelante dexen y con-
fientan à los carreteros andar por los términos 
de las Ciudades , Villas y Lugares. G. GRAC. 
fol.55. De la manéra , que fi un carretero ruin 
que no fupieífe, ni pudieífe bien guiar fu car
ro , pidiefle à un carretero Maeftro y bueno, 
que fe le gobernaífe y guiaífe, verdaderamen
te fon las mefmas ruedas y mulas las que an
dan; pero mui de otra manéra que antes, por
que van guiadas por buen carretero. QnEV. 
Muf.5.báil. 8. 

To me llamo Perico 
de lagal lúfa, 
carretéto cofarh 
de ¡a limofna. 

CARRETERO . Una de las veinte y dos confteía-
ciones celeftes,que llaman boreales.Coníh, 
fegun el P. Zaragoza , de rreinra y tres eftre-
llas conocidas, entre las quales hai una de pri
mera magnitud llamada Cápela. Lat.^wW^. 

CARRETERo.Mctaphoricameote llaman los Poe
tas al Sol, porque fingen que viene Apolo en 
un carro tirado de caballos. Lat. Auriga. RUF. 
Anftr. Canr.24. 

Defpues el lummofo carretero 
Defpkgófus cortinas de oro y grana. 

CARRETERO . En Germânia fe llama el Mero. 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Alea 
corruptor. 

Voz de carretero Se llama la que es áfpera,grucf-
ía y defapacible.Lar.P/cM/cr vox atque validior. 

. CANC . Canc.burl.à la Academ. 
Mejor es tu apofento que las bardas, 
Tejloi en ellas hafia que me muero. 
Tej ió con una voz de un carretero. 

El c.irretèro de noche pára en el fendéro. Refr. 
. que enféña es prudencia pararfe en las cofas, 
quando no fe vé fegúro el fin para profeguir-

. las. Lat. 
Dubia bubulcusnoBe Jíf l i t femita. 

CARRETILLA, f. f. dim. de Carréta. La que e¡; 
pequeña y de-menor tamaño que la regular y, 
común. En Andalucía y orras partes "donde 

. las carretas fon mui anchas y grandes , llaman 

. Carrerillas alas que fon mas pequeñas y rê . 
.:• cogidas. "Lau-Vikieulum. Parva edrruca. 
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C A R R E T I L L A . Cierto inftruteiento de madera dé 
tros pies con ruedas en ellos , que fe hjicc para 
poner delante à los 'niños: al qual fe agarran 
par un palo que tiene atravcílido , y eibiban-
docn él caminan feguros, con el qual fe en-
íeñan à andar. Lar. Manutrium - -uebicuium, tri
bus rrfttlis •üüliíbiie , mi puelli m.tnrbus i nn* tent es 
grsffm commocihupertentmt. M . A v a . JEpiftol. 
trat. i . cpUl. 3 T - Penfaba V. R. que no havía 
de andará Tolas fin ca rn t i lU, y iin que mano 
ajtna le tuviefle por la Tuya? 

C A R K E T I L L A . Se llama rambicn el cohere buTca-
pics. M . L E O N , Obr.Poet.fol.142. 

Tá empiezan d rodar las carretillas, 
Volaron con aplanjo ¡as •varillas. 

De carretilla. Phraíe adverbial, que vale lo tniT-
mo que De coftumbrej fin parar, ni detenerle, 
y finia menor refiexión,ni repdro.Lat.C«ry/W. 
Curriciílò, PARRA, LUZ de Verd. Cath. part.j. 
Piar. 17. Qué de mugéres, qué de oficiales^que' 
de mercaderes tienen yá los juramentos como 

. d? carretilla). • • 
Hacer carretilla. PhraTe uTada de los muchachos 

en el juego del trompo, que es clavar un peon 
con otro. Trábela Covarr. en la palabra Car
retero. Lat. Puerilem turbinem Uiu alium perca-
tere. 

Saber de carretilla. Es aprender y tomar de me
mória lo que Te ha leído ò eíhidiádo , y decir-

. Jo corrientemente fin detención, ni rropie/05 
pero fin faber, ni comprchender lo que íigni-
fica y en si contiene. Lat. Memoriter temtütn 
Cfuid tensfe. 

CARRETON, f. m. Carro pequeño à modo de 
un caxón abierto, que tiene dos ruedas y le 
puede llevar una caballería : y también fucle 
tirarfe dedos, y tener quatro ruedas. Lat. c-
hiculum trufatile. ANT.AGUST. Dial fol.12. No 
podían traherfe conbolfas, fino con ateas ò 
Tacos, y con carretones y Teguillo cuenta Tito 
Livio. COLMEN . Hift.Scgob- cap.39. §.S. Co
menzaron à poner Tobre la piedra que lleva
ban en los carretones y angarillas, velas de ce-
ra.GoNG.Rom.burl.3. 

Diez, años tiramos iuntos 
por toda tierra de campos 
yo ; y un tio de Babieca 
el carretón de Lãin Calvo. 

CARRETÓN. Se llama también un caxoncillo con 
ruedas de tabla, íin rayos, que le tira un hom
bre ò un pollino : y los uian los pobres tulli
dos para que los Taquen à los parages públicos 
à pedir limoTnn. Lat. C i f i u m , t i . JL. PUEN'T. 
part. 3. Medit. 32. Endiciendole Chrifto, to
ma tu carretón y anda, rindió Tu juicio , y con 
gran prontitud , prefteza y alegría Te cargó 
de él. V A t v b U D . Vid. de Chrift. lib.2. cap. 2 3. 
En prcTéncia de todos el Paralytico Te echó al 
hombro el carretón en que yacía y Te fué à fu 
caía engrandeciendo à Dios. 

CARRETÓN . Es también una rueda metida entre 
dos palos , que fe enfanchan al extremo con
trario, en la qual lleva el amolador la piedra y 
un barrilico con agua Tobrela rueda , puefto 
entre dos palos pequéños,del qual cae el agua 
à la muclaw tléyale por Jas cailes empujando^ 
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.le hack adelante> y quando quiere pararjque-
-da Tofienído Tobre dos pies que tiene en íosj 
dos palos de que fe forma la machina. En An
dalucía' llevan afsi'el agua en barriles para, 
abaltecer las caías.' Lat. i j i j idum una rota trtt~ 

/atile. QüEV.•fort. Dexaron à ios Erancéíes^ 
ocupados en dar tapabocas à losfuellesjy biz
mar las-ratonéráSj.y reméndar el carretón. 

CAB-RBTÓN. Es también una machinilía de qua-
-tro pilarícos cafi quadrada , y por adentro 
unos aros de cedazo, y en medio un aTsiento 
:paraponer un niño que eftá en mantillas, y, 
.teniendodebaxo quatroruedecilías le tirana 
una parte y otra para que Te divierta. Lat. /w-
ifintite cifiolum curuíe.VM AF.Vid.dc Sor Marg. 
de la Cruz,Ub.4. cap.15. Divirtiéndoíè un po
co à hablar la Azafata con otra perfona,dió el 
niño con el carretón en que iba, en una efquí-
na, y cayó. 

CARRETÓN. Se llamaba antes la que oy Te dice 
Cureña para encabalgar las piezas de artille
ría. En los navios Te conTerva aun efte nom
bre , por Ter citas unos carretones con quatro 
ruedas. LatMuralis tormenti lignevm canUrium 

• armamentum. OÍIA , Poftrim. lib. 1. cap. 8. 
diTc. 3. Amolar lasefpddas, y limpiar los ar
cabuces , herrar los caballos, encabalgar los 
tiros, y rehacerlos carretones quebrados. SAN-
DOV. Hifi. de Cari. V.lib.i.§.¿|o. tra láflima 
ver tirar à unos los carretones de la artillería, à 
otros cargados de barriles de pólvora , otros 

-con las pelotas acuellas, y otros allanando el 
camino. 

CARRETONES . Llaman en Toledo les carros en 
que Te repreTentan los Autos Sacramentales ei 
dia del Corpus. Trahe efta voz en elle fentído 

• Covarr. en Tu Thetoro. Lat. Hijirionum qutt-
dam carpenta } intra qua Jacramentalia agebant 
wyfteria. 

CARUETÓX DELAMPAKA . Se llama la garrucha 
de hierro ò madera , que fir ve para Tubir y ba-
jcar las lámparas de las Igléiias. L^t.Trochleaytt. 
PRAGM. DE TASS . año 1680. Tol. 47. Un carre-

. tón de lámpara treinta maravedis. 
CARRETONCILLO. Cm. dim. de Carretón. 

El carretón pequéño, ò el que ufan los pobres 
para Ter llevados de una parre à otra. Lat. C/ -

•Jloluwy i. Vebicuhm. HORTENS . Adv. y Quar. 
fol. 53. Toma tu carretoncillo y anda. QUEV. 
Port. El ETpañól arrancando de la daga , y 
arremetiendo al amolador , le obligó à Toltac 
el carretoncillo^ 

C A R R E T O N C I L L O . Se llama también la carreti-
• Da en que Te enfeña à andar el niño.HORTENS. 

Adv.y Qnar.fol.^.Trshele el ama en el carrt-
toncWoy para que íe enTéñe à andar. 

CARRICOCHE. T. m. Carro cubierto , que tie
ne caxa como la de un coche. En lo antiguo 
Te hacían de varias manéras,unos con dos rue
das, otros con quatro, las dos pequé-ñas deba
xo de la caxa , y las dos grandes defiiera, y, 
otros con tres ruedas , la una pequeña debaxo 
de la caxa, y las dos fuera. Modernamente Te 
aplica efte nombre al coche ó furlón peque
ño , viejo y mal hecho. Covarr. dice püdo ve-

- mr; dcL-Latino Garmtttiftm, 4€ que ¿habla Sa a 
Hi-
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Ifidóro, Ub.ió. Etymoi9g.cap.12. i & C w r f c 
cutium. RECOP . Ub.ó. tic.i?.-1.7« SchàninKo-
ducido los que \\amax\.xarruócbes coudòs ca
ballos, mulas, ò machos, y con quatro rucdas, 
las dos pequeñas debaso.dç ^ caxa, y otras 
. dos grandes de fuera; y ottos algunos con tres 
. ruedas , una debaxo dé la caxa > y dqs dc fue
ra. ÇERV. Quix.tom^. cap.iJ. Carrefero,co-' 
..chépo,ò diaülo,ó lo quc.eres^no tardec en de
cirme quien eres, à dó. y^ , y.qukn es l.a.gen-
re que llevas en vicarrieócbe., tiic.JüST!fol.85. 
Como le enramaron à c l , y à los mulos rto le 
conocí, porque entóneos no me entendía con 
carricoches raméeos;..- . . . 

.CARRICOCHE. Llaman.cñ Murcia al Chirrión ò 
carro, de la bafiira* _ . 

¡CARRIL, f. m. La íeñat quedexan en elfuclo 
las ruedas del carro ò coche. Fòrinafe del 
nombre Carro. Lat. Orhii*> Rota veftipum. 
LAG, Diofc, lib. 2. cap. 61. Dicen que huye 
liempre el Mufgáno de los carriles añaden 
mas, que un poco de tierra cogida de algún 
carri l , y echada íbbrc la mordedura de aques
te animal, la fana. 

ÍCARIUL . Significa también Camino que no es 
muí ancho , fino capáz poco mas de un carro, 
de donde fe forma eftavoz. Lat. Vid curulis. 
R E C O P . lib.<5k tit. 19.1.1. Mandamos à las di
chas Juftícias y Concejos, que fagan abrir y 
adobar los carriles y caminos por dó paíTan , y 
fiielen paíTar y andar las dichas carretas y 
carros. Peu.ic. Argén, part. 2 . foi. 30. En-
caminándofe por carriles y fendas poco ufa
das. 

CARRIL . Se tomaba antiguamente por el Carro: 
como fe verifica del refrán que dice, Un agua 

. en Mayo y tres de Abri l , valen mas que los 
bueyes y el carril . 

¡CARRILLADA, f. f. El unto, ò medula qpj¿ tie
ne la mexilk del puerco , de que fe ufa para 
varías enfermedades. Trábele Covarr. en la 
voz Carrillo. Lzt.Adeps vel med'ulfa porcin* wá-
x H U . 

CARRILLADA . Vale también el bofetón que dá 
uno à otro. Hs voz ufada en Caftilía, y la Tra
be Covarr. en íii Thcforo. Lat. Alapa. 

CARRILLO, f. m. La parte de la cara que ocu
pa defde debaxo de los ojos à la barba, y def-
de la nariz à la oreja , y lo mifmo .que Meji
lla. Fórmale del nombre Cara. Lat. Maia, ¿s. 
Maxil la, if. Bucca,¿e. G. G R A C . fol.158. Ungen-
le en la frente, y vendanfela con una venda de 
l ino , recibe un bofetón en el carrillo derecho. 

. MARM.Dçfcripc.tom.i.^1.42. Algunas veces 
pintan algunas fiorecitaá", ò lunares en el car
rillo, y en la frente. SAAV: Republ. fol.83. Lo 
mifmo pretendía Lucáno con una trompeta 
de bronce, encendido el roitro, yhipcKaios 

... los carrillos. 
CARRILLO . Machina. Lo. m.ifmp que Garrucha. 

,y^^.§ué^fc>re^larmeñie efet el.hombre 
'4^VSrMll«.a,laque ícponchara ¿.car agua 

• Lat, Xmbkai W t w v í . Phitof. 
f H 1 , ^ ! 1 ^ ' ? : ^ 1 ? . Alan'ró Merfeniódcf-

CAR 
£onftá "de cien carrillos ò tornecillos, "otra de 
doce ruedas. 

CARRILLOS DE MONJA BOBA , DE TROMPETERO, 
2¿c. SeUaman los que fon abultados mas de 
lo regular, aludiendo à los que lüelen tener 
las mugéres redondas de cara, y que la tta-* 
hen dcíiwbieria, y lo demás de la cabeza ta
pado, y ceñido con un lienzo ii velo como las 
Monjas, ò à los que ponen hinchados los 
trompeteros quañdo tocan el clarín , ó trom
peta. Lat. Buccofusy a, um» 

CARRILLUDO , DA. adj. que fe aplica à lat 
perfona que tiene grandes carrillos. "Lat.Buceo-
Jus,a,um. RUF . Apophthegm, foi.no. Un Ca
ballero mozo muí carriliúdo. 

CARRIOLA, f. f. Cama ò tarima con ruedas» 
que fe Cuele poner en las alcobas, y fe mete 
de dia debaxo de las camas grandes, para que 
tío embarace, ni fe vea. Es Formado del nom
bre Carro. Lat. Leélitlus rotatus. C E B V . Quix. 
tom,2. cap.70. Durmió Sancho aquella noche 
en una carriála en el mifmo apofento de Don 
Quixote. 

CARRIZAL, f.f. Sitio donde fe crian las cañas 
ò carrizos. Lat, Careé íum , i . C K R O N . G E S . 
part.4.fol.317. E metieron fe en celada en unos 
carrizales, queeftaban cercanos al rio. ESPIN. 
Art.Baileft.lib.2.cap.33. Haiunos carrizales' 
en rierra de Toro , dos leguas de la Ciudad, 
mui grandes, donde fe hallan eftos animales. 
Sons, Hift.de Nuev. Efp.lib.j.cap. 22. Con 
efte genero de armada falicron de noche à 
ocupar unos carrizales ò bofques de cañas pa-
lúílrcs. 

CARRIZO, f. m. "Hierba grande que lleva las 
hojas à modo de caña larga y aguda , y en 
ruas abundancia. Junto à ia raíz falen unos 
tallos astos y delgados. Crírnfe regularmente 
en lugares húmedos , y fe hacen de ellos lillas 
mu: blandas. Parece.puede venir del Latino 
C a r c x , que fignifica efto mifmo. RIBAD . Vid. 
de S. Ignac.lib.5. cap. 13. En las cuevas.don-
de primero habitaban dragones fe vé yá na
cer la verdura del carrizo y el junco.CoMEND. 
fob. Ias 300. foi.80. La qual era hecha , no de 
fuertes madéros,íino de juncos y carrizos, que 
nacen i hs riberas de los ños. GoNG.Soled.2. 

A l bienaventurado albergue pobre, 
Qrre de carrizos frági les texido. 
S i fabricado node gruejfas caitas* 

CARRO, f. m. Machina de madera que íirvè 
para llevar cargas. Háccfe de diferentes ma
neras, aunque lo mas regular es un armazón 
de tablas y maderos en forma de andas ò ca-
xón mas largo que ancho , el qual fe pone fo-
bre un exe con dos ruedas para fer tirado de 
mulas ò bueyes. Viene.del Latino Carra^que 

' íjgnifica efto 'miimo. FUER . JuzG..lib.8. tit. 3. 
1.8. Éí féñor del carro perda los bois y el car~ 
ro, RÉÇÒPI iib.¿. t'itvig. Quecaday quan
do que los carreteros , ..ò cada uno de.ellos, 
paliaren , */ fueren por las Ciudades., ylllas y 
Lugares de nueftros'Reinos y Señorí6s'? y fus 
términos,con fusbiieyes, mpl^s y carretas y 

'cat¥òi> que íós.d'exeniy coriíi.éntap.pacer,eftar,' 
y paíár íus carrétásy c á r r o s X ^ . ^ \ , guíx. tom. 

1. 
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i . cap. 46. Luego tomaron la jaula en hom
bros aquellas viíioncs , y la acomodaron en 
el cctn-o cie los bueyes. 

CARROS.En la náutica fon dos pedazos de cabos 
gtuefíbs ñxos en el tercio de la verga mayor 
y del trinquete por ambas bandas, el uno chi
cóte , y el otro queda como de tres brazas de 
largo, y con ellos fe toman y agolan las velas 
lo que alcanza,ciñendo los puños donde cftán" 
las amuras y contraefcótas^ Otros los llaman 
Tomador. Palac. inftr. naut. Laz.Rudentes qui-
d.nn nautici. 

¡CARRO. Se llama vulgarmente la conftclación 
que los Aftrónomos llaman Urfa ü O fia m i -
yór. Lat. Artfos. Cynofura." FR . L. DE GRAN. 
Symb. part.i.cap.3. §.1. Vienen à hacer ciciv 
tas figuras, por las quales fon nombradas: co 
mo el carro, la bocina y otras femejantes, que 
fon guia de los que navegan por la mar. NA-
VARRET.Conferv.difc.37.Pero todos concuer-
dan en llamarla ( à la Urfa mayor) carro ò 
coche. 

CARRO . En Germânia fignifica el juego. Juári 
Hidalgo en fu Vocabulario. 

CARROS DE AUTOS. Se llamaban los que fe ha
cían antes mui altos y adornados de lienzo y 
cartones , dentro de los quales iban los repre
sentantes, y tirados por bueyes llegaban à los 
tablados que eftaban hechos en Palacio, en la 
¡Villa y otras partes, y formaban un theatro en 
que fe reprefentaban los Autos Sacramen
tales. 

CARRO DE BOQUERÓN. Se llama el carro de paja 
corta, que no fe le echa colmo, fino que vá 
lleno hafta donde fube la armazón de los 
lados. 

CARRO DE ORO. Cierta tela mui fina hecha de 
lana, que fe texe en Flandes y otras partes: la 
qual en fiendo de toda ley. y bondad defpide 
las manchas. La mas rica fe fabricó en Birufé-
las, y porque el Artífice tenía por íníignía à la 
puerta de fu tienda pintado un carro de oro, 
de ahí tomó el nombre efta tela , y fe le dió à 

. las que fe fabrican de efte género en otras 
partes. Lat.LdWíí? quadam tela opere Bélgico. 

CARRO FALCADO . El que teníafijadas en los exes 
unas cuchillas fuertes y cortadoras, con las 
quales herían y maltrataban à los. que cncon-

. traban : y también fervían para guarnecer los 
coftados del exército. Los antiguos ufaron 
mucho de eftos carros en la guerra. Es voz to
mada del Latino Currus falcatus, que íignifíca 
eíto mifmo. SAAV. Coron. Got. tom, 1. Año 

. 451. Y íirvieíTen de retén, fortificando el ba-
gáge con los carros falcados. 

CARRO LARGO. El que fe hace mas prolongado 
para echarle fobre dos exes y tener quatro 
ruedas, el qual vá defeubierto por encíma.Oy 
fe llama también Galera. RECOP. Yib.6. tit. 19. 
I.7. Todo lo demás que en dicha ley fe refie
re fea y fe entienda^y extienda à todos los di* 
chos carricoches y carros ¡argos y otros qua-

' lefquier. 
CARROMATO . Un carro baxo con dos ruedas, 

llano, cuyo afsíento fuele fer de cuerdas : ei 
qual es conducido por dos caballerías, y «es 
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muí acomodado para llevar cargas, por fer 
mui ligéro.Lat.P/íí»/$V»ff?. 

CARRO TRIUMPHAL . El que amanera de los que 
ufaban los Romanos-en fus triumphos, fe.hace 
ahora paralas Procefsiones , reprcfcntacioncs 
ú otros fcüéjos , los quales fon mui grandes y 
largos, con afsientos; doMe fuelen ir los MiU 
íleos y reprefenta'ntes, y fon mui pintados y; 
adornados. Lar. Triümpbalis currus, Nuñ. Em-
pr.2.Ailí Juan prefentará en el carro triumphal 
de la Religion fujétas al yugo de la Ley Evan
gélica las primicias del Aíia. C A L V E T . Viag. 
fol.21. Véíafe la grandezáy policía de aque-' 
lia Ciudad en la multitud de carros t r iumpbá-
les de gran primor y variedad^ 

Le cogió el carro. Phrafe familiar , con que fe dá 
à entender que à uno fe le precifa à hacer ala
guna cofa que le toca por razón de fa oficio y 
empico ; aunque haya hecho fus diligencias 
para excufaríe por aquella vez : en fuerza de 
lo qual fe dice, Me cogió el carro, y no pude 
dexar de afsiftir à la función. Lat. Re ali quit 
adverfa invité premi, gravan. 

Untar el carro. Además del fentído re&o : meta-
phoricamente vale regalar , dar y afsiftir con 
dinero gratuitamente para confeguir lo que 
fe pretende y deféa. Lat. Muneribus O*pecuniis 
clamdelinire. 

A l carro quebrado nunca le faltan mazadas.Refr. 
que advierte que à los caídos y defgraciados 
nunca les faltan conféjos iqnpertinentcs , con 
que en vez de ayudarlos los afligen mas. Lat. 

Carrusjacens qmm plurimos iãusfere t . 
Pára el carro, y mearán los bueyes. Refr. que 

aconféja , que à los que trabajan fe les han de 
conceder ò permitir todos los alivios y del-
canfos que necelsitan para continuar en la fa
tiga. Lat. 

Càrrum, bfíbuhe,JiJlito, meient boves. 
CARROCERO, f.m. Lo mifmo que Cochero.-

Es voz tomada del Italiano; pero fin ufo. Lar. 
Auriga. ESTEB . pl. 230. Viendo los Carrocéros 
que llevábamos , que havíamos dado fin à los 
toneles nos facaron del psííéo. 

CARROClLLA.f.f. dim.de Carroza. La carrón 
za pequeña. Lat. Parvus currus. BARBAD. Co-
ron. fol.249. Paífca Vm. la calle mayor en fu 
carrççMa, tan afe&ada y fingulár como el due
ño. 

CARROCIN (Carrocín.) f. m. dim. de Carroza. 
Coche pequeño mui ligéro. Es voz moderna 
tomada del Italiano. Lat. Leviculus currus. 

CARROñO, ñA. adj. Podrido, viejo y cprróm-
pido. Lat. Putris, O e. QUEV. Fort. Yo tengo 
para cada una 4e vofotras media docena de 
carroños amantes, pailas arrugadas, que garga--
jéan mexicanos. 

CARROZA, f. f. Coche grande, óftentofo, y ri-; 
camente veftido y adornado,que rcgularmen-
te fe hace para funciones públicas y folemnes: 

- como Entradas de Embaxadóres , bodas -de 
Príncipes y íènores. Es voz tomada del Italis-* 
no. L&t Efedum, / . RECOP , lib. 6. tit. 19.1. 8. 
Mandámos que fo las penas en las dichas le
yes contenidas, no fe puedan traher coches, 

4 ni carrózas con feis caballos, andando décüa 
en 
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en Ciudad. .NAVAOET . Confcrv. 'difc J . ' i í 
Emperador Alexandre Severo concedió à los 
Conrejéros que traxeíTen carrozas plateadas, 
en demonftracion de fu grande autoridád. Es-
Í I N . Efcud. fol 173. Bufcando en que cami
nar, tope con una carroza, donde por Fuer
za huve de ir en compañía de quatro Gine-t 
brefes. 

CARROSA. En las naves es un abrigo íobre el aln 
cazar para la gente, el qual fuele fer levadizo, 
y fe hace hacia popa, cubierto de tablas y al
quitranados. Vocab. marit. de Sevilla. 

'¡CARRUÁGE. f. m. Conjunto de carros3coches, 
caléfas y otros aparejos de ruedas que fe pre
viene para un víage,y llevar lo neceüario. Ef-
ta voz fe ufa también aunque no fea mas de 
Uno. Parece viene del nombre Carro.Lat.Cjr-
r i , & quócumque ad veãuram fpeftant. B!ECOP* 
lib. 6. tit.io. Les den las béftiás de guia, y¡ 
todo el otro carruâge que menefter hovieren..* 
y por las béftias y carruâge que fe les diere, 
paguen la dicha gente precios juftos, NAVAS-
RET.C0nferv.difc.37. Dice por remate de efta 
grandeza , que llevaban diez coches para car-
ruâge. CALD . Com. Zephalo y Pocris; Jorn.2, 

Que carmáge pondrán, 
el chirrión ò U literal 

^ARRUCHA, f. f. Lo mifmo que Garrucha: y 
aunque fegun el origen , que es de Carro , fe 
debía eferibir afsi, el ufo común es yá eferi-
birle con^. Lat. trochlea traBoria. GRAC.MOL*. 
fol. 135. Con unas grandes carrüchas y maró-
mas lo fubían y baxaban con faciUdad.EsxEB. 
pl. i 15. El qual chirriando como carrtkba,y re
chinando como un carro , y cantando como 
un becerro, fe rafeaba el pefcuézo. 

ÇARRUCO. f. m. Carro pequeño , que ufan en 
las Montañas para portear la fal y otras cofas: 
y fe diferencia de los otros en que las ruedas 
fon de tablas atravefadas unas con otras , que 
forman el círculo.Lat. Plaufírum, /. OñATPof-
ttim. lib. i.cap.2. dife. 5. No ha comenzado à 
falir de la era, quando el carrúco comienza à 
gruñir, y à dar avifo que parte. 

CARRÜJADO, DA. adj. Plegado con arrugas 
mui menúdas, como de ordinario eftán las to
cas ò efpumillas con que cubren la cabeza las 
Monjas. Covarr. dice fer lo mifmo que Cor
rugado. Suele ufarfe como fubftantivo. Lat. 
In rugas coaStus, a>um. RECOP . l ib .7 . tit.l2.1.1. 
Ninguna perfóna, de qualquier eftado y cali
dad que fea , en las ropas y veftidos que tra-
xere, pueda traher género alguno de entor
chado, ni torcido ni paífadillos, ni carruja
dos, ni abollados. 

PARTA, f. f. Papél eferito y cerrado con oble'a 
ò lacre , que fe envía de una parte à otra para 
incluir en él el negocio , u materia fobre que 
fe quiere tratar, y que vaya fecréto. Dividefe 
en varios géneros, que fe diferencian en los 

, ; epithétos: como Carta de favor, de recomen-* 
: dación, de avifo, &c. Viene del Latino Char~ 

ta, que íignifica la piel ò cortéza de árbol, en 
que antes fe eferibía; y fi bien por eíTo parece 
ic debía eferibir con hy el ufo común eftáen 
contrario. Lat. Bfiftok. l J n m 3 a. GuEvJEpft, 
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ã D.Pedro Girón, pl. 50. Era coftumbre entre 
los Ipimeos de poner las datas de las cartas en 
los fobreferitos de ellas. MEND . Guerr. de 
Gran, lib.4. num. 18. Sacó de una bóveda del 
cáftillo un Moro que tenían prefo , y le dió 
unicarta para Gonzalo el Xeníz. SAAV. Em-
pr. 23. Ninguna carta ò memorial perfuade 
fanto como lapreféncia. Esoua.Rím.Cart.ii. 

No mas, carta porfiada) 
que fois confejêra loca, 
de/atinada en mi bocat 
y en fus orejas pefada. 

CARTA . Se llamaba antiguamente el inftrumèri-a . 
to público : y aun oy fe conferva en algunas 
partes. Lat. Scriptum publicum fidem faciens* 
FUER. JUZG . lib.2. tít .i . L17. El Juez debe lla
mar à aquel por fu carta. PARTID. 2. tit.9.1.8. 
A fu oñcio de ellos pertenece eferibir los pri
vilégios è las cartas fielmente , fegun las notas 
que Tes dieren. RECO?. lib.4. tit.27.1.unica.De 
la carta de rebeldía lleve el Efcribáno quatro* 
n u s . 

C A R T A . Se llama también laProvifion Real que 
defpachan ios Conféjos, Audiências Reales y 
Chancillerías, en que regularmente fe pone 
efta cláufula: Tuvimos por bien dar efta nuef-
tra carta, por la qual os mandamos. Lat. D/-; 
ploma Regium, Vel Senatufconfultus.^^coT. lib. 
4. tit.14.1. 2. Eftablecémos, que íi en nueftras 
cartas mandáremos algunas cofas en perjuicio 
de partes, que fean contra ley, ò fiaero, ò de
recho , que la tal carta fea obedecida y no¡ 
cumplida. 

CARTAS . Se llaman los naipes que componen la! 
baraja, que fe diferencian en cartas blancas y. 
negras: las blancas fon todas las que no tie., 
nen pintada figura, y negras las que la tienen. 
Lat. Folia luforia. RJBAD . Fl. Sand. Vid. de 
5. Ignacio de Loyóla. Haviendo reprehendi-i 
do un dia en fu tierra el juego de los naipes;' 
no folo en Azpéitia, pero ni en todo el con
torno huvo quien tomafíe las cartas en la ma
no. G . GRAC.fol.$>o. Juegos de cartas òdados 
no convienen à los íiervos de Dios, principal-* 
mente Religiofos. 

CAUTA BLANCA. En el juego de los naipes esna 
tener en todas ellas el que juega ninguna fi
gura de Rey , Caballo ü Sota, fino todas de 
quatros, feifes y otras feme;antes.LaUW/d mi-, 
noris O1 adverfe fortis. 

CARTA CITATORIA . Veafe Citatoria. 
CARTA CUENTA . La cuenta breve contenidaeri 

una íi dos hojas de papel, de fuerte que quepa, 
entre una carta facilmente : O la cuenta de al-, 
gunas pocas partidas que fe ponen al margen 
de las cartas, que por fu brevedad no piden fç 
haga cuenra formal. Lat. 'Ratio accepti & ex~ 
penfifummatimfubduBa. RECOP. DE lND.lib.8.' 
tit. 15.1.1. Que en las cartas cuentas que con
forme a fu obligación han de remitir à nueftro 
Conféjo, refieran por menor las cantidades dç 
que fe compone efte cauddl. 

CARTA DE AMPARO, ÍI DE SEGURO. Laque dá-et 
Rey, para que nadie ofenda al que la lleva» 
debaxo de algunas penas que eftán impueftas 
álspc quebrántala fépúfclfea. Utter* 
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commendat i tra .HvG.C&hs.Rcfcrt . enlapalal?; 
Carta. Anfimefmo las cartas de f e g ú r o que dá 
cl Rey à algunos para que puedan ir por fus ' 
tierras. C A S T I L L E J . Obr. Poer.fol. 125. 

Aunque dé carta de amparo. 
CARTA DE C R E D I T O . Es en la que fepreyíehe'á 

otro dé à alguno lo que necefsitáre por cuen
ta del que la eferibe. Lat. L i tera fiduciaria. 

CARTA DE C R E D I T O . Es también lo mifrno que 
Carta de creencia. Tiene yá poco ufo. GUEV. 
Epíft. Razonam. en la profefs. de ün Relig. pl. 
54?. Con una carta de c r é d i t o , 6 con un lalvo 
condudo , vá cada uno por dó quiere y Comó; 
quiere. 

'CARTA DE CREENCIA^ La que lleva uno en nom
bre de otro para tratar alguna dependencia, y: 
que fe le dé crédito à lo que dixere y tratare. 
í i también fe llama afsi la que fe dá al Emba-
-xadór ò Enviado por fu Príncipe . para que fe 
le admita y reconozca por tal en la Corte de 
otro à quien fe envía. Lat. L i tera man'datisfi~ 
dtm adrogantes. L i t e r a fiduciaria. H U G . C E L S , 
Repert. en la voz Carta. Si alguno diere carta 
de creéncia , un Concejo à otro hombre, y los 
que la hovieíTen dado negaífen la comiísión 
para decir lo que dixo no les dañarían, fi él 
noprobaffe la tal comifsión. S O L I S , Hift. de 
Nuev. Efp. lib.4. cap.j.Defpues de las primé-
xas -urbanidades, y haver puefto en manos de 
Sandovál fu carta de creéncia , le dió noticia de 
las fuerzas con que venía Pámphilo de Nar
vaez. 

CARTA DE DOTE.EI inftrumento que fe hacedor 
el qual fe fiben y conocen todas las alhajas y 
caudal que lleva la muger al Matrimonio.Lat. 
Dotaies litera fide publica confignata, SALAZ.DE 
MEND . Dign.de CafUib^.cap.i 5. El Maeílro 
Fr. Prudencio de Sandovál... con fu acoftum-
brada curiofidad y diligencia refiere fa carta 
de dote y arras, que otorgó el Cid Rodrigo 
Díaz à fu muger DofiaXiména. 

(CARTA DH ESPERA. Se llama la moratoria que fe 
concede al acreedor por el Juez ò Tribunal à 
quien toca, para que no pague al deudor haf-
ta el tiempo que fe le concedey manda fe le 
aguarde. Lat. L i tera moratoria. Lop. Com. El 
Maeílro de danzar. A&.3. 

Carta de efpéra mientras llega el plazo. 
CARTA DE EXAMEN. El defpacho que fe dá à al

guno , aprobándole y habilitándole para po
der ufar el oficio que ha aprendido. Lat. L i t e 
r a de al i cuius prob at ionefidem facientes, Rtcop. 
Iib.3.tit.i6.1.i.num.i. Para que filos hallaren 
idóneos y pertenecientes,Ies dén cartas de exa
men y aprobación y licéncia, para que ufen de 
los dichos oficios libre y defembargadamente. 

CARTA DE GUIA . El defpacho que fe dá para que 
el que vá por tierra extraña pueda ir fegúro, 
y nadie le impida fu camino , y fi le errare ò 
no ío fupíere le dirijan.Covarr.en la voz Car
ta. Lat. Syngrapbtts viatorius. 

.CARTA DE HORRO . Se llama la eferitúra de l i 
bertad que fe dá al efeiavo. Lat. Mammifw* 
nis litera. Ajfertionis in libertatem fyngraptm. 
G . G R A c . £01.43 o. El Patrón fe contenta, y le 
manda dár carta 4¿b<>?Q * con que fale de cag^ 
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fíverio.FoS'SEC, Vid. de Chnft.tõín.4. 
At efdavo libeítado no baíta que fu Amo le 
hayadadoiibéxcád?íinoledÁ carta de borro. 
que le ampáfè.' 

ÇARTA DE NAVEGÀR. Ò MAREAR. Defcripciprt 
puntüái del mar y de itts coftas, juntamente; 
can los paráges djonde hai' efco.llos ò baxíos^ 
ytodo lo demás qüe conclíícé para la navega
ción fegu¿á délos baxéles. Algunos las llama^ 
HydtográphícaS. Lat. Hydrograpbica tabula* 
B:ECOP. DE IND . lib.9. tit.25.1,24. El que hu-
vieré de féf Pilóto tenga fu carta dt ma t ear, fe-
pa echar 'punto en elk^y dé razón de los rum
bos y tierras qué contiene. SAAV . Empr. 51.; 
Sin que ha^a havido carta de marear que pu-
dieíTe demarcallos. ARGENS . Maluc. Hb. 1. 
fol .4j. Daba por fofpechofos los globos^ftro-i 
labios y cartas de marear. 

CARTA DE PAGO. Se llama el recibo dado ante 
-Efcribánp y teftigos de la cantidad que & fa-: 
tisface à quien fe debía. Lat. Apocha^a. CERV. 
Nov. 11. Dial. pl. j 77. Cobró el un ladrón la 
deuda, que no le debían: y el otro l a carta de 
pago}q}ic no havía menefter. 

CARTA DE PAGO Y LASTO . El inftrumento que fe 
dá quando alguno cobra de otro que no era el 
principal obligado , y el acreedor le cede la 
acción que tenía, para que repita contra él 
-la parte ò cantidad que le fatisface. Lat. Can-, 
-tio. Syngrapbus accepta iatapecunia. 

CARTA DE PERSONERÍA. L O mifmo que Poder 
-para pleitos y otras dependencias. Es voz an
tiquada. PARTID. 3. tit.5. Lio. Todo home lo. 
puede facer en juicio , maguer non fea fu pa
riente, nin tenga carta deperfomríz del. 

CARTA DESAFORADA. Defpacho en que fe deró-
'a alguna exención , franqueza ò privilegio, 
laciendo exprefsion de él. RECop.lib.5. tit. 17» 
i.5, Otrofi tenémos por bien y mandamos por 
pro común de la tierra, que carta de/aforada 
que fea hecha conrra eftOj que no vala. 

CARTA DE URIAS . Se llama la que fe dá engaño^ 
famente con título de recomendación , para 
que uno fea atendido y bien tratado; fiendo 
con efecto para lo contrario. Lat. U ñ a litera* 
GONG . Com. del Do£t. Cari. Joirn.i. 

D a r á cartas muchos dias, 
pero f e r á n ¿as de Urías. 

CARTA DE VECINDAD . El defpacho y título qu© 
fe dá à alguno para que fea reconocido y tra
tado como vecino de alguna Villa ò Lugar , y; 
pueda gozar de fus fueros y privilegios. Lat. 
Syngrapha alicuíus vicinitatem iefiificans. R E -
COP . lib.é. tit.18. l . i 3. Puedan andar con ellas 
dentro de las dichas doce leguas , trahiendo 
carta àè vecindad del Lugar dó moraren. 

CARTA DE VENTA.EI inftrumento ò eferitúra qu<2 
fe hace , quando fe enajena una cofa, y pafEt 
comprada à otro poflee'dór. 'Liu"Em¡tmist 
cautio aut fyngraphus. \ ' [ , 

CARTA IXÉCUTORTA. Véafe Executória, 
CARTA FORERA , Ü DB GRACIA . Xa eferitúra de( 

privilegio y defpacho Real que fe dá y conce*: 
de à unapatg que20ce.de tales § tales exen̂ . 
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Revert; en ia VózCarta. En Ias,íotfàs -rir#áí 
j&r^ü/ a de gracia; ft nacieren dúdaseos: Jueces 
çti-fiis jurífdiccióneslaMeben'deciaraF.':;; 

¡CARTA JORÊR-A. Se llama tambien;ea-defpacho à 
proviiion que fe eonfeguía para porxerdeHian-
dà à algító ^èffótia, fobccbienes^haciendaui 
otra quilqaiera -acción fpero fe iiaviiadepre-
femar dentro del año en ^ue^ fuéjeonccdida, 
porqtiò paflado no' tenia . e&áo¡ . HBG^GKHS. 
Repert. en la voz Cartas- Garusr jh tèv^ f e . d i -
cen aquellas queíe din para maw-pleiro., y 
no deben fer recibidas paffado un anodefpues 
que fueren dadas. > •'' 

¡CARTA MISSIVA Y FAMTHAR. Laque feenvia:al 
aufente fobre alguna dependência y fiendo 
entre perfónas amigas y conocidas* fe llama 
familiár. ^ , ; ' 

PARTA N O T I F I C A T O R I A . L a que fe envía à uno, 
previniéndole execute alguna, cofa que fe 1c 
manda, ò que fe abfténga de hacer algo , com-
mtnandole ferá caftigado fi executa locontra-
rio. Lar. Literá monitorU. MARM . Defcripc. 
tom.i. fol.51 .El traslado de efta cartu notifica* 
tória envió el Rey Don Alonfo de Monicon
go à los Príncipes y Señores de ÍUs Reinos. 

.CARTA P A S T O R A L . Difcurfo , oración ò eferito 
en forma de Carta , que publicamente eferibe 
el Prelado ò Superior Eclefiaftico al Clero y 
Pueblo de fu Diócefis, exhortándolos al cum^ 
plimíento de las obligaciones que correfpon-
den à fus eftádos , como verdaderos Fieles 
Chriftianos, y enfeñandoles lo que deben fe-
guir y obrar para no errar en el camino de la 
virtud y en la obfervancia de los Mandamien
tos de la Ley de Dios y de fu Santa Iglcña. 
Llámafe afsi porque laeícribey publica co
mo Paftór de aquel rebano Chriftiano. Lar. 
Ep 'tfioU Pajloralis. 

O R T A PÉCORA . Se llama el pergamino en que 
fe eferibe alguna cofa. Covarr. dice fe llamó 
afsi por fer el pergamino de la piel de la pé
cora. Lat. Membrana pergamena. 

C A R T A REQUISITÓRIA . Veafe Requiíitória. ' 
Dar carta de horro à uno. Por alufion vale lo 

mifmo que defpedirle de fu compañía y amií-
tad. Lat. B contuberniofáo ¡ f m amidtia aliqttem 
pe Here. •• -; 

Dar cartas ò Echar cartas. Es fer poftré;erf-el 'jue
go de los riáipes, y tener la baraja en fu-manò 
.para repartirlos náipes à cada uno: Lat. Pol 
j l remum oràine inter collufores pofiretriitniy piBas 
pagellas cmque diflribuere. GoNG.Com.El Doft, 
Cari. Jorn.i. • 

Fullero fiempre doi cartaá 
ã mo y otro tahúr , -

Eftáf cafado à medía carta. Se dice1 délos folté-
ros que- eftán amancebados. Es phrafe féftiva. 

. 'Lat.'ÜIww nomineMbiâinosè agere. ! 
%4:"carta np tiene empácho; Phrafe proverbial, 

queíignifica, que lo^dnofe fuele permitirá 
la léh'gua, por'vergüerrza ò pororira-razóri ,fe 
Concede aja pluma j-qücquita eftos racòtívc-. 
ftiériíc^ TraheÚ êe^do': en'fus refráriés 5 foi'.-

. i8i*^t;£¿f^iéj^iiórrpjithefcH-J^ » w ^ •• 
EecaV^oTf¿rtó" áe! de menós.PI^afe còn-

tfalomtrémoslàs^àccionesyqàe-íás hkÈ: 
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ím^erfeftasla falta ò la.fobra. Es tomadala 
metáphora del juego de. los náipes, en que 
pierdeel que Jefobra carta, ó la tiene de me~ 
l i o s .Lz t . BxeeJfa peccarg ¡ o e l d t f e c h . F R . L. DE 
G R A N . Do¿tr. Chrift. paru zveap. 23. Que ni 
peque (como, dicen) por carta- de mas , ni por car
ta de menos. Lop.-Dorotifòl-.n. 

Señales; f&r* dei juicio • 
. ver que todos le perdemos, 

itrws por carta de mas, 
y otros por carta de menos. 

Perder con buenas cartas. Phrafe mctaphórica; 
qucfignifíca perder uno alguna preteníion,tc-
niendo buenos empeños y méritos para con-
feguirla. Es tomada del que pierde una polia à 
los naipes teniendo buen juego. Lat. t t i am 
Gptimis patronis caufa cadere. 

Que con efto y fu carta de pago. Phrafe vulgar 
y feftíva con que fe dá fin à alguna cofa , con-
verfacíon ò viíita.Es tomada cie los libramien
tos que fuelen defpachar los Jueces, que con
cluyen con eftacláufula : Que con efto y fu 
carta de pago ferán bien dados. 

Razón de carta rota. Se llama afsi al e fer ico u 
difcurfo que no fe entknde , ò no concluye, 
ycftá dislocado y confufo , tomado de una 
carta quando fe rompe , que queriendo juntar 
los pedazos no fe comprehende. Lat. IneptUy 
arum. Inepta ac nullius momenti ratio. ESCOB. 
Preg. del Almírant. prcg.143. 

T pues razón no es razón , 
n i razón fabe una jota, 

* m i l de ellas en concíufion 
podemos decir que fon 
razones de carta rota. 

A cartas cartas, à palabras palabras. Refr.que cri-
féña fe debe tratar con los hombres con igual 
cautela que laque ellos ufan, fui exceder ni 
faltar à lo precifo. Lar. 

Ut Uteris redduntur alia litera: 
Sic verba verbis fedulus reponito. 

N i firmes-carta que no leas , ni bebas agua qué 
no veas. Refr.que aconféja fe debe proenrar 
Ia feguridád própria , aunque fea àcoftade 
qualquier diligencia. Lar. 
-• Ne Uteris fubfiribe , quas non legeris, 

Aquamve potes ipfe , qitam non urderis. 
CAR 1ABON. f. m. Liftrumento de madera de 

que ufan los Enfambladóres y Carpinteros 
para hacer fus' cortes en las maderas en ángu
lo redo. Dixofe afsi como Quartabón, por fer. 
el ángulo redo el que ocupa la quarta parce 
de un círculo. Lat. Norma, a. Gnomon, onis. 
•OCAMP . Chron. lib.i.cap.25.Quedaba hecho 
como en figura triangulada/emejante àun pa
ño de tocar Efpañól, ò à un cartabón de Car̂  
pintéro. C O L M E N . Hift.Segob. cap. 49. §.12; 
^Llevaban en las manos reglas , compaífes y 

. cartabones con qué hacían los toqueados. 
Echar el cartabórr. Phrafe que equivale à tomar 

las medidas , formar lineas y difeurfos para 
. corífegiür^"cóti, arte y maña alguna cofa que 
"íè deiea;"Làt. Secum de rè aliqua adipifeenda 
faiam excogitarej ratlofíempèrquirere. E S P I N . Ef-

• ^üáí'foM^'^lWvepéhfátiapiqué modo ten-
dría, yacordéme que cfta Nacigri es codició-

x - " fa 
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ía fobrc mafléra, y que .porallí podría echar' 
algún cartabón para. íni remedio». .-. ^ 

ÇAKTAEON Y ESQUADRA UNO SIN OTAO NO VAlfr 
NADA. Refr. que enfçna que para lograr ei-
acierto en las operaciones es menefter yalerfe 
de los medios convenientes y oportunos. Lat* 

Utrinque monfiret artifexpenitiami -
Extrorfus at que introrfits aptet anguluffi*, 

CARTAPACIO, f. m. Libro ò quaderno de pa
pel blanco en que fe annota lo que fe obíerva, 
leyendo,ú difcurriendo : y tambien-íe llama 
afsi el que firve para efcribir las materias que 
en las Univeríidades dictan los Maeftros. Lat*-
Codex exceptorius, RiBAD.Vid.de S.Ignac.lib.2. 
cap.7. Iban todos à pie, veftidos pobremente, 
cada uno cargado de los cartapacios y eícntos 
de fus eftúdios. LOP . Dorot. fol. 132. Los car-
tapácios de las lecciones mefervían de borra
dores. MOND. Diífert.i.cap.4. Y no tiene mas 
apoyo en lo que dice,que el de Luitprandio y 
Juliano , forjados en la íbípcchofa fragua de 
fus cartapacios. 

CARTAPACIO . Se llama también la funda deba-* 
dánaque llevan los miichachos àlaefcuela» 
en que meten el papél, y fobre Ia qual le po
nen para efcribir fus planas. Ufafe en efte íig-
nificado mas regularmente en plural. Lat.Cíjr-
tophorum-, i . PRAGM. P E TAss.año 1680.foI.10* 
Un cartapacio para los niños que yán à la c£-
cuelay real y medio. 

Razón de cartapacio. Se llama la que fe dice eftu-
diada y decorada,y que muchas veces no fue-
le venir al intento de lo que fe habla. Covan\ 
en la palabra Carta. Lat. Inepta O* futilis ratio, 

CARTAPAZUELO. f. m. dim. de Cartapacio. 
El cartapacio pequéño, que no tiene eferita 
cofa de fubítáncia, ni que importe. SIGUENZ. 
iVid. de S. Geron. lib. 4* dife. 6, Y en alegar, 
ellos cartapazuélos gañan toda la vida. 

,CARTAPEL. f. m. EÍcrito largo que fe hace pa
ra fijar en los lugares públicos como los ban
dos y edidos: el qual cftá todo en una plana, 
fin volver hoja para que puedan leerlo todos. 
Pudo Llamarfe afsi, poique antiguamente fe 
eferibían en una piel de res menor, y eotnpo-
nerfe la voz de las Latinas Cbarta y PeUisXZo-
varr. en la palabra Carta. Lat. Libdlus affixm. 
Script umpublkè propofitum, 

CARTAPEL . Por femejanza fe llama qualquier 
papél grande que tiene mucha letra metida y 
chica. hat.Grandiorisfilii commmtarius. QUEV. 
Eort. Todos à un tiempo echando mano à fus 
difeurfos nevaron quatro bufetes de carta* 
pêles. SOLD. PiND . foLi^. Pueftos unos anto
jos comenzaron entrambos à leer un cartapéh 

CARTEARSE, v. r. Correfponderfe, y comuni-
carfe de un parage à otro, eferibiéndofe reci
procamente cartas. Es formado del nombrç 
Carta. Lat. Frequentes literas vicifiim, dars9 
mittere. MARIAN . Hift. Efp. lib.lSivCap. 7. A l 
Conde deGijón pufieron en prífiones en el 
caftillo de Montalván .no lejos dç Toledo, 
porque defpues de perdonado tantas Veces, fe 
carteaba conlosPortuguefes.HoRTENs.Paneg. 
fol. 46. Al fin /Í cariéa la Mageftad fuprema 
con tan humildes Ççrtc^p^ieníç^ SANROV^ 

TQWM* 
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l » . d e C a d , ? Y . lib.3. §.49. No fé y^ fi de 
fe'ncipe tan grande, y d« ta^alto y gcnerolbi 
corazón.jieípodía prefumir trato tan baxOjj 
Q^QfecmeAffity quifieífe valer de .Pellejeros^ 

JÉuítidóresjiSaílres, &c¿ — 
C^JBJÍTEL».^ El- eícrito que^íe-fijaba en di-: 

-verfos.-,parágeSf,-enf«eafion de .feftejos folem^ 
y'piiblicos ifecuno- juftas-, torceos y otros 

Isiegos y por los- matitenedóres de ellos, para 
liaaccrlos fabenàtodos > y al pie del qual fir-
mabari los aventureros. Lat. Tabella provocate 
ria* CodiciUi. ad certamen proxtocatortL GUEV* 
M. À. Prolog. De todos los buenos Príncipes* 
que arribapufe en el c art él de \z jufta, el pof-
trero que nombré fuéà nueítro Marco Aure-: 
lio ^ara que^quedaííe por mantenedor de la 
tela. C A L V E T . Viag.fbl.258. Era el Dominga 
quince de Septiembre e l dia feñalado para k 
jufta /de kqual fc havía publicado y püefto 
ei^rí^/ehBitiSif 

C A R T E L , El. papél que Íefija en algún parage 
público en que fe manda, ò hace faber alguna 
cofa,para que v^nga à noticia de todos, y nin* 
guno pueda alegar ignorancia: como un edic-
to> un bando, &C., Lat. Udiéíum affixum* Ov» 
Hiíl. Chil. pl.340. Atendiendo mas à efto que 
à lifonjear; al oído con la vana compoficion 
de palabras, quevfon mas próprias de cartéks 
ycertámenes,poéticos,que deÍpúlpito.EsTEBh 
pl.103. Que ella alcanzaría con elAutór, qüc 
tocara la caxa en las Villas, ò que ptifiefie los 
cartéks, 

¡CARTEL* Vale también el libelo infamatórioy 
que fecretamente fe publica y fija en las es
quinas y partes públicas para denigrar à u n O j 
ò para notar è infamar alguna cofa ü opera
ción del gobierno. Lat. Ltbelius maledicus 
blicè affixus, Nuñ.Empr.3. Quando falten len
guas que le mormúren , fobran los cartéks que 
ponèrenla publicidad fu mifma infuficiéncia. 

CARTEL . Por femejanza, el papél eferito ò men-
íHge , por el qual uno defafia à otro para re
ñir con é l , y batallar cuerpo à cuerpo en el 
parage ò fitiô que eligiere> ahora kan folos, ò 
con Padrinos. Lat. Liters ad fingulare certatmn 
provocatória, RECOI». lib.8.rit.8.1.io. Una ma
la ufanza fe frequenta agora en eftos nüeílros 
Reinos, que quando algún caballero , ò efeu-
déroí.....tiene queja de otro, luego le envía 
una carta.jr.que ellos- líamaiiMrí^j fobre Ja 
queja que de.él tien.e.v...MandámQS quede 
aqüi adelante perfóna -algUna.>v*"no ^ ofa-
do de facer ni enviar los tales cartéks à otro 
alguno, ni lo envíe à decir por palabra. 

¡CARTEL. Se llama también el eferito queie ha
ce para tener ptefentes y prontas las condi
ciones con que fe ha de executar el trueque ò 
reicáte de ios prifioneros que fe hacen en la 
guerra* Es voz.moderna» tat . , 'Prafcriptarüm 

.¿onditiomm iífallus pro belfa cap ti/ iwandisyO^*, 
D E N M i L i T . tom .2 . fol . i 14* Qsjic el cartélfy 
prefente tratado dçcangél" . , 

CARTELA. f, f. El pedazo de cartón * madera 
ü otra cofa à modo deíargéta^ defiinada para 
^poner, y efcribir ett ella alguna cofa ,4 fin de 
giic efté prefente à la! memória, yiene dei 
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nombre Cartón, Lat.TaM* infcMul i f i fmm 
coñfiruftot COLMEN . Hift. Segob,<:apa.§. 11. 
Debaxode los nichos havía \m^s ^xtcmélas3 
çn. unas,aras de hierro que oyíemaefttan. 
JACINT. POL. Pcr-o nús ̂ defengañó de fu 
altivez una cartéU-áe mármol, que pendiente 
de un tconco ocupaba elle Soneto. 

¡CARTELA. En la Architeaúra es un adorno de 
canecillo,.que recibe el pefo délo que fe car
ga, ò eftá encima de ella. Lat.Afor/Wta.SALAZ. 
B E MEND . Chron. del Card.lib.2. cap.3. Ro
déala toda por lo-alco mui volado, con gran
des cartéUs, mucha talla de diferentes labo
res , y encima un antepecho de balauftres de 
cantería.' PALUM. Vid. de Pint. pl. 3 o i . Pintó 
también al frefeo en el Palácio-del Pardo la 
fala donde fu Mageftaddá las audiencias, que 
la trazó, y adornó de eftuques y cartélas do
radas. 

ÇARTERA. f. f. Boifa caft quadrada, hecha 
de cuero ò tela , en que caben las cartas y pa
peles doblados para trahetlos en el boiíjllo 
con aféo¿y fin que fe rompanò maltraten.Vie
ne del nombrcCarta.Lat.Cíi/'fp/'éoraw.pRAGM. 
I>E TASS, año 1680. fol.13. Un aderézode car
tera , bolfo y bigotera bordado <Ae plata ü oro 
en Efpañajá treinta jt-íres reales. SOLÍSjCom. 
Euridice y Orphéo, Jorn. 1. 

£ / retratillo efpéra^ 
Que ayer fe te cayó de la cartera, 

CARTE-RA. Se llama también la que fe hace de 
dos hojas de cartón,cubierta debadána ú otra 
cofa, que íirve para eferibir encítna de ella , è 
para meter dentro papéles,à fin de que fe con-
lervcn fin mancharfe, ni arrugarfe. 

CAPOTERA. Es también el adorno ò portezuela, 
•que cubre el bolfillo -de las cafácas, en la qual 
íucle haver ojales abiertos , para que pren
diendo en los botones que eftán debaxoj que-
<le cerrado, y también fe ochan fingidos para 
adorno. En efta acepción es voz moderna. Lat. 
Ora vefiis 9 defuper burfuUm 7 ornatus gratia, 
oedudens. 

.CARTERO, f, m. El que reparte por las cafa? 
las cartas que no fe fueron à bufear al correo. 
Lat. 'fabellarius. CALO , Com. Antes que todo 
es mi dama, Jorn. 1, 

A nueflra puerta han llamado 
d un tiempo dos, el primero 
era, feñora^ un carféeo. 

ÇARTETA. Cf. Juego, de naipes, que comuna 
• mente fe ilama el parar. Lat. Pagellarum ludus 
quídam fie diBuí. RECOP , lib.y* t4t,7. l . i 3. Las 
quales penas afrhnifmo es nueftra merced, y 
mandamos que fe entiendan, y fe extiendan al 
juego que agora llaman-de la cartéta. QUEV. 
Tacan, cap. 23. Adviene que à l a w í ^ a , el 
que hace los naipes^ue no doble mas arquea
das las figuras, fuera de4ôs Reyes, que las de-
máscartasXop.Gom.Las Eíircllasde Sevilla, 

• Toda eflá vida es jugar • 
.ana cawéta mperfegoy 

• rpalbàrajaday fujeta 
• d defdrchasy pefar*. 

GARTHAxMO. Veafe AlaxórJ ^ . -
CARTILAGINE, f. m. Las ternillasqueni fon 
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huefíb ni carne>fino un medio : como las oié-
;as y la parte inferior de la nariz en el hom, 
bre. Es voz tomada de la Latina Cartílago, 
L O P . Circ.fol. 21. 

Suenan los cartilágines,y ftítnan 
Los buejfbs conbarribles tflallidos. 

CARTILAGIN-E , Se toma también por la piel del 
animal aderezada y compuefta para cicribir. 
Algunos la llaman Gartuiáginc. Lat, Membra-
W¿.GRAC . Mor.fol. 91. Para cuyo efecto fe 
fervían de membranas ò cartulãgines > en que 
eferibían ios notables acaecimientos. Lop. 
Philom. fol. 21. 

No la carne de varios caracóUs 
E n duras cartilágines ceñidos. 

CARTILLA, f. f. dim. -de Carta. La carta pe-
quena , que fe cierra, y queda mni chica. Lat. 
hiterula^a. CHRON. G E N . part.4. fol, 267. E 
metió dentro de aquella carta que cnvüba 
una cartilla eferita de fu mano. 

C A R T I L L A . Se llama también el quadernito im-
pccflb en que eílán las letras, y los primeros 
•rudimentos para aprender à leer. Lat. Eltmcn-
tariatabub. RECOP . l i b . i . tit.7.1.30. Lasper-
fónas que venden cartillas para enfeñarálecr 
niños exceden de la dicha taífajVendiéndo-
las à doce , y à diez y feis mrs. con daño de la 
gente pobre ,-cuyos hijos , como fon niñosj 
rompen muchas cartillas. 

CARTILLA . Por íemejanza fe entienden rodos 
ios primeros rudimentos de las ciencias y fa
cultades. Lat. Primaruâimcnta. CANC . Quint, 
à los Regidores Ermitaños. 

Tejtudien en la cartilla 
de aquel Mecenas difcrétO) 
que à todos nos acaudilla. 

Leer la cartilla à alguno. Es advertirle lo que ha 
de hacer para otra vez en algún negócio , re
prehendiéndole daramenre en lo que faltó à 
íii deber, y eftaba à fu cuidado. Lat. Severius 
commoner ,̂ & sbjurgare. 

No faber la cartilla. Vale lo mifmo que fer igno
rante y íin letras algunas. Díceíe de los que 
ignorando los principios de miArtejprofeí'sion 
,ii oficio , iprefumen fer muí entendidos en 
ellos. Lat. Prima elementa ignorare, 

¡CARTON, f. m. Agregado de vários pliegos de 
papel, pegados uuos con otros con cola ò en
grudo , hafta que tengan laconfiftencia ne-
<eír.íria para el fin à que Íe •deftínan: como es 
carteras , cubrir libros , rargétas, cícribir bla-
fóncsj&c. Esaumenrativo de Carra-Lat.GW-
ta, agglutinatispluribus compaSlafiliis.HoviStc. 
Vid. de Chrift. tom.4.pL353. Los Architeftos 
para hacer un edificio grande, hacen primero 
la traza en un cartono pergamino , y defpues 
vanfe íiguiendo por ella. SAAV. Repub.fol.32. 
.Aplicábalos Hbros de materias amoróíàs pa
ra hacer cartónesk las damas. BURG.Son.i. 

Sea mi djeha tal que a fu defpecbo 
Metrábiga en el cartón quien me defama* 

Parece de carto»- Comparación que fe aplica y 
dice de algunas perfónas que andan tan dere
chas y eftiradas, que eícaféanlos movimien-

.. t̂os naturales: y por no doblar el cuerpo pe-
,,can en deíçortefes^ dan en ridículos. Lat. I t* 

•• - t'U¡-
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vultzt ad graviMem ff ipmçej fa- í ut ebarfáég¿: 
glutinsta vidèaturl -c-ovi.^- .- , 

CARTUCHERA, f.'f. Laboifao caxa cn que 
los Soldados traben los carníchos. j ^ 

CARTUCHO. í>m. tçrm.id^Ai-áLlería. Saqui-
110 de lienzo o papel en que íèpone la pólvo
ra qae toca à cada pieza-, y muchas veces IV 
llenan de bala menuda, y( clavos quebrados 
para ponetlos en lúgár de bala , y hacer mas 
eftrágo. Hacenfè también cartúclios peque
ños en que los ibídádos Ucvan prevenida cada 
carga del fuíil para cargarle con mayor pref-
teza.Lat.CÉ¿»rfíaí ex aríe globus, febporum g L n -
dibus acpulvere infertus. RECOP. DE IND . lib. g. 
tit.2a.I.24. Porque es lugar feparado para po
ner las linternas , guardar los cartuchos y per
trechos con que S ufa de la artillería. LQP. 
Cpm.Doh Gonzalo de Córdoba. Jorn.a. 

Cargados di algunos tiros, 
que à manera de pedreros, 
grueffbs cartuchos de dados 
difparaban ppr el viento» 

CARTULARIO, f. m. Libro donde fe- fientan 
y cópian los privilégios y donaciones para 
guardarlas todas juntan en los afchivos.Debió 
de llamarfc afsi, porque à ellos privilegios los 
decían también Cartas. Lat. Privikgíomm ac 
donatiomm fíber arcbétjtpus. MORET , AnnaLIib. 
15. cap.2. De elle año hallátnosen d cartuiá-
rio magno del archivo Real de la Cámai-a d^ 
Comptos de Pamplóna?una donación ̂ del Rey 
al Monafterio de San Juanw • 

CARTULINA, f. f. Cortadura de cartón delga
do, que ílrve para bordar fobre ella ò hacer 
ojales, quando fe quiere falga efta labor con 
algún realce : y afsi fe dice Bor-dadó de cartu
lina, Ojales de cartulina. Lzt&àrtbafpifsfor ai 
denfior , acusoperibusaptata." ZU-AI .-• •; 

CARTUXA, f./. Religion dedicada à la vMa 
contemplativa y mui auftéra; que fundó San 
Bruno , natural de Colonw.; y Canónigo que 
fué de Rems,en el monte de Cartúxa del Deí-
phinado. Los Religiofosnofalen del Conven
to, excepto los Procuradóres, ni corriên ¿árne 
jamás, ni hablanunos con otiíõS .̂finô  én dias 
feñalados. 'LiX. Cartbufiwtis^Úi'dó Monachorum. 
RIBA D .F l.Sand.Vid.de SrBruno-i Aqui comèpK 
zaron à fundar laSagradaOrden <Le ía GaMfàca, 
viviendo mas como Angeles vénidos del Gie-
]o,que como hombres de la tieFra. ToRRvPhi- -
loibph. lib. 25. cap. 1.Pretendiendo atraher à 
111 error ciertos Religiofosdc l&Gartúxa* 

CARTUXANO,NA. adj. Cofa perteneciente à 
la Religion de la Cartúxa: como Religiofo 
CartuxánOjOrden Cartuxánav&c. Lat. Cartbu-

Jtanusjãj um. Ri&AD.Vid.deS.Ignac.lib^.cap. 
12. Procuraron que toda la Santa Orden Car-
tuxana hiciefíe una hermandad con oueftra 
Compañía, - : 

CARTUXO.f.th. EiReligiof© deU Cartuxa* 
Y por femejanzad hombre quietó-, füenciofo 
y retirado, que trata pocotón:lksgehtés;:it;s£f» 
Cartbujfatius. Moñacbu's, G. G«.AC. fol¡ Jp^vMo-
ranfiempré en los dcfiertos^xí con perpétua 
claufúra ^cõmò los Padres del Yermo ylos 

C AK ; :> i é s 
fe^tckít Jos.d^ípoTóriQà M&hxçfa t i yillst 

^deiozoya, eníi:«-Segóbi^yíBui¿agoU y¡en:éi 
vel Moiiaáeda-iaaiilcñjEdado^y .nmi • rico de 
•:'G*rtúxoivcpt follamaí^^Patílác.^GoÑ^íiGOiñ." 
•Las finnézas de Ifabçla;.•joru.x-^ 

'•• -MtefiÁçonmàfidaufúra-•' >•' • -
que un CztXÚxoy qüe taw Mmfa. 

CARUNCULA; f. f. Carnofidád ,quc fobrefal* 
•en alguna parte del cuerpo; Es voz purament« 
Latina'-Caruncida*.RECOP.- lib.-5*- tid 16. I.7. 
num.14. Permitimos que puedan dar licencias 
particulares para curar cataratas j tina ¿ carún*. 
çulas y algebriftas y herniftasv 

CARVALLO, f. m. Efpécie de roble mas pe
queño y álpero de hojas, llamado afsi en las 
Provincias Septentrionales d£Í:fpaña,y efpe-
cialmente en Galicia. Lat¿ HoburyÍH .) 

CAR V I . f. m. Llámafe afsi por los Boticarios la' 
fimiente de la Alcaravéa.Lat.Cíjr/femen. LAG; 
Bioíc. lib. j . cap.fe Su fimiente en las Boticas 
fe diccC2wi>¿. - - - > 

CARYATIDES, f m. Voz de la Architedúta. 
Unas colunas que labraban los antiguos, en 
cuya parte íuperiorponianuna media figura de ^ 
-mugér, quetenía en la cabeza unoscanaftillos 
de ñores ò unos coxínes* Vitrubio liba.cap.r. 
-dicefe llamaron Caryatides delas mugéres 
de Caria, que vencida fu tierra por los Grie
gos , las que efeaparon falian con fu ropa y fus 
muebles en la eabeza,Lat.Cd^jí¿^, um. 

CAS. CT. Lo mifmo que Cajk: y aun afsi fe dice * 
en muchos Lugares, hablando con poco rq-
páico y abreviándola pronunciación. La t ; JV 
jTJus. ^des , is. VENEG . Agoru punt. 6. cap. 11. 
A un Hombre Dios le truxeífen de cas de Cai-

-phásàfíjjdePnátos.BtíRGiCanc. • 
; Canción y fiacafo-vás àpajfearte 

: M f r a d o ò ã otm ^arte^ 
• Pajfate por en cas J e un alojéroj 

T t â h fomomueno* .<:... 
CASA, f f. Edificio hecho para habitar en ¿lyy 

. eftár defendidos de las Inclemências del tiem
po, que confta de parédes, techos y tejados, y 
tiene fus divifionesi'&las y apartátñiéntos $)a-

. ra U comodidad die los moradores. Es la mif* 
ma voz: Latina Cafa y;que aunque fígnificà la 
Choza ò Cafa pa)iza, fe ha extendido a qua 1-̂  
quier género de cafas. Lat. Domus-i^des» RE-. 
COP. lib. 7. tk. 1.1.9. Mandámos vque todos 
aquellos que tienen^ò, tuvierèri wf&s de fus 
motadas dentro de los muros de las Ciudades» 
Villas y Lugares denueílros.Réinosv no fean 
ofados de falir à morar, à los arrabáles- fuera 
de los dichos muros. GUEV. M . A. lib. a. capv 
13 . He gaftado toda mi hacienda en hacer t í -
X&cajki hete trahídoà vér la cafa , has comido 
conmigo en la cafámete moftrado toda ía cafa, 
hete-dichoque es mia lay cefu y. prcguntafme 
de nuevo cuya ts hL t t f t à . RefpoiííÜóle Lucio 
Séneca ;• TÉ me has moârsKlé - ta t^à de lo i 
huéfpcdes, la tofa á$lo$¡®Bázm3S$¿. ujd de las 
mugéres, la wyà cfelòsxcabaUj^fyienitoda efta 
cafa no me has mofeâdoÍAHnai íol&^icza que 
puramente fea mya^KV&KKEt.Conferv.áfc. 
5 5 • í^o Tolo fe ptó/cEt Efpami-Müos gas&bs 

í- î  c^í^$és*:de~ftmragè$» ÍÍ^^DMCDW.IPS 
cdU 
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edificios <t«::íuntuoCiSí tajfa-tf. jardinei:» JKGÍÍti 
adorno dcjCofiQ ftTsun^^M15^ > 

ÇHSS. Se. toma aI§ttD^y<^'-|»fcM0*ia^r^.y' 

pidones ¿eios.kciigíotóís .¿ y. aísLfjS,dkcj Jai 
Religion tiene tantas Gafas en-^fpaña^.efto es 
tantos Conventos. L z U ^ g i o f o m p t , dmtts, 
¿ d v . UECxw^Dfe I N D . i ib^ . tic-í4- ^ í6* Mátv-' 
dimos à los'Gobernadótes, de los -.Puertos de 
Indias, qae.fi llegaren à ellos en flotas, arma
das ó.otros navios algunos: j^eligiofos de Or
denes que no tengan Cufis fundadas en.aque
llas Provincias, no los dexen paflat. adelante, 
S A N T . T E R . fii Vid, cap. 3. A cabo de .eñe 
tiempo que eftuve aqui ,,yá tenía mas amiftad 
de fer Monja, aunque noçu^aquelía Gafa* 

ICASA. SC llama también la guarida, que tienen, 
ò fabrican los animiies para fu habitación, y 
para guarecerfe de las inclemências. Lat. ter a-
rum latebra. FR. L . DB GRAN . Symb. part. 1. 
cap. zo. hablando de las abejas. Hecho efte 
reparo hacen fus cafas , y primeramente para 
el Rey edifican una CAJA grande y magnífica. 

PASA . Vale afsimifmo la; familia de criados , y 
¿rvientes, que alsiftcn y firven como domét 
ticos al fcñór y cabeza ó.dueñodeella. Lat. 
Vomefticiyòrum. SAAV.Empr.31. .Mas fácil fuc-
le fer el gobierno de una Provincia que el de 
una cafa.......Muchos Príncipes fupieron go
bernar fus Eftados; pocos fus cafas. 

¡CASA. Sellama también ladefeendéncia ©lina
ge que tiene unmiímo apellido , y viene de 
un mifmo origen : y afsi fe dice, La Cafa de 
Jos Pachecos, de los Guzmanes,de los Sylvas, 
de los Mendozas, Toledos, Ôcc. Lat. Familia. 
GsnuiStirps. FR.L .DE LEON.Nomb.de Chrift. 
en el de Hijo.Por donde aun en Efpañól à los 
hijos y defeendientes les damos nombre de 
cafa* MARIAN . Híft. Eíp. lib.12. cap.4. Los de 
la Cafa de Lará , como acoftumbrados à man-

•• dar, procuraron aprovecharfe de aquella oca-
íion para apoderarfe del gobierno. Co LOM. 
Guerr.de Eland, lib. 1. Y dar brevemente al
guna luz de los motivos que los de la Cafa de 

. Guifa tuvieron para inquietar , y perturbar el 
Eftado en el Reino de Francia, 

¡CASAS. En el juego delaxedrez y de las damas 
fon los quadradülos en que eftá dividido el ta
blero , y donde íe ponen las piezas para ir ju
gando , que comunmente fe llaman Efcáques. 
Lat. Aívsoli luforii tejfeliA COVARR . en efta 
palabra Cafas los efcáques del axedréz, cafa 
blanca, y cafa negra. 

CASAS. En el juego de las tablas reales fe llaman 
aquellos femicirculos que eftán cortados en la 

• mifma madera à los dos lados dei tablero, que 
es donde fe van metiendo y colocando las 

, piezaspara hacer las cafas , fegun las fuertes. 
- Lat. Scrztporum loculi-vel lóculamenta, 
¡CASA. Según los Aftrólogos es una de las cinco 

dignidades eífcnciales que Ptholoméo dá à los 
• Planetas : y es un lugar en que hallandóle el 
: Planeta fe dice hace mayores y con míts;efí-

cada fus efedos que en otro qualquiera tu
gar : y afsi llaman à Sagitario Cafa diurna de 
Jiigitçr^Tauro cafe no^urna 4e Ycnus.Tofc. 

C A S 
fóra.$,pl^¿.I»at.Oí?íff»/í Q Ü E V . lib.dctdi-
das; las cofaŝ vPorque fegun Hipócrates y Ga
leno. no ; fon daSofos los ahitos de balde 3 - y 
eílá el5ol enfu cafa , y tu en la del otro. BAR
BAD; Coron;fol.S.; Señaló día para tan glorio-
fa celebridad, y fué el vigcíimó de Mayo,por 
fer quando hacía fú entrada en Géftiinis cafa 
deJvlcrcúrio. 

CASA A LA MALICIA . En la Corte es el edificio 
baxo , cuya vivienda ò morada fe reduce al 
primer fuelo fin quarto principál. Covarr. dw" 
ce fe llama afsi la que eftá edificada en forma 
que no fe puede dividir para haver en ella 
dos moradores; pero es también venfimil fe 
haya dicho dela malicia, ò cautela con que 
procede el dueño que la fabríca-.pues edifican-* 
dola afsi, fe preferva de la carga de cafa de 
apofento. Lat. Humil'ts domus, W única tantum 
coritignatíOttáyVeltabulatotcoriftans.OiÍA)VQfttim¿ 
lib.2. cap.3. difc.4. part. 3. Hai algunos,coino 
los vecinos de la Corte , que hacen las cafas i 
ia malicia por no recibir huefped. CORONEL, 
C0ment.delS0n.114.de Gong.LIámanfe cafas 
à U malicia las que fe fabrican en las Cortes 
para librarfe de la obligación de dar apofen
to à los criados del Rey y por la cautela' 
con que fe labran para efte efeâo, fe dixeron 
Cafas à la malicia. 

CASAS CELESTES . Las doce partes en que divi
den toda la efphéra por íeis círculos máxir 
mos,quc llaman Círculos de pofícionjcomen-
zando fu numeración de la linea oriental poc, 
baxo del horizonte. A efta divlfion llaman 
Thenu ò figura Cclcfte, y fe hace de mui di-
ver fas maneras conforme à varias fenténdas, 
y con todo ello es el principal fundamento de 
toda la Aftrología judiciaria. Tofc. tom. 7. 
pl.127. y tom.9. pl.408. 

CASA DE APOSENTO. Veafe Apofento. 
CASA Í>£. CAMPO, DE SOLAZ, &c. Se llama la cafo 

fabricada con jardines, fuentes y otros ador», 
nos que tienen algunos Principes y perfónas 
-ricas para ir à divertirfe, y paflar algunas tem
poradas del año : las que regularmente fuelen 
citar fituadas en el campo, para huir del con-
curlb de la gente. Lat. Domus voluptuarta. Do-
mus ad arnxaitatem vohptatsmque conftrufta. 
F R . L. DE GRAN . Symb. part.i. cap.3. 3* & 
por cafo yendo camino haílaífes en un bolquc 
una cafa ae joláz de algún Principe mui bien 
.edifkada,y proveída de todo género de man
tenimientos. PAIAF . Hift.R.Sagr.lib.6. Como 
íídurmiefleen una cafa de campo à mil leguas 
de la guerra. 

CASA DE CONTRATACIÓN. El tribunal que tiene 
el Rey en Andalucía con fu Prefidente y Mi-
hiftros para conocer de los negocios que fe 

. tratan en el comercio de las Indias. Lat. SeM¿. 
tormm conclave [up er Indicts negotiationibus.'&.E~ 
COP. lib, 9. tit. 2¿, 1.'2."Mando à los mis ofi
ciales de la Cafa de la contratación de las In
dias de laCíudad de Sevilla, qué alsienten eni 
fus libros xm traslado dé efta nueftra Cédula. 
PuENTiGònven.lib.z.cáp.iy.^^.El Rey Salo-

- món,comO:fabio y gran repúblico,tendría allá 
. Cafa di rntratAción conMinitoos y oficinas. 
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CASA DE DIOS y»** SiStotyft^E otAtítow,*-
enriende el t e r t ç l b ^ o r fer. propnamc^te €*; 
Jueár -deftiM<í©Ta'^^oMeiítonds à E>ios, ^ 
acudir à''íl.:ên '••ÉOítóí'ikicfír'ats hcccfsidadcsr 
Lat. Domus árbtídñu.- fflií'&xcfum, i . T R . L; DB 
GRAN.Tra*. dfe-lá''Ctoic^^t. i.§v i . M i r a & 
feri Hatnada 'Càfd- 'dè vratiân th todas'las gen-i 
tes : dando à entender que ella havía de ícr la 
divifa del pueblo Ctòiftiano. PALÁF. Hiib R; 
,Sagr. üb. i . Venir hohcftas lasmugéres á la 
Cafu del Scnór /volver infamadas con tal vicio. 
SrcucNz.Vid.deS.Gcrón.lib. j .difc. i . 'Lia 
dodrinadclaíglefia, que es la Ci/a de Dios, 
fe llalla en la abundancia y plenitud de ios 
libros Divinos. 

PASA DE JUEGO. La que efti deputada y permi
tida para jugar en ella juegos lícitos: conto 
trucos, naipes, &:c. Lar. Ludtts,u Alea domut. 
C E R V . Qaix. com. 2. cap. 49. Yo podré poco 
ò quitaré citas cijas de juego , que à mi fe rftC 
trasluce que fon mui perjudiciales. 

CASA DE LETRAS . La que eltádeítinadaparacn-
feñar ala juventud las ciencias y facultades, 
que comunmente fe llama Univcrfidádò Co-
legiodc Eítúdios. )jtiL.Domuslitcr&ria.lALW* 
Gucrr.dc Gran. Hb.i. num. 7. Llaman à nucí-
tros hijos à fus Congregaciones y Cafa de U-
tras j enfefuries artes que nucílros mayores 
prohibieron aprenderle. 

C^SA DE LOÍ:OS. La habitación y Hofpital depu
tado pora recocer y curar los que padecen lo
cura y total falta de juicio. L.u. Irfwis O* 
arn-ntihus fur.vid'u domus. BAKiiAn.Correcc.de 
vicio?, fol.^. Todo cfle mundo c*¿ c.sf.x de locos> 
y aquel es el mayor, que pienfa que no io es. 

CASA IJL I OC^S . Por femejanza fe dice la de los 
fumamente bulliciofos, inquietos y desbara
tados , que en nada reparan , ni proceden co-
juo hombres de razón y priivlcntc... Ljr. DJ-
m:jluorum iufjnn je perpetuis cl.imoribui turbi-

CASA DUL RFV Ò C A S A R L A I . SC [lama ia fa nu'-* 
lia de criados que lacompór.èn y ion de cf-
timacion en ell.v: como Mayordomos Ge: ::-
les hombres, Caballerizos y otros oficios t o n 
que fe íirveàla Perfona del Rey dentro de 
Palacio. Lat. Aulkiwi -cd l\c?ium Onu'.ttmv:. 
VAI rR. Chron. parr.^.cap.y. 1 .̂ Aionfo fu 10-
brino, hijo djl Rey Don Frucla,gobernaba el 
Reino y la . 'J / I d:l R'y. \A\-\¡U. Conlerv. 
difc.i.El Rey 'Aiiuero;confulto a ILLS Conie-
jeros jqae conforme al elido delaJ.i/i R ia l 
andaban liemprc à úi lado. 

CASA I>H MONLDA. El litio y parage deílinado 
publicamente para fund'.r, fabricar y acuñar 
la moneda. Lar. MM?!Mis offcinjAKica?. iib. 
y tit. 20. l . i . Los oficiales de lev Theforeros, 
Monederos y obreros,y otros oticiaies qualef-
quier de las CJ / IJ de h m-^néi: de nuettros Rei
nos y Señoríos, fon oficios muí ncceilirios v 
de grandes rrab ijos y de grande fieldad.... "i 
mandimovpc losAlealdes de las dichas nuef-
tras CMlt cU auné di conozcan de las ciufas 
civiles y criminales de los dichos Monederos 
y oficiales. 

CASA DE POSADAS. La que ürvcy cíUporvo-
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qualefquicra tóiéÇfed^y fbraftéros que \ U 

rtehc^uèíta fóWf laptíerta , ò pcndtcncc de 
aiguña vent̂ Tia Ò bàfcón una tabula t-on fu 
ítííWíày letrero.1 Lat. Emptititun -Hiverjorimr. 
tíofyttitim' meritittiuta, • " 

CASA OBTÍA, Sellàmajocofa y vulgarmenteà la 
feáírcclVy afsife fuete decir, À Eüiano lo lleva
ron en cáfã dé tia. tat. Public* reomm cuflodia. 

CASA F U E R T E . Laque fe fabricaba en forma de 
cafa para habitar th ella ,y juntamente tema 
fortaleza y reparos para poderle defender de 
los enemigos. Lat. Munita domm. ÜCANSP. 
Chron. Üb. 2. cap. 1$. Como quiera que los 
Phcniccs tuvieífen junto à Tarifa cierta cJ/¿ 
f ú r t ? para recogimiento y depóílro de ius 
contrataciones. SALA-Z. DE MI-ND. Dign, de 
Caft. lib. 2. cap. 10. Vivió en la montaña de 
Traímicra, en una cafa fuerte que heredo de iu 
madre. 

CASA PDBtiCA.Ladeias mugéresde mal vivir, 
llamada Mancebía, permitida en algunas Pro
vincias por evitar mayores males : y cl dia d« 
oy enteramente quitada en Efpafu. Lar.^ttt-j-
nar. RECOP . ííb. 8. tit.19.1.8. Mandamos, (\\vz 
de aquí adelante en ninguna Ciudad, Villa, ni 
Lugar de eltos Reinos fe pueda permitir , ni 
petmica mancebía , ni a f t púbiuj , donde mu
ge tes ganen con fus cuerpos.MAstR. Apoíog. 
cao. 40. Os entregais con mas frequência à los 
banos, à las tabernas, à las cafaspúbUcis. 

CASA RCAI . . Se llama todo edificio que ha fido 
hecho para habitación de los Reyes. Y tam-
bícn fe cxdcnde à íignificar las catas de parti
culares , en que fe han hofpcdado ¡os Reyes 
por alguna cafualidad : y afsi fe fuele poner la 
cadena à la pucrtafpara feuaí y memoria. Lat. 
Dt'nHt r»;»M. R:j!jtt MhND. (luerr. de Gran, 
lib. z. unrn. 25. Elt.i lo i!pero de la Ciudad cu 
q-.uiro m'):Ufĉ ; el Aíli.mbr.'. ã Levante, edui-
cio .L* muchos Reve> con la C'/ti R.-M. FR . L. 
DI. Ca w . Tra;. de la Crac, parr.x. crat.ó.tf.i. 
Q^i: lera lo que tendrá obrado k mano de 
U os en aquella C.tfi R:Mi 

C \ \ V s T A . Por excelencia fe enriende la de 
Germaliim , tan venerada de los Chriltiancv;, 
p-ir eit ir en ella el Sanio Sepulchre deí hnño 
ÑueiV. o Señór. L.U.VXTJ dimu; i ! f / ly w:;.;-

TORR . Philof. lib.10. ca:̂ . 7. Havfahinch:-
do aí mundo de miedo , y prometido , que cu 
to nando a Ñ ipóles tenia de pallar en Grecia, 
luda ganar la ^.if.i S.mt.¡. Pw r. Rom.8. 

L-¿r.¡.í >pu!fyej'.ks cirtúdes, 
qui t J.ÍJÍ Hiw.tn ¿th¿r;.iSj 
yen lo .i ;\i;ur efle M.iy) 
U Cala Santa fi^tmr.u 

CA^A SOLARHGA . Véale Solariego. 
Apartar ca/j. Es fepararfe los que vivían junroy, 

poniendo cada uno fu cafa aparte y viviendo 
de por sí y fin dependencia el uno del otro: 
como fuele fuceder quando el padre pone en 
cíUdo à un hijo y Ic fepára de si. La:. Oomici-
hum fegregare. 

Arrancar laM/J. Phraícque vale mudarlacntc-
razuentede un Lugár àotro , fmdcxar cofa ai-

t'.U-
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guna que denote ánimo de volver à Habkáí 
aUi. Lat. Seâem ac domicUiüm alio mutare. : 

De cafa en cafa. Lo mifino que De puerta en 
puerta, o andar mendiganda.¿Ut. Ofttatim. 
^-3OT^/ííjí¿^.lLLEsc.HiítJPont.iÉUb.4.cap,30í 
Andaba-vifttando de cafa en wf*. los pobres y 
e n f e r m o s , y à todos confolaba y y à ninguno 
dexaba fin limofna. QÜEV. Alguae. Huyo en
tonces de todo-punto , ,y fue cíe ,cafa en cafa fi-*. 
.diendo que la recogiefíen,... ^ 

Deshacer \zcafa. Vale lo milñxO' que deftruirle 
el d u e ñ o y fus b i e n e S j i n o t i v a d o de algún con
tratiempo que le obliga à gaftar quanto tiene 
en ella, ò eonfumíéndolo en vanidades, vicios 
ü otros ufos y exceíTos fupérfluos. Lat. Bona 
dilapidare, f oRR- Trad, de Oven, fobr. el epi-í 
gram, del Alchimifta. 

Cuece oro ,y fu hacienda abrafik 
el Cbímico que mas mfdrAy • 
y por hacer una piedra. 
Deshace toda fu cafa, 

franquear la tafa. Es dar , permífo y lugar, para 
que la reconozcan, y nairen , y regiftren hafta 
las mas ocultas piezas y rincones de ella. 
También fe ufa de efta locución para fignifi-
car que uno,ufando de cortefanía y atención, 
largó francamente à otro fu própria morada, 
para que habitaífe en ella el tiempo que l e pa-
recieíle. Lat. Domus fuá copiam alicui faceré, 

¡Guardar la cafa. Locución con que fe d á àenten-
, der que el que vive en ella no fale à la calle, ò 
por alguna indifpoíicion leve , ò por otro im
pedimento , ò por fer d e génio retirado, y na
da bulUciofo ni entremetido. Lat. Intra pro* 
prios pañetes cormnorari, delitefeere. 

Hacer, cafa. En el juego de las tablas reales es 
poner dos piezas en una de las divifiones que 
cítán hechas en el juego : con lo qual no pue
de el contrarío darle, y echarle fuera, como 
lo haría fi tuviera fola una pieza. 

Hacer fu cafa. Además del fentído literal, por 
alufion fígnifica levantar, y exaltar uno fu fa
milia y cafa, y ponerla en diftinta eftimacion 
y nombre, ò por fus grandes fervícíos , méri
tos y empleos, ò por fu mucha riqueza.-Lat. 
Domui Ü'generi fuo magnitudinem atque ampli-
tudinem comparare. 

pLa cafa por cárcel. Se dice quando à uno le man
dan eftar prefo en fu cafa , que debe guardarla 
como íi eftuviera en la priíión. Lat. Oomi fma 
vice caneris aJfervariyincJudi.SOLIS,Poef. Cer-
tam. del Retiro. 

Pero nofotras cuitadas 
à f ê que echamos buen lancey 
con el mal nombre adquirido} 
y con la cafa por cárcel. 

3Sfo tener cafa ni hogar. Phrafeconque fe fígni
fica fer uno pobre,y tanto que no tiene bienes 
raíces, ni muebles algúnos. hzularem familia-
rem ulUm wneJFe alicui. Ov. Hift. ChU.pl.103. 
No tienen ellos Pampas cafa ni ho^ár, en lo qual 
fe diferencian decafi toá> elrefto de los hom
bres. . . . 

Paréce cafa de EfgruTiidór.. Comparación para 
exprefíarla habitación y .cafa que no tiene jní 

^ predfas aü^jas para vivir y moras: en 
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'ella,::£õmõ régularmente lo eílán las delõâ. 
Maeílros de efgríma, donde no fuele haver ni 
un bufete , ni una ülla en que poder fentarfe^ 
LauNailiw. Qmnimfupelleãilis domus. 

Poner ¿-^.Esrecibir familia^para empezar à vivi^ 
con feparacion debiquei en cuya compañía fe 
eftaba antes : como el hijo que toma eftádo y 
fe le ponen criados próprios, y cafa ò quarta 
apatte.Latu.Pro/íWíííw domum alicui ft afuere, de* 
yígfíiWf.SALAZ.DE MEND . Chron.del Card.lib^ 
l.cap.17. El Marqués fu padre le mandó po* 
ner cafa Ae criados,mas formada que la tuvo ert 
la del Arizobifpo. 

Poner cafa. Vale afsimifmo tomarla y alhajarla 
para morar y habitar en ella : lo que también 

Redice quando fe previene y difpóne el apo-
fento para algún huefped ò foraftero. Lat.Üo-j 
jíium alicaiapparare. QUEV. Muf.6.Son.42. 

Dícenme, Don Geronymo, que dices 
Que me pones los cuernos con Ginefas 
To digo que me pones cafa / mefa. 

Ser de cafa. Ser mui de c^.Modos de habla^coà 
,que fe dá à entender que uno es doméftico, 
famüiár, criado ò conocido y amigo del due
ño de la cafa i pero con la diferencia, de que 
quando folamentefe dice fer de cafa, de ordn 
nario fe entiende por el criado y doméftico, y 
.quando fe añade la palabra Muí fígnifica el 
que tiene inttmidád y entrada libre y fínce-
remónia con el dueño. Lat. Familiar i]simum 
cuique efe. MONTES . Com. El Cab. de Qlmj 
Jorn. 2. 

£ « vueftro recibimiento 
fe moftró la Villa efeáfa. 
To foi m Rey mui de cafa¿ 
no he menefier cumplimiento. 

Tener la cafa pagada. Demás de fignificaf que 
alguno la tiene de balde; metaphoricamentò 

. fe entiende del que eftá en la cárcel ò en galé--
ras. Esphrafe vulgar. Lat. Uullo pretio condU". 
£iam domum habitare, vel Laborare in trirmfe 
bus y aut in publica cuflodia invitum concludi. 

Vuelve à cafa pan perdido. Phrafe feftíva, que fe 
ufa quando alguna perfóna que fe ha retirado 
de la amiftad de otra, ò fe vá de fu cafa por zU, 
gun motivo , u defazón, fe vuelve à ella olvi-

. dando todo lo paííado : como fucéde con los 
criados que fe Vuelven à recibir. Lat. Errans, 

famelice, ades repete. ESTEB . p l^ iS . 
Vuelve à cafa pan perdido, 
pues me tienes vagamunda, 
que tu perfóna apetezco, 
y renuncio tu pecunia. 

¡CASAR&ñiDA, CASA REGIDA . Refi:. que cnfénas 
que el acierto en el gobierno y régimen de 
una cafa, familia. Ciudad, Provincia, &c. pen
de en gran parte de la juftícia y caftígo de los 
delitos. Lat¿ 

Eft optime difpofita, qua domus timet 
Minas parentis^ O* mariti iurgia, 

A w j a puertais nuevas. Refr. queenféñafe 
deben remediar en el modo pofsible los de
feitos de lás coíàs, para que no fean tan repa--
rabies y conocidos. Lat. 

Domui'oetufte ponito novh portas, 

ÍA ̂ uien Dicte <jtKere> l ^ f ^ le fabe. gscfi:. con 



que fe da à e n t c n d e r , ^ * e l £ t t ^ 
no iiecefsita de.iiacer^ingéncu^pues las coa^-' 
yeniencias fe le.viqnen fin pufcarlas. Lat. 

Sors at que faciksfopg cuLf&mt'. d iy j ,„ 
Sateiusillis,£redQrfíp ám%i.notâ  . • 

En cafa de tia, mas no cada dia.En ca/a de tu her
mano , mas no cada Verinp.Refranes, que en^ 
féñan no deben fer los hombres moleítos en . 
desfrutar los favores,- porque, aun fiendò.dç, 
los mas cercános y amigos , enfada, la deijia^ 
sía. Lat, 

Amitts ad dommn pergito: fed oh/erva, 
Non id diebusjtngulis oporter^ , 

En c&fa llena preito fe guifa la cena.. Refr. que dá 
à cntender,que donde hai abundância de bie
nes y hacienda, con facilidad fe fale de quaU. 
quier empeño y lance, por apretado que fea. 
Lat. 

Domus refería facilè cmam âpparat. 
'Jufticia, mas no por mi cafa..&eñ;. contra los que 

fon muí zelofos de que fe execute lo que es 
jufto y puefto en, razón; pero en tocando à co-; 
fa própria no quieren que eífo regla fe entien-3 
da con ellos. Lat. 

• fuft i t ia vigeat re£ia criminum vindexi 
Domus mea fed ipfa limen baud tangat. 

EsQriL.Rim. Rom.153. 
E n prifion forzofa 
la bella ¿Idearía 
la jufticia quiere, 
mas no por fu çaíà* 

La cafa hecha, y el huerco à la puerta. Refr. que 
enféña con fabia advertencia , el defengáño 
tantas veces experimentado de que apenas fe 
acaba de labrar la cafa, eu que fu dueño pen-
faba vivir contento muchos.años , quando la 
muerte eftá como à la puerta, executándole 
para la feoultdra. Lat. , -

V i x abjbluta eft adis alta fabrica, 
C u m mortuâlis foffa dominutn vocitat. 

Mas fabe el necio en fu ca f a , que el cuerdo en la 
ajena. Refr. que enféña que. en los negócios 
próprios mas fabe aquel à quien le pertene
cen, por poco que entienda,que el que mirán
dolos defde lejos fe introduce à juzgarlos ím 
conocimiento. Lat. 

Dom i f u á plus morio fapit Jiultus, 
Qtiàm non f u á plerumque perpicax videt. 

CERV . Quix. tom.2. cap. 43. Y vueftra merced 
fabe bien que mas fabe el nêcio en f u cafa que el 
tuerdo en la ajena. 

M i Comadre la andadora, fino es en fu cafa en 
todas las otras mora. Refr. que reprehende à 

. la gente ociofa, y en efpecial à las mugéres ca-, 
llejéras que no paran en fus cafas. Lat. 

Malum vagum videtur ejfe fiemina, 
Omnes domos obambuhnsy prater fuam. 

Mientras. en mi cafa me eftoi, Rey me foi. Refr; 
que enféña que qualquíer fugéto , aunque no 
tenga conveniéncÍas,fife fabe confervar en fu 
retiro fin importunar., ni pedir à los podero--. 
fos 3 conferva entre ius pocas conveniencias 
la autoridad de dueño,y la independencia dç? 

.. Rey. Lat. 
homime&dum maneo , regem me ¡sfiimo. , 

Por mejoría mi aof* ^ c ^ r ú . Reír, que advierte^ 
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qué aunque unb^fe Halle cónràlgunas çonv^? 
niéncias eu fu gafa> ,yilefliraado en &Páti:iaj¡, 
íi fueta de. ellas lograífe ocafión de mejorar, 
de foctúna, y .acrecentar fu familia y cafa, l i - . 

- cita,y .decentemente, bien las pudiera. dexar% 

Qual es Ólafia, tal wfa manda. Rçfr.que expli-». 
ca que conforme es la cabeza de la cáfa,afsi es ; 
el gobierno que fe experimenta en elia.Lat.. 

Domum guberfiat Berta , qu alem j onde cet. ¡v 
Toma, cafa con hógár y mugér que fépa hilara 

Reft* que; advierte,: que en los matrimóniosjj, 
además de las conyeniénctes, fe ha de bufear, 
la mugér virtuofa y trabajadora por lo utU 
que es al beneficio de la cafa. Lat. 

Domum, ficumquepariter a p t a p r o v í d u s , 
• E t conjugem, qu¿£filu ducat impigrè» 

CASACA, f. f. Cierto género de ropa con tnari-í 
gas, que no llegan à la muñeca, y las faldillas 
caen hafta la rodilla , la qual fe pone íobre el 
demjís veftid0- Trábenlas tambienlas mugé
res,y fe han yanado las modas conforme los 
tiempos^; y. fçgun la defcribe.Covarr. parécé 
que en el fuyo era hueca como el capotillo de 
dos faldas. Lat. Cblamys, dist ORDEN, PARA EL! 
D I R E C T , DE LA INFANT , pl. 2. Verá tambiea 
íi tienen zapátos, medias, calzones, chup&yca-. 

fdca, corbáta, camífaj.cinturón, efpáda, cartú-: 
cho, bolfag, firafeos, piedra, fusil y bayoneta. 
BARE>J7 Adie. àMarian, año 1659. Los veftí-
dos deíiis guardias eran unas ^y i i ^ j de pa
ño fino , guarnecido fegun la Eremática , de 
.paíTamános de feda Verde y blanca. PANT^ 

Rom. 10. 
Saquead à Argêl , no. quede 
con boné te f u X a r i f e , 

! f u AbenbÀmar con cafáca, . 
f u M u z a con borceguíes. . 

¡Volver cafáca. Phrafe que fignifica dexar el Fpaw.-
,tido de uno y feguir el del contrário.Es toma
da de los foldádos, que quando defertan vuel-. I 
.ven las cafácas lo de .dentro afuera, por no fer 
conocidos. 'La.U.Jfartes aliçuius deferere 0" ad 
alrum fe trans ferre. Ab alí quo âd al íum. defice re. 
HORTENS . Paneg. fbl . 'n . Es mudarfe de un 
bando z.oiió'.'Volver cafáca, que dicen los Fla
mencos. ' 

CASADA, f. f. La cafa folár de donde toma ori
gen un linage. Es voz ufada en .Aragón , y al-
parecer tomada del Italiano C a f a t a , que vale 
lo mifmo. Lat. .Familia. Domus, L . ARGENS^ 

. Rim.pl.48. .. . 
Quiere el otro probar qw f u . cafada,. 
B r a y d antigua en tiempo de; Éodrígpf 
Sabiendo que ant'tyér f u é deftetâda* 

CASADERO, BJV. adj. Proximo à totnar cftá-J 
do. Díçcfe del )oven y de la doncella que y i 
eftán en edad \ dé çafarfe. Lat. Ñ u b i í i s , it. Conn 
jugio idoneus, tmpeftivas. FR . L . DE LEON, ' 
Nomb. de Chrift. en el de Efpofo. Y agora la 
trata como à doncelleja yá bien' entendida 
crecida y quafi y i t&fadéra . PIC.JUST . fol.2 57, 
Porque es ignorância de damas cafadéras deP, 
pedir un,prete«diente.3 hafta que pique otro, 
BARBAD. Coron. foLi jo . 
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^CASADILíiA. f.f. dim.'de Cafada.' La' tíiuger 
' cafada--dc poca edad. £s voz familiar." Lat.-

BueUarecsns ntariía. Güiv. Menofpi:. de CmT. 
cap. TA. Rógueüirarfe con alguna cafidilla , y 

: andáríe cbn una vanila todo el día por el Al
dea. ESQUÍ L . Rim. Rom. 2(5. ; • ; ; ' " 

Ll Atim'b'eliacz&diUi' '.' 
• -rito tiene fu nôvhâMÓrx 

ellalofante ,yfe enója; 
qué necios que fin lordos\ 

¡CASAL, f. m. Lugir pequeño y de pocas cafas 
y; vecinos, y lo mifmo que Cafar. Í'UNES. 
Chron. de S. Jüan, part.2. Ub.^. cap.i i . Mar
chó contra ellos el Turcoplier còn lã caballe
ría, y-aunque deiigual en número, los acome
tió en el llano del Cíi/áí.Cormi, cautivando, y 
matando muchos repartiendo por lá¿ ca
lles y plazas las rhugéres y niños dé [os ea/ales.. 
ESQUIL . Nap. Cant.i2. Od.93. 

Tantes que al mar defeienda et roxo Af olOy 
: Siguió de'unos caíales lavevéda:' 

GASAM.ATA. f. f.term. de fortificación. Es una' 
bóveda ò fubterranéo prueba de bomba; 
que ordinariamcilte fe conftruye debaxo de 
los baluartes ò baftiones: y ñ eftoá fon de orer 
jón ò plazas baxas entran por ella los íbidá-
<tos que las han de ocupar, y' flanquean ei foA 
fo con el fuego continuo que hacen à' Cubier
to , impofsibiiitando - el defembocar en él al 
enemigo. Sirven también-de almázéries pata 
icneríegúros de las bombas los víveres y mu
niciones , y en tiempo de litio , de Hóí'pitáles 
para los heridos y enfermos. Lat. Crypta mu-
ralis. Subterránea camera tuertdis muris acjvfsís, 
MARM . Rebel.Iib.7.'cap.i3. Defde allí feño-
reabah otra càfamata que havía entre los 
quartéfes de Gafpar Maldonado y Arauz.Co-
£OM. Guerr. dé Fland. lib. 1. Llegados al foífo 
fe Halló mili hondo?y eri él algunas-cafifrnãtas. 

.CASAMENTAR, v. n. Ló mifmo que Cafar. 
Veafe. Es voz antiquadaVPAUTÍDí:4,tit.i2.1.i. 

<:àfammtar fegund Santa Egiéíia pueden ios 
• homes è las mugéres dos vegadas ò mas, def-
•piíes ^ue fuere departido el primero matri-
-mónio: ' 

CASAMENTERO, RA. í.m.y f. La perfóna 
• que propone alguna boda , è interVidríe én e l" 

.;ajnfte que fe hate de una parte à otra, nafta 
•qàe fe perficióna. Lat.' Paranympbui. Aufpéx 

.•nuptíarum;Pronuka;£.:&:$AD. El. Sand. Vid. 
deS. Ambroíio. No quería fer cafamentéro^ ni 
aconfejar à nadiéquefüeífe à laguerra.ToRR. 
Philof.'libip). cáp-^i Les cayó tañ en gracia 
fu oficio, que la ponían por madrina y ampa
radora de fas bodas : y afsi no es maravilla 

, - que ella^ falieífen qual la cafamentéra. FONSEC. 
- VidvdeGhrift. com.^pl^y. E l Prelado no ha 
. de tratar negocios de tierra y no ha de fer c'a-
rpmentho , mercader , ni -labrador. \PÀNT. 
•-Rom^y.'" - • •' : . •" • • • 

' Cómo todos me vén rico ; 
r - tnefdeyam'rremedhy • J 

- y en las ejquinas me acecbap. 

G A S 
'CASAMIENTO, f. m. Contrato !íéchd^áta -

irñrrfe maridábiementc', y vivir juntos- eP â̂  
ron y la múgér.Lat'.AT^í/rf^rww.íREGOP.fikj; 
tit. 1.1.11. N i afsimifmo apremien à: ios Pá-
dresy Madres de las tales mugéres, para que 
fe hagan los tales çafamientos-,£òpena 'de-la-
nueftra merced. FR. L . DE LtoN^Perf. C z ü d : 
Proem. Ellas mifmas nos ehfeñán-que-Bios' 
^>ór fu perfóna concertó el •primer cafamUhió 
-que huvo, y que les juntó las manos à-losdos 
primeros cafados. MARIAN . Hiít. Èfp. lib.24. 
cap. 20. Que fi el Príncipe Don Jüan , llega
do à lósanos de diferecion, no Vinielle en 
aquel cafamiento > pagaífen en tal calo fus Pa-. 
dresà Dona Juana cien mil ducados. • "• ^ ' -

CAsAMiÊNto. Por ampliación fe llama el mari-
.do /ó la muger': y afsi el decir, Labiifearbn' 
un cafamiento,equivale àLa bufearon un má-
ridojò al contrario. Lat. Spónfus,SponJa, MON-J 
-TES. Com. El Cab. de Olm. Jorn.i. 

Tyo porque D m me duJJ'e 
à mi gujio un cafamiento, 
al bendito San Antonio 
entrwme Monja le ofrezco* 

Efto no es cafamiento. Phrafc que fe fuele decir a 
alguna .perfóna, quando no eftá contenta con 
una cofa que ha ofrecido dar ó executar: co
mo un criado que eíK defazohado con el amo* 
que le dá à entender puede irfe quando qui-
íiere, pues no es como el cafamiento~, en que 
no fe pueden volver atrás las partes. Lú . Mi~. 
nimè hocejl infolubíle con'mgium. ' -•' -'• • -

No -perderás por eífo el cafamiento. Phrafe que fe 
: ula decir por modo de chanza al que fe queja 
de una cofa ligéra,que le han dicho ò hecho ò 

. le ha fucedido;, de que fedá porfentidó íinne-
.cefsidadjni razón. Y también quando fe eiecú-
fade hacer alguna habilidad en público > ó 
executar algún encargo que le parece es inde
cente. LzuNuptús repúlfam ob hoc non fires. 

CASAPUERTA, f.f. El zaguán por donde fe en̂  
tra à las cafas. Es voz ufada en Andalucía y; 
otras partes. Lat. Propyimm> i . OHA, Poftrim. 

. lib.i.cap.i. diíc.8. Es la meráphora de losPa-: 

. ges que aguardan al feñór en el zaguán y ufar, 
puerta, para acompañarle al falir por ella.; 

CASAQUILLA, f. f. dim. de Cafaca. Lacafáca 
pequena : y oy'fe llama áfsi con propriedad la 

H cafaca que fe hace ancha y hueca cónfus rnaU-
. gas, que llega mas abaxo de la cintura.'Lat. 
•Cblamydula, a. SANDOv.Hift.de CarhV^iib.n. 

, §.ii.AIfi cerca hicieron cortar 'fcGdas'cafáquí-. 
JLi s , diciendo que no podían fufrit el frió. , 

CASAR, f. m. Aldea ó fítío donde hai algúñ hu
mero de cafas juntas. Covarr; eu la1 palabra 
Cafa dice fe llama también afsi la cafa de cam
po para la labor, ó para div crtirfe,teniendo en 

. ella todo lo neceífario. Lat. Pagus , i. -Villa, 
C L A V I J . Embax.fol. 17. Unos tó^rdondefe 

: ayuntaba el ganado cadá dia. E. H E R R . ' fob. la 
EgL2. de Garcil. Yharpocas Àidéas o úf&m 

a AC-AÜ6 fe hancnÍuntas muchas cafas. ' 
CASAR, v. nv Còntraher ittatrimònjõ': <íòvarr. 

l]guiendo al P. Pedro de Pa]éncía,:dice3 que fu 
origen puede venir del verbo Hebreo Cafarj 

s ^úevalê ligar. l ^ . C ^ m u b Í ^ k ^ ç o p u l a r i ^ c \ 
' k • Ccn-



;C:áS *. 
Gonptgium inire* Ctmjugemffit-fonittrt. R&COFA :-. 
lib. 5. t i t . ' i . L 3. Mandámos/que las mugéres 
viudas puedan .libremente cafar dentro del . 
año en que fus maridos murieron , cq^quien 
quiñeren, fin alguna pena -y íin a lgiM infa
mia , ellã ni el que con cíla cafare. MARIAN'. -
Hift. Efp.lib.27. cap.8. El Rey Cathólico pre
tendía que el Duque de Calabria cafdfe con 
fu fobrina la Reina Doña juana. EsQuiLiR1im. ' 
BsOni. 22. 

Porque dicen que fe cafa 
vive Menguilía contenta, 
que es la ocafion de cafaríc 
difculpa de la vergüenza. 

CASAR , v. a. Vale también executar y hacer el 
Matrimónio : y afsi común y vulgarmente fe 
<iice, Fulano los cafó. ILat.Conmbio ritèjuTigc-
re y illfgare, copulare. G. GRAC .fol.298. ^Ufan-
fe en eftas tierras unos Matrimonios que con
ciertan los Turcos, y los contrayentes, por 
tener mas libertad, morando aparte en fu ca
fa : y ios Sacerdotes que los cafan.,., no hacen 
mucho caudal de las diligencias neceíTarias. 

CASAR.Vale también unitjó juntar una cofa con 
otra. Lar. Copulare. lungere. M. A V I L . Trat. 
Oye hija, cap.44. No hai por que nadie quie
ra cafar la charidád con la Fe , para que no 
pueda eftár laFé fin la charidád. FR . L. DE 
,GRAN . Symb. part.i. cap. 3. Quando fe cafa la 
Fé con la razón, y la razón con la Fé , contef-
tandola una con la otra ? cáufan en el ánima 
un nobilifsimo conocimiento. 

CASAR . Igualar, ajuftar , componer, unir y enIa-¡ 
zar una cofa con otra ú otras, para que afsi 
-mezcladas y juntas hagan labor y formen un 
conjunto v i í l ó f o y agradable à la vifta : como 
fucéde en los texídos matizados de varios co
lores, y en otras maniobras. Lat. Alicui rei 
quid adaptare, copulare. 

CASAR ò CASARLE . Metaphoricamente unírfe, 
, enlazarfe una cofa con otra. Es mas ufado en 
-lo Poético. 'Lzt.Illigari. GONG . Soled.I. 

Tíos olmos cafando con las vides 
Mientras coronan pâmpanos à Alcides. 

CASARSE CON SU OPINION, DICTAMEN, PARECER 
ò J U I C I O . Phrafc que fignifica eftimar uno en 
mas fu entendimiento y difeuríò^ue el de los 
otroSjfin poderle defviar de fu concepto, ni la 
períüaíionjni la experiência. 'LdX.Sute ipfiusfin»' 
tentU plus ju/io adb¿erere. YEPES , Vid. de Sr.nt. 
Ter. lib.3. cap. 2. Por efta refpueíta fe echará 
devér , qué ajena eftaba efta Santa de cafarfe 
con fu parecer y próprio juicio. 

CÁSAME ENHORAMALA, Ĉ UE MAS VALE ALGO Qtm 
. NADA. Refr. que dá à entender, que en las co

fas que fe apetecen, aunque no fean del todo 
cumplidas , es confuelo lograr alguna parte. 
Lat. 

Me uteumque trade nuftuh magis multó 
Habere, mater, pauca quàm nihilyprafiat, . 

CASAR, CASAR, QUEBIEN, QUE MAL. Refr. contri 
los que folicitan las,cofas fin penfar en los in
convenientes , ni detenerfe enfaber íi faldrán 
bien ò mal. Lat» , * ^ , . .. 

Ocyus amabo mbere, m i bene) aut mãk* 
CASAR Y:coMPA^BiA|.'GA¿AgüAL ço.N m i G$$t* 

^ C A S a i 11 
Eélrvquè enféna , que en lós cafamierito^ 
amiftades yotros tratos humanos, debe cad^ 
ünobufear cofa conveniente è iguala fue£< 
ghera, por los graves inconvenientes que. 
lo contrario fuelen feguirfe. Lat. 

Nubepariyfociare pari-, durabit utrumque* . 
CASA TU HIJO CON TU IGUAL Y NO DIRÁN DE T ^ 

MAL* Refr. que advierte, que-para no fer mur-* 
murado es menefter manteneríe cada uno ení 
el grado que le pufo, fu, nacimiento y citado^ 
Lat. 

Due at parem, te autho re, riatus virgimm, 
E t non erit qui detrahat fama tu¿e. 

¡Con buen vecino cafams tu hija y venderas ttft 
vino. Refr. que enféña las muchas utilidade^ 
que trahe el arrimarfe à los buenos. Lat^ 

Venale vinum di/ir•abes, & filiam 
Locabis optimè ipfe junclus optimis. 

Ponte buen nombre , Ifabél y cafarte Has bíen> 
Refr. que enféña, que para medrar y tener; 
buen logro en las cofas , es meneíter adquirí^ 
buena reputación y fama. Lat. 

Curato nomm optimum ; nubes bene. 
Quien lejos vá à cafar, ò vá engañado, ò vá à eiw 

ganar. Refr. que mueftra, que el que afsi pro
cede , ò vá fiado en los informes falfos que fe 
le han hecho de la novia, ò vá con ánimo de, 
fingir riqueza, nobleza y otras prendas, que 
no tiene: cuyos defedos en tierras diftantes fq 
ignoran. Lat. 
: Qui nuptias in difsitis quarit locis$ 

Velfallitur; vel ipfe tentat fallere. 
CASADO, DA. part. palT. del verbo Gafar en; 

todas fus acepciones. Lat. Matrimonio junBus^ 
copulatuSj a, am. RECOP . l ib . 5 . tit.i.1.8. El hijo 
ò hija cafado y velado fea havido por emanci
pado en todas las cofas para íiempre. MEND. 
Guerr. de Gran, l i b . i . num. 5. Pareció que los 
cafados lo defeubdeífen à los cafados , los -viur 
dos à los viudos,y los mancebos à los mance
bos. MONTES . Com. El Cab. de Oltn. Jorn.i. 

E l muchacho es obediente, 
famofopara cafado. 

CASCA, f. f. Lo mifmo que Cáfcara. Es voz an-; 
tiquada. MONTER. DEL R. D. A L , l i b . 2. part.; 
2. cap. 16. Tomen de ias câfcas de ias milgra
nas,è muélanlas è mézclenlas con de la fal mo-; 
lida. 

C^SCA . El hollejo de la uva defpues de pifada yj 
exprimida. Lat. Vinacea, orum.LAG. Diofclibj 
5. cap. 3. Los hollejos de las uvas juntamente 
con fus granillos, defpues de exprimido de 
ellos el moílo, dichos cáfea en Caftilla, fe lia-. 
man en Griego Stemphyiíon. 

CASCA . Rofca hechaáe mazapán y cidra bañada; 
y cubierta con azúcar> que fe hace y trahe de 

' Valencia., Lat. Scribilita dulciaría,. in-jarktm*on~i 
torta. , 

ÇASCA. Llaman los zarradóces^cier-ta confección 
de cofas quebrantadas y partidas. ,.camo la fe-: 
gunda corteza del alcornoque;. las„,qualcs"íc; 
echan en los noques para aderezarloscueros^ 
Lat.Pn/wV coriarius^ ̂ ^ ^ . x ^ s . a ñ o 1627. 
fol. 7. Cada hanega^í^para cuj«ir9à nuc-í 
vetéales. ,. y . ; : . , _ . , ¿ . \ % J , ! 

CASCABEL. L i É ¿ ' ( ^ ! ¡ ^ ^ ^ t ^ ^ p ^ ^ i s t ^ ¿ 



2,12, C A S 
hueco , dct-taaBÈSor. de una avellana, o nuez j 
con uaa asíta y una eífiira debaxo, que remata 
en dos .agujeros. í icne dentxo una bolilla de 
hierro ò iatón, para que meneándole haga un 
fonído apacible y agradable.Ulan deeüosfre
quentemente para ponerlos à algunos animá-
ks al cuello, para enjaezas los caballos y pa-
r^otros uíbs. Lar.Saabittus, vel Sc.abiUumy de 
donde fe deriva. S*AV . Empr.io.Suelto el hal
cón, procura übrarfe ádcafiabél, reconocien
do en fu ruido el peligro de fu Hbertád.CfcRV. 
Quix. tom. 2. cap. 20* Por una parte de la en
ramada entraban hafta doce Labradores fo-
bre doce hermofas yeguas, con ricos y vifto-
fos jaeces de campo, y con muchos cafia&éles 
en los pretales. 

C A S C A B E L . Metaphoricamcnte fe llama el hom
bre de poco juicio, bulliciofo , y que habla 
mucho. Lat. Levioris ingenii O' nullius jadicii 
bot&uiusXeviculus^i.QuBv.Caüidc loc.Losmas 
de eftos eran mocitos hijos de vecino, cafeabé-
les , y luego fe metían à pendencieros. O H A , 
Poftrim. Hb.i. cap. n . difc.2. part.3.Noque
reis que nos riamos de vér efte caftabél defva-
necido , que por una corona de heno, que le 
pufieron en fu cabecilla, fe entona y ufana? 

C A S C A B E L D E L A V I E Z A . Veafe Contera.' 
De caftabél gordo. Apodo que fe dá , y dice de 

¿as perfónas que fon ordinánas,y parécen rúf-
ticas en fu trato, chanz.is y gracejos. Es toma
da la menphora de los que fe disfrazan de 
botargas,que fe fuelen poner cafcabéles gran
des paramasfeftéjo.Lat. inurbana rufticitatls 
facetas imitator. E S T E B . pl. 341. Tenían dos 
danzas, la una de efpádas, y ia otra de eafcabél 
gordo , y quatro toros que correr. 

Echar el cjfcabéi à uno. Phrafe que fe dice quan
do alguno menos reparado dá à otro una no
ticia de poco gufto, ó fe valen de el para que 
fe la dé. Lat. Infaufia aiicui inopinatò nunciare. 

Quien es el que ha de echar el caftabél al garó? 
Phrafe proverbial, que fe ufa qúando fe dif-
curre una cofa, ò fe intenta, y los medios fon 
tan difipultofos 0 arrielgados, que fe duda ha
ya quien los ponga en ptádica. Es tomada de 
ía fabula de los ratones , que proponían po
ner un eafcabél al gato, para fentirle de lejos, 
y tener lugát de huir. Lat. Optimum sonjüium: 
qttis vero id faBo exequetur? 

¡CASCABELADA. f.f. La fiefta que je hace 
con los pretales de cafcabéles, metiendo mu
cho-ruido. Traheefta voz Coyarr.cn lapa* 
labra Cafcabél. Lat. Scabiílorum fonus. 

^CASCABELADA. ES también un regiftro que po
nen à los órganos grandes , cuyo fonído paré-
ce de muchos cafcabéles juntos. 

¿CASCABELADA. Transíaticiamente fe toma por 
la acción ridicula y de poca importancia, que 
fe execúta con mucho mido y efcándalo; 6 la 
que da gran campanáda, y ocaíion de que la 
murmuren, por imprudente y poco juiciofa. 
Lat. Msr.it levjtatis faetttm. Pic. JUST . fol. 23. 
Porque nos alegró la fiefta con la cafcabeUda 
de los Avuelos de parte de Madre. : 

JCASCABELEAR. v.a. Alesrar^raheránquieto, 
. % movido à uno coa la cíperans».. de ,:gr̂ nçfes 

C A S 
; cónvetuéntias y-ütilidadeSj para qué entr¿ etí 

algún partido, ò execute alguna cofa, que en 
la realidad fucle de ordinario fervirle, y oca-
fíonarlé fu ruina y perdición. Es formado 4el 
nOmtíJrCafcabél, y ufado en eftílo familiar. 

C A S C A B E L E A R , Vale también decir,òhacer CCK 
fas ridiculas , y jadarfe vanamente. Lat.iVw-
gari» VanajaBare, 

CASCABELEADO, DA. part. paíT.Perfuadido, 
ò engañado para executar loque no Ic.cftá. 
bien. 

CASCABELILLO, f. m. Efpécíe de ciruelas re
dondas , chicas y moradas de mui lindo labor, 
que tienen el hueífo muí fiiclto , y defpegado 
de la fruta. Llamó fe afsi por fer del tamaño 
y figura de los cafcabéles. Lat. Prumm n¡i~ 
nutum. PALOM. Muf. Piel.lib.5. cap.y. § .6 . Las 
frutas por la mayor parte imitan lo globó-
fo de la tierra en la forma rcdondajde quepo-
cas degeneran en fer algo aovadas : como las 
ciruelas, falvo las imperiales ò cafcabeliUos. 

CASCADA(Cafcáda.) f.f.Defperiadéro de açua 
artificialmente hecho en los jardines para 
hermofúra y recreo de la vifta. Es voz nueva
mente introducida y tomada del Italiano Caf-
f i . jyque íignifica lo mifmo. Lat. Praceps sx ali 
to aqua lap jas. 

CASCADAS . Se llaman en laPintúra los pliegue-
cilios chicos y mas mentidos de las ropas. Lat. 
P l i c a , a r u m . 

CASCAJAL, f. m. Parage y fitio donde haí mu
cho cafcájo de arena y piedras. Fórmale del 
nombre Calca jo. Lat. Locus glar eofus. L A G . 
Diofc. lib.4. cap.193. ̂ s mû  conocido el He-
liotrópio mayor, y nace comunmente en lur 

.rgáres arenifeos y en eaftaiâit?. 
C A S C A J A L . Se llama también el fitio donde 

echan la cafca de la uva fuera del lagar. Co-
varr. dice que los muchachos en Toledo, 
quando ven las grullas que fe vuelven, las 
cantan Grullas al cafcajál que yá no hai uvas. 
Lat. N s g k ã m locus , tonivis vinaceis àefii-
ncitus. 

CASCAJAR, v.a.. Tirar piedrasò cafcájo. Es 
. voz jocófa c inventada. Qui v. Tira la piedra. 
Pues fi decimos de la baxa de la moneda, ac.ui 

- es donde no te dás manos à tirar , un Briar'co 
Ci'CS CU caje^jar» 

ÇASCAJO. f. m. Multitud de piedras menudas 
que fe amontonan, 6 hallan en algún fitio:-co
mo en los rios. Y también fe llaman afsi las 
picdrcciilas que faltan de las piedras que fe 
labran. Puede venir del nombre Cafco , alu
diendo- à. los pedazos de los vafos terrizos 
quando fe quiebran , que fe llaman afsi. Lat. 
C l a r e a . CHRON.GEN.part.^.fol.giy, E delmu-
ro lanzaban,tantas piedras è cafcájo, que ferian 
muchos homes. MEND . Guerr. de Gran.iib.i. 
nnm.iy. Halló que fintiendo fu venida por el 
ruido de. los caballos en el cufcájo del rio , fe 

. havían retirado. Ov.Hiíi. Chil. fol. no . Pre
tenden probar que no.tenía que traher la ar
mada de Salomó?, de las Indias Occidentales, 
ímo folamente plata y oro, como íi dixeran 
arena ó cafcájo*. 

C A S C A J O . Se. llama también qualquiera vafija 
vie-
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PASC AJO: >Sè¡altóafe"¿fiMfia^fes--feéás%as 

avellanas, piííotíèS^ caftañás , por lás íhúchâs 
cáíc'aras y Mótá^uè dexatl àl partkíe-y iííon-
darfe. Lat. Pinei nuclei, cum myi&us} diijque hu^ 

. • j u f m o d i y p è t ^ h t t t ^ M m K t í i ' - ^ -
¡CASCAJO-. Por íem'cfaftz-a- fe Mama tãmbiénjla 

moneda de vellón. La.t. Cojnmunis ufus maneta 
• areã, QUEV."5 Mtífi^ Sén¿ 40*̂ '̂ ': -

• L a p i e l q U é ^ ^ e ^ m t r u â f f i r p e l k f a y • '' 

PASCAR, v. a. (^¿ebrantar, romper y ò hender 
alguna cofa Vdándota algún golpe1. Pudo tra-
her fu origen del hombre Cítíco, porque lo 
que fe cata eftá cerca de hacerfe cafcos. Lat. 
€onquaffare.Frangerel.Bifiirfg€Pe:, ÁM:AYA,Def' 
cngañ. c^p.^. Cafiand&ècikiiérite efte vafo-de 
barro tan quebradizo.; ZABALET^ Dia deiièíj:^ 
part.2. cap.i. Empiezan a tafear M'CÍÍ&TÍ&4&$ 
dos amigas , y enentraírib^ bo^asjfô o^ea 
grandeschafqüídos. ; í•r ' : ' : l 

CASCAR . Significa también dar à üñío; gól^es^ori 
la mano, palo, u otra cofa, ^ikp&eriútitre. Ce
deré. C A L D . Com. También hai duelo en lag 
damas, Jorn. 1. 

OTW* cafcáraniííwV ' 
ò me prendieran y y yo 
viniera à pagarlo todo: '• = 

CASCADO, DA. part.paíí. del Verbo Cafear en 
fus acepciones. Lat. CaJfus. C&nqmJfatus^ um» 
RECOÍ. lib.5. tit. 18.1.2. Que lós dichos cam-
biadóres al tiempo queries fiiéfen a trocar' al
gunas piezas de oro, no las dèfechen por que-

- bradas, ni cafeádas. RECOPVDÉ iND.üb.^titf/jo, 
'•1. ly.-Mandámos que nóíèiêvifitá^riàVío 

' viejo nicàfiado* " ";';'P _-i'--;c 
CASCADO . Por alúfion íe llatnà"IS^péttóflkíèar-

• gada de años y achaques, y què padéce gran 
debilidad y falta de fuerzas j yàxm de vígòr y 
cfpiritu pata las, operaciones del ánitrto. Lat. 
Amis frããus. Canfeãus finia. ^ - \ r 

CASCARA. f.f.La cortezay cúbiéiira-dèvíírias 
frutas, en • que fe'-córítié^^-eñcíetra-Iorque ** 
tienen dentro : y porque:là^fmtás^dúràs^'co
mo la nuez, avellana y otras fe cafcan, para 
que falga la fruta, de ahí fe formó el nombre 
Çáfcara, queyácomprehendéàotrás que fe 
cortan y mondan : como el melón, limón y la 
pera. También puede venir de- la voz Arábi
ga Quixara , que fegun èl P. Alcalá íignifica 
Cáfcara. Alguna vez fe halla eferitb Cáxcara. 
Lac. Patamen, inís. L A G . Diofc. lib.2. cap.i 24.1 
Son los Pepones ò las badeas ordinariamente 
dos veces mayores que los melones , tienen 
lienipre la cáfcara verde, la carne blancaza fí
rmente negra, y quafi como pepitas de caña* 
fífíola. CERv.Ñov.ii.Dial.pL365. Quando 
me daban nueces ò avellanas, las partía como 
mona , dexando las cáfearas, y comiendo lo; 
tierno. Q U E V . Muf.6. Son.62. 

Revienta, la avellana de valientíy 
T f a cáfcara qfimta fortaleza. 

CASCARA . Sei lamaM 

C A S 

«.fe 

-^as i f & i ó tiene tkno- eLcOgoHò -d^oí ta ma-
ravillofá. •• =""-̂ -M -••:¡ r:. ^•-''•''.•'•t.y^z-;.'../ 

CA^C^RAS ! Modo dè^ádmkétfe, qaeTê-ttía-quan-. 
-'-¿o-uno^fob'íe.citiró'yy'l^tEahef^ffial traher, 

yá íèa en alguna riña, ò en' aígúna difpiita.4 Es 
m^dofamiliar Tyfeftivo.toiJH»i!Qufcv.Mul>^ 
Xac.13. ' -• ^ c¿> 

• CáfcStásldi^ÀndreJíllói • 
yt irôkt ínbúrgUj^fr- ^ ; 
tâ&àryiG' dé' ¿oítütífdresí • : . 

,yoiro: À la calle dei trago* • .v: ..v.*. 
De la câfcara amarga. Locución vulgàr^ãra fígf. 

ñiicat los hombres travieífós y valentónesi 
• 'qúê i>refumeii -dé^ pendenciero^-^kritadòs.; 

Lat. InfolentesyacpetulantiS' ferocitatis homines, 
CASCARELA, f. f; Cierta efpécie de juego dei 

hombre entre quatrò,qué fe redúcé à que uao 
- <Íé^M&£#^ nm-. 
- -guiWít^^ías^qüéquedaa, y defpues devif-; 

^ta^êH^ún^pãlopará jügarlapólí a; y íi-k fa-
• xayl^págãfi fcálidad-eomo fi füera folo ; pero 

i l la pierde, ia paga. Tiene el que vá à caícarér 
la privilégio de quitar la entrada à los otros» 
aunque efen ántesque él > y también de mes. 
terfe^n'baraja fin jugarlaypagando la calidad; 
pero hafta cierto número de pollas, conforme 
fe pada. Es voz moderna, y algunos dicen yá 
cáfcara por caftaréfa, 

CASCÂRILLA. f. f. dim. de Cáfcara. La cáfea-
xa delgaday fútil. Lat.Corticula^. L A G . Diofc. 
üb . i . cap. i 21. Dentro de la qual fe encierra 
un meollo duro y triangular, cubierto de otra 
mfcarilla tifa y. futíh 

jCA'seAftittÁ* Se llaina también la Qjina , que; 
- - w a é d è Indias^tan-uál para las tercianas.; 
CASCAMTA^E dímide^Cáícara^ . ^ cáfcara' 

'íutíl y delgada , y lo miíino que Cáfcarilla, 
LAG.-DÍOÍ^ lib;¿. câp.i24.' Hállale en ell léi-

-nó de-Nápoles cierto género de melones, que 
•tietròn-iifta cafiarífamii íutíl.; • . 

CASCARON, ft mvLa cáfcara exterior del hue-* 
Vo de qúaiquier ave.- Lat. Ovi tefta, ;yei cd^x> 
ctii G^Àcí.- Mor. fãl .^ei Afsi comp faie del 
•laflàrén^nà^prendé alguna cófa de las que le le 
ponen delante.EspiÑ. Art.Balléíhlib. 3 .cap,2 5» 
Ayúdàftfe los perdigoncillos à falir dé-Ids 
huevos* rompiendo el cafearón con los;picos. 

CASCARON . En la Architedúra es una eípécie de 
bóveda , qué compone una quarta parte de 
una efphéra. Lat. Fornicu pars quartaria, vs l 
quarta. 

Aun no fois falido del cafearón, -y yá teneis pre-
función. Refr. contra los que luego quiereá 
parecer Maeftròs en las cofas , fin haver teñí -
do tiempo de aprenderlas : y fe fuele aplicar 
mas comunmente à los mozos,que luego quie^ 

' ren: dar £f entender fon yá hombres hechos y, 
capaces de dar diétámen , y refolver por sí fo-

• - los.Lat. - ... 
F i x ruperisfuiamn m i chm puer, 

'^lüíúnteróptimos; Í: . \-
f¿'«íSi iad|.:Cofa broiica>áfperaíy 

def-



2,14 C A S 
dèfapaciblé í»f aíst fe áloe, Vitíõ 
Aire cafcacrón, Voz càfcarróna. i^^í^ t f^ 

CASCARUDO,-DA; adj. C0& quo tienegran-^ 
de y ̂ graeíTa Gáfc-a»;Lat.Cwííf»/wf,%»i»JbAGw 
Diok.Ub,3 - cap. . El anísmejór es d frefeo, 
ciUerio>eino cafcitrúd&,y CÍ'̂ IQÚQ̂ C un.olór 
confiante. 

¡CASCO, f.m. El hueíTocóncavo que, cubre la 
cabeza y contiene dentro de sí los fçfíbs y el 
celebro'. Dixofe afsí por la feincjanza que tie
ne con qualquicx cafeo de vaíija redonda de 
bario. Antiguamcnteíe folia decir Caxccí;Lat. 
Calva, velcalvaría.Cranium. FÜENM. S. Pio V. 
f.$o. Abriéronle con navaja la corónaiialta el 
eafeo, y derritiéronle una hacha de cera enci
ma. BURG , Gatom. Sylv.7. 

AM murió Galvan > aíli Trevêjosy 
Que le acertó la muerte defde lejos. 
Dándole con un cántaro en los caicos. 

¡CASCO. Se llama también el pedazo de la vafijá 
de barro quebrada: como olla ò cántaro. Lat. 
Tefta, «Í. ARGENS. Maluc. lib.3.fol.r23.Denrroí 
de los cafeos- breados de una botija pufo una 
c a r t a . E s T E B . p l . ^ . Y alzando el vafo y olla 
mui airofamente, rompió los cafiosás ella eij 
los demicabéza. 

(CASCO. Se toma también por la parte ò porciori 
de alguna cofa, que naturalmente nace divi
dida en pedazos* como fucéde en algunas fru
tas; como la granada, el limón, la naranja y 
otras que tienen feparadas las partes interiores 
•en que fe contiene el zumo. Lar. LocuJus vel 
follictãus y quo ftugtm taro includjtur. , fuis dijfc~ 
pimentisfiiunáa. J!t. L . DB GRAN¿ Symb. part, 
• i . cap. 10. La granada eftá toda repartida en 
diverfos cafeos, y entre cafeo y cafio íe extiendç 
üiia tela mas delicada que un cendal. 

jCAsco.Se entiende también la cubierta ò cáfeara 
de algunas cebollas; como la álbarrana y la 
ordinaria. Lat. Cepa exubia, arum, Cepay velce-
facet orbiculi. L A G , Diofc. lib. 2. cap. 163. La 
qual tiene muchos cafeos unos fobre otros, co
mo la cebolla ordinária. 

CASCO. Arma defenfiva de hierro, acero ü otra 
cofa, hecha en forma de medio melón» la quai 
íirve para poner en la cabeza y defenderla de 
los golpes y cuchilladas: lo que era mui regu
lar en los foldádos. de caballería. Dícefe tam
bién Gafque'te.Lat^ííí/ííí.Gíj/íw. NAVARiuMan. 
cap. 27. Los que no tienen sáfeos >. corazas u 

' otras armas diferentes. „ , .v;..-" , :. > 
CASCO . Se llamaítamtèen la atmadÚKa áe la filia 

deL caballO'á mida i üa, caparazón ̂ .m otro 
adornoiat-^a/i^^^réíarmarnfntttPiJP&AGM* 

• ]>£ mAaŝ an© Êé&alÈoísà?* ^ n mediano,', 
.guariredd^^a^adóíían cori^»%yando to-
do r^áâg^^mòy;dcf^re4ies,y medio. ^ 

^C&soò^jSeUiamár.tan^èn^ folo de k 

vtk/^;ii349í l^qne^fea^é^ffegurar: 4efde 

bána yam^ák^ü^earga^aUi 'caí.otsos ,qu¿* 
lefquier ^ A ^ ^ ^ ^ a ^ c m ^ ' ^ E m -

C A S 
"pierde elcafca, falva la vida y la mercanciai 
í>. ARGÊNS. Rim.pl.335. 

Calla y atiende junto de la aréna 
A confervar el cafeo de tu Uño. 

CASCO. En las béfíias caballares es la uíía det 
pie y de la mano, que fe corta y alifa para fen̂  
tar la herradúsca. Lat. Ungula. Cornea úngula. 
ESPIN . Art.. Balleft. lib. i . cap. 17. El caballo 
ha de fer atrevido y alegre las quartiUas 
cortas, los cafios negros, redondos y duros. 

CASCOS. Ufafc también de eftavozen pluraljy 
fe toma para fignificarla cabeza del carnero u 
dela vaca , quitados los fellbs y la lengua. Es 
comida mui común entre la gente pobre. Lat. 
Arietini capitisfrujia,fragmina. . 

CASCOS . Figuradamente hablando de los del 
hombre, fignifican el juicio que tiene, y regu
larmente fuele fer en mala parte:y afsí fe dice, 
í ulano tiene bravos cafeos , ò malos cafeos, 
que uno y otro fignifica poco juicio. LztMalè 
janum caput. Mens túrbida. T O R R . Philof. lib. 
.16. cap.7. Si la mugér es facil? él un liviano: fí 
ella parlera , él un hablador : íl ella no tiene 
fcflb,à él le faltan los cafeos. Quev. Muf.d, 
B,om. 31. 

E n lo fentido y dañado 
corre el trifle como humor^ 
y tenemos buenos cafeos 
Entre tni rocín y yo. 

CASCOS A LA GiNETAjó 'Tener loscafcosa. la giné-i 
ta. Phrafe vulgar, que fe ufa para dar à enten
der que uno tiene poco afsiento, y una vive--

.za alocada y fin reflexion. Lat. Mens volatica 

. 0- verfatüis. 
CASCO DE CASA Ò LUGAR . Es el recinto en que fe 

contiene, fin los agregados ò acceífórias : y 
.afsi fe dice, La renta del tabaco de folo el caf-i 
co de Madrid produce tanto, porque no fe 
habla entonces de losLugáres delPartido.Laq 
Domas aut oppidi cuiufvis ambitus, us. OñA,PoA 
trim, lib.2. cap.3.difc^..part.2. Ño quiere mâ  
del cajeo de la cafa, y el aderezo él le pondrá. 

CASCOS LUCIOS . Se llama el que tiene poco jm'j 
cio. Pudo decirfe por fyncopa de lúcidos.Lat,; 
Emota mens. 

Lavar ò untar los cafeos* Phrafes que denotan l i -
fongear mucho à uno, alabándole fus acciones 
con demasía y afeitada ponderación. Lat. A f 

fentatoriè loqui. Caput aliad demulcere. QVEV.; 
Cuent. El Efcribáno eftaba de mampuefto,di-: 

, cierido que no 1c untafen elcafcOy que les pega-: 
. ría à mantenienre con la de rengo. Pie. JUSTV 
. fol. i7.Que fi con liíbnjas unto el cafeo 3 por lo 
, menos no es unto finfai. 

Quitar ó raer del fa/co.Metaphoricamente fígni-í 
. fica diffuadir, apartar y defviar.à alguno deün 
penfamiento ó idea que tiene en la cabeza, 
dándole àentenderno la confeguirá, ni pon-: 
drá eaex^cucion.Lat.¿4íwfnííW/^aí? quempiam 
deduc&fyfbducgre.deterrere.ToKK. Philof.lib.9. 
cap. p.j&i el-ánimo.que les ponía Jofué bañó 

^^t&.qmtwhsJel cafeo. la vuelta à Egypto¿ 
C A N C . Gbr.Poet. Rom.de pie quebrado. . 

T e l peros, en machos dias^ 

yá Clori meb feaiaído 
•>-/• j ^ i cafco,, ;. . ; " 

Bomí 



Romper los cafeto. Memás*d¿l fentido'lit^r^Iipeiii -
-metáphora vale moleííaríy fatigar à alguno-
con impertin^fííe^ eÓntóÍM^nésí loque es 
próprio dei horòfefcépeíàdo ] y'inofcefto en lo > 
que hablaü i^c^'^At^Cápiit àlibui obtuñdere.-

Donde biierías ollas quiebran .^'buenos cáfios 
puedan. Refr. quô dá à entender Vque^e -las 
cofas que7 fon útiles í aühqüc^ fe- quiebren ò 
-echen à perder,ñémprc queda algo que poder 
aprovechar.Lat. . 
: E x opt'wiojqiiod frangi fur, tèftáceo. 

'Fragmenté pejfeffbribm réfimt bom. 
P A S C O T E . í m. El fragmento de la fabrica 

; derribada ò arruinada j qüe fírve defpues para 
. las obras nuevas Díxoíè aísi por femejanza al 
de los vafos quebrados; Lat. Rudas y eris. Oñ Ay 
Poftrim. Hb.i. cap.5. difc.5. Un ádófee por co-

.:cér,còn dos dedos le haréis cáftóèe: un poco 
de agua le vuelve lodo. QUEV¿ Taeañ. capv-í^ 
Los bellacos viendo que no- fequéjabahydé¿ 

-xaron el dar azotes, y ' eihpeizaron • à tíf áf^A 
- drillos, piedraSy cafcôte> qué tenian retogidfcí. 
• SoLD.PiND. foU 62. Y cogiendo nñm'-'éaféptei 
. y ladrillos que caían de la obra > cargado mui 
. bien de ellos, falió dando à entender que los 
-llevaba à un muladar cercano;- • 

CASERAMENTE, adv. Sencilla | ílañámente, 
y como hecho dentro de c^kãMiBeifè & con-
veniênter, luxta rei morwjnifâfytâíofjeffi. MOR
TENS . Mar.fol.'i38. Cutdeí •íátfirahúnft dé fíi -
fervícío. TEJADÍ Leori Prodiga. 'Apolog. • 46, 
Bien me" parece lo dicho ( ré^iíró'Tárdaíítí) -
pero con vueítra licéncia moralizaré mas ca-
feraments efte punto. GONG . Soledl a. : 

Nieve hilada >y por-fus maríós bellas 
Caferamente à telas reducida. . 

CASERAZO, ZA.adj. aum. de Gaféro. Lo que-
es mui eftrecho y familiar. voz inventada 
y jocófa. Sons, Com. Euridicé y Grpheó. 
Jorn.2.- " '•• 1 --^^vv.v-.)-1 -* ^• • 

Hermano : qué cafera^O * 
requiebro] pero tamhien " 
fe lo llaman los cuñados. 

CASERIA. f.£' Mca ía que ¿ftá hèchay íítua-
. da en el campo , que fuele fervir para ̂ que- vi-1 

van los que cuidan de la hacienda. LaX. Villay 
. a. Rufiicum prtedíum. A M B ^ r M ^ R ^ tòm. 1* 
• fol. 132. Entraron à faquear unas caferías. 
• GRAC. Mor. fol; %6l. 'Se retiró à; tinà*iafeún 

fuya > donde fe dió enteramente à' la contem-
«• placiónde las eftreilas. Sotis» Hift.de Muev. 

Efp. Üb. 5. cap: 15. Marchó'iSVe^érCito àocu-
> par unas caferías cercanas , donde fe paísó la 
noche íin novedad» ZABALET.Hift.deLEmper. 
Cómmòdo. Andaba efte míferablc Pnndf>e 

: de í d / í ^ e h ^ r i í j j c o m o fugitivo, apretado 
entre millares de guardas , qué le: publicaban 

• mas lá cobardía, que le guárdaban la perfóna-
CASERÍA. La hacienda que fe hace en cafa ry es 

dirigida à fu adotno, cuidado y buena difpofi-
ción. Lat. Res dârrkftica, fámUiaris, QUEV. IIT-* 
trod, à la vid. dév. part.2. cap. 8. El Abogado 

. abogando, el Métóder en fu trato yla: mtig€r 
cafada en la obligación dé fu'fflatrimonio y 
cafería de fu cafa. HoRTfi-NS. Mâr.fòi^ 5. Acu
da la feilóra à las deudas, l%Wrc yçofa 4 cuidç 

• ' C A S ' 2a,£;-

¿ q t ^ ^ a l g l é ^ i e n f e ñ a ^ -jv, ' \ ç . ^ z : A w y . ^ - ' : i-
CASERNA* f. f. Cierto genera d e í à v e d a ^ e 
^-^ieconâniye d e t ó © ^ ' t o ; M i « ^ ! ^ i - h ; ^ ^ t d f 
;àprueba de .bomba^qiae iüi'Kfé pa^ãrMojítç.a'; 
-los-foldádos^òvparaaimazen íie.víyeresy ouras; 
' QO^.'1Ü3A^Fornixpr^e/t^ft^pà<^gm<i»h,: •<>«.-
. DEN. DEL E X E R C , DE FLANÔ. año 170^.'pl, ,32^ 
. Los cuerpos de guátdky gaiat̂ s^paiizadas^ çart 
„fernas y alojamientos-deteíoldádos.; v:-: 

RASERO. CITW; £ 1 qúees diaeSõ de aigy^as c?,-
.fas, y lasalquilapara qufi -QtÉOŜ a&.viv-an-í i o -
i que también -• fe - eróendcaL jque correíQ^sia 
adminiftracion de e l lasy . es poda habiente 

4 B AREA'a^Cab; Eer£.pk6o:..:Eftasimttahía,una 
. mugér de diez y ocho-à veinte.años,v^fti4a en 
hábito de labradota hija- djsto/?m ZABA-

; L E T . Dia de fi'eft.pa£t¿!v£ap¿í Le fuplíca por 
. amor deOios le preffee^dodsnitestcalcs:para 
. apia€aD^-"^_/lj»íV^qúe (defea -.tenerie'guftoíp^ 
porque'nolc eche.deia.cafaKBB.^v,'Bene.di¿t, 

N i i l diligente Labrador caíerOí; c « ; •• 
í--Enía¿cofas tocantesÀ la tierra*. ,.: 

pASEiw>;;Se'llama también el inquilínorqae tíenâ 
alquilada la cafa por fu cuenta para babitarejn 

. é l lz . h&JnqúUinuS} /. R E c o i . lib.éi tit^» 1*24, 
- .Y- fi? los:hombres de la behetría deípues d É; los 

tíueve'étas fvendieceríios-peños con::fefioi;¿:..fr 
con fü̂  MayoedomO 0 - com -üx. ••caféroiu^ít Ja 

. * vendida- árerede masy débelo tornará fu due-
; ño; GUBV; M . A. lib.3;; cap. 32.. Siüipiefieiia-
• blar la fepuitííra, como à-y^w^fuydsjt-os po

día compeler por juíticia vinieífedes à- poblar, 
:. fu cafa. 

CASERO^ RA. adj. Loque fe hace, fe cria b fe 
. tiene en caíay nafe compra de fiiera: coin© el 
. lienzoV el pan-y otras eoiàs »;que: fe:, fabrican 
. para.el üfode êMa también fe.üntiendc de 
i los animáles; como conéjosj palómás.jgaliínas, 

&c. Xs-aXt.'DomeflieüSi d, um. PRAGÍJ*:I>E'.TASS. 
año ié8o. fol.õ. -La vara de eñópas^rnférasi de 
Santiago ,à dos reales y.í.-medÍQ.:G0EV.:;Me-' 

: iiofpreclP'de! Cort.cap.7, El que moraren el Al^ 
déa comepalomínoS'de Verano pichones c a -

- féros j tórtolas de jaula ,:&c. BARIÍAD . Goron» 
- fol. 5ir Entraron fm fer fetitidpsen la .cafa de 
. -un- Labrador rico:, por miedo de. los gatos 

•taféaosferecogieron'.áiaícabaiieriza.-í i\ 
, ÇA^Eao;-Se entiende rambienloiqius páífa^ò íu-

céde dentro de cafa y. emxe, iosvéoi-señicos» 

dife. i ;-Y con fer efta una culpa «^fh/j-quepor 
. fer /fihtre:màndo y mugérpatéce.no Idebíe Ía-

l ir en públicodice? da Efcritúxajque Juego- el 
: Rey- confult-ó à fus Confejéros. Ho«tT£*rsiEá-
.- negtfoKisS* Dicha'teeftajdcifabé^ que en 

tanvárias fortúms Uegói míè^rtófoío conf-

Í145. 
: - - T ê t ò p e f ê a d t s x t m i m w p ^ ^ •• 

' Ç Á ^ w & & i l z ^ U m ^ m à ^ ^ è n ^ cp3e es mui 
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bierno y economía. LafcQ^ivdquàfemfmU. 
liarem, diligenter m t u r . Rei oeconomc* p e r i W j 
a> um'.$&. L . D E L E O N , Perf.Cafad.í.S.La ca
fada -que fuere 'tan taffada en fus.gaftos,y, 
tan no curiofappruna parxe ,y por otra tan 
caféray veladora y aprovechada?no folo con-
fervacá lo que fu marido adquirieres fino tam
bién ella lo acreícentará por fu parte. G U E V . 
Epift.à. Mofen Puche, pl.ay^ Si te. precias 
que tu mugér es fábia y difpueíta , también te 
quejas que es mui regalada y poco safira. 

CA SERO . Algunas veces fignifica llano, familiar, 
bien fabido y común, fácil y ordinario: como 
un exemplo calero, un dicho ò palabra cafe-
ra, &c. Lar . Familiar is, < r e. HoRTENS.Paneg. 
foí.iop. Véolo en una experienciacaféra ; En 
efte lugar hai algibes , y pieníb que pozos 
el algíbc en llenándole no cabe mas. 

Eftüo cafira. El claro, fignifkativo, llano, breve 
y fin adornos. Lat. Oratio vel j íylusfamiliaris, 
planus j minmèfueatus. P A R R . L U Z de Vcrd. 
Cath. part.i. Plat. i . Procuraré en todo que 
mi explicación fea clara, caféra^ breve, çxecu-: 
tiva y fácil. 

Muger caféra el marido fe la muera. Refr. que 
enféña que i la perfóna que es virtuoía y 
aplicada, nunca le faltará modo para vivir ho-
neftamente, aunque le fuceda el perder aque
llo en que eftribaba fu fortuna: como la mu-* 
ger quando fe le muere el marido. Lar. 
. Laboriofa fcernina baud din eft orba. 

jCASí. adv. Lo mifmo que Cerca de y poco roe-
nos del rodo, fi es, ò no es, faltó poco, cíluvo 
mui ptóximo à fuceder.Viene del Latino Qua-*. 

J i . Lat. Fere. Fermè. Pené. Propè. S A N T . T Ê R . 
fu Vid.cap.5. Porque havía cají fíete años que 
citaba en mui peligrofo eftádo. M.AviL.Trat. 
Oye hija, cap.32. Tres folos muertos fueron 
reíufcitados en todo el difeurfode la vieja 
ley, que duró dos mil años ó cafí. AMBR.MOR. 
tom.i.fol.137. En que le mataron ot^todo fu 
exército. C A N C . Obr. Poet. Tercçt. 

To me recojo en fin cafi àe dia. 
Para que mi familia no me efpere. 

£)ASI C A S I . Exprefsion que denota perplexidad 
en hacer alguna cofa que fe propone , ò con
ceder lo que fe pide. Lat. Pa rüm, vel Propè n i -
bi¿deefi,quin. Propias mbileJifaBum,quin. Tan^ 

. t m t non. QuEv.Cuent. La mozuela que eta fa-
c u d i d a , ^ . ^ eftuvo para envedijarfe con 
ella. C E R V . Quix. tom. 1. cap.35. Con tan def-
dichadas nuevas caficafi llegó à términos An-
felmo,no.folo de perder el juicio, fino de aca
bar la vida. 

PAS1 A. f. f. La canela, y el árbol que la lleva. 
Es voz puramente Latina, que oy folo la ufan 
los Médicos y Cirujanos, aunque también fe 
halla en algunos Autores. Lat. Cafia. LAG.-
Diofc. l ib . i . cap. 12. La virtud de l a c e e s 
caliente, deífecativa, provocativa de orina, y 
conftridiva ligeramente. G R A O M o r . f o U ^ 

^ Aroma .mui parecidaà l a ^ s i o canéla Orien
tal. T E j Ap. Leon Prodig. Apolog.52. Sufpen-̂  
denfe diciendo que morimos en el fuego dç 
olorofos aromas, QAJM, my , nardo y ci^a-
fiKWKV ;' - . . •• 

C A S 
PASTA FtSTÒiAl Lo mifino que Canafiftola.LAo/ 

Diofc. l ib . i . cap. 12. Es la eafiafifiotaíolxiús^ 
húmeda en el grado primero. 

C A S I A V I R G I L I A N A . Efpécie de caña que hace 
el tallo quadrado , las hojas como las del ro
mero , el fruto roxo y redondo. Plínio la Ua- ' 

. mó Cáíia coronaria. L A G . fobr, Diofc. lib. 1. 
cap. 12. dice que en fu olor y fabór tiene mu
cho de la canela, de donde pudo venirle el 
nombre. 

CAS1CA,ÒCAS1LLA. f. f. diitr.de Cafa. Laca-: 
fa pequeña. Lzt.isBdicah. Domufcuía. F R . L . D E 
GRAW.Symb.part.i. cap.io.§.3. Donde con 
tan maravillofo artificio cftá el fruto en fus 
casuas abovedadas. AMUR. MoR.tom.i.fol. i5<5. 
Paflaba por un lugar mui pequeño en Francia 
todo de chozas y cajillas. 

Sacarle à uno de fus cafillas. Metáphora tomada 
del juego del axedréz, que fígnifica inftar à air 
guno con importunidad, para que hable, ü di
galo que no tiene gana, ó precifarle por va-í 
rios modos à que fe enoje ü defcomponga¿ 
Lat. AUquem vehementer urgere ^perturbare\ ex-i 
citare. BROC . Doclr. de Epireft. Annot.al cap̂  

,12. Mayor es la miféria, quando dás poder à 
otro à quedai tu ánimo de fas cafílks yfof-í 
Üego. P A N T . part.2. Rom.21. 

Qué quieres de mi que agora 
h quietud me defafias7 
y d voces y à difparátes, 
me facas de mis cafillas? 

CASILLERO, f. m. Lldmafe afsi en Palacio c\ 
. mozo que eftá deflinado para facar de las po-; 
fádas las vafijas immundas, y llevarlas à la-: 
var. Lat. Minifier vafibus immundis detergendis 
conduffus. 

CASILLO, f. m. dim.de Cafo. Ufafe de efta voz 
: para expreífar el cafo que es de poca impor-; 
•rancia: y tomada ironicamente fe entiende; 
por «1 cafo que es árduo y de baftante grave-; 
dad. Lat. Nullius momenti cafus. SOLIS , Corâ  
El Doct. Carlino, Jorn.i. 

E l calillo tiene uñast 
vive Cbrifio que es rapante. 

CASITA, f. £ dim. de Cafa. La cafa pequenâ  
Lat. Domuncnía. ts£dicula,<£. F R . L . D E GRAN. 
Trat. de la Orac.part.i. Domingo por la man. 
En medio de eftos clamores y lágrymas, ref-

. plandece fubitamente aquella pobre cafitA 
- con lumbre del Cielo. 

CAS I T A D E D I OS . Infetto pequeño como medio 
- guifante, de color encarnado , que vuela po-
: co; pero no hace daño , y fe cria en el campo 

entre la immundicia. Llámanle afsi los niños,, 
porque la figura es como de una media efphé-

: /xa , y quando quiere volar parece al abrir las 
alas que abre unas puertas. 

CASO. f. m. SucelTo, acontecimiento, ò hecho 
:, que regular ò cafualmente ha fucedido. Es to

mado del Latino Cafus, us. V A L E R . Chron. 
part.3. cap.37. Quando el Conde volvió è fu-

- po la verdad, como era hombre difercto dió 
a entender que del cafo no fabía cofa alguna. 
M E N D . Guerr. de Gran. lib. 1. num. 4. En. la 

. profefsion de la guerra fe ofrecen cafos, que à 
los que no tienen pl#icjL4g ^ . g a r é c e n "ne-



gligéndas. S A AV,» loips^I^eftos íncõnv^" i 

te inppÍTi.adp.JLat, Q&f#y$ m.,fQrt;undr té'.: SAÁV.; 
Eiiipc.3:2. Quanto çs; mayor la Monarcliía/ 
tanto mas efta fujéta.^ fmieftròs fuceílbs, qãff . 
ò los trahe el cafo, ò no baftó el juído à pre-? 
venirlos.-" ' " ' . v - . ' z 

Ç A S O . Algunas vçces fignifica lanee, oeafiòn •3̂  
coyuntura. Lat. Bventus,us. P A L A F . Hift. R. •• 
Sagr. Iib.£. Nunca fe ha de arrièígar aquello 
que perdido no, puede, repararfc-fecilmente; 
y en eftos cafos tanto pefa lo põfsibléj como Iq-
evidente y claro, para fal'var el peligro. -

¡CASO. Se toma también algunas veçe-s põr fuer-f • 
te, fortuna, ò hado. Lat. Fatum, ^ C O M E N D . 
fob.las 30o.fol.88.Porque ninguno coneleftá-i 
do que tiene, ahora fe le haya elegido, ahora 
fe le haya dado el cafo y la. fortúna, vive con- . 
tento. H O R T E N S . Adv.y Quar. fol.70.La per-, 
mifsion del Cielo, que el mundo l l ama . «^ÜQ 
paíTe à fer culpa en el crédito. 

C A S O . Laefpeciedel hecho que fe propone pa-í 
ra çonfultar à alguno , y pedirle íu diftámen: 
y en lo jurídico fe llama también afsi la oea-
íion ò motivo en que fe funda la determina
ción de la ley , ò el becho en que fe concuer-
dan las partes litigantes para la réfolucion y 
Íentencia. Lat. Res,ei. Quaftio3ontu SpecUsfaBi. 
R E c o p . H b . j . t i t . i . 1.4. De manera que lo efta-
blecido cerca de efte cafo en las mugéres que 
cafaren fegunda vez, haya lugar en los varó-, 
nes que paífaren à fegundo ò tercero.rfiatrl-
mónio. MOND .Difert.s. cap.4. Conque por 
ningún lado fe proporciona efte motivo con 
tUafo prefente de San Hierotheo, fobre quei 
difeurrimos. 

ÇASO . Se llama también en lo eferito la forma 
de letra que íe hace, ò el modo como fe hace 
la letra. Trahe efta voz en efte fentído Nebri-
xa en fu Vocabulario, y es mui común en al
gunas partes. Lat. Duólas litera» 

C A S O . En la Grámatíca fe llama aquel en que 
varía la terminación del nombre y fu fignifi-
cado. L o s cafos fon feis, Nominativo,Geniti-
vo. Dativo, Acufativo, Vocativo y Ablativo* 
Lat. Cafas Grammaticus. A N T . A G U S T . Dial. 
fpl.296. En algunas eftá en el primer cafo co-. 
moTarraco. jAciNT.Poúpl. 284. Advierte 
queen toda efta Gramática no hai mas que 
eftos dos cafos. 

¡CASO D E C O N C I E N C I A . Duda , qüeftión ò con-
trpveríia fobre algún punto , en orden à algú* 
na de las cofas que pertenecen a las operado-
ties ajuftadas à la Ley Divina, y ai di&ámen 
práâico de la razón. Lat. Ad mores pertiñens 
quxflio.De moribus áiffimltas* RiBAiy.íl.Sanél* 
(Vid. de S. Fulgencio. El era el que resondra 
à las dudas que le proponían de la Sagrad .̂ 
Efcritiira, y à los cafos de concienchi i 

PASO D E C O R T E . Lacaufa civil ò crimináíqtfC 
por fu entidad . y gravedad fe puede radícár 
defde la primera inílancia en el Conféjo, Sala 
de Alcaldes de Corte ¿ Charicillerías y itoà»-
diéncias , avocándola & sí % y quitando fa cô^ 

mm 

á o s : ^ ñ p h cáuía'tfe'ilevár-éáas; nueftraisAíi^ o¿ 
j á i é à c i i & pQjírcafitdk G à m y m u c h c f s piert<sj:d:eí-

pequeña cántôda 
nuciros fubditos. MARQ. Gõk3hb. i¿.cap;^ip«i 
No 'eftán ahórá los Oonféjos llenos de cam * 
fas y que de todas partes ̂ y á por Vía; de expe^ : 
diente, yá de retención ¿ y à úccafi^Gtíree^í, , : 
yá de mil y quinientas vienen à parar alli? 

PASO DE MENOS V A L E R * Equivale à operación cí 
acción de que refulta péxdida de la eftima-f 
cion y concepto de alguna perfóna:.y afsi fd. .. 
dice Hacer, ò confentir en tal cofa es^cafo.de = 
menos valer. Lat, Res qm dignitati alkujus non 
congruiti Quod aliqttem iedecet* NiER.ftMfi;Obr^ • 
y dias, cap.is. Teniendo por tafi-demedos VÍH. ^ 
ler tener parte en fu culpa. : y. 

CASO F O R T U I T O . ' Suceífo que acontece impen-s: ; 
fadamente, y finhaver precedido; anteceden-: 
te alguno: como incendio una cafa ò caíd^' 
de ella, tormenta repentina en;la mar:; y alsi i 
otros femejantes acontecimientos. Lat. Even* • 
tusfertuitiis* Improvifus cafus, R E C O P . DE:I^^D*, 
lib.p. t i t . i y . l . 36. Siempre que por algún cafa , 

fortuito o neceísidad forzoia....»..»el Generá^ 
mandare que de las naos de armada fe provea 
alguna çofô à otra nao de mercante, dará íii 
libramiento. ; . -

ÇASO N E G A D O , term; fbreníè. Lo miímo que 
Concedido fin perjuicio : y afsi , quando una 
cofa fe propone para diíputarla y refutarla* en 
-cafo que pudiefíefer cierta :ò-legitima para 
proceder en fu averiguación y-certidumbre, & 
dice como prefupuefto: Cafo negado que ¿ S o 
fea aísi, efto es, Por ahora lo concedo fin per- ~ 
7UÍCÍ0 del derecho de mi parte. Lat. Quo ad± 
tniffoyO'non cònceffo* C O V A R R . en la paiab^Ca-
fo. Cafa negado término fbrenfe para concede^ 
una cofa fin perjuicio. 

ÇASO CJUE. Phrafe condicional que equivale £ 
Aunque. Lat. Quamquam>Tametfi» MARQÍGO"-
bern. l ib i i . cap.20» Peto cafo que lo ftieíre...,no 
por eílb quedara obligado à reftituir à la Re
pública. ísfuíí. Empr.a. Y cafo que h ambicioa 
co.níiga la dignidad....t...fófzofo es qüe dure . 
fiempre el olor del mal exemplo. .. • 

Dado cafo. Demos cafó* Prefupuefto para procer 
der à difeurrir fobre alguna matéria: y afsi va
le lo mifmo decir, Demos cafó, que Supongâ -
mos tal o tai cofa?tal hecho ò fucefíb^c. Laf i 
Demits ltd rem bibere* Pac Ha effe. BJlo^ fit ita* 
BR*L» D E GRAN.Trat.de la Òrac.part.i;Dom» 
por la man* if.a. Porque dado cafo queí la tierral 
dcfpues de muerto lo tragó , mas hallándole 
libre de tulpa no pudo det-éncrle eh fü morá- -
da, MARQ* Gobetn. lib.í* càp. iç* Pero dado 
cafo que no pudieíTe el' Príncipe hacêt: jufticia, 
fin vóíVér contra sí el odió ide los condena
dos > qtae tán grande incotiyeniente feria efte?. 

De c^pèà íaâô . Talé W M . M ó ^úe.Co'n preme '̂ 
dkaciofícon:a£üé«kJ:y¿teeáiiiilacÍDfi : lo
que régulármente fe entiende de los deIúo$ . 
flUQ fç exeçóiâft ' ^ n eftas circunftárjeias, Co--
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yarr. io llama Cafo acordado. Làt. Dedfta ope* 
ta. 

Xn todo cafi. En todo ò en qualquier aconteci
miento, 'Lâ.uQuidquid aecidat.Quidquid tveniat. 
BARBNJ Guerr. de Franc.lib.3.pl.6é. Querien
do moftrarfe mui ardiente contra ellos , y 
echar en todo cafo del Reino las armas forafté-, 
ras. 

ES ÍTJ/Ò llano. Significa lo mifino qúe es hecho' 
cierto, es evidente, es cofa notoria. Lat-Cow-
pem faão res eft. E S Q U I L . Rim. Pafeion de 
Çhrifto. 

Ponedkacufachnyyelproinfâno 
Que no viniera à tu juicio dice7 
Si malhechor no fuera eS cafo llano. 

I s cafo negado. Equivale à es impofsible que fu-
ceda tal cofa, No es dable que tal cofa fe exe-; 
çúte. Lat. Res eftfaftu impojsibilis. 

Eftar ò no eftar en el cafo. Significa haverfe he
cho uno capaz, ò no de lo que otro le ha re-
feridojcomprehendiendo el fucefíb ò cafo con 
todas fus círcunftancias. Lat. Rem probé tencrc, 
vel non tenere. 

Hacer cafo de uno ü de alguna cofa. Es apreciar, 
eftimar, y hacer caudal y concepto de uno, u 
de alguna cofa para atenderlos, y tratarlos 
como conviene: y afsi fe dice Hizo mucho ca
fo de Don Fuláno por fu calidad y literatura. 
Hace cafo de fus conféjos, &c. Lat. Magm ali-
guern. ¿ftimare. Plurimi faceré. Plurimum alicui 
tribuere. RIBAD. E l . Sanft. Vid.de S.Dunftano. 
E l Arzòbifpo conociendo el, gran caudal de 
Dunftano,le encomendó al Rey de Inglaterra 
Ethelftano, que le eftimó mucho, y bizogran 
cafodéL SAAV. Empr. 32. L a conftáncia prui 
dente oye, y no hace cafo de los juicios y pare-? 
ceres dela multitud. 

Hacer ò no hacer al cafo. Es lo mifino que venir 
ò no venir alguna cofa al propóíito de lo que 
fe eftá difeurriendo y tratando: y aísÍ,quando 
uno fe divierte en decir y alegar lo que no 
íirve para fu inteligencia, y fe extiende y pro-
paíTa en digrefsiõnes que no conducen, fe di
ce que es fuera del propóíito, y que no hace al 
caíb. Y también fe dice quando la coíà im
porta ò no importa para el fin que fe preten
de. Lat. M rem attinere. vel A propojito alienum 
^uid e]ft. GUEV. M. A. lib.^.cap.r. Mucho hace 
a l cafo que los Príncipes fean limpios en fu vida 
y que tengan mui corregida fu cafa, para que 
tenga crédito y autoridad fu jufticia. G.GRAC. 
foi. ao. Defcubriendo quan errados van los 
que dexan lo. que hace al cafo, y íe detienen en 
impertinências. Nun. Empr.2. Poco hace al rd-

fo no dar plata ni oro por los pueftos Eclefiáf-
ticos,fi es de la própria fuerte facrílego el que 
los compra con lifonjas y obféquios. 

No hacer tajo. Vale lo mifmo que difeimular y 
< darfe por defentendido. Lat. Se audijfe difsimur. 
/íirí. NiEKEMB. Caufay remed. de los males 
públicps7§.i. Ahófa por juftos juicios eâá co
mo forda, no haciendo cafó de tantos gemidos 
de los afligidos. CANc.Xac, AlZurdillodô 
la Cofta. 

' ' Stieie eftar tan dhertidOy 
î ue mil veces hs Notarios 

C A S 
k dan voces porque vuelva¿ 
y no vuelve ni hace cafo. 

Por el mifmo cafo. Equivale à Por la mifma ra
zón, por el mífmo hecho. Lat. Eapropter. Ob 
catndem rem. ER.L.DE GRAN.Trat. de la Orac. 
part.i. Lun. en la noche, §.4. Vor el mifmo cafo 
que ofendí ai Criador de todaslas cofas, ofen
dí à todas las co&s juntas. MARQ.Gobern.lib. 
1 .cap.20. Ror t i mifmo cafo que aceptó fer Rey, 
prometió de promover el bien público. 

Ser ò no fer del cafo alguna cofa. Equivale à fer 
ò no fer del intento de lo que fe trata, no fer 
oportuna, ni conveniente al punto que fe dif. 
curre, ò conducir mucho para fu inteligencia 
y conocimiento. 

¡Vamos al cafo. Modo de advertencia, ufado en la 
converfacionjcon que fe ataja à uno y íe le di
ce hable al intento/acandole de las cofas inú^ 
tiles que mezcla para confundir Lo que fe trata 
ò para prolongar algún diícurfo.Lat.¿£¿ rem ip-

fam accedsmuí. BARBftD.Correcc.de Vic.fol.57. 
Pero vamos al cafo,y pongámoslas también fus 
acufaciones. 

C A S O R I O , f. m. Cafamiento que fe hace atro
pelladamente, ün reparar en los inconvenien
tes que naturalmente puede tener, y íin aten
der a la igualdad de las calidades y círcunf
tancias que fe deben obfervar. Es voz fami
liar. Lat. Nimis inconfiderate ac intemperanter 
tnita nuptU. vel Obfcura nuptU. CERV. PerfiL 
lib. 3. cap. 8. Que yá fabeis que eflos cafórios 
hechos à hurtadillas, por la mayor parte pa-í 
raron en mal. 

CASPA, f. £ La hojilla à manera de íalvado^que 
fe cria en la cabeza à raíz de los cabellos. Y; 
también fe llama afsi la que dexan en el pelle
jo las hinchazones ò llagas dcfpuesde fanas. 
Lát. Capitis furfur. Pórrigo, ÍWÍJ.LAG. Diofc. 
lib.2. cap. 9%. Las babazas de las alholvas co
cidas en agua, limpian los cabellos y quitan la 
cafpa. G UEV. Epift. à Don Alonfo Efpinel, pL 
650. Allende defto Ies verán al Sol deslendrar 
la cabeza, y quexarfe mucho, que les come la 
Í ^ J . C E R V . Quix. tom. 2. cap.44. 

O quien fe viera en tus brazAs3 
o fino junto à tu çama9 
rafeándote la cabeza, 
y matándote la cafpa! 

CASPERA, f f. Efpécie de peine con dientes 
menúdos por una y por otra parte , que firve 
para rafear y quitar la cafpa de la cabeza. Lat. 
Minutus peften, inis. PRAGM- DE TASS. año 
1680. fol. 40. Cada cajpéra3ma.yór: que las len
dreras y mas fina, ochenta y cinco mrs. 

CASPOSO, SA. adj. Cofa cubierta y llena de 
cafpa. Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabu
lario. Lat. Furfurofus. Porriginofus, a, un?. 

C A S Q U E T A D A f. f. L a acción que execúta al
guno por fu didámen y capricho, inconfide-
radamente y contra la razón , que por lo re
gular fe murmura y tiene por.ridícula: y por
que la "execúta fin didámen de otro y por fus 
próprios cafeos fe llamó afsi. Lat. Dicendi, 
ag&ndivt temeritas, inconfiderantia. 

C A S Q U E T A Z O , f.m. E l golpe que fe dá à otro 
con\a cabeza. Laç5 ISfuscapiH impaftus,$.$-
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F I N . Art.BalleíUib.r.cap.iS. En viéndola ati^ 
dai*, arremetió à ella una y muchas veces,dan-
dola muchos cafquetáz.os. 

CASQUETE, f. m. dira. de Caico. El cafco pe
queño. Y también fe toma alguna vez por el 
cafco de ia cabeza. Lat. Fruftulúm, i . Ca lvar ía , 
rf.Píc. JUST . fol. 3. Porque como mis cabellos 
fon movibles y borneadizos , temo que al pri
mer tope vuelva barras el almirante y defeu-
bra el calvatrueno de mi cafquéte. 

CASQUETE . La cubierta circular y honda, que fe 
hace de lienzo , cuero , ò feda para cubrir el 
cafco de la cabéza, de cuyo nombre fe formo 
efta voz. Lat. Cudo, onis. 

CASQUETE . Se llama también un empegado de 
pez y otros ingredientes, que ponen en la ca
béza à los tiñófos, cubriendofela toda: el qual 
le arrancan defpues para facarle los cañones 
del pelo, con lo qual los curan. Covarr. le lla
ma Cafco de tina. Lat. Porriginofa fcabiei udoy 
onis. PALOM. Vid. de Pint. pl. 422. Donde hai 
un pobrecülo tiñófo, que le eftáh quitando eí 
cafquéte de la cabéza. 

CASQUETE . Arma dcfeníiva de acero 0 hierro,-
que fe hace à medida del cafco para defender 
la cabéza. Lat. Cafsida, a . RECOP . lib. 6. tit. 6, 
I . i . Que los demás que fueren de menor efta-
do y hacienda, que tengan efpáda y cafquéte y 
lanza larga de la medida fufo dicha. SAN DOV. 
Jiift. de Carl. V. lib. 7. §. 12. Quatrocientos 
empavefados con fus cafquétes ? y ducientas 
lanzas y cien ginétes. 

CASQUIJO, f. ni. Multitud de piedra menúda, 
y lo mifmo que Cafcájo. COVARR. en la palab. 
Mazacóte.Es una pafta ò mezcla hecha de cal, 
arena y cafquíjo, con que fe cimientan los mu
ros y fe reinchen las paredes fuertes. 

CASQUILLO. f. m. Rodaja de hierro, ò anillo, 
que fe pone al cabo de la haíla, lanza ò baf-
tón , para que al ponerle y dar en el Hielo con 
él no fe gafte ò maltrate la madera. También 
fe llama afsi el que fe pone à las puntas y ca
bos de los exes de los coches, farlónes, Scc. 
para refguardarlos de los encuentros y golpes. 
Lat. Canthusj i , PALOM. MuCPUt. líb.5. cap.2. 
§ . 5 . Le remitió con otras cofas del Arte un 
tiento mui pulido de évano , con perilla y caf-
quíllo de marfil. 

CASQUILLO . En las faétas es el hierro que fe po
ne à la punta para herir con él; y íc llama afsi 
quando es de hechura aguda y redonda fin 
aletas. Lat. Sagitta fpiculun?. GUF.V» Epift» à 
Don Iñigo OíTorio, pl. 35:4. Como le diclfen 
en una batalla una faetada por la garganta, y 
fe le quedaífe dentro de la garganta cicafqui-
//ode la facta.... echó por la boca el cafqmlb 
delafaáta y quedó mui fano. TORR . Philof. 
lib.8.cap.8. Para que la faéta vuele y vaya de» 
recha le ponen plumas,y para qué hiera la ca
za lleva un cafquílh de acero. 

CASQUILUCIO, CIA. adj. Alegre de cafeos. 
Aplicafeàla perfóna que tiene poco fefíb ,ò 
es prefumida y vana. Lat. Leve capltulum. 
PARR. LUZ de Verd.Cath. part.2. Plat.27. Te
nía por devoción todos ios dias de fiefta tener 
juntas y Academias ea fu cafa} de mozuelos 

Tom. I I * " ' " 
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cafqutíãcioíjj de mugercillas bailadóras.CASTi 
SOÍORZ. Donair. fol . i . 

E l padrino en mi baptifm? 
f u é un efeoíar cafquihicio. 

CASSACION. f. f. term. forenfe. La acción de* 
anular y declarar por de ningún valor,ni efec-i 
to alguna cofa.Lat. Irritation Abrogatio. I L L E S C ^ 
Hift.Pont.lib.5. cap. 16. Entre otras cofas que 
fe determinaron fué una la cafación y revoca-; 
don del Breve y prÍvilégio,concedido à Hen-: 
rique Emperador. 

CASSAR, v. a. term. forenfe. Abrogar , dero* 
gar, anular, ü deshacer. Es tomado del Lati-; 
no Caffm, a, um. 'Lzt.AliqUíd dekre, i rr i tam fa~ 
cere. RECOP. lib.5. tit. 10.I.3. De fu cierta cien-í 
cia y motu próprio y abfoluto poderío leí 
abrogó,derogó/íj/}o, y anuló. SANT.TER.MO-: 
do de vifit. los Conv. Quando vean que las/ 
que fe han de elegir ván con alguna preceden-, 
çia y pafsion, lo que Dios no quiera , les cajfi. 
la elección , y les nombre Prioras de otros 
Monaftérios. AMBR.M0R.lib.12. cap.53. 
fanfe , y deshacenfe aquellos Obifpados mif¿ 
mos que el Rey Uvamba havía ínftituído. 

CASSAR LA PENSIÓN. El libertar el beneficio fo* 
breque eftá impuefta la carga de lapenfióñ^; 
ajuftándofe à pagar de una vez la renta de un 
número de años que llaman annátas. 

CASSADO, DA. part.paíf. del verbo CaíTar. Lo. 
abrogado,amilado ü deshecho.Lat. Abrogatus, 
O b l i í e r a t u s & u w . R i é c o p . i i b . S . ú t . i q A . i . R c v o -
cámos, y anulamos, y damos por ningunas y, 
cafadas todas y qualefquier confederaciones 
y ligas, y todos y qualefquier juramentos y 
pleitos homenages que í ó b t c eíta razón foa 
hechas. 

CASSIOPEAXf.Una de las veinte y dos confte-
laciones celeites, que llaman boreales. Confta 
fegun el P.Zaragozá de treinta y, quatro eílre» 
Has conocidas. Lat.C¿i/í/o/?í/j.HoRTENS.Paneg.-
foL284.Pues vimos allá junto à la,otra conñe-; 
lacion, que llaman Cafs iopéa , nacer y morir 
aquel cometa infiufto* VILLAMED , Fab. 
Ph'actón» ' 

E n fu pah luciente Cafsiopéa, 
Del rigor de las nymphas prefervada± 
Por dcfpojoí de Alcides p ie lneméa 
Con ella en áureo nicho ejíá informada* 

ÇASTA. f. f.. Generación y lináge que viene d<3 
Padres conocidos. Lat» Genus* Progenies^ei. Rr-
EAD.PLSand.Fieít.de laCircuncifíon. Y que 
de fticaftay fangre nacería el MefsiaSyy todas 
las gentes ferian benditas por CLMEN t>;Guerr,. 
de Gran» lib.3. num.sj. Quitádole un puñal y 
tratádolç como à un villano, íiendo Caballeé 
ro de tan gran cafta. GRAC* Mor. foLóy. Sien
do de mui claro Hnáge y de noble cafta. era en-í 
fermíza de cuerpo. 

¡CASTA. Se llama también el diftinto lináge de 
los caballos, toros y otros animales, porque, 
vienen de padres conocidos por fu lealtad,, 
fiereza ü otra circunftáncia > que los haze fe-
ñaíados y particulares. Lat. Belluarum aut a n ü 
wantiumgenus sftirps, natio. COMESID. fob* las 
goo. íbl^S. E como vieífe el Emperador à 

.¡¿irgüiodetantqfaberen.eftas cofas, de co^ 
Ee % no-i 
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nocer cafias de caballos, le preguntó file fa-
bna decir quien fueílç fu Padre E S P I N . Art. 
Baileft. lib. i.cap. 17. Hai muchas M^extran-
géras de caballos, que no fon como la dicha. 
EÓNSEC . Vid. de Chrift. tom.4, pl.45. Efta di
ferencia hai de las almas de los brutos à las de 
los hombres , que aquellas nacen de la tierra, 
eftas del Cielo, unas fon de cafa, otras no : al 
lebrel llamamos de cafa , al caballo y al toro, 
porque, de buen padre ordinariamente nace 
buen hijo. 

¡CASTA. Metaphoricamente fe llaman todas las 
cofas que defeienden , ò proceden de algún 
principio : como cafta de petas bergamotas, 
cafta de albérchigos, y afsv de otras cofas in
animadas. Lat. Arboreomm fruBuum varietas 
gemrh , uir nationisi'Vti. L . D E G R A N . Symb. 
part.i.cap.io.§.3. Qné es ver un parral, y vér 
entre las hojas verdes eftar colgados tantos y 
tan grandes, y tan hermófos racimos de uvas, 
ác (SvciCas cofias y colores ? H O R T E N S . Mar. 
fol.25.Se ufan excuffas de cofia de acufaciones. 

Hacer ^/¿.Procrear y tener hijos:lo que comun
mente fe entiende de los animales, en efpecial 
quando fe llevan de una parte àotra para efte 
çfe&o :y jocofamente fe ufa también hablan
do de los racionales. Lat. Liberís operam dare. 
TOUR. Philof. lib. 14. cap.5. De los Elephan-
tes refieren Plínio y Eliano, que jamás fe jun
tan para hacer cofia en parte que puedan fee 
viftos de perfóna alguna. Q U E V . Muf. 5. letr, 
fatyric.i. 

Tque llame caftidad 
el hacer cafta à efcondidas* 
Concertadme effas medidas. 

De cafi-i le viene al galgo el fer rabilargo. Refr. 
con que fe figniñca la propenfíon que los hi
jos fuelen tener, como heredada,à los vicios y 
defeitos de los Padres: aíTemejandofe à ellos 
en efto como en las propriedades y feñas corr 
porales. Lat. 

Parentibus referto, cauda quòd canem 
Infigniat pralongior venaticum, 

Xs de la cofia de Pero tierno , que fe defcoftilla-
ba durmiendo. Refr. conrra los delicados, que 
fe quejan4e pocas cofas y con mui poco mo* 
tivo.Lat. 

Ut delicatus atque blandus es puer\ 
: '. Exdorfuaris nemps recubans leíiulo. 

CASTAMENTE, adv. Honeftamente con pu
reza y continencia. Es del Latino Cafiè, que 
fígnifica efto mifmo. C O M E N D . fobr. las 300. 
fol.2p. Aprendan los grandes à vivir caftamen^ 
te y executar lo que mandan las leyes.VAL E R. 
Chron. part. 4. cap. 5. Mandó que los Cléri
gos vivieften caflamente, è no tuvieíTen mugé-
res.pATo\',Eloq.lib. 1. cap. 2. Loque debe 

. fegtür quaiquiera que defeare hablar eaftamen-
u en la tal lengua, aunque fea la vulgar. 

.CASTAñA. f. f. Fruta , que cañ tiene la figura 
de corazón, con dos cáfearas, una delgadita 
pegada à la carne,y otra exterior y mas grue£ 
fa de color amúfeo. Su comida es indigefta, y 
-fe cria dentro de unas vainas con unas puas, 
las quales llaman herízos, y cada uno tiene 
íteniro fegulafi^eníç dos ò tres caítáñas. Es 
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'fi-uta de un árbol grande y corpulento. Viene 
del Latino Cajianea, aunque Tamarid y Al-
drete dicen es voz Arábiga. R E C O P . lib. 9. tit. 
22. i . 2. Iten , de la cafiáña que fe traxereà U 
dicha Ciudad con cáfeara , pague de alinoxa-
rifazgo un celemín de cada coffál. GUEV.M.A. 
Ub. 1. cap. 41. El caftáño herizado nos dá las 
caftáñas íabrofas. L A G . Diofc. lib. 1. cap. 122. 
Las caftáñas, fegun Galeno, dán al cuerpo mas 
nutrimento que ningún otro fruto falváge.. 

C A S T A U A . Se llama también la vaüja ò vafo de 
vidro, barro ò metal, que tiene la figura de 
caftáña , y fivvepara echaren ella algún l i 
quor : y las mugéres las traben pequeñas de 
barro en la mano para oler. Lat. l}yxis aroma-
tarta. 

ÇASTAHA E N X E R T A . La que dá el caftáno culti
vado que eftá inxerto , la qual es mayór y mas 
fabrofa. Lat, Cajianea báianus. 

Ç A S T A H A P I L O N G A Ò A P I L A D A . La fecaal humo 
de la chimenea, que.fe avellana, y monda por 
sí, y fe guarda todo el año para potáges: y en 
algunas partes firve de alimento común en lu
gar de pán. Lat. Cajianea exfucca atque indura-
ta. P R A G M . D E T A S S . año 1680.fol.50. Lali-
bra de cafiáñas apiladas à doce maravedis. 

Peinado en cajiáña. Un género de tocado , que 
ufan las mugéres, poniendo el cabello en for
ma de caftáña. 

CASTAnAL,ò CASTAnAR. f. m.El fitio don
de hai muchos caftáños. Trábele Nebrixaen 
fu Vocabulario , y Covarr. le llama Caftanár. 
~La.t.Caj£amtiím,ú BAREM , Guerr. de íranc. 
lib. 4. pi. 136. Peleó entre las cercas y cafiatió-
les en los primeros órdenes con mucho valor, 
y daño coníiderable de los enemigos. 

CASTAñAZO. f. m. El golpe que ie dá tirando 
con una caftáña, y también el eftalíido, ò rui
do que hace quando echada entera en la lum
bre falta por caufa del áire que tiene. Lat.C¿£ 
taneus crepitus, vel létus cajianea Hiatus. 

CASTAnEDO.f.m. En Afturias llaman afsia 
los Caftañáres. Es derivado del Latino Cafta-. 
vetum, 1. 

CASTAñERO, RA. Ç. m. y f. La perfóna que 
vende caftañas alfadas ò cocidas en las efqui-
nas,ò porias caiics. Lat. Caftamartmpropola. 
Pic. J usT. foi. 36. Por oírle fe iban deivaüdas 
tras él fruteras, cajtañéras y turrón eras. 

CASTAñETA. f. f. Inftrumcnto de palo ò mar
fil compuefto de dos mitades, que por unos 
agujeros que tienen en una como ceja hecha 
à un lado , fe unen con una cinta con que fe 
atan à uno de los dedos. Eftán cóncavas eftas 
dos mitades, y juntan las circunferencias > y 

- con dar contra la palma de la mano, ò apre
tando el dedo de en medio contra el pulgar, 
nacen ruido, Ponenfe dos,una en cada mano, 
y fabiendo tocarlas,acomoañan los tañidos 
delbáite._ Llamáronfe Caftañctas por formar 
las dos mitades juntas como una caftáña. Lat. 
Cmaiaw, i . Pic. J U S T . fol. 69. Y en el aire re
pique mxscaftañétas de repicapunto. GONG. 
Rom. burl.9. 

TJiquiere Madre 
dar ks caftanétas¿ 

>-
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- . podrás tanta de ello -

bailar en la puerta. 
.CASTAÍÍÊTA. Elfo.nído, que refulta de juntar 

fuertemente el dedo de eranedio con el pul
gar, fregando una híema con otra» el qual fir-
ve en losbáiles de los rúfticos à falta de cafta-
ñétas, que por eífo fe llamó afsí: y à veces íig-
«ifica defprécio de lo que fe oye el dar cafta-
ííétas con los dedos. Lat. Crepitus collijtçne d i -
gitorum editus. AMBR. MOR» tom. I . f b l . 19 .̂ 
Que bailaban dando caftañétas* GRAC . Mor. 
fol. 60. Con los dediDS daba caftañétas por ci
ma de la cabeza. 

¡CASTAñETAZA. f. f. aum. de Caftanéta. La 
caftañéta grande y- defproporcionada. Lat» 
Grandius crotalum, QUEV . Muf.5. bail. 6* 

Caftañetáza frifim 
fon las armas que fmato^ 
€oncómo de médio arr iba , 
bullido de médio abaxo» 

CASTAÑETAZO, f. m. El golpe recio que & 
dá con los dedos ò con las caftañétas: y tam
bién quando fuenan las coyunturas reciOjdan* 
do algún chafquído. Lat. Crepitus^ us* 

CASTAñETEADO. f. m. Son, que Te hace con 
las caftañétas tocándolas para bailar. Lat. Cre* 

pitaculis editus fonus* BARBAD. Coron. fol. 98* 
Bailaroft con tanto eftmendo....* que llegan
do el ruído del caftañeteado à noticia de las 
mozas mefoniftas...*. dexándolo todo/ubieron 
en tropa. 

CASTAñETEAR. v. n. Tocar las caftañétas. Es 
formado del nombre Caftañéta. Lat. Crotak 
digitis pul/are. 

CASTAUBTEAR . Por aluíion es donarle à algu^ 
nOjCOmo ü fueran caftañétas, las choquezue
las de las rodillas , quando anda > como fu-
cedía al Rey Don Pedro dé Caftilla, Lat. Grf-

•pitare. Edere crepitum. Qv¿HiíLChil. pL 508» 
Era tan fuerte y fornido, que quando corría le 
cajiañettaban los hueífos de las rodillas, qüe £e 
oía el mido à cien pafíbs. 

CASTAHETEAR . Se llama en las perdices aquel 
- ruido que hacen con el pico en forma de chaf-
quído.Lat.C#fa2wff. Crepitare. E S P I N . Art. Ba-

- lleft.lib.3. cap. 25. Su canto es cuchichear 3 y 
los machos zelofos, demás de fu canto eafta* 

- ^̂ ^̂  £'¿lY£ 
CASTAñETON.f.m. Lotniímoque Caftañe-

tázo. QUEV. Fort. Vénus aullando de dedos 
con caftañetónes de chafqüídos , fe defgobernó 
en un raftreado, falpicando de cofquillas con 
fus bullicios, los corazones de los Diofes. 

.CASTAñO. f. m. Arbol grande, cuyas hojas fon 
extendidas, y cria también unos como fluecos 
en forma de ramales, que falen junto al fruto, 
el qual nace entre un herízo de unas puas mui 
agudas. Es árbol alto y corpulento y fu madé-
ra buena y fuerte. Críafe en lugares monta* 

• ñófos y en muchas partes fü fruto fuplé la 
falta del trigo, Lat. Arbof caftanes E R . L . Ü E 
GRAN . Symb. part.i. cap.iô.§. y Los noga
les fon árboles grandes y altos, y no menos lo 
fon loscaftáms* LAG .Diofc .lib .i.cap .i2$. La 
madera del caflafto es Util para las fábric^jep^ 
pero para Ig IjimbíS nfi y^lc m i l * 

CAS. 22-1... 
'GASTAHO ^ HA. adj. El color que femeja à ía" 

cáfeara de la^aftáña quitada del herízo. Dí« 
videfe en caftaño claro y- caftáño obfciiro, 
Lat. Cafianeuif a, um-. ESPIN . Efcud. fol.5. Te
nía ojos negros y grandes, peftáña larga, ca
bello caftáño* ESPIN . Art.BaUeftdib.i.capay. 
À los caballos caftáms^ que no tienen ninguna 
feñal blanca, llaman zainos. 

CASTAñUELA. f. f. Lo mifmo que Caftañéta^ 
aunque mas ufado oy entre ios Cortefános* 

CASTAHÚELAS OE LAS AMÜRAS.VOZ náutica. Son' 
unos pedazos de palo clavados en el coftado 
por fuera en el íitio de la amura, y tiene Unas 
grueras ò agajéros por donde paíTan las tales 
amuras. También hai otras caftañuélas, que 
íirven para otras cofas. Vocab. marit» de Se
villa. 

CASTELLAN, t m. Gobernador de Caíalo, y 
lo mifmo que Caftellano. Es voz Atagonefa. 
Zffftix. Annal. part.4. Iib»i8. cap. 6. El Cafte* 
Hán de Ampofta tomó el combate contra la 
puerta principal de él* 

CASTELL ANIA» f.f.Território fepar ado à ma--
néra de Provincia > que no es dependiente de 
otra, en el qual fe obfemn fus leyes particu
lares , y hai jurifdicion aparte para el gobier
no de fu Capitál, y lugares en él comprehen-
didos. Díxofe afsi del nombre Caftülo. Lat» 
Caftellana ditto* FUNES , Chron. de S. Ju.an> 
part.a.lib» 1. cap. 2, Juntando buen número 
de Comendadores y Caballeros de fu Priora-
do , del de Navarra y de la Caftellanu de Am
pofta los embarcó en un galeón» 

CASTELLANO» £ m. Alcaide ò Gobernadót 
que manda algún caftülo > cuyo nombre íe 
conferva oy en algunas partes» Viene de la 
•voz Caftillo» L&uCaflellanust Dux* Gubernator^ 
•RECOP» DE IND . lib. g<» tit.8.1.^. Los Caj le l lá-
nos y Alcaides de las fortalezas hagan el pleito 
-homenáge ante ün Caballero hijodalgo. Co-
-toM. Guert. de Eland, lib. r. Por haver hecho 
el Rey à Chriftobal de Mondf agón CajielUno 
de Ambéres. 

CASTELLANO. Efpécie demonédadeorode Vâ-
lor de 480. mrs» u d é ^ S j . fegun diceOrtéga 
en fu Arithmética, en cuyo cuno tenía enci
ma un caftillo > y debaxo de él una C» Lat. 
Nummus aureus qusm cafisllanum vacant* R E -
cop.lib. 5»tit.ii»l. a» Ordenámos y mandá* 

. mos que......das monédas de excelentes y me
dios excelentes, y dé caftelUnos y quartos ex
celentes , y de medio cafíellám y dobias,»..feaii 
acuñadas con fus trócheles en la forma íi-
gui£flte.».»*»Cada pefo de medio excelente y 
de caftellano , y de dobla de la banda, qüé es 
todo de un pefo, tengan un caftillo encima y 
una C al pie» NAVARR.Man.Coment.de Camb» 
num.30. N i de aquí para Valencia por un caf* 
telUno de oro pueda llevar mas de 480, mrs» 

ÇAstELtANo» La quinquagefsima parte de las 
. en que fe divide el marco de oro, que es de 

ocho onzas , y cada caftellano hace ocho to
mines. Tofc. tom»l»pl.i40, Lat. Befsisaurarit 
pars qmnquagefsima, quam caftellanum vacant, 
CAÈALLÊR» Art. deEnfay^lib. 4. cap. .1. Por
que fué folo. voluntad de los Reyes deCafr 
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Ha fe rcpartieíTe fin cincuenta partôí , y 2a3á 
una de ellas fe Uamaífc CaJieUáno}y en eíta pê  
fa fe dió la ley al oro. 

C A S T E L L A N O ^ A.adj. Lo que es próprio de Cak 
tilla,òpertenece àCaíUHa. Lat. Caflellanus, 
a, um. A L D R E T . Orig.lib.i. cap.7. Porque co-
mo en romance, diciendo nueftra Lengua fe 
entiende inCaftcllánA > que ufamos de ordiná
r io , afsi los Romanos diciendo nueftra Len
gua , entendían la Latina , que vulgarmente 
ufaban. Muñ. Vid. de Fr. L.de Gran, part.i. 
Cap. 15. Bafta poner por exemplo ànueftro 
granMaeftco, à quien ei lenguage-C^tfiaa 
debe fu mayor crédito. E S Q U I L . Rim. Cart.4* 

Bendigo al Venerable Garalafi, 
Sagrado de las Mafas Caftellánas, 
Que llora Efp iña en fu mortal ecáfo. 

%n CaJieiláno. adv. Lo mifrao que en Lénguá 
Caftellána: lo que fe entiende de lo que fe ha
bla y cfcdbe. Lat. Hi /pamè. EsQua.Eám. 
Son. 13 7. 

Tace aqui m Andaluz, Poéta to/cox 
Tofio vuelvo d decir, que no ToftanOj 
Que efcñbió mas efyejfo en Cafteiláno, ' 

• Que fué en las barbas fumillw deí Bofeo, 
CASTELO. f.m. Lo mifmo que Caftiüo. Voz 

antigua, que aun fe conferva en la gente vul
gar cíe Galicia. 

ÇASTIDAD. f. f. Virtud que modéralas pafsio-
ues de la parte concupifcible en orden à ios 
•ados venéreos y deleites carnales. Viene del 
Latino Cajiitas. M.AviL.trat. Oye hi^cap.j . 
Porque la preciofa joya de la cafiidad no fe 
dá à todos, mas que à los que con muchos fu-
dóres la alcanzan de Nueftro Señor. Fn.L. 
D E LEONjKomb. de Chtift. en el de Camino. 
Muchos de los que vivieron fin Chrifto abra
zaron la pobreza y amaron la cafitaad , y ii-
guieron la juftida mas como no eftribaban 
en él, no íiguieron camino, ni llegaron ai ci&* 
lo. N I E R E M B . Obr. y dias,cap.i2.Poria hon
ra que al cuerpo da la cafiidád fe debe eftimar 
mas que por la vida, 

¡CASTIDAD C O N J U G A L . La que deben obfervar 
los cafados , abfteniéndofe de todo comercio 

- carnal con otra perfóna que con fu conforte. 
Lat. Conjugalis caflitas. Oaozc. Epittolar. 

-epift. 5. fol. 129. Su perfección fe tiene la caf-
tídâd conjugal, mas la caftidad de continencia 
y la virginal mui adelante ván.Ni E R E M B.Obr. 
y dias, cap. 13. Ala cafiidád conjugal fobratá 
mortificación de pafsiones : para la virginal 
aun muerte no bafta. * 

£ASTIELLO. f. ra. Lotnifmo que Caftillo. Es 
• voz antiquada. PUER. J U Z G . lib.^. tit. 1.1. 20. 
• Afsi que non es Cibdade nen Cafliello.CnKox. 

G E N . part. 3. fol. 88. E mirando el muro del 
- Caftiello por dó era mas fraco, firieronlo por 

las efpakias de una Hiéta. 
¡CASTIFICAR. v. a. Hacer cafto>ò infundir caf-

• tidaden alguna perfóna. Es voz compuefta 
de Caílo y Hacer. Lat. Cajtum e f f i m , redders 
L . P U E N T . part. 5. Mcdit. 17. punt. 3. Cafltfi-
cando , como dice San Pedro , y pacificando 
nueftras almas con obediencia de charidád. 
ígifiRfilAB. Aprec. üb. a, cap. 2. f. z. No folo 
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purifica tíüeftro efpiritu, fino también el ciíer^ 
po caftific ándale* 

¡CASTIGACION, f.f. Lo mifmo que Caftígo j 
ò corrección. Es voz puramente Latina y de 
poco ufo. Lat. CÍJ//^ÍÍÍÍÍJ.COMEND . fobr. las 
300. fol. 22. Y cfta cafligaci6n%i<k& à él por la 
Providencia Divina, compara el Autor áal-¿ 
gunos, que eftando en Reinos extrangéros, íl 
vén algo que antes no havían vifto, lo miran 
con mucha atención. . 

CASTIGACIÓN . Vale también emienda y correen 
cion de las erratas ò errores que fe hallan erf 
los libros y efcritos,por negligencia y defe&o 
de los Efcritóres ò Imprefsóres. Lat. Mendos 
fum cafligatio-s correBio. C O V A R R . en lapalab» 
Caftigar. Caftigaciónes las emiendas que fe ha
cen de lugares errados , por falta délos Efcri
tóres ó Typógraphos. 

CASTIGADAMfNTE. adv. Pura y córrefta-
mente, con cftudio y lima de lo viciofo, áfpé-
ro,y falto de méthodo y reglas. Es voz de ra- * 
rouíb. Lat. Laftè. Exaflè. F. HERB . , fobr. la 
Egl. i.de Garcil. En él fe hállala verdadera 
imagen de Tibulo, à cuya femejanza labró 
mas caftigadamente los verfos que todos los de; 
fu edad. 

CASTIGADORA.f.f. La corréaò cuerda con 
que fe ata el badájo del cencerro. Lat. Funis 
quo alligatur clava ñola afinina» 

CASTIGADISSIMO, MA. adj. fuperl. Caíliga-
do feverifsimamente y con todo rigór. Lar. 
Vebementer caftigatus, a, um. E S P I N . Efcud. fol. 
151. Enefte tiempo fucedió un notable y no 
ufado hurto , delito cajligadífsimo entre aque
lla gente. * 

C A S T I G A D T S S I M O . Algunas vezes, fe toma tam
bién por mui efmerado > fumamente culto y 
prolixo : y afsi del Autor ò Artifice , que con 
fmgularifsimoeftúdioy defvéio fe eíméraea 
fus obras y las lima y pule antes de publicar
las y concluírlasjíe dice que es caftigadiísimo. 
Tiene poco ufo en efte fignificado. Lat. txa-
Bifúmus. Drli^entifsimus* F . HERR . fobr. la \ 
Egl.i, de Garcil. Sannazáro cultifsimoy cap-
gadifsimo Poeta , y de moderadifsima vena, es. 
folo digno de fer leído entre todos los que ef-
cribieron Eglogas defpues de Virgilio. 

CASTIGADOR, f. m. El que caftiga: y mas co
munmente el que es rigurofo y puntual en que 
Te caftiguen los vicios, y no fe permitan en la 

. República. Es del Latino Caftigator , oris. 
CHRON.GtN, fol.138. E fué cruel cafligadór de 
la Orden de Caballería. RIBAD. Confefs.de 
S. Aguft. Prolog. Recurrir al Autor de todos 
los bienes.y cafligadór de los males. GRAC. 
Mor.fol.np. Adminifiradór de la jufticia, da
dor de las leyes, cafligadór de los malos y au-
mentadór de los julios y buenos. 

C A S T I G A D O R . Vale también el que reprehende 
y amonefta fevera y rigurofamente à los ma
los , para que fe emienden y corrijan* Tiene 
poco ufo. Lat. Animad-ver for. Ecprebcnfir. 
P A R T I D . 1. tit. 5.1.48. ElObifpo quenon es 
cafligadór, mas le deben decir que es can fin, 
conofeéncia (ca non muerde dp debe) que 
Obifjpo. 



C A S 
CASTIGAMENTO Ò CASTIGAMIENTO; 

í". m. Lo raifino que Caftigo. Es voz antiqua
da. Lat. Supplíáum. F U E R . J U Z G . lib. 8. tir. 2. 
1.1. Reciba cíen azotes por caftigamento* P A R 
TID^, tit. 17.1. 3- £ alas vegadas fe toma efta 
palabra Potcftas por. ligamiento de reveren
cia è de fubjecion, è de caftigamiento que debe 
haver el Padre íbbre fu fijo. 

CASTIGAR, v. a. Punir, corregir feveray rigu-
rofamente al que ha errado y cometido algún 
-delito ò culpa grave?ò para que en adelante fe 
cmiende, ò para que fu caftigo íirva de efcar-
xniento y exemplo. Es del Latino Cajligare. 
REcoE.lib.2.tir.5.1.5^. Y fi alguno délos Ofi
ciales de la Audiencia tratare mal à los liti^ 
gantes, los caftiguen de manera, que à ellos íea 
caftigo y à otros efcarmiento. M A N E R . Apo-
log. cap.40. Que aquella mano cafi'íga por los 
delitos que fieropre cajiigó por las ofenfas. 
SAAV . Empr. 2 2 .Noíè aborrece al Príncipe 
que caftíga y fe duele de cajiigarfmo al que fe 
complace de la ocafion, ò al que no la quita 
para tenerla de cajiigar. 

C A S T I G A R . Vale también mortificar y afligir : y 
aísi fe dice, que el virtuofo caftíga fiis aíeüos, 
fuspafsionesy fus carnes: Que Uios cafbgaà 
los malos. Lzu^aft/gan. O R O Z C . Epiftolar. 
Epift. 8. fol. 207. San Pablo, íiendo Vafo de 
elección y robado al tercer Cielo, eafiigaba fu 
cuerpo con abftinéncia y ayunos. M E N D . 
Guerr. de Granad, lib. 1. Proem. Que algu
na vez fe tuvo duda íi éramos nofotros ò ios 
enemigos Los à quien Dios quería caftigar. P A -
X A F . Hift.R. Sagr. lib. 1. Nunca caftíg* Dios à 
íus hijos , que no cafiígue también à lüs enemi-
-gos : y aunque dilate algo la execucion N3 por 
fecretos Juicios fuyos es defpues mas rigurófa 

-la mano. SART.P.Suar.lib.4. cap.8. Al l i cafti-
gabacon lasmifmaspenitencias fu carne, fin 
variar un punco en la parfimónia de fu comida. 

C A S T I G A R . Vale afsimifmo reprehender y corre
gir con conféjos y amoneftaciones. Tiene po
co uíb. Lat. Reprehenderé, Objurgare. P A R T I D . 
1'. tit. 5.1.48. Cafiigar puede el Perlado à las 
-vegadas afperamente en predicación. 

C A S T I G A R . Por translación vale corregir, emen
dar y borrar los errores ü defectos de alguna 
cofa, efpecialmente de los cfcrÍto$>quando fe 
les quita todo lo malo y diCfonante que fuelen 
tener, para que afsi limados , puedan falir al 
público y leerle fin inconveniente. Lat. Ora-
íionem emendare, cafiigare* M A N E R . Prefac.í.1). 
Siendo, pues, tantos los hombres do&os que 
manejan ios libros de Tertuliano, ò eftudian-

. do fus fenténcías, ò cafligando la letra , ò co
mentando el fentido.... ninguno he vifto que 
hafta ahora haya tratado de la autoridad de fu 
dodlrina. 

CASTIGARSE, v. r. Vale emendarfey corre-
girfe. Yá tiene poco ufo. Lat.Refipifcere. P A R 
T I D , I . tit. 5. 1. 36. Onde fi alguno de ellos 
defque lo amoneftaren deíte yerro non fe qui-
üetcaftigary débele vedar fu mayorál de ofi
cio e beneficio. 

C A S T I G A AL QUE NO ES BIFENO Y A B O R R E C E R T E 
HA L U E G O . Refr. que explica lo duro que fe le 
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líacô al que es malo y viciofo, el que le pro^ 
curen corregir y apartar de fus malas coftum-; 
bres. Lat. 

• Impenfa prav£ difiiplina cervici 
Pro gratia odium refer et novercale. 

CASTIGADORA, part.pafl'.del verbo Caftiga£¡ 
en todas fus acepciones. Lat. Qaftigatus*¥uni-¡ 
tus. M A N E R . Apolog. cap.41. Paca que los 
Chriftianos caftigados con la invidia, ò preten-
dieran fu culto, ò murieran invidioíbs. N I E -
R E M E . Cauf. y remed. de los males públicos, 
§. 2. Lo que puedo folo afirmar es,quc ahora 
nos caftiga Dios, y no tienen fiempre mas pe
cados los caftigadosj<\\it ios que caftigan,m los-
afligidos,quelospeneguidóres. BARBAD . Co-
roh. fol. 127. Si no te pareciere que eftá razo
nada con crefpo y florido eftilo, por lo menos 
no me podrás negar que laheeícrito con pa
labras mui caftigadas. R E B O L L . Ocios, foi.144. 

PUtóntno te predica perfuadido\ 
Sócrater,no teinftruye caftigado? 

CASTIGO, f. m. La pena ò multa que fe impo-: 
ne, y executa en el que ha cometido delito Ò 
culpa grave para que le íirva de efearmiento. 
Lat. Supplicium. F R . L . D E G R A N . Trat. de la 
Orac. cap. ultim. No es caftigo de hombres de 
bien, fino de negros y efclavos. MARQ. G O -
bern. l ib . i . cap.24. E l caftigo de los culpados 
debe tener por blanco el exemplo y emienda 
de todos. SAAV . Empr.22. No dexe el Prínci
pe íin caftigo los delitos de pocos, cometidos 
contra la República, y perdone los de la ihul-
titúd. 

C A S T I G O . Se toma también alguna vez por re-
prehenfíon ò corrección : y en efte fentida 
eftá antiquado. Lat. Increpath. Animadverfio 
verbisfaâa. P A R T I » , I . tit. 5.1.43. Pero non 
defiende Santa Egléfia que algunos non pue
dan decir buenas palabras ò buenos caftigos en 
•poridad. 

C A S T I G O . Significa también advertencia, aviíb, 
amoneftacion yenfeñanza. Lat. Reprehenjto, 
S A N T I L L . Proverb. Introd. Como quier que 
los yá dichos proverbios y cajñgos fe huviek 
fen hecho por mandado del dicho feñór Prín
cipe fu hijo. para fe avifar y tomar exem
plo y cajligo y doârina de dios para fabec 
bien regir y gobernar. V A L E R . Chron. part.4. 
cap.3.De la muerte dei qual todos los Prín-; 
cipes è Grandes feñóres deben tomar caftigo. 

C A S T I G O . Translaticiamente fe toma por. la 
emienda que fe hace en alguna cofa, efpecial
mente en los eferitos para fu mayor perfec
ción. Lat. Caftigatk. BURG . Son. 147. 

Porque dexen la pluma y el caftigo, 
Bfcuro el borrador y el verfo claro. 

C A S T I G O D E DIOS ò C A S T I G O D E L C I E L O . Laca-; 
lamidad ò contratiempo que envía Dios à al
guna Provincia , Réino òperfóna para que fe 
corrija y emiende de fus errores, ò para exer-, 
citar fu juftícia. Lát. ^ r u m n a aut calami-, 
tas calitus immi¡fa. R I B A D , Fi. Sand. Vid. de 
San Macario Alexandrino. Declaró el San
to que aquel cáncer era caftigo de Dios 9 por
que haviendo caído en fornicación el Cléri
go, fe havía llegado al Altar, y dicho MiíPá. 
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N I E R E M B . ÇauÇy remed.de los maleé pybli* 
cos, jf. 3. Es' gran fcñál que las' calamidádes 
que experimentamos Ton- cAfizgot del Cicla r t l 
no haverias atajado fantos medios como fe. 
lian intentado.. : . . . . . : . . : . 

f on viento limpian el trigo, y los vicios con caf-. 
t ígo . Refr. que enféña que aísi como para lim
piar el trigo, no hai cofa mas à propóílto que 
el. viento ; del mifmo modo para quitar y lim
piar los vicios no hai medio mas fegúro que ei 
de la pena. Lat. 

E i granapahis mmdat impetus ventiy 
E t tnoribus perfape proderit virga. 

ICASTIL. f. m. Lo miímo que Caftillo. Es v o t 
antiquada que folo conferva ei ufo en algu
nas palabras compueftasxomo Caítilblanque, 
Caftilnovo, &c. 

CASTILLEJO. f.m. dim. de Caftillo. Caftillo 
pequeño y de poca importancia. Lat. Cajíe!~ 
lum, /. C L A V I j . Embax. fol. 5 2. Encima de la 
dicha ciméra trahía uno como eafithêjc>tn que 
cftabán tres baláxes. S.\Nr>ov. Hift.de Carl.V. 
lib. 12 .§.24.Qae los que tuvieífen ropa u otros 
embarazos, lo enviaífen con el bagáge que fe 
enviaba à un cafiilléjo alli cerca. 

jC ASTILLE jo.Cierta cathedrillaò pulpito de ma
dera en que meten à los niños para que fe en-
feñen à andar. Trahe efta voz Covarr. en fu 
The foro. 

JCASTILLERIA. f. f. Efpécie de tributo, que fe 
pagaba en el territorio de los Caftillos. Lar. 

Vetligalquoddam ex c&JielUs. ORDEN» DE CAST. 
lib.4. tit. 7.1.9. Los Alcaides de ios nueíkos 
Caftillos è Fortalezas no fean ofados de to
mar, ni tomen derechos, n ícaj l i l l er ías , nidef-
afucrosdelosquepaífarencercade fus Cafti
llos ò Fortalezas con fus ganádos. KECOP . lib, 
3, tit.14.l4. num.20. De todos los montazgos, 
cafli l leriní , rodas , borras, aífadúras, peages, 
pontages, barcagcs,y de otros qualefquier de
rechos. COLMEN . Hift. Segob. cap. 25. § . 14. 
Concedió à nueftros Ciudadanos, por lo bien 
que le hayían fervidojque no pagaífen portaz
go , paííage, barcage, peage, roda, ni wfti-

Jlería. 
CASTILLERO, f. m. Lo mifmo que Caftellano 

ò Gobernador de Caftillo. Es voz antiquada. 
ORDEN, DE CAST , lib.6. tit.9.1.37.Mandamos, 
que fí algún Concejo ò Caballero ò Efcudéro 
ò Caftillèro b otro hombre poderófo fuere 
contrario al nueftro Alcalde, &c. V I L L A I Z . 
Chron.del R. D.Sancho el Bravo, cap. 7. En
tre tanto envió el Rey por los CaftiUéros que 
tenían los Caftillos. 

CASTILLO, f. m. Lugar fuerte,cercado de mu
rallas, baluartes, foflos y otras fortificaciones. 
J o í c . tom. 5. pl.258. dice, que es una fórrale-, 
za à lò antiguo , cercada dé. fofíb y diferentes 
torres.Viene del Latino Ç a g r u m J . REcop.Iib. 
i5.'tit. 5J. i . Las tenencias de los Alcázares, 
C a/? ¿ihs y fortalezas de. ellos .nueftros Reinos, 
fe provean a perfónas naturales de ellos, con
forme alas leyes. MEND . Guerr. de Gran., lib. 
i . num. 16. Algunos arcabuceros llegaron à 
Lanjarón, y entraron en z l Caftilloy que efta-
B5 fe^í^fe^ít^^ 

C A S 
Mandó derribar todos los muros è ccttí&de IáS 
mas Ciudades èVillas è Caftillos de lasEfpañas» 

CASTILLO . En los navios es un compartimiento 
ò cubierto, que fe hace para abrigo de la gen-* 
te?afsi en la popa, como en la proa, Lat. Stega^ 
a . RECOP. DE IND.lib. 9. tit. 34. 1.11. Enlos 
Caftillos de avante no fe carguen mer caderíaS| 
ni cofas de pefo. 

CASTILLO . Cierra machina de madera, queufiw -
ban los Romanos en la guerra , hecha en for-; 
ma de caftillo y la ponian fobre los elephan-; 
tes, en la qual iban metidos foldádos paradiC, 
parar flechas defde alto á los contrarios, y cn-t 
trarfe à desbaratar íus efquadróncs. Lat. T u r -
ris ekpbantina. CALDER . Com. Eineza contri 
fineza. Jorn.i. 

E l mas corpulento bruto, 
que fobre fuefpaldafuele 

f u f r i r armados Caftillos, 
tn U fangre fe detiene. 

CASTILLO DE FUIGO . Invención ò artificio de 
madera , que fe forma y levanta en alto y fe . 
víftc de cohetes con fus guias, que en pren
diendo en ellas el fuego fe vá dilparando haf- -
ta el fin con varias invenciones mui viftoiàs, 
Lat. *\i írati pul-verh ignibus m'.fsilibus conftrw 
ã j p y r a . R A K E - x , Adie. à Marian. Año 1657. 
Efta noche y la figuicnte fe plantaron en la 
plaza de Palácio dos funtuofos caftillos defuegOy 
que matizaban el aire con radiantes centellas. 

CAS riLi.o ROQUERO. Eí que eíli edificado fobre 
alguna peña y en lug.ír mui eminente. Lar, 
ArX) cis, VEN'EG. Agon. punt. 3. cap. 10. Es eí 
mayor Caftillo roquero que tiene eí diablo para 
hacer guerra à los juftos. 

CASTILLO Y LEO.N . Juego de que ufan losmu-;. 
chachos con ochavos que tienen eftos dos fe-
lloSjy baraxandolos en un fombreto,ò echan-
dolos por alto à caer en el fue'o, ü faie vuelto 
hacia arriba el caftillo , pierde el que tira ei 
ochavo y le gana el contrario , fí le ha efeogí-
do para si : y al contrario , fi ha efeogido el 
león le gana. Lat. Recíi averjws n u m i j a r s , vel 
lttdH!9l, 

Formar chi l los en el aire ,0 Formar caftillos de 
viento. Se entiende de los prelumidos y phan-
tafticoo, que fin fundamentos algunos preme-' 
diían ¡grandes idèas,llenandoie de vanas y né-: 
cias eiperanzas. Lat. Vanifsima & fac ió tyfi i m - ' 
pofsib'lta moliri. 

CA¿TÍLLUbLO. f. na. dim. de Caftillo. El cafc". 
tillopeqntiSo. LauCaftc-Hum, /. TÍ.JAO, Leon 
Prodig. Apolog. 49. Caminé un buen efpácio, 
y defeubrí Icios un cafiüíuclo, 

CASTIMON1A. f. f. Lo mifmo que Caftidád. 
Esvpzyá de poço ufo y puramente Latina 
Caftimonia. CALJST, Y ME L I S . Ach 17. Elicia, 
careciendo de^a cAfiimónia de Penélope ,- de-i 
termina de defpedk el pefar y luto. Pic. JUST*.-' 
foi. IÍ5O. Dexó à la burra fobre jü;.palabra;-
fiando no. menos "de fu fidelidad, que de fu c¿f~ 
t imónia. ... .. 

CASTÍSSIMO, MA. adj. fupeul. de Callo. Muí 
honefto y íiimamente continente y puro. Lat. 
Caflifiifíms. St'cuENz. Vid de S. Geron. lib. 1. 

. diíC4. CcrónyaK) fué c¿$i[si$F9 y. guro j y io 
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contrátíõ cs opinion nacida de los ánimos ele'"' 
gente poco aficionada. Y E P E S . , Vid. de Santa 
Ter. lib. 3. cap. 4. Fué efta bienaventurada 
virgen purifsima y cafsífstmá, tanto que no pa-' 
recia íino que lo que los Angeles tienen de fu 
cofechay naturaleza, ella lo havía alcanzado, 
parte por efta virtud'y poi* gracia, parte por -
particular privilegio Divino. 

CASTÍZOjZA. adj. Lo que es de origen y caita' 
conocida, de cuyo nombre fe formó. Lat. I n 
genua ftirpe fatus yprogemtuSjAiUm.NAyARiizT. 
Conferv. difc.22. Es afsimifmo Sol de fus Rei
nos , cuyos refplandores r.o fufren fino las 
Aguilas cafeízas, como dixo Caíiodoro. S A R T . 
P. Suar. üb. i . cap.4. Cuyzcaftiza y Real no
bleza fobrefale entre las priméras,afsi de Gra
nada ,como de toda el Andalucía. ESPIN .Art.-
Balleít Üb.i.cap.iy. Las partes que ha de te
ner el caballo para fer bueno : la primera fer 
caflizo Andaluz. 

Eftílo cajiízo* Se llama el que es puro, natural y 
limado j i in mezcla de voces extrañas ò poco 
fignificativas. Lat. Dicendi concinnus & aceura-
tmf ty lm. 

CASTO, TA. adj. Honeftojpuxò, continente, y 
no d a d o à lafenfualidád : lo que fe entiende, 
no folo de los que fon foltérós , íino también 
de los cafados , que guardan religiofamente 
la fé del Matrimonio. Viene del Latino Caftus, 
que íigniñea eftomifino. C H R O N . G E N . part.3'. 
foi. 27. E nunca quífo haver compañía con 
mugér, èpór efta tal vida que facíe fué llama
do cafio por fobrenombre. C O M E N D . fob. Jas 
300. fol.92. Efte fué Rey mui limpio, vírtuo-
1b y cafto , y nunca tuvo acceflb à muger algu
na en todo el'tiempo que vivió. Rur. Auftr. 
Cant. 16'. 

Quando la cafta viudagemrofa, 
QualJ í fuer a de mármol tnfenjibk. 

C A S T O . Se dice también de las cofas que confer-" 
van en sí aquella pureza y hermofúra cOn que 
fe criaron, y pata qüc fueron deftinadas. Lat. 
Purus. Incorruptus^yum, E R . L . DB GRAN .T ra t , 
del Amor deDios,part.2. cap.io. O quan pu
ra y caftafa-i el ánima que aqui llegnre,)7" que 
de efta manera, y con efta fimplicidad amárc 
à fus próximos! RIBAD . Vid. de S.Francifco de 
Borja, lib.4. cap, 5. Si fedexan vivos los ape
titos , y no vencidas las pafsiones, como po
drá fer la oración humilde, &!iyítf,manfa,enceiv 
dida de amor de Dios, y vencedora de los-
enemigos? 

C A S T O . Se llama también el lenguage puro, na
tural y nadaafc&ado. Lat.Pwm. P A T O N , E Í O -
quenc. Prolog. Tiene el lenguage mui puro, 
ca/to y rodadOjComo el que fe ula ahora. L O P . 
Dorot. fol.140. Holgárame de tener entendi
miento para alabar vueftros verfos : folo os di
ré, por no ofender vueftra modéftia, que fon 
caftoSyXím-çxQSjy libres de la congoja que algu
nos caufan. 

A la mugér cafta Dios la bafta. Refr. que enféna, 
que las mugéres honeftas y virtuofás no ne-
ccfsitan, para fer apetecidas, mas que el pre
mio que aífegúran de Dios por fu virtud. Lar» 

Cafta & modefta famtpa Deus f a t efh 

C;AS • . 11$ -
CASTOR. £ ni, Ammál amphíbt*€âyo cuerpd1 

fònié;a aide ia Nutria. Lapiel & blanca, y tatt ^ 
fiiáve, que parece de pluma. Es voz Gríegaí-
Lat. Fibgr Ponthus» L A G . Diofc. Hb.a. eap.513. 
JLlCaftór y cuyos compañoncitos tienen por 
nombre Caftóreo , es animal ambíguo. CERV» 
Quix.tom.i. cap. 21. Y que havía imitado al. 
Gaftór , el qual viéndofe acofado de los caza-, 
dores ^ fe taraza y quita con los dientes aque
llo por lo que él por inftinto natural fabe que 
cspetfeguido. 

CASTOR, V POLUX . Eípécie de meteoro. Es un 
fuego corto, que en tiempo de tempeftades ¿ 
ñiele aparecer en los árboles ò entenas de los 
navios , el qual luce; pero no quema. Si apa
recen dos, fe llaman Cáftor y Polux, y fon fe-
ñal de bonanza: y íi uno, fe dice'Heléna, yt 
denota profeguir la tempeftad. Los marineros 
tienen granfé con el Cáftor y Pólux, à quien •' 
llaman Santelmo. Tofca dice fe aparece tam
bién en los remates de las torres y edificios : y¡ 
Rocamora añade, que en las picas de los fol-, 
dados en los exércitos. Tofc. tom. 6. pl. 150.' 
Rocamora, trat. de Spher. trat.i. cap.15. T E - Í 
J A D . Leon Prodig. Apolog. 5. Eftos foldados 
eran eftrellas errantes y cadentes, lanzas»ha-* 
chas, Cájior^ Volux y Heléna. 

CASTOREO, f.m. Los teftículos del Caftór, 
que fon mui medicinales contra varias enfer- * 
.medades.Lat.Cíi/?(tfW teJlicüli$R.AGM.DE T A S S . 
año n58o. fol. 16. Cada onza de caftóreo no; 
pueda paífar de un real de à ocho. LAG .Diofc . 
lib. 2.cap.23. El animal del qual fe arranca 
el caftóreo es mui femejante à la Nutria. 

CASTRADERA. ££ Inftrumento de hierro co
mo una cortadera del turrón , del qual fe íir-
ven para caftrar las colménas.Trahen efta voz-
Covarr. en la palabra Caftrado,y Nebrixa en 
fu Vocabulario. Lat. Caftratorium. 

CASTRADOPv. f. m. Lo mifmo que Capador. 
• Lat. Caftrator, C E R V . QUÍX. tom.I. cap.2* Ef- / 
. tando en efto llegó acáfo à la venta un caftra-
dar de puercos. B A R B A D . Coron. fol.146. 

Par* el bâili previnieron 
las cuerdas de una guitarra^ 
Jtn vê r que à un báilc capón 

un caftradór le baftaba* 
G A S T K A D O R . Se llama también el hombre que 

tiene por oficio el facar los panales de las'col-. 
menas. Lat. Caftra:tor. G R A C . Mor. fol. 95. El 
buen caftradór, quando caftra la colmena 3 le 
dexa panales para que no fe pierda. 

CASTRADORA, ff. La acción de caftrar; Trà-
heefta voz Nebrixa en fu Vocabulario. L^t . 
Caftratio* ExfeSlio* : • 

ÇASTRAPUERCAS. f. m. Cierto género de 
íilváto ò fiautilla de palo pequeña, Compuefta/X 
de varios cañoncillos unidos unos con otros, 
que paitándole por la boca el Caftradór , ftl-
vando hacia abaxo, forma algunas voces.Tra-; 
hele Covarr. en la voz Caftrado. Lat. Caftra* 
torisfiftula. T E J A D . Leon Prodig.Apolog.32; 
Murmuranlos como à gente holgazana, y por 
todas partes eftán cercados de trabajos, tra-* 
bajos en el theatro de la chufma mofquetéra 
çoofílvátos y eafirapuercas,,-trabajos en éo-
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CASTRAR, v. a* Lo wifwo QücCap^: ,.À.íâcaf 
álííoípbrç ò bruto-, lostcftíçiáos, £s vpz ppxz-
miñte Latina Çafirare* Rr«tib.^ çiç. 
l i {3. Qakn<:abaUo ò^ínp'dc yeguas òotra 
béftia que 'feâ ;uar4ada pata-facer ^as,ca/ irá~ 
T? contra voluntad ¿e fuXeñpr, /peche el^áo-
bío de ia valía. MANER . Apolog. cap^3.Pen-
ía.isqaeàlosque fefíí/^"* y defpedazan en 
el Templo de Cybéley de3elóna , 4os mue
ve Dios? ANT.AGtJST.DiaUfol.431. ÍNo ha-
vía oveja , íino-carnéro fin caftrar* 

C A S T R A R . Se toma también por layar y limpiar: 
Ío qne fe entiende comufimente de las llagas 
¿e la boca yotras partes, que-con-enjuagató-
íios ò-lavatórios fe ván-cicateizando y crian
do carne nueva. íLat, Ulcus ad ciçatrtcem addu* 
cere, provebtre. 

ÇÂs-niARi-As^coL-UENAs, Quitarles los panales 
juntamente coa la miei, dexando à las abejas 
el panal fuficiente $)ara poderfe-ma-ntener) y 
fabricar de nuevo. -Lat. Apiariot-álveos caftra-
re.Eximere favos,ex aheisSjn RON^G E>kpart ¿/u 
fol.2 jo . Priñcronle en un fu colmenar, dó e ¿ 
taba caftrando fus colmènas-, Ov^Hift. Chil. pL 
235. En el tiempo de cafirar las colménas hai 
grandes banquetes y convites en los-colme-
náres. . . . 

•CASTRADO, DA. part. paff. del verbo Gaftrar 
en todas fus acepciones. Lat. Caftratus., a,.um. 
Ci.Avrj. Embax.fol. Ja. -Dçkwítedé ella è de 
las que con <íla ibanvefi ían muchos Eunú^ 
chos, que fon íus caftrsdos, que -guardan las 
mugéres. CoMEKD.fob.las^oo. fol. 84. A los 

¿i&ftradQi vÁ. les anacen cuernpSj ni fe les caca. 
J A C I K T , P0L.pl.133. 
;- Porque m fea carnal _ 

elearnéro -mesercénAy 
caftrado àtee que et, 
yo lo creo de. fus tretas. 

CASTRAZON., f. f. La óbrale quitar a las toV 
rnénas los panáles. Trahe efta voz -Ncbtixa 

. en fu Vocabulario. Lat. G^ftratio, Meliatio, 
CASTRENSE.-adj.4c una term. Todo lo que 

pertenece al exército ò campo de guerra. Voz 
puramente Latina y de poco üfo,uno en el ef-
tíio forenfe. A L C ^ Z . Ch'ron. Prol. pl.6..En le-

• igacías, en peregrinaciones., en mifsiones -caf-
trenfes y vales. 

Bienes cafirenfes. Veafe Bienes. 
CASTRO. T.m. El Real Ò fitio donde eftá aífeti

ta dô y acampado un exército fortificado; con 
. fus folios y trincheras, y dividido en quarté-
, les. Es voz que no tkneufo en efte fignifica-

.̂ o"; y aunque Covarr. le clá algunas.etyróolo-
: gías, viene del Latino. Caftra^ orum, 

•ÇASTRO. Significaalgunas.yeçcsÇafíilío -ò -lu
gar fortificado': y afsi han quedado muchos 
•en Efpañaque çonfervan 'como, 'próprio «ftc 
apelátivo : como CaftronuHo 9 Caftroxertz, 

. Caftrogonzalo, &c. Lat. Cafirum^ BRAV , Be-
«edift.Cant.6. ... . -

M cabe del viage Uegd d/caftro»-
CA-STBLO. Las Tuinas y veftígios qué fe-e#£oen-

tran de los lúgáres.gtauáes-qufi er¿í-fe^6(¿-
- dos. Es voz de las Provincias de Galtcia'y Áf-
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faííaS; Làt. Parietina,*. Dirutt àdlfieii reliquia.; 
CAAVALL. Antig. de Aftur. parta. cap.4.§.i¿. 
Fundaron otros caftiilos, cuyos raftros duran» 
y entonces hicieron cavas y foffbs, que ahora 
fe hallan por ios collados,y fe llaman comun-
nacnteCd/íro^ 

CASTRO. Juego que lifan los muchachos con 
•unas piedrecitas qne ponen en unas rayas:que 
porque eftán hechas ò ddincadas al modo 
como feforma el campo ò exérciro, dice Co
varr. fe Uamó afsi. Lat. Fuer ¡lis quídam luàusi 
ad JimilHud'tnem acieit in alveolo 4ineis deferiptus 
O1 lapillís bine inde difpofítis, quem caftrum vocU 
tflrtt. 

CASTRON, f. nuEltnacho de cabrio caftrado. 
Lat. fiircus. Caper^ O C A M P . Chron. lib. 2. cap. 
42. Y que paralas devociones -mas livianas 
convenía fangre de becerros, ò tie toros, ò de 
caftrónes* Ov. Hift.Chil.pl.8. Para cuyo efecto 
fe matan muchos millares-de vacas ^carneros, 
ovejas» cabras y caftrónes^ 

"CASUAL, adj. de üna term. Cofa queíucéde, ò 
fe hace fin penfar , ni havcrlo prevenido. Es 
formado del nombre Ca.Co.'L&x.Fortuitus}aJum. 
M A N E R . Prefac. §. 4. Las fieftas de los.trium-
phos no eran annuales, fino indeterminada
mente cafuáles: que es cafuál el feliz fiTCefib de 
una vitória. S O L I S , Hiá. de Nuev.Eíp. lib. 1. 
cap. 16. Algunos fuceífos, aunque caben en la 
poísibilídad y en la contingencia/e haoen ad
vertir como algo mas que cafuáles. " C \ L D E R . 
Çom. Los hijos de la fortúna? Jorn.j. 

Cafuáles accidente* . 
ni deslucen ios decoro^ 
ni abaten las altiveces. 

CASUALIDAD, f.f. Acontecimiento Ím:p£ftfa-¿ 
do, cofa fucedída inoptinadamentefiR l̂a me
nor previfion ni antecedente. Lát. Improvifus 
cafus, eventut. So L I Hift. de Nucv. Efp,lib.2. 
rcap.iS. Quien viere quebrantado y deshecho 
primera y fegunda vez aquel exército pode-
rofo de innumerables bárbaros.rt...conocerá 

;cn efta mifma cafualidád la mano de Dios. A L -
C A Z . Vid. de S. Julian,lib.2.cap.'i-. Llevándo-

. fe entre ia demás preífa , que les ofreció la ca-
fudidád en la campaña abierta, mucho defen-
gaño, y no poco efearmienro. 

CASUALMENl^E, adv. Impenfadamente, fin 
. premeditación ni deliberación algima.Lat.O*-
,fu. Porté. Fortuna. M A N E R . Prefac. 9. En lo 
que câfudmente defacprtó de la verdad no co
nocida,* moftr 0 los Achaques de la humana fu-
ficiéncia.SoLiSjHi'ft.deNuev. Efp,lib.i.cap.5. 
Palabras dichas cafualmentcjcon fomina de re
petidas. 

CASUISTA, f. m. Autor òefcritór de Theolo-
gía morál, que por otro nombre fe dice Mo-

. ralifta. Dixofe afsi, porque regularmente tra
ta de cafos dé Morál. Es voz ufada entre los 
Profeíforesde femejantes facultades. Lat.Mo-
ralis Theofogus* 

CASULLA- £ f. La última veftidúra que fe po-, 
. ne el Sacerdote ibbretodas las otras, conque 
. fe adorna y vifte para celebrar el Santo Sacri-
t_fici.ode Ía-'Miíra. Antigtiamente eran cerradas 

háfta jtbaxo con una abertura para façar la ca-
' r be 
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bézajpero por fee muí embatrázofàs fe fiíeròiS 
acomodando ai .ufo que oy tienen, que es en 
forma de ui> capotillo,partído en dos mitades» 
y abierto por los lados hafta abaxo, con una 
abertura redonda en médio j para entrar por 
ella la cabéza.En las dos caídas de atrás y ade--
lante fe le fuele poner una cenefa, que llega 
hafta abaxo , ancha y en médio de ellas, que 
es regularmente de diftima tela. Hácenfede 
damafeo, rafo, ò tela mui rica y de diverfos 
colores , fegun las feftividades de la Igléíia. 
Covarr. dice fer diminutivo de Cafa , por cu-
brirfe con ella el Sacerdote , como hacen los. 
habitadores con las cafas. Lat. Cafula , a. 
C H R O N . G E N . f o l . 141. Efallaron por aventu
ra el Sacerdote ante el Altar con fu Cafulla 
.veftÍda.G.GRAC.fol.239.La Cafulla es feñal de 
la veftidúra inconfútii , que defnudaron à 
Chrifto al tiempo de ponerle en la Cruz. R i -
B A D . í l . San£t. Vid. de S. Geron. Decía Mifía 
con muchas lágrymas, térnúra y fentimiento, 
y oy dia fe mueftran en Roma el Caliz y CÍI-Í 
fulla con que la folíaídecir. 

CASULLERO, f. m. ElMaeftroquc tiene por 
oficio hacer Cafullas y Ornamentos para los 
Sacerdotes. 'Lut.Cafularum opifix. 

CATA. f. f. La prueba que fe hace del vino y 
otros liquóres, para faber el eftádo que tienen» 
y Ç\ eftán hechos ò no. Y también la de otra 
qualquier cofa : como el quefo , melón , &c. 
Lat. Deguftath. Delibatio. R E C O P . lib.<5. tit.13* 
Í.5. num. 21. Aunque alcancey tome dentro 
de fus eftácas la cata ò catas que los demás que 
deípues de él vinieron huvieron hecho. R i -
B A D . Fl.Sand. Fíeft. de la Transfiguración.No 
ñendo mas que una gota de aquel rio,que ale
gra la Ciudad de Dios, y como una cata de 
aquel vino preciofo, que embriaga los mora
dores del Cielo. 

CATABRE, f. m. term. náutico* El pedazo dtí 
eftai que fe recoge quando fe calan ios mafte-
leros para poderlos tefíar,y que fe queden las 
brazas del velacho y fu juanete libres del ar
co de la gabia de próa. Llámafe también Mar-i 
garita. Vocabul. rnarit. de Scv. 

CATABULO, f. m. Caballeriza ò fitio donde fe 
recogen las béftias. Es voz Griega admitida 
entre los Latinos. Lat. Catabulum. R I B A D . El. 
Sand. Vid. de S. Marcelo. Le mandó azotar 
cruelmente,y le condenó al catábulo, que era 
un eftablo grande, donde citaban las beftias de 
carga, para ufo y fervido de la República. 

ÇATACLYSMO. f. m. Turbión grande , inun
dación ü dilúvio. Es voz Griega, ufada de al
gunos Poétas cultos. BRAV.Bencdid.Cant.ii^ 

Antes como el arroyo caudalofoy 
Que hinchado del turbión y catacly fmq^ 

. ¡C&EV. Aguja de navegar cultos. 
Tace clâufula de perks% 
fino rima de ckvély 
Vinafta de la belleza^ 
que ya cataclyfmo fié* 

¡CATADOR, f. m. El que cata y prueba los Ite 
quóres y otras cofas ,para dar diftámen de fu 
calidad. Lat. Deguftator. 

CATADURA* f. £ y , prueba que fe hi£e de lo^ 
To0 . J i i w 
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l'quores , eípecialmente del vino ? para vé ry 
reconocer fu eftádo. Y rambien de algunas co
fas fólidas > como el melón : y lo mifmo quei 
Cata. 

C A T A D U R A . Se toma también por el gefto ò fem-: 
blante de alguno: y regularmente fe entiende 
del que es áfpero , fevéro y deíàpacible, Lat. 
Orisfyecisiyfeti habitut, C H R O N . G t N . fol. 193» 
HaViendo la catadúra brava è tornada , b mui 
efpantófa. C E R V . Quix. tom.2. cap.17. El qual 
pareció de grandeza extraordinaria y de ef* 
pantable y fea catadura. SOLIS» Loa para la 
Com. Euridice y Orpheo. 

BJfeferá un hombronâzo 
de terrible catadúra. 

Endura hija,endúra, harás buena mugéry mala 
catadúra, Refr. "que advierte,que quien no def-
perdícia Jo que tiene, ni es maniroto, fe acre
dita de prudente, aunque tenga mala cara pari 
ra aquel à quien niega. Lat. 

Negare difee quidquid abs te pofeituri 
Cordata fies nupta> bella non item. 

CATALICOÑ. f. m. Llaman los vulgares al 
Diacatalicón. Lat. Oiacatbolicon. 

CATALINAS. £f. Llaman vulgar y jacofamen-
te à las bubas. Lat. Lues venerea. Morbus Gal'* 
Ucus. 

¡CATALNICA» £ f. La hembra del papagayo 
pequeño. Lat. ffinmus fcemina» QÜEV . Muf.y. 
Rom. burl.3. 

Venga acá paloma duenda j 
Catalnica, aunque fin jaula, 
en el cumplir ave muda, 
y en el prometer urraca. 

CATALOGO, f. m. Lifta, memória ò inventá
rio de Perfónas, cofas, ò fucefíbs pueftos en 
orden. Viene del Latino Catalagus. I L L E S C . 
Híft. Pontif. lib. 4. cap. 70. Algunos Autores 
quitan à Benedi£to del Catálogo de los Pontífi
ces. MOND.difíert. 4. cap. 3. En tercer lugir 
defpues de Innocencio , fubferibe Eufebio, à 
quien los Catálogoí de Don Antonio Aguítin, 
Don Geronymo Doria y Don Juan Teres lla
man Euphémio. P E L L I C . Argen.part.2. fol.99. 
De aquí comentó à formar el Catálago de fus, 
virtudes. 

ÇATALUFA.f. f. Cierra efpécie de alfombra,' 
con varias labores y flores, que íirvé unas ve
ces para poner en el fuelo y que fea de abri
go ; y también para colgar las paredes por, 

; adorno,y que firva juntamente de reparo con
tra el frio» Lat. Tapes denfior villofus, varkqus 
piãust C H R O N . GEM»part,4. fol.240. E toma
ron ende alli muchos paños de firgo è catalán 

fas. Ov. Hift. Chil. pl. 323. Dexó fu Exxelen-i 
cia à nueftro Colegio por memoria fuya, una; 
preciofa colgadura de catalúfas de la Chinaij 
¡jACLNT.P0L.pl.53. 

Várias catalúfas viftto 
aménos campos alegres-, 
librea que les dio el Mayó} 
y defnudará el Diciembre* 

|C AT AMITO. £m. Él paciente en el pecaHd 
de fodomía. Es voz puramente Latina y de ra
ro ufoXat» Qtímitutjdtuer tnmtorius.Vhnr. 
R R I U , ! , 

teñ 
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Ríeto à tu wefa redonda, 
quanto néífary quanto vitto 
m carchejtos venecianoŝ  
te firve tu cat-amíto» 

CATAN. f.m. Una efpécie^e alfange que ufan 
los índios, que en cl Japonic llaman Catana» 
Lat. Acinaas, is. ARGEN^Maluc.Ub.ó.fbl.aoo» 
Los quales dieron fus mueftras y reféñas con 
picas y catanes* 

¡CATAN . Lo miímo que infanzón. Es voz Italia-
najaunque Covatr-.dice puede venir del Grie
go Katanemo , que fignifica Diftribuír ú dar. 
PARTÍ D.'¿. t i t . i , Ui^. Catanes è Valvafóres fon 
aquellos fijofdalgo en Italia, à que dicen en 
Efpaña Infanzones» 

CATANANCE. f. f. ArtoMe que'hai dosefpe'--
cíes: üna, que hace las hojas largas como las 
del Coronopede, la raíz delgada y juncófa y 
feis ò fíete cabezudas. La •otra como un pe
queño manzano y fu raíz pequeña como una 
azeitána. Sus hojas, al'si en figura, como en el 
color fe parecen à las del olivo. Es voz Grie
ga. L A G . Diofc. lib. 4, cap. 135. El ÍRuelío,íi-
guiendo à Hermolao Bárbaro, entiende la lla
mada Biftõrta^.. por ia fegunda efpéde de ca* 
táñame. 

CATAPHORA. Veafe Cadente. 
CATAPLASMA-, f. £ Emplafto que fe pone ea • 

•algiinapartedel cuerpo dañada. Covarr. le 
llama Cataplafmo» Es voz puramente Griega 
Catapiafma. L A G . DÍofc.itb.l.cap»i26* Majá-
da fe mezcla utilmente en los molificativos 
cataplafmosy emplaftros. G R A C . Mor* fbl.141-. 
Las medicinas , catapiafmas y emplaítos fuelen 
caufar inflamaciones. 

CATAPOCI A. f. f. La pildora que fe toma por 
ia boca para varios efectos. Es voz puramente 
Griega y ufada en Latin. QuEv-.Yifit..Eglema-
lis dicen lo que eslameiVíííápoV/alas píldoras> 
ciyfter k meiedna. pANT.part.a. Rom. 11. 

Hanme dado catapócias, 
catapla/mos,, catapltfmoŝ  
y amfofpe$ho que ban de darme 
cata Francia Montejinos-» 

CÀTAPUCIÀ MAYOR, f. f. Llaman los Boti
cários àla higuera infernal y cuya fimiente es 
muifeftiejañte á la:garrapáta. L-at. R u 'tnus, & 
crotón. L A G . DÍOÍC. lib. 4. cap. 165-. En la de
claración de los nombres. Bárbaroí Catapücia 
mayor, Caftellano: Higuera infernal. 

.CATAptJCiA MENOR^ Llaman en las Boticas el 
'tártago,que firve à los Labradores de purgan
te. Lat. Latbyris. L A G . Diofc lib. 4. ĉap. 168* 
La Lathyris, llamada vulgarmente Catapácia 
tmnor por ias Boticas, y Tártago -en nueftro 
vulgar Cafteüano ,: es planta mui conocida 

. por todo el mundo. 
¡CATAPULTA. £ t Máchínao inftramento de 

que ufaron los antiguos en la guerra para 
arrojar piedras y lanzar faétasgrandes, de feis 
palmos de largo, poco mas ó rnenos. Cofnpo-
níafe de-dos maderos lifos > altos y derechos, 

* ü de ten árbol gruc'íTo aíferrado por medio 
defde la puma haftala quarta parte de abaxo, 
que quedaba entera, la qual para mayorür-
IReza fe guarnecía de hiesxo? y eu él fe ijabaA 
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ferias argollas para poderla moveí , y aíTentar 
en una bafa agujereada , hecha de propóüto 
para fu feguridad. De las dos mitades del ár
bol à madéros, al uno fe lecortaba por lo alto 
una tercia ò palmo , y alli fe le fijaba una ta
blilla , que fervia de afsicnto para poner las 
'faétas o piedras , y en el otro (que quedaba 
mas alto, y fervia de difparadór) fe ponían 
unas cadenas de hierro ò fogas gruefias, con 
las quales fe tiraba hacia atrás 9 y fe torcía 
quanto pudíefíe dar de s í , y en llegando al 
punto conveniente , fe foliaba , y -daba tan 
;gran golpe en la cabéza de la faéta ò piedra, 
que las arrojaba y defpedía con notable ím
petu. Hallanfe figuradas eftas mádiinas de 
•otras maneras'; pero las 'Comunmente-ufadas 
fueron de efta calidad.Es voz 'Gxie^a,de quien 
la tomaron los Latinos» Lat. Catapulta* AMUR. 
MOR. tom. 1. fol. 3-0. Trabucos-grandes <]ue 
entonces llamaban catapultas-. GRAc .Mor. ibl . 
34. Viendo un tiro de catapulta?, que '-eca iau 
cierto ingenio para combatir ^ -dio una gran 
voz. SAAv.Coron.Got. tom.i. Año•Ó^.Otras 
à modo de balleftónes,41amadas cataputtajjcon. ; 
diverfos muelles, gatillos y difparadóres/efta-
ban dlfpueftas para arrojar faétas y piedras, 

CATAR, v. a. Ver, mirat*,regiftrar.Covari:,dií:e 
que fe formó eíle verbo del adjetivo Latino 
Czfaíjque fignificaAílúto y fagáz.Lat.Pro^rí. 
ExperirL In/picere,íentare,Khco?A\b.j.t\x.i6. 
1. 1. num. 4, Miren y caten las tiendas y-Boti
cas de Boticarios y efpecieros y de otras qua-
Icfquior perfónas que vendieren medicinas y 
éfpécias. V T L L A J Z . Chron. del R.Don AL el 

Onceno, -cap.58. Llevólo àun Palacio dó ef-
taba la Madre del Rey , y hizole^ííir las fe
ridas. COM&ND . fob.las^O0, foí.5'2. Y«ladÍ-
víno de Arménia o de Comágena catara laâ 
aífadúras de los pollos , ò de los gatillos» 

C A T A R . Valetambienprobar-, òguftairalgemai 
cofa para examinar fu fabór y fazón. Covarr* 
en efta palabra. Lat. Gufiu aliquid probare> ten~. 
tare, experirk 

' C A T A R . Significa también iriíra'r,"aàvèftií,'<roift-
•fiderar ,0 meditar alguna cofa. Lat. Attentius 
•quid notare, in/picere-, confiderare. CHRON/GEN* 
fol.2 2^ Él eftrelléro de ^ue diximos cato »à 
•afsígnóla concordación de las eftreilás è b s 
Planetas fobre el nacimiento -del nínò* Vt -
"LLAIZ . Chton. delR. Don¥ern. IV-» cap,ir. 
Y qüe cataffen como aquéllos que'foefôn an
tes que ellos , criaran otros Reyes. MARIAM. 

-Htft. Efp. lib. 25 . cap: 17. Mitad bren lo que 
- hacéis, catad que os -eiígaEaü > y '& burlan de 
t vos. 

C A T A R . También fe fomà po"f ffiiáíiçiar, penfaí 
ò imaginar, Lat. Callidè t f acutè prafentifeere* 
f u E R . J u z . Prolog. I.7. I cofa defcompnga-
da catar home de las cofas como non debe. 

C A T A R . Vale algunas veces bufear, fojicitar, Ò 
procurar. Lat. Inveftigare, Perquirere. C. L U 
C A N-. cap.4. Del confejo que dió Patronio al 

' Conde Lucanór quando quería catar manera 
. como falvaífe fu ánima guardando fu honra è 

fü eftádo. ViLLAf z. Chron. del R. Don Fern. 
N IY.cap.i4. La Reina pona fiaria hizo en A l 

ca-
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caráz ratar vianda <Jue les enviaífè, porque mS" 
hoviefíen razon , porque fe tornar tan aína. . 

CATAR . Vaíè aísimifmo prevenir , advertir de-. . 
antemanoí.'y en ciecta manera anticipar y pre-. 
veer. Lat. Pravidére* PARTID. 2. tit.9.1. 5. E 
tales deben Ter los Confejeros al Rey, que mui 
de lueñe fepan catar las cofas. 

.CATAR. Se toma afsimiímo por reverenciar,con 
un cierto refpéto como del inferior al (upe-
rior, y en efta acepción eftá antiquado. Lat.. 
Vereri. PROLOG, DE LAS PARTID . Eotroü 
tandoh. mui grand merced que nos él fizo en, 
querer que vinieíTemos del lináge onde veni* 
mos. 

CATAR CARRERAS . Phrafe antigua j qüe vale an
dar y bufear caminos ò medios paia falir bieri 
de alguna cofa.Lat.iitf/ cuiufpiatn faciendo viam 
M t rationem i n i r e , explorare. PaotoG» DE LAS 
PARTID. Catamos carreras, porque Nos oíos-
que defpues de Nos reinaííen en el nueftro Se* 
norío^íbpiéíTemos ciertamente los derédióâ 
para mantener los Pueblos enjuítíciajè ên 
paz. 

CATAR LAS COLMENAS. Lo mifmo qüeCaftrar-
las. Es voz muí ufada en Caftilla la Vieja* 
GUEV . Menofprec. de Cort. cap. 6. Todos los 
que allí moran tienen fus paíTatiempos en pef-
car con vara, armar pasaros, echar buitrones, 
çazar con hurón, tirar con arco, balleftear pa* 
lomas, correr liebres, pefear con redes, ir à 
las viñas, adobar las bardas, catar las colmenas* 

Quando menos fe cata y ò Quando no fe cata» 
Phrafes para explicar Una cofa impenfada,que 
fucéde quando menos fe efpéra ò pienfa. Lat* 
Cárñ minus Jibí caveat: velcum minus rem fufpi-
cetur* TORR . Phiíof. Üb. 8. cap. 5. Creyendo 
que vã fegúro, quando no fe cata dá de ojos en 
el defpeñadéro del próprio juício.PANT* Cer-
tam.i. Aííunt.4. El fegundo fe hallará, quando 
menos fe cate, mui bien untado el cafeo. 

A buey viejo no le cates abrigo, ò A buey viejo 
no le cates majáda,que él fe la cata* Reft*, con* 
tra los que quieren dar conféjos y advertên
cias à los experimentados. Lat. 

Lajfo bovi ne qu^erito iuvaminax 
Sibi parabit Ule quidquid proderit, 

Debaxo de mi manto veo y cato, Refr. que enfé-
ña,que antes que las refoluciones falgan al pú* 
blico, deben mírarfe y confiderarfe mui def-
pácio y à folas» Lát. 

Obfirvo cunó la , palito te$u$ tneõ> 
JCATANTE. part* aft* del verbo Catar. Lo que 

eftá enfrente de otra cofa. Es vox antigua y 
mui ufada en los apeos de los términos* Lat. 
Quod è regions eft. alterius rei» MONTER. DEL R* 
D . AL . lib. 3. cap. 19. E fon las võcerías,la una 
defde encima del Puerto, por cima de la cum
bre catante la foz, è la otra por cima de la foz 
catante al rio* 

CATADO, DA. part. paíf. del verbo Catar èrt 
todas fus acepciones. Lat. Tentatus* Explora* 
tus9a,umt ViLLAtz. ChtOfl. del R* D . A l , el 
Oncen. cap. 63* Y catadas todas eftas cofas 
acordaronfe. 

ÇATARAnAf.f .Ave fefflejàttte à lâ ceícctâ, 
que deferibe PünioJüti^p* çap*44. y dice, que 
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tiene dientes, y los ojos de color de fuego, y 
lo demás del cuerpo blanco. Covarr. folo d i 
ce que es Ave nocturna, y Kfebrixa la llama 
Catarata. LatvCrtííjráfí^ <#. t -

CATARATAS. iVf. plur. Las copiofas lluvias 
con que las nubes fe defatan impetuofamen-
te : y afsi es phrafe muí couninjquando llueve 
flmchó,dècir qüe fe han abierto, ò roto las ca
taratas del Cielo. Lar* C a l i c a t a r a ã * . PALAF» 
Hift.R.Sagr.lib.z. Que hago llover en la fere-
nidad... que fulmino rayos, que abro y cierro 
las cataratas del Cielo. OIIA> Poftrirm lib, n 
cap^. difc.5. Una vez havía cerrado Dios las 
cataratas del CieÍo,y enviado imú malos años* 

CATARATA . Se fuele tomar también por el ma- ': 
nantiál ò nacimiento del agua. Lat. Fontis fia* 
turigOycaput* SALAZ, DÉ MEND. Dign. deCaft». 
lib.4* cap.4. §.5. En Efpaña havemos bebido 
mui claras y limpias las aguas de eftos arro* 
yos , por eftár mas juntos à íiis catarátas ò nâ« 
cimiento» 

PATARATA . Telíca blanca, que fe cria fobre la 
niña del ojo> que impide la vífta. CoVatr. dicè 
fe le dió t k t nombre por la femejaft̂ a qüe 
tiene con las nubes del Cielo.Lat.Ocw/i unguis* 
Adnatus oculo unguis* FR.. L» DE GRANI. Symbt 
£artfc4„ trat.i. Dial. 2. El qual cómo no tema 
en íüsojosiaS cataratas y lagañas que tienen 
los de ahórâ > veía la verdad clara y pura» 
L A G , Diofc. lib. í» cap. 82* Vale ( la Maphta ) 
contra lás cataratas , y contra las blanquecinas • 
nubes que en los ojos fe engendran. T E J A D . 
Leon Prodig. Apolog/p* Pienfa el ignorântô 
que el negocio es fecréto j que fus- ojos fot! 
claros,y los dé fus vecinos con cataratas^ 

Batir las cataratas* Arrancar ó quitar el embara
zo qüe cáüííi lá telilla que,fe pone en el ojo, è 
impide la vifta» Es operación de los Oculiftas," 
y de gran pena y dolor al paciente. L z u O c m a -
fes ungues^ vel fuffufionu oculi difeutere > dtttrgo* 
re, PALAF* Vid> dé Sot Márg. de la Crua, Üb. 
4. cap» 18. El año de veinte y cinco fe "tomó 
refolucion de hacer lá tüi&"y batirle las cata-* 
ratas , con parecer y confejodô-lOSMcdicoâ 
de fu Mageñad. 

CATARRAL, adj. dé una term. Cofa peítene-
ciente à Catarro i y regularmente fe aplica à 
las calenturas que fe originan del Catarro, qud 
fuelen fer principio de enfermedades mui agiU 
das, por lo qual fe llaman Calentúras catarrá* 
les. i . z t .Catbarra l i s ,®' e> 

CATARRIBERA. f. m. En la Cetrería fe llaman 
afsi ciertos hombres,qüe ürven acaballo y cf-
táfi deftinados.para tomar ios pueftos y feguie 
los halcónes para recogerlos quando baxati 
Con la preíía. Lát. Fakonius.aucepsx Volatice ve* 
nationis magifter* GÍJEV* M . A. lib. 2. cap. I . 
Un catarribéra puedefe excufar con decir que 
eran levantadas las gams. GONG . Com» Las 
firmezas de I&béia, Jom. í . 

duñque dos câtarribétas 
me dijeron de un neblj± 
que por la g à r t a bebia 
í l elemento f u t í K 

jDAtAiumRÀ; Eh lã Gbrtè fe llamart âfsí los 
• Abogados gue; fe aplican àMràpefqtiifas y 

^ ' otras 



C A T 
otras diligencias femejantes.Y también fe íi i^ 
le extender à los que fe emplean en fer Alcal
des mayores y Corregidores en corregimien
tos de letras. Lat. Rábula firenjts, vagis fedibus 
aejudieiis intentus. RuF.Apophthegm. fol.190. 
Cierto competidor fuyo dixefle que parecía 
Míjrr/Wríí.SpLD.PiND.fol.^. Liamanlosen 
la Corte Bártulos en docena, Baldos de toda 
broza,y en generál C t á â r r i b é m X Q w M x b ô * 
Kom. 2. 

Páris catarribéra, -
que en Ida juzgó d las DíofaSy 
y dió à Venus la manzanáy 
viendo à Palas en pelota* 

JCATARRIBERA. SC llama también el que anda 
vagando de un fitio en otro fin tener domici
lio , ni lugar determinado. Lat. Vagus. C E RV. 
Quix. tom.2. cap.24. Pero yo defventurado 
fervi fiempre à catarribéras} y gente advene-: 
díza de ración y quitación. 

jCATARRO.f. m. La fluxión ü deftilacion que 
cae con exceífo de la cabeza à las narices, bo
ca y pecho; aunque los Médicos extienden à 
mas partes del cuerpo efta deftilacion de la 
cabéza, y la fuelcn dar otros nombres. Es del 
Griego Katharros , recibido entre losLati-
-nos , que fignifica efto mifmo : por cuya ra
zón debiera eferibirfe Catharro ; pero el ufo 
común eftá en contrario. L A G . Diofc. lib. 1. 
cap. 19. El (Sándalo) roxo refifte d catarro , y 
aplicado con el zumo de la fiempreviva , ò de 
la hierba mora, es útil contra la gota. R I B A D . 
iVid.del P. Salmerón. De elle trabajo tan con
tinuo en edad tan gallada, le dió al principio 
un catarro mui recio, y defpues le fobrevino 
una calentura y dolor agudo de htjada. B A 
R E S , Guerr. de Franc, lib.2. pl.33. Y fingien
do hallarfe agravado de catarro y de gotajVol-
vió à eurarfe àfu cafa. C O L M E K . Hill . Segob. 
cap. 45. §. 14. Se inficionó toda fifpaña de un 
catarro contagiofo , que quintó la gente en 
veinte dias. 

¡CATASTA, f. f. Efpécie de potro compuefto de 
; unos maderos atraveflados 7 al modo del aípa 

de San Andrés. En los dos extremos de arri
ba havíaunos huecos ò agujeros, en donde 
eftaban encaxadas unas garruchas con unas 
cuerdas, las quales atadas à las muñecas del 
reo ( ó Martyr ) y atados al mifmo tiempo los 
tobillos à los extremos de abaxo con otras 
cuerdas, le eftiraban todo el cuerpo halla def-
coyuntarle los miembros.'La.t.Catafla, R i BAD. 
El. Sand. Vid. de S. Lorenzo. Y ciego con el 
furor mandó de nuevo que le extendieífen en 
la catafla , y eílirafíen , y defeoyuntaífen íus 
miembros. Nun. Empr.4, A mi mas me pare
ce catafta, que por todas partes me defeoyun-
ta, que Cathedra Arzcbifpál que me ennoble
ce. PARR. LUZ de Verd. Cath. part.i. Plat, 4. 
No le pudieron facar otra' palabra entre los 
tormentos, hstatajias y las gatrúchas. 

PATASTROPHE. f f. La última p a r t e é la fá
bula, tragédia, ò comédÍa,en la qual los enre
dos, maráñas y fufpenfiones, en que ha eílado 
clanhnojvicnen à parar en un fin alegre ò trif-

voz Cíiega. liqcXragoedia vei ComoedM 
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fnts, exttus. A B R I L . Com. de Te rene. fo!. 17.-
La catájiropbe es la vuelta de las cofas à fines 
apacibles, quando todos vienen à entenderlas 
cofas como paífan. R E D O L L E D . OcioSjfoLyj?, 

Dando à temer que rtgurofamentey 
Con catáftrophe nueva reprefente 
Tragédias y efpeBóculos extraños. 

" C A T A S T R O P H E . Se toma también por el parade
ro y fin de alguna cofa, y por la muerte, por 
fer el último ado de nueílra vida. Lat. Cujuf, 
vis rei exitus. Extremas vita terminus. P E L L I C . 
Annal. lib. 1. num. 19. Eíla es la mas anti
gua noticia de la haloíls ò ruina dcEfpaña, 
pues ha mas de novecientos años que fe eferi-
b ió , y por quien vivía al tiempo de aquella 
infelicifsima catáftrophe. 

.CATAVIENTOS, f.m. terna, naut. Dos grím
polas pequeñas ò banderítas, que ponen en 
dos hallas à las bandas del alcázar : las quales 
íirven para vér de donde viene el viento, aísi 
de dia, como de noche. Vocabul. maní, de 
Sev. L^Lt.Velaris ventorum index nautjcus. 

CATAVINO, f.m. El jarnllo,ò taza que tienen 
en los Lugares, que fe llena del vino de la cu-
ba,y fe le dá à probar à los hombres que tie
nen por oficio el guftar los vinos,para decir de 
fu calidad. LaoYtf»; vimrius. vtiGakoía, g-. 

C A T A V I N O . Se llama en la Mancha un agujeríto 
que tienen hecho en las tinajas por la parte 
fupenor, que fe tapa con papél mafcado , y 
quando quieren probar la tinaja le deílápan, y 
fale por él como una fangría , y luego le vuel
ven à meter el tapón para dexarle aíiegurado. 

"LiLt.Paruum foramen dolü vimrii. 

CATAVTNOS.SC llaman también ciertos hombres, 
que en algunas partes eílán deftinados y tie
nen por oficio el probar los vinos, para decir 
de fu calidad ü de l i eftán yá en fazón. Lat-PÍ* 
nurum presgu-Latore i , atque cenfores* 

C A T A V I N O S . Llaman también a unos hombres 
defaftrados, que andan de taberna en taberna, 
viendo en las partes donde hai mejor vino, íirf 

> tener otro oficio. Lat. Vinarii & Popinarii ga-
neones. L O P . Com. £1 mejor mozo de Efpaña. 

Hombres emperegilados 
no. fon para los camínoSy 

eftos catavinos, 
alegres y defpejados. 

CATECHlSMO.f.m.Inílruccion de los Artí
culos de nueílra Santa Fe Cathólica y demás 
cofas Sagradas pertenecientes à la Doârina 

: Chriftiana. Es tomado de la voz Griega Kate-
• thefisy que fignifica cílo mifmo, y fe proaúncia 
, la cb como K . Modernamente fe eferibefín la 
. h, diciendo Catecífmo. NAVARR. Man.capk22. 
. Si fe cafó ò defpofó con fu -pariente efpirituál 
. deparentefeo contrahído por catecbifmo. Ov. 

Hift. Chil. pl.i43. Solo de negros me dixo un 
Padre de nueílra Compañía, que cuidaba allí 

i defudoâjina y catechifmo ,quc havía mas de 
• fefenta míl y mas de confeísión. 

C A T E C H I S M O . Se llama también el libro que 
contiene la explicación de los Myftérios de 
la Fé, por donde fe enféfian è inftruyen los 
Fieles. Ij&uCatecbifmus. Sacrarum inftitutionum 
iibeUus. EÜENM. S, f io Y. lib. 5. fpL jg . Hizo 



C A T 
traducir en Francés el Cateebffmo Romanòjpá^ -
ra quo pudieífe andar en las manos del vulgo. 

CATECHISTA.f. m. Elqueínftruye y enfeña 
la Doârina Chriftiana y los Myftérios de la 
Fé Cachólica al adulto , que defea bauúzarfe. 
Estornado del Griego Katecbijia» Pronunciafe 
la cb como K. Lat. Sacrarum ac Divinarum in-
fiitutionumpreceptor* R I B A D . Vid,de S»Igna
cio, lib.3. cap.24. En los principios de la Iglé-
íla le efeogían los hombres mas eminentes en 
fantidad y letras por Catecbi/ias y Maeftros de 
la Dodrina Chriftiana. A L C A Z . Vid. de S. Ju
lian, l ib . i . cap.19. El Soldán envió fus Emba
jadores al Papa Alexandro Tercero , pidién
dole Catechiftas , que le enfeñafícn los Myfté
rios de nueftra Religion. 

,CATECHIZAR.v.a.lnftruir y enfeñar los MyA 
tér iosdela íé y Do&rina Chriftiana» Es voz 
Griega, y fe pronuncia la cb comoK. Lat» 
Cbrijtiana Legis ac Fide 't capisibus aliquem inform 
tnare,imtiare. P A R T I D . I . tit.4.1,7» EíTo mifmo 
íiebe fer guardado en el catecbizar^uc es pala
bra de Gnego;que quier tanto decir en nueí̂ -
tro knguáge como rcfpirar *. h efto e5> quando 
aducen alguno ala puerta de la Egléfia para 
baptizarlo-CoLOM.Guerr.de FlandJib.tí. AC-
fegurando?que defde luego enviaría à pedir la 
abfolucion del Papa, y à convocar virios Pre
lados y perfónas doáas por quien poder fei» 
tatecbizado y inftruído en laFé.ARGENS.Maluc. 
Hb.i.fol. 38. Y para fu inftruccion los entre
gó à Miniftros que los catetbizafen. Ov. Hift. 
Chil. pL 209. Acuden luego, ios Sacerdotes) 
catecbízanlo y inftrúyenlo en las cofas neceíTá-
rias de nueftra Fé. 

C A T E C H I Z A R » Por translación vale perfuadir à 
alguno à que confien ta, ò execúte alguna co
fa que repugnaba hacer. Lat. Suadere* Inducere* 

CATECH1ZANTE* part. ad. del verbo Cate
chizar. Lo mifmo que Catechifta. Ov. Hift» 
Chil. pl. 368* Vino fu dueño por remedio al 
Padre catecbizantc, el qual le dió un rofario 
con Cruz, è Imagen de nueftra Señora. 

CATECHIZADO , DA. part, paíf, del verbo 
Catechizar en fus acepciones. Lat. Chriftiana 
atque Ortbodoxa Fidei capitibus inftru&m > ini-
tiatus, a, um. 

CAT ECHUMENO^N A.f.m .y f.La perfóna que 
.empieza à inftruirfe en la doctrina- Chriftiana, 
y en fus myftérios para poder recibir defpues 
«I Bautifmo. En la primitiva Igléfia havía va-

. rias efpécies, ò grados de Catechúmenos : los 
•que no citaban inftrUÍdos fe llamaban Oyen-
.tes, porque como defeofos de fer Chriftianos 

, para fu inftruccion, oían las pláticas y fermo-
. nes de la vida y Religion Chriftiana; mas no 

havían pedido el Bautifmo» Los que lo cita
ban fe llamaban Competentes y ele&os: y ha-
viendo dado fu nombre , y pedido el Bautif
mo , los preparaban para bautizarlos. Es vox 
Griega, y fe pronuncia la cb como K. LatvCo. 
tecbumenus. Cbriftiana Religionis tiro. R I B A D . 
Fl. Sanít. Vid. de Santa Inés. Era Catecbúme-
"n* , porque aun no havía recibido el aguá del 
Bautifmo. SIGUENZ . Vid. de S. Gerom Üb-1. 
difc.3. Andaba tan fervproío con cftos defeos, 
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que trató luego de dar fu nombre, para que le . 
afíentaíTcn entre los Catechúmenos , que que
rían bautizarle. ARGENS , Maluc. Hb.i. fol.59. 
Quando ios.Cate chúmenos eftuvieron difpuef-
tos, recibieron el Bautifmo con alegrías pú
blicas. 

CATECISMO. Veafe Catechifmo» 
CATEGOREMATICO. adj. que fe aplica ai 

término que por sí es íignifteativo > y afsimif-
mo tiene la ílgniftcacion : como u fe dice 
Hombre, Leon, 6a:» Es voz Griega ulàda en
tre los Phiióíbphos, y en efpecial en la Ló
gica. 

CATEGORIA» f. £ term. de la Lógica. Cierta 
coordinación legítima y natural de les géne-
ros,efpécies è individuos que fe contienen de-
baxo de algún género» Tofc. trat. 1» de Logic» 
Prop.26. Es lo mifmo que Predicamento. Lat. 
Categoria* Pr&dicamentum: COLMÈN» Efcrit.Se» 
gob» pl. 737. Siguieron à eftc Comentario los 
Predicamentos ò Categorías, que dia primérc* 
del año üguiente 15 58. dedicó à Don Hono
rato Juan. 

CATEGORÍA» Translaticiamente figmfica el e£-
tádo, charáder ó aptitud de alguna perfóna:y 
afsi del que íbbrefale en virtud ? fangre, jui 
cio y otras prendas y calidades > y es digno de 
atención en la Repúblkaj Fe dice que es hom-
.bre de Categoría. L.2.uDigmtas tuiufms reinei 
ferforue* • -

CATEGORICO, CA» adj. -que fe aplica à la 
íímplc proporción, que afirma, ò niega. Lat» 
GategoricuS) um* BuiRG-» Son* 13̂ » 

Aunque .os fea {que fits efirupulofo) 
.Con ta-ntã pietapbyjita enfadofô  
T tantas categórica S ebiméras, 

CATERVA.f.f. Multitud de perfónas que con
curren juntas en algún paráge, fin orden, ni 
concierto. Súele.tambien decirfe de los ani
males y otros vivientes. Puede fer voz que 
tomáronlos Latinos de los Galos , pues entró 
ellos llamaban Catervas à las legiones ò cuer
pos que tenían en fus exércitos , que confta-

,bari de feis mil hombres. Lat. Caterva 
. C E R V . Quix. tom.2. cap.48. Afuera > pues, ca
terva dueñefcaj inútil para ningún humano re
galo, Ov. Hift»Chil.pt.223.Vinoàla obedién-

, cia con el Cacique Una gran caterva de Indios. 
BtrRG» Son.49» 

EftCy fi bien SarcâphagOyno duro . 
Pórfido, aquel cadaver bravo obferva. 
Por quien de mures tímida caterva 
Recóndita cubrió terreflri muro* 

CATERVA. Vulgarmente fe entiende tnachas ve
ces por multitud de cofas que fucéden., fe d i 
cen ò hacen: y afsí fe ufa decir, .Una catetvà 
de dífparátes, de pleitos, Scc. Lat. Multitudo. 
Cí)prií.NAvARRET.Confm.;<^fc. 31. De aqui 

. ha nacido ,-no folo en los.hombres ordinários» 
fino mucho mas en los que paffan de Caballé-
ros, las cftáfàs y fulleríassy en los de inferior; 
cfphéfa los hurtos y robos, con otra mil ea>-
'terva de delitos. • •• r 

CATHEDRA, f. f. Aftiento levantado cn^alío,-
para que defdfe élpuedan leer o explicar los 
Maeftros Mo^rma que cadâ uno profeilà^ y 

fe* 
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fer oída-de Ids áifcipuios, que por lo regülaé 
íiieleferun caxón de madera alto y quadra
do , y en medio tiene una tabla, fobre la qual 
puefto el Maeftro dexa fuera ^ la mitad del 
cuerpo. Es voz tomada del Griego Katbedra. 
Fiu L . D E LEO^Nomb.de Chrift.Ub.2.Proem. 
Demás de que efte lugar es mejor que la Ci-
ibedrâ lo que aqui tratámos agora es fin com
paración mui mas dulce que lo <jue leemos 
allí. SART. 1?. Suar. lib.2. cap.<5. Lé ordenó fu 
Santidad que fubieíTe à la Cathedra, porque 
quería fcr oyente y teftígo de la primera de 
fus lecciones. C O L M E N . Eícrit. Segob.pl.711. 
A la luz de muchas hachas negras fe prefentó 
en la Cathedra nueftro Doftór, con capuz y 
capirote de bay éta negra. 

jCATHEDRA.En lo formal fe entiende la facultad, 
y ciencia que fe enféña en ella , y fegun ella 
fe denomina y diftingue una de otra: como 
Cathedra deTheología, de Philofophía , de 
Cánones, de Leyes, de Medicina, &c. Tam
bién fe diftinguen por el tiempo en que fe en
féña : y afsi fe llama Cathedra de prima la de 
la mañana, de vífperas la de la tarde: y con
forme à efto tienen fu graduación y mayoría, 
fiendo la deprímala de mayor cftimacion. 
Lat. Cathedra. O R D E N , DE C A S T , l i b . i . tit. 10. 
3.1. Porque en el dar è afsignar de las Cathe-
dras falariadas deben haver toda libertad,por-
que fean dadas à perfónas fabidóras è feien-
tes, tales que aprovechen à los eftudiantes y 
oyentes: ordenámos è mandámos que las C i -
tbedras de nueftros eftúdios generales de Sa
lamanca è Valladolid libremente fean dadas 
fegun las conftituciones. R E C O P . lib. 1. tit. 7, 
1. 7. Otroíi mandamos que el Re&ór y Con-, 
íiliarios dei Eftúdio y Univerfidád de Valla- -
dolid , ni alguno de ellos , no puedan llevar, 
ni lleven de aquí adelante......de propina en 

qualefquier Cáthedras que vacaren maravedis 
algunos. B U R G . Son. 134. 

E n tanto que te dio la Sacra HífiSria 
ElMagiftérioy Cathedra primera. 

^CATHEDRA . Por aluíion fe llama la filia òfede, 
delalgléfiaprincipái,que es cabéza de un 

- Obifpadoü Arzobifpado , fita en la Ciudad 
Capital, de donde toma el apelativo :y afsi fe 
dice por excelencia, hablando del Sumo Pon
tífice , que rige la Cathedra de San Pedro.Lar. 
Cathedra Epijcopalis. R I B A D . El. Sanft. Vid.de 
S. Pedro Apoftol. Y haviendo llegado à la 
Ciudad de Anriochia pufo en ella faCátbe-
dra Pontifical. Nun. Empr.j. Porque San Fe
lix no quería crecer en grandeza fubiendo à la 
Cathedra de Ñola, crecían al talle de fu humil
dad fus virtudes. 

Pponerfe à la Cáthedra. Leer de opoficion en 
la Univerfidád para confeguirla. Lat. Petere 
eatbedram. R E C O P . lib.2. tít.5.1.61. Yafsimif-
tno mandamos que ninguno de ellos fe pueda 
aponer ni oponga a Cathedra ninguna del Eftú
dio y Univerfidád de la dicha Villa. : J 

CATHEDRAL, adj. de una term. aunque ufa
do freqüentemenre como fubftantívo.La íglé-
fia principal en que reside la filia ò Cáthedra 
Obifpál ò Arzobifpii con el Cabildo y ' C(>, 
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* munidad de lMgnidades,Cánomgos y Preben
dados que la componen. Es del Latino Catbe-
drãl i s .QRDBU. D E CAST.lib.i.tÍt.2.í.3.Por efto 
rogamos è mandámos à todos los Arzobifpos 
c Obifpos è otros Perlado^ qualefquier,è à to
dos los Cabildos de las Igléfias Cathedráles 
que ahora fon , y ferán de aqui adelante. R E 
C O P . lib.i.tit.3.1.6. Por efle mifmo hecho cái-. 
ga en pena de quinientos maravedis , la tercia 
parte para la obra de la Igléíia Cathedrál.VA-
LER.Chron.part.4.cap.i4, Mandó edificar alli 
la Igléfia de Santa María de Regla: dcípues la 
hizo CjtbedráL Nuñ.Empr.i. Le avifalfen con 
íinceridad de la vida y proceder delosEcle-
fiifticos , en efpecial de los que fobrefalían 
masen las Cathedráles. 

ÇATHEDRALIDADXf. La Dignidad de Iglé
íia Cathedral. Lat. Catbedralit Ecclejtxjus, dig. 
nitasyprtsrogat'tva. MOND . Diflert.3. cap.4. No 
vió,ni fupo mi opofitór qué decifsion era efta 
que citaba, aunque común en la colección de 
Rubéo, en Tondúto, en Lezána, y en los exe-
cutoriales ímpreíTos por la Catbedralidid det 
Pilar. 

CATHEDRAR. v. n. Confeguir ü obtener Ca
thedra en alguna Univerfidad.Es formado del 
nombre Cathedra > pero de raro ufó. Lar. C<a-
tbedram obtinere* C O V A R R . en la vozCathe--
drático. Cathedrar llevar alguna Cáthedra. 

ÇATHEDRATICO. f. m. El que enféña en las 
Urtiverfidades alguna fecultad 3 por haver ob
tenido Cáthedra en ella : para lo qual tiene 
feñalada renta , y goza de rodos losemolu-: 
mentos, y privilegios que le pertenecen. Fór-í 
mafe del nombre Cáthedra. Lat. Cathedra-: 
rius, ü, R E C O P . l ib . i . tit.7.1.18. Lo qual diz
que es caufa que muchos de los Eftudiantes 
del dicho eftúdio dexan de eftudiar, y aun los 
Doctores y Cathedrdticos de leer fus Cáthe-
dras.G.GR.Ac.fol.5;.Por mandado del Confejo' 
Real fe cometió al P.MaeftroFr.Luis de Leon» 
Catbedrático de Sagrada Efcritúra de Salaman-
ca.NAVARRET.Conferv.difc.3.Me perfuado le 
tuvo de una ley de la Partida,donde hablando 
el feñór Rey Don Alonfo de losCàtbedráticos 
de Leyes, los llamó feñóres de las leyes. 

C A T H E D R A T J C O . Se llama en el Obiípado de Sa
lamanca y otros la contribución que pagan : 
los Curas al Prelado por razón de los olios. 
Lat. Tributum quoddam Bpifcopo frofacris oléis 
à Curionibus penfum. 

CATHETO. f.m. term. ufado en laCatóptrica 
y Dioptrica para expreífar ciertas lineas, que 
fe confideran en eftas facultades. 

C A T H E T O D E LA I N C I D E N C I A , term. de Catóp-
trica. La perpendicular que viene del cuerpo 
radiante à lafuperficie del efpéjo.Tofc.tom.6. 
pl.258. 

C A T H E T O D E LA R E F L E X I O N , term. dé Catóptri-
ca. La perpendicular que de qualquiera pun-

- to del rayo reflexo baxa à la fuperficie del ef-
péjo. Tofc. tom. 6. pl.ajS. 

C A T H E T O DE LA REFRACCIÓN , term.de Dióptri-
ca.La linea reda que paíTa por el punto de la 
refraccion,y es perpendicular à la luperficie 'en 
«juien empieza laisfiaccion.Tofc.t.tf.pl^j. 

CA-
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ÇATHOLICAMENTE. adv. Rdigiofamentéy 

con ánimo y efpiritu verdaderamente Chrií-
tiano, fegura y fielmente. Lar. Catholicè. MA-
NER . Pretác. §. 5. Teniendo efta dodrina con
formidad con lo que tenia entonces la Igléfia 
definido, quedó efta Apología catbolicantente 
autorizada. QUEV. Doítr. Eítoic. Santo Tho
mas Do£tór Angélico , y con él todos, conde
nan efta infenfibilidád catbolicamente, íin que 
pueda fer lícita alguna refpuefta. 

.CATHOLICISMO. f. m. El gremio univ'erfál 
de los que creemos, y vivimos en la Religion 
Chriftiana, y debaxo del amparo de la Igléfia 
Cathólica. Lat. Orthodoxorum univerjttas, 

ICATHOLICISSIMO, MA. adj. fuperl.deCa-
thólico. Religioíifsimo y mui Cathólico. Lat. 
Ortbodoxa Fideiobfervantifsimus,*,um. RIBAD. 
Çifm. delnglaterr. lib. 2. cap. 14. Porque 1c 
pareció que tenía necefsidad del brazo fuer
te , y del valor de un Príncipe catbolicífsimo y 
poderofifsimo, como lo era el Príncipe. PÀ~. 
C A F . Virtud, del Ind. En el qual fe conquiftó 
la Nueva Efpaña, y de los tres piifsimos y. 
catboluifsimos Phiüpos fus hijos. 

CATHOLICOjCA. adj. En furigurofo fentído 
fignifica Univerfál, y por efto la Igléfia fe lia>-
ma Cathólica, por comprehender à todos los 
miembros, que tienen y confieftan à Chrifto 
por fu Cabeza invifible, y al Papa por la vift-
hit. Es voz Griega^ Lat. Catbolicus, a, «OT. R E -
COP. Hb. 1. tit.i.L<$. Lo qual feria en gran vir-
tupério y menoíprécio de nueftra Fé Catbóli' 
ca. NIEREMB* Catee. Rom. párt.i.lecc.2. Con 
efta Fé creemos todos los fecrétos,y cofas que 
fe contienen en la Sagrada-Efcritúra , y final
mente todo quanto cree la Santa Madre Iglé- -
fia Cathólica, cuya Cabeza y Paftór univerfál 
en la tierra es el Pontífice Romano. 

CATHÓLICO. Comunmente fe toma por infali
ble , verdadero, cierto y de Fé Divina: y afsl 
fe dice, Dogma Cathólico, fenténda y propo-
ficion Cathólica, Do&nna Cathólica, &c. 
MANER . Prefac. §. 5. Calificada átCatbóltca, 
por la conformidad que tuvo con las verda
des infalibles que tenía la Igléfia definidas. 

CATHÓLICO. Por antonomáfia íè entiende el 
creyente y fiel profeífór de la Do&rina Chrif-
tiana, enfeuada por Chrifto y fus Apodóles, y 
fegun el fentido de la Igléfia Romana. Lat. 
Homo cathólica Fidei, Catbolici mmitrís <& prof i t 
Jionis. MANER. Prefac. §. ^.Haviendo eferito 
Tertuliano efta Apología fiendo Cathólico, co
mo general y uniformemente dicen los San
tos Padres. SAAV. Empr.93. Y como no fe per
mite à un Cathólico, matar ni aborrecer à- un 
Herége : afsi tampoco engañarle-, ni faltarle à 
la palabra. 

¡CATHÓLICO. Renombre quefedá à los Reyes 
de Efpaña ; y aunque antiguamente le mere-̂  
cieron Recarédo y otros defpues: por antono^ 
máfia , quando fe habla de Reyes Cathólicos, 
fe entienden Don Fernando el Quinto y Do
ña Ifabél de Caftilla: cuyo título por Bula del 
Papa Alexandro VL fe perpetuó en todos los 
Reyes de Efpaña fus fuceíTóres. M-END.Guèrr. 
de Gran. Hb.i. num.2.Ganaronà Granada-los 
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Reyes llamados Catbóiicos Fernãndo y Ifabél, 
defpues de haver ellos y fus paflados fojuzga-
do y echado los Moros de Efpaña. 

CATHÓLICO. Se toma también por perfedo/ana. 
y cabál. Es término del vulgcf,ò ufado en con-
verfacion támiliár. Lat. Sam¡ . Incolumis, & e. 
CERV . Quix. tom. 2. cap. 55. Viéndofebueno, 
entero y cathólico de falud, no fe hartaba de 
dar gracias à Dios. 

CATITE, f. m. Piloncillo de azúcar moreno, 
que fe hace en las fábricas ò ingenios de él, y 
es mur útil para el pecho. La.t.Saccbanagtatiíy 
dis. 

CATIVAR, v. a. Lo mifmo que Captivar. Es 
voz antiquada. Lat .C^írí.CHRON.Dfc S.FERN* 
cap.i^.E mató en ella è cativo muchos Moros, 
è derribó la fortaleza... è mató è cativo todo? 
los Moros que en ella halló. > 

.CÁTIVERIO. f. m. Lo mifmo que Captivério. 
Yá no tiene ufo. AMBR. MOR. tom. i . fo l . ip8¿ 
Determinaron librarfe del cativério. A S T . 
AcusT.Dial.fol.Sô. Y los que falían de cttivé-. 
rio largo. 

NATIVIDAD, f. f. Lo mifmo que Captividádv 
Es voz yá fin ufo. ANT. AGUST. Dial. fol .2iò 
Quando falieron de la cati-oidád de Egypto. •' 

CATIVO, f. m. Lo mifmo que Captivo. Es voz 
yá fin ufo. AMBR.MOR . tom. i.fol.'75. En ef
ta almoneda ó en otra de eftos wE/íw.( Efpa-
ñóles. VALER . Chron.parr.^.cap.jy. Rico de 
mui grandes theforos è muchos cativos. 

CATO. f. m. Una matéria dura, que fe dice la 
hacen los Turcos del zumo efpeífado de una 
hierba. Es buena para fluxos ardientes de la 
boca y las muelas.pR AGM. DE TASS. año 1680. ! 
fol.18. Cada onza de cato no pueda paífar de 
tres reales. 

ÇATOBLEPA. f. £ Fiera de Libia , que mata 
folo con mirar; pero la pufo naturaleza la ca
beza tan grande y tan pefada , que apenas la 
puçde levantar. Es voz Griega, compuerta de 
CiJííJ^que fignifíca hacia abaxo y .fí/¿¿>fl,Video.5 
Lar. Catobkpây a. OCAMP. Chron. lib.g.cap.S. 
Entre los animales fobredichos certificaban 
también, que vieron uno llamado Catoblépa^ 
pequéño dé cuerpo 5 pero tancrefeido de ca
beza , que trabajoíamente la podía foftener. 

CATOPTRICA.fi f. Ciencia que trata de la 
averiguación de las propriedades y efe&os del ? 
rayo reflexo. Tofc.tom.6. pí.35í5. Lát. Catop-
trica, ¿s> Ars, aut facultas fpecularia, 

CATORCE, f.m. Número de la Arithmetica, 
que comprehende el quatro y ladecéna , u 
dos veces fiete.Viene delLatino Quatuordecim. 

. FUER. JUZG . lib. 2. tit. 4.1. ia. El niño è la ni
ñ a , pues que hovicren complido-Cítííwe años, 
mandamos, que puedan fer teftimónias en to
do préito.PARTID, I . tit. 5.1. ¿4. Otroíi , non 
pueden difpenfar con aquellos que non hart 
catorce años para que hayan dignidades & 
pe'rfonagcs., & Beneficios con cura de almas.' 
ARGENS . Maluc.iib.5. f o l . i ^ . En latitud def 
Polo Septentrionál hai poco mas catorce 
grados. 

CATORCENO, NA. adj. Numeral de orden, 
para expreífar el uúmero caxoxcs .Lzt .Qjtàrtuf-

Gg¡ dei 
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dscimusya,ttfti*&CAyi?.Chron. rrb.4. cap-iy. Si 
comparamos «1 tiempo de fu vida , íeñalado 
en el fdíor^íw-capírulo del pcuuer libro con el 
tiempo que tratámos agora. ^ 

C A T O R C E N O . Llaman los fabricantes abierta 
fucrtc dc pano bafto, paca diferenciarle-de ios 
finos ü de los mas baftos. Lat. Rudior, aut pené 
Ínfima fortispartnus* R E C O P , lib,7.cit. 13.1- 3^ 
Òtrofi mando,que el paño catorcéno-pcíz la 
tela por lo menos diez y feis libras de •eftam-
bre,y treinta y dos de trama>PRAGM.BE T A S S , 
año 1680. foU4. Cada vara de paños catorcenos 
azules, verdes y "mezclados , à veinte reales, 
C E U V . Qaix.tom, a. cap. 5. Side los zúceosla 
facais 4 chapines, y de íàya parda de catorceno 
à verdugado y faboyanasde feda..,, no fe ha 
de hallar la muchacha. 

pATRE, f. m. Cama pequeña con fus pies > que 
fuéle tener pilares para colgadura; laqual fir-
ve para dormir , y fe hace regularmente de 
palos/que fe doblan para poderlos llevar fa
cilmente en las jornadas y -caminos. Lat, Stra
tum portatile.füN T,part,2, Rom. 20. 

Murió al fin^ y yo.prmêro 
( ò bíte/ped ) quelt üevajfey 
de/de el colchón -à la bogué ra, 
y al fepulcbro ãejde í/catce. 

CAUCE. VeafeCaz. 
¡CAUCION, f.f. Seguridad que dá una perfóna 

à otra, de que cumplirá alguna cofa* Es vo^i 
Foren'fe, y viene del Latino CíJwf/o.Hüc^CELS, 
Repcrc. en efta voz. El que no fuere arraiga
do, íiendo convenido en juicio, débelo hacer 
dando caución* 

ÇAU-C I ÒN .Se toma también por prcvenciòn,pre-
caución ò cautela. Lat* Providtntia, ProviJto> 
onist CORNE}> Giron, l ib, 1. cap. 32̂  Fué tam
bién efte récurfo caución de íu prudência. 
HoRTE>is.Paneg..fol.i$7 .Raía humildad quie
re Theophilato que fea, ü à *ótras cauciónej lo 
dirigen otros Padres. 

CAUCIÓN DB I N D E M N I D A D . La que'hace alguna 
perfóna de 'facar àotra i paz y .à falvo xie al
guna obligación. Lat. De alterius indemnitate 
Jponjio. R E C O P . lib> 2. t i t . 5.1. lô.Mandámos, 

q̂ue ningún Juez de la-nueftra Corte y Chan-
cillería no reciba caución de indemnidad de la 
parte por quien ha de dar latentencia. 

CAUCIÓN JUR.AT0R.IA . Es la obligación que ha
ce el pobre que no tiene fiador para falir dela 
cárcel, jurando volverfe à ella quando íe le 
mandáre. Lat. Sponfio de fe ipfóftftendo publica 
tafiodia. R E C O P ^ lib.a.'tit^.l.ay. De la ecuteión 
juratória que alguno hace por defedo de fian
zas, y por lo aífentarjfeis maravedis-HERRER. 
Prad. Crim.fol.239. Eftá mandado foliar por 
•el ténumo de la prueba defta cáufa, haciendo 
caución juratória. 

CAUCIONERO, f.m. El que hace la fianza y 
dá la caución. Trahe efta vozCovarr, en la 
palabra Cauciónjpero no es nfada,por Mamar-
fe Fiador. Lat. Pr.^, dis. Sponfor. 

CAUCHIL. f.Tru Hoyo pequeño hecho en la 
tierra donde fe juntan algunos encañados-de 
agua 7 y defde él roma.cadã vecino la que'né-
ceísiraparael fervício dç fu cafa, Reguiar-
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mente eftári en las calles cubiertos con una lo-
fa , la qual tiene en médio un agujero redon
do para meter la mano y tapar u deíhpar ios 
encañados,íégun la parte adonde fe quiere en
caminar el agua. Es voz ufada en Granada. 
Lar. Aquarum receptaculum, MARM. Rebel, üb. 
i . cap. i o. Entrando efta azéquia por baxo de 
la puerta del Albaicín,tiene lus tomadores y 
cauc'oíles, por donde fe reparte à las cafas de 
los vecinos y à los algíbes públicos. 

CAUDA, f. f. L o mifmo que Cola. Es puramen
te Latino. Ufafe de efta voz con efpccialidad 
hablandode la falda crecida de las veftidúras 
Eptfcopáles., yá fea de la regular y común de 
la fotána, ü de la capa coníiftoriál, <jue vifte 
y toma el Obifpo para las funciones públicas 
y folemnes del Culto Divino , y otras con fu 
Cabildo Eclofiáftico. Tambieíi fe ufa de efta 
palabra quando fe habla de los Gométas, Lat. 
Cauda. 

CAUDAL, f. m. La hacienda que tiene alguno, 
y los bienes que goza, y con que fe utiliza ne
gociando : y afsi fe dice, Tiene gran caudál, 
mucho caudal, de la perfóna que tiene mucha 
•hacienda: y oy mas comunmente fe entiende 
del dinero. Viene del-Latino Capttalis-* Lat. 
Copiqfiepecttnia*. Dwitiapecuniaria.yéiFaculta-
tes. Opehy um. C H U O N . G E N . part. 3. foi. 36, E 
'dtefué el cobramiento è el caudál que efte 
Moro facó de efta baralla.GRAc.Mor.fol.1t3S. 
Defpues que fe tiene buen caudal, fácil cok es 
enriquecerfe mas con ganancias grandes. P I 
N E L . 'Rett. PL13. Con el caudal que Gonzalo 
Diaz de Xibaxa adquirió en la guerra •> com
pró en Cuenca unascáfas principales* 

ÇlAUDAL .Seíoma también por capacidad, |UÍcio 
y entendimiento, adornadoy enriquecido de 
íabiduría* Lát. Ingenii O' ertíditionisvis^facul-
tas-> cópia. STGUENZ . V id . de S/Geron. iib. 2. 
dife. i.Hallándofe con tanto caudál de 'erudi
ción, y viendo que era tiempo de pafíar à ma
yores eftúdios , faie de Roma para bufear 
Máeílros.' FuEN-M. S, Pio V. foi. 3 . Defco-
fo que efte breve compêndio abra camíno,por 
•donde con mayor caudal difeutran 'Otros. NA-
v A R R E T . Cart, de Lélio, íòl. 31S. Lo que yo 
dixere con mi humilde caudal-, krperficiona-
rás tú -con la pronta agudeza de tu delicado 
ingenio» 

C A U D A L . Se toma algunas veces por copla gran-
•de, número y-cantidad cortfiderable dealgú-
na cofa , aünque no íèa dinero ò hacienda. 
Lat. Ingens numerus, copia. N A V A R R E T . Con-
ferv. diíc. ip. Se acobardarán para no irritar à 
Principé > à quien vén con taudalút vaífalíos, 
afeaos 4 fu fervício. 

C A U D A L . Por aluílon vale el fer ?eftádo, condi
ción , calidades y bienes del ánimo que uno 
tiene , goza , experimenta ò fíente en sí y en 
fus afeaos y pafsiones.PALAF.Hift.R. Sagr. 
Iib,j5. Nada puede perder el que todo fu cau
dál confifte en per fe cue iones. 

C A V D A L , adj. de una term. Lo mifmo que Prin
cipal , cofa mas eftimable ò mas preciofa. Lar. 
Quodefipotifsitfíum. Pracipuus, a, um. V E N E G . 
Ago^i. punt.2. cap. El qual temór^para ana-

di-
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dido al temor filiál es bueno, mas para caudal 
no es bailante. 

'Aguila caudal ò Reaí. La que tiene la pluma rü-
bia encendida, femejante al color del Leon. 
Lat. AquiURegia , vel legitimigeneris. E S P I N . 
Art. Balleft. lib.3. cap. 1. En eííb fe diferencia 
de las demás aves y caita de ágmlas,que à íbla 
efla llamamos Aguila Real o caudal, BRAV . Be-
nedid. Cant.p, 

Qual Aguila caudal que el vuelo encumbra. 
Adonde Pbebo mas radiante alumbra. 

Hacer caudal de una cofa. Phrafe que fignifica 
tenerla en aprecio y cftimacion,haciendo mu
cho cafo de ella. Lat. Magni aliquid faceré 3 dy-
cere, ajiimare. M E N D . Guerr. de Gran. lib. 3. 
num.20. Cierto que flempre havía feguido la 
voluntad del Rey , y de folo ella hecho caudal, 
M A R M . Defcripc. tom. 1. fbl. 37. Es la mejor 
gente de acaballo que tiene el Rey , y de que 
mas caudal hace. V E N E G . Agon. punt.¿.cap.i3. 
Baftárale à David confiar en la unción que el 
Propheta Samuel le havía hecho fin que bi~ 
ciera caudal del alarde que juftamente cafi por 
la peftilencia perdió, 

mo caudal. Se llama el que es grande, mui abun
dante de agua y profundo : que oy, decimos 
Caudalófo. Lat. Ingensftumen. C H R O N . G E N . 
part4.fol.262.El tu mui noble rio caudal Gua-
dalaviar con todas las otras aguas de que tu 
mui bien te firves , falido es de madre ? è vá 
donde non debe. Acosx. Hift.Ind.lib.a.cap.tf. 
Entran en efte lago mas de diez rios , y muí 
caudales. Q U E V . Muf.8. Sylv.15. 

Como fe e cha de vér en tus c ryfiáks 
L a falta del tribúto de mis ojos. 
Que los hizo crecer en ríos caudales. 

Çada qual en fu corral deíça tener caudah Refr.; 
que enféña que cada uno por pobre, y deípre-
dado que fe vea, defea medrar y falír de fu 
miféria. Lat. 

Rem quifque aâau$am ferió cupit fuam. 
CAUDALEJO, f. m4 dim. de Caudál. El caudii 

corto y pequeño. . Algunas veces denota fer 
de alguna confideracion 1 y afsi fe fuek decir 
ÍFuláno tiene mui buen caudaléjo, para íigni-
ficar que eftá medianamente acomodado. Lat. 
Mediocresfaeultates ^ autfortum* SOLIS , Com. 
I-a Gitanilla de Madrid, Jorn.3. 

Sabe el Cielo como parto 
cm el pobre el caudaléjo 
de lo quinto ,y de lo hurtado^ 
que me toca de derecho. 

ÇAUDALOSAMENTE.adv.Con grande abun
dancia y largueza >.xopiofa y Hberahnenteé 
Lat. Largiter. Affiuenter. P A L A F . H Í Í L R. Sagr* 
lib. 1. Peleáis para tributar tanto itias caudak* 
famenté vueñra hacienda y vueftra fangre* 

jpAUDALOSISSIMOjMA. adj.fuperll de Cau
dalófo. Lo que tiene.muchifsimo caudal. Lat* 
Z.ocupletífsimus. Copiofifsimus, ¿, um. EsPTN.Ef-
cud. fbl.170. Haviendo efperado el barco pa*-
ra paífar el Pó, rio caudalostfsimo, entramos en 
'él con unas pobres peregrinas» BAVIA.J Hift* 
Pon t i f . tom^.p l .^ . Propufo efte intento à 
fu ^ente, mandándoles que paífaífen efCanaS 
jrápido y caudalosífsmo rio. 
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CAUDALOSO, SA. adj. Muí rico y acomoda

do , lleno de bienes, hacienda y riquezas. Es 
formado del nombre Caudál. Lat. Üit 'ifsimus. 
Copxhaffluens, tist R I B A D . El. Sand. Fieft. dç 
laCircunciíion. Oy d i ó como caudalófi mer
cader la feñal de lo que entonces havía de pa
gar. A R G E N S , Maluc, l i b . i . fo l . 32. Ordeno 
que fus oficiales entraíTen por las cafas de los 
cafados, que fon las mas caudalófas, y les arre-
bataíTentodo el clavo. N A V A R R E T . Conferv. 
difc.14. Los pobres (que fon los que fe que-: 
dan à cultivar las tierras) las tienen cargadas 
con diferentes cenfos, que han tomado de los 
ricos y caudalófos* 

C A U D A L O S O , Se llama también el rio que lleva' 
muchas aguas, y vá mui profundo. Lat. Ingens 
fluvius. COMBAD, fobias 300.folai» Mayor-: 
mente como eftos rios fean mui caudalófos , y. 
que e n avenidas y crecientes falgan de ma
dre. M A R I A N . Hift.Efp. l i b , 5. cap. 12. PaíTít 
por Sevilla Guadalquivir , tan caudalófo f d c 
tan grandes acogidas de agua, que tiene íbn-
clo bailante para grueífas naves. 

C A U D A L O S O . Se toma algunas veces por eftima»' 
b l C j a p r e c i a b l e , conveniente y oportuno para 
grangear, y hacer caudál. Láç. Quaftwfus.Lu* 
crofus, a, um. N A V A R R E T . Conferv» difc.9. Sin 
que haya quedado en Francia, Alemania, Ita- 5 
l i a y Elandesl...,..coxo , manco, tullido ni cie
go, que no íe haya venido .àCaftilla, convida
dos de la golosina de fer tan caudalófa grange-
ría el mendigar,-. 

ÇÀUDATARIO. f. m. Eldpméfticô delObif-; 
.po, que eftideftinado para llevarle la falda ò 
c a u d a , de cuyo nombre fe forma efta voz.Lat. 
Ççudatariusfamulus RECOP. J J E I N D . l i b . 3. t i t . 
15.L23. En los demás ados Eclefiáfticos fe ha 
-de,llevar la falda al Obifpo , aunque vaya alli 
el-Gobernadór} peto íblo ha de llevar al cau^ 

wâatãrio. A L C A Z . Chron. tom»2. pl. 360. Pafsó 
. à hacer ç\^ofício de caudatário , hollando aísi 
_en la Corte íti antigua grandeza. • 

CAUDATO, TA. adj. que fe. aplica al cometa* 
, cuyo- refplandór fe extiende hacia a l g u n a par-
tCj de forma, que regiftradó de nueftra viífo 
p a r e c e q u e t i e n e c o l a , y por eífo. fe llama afsi 
del Latino Caudas Te J A D . Leon Prodig. Apo» 

. loga* En cuya efpaida venía fentado un cerco. 
pithecOjXimio caudatojác gentil talle y difpo-
íicion. Lop. Com. El Maeftro de danzar^ 

- Àct. 2 . 

L a triñita j? ta barhata 
con la que llaman caudata* 

CAUDILLO, f» m> Él que guia, «vanday rigelá 
. gente de guerra? íiendo fu cabeza > y que co

mo àtál todos le obedecen. Viene del Latino 
Caput) y arrtmáridofe mas à fu origen fe llama
ba antiguaiñcnté Gabdillo. Lat. Qux. GUEV» 
M.Avlib..i¿ capai. Rogándole afeduofamen-; 
te tuviefíe por bién de ordenarles algunas le
yes, mediante lasquales fupiéíTen e l e g i r Cau
dillo y Principe. OCAMP . Chron .̂ Ub.i^cap^^. 
Las Naciones comarcanas à Tarifa lo recibie
ron primeramente por Gobernadór y Caudillo 
de fu tierra* SOLIS? Hift. deNuev. Efp. Üb. 4. 

. çap. 16* Deípues.fé conoció q u e aquella tíbia 
' Cg 4 con-
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continuadoíj de la guerra nacía de-Ja g^nttf 
populár, que andaba derordenada y Üacaw 
cLiüos. . 

C A U D I L L O . Por extenfion fe llama también el 
que rige y manda,y es cabeza de alguna com
pama o gente, aunque no fea de guerra. Lat, 
Caput. Duxy à s . E S P I N . Efcud, fol.238. El Pa
se con mucha cortesía y donaire dixo : Señor 
Roque Amadór,ayer pregunté qual era la Ca
beza y Caudillo de efta compama.Esqjj 1 L.Rim. 

' Tercet, à la PaíT. de Chriít. 
T viendo t r i p s fu Caudillo prtfo. 
Huyeran los Di/cípuhs medro/os. 

CAULE. C m. Voz de la Arcliiteaúra. Un co-
golluelo que fale de entre las hojas del Ca
pitel Corinthio y terminan fus tallos ,iino en 
el medio, y otro en los ángulos del Cimacio.. 
Es voz Latina Caulis. Cauliculus. 

CAURO, f. m. Uno de los vientos , el qual vie
ne de la parte por donde fe pone el Sol en el 
Solfticio de VeránOjque por otro nombre lla
man en Caftilla Gallego. Es mui frio.Lat.Cíiíf-
rus. Coras, árgefies. M A R I A N . J M . Efp. lib. 1. 
cap.2.El lado tercero de Efpaña^que corre en
tre los vientos Cierzo, y Câuroó Gallego,ex-
tiende por efpácio de ciento y treinta y qua
tro leguas fus riberas. 

CAUSA, f, f. Lo que produce el efeito. Es voz 
puramente Latina. Caufa. FR . L . DE GRAM. 
Trat.de la Devoc. part.a. cap.2. §.1. El amor 
del fin es la primera cáufa que mueve todas las 
otras i obrar. M. AVTL. Trat. Oye hija, cap. 
34. Cada uno ama à fu feitiejable , y cada eâu~ 

f a i f a efe£to.PATON,EloqíTenc.cap.6. La Me
tonimia es quando fe muda el fignificado de 
• lasfíííí/dí àlosefedos, ò de Los efe&òs àias 
. cáafas. • 

CAUSA . Vale también fin y motivo, razón qúe 
concurre para executar ò empreridèr alguna 
cofa. Lat. Caufa.Q6caJto.Anfe.Matert'«.MANER* 
Prefac. ¿.12. Por̂ efta cáufa trataré áel ufoho-
nefto defta do&rina, para fan'eár à los piado- , 

. fos el efcrúpulo, y limitar à los precipitados -
la licencia. NIEREMB. Diftam. prud, Decad.tf. 
Nunca falta cáufa z. quien quiere injuriar , ni à 
quien quiere negar. NAVÀRRÉT.Coníèrv.diíc. 
22. Y por efta cãttfa dicen,que el corazón èftá 
en el lado izquierdo, porque es mas flaco que 
el derecho. 

CAusA.Se toma también por razón ò interés.Lat. 
Caufa, £. l a s , is. Res, ei. C O L O M . Guerr. de 
Eland, lib.4. Advertido del proceder del Prín
cipe de Bearne, y de la pocaefperanza que fe 
podía tener de fu reducción, determinó ayu
dar la cáufa Cathólica, no íólo con palabras, 
pero también con obras. P I K B L , Retr. pl.319. 

- A l mifmo tiempo enviaron fus Capitanes y 
gentes los Duques del Infantado y Alba, eí 

- Gondeftable y Antonio de Fonféca , que eran 
los mas ciertos fervidóres del Rey Gathólico, 
y afsiftían à efta cáufa como fuya. 

CAUSA- En lo forenfe fignifica el pleito contefta-
do entre las partes ante el Juez; pero mas co
munmente fe entiende oy por Cáufa el prb-
ceíTocrimindUquefe adúa contra algún-reo, 
por delito cometido, yá fea de oficio, ò:yá à 
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ínftáncía de parte. Lat. Caufa. Lis, tis. T)¡c¿ # 
Rccop. lib, 2. tit.11. i . 15. Mandamos, que 
las cáufas de hidalguía vengan à decir los reí-
tigos fus dichos perlbnaimentc ante los Oido
res y Alcaldes de los hijofdalgo , donde las 
cÁufas eftuvieren pendientes. BOLAH. Cur 
Philip.part. 1. §.5. num. 10. Afsimifmo perte
necen al fu^ro Eclefiaftico las cáufas que fe 
trataren fobfe bienes y cofas de Igléfias, aun
que fea contra legos reos. 

CAUSA EFICIENTE. £1 primer principio produc
tivo del efc&o, ò la que hace ,0 por quien fe 
hace aigúna cofa: como el Arrifice de la cftá-
tua dei hombre ? que es la cáufa eficiente-de 
la mífma cftátua. Lat.C^/¿i efficiens. FR. L . DQ 
GRAN.Symb. part.i.cap.4.. Eftos cuerpos ce-
leftiales fon los primeros iníbrumentos del pri
mer movedór, que es Dios, y tienen tan prio-
cipal oficio en eíle mundo , que es fer cáufa 
eficiente de todo lo corporal. 

CAUSA F I N A L . Esaquellapor cuya contempla
ción ò confideracion fe hace alguna cofa, co
mo en la mifma eftátua que fe hizo por el Ar
tifice , à fin de que reprefeme à todos los que 
•la vean el fugéto de quien es imágcn.Lat.dK-* 
fa finalis. 

C A V S A FORM A L . La forma mifma, que es la que 
hace que alguna cofa fea formalmente lo que 
es: como la cftátua de Apolo de bronce ò már
mol , que la figura que fe le dá al bronce ò 
• mármol hace que reprefente totalmente à 
Apolo. LzuCaufa formalis. 

CAUSA M A T E R I A L . La mate'ria de que una cofa 
eftá hecha: como el metal es cáufa material 
de la eftátua, y afsí de otras cofas. Lat. Mate-
rUlis caufa. 

CAUSA PRIMERA. La que con independencia toJ 
tai de otra cáufa fuperíór eficiente produce el 
efeâo: y por efto Dios es la primera cáufa de 
todas las cofas.Lat.Pr/wa caufa ríHww.ORozc; 
Epiftolar. Prol. Yo foi la cáufa priméra que los 
Philofophos hallaron, fin Ia qual todas las 
otras cáufas nada pueden. NAVA RR ET, Con-

: ferv.difc. 22. Derivandofe de la Omnipoten-í 
• eia Divina, como de priméra cáufa , la limita-í 
• da que tienen los Príncipes y Monarchas, 

CAUSA P U B L I C A . La utilidad y bien del común: 
Lat. Publica res. P I N E L , Retr. pl. 318. Favore
ciendo à cara defeubierra à DJuan Manuel, à 
quien todos los de aquel bando atendían mas 
que à la cãufu pública. 

CAUSA S E G U N D A . La que produce fii efeito cori 
dependencia de otra cáufa fuperior eficiente. 

- SAAV. Empr. 87. Y fuele fuceder bien (princi-
. pálmente en la guerra) el dexarfe llevar de 
• aquella fuerza íecre'ta de Ias figunàas cáufas. 

P A L A F . Hift. R. Sagr. lib. 1 . 0 fecrétos juicios 
- de Dios! Quien entenderá las cáufas fegun-

das , que ¡dependen de vueftras cáufas prU 
• meras? 
•Hacer Iz cáufa. VhriCt forenfe. Formar el procef-

fo al reo del delito que há cometido,para acu-
farle, por lo que cdnfta de él y darle te fentén-

- cia. Lat. Contra reum <vifa audiuque in ¿fía re-
ferref aBis coñfignare. C A L D E R . Com. Zéphalo 
yPocris.Jorn. 3, 
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Hacer la catna na dicen 

procejfales efiritóres, 
ai hacer la cáufa? Si , 
puss vo digo ignorant ones y 
hacer la cáufa à la cama, 
que es mstápbora in utroque. 

CAUSADOR, RA. adj. Lo que dá ócafion>mo-
tivo, ò es cáufa de que fe haga ò fucéda algú--
na cofa. Lat.^wi in c a u f â rei alicuius eft. F R . L . 
D E L E O N , Nomb. de Chrift, cn el de Príncipe 
de Paz. Si Ia paz es ran grande y tan único 
bien, quien podrá fer Príncipe de ella, efto es 

- caufaâóràc ella y principal fuente fuya,fino 
eífe mifmo que nos es el principio y el Autor 
de todos los bienes Jefu Chrifto,Señór y Dios 
nueftro ? M . A V I L . Trat. Oye hija , cap. 77. 
Yán con piadofo corazón à beber de aquellas 
puentes Sagradas del Salvador , penófas para 
él y caufadóras de gozo y refrefeo para nofo-
tros. B U R G . Son.10. 

Vosfots la culpa, vos la caufadóra 
- De efte deliquio y amorofo excejfo. 

CAUSAL, f. f. Razón y motivo que-ocafiona, 0 
en que fe funda alguna cofa , y caíi lo mrfmo 
•que Cáufa. Lat. Caufalis. PALOM . Vid. de Pint. 
pl.453. La cAufál de la mudez es la fordera 
naturál, pues no oyendo no aprenden > y no 
.aprendiendo no pronuncian. B U R G . Son. 155. 

Esfalfa la caufáljr el argumento 
De que en las tempeftaàes tengo brio, 

CAUSAR, v. a. Ser ocafion, motivo ò caufa de 
alguna cofa que fucede. Lat. Párere. Creare. 

• Edere.Gignere. Progenerare. M C N P . Guerr. de 
Gran, líb.a. num. 26. La afpereza de unos, la 
blandura de otros, la limitación de todos C^M-
fába irrefolución. AMBR. MoR.tom .i. foí.159. 
Fué la que c&vfé muchas de eftas diferencias. 
O ñ A , Poftrim.iib. i.cap.io.difc.i. Si la falta 
de un hombre cáufa tan gran mengua en un 
exército , la falta de Dios en un corazón qué 
eaufará\ 

C A U S A R . Vale también lo mifmo que avifar y 
. amoneftar.En efte fentido yá no tiene ufo.Lat, 

Monere. T O S T . Qüeft. cap.7. fol. 8. Lo qual fe 
. debió eferibir porque era milagro, è porque 

era para caufar à los venideros , como fe ho-
: vieífen en las ceremonias del férvido de Dios. 

CAUSANTE, part, act ufado regularmente co-
mo f.m. Voz forenfe. La perfóna de quien de-

. riva à alguno el derecho que tiene: como el 
vendedor de unceníb es caufante rcípcfto del 

• comprador. 
CAUSADO, DA. part.paíf.del verbo Caufar en 
- fus acepciones. Lat. Editas. Progemr&tus.Crea-

tusyAyum. O R O Z C . Regí, de Vid. Chrift. do-
cum.i. Según nos enféña la obfeuridad de la 
noche caufaâa por la aufenciadeldia. Y E P E S , 
Vid.deSant. Ter.lib.i.cap. 10. Sentíaenio 

. interior de fu efpirítu una grande paz , y un 
gozo mui regalado, caufado de las influencias 
Divinas que Dios enviaba fobre fu alma. 
T O R R . Phiíof. lLb.i2.cap.2. Sueño es un ador
mecimiento y pafmo de todos los fentídos, 
caufado de la evaporación y humos que fuben 
del eftómago y manjar al celebro. 

CAUSIDICO, f. m. El Abogad que trata los 
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'negócios y pléicos de las partesfolicitando y; 
abogando por fu buen defpacho. Viene del 
Latino Cauftdicus. Q U E V . Do£tr. Eftoic. Pade-v 
ció en fu defenfa la terquedad de causídica 
que procuran por él precio , no folo difeulpar 
los delitos, fino defender las virtudes y méri
tos. M A N E R . Prefac. $.6. Era Tertuliano Ora
dor causídico. 

CAUSIDICOÍCA . adj. Lo que pertenece à feguir yi 
defender las caufas y pléitos. Lat. Forenfe pa? 
trocimum. E S Q U I L . Rim. Cart,¿|.. 

Con mas quietud animo la paciência) 
Medrofa del causídico exercício, 
Toprejfa de fu-antigua rejifténcia. 

CAUSON, f.m. Calentúra repentina mui ar-: 
diente. Es voz Griega Kaufon}onos, que en La
tin figmfícac¿E/«¿. F U E N T . Phil. fol. 143» Si 
cólera fe enciende en unas venas cerca del co
razón , fe caufa luego una calentura que es 
ca-ufón. LAG.Diofc.lib.i.cap.i25..ÉÍ cocimien
to de los Thebaicos bebido, mata el-ardor de 
las fiebres dichas caufónes. N I E R E M B . Philof. 
Curk>fa, lib.a. cap.sj. Eftando conun grande 
caufin y frenesí ? rogaba inttantemente à los 
Médicos que fe dexaífen bañar , y nadar en 

• aquel eñanqúe. 5 ' 
CAUSTICO, CA. adj. ufado regularmente co

mo f. m. term, de Medicos y Cirujanos. Epi-
thétó que fe dá al medicamento corrofivo, 
que abrafa mucho, y confúme la catne, como 
íi la quemara. Dixofe afsi del verbo Griego 
Katiftooy que vale quemar mucho. Lat. Caujti-
cuŝ a^um. Uftivus^um. L A G . Diofc.Iib.í.cap.p. 
Quemadas las conchas de todos eftos ( cara-
cóícs ) fon calientes y cáufticas, mundifican la 
faena y los albarázos. L O P . Dotot.fol.42. Dé-
xame Celia,vete à tu labor, que mas me quie
ro eíhr fola, que con quien me pone en las 
heridas câufticos para matarme.SAAv.Empr^S*-^ 
-El fuperior ufe de la lanceta ò navaja de la 
verdeid para curar al inferior; pero efte fola-
-mente del cãuftico, que fin dolor amortigüe y 
-roa lo viciofo del fuperior. 

CAUSTO, TA. adj. Cofa abrafada con cáufti-
co.Trahe eíta voz Covairr. en la palabra Cáuf-
tico. Lat. UfluS) a, um. 

CAUTAMENTE, adv. Prudentemente , reca
tadamente , con prevención y cuidado.Viene 

, del Latino Cautè. Cautim. M E N . Coron. foi.p. 
Nota qué cautamente dixe quanto al nombre 
merecían fer llamados Séneca; pero no quan
to àla fabiduría. SAAV. Empr. ^ 6 . Otros para 

; engañar mas cautamente, alaban en público, yt 
disfaman en fecréto. S O L I S , Com. Amparar al 
enemigo, Jorn.i. 

Libre del amor v iv ía , 
cautamente facudiendo 
las flechas, de quien es folq 
aljaba capaz, el viento. 

CAUTELA, f. f. Ado prudente con <$ue fe pre-
* veen los accidentes que pueden fobrevenir, en 
• daño y perjuicio próprio ò ajéno^ Es voz pu

ramente Latina Cautela, N i E K t M B . Di£tam. 
' Eftóic.Decad.8. No es de hombre fibio teicr 
• apetito>fino voluntadlo temór / ino^a í^^^o 

deleite fina gozo. M . A G ^ . t o m . i . n u m . ^ ^ . 
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X.zsautéh dice lá difcréta atención Con que 
fe deben advertir, y evitar los peligros ò im
pedimentos , que pueden ocurrir con color 
de virtud. E S Q U I L . Rím.Cant.2. Oñ.91. 

Toco ti valor à Marco Antonio vale, 
T à Céfar mucho ináufir'msy cautelas. 

Ç A U T E L A . Se toma también por aftúcia, mañay 
futileza para engañar, ufando de medios ò pa
labras ambiguas y difíciles de conocer. Lat. 
Çalliditas. AftutU. G R A C , Mor. fol.91. Defcu-
bieirta fu cautela quedó inútil fu maldad. NA-
V A R R E T . Conferv. difc. 20. N i fon fegúras en 
conciencia las cautélas de poner las cafas en 
otras cabezas. B.UF . Auftr. Cant.i. 

T muchas veces dé el poderfallece 
Abunda la malicia y la cautela. 

rA cautila. Modo adverbial que fignifica con pre-. 
vención , de propóñto, con maña y anticipa
ción cuidadófa. Lat. A i cauteUm. R0cor. DE 
I N D . lib. 9. tit. 55.I.63. Sepan ñ en él viene 
algún oro, plata, ò perlas, ò otras cofas,fm re-
giírrar,ò marcar,ò regiftrado àcautéU en nom-
breajéno, contra lo que eftá ordenado. ÍJVRG.; 
Jon. 18. 

. Señora mia, vos haveis querido 
A cautela de Amor entretencrmc> 
De fuerte que yã efioi para perderme 
Al mayôr impofsible reducido. 

CAUTELAR, v. a. Recelar, prevenir en el mo-
clopofsibleno fucedaalguna cofa: como un 
engaño, un pleito u otro contratiempo. Vie
ne del Latino Cautus. Lat. Cücwv.SAAv.Empr. 
45. Lo que ha de cautelar la fimulacion cauté-
ie el füencio recatado, y la gravedad adverti
da. SAKT . P. Suar. lib. 3. cap. 4. La precífion 
Tan apretada del tiempo no havía permitido 
cautelar con la confuirá efte reparo. A L F A R . 
pl.49. El cuerdo, y fabio íiempre debe penfar, 
prevenir y cautelar. 

^CAUTELADO, DA. part. palf. Lo afsi preve
nido y recelado. Lat. Qui cautus efi, & confilio 
utitur. HOIÍ-TENS. Paneg. fol.188. Si la curio-
íidad ajena no te acechara en tu (í i bien ab-
forto) mal cautelado enajenamiento. V I L L A * 
M E D . Obr. Poet.fol. 353. 

T no es menos pelirrojo, 
que un fugéto apafsionado 
vive feempre cautelado 
de un engaño cautelofo. 

¡CAUTELOSAMENTE, adv. Prudente y ad
vertidamente , con prevención, referva y cui
dado. Viene del Latino Cautè. Lat. Prudenter. 
SAAV. Empr. 98. Porque cautelo/amenté fe in-

i troducen > con fin de efpiar las acciones del 
enemigo. MANER .Prefac.§. 11. Porventura 
ocultaron cautelofamente la retratación los 
que fe agradaron de aquel error. 

¡CAUTsLosAMBNTE.Malicioíá y fraudulentamen-
te3 con engaño, con dolo, maña y fimulacion. 
Lat. SubdoIL V a f n . R E C O P . lib.5, tit.p. 1. 5. Y < 

. que el contrato del enajenamiento vala, falvo 
íi fuere probado que íe hizo cautelo/ámente por 
defraudar y damnificar à la mugér. MARM. 
Defcripc. tom. I . foi. 95. Llegado Lazuar à 
Edefa publicó cautelofamente que no compele
ría à ninguno $ que desafíe la Fé. 

C A U 
CAUTELOSISSIMAMENTE.adv.fuperl.Con 

mucha cautela , maña y aftúcia Lat. Nimium 
wí/íí.CoRR.Argen.fol.4. Afable con el Pueblo 
cautelo fifsimamenU* 

CAUTELOSO, SA. adj. Advertido, prudente y 
recatado en fus operaciones. Las mas veces fe 
toma por aftúto, fingido y dlfsimulado ,ique 
cubre fu malícia para engañar fin fer conoci
do : lo que también fe extiende i las cofas. 
1,-cLt.Cautus.CallidusVafer. MEN.Coron.fol.i8. 
Con cl qual fe pueden efeudar de las infidias 
de los c.iutelofos.0&07.c. Epiítolar.epift.8. fol. 
ao6. Efta es hypocresía caute lófa^ qual abor*» 
rece mucho Jefu Chrifto, y la reprehende en 
el Evangelio con gran rigor. E S P I N . Efcud. 
fol. 65. Son tan grandes los fainéres de eftos 
cauteléfos culebrones, para chupar la fangre de 
los que vén inclinados al juego. P t L L i c . Ar
gén, pares, fol. 149. Temía no ie tentaíTe Po-
Harcho con cauteló/as palabras. 

CAUTERIO, f.m. Inftrumento de hierro de que 
ufan los Cirujanos hecho dfcuíi, para abrir lla
gas ò quemar alguna parte del cuerpo que fe 
,ha cortado, para que fe reftañe la fangre, y fe 
caftre la herida. Es à manera de una varita re
donda, cuyo extremo eftá torcido como el de 
.un cayado y en la punta tiene una cabecúa ò 
botón. Es tomado del Latino Cauterium, que 
fignifica eílo mifmo.. G R A C . Mor.fol.74. Man
dó que los horadaífen los cuerpos, punzándo
los con unas dagas y punzones y cautérios At 
hierro ardiendo. MANER.. Apolog.cap.15. En-̂  
tre las burlas crueles de los juegos meridía-; 
nos, reímos viendo à Mercurio con un tautí* 

. r io , examinando los cuerpos de los heridos. 
C A U T E R I O . Vale también el remedio rigurofo de 

, abrir con fuego las partes del cuerpo que ef-
tán apoftemadas, y de quemar las llagas y he
ridas parareftañar la fangre,y hacer otros 
efectos y curaciones. Lat. Uf ih , vel Adufifo 
cau/íica.Cutatio cauftica.Voxszc.VidAQ Chrift. 
tom.4. pl.85. Es mui gran culpa la del Cirujá-

. no, que por no dar un cauterio de fuego en la 

herida,la dexapudrir y cancerar. Ov.Hift. 
Chíl. pl. 333. Curan las mordedúras de cítos 

. anímaliüos con cauterios de fuego. 
C A U T E T U O . Metaphoricamente fe llama todo' 
. aquello que corrige, atája y preferva del mal. 

V A L V E R » . Vid.de Chrift. lib. 6. cap. 23. Co
menzaron las palabras de Jefus, como cautério 
fberte,à labrarle el corazón. N A V A R R E T . C o n -
ferv. difc.38. En la gallardía de los ánimos Ef-
pañóles obran mas los medicamentos leniti
vos del exemplo, que los cautérios de las Le-i 

. yes y Pragmáticas. 
C A U T E R I O P O T E N C I A L . Llaman los Cirujanos al 

que fe hace con ciertos medicamentos corro-
fivos, como la piedra infernal, el cftiercól de 
la cabra y otros, que con mas lentitud hacen 
el efe&o que el cauterio de fuego. Lat.Ck»*-

i r ium lapideum, arte conflatum. L A G . Diofc. lib. 
2. cap.72. Hácefe con ellas (las cagarrutas de 
cabra) un cautério mui útil contra la fciática. 

CAUTERIZADOR, f. m. El Cirujano ò perfó-
na que aplica cauterios para curar las partes 
del cuerpo que lo necefsitan. LàtJJfior cbirur-

gíiS, 
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gas. G R A C . Mor. foi. 20. Diciendo 7 que el 
Pueblo tenía neceísidad de Cirujano recio y 
de fuerte purga , cruel, cortador y cauten-
zadér. 

CAUTERIZAR, v. a. Quemar con hierro ca-
lienre ò encendido alguna parte dei cuerpo, ò 
para abrir alguna apoftéma ò para reítañar 
la fangre de algún miembro cortado. Esfor^ 
mado del nombre Cauterio. Lat. C.iuterium 
adbibere. Cauterio urere. R I B A D . Tribulac. 
lib. 1. cap. 10. No por efíb es cruel Dios, fino 
Juílifsimo Juez y Sapientifsimo Médicojpues 
caítiga la culpa quanto ella dura , y caktériza 
la llaga mientras que mana podre y echa mal 
olór. N I E R E M B . Cáufa y temed, de los males 
públicos, $.7. San Luis mandó cauterizar ios 
labios de los que dixeífen aígúna palabra de 
blafphémia. P E L U C . Argén, part. 2. foi. 94. 
Muchos ofrecen fus muslos y brazos à las 
crueles manos del Cirujano, para cortarlos 
con hierro, ò cauterizarlos con fuego. 

C A U T E R I Z A R . Poralufion vale notar, feñalaró 
marcar con algún fignò à uno ò à.alguna cofa 
para que fea conocida: como fe hace con los 
efclavos. Lat. Nota inurere. S I G U E N Z . Vid. 
de S. Geron. lib. ç.difc. 9. Envió contra ti le
tras à Oriente fin fabelio t ú , y te cauteriza 
con nota de heregía. 

CAUTERIZADO, DA. part. paíf. del verbo 
Cauterizar en fus acepciones. Lat. Cauterio 
tiftítí, exujiuí, a, um. 

CAUTIVAR, v.a. Lo mifmo que Captivar.Ufa-
fe promifeuamente uno y otrosy aunque Cap-
tivares mas conforme al origen ,es mas c o 
mún en lo moderno Cautivar. Lat. Aliquem in 
captivitatem adigere, adducere. Captivur» reddc-
re. MANER.ApoIog.cap.25. Admiro en cfto la 
apacibilidad de los Diofes, que fe dexen ado-
rár de los que los cautivan.]? AL AF. Hi ft. R. Sa-
gr. l ib. i . Treinta mil mató la efpáda del Phi*, 
liftéo, quando cautivaron el Arca; mas de cien 
mil Paleftinos mató el Arca del Señor antes 
de reftituírla. C E R V . Quix. tom. 1. cap. 39. 
Ninguno cautivaron fano de trecientos que 
quedaron vivos. 

C A U T I V A R . Se fucle ufar también como verbo 
neutro en fentido de entrar en cautivérioXat. 
In fervitutem íJ^/íc/'.OñAjPoftnm.lib.i.difc^. 
part. 4. Cautivó en la playa de Valencia ò Gi
braltar el pobre pefcadór : alzan los enemigos 
las velas, y dan con el en Berbería. CEttv .Pcr-
íil.Iib.g.cap.io. No cautivamos juntos,refpon-
dió el otro cautivo , porque yo cAutivé junto à 
Alicante en un navio de lanas que pallaba à 
Génova. 

.CAUTIVAR. Por translación vale rendir, fujetar, 
privar de la libertad ò albedrio las operacio
nes del ánimo: como fucede al entendimiento^ 
en los myftérios de la Santa Fé Cathólica.Lar. 
Animumfibi mancipare, devmire} fübjiceret Suis 
legibus objiriBum tenere. NIEREMB . Óbr.y dias, 
cap. 5, Para hacer ados meritorios, fe favo
rece del ado libre de la voluntad que la impe
ra, obligando al entendimiento à creer, ò por 
mejor decir le cautiva en reverencia de los 
myítériosde lamifm^í^ N A V A R R ^ T . Con-
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fèrv. difc.15. Como el ánimo dé los Reyes ní 
fe cautiva, con dádivas-, nj fe obliga con liíbn-
jas....ñempre fe inclina à lò mejor. 

CAUTIVERIO, f. m. Lo mifmo que Captivé-
rio. Lat. Servitus. Captivitas. -RECOP; lib. 1, 
tit. 11.1.2. Mandamos que quando quiera que 
algunos Chriftianos que hoviéten eftado cau
tivos en tierra de Moros, y íãlieren del cau~ 
t i vérh no fean obligados à pagar por sí dé* 
recho alguno.RIBAD. Vid. de S.lgnaciojlib.g^ 
cap. 18. Refcataron con dinero los cuerpos 
de un gran número de hombres, mujeres y 
niños, librándolos del miferable eaüttvério de 
los Moros en que citaban. ESQUÍ L . Rim.Cant. 
i.Oct.pi. 

Dexartejiento Bfpofa en cautiverio, 
Expuefta al triumpho con mi amarga muerte. 

CAUTIVIDAD. £ f. Lo mifmo que Captivi-
dad. Lat. Captivitas, MARQ . Gob. l ib . i . cap.2* 
§.1, Haviendo ñdoinjuftalatíiwí/ií/^ por la 
potencia y tyraníadel Rey de Egypto; la fer-
vidumbre no lo fué de derecho. P A L A F . H Í I L 
R. Sagr.iib.i. Hacen,dice el Señor,lo que han 
hecho íiempre defde que los faqué de la dura 
cautividad de Pharaón. 

CAUTIVO, f. m. Lo mifmo que Captivo. Lat. 
Capthus. R E C O P . l ib . i . tit. 11. l . i . Porque leys 
nueítros vaíTaüos y naturales, que eftán cauti
vos en tierra de Moros.....mas preftamente fe 
puedan refeatar. M A R I A N . Hift. Efp.lib^.cap. 
4. Los defpójos que ganó fueron ricos , los 
cautivos en gran número. 

CAUTO, TA. adj. Prudente, juiciofo que pre
viene y recela prudentemente las cofas que 
fuelen fuceder , para evitar el daño que pue
den ocaüonarle. Viene del Latino Cautus, que 
fignificaefto mifmo. G U E V . M. A. lib.2.cap.$i. 
No hai cofa que à la mugér dé mayor honra 
en la República , .que fer cauta en el hablar, y 
ferrepoíada en el andar. SAAV . Empr. 45, El 
pecho magnánimo prevenga difsfmulado y 
cauto, y reíifta valerofo y fuerte los peligros. 
L O P . Coron. tragic, fbl.50. 

No de otra fuerte en ia prifion oculta^ 
E l cinto cazadór tórtola amante. 

La mas cauta es tenida por mas calla. Refr. que 
enféña,queelmodoy recato en las perfónas 
es el mejor medio de aíTegurar fu buena fama. 
Lat. 

BJi fcemina illa cajlior y qua cautior. 
La mugér mala, cauta y no infamada. Refr. que 

enféña que el recato y la cautela en las mugé-
xes las aíleguta en la opinion, aunque ellas en 
sí no fean buenas. Lat. 

Sit cauta, cum non cafia-iprudens fesmina. 
Yá que no feas caíto sé cauto. Refr. que aconfe- -

ja no fe haga gala de los delitos, pues el reca
to en cometerlos evita el efeándalo, que fuelc 
fer mayor mal que el mifmo pecádo. Lat. •' 

Sis caftior, fodalis, aut Jts cautior. 
CAVA. f. f. El valle hondo , ò lugar donde fe 

fuelen juntar las aguas que caen de las món-
táñas. Covarr. dice viene del Yerbo Hebréo 
Cava, que vale juntarfe, pero lo mas cierto es 
que fale del nombre Latino Cama 6 Cavus, a9 
um , quç fignifica Hoyoü cofa honda. L^t. 

Xn 
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I n cavum deprefus locus. Convallls, is. CHROM. 
GEN.foi.17. Èen aquel dia que él mandó,fue-
ron preftos los que havían de ir por las cavas. 
JAUREG . Pharfal. Ub.12. Oa.53. 

Jfsi le lleva donde en ancha cava. 
Ceñida de montañas y florejlas. 
Que ã infernal centro fus taladros tuerce. 
Ella fus ímpias magicas exerce. 

¡CAVA'. Se llama también el foíToque fe hace al 
rededor de alguna Ciudad para ceñirla y ref-
guardada, ò para encerrarla y embarazar la 
lalida de fus moradores. Y también fe llama
ba afsi el que fe hacía al derredor de un exér-
cito,y fervia de fortificacion,para no fer afíal-
tados con facilidad. Lat. Fofa y 4, C L U C A N . 
cap. 2. E los tres Caballeros paífaron la cava y 
la barbacána,y llegaron à la puerta de la Ciu
dad. AMBR. MOR. toma. fol. 8. El real fe for
tificaba en derredor con cava , que fe hacía 
luego. COMENI>. fob, las 300. fol. 57. Céfar 
fué luego trás ellos ^ y hallándolos pueftos en 
lugares áfperos y de mucha angoftura, cercó
los de una cava. SALAZ, DE MEND. Chron. del 
Carden, lib. 1. cap. 66. Havianfe edificado 
nueve torres para refiftirà los combates y ar-
temetidas, y havíafe cercado la Ciudád con 
cavas y palizadas. 

¡PAVA. El beneficio hecho à las viñas, cavando-
las para que dén fruto. Lat. Paftinatfo. Fofsioy 
ÍWJ.RECOP.OE lND.lib.6.tit.i<5.1.47. A! (tiem
po ) de la matanza , diez dias : al de Ja cofe-
cha de trigo y cebada , treinta dias : al de la 
vendimia, quince: al de la cava de las vinas, 
diez. 

¡CAv A . Se llama en Palacio la oficina, que viene 
à fer como Repoftería , donde fe cuida de la 
bebida de las Perfónas Reales : la qual tiene 
un Sumiller , con fus ayudas y mozos de ofi
cio, Lat. AuU regia taberna, NAVARKET . Con-
ferv.difc.19. Si fe tiene por honra el fer Su-
millér de la Cava y teniendo à fu cargo las 
aguas y vinos para las mefas Reales, mayor 
lo ferá el guardar con tan honrófo título las 
coftófas y eílimadas joyas. SOLIS , Com. Euri
dice y Orpheo. Sainet. último. 

Vén aqui uftédes mi duda^ 
que miro al Dios y no sé 
fi he de adorar à la Cava, 
primero que alSumillér. 

CAVA . Se llama una vena de las mas grueíTas del 
cuerpo , que fale de la giba del hígado , que 
con fus ramos vá àencontrarfe con las otras, 
y atrahe fuera toda la fangre del hígado. Lat. 
Vena cava,ce. G . GR.AC . fol 358. Haí una vena 
llamada vena cava, que es como la fuente, ef-
tanque ò rio 3 de donde nacen las azéquias de 
las demás venas, por donde fe reparte la fan
gre» para todo el cuerpo. 

¡CAVADOR, f. na. El que fe emplea en cavar la 
tierra , que regularmente fe entiende de los 

- que la cultivan para que dé fruto. Bórmafe 
del verbo Cavar. Lat. Pa/iinator. Fojfor, oris. 
C H R O N . GEN.part. 3. fol. 3. E los de dentro 
de la Viííafalicron à ellos è mataron muchos 
de aquellos cavadores. F R . L . DE G R A N . Trat. 
ge la Qrac. part. ix gap. 10. §. 6. Qual es el ca-
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bador, que bufeando oro en una mina,fuelta el 
azada al tiempo que halla la vena? 

C A V A D O R . Se llama alguna vez el Sepulturero ò 
enterrador délos difuntos. Lat .Hamatar, oris. 
E R . L . D E G R A N . Trat. de la Orac. part. 1, 
Micrc.enla noche,5-5- El mas lindo roltrodcl 
mundo... andará alli debaxo del pifón del rúf. 
tico cavador, que no tiene empacho de darle 
con él en la frente, y quebrarle los cafeos, y 
fumirle los ojos y las narices j porque quede 
bien acompañado de tierra. 

Come mas que un cavador. Phrafe para ponde
rai; el mucho comer de alguna perfona, com
parándola con los cavadores , que como fu 
exercício es de tanto trabajo , digieren facil
mente y necefsitan comer mucho para tener 
fuerzas. Lat. Fojfore eftedacior atque inexpk-
bilior. 

CAVADURA, f. f. La acción de cavar : y tam
bién la tierra ò cofa que fe cava haciendo ho
yo ò foífa.Jrahenefta vozNebrixa y Covarr. 
IsdX.Fojfura, a. 

CAVAR, v. a. Levantar la tierra y moverla con 
el azadón, azada ü otro inftrumento femejan-
tc. Viene del Latino Cavare, que ílgnifka cito 
mifmo. AMBR. MOR . tom.i. fol.23 5. Luego al 
cAvar fe defeubrió una pequéña concavidad. 
A N T . A G U S T . Dial. fol. 448. Les hizo cavar 
hacia donde eftaba fulofa. OCAMP . Chron.' 
lib.2. cap. 24. Los metían en las cuevas y mi-
néros del plomo y cíHño y azogue, plata y; 
oro, de que toda el Andalucía eftaba llena,1 
para que cavaffm y facaíTen aquellos metáles. 

CAVAR. En lás apoítémas es ir la matérí&ahon-
dando hacia dentro y pudriendo la carne, y 
haciendo hoyo en ella. Lar. Apofismatis pus 
altius excrefeere. C O V A R R . en éftá palab. En las 
apoílémas decimos Cavar la materia, quando 
vá ahondando para dentro,y gallando.I4 
carne.' 

C A V A R , Por translación vale penfar, difeurrír, 
eftár el penfamiento ocupado tenazmente en 
la confideración de algún hecho ò fuceífojque 
le preocupa de tal fuerte, que no le puede, 
defechar con facilidad. Lat. Âttentius quid ani
mo verfare mente , agitare compleãt. FR. L . D E 
G R A N . Guia, lib.i.cap. 10. §.1. Efta foíacon
fideración cavó tanto, y obró tanto en efte 
hombre, que le hizo mudar la vida. 

La gotera cava la piedra. Refr. que enfeíía, que 
la continuación y porfía en las colas fucle 
confeguir los fines , aunque fean mui difíciles. 
Lat. 

Gutta cavat lapidem: confumitur anulusufu. 
A L F A R , pl.12. Lagotera cava la piedra y la por
fía fiempre vence , porque la continuación de-
las cofas las difpóne. 

CAVADO, DA. part. paíT. del verbo Cavar en 
fus acepciones. Lat. Cavat us. Excabatus.Fofis, 
a, um. F R . L . D E L F O N , Nomb. de Chrift. En cl 
dePaílór.Lo primero cifternas cavadas en tier
ra, con increíble trabajo nueftro. H O R T E N S . 
Mar. fol. 74. Unos efcollos cavados febre el 
agua. 

CAVAZON. (Cavazón) f.f. La obra de cavar 
haciendo hoyos ò fofas , y efpecialmente el 

tra-
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trabajo ò la labór que fe íiacé à Ias vinas? 
Trahe cita voz Nebnxa en fu Vocabularies 
'Lvx.Paftinatfo. Repaftinatio, 

CAVERNA, f. f. Cueva ó- concavidad hecha 
debaxo de tierra, ò abierta en alguna peña. Es 
voz puramente Latina Caverna, C H R O N . G E N . 
part.4,fbl.249. E de noche fuyeron del caftie-* 
lio, è fueronfe à las montañas, c efeondieronfe 
en las cavernas. E S P I N . Eícud. fol. 205. El pe£. 
cado del mar Océano es mejor que el del Me
diterráneo , porque efíá mas, azotado por 
aquellas cavernas hondas de las olas mas con
tinuas y furiofas. NAVARRET.C0nferv.difc.21. 

• Porque no folo ( Efpaña) es rica, fino abun-
dantifsima , y en fus cavernas no habitan los 
Diofes infernalesj fino Dis ò Plutón , Dios de 
la abundancia y riqueza,dice Strabón. E S P I N . 
R,im. fol.25. 

Ten las cavernas ¡¡todas 
Guadalevin fojfegaráfus ondas; 

ÇAVERNA .Por femejanza fe toma alguna.vez po¿ 
la fepultúra. Es permitido en lo Poético. Lat,. 
Sepulchrtim. BRAV . Bcnedid.Cant.17. 

£ / cuerpo frio del horror cercado 
Dexan metido en la caverna eflrecha. 

C A V E R N A . Se llama también el hoyo ò profundi
dad que van haciendo las matérias en las lla
gas ò heridas. Lat. Cavérnula, a, 

CAVERNA .En la Germânia íignifica la Cafa.Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. 

CAVERNOSIDAD, f.f. Profundidad,hondúra. 
Es voz poco ufada. Lat. Cavam,i. L A G . D Í O Í C . 
Jib.i. cap. 123. El corazoncillo de entrambas, 
metido en la cavernojidãd dalos dientes, quita 
el dolor. 

CAVERNOSO, SA. adj. Lleno de cuevas y ca
vernas , hueco y focavado. Lat. Cavemofusj a, 
um. PELLÍC . Argén, part. 2. fol. 139. Como el 
monte era tan cavernófo > caminaban con baf-
tante penay cuidado. Lop.Philom.fol,26» 

Por Uparte del agua cavernófa, 
Salados charcos de martfio encierra* 

CAVIDAD, f. f. Hondura, hueco, hoyo , ò ago* 
jéro. Viene del Latino Cavitas, que íignifica 
efto mifmo. Lat.Gzuor, vel Cavam, L Z A B A 
L E T . Diade ficft. part. 2. cap. 8. En Arabia 'la 
cañ deñerta hai un feno, en cuya defapacible 
cavidad yace una fclva , no defapacible , por 
donde paífa un rio trahido con violencia poc 
las fedientas manos de los Cándeos. 

C A V I D A D . Entre Médicos, Cirujanos y Anató
micos fe llaman los cóncavos ò partes huecas 
que tiene el cuerpo humano: como las del ce-
lébro , del corazón ü de las venas. Lat. Cere» 
bri cavum. 

CAVILACION, f. f. Imaginativa,difcurfo5apre-
henfiôny machinación, de ordinario inclina
das à enredar, inquietar y engañar: y afsi del 
que es aftúto y doble, y de génio è ingenio 
raaliciofo y travieflb , fe dice que es hombre; 
de gran cavilación,LzuCavillatis. 

CAVILACIÓN. Argumento y difeurfo fophiftíco,' 
que contiene en sí falacia y engaño. Es toma
do del Latino Cavillatio, que entre fus figni-í 
ficados vale efto mifmo. Lat. Cavillatio. FaU 
lax & captiofum argumntum. RIBALD. Fl.Sand, 

Tom. / / , 
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iYid. da S. Agtiftin. Pretendieron coa varios 
gmbu&Qscavil&iónes y_ marañasjobfcurecet la 
verdad de ella. SAAV. Empr. 74. En cafo qu£ 
jio.fe pueda por tela de juicio, y que fea mas 
fegúra la deciíion por las hojas de las efpádas* 
que por las de los libros, fujétos a la fraude y 
eavilación* NAVARIUT. Conferv,difc.24- Se de
be píefumir que fiieron ganadas con íinieftras 
.relaciones, con cav-ilación ò con importunidad. 

CAVILAR, v. a. Peníar, inventar ,.d'iícurnr en-
-tre sí con inteníion y de propófito razones^ 
•que aunque en la fuftáncia fean faifas ò incier-; 
tas,tengan en lo aparente vifos de verdaderas^ 
para engañar y lograr lo que fe defea. Es to
mado del Latino Cavillari en eífo fignifica-
cion. Lat.Do/o ntú Cavillarh 

CAVILLA, f. f. Voz náutica. Pedazo de palo re-
- dondo, que fe pone en el propáo depróa ŷ  
• otras partes , donde fe dá vuelta à diverfos ca-
.bos. Tambienllaman Gavillas ò Cavillónes à 
los que fe-meten en los barrenos de curvas, 

^cintas ii otros palos de cuenta, los quales unos 
• fon de hierro y otros de madéra. Vocab¿ ma-; 
.rit.de Sev. RECOP. DE IND . lib. 9. tit. 28.1.22. 
.ñum. 3 8. Los cocbatónes han de- ir à tres latas 
en falvo, y han de lievar cada uno cinco cavi-
Has de hierro •cicateadas;--'̂ ' 

GAVILLADOR, f m. Voz náütka. El quê ha
ce las cavillaspara los navios. Rbcop. DE IND. -

. l íb^ . tit.aS.l.za.num.p^. Se ha de pagar à CSL-
lafites-, Gavilladóres y Carpinteros examina
dos, à cada quatro reales v quartilío. ' 

CAVILOSAMENTE.adv.EngañofameUte,con 
doblez y malicia. Lat. Captiosè, Dohsè, S O L I S , 
Hift. de Nuev. Efp. lib.4. cap.i2. Ceifando en 
fus hoftilidades cavilo/amenté, fegun lo que fe 
pudo inferii* del fuceífo. B A B I A , Hift. Pontifl 

- tom.3. pl.94. Cavilo/amenté interpretan, y con 
defvergüenza refutan ios Sagrados Concí-

. lios y la poteftad del Pontífice. 
CAVILOSO, SA. adj. Inquieto de génío , tttali-

- ciofamente difeurfivo, doble, cautelófo, è in
clinado à fembrar chifmes, enredos y-enga* 

- ños. Dícefe también de las cofas y operacio
nes executadas por las peefónas que ion de fe-
mejanre condición. Lar. Captiof¿tst Dohfuí, 
C E R Y . Quix. tom. 1. cap. 40. Finalmente, mi 
amo era tan cavilõfo , que en ninguna manen 
me atrevía que luego Te defembolfafle el di
nero. Ov. Hift. Ghil. pi. 240. Era Curaquilía 
pequeñuelo y corcovado, hombre de poca 
verdad y cavilêfo* NAVÁRRET» Conferv. dife. 
40. Difpufieron , que para "evitar dilaciones 
cavi ló /asprocedie í fe en las cáufas con felá 
una rebeldía. 

CAXA. f. f. Pieza hueca de palo * metal, piedra' 
u otra matéria,cuya parte principal eftá abier-̂  
ta y tiene feparada Una tapa hecha à fa iguái 
ò poco mayor que la cubre, y encaba en ella 
por fuera u dentro, que por lo regular no tie
ne llave ni goznes, aünque en las de tabaco 
los ha introducido el Ufo. Haccnfe de varías 
yexquifitas hechuras. Su etymología es del 
Latino Capfa PRAGM. DE TASS* ano 1680. 
fbl.15.Cada docena de caxas pintadas no pue
da paflàt de 136. maravedis. MEDIX. í?iaK 

H h part.' 
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.parei. Dial. 14. Tienes por gran bieri tétier 
tus eaxas llenas de ricas ropas , y pienfas que 
de cfíb no has de dar cuenta. ARGENS . Maluc. 
j ib . 3.foi. 123. .Confiaba el jregálo de carne 
de iobo marino, páxaros d e m a r , pedazos de 
pedernal, pintados dentro de una caxa de oro 
.y plata. 

CAXA . La parte dei coche donde entran los que 
ván en é l , para ir fentados y à cubierto. Efta 
fe c o l o c a fobre cl juego , asegurándola regu
larmente con correónes de diverfas maneras, 
íegLin es i a efpécie dei cocheXat.£^ii alveus. 
PRAGM. DE TASS. aí lO 1680, foi. 47. Una c a x a 
á c coche , con todo Io que fe comprehende 
dentro y fuera en blanco, 370. reales. 

CAXA . Por alufion fe llama la urna ò fepulchro 
. donde eftán los cuerpos de los difuntos que 
fueron perfónas de diftincion y tienen entier
ros próprios. Lat. Bmortuaüs urna. Condito-
r z u m , R I E A D . Vid. de S. Ignac. lib. 4. cap. 16. 
Puüeronle en una caxa de plomo en una bó-

^ veda à la mano derecha del Altar mayor, con 
. una piedra llana que cubre el fepulchro. Mo-

R E T , Annal. lib. 1. cap. 3. Poniéndole en una 
.caxa le fepultaron en lugar mui hondo, que le 
ocultaíTe del furor pagano. 

CAXA . Se llama en muchas partes el ataúd que 
. hacen para, enterrar los difuntos y llevarlos à 
Ja Iglefia. Lat. F e r e t r u m , i . P R A G M . D E T R A G . 

. año 1723. fol. 6. Que los ataúdes ò coxas en 
q u e le llevaren à enterrar los difuntos,no fean 
de telas, ni colores fobrefalientes. SALAZ, D E 
MEND . Chron. del Card. lib. 2. cap. 47. To
maron en fus hombros los Dignidades la c a x a 
en que venía el cuerpo, mudandofe à trechos, 
y traxeronla hafta íu fepulchro. 

C A X A . Se l l a m a afsimifino en las Theforeríasy 
cafas de hombres de negócios el íitío que tie
n e n deftinado para recibir y guardarei dine
ro, c ir pagando lo que libran los dueños. Lat. 
N u m a r i u s iocuius.CapJanumariaJIsZcoY.OE I N D . 

. lib.S.tit. 4.1.12. Y no haviendo Cafas Reales, 
_ defpues de eftár acomodada nueftra C a x a 
, Real en lo mas feguro de la Ciudad, viva y ef-

té el Theforéro donde eftuviere la caxa. 
ÇAXA . Se llama también la que fe hace à modo 

de vaina con fu tapa, en la qual fe guarda al-
gúna cofa: como Caxa de cuchillos, de nava-: 

. jas ,¿ce . Lat. Cu l t e lhrutn tbeca , a . B A R B A D . 
Coron.fol. 96. Fué fu lengua navaja rapante 
de todo fu barrio, y tan rapante, que la pu-

. diera traher quakjuiera barbero en fu caxa, 
, Lop.Rim. Sacr. fol. 64. 

B j i e cuchillo facada 
de la caxa de l o s f í e t e . 

ÇAXA . Se toma también por elalmazénu depó-
íko donde fe guardan y adonde concurren las 

, mercaderías y géneros para las ferias y tráfí-
. eos. Lat. Apotbeca, SALAZ, DE M E N D . Chron. 

del Carden.Prolog.Fué Colonia de Romanos, 
. y caxa donde recogían los thefóros y rique

zas que enviaban à Roma. BAVI A,Hift. Pontif. 
tom.3. pl.83. Saquearon los Efpañóles la mas 
rica y opulenta Ciudád de Europa, caxa de las 

- . mercancías y riquezas de ella. 
CAXA . Se llama también el tambor, efpecialmcn-: 
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té entré' los íbldádos. Lar. Tympani ahetti, ef, 
N A V A R R E T . Confcrv. dífe. 19. Sin oír en fus 
Provincias el cftruendo de las caxasy el ruido 
de la artillería enemiga, fe animan à tan quan-
tiofos donativos. S O L I S , Hift.de Nucv. Eíp. 
lib.4. cap. 10. Siguióíe al eílruendo de la arti
llería el de las caxas y las voces, y acudieron 
luego à la defenfa de las gradas los que fe ha
llaron mas cerca. Q U E V . Muf.). báil.io. 

T para que fe acofnetan7 
y las viferas fe calen, 
los pífanos y las caxas 
confufas feñáles hacen. 

CAXA . En la Imprenta fe llama el caxón grande 
que tiene muchas feparaciones donde eftán 
metidas las letras fegun fus clafes. Lat.L/r^ 
rarum typographkarum ¡ocuhrnenta. 

C A X A S . Se llama el recado de eferibir portátil 
que Üevan configo los Efcribáncs , que por ÍE 
metido rodo en una caxa con diferentes enle-
nadas fe le dió efte nombre. Llamanfe tam
bién Efcribanías. Lzt.Tbeca calamitaria. Caia~ 
mariumyii, QUEV . Mund. por de dentro. Atrás 
cercado de gente quedaba el Efcribáno lleno 
de Iodo, con las caxas en el brazo izquierdo, 
eferibiendo fobre la rodilla. 

CAXA D E A R C A B U Z . La madera en que eftá puef-
to el cañón y la llave para poder ufar del: la 
qual tiene fu coz para afirmarla en el hom
bro , y poder hacer bien la puntería. Lat. Cd-
tapultte fcapus, /. Catapultarium armamentum. 
E S P I N . Art.Balleft.lib.i.cap.io. Es mui àpro-
pófíto para las caxas de los arcabuces la madera 
de cerezo, que es buena de labrar. 

CAXA DE BOMBA Y D E P A L O . term. náutico. Es un 
caxón que fe forma al pie del palo mayor def-
de el plan hafta la primera cubierta en qua
dro , la qual incluye en sí las bombas del me
dio : y al pie de efta caxa fe forma en los na
vios del Rey la caxa de las balas, y en los na
vios marchantes fe forma en la entrecubiertai 
al rededor del palo.V0cabul.131arit.de Sevilla» 

CAXA D E L A B A L L E S T A . El hueco que eftá en el 
tablero dpnde anda y fe encaxa la nuéz.EspiN. 
Art. Balleft. líb.r. cap. 2. Donde rueda y an-: 
da efta nuez en el tablero, fe llama caxa. 

CAXA DE LAS C A R T A S . Se llaman los oficios pú
blicos de los correos de algunas Ciudades, ò 
Villas : como Córdoba , ArébaIo,&c. donde 
concurren las cartas de diferentes partes, y 
defdeallifeván diftribuyendo à los parage* 
donde ván deftinadas. 

ÇAXA DE LAS M U E L A S . Las encías en que eftán 
metidas, y vulgarmente fe entiende toda la 
boca, que es como caxa donde eftán guarda
das : y afsi quando fe dan algunos golpes à 
otro en la boca fe fueíe decir : Le deshizo la 
caxa de las muelas." Lat. Molares gingiva , den-
tiumque fundamina. 

CAXA DE L A S T R E , term. náutico. Esuncompuef-
to de palos levantes, los quales fe ponen def-
de la fuperficie dei plan arrimado à la fòbre-
quilla hafta los baos de Ja cubierta ò cuerdas: 

- y dichos palos ván unidos con unas tablas 
para detener el laftre que fe echa à barlo-
yento , para adrizar la embarcacioa quando 

.. eüá 
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eftá de quilla. Vocabul. marit. de S'cvillá. 

Echar con cascas deftempladas. En la milicia es 
echar de alguna Compañía ò Regimiento aL 
foldado que ha cometido algún deliro ruin è 
iiifame? por el qual no fe le quiere tener den
tro de las tropas : para cuyo efeito fe deítem-
plan las caxas, y tocándolas fe le fale acompa
ñando haftaecharle del lugár. Lar. Tympan'ü 
canta dijfonis militem exmtíorare , mijfumqut 
faceré. 

Echar con caxas deftempladas.Metaphoricamen-
te fe entiende del que apean con demçvrlftra* 
ción pública de algún empleo : y también de 
la perfóna que fe echa de cafa arrebatada
mente., ò porque es molefto en ella, ò porque 
no conviene fu afsifténcía y comunicación. 
Lat. Ab fe aliquem fugerbe infolenUrque repeUere7 
propulfare, 

X-ibro de caxa* El que tienen los Mercaderes y 
hombres de negocios para la cuenta y razón 
de lo que cobran y pagan. Isat.Rationum liber. 
G R A C . Mor.fol. 188. Pero mas mienten los 
xifuréros, y de mayor cautela y aíhicias ufan 
en fus libros decaxa y en fus manuales. NA-
V A R R E T . Conferv.difc.38. Para lo qual es bien 
tener libro de caxa, armando cuenta y razón. 

CAXCARA. Veafe Cáfcara. 
CAXCO. Veafc Cafco. 
ÇAXERAS.f.f. term. náutico. Las concavidad 

des ò huecos que tienen los motones y guin-
daftes donde ruedan las roldanas. Vocabul. 
marit. de Sevilla. 

CAXERO. f. m. El que hace,ò vende caxas.Co-
varr. dice que es el buhonero que vende por 
las calles y cafas mercaderías y cofas menú- : 
das. Lat. Capfarttts. C apfalarum aç minutar um 
mercium propola, FR. L . DE L E O N , Perf. Cafad* 

14. Cananéo llama al mercader, y al que 
decimos caxéro, 

Ç A X E R O . En las Theforen'as y cafas de hombres 
de negocios fe llama la perfóna que efi:á defti-
nada para hacerfe cargo del dinero que entra 
en ellas , y pagar lo qae fe le manda. Lat* Ga-
zopbilax. G R A C . Mor. fol.268. El que defpre-
cia las riquezas, no necefsita de Mayordomos 
ni caxéros. 

Ç A X E T A . f.f. dim.de caxa. La caxa pequeña. Lat» 
Capfula. QUEV.Tacan, cap. 21. Ibaà laparte 
con dos niños de eaxêta, en las fangdas que 
hacían de ellas. BABIA , Hift. Pontif, tom. 3. 
pl.4r 1. Entre las quales fe pufieroa dos caxé-
tas de piedra, y dentro de cada una doce mer 
dallas. 

CAxETAS.term.nautic. Unas trenzas que fe ha
cen de fíete à nueve filáfticas , ü de meollát, 
de las quales fi fon de filáfticas fe hacen tro ma
dores , rizos y eftrobos de los remos: y íi de 
meollár fe hacen de ellos los mogcles. Voca
bul. marit. de Sevilla. 

CAXILLA. f. f. dim. de caxa. La caxa pequeña; 
Lat. CíJ/j/a/a.pRAGM.DE TASs.año 1680.fol.4S* 
La libra de caxillas.de huevos, y caxillas de to
das confervas à fíete reales y medio. SANDOV. 
Hift.dc Carl.V.lib.16. §.5. Hitaban dentro de 
una caxilla de acero de medio palmo de largo» 

jCÀXON. f. m. aum. de C^;a. fca caxagrande^ 
T m * J h 
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'cfüé claVada la tapa con fus'clavos ál rededor,-
íirve para llevar de unas partes à otras los gé-
fieros y cofas con leguridad, íin que fe laíti-
men, niregiftren. por los que las condecen. 
Lat. CapfA* Tbeca. Rspofitnrium, Acosr. Hift. 
Ind.lib.4.cap.i5. El año de ochenta y íiete vi 
en la memória de lo que venia de Indias para 
el Rey, diez y ocho marcos de petlas? y otros 
tres caxóms de ellas. SA AV.Repub.foi.3 2. Y fin 
abrir algunos caxóms, los entregaba para que 
en las hofterías íirvieífen de encender fuego. 

C A X O N . Se llama también un armario cerrado 
con fu llave, que tiene dentro otros caxónes ' 
menoresògavetas: como los quehai en las 
Sacriftías; Y también fe llaman Caxónes algu
nas veces las mifmas gavetas que encaxan en
trando y faliendo,como los que hai en los bu
fetes y eferibanías, Lat. Armarium. P K A G M . D E 
T A S S . año 1680. fol.4?. Un bufetülo pequeño 
tocador, con caxón de tres quartas de largo, y 
media vara de ancho, con cerrâdúra y llave 
treinta y tres reales. SALAZ, D E MeND.Ghron. 
del Card. lib. 2. cap. 62. Tiene fu Sacriftía "y 
caxónes à cargo de un Sacriftán , y quien ayu
de à todas las Miñas. 

ÇAXON . Porextenfion fe entiende en loseftan-
tes dé los libros y papeles , el ámbito que hai 
entre una y otra efcalenlla,y entre tabla y ta-
bla,que fitve para poner de pie los libros. Lat. 
Librorum pluteus^repofttoríttm. SANT.Defcnpc. 
del Efcorial, dife. 15. Encima de efte cargan, 
y fe levantan los caxónes, plúteos y eftantcs en 
que eftán los libros, con la mas bien a juña
da, grave y viftofa forma que fehavifto en 
Librería. 

ÇAXON DE SASTRE* En el fentido redo es el que 
tienen los Saftres debaxo de las mefas , y en 
que- van echando los retázos que les fobran 
de todo lo que cortan , fea del co'ór que fue* 
re : y meraphoricamenre fe dice del iiombre 
que tiene en fu imaginación grande variedad 
de cfpécies mui con&íàs y mal colocadas.Lat. 
Variarum rerum Íncoiinex£ ac confuía ¡pedes. ' 

ÇAXTARADA.f. f. Voz de la Germânia que 
íígnifica lo mifmo que alboroto ò pendência, 
Jüan Hidalgo en fu Vocabul. Lat. fargium. 

CAXUELA. hf.dim. de Caxa. La caxa pequé-
ña. Lat. Capfeíla* QUBV. Tacan, cap. 15. Sacó 
unasmigájas de pan (que trahía para el efe&o 
fiempre en una caxuéU ) y derramófeks por la 
barba. C O R R . Cint. fol. 120. Le envió como 
de parte de Cíntia, tina caxuêla de cryftál, con 
algunas paftillas. 

CAYADAXf. Lo mifmo que Cayádo.NtEREME. 
Difer. üb. 3. cap. S.EÍlandó una noche fenta-
da en fu fala , abierta ía puerta, vió paíiar por 
delante un Ermitaño con fu cayada en lama-
no* ZABALET» Error.celebr. Error.6. Pareció
le al Labrador que hacía burla de é l , y cogió 
wr&cayáia que fe halló à mano ^ y dióle con 
ella muchos golpes. 

¡CAYADO, f. m. El palo que trabe en la mano 
el paftór, que por la parte de arriba eftá con
vado , y hace como un gancho j con el qual 
tiene las refes» Covarr. trahe várias etymolo-
gías?yparéccla masvctifimil pueda fer del 
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Griego Cayas , Con que dice fígrtíficabán los 
lacedemónios las cotas torcidas. Lat. Pe
dum, i. MEN . Coron. fol. 17. Defpues que le 
defarmaron , tomó el cayado que trahía con fu 
ganado y fu fardel pelófo. SAAV . Empr. 67. 
De donde quizá los Reyes que paífaron del 
f.-iyáJj , u del arado al cetro, fupieron mejor 
gobernai- fus pueblos. C O L M E N . Hift. Segob. 
cap49. §. 11. A fus lados iban dos paftóres à 
pie , uno con el cayado delPaftorcito vence
dor ? y otro con el alfange del Philiftéo ven
cido. 

C A Y A DO .Se llama también el báculo que traben 
los ancianos para foftener la pefadéz del cuer
po , que regularmente fuele fer un palo dere-
cho,de vara y media con poca diferencia. Lat? 
Scipio, onis. C O M E N D . fob. las 300. fol.41. En
contró con un hombre anciano , que tenía la 
barba luenga y cana, y trahía en la mano de-, 
techa un cayado. 

C A Y A D O . Se toma también por el báculo de los 
Obifpos, por fer los Paftóres de la Igléfia.que 
tienen el cuidado de los Heles. Lat. Pedum 
Fontificium. SAAV. Empr. 94. Su oficio Pafto-
rál no es de guerra fino de paz; fu cayado es 
corvo para guÍar,no aguzado para herir. Nuñ. 
Empr.3. Varones de altifsimaperfección em
puñando el cayado paftorál....fe entibiaron por 
lo menos en fus fervores. P A L A F . Híft.R.Sagr. 
lib. 4. Hemos de contener y encaminar los 
vaííaüos à la debida obediencia de los Reyes 
con la voz, con el cayado, GoNG.Son.heroic.5, 

Vuejiro cayádo pajiorál, oy varay 
Dará flores,y vos glorio/amenté 
Del pellics â la párpura afcendiente, 
Subireis de la Mitra à la Tiara. 

Bftar como un cayádo. Phrafe que firve de cóm-¡ 
paracion delas cofas queeftán torcidas , de
biendo eftar derechas: como ias vigas, &c. Y 
también de las perfónas que andan encorva
das por vejez ü otto motivo. Lat. Incurvum & 
infiexumefe veluti Pedum. S O L D . PIND .fol .72. 
Quedófeie la efpáda como un cayádo , y mien
tras él quifo enderezarla, fu contrario, que te
nía yo por muerto, fe pufo en pié. 

A la ruin oveja la lana la pefa, y al ruinPaíiór 
el cayádo y el zurrón. Refr. que dá à entender 
que à los holgazánes y fioxos fíempre les íbn 
moleftos los inftrumentos del trabájo , y los 
miran como carga mui pefada. Lat. 

Gravatur ípfi vellere beu peetts turpis, 
Gravatur atqueperuls maluspaflor. 

C A Z . f. m. Cánái que fe hace junto à los rios 
para fangrarlos, y llevar por él el agua ,0 pa-' 
ra regar las tierras que eftán en las cercanías, 
ò para que muelan los molinos. Y también fe 
llama afsi la balfa, ò poza que eftá en la par
te fuperiór del molino adonde fe recoge y 
junta el agua para que cáiga en é l , con cuyo 
ímpetu anda y muele.Algúnos le llaman Cau
ce. Lat. [neile. Fofa incilis. C O L M E N . Hift. Se
gob. cap. 1. §. 12. Guiada por una azéquia 0 

w£ llega à quinientos paífos de la Ciudad. 
ESPIN . Eícud. fol . ioi . De una parte eftaba un 
cerro mui alto, y de la otra una pared que bar 
xaba à un caz de un molino. 

C A Z 
CAZA;, f. £ La acción de bufcat, feguir, acolar 

y perfeguir las aves 0 animales , para rendir
los y fujetarlos el hombrea fu d o m i n i o , lo 
que fe execúta con armas, lazos , trampas y 
otras invenciones. Su etymologia, fegunCo-
varr. p u e d e fer de la p a l a b r a Cafs i s , que figni-
fica la red. El P. Mariana dice fer v o z que nos 
ha quedado de los Godos ; pero Efpinár en fu 
Arte de balleftería, cap.x. dice que la voz Ca
za fe toma del verbo Cazar , q u e fiendo de 
naturaleza Arábigo , como iienten algunos 
Autores, figniíica en nueftro vulgar Carelia
no Sujetar, LztVenatio. vel Aucnpium. R E C O P . 
lib.7. tit.8.1.2. Mandamos que en tiempo de 
fortuna y nieve no fe cace liebre, ni pcrdiz ,n i 
otra caza alguna, con ningún género , ni inf. 
truniento decaza. O R O Z C . Epiftolar. epift. 3. 
fol.72. Midan los fenores fus gaftoscon fus 
rentas,modéren fus mefas, cazas y rrages, y no 
ternán ocafton de afligir à fus vaífallos. C E R V . 
Quix. tom.z.cap.^. La caza es una imagen de 
la guerra , hai en ella eftratagémaSj.aftúcias c 
infidias para vencer à fu falvo al enemigo. 

C A Z A . Se llaman también las mifmas avesjò aní-
málcs que fe ván à cazar , antes ú defpues de 
fer cogidas. Lat. Capta venattone prada. R E 
COP . lib.7. ^'S- I-i» Mandamos y prohibimos ! 
que en tiempo de cria , no fe pueda cazar nin
gún género de caza. E S P I N . Art. Balleft. lib.i.-
cap. 19. Cogen dentro todo género de caza, 
jabalíeSjVenados, gamos, lobos,zorras y otros 
animales. A R G E N S . Maluc. lib.2.fbLSg.Lzca-
za, pefea, arroz y las demás abundancias diré-: 
mos en fu lugar. 

C A Z A . . Metaphoricamente la cofa que uno apre
hende ò coníigue cafualmente, ò haviéndoía 
procurado por todos medios. Lat. Prada, a. 
CORR. Argén, fol.142. Es utiliísimo linage de 
caza aprehender la inclinación fecréta de un 
Rey, y adonde le lleva naturaleza òdefeo. 
CERv.Qaix.tom.2.cap.(53. Buena ha eftado 
hcaza, feñor General, dixo el Virrey. 

C A Z A . Lienzo mui delgado, que fe texede al
godón, fútilmente hilado, y efta fe llama Ca
za ordinária, à diferencia de la caza cambra-
yada, que es mas delgada que cambray. Lat. 
Gofsipina quadam tela tenulfsima» PRAGM.DE-
TASs .año itfSo.fol.p. Lavara de cazacambta-
yada ancha à nueve reales.QuEv.Tirda piedr. 
Mírate con la turbamulta de un cuello con 
carlancas de lienzo, hoIanda>cambray, 0 caza. 
M O R E T . Com. Las travefúras del Cid. 

SeHor na fe encuentra caza. 
Pues que fe bufque beatilla. 

C A Z A MAYOR Y MENOR . Llámafemayór la de re-
fes mayores: como jabalíes, venádos, ciervos, 
lobos, &c. à diferencia de la de los animales 
menores : como liebres, conejos, p e r d í c e s , p a -
lomas, &c. la qual fe llama Caza menor. Lar. 
Ingentium atque iwmanium frarum , vel etiam 
mimrum animmtium venatus, us, inveftigaüo. 
E S P I N . Art. Balleft. l ib . i . cap.4. La ballefta es 
un inftrumento q u e fe u f o m u c h o antes que 
huvieífe arcabuces: los que curiaban el exer
cício de la unza mayor y menor con él la ma-
taban. 



Andar à caz* de ganga^Phrafc que propriamen* 
te fe enciende del cazador que perhgue las 
cangas,¡asquales iauaUnente le hacengáf-
tju el tiempo, porque ííeinpre vin huyendo 
de un íitio en otro, fin efperar à que fe ponga 
atiro. Y metaphoricamente diccCovarr. le 
€ncierídedelqueno f¿;deiejigaña viendo mu
chas veces defvaoccidos fus intentos. Tanv-
bicn fe ufa efta phrafe, mas vulgarmcnrc,pará 
explicar el que te emplea en coías mútilcs y 
de poca importancia. Y por antiphraGs íe ufa 
quando alguno coníigue íin trabajo,por algu
na cafualidadjlo que no lograra icolta de mu
cha diligência. Lat. InuttlU capture. TbjAO. 
Leon Prodig.Apolog.3. Otros andan à caza de 
gangas, y fe pierden preíinniendo cazar algo, 
ypaífadoel dia llega la noche de la muerte, 
y fe hallan burlados. 

'Andar, ò ir à caza de grillos. Phrafe que fignifica 
lo mifmo que bufear cofa incierta. Es tomada 
la metáphora de los muchachos, que quando 
van à grillos, guiándofe del canto de cfte ani-
maléjo j fuelen engañarfe , y fcr.en otro ütio: 
y por efíb quedan muchas veces burlados. 
Lat. Qttifquiíijs confi&ari. CANC. Com.de Bal-
dovinos, Jorn.2. 

tíamt pedido Carloto 
vaya à caza de grillo?, 

con él à cumplir un voto, 
y para mejor ajtllos, 
hemos hecho un /acó roto. 

Aves ò animales âteaz.a. Se llaman las aves que 
firvcn à la volatería: como halcones, neblíes, 
facresj &:c. y los animálesque fon para el ufo 
de cazar: como perros de caza,cabaliosde ca
za» bueyes de caza, ¿ce. hax.Avupitoria .wrt. 

. Canes venjitici. ILLESC. Hilt. Pontif.lib.j.cap.S. 
Particularmente fe maudó, que los Clérigos 
no tuvieflen perros, ni aves de caza en íiis ca
fas. HORTEVS. Mar. fol.208. Es verdad, que 
como de Señor parecerá buey de caza , no de 
arado. 

Dar caza. Phrafe náutica, que fígnifica perfeguir 
una embarcación à otra ¿fuerza de vela, o à 
vela y remo , ò cañoneándola para rendirla. 
Lat. Parifis velis totoquâ nifu navim inftqui tper-

fequ',urg¿rr. ESPIN. Elcud, fol.159. En amane
ciendo cuajarán la mar de galeotas, y nos da
rán caza íin duda. GONG. Rom. lyric 4. 

Mortal caza vietun dando 
al fugitivo faxél 

Dar caza. Por translación vale llegar cerca de 
alcanzar alguna cofa. Lat./vrwí ¿téqwd ¿ffrqui 

. apprcbcndert. TORK. PhilolUib.i.cap.^. Inten
tar por inicios de eftrcLlas, ò por oculto pacto 
de los demónios, ò por agüeros y hechiceros 
á¿r C3z.i à los hondos Iccrcios de Dios, es un 
facñlceio grande. 

Efpantar làcaza. Se dice quando en el logro de 
algún negocio , ude alguna cofa, que para lo-
grarfe es neccífariaocaüon , fiiencio y opor
tunidad precifa, fe adelanta i poner los me
dios antes de tiempo , por lo qual fe echa à 
perder fu confecucion. Lat. Rti alicuius capien
do pra nimia diligentta , opportunitatem evanef-
ifrf.IoNSEc.Vid. de Çhrift. tom. 4. pl, ^ 9 . 

Predicadóieis tíos din pífeiaesdc ias^ét^ 
ididas del aki&,9 Bospediiadeí)ripcaitcncia, i20 
da han de trabase tan eíèondiia V que con el 
"teage £e vengaà efpantar la casca- R Ü P . Aufta 
.taat 9. .-• . . :<„ / 
, Medios cumple dexar embarazofosy . ; 
t , ̂  Porque la, «Vr/a caza no efpamcmos. . r , i 

Levantar la caza Alborotarla con ojeos,y dando 
voces, para que faiga de fus guaridas, à fin de ' 
poderla tirar* Lat .Beras i latetrts ad captures ap-
portunitatem depeiltre, extrudere. 

Ponerfe en caza, Plirafc náutica. Tirar à efeapac, 
una nave de otra que la pcrfigue. Lat. Fugam 
iatmda,t.LhK\.(^h.xomA.£zp.6$. El qual 
baxcl7quandodefeubrió las galeotas,// pufo 
en caza con intención y cfpecanza de íalvar-
fc.—. y de nuevo à vela y remo fe pufimm 

.caza* 
IVcnirfc alas manos la COZA, Enio literales hi-

ver tanta abundancia, que íe viene cópia de 
ella al ütio donde eftán los cazadores, ¿11 que 
les cucite la fatiga de irla à bufear. Y meta
phoricamente, ponerfe fecily párentelo que 
unodefea y folicíta, fin trabajo, ò por cafuâ 1 
lidád LatJiponte ad menus venire pradãm. Co 

: NEj.Chron. lib. 2. cap. 18. Difpufo cl Senór 
. como trabelU à las manos Is caza. 

Porfía mata la CAZ¿. Refr. que enfeña , que con 
dificultad fe logran los intentos y empreflas 
arduas , fino íe profigucn con tefón y empe
ño. Lat. 

Conatas & contentio feros fternit. 
Uno levanta la caza, y otro la mata. Reír, que 

habla de los afortunados que fuelen llegar à 
co^cr el fruto cafualmentc de lo que otros tía-

' bajaron-muchocnponereofazóny coyuntu
ra. Lar. 

Quss alios exertat, alius capitfrrat. 
CAZABE, f. m. Torta, que á manera de-pan fe 
. hace en algunas partes de las Indias Occidcii-
. tales de la raíz de laTucubia ó Yuca , la qu.il 

raen fucrtcincmc los naturales y defpues ¡a 
ponen como en lagar con una gran piedra cn-
címa.para que exprima todo el zumo,y lo qv.c 
queda feco fe cuece à fuego lento en vafos de 
barro, cuya fiçúta dexa hechas las tonas, qvc 
firvendcpanaloslndios y Efpañólcs-Kuc:-
tros Hiftoriadorcs cali vulgarmente le llaman 
Pan de cazabe. ACOST. HifUr.d. lib_4.cap.17. 
En algunas partes de Indias ufan un genero de 
pan que llaman CazAbe, cl qual fe hace de 
cierta raíz,que llaman Yuca. A R G I S S . Maluc. 
lib.3. fol. 103. Pafsó à la Java mayor, donde 
hizo provifion de baiVimentos, eazâbeypiitznó* 
y gallinas, à trueque de paños. 

CAZADERO, f. m. hl íitio que tiene caza y 
adonde vá el cazador à tirar y divertirfe, por 
fer oportuno para cogerla. Lar. Apt us venaius 
locus. 

CAZADOR, f. m. El que tiene por oficio perfe
guir ò matar las aves,ficras ò animiles,con df-
copéta, lazos, perchas, trampas, huróncs,per-
ros,&c. Fórmafc del nombre Caza. "LzuVtna* 
tor, fi es de animales terreftres: y ii de aves 
Auceps. PARTID.!, tit. 6. L 47. Venadores, nin 
tataáom non deben ícr los Clérigos, de qual 

or-



C A Z 
ordenquier íjCie'ícanj nin deben üavér àzórès^ 
lúnfkicónes^mñ canes para cazar. Í R . L. D E 
íGRAN..Tr^t.de la-Ocac. cap. 10. §. 2. El perra 
d d cazador , ü es bueno, no fe come ia liebre 
que ha cazado. MEM». Guetr. de Gran. lib. I . 
mim.16. Peleó hafta caerjtrabado del veneno, 
ufado dende los tiempos antiguos entre los 

-.sázadóres, 
¡CAZABÓR. Se llama también el que es aficiona

do ala caza y fuele falir à divertirfe algunas 
veces al campo. Lat. Ad venationem procíivis, 
fropenfusya7um. E S P I N . Art^Balleít. Proh No ; 
menos he querido que me deban los cazadóns 
en las noticias que.los examino de los revocos 
del viento, que - es el chifme contra ia caza. 

C A Z A D O R . NO folo fe entiende de los hombres, 
. fino también de los anioiáies.: como Perro ca
zador , Gato cazador. Lat. Pradatorius, a, um. 
BR. L . D E GRAN". S'ymb. parr.i^ cap.14. §.a. De 
cfte mifmo artificio ufan algunos gatos, gran
des cazadores. B.URG. Gatom.Sylv.5. 

Cortó una pierna al mí/ero Tevejosy 
. Gran cazador de ganfos y conejos. ; 

ÇAZADÓR AL V U E L O . El que mata las aves quan
do ván volandoj fin efperar à que fe fienten en 
el fuelo. Y metaphoricamente fe dice del que 
oye las noticias, y fin detenerfe à examinar, 
ni inquirir fu verdad , las cuenta y cree indif-i 
tintamente. LaX.Auceps, qui avalantes aves i¿fí& 
confiát.^CASTILL. S O L O R Z . Donair.fol.iotf. • 

T pefeófeía. UmuertCy 
que es gran cazadora al vuelo. 

'CAZADOR D E A L F O R J A . El que gana la vida en ir 
al campo à cazar con una aifor ja, en que lleva 
la comida , creyendo volverla llena de caza. 
Covarr. dice fe llama afsi à los Cazadores qüe 
van con azores à cazar perdices al vuelo, por
que fu fin es llenar de perdices las mochilas. 
Lat. Venator manticarius. 

'A puerta de cazador nunca gran muladar. Refr. 
que advierte lo poco útil que es efte oficio, 
porque datan poco de sí , que regularmente 
los que fe dedican à él fon holgazánes,y ílem-
pre eftán en el monte, fin traher à fus cafas lo 
neceífano para vivir honefta y decentemente. 
Lat. 

Femftra venatoris abjicit pxucas 
Sardes : nec etenim vacuus egerit venter. 

¡Gato maulladór nunca buen cazador. Refr. que 
advierte, que por lo común obran poco los 
que gaftan muchas palabras , y ofrecen larga
mente hacer y executar alguna cofa.Lat. 

Clamator ejt quifelis, baud capit mures. 
}A2X\\zy2.Q.icazador loco , que gaftafu vida trás 

un páxaro por tomar otro. Refr. contra los 
ocioíbs, que con pretexto de utilidad quieren 
encubrir el mal empleo del tiempo, que es tan 
preciólo en los que le gaftan en lo útil.Lat. 

Jrata Divum dextra perdat aucuper:i7 
Quiperdit unumpajferstyij aliumperfeqztens. 

C A Z A L A OLLA. f. f. Juego mui ordinario, 
que juegan las mozas por Carneftolendas. 
Sientafc una en un pueño en medio de la pla
za, y à efta llaman la olla de la miel: guárdala 
ocra moza,y tienen las dos de los cabos de una 
(fcga larga, y 1̂  demás llegan à catar la pila, 
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y dándola un buen golpe corre trás ella ía 
guarda , y íila alcanza i dar la palmada fin 
iòltar la íbga , fe pone efta por olla y fale la 
otra. Covarr. deferibe cfte juego y dice que 
efti la voz corrompida, pues debía fer Cata La 
olla. 

CAZAR, v. a. Bufcar , fegmr y perfeguir à Us 
fieras ò las aves , para rendirlas y fujetarlas e[ 
hombre à fu dominio. 'LatVenarj. R E C O P . lib. 
7. tit.8. L i . Só pena , que íl alguna perfónaò 
perfónasj de qualquier eftádo y condición que 
fea, cazâre ò tomare huevos en el dicho tiem
po , caya è incurra en pena de dos mil mara
vedís. F R . L . DE G R A N . Symb. part.i. cap. 1^. 
§. 3. Afsi como hai muchas diferencias áz ca
zar , afsi las hai también de perros. A R G O T . 
Mont. cap.41. La forma conque fe cazan ̂ es 
corriéndolos à lanzadas. 

C A Z A R . Adquirir, tomar cafualmente ò con def-'. 
treza alguna cofa que no fe penfaba, ü de que 
no fe tenía efpcranza. Lat. Arte aliquid v£mrit 
captare.y ILL ALOProblem, fol. 26. Mienten 
-Qziz cazar alguna golosina. 

CAZAR . . Translaticiamente fe toma por prender 
¿cautivar la voluntad de alguno con artifí
cios , halagos ò engaños : lo que comunmente 
fe dice de las mugeres de mal vivir, quando 
atrahen los hombres con fus perfuafiones.Lat. 
Alicuius animum fibi captare , devincire. FR. L . 
D E L E O N , Perf. Cafad. §.12. Se aderezan para 
cazar à los que, à manera de niños ignorantes, 
hincan los ojos en las buenas figuras. MON
T E M . Canción, fol. 19. . 

Quifo el corazón ponerfe 
dó es forzado que le cacen. 

C A Z A R . En la náutica vale halar© tirar por las 
efeótas ò efeotínes. Vocabui. mark, de Sev.: 
L S Q U I L . Napol.Cant.i. 0^.31. 

La efeóta c a z a , la relinga prende 
Quien no ¡alió jamas del patrio juelo. 

C A Z A R A L V U E L O . En lo literal es tirar àmatai; 
las aves con el arcabuz, quando ván volando. 
Y transiariciamente fe entiende del que ca--
fualmente , y fm hacer diligencia para ello, 
coníigue alguna cofa, ocupación ò-empleo, 
ha.i.ti.vesfortiíità avalantes Uiuconficere.. . 

A las veces dó cazar pen&mos , cazados quedá-í 
mos. Refr. que reprehende y adviértelos en
gaños con que fe emprenden algunas cofas: 
pues fin mirar al fin , folémos quedar enreda* 
dos de los medios. Lat. 

Prada ftuttentesfépius fumuspr&da. 
Si cazares no te alabes, íi no cazares no te enha-

des. Refr. que aconfeja la ferenidad de ánimo 
con que fe debe eftár en las profperidades y; 
en los infortunios. Lat. 

Si ceperis, venator, baud tejaBiies: 
Quòdfifems , ne durius te terqueas, 

y os cazáis y otro vos caza, mas valiera eftaros en 
cafa. Refr.que advierte ios daños y perjuicios 
que experimentan los cafados que andan dif-
trahídospor cafas ajenas jfm atender como 
deben à la fuya própria. Lat. 

Aliena curas ipfe, negligens tua: 
Domi federe tutius putaoerim. 

C A Z A D O , DA. part. paíH del yçrbo Cazar en 
to-
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rodas fus acepciones. Lar. Aucupattts. Venâfionc 
captus, a, um, 

CAZCALEAR, v. n. Andar mui diligente de 
una parte à otra, íin hacer cofa de íubftáncia. 
Lat. Ln re aliquafacienda mAximam^fed imiiiein 
diligenciam adhibere. 

ÇAZCARRIA. f. f. El Iodo u barro que fe coge 
y feca en la ropa que vá cerca del íuelo: como 
los hábitos, los mantéos , y las faldas de las 
mugéres , ocañonado de que no íe las pueden 
levantar por decencia: y afsi forman abaxo 
unas como campanillas , que defpues de fecas 
quedan colgando. Ufafe regularmente efta 
voz en plural. Lat. Lutulenta fimbriis coafperfa 
rnacula. Q U E V . Tacan, cap. 10. Trahía ¿luna 
fotána con canas de puro vieja, y con tantas 
carcarrias j que para enterrarle no era menes
ter mas de eftregarfela encima. Ov. HiíLChii. 
pl. 400. Venía el pobre novicio lleno de caz-
cárrias , muerto de hambre y de miedo. 

CAZCARRIENTO, TA. adj. Cofa que tiene 
•muchas cazcárrias , ò efta mui defafeada y 

.puerca. Es término vulgar. Lat. Crsbris luti 
maculís fceââtuSy confpurcatu.̂  a, um. 

CAZO. f. m. Vafo de cobre 11 de azófar en for
ma de media naranja, en cuyo borde fuele te
ner clavado un mango largo de hierro pata 
facarlcdelalumbrcy ürvepara cocer hue
vos, pefcádo y otras cofas. Covarr. dice viene 
del Latino Qadus: y Juan Lopez de VeJafco, 
con mas propriedád 2 faca fu etymología de 
Cacabus j qnc vale Vafo hondo de alambre. 

'LattCacabus.Vic. Jusx.fohgS. De platos^aíTa-
dóres > cascos y farténes podrian alhajar dos 
novias. 

C A Z O . Se llama en algunas partes la cuchara de 
. hierro ò cobre, con que fe faca el agua de las 
tinajas. L&t.Cachharegranáius. 

CAZOLETA, f. £ dim. de Cazuela. La cazuela 
pequeña. TraheleCovarr.en la palabra Cazo. 

C A Z O L E T A . En la llave de ia efeopéta ó arcabuz 
es una pieza cóncava à modo de una tejíta, 
que eftá foldáda y fixa con la plantilla , en que 
fe echa la pólvora para dilparar el arcabuz. 
Lat. Pulverarius fclopi alveolus. ESPIN . Art. de 
Balleft. lib. i . cap. 9. La Cazoleta ha de fer an
cha y no mui larga ni honda. 

C A Z O L E T A . En el broquel es una pina ò concha 
redonda de acero, que fe pone clavada en me
dio de él por la parte de afuera, à fin de prc-
fervar la mano con que fe maneja , y cae la 

, empuñadura debaxo de ella. Lat. Ümbojoms. 
- Rox. Com. Lo que quería vér el Marqués de 

Villena. Jorn. 1. 
Un broquel fin cazoleta, 
un almirézy fin manô  
un baúl fin cerradura, 
un relox dej"concert¿do. 

CAZOLETA . En la efpáda es una como cazuela de 
hierro,que fe pone debaxo del puño y la cruz, 
y por enmedio de ella fale la hoja: la qual fe 

- inventó para refervar la mano de las eílocá-
das y golpes que puede recibir quando fe r i 
ñe. Lat. Gladii capulo cbafybeum munimen. 

Ç A Z O U E T A . Efpécie de perfume , à quien fe da 
efte nombre, porque fe pone para quemarle; 
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enúnvafofemejanteà una cazuela pequeña; 
Lat. Suffimentarium ignitabulum, ER, L . D E 
L E O M , Perf. Cafad. £.3. El gáfto de las mugé
res es todo en el aire en volantes y en 
guantes y en pebétes y cazoletas y azabache? 
y vidros y mufarañas, y en otras colillas de la 
rienda , que ni fe pueden vér fin afeo , ni me
near fin hedor. Ov. HUL Chií. pl. 165. Qué 
diré de los olores aruficiales3 pomas, cazolétas, 
pebétes y perfumes. 

CAZON. f. m. Pcfcado de mar femejante à la 
Mielga, aunque no tiene la pua del lomo. Es 
mas largo , y vifto de lejos blanquea. Tiene 
encima una aleta grande, otra en la barriga, y 
dos junto à la cola, la qual es de la mifma ma
neta que las aletas. Defde el lomo viene en 
diminución, y defde la cabéza hállala cola 
corre un hueíTo formado de muchos , que pa
rece eftán anudados. La cabéza es plana co
mo la de la anguila, y la quixáda fupeñor mas 
larga , por lo qual para coger alguna prefa fe 
vuelve boca arriba. Suele crecer y pefar mu
cho. No tiene efeámas , y el pellejo es áfpero 
y grueífo, de color amufeo: y feco es la lija de 
que ufan los Efcultores y Entalladores. No 
tiene efpmas,y la carne es blanca y riernajCon 
poco agradable fabór. Lat. Muflella JleiUta* 
G R A C Mor, fol.204. Tu eres como el pefcá
do , que llaman Gaz,ôn, que folo fe aprovecha 
de él el pellejo. 

CAZONAL, f. m. Los arreos y aparéjos , que 
firven para la pefea de los Cazones : como 
barcos, redes, cuerdas, anzuelos, &c. Es voz 
Provincial de Andalucía. Lat. Captura pifdum ? 
par.itus > us. ESPINOS . Elog. ai Retr. de Don 
Aloníb Perez de Guzmán. Previnieron todas 
las Xabegas lavadas , y artes de cazonales de 
Hueíba. 

CAZONETES, f. m. term. náutico. Son unos 
botones grueífosde palo , que fe ponen en al
gunas cuerdas ò cabos , para afir otros, como 
lazada de pretina. Pahic. infiruc. naut. 

C A Z O N E T E S . Se llaman también en la náutica 
unos pedazos de palo de à palmo , puntiagu
dos por un lado, los quales penden de las gar
zas de los tamboretes de los mafteleros en 
unos rebenquillos , y quando fe aferran los 
juanetes , fe meten los fenos de los amantillos 
de lasgábias, que firven de efeotínes de los 
juanetes por dichas gazas, y defpues fe pafian 
los cazonetes por dichos fenos, y afsi tiran los 
amantillos de las cabezas de los mafteleros , y 
no de las verguitas de los juanetes. VocabuL 
marit. de Sevilla. 

CAZUELA, f. f. Vafo de barro redondo, mas 
ancho que hondo, de diferentes tamáños,que 
íkve para guifar , ò para aífar los manjares , y 
entonces fuelen fer baxas y prolongadas, co
mo las que ufan en las Paftelerias y ligones. 
Sale de la voz Cazo. ̂ tScutell^vel CucumelU 
fiãilis. P R A G M . DE TASs.año i680.fol.33. Ca
da olla ò cajuela vidriada ordinaria à veinte 
maravedis. Ov.Hift. Chil. pl.136. Toda la 
tierra de Chile es olorofa: y afsi las ollas,bar-
réños y cazuélas, que fe hacen de ella tienen 
buen olór. ARGENS .Maluc. lib. i . fol . 9. La 

quai 
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qual harina Tc amafía en cajuelas quadradas; 

Ç A Z U E L A . Se llama también el gallado que fe 
hace en ella, compuefto de diferentes legum
bres y carne picada. Por antonomáfia fe dixo 
afsi, porque ü el guifado es de otra cofa, fe le 
añade el dlítintivo de cazuela de arròz^de po
llos ôcc.hxE.CaroéduIiSf infiâlile cucuma con
dita. MoNTiñ. Art. de Cocina, £01.47. Èfta ca-
zuéla fe puede hacer de cabrito, y de pollos 
ò pichóñes, y de carnero y de menudillos de 
aves. 

jCAzuÉLA. Por femejanza fe llama en los Corra
les de las Comedias el fitlo que eftá en frente 
del tablado donde fe rcprefenta , en el qual 
vén las mugéres la Comedia. Debiófe de lla
mar afsi, porque entran en él todo género de 
mugéres, y eftán mezcladas unas con otras. 
Lat. Communis fceminis in fpsShculo Jeclufus è 
regionsfeena9frofpeãits .Z\B\L^ Dia defieft. 
part.2. cap.i. Tarda nueftro hombre en fofle-
garfe poco mas que el ruido que levanto la 
pendência , y luego mira ai puefto de las mu
géres , que en Madrid fe llama Cazuéia. 

'CAZUELA Moxi. La torta cuajada, que fe hace 
en cazuéia con queíb , pan rallado , berengé-
nas, miel y otras cofas : y à fu imitación íüe-
len cuajarte con huevos los guifados que fe • 
hacen de legumbres en cazuela, y fe llama 
Cazuela cuajada.En Murcia la llaman Cazué
ia iBOXil. E1P. Guadix dice que es voz Ará
biga, que equivale à relleno. MONTIÍÍ . Art. 
de Cocina, fol.i 11. Para una cazuéia moxí fon 
nrenefter dos ò tres docenas de berengéna's. 

i&bad de Zarzuela comifteis la olía, pedís la ca-
zuéla. Refc. coh que fe nota, y reprehende la 
d'emafiada ambición de los que no fe conten
tan con lo lícito y competente para fu decên
cia y mantenimiento? ñno que todo lo preten
den, y quieren para sí. Lat. 

Ollam voranSy amiesj pofeisfragmina, 
CAZUMBRAR, v. a. Juntar, con un género de 

coL'dél hecho de eftópa retorcida , las latas y 
tablas de las cubas del vino, uniéndolas à gol
pe de mazo para que no fe falga el liquór que 
fe echa dentro, Lat. Cuppas funibus ftupás refi-
cere, copulare, 

¡CAZUMBRE, f.m. Cierto género de cordel con 
que fe unen las tablas y latas de las cubas del 
vino. Hai cazumbre fino, y otro que llaman 
eítopófo /que es mas barato que el primero. 
Lat. Funis fiupeus, vimriis cuppis obturandis 
ídoneus. 

C A Z U M B R O N , f. m. El oficial que adereza y 
tapa las junturas de las pipas , ò cubas en que 
fe echa el vino y liquóres. Lat. Obturator cup-
par i us. 

.CAZURRO, R R A. adj. Cerrado y de pocas pa
labras , retirado de la comunicación humana, 
y con el Temblante trifte y macilento. Lat. 
Homo taciturnas, objiipus yfrtqumtiamque bomi-
num abhorrens. 

Ç A Z U K R O . Valía también en lo antiguo lo mif-
mo que de.fcompuefto,feo y vil. Lat.Contemp-

- tus, Abjtftus. Sórdidas, a, um. P A R T I D . 2. tit.4. 
1. 2. E las palabras que fe dicen ibbre razo
nes feas è fin pro. ion además è llamanlag 
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c'dmrras Í porque fon viles è deíãpueftas» 

C A Z U Z , f. m. Hierba que no tiene mas de uná 
raíz, y es al modo de foga, que fubeháeia 
arriba, y fe pega à las parédes. M O N T E R . D E L 
R. DON AL . Hb.2. part.2. cap. 37. Tomen de 
una hierba que le dicen Caz.áz>, è efta hierba 
non ha mas de una raíz fola. 

C E . 
CE. Union de eftas dos letras > que en el Idioma 

Cafteííano hace el mÜmo fonído que la C fola. 
Pronúnciafe tocando con la punta de la len
gua entíe ios dientes delanteros; pero hirien
do mas en los de arriba. Q U E V . Muf.5. Bail. 8, 

Dios fabe lo que Jisnto 
vér à vufte cafado, 
pidiendo fin la Ce quedar ajado. 

C E . Voz con que fe llama à alguna perform, fe 
la hace detener, ò fe la pide atención. Covarr. 
la tiene por demonftrativo de la Lengua He. 
brea; pero parece mas vcriíimil venga del La
tino Êcce , que íignifica eílomifmo. QUEV. 
Muf.5. Bail.8. " 

lapada de medio ojo, 
en forma de acechona, 
con el Ce Caballero, 
y un poco la voz, bonda. 

C E . Voz con que fe advierte ò manda à otro que 
calle: à que fe fuele añadir la feñal de poner 
el dedo en la boca. Lat. St. 

C E . Voz de que también ufan los .Cocheros y 
Carreteros para hacer retroceder à las caba« 
Herías, tomada de la inicial del verbo Cejar. 

C E A . f. f. Efpécie media entre el trigo y la ce
bada , que tiene fu caña y efpíga femejante à 
ellas dos femillas. La hai de dos géneros, una 
que llaman fimple , porque echa la efpíga coa 
foio un grano en el hollejo, y otra doble,por-
que la echa con dos granos en fus dos nichos, 
leparados. Su pan es mas agradable que el de 
la cebada , y de mayor mantenimiento; pero 
mucho menor que el del trigo. Es voz pura
mente Latina Zea : y aunque por efta razón fe 
debía eferibir con z , el ufo ha introducido fe 
cfcnbaconr, como lo hicieron Covarr. La
guna y otros. LAG . Diofc. lib. 2. cap. 80. La 
CVJ no es otra cofa/mo la que vulgarmente fe 
Ham a Speita. 

C E y fie A. Veafe Ciática. 
CEJ3A. f,f. Lo mifmo que Cebo en el ufo de íá 

cazáis voz antiquada.Lat.^.MoNTER.DEL 
R. DON AI . , lib. 1. cap.2. E defpues fe levan
ta el venado à ia c*ba , face otra nieve fobre 
aquel raítro que fizo. 

CEBADA, f. f. Semilla que arroja una cañitá 
larga y hueca, con nudos atrechos, y unas 
hojas al principio anchitas>que ván eftrechán-
dofe igualmente halla remataren punta* Pro
duce una efpíga larga, cempuefta de unos ho-
lléjos, en que eftán encerrados los granos, 
que defpídcu unas áridas mui deigadas,y def
pues de fecós tienen la figura larguita. Sirve 
para mantener todo género de caballerías y 
otros ufos. También fe hace pan de c!Ia,aun-
<iue no tiene el güilo que el del trigo, y fuf-

ten-
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tenta mui poco. Muchos la efcribén'con t»; p-é-; 
ro üendo verifimil venga dcCibus, por íer ali
mento de las béfUas, y à veces de los raciona-* 
leSjparéce debe efcdbirfe con b. LzuHordeum. 
L A G . Diofc. Ub.2. cap. 78. La cebada es fria y 
feca en el grado primero: refifte à l a digeftión, 
y engendra ventoíidades. M A R M . Defcripc. 
tom. i . fol .8. Por toda aquella tierra fe coge 
infinito pan, trigo y cebada y mijo. 

Dar cebada. Lo mifmo que echar , üdar el píen-
fo à las caballerías , à fus horas regulares, yá 
fea caminando, ò eftando paradas. Lat. Dare 
cibaria* V I L L A I Z . Chron. dei R. Don Fern, 
el IV. cap.32. Y tanto que lofupo el Rey : di-
xolo à Don Juan Alonío de Haro y qué 
diejftn eebãda,y movieffen luego con é l . C E R V . 
Quix. tom.i. cap.43. Somos caminantes, que 
no queremos mas de dar cebada à nueftras ca
balgaduras , y pafTar adelante. 

'pEBADAZO,ZA. adj. Cofa perteneciente à ce
bada. Lat. Hordeaceus^um* L A G . Diofc. lib.2; 
cap.78. La harina cebadaza reftriñe el vientre, 
y mitiga los apoftéínas calicntes.....Lòs panes 
cebadazos mantienen mucho menos que los de 
trigo. 

CEBADERA, f. f. Manta con quatro cordeles 
en las puntas, que llevan los Galeréros para 
atarla à la galera, y dar el pienfo al ganado, 
Lat. Mantica bordearia. 

¡CEBADERA . Vela que vá en la verga del bauprés 
fuera del navio. Vocabulario marítimo de 
Sevilla, Lat. Velam procltnati ad proram malí. 
R E C O P . D E I N D . lib.9. tit.aS. I.22. num.81. La 
verga de la cebadera ha de fer el quinto menos 
de largo, que la del trinquéte. 

CEBADERO, f-m. El que tiene por oficio ce
bar, y eufeñar las aves de la cetrería. Viene 
del nombre Cebo. Lat. Accipitrum wanfueta-
rim. RECor.lib.2. t i t . 15.1.10. Quando Nos 
hiciéremos à algúno nueftro Cocinero ma
yor, ò ¿atiquero, ò Caballerizo, ò apofenta-
dór , ò ctbadéro 9 dé por la carta al fello ciento 
y veinte maravedis, 

pEBADERo.Se llama afsi generalmente qüalquie-
ra lugar, en que fe dá mantenimiento à todo 
género de ganádo. Lat, Locus animantium ci~ 
bariis defignatus* E S P I N . Art. Baileft.lib.5. cap. 
58. Rácenlas unos cebadéros de trigo en las 
partes que tienen queréncias. 

C E B A D E R O . El macho, azémilajüotra caballería, 
que llevan los literéros y harrieros , con cebá-
da, por fino fe halla en el lugar donde ván à 
parar. También fe llama afsi la caballería me
nor ò mayor, que vá delante de las cabanas, 
à quien figuen las otras. Lzt.Hordeariw ajinas. 
vel Duxgregh. 

. C E B A D E R O . Se llama también la pintura, que fe 
hace de várias efpécies de aves doméfticas. 
Lat. Aviumpiãura. P A L O M . Muf*Pi£. lib. 1. 
cap.y. § . 3. En que fe aventajaron Pedro y 
Martin de Vos y Azneka , difcipulos de Ru
bens , y en monterías, cebadéros, hofterías y 
otros femejantes aífuntos. 

¡CEBADILLA, f. f. La raíz, cepa, ò cebolleta 
del Veratro, Eléboro, ò Vedegambre,reduci-
da à polvos; los guales pntre otros efectos 

cau&n el de hacer eftornudar excefsWamenttf 
à quien los toma por las nances ; y como e$ 
que quiere dar à otro el chafeo de verle eftor
nudar repeddifsimas veces, fe vale, para quç 
tom£ cftos polvosjdel cebo de mezclarlos coa 
tabaco , de aqui puede venirles el nombre de 
cebadilla^ pues el derivarfe de la Cepa, ò Ce» 
boíiéta de que fe forman, incluye demañad^ 
violencia. Lat. Pulviselleborims* E S T E B . pl. 5̂  
Compraba polvos de romero, y revolvíalo^ 
con cebadilla: y haciendo unos pequeños papé# 
les los vendía à real. 

CEBADOR, f. m. El que ceba, dá, ò prepara cíi 
cebo para las aves , ò animales. Es verbal del' 
verbo Cebar. LzuSagirtator. 

ÇEBAR.v.a.Dar,ò preparar viandas,©alimentos^ 
con abundância à animales, ò à perfónas , pa
ra que engorden. Viene del Latino C/¿w<?,quq 
íignifica efto mifmo.AcosT.Hift.Ind.lib.^.cap^ 
38. En parte fe ceban con grano de maíz y en
gordan excefsivamente para que den manteca, 
que fe ufa à falta de azeite. GaAC.Mor.fol.i 11-. 
Philomenes no tenía fin à otra cofa , ni penfa-
ba en mas, que en cebart y engordar al Rey. 

C E B A R . Vale también Dar , ò preparar cebo à; 
algún animal, para engolofinarle, y aficionar
le al fin que fê pretende: como fe hace con las 
aves de rapiña, dándolas carne viva, para que 
aficionadas à la caza,la perfigan con mas fuer-
za:y con lacaza,y pefea, poniéndoles cebo en 
el íitio donde fe folicíta acüdan. Lar. Inefiare* 
Saginare. C . L X J C A N . cap.é. El Soldán que non 
paraba mientes , (i non por cebar fusfalcónes, 
quando vió la gente de la Galera en derredor 
de sí , fuémui cfpantado. GON-G. BsOm.var.17. 

Cebando e/íaba à las ondas 
de un efianque tranfparente 

fu brf;*ri, que de hambriento 
pisaba los cafcabéks* 

C E B A R . Generalmente.es dar , preparar, ú dif-
poner alguna materia, para que fe conferve, ó 
«umente, Ò Ce introduzca alguna forma: como 
cebar el fuego,ò el horno, es echarle leña: ce* 
bar la Limpara, echarle azéite: cebar la olla, ü 
otra coíá,que fe pone àcocer,es echarle agua, 
para que no fe confúma : y afsi en las demás 
cofas. Lat. Fovére. RÍBAD . Fi. Sanâ. Fieft. del 
Ss. Sacramento. Para que la lumbre de la lám
para , que vá gaftando el azéite, no fe apague, 
conviene irla cebando. F R . L . D E G R A N . Trac.dc 
la Orac.part.SwCap.s. Los que tienen à fu car
go horno, procuran à cada palfo cebarle. HOR--
T E N S . Mar. fbl.ajy. Mirad un horno de vidro 
cebarle de leña» 

C E B A R . También fe ufa por prender,ò agarran 
y afsi fe dice , No ceba el clavo en la madera» 
el tornillo en ía tuerca, ò la llave de las armas 
de fuego en el fiador: qüe equivale à dccir,No 
prende,© no agarra.Lat*tf<£rírí.COLOta,Guerr, 
de Eland, lib. El encuentro le cogió por las 
efpaldas y le falió à los pechos : tal es la/úria 
de un caballo, y ía de una lanza, fí ceba. 

C E B A R . Metaphoricamente fe dice de las cofas 
no materiales: como cebar el alma, fus poten
cias , íentídos, virtudes, pafsiones, y vicios* 

es \o mifmo que dar, proponer, accionar. 
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f xercitarjdivertirjü ocupar cada cofa de eftas; 
refpedivamcnte con lo que es apetecible, de
leitable, ò fabrófo, dentro de la efphéra de fu 
próprio objeto. Lar. AlUcere. Delinire. Oblefta-
re. P U E N T . Conv-lilx2. cap. 1.2. §. 4. Mas para 
cntretenerfe, y cebar fu curioíidad; que pata 
aprovecharíe de elia.SAAV. Empr.aS. Si bien à 
los principios dan horror los negocios , deí-
puesfef^ tanto en ellos la ambición „ y la 
gloria, que fc apetecen , y aman. 

C E B A R LA E S C O P E T A , U O T R A ARMA D E F U E G O . 
Es poner pólvora en los fogones de eftas ar
mas , para que fe encienda con la cuerda en
cendida , o con la chifpa , que al golpe de la 
llave defpide el pedernal herido del acero. 
J.at. Igniarii foramen fulfureo pulvere aptare, 

BocANG.Lyr.pl. 8, 
Bombardas ceba, centinéhs muda, 
Sufurra nombres, y caballos fuda. 

¡CEBADO, DA. part. pafT. del verbo Cebar en 
.todas fus acepciones.Lat.Sdg/iwtwj, a, um. O'c. 
SAAV . Empr. 55. Cebada una vez la codicia en 
Jos bienes públicos, paífa àcebarfe en los par
ticulares. A L F A R , pl. 23. Era yo muchacho vi-
ciofo, y regalado....-cfWoàtorreznos,molle-
tes, y mantequillas. 

¡CEBELLINA, f. f. EfpécíC -de comadréja , o 
marta ( algunos quieren fea efpécie de ratón ) 
del tamaño de un gatodepoco tiempo, larga 
de cuerpo, y corta de piernas : el color roxo, 
con algunas canasdelgadas^ los cabos negros, 
ydebaxodcl cuello blanquecino. Tiene tan 
fuave el pelo , que hacia qualquiera parte que 
fe le paífe la mano, queda fentado , lifo, y hif-
tróíb: por cuya razón es la piel mas eftimada 
de quantas el arte adereza, y compone, para 
que ftrva al adorno 9 y fáufto humano. Criafe 
en regiones Septentrionales y en nueftra Ef-
paña en montañas y tierras frias. Lat. Martes 
sibilina. lõiis odorata. V A L E R . Chron. part. 1. 
cap. 29. En las montañas de ella fe crian gran 
diverfidadde béftias falváges, entre las quales 
hai muchas cebellinas è grifes, è armiños, è fui-
nas, è ardas, è-otros muchos anknáles innotos 
à nos. H U E R T . fob.Plm.Annot.aliib.S. cap.55. 
Hai otra efpécie de comadre'jas, que entre to
das ellas fon las mas nobles y hermofas, à las 
que llaman en Alemania Zobelas, y en Iliria, y 
Polónia Sobóles , y por fer en la forma y color 
mui femejantes à las Martas, aunque menores, 
las llaman los Eranceíês Martas feublkies , y 
los Italianos Cibellinas, ó Cebellinas* 

CEBICA. Veafe Cibica. 

CEBO. f. m. La comida, vianda, ò alimento pre
parado-, para mantener , y alimentar à otro. 
Viene del Latino Cibus, que íignifica lo mif-
mo. S A N T : C E R . fu Vida, cap. 14. Son enton
ces como unas palomas , que no fe contentan 
con el cebo que les da el dueño dei palomar... 
y ván à bufear de comer por otras partes. So-
LI-S, Hift. de Nucv. Efp. iib.3. cap. i4,.Se ocu
paban en efte miniftério masde 30o.hombres) 
dieftros en el conocimiento de fus enfermeda
des, y obligados ¿fubminiftrarles ei cebo de 
que fe alimentaban en fu libertad. 

Çfcxo. Principalmeatc fe llama, afsi aquella pqrtc 
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de comida, que fe prepara para engordaran-
goloímar , ó arraher al litio ò fin que fe deitr̂  
a las aves , animales , ò peces s y poderlos co
ger en la trampa, en la red, ò con el anzueic, 
Lat. Efia. [Ilécebra. Í O N s a c Vid. de Chrilt. 
tom.4. pL5 21. El pez llevado de la codicia del 
cebo, queda prefo en el anziiélo.ALFAR,pl.i9j.. 
No todos los lances falen ciertos,-algunos hai 
que pican, y fe llevan el cebo, dexando burla
do al pefcadór, y el anzuelo vacío. 

C E D O . Metaphorkamente fe entiende ò llama 
afsi el objeto que excita, entre-tienc:5 y divier
te, ò en que fe exercita alguna potencia ,paf-
íion , virtud , ò vicio : como el cebo de Jos l i 
bros., de la caza, del juegoy otros. Lat. Inçi* 
tamentur/2.LenociniumMlecebra.J?KX..QK G R A N . 
Guia l ib . i . cap.3. jf.i. Detodas eftas cofas tan 
preciofas, por quien havían de dar à Dios ala
banzas , ufan para cebo de fus luxúrias. RIBA D. 
El. San¿t. Vid, de Santo Thomás de Aquino. 
Que la ociofidad. era el anzuelo conque el 
demonio pefeaba, y que con él qualquiera 
cebo era bueno. 

C E B O D E E S C O P E T A , Ü O T R A ARMA D-E F U E G O . La 
pólvora que fe pone en -las cazolétas, òfogó-
nes de eftas armas. 'Ldk.Congruens & aptusjeto-
peti Julfurati puheris inJíruHuS) us, 

CEBOLLA, f. f. Eruto que 'fe -cria dentro de la 
tierra , deUtamáño-ó figura, en lo regular, de 
una toronja, ò manzana grande , que también 
la hai en forma campanil*, fu color bianco, en
carnado , ó morado, en lo exterior-; que en lo 
interior todas fon blancas. Su -cuarpo fe com
pone de muchos cafcos,uno fobre otro en for
ma circular, y entre cada uno tiene fútela : el 
corazón es femejante à una bellota ò ajo, de 
donde, por la parre inferior , fe originan las 
xaíces, tan delgadas como hilos, y de la fupe-
rior uno ò mas tallos., qae brotan un váftago 
hueco, como de tres quartas , en cuya punta 
cria una cepa ò maceta de muchos pendien
tes, enque arroja unas florecillas blancas mur 
pequéñas , y en fus varillas cria la íimiente, 
que es negra , poco mayor que la de la moftá-
za-: fu fabor cs-mui agudo y picante, y mas el 
del corazón. Quando fe parte defpide un va
por © tufotan vehemente , que pica las nari
ces , y ofende los ojos hafta hacerlos llorar. 
Tiene tal vigór , que fuera de la tierra echa 
raices, y fe tallece hafta confiamlr fuxugo. 
Viene del Latino C a p a r e , fjgnifíca lo miímo. 
CHRONVGBN> part.4. í o \ . i 6 i . Eel arroba de 
las cebollasvalíc un maravedi. GRAc.Mor.fol. 
162. Los buenos hortelanos , para hacer me
jores las rofasy violetas, plantan junto à ellas 
ajos y cebollas. C E R V . Quix.tom.2. cap. 43. No 
comas ajos ni cebollas, porque no faquenpor 
el olor tu villanería. 

C E B O L L A . Generalmente fe llama afsi porfeme-
• janza el pie de muchas flores ,-hierbas y plan

tas > que le tienen en figúra de cebolla: como 
el tulipán , narcifo, azucena , azafrán y otros. 
Lat. Bulbus, i . PALOM. M U Í ; Pifl:. Hb. 1. cap.i i . 

Pocos años ha que en Aragón fe halíó 
en el campo una azucena , cuya raíz òcebo-

• Ih»- era una Imagen de la Concepción.' 
" G E -
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C E B O L L A A L C A R R A N A . VeafeAlbacrana. ' 
CKUOLLAi^f. m. Èlíitioen que íc crían las 

cebollas. L z t . Cdpina, na. 
CHBOLLBllO, RA. adj. Bafto y rúíiico, acof-

tumbrado a comer manjáres tofcos.l.at. Homo 
rujtizanm-i innrh.xnm.Oxih, Poftrim. l ib . i . cap. 
TO. difc. 2. part. 6, Si para hacer Dios à elle 

jVkicy de Gitagos càboiléros y aícmeroíbs j le 
hizo tan limpio y pufo tanto cuidado en fu 
limpieza, paracnar Jaque havia defer Madre 
de Dios, qué cuidado feria razón que puíi-ra? 

CHBOLLETA. f. f. L a cebolla tierna , ò peque
na , quando eftá en proporción paca poderfe 
comer en potáges y guifados: y lo tnifmd fe 
entiende de las de las íiores/que fon pequeñas. 
Lat. CeepuUy ¿e. L A G . Diofc.Ub,2. cap.161. A l 
gunos toman por los bulbos aquellas cebollétas, 
que llamamos cu Roma Afcalonias. 

CEBOLLINO, f. m. Las plantas de cebollas, 
criadas en el femen^fro, quando eftãn en pro
porción para trafplantarfe. Lat.. Capetum, i . 
ALTAR , pl. 112. Mandóme ir con él para tras
poner el f^ç/Zzw.M.LEONjObr.Poet, Entrem, 
del Abad del campillo. 

No es fác i l con los frutos tener two: 
Vddrá, el año %ue acierta ¿/cebollino 
Mas de docientos reales à trecientos. 

REBOLLUDO, DA. adj. Cofa que pertenece à 
cebolla, ò fe le parece en la figura ò íàbór. 
También conviene à la perfóua que trata en 
ellas, 6 las ufa mucho , y à la que ha engorda
do dcmafiado.Lat.Ge/wfflí, a, «m.LAG.Diofc. 
lib.4. cap. 24. Los hombres en Eípaña, Italia, 
y en otras pattes del mundo fon enxútos y 
delicados, y en Alemania redondos, grueflos, 
y cíbollúâos. CERV. Quix.tom.2. cap.48. Ahora 
cftés, feñora íBÍa,transformada en cebollúdi la
bradora , ahora en nympha del dorado Tajo. 

CEBON, f. m. El puerco cebado , para que fu 
carne efté tierna y delidofa al gufto. Tam
bién fe llaman afsi los animales, que fe ceban 
con cuida-do para el mifir.o ñn : como bueyes, 
y otros. Viene del verbo Ccbar.Lar.Z^rftf/ f a -
ginarius-) fâjinafartus.b/ÍAKM .Rebel, lib.4, c;iP" 
16* Hallando aüi los tocinos de un puerco ce
b ó n , que ha vi an arrojado los Moros. RUF. 
Apophthegm, ib!. 80. Hurtáronle à un labra
dor en un cortijo una docena de cebones, 
A C O S T - Hift. Ind. lib.4. cap.i6. Los cebones de 
maíz fon mui gordos, y firven para manteca 
en lugar de azéite. 

Eftár hecho un cebón , ò como un cebón* Phrafe 
vulgar , con que fe dá à entender que alguno 
ha engordado mucho. 'LòX.VQrdmm obefieatem 
refirre, 

CEBRA, f. f. Animal cfpécte de cabalio , pero 
mas cnxúto y cenceño. Se domeftíca con mu
cha dificultad , y fir ve para los ufos de cargar 
y montar. Es veloz en la carrera,y por mu
cho que 1c trabajen fe fatiga muí poco. Puede 
derivarle del nombre Cierva, porque imita 
mucho fu velocidad; pero es mas natural fea 
Arábigo , refpeíto de criar fe efte animal en el 
Africa , y fervkfc de él los Atabes mas que 
otras Naciones. Lat. lumentum filvathum* 
CE RV. Quix, tom. j . Cap. zg. Haxç cuenta quq 
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vol Caballero fúbre el caballo íegafo,ò íbbre 
la cebra y o alfana , en que cabalgaba aquel fa-
mófo Moro Muzaraque. 

CEBRATANA, f. f. Lo mifino que Cerbatana 
efpécie de culebrina. PULG . Chton. part. 4. 
cap.34. Y entre tanto los otros con cebratanas, 
y pafiavolantes , y ribadoquines tiraban à las 
cafas de la Villa. 

CECEAR- y.n. Pronunciarla ScomoC. Lat. 
Lingua h&fitare. Balbutire. AYAL . Chron.del . 
R. Don Pedro, año 4. cap. 7. Eué el Rey 
Don Pedro ¿{faz grande de cuerpo,y blanco y; 
rúbío, y ceceaba un poco. 

C E C E A R . Sonar, cerrando los dientes ,uniendo' 
à ellos la lengua algo mas à los de arriba, co
mo un filvo i lo fordo , que regularmente fir-
ve de feña para llamar , detener, ò intimar íi-
léncio. L'át .CompeUarebhnditer . CERV-NOV. 
10. pl. 311. A l paílar por unacalle , que tenia 
potriles, fuftentados en mármoles , oyó , que 
de una puerta le wí^rt .CANC .Rom.que em
pieza: Aquel Labrador antiguo. 

T v o s , Señor, qtt€ afsifí is, 
como S o l à tfir ellas tantas^ 
que los Capelos os bufian, 
y os cecean ía Tiaras . 

CECEADO, DA. part. paíf. del verbo Cecear 
en la fegunda acepción. El llamado,© avilado 
del filéncio con la feña de cecear. Lat. Blandè. 
compclUtus, a, um, 

CECEO, f. m. La pronunciación de la perfóna . 
que trueca la S en C. Lat. Lingua bafitatio* 
J^UEV. Odand. Gant.i. 

Los Andaluces de valientes feos, 
Cargados de patatas y ceceos. 

CECEO , Se llama también el fonido femejántc 
al de la C, que fe forma juntando los dientes, 
è hiriendo en ellos con la lengua: el qual íirve 
de feña para llamar, detener , ò hacer callar. 
Lat. B l w d è aliqusm compelUntU jibilus ore âdi-

. t u s . C z R V . Nov. 10. pl. 3ii.Laobfcuridadde 
la noche, y la que caufaban.íos portales no le 
dexaban atinar al cecéo, QUEV. Mund. por de 
dentro. No dexa defeanfar la lengua en cecéofy 
los ojos en guiñaduras, y las manos en teclea
dos de moño. 

CECEOSO, SA. adj. El que naturalmente,y fin 
poderlo remediar muda en las palabras la 
pronunciación de la S en C, ò tiene efte vicio 
por gracejo , donaire, ò a£e£tetcion ridicula. 
Lat. BUfus. Lingua b&jhantts ¿ÍWO.CERV.NOV. 
i . p l . 6. Como Gitana hablaba ceceófu : y efto 
es artificio en ellas, que no naturaleza. QUEV,' 
Muf.tf.Rom.tfy, 

A barbados ceceólos 
mando fe pongan bafqmñasr 
que fi un barbado cecéa 
qué hará Doña Serapbinai 

CECIAL, f, m. La merluza feca curada al aire»* 
X^dX.Afellus ariduS) exfíceatus* 

C E C I A L . Metaplioricamente fe dice de lo que 
eftá enxúto, feco, y delgado. JlzuEixfiçcatus, m 
um. GONG.Sonet, var.24. 

Uvas os debe CUo mas ceciales. 
M í n i m a s en elMblto maspajfast 
'Apefar de! Peripbrajts obfurdo. 
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CECIAS. f.m.Viento que corre de la parte don-; 

de nace el Sol en el folfticio de Junio, que an
tiguamente colocaban afsi ios que dividían los 
vientos en doce: y parece tenía la virtud con
traria à los demás , pues en lugar de expeler 
las nubes , las atrahia. Es voz Griega. Tofo 
tom. 8. pi. 274- Lar. Cadas, G R A C , Mor. foí. 
103. Como ei vientocécias-y que atrahe las 
•nubes. 

CECILIA, f. f. Serpiente que con dificultad fe le 
conoce qual fea la cabeza , y qual la cola, por 
fer tan gorda en las extremidades, como en ei 
medio. £s femejante à la Amphisbena , de la 
qual fe diftingue en moverfe folo hácia delan
te, y en tener mas variedad de colores en el 
lomo ; y como los animales fe detengan à mi
raria, logra por efte medio cazarlos5lo qual no 
pudiera confeguir de otra forma por fu falta 
de vifta y tardo movimiento- Su venéno no fe 
tiene por mortífero, ocafíonando unicamente 
una inflamación como de picadura de abeja, 
'LzuCacili^d. LAG . Diofo lib.6. cap. 62. A la 
Sciatica llamaron los Latinos Cecilia. , y algu
nos Griegos Typhlena , porque carece de 
vifta. 

¡CECINA, f. f. Carne falada , enxuta y feca al 
aire, al Sol, ò à la lumbre. Tiénefe por mejor 
la que fe cura en tierras frías y al Cierzo , de 
•donde fe deriva.Lat. Sale indura ta caro. G U E V . 
EpiíLal Abad de S.Pedro de Cardéña, pLiSj» 
Las fíc7w.íj,que para los Reyes en otro tiempo 
fe buícaban , con ellas ahora los rúfticós fe 
ahitan. Por mas fazonadas, y aun fabrófas ten
go yo las cecinas de la Montaña, que no las de 
CaftÍüa.MARM-Defcripc.lib.i,cap.23-.La car
ne es buena, y"hacenlos Moros cecina de ella. 
GoMA.R-.Hift.de Ind. fol. 10. Que fe havían 
también bafterido de cecinoy de venádos?y co
nejos para largos dias. 

C E C I N A , Metaphor reamente fe llama afsi el que 
cftá feco, ñaco, y enxuto. Lat. Exfuccus, um+ 
LopXom. La vi£toxxle la hour. Act, 2. 

Donde hallo Kuejfa merced 
aquella vieja en cecina» 
retrato de CeleftínaZ 

Echar en cecina Preparar la carne con fal para 
' curarla. Y metaphoricamente fe-dice, quan
do fe le ponen prefervativos à alguna cofa pa
ra que dure.-Lat. Sale indurare, 

CECINAR, v. a. Curar las -carnes , difpoperlas 
de calidad que fe ha^an cecina , dc-dorrde fe 
forma. Tiene poco uío, Lat. Carnes fale exficca* 
re¿indurare. GOMAR . Hift. de Ind. fol. 9. Y fin 
la que comieron freíca, cecinaron, y curaron al 
Sol mucha carne. -

CECINADO, DA.part.paíf. del verbo Cecinar. 
Lat. Sale induratusyex/tccatuSyayUm.Gvhwtyift* 
al Abad de San Pedro de Gardéña,pl .^ .En
tre otras cofas comieron un grifo adobado, y 
un anfarón cecinado El qual daba en fus 
banquetes afnícos aífados, y cabrones cecina-
dos* L A G . Diofc. lib.ó.Prol. Al quai efe&o fír-
ven también el nitto molido , y tomado con 
agua miel...peces mui grafTos, carnes cecinadas 
y gordas, y todas aquellas cofas que fe gui-
fan con enxúndia. Co^iuCint. lib.z.Camar. 1, 

C E D 
Vara que por buen camino 
engorde i/le cecinado, 
ej^udeto amortajado, 
en pieles de pergamino. 

CEDACERO, f. m. El que hace, ò véndelos ce
dizos. Lar. íncernicuUrum, aut cribrorum arti-

fex. C O L M E N , l^ift. deSegob. cap.44. §, ¿j.. La 
primera de Plateros la tercera de Cabel-
treroSjLatonéros, Torneros y Cedaceros, 

CEDACERIA, f. f. La tienda ò fitio donde fe 
venden , ò hacen los cedazos. Lar. Incemhuh-, 
rum taberna. 

CEDACILLO, Ò CEDACITO.f.m.dim. de 
Cedazo. Cedazo pequeño. Lar. Varvuhm 
incerwctílum.VRAGM.Db TASs.año I ^ S Ü - Í O Í . ^ . 
Un cedacillo de cerda para limpiar l a plata un 
real. L A G . Diofc. lib.2. cap. 68. Y fúbito que 
derretida la vieres , la colarás por un ceãaailo 
fobre agua, y la dexarás enfriar. 

CfcDACITO NUEVO TRES DÍAS EN ESTACA. Refi*. 
que fignifica el afeo, tiento y cuidado con que 
en fus principios fe fuelen tratar las cofas,haf-
,ta que el tiempo hace que vayan perdiendo 
la cftimación. También fe aplica à las alaban
zas y aclamación , que ei mundo regularmen
te franquea, à lo que brilla con el oropel de 
la novedad, que brevemente vienen aparar 
en defprecio y olvido. Afsímifmo fe entiende 
del criado , que al principio procura grangear 
la voluntad-de fu amo, -firvieudo con mucha 
puntualidad y refpéto ;pero con el trato fue-
le perder uno y otro. Lat. 

Tribus diebus feduluspuer fervit. 
EsTiB.pl.53. Acudíaàrodo con mucha pun-

. tualidad,ymas los primerosdias , porque fe 
dixeífe por mi aquello de cedmto mevo* 

CEDAZO.'f. m. Inftrumento redondo àmodo 
. de caxa , hecho de una faxa ò aro de madera, 
el qual fe cierra por launa parte con tela (mas 
ò menos c lara , fegun lo que por ella fe huvie-
re de pafíar) la que fe eftira, y comprime con 
un cincho también de madera, que junTamen-. 
te la-defiende pata no rozarfe, y afsi viene à 

. quedarcaíien-medrodelacraxa. Sirveparael 
ufo de limpiar y feparar lo fútil de lo grueífo, 

. pallándolo primero por la cela , y quedando 
-encima de ella lo fegundo. También fe fuele 
hacer cl aro de hoja de lata, ò plancha de 
otro metál. Antiguamente fe llamó Cerdázo, 
porque la tela mas común de que fe hacían 
•era texida de cerdas, y oy fe hacen muchos 
de ella; pero yá fe dice Cedazo quitada la r, 
aísipor fer mas fuave la pronunciación, como 
porque el tiempo ha inventado diverfos géne
ros de telas, mas à propófito para los fines à 
que fe deftinan. Lar. Imerniculum , /. RECOP. 
lib. 9. tit.22.1.2. De peines y cucharas y dor-
nillos y artéfas y aros de cedamos y palas y 
efcudillas de madera han de pagar, &c. 
P R A G M . DETAss.año ii580.fol.44. Cada í ^ i -
z.0 de cerda ordinario para confervas, tres rea
les y medio. G O N G . Rom. Sacr. 3. 

Cuyos filkios limando 
aun los hierros de fus rejas, 
falvado fe dán al Cielo, 
bichos cedazos de cerdas. 

Adi-
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Adivinar por tela de ctdáz?* El exercício de la 

.arte m.igica , quarido el demónio hace que ios 
proteíTóres de efta diabólica ciencia , mirando 
por un cedizo vean las cofas que citan mui 
diftantcs , ocultas , ò por venir : à lo qual lla
mó ia Gentilidad Coícinomancia. Lat. G r i -
bro divinare. 

Adivinar por tela de cedázo. También fe explica 
por ella phraíe el engaño de algunas perfó-
nas , que labiendo las colas con facilidad , ò 
por medios mui regulares , afectan, y quieren 
perfuadir las adivinan. Lar. VclUvidcrt bario-

jurn, 
Mui ciego es el que no vé por tela de cedazo. 

Phrafe vulgar conque fe explícala pocaperf-
piedeia, ò comprehcnfion del fugéto, que ha 
.menefter le digan lascólas como ellas loa en 
sí, por no bailar, para que las entienda, el que 
fe le propongan los medios por donde las po
día comprehender. Lar. 

Cribro videt qui pefsimè , nilperfpicit* 
y é r , ò mirar por tela de cedazo.. Phrafe vulgar 

con que íe explica que alguna perfóna no en
tiende bien algo , ò no lo mira àla luz de la 
verdad, para verlo como es en la realidad , fi
no con la interpolicion del afecto ò pafsion, 
que lo desfigúra ü obícuréce. Lat. Cribro di-ui-
uare. Pie. JusT.fbl. n i . Porque yá que me 
vie fe el tabernéro, fueíTe por teta de cedaz% •• 

Llevad vos marido la artefa, que yo llevaré el 
. cedazo , que peía como el diablo. Rcfr. que fe 
. acomoda al que reparte las obras de fat.ga y 
trabajo , el qual eligiendo para si el mas leve, 
pondera'mucho fu carga , para que los otros, 
creyéndolo afsi, no fe quejen de iadefigual-
dad. Lat. 

Fe* ipfi máâlraMifpottfe, cada mi cribram. 
CEDER, v. a. Dar,'alargar,transfenr,ò traípaíTar 

à otro alguna cofa própria , ò à que fe tiene 
efperanza,accton, i i derecho. Viene del Lati-

. no Cederé, que íignifica lo mifmo. M A R I A N , 

. Hift Efp.lib.12.cap.15. En efta vifta y habla 
acordaron que las Infantas cediejftn à fu her
mano el derecho que pretendían tener al Rei
no. SAAV . Coton. Got. tom. 1, año 411. Las 
inftancias de fu muger Placidia.' le obliga
ron à dexar à Roma, y à ceder por via de con
trato , y con fuerza de donación , las Provin
cias que poífeíaen Italia. G O N G . Soled.!. 

Vias hã muchos-) ò mancebOjdixo 
E l Pcfcadór anciano, 
Qiie en el uno cedí,^ el otro bermmo 
E l duro remo, el cdña rao prolixo. 

C E D E R . Rendir fe , fujetarfe , moftrarfe inferior, 
reconociendo en otro fnperiondad y ventaja. 
Lat. Alicui cederé, concederé. HORTF.NS. Paneg. 
fol .212. Si no rengo razón, debo ceder à quien 
Ja tuvicrc.SoLiSjíiift.dc Nuev.feíp.lib^cap.j. 
Llegó àfer cl primero en el Senado , y caíi à 
mandar en fus refoluciones , porque cedían to
dos à fu autoridad y talento. ULLOA , Píalm. 
Penit. 4. 

Que cediendo al nuevo rito 
las antiguas ceremóniasy 
las infinitas ofrendas 

firán de m cordero todas. 

e 
cedía, 
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CtfüER. Vale también redundar, fer en benefi-

ÍCÍO y utilidad de alguno , o al contrario en fu 
; daño y perjuicio. Lat. ¿n, aücujus cvmmoaum, 
. velincommodum cederé. Soi.iSjHift. deNuev. 
.Efp.lib.4, cap. 9. Maldecían k confianza d 
^Narvaez,aculaban iudeícuido, y todoteíi/ 
en mayor eñimacion de Cortês, 

CEDIENTE, part. act. del verbo Ceder ento-
•das fusacepciones.Es voz voltintaria,y de po-
- co ufo.Lat.^/í/íi í¡íffí-í£¿í»j,í/í.ViLLAMíiD.Obr, 
Poet, fol.197. 

Cediente al tuyo el temerario fuego 
Del que al herir es lince , y al vér ciego. 

CEDIDO, DA. part. paff. del verbo Ceder en 
todas fus acepciones. Lat. Cmcejfusy a, um. 

CEDO. adv. Lo mifmo que Luego »prcfto> al 
. inítante. Es voz mui antigua; pero fe ulà aun 
en algunas partes de Efpaña,efpecialmente en 
Galicia. Viene con poca corrupción delad-

' verbío Latino Ci tó , que íignifica elto miímo. 
. C H R O N . G E N . part.4.foí.339. Por iàlir de eíte. 

apremiamiento , pugnaban los Caballeros yá 
dichos en cobrar fu Rey è Señor natural, lo 
mas cedo que pudieífen. B. C I Ü D . R. Epiít. 59. 

- E porque creyeran , que à los Moros cedo les 
.- venina focorro de los Logares fuyos. 

CEDRIA, i', f. La goma,reíina,ò liquór que def-
tíla,ò fuda el cedro.Viene del Latino Cedrias£> 

- que fignificalo mifmo. L A G . Diofc. liba. cap. 
. 82. No falran algunos varones doctos , que 
• porla Mumia entienden la vera cedria, que 
es el liquór del cedro , por quanto fe dice de 
ella , que corrompe la carne viva, y conferva 
los cuerpos muertos. 

CEDRIS. f. m. El fruto del cedro , que es una 
bolita azulada y.roxa, al modo del fruto del 
enebro. Lat. Cedris ,d is .L\o . Diofc.lib.i.cap. 

; 85. El fruto del cedro, llamado Cedris, es mu
cho mas templado ( que la Cedria ) y tanto 
que fe puede comer. H U E R T . fob. Plin. l ib .2A. 

• cap.5. Las cédrides, efto es, el fruto del cedro, 
fanan la tós,mueven la orína,reft2ñan el vien
tre, y aplicadas fon útiles à las roturas, 

CEDRO, f. m. Arbol mui alto, frondófo , fuerte 
y fragrante. Sus hojas, que fon femejantcs a 
las del enebro , fe mantienen Tiempre verdes: 
fu madera no admite carcóma,m otra corrup-

- cion , de la que preferva à lo que en ella fe 
guarda , por la fuavidad de fu olor , que tiene 
virtud, ò eficacia para apartar de sí todo ani
mal venenofo. Los hai mayores y menores. 
Viene del Latino Cedrus, que íignifica lo mif
mo. L A G . Diofc. ííb.i. cap.85. Del cedro tene
mos dos diferencias, conviene à faber, mayor 
y menórhállafe el cedro menor en algtínas par
tes de Italia , en todo femejante al enebro 
El cedro mayor crece en la Isla de Cipro, tan 
alto que aveces fe halla luengo de ciento y 
cincuenta pies, y tan grueíío por el troncó> 

. que cinco hombres afidos por las manos ape-
: naslepuedenabarcar.VALER.Chron.parr. 1. 

cap. 7^ Los cedros fon mui nobles árboles, de 
a l t u r a igual de las nubes. 

CEDULA, f. f. Hoja, ò tira de papel eferita, 6 
por eferibir. Puede también fer de pergamí» 
no^uo-tramatéria-paraefenbir en ella i pero 

ufual 

A" 
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ufual y cómtm'ménte fe entiende por lá de pifo 
pél. Viene del Latino ScbeduU, que fígnifica 
efto mifmo. EUcop.lib.i. tit.12.1.26. Y àeftos 
tales dén cédulas firmadas de fus nombres , pa
ra que con ella, firmada del Cura de la Parro-
chía , puedan pedir limoína. P A R R . Luz de 
;Verd. Cath. part.2.Plat. 1. Hizo,pues,en dif-
tintas cédulas ir eferibiendo laieydeMaho-
ma, la ley de Licurgo, la ley de Japón, la ley 
de Moifes y la Ley de Chrifto, y echadas e t 
tas cédulas en una urna, hizo traher la mona. 

P E D U L A . Se llama también el papel ò papeles, 
que fe prefentan en las Academias , en qae 
ván eferitos diferentes afluntos. Lat. Schedula. 
jAciNT.PoL.pl. 13. Dixo Jacinto , Tacando 

;unospapéles :eftas cédulas me dieron al en
trar, dicen de efta manera Efta cédula di
ce : que ha llegado à efte lugar un Maeftro 
graduado en Torre de Babylonia. 

¡CÉDULA D E C A M B I O . Lalctxa,ò vale quefedá en 
un lugar , para percebir en otro la cantidad 

• que contiene : yá es mas común llamarla Le-
. tra de cambio. Lat. Scriptum, argentara muni-
tum cbirograpboy ad permutationsm pecuniae. R E -
C O P . Iib.6.tit.i8.1.2. Y mandamos, que los di
neros que fe hovicren de llevar para el Papa 
de eftos Reinos ,fe lleven en cédulas de cáfabh, 
y no en dineros. 

pBDULA DC C O M U N I O N , Y COMFESSIO>?. Una t i 
ra pequéña de papel, que fe dá en las Parro-
chías por Pafcua de flores al que comulga , en 
que imprefíò , ò manuferito fe pone la Parro-

. chía y el año, para que conde ha cumplido el 
que la lleva con el precepto de lalgléíia. En 
algunas partes fe acoftumbra dar también cé
dula de confefslon al penitente. 

pET>ÜLA DE D I L I G E N C I A S . El defpacho qUC fe 
expide por la Cámara, para averiguar íi el que 
pretende fer Título de Caftilla tiene la cali
dad y renta competente para mantener con 
iuitrey decencia efta dignidad. También fe 
llama afsi el defpacho que fe dá para hacer in
formación de la perfóna que folicíta fer Regi
dor de la Villa de Madrid , ÍI tiene la calidad, 
y circunftáncias que requieren los Eftatútos 
de fu nobilifsimo Ayuntamiento. 

P E D U L A D E p R E H E M i N E K c i A S . La que fe defpa-
cha por el Conféjo de Guerra à alguna perfó
na , eximiendo el conocimiento de fus cánfas 
criminales de lajufticia ordinaria , ò permi
tiéndole êlniíò de armas prohibidas, ò vino, y 
otro. Lat. Prafiriptum juris prarogatwL 

CÉDULA R E A L . El Defpacho que por la Secreta
ría adonde toca fe dá à la parte , en que fe re
fiere el decreto que ha coníèguido,por el qual 
fu Magsftad le concede alguna merced, ò gra
cia: y empieza,EL R E Y : La firma fu Mageftad, 
y refrenda el Secretário à quien pertenece 
defpachar la dependencia de que trata. Tam
bién fe llaman afsi otros defpachos de oficio, 
que fe expiden en la mifma forma para otros 
negocios del fervício de fu Mageftad, Lat. 
Refer iptum Regis. R E C O P . lib. 4. tit. 14.1.10. 
Que revocaffemos , y diéfiemos por ningunas 
qualefquier cartas, y cédulas por Nos dadas. 
S A L A Z , DS A ^ N P . Chton. del Card. lib. 2 , 

C E D 
cap. 58. Afsi parece por una cédula Heal del 
Rey Cathólico fu marido, defpachada en Se-
gobia à 22. dias del mes de Abril del año de 
quinientos y cinco. 

Echar cédulas. Sottear fobre alguna cofa : como 
la noche de Año nuevojque le fortéan Santos, 
damas , y galanes , efcnbiendofe los nombres 
en unas cedulítas pequeñas , las qualcs fe do
blan , y defpues de revueltas fe ván facando, 
primero la del galán, defpues la de la dama, y 
el Santo que les toca tener efpecial devoción 
aquel año. Lo mifmo fe executa en los Luga
res, quando fe fortéa quien ha de ir por foídá-
do , y en las rifas para faber à quien ha de to
car la alhaja. Lzt.Sortes mittere. 

Pleito de cédula. Se llama en las Chancillerías, 
quando alguna de las partes que litiga ha con
seguido del Rey la gracia , de que fe vea con 
dos Saias y el Preíldente : para lo qual fe def-
pacha Real Cédula hablando con elPrefiden- • 
te , y Oidores de aquella Chancillcría : pues 
à no intervenir efta circunftáncia , folo fe ve
ría en la Sala donde cftaba pendiente. 

Poner cédulas. Fijar papeles en los fitios públicos 
de ios Lugares, efetito en ellos lo que fe defea 
venga à notícia de todos: como que fe vende¿ 
ò arrienda tal cafa, ò poífefsion , ò que fe ha 
perdido alguna alhaja, ofreciendo hallazgo al 
que la defeubriere , feñalando el parage don
de fe ha de llevar. Y también las ponen algú*. 
nos criados para acomodarfe, y para otros fi
nes femejantes. Lzt.Tabellasproferibere ,publi~ 
cè figere. 

CEDULILLA. f. f. dim. de Cédula. La tira pe-¿ 
quena de papel eferita ò por efcnbir. Y tam
bién fe llaman afsi los papeles que fe llevan à 
las Academias, con diferentes aífuntos. Lat. 
Schedula QUEV . Orland. Cant. 2. 

Quando un niño innocente de mantillas 
A focar empezó las cedulillas. 

P E D U L O N , f. ni. aum. de Cédula. Llámafe af-: 
¿ila muidefproporcionada en el tamaño,o 
que incluye algunasátyra. 'Lzt.Cbartapapyrte 
cea maioris modi, publics affixa. 

Poner cedulones. Es fijar papéles en los fitios pú
blicos, que contengan fátyras contra algúnas 
perfónas en deferedito ò menofpreciode fu 
fama, ü de fu modo de obrar. Lati Maledkum 
pragramma proferibere. RiEAD.Vid.de S.Ignac. 
lib.4. cap. 14. Determinaron de encartarnos y 
poner cedulones de las excomuniones por las 
calles y cantones y puertas de las Igléfias. 
QUEV . M . B. Poniendo coronas à las eftátuas de 
Céfar, y cedulones en la de Junio Bruto. 

CEGAJO. (Cegajo.) f. m. El macho de cabrío, 
quando tiene folos dos años. Es voz rúftica, è 
inventada de poco tiempo à efta parte. Lat. 
Hinnulus caprce bimus* 

CEGAJOSO, SA. adj. Corto de vifta,y cafi cic--
go, Díceíè de la perfóna que vé poco , y mira 
como que acecha con trabajo y afán, para re
conocer lo que tiene delante. Lat. Lufciofus,u 
Myops, is. G R A C . Mor. foi. 146. Los Hfonjéros 
de Dionyíio, quando trftaba él cegajófo,-hacían 
que fe caían unos fobre otros fingiendo ef-
jtár ellos también ttgtjéfos. Í O N S E C . y id . de 

Chrift. 
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Chrift.tom 4. pi. 490. Amasa un amigo llenó 
de canas , de rugas, contrecho, corcovado y 

CEG AL. adj. de una terminacion.Cofa que per
tenece à ceguedad. Es voz de mui poco ufo. 
G O N G . Com. Las firmezas de liabela. Jorn. 3. 

E n gerigonza ceg.il» 
como os veo tan privado 
de la vifta, OÍ be hablado. 
en vuejlro lenguaje 

¡CEGAR, v. n. Perder la vifta. Viene del Latino 
Cacare, Eíte verbo tiene la anomalía de reci
bir ia / en algunas perfónas de los tiempos 
prefentes : como Yo ciego , ciega tú , aque
llos cieguen , &c. Lat. Oeulos amittere. R i -
B A D . TI. Sand. Vid.de San Malachias. Sin
tiólo el Santo como era razón , acudió à 
Dios, y cegó el Rey. SoLis,Com.Las Amazon. 
Jorn. 1. 

Salgo de un torpe ignorar, 
d un nuevo comprehender, 

y el primer pajfo del ver 
buvo de fer el cegar? 

¡CEGAR, V . a. Quitar la vifta à otro. Lat, E x m & -
re. F U E R . J U Z G . lib.6. tit.3.1,7. E Cx non la qui-
íler maXMyciéguela. LAG.Diofc.lib.2.cap.49. El 
cftiércol de la golondrina, ñ cae dentro de los 
ojos, los ciega. HoRTENs.Adv.y Quar.fol.107. 
Fué menefter que fe los turbaüe Chrifto , y 
acabarle de «g^porque comenzaíle à ver. 

C E G A R . Metaphoricamente fe dice, ò ufa de efta 
voz para explicar que alguna potencia , efpe-
cialmcnte la intelediva, carece de la facultad 
ò expedición proporcionada à la legítima 
petcepcion de fu objéco : lo que fuele íuctder 
por debilidad própria, ò por interpoficion ò 
preocupación de algún afecto, pafsion, 11 otto 
impedimento : y zisi es frequente el decir: A 

. cfte hombre le ciega el amor , 0 la envidia , ó-
el interés, &c. Lat .C^^.SANT. T E R . fu V i 
da, cap.2. Mas el interés l a s ^ ^ í J , como à mi 
la afición. AMUR. MOR . foí. 158. Andaba yá 
Pompéyo defpeñado por fus malos conféjos, 
adonde lo trabucaba fu fiera ambición, que 
ciega mas verdaderamente los ánimos, que 
ningún accidente los ojos. A L F A R . PL134. No 
embriaga tanto el vino al hombre, Quinto el 
primer movimiento de la ira , pues le ciega el 
entendimiento fin dexatle luz de razón. 

C E G A R . También vale lo mifmo que Cerrar,ter-
raplenaí, macizar, ó folidar alguna cofa que 
antes eftaba hueca ò abiertaxomo pozo,puer-
ta, ventana, portillo, puerto y otras femejan-
tes. Lat. Opplere. FUENM.S.PÍO V.fol.Sy.Qui-
íieron quemar las puertas, mas los de dentro 
las cegaron con tietray piedras.ERciLt.Ar^uc. 
Cant.19. 0¿L 20. 

Unos con ramas i tierra y con madéros 
Ciegan el hondo fojfo prefurofos. 
Otros, que mas prefhmen de ligérosj 
Hacen pruebas y faltos peligrofos. 

.CEGAR LOS PASSOS, V E R E D A S , ò C A M I N O S . Phrafe 
metaphorica, que explica haverfe embaraza
do, ó eftorbado, por accidente, íi de propóíi-
t o , el que fe pueda ir ò caminar por alguna 
parte. %^Mitum_ agt̂  v i m prrfff/^-frf.Ci.Ayij^ 

C E G t 
Em&ax. fol.22. Fallaron que fe havía caído un 
pedazo de una fierra , que cegó el camino. 
MEND.Guetr.de Gran. lib. 1. num. n . Pero 
fué acontecimiento hacer aquella noche tan 
mal tiempo , y caer tanta nieve en ía fierra 
C[M(i cegó los paffbs , y -veredas , quanto bafhiba 
para que tanto número de gente no pudiefle 
llegar. 

Antes ciegues, que tal veas. Maldición vulgar , y 
jocófa , que fe fuele echar contra ei que ame
naza , ii defea algún mal à la períona que la 
dice. Lat. 

Orbéris ipfe lamine antequam id videris. 
C A L D E R . Com. Las manos blancas no ofetH 
den. Jorn.3, 

Atrueco de verte ahorcar 
tehede feguir. Antes ciegues, 
que tal veas... 

PEGADO, DA. part. palT. del verbo Cegar en 
todas fus acepciones. Lat. Obc^catus, a, um, 
C A S T I L L E J . Obr.Poet.fol.394. 

Los que fe llegan à ti 
cegados de tu malicia. 

CEGARRITA, adj. de una terminación. Díceft 
del que es cortifsimo de vifta, y para ver cier
ra caíi los ojos, con el fin de esforzar la vir-
•tud vifuál u defenderla , porque la demafíada 
luz no le ofenda. Lat, Ctecutiens, tis. Myops. 
QUÊV . Cuent. Para qué es tanto lilao ? Sino à 
ojos cegarritas, déxefe de recancanillas y ca-
fefe. • 

CEGATERGjRA.f.m.y fXo mifmo queReven-
dedór. Veafe. Es voz antiquada. Lat. Mango 

-propóla. G U E V . Epift. al Condeftablc Don Iñi
go, en la qual iñferta el ordenamiento de pre
cios que hizo en Toro el Rey Don Juan el 

-Primero. Mandamos, que el cegatero , y cega-
téra venda la liebre à tres maravedis, el coné-
¡o à dos maravedis, y la gallina en quatro. 

CEGATO, TA. adj. Lo mifmo que Cejajófo. 
. Es voz vulgar. 

' CEGATOSO, SA. ad;. Lo mifmo que Cegajó-
fo. BRAV . Benedict, Cant.4. 

No fué como mochuelo cegatóíb, 
Que con luz aparente Jé encandila* 

CEGUEDAD, f. f. Privacioñ de ía vifta. Lat. 
C<ecitas, tis. R E C O P . Iib.í;tit.i2.1.2í7, Las licen
cias que fe dieren por fer perpetuos los 

" impedimentos que tuvieren, afsicomo vejez, 
ceguedad , ü otros femejantes valan» V A L -

. V E R O . Vid. deChrift. Íib.4. cápv25.Nacifte en 
delitos feguñ convence la ceguedad , con 
que Dios te ha caftigado, y- tienes atrevimien
to de enfeñarnós? 

C E G U E D A D . Mctaphoricámente vale lo mifmo • 
queIgnotánCÍa,pafsion;ÍÍnrazón, ò afedo 
defordenado. Lat .Caritas.PARTÍD . l . t í t^.r^g, 
En efta ceguedad les facía caer el diablo , tra-
hiéndolos à defefperanzà. S Á N T . T E R . fu'Vid. 
cap.7. Para que fe vea la gran ceguedad en que 
eftaba, que me dexaba perder à m i , y procu
raba ganar àotros.AMHR.MoR.tom.i.fol.217. 
Queriendo Dios moftrar con aquella luz ex-
traordinária , como yá venía quien quitafíe iá 
ceguedad y tinieblas del mundo. 

CEGUERA» frf. L o mifmo que Ceguedád.Ho R-
T E N S . 
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T E N S . Adv. y Qgar. foi.107. Pfêgúntándoleíá 
ocaíion de aquella cegaêra , y íi havian fido, ò 
pecados Tuyos, ò de fus padres. Q U E V . M . B. 
Lo que no pueden vér bien, dicen que vén 
malo j y la ceguéra própria llaman mancha 
ajena. 

C E G U E R A . SC llama también la enfermedad que 
dá en los ojos , afsi à las perfónas como à las 
gallinas y pollos, de que le ocafiona la falta 
devifta. Lat. Qcitlarius morbus.Opbthdmiaya, 

jCDGuEKA.Metaphoricamente vale lo mifmo que. 
Ignorancia, pafsion, ò afedo defordenado. 
Lar. Cscitas, M A N E R . Apolog.cap. Tienen 
vueftros ojos dos ceguéras , que en sí no vén 
los vicios que tienen, y en los Chriftianos ha* 
lian los delitos quenoeftán. ALÇAR . pl. 351. 
[Ved nueftra ceguéra, que lo creíamos mas de 
fu boca, que de la vifta de los ojos. 

;CEGUEZUELO.f.m. dim. de Ciego. Lat.C^- . 
cuius. OHA , Poftrim.lib.i. cap.7. difc.5. Eftáñ 
ceguezuebi, no .topan modo de vivir íino el de 
fus Padres. G O N G . Rom. lyric. 2. 

Dijcurjòs ba becbo el ocio, 
y aun Je hA de xado decir, .. 
que el abejuéla era breve, 
y el ceguezuélo ruin, 

'CEGUIñUELA. f.f. Voz náutica, Eerro cor
vo ai modo del de las piedras de amolar, el 
qual fe clava en la rabera, ò extremo de la ca
ña , y en la otra punta entra el pinzote , afir
mándolo con unos anillos y chabéta, que paf-
fa por el ojo que tiene la ceguiñuéla. Vocabu
lar, marit. de Sevilla. 

CEGUTA. f.f. Lo mifmo que Cicuta. Es voz an*; 
tiquada. L A G . Diofc. lib.6. cap. 11. La cicuta 
ò cegúta bebida, congelando la fangre, y mor
tificando el calor natural con íii frialdad in-
tenfa.defpacha. 

CEIBA, f. f. Arbol grande, efpinófo. Su madera 
algo blanda. Produce un zumo venenófo..-
Criafe en las Indias. A C O S T . Hift. Ind. l ib . 4. 
cap. 30. Laureles de hermoíifsima vifta y al-
tiíifsimos, palmas infinitasceibas de que la
bran los Indios las canoas, que fon barcos he
chos de una pieza. 

C E I B A . Llaman al Alga en las coftas del Océano. 

de Efpaña. Veafe Alga. Lat. Alg^a. 
CEJA. f. f. El medio círculo fuperior del cónca-i 

vo del ojo, cubierto de pelo corto. Viene del 
Latino Cilium , que fignifica la péftaña ò pár
pado del ojo. Lat..S»/wff¿/;«w.ER.L.DE G R A N . 
Symb. part.i. cap.31, Los quales párpados ef-
tán armados y guarnecidos con las cejas , que 
fon como una palizada, para que aunque eftu-
vielTen abiertos los ojos , defpidieífen qual-
quieracofa que cayeíTe fobre ellos. R I B A D . 
H . Sand. Vid. de Nueftra Señora. Los ojos 
vivos y las niñetas de ellos un poco colora
das , las cejas arqueadas, negras y graciófas. 
S A L A Z . Com. También fe ama en el Abyfmo^ 
Jorn.i. 

Un dm» h diefira empüña9 
dos en fus cejas deftége* 

C E J A . En los veftídos es lo qite fobrefale ea- el 
cofido à la tela principal: ò para que efta no 
fe gafte.4 como en los ̂ d o s ¿ ò para adorno, 

C E J 
fcõmo en las guarniciones. Lat. fimbria & ex* 
tremitas vefiíum prominens. C A S T I L L E J . Obr; 
Poet, fol.139. 

Fernán Perez ecba fuera 
la fay a azul, ciar a y viejas 
adar cuenta de una ce j a, 
que tuvo en la delantera. 

C E J A . En los inftrumentos muficos es laliífa' 
atraveíada, que fobrefale hacia las clavijas 
para que defeanfando en ella las cuerdas , den 
en hueco todo el fonido. 1^-xt.Citbara canterios • 
lus, /. 

CEJAS CAÍDAS. Se dice del que tiene los pelos 
de las cejas crecidos, de forma que cafi le 
caen encima de los ojos. Lat. Qui birfuta babei 

fipercilia* Siloy0Ms. SAAV. Ilepub.fol.5 3. Aquel 
de las cejas caldas y nariz aguileña con antor 
jos de larga vifta, defenfadado y cortefano....^ 
es Cornélio Tácito. 

Dar entre ceja , y ceja. Phrafe vulgar, con que fe 
explica haverfe hecho ,ü dicho alguna cofa 
con efpecial acierto : aludiendo al tiro de Ja 
caza, donde fe tiene por mas acertado el que 
dá en efte íitio. Lat. In media ipfa fupercilU re<* 
¿lacolimare. Q U E V . Cuent. El Alguacil grita
ba como un defcofido/, viendo que la mozué-
la le havía dado entre ceja, y ceja con la de 
marras. 

Entre ceja,y ceja. Phrafe adverbial, que d d à en-r 
tender refolucion, tefón,animofidad,claridad, 
üdefengaño en el decir: porque el que habla 
à otro de efta forma, fija de lleno la vifta en 
fu roftro: como al contrario la baxa, ò aparta 
el que habla con turbación, cobardía, humil-f 
dád , ò falácia. Lat. AudaBer confidenten 
C O R R . Cint. fol. 68. No fe irá alabando Guz-: 
man, dixo Perecindo , por vida de Polymnia^ 
que hade llevar mi íbnéto entre ceja y y ceja. 

Hafta las ce)as. Phrafe adverbial, que fe dice del 
que poífee algiina cofa con abundancia, ò ef-í 
tá poífeído de ella. También fe fueleufar pa-i 
ra íignificar la defazón , moléftia, ò enfado; 
que ocafiona la porfía, impertinencia, ò ridi-í 
culéz de alguna perfóna : aludiendo à las an-
guftias que padece el que fe halla fumergido 
nafta àquel paráge, que con dificultad fe pue
de valer. \At.Ufyue adnaufem.GONG . Rom,; 
Sac. 3. 

A la beatification, 
laureada hafta las cejas, 
ha convocado Cordoba, 
fus Lueanos , y Sénecas, 

Quemarfe, ò pelarfe las cejas* Phraíès vulgares; 
con que fe ú i à entender, que alguna perfóna 
pone efpecial cuidado en la averiguación, in
teligência , ò comprehenfion de algiina cofa; 
porque el que afsi fe ocupa , embebecido en. 
loque buíca údifciirre, fe fuele quemarlas 
cejas ala luz con que eftúdia3ò le ocafiona 
defeaecimiento en el vigor natural, que es el 
que mantiene los pelos -en las -cejas. Lat. Pr<e 
intentiori fiudiojucern&que adbajione alicui extt-
rifuperciíia, J A C I N T . P O I , pl .309. Algunas no
ches me he quemado las cejas, por vér i i hallaba 
algunas kyes que apoyaílen los guardain-

. fames. 
Tor-



C E J 
y o t c è t h c e j â . Acción, que denota difgufto-.tf 

dolor. Lar. Superciliam contrabere. H O R T E N S . 
Adv. y Quar. fol. 24. Quando veis à uno tor
cer la ceja, o los labios, commover el roíí:ro,no 
hacéis argumento de que le duele algo? 

CEJADERO, f. m. Tirante de cáñamo,ó correa 
de vaqueta , afícgurado en la retranca de ía 
guarnición, y trabado en el roícón, que fe en-
caxa en las lanzas de los coches ò galeras, con 
que fe hace el tiro para volverlos atrás. Lar. 
ÈJfedi, aut carri retinaculum. P R A G M . D E TASS-, 
año 1627. fol. 11. Unas guarniciones de co
che de tirantes de cuero con fus argollónes, 
fus hebillas , corvas , cejadéros y contrapreta
les àpoo. reales» 

jCEj AR. v.n. Ciar,rctroceder,andar hacia atrás. 
Covarr. deriva eíU voz del nombre Ce)a,alu-
diendo à que quando enféñan las caballerías 
à cejar , las dan con vara, ò látigo en cejas , y. 
frente. También 1c parece pueda venir del 
nombre Griego Zyg&s, qüe fignifica el Yugo, 
por la fuerza que fe hace en é l , para que las 
mulas vuelvan atrás ; pero atendiendo à que 
en fu primera íignificacion de Ciar indica ha-
cerfe con movimiento, y fuerza en la juntura . 
del muslo, y cadéra, que fe llama Cia, es mas 
natural que de Ceiar íè diga Cejar, con la pe
queña corrupción de convertir la/en Lat. 
Retrocederé. RetrorfumferrL Q U E V . Tira la pie
dra. Pues íi cejas mas atrás > te atollarás en ro
bos en comunidades. J Ac. POL. pl. 224. Como 
la calle era eftrecha,y no podían paífar à una»' 
porfiaban los çochéros fobre qual havía de. 

C E J A R . Metaphòricàtnentó vale lo mifmo que 
retirarfe, afloxar, defiftir, apartarfe, ò volver 
atrás de algún negocio,obra, ü otra coía à que 
fe ha dado principio, tratado, ò pueño mano. 
Es voz familiar. Lat. Gradum cederé* Ab incepto 
opere defífterc. 

CEJIJUNTO, TA. adj. iElqüe tiene juntas las 
cej'as,ò las junta. Es voz compuefta de Cejâ  y 
Junto. Lan Superciliefus* PilofcglabelU homo* 
<JUEY . Muf. 6* Rom. 55* 

Que yo foyun hombre zurdoj 
cijijunto ) y medio bizco» 

CEJO. f. m. Lo mifmo que Ceño» Veafe. Tíehâ 
poco ufo. P U L G . Glolf. de la copla i.de Ming. 
Revulg.Los que eftán en defeontentamiento, 
fiempre los vereis el cejo echado» 

.CELADA, f. f. Armadura para defenfa de la ca* 
béza. Viene del Latino Celare, que fignifíca 
encubrir, por fer efte el efefto para que fe in
ventó ; aunque también pudo decirfe del Caf-̂  
rellano Celar. Lat.Gj/^. AMBR. MOR . tom.i. 
fol. 144. Dábales celadas y efeúdos 3 ricos y 
mui adornados. LOP . Dorot. fol. 137. El ref-
plandeciente exército de Antiocho Magno, 
con los arnéfes y celadas de plata y oro , era 
menos luftrofo que mis galas. E R C I L L . Arauc, 
.Cant.4. 0^.33. 

Ruedan las rotas piezas y celadas 
T el aire atruena el fon de las efpadas¿ 

P E L A D A . También fe llama afsi la cmboícadá¿ 
añechanza, ocultación, ò encubrimiento dü 

:nte armada. en lusdrparage, ò íitio ocui-? 
Tom A L 

C E L & y'7 -
&5, "piii affikâr al contrarió defculdado ú def-
prevenido, ò para otra facción fcmcjantcXar» 
lnfid!67 arum-. P A R T I D . t i t . a ^ . l.^o. Celada es 
otra manera de guerra que los antiguos aífa-
caron , para facer daño , à fus enemigos. V i -
LLAiz.Chron.del Rey D.Al.el Oncen. cap.60* 
¡Los Moros detuvieronfe, cuidando que havía 
allí algunas seládas de las compañas de los 
Chriftianos. 

Ç E L A D A . Metaphoricamente vale lo mifmo qué 
fraude, ò engaño, que ocultamente fe diípóne 
y prepara contra el defeuidado, y defprevc-
nido. Lar. Infidia^ arum. Dolus-. Machinamcn-
turn. C A L I S T . Y MELIB» A d . r i . Sin preveet 
los engañós, y celadas, fe vino à meter por las 
puertas de tu feguridad. 

ÍCELADA. Se llama también aquella parte dela 
llave de la ballefta , que fe arrima -à U. quÍxé-> 
ra. E S P I N . Art. de BalleíUÍb.i.cap.7^.2-. La 
llave que deíàrma la ballefta , es aquel hierro 
largo , que eftá de la pactó de abaxo de cara 
del tablero , y todo lo que de ella entra en él 
fe llama pié de llave , y lo que de ella fe arri
ma à la quixéra, celada* 

C E L A D A B O R G O H O N A . La que rèfguarda , y de* 
üende la parte fuperior de la cabeza , dexan-
do defeubierta la cara» Pudo llamarfe afsí,poC. 
haveria ufado los Borgoíiónes en efla forma. 
luzt. Burgundagalea* Lop.Dorot. foL 208. El 
íbmbrero hafta las narices, como celada bcrgo~ 

Caer, ò daf en la cètada* Phráfe con que fe % n i -
fica que algunas tropas marcharon, ò camina* 
roñal íitio.òparage donde las efperabanfus 
contrarios ocultos y prevenidos , con que 
aífaltándolas de repente, pudieron con facili-* 
dad derrotarias. Lat* In infiáiasdelãbi, impw~ 
gerejinciden. AMBR* Moiu tom-.i* foUiy. Y afsi 
vino i caer Con los fuyos en ma celada, que los 
Romanos k tenían puefta, con que murieron 
los yá dichos, y los demás fueron vencidos, y 
pueftos en huida* 

Poner , ò armar celada, Efconderfe, ocultarfe , ó' 
embofearfe algunas perfónas en ütio ò para
ge OCúltô , por donde faben han de paífar fus 
contrarios, para aífaltarlos impenfadamente» 
Lat» InjiditLs ftruere , comparare , collocarç. Co-
MEND* fob* ias 300. fol.55. Atalayar, y efpiary 
y poner celâda j lo inventó Sinón-, 

CELADAíVÍEÑTE. adv. Encubiertamente , à' 
efeondidas. Lat» C/JW» CLmulum. PARTID. 4» 
t i t . i j . l .z* Celadamente è Ên eícondido fé ca-, 
íàn. algunos, è facen fijos. 

PELADILLA. f.£ dim.de Ccláda, La celada 
pequeña. hzt^Parva galea% vel Parva in infidüs 
•latentium militftni mayius. SANDOVW Híft. de 
Carl.V. lib. i i * 2^ El Marqués de Péícáfa 

. hizo maravillas con Tola fu eípáda y rodela, y 
Mazceladilla de Infante. 

CELADOR. Veáfe Zeladór, 
£ELÀGE* f. niw Calores varios , qüe aparéceri' 

en las nubes, Caufados de los rayos del Sol 
que las hieren , y fegün la pofuúra en que fe 
hallan, fbrmaç unos ramõsj mas ò menos-den-
fos, à proporción también dé ill dcnfidàd, roc 

^ ç u p raridad fe tranfparenta k luz. Lat .5^«-
Kk dor 
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àor Sõlis inter nuttlaw$&^-^Sífe^^W^í^t'C^ 
ron. Goth.Vid. ele riaU^'-Wí^ . l ^^0 . ' 61 
Sol tramonta, y muere en 0,GGÍdMí^?^an-

de núbhi " a ^ ^ g i ^ i l ^ f e ñ 3 ! íg^ta;de. 
queel^oWque le hade fuceder 4 ^ 
O riente-íiennoro y .;clafp^C'M.i¡E^i.t^píi£ft.l¿ 
Co^peras-afemina.^ampEp; -
va de.çQfâríe:Cielo,; héris.pfegáp^^e.i^bet^ 
y á'%?-'.. ÀRTEAG« Rim.fo-L^o. -

'" '£¿'ejffp&r0 al quarfci fa.auwra . ; 
...fabre_ elxaphir ''dejLfyi&AnUt• • r 

.' •-•rubiesra^rlHó sn._mbes9, ̂  .•. . 
purpuras labró ert cclá^ss.. . 

CELAGE-Significa también retplandóroJu^.Lau-

lib.4.,cap.^3axó de.loaitocntce Cfjãgetbsrk 
moios una reÇplandeciçnte nube , que.en me-, 
dio de Ias tiniebias de k uoçheieà hizaiamiga' 
fombra, .: . '.' ' , : , i - - :,..r\ ^ - - ^ ^ \ 

ÍCELAGE. En la Í?intura es el pedazo de cielo pin
tado en algún país,àibiftócía.ci^t.' V m U m h : 
c&lu pAtQH. Muf, Í,i4t^iltí^íapl.3¿§¿i3^;£x^ 
ornándoloí i fuere,pi poblád^-rGojiJilgútiOS. 
tro¿s,de,AccEttc£t^ra;:^ ^íít;iB» : 
el campo conalgim pecíazo^deiporísí.̂  ^eMgv'á-
arboléda*. . }. -th ^/••^...:nr^¿ 

C E LAG H . MstaphoricameAte -vale ilomifmo que 
Principio, y¿fo,ó aHÚnç;p,^^.í^th2l•^eifiJtÇ•í,'• 
der alguna cofa , .que íe-eíjíéÈty M$!£&d&p¿ 
Praf.¡giurp^Pr&fentio, onis* Lpp>'CiE€.¿ Fp'ú:!-^-.. • 
Quando 'í,ifardQ> ¿ftabá^poje. in0:ãrites;cleíban^-
do la execueion.de fu.d^féo , y el puerto de fu 
eíperansaíde que:tenvaLcW4^ en Us;CQlas,quG 
lucien prevenirle. . ;v..;\ : • • •S..,:.̂ '. 

C E L A G E . Mct^horkamenTe fe llamatambieQ 
•rodó lo qu&.íiendo.denfo:, o frondófo, d'ex^ al
gún claro, por - donde íc pueda ver aquella 
mifmo qãe„pcuita , p, £&\&xz¿tet.-rQ¿id-vis-r.. . 
dsnfum, aliq.tfayulpa^Jp^nsIucRns^.Piu .GONG» 
Soled. I.» . . . » -W-/. : -^i.-.. 

Blfrefl^eJ^^pHrps^ruida^^:-.-, ... 
ÉldenfitdUoi^rhles^eligC. ^ ^ -

CELAR. v.:a.. Èncabrir^çulrar.,fingji^feiaHfe* 
lar. Viene del Latino Çplape , que-.íigaiÉcado 
mifmo. CAHST...Y M a u - ^ A â . i ^ ^ á t i t ò - t i i 
mas me querías encubrir , y celar ci;fucg©-quc 
te quemaba, tanto ijuas fusUl^á&^SÍhSiifeíál'^ 
taban. PELUC . Argen^^tiai.foJvS^iCimKií-
•ció,.haver fido gran fav^dèíkbacn^émo^ 
que lè havia •aconfejMp.fí^^fathoiábi^y 
linige.. .- ço.ya.".::- o',,; 

ÇELARÍ ;Se:tóma;tamfei.(^.porcpr^ 
cuiplr, bíirilàt y |^eelar¡ 9 aunque enaltas íig* 
nificaciones tiene .poco ufo. Viene del Latino 
Catare.rquefignifica lo mirmp.,E.HERn. fob. 
la Eleg,;:!. de-Garcil. ¥ como los. Efeultóres 
celan,, o portan > -labrando un vafo> y lo efcul-
pen y fincélan. 

CEJ-AA. ii:notras acepelones.-Veafe Zelar/í ¡ 
CELíVBO-j.l^rV part. pafî . del verboÇdar: en 

fuaacepcipnes. Lat. Qtfutusi C<elatfts^a9 r̂t?^^~ 
LLic. Argén, part.i. foL 24. En una minaque 

- celada e ñ ~h ,f¿4e feídaenou.... 12 • o'. ? 3 sr;-
ÇELg.À.X £ÁpQfentoâç que ufa elReliáofo, 
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ouRçtí^pfeid^trrp. de la claníurã, para fu par-
tÍGiülá.r.Aahic^cíp.o-y ..retiro.; Viene del .Latino-
Cèiiàpígji¿-,(Ígéáñca lo..mifmo.; G U E V . M. A. 
Prolog. Ápoftiía es cl B»çBgíQfo:qiic tiene el 
cuerpo;:en 1.a -siU-i y y.'- él c&úzòw en, la plaza. 
Ofv. -Hift.'0ÚU fh3 vÉftàoxmas para el re-
pófo y quietud de. iu-.céldít., que :'para empren--
der nnfev.ps trab.ájos. CpRHbj.'Cjiiróii» tom, 2. 
lib.5.' cap.28. Mandóle que ie fueíle à la celda, 
y ai Cocinero que no le'dcxaÜc tentar mas a* 
la hu.ubre. 

CELDA. Por femejanza fe liama afsi quaíquier 
.•fitio pequeño, retirado,ò xecogido. Lat, C?¡la> 
CelluU9 <«. TEJAD. .Leon Prodig. Apolog, t i . 
Muran, y embeturun fus cafas ^dexnodo que 
nadie hafta ahora Ka viftp obrar fus dulces' 
celdas. CIONG. Soled. 1. 

A libar flores ¿y a chupar cryJiáles^ 
En celdas de oro líquido e-npanales 

- '-La M¿Í contenía. 
C E LD A ..Por e^ítenGon fe llama.afsl el alo jamien-í. 

.to qti-e.tienc enda nave el Patrón. Trahe efti 
v&z;KebEÍxa;.;en fu Vocabulario, Lat. Pratór* 
rioluffi. 

No-hai ̂ fa^masfeuena que eítarfeTino^n-fu^ 
^^.Refrvqiie enféña que à los. Relígiofos Jes 
cojaviene parâ.fii. quietud y mayor-perfeccicn, 
fepararfe dexódp.lo que fea dependencia,- ^ 
négácios ddÍ2gio..Lat. . ; ' : ' ; 

Jucuhdius meiiií/qttemí e]f, credito, f " 
• 'lOgamffifefafawmmararfaeHula. i. /'•-' 

<;ELDÍLLA,,p ;CELDITA. C £ dim.:de Celda. 
La celdape'quena.Lat.Cf//a/^,RiBAT>.FLSan^' 
¿Vi4- dé S.- Cánlos .Bor.romeo. Viiitabaios fré-' . 
qüen£ewéat¿énias. cafas dei fanto fepulchro¿ 
tenía :a$t.im&téljiita paca fu habitación. Si-
çí;EN^..Vidv^e'S*:Geron,Jiíb. 2. d i f e j . Pafsó 
líEe.ihta ános^ encerrado en una celdilla fin co-

> £ner .tóas- de oxncpoca de pan 'de cebáda, y una 
poca de aguxtárbia. . . 

Ç E L E B E M I ^ ^ l á . a à j . firperL.iíui cé!^ 
bre.Es del h à . ú a & ^ k b e r r i m t a ^ à m X ^ M ^ i ^ 
fob;jlas, 3QQ.Folíi9.Cábelasqüatro'ÍÍEtes«ftá 
eiTemplo'yiC^aculo de-Ammón;, que^fuélen 
otro txaxípOfgéJebérrimo. RiBAp; íL'Sa.nâ:.¥íd. 
éeS.MarEiti'QHfpo, En todo el .munlo ha fi-
'^tctlMrñraMÜ. memoria.de :efte Sàiltò.-

CEL'EB&AGIQN;f.£ El aao-dc^elebrai: y exe-

_ 'úràtio'¿opit íígnifica eíto:.mifmo. COLWEN. 
^CSegob;vcapi.;i7. §..7.-.No hemps; podido 

iiallar las aftas de eíle Concillo i pero coníla 
fu cehbract6n<à&wi-inftrumento órigináL HOR-
TENS. Mar. fol.259. Dando la razón de Uce-* 
lebrmón de:.la^ I?afcua.-VALVERD. Vid. de 
Chrift. l ib. éj:; 6ap-2. Fué à la -caía de Juan 
Marcos ,-ad'Onde Píedro y Juan tenían pre
venido lo neceiTario'para la celebración dela 

•. Pafcua». : " IÍ'^I- ó . • - " 
CELEBRÁCioNí.^k-tambieh apláuíb, aclama

ción j jáMfo^èíê^nizàctón. Lat. Ctlebritas. 
écclamdio, í i í k ü t m VAXVERD.' Vid. de Chrift. 
lib;^.. cap.̂ v;-Yo.: no-neceísíto de apláufos , ò 
ceiefa^fUms.huttianas-fi porfío en declarar 
^iaii'í<&>.-c^flíkíui-d^i.vueâia eterna falud. 

C E -
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CELEBRADISSIMO.MA.adj.fupetl.Mui cele

brad o. £s del Latino Celebratffsimus, a , «»?•-
SART . P. Suar. lib. i . cap. 15. El ado que fuf-
tcntóícancirco jfiiede todas maneras elpri-
méro que tuvo ia Compañía. en efta cekbradífr 
Jima Univeríidad. P ALOM.Mu{!Pi¿fe.Íib.i.cap.4. 
§. 8. Defpues del nunca baftantemente alaba
do Michael Angel, y Raphael de Urbina ha 
fido celebradífsimo Annibal Carachel. 

CELEBRADOR. f. m. E l que celebra , aplaude 
ò encarece alguna cofa. Es verbal del verbo 
Celebrar. Lat. Laudator. ESP 1 N . Efcud. fol. 31. 
Euera de fer el que nos pone en mal con el fe-
nór congraciador general, celebraâór7y reidor 
de lo queelíeñór dice. 

C E L E B R A D O R . Afsi llamaban antiguamente al 
que' mandaba celebrar fiefta à algún Santo en 
algún Templo. Lat. Qui foUmnem cMrationem 
religiofo ctihu vovet» V E N E G » Agon. punt. 3, 
cap. 11. Compraron por aquellas fieftas re
nombres de honradóres de Santos, demás de 
las muchas Avemarias , que por los celebra-
dóres, al fin del Sermón, fe fuclen encómen-r 
dar. 

CELEBRANTE, f. m. El Sacerdote quando dk 
ce Miífa , ò eftá preparado para decirla. Lat. 
Rem dívinamfaciens,OLA.fL. Miíf. Cant. num. 
109. Qualquieraque pide bendición al Cele
brante , ic ha de befar la mano en haviendofe-
la dado. , • •'•• • " '•' 

CELEBRAR, v. a. Alabar, aplaudir^, ponderar, 
y encarecer algún hechojü dicho, u otra cofa. 
Viene del Latino Celebrare, que-fignífica lo 
mifmo.EspiNT.Efcud.:fol.3i.-;Sidicealgo,él ' 

- lo cdébra,Y quiere lo celé bren toóos* 2* A&M~E,T. 
Dia de íieft.part. 1. cap. 8.'Si porque le celé-
bren habla con los hombres, hable, con Dios, 
que celébra y cftíma todolo que es bueno mas 
que todos. MoÑD.Diífcrt.2^cap.3. Con efta l i * 

, geréza tocaunaobfervadondelas.mas hono
ríficas y luftrofas que fe pueden ofrecer à 
ciiútn celébra las glorias de Segobía. > 

C E L E B R A R . Afsimifmo vale aplaudir, elogiar, y; 
magnificar la bondad, gracia, perfección, ex
celencia, gloria, fama, u honra de alguna peir-
fóna, íidealguna cofa. Lat. Nobilitare, Clarum 
faceré. Celebrare. AMBB.. MOR . tom. 1. fol. 148. 
Su mucha vanidad , que tanto confintió cefr-
hrarfs efta vidoria , parece quifo también de-
xar memoria de ella. C O R N E J . Chron. tom.^. 
hb. 1, cap. 4. Hafta eftc tiempo fus virtudes fe 
celebraban como donáires.ERciLL.Arauc.Cant^ 
4. o a . 50. 

Delante de fu gente vã grantmfo: 
Digna es de celebrarfe tal hazaña. 

' C E L E B R A R . Significa también íòlemmzar, revé-* 
renciar , obfequíar y venerar alguna cofa fa-
grada ò profáfia, dándola honor y culto. Lat. 
Solemni cuÜu celebrare* ME>J. C0ron.fol.2i. So-
bí fafta la fublimidad ò altura de aquel exce
lente monte , do v i celebrar aquélla celebérri
ma fiefta. R I B A D . ELSand. Fieft. del Santifsi-
mo Sacramento. Celébra la Iglefia Cathólica 
fu feftívidad el primer Jueves defpues de la 
Odava de laPafcua de Efpiritu Santo. SOLISJ 
Com. Triumphos d^ Amor y fortuna. .Jorn.ii 

TOtTl.lI. 
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-7..' - fyui mí piidad ceiébraííj' 

: ton tan reverente ejlúáio, 
ejfks vecinas regiones* 

C E I - E B R A R . Se toma también por executar, y 
poner por obr a con-la debida folemnidad al
guna cofa pública, y de grande y extraordin 
nária entidad , como celebrar un Concilio, 
unos juegos y fieftas públicas, y afsi otras co
fas femejantes. "LzuAlicuius reifolemniacelebra-
re, SAAV . Coron. Goth. part.i. cap. 15. Celebró 
el Concilio, con regocijo y apláufo de los Pa
dres. G I L . G O N G . Hift. del R. Don Henrique 
Ill.cap. 2. Se celebraron las .bendiciones nupcia
les en la Iglefia de San Antolin El motivo 
que tuVo para celebrar las bodas eneftaCiu- } 
dad, fué por fer grande, y mui capaz de tanta 
folemnidad. MOND . Diflert.2. cap.3. Lográn
dola immediatamente los Chriftanos de todo 
el orbe en fabricar, fus arruinados templos, 

.€elel?randocon uniyet:Ca.l júbilo fu nueva dedi
cación.' 

CELEBRAR . Por antonomáfk fe entiende decir 
Miífa el Sacerdote. Lat, Faceré. Sacrificare. 
MARM, Defcripc.Ub.z.cap. 19., Les quitó los 
retablos, cruces y campanários, y les defen-O 
dió à los Sacerdotes , que no celebraffen. .Rir* 
BAp.FJ. Sanâ:. Vid. de S. Malachias. Final
mente nó dexó de celebrar por fii hermana, 
haftaque.le apareció dentro de lalgleíia, y. 
junto al Altar veftida de blanco. 

C E L E B - R A R LOS D I V I N O S O E I C J O S . Cantar las 
Hora& Canónicas en el Choro , fegun el rito 
de la Iglefia , y hacer las demás funciones, 
atendida la mayor ò menor folemnidad del 
dia. Lat.Sacris operario ítem divinam curare ¡ ce-

. /¿¿nwv. SANDoy. Hift. de Carl. V. tom.i.lib.ç. 
. í". 54. Y allí arrimaron un altar, donde algú-
: nos.dias celebraron las Oficios Dimnos. 

ÇBLEBRADO, DA.part. paír. del verbo Cele-' 
brar en tedas fus acepciones. LauCelebratm. 
Clarus* Nobilitatusya, um. L O T . Árcad. foí. 17. 

. Conocieron los paftóres à la hermofa Isbella, 
celebrada en. todos . aquellos valles por fu dií-
crecion y hermofúra. MONO» Difícrt.2. cap.3. 
Lo eftán publicando los Cánones del Conci- • 
lio Illiberitano, celebrado à los principios del 
quarto í ig lo . 

CELEBRE, adj.de una terminación. Lo que por 
. fus partes, calidades, ò citeunftancias tiene fa

ma y nombre. Viene de! Latino Celebris, que 
fignificacfto mifmo. A W B R . MOR . tom. 1. foL 
293. Perpetuando iu memória en çofa tan cé~ 
lebrey tan quotidiana. MAEiAN.Hift.Efp.Iib.K. 
cap.8» Las exequias fueron célebres,m mas por 
d aparato, quebranto y , lutos de losfuyos,; 
que por las .lágrymas de toda la Provincia, 
M O N D . Diífert. j . cap.3. En que promulgó el 
próprio Principe aquel célebre edi&q^ de re&s 
taurar las Iglefias» 

CELEBREMENTE, adv. de modo. Con cele
bridad , con folemnidad, con alegría , con re-

; gocíjo^ pon.- apUuíb. JLat». Ritm ctl&'rL SolemnH 
ter. 

ÇELEBRERO. f.m. Él que celebra las finado-; 
nes Ecleñáfticas, y, con efpecialidad los en
tierros. Es voz yáde poco tifo. Lat. rutrerjim 

KK 2 ' cu-
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wrator.<$, GRA'C. £01.432. Alos fepultureros,1 
facàftánes, cekbrêros, y à los demás, que traba
jan en los enterramientos, limoíha fe les hace 
en lo que fe les dávaunque parezca.que el pre
mio exceda al trabajo que ponen.., . 

CELEBRIDAD, f.f. El todo de qualquier ficíta, 
ò función folemne, afsi de parre de los á¿tos 
que la componen, como del.objeto que fe 
aplaude ò venéra. Lat. Celebmas^gotemnitas. 
HORTHN'S. Pane», fol. 307. Quando h Con
gregación uBprunieífe ( como trata de ello) 
toda lz celebridad en un volumen juíto. C O R K . 
Cint.fol.93. Con todo ayudaron alegres àia 
celebridad. • , ' . • -

C E I E B R I D A D . Vale.tambienalabanza,..gpláufo, 
elogio. Lat. Celebritas nominis. VAL'vERD.Vid. 
de Chrift. Hb. 4. cap. 18. Quien habla lo que 
él por sí concibe, y fabrica en fu imaginación, 
ò en fu deféo?fm oírlo, ni aprenderlo de otro, 
pretende, como fin principalde fu eftudio, fu 
alabanza y í^r/Jííii .S AaT.P.Suar.lib.i.cap.8. 
Alexandro, al mirar el fepulchro de Achiles, 
no tuvo envidia à fus hechos, üno a la ceiebri
dad que le dió Homero con fu apláufo. 

CELEBRO, f m. El meollo, ò feífos del animál, 
que entre todofu interior es la parte mas fin-
gular, excelente y apreciable , por tener fu. 
afsiento en el fuprémó cóncavo , que corona 
el último cateo de la cabeza. Difpúta con el 
corazón la regalía de fer principió y centro 
de la vida , fin que fe le pueda negar, fer el 
afsiento del fentidov Viene del Latino Cere-
brum , por cuya razón fe dice también. Cere
bro , aunque fe ufa menos. Es. L . DE G R A N . 
Symb. part.i.cap.25.. Y afsi fabricó el eftó-
mago para cocer el manjar los feflosdel 
celebro para-criar los efpititus animálcs.GRAC. 
Mor.foLSS. Como fucéde con el \mç> , que 
poco à poco, calentando y encendiendo el 
celebro, muda y traíiorna el entendimiento. 
HORTENS . -Paneg. fol. 298. Que íiendo el co
razón el principio de la vida, y él verdadero 
lugar de ella i fí bien tiene à efta dignidad fu 
pretenfion el celébro. 

C E L E B R O . Eiguradament&fignifica entendimien-
. to, íàbiduría, ciencia. Lat. Scientia. Intelkãus. 

Doãrina. Sapientia* OnA,PoftrÍm.Eb..i.eap.ri. 
.difc.s.part.j. Eftòes grandifsima locuçay va-
nidid:poco ctlèbro, ¿ene quien à tales.efcucha, 
QO.E v.Romui. Son impedidos con mayor faci
lidad, íqstumultos del pueblo de los hombres 
intrépidos, que de. los prudentesporque él 
eftimamas el pecho-que elcelébro , y íe dexa 
mas facilmente forzar, queperíuadir. M O R E T , 
Annai. lib.3. cap-j^num. 10. Fué de aquellos 
Príncipes ,à quienes la fortuna prófpera traf-
torna el ceübro. 

C E L E B R O . Se toma algunas veces por cabeza en 
lo formal del juicio y entendimiento. Lat.dj-
put, C E R V . Quix.tom.a. cap.31. Y à vos alma 
de cántaro, quienes ha encaxado pn .el celé
bro que fois Caballero andante, y quCíVenceis 
gigantes, y prendeis malandrínes?;;;/ 

CELEMIN. Cm. M.edidà de granos^fémillas y 
otras cofas que hace la duodécima parte de 
una fanega, y fe -divide en quatcp quaptilios. 

C E L 
• yiené (Íegun Covarr.) de Cbemmm, derivado 
, del Griego Cb&nix nombre de medida. Lat. 

Alodius. Recop. Ub.í?. tit.22.1.2.Delacaftdnâ 
que fe traxcre a la diclia Ciudad con cáícara, 
pague de almoxarifazgo un celemín de cada 
coLtál. f fu L. D E LtOH, Perf. Cafad. §.12. Si 
aicondicres debaxo del eelemín la candela de 
vucílra vida, forzólo ferá quedaros aefeúras. 

CELEMIN ADA. f. f. La porción que cabe en 
la medida de un celemín. Es voz de poco ufó. 
Lat. ModiatiOjonis. M A N E R . Apolog. cap, 40. 
Quando Annibal,defpues de la batalla de Ca
nas , medía à celeminddas los anillos de;, los 
muertos de la nobleza Romana. 

CELEMíNERO, RA. f. m. y f. Laperfóna que 
en los mcfonès dá , ó mide los celemines de 
cebada para las caballerías de los caminantes. 
Lat. Hordearta menfaraprxfeBus. GUEV , Epift. 
.al Obifpp de Zamora, pl.22^. Os vi rodeado 
de comunéros de Salamanca...,.de boneteros 
de Toledo , de frenéros de Valladolid ,y de 
edemnérosde Medina. Pic. Jusx.Prolog. Yo, 
• mi feñor Don Picaro, foi la melindroía eferi-
bana...,..,, la ojienxuta, la celeminéra, labai-
lóna. - • 

CELERAR. v. a. Lo mifmo que Aceelerar. Es 
voz antiquada. 

CELERADO, DA. part.pa£r.del vorboCelerar. 
Es voz antiquada. SANTILL . Proverb, cap. 13. 

Por qu¿ medo la amarás} 
olvidado 

.... eífiizño¿tyiiecelerada 
• dexãrás^, ,. 

CELERARíO ,RIA. adj. Lo perteneciente a 
t-, adelantar, ó anticipar alguna cofa.- Lat.-O/f-

réttor, AcfderatoK Properator.^ZA&ALET.Thcatr. 
. íiavía yá eñe perdido Caballero dado eti: las 
, manos de losufuréros, que es el barranco por 
,¡4onde ;effip£ezan à delpenarfe los pródigos: 

• .en .manos di.go -de aquellos ufuréros celemrios, 
/q^adelafltaa la-xma, yatráífan al-dueSo. 

IÇ^LERIDADrfi.f. Prontitud, preíl:éza;0)f elo-
icidad/Es del Latino CeUritat^ath, que %niíi-

. ca lo mifmo. 5A AV. Empr. 64. El Emperador 
Carlos Quinto folia decir, que la tardanza era 
almadelconfejo, y la celeridad &c laexcai-
cion. SOLIS , Hiít. de Nuev. Efp. l ib^.-p^o. 
-Marcharon al -abrigo de los tnontés ,-/co?i tan
ta celeridad, que fe adelantaron à los Efpaño-

. les , yiocupar-on el llano de Otumba. HOR-
TENS . Paneg.£01,282-. La telerUM:*òâiícurfo 

. < queafeila llamó Chrifto ) de k^odrkia ? fe 
yló lopTimeroen^an-tiago^connueílroenfe-
ñ a m i e n t o , tan veloz 3 tan preño como de ra
yo. 

CELESTE, adj. de una term. Cofa de Cielo, lo 
que à él pertenece, ò fe le paréce en alguna 
de fuscalidades.Vknedel L a t i n o C ^ n ^ ^ 

. que fignifíca.efta;óifmo.Co:MEND.fob:la5 300. 
foLf. La orden/V perpetua coníláncia y cur-

- . fe invariables $cAas eílrellas y conftelacio-
• itts.ffkfteuhpvi Philom. fol. 54. 

.; Cs» verdes lãyros y [agradas veftes, 
Bascaron de los cóncavos celeftes. 

C E L E S T E . Significa también.cofa.que pertenece 
à la gloria. Lz.z.Gslim,a,vmt Ri BAD . Fl.Sand. 

fiefta 



C E L 
Fíefti del Patrócini'o^de'nucftfAScnorá. <¿on- .'• 
cédeme-que yo-gocé- dè-los-iaiínortaícs-bLe-
ncseri laíf /^étetâidád. ' • 

C E I. ¡ÍSTB . Pot tòlór;:Veàf6 Azul. 
CE LEST1AL-. •adj-; de' uriaterníiníicion. Cofa in- .1 

corpórea-, éí^intual', que-pertcnecc-al Ciclo. 
Decivafe del 'Latino Qalejíisque fignifica lo 
mümo. Fü£R. JuzG.- Jlb.-4'.pt.2. i , 18, E que la 
vida del niño ieátal, que como pode haver la 
\\<\d.celejliál, afsi haya la vida terrenal. AMUR. 
MOR . tom. i . fo l . 195. Que era Octavio mas 
que hombre , que tenía algo de Divino , y ce
le fi i ãi. Lóp. Circ.fol47. 

Que m es para quatquiera pbantasia _ 
Tan nuevit, y celeftíát Pbilofjpbh. 

C E L E S T I A L . Metaphoricamente íe fuele llamar 
afsi lo que es perfeito > agradable y- deíicioíò. 
Lar. Pené cakfiiu Lop..Gitcí;:fòl.i:87. • 

E l aire ihfiras >yen ferémCíel$ • 
' Eres cupido celeftiál del'fuélo.-

CELESTIALMENTE. ád v. de inodo.Cori:glo-
ría, con divinidad. Lat.DK/íW. DivimtaK Z , ^ 
B A L E T . Dia de fieft. párt, 2. cap. 11. Díganlo 
todos los Templos, que por apartar à;los Fie
les de eftas locuras los llaman çón ál íátcsce. 
leflialmente fabncados.-Lop. Com. el niaridq 
mas firme. ; 

Lo que en tan alta her mofara 'i"'-3-•'• 
Celeftialmente conjijie. •• 

CELESTRE. f.'m.Lo mifmb que Célefte.Es voz ¿ 
antigua , que ya no tiene uí©'. " RECÒP- lib. 7. 
t i t . L a. Por U mütKa éoíla que en la tinta 
de los dichos celeftres han hecho-,-pudiendo, 
como pueden > los dieho's pafíós: qiiédáf en 
ínui buena'pcrfécdoft^í'c^^íñu^meóck'cánti-

'dad deuleftresyy tintas; 07 \]•"••' 
CELIA, f. f. Efpécic de bèbidà , que fe hacía 

echando el trigo enirífôfiòfò^ êõdtnlénfo, al 
- modo que fe compone lá-cèfcfea-', eliicha 
de ios Indios. Era"inui üfadal^-i*'EiJáña-:'anti-
guamente, Tie-neof pocò, 0^i6^^ufó¿:Vie-> 

' ne del Latino Catta, :^ue-'(igrulica-e^ó- tivfótí'o»' 
MARiAN.Hift.Efpdib.5;cá^r0;Eitibóttá¿han-
fè con-ciettobtébágé, que4aai:íâii dé tégo / y 
le llámabánííí/M; / • ' : j -.--.^^ 

CELÍACA, f. f. Voz AnatoínMái' La Attéík que 
lleva la fangre al' vieritr^ ifc&ríór^Martm. 
Anatoiii. Comp.lndke'. l^zx'.CcéUacááHerta, 

CELÍACO, CA. adj. Cofa què^ pertíínecè à en
fermedad en la parte inferior/ del eftómago, 
como fluxo celíaco, dolor célíacò.Es voz Mé
dica , deducida del Griego Coeliacus. L A G . 
Diofc. lib. i . cap. 13'5..<CoitoMtfcon arrope, ò 
con las otras viandas yfeftfilfe- el • fluxo ttlíacO) 
ydyfentéríco. 

CELIBATO, f. m. El eftádo de foltéro. LatVC^ 
Ubxtus., us. R.TBAi>.Cifm. de Inglatert. lib. 2. 
cap. 27. Ha quitado el Santo Sacrificio de la 
Miífa, las oraciones, ayunos, àbftinéncia de 
manjáres, el cdMmy los ortos ritos y ceri
mónias Cathólicas.SAAv. Enipi-.66.Con el ef-
tudio fe crian melancólicos los irígéniôs: aman 
la foledad y el celibáto* LOP. Phüom.fol, 
142. 

TV, figuiendo otro trato, . : -'. 
Contenta vtw<n Ijptpto ^elíbitO, - -

C E L 26 T 
.CERISE, f. queno eftá-cafadOjmlo hafi* 

' "do. Lat. 
••' -Que-fi- Ctiíbètàe-dex*) 

i.,1- • - -^^ju^è, mhnt^'é^Abi/tnú • ••• -' "> 
gttarda epfus/fwm demónio, 

ti:-'.: . s&itttrã la ãhãzar Êmpireo. 
GELÍGO?CA» adj.'. Çofar que tiene proptieda-

des del Cielos Liu^CUiiuís > a , um* Esbik» 
Rim.fol.105,. 

T d quien el mifm& Dios guarda y referva 
• E l gobierno del ancho eftádociXico* 

CELICOLxA. f. m. Morador , ò habitador dei 
Cielo. Es V02 Poética , 7 tcahida dei Latino. 
Cdicob, V i LLAMEO. Obr. Poet. foLspj. 
• Celícolas^ ¿[ue À Daphne someieron^ -

Su tbálamo en connubio ^peteeieroni, 
CELÍCOLA, adj. Cofa que pertenece à habita*» 

, cion del Cielo. Es voz Poética,y de raro ufo. 
iViLiAMED. Obr.Poet.fóí.pé. 

íSi f rògenie celícola cim-vierte 
'Enirñitra el yelmo yy elcayádo en lanza, 

CELIDÔNIA^ ^ f. Hierba que produce muchos 
'tallos ftaetósjdelgadosj.repartidosen ramillos 
poblados dé hojas punteadas, fu color verde 
claro» Toda la planta es mui fuave,y por qual-

; quiera pareé qixc fe corte brota uii zumo ama-
.riílo,.víVOrd^z, y algo amargo: Lataíz es fofa, 
^cfpônjofa , cubierta de mucha cafcanlla > y 
por ábaxo echa unas barbillas; Es abundante 
deüii^üinópegajofo , también -amarillo. En
trelas-junturas de rallos,^ tamil los arroja 

- otros tai lucios, y en fu cumbre cria la flor> 
compüéítá de qüaíró liòjis redondas, atnati* 
Has ycoronadas de hebras del mifmo color, y 
fu botón es una váinitKi, eñque íe-condene la 
fuñiente, que es meniída. Viene del Griego 

- Cbetidân9qàc fignificàGoiondrina'jafsi porque 
-: nácsáíqúando vieñen eftos p'áxaros, y quando 
fevHtí féaiíaifdi'íta y feca, como porque deí-

í.Clíb^ron la vittud que tenia de favorecer la 
- Viftá^'aplicindolaa los ojos de ílis polluelos. 
-^íiámafe eftaCelidonia iir^Tór-, à diferencia 
^íde'cítira menor. Laf.• Cheiidoniim)* Hirandina-

ria maior. L A G . Diofc. lib. 2. cap. 49» Moftró-
' nos là golondrina el ufo de la Celidonia contra 
la ceguedad. Y cap. 171. Parece que le dieron 
efte nombré de Celidonia^ que,quiere decir go-

. londrinerãípprque1 nàce quando vienen las 
golondrinas > y quando fe ván Te feca ? y mar-
ehkà.-HxíÊRT. fcbiiPRndib.a^.cap.S. Los aní
males'también hallaron algunas hierbas,^ 
'ptimeramentô>k •Celidonia t con -día es cierto 

- que las golondrinas reftitüyen'eii la viftaà los 
- ojosdeíuspolluelos. ALFAR.pl.77.Èibaíi!ifco 
•mata mirando ^Cel idonia favorece la yifta. 

C E L I D O N I A MEÑóR/Hierbecilía fififtallo 9 que 
. pende de la raíz pqr medio de, los pezones* 
Produce fus hojas como lás de la hiedra 5 pero 
mas pequeñas yy masiredondasj tremas y era-

- fas.En eltrònco defú raízyveáido debarbi-
- UasVecha-irnos nudillos^como granos de trigo, 

por lo que algíinos la liamaron trigo falváge* 
Atroja poí: la Primavera fúñor de color ama-

• tillo yque tira à dorado. Críafe" en fitips hú~ 
tóedbSé- Llámafe tárribien1 Scrbphularia. lar . 
Cbtlidoniaminor*vü Sçrophúkrú* L A G . Diofc-; 

l ib. 
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üb;2. cap. "172.Llaman algunos Scfóphulariá 
a la Cclidóniíf menor,porque aplicada en tbrma 
de emplaítroreíuelve los lamparones. 

CEUTA, f. f. Efpécie de pefeado gcande. MA-
RI>J. SICÜL . Cofas mem. de Efp. lib. 1. Hai 
en Gibraltar pefeados grandes 3 que llaman 
C s l í t a s . 

CELLENCO, CA. adj. Se.íuele llamar afsiia 
pcríbna, que por enfermedades, ò muchos 
años cíiá pelada, y no puede manejarle, fin 
dificultad.Hs voz familiar.Lat.ÍTíi¿í»í vinbus. 

ÇHLLER1ZO. f. m. Lo mifmo que Cilíetéro. 
Es voz antiquada. P A R T I D . 1 . tit. 7.1.14. Pero 
ü algo les quifteíTe dar algún home , débelo 
facer faber à fu Abad, ò à fu Prior, ò al Celle-
r iz9, que lo tomen, fi quiíiercn. 

CELLISCA, f. f. Temporal deftemplado de 
agua ò nieve menúda,que con la furia borraf-
cofa de los vientos, ciega y perturba à quien 
le experimenta, Lat. ímbrium as ventorum vor-
tkofus turbo, M . A G R E D . tom.2. num. 633. Su
cedió afsi porque luego fe templó el vien
to , y cefsó la cdlijca , fm llegar adonde cita
ban Hijo y Madre. 

CELO. Veafe Zelo. 
.CELOGIA. f. f. Lo mifmo que Celosía. Es vofc 

de poco ufo. COLMEN . Hiíi.Segob.cap,48.§.3. 
Salió el Rey por un viftofo paífadizo à ver 
deícle una celogta el bateo. 

CELOSIA, f f. Enrejado de liftónes de made
ra, con que fe forman unos pequeños agujé-
ros en quadro , por donde el que mira puede 
véríinfervifto. Viene del verbo Celar. Lat, 
Clatbms, i . Cancelli, orum. Pratextum fenefira 
reticulum, S A R T . P. Suar. lib. 3. cap, p. Dif-
pufo que dos infignes Pintores eftuvièíien 
ocultos detrás de una cehsiay donde fin fer vif-
tos, pudieífen obfervar las facciones de fu rof-
tro. Z A B A L E T . Dia de fieft. pan. 1. cap. 3. La 
dama fe aparece por las confuíiones de una 
câlosÍAjy à él le parece una deidad en una nube. 

Ç f c L o s i A , Metaphoricamente fe fuele llamar afsi 
todo lo que hace ò dexa claros, por donde 
pueda verfe otra cofa. l^zu Reticalum cuivU rei 
of^ofitmn, J A C I N T . Poi .pl . i j . 

T e l ébano en filigranas 
celosía es de cryft&l. 

CELSITUD, f. f. Elevación, grandeza, alteEa, 
foberanía. Viene del Latino Ce¿Jttudo}quc fig-
niñea lo mifmo. E R . L . DE L E O N , Nombr. de 
Chrift.. en el de Eaces* Con efta immunidad 
de grandeza, y celjitúd podemos decis que íe 
humilla tanto , y fe allana con fus criaturas, 
que tiene cuenta con paxarícos. M A N E R . A P O -
iog.cap. 25.Qué vanidades atribuir la cttjt-
tud del Imperio Romano à la Religion? C E R V . 
Quix. tom. 2. cap. 30. Si algimos días quiüere 
vueftra gran celjitúd fervirfe de mi. 

C E L U L A , f. f. dim. de Celda^qualquier pequé-
ño feno , ò manfion corta en que fe recoge, 
guarda, ò efeonde alguna cofa. Viene del La
tino CâUuhjqut fignifica lo mifmo. Es voz an-
tiquada. MEN.Coron. fol.16. El feífo común 
face tres a^os , el qual eftá en la céiuta de la 
ir c ni c 

CEMENTAR. Ycafc Cimentar. 

CEM 
CEMENTERIO, f. m. Lo mifmo que Cimente-

rio. Vcafe. P A R T . I . tit.13.1.4. ElosObifpos 
deben feñaiar los cementerios en las Egléliasjj 
que tovieren por bien que hayan fepultúras. 

CENA. f. f. Llamófc afsi en la antigüedad la co
mida principal que fe hacia, lo que correfpon-
de à lu etymología del Griego Koinos , que 
fignifica cómun, tcípeCto de que à ella fe jun
taba toda la familia 5 perooy fe ha quedado 
efta, que es al medio dia?con el nombre de co-
mida?y llamamos cena à la no&urna.Lat.Ca-
na* L O P . Circ. fol. 129. Acabófe la cena de 
Marcelo,y la paciencia de Lifardo àun mifmo 
tiempo, j A C I N T . P O L . fol.i 3, Porque les daba 
piiefala comida, no con menos diverlion,que 
la cem pallada. E S Q U I L . Tercetos ala Pafsiona 

Decid que quiero mtpojlrera cena. 
Celebrar con vojotros, quando apreflo 
E l cumplido Pbafé que el Padre ordena, . 

Jueves de la Cena, La Feria quinta de la Seman^ 
Santa, en que nueftrâ Madre lalgléfia celebra 
la Inftitucion del Santifsimo Sacramento, que 
Chrifto Nueílro Bien eftableció cenando con 
fus Apollóles,y comulgándolos. Lat. Feria 
quima lefu Qbrifii Coem, P A R T . I . tir. 4.1. 18. 
E el dia Santo del Jueves de la Cena deben ve
nir de cabo los Arcipreftes, è los Clérigos, 
que oyeron las confefsiones de todos aquellos 
homes. 

Mas mató ia ctn&, que curó Avicéna. Refr. que 
enféña, no aprovecha la medicina, íi no fç 
acompaña de la dieta y buen régimen. Lat< 

No» fanat ipfe Apollo tot agros, puto, 
Vorax quot Japè débiles necat gula, 

CENACHO, f. m. Cefta de palma , mimbres 
grueífos, ò efparto, que fuele fervir de coger 
hoja para los gufános de feda, y otros uios. 
~L'AX.Sporta> a, Oña, Poftrim.Ub. 1 .cap.y.difc^. 
Cortáronles las cabézas à todos los fetenta hi
jos de Acháb,y pueftas en unos cenachos o cck 
tos, fe las prefentaron al Rey. 

CENACULO, f. m. La pieza , ò fala en que 
Chnfto Señor Nueftro celebró la Pafcua del 
Cordero, cenando con fus Apóftoles. Esvozí 
puramente Latina CGenaculum,M.,&.GRZD,tom. 
2. mmi.i 163. Y luego defpachó de las Alturas 
innumerables exércitos Angélicos fus Corte-
fanos, para que en el Cenáculo afsiftiefíen à las 
obras que el Verbo Humanado havía de obrar; 
en él. V A L V E R D . Vid. de Chrift. lib. 6. cap. I . 
Os moftrará un Cenáculo grande, adornado, y 
oftentófo, para lo que en mi nombre le pedís. 
E S Q U I L . Tercetos à la Pafsion. 

Vereis un gran Cenáculo difpmfio% 
T para cumplimiento de lo eferMo 
Tbacer mi ¿mor d mundo manífiefto» 

CENADERO, f. m. El fmo, higár, ò mefa defe 
nado para cenar. Y también & llamaba afsi en 
Jo antiguo el qoe oy fe dice Onadór. Es voz 
de poco ufo. 'Lzt.Caemculum. G R A C . Mor. fol. 
341. A todos los convidados, que yá eíhban 
untados y lavados, los criados y Míniftros los 

. metían en el cenadêro por d portal. C A L V E T . 
Viag. fol. ç o . A un lado de él hai otro jardín 
con unftefcofffMíí^/que cae fobre el ef-
tanque. 

C E -
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mofe a&rpòr^fí í í pdííçipál pára1: que "íe; ííi- ^ ráVfendná ^Ujripíií^íí»fSií:y .íin mezcla nin-

losArer¿n-ó '̂cfcsftiiíHiidO' t^-fefcnrv&á^icía'idi^ •. ;Pan •eeáffií?¿ M^etflOrtíqne mezcla de levadura, 
y ff agL'áneía'que'ofréce-la amenidad átl íiqo. ' Jj¿&pMÍittyéiuf..¥:o$T* Qaeft.cap.6. La una 
Lat. f^mearíüm' compíuviítm. VitUriÁ- csm.era. 
N I E R E M B - Biféf;,Iib;3. cap.8- §. i . El que po
co há comía grar^les regalos en un ameno W-; 
nadór y ahórà^es;çotnido d t guíanos en únéf-
cúro fepulchro. C O R R - €int.íol¡2ó8. Cerca de 
la fuente fe kv'atitaba u n c ^ ^ ó ^ túbiercódc . 
hiedra y parras;, y en él una ifteli. ^onde la 
cuciòíidad cofi^êtíà''xbtí4a'-r^^^^JÀ:c'i^T. 
PoL.pL6, Dáá» la primera^càtí^y^iDà^iid-' 
ta la fegundat^üñ c e n a d ^ ^ i t ^ ^ w ^ y t i Q ^ 
olbrófós. '• •'̂  •" / ^ "s:-''' ?''>y7':. 

CENAGAL, f. m. Lugar llen^ def cieno y d e ^ ^ 
yá fe deriva. Laix L ü i o / a f J - ^ u l é í i t ü ^ U ^ ^ 
L A G . Diofc.-lib-¿...cap.8¿Aii^lmfí^^V^^^r/ 
les, queacá fon hcc^Qndósy ^ftitófí!fé^tí«ne< 
la India odoríferos. P A K R . Lú¿dé• VérdiCâlfhj? 
Plat. .i. del Sacramento deUa'C^nfítóiâ«yjS>:í 
Traryefeandà-utí chicúè^: fcn. 18^ j^a íM^è • 
à e l W b y íuexóúfcté 16s'pi^Jf ^c^yc^f í mV 
hondo cenagáL . prücví 

Meterfe en « « ^ ¿ ¿ / P h r d S ' ^ ^ ^ ^ ^ ^ l ^ é a 1 ' -
háver-entradó..a%tiria-ptíi^W^^é^.á^tt-* 
dependéneia, de que rio j u e d è ' m k ^ ^ í ^ ^ y 
In diferimm fe cmjicsrz* • •-'*'-̂ /.«. .̂ Vv ^^'^V^^ •• 

CEN AGOSO^A^ a d j ^ L ó : ^ ^ ^ K ^ Ã -
no *ò perten' 
noftiS. NfERE 
camina impaísible por i u ^ í ^ ^ » ^ ? ^ ^ ^ ^ - f 
mi\nd(3s,fin c o n t à ^ i r á t f è : Í Ç ^ Ç ^ f e B ; S % / 
cap. i o. dife.; 3, Iba' la ccffeBcât^df1 ^ â ^ p a f 

es deKcÒrdéro'que- comieron aquella noche 
de fu fa-Tí̂ á ^ cbá •pangs^cencéños y lechugas 
amãrgâsiMA-RI^N¿ HÍE.; Éíp.lib.^. cap.2. Los 
Jádiós^debrarpft^ii -Pafcua Sábado à veinte--
y^quatrode M ^ b > ^ ,c.Gmenzaronlos dias de 

CENCERRA. C f.̂ pe* miímo quéJ'iGencerro^ 
E^iRiJyxdJlib;^.tk;2.1:it . Si"algàriKbme 

úifflMÒ à-fô fenprX pot-l^c^c^rd dê lã vaca 
• peché^âá^íuas parted dun fbldo. - ' ; 

CEN^eEtóA©A.;f^f;'"íl 'f6ít^yVuia'^ 

cat/allêna^i^e ^ i ícvéÉa/ % Litgáks-¿ortos 
fueien los mozos las noches de-dia^feftivós 
andar haciendo efte ruído põr;4is-í:aiíes , y 
tàlr^leW^uatitlé háibodàsdeA7iej:0Sjò viudos, 
l'aq«efíaman:;N0'c%e de cencerrada^ Dar-ceA-, 
cèfààx j ff-à^a^ ceferradà. L&lCrotaferum 
a»t ttntinnabuhrumftrepkus* : - : ' - • 

CEí5teEípEAR^V¿m^ota^y íbnár cencerros, 
dè ' ^ ^ ^ t í i á m t ò è ^ ^ m à ; ' : Lat. 'Tmtinnabulis 
a^:^tM}i'èâèr^fl'h^itútM.i- G A U S T » Y M S H B . 

^ r t ^ ^ f ó l f e y e z ü é l o íii falfo cmer-
fíir trãht tal perdices à laíedv 

turbia y semgófa.-1 
CENAR, v.a. Sentarfe H a ^ ® r d ê : | í 6 c % ê ^ ¥ 

comer.- Viene del Latin €&táfe¿Áá BW Sí^fe5 
tom.i. fol. I 8 I . Mandó á^réjar uha gtfifôáe^ 
hoguera, y aderezar un-foletíínc' èpavíÈ-ê^^tó' 
nnf» 'fCViÁ tnñi 1̂ Án-V*» ̂ K^'^^HAT^ní.'Mft'wi^j 

Crfirfe^k^ARÍ ;M;ela^í^tMrí^nt6-te- ^.éiitiende 
támBen;póre€ruMb qué' fe Kát¿% fcevóiyien- -. 

tán.cia fe lo pidió.ctfaridÒ^^^.Êt)*5/1!^^ 
fol. 129. Reparaba eft fu roftto ,;cn íít ^eftufe; 
y en el buen aire con 'cfavcèmbài h-; • r : ' 

CEN'A'-AESCURAS ; SeUama afsial^uees rnifefà^ 
ble , haciendo alufion al qttè pot miféri-a-prò^ 
cutà ahorrar hafta la luz pára cenar. Lat. Cos-
nator nimiumfordidusí / -: . 

Mas vale un nò ¿ ^ q u é cieiiÁ^ 
explica, que muchas enfermedades fe curan 
mejor conla-diera qüe cõn medicirias. Lat.... 

Silo íí»á,'ñbló:altímcbsa.\BLefr.-'4ue^dá à enten
der que alguna perfóna ño tiene todo lo ñe-
ccííano. Lat. :- " -f ' - ;• x 'V.V-

C ü m cceñat M c j fentãct i lo f&ret paitper, " • 
C ENCEnO, ñ Aiadji Gofa enxútayáelgaday de

recha. hât.Grdcilís &-e{£R¿&p i -L EO.N , Peèf... 
Cafad. 1-2. Crece en barriga'', eñréchale cón^ 
foxas, como § tranzaffe eí t̂ beHo >• con;cgc 
vá derecha y ctméña. -.; - í * 

nea, y lo próprio'de ^os^híérroS^w'tbches,. 
quando no eftán b i t íxâ j í^ad^ .^t 'St tép i tum 
quavij re edere* ••• ^'VJ''; ? ' ' 

CENCÉRRíL. adj.; de uqa term,.Cpíâ/tocatíte, -
b;peft:en¿aéhté\a:¿^^ 

en:'¿l:titüIo defcap4¿^'Pél femeroío efpanto 
cetitfynfy gatuno'- qiae' ;repbíO & h n Qurxoté 
én ^ dífcuríb de tos a f á b ^ d c ' la^háínorada 
Aftifidóra. • • "A"'̂ ':Í. '~Y:" • 

CENCERRíLLA. f f: dim. de Céhcerra. La 
cenceitápeqüéña.tLat* 'P&v&tòmSwbtHntbu--
lüm , aut crepttaçuluy)?* EsP iK^, Art; de Ballcfí'. 
lib.3. cap,38. Si la tièrra no dÁ]ugár;à ello , fe 
mete;en:lá cabra fingida^ en.ia qual líeva una 

CENCERÍLÍLLO. f. m. 4i«ViÍe* Cencerro. El 
ccncerfo.p^queño.Aií;G.óiTiMb;ntôr:cap.43. La 
qual èfta toda llena àçr cenferrilíos v campa-
niilasV • • . ; " ¿-(¿l 2 y 1 

CENCERRO, f. m. Inftrumehto ftbricado de 
plancha de hierro/oldado con^obre, à modo 

de 
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de cañón, pòt un lado abierto,^ por otro céf-? 
rado ? donde por la parte exterior tiene una 
afa, y pot la interior una hembrilla ò aíÍdéro> 
dei qual pende un badajo, que ordinariamen^ 
te-»es de cuerno^iieflo^aíz de xara,ú de lo ín
timo del corazón del pino , que llaman ray vi
ro , atado con una corregüela, llamada cafti-
gadéra, mediando el trebejo, que es un pali
llo, que holgadamente le cruza por un aguje
ro. Hiriendo con él y tocando en la circunfe
rência del hueco del cañón, ó/plancha afsi en
cañonada , forma un ruido áípero y bronco, 
mas ò menos recio, fegun fea mayor ò menor 
él cañón, y eíte mas ò menos bien labrado. 
Formófe efta voz por la figiíra onomatòpeya 
del fonído cen cen, que hace efte inftrumento, 
cuyo ufo es común en la cria, y orden de rodo 
género de ganado , efpecialmente en hatos, y 
en las recuas de harrieros. Lat. Pemarium tin-
tinnabulum. C E R V . Qaix. tom. 2, cap. 46. Def-
colgaron un cordel donde venian mas de cien 
cencerros aíldos, y luego trás elíos derramaron 
un gran faco de gatos, que afèimifmo trahían 
cencerros menores atados à las colas. E S P I N . 
Efcud.fol. 20. Salió corriendo por entre mis 
piernas un perrazo negro, con un cencerro ata
do i la cola. 

'¡CENCEIIRO . Metaphoricamente fe llama afsi to
do inftrumento deftemplado, que Tuena bron
ca , defeoncertada 9 y defapaciblemente. Lat. 
Mole¡lius quidfonunsy tis. 

I C B ^ C E R R O ZUMBÓN . El que es largo de una ter
cia , y à veces mas , de circunferência igual en 
boca y cuerpo, y fe le echa un fobrecerco à la 
boca.Póneíe alares, que llaman Cabeftro 
ó guia. Líámafe afsi, porque zumbéa mas que 
4os otros , que hai muchos. de diferentes he
churas > pero todos tienen el fonído bronco. 
Lat. T intinnabulum grandius. 

ift. c^íírrcjatapados.Phrafe advcrbial,con que fe 
explica hacerle , ó haverfe hecho algo fecreta 
y ocultamente: haciendo aluíion ai harriero, 
que no quiere fer fentido en paflb peligrofo, y 
al que hurta ganado , que ambos para no fer 
deícubiertos tapan los cencerros, porque no 
fuenen. Lat, Cíam. Chnculum* M A R I A N . Hiíl. 
Bfp. lib.8. cap.9. Por partirfe los Moros aque
lla noche ã cencerros aiapados, dieron mueftra 

. que llevaron lo peor. QÜEV . Cuent. Y à ella¿ 
que fe iba à cencerros atapados con un zurrir 
burri refunfuñando. 

rA buey viejo cencerro nuevo. Reír, que dá à en
tender , que con aquellas perfónas à quienes 
la experiencia y los años han hecho cauteló-
fas y desafiado fagaecs, es precifo ufar de 
mas cuidado y deílreza^ara precaverfe de fus 

. acciones. Lat. 

Novum vetufto cymbalumpara bovi, 
No quiero perro con cencerro, Refr. que explica, 

no querer entrar, aceptar , ò convenir en cofa 
que pueda ocafíonar ruido, defvélo ,0 pefan 
dumbre.Lat. 

Sonantem cum campanula nota canem, 
C E R V . Quix. tom.i. cap. 23. Alliladexéy alli 
fe queda como fe citaba, que no quiero perro 
ton cencerro* 

C B N 
Quién buêyes Há perdido cemerm fe le antójan; 

Refr. que explica, que à quien ama» deíea,ío-
licíta, y apetece aigüna cola, con tàciiidad ie 
delpiertala phantasía apreheníiones en que 
cebar 1Ü efperanza, ü deleite. Lat. 

Amijtt is quífeduius parum boves. 
Adirspafsim fomniat campanillas. 

CENCERRUNO, NA. adj. Cofa pertenecien
te , ò parecida al cencerro. Lat, (¿uid ad crept-
tAculumattinens, C E R V . Quix.tom. 2. cap.^6. 
No porque él tenía temor de aquella canalla, 
gateíca, encantadora y cencerrúna. 

CENCHRIS. f. f. Efpécie de ferpicnte, larga co
mo de dos codos , grueíla bartantcmentc ,de 
coiór verde. Es tan feróz,que fe hiere à simif-
macón la cola para irritarle mas. En medio 
delEftiolevá à los montes para acechar los 
ganados, con el fin de beber fu fangre. La 
mordedura es tan ponzoñófa, que los cuerpos 
de las perfónas ó animales fe hinchan como 
hydrópicos , y defpues fe corrompen de cali
dad , que la carne fe cae à pedazos, quedando' 
mondados los hueífos. Es mui común en las 
Islas cercanas à Thrácia, También la fuelen 
ilamar Acancia y Leon. Es del Latino Cen-
clmsydis, H U E R T . fob. PUn. lib.8. cap.23. Los 
deslenguados y mentirofos tienen un furor $ 
manera de ferpiente,como efta cénchris: y afst 
con ánimo de ofender fe ofenden primero à 
s í , perdiendo la quietud del alma, y à vece?: 
los regalos del cuerpo. 

CENCIDO, DA. adj. Cofa árida, inculta, erial,; 
no hollada, ni cutíada. Lat. Glabreta, arum.. 
E S P I N . Art. Balleft.lib.z.cap^. Son de fu na-: 
turaleza íímpifsiuias y amigas de tierra cenefa 
â a , que no efté hollada de otra cofa. 

ÇENCRO. f.m. Efpécie de ferpiente,cuya mor
dedura es femejante à la de la víbora. Tiene 
«1 vientre falpicado de pintas,que tiran à ama-
filias , de hechúrafemejantes à los granos del 

• mijo. Derívafe del Griego Cencron, que fig-
nifíca la fimientedel mijo. L A G . Dioíc. lib.¿. 
<:ap.5o. La mordedura del cencra fe parece à lá 
de la víbora. 

CENDAL, f. m. Tela muí delgada, ligera, futí! 
. y tranfparente, de feda ò lino : f i fuere de fe-

4a > puede derivarfe de efte nombre, con lá 
corrupción de mudar en el principio ía / en 
añadidas la n en el medio, y la / en el final: 
y íi fuere de lino, puede venir del Griego SHH 
don que k fignifica ; pero es mas verifimil fea 
yoz Arabe, porque Cendal en Arábigo (fegun 
el P. Guadix, y Juan Lopez de Velaíco, cita-: 

- dos por Covarr.)quÍere decir hoja, à que cor-
refponde bien efte nombre, por fu delicadeza. 
Lat. Multitia, orutn. C L A V I J . Embax. foí. 14. 
Eftaba envuelto en un cendal colorado, con 

. dos fellos de cera bermeja. SANDOV . Hiíl. de 
Carl.V. lib. 16, §.5. Comenzaron à deíènvol-
ver lasfantas reliquias , que eftaban cada una 
por sien eendaks^ò tafetanes de íeda. PANT, 
P¿tav. 2. 

Que de Maria effe cendal Divino, 
Siendo hilado baxely t&xida nave, 
£ n el X&ráma ignora cryftaUno, 
A humano almto la porcicn de grave. 



C E N ' , - . . . 
C S N D A L . También ísfucle tomar, por la liga de 

la pierna. Lar. PerifieliSj dis. Crurulis hgula. 
C A L D E R . Com. Agradeccr^y no amarjotn.i. 

Quando en el agua veo. 
Que hdró» el cryftal para trophéo 
D d mar adonde yá llega»"penjaba^ 
BJle ccndál robado fe llevaba* 

C E N D A L E S . Se llaman los algodones del tintero; 
U L L O A , Rom. que empieza Petiço, y mas que 
Perico. 

T à Dios antes que la vem 
y los cendálesy} agoten, • N 
queyáel ajfonante tfcurr^ 
y y á la tintano corre, 

CENDOLILLA, f, f. La mozueladepoco jui
cio y honeftidad: llamada afsi por la femejan-
za que ticne,por fu fragilidad y ligereza, con 
lo leve de la hoja^xpuefta à inelinarfe à qual-
quier aire. £s diminutivo de cendal ,xoh la 
pequeña corrupción de mudar la a en o. Tra-
he eíla voz Covarr. en fu Theforo 5 pero yá 
tiene poco ufo. Lar. Tuella multivaga^ 

CENDRA, f. f. La matéria con que fe afina la 
plata,compiieftade ceniza cocida y feca, y de 
tuétanos de cuerno de carnero, quemados y 
molidoSjde que fe hace una tierra, que fe def-
ata en agua, mezclada con un poco de cal v i 
va, y en eftando enxúta fe echa en una cazue
la de barro, y fe vá apretando fuertemente, 
dexando arriba una fuperficie cóncava, para 
que fe detenga en ella elmetál. Ponefcle enci
ma una muña, con fus agujaros , y puefta cu 

. hornillo fe le dá fuego récio,y en eftando Cán
dente, ie echa en aquella fuperficie la mitad 
de plomo , de la plata que fe ha de afinar : co
mo fi es un mateo de plata ? medio de plomo: 
y luego que cftá derretido fe pone la plata en
cima del plomo, que andará dando íus vuel
tas , y quando eftá yá afinada las dá luítófas, 
haciendo aguas de colores finos y tranfparen-

- tes. Entonces fe dexa enfriar , y fe faca. Es Voz 
- Francefa, fegun Covarr. Lar» Argento exco-

quendo majfa qu&àam prolixiori artificio confia-* 
ta. R E C O P . lib. 7. tit. 14.1. 79. Y que puedan 
echar en el enverdir cendra, ò ceniza, fi qui-
fieren. 

. C E N D R A . Metaphoricamente fe fuele llamar afst 
la perfóna que es mui limpia y afeada, ò mui 
viva : con alufion à lo purificada que dexa a la 
plata la cendra ,ò ala prontitud con que dá 
las vueltas el plomo,luego que fe derrite. Lar, 
Excultifsimus. vel Irrequieti vigoris & agilita-* 
Í / ' Í .QÜEV . Cuent. Ei menor era vivo como 
una cendra y amigo de hacer tracamundánas y 
baladrón.Pic. J U S T I N . f o l . 221» Para eftode 
matracas, era entonces yo una cendra* - ' 

CENDRAR, v. a. Limpiar , purificar ? y afinar 
la plata en la cendra, de donde fe forma eftô 
verbo. Trahe efta voz Ncbrixa en fu Vocabu
lário. Comunmente fe dice yá Acendrar. 

.CENDRADO, DA. part, paflf. del verbo Cen
drar. COLMEN.HÍfl:.Segob.cap,35. §*I2. Tam
bién mandaron labrar plata, cendrada de once 
dineros, à fefenta y cinco reales por marco. 
QÜEV . MuC 7. Soné que empieza ; Dcxadme 
rabilar. 

'Tom, I I . 

: C E N : - a 6 y 
• ' Paes mí mal m ie' caufan áefengdñoty 

S i m deféo i t amor cendrado^«r*. 
Ç E N D R A P O . Metaphoricamente vale lo mifm^ 

que limpio y püi'ificado.Lat.P^m, 49\um. V E » 
• MUG . Agon, purit.^.cap.i» En aquel punto eftá 

el ánima mas viva, y mas cendrada, q*üe eftüvo 
•- en todo el tiempò^pafladÒV...» y cómo fu vir-. 
• tud iba infihita,ño; efíá tah yira, ni' tañ cendra**, 

da, quando eftá arraigada ên él cuerpo. 
CENEFA, f. £ Lifta , que fe pone en la parte fu-

periorde las cortinas, de la mifma rei a,y 3; 
veces de otra diftinta: la que íirve de adorno, 
y pata encubrir la fealdad de que fe vean las 
varillasjíbrrijasjcintas,y clavos de que fe cucl-

- ganVCovarr.efcribe efta voz Zanéfaj y la deri
va-del Hebreo Szana / que fignifica Rodear; 
pero Tamarid la tiene por Arabiga.Lat. Infti^ 
ta , a, Limbas, /. Fimbria,a. RECOP.lib.7. tit.12. 
1. 2. Y que foias las gote'ras y cenéfi de los di* 

• chos doféles y camas puedan fer bordados de 
oro y plata. 

C E N E F A . £í? Ias cafullas fe llama afsi la lifta de 
enmedio i igual alas de los dos lados. Suele 
echarfe de otro colór,con dos galones al cán-
toi y quando es toda de un colór, también Be-
Va en medio dos galones, con que fe divide 
en tres partes iguales. Lat. Infíita, Tenia, ¿t 
OLALuMif.Cant. num. 50. A falta de efto-
Jón-fe podrá poner la mifrria plañéta', dilaráda 

. de modo que no fe pueda ver mas quela-'itf-

CENEFA .Geñeraímente fe llama afsi todo lo que 
firve de orla, margen , ò circunvalación exte
rior^ que adorna y guarnece el cuerpo princi
pal : como en las colgaduras, Atchireíhira 
Pintura y frontales. 'Lat . Fimbria i rf. P É L U C , 

- Argea.partki.fol.3*Aunque por diverfos cafoí 
. dilataron el voto , finalmente fe exoneró dél 

con cftos verfós tallados en la cenéfi de la 
tabla» 

C E N E F A . Metaphoricameníe fe fuelen llamac 
afsi las orillas de rios , arroyos y eftanqücs. 
LaUCrepido, iniskRipa , ^ E S T E B . ph 2. Pu
diéndome parir en las cenéfis, y galón de pla
ta de la argentada orilla del celebrado Tibeí-
GONGÍ Son. van 37. 

Cenefas de efie E r i d a m fegundo* 
CENICERO, f.m. Sitio feparado de todo lo que 
- fe pueda quemar j dedicado para guardar la 

ceniza , fin la contingência de que echándola 
caliente, ò llevando revuelta alguna brafa, 
pueda pegar fuego à ningún edificio , aunque 
fe encienda. Lat. Cinerarmm,ih MoNxm. Art. 
de cocin. fol.2. No conííéntas que háya'<*«/-
tero en la cocina , fino que lleve la Ceniza la 
lavandera cada día. 

CENICIENTO, TA; adj. Cofa que tiéne cclór, 
de ceniza, fe le parece, 0 eftá mezclado con 
ella. También Íe llama afsi la peífória que tie-i 
neel roftro defcolorido3que fira à ceníza.Lar. 
Cineraceus* Cinereus \a9 um. Efe.. L . D E L E Ó N , 
Nomb, dé Chrift. en el dé Hijo. Defpues iba 
otro defcolorido fceniciento.ARGENS.Màiuc. 
lib. i * foi. 10. La ciimbre del monte que lo' 
exhálaos fria, y nó'íímí/írtfd.CüRsfij.Chron. 
lib. itcap; 17* El color ceniciento más que vef* 

Ll t i -
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tido es mortaja»mas que hábito es reCaerddí 
4e la fragilidad próftfia. 

CENIT H. Veafe Zenkh. 
"CENIZA. f> l Polvo que quedapor última re-

foíucioa de toda fubftancia material quema
da: bien que le entiende comunmente del que 
dexan la leña y eí carbón defpues de quema-
-dos, que es de color blanquecino. Viene del 
Lacino Cinis, PART, I - tit.5,1.42. E al Pvedi-
cadór^ que tal es, ponenlo en femejanzade la. 
ceniza , que cuela la lexía, è lava las otras co
fas,^ ella finta fucia-en sú RíBAO.Fl.San£t» 
Vid. de 3. Barlaan y Jofaphat. Se viftió de ci
licio y círtízíiparahacer penitência de fus pe
cados. ZÀBAL&T, Probl. mor* problem, 12» 
difc.'a. El que fopla los á-tomosde eeníza-, que 
eft'án:fòbre la aícua luciente, à él le falta la ce
n i z a l la cara, y dexa la aícua mas limpia. 

CENTZA , o^EMZAs^El c-adávetfepultado,;Q los 
huefíbsy refiduos de algún difunto: hacietvdo 
aluüon al eltüo quê mrroduxo, y obfervó la 
antigüedAd de quemar los cuerpos-de fus d i 
funtos, le"pataníio,4e las demás dela leña, fus 
cenizas ,'para confervarlas en-fepulchros, ur
nas,'ó pytámides. LsiUDéfancíf cineres-. AM BR» 

Mo,R..toi&. i-lfoUí 84» QLiaiquieraquepor aqui 
paflas ,'perifarás que vés la ceníza ú c algun Èf-
panóU eí^áfiañe, porque vês à Lucio Comi-
nio Caméíte, MARIAN>3BMI. E;íp. lib. 10. cap, 
20. Comenzófepoc entoiíces à procurar que 
las {agradas cenizas 'de-San Eugenio Yolvieifen 
•à Toledo. GON Cr. Sonet.lieroic.-i-. 

Vive en éjfle volámen eí que yace 
iBn ãqttéf marmol^ Repffimpt^gloriofQy 
Su? cenizas alli tienen r^éjay 
Tde ellas oy el tnifmo ¿tqui renace. 

'CENIZAS Azüf.ts. En laPintúraes el colór.aziíl 
liermoíb , efpecialmente para iluminaciones^ 
miniamras , y pintar al temple. ;Lat. Lomen* 
títm,'.:?MOM. Muf. Pid. lib,ivcap.6."§,3-. Son 

. pues los'colórcs mas preciofos que oy ufamos 
en el temple, el blanco -de 'hyeío -de efpejue-
-Io...»el aztü'fíno y de Santo Dommgo,cf«Í£í« 
azuks, ultramáro,&c. 

C E N I Z A D E ULTRAMAR - . En la Pintura es el co
lor azul-celefte, género inferior al ultramari-
:no,que fe-llama tercera fuerte. Lat, Lomentum 
inferioris nota* 

Dar con los hüevosenla ceniza. Plirafe que ex
plica, que alguna cofa que fe vá à difponer, fe 
malogra en la mifma difpoficton : aludiendo à 
lo que íliele fuce-det' en los huevos quando 

^//pueftos à aflarje revíentanjò fakan^eípar^cien-
dofe fobre la-ceniza. Lar. 

Cenante vi negotium di/perderé-^ 
IsTEB .pl. 'gi. Me fucedió'Una defgraciaen mi 
aplaudido y celebrado fogón , con que di con 
los huevos en la ceniza. 

Miércoles de ceniza, ü Dva de ceniza. Feria quar
ta dela Quinquageftma , en que nueftra Santa 
Ma-dre la Igléfja celebra la fagrada ceremcmia 
deponer à los Fieles la ceniza, en la cabeza à 
los hombres , y à las mugéres en la firente, pa
raacordarnos que íómos polvo y nada, y que 
en lo mifmo nos liemos de refolver. Sácafede 
las hojas'de'Oliva,palmajkm:él,ò roméroque 
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.'fe bendixeroii la Dominica de Ramos de la 
Quarefma antecedente. Lat. Sacronm cinerum 
días. Cineralia, iwn. H O R T E N S . Adv. y Quar. 
fol. 17. Grande ocaüon hemos perdido .os 
Predicadores efte Miércoles de ceniza en no ha-
ver llegado à tiempo à las Carneftolendas de 
Barcelona. P A N T , part.2. Roma^. 

Dsfpms de mañana, niñas^ 
llega de ceniza el Miércoles. 

Poner la ceniza. Practicar el Sacerdote la cere-
.mónia de la lg-lcíia la Feria quarta de laQuin-
iquagéfima , poniendo la ceniza à los Fieles. 
También era en lo antiguo uno de los modos 
-quehavía de penitencia. Lzt.Sacro cinere caput 
dnfyergerej oè/íg'rt^if.pART.i.tÍt.4.1.i§. E poner 
las manos fobre las cabezas de aquellos peni
tencíales, h ponerles la ceniza en ellas» 

Poner la ceniza. Metaphoricamente -es'decir à al
guno-con claridad fus defectos, para humillar
le, y abatirle': fuele anadirfe, En lafrente, para 
indicar mas la refoluckm y aliento'en-el modo 
de decir. Lat. Coram & infectem audent 'tus ob~ 

. Jiflere. AMAV . Defeñgañ. -cap. 1. Es'gran cofa 

. poner h ceniza en ¡a frente à un defvaneci-
. miento» 

Heducir^nvolver, o convertir en ceniza* Phrafes 
conque fe fuelen expreífarlasrüinas4e qual-
quíer edifteio, ü de grabes y funtuofasfabri
cas , que fe han deftrtífdo por ^vroltncia de ios 
hombres ,-ò eftrágo'-del tiempo. Lat./w cintre-

" Tes redfgere-. H O U T E N S . Adv. y Quar. fol. 2. El 
aire difeurrirá por la tierra, redmiendola toda à 
un volumen únmenfo de ceniza. C A L D E R . 
Com. Afeét. de odio, y amor. Jorn.i. 

Cuyos efiragos acuerdan 
de]mant• ciadas "Giud-adeŝ  
en polvo, y ceniza envueltas. 

^CENIZO, f. m. Planta, que fueienaceré^los 
eftercolérosj y tierras viciofas. Crece di'V-itida 
en ramosjCòmo arbolil I o, ü s 'hojas 'femejaíjtes 

• à las de la hiedra,por de dentro vtfrdes'wícú-
ras, yporde fuèradc color dexen¿za;de^x)n-
de tomó el :nombi-e.Lat.CMw//íí^//.w^. 

"CENIZOSO, S A . adj-. Lo que defpidõ smicha 
ceniza,^ eftá "polvoreado, ü-cubiertode ella,ò 
lo que ib paréce à ella en el-colór, Uí» Cim-
reus^ u m . PA LM I R . Eftud-, pl, 21'S. £í cenizo* 

fo que tíra-à pardillo, aunqüe no tetrga los ex
tremos negros , fino folamente los brazos. 
•GoNG.Poliphem. Ertanĉ  4. 

Pálidas feñas, cenizófô un llano* 
CEHOBIAL.adi.de una terminación. Cofaper-

tenecieríte al Cenòbio,ò vida Monáftica. Tie
ne poco ufo. Lat» Cenobíticas, a, urn. YEPES, 
Q^ron. Cent4. año 830. Hizo una plática ef-
plrituál ,'mui íanta, y müi do£l:a? alabándola 
vida Monáftica , y CenobUU 

CENOBIO, f. m. Cafa, ò habitación de Monges, 
que viven en comunidad, profelíando vida re-
ligiofa» Es voz Latina, y de poco ufo. Lat. O -
nobium. GUEV . M , A. l ib . i . cap. 24. Defpobla-
ronfe muchos Monaftérios? deshicieronfe muí 

- rotables cenobios , y martyrizaron à muchos 
Ermitaños. 

CENOBITA, f. m. Elqueprofefía la vida Mo-
náítica. Tiene poco ufo. Lat. Cenobita. Si-

GULNZ. 
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GuENz. ViJ.de S. Gcron. lib.2. dtfc. 5, Dexa-
dos aparee eitos, dice el mifmo Dodór : Ha-
blémos de los Cenobitas, que viven en común. 
MoND.^.Diirert. a.cap. 2. De la manera, que 
también acredita Ekkcbardo el menor, Ceno-
bít.¡ de San Gal en Alemania. 

CENOBITICO, CA. adj. Lo que pertenece ai 
cenóbio , uvidaMonáftica. Es voz de poco 
ufo. SÍGUENZ . Vid.de S.Geron. lib.2. difc.2. 
El Inftituto cenobítico nació con el mifmo 
principio de la predicación Evangélica. Mo-
R E T , Annal.lib.2.cap.3. En la vida Monachal 
ó Cenobítica, que inftituyó luego en el pequé-
ño Monañrrio,que llaman San Millán de Su-
fón, cerca de Bercéo, le alcanzó la fama de 
la fantidad y milagros del Bienaventurado 
San Benito. 

CENOGIL. f. m. La cinta, ü orillo de feda, la-
na,ü hilo, con que fe ata ò ciñe la média. Co-
vari*, refiere varias etymologías de efta voz, 
y parece la mas verifimil venir de Hinojos, 
por ajuftarfe la média por debaxo , ü encima 
de la rodilla.Lat.Ptfr//«//V, dis. G U E V . Avif. de 
Piriv.cap.i. O trifte del cortefano^que en pei
nar el cabello , lavar la barba, facar calzas, 
guarnecerefpádas, renovarlas botas ,.bufcar 
cenogílcs y aforrar capas fe le paita la vida. 
Q U E V . Orl.Cant.i. 

Mas de los treinta mil fon viñaderos y 
Con hondas en lugar de ccnogíles. 

.CENORIA. f £ L o mifmo que Zanahória.Vca-í 
fe. A C O S T . Hift. Ind.lib.^. cap.18. Porque ce
bollas y ajos j y cenorias no fe dán mejor en 
Efpaña, que en el Perú. 

¡CENOSO, SA. adj. Lo mifmo que Cenagófo. 
Es voz depoco ufo.AMBR.MoR.tom.j.fol.ji. 
Parece que el lugár de la batalla fe llamaba 
Lodos, por algunos tremedales, y lagunas 
cenó fas,(^xt por alli havía. 

jCENOTAPHIO. f. m. Sepulchre vacío. Tam
bién íignifica el túmulojò tumba,que fe erige 
en las honras de algún difunto,no citando alli 
fu cadáver. Es del Latino Ccenotapbium, que 
figniíica lo mifmo. M A R I A N . Hift. Efp. IÍbv2. 
cap. 18. Levantaron aquella memoria cerca 
de la Ciudad principal, donde era el aisienío 
del Gobierno Romano , à manera de cenotá-
fbio-y que es fepulchro vacío.PELLic. Urna fa-
cra, à la muerte de Lope de Vega. Levante-
mofte, pues, un cenotaphio immortal, un coló-
fo nunca perecedero , no fabricado de colu
nas de Corintho,engido fidepanegyricos de 
Efpaña. M O R E T , Annal.lib.i2.cap.4.num.ir. 
Debió de fer algún cenotápbid,Q fepulchro va-
cío,de los que usó la antigüedad para memó-
tia funeral. 

CENSATARIO, f. m. La perfóna que paga los 
réditos de un cenfo,por tener,ò poífeer algu
na hypothéca, que efté'afcda à efta obliga-, 
cion , ò carga. Trahe efta voz Covarr. Lat, 
Annuum cenfum pendens. 

CENSO.f.m. El derecho de percebir cierta pen-
íión annual, cargada,© impuefta fobre alguna 
hacienda, ò bienes raíces que poífee otra per- < 
fóna:la qual fe obliga por efta razón à pagar
la. Viene del Latinó Cenfús, que fignificalQ 
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: •mifmo. R E C O P . lib.5. tit. .15.1. 2. Mandamos, 

que las perfónasquede aqui adelante pulie
ren cenfos ò tributos fobre fus cafas ò heredá-
des fean obligados de manifeftar, y decía-" 
rar los cenfos y tribútos que hafta entonces tu
vieren cargados fobre las dichas fus caías y 
heredádes. BoBAD.FpIit.tom.i.,lib.2. cap.20. 
num. 53. También fueíe cometerfe la execu-
cion de alguna carta executória contra hijos 
ò herederos de algún feñór, ó de otra perfó-
na,para que paguen réditos de algún cenfo que 
tomó fu Padre. 

C E N S O . Antiguamente fe llamó afsi la lifta, pa-
drón,ò inftrumento autérstico, hecho por los 
Cenfóres, de las perfónas y haciendas que fe 
regiftrabanen cadaCiudád. Lzt.Cenfus.Re-
cenfo. A L D R E T . Orig.lib.i. cap.3. Enfti tiem
po (habla de Strabón) en una lifta ó padrón 
que fe hizo de los ciudadanos , llamado cenfo, 
fe hallaron quinientos Equitcs de Cadiz..... 
De otra cofa también fervia el «»/3,efto es,el 
padrón autentico,que fe hacía de la hacienda 
que cada uno tenía. 

CENSO . . También fe llamó afsi la contribución 
capital , que en reconocimiento de fujecion 
y vaífaíláge daba al Príncipe foberáno qual-
quiera perfóna , que habitaba en fus domí-
nios.Y efta era la própria fignificacion que te
nía , quando eftaba èn el mundo Nueftro Se
ñor y Redentor : y fe diftinguía entonces del 
tribúto,en que efte fe cargaba à las haciendas, 
y el cenfo fe imponía à las perfónas. Lat. 
nior cenfits , dominii tantum index. O R O Z C . 
Epift. 3. fol. 70. Preguntaron al Señor, fi era 
lícito dar el cenfo ò tribúto al Emperador Cé 
far, à quien el Reino dé los Hébréos, por fus 
pecádos,.era tributario: M E N D . Vid. de NueA 
tra Señora,copl .23^. 

Parten â Belén llevando 
mejor que d Céfar el cenfo, 
à deudas y anfias de Dios, 
de Dios todo el defempeño. 

C E N S O . Se llamó la penfión annual, que al
gunas Igléíias contribuían à fu Prelado por 
razón de fuperioridad,ü de alguna excepción 
u franqueza que les havía concedido. PART, 
I . tit. 22.1.8. Cenfo 6 tributo es llamado, pe
cho feñalado , que toman los Obifposen al
gunas Egléfias cada año : c efte cenfo dan peí
dos razones. 

C E N S O A L Q U I T A R . El que" fe puede redimir, y 
extinguir. Xat. Cenfus expedibtlis. Qui diffolvi 
$oteft. RECop.lib.5.tit.i5.1.4. Mandámos,que 
de aqiú adelante no fe puedan hacer los tales 
cenfos y tribútos al quitar , para que fe hayan 
de pagar en pan, vino y azéite ni en otro 
género de cofas, que no fean dinéros. 

C E N S O C O N S I G N A T I V O . Esuna venta , ó enaje
nación de réditos,que el ímponédór fobre fus 
próprios bienes que retiene , dá y cáufa à fu 
acreedor un derecho de percebir ciertos ré
ditos annuales. 'Lzt.ConJgnatwus cenfus. 

C E N S O DE AGUA . En la Corte fe llama afsi (aun
que con alguna impropriedad) la pendón 
annuál,que pagan à ía Villa los dueños de las 
çafas i que tienen fuente en ellas, regulando 
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la cantidad , fegun la porción de agua que fe 
reparte à cada cafa. 'LzuCenfüsex aqua prove-
niens. 

C&^so P E R P E T U O . Es la conílitucion fobrecofa 
irnííiueble coherente al fuelo , por la qual 
queda obligado el comprador à pagar al ven
dedor cierta peníión cada año : contrahicndo 
también la obligación de no poder enajenar 
la cafa ò heredad, que ha comprado con efta 
carga , fin dar cuenca primero al feñór del 
cenfo perpetuo, para que ufe de una de dos 
acciones que le competen, que fon, ò tomaria 
por el tántó que otro diere , ò percebír U 
veintena parte de todo el precio en que fe 
ajuífore, que comunmente fe llama derecho 
de tanteo y veintena; pero aunque no pague 
algunos años la penfión , ò venda fin licencia, 
no cae en comitlb , menos que no fe pacte ex-
preñamente. Lzt.Perpetuus cenfus. RECop.lib. 
5. tit.15. L7. Y fin embargo que en la efcritú-
ra, que de ello fe otorgare, ò hoyiere otorga
do, fuenen fer cenfos perpétuos, fe hayan de 
juzgar, y tengan por redimibles, 

CtNso PERSONAL.Es ¿in co'ntrátoque fe eftipú-
la únicamente en la efphéra de obligación 

- perfonál, prometiendo el que impone pagar 
cierta penfión ánnua , conftituyéndoia fobre 
fu perfóna. Lat. Cenfus perfinalis. 

C E N S O REDIMÍBLE. L O mifmo que al quitar.RE-
cop.lib.5. tit.15.1.7. Los tales cenfos fe han de 
tener, y juzgar fin diftincion de precio, ni l i 
mitación de tiempo, por redimibles. 

C L N S O RESBÍIVATIVO . Es un contrato, por el 
qual fe concede à otra perfona la cafa , here
dad , u otra cofa feme jan te , con pleno dere
cho, y translación de dominio directo y útil, 
refervando el que transfiere cierta ánnua 
penfión. 'Lzt.Cenfus refervati-uus. 

QLKSO VITALICIO. El que fe impone por la vida 
de uno à otro contrahiente, conftituyéndole 
fobrecofa fru£tífera,exponiéndofe igualmen
te los que contrahen, à peligro ü logro,regu
lado por arbitrio prudente. Lat. Cenfus •vita* 
litius. 

CENSOR, f. m. Entre los Romanos fe llamaba 
afsi la perfóna que tenía el oficio de velar en 
la Repúblíca,reformando las coítumbresjdef-
terrando los abúfos , y reprehendiendo todo 

' loque era indecente y poco honeílo. Es voz 
puramente Latina Cenfor ,or/j..CoMENo. fob. 

' las 300. fol. 57. Fué Cenf6r) que era en Roma 
oficio de grande eftíma y veneración. SAAV. 
Empr. 14. Para que la corrección delas cof-
tumbres nopendieífe dela malicia de la len
gua ú de la pluma , fe formó el oficio de Gen-

fóres, los quales con autoridad pública notaf-
fcn>y corrigieíTen las coftumbres. 

CENSÓR.EI que hace juicio de alguna obrajü de 
otra cofa, y dá fobre ella fu parecer. Lat. L/"-
brorum cenfor. Criticus, i . SAAV, Republpi.30. 
Recibían ellas cargas diverfos cenfóres ancia
nos > cada uno deftínado para los libros de fu 
profefsion , los quales con ñgurofo exácnen 
reconocían ,y folodexaban para fervicio de 
aquella República à los libros , que con pró
pria invención y arte eran perfectamente.a£a-

G E N 
. bados.SAR.T.P.Suar.lib.2. cap.5. Leyólos pri-
. mero, y entrególos defpucs à los c enfóres , íe-
. gúro de lo que à todos fucedió : pues el exa

men que comenzó la duda, y la curiofidad,le 
. acabaron el apláufo y la admiración. 
C E N S O R , Significa también mormuradór , vitu

perador , maldiciente , que fupóne f¿\;ts.s , y 
. atribuye defectos alas perfónas ü cofas que 

no los tienen. Lat. D e t r d h r . Ov. Hift. Chíi. 
pl. 206. Con efio comenzaron à defganarfe 
fus foÍdádos,y el vulgo, cenfór de los que 
mandan 7 à culparle de detenido. V I L L A M . 
Son. lyr. 58. 

Gobierne bien, ò mal el que tuviere 
A f u cargo las leyes de la gente. 
Que â mi y ã mi cenfór impretendienti 
A. o bai mudanza de efiádo que me alters. 

CENSUAL, adj. de una terminación. Cofa per
teneciente à cenfo. Lat. Cenfualis, e> c. t.i. 
TAEL. DE SANT. tit. 15. cap. 15. Y qué forma 
fe debe tener en los bienes cenfráles. MÉX. 
Hift.Impcr.vid.de Vefpafiano, cap.2. Cuen-

• ta Jofephoia cáufa y manera > como fué he
cha cenfuál, y tributaria. 

CENSUALISTA, f. m. La perfóna que tiene 
• derecho à percebir, ò cobrar los reditos de 

algún cenfo. Lat. Cenfualis prevent us dominus. 
R E C O P . D E I N D . lib. 6. .tit. 4. I.9. Y en otra 
parre dpi mifmo libro fe armará la cuenta fe-
patada con cada uno de los cenfmlijlas, de lo 
que fe debe y paga. 

CENSUAR, v. a. Lo mifmo que acenfuar.Vea-
. fe .ESTABL.DE SANT . t i t . i j .cap . i ¿.Puedancon 

nueftra licencia cenfuar ,y dar à cenfo las 
. heredades, cafaste. 

.CENSURA, f. f. Entre los Romanos fué el ofi
cio,y dignidad del Cenfór. Es voz puramente 
Latina O » / » ^ . N A V A R R . Man. cap. 27. num. 
1. Prefuponémos lo primero, que cenfúra en 
Latin fignifica el oficio de Cenfór. C A L V E T . 
iViag.fol.io Al qual havia tomado por coad
jutor y compañero en la cenfúra y poteftad de 
Tribuno. 

C E N S U R A . Examen,parecér>jiucio, ü diâámen, 
que fe hace, u dá fobre alguna cofa. Lat. /»-

. dícium.NwAKRET. Conferv. Proem. Sin que 
la refpueíta haya dexado al ambiciofo deféo 

. una letra que añadir , ni à la curiofa cenfúra 
• una tilde que quitar. MANER . Frefac. §. 12. 
- Efta cenfúraÂt Aguftino contexta con la con

denación del Papa Zepherino. 
C E N S U R A . Significa también mormuración, vi

tuperación. Lat. Detraóiio.Vituperatio. SAAV. 
Empr. 14. La cenfúra ajena compone las coí-

. tambres próprias No tiene el vicio mayor 
enemigo, que la cenfúra. NLÍÍ. Empr.3. Qual-

, quiera movinficnto natural de ira , de gozo, 
hafta el fueño,el manjar en el Preláco efián 

. expueílos à la cenfúra , y no falta pluma que 
luego las fatyríce. H O R T E N S . Paneg. fol. 83. 
No por eleftílo,que efte, aunque no fué elec-

• cíon mia, fino favor ò enojo del Cieío,yá sé 
¿ quan pefadas cenfúras lleva. 
C E N S U R A . Pena Eclefiaftica del fuero exterior, 
- r que priva.del ufo de algunos bienes Eclefiaf-
í líeos, para que el fiel baptizadojà quien fe im

po-
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;póné, fe aparte de la contumacia en que per
manece. Lzt.Cenfura t u - í e j h j t h a . R: ^ A D . FL 
Sancl. Vid.de Sant. Terefa. Le envió un man-
¿ i x o c o r í c s n f á r a s , para que laíiclVc luego de 
aquel Monaftérío. M A R I A K . Hill. Eíp. üb. 12. 
cap.10. t i uno y el otro,por el favor que die
ron à los Aíbigenfes, incucricroii en mal calo, 
y en Ias ceifaras que el Papa fulminó contra 
ellos. ZÍ R I T . Annal. l ib.: , cap. 66. Cometió 
eíle negocio à Pedro Bcnavciuano , Diácono 
Cardenal, Legído Apoftolico y proveyó 
fus ierras con grandes icnfú^as , para que el 
Conde Simon de Monforte entrcgaíle íaper-
fona del Infante. 

CENSURADOR, f. m. El que aprueba, ò re
prueba a'guna cofa.Comutírncntc fe toma por 
el que inornuira , 6 virupéra. Viene del verbo 
Cenfurar. Lat. (Jenfor̂  oris. Ifttuperator. Dctra-
ãjr . CCÍR .Argén. fol.Si.Que no me tendrán 
por fe\rro, ni i c n f u r a d á r , 

CENSURAR, v. a. Dar parecer, didámen , ò 
fentincia (obre alguna obra ü orra cofa , cali-
iícindola,rcformándola,ò reprobándola. Vie
ne del nombre Ccnfúra. Lat.¿>¡r re a l x j u a ce tfs-
riy iuiiciumferre. R I B A D . Fi.Sanft. Vid.de San 
G.'ronymo. El Sanrifsimo y Sapientifsimo 
AL;aílino , Luz de la Iglélia , le enviaba fus l i 
bros . para que los cenfu-ajfj. M E N D . Cenfúra 
de la Circe de Lope. Las obras de Lope de 
Vega tienen la aprobación en fu nombre....Y 
todas hallarán mas prcllo quien las alabe, que 
quien las c c n f ü r e . 

CHNS'JRAR. Significa también motejar , mormu
rar, vituperar. Lat. A ' g u r r e . C . t r p e r e . P A L A F . 
Hift.R.Sagr.lib 2. Ah fragilidad humana,fiem-
pre aíptras à cenfurar la Providencia Divina! 
Nuñ. Empr.3. í4áccfe objéto de los juicios y 
de las ifn^uas del Pueblo: iosfábios y los ig
norantes te c f f ^ w . C i . - R V E ! 1. Rctr.part. 
Al Sol, quando arroja fobre las aguas otro 
piebgode refplandorcs,lc ¿doramos Oricnie; 
fin que por eflo dexe de haver opuefta icgion, 
que lercíT^írí-Ocáfo. 

CENSURANTE, párt. aft. del verbo Cenfurar. 
El que ccnfúra. Es voz de poco ufa.Lat.Cen/ÍM-
r¿ no .i inuren'yt i f . EsQuti. Rim. Can.2» 

Tá-fe reduce el manda à ccníuramcs, 
T por f u arb i t r io fulo c.ihfican 
L a que ¿pénas leer fupieron antes. 

CENSURADO, DA. part. paíT.dcI verbo Cen
furar en todas fus acepciones. Lat. Ctnfurt nt* 
t i i n n f t u í . Çenfura nctatuty a vum i 0"c, SAP T . 
P.Suar.lib.2. cap.16. Antes de refpondcr à ca
da una de las proporciones cen iarx i iSy es bien 
advert!r,qiic ci cenfer que lav c:;trcfncó y pu
lo cíle titulo à fu rrarido , no rrahe en todo el 
difcurlb de él, ni prueba ni razón alguna para 
apoyar fu parecer. 

CENSURISTA, f. m. Lo mifmo que Cenfura-
dór. Es voz de poco ufo. L^r. Circ. fol.251. 

Ojié t?)ormurandt m i íes cenfuriftas? 
S i sé, pr,r q u é n o e f i i m a n j l c¡t.efjbt} 

CENTAUREA, f. f. Planta que tiene las hojas 
largas, femejantes à ias del nogal, y mui ver
des. Produce el rallo como el de la romaza, 
redondo, alto dedos ü tres codos, con mu-
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chos ramos defdc la rasz, y en fu cumbre unas 
macetas alcachofadas, cotonadas de tioc azul, 
que entre peh'ifa guardan la fuñiente, que ai 
principio es blanca ; pero defpues fe vuelve 
algo roxa, y fu fígúca eíquinada. Hfla es la ma
yor , porquorhai otra menor. Viene del Lati
no Centaurea L \o. Diofc. lib. 3.cap. 6. La 
Centáurea muyót fe llama tamblen Chironia, 
porque filé hallada de Chirón. 

C E N T A U R E A MbKÓit. Planta femejante al oréga
no : fu tallo de una tercia de largo y cfquina-
do las hojas pequeñas como las de la ruda. 
Cria unas ÜorecUias roxas,que tiran à purpú
reas. Su (Imicntc es parecida al grano de t r i 
go : la ravz pequeña , lila, y mui amarga. Lar. 
Centaurea minor. L A G . Dioíc. lib.3. cap. 7. La 
Centaurea menor fe llama vulgarmente Fel ter-
r * , que quiere decir túel de U tierra , por fu 
exccfsivo amargor : fu cedmiento vuelve los 
cabellos rubios como hebras de oro. 

CENTAURO, f. m. Monítcuo que fingió la an
tigüedad fe componía la mitad de hombre, y 
la mitad de caballo. Es del Latino Centaurus. 
HUIIRT . fob. Plin. lib. 7. cap. 2. Galeno hace 
burla, y (è ríe de Pmdaro Poéta , por haver 
dicho que los Centáuros eran hijos de hom
bres y de caballos. Gs A C Mor. fol. 189. Co
mo no hai .entáur >s medio hombres, y medio 
cabal!os.S >i.is,Hiíl.dc Nuev.Efp.hb.i.cap.ip. 
Aprehendieron , con el primer alfombro, que 
eran mónftruos feroces , compueílosde hom
bre y bruto : al modo que con menor difeulpa 
creyó laGenrilidád fasCiníáiooi, 

CLN'TAURO . Una de las diez y feís conftclacío-
nes ccleftcs,quc llaman Auftrales. Coníla ( fc-
gun cl P. Zara¿ozi}dc treinta y ochocílre-
llas conocidas. Lat. •• c* t;urn<. 

CtNTAORo.Mctaphoricamcntc fi^mñcacl hom
bre compueflo de contrariosg uios c iuctina-
ciones. Lar. Ho <o'fcmxu ,bpp^cnf.urui. E S 
T E u. pl 1. Por lo qual me he ju/^adopor 
tâ.4rak\o picaro , medio hombre y medio ro
cín. 

CENTELLA, f. f. Lumbre mui pequeña, ò pir-
ticula encendida, que le defprendcò iaita del 
pedernal herido del eslabón.Puede falir ip;a!-
menre a fuerza de otro impuHó dcqualquier 
cuerpo, en que íc encierre ò contenga fuego. 
Viene det Latino S e h a Ü U , que (Igoiñca ello 
mifmo. SA Av.Rcpubl.pl.39. Sacó de fu mifmo 
ingenio, como de rico pedernal de fuego, f»;-
t e l ¿ . t f 7 c o n que dióluzà la pocsí/rolcaua.Ruf. 
Auílr. Cam.i. 

Herido de hs iaroi eshbónes, 
Efcupió elpedemál VÍVM centellas. 

C E N T E L L A . Por fignificacionfamofa fe entiende 
la porcioncüla encendida , congelada de \ a-
rias exhalaciones, ò cfpirvtus de nitro, azufre, 
arfeníco , y otros íémejantes , que evapora U 
tierra: los qualcs unidos dentro de la nube, 
comprimidos defpues, y agitados de contrá
rios vientos, fe encienden , y forman una im-
petuofa llama, que defpedida con grande cf-
truendo de la nube, dlfcurrc hacia ta tierra, 
unas veces dirc&a, y las mas obliquamente, 
arruinando, y abra¿ndo quanto cncuer.tra, 

que 
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que pueda hacer réíifténcía a fa' furiofo mõ-
vimiento. Tofc. ton?. í5.;pl-504-. y 507*-Lar. 
Fulmen,inis.G. GRAC . f o l . 289; Sc çiiájó una 
nube efeúra fobre la armada , echando de sí 
minchas centellas y relámpagos., G O N G . Son. 
vVar. 37. 

Tde centellas coronado el rio. 
Fuego tribúta al mar de urna ya ardiente. 

CENTELLA. Matéria mui-corta., ò leve rcíiduo, 
" que fucíe quedar de mayor fuego, en que fe 

conferva fu fubftancia : como íucéde quando 
en un incendio que fe lia extinguido , fe reco
nocen aun entre las cenizas algunas partícu
las encendidas: y afsi también en otras cofas 
femejantes. Lat. Favilla,*. VENEG.Agon.punt. 
3.cap.i3. La centella que fe vá à morir,refplan-
dece en lo eKteriór, porque yá vá à falir la lla
ma , que eftaba dentro. 

C E N T E L E A . Meraphoricamente fe llama afsí 
qualquier reliquia, efedo , ü connexion, que 
haya quedado , en que fe pueda confervar al
go de afluntosde fuma importancia, üde afec
tos del ánimo que han precedido. Lat. F<>mesy 
itis. AMKR. MOL tom.i.fol. 167. Le pareció 
{leceffario no dexar acá ni aun una pequeña 
centella de guerra, de donde fe pudicífe def-
pues emprender mayor fuego. Lo?. Doror. 
fol. 117. Y por ventura echarás de ver íi ha 
quedado alguna centella en las cenizas de 
aquel fuego , para que el phenix amor falga à 
fegundavida. 

C E N T E L L A . Peleado llamado afsi,fegunNebrixa 
en fu Vocabulario. Lat. Teftudo. Ceflina. 

C E N T E L L A MUÉRTA . Porción cortífsima de qual
quier materia *, que aunque conferva algo el 
coíór encendido u de fuego, no tiene yá adi-
vidad para quemar. Trahe efta vozl-íebrixa-
en fu Vocabulario. Lat. Favilla> ct. 

Es vivo como una centelUSÒ es una centella. Phra-
fes con que fe exagéra la viveza y prontitud, 
de alguna perfóna: haciendo alufión à la cele
ridad , con que falta la centella del pedernal, 
ò fe defpide de la nube. Lat. P r o m p t h r i agilí
tate mybilitate, velut fcintilh^vtget. 

CENTELLADOR, RA. adj. Lo que defpide, 
ò arroja centellas. Es voz de raro ufo.Lat.Fa/-
gurantj tis. P E L L I C . Argén.part. 2. foi. 46. De 
qué enemigos me hablas? Ningunos tengo yo 
mas grandes que tus dos ojos, cuyos ceaidladó' 
res rayos me hieren. 

CENTELLAR, v. n. Lo mifmo que Centellear. 
MANER. Apolog. cap. ix. Vanos ferian los 
hombres, fino creyeíten que defde el princi
pio del mundo llovieron las nubes, centelUron 
las eftrellas, lucieron los aftros. 

CENTELLEAR, v. n. Brillar, lucir, defpedir, u 
arrojar rayos de liiz. Eórmafe.efte verbo del 
nombre CenteIIa,añadida en el medióla/ pa
ra fuavizár mas la pronunciación. Lar, Sciniil-
íars. Scífttillis micaré. E R . L . DE L E O N , Nomb. 

- de Chrift. en el de Paftór. Vió una imagen, de 
hombre-, cuyo roftro lucía como elSol........y 
que le centclleab m fíete eftrellas en la mano de
recha. YÉPÉSj-Vid.de Sant. Ter.lib.ixap.í^. 
De eftas exciamacíones eftán algunas eferitas 
al fin de fu vida: ias quales no parece üno que 
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- c ñ i n centelleando fuego de amor y gloría de 
• .Dios. Lop. Dorot. foi.i'áo. Donde íe revuel

ven con fuave harmonía los Cielos , refpian-
dece el Sol, cenulléan las eftrellas, confervafe 

i,;.puro el fuego. 
C E N T E L L E A R . Mctaphorícamente íignificaque 

algunas cofas, aun íiendo incorpóreas, defpi-
dená fu modo indicios y feñas de lo que fon: 
con aluíion ala centella- , que maniíiefta ha-
yer fuego de adonde fale. Lat. Indicare. Hor,-
TENS . Paneg.fol. 155. Porque elsér ylauni-
dad, aun la luz naturál lo centeliéa. CERVELL. 
Kctr. part. 3. Faltó pues Alphonfo de la 
Corte, y reventando la mina , que centelleó el 
agrávio, fulminó hacia Rachél todo el incen
dio. 

CENTELLANTE, part. aft. del verbo Cente
llear. Lo que centellea , ü defpide cer.tcllas. 
Lat. EmiCrins.ScintiUanSjtis. SART.P.Suar.Iib.3. 
cap. 11.. Se convirtieííeen vengadora efpáda, 
que caliñcaífe con fu centsllantv iuz las ofadías 
de tan ciega temerídád.QüEv. Muf.a. Son.88u 

pues todo el oro fixo y el errante^ 
Que fombras de la noche nos deflierra, 
Tfon vifta del orbe centellante. 

CEOTELLICA,ò CENTELL1TA. f. f. dim.de 
Centella. La chifpa ò centella pequeña. Lat. 
Scintilluia ,¿e. SANT. T E R . fu Vid. cap. 15. Es 
pnes efta oración una centellíca , que comienza 
el Señor à encender en el alma del verdade
ro amor fuyo Pues efta centellíca puefta por 
Dios, por pequenita que es , hace mucho rui
do. NII-R:;MB.Difer. lib.4. cap. 10. §. 2. Side 
toda la leña del mundo fe hiciera un incên
dio , no podía afligir tanto , quanto la masnrí-
nima ante Hita dei fuego infernal. 

CENTELLON.f. m. aument. deCentella. La 
centella grande. Lat. Dedfus ignis. CALVET. 
yiag. fol. 5 o. Echaban fuera de sí relámpagos, 
rayos y truenos, envueltos con grandes cente-
llónes de fuego. 

CENTENA. f.f.Eigúra numeral , que denomi
na el número de ciento , y profígue hsíla el 
número de novecientos y noventa y nueve, 
porque el íiguiente hace miliar. Viene del 
nombre Ciento. Lat. Centuria , ¿e. Centenarius, 
t i . CovARtí. en la voz Ciento. Úna centena va
le cien veces centéna el Ingár de los cientos, 
como unidad, centéna, miilár. 

CENTENADA, f. f. La numeración de muchos 
cientos. Viene del nombre Centéna. Lat.Qw-
tenarii numeri. 

A centenadas. Phrafe adverbial, con que fe dá à 
^entender, que en la nunieracion de alguna co
fa, ò en la relación de algún cafo fe excede fin 
reparo, ni regla , exagerándole con número 
exorbitante,y àveces increíble. "Lat.Iffíscen-
tenarüs rem miris modis augerc, CoVARcen la 
voz Ciento. De ciento en ciento, a centenadas. 

CENTENAR. í . m. Lo miímo que Centena. 
AMBR.M,oR.tpm.i.fol.2i6.Y cfto arguye har-

, ta.antigüedád, pues yá há barros ler.ícnÁies de 
años, que .aquello fe dexó. Ov.iHift.Chil.pl.77. 
Pero, como,f(?n aquellas pampas tan dilatadas, 

~ que fe trix&sxykcenUnarei de leguas quien baf-
U àocuparlas? CoioM.Guerr. de Fknd. lib. 6. 

Don-
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Donde fe confeevaba la Corona de S. Luis, y 
coftunabre preferita de centenâres de años el 

. coronarfeaUilos nuevos Reyes. 
CENTENAR - Se llama también aísi la tierra que 

eftá fembrada de ceméno, Lar» Agcrfecalí con
fitas* 

CENTENARIO, f. m. Lo mifmo que Centena, 
ò Centenar. OIIA , PoftrimJib.i. cap.4. difes» 
Por docenas y centenários fe hacen pecados. 

. motcáles en atravefandofe interés. Pic. JUST. 
fbl. 174. Concluído mi centenário de reveren-

. cias, befé la Cruz de mi RofánOj como es ufo» 
y coftumbre. 

CENTENARIO, RIA. adj. Cofa perteneciente 
al número de ciento. Es del Latino Centena* 
riusy^um^ que fignifica lo mifíno.MANER» 
Apolog.cap.Ô. Ahora veo fe han de llamar las 
cenas centenáriasfêaftanàofe en ellas cien vem-
tenáres de ducados* 

CENTENO, f. m. Semilla femejante al trígo> 
tiene la caña alta y débil > las hojas delgadas 
y largas Í la efpíga menos gmeífa que la del 
tr igo, y mas larga, con ariftas recias y bron
cas ; el grano muí enxúto y largo > de color 
pardo obfeúro. Neceísira de poca labor para 
producir; y aunque la tierra fea débil , con 
mediano cuidado multiplica mucho. Qüando 
cl trigo es malo, íuele convertirfe eñ efta Fe-
milla. Viene de la voz Ciento. Lar. Sécale j //» 
REcop.üb» 5. tit. 25.1.1* De manera, que ei 
precio de la hanega de trigo... no fuba, ni fe 
venda à mas de 3 lo. mts» y la hanega del cm* 
têno de à 200. mrs. LAG , Díofc. lib. S. cap. 82* 
Diéronle el nombre próprio de centeno los 
Caftellanos , porque de Un grano prodúce 
ciento en la efpíga.HERR.Agrie, líb.l. cap. i^ 
El centeno es de íu calidád frio, húmedo, y He-» 
no de vifcofidades* 

C E M T E N O . Significa también el número de Cien
to. LzXtCentenariiis*. 

CENTESIMO, HA. adj. Cofa que cumple el 
número de ciento. Lat.Cfrtí^tfzsj.CBRv.Nov* 
8.pl. 270. No importa j dhioLopéj no ha^ 
vetlav'vfto fregar el primer plato, fi la has vif-
to fregar el fegundo, y aun el centéfimoi 

CENTÍMANO. adj. Ufado folò ên la termina
ción mafcuiina. El que tiene cien manos , co
mo lo fingió la antigüedad del Gigante Bria* 
reo. Es voz compuefta de Ciento y Mano, 
ufada regularmente folo en lo Poético Ty tra-
hída del Latino Gentímanus* L O P . Philonu 
fbl. 11. 

De quien nació Tiphonte Céntimanó, 
Sino fué parto de la tierra feo, 

CENTINELA, t f. term. Militar. Velador, ob-
fervadór > regiftradór de todo lo que puede 
conducir al fin de que la fortaleza t campo de 
exército, ü otro puefto importante > que fe ha 
íiado à fu cuidado y vigilância, no fea invadi
do de repente^ forprendido. En lo antiguo fe 
llamó Atalaya, ò Efcucha. Lat. Speculatorforzst 
HORTENS . Paneg» fol. 164. Dos fe fuelen ufat 
en los exércitos ,una particular à las centinélai 
en la guarda del campo. BARÈN* Güerr. de 
Tranc. lib. 11. pl, 4^ 1 * Al rumor de las armas 
y à las voces de l̂ s centinêlas íftiierôn las gaa^ 
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- das', que dormían armadas, y acudió gran nú-

mero de Ciudadanos por todas partes» 
CENTÍNEÍA . Por extenfíon la perfónaque cícU* 

• cha, acecha, ò regiftra alguna cofa, Lat* Sedu-
lus explorator-, 

¡CENTINELA A V A D A D A . Ij ique fe ponediftante 
de la Plaza, ò acampamento de las Tropas. 
ILzuHoftilibus caftrisproxmus vigik 

C E N T I N E L A PERDIDA* La que fe ponè mas dif-
tante que la avanzada -: y tanto, que eftá ex* 

- pueíta ò aventurada à conocidos , ó muí pro -̂
• bables rieígos. Lat. ConcUmaU > vel dcfpcrat* 
falutis excukitoriLoPiCkc.fol . l i t* Con eftó 
dieron entrambos en no dexat las noches de-
íierca la campaña > guardando cada uno fu 
pueftò, y enviando centinelas perdidas* 

Hacer centinéla-. Velar, guardar el carneo, k mu
ralla > à otro fitio importante. Lat. Excubare\ 
BAREM , Guerr. de Franc, lib. 11* PI.43Í. Pero 

- un Padre Jefuita , que fúétra del cuerpo de 
- guardia de aquellos Padres^iwia la ccntinél^..^ 

oido el ruido j tocaron ai arma. RuivAuib:* 
Cant. 7, 

Dexanâo hombres i trechos fiñalados^ 
Que hagan ordinaria centméía, 

CÉHTINOPIA, f. f. Hierba que produce mu
chos fâmillos fútiles y tiernos, ñudofos à tre* 
chos, y extendidos por la tierra \ lás hojas co
mo las de la ruda ; pero mas tiernas y largas, 
que nacen de los nudos, y entre ellas fe crían 

• ünas flotes, al principio bermejas, que defpues 
fe vuelven blancas , y prodúcen la fimicnte 
del mifmo color, y menuda. hzt.Polygondm^. 
L A G . DÍofc.lib.4.Cap.5. Es Una hierba coiftún, 
la qUal Crece ordinariamente en los cimenté-
rios, y echa de sí unos tamilios fútiles, llenos 
de muchos ñudos , de donde los herboiárioá 
la vinieron à llamar Ctntinêdia, 

CENTIPLICADO , !} A, adj. Cofa multiplicada 
cien veces. Viene del nombre Ciento. Lat. 
CentupluS) a^um* PALAF. Víd.de S.Juan el Lí-
mofn, Cap.iô. Las qneoy focorró con mis fu-
frágios, mañana me ayudarán con fu favo?, y 
agradecidas al bien que recibieron j me paga^ 
ran centiplicado* 

CENTON, f. m. Mañta burda > que fervia en lo 
antiguo para cubrir lás machinas militares ; y 
comoferompieífenfreqüentementé, por los 

• golpes que daban ên ellas, y fuéífe ptéCifo 
echarles muchos remiendos^ haciendo alufion 
al número dé ciento,fe llamó afshperó en efta 

• acepción no tiènê yá Ufo. Lat. Cento, onís. Co-
VÀRR. en efta palabra. Centones énfu rigürofa 

* íignificacion eran ünas mantas grOíréras,COmo 
de rázago > Con que cubrían Ias máchinas mi
litares. 

CENTON.Metaphoricamente fe llama afsi la obra 
literaria en verfo > compuefta enteramente de 
palabras y eláüfulas ajénaS,cüyo primor con-
fifteen el material traMjo de faber unir una 
cláufula con otra.Lat.Cíwfo^tt/j.SAAv.Repübh 
fol. 89,.Los inclinados à juntar centones yfen* 
tenciasajénâs ^ y à componer de ellos una, 
Obta ,fe dabân à hâéer eferitorios de taracea. 
BAR£A,p.Cotamfbl.;í6* Eftos eran unos Poé-
-ta.s Latíaos mod^n^s, que coaipónen verfos 

moni-
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monftruofos y afperifsimos, formados He va
rios centones de verfos de los mas iluftres Poe
tas antiguos. 

CENTÓN. Metaphoricamente fe llama afsimiímo 
toda obra compuefta de cláufulas ajenas mal 

- .iinidas,y Cm la debida coordinación. También 
fe dá eftc nombre à los textos de Sagrada Ef-
critura, ü de otras facultades, que fe éftudian 
de memòna,para aplicarlos defpues à los pun
tos , que tocaren al que ha de predicar, ò leer 
de opoficion , haciéndolos venir à ellos , aun
que no fean del aífunto que deben tratar : lo 

. que execútan con alguna violencia, y bailan
te defprécio de quien lo entiende y conoce. 
Lar. QentQj onis. Loí. PÜilom. fbl. \66. 

Las cartas 7yá/abéis que fon cenrónes» 
Capítulos de cofas diferentes y 
Donde apenas fe engañan las razones. 

^ENTRADO, DA. adj. term, del Blafón, que 
fe dice el globo ò mundo imperial cercado de 
un círculo, y de un medio círculo en forma de 
cinta que ..paífa por medio del. Avil. tom. z. 
trat. i.cap.3. 

¡CENTRAL, f. ni. EL cfpiritu del centro, ò lo 
que cita en fu interior.Viene del nombre Cen
tro. Lat. Céntrale, is. S A N T I A G . Arte feparato-
ria, Hb.i. cap.3, Y fi eftá el central y que ellos 
dicen en el aguajCÍfa es la contraria del fuego. 

¡CENTRAL , adj. de una term. Cofa que pertenece 
ál centro. Lat. Centralis, &• e. 

¡CENTRICAL, adj. de una term. Lo que perte
nece al centro , ü fe dirige àçl. Lat. Centralis^ 
& e . PALOM . Muf. Pia.Ub.2.cap.i2^.y. Don
de direitamente la vifta immóvil venía à to
car la dicha fuperficie)con fu rádio centrical ¡ o 
exe de la pyrámide óptica. 

¡CENTRO, f. m. El lugar ò puntOjque hace me
dio en alguna cofa, ú difta igualmente de fus 
partes , de fuerte que qualquier linea re£ta, ò 
plano que paífare por é l , la divida en dos par-

. tes iguales : y afsi fe dice Centro del círculo, 
u de ía efphéra, aquel punro que tiene efta ca
lidad y centro de un lugar , lo que eftá mas 

- en medio del. Viene del Latino Centrum, que 
íigniñcalo fíiifmo. G. G R A C . fol.28. Imaginé-

. mos un centro de donde falen muchas líneas, y 
eílas mientras mas fe apartan à t \ centro , mas 

. 'diñantes eftán entre sí; y mientras mas fe lle-

. gan al centro, mas íè juntan entre s í : y quando 
todas entran en el centro fe hacen una mifaia 
cofa, y convienen en aquel centro y punto. 
Nun.Empr.3. Admirable grandeza la de aquel 
árbol que vió en fueños el Rey de Babylonia, 

i plantado en el centro , y extendidos por toda 
la circunferencia de la tierra fus verdóres.Vi-
i L A M E D . Obr. Poet, fol.iyp. 

T los últimos puntos giran dentro 
A terminar fus lineas en fu centro. 

¡CENTRO . Generalmente; fe llama afsi lo que eftá 
mas diftante de la íuperficie : y. también en 

, qualquiera cofa, lo más retirado, efeondido, 
• hondo , ü profundo. Lat. Quoà magis àfuperfi-

cie àifiat, velproximzis efi centrq.QM.isr. Y ME-* 
. L I B . Aít .io. A tí, que los Cielos, mar, tierra., 

con los infernales centros obedecen. JACI HI;. 
; J?OL.pl.2I(5. ' ' : 

C E N 
Tan metido en el centro, 
que parèce que hablaba defde adentro; 

C E N T R O . En la efgríma es el punto en que eftáy 
fegun fu fituacion y figura , la fuerza del 

.cuerpo. 
C E N T R O . En la efpáda en ángulo recio, es el na

cimiento del brazo; y en el obítufo, y agudo, 
la muñeca. 

CENTRo.Transíaticiamente fignifka todo aque
llo que fe defea , y apetece : el blanco ú fin à 

. que fe alpíi:a,íi" cuyo logro no hai gufto,quie-
tud, ni defeanfo. Lat. Scopus.RiZM). Fl.Sanâ:. 
íieft. del Ss.Sacramento. Solo Dioses el últi
mo ñn de nueftra vida , y el centro de nueftra 
felicidád. SOLD* PINO . foi.,137. Porque como 
«fte era el centro de mis deíjeos, teniéndola por 
mía j injuíio fuera apetecer cofas tan acceífó-
xias. GoN-G.Rom. Amor.24. 

Ambiciofa de fus luces 
j-amâs fale de fu centr o,' 
tompitiendefe à sí própria, 
Jlendo c-ompetência y prémio. 

C E N T R O D E LA B A T A L L A . Veafc Cuerp<5; 
C E N T R O D E L A G R A V E D A D . Es un punto, dentro 

ii fuera del cuerpo grave , t a l , que fi de él fe 
fufpende, ò fe confidéra fufpenfo, confervará 
íiempre el fobredicho cuerpo una mifma fitua
cion y equilibrio de fus partes. Tofc. rom. 3. 
pl.267. 'LdX.Cujufque retpunãum medium, 

ÇBNTRODE LA H Y P E R B O L A . Es el punto quedí-
yidé por medio al exe determinado; y es co-

. mun à dos hyperbolas opueftas, eftando fuera 
de entrambas, Tofc.tom.3. pl.231. 

C E N T R O D E L X E F E . term, del Blafón. La tercera 
parte de la latitud delXcfe, que eftá en medio 
de los dos cantones. Avil.tom.i. trat.2.cap.a. 

Bufcar, aunque fea en el centro de la tierra : ò fa-
car dei centro de la tierra. Phrafes ponderati
vas de exquifitas diligencias, que fe prometen 
executar hafta hallar ò encontrar alguna per-
fóna ü otrarcofa, Lat. Velex ipfis -vifesribus ter-' 
r a quidvis eruere. 

Eftár en fu ffwíTff.Phrafe que explica eftár alguna 
perfónabien hallada ,foífegada , contenta,7 
guftófa.Lat.r^w^a/V/íJ voluptate perfruL 

CENTURIA, f. f.Todo lo que fe comprehende, 
ò numera por el número de ciento, de adonde 

. fe deriva. Es voz puramente Latina Centuria. 
MARiAN.Hift.EfpJib.io.cap.y. El.año quarto 
deselle ti^o y Centúria deChrifto 1104.616 
desgraciado por la muerre de tres perfonáges 
mui grandes. SAAV. Republ. pl. 33. El cenfór 
que recibía los libros de humanidad, eftaba 
mui afligido,. cercado por rodas partes de di-

. Verfos comentáriosjqüeftiones, annotacíones, 
efeólios, obfervaciones, caftigaciones rcentü-. 
rias y.luçubraciones. 

C E N T U R I A . En la milicia Romana fe llâmaba.af-
. fi la compañía de cien hombres, 'LdX.Centuria. 

HüERT.fob.PHn. tom.2. lib. 22. cap. 6. Alcan
zando la primera centuria debaxo del gobier-
no de Catúlo .PELLic. Argén, part. 1. foi. 3 00. 
Los foldádos de la guarda, también llamados? 
éftaban por fus centurias.y banderas. 

CÇNTURÍO. f. m. Lo mifmo que Centurión. 
„ l ienepro ufo.GoNG.Rom.burl.3. 
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C E N 
Efpírô dfin enf n labios, 
y ella çon fsmblanH enxuto^ 
que pidiera p r feréno 
acatarrar â un Ccntiirio. 

CENTURION, f. m. El que tenia à fu cargó, y 
gobernaba la Centikia. Es del Latino Cent»-
rio, onis. A M B R . M O R . tom.i.fol.y. Lo cierto, y 
averiguado es, que fe llamaba Centurión el 
que reñía cargo de una centúria. H U E R T , fob*., 
Plin. tora.a.Ub.22. cap.6. Pero hafta efte tiem
po fe ha dado foío à un Centurión ¿ que filé 
Cneyo Petreyo Atinato en la guerra de los 
Cimbros. 

¡CENTURIONAZGO, f. m. La Dignidad del 
Centurión.Trahe efta voz Nebnxa en fu Vo
cabulario ; pero yáno tiene v&oJLvx.Ccnturia-
tus, vel Centurionatusy us. 

¡CENZAYA, f. f. Muchacha de pocos años, def--: 
tinada para traher en brazos alguna criatura. 
Tiene fu origen del Vafcuence, en cuyo Idio--

• ma Ceinzaiña fignifica efto mefmo.Es voz ufa-: 
da en la Rioja.Lat.P#í'//íJ fámula infmtisgeft¿t>¿ 
trix. 

ÇEnAR. v. n. Hacer feñas de defagrado ponien-í 
do ceño. Es voz de mui raro ufo. Lar. Subira-
ti aut indignati animi vultum oftentare* P E L L I C . 
Argén, part, i . fo l . 27. Pero imponiendo con 
efeondidas feñas ,7 con el ceñar de los ojos el 
íilencÍo,avifaba à las criadas qne reprimieíTen 
las voces. , 

ÇEiíIDERO. f. m. Cinta, cordón, ü cuerda de 
feda, algodón, hüo,u otra matéria, con que £è 
ajufta el cuerpo por la cintura. Viene del ver
bo Ceñir. Es voz-antiquada. hzt.Cmgulum» 

- CinSlorium* C A L I S T . Y M E L I B . A d . 6- O mi 
gloria y ceñidero de aquella angélica cintúra; 
GUBV . M. A. lib. 1. cap. 41. Andaba íiempre 
defabrochado, y el ceñiáéro medio floxo y caí
do. GOMAR . Hift. deInd»foL 16. Le dió un 
fay o de feda, una medalla y collar de vidro, 
muchos fartáles, efpéjos, tixéras, agujetas, cc-
ñidéros, camífas y tocadores. 

¡CEñlDOR.f. m. Texido de feda negra, de po
co mas de dos varas y media de largo, ò fabri
cado en forma de red , con un botón gruefíb 
en cada uno de los dos cabos : y por remates 
unos pendientes retorcidos. Ufanlelos Cléri
gos, Eftudianres y otras perfónas , que andan 
vellidos de hábitos largos, para ceñirle la fo-
tána abierta. Lat. Cingultm, Zona* P R A G M , Oa 
TASs.año 1680. fol. 13. Cada ceñidor de red, 
de leda de Paílrana , labrado en efta Corte , à 
quatro reales la onza. Pie. JusT.fol.104. Con 
eítas mis levadas fe atemorizaron de modo, 
que fin capa , ceñidor, liga, fombréro , ni cue
llo fe fueron huyendo. 

C E H I D O R . Cinto hecho de ante , cordobán, pe
llejos, ü otra qualquier matéria, de queíè ufa, 
para ceñir, ò ajuftar el vellido al cuerpo. Lat. 
Zonapeílicea. R I B A D . E I . Sand. Fíefta de laÑa-
tiv. de San Juari Bautifta. Veftidos fus delica
dos miembros de^n cilicio de cerdas de ca
mello , y ceñido con un cefiidór de pellejos. 
M A R I A N . Hift. Efp.lib. 3. Cdp. 2. Volvió Con 
jpcos el General , veftido de una efclavina 
fuclra fin ceñidor. 

C E N 27^ 
pEHrbURA.'f.£ Lo «fimo que Ceñidor. Tra* 

" Kc efta voz í í ebrixâ en fu Vocabulario j pero 
en efte fentido no tiene y i ufo , pues fignifica 
la acción de ceñir, ò el hecho ò efeito de ef-. 
tàrccnidò. V 

CEñIR. v. a. Rodear, eftrechar., a juñar, apretar; 
* la cintura, e} cuerpo, el veftido, ü otra cofa; 
Efte yerbo tiene la' anomalía de mudar la e ei^ 
jen algjúnas perfónas de los tiempós prefen-; 
tes, como Yp ciño, ciñe tú, ciña aquel. Vienq 
'"tíel Latinó Cingere ^ que íignifíca efto miímo. 

; C A L I S T . y MÉuB.Ad. 6. Mándame rftoftrár 
aquel'fantocordón, que tales miembros fué 
dignó de ceñir. L O P . Dorót. fol. 116. Quando 
fus hierros eran eslabones de mi cadena * y íu 
mano argolíá de cryftál, que los ceñía. Ikvs* 
Auftr.Caht.'ip. 

E l cuello le ciñó con lazo eftrecho* 
pBÍírR. Por extenñón fígnifica comprehended 

alcanzar, averiguar los fecrétos de alguna co
fa. ~L!X,Com¡>ktti. H O R T E N S . Mar. fol.i3. Y fin * 
romper la tierra, poder ceñirla, terrible prodi
gio fuera. AN-K A G U S T . Dial. fol. 41. Porque 
lo eterno es mui largo, y nadie lo ciñefni com* 
prebende. 

CEHÍR* Metaphoricamente vale lo mifmo que 
rodear, cercar, circunvalar una cofa à ocra. 
Lat. Saptre. Cíngere* Redimire.MARiAK. Hift. 
Efp.lib.i. cap.4. Cíñela el rio Tajo call toda al 
rededor, que paífa acanalado por entre dos 
montes áfperosy altos. Pic. J U S T . fol..tf. Que 
antes es el mote que ciñe el blafón de mi glo
ria, y adorsa el feftón y quartel de mis aunas. 
CoNG.Rom. Lyric.3. 

Mode ft amenté fublimê 
ciñe la eúmbre un laurêl% 
coronando de efperanzas 
al piloto, que lo vé» 

CEmu.Trar.slatíciamente abreviar, acortar, re
ducir à menos alguna coía , que por sí tenía 

• mayor extenfión. Lat. Contrabere, ¡n paucaco-

f re- Paneis com¡Ae£l¡. H O R T E N S . Paneg.fol.25. 
. fea la fegunda que prometimos , para ceñir 
efte cuidadofo difeurfo. L O P . Circ. fol. 204. Y 
aísi no he querido tomar alegoría ninguna , ni 
paraphrafeallos, pues tiene mas dificultad ce», 
fiirhs à lo que fuenan. 

CEÍIUSE* Vale moderarfe, reformarfe, acortar-
fe en el gafto de familia, mefa, juego, ü otros 
defperdícios. Lat» Pa^cius fegerers. 

ÇEÍÍIR E S P A D A . Phrafe que dônóta-ándar algiina 
perfóna armada, trahiendo efpada en la cinra.-
Lat. 'Bnfe muniripraáñgi. C A L Í S T . V M E L I B . 
A d . T 2. Allá, allá > contra los hombres como 
vófotros, con los que cín-enejpáda , moíVrad/'\ 
Vueftrasiras^ GtEv.Menofprec(deCort.cap.á^ 
A l que es incünado à ceñir efpáda } mui mal 
le afsienta la eftóla. 

ÇEÍÍIR L A ESPADA ; Phraíe con ^ue fó explica'V 
haver armado, ò armar à alguna perfóna, po
niéndole al lado la efpáda, que antes no ufa-; 
ba, ni tvúiía.LaUGladiiprocmãu aliquem inau-
g u r a r e . ^ i i E R E M D i f e r . lib.4. cap.l 3. Qué di-* 
Xéraiiios, fi tm Rey, que por honrar à un fol-
dádo le armalfe de Caballero , y tifajfc de fu 
mifma mano la efyáda , y acabando * de ceñirla 
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la derenyainafíe el .foldádo y le matafTe ?So-
iiSj.Hift^de Nuev.Efp. Ub.j.cap. 24.Y c/fa^ 
dole la efpáda, que ganó, por fus puñosjle dexó 
confirmado en ia opinion de valiente. C A L -
D E R . Com. Las manos blancas no ofenden* 
Jorn. 1. 

Bfpadanome permite 
trzher , fíendo a/si que la efpáda, 
¿ ¡os hombres como yo, 

fe ha de ceñir con U fix<*. 
CsniR LA P L A Z A . L O mifmo que fitiar ? ò cercar 

alguna Plaza. LaX.ObJutére urbem, S O L I S , Hift. 
de Nuev. Efp. Üb. 5. cap. 15. Salieron de Mé
xico innumerables Canoas , que cintron por 
ambas partes la calzada. B A R E N , Adie. à Ma-
xian.año i658.Pafsó à ceñirla Plaza echándola 
el cordónjque gyraba tres leguas. R U F . Auftr. 
Cant. io., 

£ / orden que trabía de combate, 
-Bra, que todo el Pueblo fe ciñeíTe. 

ÍCEñIDO, DA. part, paííl dei verbo Ceñir en to
das fus acepciones. Lat. Pracinóíus. Obfejfus, a, 
um. P A R T . .1. tit.4.1.20. Que traya fierro ceñi
do en el brazo , ò en el cuello. H O R T E N S . Pa-
neg. fol.i. Dilatando à luces fu Mageftad, que 
'tenido à la brevedad de unaHóftiaenel Sa-

. cramento. 
¡CÉíimo.Se llama también todo animal que es 

de lináge de mofea ü hormiga. l^t.Infettum, i . 
LAG.DIOÍC.Ub.a.cap.yó.Muerefe también (la 
abeja ) untada con un poco de azéite : lo qual 
es común y ordinário à todos los animaléjOS-
ceñidos. 

pEñO. f. m. Demoníli'acion,ò feñál de enojo, y 
enfido , que fe hace con el roftro 7 dexando 
caer el fobrecéjo, ü arrugando la frente. Lat. 
^«^^//^w.HoRTENs.Pancg.fol.i54.Quea un 
pie cruxen las efeámas,otro le defarma el ceño. 
Lo?. Dorot. fol. 114. Con menos ceño , Celia,, 
que yo no tengo cáufa para guardarme de ti. 
S*RT.P . Suar. lib.2. cap.4. Efperando que con 
la refolucion de tan Supremo Tribunal que
darían defarmados los rigores y los de 
uno u otro Maeftro , en quien el zelo havia 
paíTado à fer porfía. 

PEÚO . Metaphoricamente fe llama afsi lo def. 
apacible , defagradable , enfadófo , ú trifte de 
qualquier cofa que tenga alguno de eftos de
fectos. La.t.Cujufque reí afpectus luridus, tétricas 

fqualidus, ater , terribiiis , &c. QUEV. Muf. ^ . 
Poem, à Chrifto refucitado.06t6. 

Te?t el alto filéncio mudo ,y ciego 
Deftanfaba en los campos el ganado. 
Sobre las guardas con noBurno ceño. 
Las boras negras derramaron fueño* 

PEñOSO, SA. adj. Cofa perteneciente al ce«o. 
Lat. Tetr'tcus. Fafiidiofus, ¿j, um, H O R T E N S . Pa-
neg.fol.206.En prometerme del confuelo dul
ce de los amigos el apUufo ceñó/o de los ému
los. 

PEñUDILLO, LLA. adj. dim. de Ceñudo. Lo 
.que nene algo de ccño.Lat.Faflidioftilus.HoR-
T E N S . Mar. fol. 13. El roftro de Dios igual, ds 
quien fe cóptan las feguridades, fatigado à pu-
cheruclos, entre ceñudillo.y tierno} bañado en 
llanto. 

C E P 
CEfíÜDO, DA. adj. Lo mifmo qué -Ceñófo* 

BRAv.Benedict.Cant.3. 
Viega, cçnixàzjtrijíe 7y enlutada, 

CEPA. f. f. Parte del tronco de qualquier árbol 
ó. planta, que eítá dentro de ia tierra , y esía 
pifimera que por medio de las raízes que tiene 
unidas, recibe de la tierra la humedad òxugo 
necelTario, para confervacion y aumento de la 
vida vegetable. Es voz Arabe de "GTwp , que 
( fegun el P. Guadix ) íignifica Cepa, con la 
corrupción de fuprimir la b, y mudar la; eru, 
añadida la a en ei rinál. Lat. Stirps, is. ACOST. 
Hift. Ind. lib. 4. cap. 21. De la cepa del Plátano 
van fiempre brotando pimpollos,y quando' 
uno acaba otro comienza à nacer. 

C E P A . Se llama por fignificacion famofa la Vid, 
de donde brotan los farmientos. Lat. Vitis , is. 
GUÈV . Menofprec. de Cort.cap'.5.Los que mo
ran fuera dela Aldea no tienen manojos que 
guardar, ni cepas que quemar, m uvas que col
gar, ni vino que beber, ni aun arrope que gaf-; 
tar.HERR. Agricult. lib. 2. fol. 41. Son uvas, 
que lucen las cepas altas, à manera de al-
vilias. 

CHP A. L O miiino que tronco de la família ò lina
ge. Lat .5í/rpj^fw(¿/ííM,CASTiLi .Hift.dc Sant. 
Dom. tom. 1. lib.i.cap. 2. Todos los fobre-
dichos feñores Caballéros y Ricoshombres 
Guzmánes, demás de fer parientes entre sí y 
de una cepa , tenían en Caleruega cafas, vaífa-
ilos, hacienda y heredamientos havidos de fus 
Padres ò AVUCÍOS.MARIAN. Hift,. Efp. lib. 11. 
cap. 5. Thomás, Conde de Manriena, cepa de 
los Duques de Sabóya , tenia una hija , por 
nombre Beatriz, que cafó con efte Don Ra
món , Conde de la Proenza. OnA , Poftnm. 
l ib . i . cap. 10. difc.3. Por efto fe llama Chrifto 
Tronco y Cepa de David. 

C E P A . El primer fundamento de los machos, co
lunas , u arcos de algún edificio , y de otras 
cofas. LatAndamentum. Subflruélio,onis. MA
R I A N . Hift. Efp. Iib.12. cap.19. El Alcázar del 
Rey y fu Cafa eftá à la parte de Poniente cer
cada con fu muro particuláT,y una puente mui 
hermofa puefta fobrc.el rio,cuya cepa comien
za defde la Iglefia znayór. SAAV. Coron. Got. 
tom.2.Vid.dc Don Ordoño I . Se poftró el to
ro delante de.él y le rindió fus armas, dexan
do en las manos del Prelado , deíafidas de ía 
cepa las haftas. 

Hombre de buena cepa. Phrafe con que fe expli
ca el origen , principio , ü afcendencia de al
guna períona, con alufion àla cepa: porque al 
modo, que de ella brotan los farmientos , afsi 
también al pié del árbol genealógico fe pinta 
la perfóna principal, que procreo la familia, 
dándola nombre , 11 honor efpecial. Lat. Inge-, 
nuajiirpe fatus. QUEV . Cuent.Havía un hombre 
muí cabal y machucho , que dizque íè decía 
Mencháca, de mui buena cepa, 

PEPEA, f. f. Plama femejante à la verdolaga; 
pero tiene Ja raíz mas delgada , las hojas mas 
negras,y abultadas?y los tallos mui derechos. 
Nace en los huertos , y también en las orillas 
del mar. LaX,Ceptea, <£<£. L A G . Diofc lib.3. cap. 
l & h Gelé& en Griego no quiere decir íino 

Hor-



C E P 
Hortenfe-y afsi fe llamó etpêa efta planta^pór-Ç 
que tuce en los huertos. 

CEPEJON.f. m. Lo masrécio,fuerte,fólido y 
abuíndo de lo último dequalquier rama deí-
gaiada del árbol; Puede venir del nombre Ce- ' 
pa , por la femejanza que tiene con ella. Lat. 
Ramus robtiftior è catilicc defraSius. C H R O N . DE 
S . F E R N . cap.20. Defgajó de una oliva un ver
dugón con fu cepejón, y con aquel fe metió en 
la batalla è hizo allí cón ei cepejón tales co
fas, que con las armas no pudiera hacer tanto. 

CEPH ALICA. f.f. Vena fuperiór del brazo, lla
mada por eíTo de la cabéza. Es voz anatómi
ca. Martin. Anat. Compend. Lat. Cepbalicí» 

' vena. 
CEPHALO-PHARINGEOS. Cm. Múfculos, 

que levantan la pharinge , que es él conducto 
de la comida.Es voz Anatómica.Martin-Anat, 
Compend. 

CEPHO. f. m. Animal efpe'cie de mona, mui va-: 
fiado de colotes (por lo que algunos le lla
man Cepo, del Griego Kypos ) del tamaño, 
de un perro podenco, à quien fe dá algún aire 
en ojos y hocico. El color de cabeza y lom<> 
hafta la cola , encarnado mui encendido, mez
clado de pelos dorados, repartidos coa orcten: 
el cuello blanco rayado de dorado, el pecho 
y manos blancas fin mezcla; en los pechos dós 
tetas de color cerúleo como manzanas me
dianas : el vientre blanco, los pies negros, la 
cola larga y encarnada. Lat. Gepbusti. HUERT¿ 
fob. Plin. Ub.Bxap.i?. en el texto. En los mif-
mos juegos fe vieron otros animales trahidos 
de Eciopia, que llaman Cephof. Y en la ánno-
tacion: Efcribirémos lo que fe fabe átlCepboy 
el qual es llamado de algunos Cepo, ò Cebo, 
y de otros Ceifo, ó Chiboir. 

CEPILLO, f. m. Inftrumento de carpinteríajhe-
cho de un zoquete de naadéra y con quatro eíV. 
quinas y caras iguales, y en la que ha de ludir' 
con la matéria que ha de labrar?dene una aber
tura cftrechay atraveífada^que vá enfanchan-
do hafta ía cara de arriba, y en ella embutido 
y acuñado un hierro acerado,con fu corte muí 
fútil, que fobrefale un poco, para limpiar, raf-
par,ò alifar la madera por donde-fe paífa.Pue-
de venir del nombre Cepo. LÁt\R&nctna levior. 
JRmciiM terjioris levigtóimis. MÀ^TE-R. Apolog. 
cap. 12. Con uñas de hierro arais los coftádos 
de los Chriftianos \ pero mas briofamente an
dan fobre los hombres y miembros de vuef-
tros Diofes las fierras,las azuélas,los efcóplos, 
los cepillos y las efeofínas. H O R T E N S . Mar. foí. 
15 5. Es meneíter corrar el madero con la fier
ra, igualarle à la azuéla, alifarle ai cepillo, dif-
ponerle al efcóplo. V A L D I V . Vid.de SJofeph, 
Cant.12.Oa.83-. - • t • ' 

Tenazas, fierra, cartabón, martillo, 
Cepillo, efcóplo, clavosy barrém 
Jitntajofepb ,y Ikna ei ejportillo 
Del fiel fuftento de la pobre cena. 

C E P I L L O . Limpiadera'con que fe quita el polvos 
y limpian los veftidos, hecha de manojitosde 
cerdas, metidas y apretadas con cola en unos 
agujeros, executados à proporción enunaxa-
bla ò zcquetillo j de calidad que queden igua-

C E P ¿ 7 7 
jes las cerdás. Por el revés íe fuele aforrar en 
-guadamacií, ti otra cofa. Lat. Scopula veftiaria. 
P R A G M . D B TASs .año de ió8o.foLi6. Cada se* 
pillo fino no pueda.paífar de ciento y dos ma-: 
ravedis.. 

CEPO. f.m. Prifion dedos vigasgrueffas, corl 
varios agujeros à trechos, hechos à la medida 
de la garganta del pié : en Ips quales metien
do la pierna el reo? y cerrando las vigas, que
da aíicgurado de forma que no puede efca-< 
par. Viene del Latino Çippus , que fignifica 
ello mifmo. R I B A D . . El.Sana. Vid..<ieü. Rp^ 
mualdo. Por el gran zelo de fafalvación le. 
pufo de pies ej i-un.^, donde le tuvo muchos 
dias. C E R V . Noy. i . pl. 51. Fué luego à la çar--
cel, y entró en el calabozo. ..hallóle coa 
entrambos pies enuriírpo , y con Jas eípófas 

. en las manos.. 
ÍCEPO. Prifion de un tronco,poyo, ú máftíl recio; 

ymuipefado, hecho de madera o piedra, y 
embutido en la. tierra con unas argollas de 

• hierro fuertes , para.amarrar à ellas los prefos 
con cadenas. Lat. Cippus bumi infixus,. 

¡CEPO. Trampa para coger lobos, ü ptros animá^ 
les. Hácefe de varios modos 5 pero el mas co
mún, es de dos zoquetes recios de madera, 
unidos con bifagras de hierro, ü otro mucho 

. mas recio , armados de puntas rambien de 
hierro, los quales fe dexan abiertos, conteni
dos de Un pequeño peftillo, que llaman Pitez-
na, el qual ai más leve taao fe difpára , y al 

. mifino tiempo fe, doblan los muelles., que an
tes, eftaban comprimidos, juntándofe con gran 
fuerza los dos zoquetes, atravefando con las 

. puntas dehierro lo que cogen en medio. Lat. 
- - Materiaria machina intercipiendis ac pradandis 

feris , qaam cippum vovant* R E C O V . lib. 7. tit. 8. 
1.6. Ordenámos que ninguno fea ofado de ar

mar cepos, grandes en los montes con hierros, 
:en quepueda caer ofíb, ni puerco, ó venado. 
E S P I N . Art. Balleft.lib. 2. cap. 34. Afsimifmo 
los matan con un inftrumento que llaman ce-
•^........v.y mientras mas el lobo tira, mas fe 
aprieta; y es tan mal animal que ha fucedido 
muchas veces cortarfe el. brazo con la boca, Y\ 
dexarfeleeneldo,y irfe. ; 

Ç E P O . Arquilla,ò caxa hecha de madera,de píe-, 
draj u de otra materia, con fu cerradúra,y una 
abertúra.eftrecha en medio de la tapa, quan
to pueda caber.por ella una moneda, la que fe 
pone en las Igleíias , Cementerios, y tambica 
en las calles debaxo de aiglina Cruz , ó Imá-»-. 
gen; y à veces fe encaxa en las parédes para 
mayor feguridad.. Sirve de que fe eche alli l i -
mofna para el fin que eílá dedicada. Lzt.Stipis 
côgendacippus,veltfgUlum, Gutv.Epift.al Abad, 
de Monferrate , pl. 159. A la puerta ^ftaba la 

•. imagen de un ídolo à dóbefaffen jtenían alli un 
cepo, grande àdó.ofrecieííen 9 y hecha una cafa 
àdó pofaffen. Pic..JuST.fol..6. Queriéndola 
labrar pata facar de ella un mortero para ha
cer fajfa's; de viandantes y faéó. d-e ella un cepv 

, de limofna. •• ^ . ( § y,:.V . 
»Infirumento de màdéra, çòn que fe amar

ra yy afianza k.pkzafdê âÉjifâríá «ri. eL carro.-

M m <*' ¿¿r-



balgadas deYep&l^À^p^èfr^ ;C " -
ÇEP O. TranslaticÍMÍlntlfighi^^ 

.parcS cap.S.. Qué fón íoS ^ V ' , gtitío^'cadé-* 
- n a s ^ t > Í Ã ^ á . h ^ 'ríúôftí^: áâiiáò? manía--
• ta f U p j à m n ^ à ò j ú p á à é i r : • í.""';"!:-1 •' 

Ptp o^Traiíslàtiçiamentc fignifeá'támbieñ tram- / 
-pa, xqd,cvaflcchanza ,':en qàc àlgúna perfóna 
íc ve ènrcdada,o cogida'. lí&t.DtcipuU. ÁLFAR. 

r PI..3 56. El demómò.......conf ralas cafas y áni-
i iiios conformes arma cepoŝ  y tiende redes, con . 
todo fecrétò y diligencia,pari hacer como de- , 
fea, el daño pofsible. / : v 

'pEPò DEL ANCLA . Elrfvadéró qüe'fe lepòriéal 
hafía junto al arganéo, para que alguna de las 
uñas prenda j.'y agarre el fondo. Es yóz náttti-. 
ca."Vocátíül. marir. de Sev. 

¡CEPOS-(^y EDQS. Phrafe familiar con quefé dá â 
* - entender à algúna períbna fe fofsiegüe,áquie-. 

te, y' no.K%a mala obra à otro. Lat.' . • 
Quiefcaf&recedat bine pfocul rumor, 

Linguam ieneto cautas iheus bofpeijfií'e*"" 
. C E R V . Quix, tom.2. cap. 23. Cepos'quedos}àx^ 

yoentóncpsJ'fenór'Don Móntéfiños ,• cuciíte. 
vueítra merced fu hiftória como debe. 

CEQÜI.. VeafeZequí. 
CERA. f. f. Liquor^ xugo,ò fubftancia dé las flo

res y plantas olprofas, chupada por las abejas, 
que la vuelven áprodücir,tranfmutada en una 
materia como hojilla , ò cafcarilla delicada y 
feca, con que labran fu habitación en panales, 
con multitud ;de nichos, ò cañllas muí peque
ñas , en que fabrican la miéL, fe guarecen, ani
dan, y prqcréan: la qual facada de las colme
nas , y feparada de la mié!, fe cuece purifica, 
y perficiona., afsi para elevarfe à lucir delante 
de Dios Nueftro Señor > como para otros va
rios ufos.Es voz puramente Latina CWÍÍ.LAG. 
Diofc. í¡t).2.. cap.yó. La primera cofa, que las 
abejas hacen , defpues de embetunado mui 

*. bien el corcho,, es fabricar los panáles de twá, 
formando en ellos fus nidos co^en ordina-

• ñámentela cera de las odoríferas flores.HERR. 
Agricultlib.5. Prol. No curo decir las loas de 
las abejas, por no fet prolixo. dexancafta, 
y nos dan un tan excelente liquór , como es la 
raiél y ara , 

JCERA. En la antigüedad era la hoja , 0 plána en 
que feefcribíai potque antes de defcubrirfe el 
papel, ie^çnc^ibaniienzos o táblás,y en ellas 
ferefcril>ia. .grabando con una punta fútil ios 
charadèresèn ía'ceraVLat.C^ 

• TENS . Mar>fol.i 55. Pero, ò grán.Sacramcnto! . 
apenas formo la pluma, o eftylo el nombre de 
íju^eniafí/i^yquándõ^ie lè delató à Zàcha-
rías la lengua.. v . \ . y - ; r " "i 

ÇERA . Por ^mejanzaí Eí .eicremeñtó fiatil, que 
fale de íos oídos ,.y cuajañdofe ea fu orificio, 
parece à la cera en lo blando y pegajofõ. Lat. 
Sordes au,tiupx. FR. L . DE (JR AN. Symb'. part.i. 
cap.31. También fe proveyó de remedio, pa
ra que íi algún animaililio qüjüefle entíar-en 
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^ l , fe^em^atazaífíe en Mcer.i de lòs oídos como 

' en l^T'-tokTENS.Muri.fQlv'iyiV^nai'dQ las 
^feñáit^níómíes;<lel enfermo es , quando la . 

• <era delóS'ofdóá-'fe' endulza.^ : ; 
CtRAv'MetaphoHeámente :fe llarna afsitodol© 

- que es-fuave,- blando, tierno^ dócil, flexible y 
fácil. La t .Qtfodimtef imòi íè . HoR'ThNs. 
neg.f0L291-.-Mas hai villanos-mas queel hier*. 
ro , noíbttòs más-'que él dúvoS ¿ ft mas que. la 

'f^facnes/GoWG^Rom. ámor.zS.: 
' 'Bailóte-miüwor •: 

fjlfapor extrêmo, 
ias palabras cera, 
hs obras acero. 

C E R A AM A R I L - L A ; La que fc-dexá con efte colóí; 
.pero curada y labrada , para que pueda fervit: 
. enlosminifterfòs à que fe aplica , quê  porla 
; mayor parte fon ehtierros y honras funerales. 
También fe le fuele dar el color verde ,1*0x0 

-y negrp^ara'dcrtas funcionés.Lát.Gí^/Wü^ 
•- B.Èéo^.:lib.7.:tit.i8. L j . Y-hcéra á m a r i l k , ^ "] 

' v felabrárèfeabien hundida; L A G . Diofc.'lib.2.:., 
ĉap.75% La cèra.i..„Míccfe blanca lavándola,, 
afsi como verde, fi fe mezcla con cardenilio, 
roxa còn bermellón , y finalmente mgrz cort, 

' • el hollín de la tea,ò con papel quemado. 
CERÁ B L A N C A ; La que eftáyá labrada y curada,̂  
' ' haviéhdofele quitado el color-amarillo qne 

- faca- del panal, lavándola, y executando otras -
> diligencias j por cuyo medio -queda propor
cionada, para fervir en los ufos à que fe qui-
íiere aplicar: como velas, ò bugias, hachas y 
otras cofas. Lat. Cera candida. R E C O P ; lib* 7. '• 
tit. 18.1.7. Otròíi ordenamos , y mandámos 
que toda la cera que fe labrare blanca, que fea 
bien curada la dicha cera Manca, L A G . DÍOÍC. 
Ub.2. cap. 75. La cera tira por la mayor parte 
de color amarilio;empero háceíè blanca^yin^ • 
dola. 

C E R A D E LA C A L L E . Veafe Acera* ' • ; 
Bferibír en cera. Además del fentido re&o íigm-

fica oividarfe uno del beneficio recibido. Lat. 
' Ger¿einfiribere. SAAV* Empr.46. Ei hombre^/-' -
.• - • tribe en cera los beneficios, las injúrias recibí* 
- das en Mármol-, y las que hace en bronce. ^ 
Hacer de alguno cera y pabilo. Phrafe que expli

ca la docilidad de alguna perfóna para dex¿r-
fe reducir à que^aga lo que fe pretende,U'de-
féa. Lat. Ad nutum proprium alíq.uem tmívríydc-
vincire. OÍIA, Poílrim.lib.i. cap. TO. difen.:;A 
Señor, que eífo es demafiado, que es baccr de 

, vos cera y pábilo. QuÉv.Cuent. PúfOíe: el'bri-
bón mas colorado que unas brafas,y :dixo,que 
llevado por bien bariandJlcerãy pabilo. 

•No hal mas cera que la que àtdé. Ph'ráíe mui uía-5 5 
, da, páraíi^nificar lanecefsidádefique fe éftfc 

y que confumido lo que fe vé prefente, no 
queda mas de que echar mano. Lat. 

Tota ardet npn alia refiat bic cera* * ' ' 
No quedar «nren-el oído. Phrafe que pondera ;. 

lapobrezay miféria àque hanxediíéídd à al-
i y gúM:pei:fóna.^eítíifdndola .de Vierte]que ;ño 

le ha quedado nada de quáñto: te'níáVLat. 0 ^ 
[ mre- fàmlhridefè i i tà 
•'• A. tres tales aguyohes «o le quedad cera en el 

••••J. Ser 
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Ser alguno hecho defí>¿í.>Pkuaíe-corf quôfe ex

plica que alguna pe^íbfíà es de coach-aon íua-
ve, dócil y íiexi&íe.íLat. &r¿iftfmtfó O'tyttt tn* 
genio eft.Qv Ev.Guetii. Oandüle una moza co- . 
uno mil relumbres vhtj^de í m Padr<:ss mas;ru-i ' 
• biaque las candelas.^qm.nOríabeio queíe.tie* 
.ne, hecha de vera-y queie*w«ac de.molde, y há- •?. 
cefe de pencas? 

Ç£RAPEZ. Êf. Mezcla de cera y pez. Sío e pa
ra emplalW/y-íamfoien para encerar cuerdas 
ò hilos, porque corran mejor qijando, fe co.-. 
íiere con ellos j y fe preérves; las puntadas 
de la corrupción , que ocaíkma el .agua. Ufan 

- de efte. ingrediente los Zapatei'os de nuevo, 
que llamanMaeftrosde obra prima, par̂ i en-

. cerar los hilos con que cofen los .zapat0s.Lat*. 

. Pijfeceros* Gtratmntfim* VE NBCC». Agon, punt.^», 
cap.y. Llevaban unas hachas encendidas.»»».» .v 

- qué tenían-mas pabilo que ceta. > ò cerapéz, , 
Quien dice ceropez, mientea%&na yez*; Quien di-. 
' . c e p e z y - a z é k e ^ m n g ú n a m i ^ 

. nota , que ios .que tienen .obligaGion de tifac 
- para fus obraSide íamezcla. ò piafilla, de.: cera 

y pezycomo loSrZapacécos de.fluevò^-algúa^s 
veces la adultéran, echando azéitc en lugác 
de cera, con que fale la ̂ fo^faJía, -poíqi^s iàl-
tan las piintadáS•, òfe pudeep pr.eftp ? pèrolpSi 
que haa de ufar de la pez y el aceite > .nunca 

- enlugícdôefteecluncèrayporque iesfaidcú 
mas cara la mezcla., co.mo-.à. ips.otEos ksjale , 
mas barata» Lat. : . . . : , . , . ^ 
• Lunrofa caá fã apilfsiin.â èft menâatiis* . 

GERASTA. f. i". Serpiente Uanuda;Comünme¿-
te Geraíies^Co^END, fob, las 3,oo..foL85. Ce* 

. rafia es un género de feípiente > que tiene en 
elcuei'po cuernos eminences*. -. . 

C£RASTE,Ò CERASTES.T. f. Serpiente feme^ 
- jante à la víbora de ia q ü a l fc diferencia ert 

tener dos cnerneciUos, Es larga de un codoj y 
: de color de aténa. Por. U . cola levanta en alto 
: las efeámas, y por el vientre la$. Eiene en tal 
. difpoíicion, que quando vá arraftrandq por el 
• • faelo forman utv foftí<k>,à maneta de .íilvo, 

KttftCa anda derecha>fino: de lado; ,fu movi-
; miento es tardo > pem Cuplé cotilla aíhkiala 
: -feita de Ugeteza;V.efçondèfe:.^.Ía.arén%j!de* 
. xando folp deícubièr.tos los etJéXãeçiHos, que 
• menea blandamente, y.acudiendo.à;,ellos,.por 

parecer guíanos T algvmasaves, y otros animá-
*• les pequéuos , luego que los, tocan quedan 

muertos à la fuerza de fu ponzoña» La morde
dura están venenóla , que ocaüona gravifsi^ 
mos accidentes , porqué la partê,mordida fe 
hincha, eriduréce? y Uena de poftillas ?.echan-
do la herida matéfiaSvde diyerfos co}ói;es: 

' pierde el juíciod paciènt^y tuEbâjrele,la vifta, 
enco^enfele los nervios y muere, fí no fe.acu
de i n llanta ne am en te cotyeVxenje^p* Lat* .ÇÍ-

• rufies, U . LA^VDiófc; Ubi* cap».51.Hincha^ 
la parte mordida.de algún w r w ^ J . 'parándofe 
mas dura. ^ iáipe;^e4e.,cieitas.poMllas.. V A L E R . 
Chron. part. 1. cap. 6. Es otra ferpiente en 
aquellas parres; \]Mà&ú&;Cer&fies4e maravi^ -
Uofa grandeza ¿ que tiene ocho-cuernos en la 
cabéza.HuERT.:fpbi;Plíi).lib»8» cap, zfr.LiLce-
rafts lUmada.deloâHèbrçpsScbefybpn 

GEE' 2,77 
r i m Criégòs O^fV^ii^etiqtijd nombre le d in 

„£1 mas i t í i g i ó ^ ' i ^ ^ é d u ^ J o r n , 
^ ' ^ Q t f t ajpfê 

• -nació con-tanto^er^^O^ • . ' ' • Í Í / ' A " " v . • • , 

„ \ n í p t é africanocêxàfèitsl' " ; 
CERASTICO; CA. adj/Cofapertenecî hre à la 

. ferpiente .cetajie^Xa^L^^^'^^V^''""^ V i - ' 
L L A V . Mofch.Cant.8. Õ^vi " • 

Bn viéndote llegar faldrãal ffimttffyy v- - ̂  . • 
Herimn'faelvttzfcyfO cepête* . 

CERi\XO^GLOSO. f. nu Múlculo,que mueve 
la lengua af lado. Es voz; anaco'mto. JVíartin».: 
Anatom» Compend* • . — , j ' 

CERBATANA. Cfc Cañón de /nadérá', Wp. de» 
lata > u otro metal, rde un dedo de hueco, y 

jmçdia var&de largo^qüe ürve p&a defpedir, 
ò tira* -coa ímpetu > por la una 'pama o extre
mo los bodoques.v ü-ofta coTa'qu'-erfe encaxe' 
'en el^ IQ que fe. executa ..fopíap^o cün fuerza 

. ,ppf .lapti;a;puota$ mitíe^dple; por eltá un pa
lo /qu^jèteíiipujé j^y. ha^a faltarl'Viene del 
hiivc&Xerebrt , qú^ugnjfitá Bàrténa', por ef-
tar hueca ó barrenada, por lo que fe dixo Te-
rebratána, de aqui çorrçsmpidô'Cjebrátüna, y 

/ultimãmcnte.Çer.haíanaV.pPí ferinas fácil fu 
pronunciación. Lar, Fiflula. Tubus j V, R U F , 
Apophthegmv fol. 230. 

... ..<TMr*r por. cerbatana» ? 
, .Gjzrh&rtz.Qy cfama , y bodoque* ' 

C;£RBA.TAisvAi.Can0n de madera,ú de otfà ma-
- téria ,,para hablar,pox él à" los fordos > y tarri-
, bipn en fecf éto , fin que oyga las palabras otra 
. .perfóna>.que-aquçlte i cuya oreja/fe aplica:' 

porque conteniéndofe -dentro la voz , peñé* 
tra con vehemencia el.órgano del oído ^ n ò " 
cfparciénddfe por el aire, rio^fe .peircibe por 

: otro fugéto que aqiiel. con quien fe habla> 
z Haceníe también mui largas pata hablar def-
, de lejos. Lax^Tubulus ftemoretiu.ARGENS. Ma

ine. fbl.15?. Con eíle.acompanami'edto llegó à 
. vifitar al Rey en cuya prefencia le habló fu 
. Secretario por una cerbatana* 

C E R B A T A N A . Efpécie de cülébnna, de miu poco 
. . calibre> qiíepor fer çzíi d& ningún provecho 
. no fe ufa y i cñ buenas íundiciones.Torc.rom. 

5 i pl» 458^ Lat, Fifiula fetrea 'jaculatória* 
C E R B A T A N A . Transtaticiameote. Todo lo que es 
- hueep,. eftrecho»y largo, LitJTuhúlatus* I& 

tubdum cavuS) a*um-. JAC I NT» j j b l . plva "i 8.'' ' 
. ¿ &2t#pU2,$dôs,en doi.cjieyàs. 1 " ' ' , ' • 

del talk d? cerbatáñas,. ' ; ' 
• • \ tatt&pgofiíis > . que la vida 

' • j [ ' " ' 
CERBATÂHA. Metáphp.ricain^ afgü^ 
••• ^ Vez.lagajEgautap^r^ó^n eíl^acepción fo-

lo es uíadprenio. Poétííco» Lzt^Collüm. G O N G . 
; Romvbutij . , ." , -

./ Depl.fita,.:brHvidaj^ \"[ ""':' \ "~ '/ ' 

• ' '• • • v et órgano, d'e ¡A Vp¿¿ .'!.!'; :' 
là cerbatana deVgufi'Ó, ' 1 " : 

juncia hueco , u.con algún uábijo ,:u,que,.'fe 
ex-
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explica por medio de otro fugétó.Eáf. Biatâ 
voce O1 rotundo ore loqui. vzXDtfficili admodum 
ni/u verba expromere.yçi Perforata voc&atqíte ore 
verba efutire.Vic. Jvsr . fo l . 36. Que de^.él à 
fas títeres folo havía diferenciare hablar por 
cerbatana , ò fin ella. 

CERBELO. f- Lo tnifmo que CercbélolVca-
fe. Lat, Cerebrum, Caitv.•Quix. £om.2.cap. 22. 
Sin andarlas mendigando de nadie , ni lambi-
cando (como dicen ) cl cerbêlo, para facadas 
conformes à fus deféos. Quev.Muf.é. Son.66. 

Su eokriUa tiene qualquier mo/ca. 
Sombra, aunque poca, hace qualquierpehr 
Ra/pefele delcafco, y delcetbélo , I 
Que tema nadie catadura bofea. 

CERCA, f. f. Todo lo que fe pone al rededóf 
de alguna cofa, como tapia, vallado , muro, 
dentro de lo qual fe contiene alguna heredad. 
Lugar , Ciudad , ü otro fitio, para fu guarda, 
diviíion j ò feñalamiento* Lat. Sepimentum, 
F U E R . J U Z G . lib.8. tit.5. Lp. Si alguno há viña, 
ò prado,© lugar en que há fruto,ò pafto, è por 
yentúra ficier cerca arrededór. D O C T R . D E C A -
B A L L E R . l ib . i . fbl. 33. LA cerca non quiere al 
decir fi non cofa que cerca todo en derredor. 
H O R T E K S . Mar. fol. 84. A l femblantede Dios 
fe ha movido la tierra el que hace cercas de 
aguas los penafeos, que fon naturales depóíi-
tos de la lumbre. 

¡CERCA. Lo mifmo que Cercanía. Tiene ufo efta 
acepción en laPintúra, XsiX.Vicinitas. Propin-
quitas, atis. SIGÜENZ . Vid. de S. Geron.lib. 2» 
difc.5. Qaé matices dais , y qué colores ; qué 
claros, y qué obfeúros ? qué cercas, y qué lejos 
defeubris en ella tan vários y tan hermofos, 
J A C I N T . PoL.pl.144. 

Dándote fas reflexos 
Vnfalfo cerca, bueno par* lejos, 

ÍCERCA . Se ufó antiguamente por lo mifmo que 
Cerco en el fignificado de aífedio,ò fitio. Lat. 
O^/o .ViLLAiz .Chron .de l R.D.Al.el Oncen. 
cap.68. El Rey eílando en aquella cerca de íb-
bre Efcalóna, viniéronle alli menfajéros, que 
le enviaba el Rey de Portugal. S A N T I L U Pro
verb. Introduc. Ni fallarémos, que Annibai 
dexaífe la paífada de los Alpes, ni la del Rhó-
dano , nidefpues las cercas de Cápua , y de 
Taranto y de Ñola por huir , y apartarfe 
de los trabajos temporales. 

¡CERCA, adv. de lugar y tiempo. Preño, luego, 
en breve, proximamente. Es del Latino Girca, 
que fignifica efto mifmo. V I L L A I Z . Chron.del 
R. Don AL el Oncen. cap.49. No catando los 
que eftaban en aquel caftillo quan cerca cita
ban del Rey. RÍ&AD . Soliloq. de San Aguft. 
cap.i. Eftá cerca en mi immycena en mi cora
zón j cerca en mi boca, cerca en mis oréjas , y 
•cerca en mi focorro : porque eftoi herido de 
amor , y fin t i muero, y acordándome de t i 
refucito. MARM . Defcripc. lib. 7. cap.5. Y fe 
íiembta alguna cebada y mijo,y algún azéite, 
de unos olivares que tienen cerca de la Ciu
dad. SANDov.Hift. de Cari.Y. lib .i . §.46. Fi
nalmente fe dió à la Ciudad un breve aífalto, 
<lia de Santa Cathalina del mifmo año : y por 
íer yá cerca de la. noche, no oí&rpn entrarla». 
E s ^ i u Rim. Roxn.y. 

C E R . 
J 'tetítéfe cerca de Antón'. 

tn mal parará la fiefta, 
que cerca eftá de fentirfe 

-laque tan cerca fe fisnta. 
C E R C A . Yale también lo mifmo que Acerca, en' 

quanto > por lo tocante, por lo que mira, ref. 
pedo. Lat. Ciña . Quoad. Super. Rucop. lib. 9. 
t i t . io. l . i . Que fean válidas,y les fean guarda
das para fiempre, en todo lo en ellas , cerca de 
lo fufo dicho contenido. 

Xocar de cerca. Phrafe con que fe explica , que 
alguna perfóna tiene parentefeo próximo con 
ocia. Lac. Proximiori affinitate cognatum effk 
aiicui. M A R I A N . Híft.Efp.Ub.i.cap.i I . Defea-; 
ba, pues concertar los que tan de cerca le toca
ban en parentefeo. QUEV, M. B. Los Privádos 
de los Reyes nada han de tener mas lejos de 
sí , que à los que les tocan mas de cerca. 

CERCADO, f. m. Jardín, huerto , u otro lugar 
ceñido, ü cerrado con tápias, ü otra cofa, para 
fureíguardo.Lat.Confeptutn,i. G O M A R . Hiíh; 
de Ind. fol.io. Al pie de aquella mifma torre 
eftaba un cercado de piedra y cal, mui bien lu-¿ 
cido y almenado. G O N G . Cano íyr. 1. 

Niego eftos quicios, niego la cultura 
De efe breve cercado. 

CERCADOR, f. m. Yerbal del verbo Cercar, 
El que cerca. Lat. Obfejfor. C O M E N D . fob. las 
300.fol.57. Mas parecíaeftar él cercado, que 
nofer el certadór, AMBR. MOR . tom.i.fol.183, 
Teníaatambien otra falta grande los cercad* 
res , que la tierra toda por allá es mui feca y 
falta de agua. SAAV . Coron. Goth. Vid. de 
XJvamba. Hacían animofos , y refueltos à los 
cercados, como obftinados y temerarios à los 
cercadores. 

CERCADURA, f. f. Moldura, filete, ü otra la-
bór,con que fe labra la madera, para adornar
la, oponerla viftófa. Lat. Toreumainfculptum 
vel cdlatum operi. R E C O P . lib.5?. tit.22.1. 2. De 
qualquier cofa de madera labrada que fuere 
nueva no pague derecho alguno al dicho 

• almoxarifazgo, quier lleven algunas guarnid 
clones, ò cercadüras, o no las lleven. 

CERCANAMENTE, adv. Proximamente , à 
breve diftancia, à corto efpácio. Trahe efta 
voz Nebrixa en fu Vocabulario. Lat.PrawW. 
TosT.Qüeft.cap.5. Ottofí Dios íè hovo à ello 
mas cercanamente por ellos, faciendo milagros, 
è dándoles beneficios, los quales à otras gen
tes nofacía. 

CERGANDANZ A. f.f. La acción de andar cer
ca 7 ò acercarfe à alguna cofa. Es voz antiqua-
da compuefta de Cer-ca y Andanza. Lat. Cir-
cuitio. Appropinquatio* M E N . Coron. fol. 15. Y 
aquella cercandanza no fe entiende aqut.por el 
eftílo de las coplas; mas porque acercó el hif-
toriadór à fablar de aquella fuenre. 

CERCANIA, f. f. Proximidad, vecindad, corta 
diftánda de una cofa à otra. h^t.Propinquitas. 
Pw/WíJí.rií/w/Yíjj.HoRTr.Ns.Paneg.foLio?. 
Defcubriendo mas la hermofúra del campo, 
con la cercanía 7 la fealdad del cadáver. COR-
N E J . Chron. tom.i. l ib . i . cap.39. Puesuna y 
otra fe vivifican con las obras : y íin e¿as una 
y otja fe ponen en ctrcanh con el vicio. 



C E S . 
CERCANID-AD. f. f. -Ló-'-mifeió -qüé'Cercsm&; 

TraUc ella voz Nebrka en: fa Vocabularioj 
pero no tiene ufo. -

C E R C A N I D A D . Proximidad eilfángee, òparen-
tefeo. Trahé eílá voz Nebrixa en fu Vocabu-
lai'iojpcro no tiene ufó. Lat. Propinquitas* 

CERCANO, NA. adj. Lo que eftá cerca. Latv 
Proximus. IficinuS) a, um. AMBR. MOR . rom. i» 
fol. 178. No fe püédé bien fáber, qué lugar 
fueífe ; aunque fe vé claro que era mui-cercám 
de por allí. MARIÁN . Hift. Efp. lib¿-1. cap. 1. 
Teítifica que por todas las parres cercanas del 
mar, Efpaña es la mayor y mas fértil de todas.-

JCE RC ANO . Vale también por análogía,próximo, 
allegado , y en cierta manera unido en fangre, 
amiftad, amor, benevolência, &c. y afsi fe di
ce : Es pariente muicercáno. Lar. Proximus. 
Propmquus. Adherens. SANTiLL .Prov .34i. D i 
ce Caton : Yo pienfo que la primera virtud- es 
refrenar la lengua,que aquel es cercano à Dios, 
que fabe callar con razón. V A L V B R D . Vid. de 
Chrift.lib^.cap. ¿6: Todavia predicaba Je-
fus j quando Maria con fus deudos mas cerc&~. 
nos liego al concurfo. 

CERCAR, v. a. Rodear,circunvalar alguna co
fa, con vallado, feto,tápia, muro ú otra maté-
ria,de forma que quede cerrada, refguardada, 
y dividida de Otras. Efte Verbo tiene la ano-' 
malíade los acabados en ^ r , y fe forma del 
nombre Cerco. L a t . ^ i r ^ . M A R i A N . Hift. Efp. 
lib.i.cap.15. Mas ellosjcortada la piélen cor
reas mui delgadas, con ellas cercaron, y rodea
ron tanta tierra, que pudieron en aquel fitio 
hacer, y levantar unafortaleza.MEND.Guerr. 
de Gran. lib. 1. num. i , Cercando con un cuero 
de buey cercenado , el fitio donde ahora eftá 
la Ciudad. 

C L R C A K . Sitiar, aífedia^cemr, circunvalar algu
na Villa, Ciudad, Plaza, Eucrte, ú otro fitio, 
cerrándole de calidad que no le pueda entrar 
baftimento ni focorro.Lat.Oè/iw. P A R T I D , I : 
t i t . 6. 1. 52. Pero fi acaefcieífe que Moros ò 
otros que fueííen enemigos de la Fé cercajfin •• 
alguna Villa ò Caftillo , en tal razón como ef-
ta non fe deben los Clérigos excufar que non 
velen è non guarden los muros. V I L L A T Z . 
Chron.del R.D. Al.el Oncen.cap.67.Por dar à 
entender a los del Reino, que fi el Rey \zcer- : 
caba una Villa , que le cercaba él otra. AM BR.. 
MoR.tom.i.fol.iSj.Yáno quedaba en el An
dalucía Lugar que fe tuvlefte por Pompéyo, 
fino craOfiuna y à efta la fué à cercar 
Quinto Fábio. M A R I A N . Hift. de Efp. lib. r. 
cap. ij.Pafsó enEgypto con la fuerza del 
exército, cercó la Ciudad de Pelucio, que anti
guamente fué Heliópolis, y al prefente Da
rn i ata. 

C E R C A R . Translaticiamente vale rodear , eftre-
char, afsiftir, acompañar algunas perfónas à 
otra, por cortéjo, fimuiacion, ü otro fin. Lat. 
Stipare. Cingere, SANTix.L.Prov.3 15. E Boecio 
dice : Que los que fe cercan de gente de armas 
temen aquellos , à quien con las armas efpan-
tan.QuEv. M.B. Entró Céfar en el Senado , y( 
luego le cercaron todos,fingiendo querían cori-
íuítarle algunos negócios. ' . . . , 

CE-RÍCA^: MetaphoricamenteTe toma por afligir,-
aagufttar, no permitir alivio, ni defahogo al 

•¿dolói', ò à la pena. LzLOpprimere. R.u*\Auftr. 
Cant.j2.. . • , • ' - . ¥ • - • 

i " • Conãfpe.ra pafsÍQri,y rigurofa 
Otras de/aventuras le cercaron; 

CERCADO, DA. part. paíf. del verbo Cercae > 
en íodasfus acepciones. Lat. Obfsjfus. Septus 
Qpprejjtís, a,-.umfSAAY, CororuGoth. rom. 1, 

, ano 674. La eftimacion del honor , y la últi-
ma deiefperacion hacían animofos y refud-
tos à los cercados, B A R E N , Guerr.dcJFranc. lib. 
11.pi.452. Reducidos àfemejantesanguillas 
los cercados eferibieron al Duque de Humena. 
[ULLOA, Rachel. 

Cercado de rebeldes invajiones^ 
Mn ios reparos del combatepienfa. 

CERCEN, adv. Lo mifmo que Acercen. Veafe.; 
Viene del Latino G7m«#j.Trahe efta voz Co-, 
yarr. en fuTheforo. I L L E S C . Hift. Pontif.lib.i.; 
cap.2. Y curó ante todas cofas à Malcho cria-' 
do del Pontífice una oreja que lehavía corta
do cercén el Apoftol San Pedro. 

CERCENADOR. f. m. £1 que cercéna. Es ver-
bal-dcl verbo Cercenar, y tiene ufo enlofo-
renfe criminal: y afsi fe fuele decir: Caufa de 
cercenadóres de moneda, ò eftá indiciado de 
fer cercenadór de moneda. Lat. Refecator. I n -
cifor, oris. FUER, DE A R A G , foi. 12. Por evitar 
el grave daño que ocafionan los cercenadóres 
de moneda en el comercio público.. ', 

CERCENADURA, f. f. La porción que fe fe-
' para, aparta, ò quita de la cofa que le ha cer
cenado. Lat. Circumcifura , ce* tegmentum., / . 
Quev.Fort. Echó la tixera à dieftro y à finief-
tro, trafquilando coftas y golfos, y de las cer-
cenadúras del mundo fe fabricó una corona. 

CERCENAR, v. a. Cortar al rededor, ó redon
dear alguna cofa, quitándola algo con igual-", 
dád, medida y proporción. Viene del nombre 
Cercén de donde fe forma. Lat. Circumcidere* 
PAR.TiD.7. tit.7.1.9. Otroü decimos que aque
llos que cercenaren los dineros que el Rey; 
manda correr por fu tierra, que deben haver 
pena por ende, R E C O F . l ib . j . t i t .a i . 1. 67. No 
lean oífados de desfacer, ni fundir, ni cercenar 
las dichas monedas de oro, plata y vellón. 
F U E N M . S. Pio V.fol . 104. Fué condicion,que 
los Polacos cercenaren el pelo en redondo. 

C E R C E N A R - Por extenfion vale quitar, hurtar 
algo de alguna cofa , de forma que no fe eche 
menos, ú conozca fácilmente. Lat. Furtim de~ 
inere,detrahere. A L F A R , pl.414. Para ellos hur
taban el pan , cercenaban las ollas, apartando 
del puchero lo mejor y mas florido. J A C I N T , 
P0L.pl.113. 

Porque no fea carnal 
elcarnéro me cercena, 
cajlrado dice que es: 
yo lo creo de fus tretas* ' 

C E R C E N A R . Por extenfion fignifica móderarjre-, 
formar, difminuír, ahorrar la autoridad, la fa
milia j el gafto , lo fupérfiuo. Lat. Diminuere. 
Suwptibus parcere. A N T . A G U S T . Dialog, fol. 
152. Procuró con ayuda de Gneo Pompéyo 

./que fiicffexcftituída la tribunicia poteftád ^la 
ê ual 



28o C E f c 
qqál b*via Jtâo muijfrtà&íâí** po^ t u t í õ Sylía.-

.fuENM.S,Pio V. foi.33. Se cerctnvrM el fauf-

.to y excéíTòs; quèàtcUciJâh lòs PaTációs de lo^ 
Príncipes. R U F . Àuftr.traiit.ié. 00.10.; 

TãfsipodréistomigàinfrèUnero% *. . 
C í i c ^ A k : Metáphàfíraífteriée vaIô;;aBfevíar, 

• àcoctar, ceñir la vidarei tiempó > ias clãúfulas 
. y razoriamieritos. "Lar; 'Cóírfpèndtõ ütK'Bñvius 
êrat imm abfehere. Alictãtffdeirabefe. G R A C . 
Mor. fbl.204. Conviehéj pfe^'coftar ? y cer~ 

. cenar todo lo vafld y fupérñuo dèl^ rázòna-
mieiíco. A M B R . MÕR.tòm.i.fol.227. C ^ r ^ i -

. Í»OÍ también de eftó defpúes àlgoV y quitando 
una letra, y mudaiidd otra," diximõs Santiago. 
J A G I N T ; P O U T yá como lã natiiralcza 
vá cercenando tanto íkvida y fabeii los'hombres 

.de mériostiempo. Rú .F .Âuftr.Cánf.í^.O^ 
Aprefurandò el m'ó^y'pr^ene'i0èf9 ' "J.7 
Tcércenandoeitietâpoy dilaciones', \ . ' , ] 

C E RC E N A * . Metaphoricamente es aparíàK' è p i -
rar,dividir,.alguna cófa de otra.Lat. A^cindere, 
í R . L . D E L E O N , Perfèàr.Cafad, fol.4^.ISIofo-
tros fomos la circuncifion general de lá. çarriç, 
y del efpíritu,pórqüe cercenamos todo ÍÒ íeglár 
del alma, y del cuerpo. M A N E R . Prefac. §. 13, 
Una verfion, que hizo Gerónyoló de un libro 
herético de Orígenesjturbó el mundo^y com-
movió à Roma,y aunque cercenó lo dà5ado,no 

. íintieron bien fus amigos defte eftúdio. 
¡CERCENAR . Vale en locución picareícá /rapary 

cortar el. cabello , como à reo condenado 
azotes y otras penas. l.3X.Tondere. Q Ü ¿ V , M U ¿ 

. s-Xac.S. 
Porque me metí una noche , • 
i Pafcua de Navidad)' 
y libré todas los prefisf 
me Mandarán cercenar» 

CERCENADO, DA. part. paff. dcl'tétbp Cér-
cenar en todas fus acepciones.Lat.^yfi/ííKjpf-
tninutuS) a} am. MANER-. Prefac. 1. SI en efta 
verfion fe hallaren algunas palabras,©'cercena^ ' 
das, 9 redundantes, no por eflo debe ceníurár-
fe de menos fiél. Quáv.' MüCi?. RoEn. 24̂  

Dizque dicen, note enfades,'- - i ^ - r - r 
qtse afsi hablaban tus avuelosi >• "* : - '\ "• -

. y efias voces cercenadas , -. • 
te affèguran por fu nieto. 

CERCERA. (Cerceta ) f. f. Cañón que patfa 
defde el techo de la cueva, hafta la mperfíSe 
de la tierra, íirve de boca, por donde ,re|pí£e 
el ambiente, y de ventana para que le éntre 
alguna luz. Es voz mui ufada éhTiejrra de 
Campos,y puede fer Arábiga , derivándole de 
Cercé!, que ( fegun el Padre Guadix ) ñgnifica 
cofa encadenada, y trabada entre si, refpe£b 
de que la puerta, ò éerradúra de éffe cañón es 
tina reja, ò encruçijàdó de hierros > ò palos. 
Lat. Ffypoget vaporarium.v el Spiramentum, zt 

¡CERCETA, f. í. Efpécie de Anade del támáíío 
de paloma: él pico ancho, los pies 'plaDós¿c<& 
tres dedos unidos y callófos, ipropófttb.para 
nadar : las alas verdes, y Tárg^s", el cíie^p 
manchado de verde , pardo, y negro. Çríafe 
y habita en las orillas dèl márcios ,rtítanques 
y í a g & a s . ¡ ^ ^ ^ 

C E R 
Ías^6õ. Fol. ^7. Ciando la peqoenáwrf/fii fe 

^yáajps caicos çpn temero^.yuelo, y quan-
" ¿lo con fu gráznída fe que j a l menudo , es fe, 
.• Sal de temgçftad, FUNÊS , Hlft.de Aves y Ani-
-mal.lib.i; capl22. La Queiquédula, que en 
Efpaná liamámos Cerceta, es efpécie de ánade 

.íyíveftre:'^;: ; . . . . ' • 
C E R C E T A S P ^ J Q I E R V O . Los pitoncitos blancos, 

que nacen a cfte ámmál eñ la frente, qoindo 
empieza à producir las haftas.Txahen efta voz 

. el Theforo de lás tres Lenguas, y el de Sobri
no. Lat. Cervint cornu itrius jurculus , primarm 

• pollex. 
CERCHA, f. f. Regla de madera delgada y dó

cil para que fe pueda ajuftar à una fuperfície 
"cóncava. Es inftrumento de Atchítectúra qae 
• íirve para tirar lineas en las bóvedas.,, Lat̂  
Amufsis lignea tejiudineati operis.V/\Lui&. Muís 
Pift. ljb.8. cap.j. $. iAY defpues poner 1%^ 

, cha, ajuftandola à diclios regiftros, y tir^r fii 
. linea. , _ . v ^ 

Ç£%ÇtiÒ% f. m. tèrm; de Arçhite&úra. LajEa-" 
-blap tablas de madera, cortada con la miíma 
concavidad del arco ò bóveda, que fírven 
exemplar y pauta pata fu formación. Llámáfej* 
también Cimbria. Tofc. tom. $. pl.83. Latr' 

. Ligneus arcus.. 
CERCILLO, f. m. Arillo de plata, oro , ü otto 

metái, que en todas edades ha fido, y es çcf. 
. tumbre traher por adorno, las mugéres en lás 
orejas, horadadas por la parte inferior, y me
tidos en ellas. A Coyarr. le parece diminuti
vo de Cercó, como queriendo decir Cerqui
llo. Yá fe dicejtnas comunmente ZarcillaLat. 
Inaurisyis^ellusyi. I N C A G A R C I L . Coment. 
R. l ib . i . cap. j ; . Cá tenían camifétas y mantas 
de algodón blancas y de colores, plumas, cer-

• JÇ#{0SÍX bipnclí^s ?y joyas de pro y plata, Gor.:-
. .tó AR.Híft. de.ind.fol.17. Tenían, hechos tan 
: grandes aguje'ros. en ías oréjas,:que podíanmi 
T?ien caber por, elíos qualquiera dedo de la 
mano , y de alli pendían cercillos de oro. ^ 

. C E R C I L L O DE VI©; term. de AgricuItiiravSon;¿ 
aquellas venas fueltas que nacen en los váftá-
,gos con que y i n enredando en l o . q u e ^ l 
cüentran. ÍÃUClavicftius.và diavkukJQapm^ 

. k i t i* • : •• • • • •̂•-•-•̂  f-''ir%i?-
CERCIpRARX a. Apgurar^nanifefta^da^ 

v.|ar , hacer patente lã ..verdad de 3lgúna-;Cofa 
con efpeaal certeza.Viene del Latino•Gmifx, 
Y es voz nuevamente introducida y-.afe^ada. 

CERCO, f. m.Cofo que rodea, ciñe,abraza,:cir-
cunda, ò cerca, à otra y,comprehendién4.ola 
den tro de sf. i formándo la figura de la Cofa 

; contenidaque unas veces es; eíphérica 
; l í o el cerco del Spl, de la cuba :,:>otras quadíi-
longa , como el ceceo de la ventana, y afsMe 
otras figuras,. $óri¿ |é4el; yerb^ &rm.:3Mf.; 
Circulas, i . Orèh, //. S O L . P I N D . foí.lg^jpñp 
ahóra à. mis inanos jan. preciofo ÍQyék.m$&£ 
-iná de ,Agnus jvoxladp.elífm con-veinte j ^ i s 
•-jdiamantes. ••• r / .> ^'.A ,^ 

C E R ^ O ^ ^iap quejbrma el exército cirçunvalan-
d.Q^ôEtó<|o, ̂ je^eçhandp. alguna ̂ iaza, pa-

; j ç a ^ ^ ^ ^ ^ ç ^ g p a r J . a r - - L a t . Ql$üp+Ok'-



C E E 
¡Vcticieron à Metéío, j quedó k-Çiudad fífôé 
de aquel cerco* M A R I A N , Híft. Efp.lil>.3.cap.6. 
Por cfta caufa fué forzado Fompéyo à mudar 
de parecer: y dado que ei Invierno eftabamui 
adelante , defiftir del cerco, y repartir fus gen
tes por las Ciudades comarcánas. 

¡CERCO . Btgúra circularj ;u demonftracionfuperfr 
ticiofa, para invocar los <km.ónios,y hacer fus 
conjuros los hechiceros ò nigrománticosXat. 
Cirtulus Magicuf.Cz-R.\. N o v . i i . Dial. pl. 382. 
[Verdad es que al ánimo que tu madre tenía de 
hacer y entrar en un cerco., y encerrarfe en él 
ton una region de demónios, no le hacía ven-
tája la miíma Camacha. R U F . Atíftc. Cant. 9. 
pa.75. -

Apremianfi lasJbmhras infimah» 
Con voces a conjáros reducidas^ 
T vienen à los cercos y feñales 
De/de el huerco amarillo cempelidasi 

C E R C O . En Germânia fignifica vuelta y rodeo, -f, 
también la cafapública. Juan Hidalgo eafii 
Vocabulario,Lát,Q>í»ff2/íZ(7. vel Lupanar, 

C E R C O D E CUBA . Lo mifmo que Aro de Cuba. 
(CERCO D E L SOL, Y . D E L A LUNA.SC llama comutw 

mente el refplandór , y claridad, que fuele 
aparecer al rededor de eftosdos PlanétasXatk 
Halón, is. Corona y a. E S P I N . Art. deBalleft. 
lib.i.cap.é^Quando k Luna tiene cerco,.,.. es fts; 
nal de temporal de agua... quando el Sol tiene 
cerco,y afsimifmo la Luna, y efte toca en amaría 
l i o , es feñal de vientos recios. E S Q U I L . Rim5 
Son. 117. ' 

Levánteme ¡a rueda defortána 
Sin pafos ni medida, ã la aha cumbre^ 
Olvide un breve efpácia fu eofiumbre9 
Hafta fubirme al cerco de la. I,una. 

ÍCERCO D E H I E R R O . Término de la fondicion* 
Aro de hierro, con que fe recoge la lumbre, 
quando fe funde la plata, para que tenga mas 
adividad el fuego,y fe hunda con mayor bre-* 
vedad. 

P B R C O D E H O M B R E S * L O mifmo que Corrillo; 
Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabulario. 

. C E R C O D E P U E R T A , Ò VENTANA. Lo miÜDO qUÇ 
Marco. 

[Alzar ò levantar el «r^.phraíe cjue explica apar-
tarfe, defiftir del fitio, ò expugnación de algu
na Plaza. Lat. Obfidionem fofoere. Ab obfefsime 
abire, decedereJLKCiLUÁxzuc* Gant.^.O&^a. 

Hallando/e una noche de repente 
T>e multitud de bárbaros cercado^ 
Repelidos al fin gallardamente. 
Fué por fu induftria el cerco leyantadó; 

poner cerco. Sitiar alguna Plaza, Caftillo, ü Ciu--
dad. Lat. XJrbem objidione cingere, claudere, A M -
B R . MOR . tom. i . fol. 158. Pafsó luego à poner 
cerco fobre la Ciudad de Chinia, magnifica y; 
populofa. 

¡ C E R C O P I T H E C O . Efpéciç de Mona con cola* Es 
voz Griega. Lat. Cercopitbecus. H U E R T . fob; 
Plin. iib.8. cap. 54. El cercopitbêco f\ié llamada 
afsi de los Griegos, porque Cercos fignifica co-̂  
la» y Pitbecon mona: como íi dixeran monai 
con cola... à eftos llaman los Italianos Gatos 
Maimones, los ErancefesMarmot, y los 
pañoles Micos. Lo?. Cicc. fol. 14. 

.. • Tom. ¿1. " 

C E R 281, 
Por burlarfe de tpdo {pttefto en duda 
De Grécia fiera Eráelito ) PentbéO) 
E n Ximh, o cercopitheco fe muda, 
Graciofo engeftos,_y en acciones feo, 

CERDA, L f. pelo grueíTo, duro?,récio, crecido^ " 
y levantado, que tienen los Cabaílos.,y demás 
caballerías en la cola^ clin.Tambien fe Uama 
afii el de ciertos animales, cómo el puerco, e l 
Jabalí,y oíi:os,que aunque corto, le tienen del1 
mifmo generp.Viene (fegun Covarr.) dM La
tino 5fírf3(3^a^.queiígniftça ló mifmo.ÁlAíiM^ 
Defcnpc.lil?.j:.cap.23. Tienen el pelo tan lar-, 
go , que les arraftua por el fuelo , y tan gordeí. 
como cerdas de caballo^ R I B A D . Fl.San^. Vid* 
de San Onofre. Vió venir de lejos un hombte. 
deXhúdo , cubierto de cerdas, al modb de un^ 
tfpantofa fiera.EspiN.Art.de Balleft.lib.i.cap. 
17. El caballo ha defer atrevido, y alegre...*.̂  
la anca redonda ,.y canalada, la cola muldeU 
gada, y poblada de cerdas. 

¡CERDA. Llaman en algunos Lugares à la mie's 
defpués de fegada : y afsi dicen , fe han trahí-" 
do àla era tantos carros de cerda. Lat.Mí¿fa 
feges, 

RDA . En Germânia fe llama el cuchillo. Juaa 
Hidalgo en fu Vocabalairio. . 

Ganado de cerda. Los cochinos, ò puercos: por
que eftos animales eítin cubiertos de efte gé
nero de pelo, aunque CGrto.Lat.Stó hirms at^ 
queborridusgrexporcorum, Rscop. DE iNoJib. 
9. tit28.1.14.NÍ fe lleve, ni VLÍSXV ĝanado de 
cerda, porque no pueden navegar los baxéies 
con la limpieza, que conviene. 

CERDAMEN» f, m. Manojo de cerdas, atado;; 
para vender: ò compuefto para algún ufo , ò 
miniílério. h-At.Setaram fafcfçulus&sTEZ.pl.io, 

* Hallç pegado à él todo el bigote del tal hidaN 

to, que era tan deícomunál, que podia fervir 
e cerdámen à un hyfópo. 

¡CERDANA. f. £ Danza que ufaban en Cata
luña, llamada afsi por havei-fe inventado en 
el Condado de Cerdánia. Tr^hc eña voz Co
varr. en fu Theíbro. LãUSaltatie Cerdanica^ 

CERDAZO. Vcafe Cedazo. 
CERDEAR, v. n. Plaquear el animal de los bra-
. suelos , por cuya cáufa no puede aílentar las 

manos con igualdad. Díccfe efpecialmente de 
los toros > quando eílán heridos de muerte , y 
de los caballos, quando padécen alguna debi
lidad en los brazuelos, que fe les conoce efta 
efecto» Lat, Armorum defiBu taurum laborare> 
claudicare* • ""¿ 

¡CERDO, f. m. Loíniímó que Cochino, Puerco 
ò Marráno. Llámafe también afsi, porque etfe 
animil en lugáf de pelo eftá .cubierto de cer-
das cort̂ s^Jiafe, P é r c m •• • 

ivERDGSOVSâ.adj. Lo ^ ^ i^^gijiuehascer
das* Lati Sétofus* Hirfatusy £y&p?i ^ J E L L I C . Ar
gén, part.r. foL-^. No íbfeMura la pérdida 
S acáfo hiere él jabalí cerdéfi alguno de ios fa-
buefosde la montería MoÊETjÀnnal. lib. 3. 
cap.a. nuj».8i Dedonde parece nació la fíbu
la entre los Griegos de creer que aquellos lie-
yes tenían cerdófi la efpalda , como animales 
¿eceidá. C A I D Ê R , Com. L a púrpura de k 

Ha i - ^ 



Lebreles at Uamy al Hanffy 
que del cerdófo'**^^, ' 
errado e^ttro; embeftiâ& 

CERDUDO, f.m. Lo núfmoque Cerdo. Con-
-NEj.Ctvron. com.iJibií.capa^.Salicndouna 
tarde por diversion al tampo, -Vió en el una 

. p i í z z d e cerdúdas^ f - - -
CEREBELO, f. m. Cuerpo medulofo, que efti 

- confiimio al celebro f p&f la-partede abaxo, en -
- la pGfterÍQr>ymas &axa deia^eabeza. 6u figu
ra es de un giobo , algo aplanado, ícis veces 
menór que el celebro ; pero-iU' fubftancia ¿s 

. mas clara y lolida. i s voz Anatómica. Lar. 
pars cerebri-po/forioKi '•Qevebellum^h M A R T I S . • 
Anat. Comp. lecc. 10. part. 2. Dentro de kfs 

--Meninges hat un grân caerpo , cuya parte art-
. teriór fé llama Celebro, y la poftertór Cerebê-
• Io. PORR . Anat^trat/5. cap.4. La anterior es 
mayór; y fe llama Celebro La pofterrór es 
menor, y fe dice Cerebélo. . • - < 

.CEREBRO, f. m. Lo mifmo que Celebro. Es del' 
• Latino Gerebramyi >¿ • que' ugmñca -to*mitmà* 

HuERT.fob. Plin. lib>S. cap.5-1. Y aun algunos 
han dicho , que tienen en medio -del cerébro 
una piedra preciofa. C O R R . Argén, fol.4. No 
fe le efeondían redondos los ojos 'eñ el cerébro.- 1 

CERECEDA, f. f- Voz de la Gentianía , que 
• fignífica la cadéna, en que van aprifionados 
• los preüdi arios ò galeotes. Jüan Hidalgo en 

fu Vocabulario. Lat. Catena. 
CERECITA. f. f. dim. de Cereza? La cereza pe

queña. Lat. Cerafalum, u 
Quando, mas quando , llevará cerecítAs el cardo? 
"1 Refr. que enféña, que de anrecédèntes, y me-

• dios proporcionados, no fe deben efperar los 
fines y coníiguientes que fe deféan.Lat. 

Cevafa quando carduus dabit Yudisl 
.CEREMONIA, f.f. Accion,ua£to exterior arre

glado por ley, eftatúto, ü coftumbre, para dar 
culto à las cofas divinas, y reverencia j u ho-

• nór à las profanas. Es voz puramente Latina 
Ceremonia, a. R E C O P . lib.4. tit. 1.1.8. Porque 
deben fer guardadas para Nos las ceremónias 
Reales. MAR.iAN.Hift. Efp.lib.^.cap.^. Refor
maron fe las ceremonias de la Mifla, que fe ha-
vían eftragado con el üempo.Ov.Híft.de Chil. 
pl. 304. Ofreció una oveja de la tierra y pára 
que fe mataífe à fu uíanza y coftumbre: -tete-
tnónia con que entre ellos aíTegúrani las paces, 

. que prométen. 
C E R E M O N I A . Latamente fe fuele tomar por ade

mánafedado, y acclonétí lo aparente religía--
fa jdevóta y compuefta.Lat.G^ax. S A N T.T'E R . 
fii Vid. cap. 6. Que nunca Fui amiga de otras 
devociones que hacen algunas perfónas, en 
efpecialmugéres ^ çon ceremómas, que yo nò 
podía íufrir , y à ellas les hacía devoción; 

iGuardar ceremonia: Phrafe çon que íè advíertfe à 
alguna perfóna obferve formaltdád, cdfñgof-

. tura y modéftia. Se ufa con freqiienoa ên Co-
munidades mayores, y Tribünálés. Lz t . íuxta 

• riturri & ínfthutãmformulamfiflge'nOHi -
Maeftro de céremónias.:Veaíe Maeftr'o. " 
CBREMÓÑIAL. f. m. Libro, ü tabla^ en ^ue 

eftán-efcrUas las Cercarónias |-;<jue é-âág^c 

éb lSmi .Wteb aítos de Rélígíèíf opólífíc^ 

toMi M ú © # t e lib.\ii -cáp.y; ̂ V^v-ObférvôèÃ 
los<>r^i^#^aqúellds^¿iéi:e5 quê taiglega 

C E R E M O N i A t ^ a d j . - d e -uña térmm.: Cofá per-k 
teaécieñeé- à cerémóniáí;;íL-àt.-:'^'cujufq** rtf •• 
gerendd'hiórénr<&èlritáfepêrl-mèns , tis.. RÍB'ÍVB» . 
í l . Sànâr.fiêfíade la-Paéiñeáéiótí. Pe^qtie'yi 
-eípiróaqüellaley éeñtmñiMiy^etitaMÁü éoti 
:fuerzasparáhracerlo puede éñft'áiíi-MftW^Góf. 
-bern. lib. 2 . cap¿ 2 5. La ley cerémomafàòãBe¿ 
'ivítico-j-que comenzó déíHeel ' t iémpOíiéí^é^ 
*.y:mândábáídcfahgrar làs:éarné^de losaníinfe; 
íles quando fehavían de comer......tuvÓ átdíí-i-
cion * àj entablar en los témzòhçs1 dèí PuébleL. 
eftado^rina.íHo RTEÑs; Mar. foí'.5o; Los qué, 
no podían afsiftir à las Arás públicas y 
certefiMbíes-y Humos eèftnmiMis à -à^áetí 
êad&^òííittnv- • * ' --;':>lV" 

C^'R©MOM^TIGAMENTEl-:advv; de mod* 
<>òn-pu^aa^dad-en lâ'óbfêrHncia y: exeòai;:;.. 
ciobde lãs^eeVêmóniàá;Lit. ii/íf.Frb inftitüf^.:: 
G. G'RÁé. fòLiS^. Defpues que eerémãntàtíêã^^ 
mente hicierònfus fácrifiáos...*.,mañdaron át.> ; 
niño que levantaffe las manos y los ojos al 
Cielo. t - -

CEREMONIATICOí CA.adj. que fe aplica , V 
dice del que obferva con puntualidad hs ce-„ 
remóniíiS. Latw In obfervandis facrorum rituufti 

• momentis aecuratm ac diligens, tis. 
CÈREMONIATÍCO . Translaticiamente- fe Ilaiíifa 

afsi el queafe&andò ceremonias fe hácé im-
pertinonte y ridículo. Lat. Homo officiorum nU 
mim. ACOST . Hift. de Ind. lib., 1. cap. 33; El 
vulgo tiene por indicio cierto el fer medro- -
fos y deícaídos,y muí ceremoniáticos y agudos¿ 

CEREMONIOSAMENTE, adv. demodo.Con 
ceremonia. Lat.-ftv more. Pro infiituto atque 'ti-; 
tu. G O N G . Térc. burL 

Refponde alta la gamba al que le eferibt 
Va expulfioH de los Moros de Valencia^ i '"-
Tan cerémoniofamente &ivc¿ • 

CEREMONIOSO, SA. adj. LomifmóqueG* 
remoniático. Lat. Putidus officiorum í i tpt r i -
tuum captaior. ABARC¿ Ann. vid. del Rèf í>.i 
Pedro el ÍV. cap.i. El tuvo, y mereció íós re
nombres melancólicos del Rey ceremortt&foy •••• 
d̂e.l puñál: el uno porque dió reglas-pãrá la 
adoración de fu mal acóndiclonado éndlofed-
miento. Soi-is^Hift. de Nuev.¿p.lib.3ica^.i¿^ 
Tan reverente y ceremoniófo, que. losL Efpl^ò-
les no pudieron contenerfe de hacer álgán*;:. 
irrifión. 

CERERIA, f. í La cafa ò tienda donde fetráí^ 
ja, ò vende la- cera labrada. Lat. Ceréomm i 0 ~ 

'. ciña, vel tabe'ma. E^PIN . Efcud. fol.- 84. Yta^ó • 
el agujero con un poco de cera blanca-, qu^ 
ztz chlaeerería recien hecha, b l á n e ^ * ^ 
lilav"' '• - '•- •:''-';' 

CEREKmiOficiòéélstCafa Real¿dbndefc|íi^r 
da , y réj^rfelaééEá; Lat. Gereorttmpr¿ñrfí^ 
r i tm.Mòú^. rComvEI Gáb.dé Otós.jor.^ 

Lakpr&hdreñmi'i^tttxx^. 

ÇEi^Oyfo%^J: fuetea k Kra,ó|iene to| 



C E / R / 
da .para vendería, La€£Q.w/^ p f o p a k y M ^ 
cor. Iib.7,.nci8?l.ii5.M^*moSí ^ekxera. 
que labraren los totfo 'íinipio , cp^ 
lado, y;puróv.^y/aBfimi¿JJp'. iB5indisios-,que 
las tiendas de ios C.tfr^>ie^i-.vi(içada-s ppi'las • 
Jufticias. ZAtA-L^Tí Probleai. ;Mor. 2. Vemos 
las hachas blancas en las yiíitas % y quizá fe-
quema-en ellas la hacienda del Ceréra. 

ÍCJ-RERO MA-YQR.:ElXefe -4e los que ;en la Caía 
Real firven en el oficio de la Cerería, y cuida 
de tençr prevenida la cera quciejia-de gaftar, 
y que fe ürva à ím. tieinpoS:.Xat»4^¿«n» au¡¿ 
regió csreorum pr¡efi&&s,í?ALOM>MuCPicl.lib. 2, 
cap.gí, §. 4.:Logró diferentes empleos para í LIS 

;hijos: como para Don Bakhafar, que murió 
. en el oficio de Çeréro mayor y.y J)on Gafpar, 
Ayuda, de la Furriera y Conierge.de Aran-: 

que ha de morir acfcuras,aunque tenga el Pa
dre Cerero. Refr. que pondera la defgricia da 
algunas perfónas;,;que íuelen padecer ios t m k y 
bajos, ò calamidádes, de que padecía eftabáh 
mas fegúros : y enféña, que contra Divinas 

. difpoíicioncs no valen diligências humanas, 

QbfcurttsabfyuefaseáéMigratfaypert 
Domus paterna céreos Ucet vendat» 

CEREZA. L f» Bruta que lleya el árbol: ihmadcS. 
Cerezo, del tamaño de azeróla: la. figura rio 
del todo redonda;, porque tira algo à larga; el 

. color encarnado claro.: el hplléjo un poco re-
cio,y la carne maciza. Tiene •fu. huefíb,u euef*: • 

, co ,en que fe encierra una almcndrica ámarga,' 
. que es la ílmiente : el fabór djilce. Todas; las 

elpécicsde eftafruta fe reducen á-tres (fegun 
Laguna, aunque Plinio refiere ocho ) que fon 
dulces, aufteras, y ágíias. Las-priméras fon-las 

. cerezas, las fegundas las guindas fylvcftres, y.. . 
. .las tercéras las guindas. comúnes. Viene del 

Latino Cerafum, i . L A G . Diofç. l i b . i . cap.iap, 
Rcduxeron los antiguos todas tes efpécies de 
cerezas à tres diferéncias. HuÉRT.fob.Plin.lib. 

. ¡15. cap. z^ .Las^ r í s^ apronianasfonlasnias 
coloradas de todas.. H E R R . ^grictik. Jil>J^¿ > 
cap. 18. Las cçrézas romanefeas...... valíaaua 
tercio mas por libra, que las foraftéras. \ •;, 

C E R E Z A G A R R A F A L , GARROÍFAL,Ò GARRÒBALVCS^ 
llama la cereza mas gorda, colorada, y fabro-
la,.que las demás^que fon ordinarias, ò .comu-
nes. L z t . Cerafum grandifis.. 

CEREZAL, f. m. EÍ fitio , lugar , ò parage 
. donde fe plantan los Cerézos>\Lat. Qerafé-
: turn, i . - ' 

CEREZO, f. m. Arbol de mediana alturá.( por-
. que le podan à fus.tiempos ) pompofo, las ra

mas largas, derechas, bien pobladas de hojas, 
. también largas: la. corteza gmeflà, y lifa,cuyo 

,..color tira algo/a berméjojpero quitada lapiU 
m.éra capa, fe múeítrà de color de canela, y d 
corazón es más encendido. El fruto que prd-

, duce es la.ceréza, y también deftiía goma luf-^j 
tirpfa., con algunas yetas roxas. Son . varias las 
diferéncias dej eñe árbol , fegiin los enxertos 
que de e T í e ' h k e ^ í é w 
que ílgnifica lo núünp; L A G . Dio fe. l ib . i . cap. 
1 a p . X U / r ^ ^ ^ j ^ í % . . ^ f t a cn:la;E..tu;^áip. 

Tom. / / . 
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haftá queLücioLu<^I<)4év#á^á:Italia de una 
Ciudad de PotjtO ' Uamada-Gerála ,;de donde 
quedó el nombte ̂ k planta. H É R R . Agricult. 
iib.3.cap.i8. Losmré&Qifon^de muchas mané-
ias :':y,dè tiô^fòkmyeíoreS' un'ois"- _què: -ilíittian' 

- Soldár.es;:;en otros cabPS lfeman garròbàles^ 
.,• porque Ucyanteceréz^màsgordaSv • 
ÇERIAL. f. m. Lo mifmo •que -Ginál. Es voz 

antiquada; CHIIONÍJSEN'V' fòk- hfâS E 'Paúlo 
el traúdor jhavkndo^kdbdc-qaejfhlIecieíTe 

- cl haver que le diera ei Rey y metió'mano en 
- robar las'l^éfiás4.^v.aí<»iè: .âru^csjetlc çá-
.lices,',è<iettriáles.:--- .̂vV-'.v, 

ÇERIBPMy ò GERIBOMESI f. ms Gefsion de 
bienes.Es voz compuefta de Gèdere y B&Ms-sCQn 

-algtftta-ÊO-rrupciprj.Làt^B^w»^- cefttôf- -*. .-
:Haçer cwibóneu Phrafe baxa ̂ -que èxpltòiòs ex-

ttemadpsj rendimientos j-y profundas áeü&oiik 
• traeiones de humildad que Una períbna -hace 
â otra; con alufion à las ceremóniás> y foíem-c 
nidades que antiguamente requeria cl clere-

• . cho y paraíl^legkimacefsion de bietíbs y y éh i > 
fiuilifsipn que-prçftaba cl que la bactâyà fus 
acreedores. Lat. Nimium àèmijfè alleui -fè fub-
mttirey&BUndiriilixTKsiA.d$ la burja de los 

'Çí^pónes.: - • - <--v-^ 
MÁ-fiU vièra>hú<&t-eôn'fo*:tàUi&r 

. . . Mnrk.m-depãlo-ixnbôfípsl'' •-
. .• ir- -A^ms 'ifi el bum-fe ffibé-'wm foetfi 
•. .; ̂ Ceráfeónesliaréís eomefta eteè- -

CERIEICO, CA.adj¿ Còfa que pertenece à là 
pintura que fe hace de cera. Lar. Cerarim, ay 

• um. PALOM.Muf.Piâílib.i. cap^.^.p.La (Pin-
' túra) cerífica es aqiiella que: pinta con ceras de 
varios colores, uniéndolas con fuego, 

.CERILLA;/, f. dim. de Cera. Candelay ò vela 
mui delgada y.larga,que folo tiene'mezcíados 
con cera los pocos hilos delpábilp^ y cubier-

•.tos de;, ella con una capa , ò baño ílml. Sirve 
- para encerar los cortea de las telas de feda, 
, porque no fe deshilen , paífandol a eñcétídida 
. por eilosligeraír.cnte: y t'ambieñ-de.luz ma-
-nuál para aluiiibrarfe> y de otros ufósXár.iíf/-. 
, ñuta candela cérea, P A L O M . Miif. PiÊt.íib.^^ cap: 
: ifc §¿4. pegarle fuego con una cerillu i y dexár-:' 
. le arder hafta que íe confiVma el fuego. 

C E R I L L A , M^siílade cera compuefta con otros 
..ingredientes^, deque ufaban' lãs mttgéres para 
- »afekaiíé#»-Lat¿ Geratus fmus mulkhisv C k 11 ST. 
. Y ME;LlBiA¿tii .Hacta^folimáñjaféítés ¿oeidosy 

argentadas, buxeladas, cerillas., lá'miias untu* 
rillas**.;* y otras - aguas-.d&; róñro. Qu^'v.-Eott.' 

• -Dándofecon el folimán'en loscãbéllós^conx^ 
humo en los dkñtes,y la ^ríZ/íj ente tejás. 

¡GERILÍAÍ Tabla, 0 tela encerádaídeqiréu&rón' 
los antiguos antes de inventaríe el papél^ para 

- eferibir v ò gravar en ella con punta de.-acétO; 
ò hierro fus- characier-es. Lat¿ Çtràtà "-tabella* 

. H O R T E N SÍ-Mar. foLif^Hicietoh feñasil pa-L 
.;. dre,qué.. Como le parecia que le-lkmafíen ? Pi-
. dió las -cerillas ò tablas en que folian eferibie 
; : los atiriguosi y pufo: Juanes fu-nombre. ^ 
ÇERIMGNiA; £ £ Lo mifmo qüe Ceremonia.-

yeafe .CHRd^M -Si FeiiNVcap^y. Efparcien-
' ào agua.-betídátarCôft las ottzs'Mtâaniàs que 

é X & z à t á ç t e ^ x e ^ M A - m .Defeípc^ib. 1. 
Kn z. cap." 
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cap. 24. No fe afekan, nl rsfpari ks^BatJjaS, H 
las'cabczas^omo lp ̂ caftufl^m haçer los 
Mahometanos pqcc^/wó/í/^-SAAV/Xnapr. 18. 
í o c ' e á ó ¿ti a^asKaciones^ran-ios'Rcyes 
Climbs Sat^rdotcs , de los-quales xepbiendo 
^ Pueblo-la u r ^ m n ^ Y F1. '.V^f^' ^ C ^ i ^ ^h 

CHUMQNIOSQ, SA. adj; L a miiínò que Ce~ 

-CKimcmiia iReal. ERCiLu'Ai-auc'. Cant. 33. 
o a . 57. - ^ - • 

Con pempa finftakM^moniòtki ;"• 
Dio al cuerpo fipzdtáza ftmtwfa* • , 

CFKMEñA. f.f. Efpécie de pera , la mas tem-
pr3na , y pequeña de todíis.3> íuave'aíi.gáfto.y 

'"ôloroáíSa formaos -a moda de ^ampaiiílla. 
rUax. Ptruw mofehotum minus, VEWEG ; ' Agop. 
^punt.àcap^j.Por donde ,tio n'os nrnavul^-
"IIÍÒS Lqu.ç >Èãya-^rJw^ííj.oiedeEa^effi laJiuerta 

Qvatrao fttMeãptroyJaxzTr&émi 
vAlvwo-vtrde*'-fie.nmdáfafhfèfiii.) •:• •<r-

ÜERMElíO." (Cermeño) f. m. Arbol efpeciedc 
;pera 1 , crçyo fratO'ibxi;Ías^eríD^as*:Lat¿ Brus 

Ci''RNADA.f:f. Mezcla , ò letfía de ceniza y 
•agua, q^jcíirvepaTa colarla ropa.jy-paía otros 
.nibs. P udoíb decir como Cinerada, pot fer co-

§hecha de^eaizai/Lat. Ç i m I m v t u s . G R A C , 
0%, fol. 14i;15ien afsi como los paños Uva-

, 3bs con cefstâàa, y xabón fe eftregan i^as, que 
'con.fola ql;^ua, 

CFIÍNADA . En la Pintura es elAparéjo-de cení-' 
'za y coLa;para imprimar los lienzos que íc han 
>de pintar, •efpedalmeiíte .al xemple. Lat. Grwf-
Téumiiñimentutn:PALOM. Mufjict. lib.$» cap-

' 4. §. 7. Y por efíb no he pnefto^entre los mo-
, ;Haos de aparejar los lienzos, cl àQ^3L:cemãda9 

que es fobre la primera mano de cola, darle 
al lienzo otra.de unzeernádaj àmantra de ga
cha ¿le ceniza cernida, y colade retazo. 

C E R N A D A . Emplafto de ceniza *y otrosingre* 
dientes,que hacen los AlbéiUEes, paEa.Gargar, 

. comprimic, fortalecer y confortar .los pecho s, 
caderas y jotras partes'lefas de las<aballetías. 
J±at*Cat^k$w quoddam ex cmere -y ala/que r&-
¡mxíonfi&itm*:. COT^D. Albeiter. lib. 3.xap. 5* 

„ Y à ia tarde entre dos luces hará paílear al ani-
mhi ^en el ínterin que üb-hace'Otcacttnsda; 

CERNADEROJ f. m. Lienzo gorda» que fe po
ne en el: ceibo ú coladeroencima de toda: la 

, :íiOpx i paratjue echando fobte él la:lexía>p>aflc.-
.folorel agua ^ contenga laicernada : dedon-
de federíva.LatXíffítf«>« Uxjv'mmSlEKwQuiyi. 

. toin.2. cap. 3 2. 'Entró Sancho en la fala todo 
^ aíRiHado, con un cernadero por babador. Es-

TEB- pl.53. Púfetc^portohaUa xtuccrmcíéro-Át 
icolarlcxía. 

CERNEDERO, f.tn. Paño que fe pone por dc-
K. iantálla petíona queícierne y 'pata/ireyenharU: 
" rai'fe los vellidos. Mene ¿el vetbo:.Cerner. 

, Lat. Vfntrahs.cn^-uh/'P-^ Jtjs^r.fol.y/gu^effen-
vainó una botüla de vino, y de ia ftitriqnéra 

C E R 
liflTzatíeaíirón ,"envuelto en uncernedíív. ' 

C E X N E D E R O ^ Eiapofento, ufitio feparado,que 
• .íjrefe'harer en las caias, dedicado para cthi'e* 

CíUNEJA.Xf: "Mariojilio de-^cerdarcortas y 
• refpefas-, •que>tienen lascibal tóas fóbte Us 
- g^üstttUaside pies'y^manos^Uiiife-regohstífci^v. 

te en plural. A Çovarx. parece vtíinr ák <Ltp* 
'AtpLj 'C:on ia'corm^d©n'de mti'dat!la'-^'^iw; > 
(Lat. Crines, wm. GoNG--Rôm. amõr^ { 

Aq&el £fpat'oííl?Üreáti y , 
un fuilto'cabatta pr¿ndey ' "« *- ' 

/ • ~ p Q r h s r é i n c b v s h i á t M ; - 1 . 
; , • y pa? las^ocvnéjâS fitexte* . . , - : . ::;CÍ. 

«CBRÍÍESÍ.^. a. Apenar, fep t̂rar .CQVIÍA xitihb 
iafrarína deifàivádo, u atra qua'lqméfíáaté-
ria reducida à polvos, de fuerte .queio-mas 
gruefí© quede f o b í e l á t e l a , y lo-íktil-tffi 

/aba-xcralíttio deftinado para recogexfó; 
^tí^fco'íleófe la atfotnalía 'dexecibk lá f- e&'aÉ 

- t ne^ctLatinoO^nfw-, quando'figóífisaMáfe 
Miaifmo. LâG:©iorc.lib4.cap.i7S. Acfta'caáf-

f̂a convicne,muchos dias antes de adtniniftrát 
-la, dê Mies de mui bieniríoHda; cernerla. 

-CÈRNTR. Mctaphoricaimente • fignlEca *juzgat, 
-texanániàr • y ¡tambión^dividir.y^iárii-^ririítía^ 

, ¡cofa de otra, cofno lo malo de lo buena , jo 
-útil de.loinutiL vEQ eüa acc-ocion .tisncrih?o 

. ufo.'RfBAD.vFt.-Sairát. Vid. de-Santa Brigida. 
, También eferibió un ü b t o ^deiüSíEevelacio-
„*nes ,'ei qaali&iĵ á&'muL e-xaminádoy urmáo^ 

por hayerle .querido cachar., ̂ r ít^pEdiendei; 
" algunos Thcólogos. 

>CERNfiRs&, ò crsTtNER EL' G'.UEKPO. .Anáar^òmc-
rtearfe, moviendo el cuerpo à uno-yotrcrla-

»do , como quiien cierne. Es voz farmiiaTi târ. 
.• Seje circumAgeref motare.carptí^^^s^OÚiXiÁ. 

•Cant.^- -
Prende cmalfíleres U Topillaj " 

-CERNERÍAS viñAs.'Phrafe con que fe denota; 
que las cepas^ò vides c£han flor, por íerefta 
ranpequeruyvhlanca, quepartoàarriardh:-
ntda.Lat . r /my2í /^ . -J' 

CÉILVEASE LA^VCS. Phratè üíada d̂e O f f i a ^ 
'res, qu'an'do «1 -av e 'fe "ftí^ieníde k ñ '&mt > y 

'- -muísv€|ãs àias apartartè Hèan^fô/ ta r . 
Quieto a larumâuãu àvem veliâi ~£im0fflQ&Mr 

"ÇE-RMERJ.̂ERNER, YiSACftRp.d<:A1iAR'^:^ifrt , 
T.:vqu'e dáà;;en^nderelbuHidoinutiÍ i k f e Éjki 

^nàníntBhSdearadamehtépues par&kfF 
dó que hacen algo , y trabajan machade 

; 'da íàeán fruto. Lat; 
- -•.€rifoàr#'&ttomsfapiasíparumtyxcfttâ* 

CEKNf DO, DA. part.palf.^el Vtótó <&rntç eá 

tlQ:Mféro , átánctó éh u'n paño de liénz^ cien 
• onzãs-ai&tó'tó-^âtó,Wjkdia^-feuitiicft 

ri6nd0:-;f®iiDs* fús".i5egdd'os tan exáminadósy 
/.{brrndps?V qúéhaya viftá y revifíía j>árà ellos: 

\ íbló el de sí náfmos, que es el que inás ¡es im-



porta, y qnc con mayóracucrdo fe áebe'tfa^ 
tac, le tratan con dcícuido. , . . . ¿ 

CERNICALO. € m. Ave tic rapiña ,cfp¿de 4c 
gavilán /«i- PicCt graeíTo , c o r r o y cprvt>.;.Íjas; ' 
uñas-^en tos mejóres, faa ncgr.as, y en todos 
corvas:iosojos-grandes^y negros: las plutnas. 
aitóciüasjjcon Hítonegrss; ia cola larga,y po-
•blaia.-Haceiíu judo.cn torces y tbrcíüczas ,-y. 
tambicn en las CBCÍMS . Viene d& cernee 7 por
gue acoftumbra mantenetie en el aire, mo
viendo las alas nn.apartarfede un fitio. Lat. 
tfinnunctdus* Cembr 'ts> dis* HüERx.íbb.Plin.Hb. 
i0.cap.37.P0r efto fe ha de poner cnue las pa-
lómas ana ave llamada Ctmicah: efte es cieno 
que las defiende. PANT. Vexam. 1. Dicen al-

.gúnos, viéndole las unas negras,.... que debe 
'-de fer cftudiantc cernícalo. 

(CERNÍCALO. Ave efpeciede Halcón: tiene laca-
' béfca grande, y ancila , el pico corto, y caü 

negro, los pies amarillos, y las unas negras, 
color de fu plumage es canelado, menos la 

"•coia , que tiene aigútus pmtaâtáegras. £ S P ¡ N . 
;Arr.de Ballcft. lib.3. cap.15. El cernícalo tiene 
¿ h cabeza grande y ancha.....es el mas mnobJe 
"ide los halcones en fu natural, fuelemacar al
gunos pixaros: y los que fon de buena cafta 
en poder del cazador matan las aves frias , y 
tal voz ia paloma. 

CERNÍCALO. En Germam#iigmfica el manto de 
- Jas mugéres. Juan Hidalgoínfu Vocabulario. 

- Lat.Vclur'i wuiiíbrt. 
CERNIDO. £ n-,. La acción y ado de cerner 
, qualquieracola. Lat.Bxr^^oíMJ.CER.v.Quix. 

tom.;, cap.3 2. Todo efto he dicho , para que 
nadie repare en lo que Sancho dixo del cerni
do y ni del aecho de Dukiiiéa. 

CERNIA, v. a. Lo nufmo que Cerner. FR . L . DE 
G R A X . Trat. de ladevoc. part. 2.cap. 3. f. 1. 

. Conviene que tengamos üempre cu Jas ma
nos un cedazo muí delgado, para cernir todas 
las obras que hacemos. 

CERO. f. m. Decima ciña, ò figura de la Arlth-
mética , que es una o pequeña , la qua! por 
ni puefta antes de otro número, no tiene va
lor alguno 5 pero hallándofepoftcriór le ha
ce decena, y fegun la cantidad de números 
que la antepuiieren, podrá fer centena, malÜr, 
cuento^ afsi proceder cali en infinito. Es voz 
Arabcp'orlarazóodcquc fm?en aquel idio
ma figniíka nada. Lat. tixcurrem not^. t x i u r -
rentis nunisr i nota. OnA,Pofhim. Üb.x. cap. 1. 
diíC4. Dando la mano à las dcmas.y ayudán
dole de ellas, como lo hace t l t tn t en la cuen-

. ta , que aunque por sí nóvale > junto con los 
otros números les dá, y aumenta el valór. j A -
C I M T . VOL . pi. 2^.2. £1 guacUino, bulcandoics 
buen lagá t i los ceros > los habilita para que 
monten mucho. 

ÇEROFERARIO. f. m- El que lleva el cirial en 
Ja Iglefia, mimíiécio de una de las quatro ór-

. denes menores, que penenéce al Acólyro. Es 
voz puramente Latina del ufo Ecleíiáftico. 

. OIÍALL. MiíT. Cant. fium. 159. Mientras dice 
el Evangelio el celebrante, ivsCeroftrártoi to
marán los ciriáíes , y efperarán con ellos en 
fus puertos. 

C E R 

tií¡*c tfíxrGprfyu '1- -;--v 

zapitos* Pucd¿vcmr;d¿vt|^>5>roVir^. Lat. 
Ctrata pix. C ^ E V ^ V í ^ l E ^ ^ M ^ t í ^ i ' plílos 

; de c e r â t t , y j ^p lohcs^d^iyo^dç<âU'ádo , 
• jACiií.PoL.iiIaiy-.:.. i ; *~í-' . 

Quando era en Don újtrifprn J : 
ccróte ¡a.qttt oj ei'Ámbar.'. 

CeaoTt. Translaticíaincntc Cuele 'fignííicar él 
miedo grande , con alufiou poco" limpia ¿1 
efecto que à veces ocaitona el tesínor, L ^ . 
/w^^ím;cr .QuBv.Orland.Cant ,2 . 0¿t. ÍJ. 

En las nalgas iie-v.zba-por empresa 
Unã muerte pintad* en cawpc raxo, 
¿7 mote fu morí.¡Icciótc expreju, 

•• T düe ¿tfuiLj muerte He voa loji\ 
CEROTO. í". m. cerm. de Botica. Es el emplaf-

to,qucno tiene la lotidez que los regulares; 
fino que es algo mas blando. Lat. c.-^í»» , 
•uelcerotumlenms, L A C D Í O I C . lib. i.cap. 
Mezclado el Myrñda.io enlosrf áftJ y eiiU»^ 

. calas mueftra mas eficacia qaelaílmi-cntc. 
CERQUILLO, f. m. dimin. de C creo , cfpcciaí-

mente el que fefbrmadccabcUo en la ubeza 
de los RcUgioibs. Lat. Sacr<t tanfar* M»a*cb¿~^ 

. In corona, HoRTtNs-Mar.fol.zoó. Los cabellos 

. ignorados de Unabája guardaban , para cal
fagra r al verdadero Dios los Nazarenos , co
mo ahora los ReÜgioíos en los cerquiiht. 

CERQL'ITA. adv. dim. de Cerca. Lar. Fr&prus 
üb. Propc xlelft vH ¿brffe. M . Avi 1.. Trat. Oye 
hija, cap.74.Y l i elle bien no 1c os dicrc^ucíxl^ 
cuenta quo la tenéisaiii certjuti* de vos. G O 
M A R . HiíL de l.*,d. fol.?9. E ya que Ucg.iban a 
un pequeño pueblo, alh i t i yuiixy lopaion con 
los otros dos niciü.igcros.GoNt..Rom.amor. 3. 

PlC.ir, pn.tt t 
tjrtf cerquita cflÁ el 'ttg.tr, 

CF-RRADA. (.i. La parre de piel que corref-
ponde al cerro del buey ò vaca, que es ía mas 
gruerta y ftierte de roda ella. Lar. O v r j a a i u bo-

; I;///>W//Í. R E C O " , lib.y^it.i3.I.8. Que las car
duzas con que hovicren de carduzar las di-
chas lanas rendan de marco una quarta de va-
raen ancho......y diez y ocho puas en cada 
carrera, de hilo ddgado de buitrón, y ci cac
to de eerr&Àn de buey. 

CERRADAMENTE, adv. Lo mifuio que im-
. pheita y ocultamente. Lat. Impikuè, bxertitè 

Vi:N£G.At;on.ptmt.i. cap.9. bi ponderafíc ( el 
que peca )todo lo que interpretativa y cerrj,-

•, dãmmte hace en confentír ei pecado, pccatia 
- tan gtavemente como cl diabío peco, quando 

quifo fer bienaventurado de si mifmo , y lin 
reconocer fupcriór, quifo vivir por fu pico 

CERRADERO, f. m; Chapa de hierro huec.i, 
que fe clava en ci marco donde ajufh ó cnca-

. xa la puerta en que eftápücíla la cerradúra, 
defdc la qual corre el pcftillo « p.qV.'dór a c r . -

'. trar en ciia |p bañante, para que^uede cerra
da. 



z26. C E R 
, da-Tambíen fe,, liatna-afsí el agujera > que-^KÍ 
algunos m^^s;&;6j£4e;hacéi'paca.èí 'pgfmo 
fin , aunqije.ilo, ,"fe i é ponga chapan, Yíen^dei. -

ano áVi8$o.fGl.3i. tina ceiTadúra de pcífíllo 
gtin'd^tJí? dos ?y*ieí̂ .,> "P̂ t̂  puertas: àc .caíle, 
llave.,'c|áyos tobíadérpáv ^içudpV^f?^'^^^ 
con hiuelle^dinátio; no pueda: pillar de diez; 
y ocho reales, . , . . . . . - ; / . 

, los . cordones con qu^ íe cierran y. abren las 
bolfas y bolíIllos.Çnje(l,ã!aciepcion tiene poco 
«fo.Lar.ía^tfw/w/ gw.bwifyiipgaturM 
Adv,y Quar. tbl^ô^ No.'ós.tengais pqr didio-
fo p o T q u & , ç { ^ £ i £ f r i x ' 0 ^ la 
bolía (te J#àâ$M fepÇ^içvlÁ^íà^^u^^ 

^ôr/ó. Juçara novil9.. ..: . ! ^'L:.';. ;̂  
^ oy'ticnefijonxetiiáétós! '-• 

/ÍJÍ mexf lhsy. 'h .J ién^' ' . ;it A" 
ÍCERRADERO. MetaphoriçâmènteXp que.̂ jnba^ 

raza confegüir algúriá conveniência p'ínteres.. • > 

. te mí hombre no. fabú tanto de'rc^c^l^co-
md de echar cerrMéfm.y Htzòfè.^orx^ .. -

;PERIUI^W>,L1 -At ad iv diml de; Cebado 
. en todas, fus ace.pciones..Í?À^R.;^uz de/\re 
Çath. patt.;i. Plat. i5*Alpurito;gue le 4^,c i 
pecho IpCft^da, cerr^dillos los ojos nianiá^ -

, ¡CEREADiSSIMO, MA. adj. fuperLMtu cerra-
• dó, ,efpeirQ,7y. frondófo. lM.rNm7u^pnâclu/us^ 

.•- Itnperviusyiii «ff7.,AcoST^Hiíl,lnd.lib.4.,ca^.3o., 
De.dondc viene à fer inhabitable.> )r á̂ü,rî m4 • 

•. penetrable.la.mayór parte de Indias^or mon
tes^. montanas?.y arcabucos cerraãiJsmofyàpxQ 

.: perpetuamente .fe han abierto.: . . 7.T .„ 
CERRADOR f. m. Ei que cuida de cerrat algu

na puerta.,Tiene ípoco ufo, porque ya cprñun-
mente fe llama Portero, Lat. Ofiiarius, IIE-
cop.-Üb.j.t'it.zi.Lié. Las dos guardas de,ca-

. da una de las dichas caías tenga cargo de ,cer-
rar la moneda : pues no hà de haver ciwjtMr..* 
Y mandáiúos, que no hay^ywr4¿í>V. " „" 

CERRADURA, f. £ Plancha de hierro, u otro 
ir.etáljfobte la.qual fe afí.atizan y arman $vérT 

•. fas.piezas,;quc.por lo' común, fon ípeííilíp^u 
-. paífadór, niuclle. que le comprime, guá¿da¿4é 
- rodetes; ràftrillos, cruces* y otros, correfpon-

dientes todos entrust, .para que entrando la 
llave, labrada.à fu medida, por una cortadura 
exteriorsde dicha, cliapa, pueda.dar vuelta à' :. 
uno .y Qtro lado i, y comprimir ò facilitar el 
muelle, para que. cprra.el paífadór hacia den
tro, ò fuera. Pònefe cn puertas, arcas /cofres, 

, efcritóriosc,.y en fotras;ínuchas cofas que fe 
quieren que eíien cerradas , para que corrido 
el pafíadór, Ò peftillo, entre en el cerradero 

; ; que tierie.he.cho:> y. quede cerrado de; fòrma 
<jue no fe pueda abrir, fino con la miíniá líaye 
.que le corrió y,fegun ej.parage para donde 
le hace , afsi.es.mayór.ò mepór, contodás;;ò 

. . con poças píezas^bíen que nunca puede jexcu-
farfe el .páí^M^j .íñuelíe ,,'yr alguna guaiçia. 
Tambicníeliabcande madérá'pára ufós:r|ííj:i-

. eos: como.pajarescercados j¿ otros* -^Xeggi 

CEK; 
'del veíbo C e ^ . Lat. Ser***', ^Ait.TiD.í.tít:.t; 

E dcbHnfer ( las reliquias j é m honra-
das , è jgautguítr^ad^s. con'cçfraàúra* C H R O N . ^ ' 

G Í N . ^ ¿ ^ ¿ ' | j a y í e un Paí^yo,; que eftaba 
ílçfnprè cerr^àcu««è tema muchas, ctrradáràs 
è candados.Eiti.'!. Lto^,NoLpb.de.Chritt. 
err cl de Principe de Paz. :Pórque fortaleció 
1>ÍS cerraderas$1 tus,puertas ^ j . b e n d i x o à ^ 
hijos en t i . Què\\ Muf.5. Xac.j*^ •• • 

E n n a d e n i p m m l i f t é -;;':- ; - v , -
à ftrportéro decofresj. 

. Üavero'de cerraduras, 
de bolfas y joyas corte, 

C E R R A D V R A V Çerca, cercado 7 que fe Ikçe â líü 
tierras ,,ò .he^da^es.. En eÍla.at£p4^n^s,vo¿. 

1.3. -Más l i qumereafacec cerradúras à fus tier-* 
ras, ò à fus hetedádes > fáganlas en lo fuyo. ^ 

fCrRRA^uRA.. X á action de cerrar puerta, yenw 
t i y i i ú .píca cofa femejánfe.X^r. O /̂a/íbjOw/Aí 
pR.LiDE GRAN .Mem, part.i.trat.i.cãp.j.^ii* 
Eíitraron (..dice d Evangeiiíla ) las iVirgincSji; V 
que efíában apercebidas,, al Palácip del Eípé-* 
fó-),:y íliiego fe'cerró l^puerta, O cèiraâárOí 
perpetua! 

ÇERRAD.URA- Se.lkma támbien por analogía la \ 
• áçdòh.dé fió, yéx pi ;115̂ 111? cerrando los ojos; 

no biftápànâb lás orejas : nò hablar calíáñdpsf 
y cerramio lâ bof a, y.afsi de otros modüs de; 
obrar* Lai;. Ò ^ / ^ W . S A N T I L L . Prov-^a^^eii í^ 
cl;Ê'defiafticoX"dijce Salomón ) -à tu bo^fa-^ 
raspuprra, ^,6*5;Oréj^ffrr<wjír^y/^ç^f!^ 
dicé ei^-ov^rínò í Que aqüello.qiue ^tilfees 
^uejeajccr^Oy'^ede poner p«êr,fà.r .̂f^-; 
Ta^^atubÒçã*,.,^ \ • • W'L's' 

Np.^al cerçaduKa'..¿it^é.^'.010 lagan^úa. ¿e fe 
qué eñféna,qüé'al interés fe rinde todó.|¿t;; :Y 

Aurofatetffirrata quAtnlibèi^fera^ V w .1 
CERRÂDURlLiÀ. f, f. dim. de Cerradura.14 
• que es pequéñavLát.'iJpiir^fera. SOLD. PIND¿ 

fol»r7j.. Era un cofte de acero de cofa de tre% 
quartas, obradbitdc.atauxía'àcamence;tcot^ 

. làbòres menudas1-y .embutidiIlos;rde^íak^ 
oro, y tres cerridurillas admirable artificio^ 

CERUAJA. f.f, Lo mifmo que CçríààúrãiBae^ 
de venir del nombre Herráge. -QUE^Í Míl^ 

Tttifartélavifta * ,] ,-'>\ 

. . . y v i laajfamblea9•>. -
. ^ . v debermofúratodíu • , : 

C E R R A J A . Planta femejante à la lechuga fyiveft 
tre : Las hojas grandes y agujereadas->'de.CP4 
lór verde claro, con muchos temates en punr 
tas eípiripíás el í^Up; de UGá;wa de'}a%í*»-
efquinado y hueco ? ¿cgnieff^ deug págárv 
Brota ¡unos ratnilíós , en qtíe à tr^§p^ç<?diH 
ce las ñores en forma de clavellii?as;âdè galóc 
amariliov-dònde^gu^d^ ia f^nÍegí>2|;|§Ç',# 

é l 

ChÓjas'^^^íij afas^eliiigas í y l y e ^ í S J ^ 
C E t ó A ^ S l í i t ó ^ n ^ m p que' Serfaílo^afe; 

Esvjpzà^Ugua.^ 
'£enf$ti ( ¡ ^ r 



CF. R 
O Andar por el cerraje afiminadoy' 
Mirando-fus hfeivas concubinas, 

CERRAJERIA, f. f. tienda./ oficina, ò calle; 
donde íe fabrican', y venden cerraduras y; 
otras maniobras; , que fe trabajan de hierro. 
Viene del n.ombxc; Cerraja,•Lar.•.Serarutn of-
fiema, 

CERRAJERO, f; m. El Macftro, ú oficial, que 
hace y trabaja las fcérradúrás, llaves , candi
dos , cerrojos , y todasias demás cofas que fe 
ufan de hierro. .Algunos eferibencon ^eíta 
voz y pero viniendo de Cerraja, debe eícribir-
íecon/, Lat. Serariusfaber, P R A G M . D E T A S S . 
año 1680. fol. 31. Memoria de los precios à 
que han de vender y hacer la obra los Cerra-
jéros de eftaCorte. C E R V . Nov.y. pl. 21 I . Y O 
haré que un Cerrajero amigo.mio haga las lia-. 
veSjy afsi podré entrar dentro de noche.Cot-
M E N . Hift.Segob.cap.44.§.4. La tercera, Car- ' 
pinteros, Albañiles ..Herreros, Cerrajéroty 
Arcabuceros. 

CERRALLE. f. m. Lo mifmo que Serrallo. Es 
voz antigua.CovARR.en efta voz:Cerralle cier
ta cafa fuerte y muí efpaciofa, en que el Gran 
Turco dicen tiene fus mugéres. 

CERRAMIENTO, f.m. Claufúra, habitación 
cerrada. Lat. Claufirum, Claufúra, BRAV . Be
nedict. Cant. 4. 

Refirmó U claufúra y cerramiento. 
C E R R A M I E N T O . En la Architeftúra es él arco 

que afsienta fobredos colunas para cerrar la 
fábrica.Lat.^í*í«J duabm innitenscotumms.CA.L-
D E R . Loa para la Com. Fieras afemina ainóf. 
En ellas delcanfaban unas volutas de quien 
pendían varios feftónes , que dando vuelta à 
los modillones , recibían el cerramiento del 
frontis. 

^ C E R R A M I E N T O . Llaman los Albañiles la divi-
iion que fe hace en una pieza ò efUncia/con' 
tabique y no con pared grueífa. Lat. Paries 
cratitius , vebintergerinus. A R D E M . Gob. Polit. 
cap.ié. Qualquier vecino puede hacer pozo 
dentro de fu cafa, y arrimarle à la pared me
dianera, como no fea cerramiento, que en tal 
cafo fe debe apartar à lo menos un pié. 

CERRAR, v. a. Correr con la llave el peftillo ü 
palfadór de la cerradura en alguna puerta,co-
fte, arca, efcrÍtório,u otra cofa femejante,paf-
far cerrojo, echar candado, u aldaba, con que 
fe aíTegúre todo, de forma que impida el que 
pueda falir ninguna perfóna de las que eftán 
dentro de la caía u apofento, cuya puerta fe 
ha cerrado, ni entrar otra de fuera , ni facarfe 
nada de lo que fe ha-guardado en el cofre u 
arca. íifte verbo tiene la anomalía de recibir i 
en algunas pérfónas de los tiempos prcfcnteS: 
como Yo cierro , cierra tu, cierre aquel. Pue
de venir del Latino antiguo Strare , que figni-
fíca eílo mifmo; Y no es inverífimil fe derive 
de Hierro , por fer la matéria mas común de 
que fe hacen los inftr timen tos para cerrar, y 
que de Herrar fe dixeíTe Cerrar. Lat. Obferare. 
Occluders. EsPiN.Efcud. fol. ^2. Entreme con 
mi lanterna encendida, cerraronh puerta de 
la bodeguilla con cerrojo , y dexaronme mui 
bien encerrado. U L L O A B&chel. 

G C R 2.87 
Cetro lapfíei ta golpe acelerado, 
Para doblar là ÍU-Je7y el cuidado. 

C E R R A R . Juntar, ajüftár, encaxar la ventana ò la 
. jvaerta en lus màrtòs , asegurándola , aunque 

l e a íín l l a v e , cerrojo, ü a l d a b a , p a r a que. no 
entre el Sol, el áire /el 'pólvò , y fe embarace 
ver lo que eftá , o-íe;hace dentro.Lat. Clau-
dere. 

C E R R A R . Por extenfion vale confervar , guardar 
alguna c o f a dentro de o t r a . Lat. '/wí7«í5í?>v.Vi-
LLAMED.Son.fonebr.io. 

Aquí defeatifan del mayor Femando, 
E n repófò 'mmortdl brazo y efpdda, 
Urna breve los cierra , dedicada 
A l mortal ufo el nombre trasladando. 

C E R R A R . Vale también lo mifmo que 'rechazâjv 
Lat. Repeliere, V S Ñ E G . Agon.' punt. 2. cap.t^ 
Teniendo firme confianza en la mifericotdia 
immenfadeDios ,y eri la Juftícia y mereci-
ínientos de fu Pafsion Sacratifsimá y con 
-ella cierran, todas lasacúfaçíòncs,y embaucos 
que Satanás-le pufiere en el agonía, 

C E R R A R . Metaphoticamente fe toma por con
cluir, fenecer , a c a b a r alguna cofa. Lat. Fincm 
alicui rei impone re, exitum expediré infírtuix rei. 
V A L V E R D . Vid. de Qhxi&Xxb.'] .cty^S.errando 
la relación con que no podia dudarfe deque 
havía refucitado Jefus de en tre los muertos. 
H O R T E M S . Paneg. fol. 171. Mal capto , puesj 
vueftra benevolencia , en decir que a c a b o , ò 
cierre él l l a n t o de fus honras. MO-ND . Exanl. 
§. 13. Y afsi cerraremos cHc párrapho c o n las 
palabras de Abrahan Eccelenfe. 

Ç E R R A U . Se u fa también p o r ocupar el último 
lugar en alguna función : como el fuperitír en 
la Comunidad,eÍ Prefte en la procefsiony aísi 
en otros a£tos. Lat. Religiofum catum dtgniori 
loco clauder'e. M A R I A N . Hift. Efp. l i b . 6. cap, 8. 
Cerraba los cfquadróncs el Rey , cuyas v e n e 
rables c a n a s y la memoria de fus hazañas 
acrecentaba la mageftad de fu roftro. 

C E R R A R . Vale también ib mifmo que Tapar: có
mo cerrar un agujero. Lat. Obturare. 

C E R R A R . Metaphoticamente. Embeftir , acome
ter un exército à o t r o . hat.Manas confrere. S a -
ÍLIS, Hift.de Nuev.Efp.lÍb.4.cap.20. Retiraba-
fe al parecer todo el cxército,quando cerraban 
los caballos à cobrar el terreno perdido. 
RuF.Auftr.Cam.4. O&.23. 

Ten muchas de ellas al c e r r a r fe traba 
Aun tiempo mifmo la fangrienta guerra. 

C E R R A R S E , V . r. Metaphoricamente.Mameneríe 
firme en no querer refponder à lo que fe pre-' 
gunta;ò en no querer hacer, ü concederlo 

' que fe pide.Lat.óV/íwí/tj quid premere. Recufare* 
Abnuere.RIBADJF). San&.Vid. de S.Goar. Mas 
el Santo por no decir cofa que pudiefíe re
dundar en alabanza fuya, ò en infamia del 
Obifpo, cerrofe, y no lo quifo decir. 

C E R R A R S E . Metaphoticamente vale lo mifmo 
q u e inclm'rfe ; aunque regularmente fe d i c e 
Encerrarfe.Lat./»cW/. Contineri. Q U E V . M . B . 
Ciérrafe en efto un efeondido y alto myfterio 
de la charidad,y una bien ayifada avaricia po*-. 
lítica. 

Ç E R R A R C O N ALGtmo.Metaphoricamente.Arre
cie-
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meter con dettuedo,y furia una peffona à otrS^ 
ò à muchas, ò ai copttario.LaWítaí? turjuali-
quem fffetcre; aggredt. Qu E V . Vifit. C^rrJ fcw-
jw/w, vo temi que era loto ^ ^ r é coh 'êl. So
l i s , Hift. de Nuev. Eíp, nb.4- CaP- 20- ^ 

*- de lospiés à fii caballo ííèrnaâ Cortes,' ̂  .«r-
TÔ con el Capitán GJmraf àe . ios Mcxicános. 
E S P I N . Efcud". foi. 76. Todos' Junto's 'cèrrarm 
conmigo , y me echaron éií el caz'de'áe[üel Mo-
Jino. • ^ 

¡pERRAR E L ojo, u LOS o^o^.Thráíc^'cQD- -que fe 
íigñifica , qúe algiinã jperfòna "efpfrô , ò ha 
muerto. Lát. Qcuios'ütti'mQr*'Jfiruw' cltuâere. 
G« GRAC.fol.410. La verdâdérà^pçííitténcia fe 
ha de hacer antes-de^^í^y^i^ééñ'eerran-. 
do el ojo no hai lügir de •peòííetòái " C E R V , 
Pcrfil.Ub.i.cap.5. Eíto diçhò,y müclsas; veces, 
pronunciando el nombre dé ' j é fús ,^^ 'tos'ofir--
en tenebrófa noche. 

C E R R A R E L PAS-SO. Embarazar, eñorbar, impedir 
el que fe entre en algüíi parage, ò íe patfe por 
algún üúo.'La.t.AdituTñ praetuAereyintereiüáerr^ 
R U F . Auftr. Cant.22.0cl.ii. ; 

Abóraque en poder los exesdémoff \ ; 
Lo m ':fmo ban dé hacer por vftdpa&fiy -
Nofol&con h fitei-za de los rerhosi 
Mas alas ¡fípuiiejfen in veniarf¿- , 
Convíem,pues,qae cl pafíò les cerrémos. 

'JCERRAR E Í PASSO . Por metápliora vale desha
cer , malograr^desbaratar los mèdfo^Uigêu-
cias,y otros otiicu>s,qué fe íiielen poñer; y èjfe-
cutar para confeguir algimáprCtcnfióá,ü:ocra 
cofa. Lat. Impedttnento ejfii quiri* O&tjfe/tàjljre. 
S A U T . P. Suar. lib; i . cap. iS. Y como las evi
dencias cerraban elpafo à la duda í tatílpcíco 
pudo negarfe à la admiración , &úF/ÃttÍk» 

Mas la defordertj voces ,jr el.aprieto' • 
Cierran el p̂ aifo dtodo húmefito* 

¡PERRARLA B E S T I A M U L A R , ò CAÍíAtLÃR.Es ha
ver cumplido el animalíiete anos : en cuyo 
tiempo ha mudado tòdos ios dientes, con que 
le han faltado las feñáles que anteé tenía 
ellos, paira venir en conocimiento cierto de fu 
edád. Lat. 'Bhna iam ¿tate confifiere ánirtíh , ¿te 
integre dentatum. E S P I N . Efcud.fbL'yó.-Llegó 
un Gitano de improvifo, y aíió del treno y la-
barbada del macho , y queriendórfie yo arrb-
Jar en el fuelo, dixo el bellaco del Gitáho: t a 
ha cerrado mi cenor. 

C E R R A R L A S O C A . Lo mifmo que cerrar los'la
bios. 

¡CERRAR L A C A R T A , E L P A P E L , Ò Et K I L L E T E . D O -
biar, y recoger el papel en que fe ha eferito 
algo , de forma, que poniéndole obléa, lacre, 
uotra materia, no pueda abrirfe fin roinperiè, 

. Lat.L/ííf^úè/^fljn.CERv.Pet^l. lib. 2. cap.7, 
Cerró tipapél Rutilio, con intención de darfe-
le àPolicarpa ZABALET ,Theatr . No pudíên-* 
do fufrirlo, ni fufnrfe,fe entró una lóaíiána en 
fu apofento al tiempo que acababa de cerrar 
una carta, • . 

C E R R A R LA M O L L E R A . Phrafe que explica téfter 
juicio. Lat. F i r mat a átate vintmfieru Confilio 
& rat tone firmar i» 

C E R R A R L A Noc^fi. Significa acabar de ^no^g-

C E U 
têr. Lat". rAUHiSMãem prcvebt. C E R V . Perfil, 
l ib . i . cap.4.' Ya cafi cerrábala noche, y como fe 
ha dicho , obfcüra y tenebrofa. C C R N E J . 
Chron^òm.i.rib.2.cap.28, Un dia,pues,al po-
neríe el bo\ llegaron los dos pobres Rcügio^ 
íbs a las puertas de efte cañillo, y temerolbs 
de que cerrajfe fá noche. 

CERK.ÁR L A O R E J A , Ò L A S O R E J A S . Lo mifmo que 
Cerrar ios oídos. M ; AVÍL.. Epitíolar. epift. 5. 
Quien cerrare la oréja à la voz del pobre , lla-
mará él , y no feráoído. 

C E R R A R LA P L A N A . Además del fentidoredo^ 
"figniíica pot femejanza acabar alguna cofa, 
dándola en fuperiór grado la última perfec

t i o n . Lat. Pofiremam -veí, fummam manum opép 
-impmre.'Col'opbortem addere. 1LLESC. HÍÍL.PÓ¿ 

tift-lib^ 1. c a p . 35. En el Pontificado de Mefc 
ciádes távo ñn la última perfecucion' Át% 
-igieíiâ^y elfué(como dicen) el qüc cerróla pife 
n*',puesl'&é el último de los Pontífices que pa
decieron martyrio. C O R N E J . Chron. tom."i.1 
l i b . i . cap.ao. Obedeció, y cerróla plana de íj-isT 
mÜagcos con el mayor , que faé dexar de líár. 
ceños. • ' . _ 

Ç Ê & Í U Í LA P U E R T A . Poner los medlos para evt-
íar alguna cofa, Lat.Caiv/í rei pfiium pracluder 
rí";:'M^p.efí Ánnai. i ib.5. cap.4.. P ^ ^ P » Con 
,efte" eícármíénto grande y t a n fangviento acar
earon tos Navarros de poner freno a los Eran-; 
eos, y cerrar ía puerta al orgullo de iWinva-í 
ñones. 

C E R R A R LOS LABIOS-, Phrafe, que demás ̂ dfen-7 
tido re¿to explica-callar , erhmndeçer y hacer; 
caiiar.Lat. Labta •Ãaudêre.Nvrí. irmpr.i,. Por-

• (quc^a^frQc^rH:íuftrado del refplandòrher^ 
..ííioió" d¿'ia.s:Anudes, negocia veneraciones,y 
¡ 4ÍM*à* losvm¡os'k-h infoiencía. ÚLLOA^,Qbr* 
Poet. f ó L i ^ ' ": . . . 

Bompèy ^éfvfd9el coraz-Sii, 
y m me <krres los; labios: 
pues te àexo hácérnie agravios). • 
¿éxam* fonerirasionj • • '•• .. 

C Í K R A R LOS õib;oCPfírafe\que explica rfo>ij$j$% 
niitir razones, rçprèfentáciònes, peirfuafiqífí^ 
quejas, ñi llámòs. Lat. Aures:occhdereJM¡$%* 
D E N . El.Sañ¿t.Vid.de S(Pròto y 'JacinttóSo-
nip él Santo "áíperamente Ia ;rèpreheçid,ie|í?!y 
¿érra/Je tos oídos à íos filvos de la" ferpíent^vé-

. nchoíã. .dió voces, y publicó que'Eugenio 
ei Abad lá ha vía querido hacer fuerza.'to. 
_£:UÍU :Caut .4 .Ga.^ ; ' ' 

La iujlkia jjoéra fe Moftrafoty 
Cerrando a. los 'clamores los oídos. 

C E R R A R I O S OJOS . Dexar caer los párpados, 
; unier.do las peílañas luperíotes à lâs inferiCH 
res '\ con que fe embaraza el ven Lat. CW¿-
reocíifo'i. CEKv>PcrfUVlÍb.i. cap. 5. Tendíme 
4c largo à largo de efpaldas en la barca 9£erré 
¡osojvs, yen lo fecréto de mi corazón nome 
quedó Santo en el Cielo à quien no llainaffe 
.en.mí ayuda.-

CERRAR LOS O J O S . Metaphoricatnente es no 
atender á deiengános ò avífos , n i reparar en 
los inconvenientes y perjuicios que fe pueden 
feguir deaígtína acción, para dexarde ejecu
tarla. Lat.'/ emerè 0- ivconftdte ferrij agi. C E RV. 
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Perfil. Ub'.T. cap.8. En refolucíoticerre hsofôi 
y dexéme llevar de los diablos. 

¡CERRAR LOS OJOS.. Por translación vale fuj'etat 
la razón , *¡ cautivar el entendimiento , para 
creer lo que nos enféña la Ee.Lat./w obfequium 
fiíei oculos ácmítterc, PARR.JLUZ de Verd.Cath. 
part, i .plat, 15 .Oyentes mios en las materias de 
la Fé urr&r los ojos., baxar la cabeza, y fu jetar 
el entendimiento à lo que Dios nos dice, y 
callar. 

PERRAR LOS ojos. También por translación fig-
nifica obedecer con brevedad y prontitud, fia 
réplica, excúfa, ni repáro. Lat, Úemifsis ocuiis 
obtemperare. 

ÇERRAR LOS ojosjò XOS OÍDOS A.UN9.Vale tam
bién por alufionjhalucinarlcjdisfrazarleíencu-
brirle con aparentes motivos y.pretèxtos la 
verdad y la realidad de las' cofas. Lat. Oculps 
aut aures aliem oceludere. SAAy.\Empr.5p. Noiff 
cierre los ojos ni las oré jas 1 antes trabaje pára 
que vea, toque, y reconozca las cofas. 

PERRARSE DE cAMpinA. Phrafc que pondera la 
obítinacion del ánimo en no deílftir de quaí-
quier empeño que contráhiga. Lat. Obfttnato 
animo abmerâ) refitgerg. QUEV. Cuent, A l pro-
yifo ella Je cerro de campina* SOLD. P i N p . f o l . 
1173. Y aunque di razón de los amigos Rçli-
giofos, que én ¡el Convento h a v í a ^ í _cerró de 
campiña, y me déxó à buenas noches. . PANT. 
B.om.18. , 

Cerrado eftol de campiña, 
y menos la piedra à lodo9 . 
pejiillo tenga m la panza, 
y en la vexiga. cerrójo. 

CERRARSE EL CIELO. Phrafe que expUca ha-
verfe cubierto el Cielo de nubes » de que.ha 
refultado la obfeurid^d, Lat. Gàlum nubibus 
ebduci. ERCILL. Arauc. C a n t . ^ O ^ . é J . 

Ve Juan Gomez la pro/pera fortúna 
Hizo que al punto el Cielo fe cerraíTe» 
T la tiniehla cíe U noche efiúra 
Gran rato en fu favor fe. anticipate m 

.CERRARSE EL DÍA. Metaphoricámenre v a l e o b £ 
Í cutecerfe -. loque fuele (uceder ,ò por alguna 

cópia grande de nubes muí eípeífas y rempef-
tad de truenos y agua, ò por otras caufas fe-
mejantcs, que cafi del todo impidan la luz del 
Sol. L-aX.QbnftbilariJTenebrefiere. FuNES,ChrOn. 
de S.Juan, part.2. lib.4. çàp.y. Saliendo à ca
za ^ft les cerré el día y y les fobrevino una 
tempeftad tan grande de truenos y agua , que 
fe dieron por perdidos. 

CERRARSE EL ESQUADRÓN,0 BATALLÓN. L o míí-
mo que unirfe y apretarfe los foldados > quan
do conviene. Lat. Denfariagmen* SOLIS , Hiíl. 
l i ^ Musv. Híp.Ub.i.cap.19. Eftaban tan obfti-
nados , y tan en s í , que en pafTando la bala, fe 
volvían à cerrar , y encubrir à fu modo, el-da-; 
ño que padecían^ 

pLRRARSE LA HERIUA , Ò LA LLAGA. L o mtfmO 
que Ckatdzatfe. GUEV. Avif. de Ptlv. cap.X9» 
Por fiera que fea una herida, al fin fe cierra;mi§ 
la mácula de la infamia tarde ò nunca fe fuel-
'da. NIEREMB, Catee. Rom. part. 1. lecc. 23, 
A faugre frefea fe ha de poner el bálfamo,por-
que la herida añeja Con mas' dificultad f cierra. 

, ^ i _ C E R 2 ^ 
Cfif^Afsç-LAS •.Sffi-L!Aci:óNfis*i LjC^uci óti- para de-

¿otar el tiempo ea que pqr r.ueftra-Santa Ma
dre la íglefia eíta p roh ib ida ¿ l conceder, y ^ 
d b k :íá3/be^diçÍon^4a^gCÍaj.es , que esdefcÍG 
â primer dia de AdViento. íjafta él día de ios 
Reyes: y defde el M i é r c o l e s de, Ceni2a; hada 
el Domingo de Q^aíimodp. ..JUat». :£s»¿h**uj9* 
folemnes r i tm promosrh ; . ; ' i 

CERRARSE:TopAS LAS fruERTAs.Ademásdelfen-
t ido re£to, por translación fignifica 110 encon-
'traefe en rúnguna parte favor j auxilio ^focor- s 

7 t i i ¿mpi ro* Lat*.Auxitiis omnibus 4eftity[, 
M .ewD. Vid . de N . Señora, c o p i . i ^ , . 

Toda puerta eliá cerrada, 
que fi refqgen mui prcjlo 
deudos y am'gos 7 ett todas 
tempefiadss ¿e. ¡os tiempos* 

h cierra ojos.. L o mífmo que A ojos cetradós; 
G GRAC. fol. 395. En el alteza del, amar y fo-
berana.çontempUçÍQn.hai cierta niebla y obf-

.íiuridát^ donde fin «conocer y fin ver, y a cter* 
ra ajos le. coñóes Dios mas verdaderamen- =• 
•te. M.-AVIL. Rcgl.'de bien vivir. Mira que 
no te hagas fordo à J a Do&rina de Dios 7 n i 
al remordimiento de la conciencia , ni va-
;yas contra ella precipitadamente y à cierra 
ojos. 

A i cerrar del dia. Modo, adverbial. A l tiempo de 
irfe acabando..la luz y,claridad de la tarde, 
para eíjipe^ar à anochece?; Lát*4ppetente'n</¿¡et' 
E.üF>AuteOant,2o,0«a.S5^ . 

: Hajfafjít filkgó i no fin po rf ié 
. Al puerto de Gorfá al cerrar del. día* 

C I F R A D O , P A , part. paC d è l ytrjrbo Cerrar 
en todas faspLCQpciotits.liZzXJUu/HssJcciyfuw, 
«W.MARM. í>eífcfipcil'ib.i.caf>v2Íí.¥ en las hal
das de los montes hai grandes,, y mui cerrados 
bofques.Esf íN.Efcad.fol.65v6jos, aunque no 
pequéños, cerrados fitròpíe que hablaba. SAN-»-
toov; Hiftvde Carl.V. Uba,.§¿ 54, Los caballos 
Tudclcos, hechos mi cerrad», êf^tiadrón , die
r o n fobre los caballos Venecianos.GoNG.Son* 
heroic. í i . 

Que en fu íkéipo (cerrado eiTefóphàJanOy 
Çoronâda la paz?) verá la gente . 
MziitífAkñtfe Impérios, -nacer muñios* 

CfcRiu&o.Hifpatiifmo , que fe dice y aplica à l a 
perfóna c.alladajdifsknukdaj y advertida.Lar* 
TaciturHHs^ 

CERRADO COMO PIE DÉ Mu'LEto. Phrale vulgar» 
'que denota la invericiblé. rcíiftehcia y íbear-
ronería de alguna perfóna , que tiehe por cóf-
tumbíe elcallar> de forma^ue nuncaú i efpe-
ranzasdel.mas'mínimo eniànçlie.:por loque 
Te lç compara con el pié del múléto^que es re
cogido, y eftrécho, y no abierto niancho, co
mo el del caballot 'Lat.Nimhiw occúltús atque 
teêius homo* 

CERRADO DE BARÉA. Locúcioñ ton que fe figni-
fica tener alguna perfóna íá barba .muí pobla-: 
da dé pelo recio , que embarace él qne'püed;! 
la nabája entrar con Êicilidad.Lat. Bene barba-
ía í .Ç /VNc. .Yejara*.foL 6ô., .Quien es eftc L i 
cenciado tan cerrada,, de barba,., eme ni aun por, 
un refquicio vén la luz fus mexilías? 

C^RRAao B B M'éttERA. Duro y 'tenáz en fu dic-
Oo " t á -



z ? 0 C E U 
tárnsn. Lat. Pertíri&X. SententU fu<e rftitünttfif 
/jwa/.-QwEv»03tlan'd;C5crtfc.-i." 

'BUn i c c ^ ^ d ^ ' f c ^ ^ y ' ^ é ^ Ó l i é P á . f ••«" 

por 'álufiori:vajé fin 'prévkriGtíñodtíSi¿i5tó> v ^ 
examen ni cónüdeEacion/^felmi |mo: '4ue X 

/ãr ójoí^ü ios em-N o fé ha; '4e 'emrèf! 

^an'-fééfíriáa-d côh dufc-f^:rée^%Èma cofa, o 

Pov •teihnaflát £ media dia la tomo;' * <7 c; - - -'' • 
&-paerta «fftfá^-Phrafe adverbial ̂ u¿'excite1 

haverfe executado alguna cofa ,;';òx%iterkaEÍc 
executar CÔD f c g t ó M - ' y i i h r i e fgò^Kl ina -
tiatnente fe echa à aríla ; p & r t è í , z $ M ^ f & oc-
clufis foribus. G o ^ ^ W ^ ' ^ l ^ í ^ ^ Q ^ 

' iodo eraüngtdo, meatíra^y tódôá^ára co
serlo en ia^Gitidad i -puerta cerrada yu&'fá 
iaivo. •. • "'•.-.-'i.-v-•)•:•• ^ ^ . / • ü ^ v -

K puerta <¿rafti¿i el diaBlè -íê1 w è l y é ^ c f f ^ q t f e 
enféñ'a-ía diñcaltad qtf^-fè dfttue^tó. ènâífai-
tar ò forprender lo que eftáprevemdoJJÍH'. v' " 

Bene obfer&ta dxmonemfugatforttL ^ - J ' 
^CERRAURJAL. f. m. L o -mifTO qu<-CaíTál'dé 

agua. Es voz '^tíquadav'GL*vij; £a)b£Xi-fbL 
a«.-E ante' la dicha Pcrííbrà foa-vra uri ^'faftdc 
llano , en què -havía mtíchos wrràurjâles tíç. 
^agua, èárboies,;e tofáles. '•• •' 

CERRAZON. í; f. ©tsfcüíidad grande;que fíle
le preceder.i' lástempeftàdes ,-ctibnendóíè el 
Cielo dé nubes mui '-negras. Puede venir 'del 
-^erbo Cétóar > por lo- que cierra y oculta la 
luz. lAt;Núbitimóbdti&fá'GàH^:Sôiti.¥ivíD. 
fol..i 15. Ño'ménos fe juzgó la cerrazón yTóm-
fcra ,-de que fe entapizó el hermofo Cié lo , de 
fuerte que fólp fe veían los míferòs êçlagès, 
las vislumbres • h«:EeBda¿''¿ ^qpé-fôrjpàbãh^ài-
romper fu? encuentros.r'"'1' ' ^ ̂ p::': ; í i : 

PERUERO, RA. adji Vagante f f q ú e ^ a"ñdá;de 
<:erro en cerro, libre y melto. Es formado del 
nombre Cerro. Lat; Vagañü 'vúFàgúi? FR. L , 
"DE GRAN. EÍC^U cáp2iS;;MâS''fite'déxarés2( al 
penfamiento)^HdatVíVreiS? y íuekopòr-dòndc 
quiíiere,nunca ío ^ d r i s t e n é r c ò n t i g o . CERV. 
Ôuix.tom.i.cap.5d;.Llcgó el cabreroy afién-
doía de los cuernos ( à la cabra ^cómo íiTuer.a 
capáz dé diícurfay' entendimiencp, le dixo: 
Ha cerrera, cetríra , nfcmchada;manchada., y 
cotno andais vós eftos^dfes de pie coxo? 

CERRIL, adj. deuna terminación. L-o que cftá 
.por fujetar y domar: que con mas propriedad 
fe aplica alganádoníularjcabállar,y vacuno. 
'Lzt.Itidomit'as. Immanfuetus¿ 'é> t0n. RECOP. l ib. 
6. tit.18. l . r i . Y lo mifmò hayát4ügár,facando 
máia, ò múlò, ò mulété, o multtaá grandes, ò 
p c q u é u a s / ^ d e f r e u o , e ó i » o de albarda^y 

C E R 
í í r ^ J t HoRTlNs. Mar. fo í^o , Paraíignlficar 
el Fueblo Gent i l , feñalado por e l poüinéjo 
cerrilyün fujecion, ni yugo. ESPIN. Art.de Ba-
Ileft.lib.i.cap.io.Quando ion entér-osyíír;-^ 

/ hs (los toros) fon los mas bravos animales del 
f inundo : y en particular los que fe crían en ef-
, tas riberas de Xaráma, y Tajo. 

CERRIL. Metaphorícamente vale graflero ,tof. 
•co, rúftico,un urbanidad, doctrina., ni educa
ción». Lat. A/pera intraSiabilifque indoles* FR. L. 

LEONjPerf. Cafad.fol.,9. Unas (¡mtigeres) 
hai cerriles y libres, como caballos, y otras re-

- •fabidasoomorapófas.EsQi^rL.-Sonet.i^y, 
No digo que aqui yace Amaro LofcOy 
De cuya pluma nadie faltó fano-, 
Porque cftefué con masfangrientamam 

•"Cerril en profa, y en los verfos hofctK 
•<CE"RB.IOÑ.Cm. Hielpjque fe-congela del agua 

. que çae de las cauálesjquedando pendiente de 
éllíás , poriielarfe al inifmoa:Íempo que corre. 
LàE. Gdãt4 faggrunda ftilla? vel fliria COLMEK. 
:Hift4e:'Segob. cap.3^. §, i .Con d gran frio fe', 
eulj^ba en carámbanos, ò cerriones terribles. 

ÇERR'Hj;LO, Cm. dtm^dç Cerro, £ i cerro pe-
. quéño. Lat. Coiliculus. Monticukts , i . MATH. 
. -Orig. y-Dign. de la-caza^-ca^í. 5, Pondrán los 
. 4emás perrosrcon un alano arniadojcn un csr-

Ptlloalxo ., à;viítardonde;tíftá concertado el ja-
'Vàíí. B,ABiA^Hift. Pontif.'toiB.^.pl. 277, -Or
denó que en todos aquellos cerrillos,, que ro
dean-la Islk ,Je pufíéíten-campáiias "y atalayas. 

C lRRO.ñ in . ' í a r t ede t i e s r a^q t i e rm llegar à.íer 
eOllàdo ni monte, fe levanta y eleva en algún 
'valIe,llanvira>uotro'paráge. Lat. Clivusyi. CW-
Hi'/fa MARM.'Defcripclib.Lcap.p. Ydefpucs' 
'çíafíaentre CoUádosy cerros , hafta.que fale à 
lâHterra llana; MARI AH. 'HiíL Eíp. l ib. 11. cap. 
2 j . Losbá rba ro l í por miedo de tan grande 

il'rtíchedumbre, fueron forzados à defamparai; 
t í Jugar 3 y recpgérfe à la fortaleza que tenía» 
•tivün&rro agrk>.VEROFLL. Atauc* Cânt.35, 
'- ---Eltçiio, èymorit^, Ü?ifeo,yla ajperéz* 

i '-J&an camj.n'ô-s'fá'ciks y llaríos • • 
^ÈKRÓ.^Sigrífec^tambicn tiefpiíiázo: y afsifeí 

dice comunmente Untar el cerro, y no el efpi-
•nizó.LlLt.InterfcapiliumjiL 

CÉKR.0. Se llama también el kuno delariimáL 
La t . Dórfum, i . GOMAR, Hiâ . de Ind.Fot. 15. 
Tiene la cabéza chica y redonda , el cuerpo 
gordò,el cerro henzado con cerdas.GoNG.De-

.v «im. Amor*2. 
A l jabafí en cuyos cerros-

Je levanta un efquadrón 
de cerdas ̂ fiyá no fon 
celadas y picas f in hierros. 

CERRO. J£l manojo ò mazo de l i no , que defpues 
•de raftriüado queda limpio y apurado de mo
tas y pajas. Lat. Textilis lint carminatusflosjvet 

^ v tnanipulus. OñA, Poílrim. Hb.2. cap. J .difc.^ 
En la rueca- eftá el cerro por hilar, y en el Iwfoí 
la mazorca^hilada.. 

En cerro. Phrafe adverbial, cjue fe dice de las ca
ballerías , qtlando cñán fm f i l ia , n i otro apa-

• rejo. Lat. Nudus afinus, abfquefella& cUtéllis. 
RECOP. l ib . 6. t i t . 17.1. 2. De qualefquier po-

1 tros j agora losyendan enüllados ? ò enfrena-
0 - ¿os. 



'dos, o M f i ^ n a f e ^ ^ ^ é̂fjfcáiór àOlimpia.SANTJOV.Hift.deÇad^I,,. 
I R . L. DEGKANx%^gkçt.3^I?j:pLo^ " ü b . i i . §48»FuénotaW^)^4eMp>qv^^A^:.í 
quifiçl;ev.cr q u é ^ ^ ^ Ç ^ M k ^ - ^ ^ ^ ^ ' ' V O G n c r e d o s ^ ^ t e ^ p ^ m c ^ é ^ ' ^ ^ ^ 
c o m p r a . i q n í t e í o l p S i j ^ . â o l i â rt^u^unjGa^alkraFU 
Ov. Hift. de ÇhU. pL 173^ Xp? mataron à to- v • fexvúkat i r o ^ c ^ ^ i i ^ y v f ^ ^ a í í á aí ç^rtáuun p , 
<los, menos al Capitán Gonzalo de los Rios,.)? duci0ilo;lT4^\ia-ifcrit9.., >a.:;": 
à un negro, que.à ufía\de caballp eícaií} - p6RtA^K«>Mg®$>Í^^ 
páron^r-..... . , . 1 - ' ' . ^ ^ / " ; ^ ^ . : ^ : ;ÍJ: y ^ u - / ^ . . ^ ' «Hfpútósnt^çi^fíf i^ 

fiveijí;tencr púUn^-^p.j^^ 
rios aíTantoss CQBtroyettibles» qae^fôs^^^ow, . 

Ov. .HÁft. ;.CÍtó j . , í^i. ^ 4 ^ . tas Efcueks '̂.~ q^ í^ce ; 

todítíta íQxudad^^©Or^^nde -ago^psI^TÍehtQ, 
d.eacaball0vSa:ix>rí^ Tan Ocíeos 

v han de fer los inftçaaientos: y açmás. -deJefta 
certámen, t ^ ^ ^ s ^ i ^ j ! ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

CERTAMEN. i f ^ ^ c ^ ^ ^ Q ^ ^ p ^ , . ç p ^ ^ a ç i - j i 
bien p o ^ f t c t í ^ t i a Ê ^ U » ^ ^ ¿ í j ^ s j ^^,ps^v)-. 

jCoaio por los f * r r a ¿ ^ j y í ^ ^ 
que fe dá à ente.i.idec la. tei'quedadv de algw^a 
perfóna, que hace, lo coctrário de; l o que la 
pcríüaden,© mandan., TatnbiejçLfe puede .apli-!;, 
car à los que no reíponden àprqpóütQ de. fe 
que les hablan, ò preguntapy, luâi. Tot.o:Mlo 
aberrare. CERV. Quix. tom,2. capv43v Eftoite 
diciendo que pxcutes refranes:, y e^u^ infta.n-
te has echado aqui una l e t a n í a ^ çllos., ,qu© 
afsi quadran con lo que vamos m t ^ n d o ç q - , J 
mopor los cerros de Ubeda. . ^ ^ y , . . . 

Echar por eKosñrros,» Phrafe.met^phÓj:ÍG.a, qug, . 
explica ir alguna perfóna defcaminada^oj^ri 
ner orden ni razon en lo que díce.cKhacej^p^ , 
cftar preocupada de alguna, pafsÍón."Xat..Toí4 
errare via, ÇA$4C. Decim, que empieza: Í & d ¿ i ^ 
que mandais^excúfo. ^> Xnb'tp 

Por:que:m dâtuLola que-bilany. _;; ; , y \ v j 
bade .echaitppr.,ejfpS gggÇp.?^ r;.~ : ;;r,:;-;;. 

PaíTar ò traher la .!^ajia;poJf^í>^^.7S'Kr^:-
fígnifica halagarvacaric|a.r^ aquietara aglaçgr* 
foilegac à alguna^pcííon^á ^ ^ ^ u Ç o ^ l ^ i v 
manque fe le paíTa -la maap poc eU^mp^p^^ 
hacerle fieítas ó v a m a n f a r l e . ; ^ | : . i ^ ¿ | w ^ ^ 
duftu aliqucm mitigaret knire&i§fcT>z£ly§%$&¿ 
yid.de S. Hilarión. Peteámq¡¡ ^pntr^tm.pe^. 
feguidór enganofo , con t ra -^ ' /np í iúgp feia^ 
do......que no hiere las, ^pàí |aç-^í lnptqaifefc 
mam blanda por e l c i r r o ^ Q ^ ^ ^ A ^ J ^ ^ a ^ 
pezó 4 iraber la-mgaqfobxeM çarf^í *¿ j f-¿¿ 

CERROJO, f. m.̂  I n f t i ^ m t ó t o j d ^ £ ¿ ¿ > 
ce, ú otra matéria, , figura.de-jzpz fig çabe^ 
za, el qual fuele tener ^ - ^ b ^ j ^ à ^ ^ p l ^ 
de fe toma, largo,y , las .dps .c^t^¿ér^&ái^os 
no tanto , aunque •eftos i é M e ^ ; ^ Í ^ , i ¿ u ^ e s . 
Sirve, para cerrai; p u e r t a ^ ^ W S ^ ^ y (p¿^%3 
çofas íémejantes.;Lps-haii&^ 
hechúras para la m a y ó t j f ^ ^ ^ i ^ i e n g ^ ê l 
nombre .Her i ; á j c ; )POETcf j^2W^Ofla»a^^^ 
mas común de que fe haceri;-: y ^ i - ^ - l l a ^ p 
antiguamenre:herrójo,y ^ W ^ ^ 
do mudado la b en c. Lat. Pejfuhs.r K íanui¡¿^er 
tinaculum. PRAGM. DE TASS. afio;<dçri^QO^fól. 
3 1 . Qzázcerrójolimado, y dado-de coipr, con 
tres armellas, dos reales y" medio. BJ&AD* FL 
Sand. Fiefta de la Santísima.Trinidad* QHe 
cerraílc con cerrojo y, cercaduras fuertemente 
la Iglcíia* MARIAN* Hift.de Efpi ib- i i.cap^iso 
A l f i l i r f e .hi t ió m a l ^ e n ^ . ^ ^ . ^ r r ^ d e ^ l a 
puerta de la Ciudad , y cay© <fcl carballo.. 

CERRON. t m . y & L de l a . G ç r m ^ í a q u e í g -
<nifica la U á y ^ J ¿ a ^ H i d a l g p mfu;ypcabula-T 

t io . ' / • , . - . \-t 
C E R T A M E I í ¿ ^ , ? n ^ ^ i ^ ^ e I p , peléa,,ba;a^ 

lla.entre dps 9, mas;perí?pn§s.£s; voz-puratii^i-
te IsZXxmQtytatpsnsm • 
lib.8j.capw^> yue l to aL^excjdcia de .luchfr, 
peleó.-en (^krJÁmcfK' de W puños ,-y. íCLmót 

melote-. ^e^^^s vo^.?antiqmda. f UER* juza». 
Ub.5.'tit.iS.l.i.-Lamoyér que.fur ¿éxada^fi¡y 

- fal que l í ^ ^ ^ 
teftim.ónias» - > • - -

CERTERÍÁvf, . ;mí-rfet t i :e ;?¿ ' 
ajuftar- la ímra para, dar ea el bianco , ü. otra ; 
P ^ j é t p á q u i e n ^ . 
^nombre Q ^ ò ^ ^ à ^ i i í U ^ ^ ^ ^ è i r t f i ò ^ u p n 
^a^á^iwflf¿&.HQRT^SKJvt^£*.tó ¿ i . í p n e l e 
una jara al ateo-¿y np.lerm^tiMamlra) 

pocca^^l ayeiigua^jde-ia egrteria ¡^ue no fo-
íp:;elr^§lpe,^np e4®coLhu\tp ̂ .pintarle.,. A; 

CEJ^T4RiQ.3 RÀ^adjJSi i^ íp^ègqf^ . '^ acertai 
>cpft ^ l^t tp al íalaiicp.j^è pí^etp^dpndeie ¿nca-, 

J&pHQ'áWfffety?» Atpf^bk O í í g * . 1 , cap.2» 
. .Kprijii^ pyi;Éo^; ̂ ^dpf^/iiM^.tffr^w^lps de 

••a(^t^wrrL-GERy.»^rlíl..íiV'-1* cap..4. Psro 
no hizo tan à fu íalvp el tkp^tan ^itevidp Gp-.; 

^finfjc^écie -dê  duda'^.;'tei%^í?-^^^iélc» de \<y: 
'. contrária.-Vie^e 4 ^ i ^ ' Q ^ ^ ^ t ^ Q ^ | ^ a t ^ £ r ^ 

-ble qu^<Í5ios diga cpiavi*al&*p<k- ¿ífo'creo con 
mas, tf^^^eltas cpías,> qu^las^u^igo rv'.cq coa 

- y e j ^ ^ i Q U j ^ r ^ ^ ^ ^ . ^ ^ q u e con ^ 1 -
fe^^g^ipa^f^çf^ici-creemos que 



s p i C E R 
âãà.Lzt.Secmtas. Cuwfvis rei veritataut'certU 
'í«'vf?. BABIA, Hift.'Pòntif.'tom*3,cap.a-.fío;cra 
la^on poner en dúdala Fé Real, dçbaxo.de la 
c ual havia venido, fin tener tnayar cmêza de 
e ík caíb, SAAV. Republ.fol.aS.Se quietafie el 
dlfcunb , midieíTe y.rcgulaífc con wtéz,* por 

,tal fabrica imaginada fus movimientos.MEND. 
• fab.dc Atalanta, íoLy 5.. . . . 

A y'** -vino ¿cixfo enphantafia, 
De confultar À Apolo la certéza. 
Si viviera cafada , à al contrário, . 
De/eo entre doncellas nmjfário. 

¡CERTIDUMBRE, f. f. Lò miimo que Certéza 
en todas fus acepciones.Viene del Latino Çír-
¿//aáo.AMBR. MOR. tom. I . fol. 211. Qué mas 
podemos pedir, ni debemos efperar para ente
ra certidumbre .̂ MARM.Defcripc. l i b . i . cap.36. 
En las cofas que proceden de fus juicios, don-

. de eftán juntas la duda y la cert/dumbre. M . 
AVIL. trat. Oye hija, cap. 30. Según San Gre-

, gório dice, el cumplimiento de las cofas paf-
fadas dá certidumbre de las cofas ppr.yejair. 

¡CERTIDUMBRE. Significa también obligación , y 
eferitúra de feguridad 5 pero en efta. acepción 
es voz antiquada. Lat. Cautio. Pjgnus, Sfonfío, 
enis, VILLAIZ. Chron. del R. D . A l . elOncen. 
cap.63. Y fobre efto, que le fymeertidumbre, 
y homenáge, y por cartas, qualcs él quiílefíe. 

CERTIFICACION, f.f. Afleveracion , autori
dad , con que fe aíTegúra y hace cierta alguna 

. cofa: puede fer de palabra, ò por eferito. Vie
ne del verbo Certificar. Lat. Ajfmio. Affivera-
tio. MARM. Defcrípc, lib. 1. cap. 36. Efta « r t / -
ficacion , fegun los Chroniftas de aquel Reino, 
que de eila tratan. AMiiR..MoR.tom-.i.,foLi 59. 
Y en Suetónio Tranquilo aunhai mas certifi-
cacióndt efto. . / 

CERTIFICACIÓN. inftrumentO j que en debida 
forma hace fé , dado y firmado por los Eícri-

- bános de Cámara ? Theforéros, % Contadores, 
Secretarios y otras perfónas que tienen ofi
cios públicos: en el qual fe manií le£av ;y au
toriza legalmente lo intimo que confia en la 

. oficina ü defpacho.de la perfóna que leí dá. Es 
TOZ forenfe. Lat. Script/* teftificatio. Cidrogra~-
phus,aliçujus rei faciensfidem. REC0P;.lÍt).i9.tÍt.6. 
I . i4.num,i8. De cada certificación que fe,diere 

. de fianzas y antelaciones de juros y,íe •It'eye'de 
- derechos un real en el oficio donde fe hicie-

re.Lop.Circ,.foLi4g.Havicndoleídouna cédu
la que tenía del feñór D . Juan de Auítria, cer
tificación de. la hazaña conque rindió la galéra. 

ÇERTIF.IÇ ACIÓN.. Se Uan>a también el recibo que 
el Eftafeté^o fe obliga à traher de U perfóna 

i à quien ya dir^ido algún pliego de importan
cia con encargo particular , para queconíle 
haver llegado à uis manos. Lat. Cautio & f y n -
grapba depsrlalis literh à tabellar^W.MORET.EH-
trem.del Ayo . 

De cierto ha-veis venido ? no la creo* 
, Con certificación por el corréo. 

CERTIFICADAMENTE, adv de modo. Con 
certificación,, con certidumt>r.e , con certéza. 
Derívafc del verbo Certificar. Lat. Ççrtò. L i 
quido. Nondubitanter. AMBR. MoR. tQtn . l . fo l . 
214. Para no ojííar decir allí fi^o cofas yerda-. 

CER 
He'ras, y dignífsimas, con que Dios certificad^ 
píente en fus Santos fe glcnfiçafie. NIE^HMS, 
Obras y dias, cap. 15. Como advirtieron San 
íphren^y mas certificadamente Santa Hildegar-
-dis en la carta que eferibió à los Prelados de 
Moguocía. 

CERTlFíCADOR.f .m. El que certifica. Es ver
bal del verbo Certificar. L at. Aufior, is, MA-
NER. Preíac.^. 10. Quando los refpéta con 
.ampr, y lo aplaude como à Doctor y certifica 
dór de la verdad. 

. CERTIFICAR, v. a. AíTegurar, afirmar, dar por 
.cierta alguna cofa, Lat. Certum , aut certiorem 
•ainiuem f.jcere* MARM. Defcnpc.lib.2. cap. 23, 
;Y luego fe .envió à difculpar al Kmperadòr, 
certificándole que tal cofa no fe havía hecho de 
fu confentimiento. MARIAN. Híft. Efp. iib. 2. 

-cap.5.Y de Sicilia certificaban,c[Mc Dionyíio.... 
fe havía retirado y huido. CERV .Quix.tom .2. 
^cap.23. Con todo elfo me tenté la cabeza y 

: ios pechos, por certificarme íi era yo mifmo el 
, . ^ue allí eílaba. 
CERTIFICAR. Vale también manifeftar, hacer 

• cierta alguna cofa por medio de iníbrumenro 
. . público., de forma que haga fé. Es voz foren. 

fe. 'LdX.Scriptoteftificare. Syngrapbo teftimoniunt 
• proferre, . 
CERTIFICADO, D A . part.paíf.del verbo Cer-

, tificar en fus acepciones. Lat. Certior faefus^, 
<itm, Scripto ¿efiimonio firrnattis •Ja> um, CERV, 
, í íov .é . pl.194.X0s quales certificados bien del 
cafo, como defatinados y locos íalieron à buf-

. car à fu querido. 
C E R T I N I D A D , f. f. Lo mifmo que Certeza. 
, > Tjene yá poco ufo. Viene del nombre Cierto. 

RECOP. lib,2. tk.22.1. ao. Con apercibimien-
^ to, que fi aísi no lo hicieren, y moftràren cer-

tiniddd por teftimónio , como fe lo eferibie-
r.- ron y avifaron,. que fean bien caftigados fo-

.-.> ^xe e¡lo.:SANT. TER.fu VÍd.cap.2. Como fué 
• abreve el tiempo , aunque fe entendielíe algo, 
. ..debía. íèr- dicho con certinidad, AMBR. MOR. 

:(: tom.i.fol .240. Puliera aquilo que los Reyes 
.•¿•i de, efto con .gran fentimientode certinidad y 
: ¿f;;¿e_vocionfdÍcen. GUEV. Epift. à Don Fadrique 
,,v-váe:Pprtu^Í9,pL 338. Los que mueftran gran 

i Sentimiento de veríê abatidos, feñál es que te-: 
f nían certinidad de eftar fiempre prófperos. 
.CERTISSIMAMENTE. adv. fuperl. Con mu

cha certidumbre con grandifsima certéza. 
,. L&uCertifsime. MANER. Apolog. cap.12. Los 

que hablan mal de los que certifsimámente fa-
, benque noes, no pueden ofender. TORR. 

Philofoph. l ib . 8. cap. 1. Certifsimamente nos 
:. enfeñan fer efto grandifsima verdád. 
CERTÍSSIMO, MA.adj. fuperL de Cierto. Muí 
. cierto. LzLCertifsimussajum. B.IBAD. Fl.Sanft. 

V i d . de Santa Terefa. Pero es cofa certífsima¿ 
- y fabida de fu boca, todo lo que fe ha dicho. 

, CORNEJ. Chron. tom. i , l i b . i . cap.8. Para los 
efecios es certífsimo , que en vigilia y en fue-

• ños engendran eítas viíiones de Dios igual fe-̂  
guridad. ACOST. Hift. Ind. l i b . i . C2p.2. Esex-
períencia certifsima, y de propófito muchas 
veces confiderada. 

.ÇERjTON. A m.yoz de la Germânia, que fig-
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niñea el peílillo de golpe. Juan Hidalgo en íu 
Vocibulario. - ' 

JLbOjLEA.adj. Cofa pertenecientè alco-
]6r azúi:y con mas propriedad al que imita al 
del Cielo , quando eftá defpejado de nubes: 
qae también fe extiende al de las ondas que 
hacen las aguas en eftanques^ios, ò mar. Fue-* 
de venir del nombre Cielo, y que de Celúleo 
fe dixeíle CerúleOjCon la peqúeaa corruption 
de mudar la / en r< Lat. Garutsxs-, a3 um. OHA, 
Poftrim. ü b . i . cap. 5. difc. j ; Quando eftá tur
bado el mar tiene un colór cerúleojverde y ne
gro. BARBAD. Coron.foL 22. Viófe falirdel 
agua una grande y mageftuofa balléna, y \ o l -
viófe à zabullir con hermoíb eícándaío de las 
cerúleas ondas del mar.. LOP. Gire. f o l ^ . 

Quando vuelen los nmos como flamas, 
TdelctmXto mar funenefpárrias* 

.CERUSSA. f.f. Lo mifmo que Albayalde. Es pa-: 
labra puramente Latina. LAG. Diofc; íib. 5, 
cap. 12. Dado que la cerujfa, la quai fe ííama 
Albayalde en Caftílla, fea mui buena paíÉt en
corar las llagas. • - ^ - ̂ -

CERVAL, adj. de una term. Cofa que períené-
ce al ciervo (de donde fe deriva) ò fe le pare-, 
ce en algo. Lat. Cervinusy à%um. LAG. Diofc. 
lib.2. cap.73. El qual animal es una eípécie de 
lo bo csrvâl, que tiene mui aguda la vifta.-í^-
PIN. Art.de Baíleft. l i txx.cap.i . Los animales 
que fe fuftentan de carne, como' el leonj tigre, 
oíTo, lobo cerváL»..Soxí enemigos -de los ga-. 
nados. ' :- "• 

Miedo cerval Miedo grande, que fe f õ h d e r i 
afsi con alufion al ciervo , que del mas-l-eye 

- motivo fe afíufta > amedrêhtâ y huye côfí V Q -
locidád. Lat. Cervinus fri*fiüt<^ ':: 

CERVARIO, RÍA. adj. Gofa ¿que perterfêce al 
Ciervo, fe le parece en ãlgò^J ò tiene 'con él 
alguna fympathia, ò anipStói-»Lât.Gí>tJ?»«/> 

- a, um, HutRT, fob. Plin.libi^. cap.22. Los lo 
bos cervarios fueron llamadô^âÉi >- por féc na-

- eidos de lobo y derva^ ^ á è ^ è i e r v o y l ^ a . 
C E R V A T L C O , Ô C E R V Ã T l L L a f, « M i m . 

• de Cervato» ' É rc ié rvó^^ l l eno í í iÉhÓ ' f rá de 
- leche. XsZt.Csrviñüs &mMa¿í^í^-GVDioí%aib.2* 

cap. £7» El de tcab i r í tò / tó Sô i t óòv &$&rva~ 
tillo todos eftos eiíãjoskíenetio femejante 
virtud. COMÉND. fob. las j o o . f o i ^ v Contra 
las mordeduras ponzoñófas ês prmcipll i e -
médio el cuajo del cervalícot -

CERVATO, f. m. El ciervo nuevo, que tiavien-
do paffadode lechal, no ha llegado aun à la 

, edad y eftatúra perfeita. Lat.íto/ojOw^.LAG. 
Diofc. lib.2. cap..52. Los cuernecitos tiernos 
délos cervatos fon un remédio admirable 
contra el doíór de I-a hijada. 

CERVECERIA. (Cervecería) f. f. E l puefto, Ò 
, íitio donde fe fabrica, ò vende la cervéza.Lat* 

Cer-vifiiS taberna. 
CERVECERO, f. m. El que fabrica, ò vende la 

cerveza. Lar.Cfrvífis venditor, 
Ç E R V E D A . f . m. La punta de la coftilla del 

jnarrano.Ufafe comunmente en plural, dicien
do Cérvedas. Es voz de laRíôja.Lar.5«i//íí,£,í?-
ftít extremitas. " '•' - y : • 

"CERVEZA, f, f. Bebida compuéfta de vatios 
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hxpáòs, pórqüe eh unas pactes & hace de ce-

' ; bida ,-en otras de t r igo , y en otras de ambas 
s" féflfiillast peto üempr.e lleva la ñor del Lupu-

l o ; quaes' íà1 principal 'fübffanéht;y fainéte. 
;' También fe-le fuelèn mezclar otros ingre-
:/ dientes,? que la preparan mas o menos guftofa 

y Saludable. Vieñe* del Latido :Cervi/ü , que 
fígnifica lo mtfmo.¥Aii;Et(.Chrdii,part.i,cap.2. 
En lugar de v inòbçbéh tervéza-, que'fehace 
de cebada y centeno y avéna^y la mejor y que 
mas vaie fe hace de trigo; LAG. Diofçdib . 2. 
cap. 79. Tiene ía cirvéza utia cofa, que la p r i 
mera vez que fe bebe es mui homble y amar-
gavRf BAD.Fl. Sand.Vida de Saiita-Gèritbefa» 
Engodo el tiempo.de fu vida no bebió ' vino, 
ni 'vervéza, ni•cofa.'de lasque fiielehxmbor-

- rachar.; • • • •' '"\r. 
ÍERVEÍÍÁI Poí -extenfioft o:' femejáti^;íé Cuelen 

que 
'í: •?Hift.-iféiCtó¿ÍbíV^i<0tras; í lu tas l i iude que 

h ' ^ s ñ ^ j índiosíUs viñosy fx&cetéítas;-
í ÇERVBSÀBRA^ C-Ê Àiíimál-quc rién^-proprie-
f : " : d^ãéS^^Gàbrà iy Ciétvo. Lát . Cervina caprez* 

^HJftfeffifedc "J^Dêckd^il ib.pieâp-^if íai d i -
: Vérfe'páxaro^ db còIóres.M^ y ' diveríbs ani-

'máíêííj"cdilio1 VCnádbs,'cervi'eá&rasyy conejos. 
CERVIGMfcLQ;-^ m: E í e v a c t o h ò crafsitud, 
•;v ;que;íuéfè hacerfe'encíma de la cerviz a ocaíio-
irf;iiácra' (fiHiáver engordado d que la tiene: la 
: * que-'escoipfm àracioáales, è irracionales.Lat. 
'• '-OcapútyíisL Qccipittuftj.1 VEN^Ò.' Agoh» punt.r. 

•cápi'7. A:lo;meíiôs por eftós ratos abaxan el 
cefrviguilloréntre síi'aunquc pot.cumplir con e l 

-miíndo j müeftraff otra cofa de fuera. OHA» 
Foftrimíiib.i^ cap.Si^ifc, 3>'Los que tienen el 
cuello grueífo y nervudo como cerviguitlo de 
téroyfoh hombres robüftos y^dé grandes fuer-

• vkSíÈRèiLÉ; Araí¿c.'Cant.22: O d • 44:. 
. r ITtilviendo acá y :'allá'ejf se fofamente • 

- -.€£RVl&b,: NA^dj;GQfa^èrt:éni<^ité-à Cier-. 
: ' ^ ê í ^ ^ ^ ^ é ^ t ^ Í Ã ú t i á i PS^GMÍDE TASS»-

Í .nife PÕSoi-tóU^%..Íefigíiaví«í^í«-¿:;cada onxa à 
i * •-qàatxd ñiarayedis^LA G.D:ibfc.; íibV cap. 115. 

íâatearP^h^i^f^S^ôpéhdi iá âtgunõs àeftau 

' C E R y & üfi Là p a í í e p o t e r i a r d ê í cüello, que 
- coñfta'de làs ^ertebras de dòs tteífos redon-; 

•: dòSjCn-qné afsientáii là eairèzá/p^r cuyo me-
• ^diòi^é•¡Kmévè • àúho->'y -otrò -ladò. Viene del 
• I ^ t i i i o ^ ^ / ^ q u e T t ^ r i i í r c ^ 

GÈN-.;fôl, tcioV'Havtc- }á' "eerviTí > è las pier*. 
-na-S rihit'Í . delgadas. MÀRM. Défcripc; Hb. 2. 
cap. 10. Comõ.v-ats àdã tos-voluntammente àl 
ellõs , y aponer vueftrásrwij/fffxdebaxo de fi^ 
perpetuo yugo: LOP. Circe, foi. 13» 
' • Qéándo de birfuixs pTeles fpvéflPm ^ 

Las cervices, las manos, ytóçécbos; 
Baxar la r íms /Veáfe ' 'Bàxâr: :'ft* '• • 
Le-

X 

CER-



ap4¿" GER 
ÇER^U>ÍC),NA. 3$}*,:ÇQ& qué peitéMÉíte al 

De Ío¿:¿jj.eros •fc&&úñQs. y. 'de • ios jjéíicjos de 
leonés y.de nútr iasy zorra(s, conejos y otras 
falvagtnasjpaguen de àlmoxarifazgo.cinto por 
détíno.EsPÍK Art . de Ralíffíl. íib.2. cap. 7. Y íi 

* -íonréfes cervuna o gamos, cite dia lo toman 
más. cempráno que otirâs veces. . 

¡CESÁa.,ff m. Renombre.,.tMo-; y d iñado de 
" los Emperadores Romanos , y de fus. íbceílb-

res en el Imperio ,. dérivádo.- de Julio. Çéfar, 
^ue fué . el priméro que .tuvo efta .íupréma^ y 
Augufta,^Dignidad. V&í. Cáfíir. CHRON1. GEN. 
fóL7¿; K fegun .efto, Qéjav .tanto quiere decir, .' 
como el de ia vçdija, o'el de la cerda, el de -
la crin,cá por todo eftqes dicho Celàríes.MÃ-
RiAN.Hiit.de ¿fp. Ub. 4. cap. 5. Dióle luego 
nòihbrç dO' uéfar, 'con retención para sí del de , 
AuguftO.. . ̂  ; • 

'P Cejar, ò nada. Phrafc que explica el ánimo 
geherofo , y magnánimo de algüna'péríoná, 
que d.efpreciandoL las mayores fortunas ."por 
incapaces de liíbngeár la extremad^.'ál.tivez., 
de fu efpiritu, afpírá oíado à las mas excéífas, 
ò morir precipitado en la empreíla.; Lát . ãut 
Cafar yaut nihil. SÁAV. Empr* 15. Úri'fifpiri.t^ 
grande, mira a lo extremo, ò a fer Çéfer o na¿iay / 
òàfereftrél la ,òceniza. 

(CESAREO , REA. adj. Cofa pertenedisnte àl 
Emperador, Imperio ò Mageftad Imperial. 
~LzX.tC<2fareus, a, um. Gu Ev.Epift.RazonamieH-
to al Emperador , pl . 2. Todo eftò he dicho, 
Cefárea Mageftad ? por ocafion de la gran v i 
sor ia que agora nuvifteís cabe Pavía. HOR-
TENs.Paneg.fol. i^5. Que'le havía dado d-íer 
humano , con un cafámiento ò otro ctfareo-̂  6 
Real.. . -"V"' ' 

¡CESOKí adj. de una. term. La perfóna que fué ^ 
facada a luzabriendo el vientre de fu mádre-
dcfpues de mue.rta.Lat.C^í o»M.HuERT..fob. 
Pliri. frby 7.. cap..9. - Con'mejor agüero mben Í 
aquellos, que muerta la madre los i^can de fu 
vientre...*, por.lo qualfon también.Ilámàdos 
cefones. . • : . . . . < • • > 

¡CESPED. jQ.m. Kieiba fem^jantè à la grámájpe^ -
ro mas. rççias.y de.mas fuerte raiz.Náce eñ los- . 
prados,'y "otros parages, que iio eftán cní tíy an1; 
dos. Es del Latino r; a fees, tis, que.figmficf l o % 
mifmo. VALVERi?»yid..de Chrift.lib.^. cap^. 
!A la dudofa luz del alb.a,que comenzaba a le-
Vantarfe., vieron.4>o.r aquellos cífpe^a ten
didos y.'-cafi' mucrtoéFlos. foldádps. CALotR^ 
Com^Fiíieza.contraJirieza.Jorn.i, 

JlrindabafaalãgUsftàmente) , . • 
_ fibre filva â$ efmraiday 
.búc^ode hierba elxéfpsá. 

ICESPED.Pedázo de tierra cortado con palaj.aza-
dón,u otro ,inftrumeato,mezdado con l ahkr -
b.a, y raízes. Puede fervir para fortificacion,y" 
otros ufas. txx.Cafpes, tis. Oc AMP. Chrori..Ii¿r. 
2. cap. 16. Vivían; derramados en chocas y 
cuevas, donde ie metiãn, íi no-fueífên algunos 
mas ^ataviados.y.polidos' gue tenían , cabanàsr: 
hechas de ramos y céfptdes,. MANIR. Appípgv 
¡cap.a Religión ê st ç ^ ê d i a j los ritos po- ; 

CES 
fes.;;:;; «1 Altar era ixncéfped défaliííadd; 

CESSAGIO A DÍVIN1S. Lo mifmo:' que Cefia-
ción. Es yp^?purãmêhte'Latina;pero' tiene ufp, 
hablando de las armas efpirituaíes de que'fe 
vale la Igiéfia contra los cpntumáccs,y rebel- " 
des a fus mahdátos. Ltt.CeJfatio à Divmis. jcCu 
BAD. El.Sanft.Vid.de Santo Thomás de Villa-
nueva. Fulminó contra el Gobernador tódás 
las cenfúras : y ultimamente pufo entredicho 
general, y ce ¡fació á divinís. ALFAR, pi.^ó"^, H ' 
Juez Eclefiaftico hacía lo que podia dé fu." 
parte, agravando cenfúras hafta poner cejada^ 
ddi-oints. ' 

CESSACION. f. f. Detención, fufpenfion de a£ 
guna cofa, que fe eftabadidcnclo,ò haciendo*... 
Viene del Latino Cejfatio, que íignifíca lo m i t 
mo. Ptí-.Lic. Argén, part. 2. foi. 4̂ .. Siempre " 
Elifa eílaba errante à fus ojos, cuyo infelice 
cautiverioíiní^f/<?w lloraba. 

' CESSACIÓN. Quitación , derogación de alguna:, 
cofa; que fe daba, guardaba, ü obferbaba.Lat, ., 
CV^ÍÍCER.L.DE GRAN. Symb. part. 4. trat. 2,. 
Dialog, i , La'ceffación, y derogación de las ob-
fervancias, y céremóniás , y facrificios que . 
manda la Ley /G . GRAc.fol.jS.é. Báfcale den-:. 
tro de .sí mifma procurando quietud de efpiri-.' 

• tu'ycejfación ¿efent ídos. . _"• = 
Cess ACIÓN. Çeníura Ecl¿fÍaftica,'qué:fe impone' • 

en .dempnftracióñ de la trifteza, y fentimiento, 
que-hacé fa lgLéfia^qüiñdo fe. llalla ofendídatv. 
de algún gra^e'e,?;Ceífó,por lo qúal fe prohibe; 
celebrar el Santo -Sacrificio de ;a Miífa,. y to^ 
dos los Oficios, Divinos,fui permitirlos ñi autC 
cer¿adaslas'puçrcâs en los Templos de la Ciu^ 
dad, ViUa,ò:t:érrÍtorio doi.de fe ha vioIado.JÍ 
imrnunidld ,0 ' l ibc r t id Ecieíiaftica. ISJAVÁÍ'R!* 
Man.eap.27. mun.iSp. El que tiene privilégio j -
de .oir'Dívinóí.Ófícios en tiempo de entredi?4 
Cliip^rip*ppdrae0"tiemp0 de ceĵ ch6niMçejfaciéiri,; 
efpecial , que quita 'el celebrar Divinos Ofi-r 
ciós'aun àpviertacerrada. "".\ 

CE'SSÁRs, vi'n.T.Suípénder. lo.qué'.'fc':eftaba-dií' 
ciép^o, ò hauérido,aéabar,concluír,iérmin¿i¿? 
ailgur,ia cofa. Viene del Latino Gf^r^quefig-'--
niñea, lo mifmo.AMBR. Mor. tomJ i.-Joí. I.^V 
Concertólos daidpxes con fus.acreedores^ 
J j jzof íp r todos los:,pleitos graves^ y inui re^ 
ñídos.^ALAF.'-HiWR. 'Sagr.Íi'b.V.:üios'¿Jífa¿ 
éíeiit? '«jdighado".,-¿1 Templo profanada, lbs 
fa^i.ñ'ciós í-í^í^/íj .e' olv'do del culto éxtenor 
eyecia. So;. 1 ?, Hift.'de Nuev. Eíp. lib ^.cap, 9* 

• Llegó el cafo de ajfar la batalla,;porque féfc 
yííla rcüílencia. EspiN.RIm.foI.1i4. 

Si el que dar fmor profejfa 
de obligado ej9áfujéto, 
luego que la câufa ceña> 
:ceua también el efeio. .., " 

CESSION, f. f. Renuncia de alguna pofíeísióo'> 
alhaja acciónjü derecho que fe hace afavor de 
otra perfóna. Puede fer temporal, ó perpétua» 
Viene del Latinó CÍ/J/A, que fígnifica Jo,mif
mo. RECOP. üb.i-."tit.7.1.18 De aqui adelan-. 
te ninguna ctfitón-^Q fe hiciere à ningún Ca-; 
thedrát icorniEludíante del dicho cftudio,no 
fea irécibida. v •:"' " . . . 

ÊESSÍONDE BIENES. Termino forenfe. Dçxadon 
que 



CES ^ f .A 
•que ios deudores hacen de fus bienes', qu¿rtí':. 
do no pueden pagar prontamente à los aeree-.*" 
dores , para que el juez les haga el pago, gra- i 
duando ios crèditos,por cuyo medio íe líbrak" 
de la prifióri. Es lo «üfmo que hacer, ò formar 

-concmfo.Lat. Cefsio bonorum. RECOP. l ib ; 5'-
àt .16. L j . Ordéno , y mando, que aquel que 

• hicieíTe cefsión de fus btsnés, fegun forma de la . 
-dicha ley, que deípqes que por el deudor fue
re hecha la dicha cefsión, el deüdór cité en la • 

• cárcel por nueve dias. 
CESSIONÁRIO, f. m. La perfóna en cuyo fa

vor fe hace la cefsión. Lar. Creditar ; cui karié-. 
rumcefsionefitfatis. 

CESTA, f.'f. Artificio cóncavQjfá^ricado curio,-
famente de mimbres delgados,' enlazados, ò 

i texidos unos con otros. Por afa fe le pone Un 
: arco ò aro de lo mifmo , qué átravieíTa por 1^ 

entrada de una parte-à ò t í à : à veces fe le ' 
echan dos,a cada lado la fuya7y Aveces ningú- ' ' 
na. Su hechura, ò figura regúMínente es t$¿:[ 
dondaò aovada.Sirve para recoger,y guardar* 
diferentes cofas, como no fean liquidas. Tam
bién fehacendepajajjuncOSjyiiftones'déiíi'a-
déracorreofaj pero.efta obrá'rió la . t raba 'e l : 
gremio de ceftéros, y fe Uamaá^éfesjàT&ne-
janza de las de mimbteS^"y|^fé; ^értátífíp^ 
Cijia> que fignifica lo" m l g i i ^ S t ó ^ ^ 
¡Vid. de S. Thorn. dé;;ÁcÍüi:n^ 
cubrió te'cefía-^piúfrc^ 
fe havia córcVejítidcí; tTÜ\pí;'i¿$tj£eí '^'fôrâi- • 
nas , que à Santo; ThoTÚás fe^èhâVíáH àíftitò)á^ 
do.Ov.Hiít.de Ghii.pl. M . " t ê M é $ k È -

de vários modos y figúras. 
C E S T A ñ O . f. ;m; 'Lo I m i S á ^ M ^ ' d a S 

Qualquier cella'pcqueñá' ó:' ftiáfíáiiá';" firi^fâV1 
Es voz de la R i ò f c . t e v . < ? $ M ^ 
Republ. Chrift . l ib^.xàp; i ê l y i i o aiíhifiin^ 
emblandecen Ia cera coti 'Sr i íó ' , ni .cèifi. 
olio de la Chrifma;m.as,puro^y^^ 
van en cwasyMfiafidi z. ü '^zSi i3 i ¿éiV^pií ' : ' 

CESTEKIA/f i í . ' ^ í^ r íge âjftà a.ctótóéifá¡Já^' 
barrio, dpnde Ye fab r t t áh ;^ ' ^á tdá r i ' ^ f í t í ^ 
grandes para" cargas y ótr^mèhcft 'érqs/ "££e.* 
Cijtarum & copbimrum fab'HM^.%^còy^ii^p_i' 
t i t . 24.1.4. En fraude de. eftb algúnós inerc-a-
déres , con favor de los vecinos de-Triariá, ^ 
de la cefttría. y carretería de la Ciudad dè.Sè^ 
v i l l a , y de los de Alcala del Rip .llés encu
bren las dichas mercaderías. 

CESTERO, f. m. El que fabríca,ò vende las cef-
tas y demás colas de mimbres y juncos. Lat. 

CEST1C A,ò CESTILLA. f. f .dím.de Cefta. La 
ccíla pequeiía. Lat. CiftuU. Çàftdla. RIBAD. 
Jtl. Sanci. Vid.de Santa Maria'Egypciaca. To^ 
mó en una ceflíca algunos higos , dátiles y 
lantejas. MAs.ci.Gob. Ub.i.cap.3,§. 3. Se re-
folvieron en meterle en una cejiíca de juncos, 
breada por de dentro , para defenfa del agua. 
HOR-TENS. Paneg. fol.240. Cuya nativa belíe-
za obligó à la Infanta de Egypto à hacerla 
criar , quando le halló en la ceftilU de juncós^ 
en el Ni lo . " '-^J. 

. . CES 29? 
" CÍSftLtCr/í tó diiíi. dcCefe EÍccf to 'pe- ' 

".•.^uèíío". La^t. 'j&afilfutitàV^fôluw, /,• SÃ AV. 
' 'Rbpub,. p lV i$ . ^ r o ^ M ^ t e p a r a r f u ' é ñ g á n o , 

çõrt) hayer ^inVadd'tátl" fiatíftàles utías uVas 
-que en un ^ á / t f lleyabá Uñ ftínó, que los pá-
• xttos Ilegábaíi; á' ̂ ícátláS; PE t u c; Argén .part. 
"2. fo i . 8í.~ Sucedían á!í^'yídimas"cMi fefenta 
•yícgenes, llevando"-àlyr&itàs-veflilios y tabá-
.ques 1 leños de hojas de!myrt"o; flores y frutas-
VktDív . Vid.deS. jo feph , : eãn t , i ^ : ;oa^ 55. 

'Htga ÁÍóifé'sgttatdado en ettèíÔlVoy 
' AftpdttyfaWfàntií-fiel Cauàillá; " 

CESTO, f/m. La cefta que fe fabrica de mimbre 
negro, tofeo, porque no fe le qtfira lá' corteza, 
para labrarle ò pulirle. Suelefe íláMiar prÓmiP» 
cuaménte cefta al céfto, y al Contrário. Lat . 
Copbíñusji.Vic, Just. fol.179. De apofento en 
apdfento andaba hufmeando donde hallatía 
el cejlà&ç, los fabos. ARG^NS". Miatuci l i b . ' i o . 
foi. 552. Una.galeota rafa para defembarcar 
artilléiría; j ' én que ibans tre*dehtos -cefias 'de 
artoz. ; v ' ' -

Eftai;\te^Í'uéí'«jío. -Phrafc.'femiliár con que fe 
ex^iicá^eftar alguna perfóna embriagada, 0 
dürMen^óle . Lat. Vino, autfopore mergi. 

^¿\*\t*»Vino fomnumfMiente jucére. 
.Quietihàcéun.ceftohzti ciento. Refr. que ad-

Vièrtfe: ; que de quien ha cometido una mal
dad fe j>uede temer execute otras muchas de 

pmii^eftqutdeMer artifex cifi*. 
"Cwr. non âlidsprotmüsp'drít céhtftw'* 

E s j r f . P^34:: Pidió el Capitán à mi àmo,que 
me defpidléfle luego que llegaífe à Palermo, 

JÇESTON.t;nlVaumeh.de Gefto. E l cefto gtan-
de.*Jfàt.i@rahjíiór Ú*átâpÍior, cóphhws. EUBNM. 
S. Pio V . La entrada es por dos puen-
t è ^ i e ^ & á s giiardudas de dos baluartes, que 
guathétidoè dé mucho's ctfiáne'fy firven-mas à 
la' aparerrda qixe à la necesidad. SAN;DOV* 
HlMé^CárhV. l i b . i . § . j í . Tendrían lugar de, 
atriñí'aWa àrtillçrià,y hacer txinchéra,pofíieK-
dó 'dl láñte de éllâ f ^ o W de tierra.1' ARGENS. 
Maluc. _fôl.2_54. Eftoxyóla el enemigo dos ve
ces i¿ e thándó ' fu génte,:' para 'qüc: "atájafle el 
plárltar ios eéftones, y divertir à los que traba" 
jaban.;;ÜERv. V íag . cap .8 . 1 ; 

'Jftòrà Ypvefentti cihcp c'éfftónes; ^ V'r' 
'TtàÀúWra de psiflâs oitos tantos.v" 

CESTONADA, f. ¿ ; E r a g r e | á ^ ; ^ 
llenbs de tierrade•qtté-fe" ufá'err lB§ fidos de 
las plazas para cubxirfe los foldádos ijtie eftan 
en la trinchéra,ü los fitiádo^en ^ B í ê t h a . L a t . 
Terrenafartarum càrbitatum.fjiuWitío. CòXOM. 
Guerr.de Eland, lib.8. VténdÓfe comenzar 
herir por las efpald^,gahaHátifeV^tóád:los 
nueftros ? por la qüal coméníarbn^à^côrter la 
murana,apenÍdando v i ^ b r i a ^ 
del todo la reíiftencia. 'z. • /.V- . • ; * 

CEST&EO; f. mrPez efpMode M ú g í i Tiene 
una alilla én el lomo^ , l dros juhio lUás agallas/' 
dos cnlo bâico der vietitré4í^^mna juhtb' à: i a 

..; cola. No tiene dientes, cuya falta -fhple' con 
Ter fuTbocamui-áfpéra,''y el-paladar Èaxnófo.-
¥ Los 
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Los ojos fòft medíanos, y fe le hallan qítatrtf 
agallas todas dobladas- Lat.Ceflreus,*. HUERT. 
fob. Píin. Yib.9. cap.17. Cefio tratando de los 
Miigilcs, pòne quatro diferencias dé elíos^la-

, mados-Zéphalos,Cefiréos,.Migtnosy'Chelo-
nes „ho$CeJíréoi paren à tas bocas de los 

. rioSj-à las entradas del mar, mas temprano que 
. los otros Múgiles. GRAC, Mor. fol.itfy. El gé
nero de los Ceftréos, que Uáman Tranímarino, 
fe mantiene con fu « í o h o . 

JCESURA. f . f ter'm.de la :;oefia'Latina.Es aque
lla fylaba que queda al fin de una díccion^def-
pues de la diviílon de a!gun pié , que juntdn-
dofe con otra ¡1 otras de ía dicción figuiente 
forma otro pié. Es voz puramente Latina Crf-

f u r j . ANT. AGUST. Dial. pl . 396. No baila, 
porque lería verfo fin afúray y íüena inal,aun-
que tenga fus pies y fylabas de vería. 'Yá es 
dfc-otro embaraza :qué es eílà-etfúra<Una 
cierta cofa, que fe corta de la palabra,con que 
fe ata otra palabra ò pié. 

jCETACEO/ádj . de una termin. Cofa que per
tenece à todo pe¿ grande marino. Es del La
tino Cetáceas, a, urn. HutRT. fob. Plin. Üb. 9. 
cap. 43. Hai otras Efcolopendrias marinas, 
contadas entre pcfcádos cetáceos, por fer gran
des y poderofos. BAREAD.Coron.fol.28. Nep
tuno entonces mandó parecer anrc sí à rodos 
los gigantones del mar : aquellos magnates, 
que fe intitulan pefeádos atáceos, 

¡CETl. f. m. Seda muí blanca que venía de Va
lencia para hace? medias.No tiene ya ufo.Lat. 

• Bombyciíium mndidutn» PRAOM. DE TAS.S. año 
de i6%o. fpl. 43.- Cada onza de ceties de Va
lencia para medias blancas 3 à íicíc-reaicsy 
medio. 

jCETIS. f. m. Moneda menuda que paflabi en 
Galicia , y valía ía fexta parte de un marave
dí . NAVARR. Man.Goment. de Cambios:r,uiii, 
6Q, Y oy dia en ,el Reino de Galicia, donde 
hai í í í í ; , como en Portugal > íeis valen un ma
ravedí. 

IChTO. f.m. Significa todo pez grande , como 
ballena y otros. Es voz Latina de Cete, LOP. 
PhllOHJ. fol.106. 

Bramaba el ceto r i g id ly nadaba 
En un carnfo de fungre^,,. 

ÍCETRA. f. f. Efcúdo de cuero, de que ufaron 
antiguamente los Efpañoles en lugar de adar
ga y broquel. Es voz antigua Eípañoía, de 
quien ia temaron los Romanos. Lat. Cezra. 
ÀMBR.MÒR. tom.I . foi . 222. Cetra eravoca-

: blo anticuo Efpañol, con que fignificaban el 
«feúdo de cuero , como agora es el adarga. 

,MARIAN.Hift.de Efp.lib.2.cap. 10, Cá cetra 
es lo mifmo.quebroquél. 

JÇETRATOjTA. adj. Cofa perteneciente à ef
cúdo , adarga ò broquel. Viene del nombre 
Cetra.'-tar.Cífrdf»í,.j,.zuff. MARIAN. Hiít de 
Híp. l i b . i . cap.io. Recogió trece mil y ocho
cientos peones Efpañoles, llamados(enton-

• ees) crtrátosy^ot los broqueles de que ufaban. 
3CETRE. f. m. Lo miímo .que Acetre. Trabe ef-r 

ra voz Salas en fu Thefauro. Tiene yá poco 
ufo. 

íCf TBJEFsIA. f. f» Çaza 4ç w \ ^ue fç hace con 

C E T 
Halcoríís, Nebl íes , Gerifaltes , y otros páxi-
ros enfeñados à volar , perfigüiendo las aves 
por el aire hafta hacer preíà en'•ellas, y trahet-
las al dueña , que los foltá para eftc efeclo. 
Puede venir de la voz Cetro , por la vara, ò 
percha, llamada Alcándara, que les ponen pa
ra que defcanfenXat.^wiapiiow, i i . Soi.is,Hiíl. 
de Nuev.Efp.Ub.^.cap. 14. Obedientes,al ,la
zo de la pihuela, y domelticadas- paniei éxei-
cicio de la cétrería. PELLIC. Argén* part. 
fol 114. Eftos le afsiften en la caza, en k tta 
t r i r í* y en las. danzas. VILLAMED. Eab, d ^ 
Phenix. 

Cuyo ignorado nido la porfia 
Dôfmiente aun de la culta cetrería. 

CfiTRERiA.Porxxtenfion. El Arte de criar ,d<tí 
.meCdcar, enfeñar, y curar los HalcóneSjy de-i 
másp^xaros de volarería. Trahe cíla voz ta. 
. efta acepción Covarr.en fii Thefpío. Lat Jtlit» 
rscotbira. Oiftiplina aucupaioria. 

CETR1FERO. adj. El que lleva-, ò ufa el cetro; 
Entre los Poemas es çpithéto próprio de Jupi
ter, por fer:el primero à quien fe atribuye el 

. ufo de efta inügnia.Es vox Poética y viene del 
nombre Cetro. Lat, Sceptrifer, Lop. Circ. 

. fol. 104. [ -
No fuele TAJO en el horrible.. trueno 
£.! aire dividir con mas ardiente 
FurUj que el Cielo firil¿idc*y f e r im 

'BlPhnetacctúí^oeh^U<?$te. ' ' 
C E T R I N O , N A , adj.,'que fe aplica ãttfoldç 

cómpuerco 0 mezclado de tres colores ,'cen>-
•ZÓCQ , cerúleo, y amarillo. Lat. Color c/trinits¿ 
EspTN.Efcud.fol.pé. Amaneció el Sol el dia fi-
guience con unos rayes entre verdes, yeetri* 
no*, feñal de agua.PANTAL.Vcxam.i.Sí guftaís 
de defcubrirlc el roftro fu color(como veis) 
és obfeliro, hbidp, yc'etrho^ 

CETRINO. Se toma tambien por lo miiino que 
adttfto y melancólico* Lat. Difficilís.Morojus». 
GÜEV. Épift. à Mofen Puche, pl . 2$6. Quéxafe 
la mugér de fu marido, que es teifte , cetrino y 
melancólico, y que de puro mal acondiciona
do, ni cabe con los vecinos^ii le pueden fufríc 
los criados. 

Ungüento cetrino. Ungüento compueftode al-
bayalde , alcamphór, y azéite, mezclado, y 

* agitado con zumo de cidra. Sirve para" quitar 
las manchas del roftro y feñaícs que dexan las 

. cicatrices. Lat.Citrinam ungaenturm 
CETRO, f. m. Vara de oro > u otra materia pre-

ciofa, del tamaño de un baftón , poco mas ò 
menos, labrada con mucha curioíidad: de que 
ufan tolamente Emperadores y Reyes, por in-
lignia de fu Imperial, y Real Dignidad. Viene 
del Latino Sceptrumyc[X\c íignifica cfto mifmo. 
S^NDOV. Hift.deCarl. V. rom. 2. lit>. 18.§. J. 
Iba delante del Emperador el Marqués de 
Aftorga con el Cetro Imperial. NÍEREMG. DL~ 
fer. lib.3. cap'...3..;Aquel'que veftía rica púrpu
ra y empuñaba Cííro de oro , y las precio-í 
fas margaritas trahíá en fus zapatos. SAAV. 

. Empr.18. Jacob" adoró el Cetro á t Jofeph,qi:e 
fe remataba en una Cigüeña, Symbolodcla 
piedad y religion. 

Cerko. Suele tomarfe por el Pveinádo de algún 
' " P i ío-
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VxíncipsJL&.lftipfriuai.Sceptrtm, SAÀV. Empr. 

. 18. A muchos dió la .vir tud el Imperio , à po-
. . cos la malicia: En eitos fué el Cetro ufurpacioa 

.violenta y peligrofajen aquellos título'julio 
y poifcfsion dura'ole.GoNG.Tercct.hcroic, 

Lê.ifey yues, de ejíe prudente Nurnz 
El largo Cetro-, la glorio/a efpáda 
En culto eflUoya con verdad fuma. 

PETR,O. Pocunáeípécie.de figúra'fynecdoche; 
quê toma el ü g n o por ci íigmficado , íc-fuele 
uíar para ügnificar el Re ino , i i ía Monarchía. 

, SAAV. Coron. Goth.part. i .cap. i . í unda roa 
• luego los Godos la Religion, y ei Cetro, íuge-

tos los Diotes , y los Reyes al -arbitrio-de la 
. eleceion.SóLi SjHift.de Nuev.Efp.Hb.2.cap.3. 

Era de la fangre ReaL.... entró en eíperanzas 
• de confeguir el Cetro en la primera elección. 

¡C ETRO. Vara larga de plata, o cubierta de hoja 
. de ella, quadrada ò redonda , con una m'acéta 
_ por remate , de que fe ufa en las Igléflas Ca-
f. thedráles y en otras. Lievanlos dos Dígnida-* 
, -^esjque con capa pluvial acompañan al-Preñe 

en el Alur,Choro,y otras, ñinciones de foíem-
. hidádXatrS^íâ/ãj^/íJ^/oAjACiNT.PoL.pl.^Oé 

• Afsiftiendo en la priméEa grada de las dos éf-
caíeras , todo el tiempo que duraron los Of i 
cios , ocho SacerdótéS;veftÍdos con capas de 
terciopelo negro cetros plata en iásma-

. nos. 
¡CETRO. Vara de plata, ü^de madera cubierta da 
. hoja de ellajó plateada,©"pintada dé algún co-
.. lór ,con fuinfignia en el" remate, ò con alguna 

Imagen, de que ufan en Procefsioncs, y ac-
, tos públicos las Cofradías y Congregaciones, 

llevándolas iíis Mayordomos ü Diputados. 
. <ÍUEV. Muf. 6. Rom. 48. . 

En um farta de cocos . 
anduviera yo, muí bueno-y 
haciendo el paloteado . 
eon las cruces y tos.,cctzos* 

JJna- cofa es-el cetre7 otra el pí;e¿tro.Re6:.qae5ri-
„ ; f eña la modeftia^refpéto y veneración con que 
. deben tratar-Maefttos, y Çonfe jé rofàJu íSo-

beranos : el tiento, 5 y moderación con-qué les 
deben enfeñar ò advertir,y reprefentar lo que 

_ les importa a p r e n d ^ r ^ ú e n e á p r é c i ü o n . d é ^ -
„ ber- La.t,4!wdfeeptrum:9-aiij¿d -pleBrum; 
ÍCÉÜRUGIA. f, f. Lo mifmo que Cirugia.Vcafe* 

Es voz antiquada. MÓNTER. DELR, D . AE. 
l ib . 2. part, i * Prolog. E como quier que en la 
Phyfícaandala ceurugía è la phyíicadebiera 
fer ordenada ante qaéfaceuxwgía. 

PEUTI. . (Ceut í ) f . ' :n i - . 'Monéda de Ceuta , de 
donde tomó el nomfrre. No tiene ufó. Trahe 
cfta vozCoyarr. en fuTheforo. LauSeptinus 
nummular. -

£EVIL,adj..dç.«fla terminación. L ò mifmo que 
Civil . Veafe. Trahe efta voz Covarr. en fu 
Theforo. S A N T ^ L . Proverb, 11. Y dice l a ley 
cevjl, que fegun razón natural ? unhombre es 
obligado àfacerá otro beneficio,. 

C H 
CHABACANERIA, f. f. Acción,ò compoficioií 

de alguna cofa mal fornida, fiaarte ^aíeo, n i 
Tom. irf 

C H A ¿ 9 7 
'#eglas.Y también"fe'áièle;todaf por fíiezquin-

dád,ò mifériâ.Láh2^f^»<w/i bilis, ineulUyácf; 
"pieabilis. • í ' ' ' ' ' ^ '• :'- • 

.CHABACANO^ N A : aájy^Coáí den tada ün 
'pulidcz,mjrèglásdelAítequele'irórreiponde; ' 
*$pGx ctmfiguieht^' fe jltíníá'díM-tcdo lo que • 

. - fo ' merece aprec^.hi'-'bñitíiáciürt-. Lat.. Vais, 
•ConiemptibilisO-'e. A^ÓáV-^^ltnd. Hb.4. cap. 

- 19. Otras hàí gr'andéS y dé 'cblót^íCura y de 
mucha câtneV]p£^'c^*GOtmdià^gtÚè^y de po-

t r X y r i c . i . ': ' ; , v . T / ; -
Decir que le mató elCid, • ' : ' 
forfer el Conde Lozano, ;J ' ' ; • 
' di/par ate chabaçátio. " '. . 

GHABETA. f. f. Hbjá de hiérrOj qü'éi^trodncí-* 
;"da yajuftada por él agujero de otro] .tóèrro o 
madéro,ò por dos jutítos,y: rédoB!í¿daÍü pun
ta (que fe íuêléabnrj parà qMrédobíáfido en 
dos hojas quede ebri mas ürméza ) firvé para 
feguridad-de que; hó puedan falir/fas fortijasjò 

• piezas-qué eftán éiifartadás etí él ñíérró prin* 
cipal ^d'pata qué qüédéñ ñrmes.eritre si dos 

• hierros 0 :madérOs; E l árbol d e i o í g r i l los fe 
» • -cierra corp una chabéta al #íí i ^ q u e impide 

^uedan'falír los grUiòsyy áílégujra'lá p'riíion. 
" -Xla'máJfe'tambien'-Chápétaé Lat. GUvulm. aà~ 

ftriBoriúu ' : : ' 
CHABETA. Peftillo pequeño 0 paíTádordllo, cort 

una hojaleváritadai'lá^qyafcoxiip^ 
•• e n l a a b r á z a d é í á y l é f i n r e ' á e t h a á í é jparaque 

éftefirmev ' • ' • ' " ' : . V ; " " l : ^ " 7 [ 
GHABO. f. m. Voz chabacana y vulgar de quei 

ufa la gente zafiajpara explicar la moneda que 
comunménte fe llama ochabor :' 

ÇHABR A N A . f . f.-têrmi 'de Ãrèh i t eáú . t a . Et i ta-
llado jadorno , 0 guarnición dé Vigiara labor 
en e l emmade iadó^çh tab ladó d ç las puertas 

«r 0 v é n t ' á n a s . L a i ^ ^ ^ ^ w í w ^ y / V . ' . ' ' 
CHAÇ^fíARA. f.; ñ Cópia dévóces:fiãfmoniofas 

y fotióras, q a e f i ^ ^ ' f ú t ü ' é s ' y ^ t í V a z o n , n i 
. : ;Jubflanck> ôítentàn^tecacia, ó;er¿W¿léfah con 
,. ;/fii:harmònía, faineíey recréoiym\ichas veces 

fe logra engañará óírros.; Es,Vo^ tomada de la 
- • ItaUattíPGwí/^w;Laf.• 2\f$gj^^rixiftirúm.Tic» 

JusT.fol.134. Solo lé dixe por Via de ebdebara: 
. Quañtomevdiirás por éffcá'piezá 'i Juliana? PA-: 

. , £üM;.ivfuf.PiáJib.6.cap'Í2;; C o h - ^ un poco 
\ de châchara Itaiiana';embbban-4 intidiós men-: 

• tecátos. ' -•' ••y""•''•:J:-''•}' 
Echar Una cofa à ebdebara , ü echarlo à chácbaraj 

Phrafe con qúe íè':eííplieá'li^cífr ítieñofprecio 
ò burla de ujfi'-jDieg^%ciuc'fé: p'rópoñiafcría-i 
Xüchte.X^£UPrQitovgti"fr{ibere, ã/timarc. j 

.CHACHARERO.^ ¿i; El q ú é ufa de t nuch í 
cháchata': y lo .niÍfnip';rqiTê grande hablador» 

•'•fin fubftàncià, ni opórtu'nidadvLat; •LoquUtule* 
, ittSfL €ongerrb-fOm^ •"í•• •* " ;í-:-v-' 

. ÇHACHAREKo.Por aTitonomáíia fè iTamáclHer-» 
- bolário, ChímicoíCur'áñdéró, ü que finge fer

io, y procura perfu^dtr trahe remedios para 
varias énfermedádes \ y que íáca muelas y 
dientes fin dolor. Suele "ponerfé CE las Plazas,' 
y fitios públicos, dónde juntando mucha gen
te pondera las virtudes de fus hierbas , bálía* 
caos, piedras, y otrás cofas,ficndotodo embe-s 

PE ]s&>t 
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leco , para engañar y facar dinero. Lat. TVa^r-í 
venduius. 

C H A C H A R O N . (Chacharón) f. m. aument. de 
Chacharero. El que es grande embuftero y; 
• habladór.Lac.5/^™, ona. Circulator. 

jCñACHO. f. m". término del juego del hombre, 
que eri algunas partes , y •particularmente en 
Andalucía , llaman afsi à lo que comunmente 
fe llama en Cafteilano Todo. Y en otros jue
gos de envite también fiielen llamar chacho al 
mayor punto , con que no fe puede perder. 
GoNG^R.om.burl.$í. 

Que alfin para embravecerfe 
vacunos armmgaritos 
del juego del hombre, padre 
de chachos y de co&Hos. 

¡CHACHO. Se toma también figuradamente por el 
JugadórXat.L«/i?r,^/^or.CERv.Viag.cap.2. 

Señor, efte qtie aqui viene fe quite, 
Dixe â Mercurio, que es un chacho necÍQ> 
Que jüégá}y es de fátyras fu envite, 

¡CHACOLI, f. m. Vino de baxa calidad y poca 
fubíhncia, por no llegar la uva de que fe hace 
à perfecta madurez, por cuya cáufa es de po-
ca duractóh.En Efpaña foío íe halla en las Pro
vincias'de Vizcaya y Montañas de Burgos. 

• La t . 'finum hnbec'ülum, tenuiculum. 
. C H A C O L O T E A R , v-n. Hacer ruido la herra-

: dura por eftar floxa ò faltarle clavos. Es voz 
• formada por la figura Onomatopeya del foni-
-. do que haCe quando eftá fioxa. Otros dicen 

Chocòlotear. Lat.Crepitare. 
Herradiira que cbacolotéaclzvo le falta. Refr.que 

reprehende à aquel que habla mucho de fu 
nobleza,ò habilidades, con que fe dá à encen
der, que el mifmo hablar mucho es indicio de 
que le falta algo para fer cierto. Lat . 

Equma fole a crepitat,®1 cl'avum expetit. 
CHACONA, f. f. Son, ò tañido que fe toca en 

varios inítrumentos,al qual fe baila una danza 
de cuenta con las caftañétas, mui airóla y vif-
tófa, que no foío fe baila en Eípaña en los fef-
tines/ino q u é de ella la han tomado otras Na
ciones, y lè dánefte mifmo nombre. QUEV. 
V i f i t . Doíór del brazo que ha de recibir una 
fangria pafiada por chaconas y folias. CERV. 
Nov.8. pl.25 3. Toquen fus zarabandas,f firacó-
nas y folias al u f o , efcudillen como quiGeren, 
que aqui hai perfónas que les fabrán llenar las 
medidas hafta el golléte.BuRG.Gatomr.Sylv.5. 

Bailaron la chacona 
Trapillos y Maimona, 
Cogiendo el devantal con las dos manos. 

Ç H A C O N I S T A . f. m. y f. La perfóna que bai
la múchas chaconas, ò es conocida por baila
rina , y poco honefta. Lat. Saltator. BARBAD. 
Coron. fol.126. Provocado de la mugercilla 
feguidilléra y chaconifta , que le dixo datej da
le , abrigó dos veces aquel acero grafsiento 
en la carne innocente de aquélla muger ho
nefta. 

C H A C O T A , f. f. Bulla y alegria llena de rifa» 
chanzas , voces y carcajadas, con q u é fe cele-

' bra algim feftéjcò fe divierte alguna"cónver-
facibn. Cóvatr. quiere venga efta voz del La
tino Cacbimui, por las carcajadas- de que fe 
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compone la chacota. Lat. Cachimusjocusyi, 
RIBAD. Fl.San£t. Vid . de S. GinésReprefen-
tantc. Paíl'iíron algunas razones entre Gires 

- y fus criados à eíle propófito , llenas de do
naire y chacota. BARBAD. Correcc. de Vicios, 
foí. 178. Con alegre convcrlacion cenaron, 
fiendo tanta la rifa y chacota , como fi aquella 
noche fuera la de San Juan, alegria común de 
todas las criaturas. QUEV. Muf.6. Sonet.70. 

Los brindis repetidos^y las veces 
Crezcan el alarido y la chacota. 

Hacer , echar, ò meter à cbacáta alguna cofa. Es 
- buriaríe con fiefta y voces de alguna cofa,que 
- tomada ieriamente pudiera ocafionar defa-
. z ó n , que fe evita con la bulla. Lat. loco quid-

vis ducere. QUEV. Cuent. Calamocano dixifte? 
Tué un dia de juicio, y fucediera mui mal fino 

- fe echara en chacota. 
CHACOTEAR, v. n. Burlarfe, chancearfe, du 

venirte con bulla , voces y rifa. Es voz pró
pria de eftilo familiar. Lat. Jocari. Nugas ageret 
SYLVESTR.Poem.La Proferpin.Cant^.OÊl.yj, 

Tá las parcas efián arreboladas, 
Td los diablos las guiñan con vifages. 
Las Eumênides Furias mas peinadas 

• Í De Plutón, chacoteando con los Pages. 
CHACOTERO, RA. adj. Elque ufa, praaící, 

ò tiene fu güilo y diverfion en chacotas. Es 
voz familiar y de eftilo baxo. Lat. jocabun-
dus. 

CHACRA, f. f. Habitación rúftica, y fin archí-
t edúra ni pulidez alguna, de que ufan los In
dios en el campo ? fin formar lugar , ni tener 

- -entre sí union. Lat. Rufiica domus. Cafa^. RE-
COP. DE IND. lib. 6. tit . 3.L 12. Si los Indios 
quifieren permanecer en las chacras yeftan-
cias, no fean detenidos con violencia.. ...Y 
para efto haya en los confines de las chacras 
íugár acomodado para que vivan juntos. Ov. 
Ki íLChi l .p l . 358. Es ran grande el mímero 
de cíías chacras,y hai tanta gente efl ellas>que 
tuvieran muí bien que hacer dos y masPa-
dresj aunque no tuvieran otro empleo que an
darle de chacra en chacra, exercitando nueftros 
miniftérios. 

CHACUACO, f. m. Apodo que fedá à la per
fóna rúftica,záfia y demalaprefqncia.Lat./rf-
urbanus, incultus homuncio. 

CHAFALDETE, f m. Voz náutica. Son dos 
cabos que firven de hizar contra las vergas 
los puños de la gávia : y también los tiene 
la cebadéra y los juanetes : y efto fe hace pa
ra aferrar y coger las velas. Vocab. marit. de 
Sev. Lop. Circ. fol.25. 

No huelga triza, troza, ò chafaldete 
Todo trabaja en aBo miferable. 

C H A F A L L A R , v. a. Remendar mal,componer 
defordenadamente y fin pulidez alguna cofa. 
Es voz baxa y de poco ufo. Lat. Ve/isplágalas 
imultè infuere, attexere. 

CH A F A L L A D O , D A . part.palf.del verbo Cha
fallar. Lo mal compuefto , ò remendado. Lat. 
Malè atque incomptè ajfutus, ay um. 

C H A F A L L O , f. m. Remiendo mal compuefto 
y defordenadó, con que fe compone la ropa: 
y firve mas para el defalco y defeompoftúra, 

que 
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que p;\ra la duración y remedio. XÀUAjfumèn-
turrjy i . 

CHAFALLO. Por extenfion fignifica qualquier 
aderezo, compoftúra, ò 'emienda mal hecha 
ca qualquicra co[à;ò qualquiera cofa mal ade
rezada, compuefta , ò emendada : y afsife.JJa-
nia chafallo à ia plana del muchacho que e£-
cribe, quando queriendo emendar algtuia le
tra mal ibrmada,echa un borrón,ò forma tinos 
garabatos que naife entienden: y lo mifmo en 
orras obras de más peíb , cuyas emiendas fon 
peores que los defedos. Lat. Cujuslibet rei in~ 
eleg-insÓ3 male eómpqfita emeñdatioautcorreSio* 

C H A F A L L O N , f. m. El que echa chafallos en 
vez de remiendos, componiendo mal , ü des
componiendo, lo mifmo que intentaba emen
dar. Es voz de eíhilo vulgar. Lat. Sartor fig-
mentarius. 

CHAFAR, v. a. Rozar, cortar3u deftrozar algú- ' 
na cofa. Comunmente fe dice y con proprie-

. dad de lo que el caballo pifa y .deftroza con 
la herradura..Lat. Bquimmpeâém quid conculr. 
care. JAUREG. Eharfal-.lib..i-i.,p£t.ai* 

Donde tmáz arranca el dieqte agádo 
Lo que chafó foberbio el pie ferrado. ' 

CHAFADO, DA. párt. paff. del verbo Chafar. 
Deftrozado y hecho pedazos.. Lat. Equino pê . 
de comulcatus, áttritti^.^ ürp. 

CHAFADO.. Se dice de.los téxidos, como el ter
ciopelo y la felpa, quando fe les empieza à 
deícomponer el pelo por alguna parte , por 
haverfe doblado ò manchado. Lat. Sericum 
deirilum, ' 

CHAFAROTE, f. m. Alfange corto y ancho,-
. que fuele fer corvo por la punta. Lat. Aüna-

C!SY is. 
CHAFARRINADA, f. f. Borrónatachó.n, rafgo, 

ò golpe de pluma ó, brochón mal formado,fin 
orden y al dire. Lat. Linea, i pinna aut penicillo 
infeiteduela. PALOM. Muf. Pidi. l ib . 4.cap.4. 
Aunque efté hecho.con borrón¿s , cbafarriná-
das, ò tachones > íi guarda las referidas leyes 
del dibtixo , citará bien dibipEado, QUEV. Or-
land. Cam.2.. .. 

Tã las chafarrinadas âe la Aurora 
Burrajeaban nubes y collados. 

CHAFARRINON, f . m . L o mifmo que Cha
farrinada. 

CH Av ARRIMÓN'. Metaphorkam'entc fe toma por 
la afrenta ò nota indigna , que alguno volun
tariamente por alguna acción mala ha puefto 
en lü ünáge ò períóna. Lat. Probrttw. 

C H A F L A N , f. m. Voz de Arctdtcftúra. Recor
te ò rebaxo de alguna efquína, de calidad que 
adonde, fegun eíquadra, havia de fer efquina, 
haga plano mayor ò menor , conforme fea el 
rebaxo. Lat.Kfííf/àj angulus. vel Retujio angulh 

C H A F L A N A R , y. a. Hacer chaflán , quitar el 
vivo y corte de alguna efquína , para queen 
fu lugar quede plano. Lat. Angulum retundere. 

CHAFLANADO,- D A . part. patT. del verbo 
Chaflanar. La cofaxparte,Q pieza que tiene, u 
cftá labrada con chañan. Lat. Retufus^ayum, 
BRAV. Benedid. Gant.7,,;,.; ^ 

.....Chaflanada 
De Ufo piedra éonpr'mór labradas 
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C H A L A N , f. m.-Bl que trata y negocia en mu-; 

las y caballos, comprando y vendiendo para 
,^anar: yá por fu inteligencia, y y á por Lu per-
iuaüva. Por extenfion fe, aplica à todo.com
prador y .vendedor .̂aunque trate en otros gé-
ñeros y no en fo.lo muías y-çaballos. L a t . / « -
wentorum alt arum que tmniam m&ngo^nis. Mp-í 
«.ET. Com. El Licenciado Vidciera, Jorn.3. 

T'tanto creciendo ván 
las albajjs por momentos,. . . 

-, qzte tengo tres apofmtos,. 
como tundas de chalán. 

C H A L C A N T O . f. m. Lo mifmo que CaparrcM 
fa. Es tomado del Griego CúAcantMmty fe pro-: 
nuncia la cb como K. LAG. Diofc.iib^.cap.yg.. 
Todavia fe puede llamar Chale aritoque quie-: 
re decir flor de cobre , nueftra común Capar-
rófa, 

C H A L C E D O N I A ; f. f. piedra preciofa de co
lor dezaphíro , de que San Ifidpro lib.ié.cap. 
I3 , dá tres efpécics-:,y Morales en el ..tratado 

: de piedras y lib.'a.czp. 3. dice no. hai mas.dft 
, una, que panieipa;de. los tres colores del, za-

.phiro ,,y: por inclinarle à veces mas a un.color 
que.à o t ro , la debieron de querer diferenciár. 
JLlámafe afsi por la Ciudad dsXjia 'cedónia 

- en Aíia > aunque Covarr. djce quç : tomó, el 
nombre.del w l o r pbfcúro q^ôtki)e>;l?r-onun-
cíafe lacb como K. -Lat. Çh$ksdwu:a,_<e. N I E -
REMB. Difcr. Ub.4. cap;3.:§,. 2> ;tp.s cimientos 
.,de los muros eran de piedras preciofas, de jaf-
pe , zaphíro , cbalee-dónia ^.efinerí^di.^ppácip, 
jacintho , amathyfte y otras p e d i ^ ç u i pre-
ciofas. Lo?. Com. Barlaam, y Joia j j^ t^ . 

Cbryfólitos y baláxe.s> 
chzXczàòmzsyjacintbos,.... 

ÇHALCIDES. f . f . Pez de efpécie t amaño , fí-
gtira, ò femejanza cie fardína ,:cubierto deef-

.. cimas delgadas , fuaves y reíptandecientes, 
.^quele hacen brillar como plata bruííida.,.Su 
boca refpédo del coeepo es grande,y. tiene 

. las. cubiertas de las agallas divididas.coijio el; 
.befúgo. Pronúnciafe ia^<x>i^oK.Xalt..C^/-
cis, idis. HUERT.fob.. Plin. Ufe. 9.. cap.,51. Las 
cbahídes llamadas afsi de los Griegos y de los 
Latinos r fon.unos pefeádos comúnes à todas 
las aguas. 

CHALCITES (Chaleires.) f. f. Piedra preciofa 
. de color de cobre ó metal obfç.úrp,. Es voz 

Griega. L a ch fe pronuncia como IÇ Plin. lib.-
37. cap.11. . .. 

C H A L C I T Í D E S . f. f. Piedra mineráf que aigú-
nos tienen por efpécie de caparrofa, de la qual 
fe hace la medicina llamada Pfprko. Es voz 
Griegajy fe pronuncia la cb cqmo K . Lat.Çó^/-
citis. LAG-I>iofc.lib.5.cap.74. Quémafe WcbaU 
eitide en, una olla de barro nueva, puefta fobre 

. las brafas. 
CHALUPA. f .£ Barco prolongado.mayór que 
, efquifè ò bote., el quaí tiene,, dós árboles pe

queños para el ufo de las velas, y fuele tener 
feis u ocho renaos por banda. Trábenla los 
navios de alto bordo para fu ufo de embarcar 

. y defeinbarcar ia.gente, por fer mas capaz f 
ligera que el.efquife ó barcada. Llrúmanfe ch 
Italia Falúcas;_ de donde puede venir. Lat.Sw-

Pp 2 pbj> 
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pba, a. Cymba, a, RECOP. DE IND. ííb,^. t í t . 3^. 
L18. En las cbalápás, bateles y barcos fe en
tregue todo al oficial à cuyo cargo fuere la 
f¿^á/^EspiN,Eícud.foL98. Y dando dos bra
ceadas asime^l bordo de la cbalúpa. CAST.SO-
LORZ- Donair. fol.<58-

Jqtte/ie abreviado mapa» 
Aqucjie mar dondeJUlcany 
afu los rtcvs baxétct 
como las pobrts chalupas* 

CHAMA, f, f. Voz de la Germânia que fignifica 
moneda. Juan Hidalgo en iu Vocabuiario. 
Lat. Maneta* <&• 

C H A M A L E O N . f .m. Animal -del tamaño de 
un lagarto común, poco mas ò menos. Tiene 
el iiocico lacado algo afuera, los ojos grandes 
y hundidos, poco di-ttanre el uno del otro ; las 
piernas mas largas y derechas que las del la-
garto,y las uñas corvas-como aazueios : la co
la -vá adelgazando liaíta la extremidad , que 
enfortija como la v íbora : -el pulmoivesgraii-
de refpeOx) del cuerpo. No tiene langre lino 
es en el corazón y al rededor de los ojos : el 
cuerpo ò piel es blando y l i t o , por algunas 
partes amarillo , con pintas negras como la 
•onza i pero muda.continuamente ci color, re
cibiendo el que tiene mas cerca, o fobre que 
íe afsicctta. Su movinaionto es tardo como el 
de la tortuga. Algunos creyeron íe •mantenía 
folo dei-akei pero otros afirman fe íuftenta de 
los mofquitos que coge. Es mui temerolbjene-
migo de las culebras y de los cabrahigos. Vie
ne del Latino Cbamaleon., que llgnifica lo mi£-
mo,y fe pronuncia la ck como K. HUERT. íob. 
Plin.Ub.B, cap.33. Solala Africa no engendra 
ciervos 5 pero cria cbainiUeÓA£t+ Y en la Anno-
tacion. El cbamakón es del tamáño del croco
dilo rerreftre. MARM. Deícripc. tom..1. Jib. 1. 
•cap.23. El cbamakón ( que los Alárabes llaman 
el Lebuya ) es un animái tamáño como un la
garto común. 

CHAMALEON. Mctap^oricainente fe llama el 
adulador > que vifte fus peníamientos del co
lor de la forcúna-ajéua,para hacer la Tuya pro
pria. Lat. Affentator. QUEV.-M. B. Llamo ( la 
hipocreíja ) el viento de que fe íuftenta el toa-
maleón del poder. P&LLic.Argen.part.i.fol.38. 
M i Padre entonces gobernaba aquella Pro
vincia , que canfado de la aílúcia del dañoíb 
cbamalóén , finalmente prefo le enrodó en tne^ 
recido fnplicio. LOP. l l i m . fol. 164. 

TáJè fuftentan âel àire 
los v á B w c h a m á l e ó n e s , 
figura de los que efiuchan 
Us lifonjas de la Corte.. 

CH ATüALEÓN.Conftelacion celcfte cercadd Po
lo Antái-aico:y es de las doce que los antiguos 
noobfevvaron. Confta fegun el Padre Zara-
gozá de nueve eftrclhs conocidas.Lat.C^w^-
¿eon. Ov. Hift. de Chil. pl, 51. La primera es el 
cbamaleón, que conña de diez eftre'ilas. 

ÇHAM .\L-ON.En Germânia. El que es mui ento
nado y fanfarrón. Juan Hidalgo en fu Voca
bulario. Lat. Arrogam, tis. 

Andar como el CbsmaUón papando aire. Phrafe 
que fe dice de los ociofos, que andan vagan-
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do todo el dia 5 fm hacer cofa alguna, ni en fit 
provecho, ni en el de otros, hzu t iumi ore v¿.-
g j r i , atqu? agre dspafei. 

CHAMARASCA, l . f . Leña menuda , hojas y 
palillos delgados., que íobran, ò fe defpreuau 
entre la leria,y que dadas fuego levantan mu
cha llama íin confidencia ni duración. Viene 
del nombre Llama mudadas las Ü en fi.Lat.Fa-

. caria materia ievior ac minuta. 
•CHAMARE. (Chamare.) f. m. Cofa guarnecida 

con galones : y con parúcularidad fe dice del 
vcitido galoneado. Es voz puramente France-
ia y nuevamente introducida en elCaftellano 
íin neccfsidad. 

C H A M ARlLLERO/ .m . Jugador con arte y ha-< 
biüdad , que no folo fabe jugar,-lino difp'oner 
partido, y empeñar à otros para que jueguen. 
Lat. Peritas ac foiers lufjf, oris. 

C H A M A R I L L O N , f. m. Jugador principiante, 
que no eftando dueño del modo de jugar,jue^ 
.ga de priia errando.) y aun confundiendo à los 
, orcos que juegan. Lar. Lufor tmperitut. 

C H A M A R I Z . í . m. Páxaro mas pequéííoque el 
Canario, de color verde , que canta con fuma 
velocidad: por .cuya razón fu canto no-es el 
masfuavey agradable.Líámafepor otro nom-
ibre Verdecüio. Es voz ufada en Andalucía, y 
es otras partes.Xl&t.Chiorton. V í r e o , anis.. 

Ci iAMARRA.f . f .Veft ido talar con manga«;qiie 
fe U'ahe pendiente de los hombros fincenir-
le al cuerpo. En Ita'liarro fe llama cimarra, de 
•donde fe romó. En nueftro Idioma tiene-poco 
ufo y comunmente fe llama.Ropa ? ó'Bahn-

• drán. VEN EG; Agon. fo i . iça . "Y-para -TOÍlitfe 
, guarnece fus miembros de cftos vocablos Ca-

niíía, jubón, fayo, cbamarra. 
'CHAMARRETA, f. f. XaquctiUa , efpécie de 

cafica ancha,, que no ajuíta al cuerpo , larga 
halla la horcajadúra, abierta por delante, re
donda, y con mangas. hai.Cbiamydula, A» 

CHAMBERGA, f. f. Cafíca ancha , cuya longi
tud pafíaba de las -rodillas : fu aforro volvia 

. fobre la tela de que era la cafica, con tina faxa 
de quatro à leis dedos de ancho de arriba aba-
xo por ambos lados: las mangas algo mas an
chas de l o 'que fe ufan ahora , y mas cortas, 
también -con una vuelta del mifmo aforro. 
•Diófele efte nombre por haver rrahklo efte 
trage con fus Tropas el Marifcal de Cham-
berg , quando vino de Francia à la guerra de 
Portüg.il. Lar. Cbíamys obhngior.'P&A.GM. DE 
TASS. año de ií58o. fol. 36. De hechura de un 
juílacór ha de llevar el Maeílro nueve reales: 
y lo mifmo de cada chamberga 

.CHAMBERGA. Se llamó también un Regimiento, 
que fe formó en Madrid en ía menor edad del 
Rey Don Carlos 11. gobernando los Reinos la 
Reina Doña Mariana de Auíh-ia fu madre, pa
ra fu guardia: del qual, en fu primera forma-

. cion fué Coronel el RC\\Y dcípues el Marques 
de Airona, y ultimamente Don Fernando Mi
guel de Tejáda.Hallaronfe inconvenientes pa
ra que fubíifticífe , por cuya razón fe envió a 
Cataluña, íin otra exención, ni d:ftincion,quc 
la que tenia otro qualquicr Tercio ordinario, 
adonde por último fe reformó. En fu prio

ra 
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ra creación entraron por Capitanes rnuchoS 
Grandes de Efpafia y otros Oficiales de gra
duación y crédito. Tenia fu Quartél en Ma
drid en la calle de la Paloma : y ios Oficiales^ 
quando entraban de guardia en Palácio,fepo^ 
nian unos capotillos de la hechura de los que 
fe ponen los Reyes de Armas en fus funciones 
públicas.Diófele efte nombre por que trahían 

- los Oficiales y foldádos las cafácas como las 
chambergas. Lat. Ciamydatorum militum pba*-

CHAMBERGO, f. m.EÍ Oficial, ò foldádo del 
Regimiento de la guardia,que fe llamó Cham-
berga.Lat.Sagatus vel cblamydatut miles. 

CHAMBERGO, ufado como adj. Se entiende por 
exteníion de otras cofas : como fombréro 

. chambergo, cafáca chamberga, &c . 
¡CHAMEDAPHNE. f. f. Planta , que produce 

unas varillas derechas, fútiles., y lifas del ta
m a ñ o deun codo : las hojas Semejantes à las 
del laurel; pero mucho roas verdes,-Jifas., y 
delgadas. Su fruto es redondo, dacolór roxo 
y nace arrimado à- las hojas» Es ve>z ' Griega y; 
fe pronuncia la Cb como K. ha.X:.Cbatnadapbne. 
LAG. Diofc. lib.4.cap. i50.Pareeenfe mucho 

. entre sí la Daphnóide j y l a i f ^ w ^ ^ ^ ^ o r 
donde à entrambas fuelen dlamar Laureolas 
vulgarmente los Herbolarios >s aunque à la 
Daphnóide llaman Lauréola; hembra , y à lá 
cbamedapbric Laureola machó.. 

C H A M E L E A . f. f. Hierba' que tiene las hojas 
femejantes al torbifeo: fus palos quebrados fe 
mueftran por de dentro v.ellofos. Su fruto es 
como eLdel myeto r y íé llega mas à la figura 

. de la azcitúna; pero tan caBejíte y aguda,:.que 
fe llamó Pimienta, falváge^Proaúnciafe la Cb 
c o m o K . LAG. Diofc. lib.4./calp¿ í ^oí Gonftm-
den algunos laDaphaoiddpoa-'cL Mecereon, 
el qual no .difiere, de l a c è ^ W ^ ^ u e nospinta 
Diofcoridcs. ." :: - ' ' 

CHAMELEUCA, f. f. Plant*totalmente verde, 
que échalas hojas, y .racimosxorvosyy las flo
res à modo de rofas. Es voz Griega > y fe pro
nuncia laC¿ como K. hít.Ckamahure^es^, 

C H A M E L O T E , f. xn. Tela texida.de pelo de 
camello. Lat. CHjctuf pajmM¿JgricQjíextxfi¿RE-

. cop.lib.9. tit.22..1.j^.Mandámos, que de qua-
lefquier brocados, telas,y paño&de oro,y pla-
ta,y feda,y de lana,y fnías,y cariféas, y Fuftá-
nes, y cbamelótes,.... nos hàyan de pagar y pa
guen luego à la entrada cinco maravedis por 
ciento. Ov. Hift. Chil . pL 53. Son de mu
cha eftíma fus lanas* de.que fe texen unas man
tas , que parecen de cbumeloie^ mui luflrofas. 
PTjtNT.Epitom.deGarl. V . Hb. i . §. 8. num. 2. 
Havia en él cerca de ducientos telares, en que 
fe cexían muchos cbatnelótes, y alcatifas. • 

CHAMELOTE» D-E AGUAS. Tela de feda, prenfada 
con tal arte, que fale fu luftrc ondeado el co
lor, y formando una figura, como la que •ufen 
los Pintores para expreíTar las. ondas , por lo 
qual fe llama de aguas. 'Lzt.Ciliciipili unduiata 
veftis^vel uñdanti àu&u-figuràta» PRAGM. DB 
TASS. año 1680. fol.y. La varade chamelotes de 
aguas negros de Genova de Rafaüar , à veinte 
y cinco reales. By RG,Gatom.Sylv.-2. • 
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Que h qu6 en las mugéresfon las naguas 
De rafo) tela^ o chãmelóte de águas, 
Es en las gatas la flexible cola, 
Que adlibitum fe enrofea 0fi enarbóla. 

C H A M E L O T O Ñ . f. ña» Tela de lana, algamas 
groíTéra, que imita al chamelote en fu luftre y 
águaSw Lat. Exemplo cüicii textus e/ficta ve/¡is> 
PRAGM. ÔE fAss. ano i ¿ 8 o . foh 5. Cada vara 
de cbamektón de lána, à íeis reales y medio. -

CHAMERLUCO. f . m. Trage de que ufan en 
Europa, en particular los Polacos y Húnga
ros : el qual es en forma de una cafka ceñida 

- al cuerpo , y que feñala la dna¡ ra , y palla de 
quatro à feis dedos de las rodillas. Lo mas co
mún es fer de paño mui finó de todos géneros 
de colores,con un cueUfccito que abriga la 
garganta ,defdc la qual à la dn túra íe ciñe y 
abrochacon alamáres àun lado y à otro. Su 
aforro es íiempre de pieles , como de martas, 
armiños, y otras de-inferior calidíííi.Lat. ChU-
mys oblingfar, viilofis pellibus inflruftay mimiu. 

CHAMESYSE, C f . Planta .efpécié 'de-Pepio, 
que efparfee por tierra ios ramos,, redondos, y 
de quátro dedos" de largo, Ikñoside leche.Las 

• hojas fon como las de la lenteja,<pequéñas,íu-
*-•• tües inclinadas à tierra, en que echa fírmente 
• como la del Peplo. Es voz Griega y fe pco-
• nunciala Gè como Kt "LzUCbamafyce^ es. LAG. 

Diófe. l ib. 4. cap. 1 yi» Efta djamefyfe ( íi nota
mosfu deferipcidn )-mas es'efpécie de Pe^lo, 
que defeiguéra: fegun lo afirma Galénoj tiene 
virtud aguda, y apta para mundificar. 

C H A M I C E R A , (chamicera) f. f. El pedazo de 
monte, que haviendofe quemado tiene ia le
ña fin hojas ni corteza, y muí negra del fu fi
go. Lat.Gombufii nemorisJemiambujia ligna* 

CHAMICERO; .RA; ãdj. Cofa perteneciente à 
Chamico: y metaphoricamente fe dice de la 

• : perfó&á que pot lo negra y afquerofa parece 
' anduvo entre los chamizos > ò leños quema-

dos.Es voz de Galicia. L a t - í á ^ r carbonarius. 
C H A M I Z A , f. fí Hierba fylveftre , que nace en 

tierras frefeas y aguanófas. Tiene un váfta-
go , que crece airo de mas-de vara y media> 
grueflb de medio dedo, fofo en fu confiden
cia:; pero dg mucha hebra. Sus hojas fon an
chas, cortas, y de color ceniciet\ío. Es hierba 

, • medicinal, y fitve para techar chozas y alque
rías en el campo, y fe feca mucho,cuya leque-
dad y lo feble de fu confiftencia levanta gran 
llamarada pueftaen la lumbre. ESPIN. Eícud» 
fol. 122. El apofentillo eftaba cafi todo lleno 
de farmientos y chamiza, 

C H A M I Z O , f. m. Leño medio quemado. Es vòè 
ufada en GaMch^attAmbuflutn lignum* 

CHAMORRA, f.f. La parte fuperior de la cabe
za trafquüada.Es voz que propriamente fe d i 
ce y aplica à los afnos y otras béííias que traf-
quilan, y por cxtenfion en eftílo vulgar ò ba-
xo fe aplica también à los racionales, que fue-
lentraher trafquilada la coronilla.Lát.á'ftíftwA 

- pans capifisdetonfij 
C H A M O R R A B A , f. f. Teftetada, ü golpe con 

la chamorra, de donde fe 'deriba. Es voz vuí -

ÇHAMOBsR,ARvV* a.<Efquilar, u trafquilar los 
af-
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afnos y demás béftias ; aunque eneflno báíCÓ 
fe extiende también à los racionales. Covarr. 
juzga viene del nombre Hebreo Chamar, que 
íignifica Afno.Lat./í/»oj: detondérè. QUEV. O í r 
land. Cant. 2. 

Si tuviera higár me chamorrara 
Hfte pelo que trabigo jacerina. 

.CHAMORRADO, D A . part. paíf. del verbo 
Chamorrar. Trafquilado, ü efquilado. Lat. 

CHAMORRO,RRA. adj. Lo que no tiene bar
bas ni pelo.Lat.Dííow/ar, vel Depilatus. 

CHAMORRO. Se llama también una efpécie de 
trigOjà quien fe le dio cfte nombre, porque en 
lá efpíga no echa las que comunmente llaman 
barbas ò ariftas, Hácefe dél un pan mui blanco 
y íabrÓfo.Lat.F/'WOTfWítff» expers ariftarum» 

jCHAMPlON. f. m. El que divide y corta la pe-
lea.Es voz antiquada.Lat. Certammis Dirtmp-
tor. CHRON. GEN. fol. 134. E en las otras fus 
coílumbres havíe efto que fe metíe por efgri-
midór j è por cbampián: è falia en e l theatro à 
las béftias fieras. 

¡CHAiMPURRAR, V. a. Mezclar un liquór con 
otro.Ordinariamente fe entiende de un liquór 
bueno con otro malo: y por extenlion fe dice 
también de otras cofas, que no fon líquidas: 
como el tabico, el azúcar, ¿kc. Es voz vulgar 
y bzxa.Ltf.Commifcere, 

¡CHAMPURRADO, D A . part. paíT. del verbo 
Champurrar X o afsi mezdado.Lat.C¿>»zm//?#.r, 
a, tira, 

jCHAMUSCAR. v. a. Quemar ligeramente, ha
ciendo el fuego fu efe&o en foia la fuperficie, 
fin introducir fu forma en la materia, y confu-
tníendofolo la parte exterior ò déb i l , como 
lana, pelúfa , pellejo , &c. y por elfo el cha-
mufear esfiempre à llamay no à fuego fólido 
iú fuerte- pQedeíc derivar del nombre Llama, 
diciendo Llamufcar,y de aquiChamufcar.Lat, 
Leviter ambzirere. U/ifw/drf.RiBAD.Pl.Sand.Vid. 
de Nueftra Señora.Echada dos veces en el fue
go, no fe quemó,ni fe chamufeó un folo hilo de 
fu ropa.Lop. Dorot. fol. 208. Yo penfé que 
cbarmfeabas algún vaíTallo del hijo pródigo. 
EspiN.Art.deBaUeft.lib.2.cap. 32. Ala noche 
llevan los Monteros el jabalí delante de las 
ventanas del Rey: alli fe hace una hoguéra en 
que le chamufean. JACINT.POL. pl.113. 

Leyendo um nscbe Elifa 
un papêl, prendió fu amor 
en el moño, y tnaripófa 
de fu luz. fe chamufeó. 

¡CHAMUSCADO, D A . part. paíf. del verbo 
Chamuícar. ~L3X.Uftuhitus.Ambtiftus} a,um.O\\ 

- Hift.Chil. pi. gpy. Enderezó el Cielo un rayo 
à la cafa de eftos defdichados, dexandolos à 
entrambos aturdidos cbamufeados, y à uno de 

.. «líos quebrantados los hueítos.QuEv.Zahurd. 
El eftár lampiños es de chamufcados el pelo con 
•el fuego. ESTEB. pl. 9. A l fon de un fonorofo 
chirriar ,y de un olor de pié de puerco chamuf. 
•cado, le hice íhichai-róii todo el pelamen. 

JCHAMUSCADO. Metaphoricamente fe dice del 
que eftá tocado del vino, ò medio embriaga-
4d0.Es y.oz vulgar. l*$uNQm?bjlvÍM maUfctm, 
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CHAMUSCO, f. m. El e f e ã ò , ò la pafsion qnz 
refulta de la acción de chamuícar alguna col 
fz.Lat.Uflulatio. 

ÇHAMUSCON. f. m. aument.de Chamufco.La 
acción , ò efeito de chamuícar à llama grande 
y con prifa , fin detenerle à quitar toda la pe-
•lufa , ò pelo de lo que fe chamufea. Lat. Ada* 
fiio properantior,. 

CHAMUSQUINA, f.f. La acción de chamuf. 
car : ò el efecto caufado en la cofa chamuíca-

••dz.Lat.Semiitfiulata res nidor, oris. TORR. Phi-
lof. Hb. 15. cap. 2. Porque no falgade ella el 
fuego que ábrale íu fama y honra, con cuya 
chamufqitrna te contamine la vecindad y tier-
ra. ESTEB. p l . 239. Del fuego dela eftópá-¿y" 
pelo del jumento fe levantaba una grandehuJ 
inareda, y olor de cbamufqitina* Qufcv. MuC& 
Rom. 21 . 

Sabrán que la rnquijktoñ 
de los años te cafliga, 
y que todo tu avoíorio . . • 
fe remata en chamuíquina. 

CHAMUSQUINA. Metaphoricamente íe llama íá 
pendencia de efpádas, en que concurren mu
chos , y es con bulla y alteración : y 'aísL-co
munmente fe dice, Fuerte chamufquína anda, 

' ò h u v o . Lat. Inter fe digladiantium tumahas^ 
conatus,. 

Oler à cbamufquína. Además del fentído redo, 
que es oler à quemado: metaphoricamente 
vale tener fofpechade que alguno eftá.indi
ciado de delito, por el ̂ ual merece pena de 
fuego. La t . Semiufia rei ni dor cm fefe dtffunàere, 
Vel Ignisfupplicium fubolere, prafentifcere. 

CHANCEAR, v. n. Decir chanzas y donáirés, 
hablar feftivamente para diveríion y gufto, y 
fin el cuidado que de fuyo lleva laferiedad. 
Lat. Jacari, Nugas agere. ESTEB. pl.aSj. El mal 
humor que yo gaftaba quando llegábamos à 
embeftir, lo trocaba à eíte tiempo en cbancear, 
ZAP.ALET. Día de Fieft. part.2.cap.<5. En ellas 
(las Académias) fe aprende à chancear fin hiél^ 
y à punzar fin dolor ; y en ellas en fin feeftu-
día la lengua delaPoefia , de donde fale fin 
poefia y con elegancia la profa. 

CHANCEAR. En.Gevmanía vale Jugar , feaàlos 
dados, naipes, &c. Juan Hidalgo en fu Voca
bulario. Lat. Ludere. 

ÇHANCELLER. f.m. Lo mifmo que Canciller. 
Es voz uíàda en Aragón y otras partes. Lat. 
Cancellmus. FUNES, Chron.dc S. Juan.part.2. 
lib. 1. capvig. Por la muerte de Frei Alvaro 
Pinto fe dió la Dignidad de Gran Cbancellér à 
Frei Diego Briceño. 

CHANCERO, RA. adj. que fe aplica àla perfó-
11a que es graciofa , y acoftumbra hablar en 
chanza, diciendo y mezclando dichos agudos 
y feftivos en Ia converíãción. Lat. Facetus, Ja-
eator, Dicax. QUEV. Entremet. Pues el bellaco, 
picaro, chancero} que con fu Deo gracias por 
empuñadura, remedando fu intención me de
cía, 8cc. 

CHANCERO. En Germânia vale el aftúto, y que 
ufa chanzas y futilezas para hurtar. Juan Hi 
dalgo en fu Vocab. Lat. Verfutus Litro, 

ÇHANÇHA.f.f.E-m^ufte^menara y engaño.Vie
ne 
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nc del Italiano Ciancie. LztiCapiUum.Verfutifc 
CovARR.en la palabra Charlatan. Ciattcieyzit 
mentira en Italiano, y noíbttos.decimos cban-
cha. 

CHANCHARRAS M A N C H A R R A S . M ç d p 
de hablar vulgar y baxo^ que ,ufa la gente eo-
m i m , y vale lo mifmo qüe-.cuentQs, engaños, 
ü difpútas; y afst fe dice,No andemos en c l i i n -
charras máncharras ? como dando à entender . 
que no lo fufrirá» J-at. Imporpuñó vfrlocutiones. 
Aliena diãa. QíJÉv.Cuent. La.pupüéra que te
nía pulgas,roltó la taravilla, y 4ixp claramen
te , que eila era;muger de íangre en el Q j ó . y 
que con ella no havía cbándwmaf wancharrxs* 

jCHANGILLER; f. m. L o miíino que CanqUlér. 
.Veafe. GOVARR. en dta palabra.. Sin embargo 
de lo qual fe intitulantodavia Cbamilléres Ma
yores de Caftilla., 

JCHANCILLERESGOJCA. adj. L o que toca, o 
es próprio de Chanciílería. Lat. Qutá ad rei jw 
ridíca as tabularia magifttrwm -fpe^^t^ ROM. 
Rep. Gentil, l ib. 7. eap, 1. Unas^let^as/ffe Ua-

!ínan RomanaSj>otras Góthicas, à otras llagan, 
letra GbancHkrefia,, letrade-BulftS:letraíi^a-
da, & c . . . . • .-íí-jH •irrr^j v , ÍO/Í'Í 

)QHANGÍLLERIA.£&-A^ 
v periór d o i s d e ^ ' ^ ' ^ á s d&iQidQSifes ^ i j p s ' y 

caufas que en él tienen principio )(yi%.en 
• apelación láà "feétençias;. é r i l B t ó t e ' . p -piWksl'-
-- de • todos; 'Ías;^J.aece^4ô;Í^rP^o^it^:ia§ 

eft¿n dentro dfefu territÁrio^^iComo ÇoEíreg-i-
dóres, Alcaldes imayóres ^ :y: demásiJufticias 
ordinarias.1 También Gonáce-de-pléítos de H i -
daíguía^propriedades deMayoj^go^y órros. 

; De fus executocias-nòihai a^elac^on^Y/íolo-fe, 
admite cl recurfo por agráviO; ò injuílicia -no
toria , y la fuplicacion id-Rey.*,en . grado de 
mil y quinientas..- JDivide .e l^ to Taj.oUas. jsu-
rifdicciones d è las-dos^t^neiUerías .¿p?Lihai 
en ECpaña.: :tQcfe5. lb :qo^f tá - íie¡la;p^gt:e(?;que 
tira hácuManeha;i^rÈe|t£G^à;.laide^^ 
y todotequs m k a - ^ l ^ ^ f l f t t a ç - ^ ^ j í i ^ e 

- iVailadólidí -^iferénciàfe [ÍàfcÇ}ia§tgUÍj^í|i 
la A u d i è n m ^enteèiiotgis. i ^ c u j 3 ^ | K ¿ ^ ] ¿ c t i 
que aquella á e l ^ K K t o ^ ^ j ^ í ^ ^ . J ^ r ^ y 
efta en nombre^del RegenDa^ ^i^óxes-^Yie^ 
ne del nombré Ghancillér ^.pQr.íeLqti^jrMde 
en cada uno de los dos Tri^ünales ^.para. fe-
llar y refrendar fus defpacho.s: -y -proyifiçífes. 
Lat . Sup.premarái farenfis ac t#fyulari$p?*fi&li
ra , tribungl.&Ecov, lib'.a. tit.20^1vX7. Orde
namos y mandámos que de aquí adelante los 
Efcribános de las: dichas ;nueíira . Corre- y 
CbanctlUrm no lleven derechos, algunos por 
la guarda de los proceífos de que hafta-: aqui 
acoftumbraban llevar dereehos.MDN D.Gucrr. 
de Gran.Iib.i.num.3.Dieronfe los Reyes Ca-
thólicos à reftaurar y mejorar à Granada en 
Religion, gobierno,y edificios, eftablecieron 
el Cabildo, bamizarpnlos Moros,ttuxeron 
lá Cbanciüeria. ̂ .-^ • 

lCHANCTLLERIA. Vale también la Dignidad-de 
Chancillét; Es-voz u&da en la Religion M i l i 
tar de los Caballeros de Mal ta , y tomada-de 
Aragón.; Lat.; Gan&ílarii, Dignitas* FtfMEs, 
Chroa d^Sf Juafl^paEt.í4iifeí¿ y;S?WJ,«3f0t§ 
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. ^en efte tiempo,la ot^n^bmcHleria £or muerte 
^ de-Erei peinando Soler , y fe proveyó en el 
- . Ç o m ^ n í a d o ^ é i Pediío Nuñezde Herrera. 

QA[h^ÇÍ^ t j ^ s$ r , f , , ^9 - vúüüü que Chinela o 
pantuflo. Covarir. dice viene de Zanco , que 
íignifica el,talón „, y-de- al l i fe dixo Zancleta, 

. y luegò Çhàndçt^ÁLFÁitiÇl .i55. Poique los 
. zapatos eran unas cb&tid.étàs muí viejas y muí 
. rotas. , * " ' ' " ' • . " 

C H A N C L O , C L A . f.m.y f. Calzado de fuela de 
. maderacon una ü dos liftas de cuero clava

das en ella , con que fe abrazá^y talza el pié 
entre jos dedos..y el empeine, quedando lo 

. demás déldeícutíierto.' Póheíè éncíma de los 
zapitos para andar en lugares pantanófos : y, 
.à- efte ñn fuelen en aígiinas .partes ponerles 
unos flavos en } Ú . . Ç ^ \ ^ : ' ^ 1 Á Í ^ Z ^ ^ la 

. parte.inferiprj,con qúefé lévántà^Tfiisu ocho 
-. dedoSj.y.en aígúnos parages ííias'. ;Es niui ufa-

do-enias^Aldeas. .Uíaúíp tambi'en ' en la Cor-
. te las^^geres^otórc^, que 110 .pueden' com* 

..; ptap,^%4fes5;;; p.erá i ^ / n ^ H l ê ^ n l ç l i a r v p s . 
L'at.Sóccusy ¿. • """''""J; V'i ^:..-

CIJ^tJÇjQ^ f ,m.:-Vçz^e ia.,Gen^|i^;/que vale'̂  
Chapín J u m í J i d a l g ò ¿ 1 1 fuTVòcab^' " " ' ' 

ÇH-A $ f fai^M- ¡ Meta^horícam êp te ^ t ^ c o f a d e 
poca monta ò apreció ^ú.en la.Madad, üen el 
.modo-: |y umbipn m^ela jde cofasconfufa ò. 
, m a ^ ^ d e n a d a . L a ^ t f j ^ 
Pi'c.JusT.fòl.270. En fin hó'Háícófá'cnada fin 

» cbmfâim de malo y.bueno. ,r v , 
CHAN E A IN A. En Germânia vale la Rufianefca. 

Juan Hidalgo en fu Vocab. 
. C H A N F L O N , N A . adj.. L o tofeo, bafto , mal 

formadpj.lln.pulidéz ni arte. 'fcatJSmpolituss a, 
»w,ERAAM.DBTASs>año i68d.F0l.50. Elcien-

• ^jtpde á z n o s ebúnfior-ei pata filias,'cinco reales. 
.QaE^'^XaCrfCap., 15. -.Unos nps llamamos Ca-

-.? Ballerps l^ebénesr,. otros «hueros- > -cbanfiónesy 
.ehirlcs. _ , . . ...>... • * , 

ÇHAHFI-ÓN. Se llama .también la mbnéda mal 
formada ,,tofca y faifa', que no paífa, ni fe re-

. > obe.Xat;w¿Viaiw/»aí improbti$'% • reje&amm, JA-
CINT- Por,, pl.144. . ., • 

.FMfo -cfaan&ón de akbimia, 
• Mmédade Mahómaj 
Que nopa/fa-en la carnê  nife toma, 

C H A N T A R , v. a. Vale plantar, decir Cara aca
ra alguna libertad , con oííádíá'y reíbiucion; 
y á fea como ofenfa, en cuyó fentido es mas 
común ; yá fea por chanza y roófa, haciendo 

. burla de-uno con ironía. Lzt . Nmis fidenter 
quid alicui infiiciem effittire, CERlV.Quix.tom.í.; 
cap. 5. . Y en menos de un abrir y cerrar de 

-„ ojos.telaf^B/í? un Dony una Señoría acuef-. 
taS. ' . 

C H A N T I L E p Ñ . Cm. In fa^en to 'd^mader i 
ò hierro, de que y fan los pficiaíes: para facar 

• tremidad tiene, un rel^xpy e i tjuardefde fit 
^ muefea fe aplica à lapiezà: , y.la extremidad 

,de.efíafeñala Ja, cantidad "y".termino 'hafta 
• ¿ Q n ^ ^ d c b q ^ ^ a i f ' ó ; ! * ^ ! ^ ¿tadera ? piet 
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dra, ò hierro: y recorriendo afsi el chantillón, 
por toda la pieza , fe aflcgúra la igualdad , 0 

' íc nota el defecto. Oy mas comunmente fe 
llama Efcantillón. Lat. AmufsU. Regula, &- ES
PIN. Art . de Balieft. 1.1. cap. 9. Para limar los 
cañones los grandes oñciales ufan unas, me
didas , reglas y cbaníUlóms, con que fe lima 

. perfedamente. _ _ 
C H A N T R E . f.m. Dignidad en las Iglefias Ca-

thedraíes 3 y lo miímo que Capifcói. PART.I. 
t i t . 6.1. 5. Cbaritre tanto quiere decir como 
Cantor : èpertenefce à fu oficio de comenzas: 

• los refponíbs, c los hymnos, c los otros can
tos que hoviere de cantar. ALCAZ. Vid.de San 
Julian,lib. 2. cap. 2. Las Dignidades que hu-

• vo al principio , contadas por fu antigüedad 
fon las figuientes : Prior,Arcediano de Cuen
ca , Arcediano de Huete, Chantre, Arcediano 

. de Cañete , Arcediano de Alarcón , Maeftre-
efcuela v Theforeco. 

jCHANTRIA. (Chamría) f. f. Prebenda y Dig
nidad de Chantre en las Igléíias Cathedrales. 

¡CHANZA, f. f. Dicho burkfco, feftívo 3 y gra-
ciofo , à fin de recrear el ánimo ü de exercitac 
el ingenio. Lar. locus. Facetiae, arum. MANER. 
Apol.cap.14. Diágoras burló de Hércules con 
una donófat:¿ii/7zíí.EspiM.Efcud.fol.65.Porque 
con las chanzas que el fullero iba haciendo, y 
con los tragos de quando en quando , los fué 
chupando la plata y oro. ZABALET. Dia de 
Fieft. part.i . cap. 16. Decir un hombre à otro 
repentinamente una chanza picante, es tan na
tural en los hombres, que no es menefter el 
fomento de la intención. 

CHANZA. En Germânia. Vale ingenio 0 aftúcía 
para hurtar. Juan Hidalgo en fu Vocabulario, 
'L.-àt.Verfutiaj Vaframentum. 

Cofa de chanza. Phrafe que dá à entender,que al-
gánacofa no es de entidad, aprecio, cuida-
d o ^ pefadumbre; íino de gracejo, burla, fief-
ta, ó entretenimiento. Lat. Res qu&visjtvn qui-
dem ferio y Ced joco a£ta. 

jCHANZAINA. f. f. Voz de la Germânia. L o 
mifmoque Chanza jó aftúcia para hurtar .Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. 

C H A N Z O N E T A . f. f. dimin. de Chanza. Pala
bra placentera y jocófa de fiefta y chanza , de 
donde Viene. Lat. Toculus, i . Pre. JusT.fol.p8. 
Comenzóme à decir algunas cbanzonétas. 

CHANZQ.NETA. Vale también Letril la, Villanci-í 
co ò Tono feftivo y de regocijo, para cantar 
en aígúna feftividád.Puede venir de Canción, 
cuyo diminutivo es Cancionéta , y de cfte 
Chanzonéta.Lat. Cantiuncula,?. QUEV. Tacan. 
cap.11. Hago yo en Majalaonda (donde he f i 
do Sacriftán ) las changonetas al Corpus, y al 
Nacimiento. JACINT. POL. p l . 291. 

Tafsilosquefolodán * 
chanzonétas y romances> 
mwnoren ã Us Monjas 
devotas de los San Juanes. 

¡CHANZONETERO. f. m. El que dice chanza 
netas. Tiene poco ufo, Lat. Jocukris. Dicacu* 
tus, i . 7 i . 

jpHAK zoNgTBKOi' S^le también el que compo»; 
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. he lás cliáñzóne'tas ò villancicos. Lat.Qamitm* 

cularum autor. JACINT. POL. pl.39. Diera por 
haveria hecho quantos villancicos he com, 
puefto en efía vida , y los que pienfo compo
ner en la otra allá pienfo ir à ler cbanzone* 
téro del otro mundo. 

CHAO. f .m. Lo mifmo que Lobo cervário. Es 
voz Griega y de poco ufo , y fe pronuncia la 
ch como K. HUERT. fob. Plin. lib.S.cap.i^, En 
los juegos de Pompéyo magno fe \ ió la pri
mera vez el Cháo, 

CHAOS, f .m. Matéria fin forma , confufa v fin 
diftincion, halla que la forma la cfpecifique. 

. Efta la conoció , ó fingió la Gentilidad en I¿ 
formación del mundo. Es voz Griega , y i-a 

• ch fe pronuncia como K .CoMEND . Íbb . las 300. 
fol . 2. Los antiguos me llamaron chaos 7 por, 
que foi cofa mui anciana. HORTENS. Adv.y 
Quar. fol.80. El fuego no fe halló en el cb'áos 
primero, donde eftaban confuíbs los elemen
tos. CALDER. Loa para el Auto El fegundd 
blafóndeAuftria. 

Antes que forma y perfección reciba 
Era una perfección aprflídada 
Chaos de los mos, de los otros nada. 

CHAOS. Translaticiamentejòporfemejanza ,o 
exteníion fignífica todo aquello en que fe ha
lla confuíion, obfeuridad, incomprehenfibili-
dad, enredo, ü dificultad, ó abfoluta, reípec-
tiva en orden al fugéto que lo ha de entender, 
tratar , ó manejar. Lat.iifrww confufio ac per-
turbatio. ANT.AGUST. Dialog, pl . 2. Querría 
que me diefíe una poca de lumbre para el 
chãos de tinieblas que tengo>quando veo cofas 
tan antiguas.MARQiGob.Ub.2.cap.23,Mavor-
mente que eíle chaos indigefto de cáufas infini
tas caufára ccnftiíion , y perturbara eí orden 
de 0brar.ZAitAT.P0em.de íaCruZjUb.z.O&.j. 

Quando los elementos confundidos 
CauJan elmifm chaos en los fentidos. 

CHAPA, f. f. Hoja , ó lámina de qualquierme-
tái extendido, plano, y fiempre delgado, aun
que en fu canro ò grueífo tiene libre la medi
da , fegun el fin para que fe hace. Sirve para 
cubrir alguna cofa: y es, ò firmeza de la obra, 
ú adorno con que fe guarnece. Puede venir de 
Capa, porque cubre, y haverfe corrompido 
en Chapa. Lat. Braãea, ene. Lamina^. CLAVIJ. 
Embax. fol. 45. Eftos paramentos eftaban 
guarnidos de unas chapas de plata. Quiños; 
Paíf. honr. §. 3 3. Y de alli tocó en la cbapaiá 
ala de la filia , y furtió al bafto de en medio 
de la filia. YEPES, Vid . de Sant. Ter.lib.2.cap. 
4 1 . Dentro de la Capilla eftá una arca de mu
cho precio y eftíma, aforrada en terciopelo 
carmefi, tachonada con clavos y mp&s dorar 
das. 

CH APA. Se llama también el capullo de feda mal 
formado, ü defmedrado. Es voz de Murcia. 

Hombre de chapa, ò muger de chapa. Phrafe vul
gar de converfacion familiar , para explicar yj 
fignificar que un hombre ó una muger es per-; 
fóna de prendas, valor, juicio y prudencia. £n 
lo general fe ufa en eflíío jocófo. Lat. Bm* 

frtigivir» QUEV. Cuent. Que toda era gente 
honrad* eícogida i moco de í^ndíl y perfo

ras 
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nas de chapa. CERV. Quix. tom. 2. cap. i6 . Si 
mucho miraba ei de lo verde à Don Quixore, 
mucho mas miraba Don Quixote al de lo ver
de, pareciendoleàora^rí de chapa. 

P H A P A D A N Z A X f . Equivale à burla, y chan-í 
za. Dicefc regularmente de alguna cofa que 
no es digna de aprecio, y que puede fer oca--
fioiijó motivo de algún daño;ó perjuicio.Lat.; 
Jocusjrrifio. 

CHAPALETA, f. f. Voz náutica. Un pedazo 
de la cerrada, clavada à un pedazo de palo, y. 
la cerrada por una parte aí mortero , con ta
chuelas que llaman de bomba, quedando lo 
reftante libre , para que abra la chapaleta, y 
entre el agua. Del mifmo modo fe hace la 
guarnición. Vocabulario marit. de Sey. 

ÇHAPAR. v. a. Poner chapas à alguna cofa, ò 
para adornarla, ò para componeria,y adobar
la. Mas común es Chapear. 

ÍCHAPAR. Sentar la herradura à modo de chapa; 
Es poco ufado.' Lat. Equum fileis muñiré* CO
VA RR. en la voz Chapa. Cbàpãrfefa ( l a hew 
radúra) affencárfelat como chapa. 

CHAPADO, DA. pampaíf. Cubierto., ò guar
necido de chapas , ò para fu feguridád, y Br-
méza, ò para íu'adórno. 'Lat. Lammis out br¿t~~ 
Beis munitus\ ormtus> a, um. ILLESC. Hiít. 
Pontif. lib-6. cap.2<S./.IÒ.EI primero que la-
lió de cafa põr ei pàfladizo fué ei Papa Cle
mente. Salió en hombros, entina filia de car
mesí chapada de oro. GOMAR. Hiít.Ind.fol.aO. 
Dixcron à Cor tés , que ha vían vifto un pátio 
de una gran cafa chapado todo de plata. y 
e f toe ra ló que aquellos Efpañóles penfaroa 
que era plata'.'cbapàda-potlzs paredes. 

ÍCH-APADO. Se dice también del que es pequeño, 
para fignificar fer perfóhã de chapa. Suelefc 
ufar en eftilo jocófo por iroma,ò. gracéjo.Lat. 
Jiomunculm.Brevis corfiore horno. OnA,Poftrim. 
l ib . i.cap. 2. dife. 5. El primero que halló el 
culto Divino le l i amo la Efcritura Bnós , qua-
quiere decir hombre chapado, verdaderamen-: 
te hombre. QUEV. Muf.5. Xac.14*; 

El es'm mozo chapado, 
amanté de ¡as proejas. 

CHAPARRA, f. f. L o mifmo que ChaparriSi 
ESPIN. Art . Balleft» l ib. 1. cap. 5. Hai otros 
montes efpefíbs, que no fe levantan tanto , y 
por lo baxo fon todo ramas: eftos fon de mu
chos géneros, xara, eftépa, madroño char-í 
ñeca, chaparra, cofcója, &'c. 

CHAPARRADA, f.f. Lo mifmo que Chapar-
' r ó n . P i c . JusT.fol.26^. Defcendió fobrç -fu 
cuerpo una mui grande chaparrada de agua. 

ICHAPARRAL.f.m. El fitio en que fe crian cha
parros. Lat. Ilicetum , /. ESPIN. Arr. Balleft. 
lib.2.cap.33. Afsimifmo exerec efta caza qua-, 
tro leguas de Madrid en unos montes de ebañ' 
parrales baxos, que fe llaman Viñuelas. 

CHAPARRO, f. m. Planta , ó árbol de encina^ 
ò car rafea , que produce la tierra en los mon
tes naturalmente, ó fembrando bellotas, que; 
todavia es pequeña , y no tiene tronco fufi-
cientepara podarla, à fin de que paífe àfer 
encina. Dícefe también Chaparra. Lat. Ilex* 
Quercus, us, MARM. Rebel, l ib-j* cap. 17. Líe-
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•gó rmeftro campo à alojarfe por baxo del lu 
gar de Trevelez , entre unos chaparros , cerca 
de un alcornocdl. ESPIN. Efcud.fol.94. Y o 
iba por lo mas baxo y angofto, y los Gitanos 
por los lados, fuperiores à m i , por veredillas, ; 
enredadas con mil matas'de chaparras y Icntif-d 
^ps. QUEV. Muf. 6. Rom.9r; 

Quedaron por Albacêas 
un chaparro yun fabüeoy 
phantafmàs que â PrimavéraP ' * 
efpantañ flores y fruto'. • 

CHAPARRON, f. m. Lluvia recia > y de cortá 
duración, que defeargando con violencia en 
corto tiempo mucha agua, inunda > ó/arró-¿ 
ya la campaña. Lat. Repentinus ac vebemeúlt̂  

• imber. - -• • 
CHAPATAL, f. m. Pantano, hoyo, ò fitio baxoí 

lleno de cieno ó lodo. Es voz baxa formada 
por la figura onomatopeya, de que en pifarí-
do la caballería con la pata hace un foriído» 
que imita^tchaz, y afsi formaron el chapara, 
òxhapatál . Lat. Locuspaluflris , velPafado/üs*.' 
[VILLALOB. Probivfol.^i. Revuélcate^mucho 
por tus cíenos y <;bapatdks, C&.$T.$oLOR.z.Dó-i 
naix.fol. 110. 

- Pozos y trifles lagúitai* 
arroyos y chaparáles. 

¡CHAPEAR, v. a. Adornar , 0 güarnecet coti 
chapas^ alguna; pieza. Es formado del nom-
%re Chapa. Lat. BraBeis diquid ornare, mu-*, 
ñire. •< • t- • • '. >• 

CHAPEAR. Valefonar la herradura en el pié de 
la béftia por eftar fioxa. Mas comunmente íè; 
dice Chacolotear. Trahe efta voz Covarr> 
Lat. Afininam file am crepitare, 

CHAPEADO , D A . part. paíT. del verbo Cha-i 
pear. L o adornado, ó guarnecido con chapas; 
Lat. BraBeatus^um. CALDER. Com. Las rua-3 
vtios blancas no ofenden, J o r n . i . : 

Abrafando, y deflruyendo 
defde el dorado arte fin 
al chapeado pavimento* 

jCHAPELETE.f.m. Cobertura de k cabéza 
modo de fombrero ó bonéte. Es voz ufada eri 
A r a g ó n , y tomada del Francés Chapean.: Lát¿ 
Capttium. BLANC Coron. l ib. I . cap; 8. En la 
cabeza íacó el Rey puefto un bonetillo, que 
llamaban Chapeléte, lleno de perlas, y piedra^ 
de gran valor. 

CHAPELL1NA. f. f. Efpécie de moneda de orrt 
pequeña , que fe ufaba en el Imperio del Ta-
morían. CLAVIJ. Embax.fol.49.Lanzaron por 
cima de la gente dinéros de plata, y entrq 
ellos unas chapellinas de oro delgadas. 

CHAPEO, f. m. L o mifmo que Sombrero. 'Ei 
voz antigua , que aun fe conferva en Galiciav 
Tomófe del Portugués Chapeo, que fignifica 
efto mifmo , ü del Francés Chapeau. Lat. Pe* 
tafitS)i. Galerus,i. GIL GoNX.Hift.del Rey Doa' 
Henriq. lII . cap.2.Pufole un manto de púrpu
ra , en la cabeza un cbapéo, en la mano dere-; 
cha una vara de oro , y dióle paz en el roftro» 
SALAZ, DE MEND. Dign.de Caft.lib.g.cap.zg; 
Sentó à fu hijo en ua throno Real > y llegó à 
é l , y viftióle un manto, y pufole un cbapéo en 
¿a cabeza, y en la mano una v.aradç oro 

R a 
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dióle paz en el roftro; CASTILLEJ. Obr.Poet. 
foi. 204. 

ni creyera, 
fegun la rica manéra> 
veJlidos,galas,y arréo; 
que fudífpenfa cupiera 
toda junta en un chapeo. 

.CHAPERIA, f. f. La obra, fábrica, adorno , 3 
guarnición de chapas. Lat. Braãearium opus. 
grafleariaoffit;ina,¿rs,&c.Rzcov. l ib .y . t i r . iz . 
I . 2. num. Efto no fe entienda en las que fe 
hicieren,parael fervido del culto Divino>co-
mo Cruces, Cálices, Incenfários, Relicarios, 
Navetas y Atriles y guarnición de Miffá-
les, bronchas y chapería de los ornamentos. 
INC. GARCIL. Comcnt.R.lib.5.cap. 2. Verti
dos de las veftidúras y galas , que para fus 
mayores fíeftas tenían guardadas, llenas de 
chapería de oro y plata. ALCAZ. Vid . de S. J u -
lian,lib.2.cap.i. Su altura esde caütres quar
tas, y cubierta toda de chapería de plata. 

¡CH APERON. f. m. Capirote, ò caperuza , que 
" íirve para guardar y cubrir la cabeza. Viene 
del Cbaperón Francés , que íigniíica efto mif-
mo: y en efte miftno Idioma ügniñca también 
el bonete que fe ponen los D o ü ó r e s y Licen-
€Íados.Lat.Caía//l3íwí» capitis tegmen.M\RiA.N. 
Hift. Efp. lib. 28. cap. 21 . Halláronla en una 
fala muiefcúra veftidade negro, y un capiro
te en la cabézajque la cubría cafi todo el roí-
tro , y debía de fer el cbaperón que fe ufa en 
Francia. 

.CHAPERONADO, DA. adj. term. delBlafón. 
Se dice de los Halcones, aves de rap iña , y 
otros animales, por el capirote que les cubre 
la cabeza. Viene del Frances Cbaperón , que 
vale Caperuza. Avil . tom.i . t ra t . i . cap.3. Lat, 
Capitio velcuculla opertus , ami£Íus> a, um. 

[CHAPETA, f, f. dimin. de Chapa. Chapa pe
queña. Lat. Braóieolay a, PRAGM. DE TAss.año 
16S0. fol. 4^. Un cuchillo de mefa con chapi
ta arriba fino, tres reales y medio. 

CHAPETON, f. m. El Europeo, ò el Caftellanó 
recien llegado y pobre, à quien en el Reino 
de México dán efte nombre. Lat. Ex Hifpania 
in Peruanh aut Mexicanis regionibus advena 
pauperculus. ACOST. Hift. Ind. Üb. 4. cap. 23, 
E l árbol de las maravillas es el Maguey, de 
que los nuevos ò chapetones ( como en Indias 
los llaman) fuelen eferibir milagros. ALFAR. 
pl.2 5.Viómc muchacho, boquirubio, cariam
pollado, chapetón: parecíle un Juan de buen 
alma. CALDER. Com. El encanto fin encanto^ 
Jorn. 1. 

Dd voces. Serán las de un 
chapetón , que en alta mat̂  
decía: Párs haxél, 
porque quiero vomitar. 

.CHAPIN, f. m. Calzado próprio de mugéres 
iobrepuefto al zapato , para levanrar el cuer
po del fuelo : y por efto el afsiento es de cor
cho , de quatro dedos , ò mas de alto, en que 
fe aCTegúra al pié con unas corregüelas ò cor
dones. La fuela es redonda, enquefediftin-
gue de las chinelas. Oy folo tiene ufo en los 
Inviernos , para que levantados los pies del 
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fuelo , afíegúren los vellidos de la ímmundí-, 
cia de los lodos , y las plantas de la humedádl 
En lo antiguo era trageordinario, y adorno 
mugcríl, para dar mas altura al cuerpo, y mas 
gala y áire al vellido. El Padre Alcalá dice es1 
nombre Arábigo , y que fe dice Chapín de 

. Cbipin , que vaie Alcornoque , de que fon las 
fuelas. Lat. Alitor calceus* Celfioris¡olea calceus. 
PRAGM. DE TASS, año 1627. fol. 7. Un par de 
chapines negros de cordobán de tres corchos, 
quatro reales y medio. YhPES, Vid. de Santa 
Ter. lib.2.cap.io. Inftituyó una vidapeniten-
te,trocando la eftaméña delicada por una xer-
ga áfpera, los zapatos ò chapines en alpargatas 
pobres, y la cama blanda en un xergón duro. 
Pie. JusT.fol.30. A l punto baxé la mano pa
ra defenvainar un chapín Valenciano.CALDER. 

. Com. El Conde Lucanór, Jorn . i . 
Volverte a tu dueño tratot 
puss folo venifle à fin 
de que biciejje mi recato 
la fuela deJu chapín 
la caxa de mi retrato. 

Poner en chapines. Es poner en eftado à una mu-
gér , Gafándola, y dándola diferente nombre» 

. ò empleo de mera doncella: y afsi en loantí-
, guo equivalía efta locución à lo mifmo que 

caíàrfe. Lat.Pauperem virginem matrimonio au~ 
gere ; ad altíorem fortuna gradum fauftis nuptiis 
ejferre. COVARR. en efta palabra. En muchas 
partes no ponen chapines à una mugér hafta el 
día que fe cafa, y todas las doncellas andan 
en zapatillas. 

Poner ò ponerfe en chapines. Phrafe con que cu' 
eftílo familiar fe explica elevar à uno à grado 
fuperior y à puefto y dignidad decoróla, íía 
concurtir en él los méritos que le correfpon-
den para ello. Es phrafe ufada con improprie-
dad. 'Lzt.Honortbus 0* fortunis aliquem quoqtto 
modo augere, amplificare. 

C H A P I N A . (Chapina) f. f. La concha del mar; 
, Es voz Provincial de Murcia. 

C H A P I N A Z O . f. m. El golpe que fe dá con el 
chapín. Lat. l£lus fandalio impaBus* RIBAD. 
PL Sanct. V i d . de Sant. Terefa. Con el miímo 
contento y alegria fufrió unos cbapinázos que 
le dió una mugér , eftando en la fundación de 
Toledo. BROCENS. Do&r. de EpiÜet. Annor. 
al cap, 4. En el libro tercero de Efdras pintó 
Zorobabé ie lpoderde las mugéres ,y como 
íojuzgan à los Reyes y Monarchas, y les pe
lan lasbarbas,y dan de cbapinázos. M . LEON4 
pbr.P0et.pl.183. 

Refabios de mugér tienesy 
J í con atención reparo, 
que qttier-ss lo que pretendes 
confeguirlo à chapinázos. 

CHAPINERIA, f. f. Sitio, Ò tienda donde fe ha
cen ò venden los chzpmcs.Ld.t.Sandalariumjf* 
ALFAR.pl. 128. Salió à la calle de l^cbapinería 
guiñándome de ojo que la figuiera. 

CHAPINERO.f .m. El oficial que hace chapi
nes, ò los vende. 'L.zt.Sandalarius opifex. 

C H A P I N I T O . f . m . dimin.de Chapin.Chapin 
pequeño. Lat. Sandaliolum 3 /. QUEV. Muf. 5« 
bail. 2. 
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Llevan pa ff azos de syuââ j . 
como perrazas de Irlanda, 
avantales voladores,, 
chapinítos de en volandas. 

CHAPIRO, f. m. Voz no íignificativa, que fold 
tiene ufo en el juramento voto à chápiro, pa-

. ra evitar el jurar feriamente,ni invocar à Dios 
ò cofa criada. Es voz vulgár.y baxa. 

ICHAPfRON. f. m. Lo miímo que Chaperón. 
Es voz antigua, y ya de poco ufo. Covarr. c i -

. ta por antiguo en fu tiempo un, cantarcillo^ 
¡qiie decia: 

. ' Chapírón^í WRein^ 
Chapirón del Rey, 
Mozas de Toledo, 
ya fe parte el Rey. 

CHAPITA, f. f. dimin. de Chapa. La chapa pe
queña. Lat. Lamella. Braceóla. PALOM. Muí¡ 
P i d . l ib . 9. cap. ié . §.3. En la boca fe ie ha de 
poner una chapita de hierro, ò latoncillo, que 
la cubra bien. 

¡CHAPITEL, f. m. Rjemátcde las torres, medias 
naranjas ?ò femejantes edificios, que para la 
hermofura fe levantan en forma pyramidál,yá 

. quadrado,yá ochabado, y con varias labores, 
que íe adornan, y dan hermofa vifta. Viene 
del Latino Caput, por fer la cabeza del edif i 
cio. La t .Tárm fummitas, vertex\fafttgium. FR. 
L . DE LEON, Nombr.de Chrift. en el de Pim-

, pollo. Las muchas órdenes de las ventanas la
bradas , y Ias galerias y los cbapitéles que def. 
íumbran la vifta. FoNsnc.Vid.dc Chrift. tom. 
2. cap.i. En los edificios no fe ufaban cbapité-
hs con veletas, fino techos llanos à manera de 
terrados. SAAv.Republ.pl.i.HaUémeà la vií-
ta de una Ciudad , cuyos ebapitéUs de plata y 
oro bruñido deslumhraban la vifta, y fe le
vantaban à comunicatfe con el Cielo. BURG. 
Son.84. 

Cubre banda de paxaros difufa, 
Torre de fglejta3ò chapitel de Quinta. 

CHAPITEL. Llaman también muchos al capitel 
de la colúna. ANT. AGUST. Dialog, pl . 126. 
Afsi la forma Conmhia en las bafis y chapite
les de Ias colunas, y en lo demás de la obra es 
mas gentil.. 

ÇH A v 1 T SIL. EnG ermanía fignifica I a cabéza. Juan 
Hidalgo en fu Vocabul.QuEV.Muf.ó.Rom.tfj. 

Sobras de la fepultúra 
h rizan el chapitel. 

CHAPODAR, v.a. Cortar ramas de los árboles,' 
para que paíTe el viento , ò à fin de que no fe 
envicien en hojas y ramas. Diftinguefe del 
podar, en que efte es cortar las ramas por fu 
nacimiento ò hiema, con arte y méthodo :. y 
el chapodar es cortar por el medio, ò fin de 
las ramas, fin mas regla que dar pafíb al áire, 
ú detener el vicio del árbol. Lat. Silvam c¿sdê  
re , excidere. OcAMP.Clu'on. lib.3 cap.38.En-
treíacándolos, y chapodándoles la madera fu-
pétíiua , para dexarlos en mejor orden, y mas 
buena facion. 

CHAPOTEAR, v.a. Pifar de reciojò hacer mo
vimientos en el agua ò lodo , con los pies Ò 
manos hafta falpicarfc. Derívafe dé Chapa-
t i l , ò fe forma como él . Lat. Pede , vel (tiam 
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tnanu , aqmm aut lutam quaiere , per cúteres 

CHAPPH. adj. term, del blafón. Se dice del ef-
c ú d o , que fe abre en forma de capa de Cheu-
rón7ü de pavellón,baxan<io lasdivifiones def--
de el centro del xefe hafta los ángulos dieftro 
y finieftro de la punta , que es lo contrária 
del calzado: porque las dos piezas,que acom
pañan la punta, le firven como de manto ò 
capare donde toma el nombre: que es la for-

, ma del efeúdo de los Padres Carmelitas, ímã-
, gen de fus hábitos y capas. Viene dela voz 

Francefa Cbappe, que fignifica la capa. A v i l , 
tom. i.trat.i.cap.3. 

CHAPUCERIA, f. f. Obra mal hecha, fin arte, 
. ni pulidez. Lat. Rude atque impolitum opusé 

CHAPUCERO, k m . El Herrcro,quefolo fabri
ca clavos, y algunas otras cofas de poco arte, 

* y ninguna pulidez , como badiles ordinarios, 
y trébedes baftas. Hai en la Corte Gremio de 

- Chapucé ros,fep arado del Gremio de los Her-
- xéros. Covarr.quiere fe derive de C h¿pa,por-
. que los clavos de cabeza redonda tienen una 

chapa pequena por cabeza. Lat. Vilioris ac ra-*; 
d tor is ferr ame nt ifãbe r. 

CHAPUCERO. Por extenfion fe llama el oficial 
que hace las obras fin arte ni méthodo, y las 
forma ò remienda con fealdad y defeompof-

- tura. Lat. Impéritusfaber. 
CHAPUZ, f.m. La entrada^ftacion^undimien-; 

to,© fumerfion de alguna cofa materiál y cor-: 
. p ó r e a , e n e l agua ü o t r o cuerpo líquido : lo' 
. que regularmente fe dice del hombre, quan-

, do fe arroja à nadar , o.mete la cabeza deba-: 
xo del agua, eftando nadando. Parece viene 

: del Latino Caput. Lat. ímmerjio capitis m 
. aguam. BuAV.Benedid. Cant. 5. 

TJtn poder tenerfe dán de bruces 
E l Infante y vajtja dos chapuces. 

CHAPUZ. Se llama también la obra mal hechidj 3 
mal aderezada , y que con remiendos y arte 

. difsimula fus faltas en la primera vifta 5 pero 
examinada fe conoce defeci:uofa,fin reglas del 
arte, ni firmeza, ni duración. Lat. Opus rude, 

impolitum. 
CHAPUZ, Voz náutica. Palo qtie acompaña a 

los principales de extremo à extremo, ò mas 
abaxo de la fogonadura ; y eftos fe añaden à 
los árboles,para que hagan mayor cuerpo7por 
no fer fuficiente fu grueífo. Vocab. Màrit. de 
Sev. RECOP. DE ÍNp.Ub.p.tit.sS. 1.22.num.9i. 
Los árljples mayor y trinquete no han de l le 
var c'alcéfes, fino chap'úcés á la Flamenca. y 
las toldánas para las uftagas hâ n de ir en el 
mifmo chapuz, y no entre clcbapüz y e l a t h ó l . 

CHAPUZAR, V. a. Meter y facar repetidas ve
ces , y con ligereza , alguna cofa en el agua u 
otro cuerpo líquido , y de ordinario de cabe
za , como hacen los nadadores. Es formado" 
del nombre Chapuz. Lat. In aquam'immerge* 
re.TORR. Philofi l ib. l y . cap. 4. Tenía tal 
aborrecimiento con las mugéres enfermas de 
eftapafsión, que en fabiendo de alguna, co-^ 
mo quien las echa en colada, las mandaba 

. chapuzar en el rio. QOEV. Muf.5. Báil.7; 
O como fe chapuzan, 
cjueffteltos fe abalanzan^ 

fía* # 
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y con el roftroy brazos 
las corrientes apartan* 

CHAPUZADO, DA. part.paíf. del verbo Cha
puzar. Metido ò fumergido en el agua, ü en 
otro iiquóc. Lat. Merfus. ímmerfus, a, um. 

CHAQUbTE. f .m . bfpecie de juego de tablas 
Reales , en el qual fe van pafíando al rededor 
todas las piezas por las caías defocupadasíy el 
que mas preño las reduce al extremo contra
rio y las faca, fin mas lances , gana el juego. 
Po.r otro nombre fe llamaPaílb deRoma.Lgt. 
Scruporum quídam ludus. 

.CHAQUIRA. f. f. El grano de Aljófar ? Abalo
rio , o Vidro mui menudo. En eí Perú los hai 
de oro hueco, Toldado con tanto primor y fu-
tÜeza,fiendo de piczas,en tanta pequenez^ue 
quando fe vieron en Efpaña, admiraron fu fa
brica los mejores Artiñces. Lzt.Mmuíifsimura 
fnargaritum , vel etiam minutuíus globulus v i -
treus* ARGENS. Maluc. l i b ^ . f o l . i i p . Acerca-
ronfe por verle folo, y él les dió çbjquíras,pçi-~ 
res, zarcillos, y cañamazo. ERCILL. Arauo 
Cant . i7 .0ct . i5« 

Hizo luego facar à àoi Jirvientes, 
Vor mas confirmación algunos dones. 
Ropas de mil colores di f i r entes. 
Jotas, llautos, chaqm'ras/ lijiónes, 

.CHARACTER, f. m. Señáljfigúra,© marcajque 
fe imprime, grava, ò efcutpe para reprefenrac 
u demonftrar alguna cofa con toda claridad y 
diftincion. Es voz puramente Griega, por cu
ya razón fe debe eferibir con-í¿ , que fe pro
nuncia como K.En el plural ha mudado el ufo 
el accento, diciendo Chara&éres. Algunos, y 
entre ellos Covarr. eícriben Cariter 5 pero es 
contra el ufo común y difuena à la buena pro
nunciación. Lat. Charaãer, VALVERD.VÍCI. de 
Chrift.Ub.3. eap.gó. Pero los que à mi vinie
ren con el charãBsr ò marca de miPadre,y fe-
ñas de que me los dio , no los apartaré de mi. 

ÇH \RACTtR. Se llama también la letra, ò la for
ma y figura de formar las letras.Lat .CWij^r, 
erís. Pormjt) a. ANTiAcusr .Dialog. pl.24. A l 
gunas hai de Italia con cbaraftéres no conoci
dos. MANER. Apólog. cap. 18. Los que agora 
fe dicen Judios,llamaronfe antiguamente He-
breos:y por eífo fe llaman Hebreos los cbarac-
téres y el lenguage. CERV. Qiiix.tom.i.cap.9. 
Tomé un cattapácio de los que el muchacho 
vendia: vile con charaãéres, que conocí fer 
Arábigos. 

CHARACTER. Según fu rignrofo fentido fe toma 
también por la forma y eftílo de decir. Lat. 

. Cbaraãer. CoMtND.fobr.Ias 300. fol.97. Eftos 
tres géneros de eferibir fe llaman en poesía 
eftílos ò cbarafiéres, en oratoria figura. 

CHAHACTGR.SC llama también lafeñal efpiritual, 
. que imprimen en el alma los Sacramentos del 

Eaptifmo, Confirmación, y Orden, ia qual es 
indeleble. Lat, Sacen Sacramenti cbaraBer. 

_ MARQ^Gob.lib.2. cap.22. Porque fué mui reí
da la locura de Juliano Apóíbta, que preten
dió deshacerfe de ella, penfando borrar con 
Jafangre caliente de un becerro el cbaráftsr 
del Bautifmo. 

CHARACTER. Seliamatambien ei íingalar atri-
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buto, virtud , habilidad, empeño, ò exercício 
de un fugeto ó Nación, por el qual es coneci-
do, y fe diftingue de otros: como el charáâec 
de Embaxador, de Senador, de Minillro, &c. 
Lzt.Munus, eris. Dfgnitas fea perfe-nâ quam quis 
fuftinet. Oi íDEN.MtLiT. tom. i . fo l . 125. Aúne
nos que el que fuere Gobernador no fea de 
un cbaráBer igual. ALCAZ.Chron.Prolog.pl.ó, 
Conténtome de ordinario con dar elogies 
concifos, quanto bailen à iníinuar el cbaracitt 
própr io , afsi de los Fundadores como de 
los efclatecidos jefuitas. 

CHARACTER, Vale también la matcaofeñál one 
pone el dueño à fu ganado, para que fe co
nozca fer de fu rebano. Trahelo Covarr. en 
efta voz. Lat. Signum. lmprej[& cuivis reí nota 

C H A R A C T E R I S T Í C O , C A . adj. Lo que toca', 
ò pertenece à Chará£ter. hvx.QuodJignum dtj-
tinciionis aut notam prcefefert. HORTENS. Mar. 
fol, 9(5. Letras iniciales òcharaBeriftimS.y, 
Q^R. ALCAZ. V id . de S. Julián, lib. 1. cap. 2. 
La energía que encierran eftas dos palabras 
en fu origen Latino, es una cbaraéierjfiica def-
cripcion de los Padres de San Julián. 

CHARCA, f. f. Lo mifmoque Charco.Ufafede 
efte género femenino , quando tiene alguna 
magnitud. Lat. PaJus}dis. Lacus3us.¥>KA.\.ht-
nedi£t. Cant. 6. 

Pajfa U alma por la eftlgia charca. 
CHARCO, f. tn. El hoyo natural ò artificial, no 

profundo, en que fe detiene el agua de las llu
vias, que quandoes grande fe llama Charca. 
Lar. Lcícufiultts, u C EV. Do£tr. de Relig.cap. 
20. Yo haré que todas las ranas que eftán en 
los cbarcos y en los rios, todas fe vayan à fus 
caías y pueblos. FONSEC, Vid . deChrift.tom. 
1. l ib. i.cap. 10. En las fuentes, y en loscbar* 
eos faele haver fanguijuelas y otros animale-
jos ponzoñofos. QUEV. Tacan, cap. 20. Dile 
dos varazos, tiréle de la rienda, empínaíe, y, 
tirando dos coces , aprieta à correr, y dá con
migo por las orejas en un cbarc0.BvRG.S0n.5fa 

En efta felua^ en ejie charco en fumu'j 
Pero por Dios que fe acabó el fonüo^ 
Verdona Fabw , que probé la plum. 

CHARCO. Por exteníion fe llamaafsi elmar,y 
algunos le fuelen llamar el charco grande. 
y i L L A V i c . Mofch. Cant. ^ , 0 ( i . j p . 

Pongan á punto mis ligeras fifias. 
Vengan en orden mis veloces barcoŝ  
En que mis bravas gentes y robaftas 
Paffsn fegúros Ins falados charcos. 

CHARCO.Se llama también en fentido metaphó"" 
rico qualquíera población grande : y afsi fe 
dice : Madrid es gran charco, efto es, gran lu
gar. 

N i fies en Villano, ni bebas agua en charco. Refr. 
que adem.is del documento literal, enfeña, 
que de malos principios no fe pueden efperar 
buenos fines: y quede naturalezas viciadas 
no hai que aguardar utilidad alguna. Lat. 

Nec ruflicano fideris , nec undulas 
Lacuŝ  premente qua77ivis ¿flu, biberis, 

GARAT, Cart. 1. En efpecial que porlasvud-
tras podríamos decir mejor ; ni fies en Villàf10} 
ni bebas agua en cbarco. 

á CHA-



C H A 
CH ARI D AD.. C f. Virtud Theologá l , y la ter

cera en el orden. Hábito infufo, qualidad in- . 
herente en el alma , que conftkuye al hombre 
jufto, le hace hijo de Dios, y heredero de fu 
Gloria. Viene del Griego Charitas. Pronun
ciare la cb como K:y aunque íc halla frequen
temente eferito ñn b, diciendo Caridád, debe 
eferibirfe con ella. Lar. Cbaritas. PARTID, I . 
t i t . 5.1.42. La primera Cbaridád, que quiere 
tanto decir como amor de Dios mas que der 
otra cofa.è desí,è de fuChnftiano.NiEREMB. 
Aprec.lib. i.eap. 1. El Angélico Do£tor con 
mas acierto dice, que aunque no es el mifmo 
Dios, ni es infinita la Charidád, hace efe&o in
finito , juntando al alma con Dios. CORNEJ. 
Chron. l ib . i.cap.38. Uno de los príncipafes 
exercícios era por efte tiempo la afsiíténcia à 
los Hofpitáles, donde defahogaífen los fer
vores de fu inflamada Cbaridád. 

¡CHARIDAD. El a¿lodeamor de Dios, u del pró
ximo por Dios. FR.L.DE GaAN.Adic.al Mem. 
cap . i . Por donde ü el hábito de la Charidád cs 
el mejor de todos los hábitos efpiriruales : ÍI-
guefe que el ado de efta v i r tud , que es amar 
adualmente à Dios, ferá el mejor y mas me
ritorio de todos los actos^SAAV.Émpr^y. Efta 
políticafería opuefta à las obligaciones Chrif-
tíanas, à la Cbmdãd humana, y à las virtudes 
mas generofas.EscOB.Preg.261. 

Tfu efiafeza es uftigo 
de fu vileza y maldad, 
pues ni time Charidád 
con amigo ni enemígit 

CHARIDAD. Se toma también por la limofha y 
'ibeorro que fe dá à uno: y con efpecialidád la 
llaman afsi ios que la piden , ò reciben. Lar, 
Bíeewofyna , a. Stips , if. SANT. TER. Fundac. 
cap.^i.Tenía cargo del Hofpitálun gran ñer
vo de Dios , llamado Hernando de Matanza, 
que nos dió otrasrdos (piezas) para locutório, 
y nos hacía mucha Charidád, QUEV. Muf. 6. 
Sonet. 49. 

E l ciego lleva acue fias al tullido: 
Dígola maña 5y Charidád la niego, 

CHARIDAD. Vale también el refrefeo de pan, v i 
no y quefo, que en los Lugares fe dá à los po
bres en las folemnidades de algunos Santos, 
por las Cofradías que celebran la fiefta. Lat. 

- Stips ft ¿itutis diebus afsignata paupe ribus. R E CO P; 
í i b . i . tir. 10. Í .4 . Mandamos que los ComiíTa-
r iosdeía Cruzada òCompofición , ni lleven, 
ni cobren cofa alguna de lo que algunos L u 
gares ò Cofradías gaftiren de fus bolfas en 
cortrec toroSjò dar Ubaridádes. M.LEON.COIII. 
Las dos Eftrellas de Francia, Jorn.3. 

Sabe ¡o que es charidád? 
Si Padre, pan y vino ^yquefo, 

CHARTDAD. También fe le da eíle nombre à las 
Igléíias,y Cofradías que tienen el inílituto de 
excrcitarfe en obras de charidád. Lat. Sodalr-
tas mifericordij opéribus dtputata. RIBAD. Fl . 
Sanci. V i d . de S. Juan de Dios. Admitió por 
compañeros à los que juzgaba àpropófito pa
ra ficrvos de la fanta charidád, y repartió con 
ellos los miniftérios de pedir Ümofnas , fervir 
à los pobres y enfermos. 
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La charidád bien ordenada empieza por sí mif- • 

• mo. Refr. traducido del Latin, con que fe ü g -
nifica fer obligación ò priadencia po hacer 
bien à otros con detrimento psoprio. Lat, 
Charitas bene ordinata à femetipfo tncipit, 

CHARISMA, f.m. Merced j d ó n j dádiva gra--' 
ciofa, y liberal. Es voz Griega de Coaris ,quc 
fe interpreta gracia,y la cb fe pronuncia como 
K. ALDRET. Antig. l ib. 3. cap. 2 1 . Derraman-
dorios eaudalofifsimos de gracias, dones, y 
cbarifmaí de falud cfpiritual y corporal. M . 
AcRED-tom-z.-num^y. Pero fíempre las -dif-
poficiones y iluminaciones fe renovaban con 
mayores rayos de luz , y de charífmus. COR-
NEJ. Chron. l ib. 2. cap. 59. Empero-mui pró
prio de la charidád fué liempre la circulación 
à mejores rharifmas. 

CHARISS1MO, M A . adj.fuperlativo de Charo. 
El mui amado. Viene del Lat. Charifsimusr 
a, um, que íignifica lo mifmo. MARIAN. Hift. 
de Efp. lib. 10. cap. 7. T ú le oirás como à 
Padre charífsimo : y procúra obedecer à todo 
loque dixerc de parte de Dios. M . AGRED. 
tom. 2. num. 35. Hija mia charífsima, grandes 
fueron los fivores que hizo conmigo el bra
zo del Altifsimo. 

C H A R I T A T I VÃMENTE; adv. de modo. M i -
fericordíofamente, amorofamente, con apaci-
bilidád, charidád, y amor. LaX.Amanter. Bene* 
volé, Significatione cbaritatis eximia. RIBAD. 
Vid .de S. Ignac. lib. 1. cap. 14. Y llamando 
aparte al pobre Ignacio , le llevó à fu Hofpi-
t á l , y dióle en él cbaritativamenté apofento. 
TEJAD. Leon. Prodig. Apolog. 34. Hizocba-
ritativamente hofpedarlos priíionéros, y eli
giendo quatro Caballeros mui principales...... 
íe retiró à una pobre Ermita. 

CHARIT A T I V O , V A . adj. L o que es, toca , o 
pertenece à la charidád: como hombre chari-
tatívo , acción chariratíva, &c. Lzt.Benignita-
ttsftudiofus erga paupsres. Liberalis 0* munift-
cus in pauperes. M . Avr t . Trat. Oye hija, cap. 
35. Si los que no conocen à Chrifto por Fé 
oycíTen aquella admirable y cbaritatíva voz.... 
cierto noquedáranen fu ceguedad h infideli
dad. OROZC. Epift.11.fol.252. Efte amor pró
prio quiere fu honra,fu regálo y fu interéfe, y 
es en todo contrário del amor charitatíoo, con 
el qual amámos fobre todas las cofas à Dios. 
Q^ev. Introd. à la vid. devot. part. 1. cap. 1, 
Para fer bueno es neceflaria la charidád, y pa
ra fer devoto es neceflaria (además de la cha
ridád ) una gran vivacidad y prontitud en las 
acciones cbaritatívas. BARBAD. Correcc.de v i 
cios, fol. 190. Todo lo que un hombre tiene 
demás cbayitativo, alcanza demás nobleza, 
porque fe avecina à la naturaleza y condición 
de Dios. 

CHARLA, f. f. Plática ò converfacion fin fubfr 
tancia, ó fin propófito, dirigida las mas veces 
à embaucar y engañar , divertir y confundir 
con circunloquios y muchas palabras. Lar. 
Garrulitas inepta* Loquacitas. QUEV. Muf. 5. 
Sonet. 18. 

Con t eft a gacha toda chzúzefcúcho, 
Dexo la chanza, y jigo mi provecho. 

CHAR-
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C H A R L A D O R , RA. adj. La perfóna hablado^ 

: rallaiubftancia ni propóüto. Lat. Garrulus. 
. Loguax, cis. CASTILLEJ. Obr. Poet. £01.24. 

Vaga, vana, charladora, 
deslenguada, mordedora. 

CHARLAR, v. n. Gaftar, ò ufar charla .hablar 
; fin iubftancia ni propóüto 7 y con multitud y 
variedad de palabras.Lar.GárWrí nugas$AK*-
LuzdeVerdXath.part.z.Plac. 52. Aun los 
fecretos próprios, los que mas les importan, 
los charlan, los cuentan y los dicen. GONG. 
Letr. var. 1. 

Que una necia que bien charla^ 
dama entre picaza y mico, 
me quiera obligar à amarla^ 
fíendo fu pico de Parla, 
y de Xetafe fu hocico: 
o qué lindicol 

. C H A R L A T A N E A , adj. El hablador, que gaf-
ta multitud de palabras fin iubftancia ni dis
creción, fiado en la apariencia y fonido de las 
¡•voces. Es palabra tomada de los írancefes, ò 

. ¡ellos de nofotros. Lat. Loquax. Garrulus, /. 
"MAJt-Q^Gob. lib.2. cap. 23. San Pablo fué no-

. tado de charlatán, porque predicaba larefur-
xeccion de la carneen Athénas.TEjAD.Leon. 
Prodig. Apolog. 14. Gente charlatana, vocin-

. gléra y canfada,que defdc las cenagofas lagú-

. nas de fus vicios y libertades , con voces def-
entonadas y fin concierto, ofenden los humá-
nosoídos. ¿ABALET.Theatr. Si fupieráel vul
go como havía de fer el razonar , no tuviera 
¿ los charlatánes por entendidos. BARBAD. CO-. 
ron.fol. 147. 

Guflan de oir hablar (qué lindogufio\) 
A unoi reales de à ocho charlatanes. 
Que para todos fon lindos truhanes. 

CHARLATAN. Se llama también el Herbolario y 
curandero , que anda vagando por el mundo, 
que otros llaman chacharero. Lat. Splafiarius 

. circulator. ANT. AGUST. Dial, pl.188. Son co
fas de cuentos de niños y de charlatánes. LAG. 
Diofc. lib. 5. cap,54. Reina tan grande odio 
y enemiftid entre aqueftos charlatanes peftífe-
ros, que muchas veces viniendo en pública 

. competencia, fe aplican unos à otros las mas 
• fieras y emponzoñadas ferpientes. ESTES, pl . 

32o.Entreteníame en ver en el largo del Caf-
ti l lo la variedad de Montanbancos y charlatán 
wf,ía poca v enta de fus badulaques, y la gran
de multitud de fus arengadas profas y oyen
tes noveleros. 

.CHARLATANAR. v. n. Lo mifrao que Char
lar , hablar mucho, y con poca fubftanda. Es 

• voz de poco ufo. Viene del nombre Charla-
• • tan. Lat. Garriré nugas, VENEG. Agon. Decla-

rac. cap. 2. Charlatánan todos los días hafta las 
medias noches. 

CHARLATANEAR, v.a. Lo mifmo que Char-
latanar. Es voz baxa y de poco ufo. 

[CHARLATANERIA, f. f. Vicio de muchas pa
labras con poca fubftanda: ü la acción de ha-

. - blar mucho en charla, y con multitud de vo
ces fin fundamento. Lat. Loqttacitat. Garru-
litas. 

CHARNECA, f. f. Efpécie de arbol3que nace ca 
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los montes, femejante al Thereb in tõ , ò efpé
cie del. AMBR.MOR. Antig. de Efp.foi.4.3. 
falta quien quiera afirmar , que nueftras cbar* 
nécas, de que hai tanta cópia por acá , fon el 
verdadero Therebintõ. ESPIN. Art. Balleft. 
üb . 1, cap. 5. Eitos fon de muchos géneros, 
xara, eftepa, madroño orzaga, cbarnéca. 

C H A R N E C A L (Charnecá l . ) f. m. El fuio en 
que fe crian lás charnecas. 

CHARNEL. f. m. Voz de la Germânia, que fig-
nifica el ochabo : y charneles en plural la mo
neda menuda de vellón. Juan Hidalgo en fu 
Vocabulario. Lat. Duo teruntii, 

CHARNELA (Charnela.) f.f. Bifagra compuef-; 
ta de varios goznes. Es voz Erancefa introdu
cida fin necefsidad. Lat. ^£rea compages. 

CHARNIEGOS ( Charniégos. ) f. m. Voz de la 
Germânia, que fignifica los Grillos. Juan Hi
dalgo en fu Vocabulario. 'LzX-.Compe des férrea. 

CHARO,RA. adj. L o amado,querido,y eftiman 
do. Viene del Latino Cbarus, y fe pronuncia 
la cb como K : y aunque mui comunmente fe 
halla eferito fin h, debe tenerla en confeqüen-

• cia de fu origen. Lat.Cbariis,a,tim. RECOP. lib. 
5. tit .y. i . 12. En las capitulaciones matrimo
niales del cafamiento del Serenífsimo Prínci
pe nueftro mui charo, y muí amado hijo con la 
Serenífsima Princefa Doñaífabél que fe 
otorgaron .eli efta Villa de Madrid. Ç . HhiA, 
Roc. S. Fern. Cant.3. copl . ip i . 

En los brazos coloeáron, 
ton tierno afeffo piadofo, 
el charo pefo^ bonrofo, 
y alfepulcbro le llevaron. 

íÇHAROL. f. m. Barniz que de cierta goma 
China y Japón hacen los Chinos, luftrofifsi-? 
mo, duro, y viftofo. Refifte al agua , y à toda 
inclemencia, y folo fe deshace al fuego, fin el 
qual es de larguifsima duración. Son mui efti-
madas las piezas guarnecidas de eíle betún: y 
aunque los íngleíes y Holandefes han ínten-i 
tado contrahacerle con la mífma goma, que 
han trahído del Oriente, no han confeguido 
ía perfección, ni en el luftre,m en la duración. 
Lat. Gummi faponicum. PALOM. Muf.Pi¿t. lib. 
9. cap.i). § .3 . Otro barniz fe hace mui pere
grino, para imitar el charol que viene de la In
dia. 

CHAROLEAR. v.a. Dar charól,ü barnizar coti 
charol alguna pieza. Es formado del nombre 
Charol , pero de extraño ufo. Lat. Gummi j i -
ponico illmere. PALOM. Muf. Pid . Iib.9. cap.i 
§ . 3. Para ufar de efte barniz, es menefter que 
la pieza que fe huviere de charolear efte mui 
iifa. 

CHARPA, f. f. Cinto ancho de ante, ò vaqueta, 
del qual pende al lado finicitro un pedazo de 
cuero de figura quadrada, en que fe traben las 
pillólas, enganchadas en diferentes travilJas; 
y al milmo cinto fe añade una correa de dos 
dedos, y algunas veces mas de ancho, la qual 
paífa por encima del hombro derecho, y re
mata en el lado opuefto , con la qual fe foftie-
ne el pefo de las piftólas y demás armas de 
fuego, que penden del mifmo cinto. Lat.C/u-
¿ins, mfiammantia tela affigmtur, VELEZ DE 

GUEV. 
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GUEV. Com. H Catalán Scrrallonga, Jorn. 3. 

E¿ à quitar comgañéros 
de las cliarpas las ptJtóLis. 

C H A R Q U I L L O . f. ra. dunin. de Charco. El 
charco pequeño. Lat. Lacunculusj. RIBAD. FI. 
íianít. Bieít. de codos Santos. O hombre mi-
fcrable! por la tierra de Egypto bufeando pa
jas , y bebiendo en todos los cbarquillos de 
agua turbia. QUEv.Muf. 6. Rom.95. 

No filará de puro rudo 
en f u vida de charquiüos. 

Salta charquillos. Phrafe metaphórica? que fe d i 
ce del hombre de poco afsiento, deívaneci-
do y prefumido de galán , que pone particu
lar cuidado en el andar. ízuNimiam f u i ipfius 
#ftimAtianemjmejfu ipfo oJientanSjtis, COVARR. 
en la voz Charco. Salta charquillos dicen al 
mozo, que.vá pifando de puntas, como lo ha
cen los que van pifando por donde hai algú-
nos hoyuelos. 

.CHARRADA, f. f. Mala crianza, acción , ò pa
labra de perfóna rúftica , poco urbana , y fin 
policía. Lat. Rufticitas, atis; 

«CHARRO, RA. f. m. y f. La perfóna poco cul
ta , nada pulida, criada en Lugar de poca po
licía. En la Corte, y en otras partes dán eñe 
nombre à qualquier perfóna de Alde'a. Lar. 
RufticuSy i . 

CHARROS, f. m. En Germânia íignifkan los 
Gril los. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 

iCHARYBDIS. f. m. Peligro grande, y difícil de 
evitar. Es tomada la metaphora del procelo-
fo,y peligrofo lugar de efte nombre entre Ca
lábria, y Sicilia, que forbe las naves, y las ha
ce peligrar. Pronunciafe laró como K. Lat . 
.Charyhdis. FR. L . DE GKAN. Do£tr.de la Vi r t . 
eap.19. Cayendo como dicen en el peligro de 
ScyUjpor huir el de Cbarybdis.SiGvhnzJVid. 
de S.Geron.lib.i.dífc.^Aqui fe pinta un hom
bre deftrozadojperdídas las mercancías,la ro
pa al agua, vomitado del mar,forbido de Scy-
Iz , tragado ácCbarybdís. CAST.SoLORz.Dor 
cair. foi. 80. 

Topó el baxêlde mi mula 
en cada calle unaJyrte, 
en cada efquina un efcollo, 
y en cada vuelta un charybdis; 

CHASCHAS. f. m. Ei fonído que refulta de ua 
golpe dado, como el que fuena quando fe l la
ma auna puerta ,0 fe dá una palmada fobre 
una mefa. Es formado, y afsi dicho por la ñ -
gúra.onomatopeya.Lat.Crípif»j -¡vel fonus ex 
qualibet percufsione refultans. 

CHASCÓ, f. m. El extremo de la honda ü del 
látigo de cáñamo, feda, ò lino deshilado, que 
con el movimiento hiere el aire , y dá eftalli-
do : de cuyo fonído fe formó eíta voz por la 
fígiira onomatopeya.Lar.iawi^,^/fiagelli ex-
t r emit as , %UA ftñdor editur, BRAV. Bcncdid. 
Cant. 6. 

Apenas dá del chafeo el eftallido. 
CH ASCO. Vale también burla, chanza, canraléta 

ò engano jocólb y de paífatiempo , de hecho 
ú dichojque fe hace à o t ro . Díxofc afsi por fe-
mejanza del chafeo de la honda ò lá t igo, ref-
pe¿to del fufto, temot; defafofsiego, y altera-

C H A ? i r 
cion que eflc caufa en el que oye fu eftampí*" 
do , aunque no le llegue à herir j pero oy efta 
voz están própria y común en efta acepción, 
como fi en ella tuviera el fentído redo. Lat. 
Scsmma, tis. Cavilium, i . M.LEON, Obr. Poet^ 
pi . 

Por fiera cofa de chafeo, 
abri la carta por medio. 

CHASCO. Se llama también el fuceíTo contrarío; 
à lo que fe imaginaba u efperaba, por el efec
to que caufa. Y afsi fe dice,Bravo chafeo fe h i 
llevado Fulano , quando alguna cofa que ef
peraba ò folicitaba le fale al contrario. Lar. 
Vertentis fortuna calamitas, aut vulnus inopinatà 
iñjliBum. 

Dar chafeo. Phrafe con que fe explica. hacer al
guna burla, y dar baya. Lat. Scommata in ali~ 
quem ideen. PALOM. Vid . de Pint. pl . 439. Fué 

. hombre de lindo humor , y para dar un chajeo 
tenia gran diferecion y difsimúlo. QUEV.MUG 
6.Rom.88. 

- Londres no h pone el cuerno* 
Las Navas no le dan chafeo? 

CHASQUEADOR, f. m. E l que da chafquídos,-
ò cháfeos. Es verbal del verbo Chafquear. 

. Lat. Crepitum aut firidorem vebementem faciens^ 
tis. 

CHASQUEAR, v. a. Hacer fonído con la hon-: 
da ò láügo,}ugado eon violencia y maña. Vie-: 
ne de la voz Chafeo por fonído. í^ztVebemen^. 
tem firidorem funda velflagello edere. Q u E V . Z a -
hurd. La tema de todos los Cocheros era, qu» 
kavian de poner pleito à los diablos , pues no 
fabian cbafquear los azotes tan bien como 
ellos. 

CHASQUEAR, v. n. Sonar, dar chafquído , ó 
hacer de sí ruido la madera , combándole Ò 
empezáfldofe à romper , ò expeliendo el aire 
con la introducción de algunos vapores, porr 
que fuele fer feñál de lluvia ò humedad. 

CHASQUEAR. Vale también hablar de bulla, ha
cer ruido, dar chafquídos con las palabras, fin 
orden ní concierto.Lat.Coff/^ya^nififi mu
tuo impetere. Altercari. QUEV. Port. Emborra-' 
llándofe en remolinos furiofos los Arbitriftasi 
cbafqueando barbulla. 

CHASQUEAR. Burlar, zumbar, hacer alguna ligé-? 
ra burla à otro , y lo mifmo que dar chafeo. 
PARR.LUZ de Verd.Cath.part.2. Plat. 33. Ella 
anda de cafa en cafa cbafqueando7y ellos de ca
lle en calle ttavefeando. 

CHASQUEADO,DA.part.paíTdel verbo Chaf
quear en fus acepciones. Lar. Scommatibus ve-̂  
xatusyimpetitttSy a, um. 

CHASQUI, f.m. Lo mifmo Ique Correo de à pié.' 
Es voz Indiana. Lat. Pedeflris tabellarius. RE-
cop.de Ind.Iib.j.tit . i íJ. En algunas par
tes de las Indias fe ha reconocido grande 
omifsion en pagar à los Indios Cbafquu Cor
reos de à pié , que fe defpachan con cartas y. 
pliegos de negocios públicos ò particulares.' 
ACOST. Híft. Ind. l ib. 6. cap. 17. Eftaban eftos 
Cba/quís pueftos en cada topo, que es legua y, 
media, en dos caüllas donde eftaban quatro. 
Indios..... Defpues de entrados los Efpa-i 
nóles fe han ufado eftos Cbafqms en nem-

po§ 
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pos de alteraciones, y con gran nécefsidád; 

CHASQUIDO, i", m. Sonido, cltaUído, ò eftam-
pído qvie hace el látigo , azote , ü honda con 
eireftáño ò chafco que tiene à la punta, do-

. .blándofe y rebatíéndofe pi-ontamente en el 
¿áire. Y también fe llama aísi el ruido òfonído 
Jquc hace la madéra quando fe quiebra , tucr-
ice , abre, ò fe extiende con la humedad. Lat. 
'•Stridor, Crepitus, us. MEND. Guerr. de Gran, 
l ib . 2. num. 14. Ñ o hallaron en Valor el alto 
jaftro de Abenhumeya; pero en el baxo oye
ron cbafqutdo de jugar à la ballefta , múficas, 
canto y regocijo. Mo RET, Annal. lib.8.cap.4. 
num. 12. Siendo el primer esfuerzo de la ira 
una eípefla lluvia de lanzas, dardos, faétas y 
piedras , arrojadas con fonóro chafquído de las 
hondas. 

¡CHASQUIDO. Por.alufíon vale qualquier fonído 
agudo , por la femejanza al fonído del látigo. 
QuEv .Qriand. Cant.i . 

Refuenan juntos en París mezclados 
• Los chafquídos del forboy los bocados. 

¡CHASQyiSTA.f .m. Elpetardiftaò eftafàdór, 
que con maña y enganos defrauda la hacien
da de otros. Lat.Qui fraudulenter aliquid furria 
f i t , aut extorquet. PARR. LUZ de Vcrd. Cath. 
part.2.Píat. 33. Pues ves ahí un ladrónjUn jur 
gadór, un cbajquifla dentro de pocos años. 

jCHATA. f. f. Voz náutica. La embarcación que 
firve para que cáiga fobre ella el navio de 
quilla, quando fe carena. Lat. Scapba. 

¡CHATEDAD. f. f. Forma, figura, ò calidad del 
fugéto chato, de donde fe deriva. Es voz jo -
cóíá , y de poco ufo. Lat, Deprefsio narium. 
CERV. Perül.lib.3. cap. 6. Ellaie volvió las fa-
ludes con la voz que podia prometer la cbate~ 
dad de fus narices. 

JCHATESCO , CA. adj. L o que toca y perte
nece à chato. Es voz jocofa y voluntária y de 
extraño ufo. Lat. Quod fit ab eo qui complanatas 
habet nans. BA RE A D.Coton. foi. 103. Con eftò 
pufo fin à fu cbatefia epiftola} y entrególa al 
Correo intramuros. 

¡CHATO, T A . adj. Lo plano , aplanado , y tila-
no, fingularmente , quando en fu debida pro
porción debía fer puntiaguda 0 elevada algu
na cofa : como la nariz , à la qual con particu
laridad fe le dá efte nombre en fiendo plana. 
Lat. DepreJfus.Complanatus^yUm. BARBAD. Co
ton, fol. 123. Llegó à la prefencia chata ¡y al 
mal narigado femblante, que aplaudió con fu-
«nogufto todo lo capitulado. SAAV. Rcpubl. 
fol . 144. Las narices cbatas, los labios eminen
tes , el color negro atezado. 

¡CHATO. Se llama à la perfóna que tiene las na
rices hundidas, cortas y anchas, lo mifmo que 
romo. Lat. Simus, a, um. GERV. Quix. tom. 2, 
cap.io. Y como no defeubria en ella fino una 
moza aldeana y no de mui buen roftro , por
que era cariredonda y chata , eftaba fufpenfo 
y admirado. BARBAD. Coron. fol. 95. Nun
ca Dios quiera feor compadre ( refpondió el 
chato') que yo contradiga cofas tan pueftasen 
tazón. QUEV. Muf.7. Entrem.de la Venta. 

Harto de hacer las barbas en el hato? 
ãpuros ejtirôm fe bko chato. 

C H A 
C H A T O N , f. m. Clavo, b o t ó n , ü otro adorno 

de cabeza ó figura aplanchada , de que fe íuc-
len guarnecer cintos, veftidos, y puertas. Ĉ o-
varr.dice.que es lo mifmo que Tachón,iiiuda-
-das las letras. Lat. Capitai us elavus, vefíi injer-
tus. MEN.Coron.fol.2. 

¿En un chatón de la z,ona? 
que ciñe toda la efphéra. 

Y en la explicación: Y yo dixe, que en un cba» 
ton de eños doce (fignos) moraba por enton
ces (el Sol) y llamé aqui chatón à uno de aque
llos doce fignos, porque el Sol fuele andar: y, 
aquello por una femejanza. 

C H A T O N A D O . f m. Voz de la Gcrmania^quc 
vale el cinto. Juan Hidalgo en fu Vocabula
rio. TLat.CinéfHSy us. 

CHAZA, f. f. La pelota que eftá contrareítada 
y de vuelta no llega al faque para ganar quin
ce , y fué detenida por alguno de ios que juê . 
gan en el partido que efta en el faque.Por en-, 
tonces queda fufpenfa la ganancia, hafta que 
mudándofe los que eftaban en el faque al con-
trarefto, y los del contrarefto al faque, ganan-
eftos la chaza , 11 los contrarios no vuelven la 
pelota pafíando del lugar adonde eftá la cha
za ; pero íi lo hacen ganan los que eftán en el 
contrarefto.-El Padre Guadix dice fer voz 
Arábiga, en cuyo Idioma vale lo mifmo que 
Parte:afsi porque la pelota no vuelve mas que 
parte del juego, como porque en la chaza tie
nen parte ambos partidos hafta que fe decida 
con otra pelóta.Lat.P//^ mora. Pilaris infiitio* 
GUEV. Avif.dcPriv.cap.i5. Eftando, pues, un 
dia el Rey y fu privado jugando à la pelóta¿ 
Vinieron à contender fobre una chaza. HERR* 
Hift.Ind.Decad. 1 .lib. 3 .cap^OtrospaíTatiem-
pos tenian como el juego de la pelota, para ef 
qual havia cafa aparte , y lo jugaban tantosà 
ta-utos, fin chazas. GOMAR. Hift.de Ind.fol.^; 
No juegan à chazas, fino al vencer, como aí 
balón ó ala chueca. ALFAR.pl.327. Son como 
los que juegan à la pelota, dando con ella en 
el fuelo de Dote,para que fe les vuelva luego à 
la mano , y dándola de voleo alarguen mas la 
chaza, ó ganen quince. 

CHAZA. Se llama también la feñál que fe pone 
en la parte, ó en el correfpondíente de la par
te en que fué detenida la pelota, para que en 
el lance ó mano en que fe juega fobre fu va
lor , fe regule qué partido la gana. Lat. Pik 
oppreffameta. Injlitioms mta,figmm. 

CHAZAS. Voz náutica. Los efpácios que hai en 
las cubiertas de llave à llave:y también fe lla
ma afsi el diftrito que hai de cañón à cañón; 
Vocab.Marit. de Sev. LztJnterfíitia, orum. 

CHAZAS CORRIENTES. Condición que fe fuele 
poner por ventaja en el juego de la pelóra; 
por Ia qual no fe juega la chaza , fino que en 
íiendolo gana quince el que lleva la condi
ción de chazas corrientes. Lat. Conditio y ̂ ua. 
fupsr inftitione mn decertatur. 

Ganar la chaza. Es detener la pelota antes del 
parage en que eftá feñalada la chaza: porque 
íi no fe logra el detenerla y fe paíTa de la fe
ñál que eftá puefta, fe pierde. Lat. Vincere ?«-

ftitionem. Msratn aufirre. ANT.ACUST. Dial. 
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pl.239. Yo quiero ganar la chaza arrimada à lá 
pared. QçjEv.Muf.j. Letr. Satyr. 6. 

Suple faltas, gana chazas;, 
que ejie munào es juego de bazas. 

Hacer chazas. Phrafe metaplioríca con que fe dá 
à entender que alguno tiene hechas, ò vá ha
ciendo diligencias mui oportunas para confe-
guír alguna cofa que pretende. Lat. Negoth 
conficiendo opportunas operas conferre. Pic.J UST. 
fol.95. Luego di por tan hechas mis chazas, co
mo fus faltas. 

Rehacer la chaza. Volver fobre la mifma chaza, 
por dudas de quien lo ganó , ò por convenio 
de volverá jugar el mifmo lance. Lat. Super 
eadem injlitione iterum certare. Pic. JUST. fol. 
46. Porque íe tiene por medio milagro > que 

. uno de eftos datarios rehaga la chazà. 
Ç H A Z A D O R . f.m. El que detiene laspelótas,ò 

eílá en el juego dedicado à eíTo, el qual regu-
. larmentefe pone en el medio del juego:y 

también fe llama afsi el que de la parte de 
afuera cuida .de poner la feñál en el fitió de la 
chaza. Es verbal del verbo Chazar, y le trahe 
Covarr. Lat. Inflitionum notator. 

ÇH AZAR. v.a. Detener la pelota antes que nes
gue al faque ò raya feñalada para ganar. Lat. 
Ffhm opprimsre, curfu iKími/Jf^.EspiN.Efcud. 
fo l . io . Òxalá,dixe. yo, fuera pelota, que yo 1^ 
chazara y rechazara. BURG. Gatom. fylv»2i 

Quéxafe el aire que del golpe fiero 
Tiembla, hafta tanto que elfurorfe aplaca, 
T Chaza el que interviene el p ê delante, 

ICHAZAR. Vale también poner feñál en el íitio o 
parage en que fe detuvo la pelota, para ver 

. dcfpues quien la gana.Lat.Pilares moras notare, 
jignare. 

Ç H E L I D R O . f. m. Serpiente mui venenófa,que 
va abrafando las plantas por donde paffa , de 
calidad que fe vén humear. Es voz Griega, y 
fe pronuncia la ch como K. Lat. Qhelidrus,̂  
PANx.Rom.i. 

ha trinca Eumênide quantos, 
péina cruel baJtlifcQSy 
en el hórrido copéte, 
yen la mollera chelídros: ^ 

iV11.LAMEO.Eab.de Phaetón. 
Dá à beber las efpumas del chelídrcí 
La venenófa envidia en poco vidro. 

ÇHENCRIS. f. f. L o mifmo que Cencris. Pro^. 
mmeiafe la ch como K. PANT. Rom.6. 

Lujiral purgará fu mano 
quanta ponzoña le vierten 
la condición ò la rabia 
de las dípfadasy chencris. 

ÇHENOjNA.adj . Lo mifmo que Lleno. Es voz 
antiquada. C.IRBALL. Antig. de Aftur.part. 2. 
t i t .ç. §. 14. Que maguer parece unas vegadas 
fallida è menguada, c en otras fe muefla farta 
è chena. 

iÇHEPO. f. m. Voz de Ia Germânia, que fignífi-
ca Pecho,alteradas las letras.Juan Hidalgo en 
fu Vocabulario. 

jCHEREMIA. f. f. Voz antigua , que oy fe dice 
Chirimía, MONTEM. Canción, fol. 178, 

Allí la vocinglêra cheremía, 
Tel ronco violón es mas preciado^ 

TomJh 
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CHERINOL. (ChcnnóI ) f. m. Voz de la Ge-r-

mama, que íignifíca el capataz de rufianes, ò 
ladrones. Juan Hidalgo en fu Vocabul. Lat, 
Latronum ganeonumvè dux caput. 

CHERINOLA. (Cherinola) f. f. Voz de la G o v 
maníá. Junta de rufianes ò ladrones. Juan Hw 
dalg© en fu VQQd}o\\\*L?Ltttimea.LatrQnum con
cilium. 

ÇHERNA. f. f.Pefcadode mar del tamaño de 
un falmón; pero mas ancho: las efeamas colo
radas , la carne blanca y mui fabrófa. Es mui. 

.común en-Andalucía. 
CHERP A. f. f. Voz de la Germanía,que íignific^'. 

.Ja Boba. Juan Hidalgo en fu Vocabul. * 
CHERRIAR.v.a.Lo mifmo qüe Chirnar.Es vo^ 

antigua.ZAMOR. Sagunt. Cant.14. 
Qual el hambriento buitre cherriando 
En las copadas ramas de algún pino¿ 

CHERUB, f. m. Voz Hebréa. Efpiritu Angélico' 
de la fupreraa Gerarchía de los nueve Choros 
de los Angeles, por el dón de ciencia de que 

, efpecialmente edán dotados los que fon de la 
claífe de ella, refpefto de irfterpretarfe Che--
r ú b , Maeftro ò Plenitud de ciencia. Pronmvs 
ciafe la ch como K. ARTE A G. Rim. foí.y. 

Doble á fus puertas los clavos 
el Padre, y el Cherúb do$o¿ 
tina elfiilminànte acêro, 

\ ya en envidias,y ya en odios, 
CHERUBICO, CA.adj. Cofa que perténeceã! 

, Cherúb* Vienedel Latino Gberubicus,a,tiMiq}i& 
íignifica ío mifmo, CoRNEj.Chron.tom.i.Iib. 
1. cap.8o. £1 uno Cherúbico,j el otro SeráphH 
co Domingo y Erancifco. 

CHERUBIISL f. m. En nueftro Caftellano vale; 
lo mifmo que Cherúb 5 aunque en fu fuente 
Hebréa es plural, y íignifica eferito Cheru-, 
bimr muchos Efpiritus Angélicos de la prime
ra Gerarchía,à que en nue^ra Lengua corref-; 
pondeCherubíes,òCherubínes.Pronunciafe la 
ch como K. Oaozc.Epift.io. foi.235. Conten-: 
déd fobre quien ferá el meriór , pues veis der-í 
ribado à vueftros pies al que adoran losG&mH 

. ¿/'«í/.Nuñ. Empr.3. No baxarás defpacio, fmoí. 
en inflante: caerás con velocidad de relámpa-; 
go,como el Cherubín violentamente impelido; 
Lop.Paft.de Bele'n, £01.5. Canten las (alaban-( 
zas) de Maria Madre de Dios, todos los nue
ve Choros, defde la primera Gerarchía de los 
Angeles, hafta la última de los abrafados Che-
rubines. 

ÇHERVA. f. f. Arbolillo como pequeña higue
ra : fus hojas como las del plátano; pero ma-

. yores, mas Ufas, y algo mas negras: el rronco^ 
y ramos huecos , con alguna medula, quefir-
ve de mecha para alumbrar con el azéíte que 

, fe faca de fu fruto:el qual produce en racimos 
áfperos dentro de un hollejo, del que defnu-i 

. dándofe queda mui parecido à la garrapata, 
por lo que le corresponde el nombre Ricino 

. dei Latino Ricinus, que en nueftro Caftellano 

. fignifica Garrapata. Llámale también Higuera; 
. infernal. Lat. i?/d/ítt;,LAG.E>iofc.iib.i.cap.$o. 
- El Ricino ò Cicino es la mifma cherva ò cata-

pucia mayor de los Arabes, llamada de Sera-3 
pión Pentada&ylon. 

ÜQ.HBBj 



314 C H E 
ÇHERVA. El fruto del árbol llamado del mifino 

nombre, parecido à la garrapata, de que fe la
ca ei azéite afsi llamado. LAG. Diofc. hb. i . 
cap.30.El óleo Ricino ò Cicino es el azéite de 
cherva. 

CHEURON. T- m. Término del blafórç. Es una 
pieza de honor à forma de un medio fotuer, 
cuya punta fe alarga hafta el centro del xefe, 
y queda como un compás abierto. Los anti
guos llegan con la cabeza de efta figura ai 
xefe del elcúdo, y los modernos, que lolo to
que en donde fe une el punto de honor con 
el xefé.Avil. tom.i .trat.4. cap.i., 

¡CHEURONADO, DA. adj. Term, del blafón. 
Aplícafe al palo u otra pieza cargada de cheu
rones : y también al efeúdo quando fe halla 
lleno de ellos , fiendo igual el número de las 
piezas del metal, que las del color. AviL tom. 
I.trat.l .cap .3. . 

jCHlA. f.f. Manto corto negro, regularmente de 
bayeta , que fe ponía fobre e l capuz y cubría 
hafta las manos , ufado en los lutos antiguos. 
'jLat. Lúgubrecaputium. RECOP. DE IND. lib. 3. 
tit.15.1.103. Ordenámos.y mandamos à los 
Oidores y Miniftros de nu.eftras Reales A u 
diencias , que por muerte de los Virreyes, y 
Preíidentes »y. de fus mugéres., no fe pongan 

, lobas y chhs de luto. QUEV. Mundo por de 
dentro. Acompañaban en la trífteza y luto al 
viudo, que anegado en capuz de bayéta,y de
ban ado en una chía iba tardo y perezofos 
p A N T . R o m . 2 . 

Vifie el corazón de chía, 
y de tapúz. la memoria, 

£HIA. Era también parte de cierta eípécie de 
. adorno antiguo llamado Beca, hecha de paño 
finOjque tenia una rofca7la qual fe ponía en la 
cabeza , y de ellabaxaban dos pedazos ò fal
dones, que el uno caía hafta el pefcuezo, y el 
otro colgaba medía vara hacia las efpaidas, el 

. qual le llamaba Chía.Era efte adorno infignia 
de nobleza, y autoridad. Lat. Capitis tegmen 

,quod duabus t¿eniis fuper dorfttm defiuefítibus 
conftabat.CoYAKR. en la voz Beca. En algunas 
tablas antiguas de devoción hallamos la ima
gen de San Sebaftian con una beca, puefta la 
gorra en la cabeza , y echada la cbía fobre los 
hombros.AMT.AcusT.DiaLpl.â^Trahían fo-
bre las togas dos fenos, que eran como chias ò 

. becas,con las qualcs juntaban mas la toga à la 
túnica.SALAZ.DE MeND.Chron. del Card. l ib. 

.-2.cap.2.£.i. Beca en lo antiguo era una cbíaò 
,faxa larga de feda ü de paño , defde el cuello 
à los piés,con una rofea, que fe. encaxaba en la 
cabéza.-

CHÍ A. Tierra medicinal de color blanco : y la 
;mas perfe&a tira al color ceniciento. La t . 
.2rV^Aiíi/tó(í«j.LAG.DÍofc.lib.5,cap.i3r. Dela 
tierra cbía efeogerémos la que tira al color 
ceniciento. 

ÇH1AR. v. n. Piar, ò clamar los paxarillos nue-
vos, quando ñenten laauféncia de los padres, 

. ò les fatiga la hambre. Es formado por la fi
gura onomatopeyadelfonído chichi,que ha-; 

_. cen quando pian. Lat. Pipire, 
CHIAR. Por ahiíiqn vale Jlam3r¿ haciendo la íc-j. 
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ña con la articulación chi. Es voz jocófa jè^ 
ventada.jLat./n»«írí.QüEv. Entremet.en la in
troducción. Y agradézcame YueíTa merced 
que por mi le enfeñan las dueñas que tó», 
y tientan. 

jChIBALETE. f. m. Efpécie de banco mas ba-: 
. xo de adelante, que de atrás , fobre el qual fe 

ponen las caxas de la Imprenta, y quedan ea 
pofitúra acomodada para trabajar. Lat. Ful-, 
crum capfularum Typograpbicarum. 

JCH1BAT O.f.m. El cabrito que paífa de feis me-
fes , y no llega al año : lo mifmo que Choto. 
LztMddulusy ú GuÉV.Epift.ai Condeftablc,en 
que inferta el ordenamiento de precios que el 

. Rey D.Juan el I . hizo enToro,pl.2o8.Homes 
que fe obligaron à tajar carne, den la librado 
carnero à dos mrs. y la de vaca à un maravedí, 
y la libra del cbibáto^y machorra, à fíete din¿-
ros.ToRR. Hift.de los Xerif. cap. 27. Vale de 
ordinario un buey feis , una vaca quatro , un 
carnero feis reales ò fiete, un chibato quatro ò 
cinco reales, un cabrito un real. 

CHIBETERO. f. m. El corral donde fe encier
ran los chibos ò cabritos. Trahele Côvarr. en 
fu Theforo. Lzttfadile, lis, 

ÇHIBITAL.f.m. L o mlfmo que Chibetéro.Lat. 
Hadilejis. CovARR.En la voz Otibo.Cbibitá!, 

: y chibetéro, la cabañuela donde" recogen las 
cabras, y los cabritos. 

ÇHIB1TIL. f. m. L o mifmo que Chibetéro y 
Chibitál.Trahelé Nebrixa en. fu Vocabulario. 
Lat.fírf^i/e, is. Caprikj is. 

'CHIBO, f. m. Lo mifmo que cabrito. Díxofé 
chibo del fonído que hace quando bala.Tam-
bien fe llama afsi el macho de cabrío. Lat,Htf-
<foj.QuEv.Muf. 7. Tercet. 

Aquejios ver/os folo los efcrlbo. 
Para de/engañar al que creyere 
Que foi (como tú dices) bruto y chibo. 

CniBo.La poza ò eftanque donde fe recogen las 
heces del azéite. 'Lz.t.Amurca receptaculum, 

.CH1BON. f. m, Xilguéro nuevo, que empieza à 
cantar : afsi dicho por el fonído que hace 
quando canta. Es voz ufada en Caftilla. Lat. 
Pipio, onis. 

CHIBOR.VeafeCepho. 
ÇHICADA.(Chicáda)f. f. El atajo de corderos 

pequéños,-enfermizos , y tardíos ,queporne-
- cefsitarde mas regalo apartan los Paftóres, 

para que mas defeanfados y en la mejor hiert 
ba cobren fuerzas y falúd. Lat. Agnelkrm dst 
bilium grex. 

CHICHA, f. f. Todo género de carnes. Es voz 
que las madres, olas amas enfeñan à los niños 

• chiquitos: los qualesla aprenden y pronun
cian con mas facilidad que la voz carne. En 

; Granada uíàn de efta voz todos corrientemen^ 
tt.Lat.Elixa.carnis fruflula. E/caria caro. 

CHICHA. Bebida hecha de maíz, de que ufan en 
• las Indias Occidentales. Pudo Hamaxfe afsi 

por fer mui fubftanciofa,y que alimenta cojno 
la carne. Lat. Potio quadam, ex frumento A f 
ricano confeãa. ACOST. Hift . Ind. lib. 4. cap.i& 
El vino del maíz, que llaman en el Pit" ht^h 
y por vocablo de Indias c o m ú n C ^ ^ j f 0 ^ " 
ce en diverfos'modos. Ov.Hif t . Chil.pl- 8*r. 

- — Pa-
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Para hacer cilas juntas eligen un campo el 

: mas améno y apacible , donde llevan mucha 
abundancia de Chkha^nc es el vino ufuál que 
fíempre han renido. 

¡CHICHA Y NABO, ü COSA DE CHICHA' Y NABO. 
Phrafe familiar, baxa? con que fe explica, que 
alguna cofa es de poca importancia y defpre-
ciable. Lat. Condimentum futile minimiguegre
ta. Q u E V . M u f . 6 . Rom.88. 

A mas foletafots vos 
andabaa al morro, quando 
con humos de olla café ra, 
los hartó de chicha y nabo. 

¡Tener pocas chichas. Phrafe con que fe dá à en
tender que una perfóna es flaca, de pocas car
nes j y falto de fuerzas, òpocorobufto. Lat. 
Pene nihil roboris vírittmque habere. 

jCHICHARRA.f.f. Lo mifmo que Cigarra. Vea-
fe. Lat. Cicada. HUERT, fob. Plin.cap.2iS. Tra
temos ahora de la chicharra , à quien llamaron 
los Griegos Tetrix, que fígnifica hacer ruído¿ 
SALAZ. Obr.Pofthum.pi.75. 

L.a canfada chicharra 
De pizarra en pizarra, 
(0 lo que puede un duro confinante)̂ ) 
No dexa al caminante. 

Es una chicharra. Phrafe familiar, con que fe fíg
nifica , que alguna perfóna es continuo y def-
apacible hablador. Lat. Cicada vocatior. 

jCantar la chicharra. Phrafe familiar , con que fe 
explica, que hace, ò hará mucho calor, y afsi 
fe íiiele decir: oy cantará la chicharra , con 
aluíion à que efte infefto chilla mucho, mien
tras mas calor hace. LzUArdentem afíum can-
tu cicadam pranuntiare. 

CHICHARRAR, v. a. Abrafar, dar calor, que 
no folo aflija, fino aun en el mayor grado ca
liente, y encienda. Lat. Torrere. Q u E V . M u f . j . 
Xac. 4. 

A Padurre mozo tinto 
y tenebrofo galán, 
por traidor de zaragüelles 
le mandaron chicharrar. 

C H I C H A R R A D O , D A . part. paíf. del verbô 
Chicharrar. Lo mui caliente , lo abrafado , lo 
penetrado del calor. Lat. Toftus.Aduflus^ayum* 

CHICHARRERO, f. m. El fitioò lugarfogofo, 
aífoleado , ò en qualquier manera calurófo. 
Es voz familiar. Lat. Locm calore & ¿flu in» 
flammatus, adurens. 

CHICHARRO, f. m. Lo mifmo que Atún pe
queno. Lat. 'Thynnus parvus .§v Wi-TiAnxi^Ao. 
Cadiz, lib.i.cap. 7. De eftas y de los atunes 
pequeños,que llama Plinio Pelamides,y nuef-
tros pefeadóres Chicharros , fe hacía cierto 
adobo. 

¡CHICHARRON. f .m. El pedazo de enxúndia 
de qualquier animal, que defpues de frito y 
exprimido , para que falga la mante'ca, queda 
feco y muí toftado , y fe come, mayormente 
ficndo de lechón. Lat. Cremium , i i . COVARR. 
en ia palabra Chicha. Mis hueífos confumida 
la carne y los tuétanos, han quedado tan fe-
cos , como queda el chicharrón en la farte'n, 
quando le han eft rajado , y facadola man-í 
téca. 

Tom.U. 
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CHICHARRÓN. Por cxtcnfion fe llama todo lo 

quemado al fuego , que queda toftado y fia 
Vida, ni aun íübftancia. Lat. ígne vehementer 
tórridas,psruftiisya,um. EsTEii.pl.322. Las ñe 
ras para que lo defpedazaífen , y las plantas 
para hacerlo f/jíV^r/'ÓK.Qu&v.Orland.Cant.i. 

T pues que por herege contra el Cielo 
Fué en el braféro chicharrón cuchillo. 

JCHICHEJUA. f.f. La cafa ò tienda donde en las 
Indias fe vende la bebida llamada Chicha. 
Lat. Taberna potionis Indis Mexicanis gratlfsi-, 
m¿. RECOP. DE IND. lib.4. tit.8.1.12. Y que lo 
mifmo fe cntendieíle en las chicherías que leŝ  
fueífen permitidas por las ordenanzas. 

CHICHISVEO. f. m. Efpécis de gaIantéo,obfc-
quiojy fervício corteíanede un hombre auna 
mugér , que no reprehende el empachos pero 
le condena por peligrofo la conciencia. Es 
voz Italiana, de donde fe ha introducido eq 
Efpaña. LOBO, Definic.del Chichifveo. 

Es feñora el Chichiívéo 
tina immutable atención, 
donde nace la ambición 
extrangéra del dtféo. 

C H I C H O N , f. m. Bulto ocafionado de algua' 
golpe en la cabeza , el qual fobrefale y fe le
vanta de la fangre aporreada , que fe detiene 
en aquella parte, y caufa dolor y deformidad 
Dixofe afsi de Chicha, que es la carne, por la 
que alli fe parece mas de !o regular. Lat. Co»-
tufio extuberans. CERV. Quix. tom. I . cap. 17. 
Quexándofe del dolor del candilázo, que no 
le havía hecho mas mal que levantarle dos 
chichones algo crecidos. QUEV. Tacan, cap. 15. 
Se levantaron voces , y tras ellas palos, y tras 
los palos chichones y tolondrones en fu pobre. 
£abéza.S.\i.Az. Obr. Pofthum. pl.76. 

Aunque haya algún chichón de algún cachête9 
Que es fentencia de pocos mal feguida, 
Que no fe ha de reñir por la comida. 

CHICHOTA, f. f. Voz burlefea. L o mifmo que 
Nada, ò cofa que poco importa. Lat. Nihil. 
Nibilun?. QUEV. Cuent. Y que le diría todo lo 
que defeaba faber, fin faltar chichotat 

CHICO,CA. adj. Cofa pequeña,de poco tamá-
ño en lo refpe&ivo à fu efpécie, lo contrario 
de grande. Covarr. dice que es tornado del 
Erancés Chiche. Lat. Parvus, Uxigmu.Pufiilu.s, 
¿-,KW.PRAGM. DE TASS. año 1680. fol.25. Ca
da latiguillo chic o, à ocho maravedis. YEPES, 
V i d . de Santa Ter. Ub.2. cap. 4. Hizofeleàla 
Santa la cafa mui chica: y tanto que le parecia 
impofsible que huvieífe capacidad para hacer 
un Aíonaftériojpor pequeno que fueíTe.QuEv. 
Vifir. Y al entrar por una puerta mui chica y 
lóbrega me dixo. 

CHICO. Se llama comunmente el niño ò mu-í 
chacho, dicho afsi por la pequenez de fu efta-
túra y edad; aunque también fe extiende efta 
voz à los yá crecidos, pues en fiendo buen 
mozo,ò buena moza,fe fuele decir : Es un l i n 
do chico, es una buena chica. Lat. Pserulus, / . 
M . AVIL. Epiftolar. trat.4. epift.i.§.5. Pues de 
aquellos chicos- que el Maeftro enfeña, ha de 
falir el cuerpo de la Ciudad. QUEV. Muf .^ . 
Rom.5 6. 

E r % ffi* 
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Hágafü entre todos cuenta 
à como nos cabe el chico. 

CHICO CON GRANDE. Locución mui ufada , con 
que fe d i à entender que una cofa es buena, y 
'la otra mediana , ò no de igual bondad y ca-
lidadjlo que fucede en las colas vendÍbles:co-
mo dos perdices 7 dos capones, ò conéjos,&c. _ 
quando íc aparean para venderlas. Lar. Paroi 
exigúitas, grandioris comparatione extequatur* 
CSRV. Quix. tom. i . cap.29. Por Dios que los 
lie de volar chico congrande , ò como pudiere: 
y que por negros que fean, los he de volver 
blancos y amarillos. 

CHICOS Y GRANDES. Exprefsion con que fefig-
nifica que à ninguno fe exceptúa, y que todos 
concurrieron à alguna función ò acciomy afsi 
Te dice que todos, chicos y grandes , fe halla-
i:on,y à una voz alabaron el fuceffo. Lat. Par
vus & magnas. ILLESC. Hlft. Pontif, l ib .^ . cap. 
17. A l cabo hizo el Papa un foletnnifsimo 
banquete franco para todos, chicos y grandesy 
quantos à él quííieron ir. BARBAD.Corrccc.de 
vicios, fol.47. Me condeno à que todos, chicos 
y grandes, de qualqiúcr género y calidad que 
fean , fín incurrir eii mi indignación, me lia-
íhch...M.çftebax.o y mal nombre. . 

CHICO BA^UE Y GRAN CAÍDA. Phrafe con que fe 
dá à entender que à veces las cofas que pare
cen de poca entidad, y que por pequeñas fe 
faelen açfp teáar , aunque al parecer no ha
cen ruido , le ocaíionan bien grande. Lat. 

Nilprórfetj eminente décidens rupe 
Ingente vanum pondus objlrepit motu. 

Gran fiefta para tan chico Santo. Phrafe con que. 
fe fignifica que à alguna fe le hace mas corte
sía , y fe le trata con mas eftimacion de la que; 
es jufto j y corrcfponde à fu perfóna y eftádo. 
Lat. 

^ Efimajor apparatus ipfa, fabula. 
Gran tocado y cbico recado. Refr. Con que iro

nicamente fe pondera la vanidad, 0 faperflui-
dad , quando una cofa que es de poça eftima-, 
cion y aprecio , como un corto prefente , .£c 
lleva ò envía con mucha oftentacion y apara
to. Lat. ' -

Quam grandis efl h£c pompa-, tam levis caufa. 
CHICOLEAR., v. n. Decir chicoleos. Es voz 

jocófaè inventada. Lat. Jocos aut feommata in 
aí'tquem ¡ácere. CALOER.. Com. Ei fegundo Sci-
gion, Jorn. i . 

Para qué quiero encerrada 
que los hombres me -venereny 
Jtno que me chicolien 
por donde quiera que fuere, 

CHICOLEO, f. m. Burla, gracéjo,donáirey }u-
guéte. Lat. fnulw, EsTEB.pl.138.Como ¿1 me 
naviera:a de {acar à bodas , hablaba bernardt-
n^Sjy echaba chicoleos. 

CHICOLEO. M^taphoricamente vale dicho p i 
cante, defeaguudo de enojo u defpique, ò al 
defeubierto, ò envuelto en chanza con fem-
b l a r i i C de gracejo y donaire. Lat. Scomma.Ca-
víllum.vel Laedoria. 

CHICORIA, f. f. Hierba mui conocida, que fe 
. divide en dulce y amarga , y tiene las hojas 

largas y puntiagudas 3 al nacimiento ijn poco 
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vueltas como harpón , y de alii al medio cor
tadas , ò punteadas como dientes. Su tallo es 
• hueco, redondo, algún tanto acanalado, divi* 
dido en muchos ramillos., y en la punta de 
.cada uno la fior de catorce hojas azules, pun
teadas como el clavel, repartidas con igual-
.dad y hermofúra de eítrellas ; en-medio otros 
-tantos clavillos levantados del miímo colón 
de cada uno de los quales fale una hebríta 
mui retorcida y fútil con pelufüla blanca. Es 
fíor mui tierna que con qualquier tacfco fe aja. 
Nace con el Sol, y al ponerfe fe marchita, y 
qualquier viento la defvanece: por lo qual al-
.gúnos la llamaron Heliotropio ò Solifequa. Su 
capullo fe compone de trece gajos , los ocho 
.immediatos à la flor, y los cinco rodean à IQS 
ocho. Laguna la llama Cicorea , y otros Ci-
xhoria, acomodándofe al Griego Cichor'm de 
donde fe deriva. Llámafe también Endibia. 
Lat. Intybus. ACOST. Hift. Ind. lib. 4. cap. 18. 
Hai rábanos y nabos y cenorias y cbicónas y 
cebollas. EUENM. S. Pio V . fol.30. Solo comía 
hierbas amargas, chicorias , malvas, artemifa, 
fálvia, hierba Romana 7 fin mas aderezo que 

: azéi tey fal. 
CHICOTE , T A . f. m. y f. Perfóna pequeña, 

.gruelTa, fornida y bien hecha. Es voz que en 
, .eftilo familiar dá à entender cariño. Lar. Pin-

guis & fuccukntus puer v d juvenis. JACI.NT. 
JPoL.pl. 24. Harto'deíiguales de aquellosíl-
glos en que tenía un chicóte treinta ò quarenta 
¿mos, y no ofaba decirle à fu feñór Padre: cár 
.femé V.md. QUEV. Muf , 6. Rom.27. 

Miren qué bard una chicóta, 
que tiembla de una fangría, 

. viendo partir à un Gigante^ 
dela mollera âlas tripas, 

CHÍCOTE. En la. náutica .llaman afsi à qualquier 
cabo, remate, ò punta de cuerda, y también 
à qualquier pedazo feparado.Vocabui.Marír, 
de Sev. Líít. Funis nautici extremitas, 

C H I C O Z Á P O T E . f ,m. Efpécie de fruta de In
dias femejantc al melocotón grande, de carne 

, blanca y muí dulce. También fe llaman Za
potes. ACOST. Hift. Ind. lib.4. cap.25. La car
ne de membrillo ò mermçláda ( uno eftolmal 
en el cuento ) eran ios que llaman Zapotes, ò 
cbicozapótes , que fon -de comida mui dulce. 

CíJICUELO.f . m. Ei niñq pequeño , ú de corta 
edad. Es voz que expreífa cariño. Lat. Pufo. 
Puellusyi.-?AKK. Luz de Verd. Cath.part. 2. 
Piat. 5 2. N o huvo dexado al chicuêh, quando 
criados van , criados vuelven, recados ván, 
recados vienen à todas las principales Matro
nas de Roma. PALOM. Muf. PicUib. 9- cap. 5. 
§. r. Acompañábala un cbuuélo con una guir
nalda de iaurél. 

CHIFLA, f. f. Iníhumento para filvar , que fe 
compone d? varios modos, y todos fe rechicen 
à que efté hueco en proporción , con un agu
jero cerca del extremo, por el qual foplando 
íe arroja la voz femejantc al fllvo , y fiempre 
en tono agiido. Trabe eíí:a .voz Covarr.en la 
palabra Chiflar. Lat. Melina, ¿e. 

CHIFLA. Inftrumentode hierro acerado, dela 
figura de una azuela de Carpintéro fin ei cabo 

de 
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• de madera. Ufan dél los Libreros para rafpar 
y adelgazar las pieles con que cubren los l i -
bros,eípecialmente por ias orillas: lo que exe-
cutan fobre una piedra Ufa : y por el ruido 
que hace contra ella ? fe le dió el nombre por 

• la figura onoraatopeya. Lat.D<?/^//ii.pRAGM. 
• DE TASs.auo 1680.foi.4i5. Lengüeta de Libre-
- ro, ñete reales. Chifla del miímo oficio , fíete 
reales ^ 

CHIFLAD ERA. f.f. L o mifmo que Chifla inf-
trumento páraíilvar. JACINT. POL. pl.i4X. 

Cerbàtãna de evangelio, 
chifladéra graduada, 
tripa en pie con movimentOy 
y efqueléto con fot ana, 

CHIFLADURA, f .f . La acción de chiflar òfil-
yar. Lat. Sibilatio. JACINT. POL. pl.221» 

Elque vióde chifladura 
¡a belleza que adoraba, 
vuelto el marfil en cañútoty 
y en mádéra las carnázas. • ^ 

CHIFLAR, v. a. Lomifmoque Süvar,ü da:* chi-
flídos con la boca ò con la chifla ? de cüyó 
nombre fe forma efte verbo. Lat. SibilareXlo-
VARR. en efta palabra. Chiflar es hacer coni la 
boca un cierto fonído à modo de íiívo. > *; 

¡CHIFLAR. Vale también mofar, hacer bürla; y 
•efearnio. Díxofeafsi, porque efto en las^u-
blicidades fe hace con voces, grita y fitVòs. 
Covarr. dice viene del Griego Sypblos,q\ió va
le Contumelía.Lat. IlludereJrridere. COVAÍRR, 
en cfta palabra. Muchas veces es feñál de ha-, 
cer burla y efearniade alguno, del qual deci
mos que le; thiflm los muchachos. 

JCHIFLAR. Dar por perdida y- í in remedio una 
cofa, como hurtada, ò fentenciada y remata-
da.Es voz vulgárXat.Í^*ÉÍ/f«f aliquem pernjfe± 
& de tilo aBum effe, pró competto habere, QUEV» 
Muf.6. Rom,86. - : \ r r : : ; ; 

E l patio ll&vió Âlguacikíf 
ellos fobre mi cachetes $ " '̂ . 
luego chiflaron 'mi vi 'di 
una manada de fuelles i -

'CHIFLAR. Por alufion fe dice y toma müi Co
munmente por beber 3 y con particularidad 
vino , con preftéza y eíi cantidad.- Lat. Pòtn 
nimisavidè ,6?"intemperanterfeobruére.ESTER. 
pl.320. Empecé à chiflar de ral fuerte, que no 
fentí la frialdad del mar, ni el rocío de la ma* 
ñána. 

jCHIFLÍDO. f. m. Voz que dcfpMe la chifla, y 
generalmente todo chillido agudo. Lat. Acu* 
tifsimus fonus fiftuU. QEJEV. Muf.6. Rom. 14. 

Seis toros nos almorzamos, ' -
y A todos feis dieron muerte 
andrajos y bucho bé, 
y chiflídos de laplebe. 

CHIFLO, f.m. Lo mifmo que Chifla inftrumeri-
to para chiflar. AMER. MOR. Difc. gen. de las 
Antig.fbl.31. Seguía la caza de las aves muí 
aficionadamente con el chiflo, 

jCHILACAYOTE. f. m. Efpécie de calabaza 
fiimamente grande j y de mui poco pefo, de 
la qual fe hace un dulce mui agradable refri
gerante y fabrófci Es planta que vino de In-~ 
.dias,y conellael nombre, y que haprodud-í 

• C H Í 3 1 7 
•dóabundantifsimamente en Andalucía s pues 

-como de antes ufaban de las parras en los pa-
'• tios, ahora ufan emparrados de los chiheayó* 

"tes. Ov.Hift . Chi l .p l ; 353: Crianíe en gran 
• cantidad y grandeza las calabazas: las que ila-
. man chilacayótes, fon las mayores , y de ellas 

- •• fe hace la conferva de efte nombre. 
C H I L I A D A . f. f. L o mifmo que M i l , ò millar, 

- Tómafe del Griego Qbilia , que fe interpreta 
M i l . Pronunciafe laÉ¿como K. FONSEC. V i d . 

-de Chrift . tom.^phpr. Pierio lo trahe en fus 
hierogiificos, Erafmo en fus chiliádas, Alexan-

• dro en fus dias geniales, y Cicerón en fu libro 
,deAmicicia. 

C H I L I N D R I N A , f. f. Cofa de poca entidad, Ò 
ninguna fubftancia, fundada foío en aparien-

'cia ó artifició. L o t : Res fr ivola Res nibili, Nu~ 
*ga. BARBAD. Coron. fol.í?6. Defpues en A l a l 
ia pafsé dos anos j volviéndome loco con 
aquellas cbilindríms tan celebradas de lasSú* 
mulas y la-Lógica. 7 

tZHaíÑjSRiNAV Vaíe-tatnbicn Bur la 'chanza , 
• gracejo , 0 fainéte en el dicho'ó hecho, alu-
^ e n d o à l â s del-jíiegò del chilindrpn. BAR-
i ^ & ' C ó r í é t í C i ^ é ^ i ^ S j ' f ó l . T ^ E l enferme
ro de la cárcel , que era un hombre viejo y, 

1 de buen humóf, fembró una cbilmdrína, que 
por ajuftarfe tanto con la condición del d i 
funto , la créyeron todos. ESTEB. p l . 136. E l 
Padre, algo enojado de oírme decir chilindrí* 
fias etitiempo de tantas yeras,facó de fu man
ga un Crucifixo , y empezóme à predicar. 

C H I L I N D R O N . f. ra. Juego de naipes, que'fe 
juega etitre dos ò quatro perforas, repartíen-
xío los naipes por iguales partes à cada uno , y 
-cl que es manó empieza à jugar , echando las 
carras que fe figuen unas à otras en el número 
y pinta: como as, dos, tres : y fino tiene qua-
trOypafía al fegundOjó al que le tuviere,y con
tinúa efte, echando quatro, cinco, feis , y afsi 
•hafta fora , caballo y Rey, que.eftós tres nai
pes fe llaman Chilindtón: y él que en efta for
ma fe defearfa primero, gana de los otros por 
tada carta que no fe han defeartado, la cantU 
dad que fe impufo al empezar el juego.Es una 
efpécie de pechigonga fin envites. Trahele 
Covarr. en fu Diccionario. 

CHILINDRÓN. MetáphoricamCnte fe dice de 
qualquiera cofa que conftade tres diferentes, 
à imitación del juego del chilindtón, fota, ca
ballo y Rey. Lat. Rerum contemptibiliurn , ¿t'/'-
uerfique generis y adunath, coaptatio. QUEV. En-
tremet. Sqltaroníe en la caldera de Pero Bo
tero un Soplón, una Dueña, y un Entremeti
do, chilindrón legitimo del embuftfe. v 

CHILÍNDRÓN. Vale también el golpe ò cuchilla
da que fe dá en la cabeza con inftrumento tan
gente ò cortante. Lat.£ff/¿ alicui infligía plaga,. 

CHILLA.f.f.Tabla la mas delgada que fe afsíer--
íajy à veces fe faca de raja^hendíendo el tron
ca , por lo regular en las fabricas de:losmò.nr 
fes. Covarr. diee es fyncope de chiquilla, por 
fer la de menos canto y marca entre todo gé
nero de tablas. También puede haverfe dicho 
de Chillar por feria mas frágil, y afsi mas dif-

r puefta aféntirfe y; chillar eon pequeño-pefo. 
Lat. 



318 C H I 
. Lar. Afsísy tjjeris. PEÍAGM. Dé TAS?,año i62o. 
fol.30. Cada docena de tablas àcçbilU^a. vein
te y tres reales. 

CKILL.\. Inftvviraento de que los cazadores fe 
íírven como reclamo, que imita el chillido de 
los animales: como de la zorra , la liebre , co
nejo, &c. Lat. lllcx y f i v e jijiula 3 avium cantas 
ímitans. ESPIN. A r t . Balleft. Hb. 2. cap. 38. Y 
fi al reclámo de la M í a no viene j es feñal de 
que no le hai. 

'Clavos de chilla. Son unos clavos de hierro pe
quenos , que íirven principalmente para cla
var las tablas de chilla. Lat. AJferibusfigendis 
claviculi. PRAGM. DE TASS. año 1680. fol. 29. 
El ciento de clavos de chilla de cabeza redon
da, à quatro reales. 

CHILLADOR,RA. aelj. Lapcrfóna,ò cofa que 
chilla,ü dá chíllidos.És verbal del verbo Chi
llar, hat.dcutè damans, tis. BURG. Son. 84. 

De negra bam las pizarras tinta. 
Machina chilladora circupfúfa. 

CH ILL ADOR. Se llama también el pregonéro,quc! 
vá delante de los reos publicando el delito 
porque fe hace la juíticia^ò caftigo.Es voz vo
luntaria y jocóía.Lat.PríffOjOff/x. Qu£v.Muf.5. 
JCac. 1. 

Con chilladores delante, 
y envaramiento detrás^ 
â efpaldas vueltas me dieroff 
elufiâo centenar. 

'CHILLAR, v. n. Hablar alto con afperéza, eti 
voz y fonído de tiple de£ipacible,y que ofen
de el oído. Lat. Elata , aut acuta vece clamare, 
'vociferare. QUEV. V i fit. Se apareció entre los 
'dos otro hombrecillo , que parecía haíUlla de 
»Arbalías,y no hacía fino chillar y bullir.BURG* 
Son. 84. 

Chillen en tantOypms que los levanta 
'El rumúr de las aguas y las flores. 
Para aplaudir que Pbiloména canta, 

CHTLIAR. Vale también reclamar el cazador à 
la caza con la chilla. Lat. Illice jibilare^lamita-
re. ESPIW A r t . Bailefl:. lib.2.cap.38. Si en tan
to tiempo como ha eftado cbilíando , no ha 
níTomado la zorra , no hai fino mudarfe à otro 
pueílo. 

CHILLAR. Por alufion fe dice del fonído que 
hace aigúna cofa quando fe fríe , ò quando el 
tocino o grañacaeen la lumbre. Covarr. en 
e(h palabra hace mención de un cantarcillo 
antiguo, que dice: 

Ay Dios que buen dia, 
quando la farten chilla. 

Lat. Efcariam carnem igne torrenti crepitare, 
flridere. 

Hacer chillar.Sci caufa de que alguno fe queje en 
voz alta aguda , hacerle algún daño que le 
obligue iquejarfe, porque en eftc cafo en lò 
regular fale naturalmente el chillido de la bo
ca de quien fe queja. Lat. A i clamorem aliquem 
CQwipeílere. 

CHILLADO,DA.par t .paff . Cofa conque fé 
mete ruido, cuyo fonído fea agudo. Es voz 
yoUmtariay jocófa. QUEV. Orland. Cant.I. 

Ruedan los bocaejesy las creas, 
Yen oropel chillados refpUndáres^ 

C H I 
C H I L L I D O , f. m. fonído y voz alta en tipie 

poco apacible. Lat. El.itus clamor. ÍR. L . ¡>E 
GRAN. Symb. part. 1. cap. 12. § . 1. También 
las avecillas en el nido con el chillido figniñ-
can la hambre que padecen.EspiN.Art.BalIcft. 
l ib.2. cap.38. Hafe de íaber chillar, y cUbillí 
do no ha de fer mas largo que el que dá un co
nejo. ZABALET. Dia de Ficft.part. 1.cap.6.Em-
pieza à pregonar tortillas de leche, con 113 
ehillído tan agudo, que mata al que tiene cer
ca ,íin facalle gota de fangre. 

C H I L L O , f. m. Inftrumento de que ufan los ca
zadores para reclamar los conejos imitando 
fu chillido particularmente quando.eftán en 
zelo , el qual fe hace de una pluma de Milano 
abierta à modo de flauta. L o mifmo que Chi-* 
lia. Lat. fflex , eis. ESPIN. Art . Balleft. lib. 2. 
cap. 38. Afsimifmo vienen al chillo, remedan
do el del conejo. 

C H I L L O N , f. m. El que chilla. Generalmente 
fe aplica al que tiene por coílumbre hablar 
recio , y en voz de tiple. Lat. Clamator. Voci-
ferator. QUEV. Muf. 5.Xac.io. 

Al tengan/e à U Juflicia 
todo Chrijiiam enfordecej 
favor al Rey piden todos 
los chilíónes eferibientes. 

CHILLON. Por alufion vale también el Prcgó-
néro. Lat. Praco, onis. QUEV. Muf. 5. Xac. 11. 

Sifué verdad. Dios lo [abe, 
no quiero apurar hijiorias, 
bajía que el chillón no dixo 
hechicera ni coróz.a. 

CHILLÓN". Clavo pequeño , próprio para clavar 
la tabla de chilla. Hacenfe de ala de mofea, 
que fon los de dos aletas por cabeza, de cabe
za redonda?y de media cabeza, ó una fola ale
ta , ò un poco de vuelta por cabeza. Lat. C/á-
viculus. PRAGM. DE TASS, año 1680. fol.29. El 
ciento de clavos chillones de cabeza redonda, 
à fíete reales. 

CHILLÓN REAL. Clavo mayor que el chillón or
dinario : firvepara clavar tablas mas grueflas 
que la chilla, como la que llaman Gordillo, y 
generalmente todo género de tablas de ma
yor canto. 

C H I L O . f .m.VeafeChyla 
CHIMENEA, f. f. El hogar, ò fogón en que fe 

hace lumbre para guifar, ò calentarfe : el qual 
fe levanta à lo menos un pie mas alto que el 
flielo del apofento donde eftá, y à difíanciade 
dos varas tiene una campana de hyefo , ladri
l lo ò piedra : la qual vá en diminución hafta 
que fe forma un cañón ò refpiradero, que fa
le al tejado, y algo mas arriba por donde fale 
el humo. Viene del Latino Caminus, que fig-
nificaefto mifmo. GUEV. Epift. à Don Alonfo 
Elpinél, p l . é^ i . Es privilegio de viejos no fa
lir en Invierno de una chimenea , fi hace frio; 
FOKSEC. Vid . deChrift.tom. i . l i b . i.cap. 12* 
E l humo en falieado de la chimenea, fe defpa-
rece fin dexar raftro de sí. SALAZ, DE MtND. 
Dígn. de Caft. íib.4. cap.4. 6. Los cuerpos 
difuntos mandó entregará un verdugo , que 
los quemó en una cbtmenéa. YiLLAVic.Mofch. 
£ a n t . 8 . Q c t . 3 i . 

Ber-
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Bervebá confu. cara horrenda y fea;' 
Tcon h horca en forma de tridente. 
Del fmgo de la obfcúra chimenéa, 
También faliá con la endiablada-gente. 

¡CHIMENEA. Por fynecdoche fe llama el canótijò 
torrecilla hueca , que eftá puefta fobre elte-
jádo, por donde fale el humo del hogar, ò fo
gón. Lat. Camini fpiracalum , fumarium , //"-
BURG. Gatom. Sylv.T. 

Apenas huvo teja o chimenea 
Singato enamorado. 
De bodoque tal vez precipitado. 

CHIMENEA. Metaphoricamente fe roma por la 
cabeza , aludiendo à que la chimenea eítá en 
lo alto del edificio para que falga el humo; y 
afsi en phrafe vulgar fe dice del que eftá algo 
tomado del vino, que fe le fubió el humo á la 
chimenéa. Lat. Caput, ALFAR, pl.104.La.pol
vareda havia fido mucha : levantaronfe.los 
humos à lo alto de la chimenea, los unos; Ca
yendo, los otros tropezando, dandp. cada uno 
trafpiés, fuefe como pudo. 

jCHIMERA. f. f. Ficción, engano, agregado, o 
coiijunto de cofas opueftas. Viene del monf-
ttuo Chimera , que fingieron fabulo fa mente 
haverfe criado en.el monte.Chiméra de Licia. 
Es voz Griega Chim<tra,<£ f ¡ fepronuocia.la ck 

• - como K. ViLLAvic,Mofch..Cant.8.0d>39.; 
Enforma de diabólicos disfraces, 
Tras del Principe filen mil chimc'ras. 

'PHIMERA. Metaphoricamente fe toma por pen
dencia , r i ñ a , o contienda. Latvifótf, Conten-', 
tio. BURG- Gatom. Sylv. 2, 

O ícelos, fi entre gatos. 
De burlas u de veras, 
formáis tales, chiméras, -..., 
Qué haréis entre los hombres ;.v 
De hidalgo proceder y honrados nombres} : 

(CHJMERA. Metaphoricamente fotoma también 
por la reprefentacíon, ò imaginación de:algu-
na , Q muchas cofas juntas, que en la realidad 
fon imppfsibles, y fe le ptoponen al entendi
miento como pofsibles,ó,como, verdadéras. 
l^it.Rerum imp ofs ib ilium commentum-jjiBioyima-
ginatio.Votis EC. Vid.de Chrift.toni.i.Hb^ .cap. 
4. Todos quantos en la fala eftaban, procura
ron poneUe acufacion,y hacerle cargo de.al
g ú n crimen particular: y con forjar antes de la 
priíion mil chiméras de delito.s,ahóra no hallan 
uno de que acufaüe. ZABALET. Error, celebr. 
Error. 18. De dia y de noche eftá machinando 
difparátes , que fobre los que ella havía de 
machinar , hacen defatinadifsimo tropel. de 
chiméras. EspiN. Rim.fol.^3. 

Metido en confujton me v i al momenia ,. 
De la imaginación queme guiaba^ 
De mil chiméras lleno elpenfamientài , 
Con que el común fent ido fe ofufcdbat 

CHIMERICO, CA, adj. Cofa fabulófa, fingida, 
è imaginada Un fundamento. Lat. Cbimaricus, 
Commentitius, à, um. MOND. Diííert. 3. cap. 1. 
Y ífrefeubre el engáño , con que fe fraguó eftá 
obra cbimériea, que fe le ha intentado pro
hijar. 

¡CHIMERINO, N A . adj. Cofa perteneciente à 
chimera. Es voz antiquaçla. Lat. Cbimaricus^ 

C H I g i p 
a, urn. MEN. Coron. fol. 8. De tal mànéra que 
parió cien animales de chi\nerinas ,-íi-qiiier de 

. muí di^erfas figuras. COIWENÍ). fob. la?"300. 

. fol.85. De aquí viene que ^odo lo que es con
tra naturaleza, fe llama çhMrmo. 

ÇHIMERISTA. adj. de una term, que fe aplica 
à la perfóna qwe mueve , ò caufa inquietudes^ 
riñas » ó enfados entre otros. Lat. Seditiofus. 
Turbaram author. TEJAD LeonProdig. Apo-
log.33. Gentechimerífta , inquieta, alborota
da,fabulófa, y que todo lo reducen mas à gol-

. pes y fuerzas, que à razón. BARBAD. Corree.,, 
de vicios, fol.14. 

Tan fútil y elevado chimerífta 
Que aun del Solfe dexó perder de vífla. 

CHIMERIZAR. v. a. Concebir , imaginar , di£. 
. currir , hacer chiméras, de cuyo nombre fe 

deriva. hdX.Commimfci. Menteimpofsibiliafa
bricare. V BU E G . Agon. Declarac. Chimerizar 
al Romano , quiere decir pintar beftiones íin 
cierta proporción de miembros.ÇoM END.fob. 

. las 300. fol.85. Los Philófophos, quando al-
, gimo finge cofa que.no puede ferin rerum 

.natura , aquel ñngir llaman chimerizar. 
CHíMiCA". f. f. Arte de preparar, púrificar,fun-. 
. dir, fijar, y coagular, y à veces^d^ tranfmutac; 

los metales, mineráles y plantas, para los ufos 
al hombre neceííarios, voz Qriega de Cbc-i 
mia, ò Chi mia , y fe pronuncia, ía ^ como K¿ 

. Lat. Ars chimica. EsPiN^ .Efcud. fol, 168. N d 
quiero, que hagáis por mi coía rque en algún 
tiempo pueda haceros d a ñ o ; que la mifma ar
te chí/niea'mt dará modo para librarme. Loi>¿ 
C i rc . fo l . i . 

Ta de-la ciencia chimica Va mano. 
Con que el Mercurio transformar procúra. ' 

CHIMIÇQ.f . pa. ELqueprofeáa ecarte de U' 
chimica, y lo mifmo que Alchimifta. Lat . Arn 
tischimicce profejfor. PANT. Rom.18. 

Difieres Chímico" acafq<y •': 
parqueias piedras de todoŝ  

•parecen philofophales, 
•pues haces con ellas oro'i 

CHIMICO,CA.adj . Loque perteneceàlacht-; 
mica. Lat. Chymicus, a, um. SAAV. Empr. 50. 

. Qué.ciencia chimica fijará el azogue de la vo -
. luntad del Principe? 

CHIMPHONIA. f. f. Inftrumento múfico de 
. fuave harmonía, que fe agita y tañe con el 

movimiento de un hierro al derredor, que 
mueve à una rusda de madera , la qual lude 
las cuerdas que. le acerca la tecla, que con 
otra mano mueve el que la toca* Las que ufan 
los ciegos Gallegos fon chimphonías peque-, 
ñas. Lat. Fidiculare quoddam orgariúni. 1 

ÇHÍNA. f.f. Piedrecilla pequeña. Lât. Scrupm,i^ 
OñA, Poftrim.lib.2. cap.i. difc.2. Los Ange
les , como Miniftros del Señór à quien firve 

- el jufto , y ayos fuyos, cuidaram delimpiar el 
camino, y con fus manos le allanarán de ma
nera que no haya una fpla china que le lafti-
me. EONSEC. Vid.de Chrift.tom.i.lib.i.cap.2. 
Vió DaniéLuna chin* que fe defasía de un 
monte, y derribaba por el fuelo o ro , plata," 

. bronce y hierro. Q1iEv.F0rt.El Platero decía; 
pife mauléco me trahía chinas por diamantes. 

CHI-: 
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CmNA.Plantajò raíz que fe trahe ele la China.Es 
. mui iemejante à la raíz del lirio , y notable-
. mente aguda y mordaz. Cocida en agua pro

voca à fudór j y deshace gomas y otros tumo
res frios, ò gálicos. LAC. Diofc.lib.i.cap.109. 
La china es notablemente aguda y mordaz 

. à la lengua: trahefe de aquella poftrema par
te de la india Orientál,Uamada China. 

p H i N A . Se llama también qualquiera pieza de 
loza fina , que viene del Reino de la China. 
Lat. Figlina fintea. 

.Tropezar en una china, Dctenerfe en menuden
cias, dificultar nimiamente, fer irrefoUito,em-
barazarfe en poco , perturbarfe de cofas lige
ras. Lar. Ad fcrupulos impingere. 

C H I N ARRO. f. m. aument.de China. China al
go mayor. Lat. Calculas. Lapillus, LOBO , De-

- çim. del Quartel de Badonál. 
Sobre un chinárro Je funda, 
foto un candil le amanecê  
tm tomillo le anochece, 
y una gotera le inunda. 

CHINCHARRAZO. f. m. Golpe ruidófo , que-
fe caufa con las efpadas en alguna pendencia, 

. dando unas con otras, ú dando en el fuelo, fin 
herir fe ni ofenderfe. Lat. Congredientium en-
fiurnJlrepitusjmpaãiojllifusyus. QUEV. M u f . j . 

- Andamos a chincharrázos 
f al dormir y al pelear 

jiempre comemos bizcochos 
de las Monjas de la mar. 

¡CHINCHARRERO , ò CHINCHORRERO; 
f.m.Nidál de chinches,firio ò lugar que abun
da de ellas. Lat. Loeus cimidbm plcnus. 

¡CHINCHE, f, f. Infefto afquerófo del tamaño 
. de unalantéja. Tiene feis pies, y en la cabeza 

Unas como tenacillas con que muerde y pica 
hafta facar fangre de la parte del cuerpo don
de fe pega, la qual chupa, y de ella fe mantie
ne. Crianfc en el tiempo mas calurófo, y con 
el mui frio perecen. Prodúcelas todo género 
de madera vieja , ò paredes fucias y agujera
das , y con particularidad en las camas y te-

. chos. De dia fe retiran, porque dicen fon epe-

. migas de la luz 5 y de noche falen à moleftar 
c mquietar à todo viviente. Su olor es he
diondo è intolerabíc.Viene del Latino C¡mex> 
cis y que fignifica lo mifmo. LAG. Diofc. lib.2. 
cap. 33. Entre todos los enemigos que rom
pen el fueno y repófo al hombre , ninguno fe 
halla tan perniciofo y peftíferocomolafèw-
cbs. Gu EV. Dodr.de Retig. cap. 5. E l hombre 
teme à la mofea que le importuna , teme al 
mofquíto que le pica , teme à la chinche que 1c 
roncha , teme à la pulga que le muerde, y tC" 
me al arador que le efeuece. QUEV. Tacan, 
cap.iy. Eftaban como liendres en cabellos, ò 
chinches en cama. C K H C . Mogiganga del Por^ 

, .tugues. 

To también, porque no tengo 
hafia ahora averiguado 
fie: venemfa la chinche. 

JTo hai mas chinches que la manta llena. Phrafe 
: vulgar con que fe dá à entender la grande 

abundancia ò cantidad de alguna cof^. Juatji 

C H I 
Rarlfapsyfunt cimrces: bdix alit 
Quotqmtpatens ampleBHur finm capax; 

De amigo à amigo chinche en el ojo. Refr. contri 
las demaíladas confianzas,y en defengaño de 
que el que parece mas fino, fuele herir en iq 
mas delicado. Lat. 

Amicus es; fed interim premat c'tmex 
Pungatque lumen : credito; baud veliw falli; 

GARA i , Cart . i . Maldito el hombre que fia en 
el hombrcique de amig-) à amigo chinche en elojo. 

CHINCHERO, f. m. Inítrumento texido de 
mimbres, ú de cofttllas de madera, ü otra co
fa proporcionada à formar muchos agujeros, 
y efeondrijos , en que fe metan las chinches, 
huyendo de la claridad : el qual fe fuele po
ner al rededor de la cama , para facudirle por 
el dia, y afsi irlas extinguiendo. Es formado 
del nombre Chinche. Lat. Cimicum receptou* 
lum. 

C H I N C H I L L A , f. f. Animaléjo pequeño como 
hardilla,que fe cria en la fierra del Perú. Tie
ne el pelo mui blando , y fus píeles fetrahen 
por cofa regalada y faludable para abrigar el 
efiómago , y partes que tienen necefsidad de 
calor moderado. ACOST. Hift. Ind. lib.4.cap. 

- 38. También fe hacen cubiertas òfrazádas 
del pelo de eftas chinchillas. 

CHINCHORRERIA, f. £ Patraña , burla y 
chanza. Covarr. dice puede venir del Italia-: 
no Ciancis, que vale lo mifmo. No tiene ufo. 

CHINCHORRERO, f. m. El embuftéro, burlad 
• dor,ò engañador. Trábele Covarr.en fu The-

foro. Lat. CircuUtor. 
CHINCHORRO.f .m. Barco pequeño que ufan 

en Indias para pefear. Lat. Scapba Americana 
pifeatoria. RECOP. DE IND. l ib. 4. t i t . 25.1. 26. 
Ordenamos que ningún Efpañól,Indio,ni Ne
gro pefque con chincíjorro , porque de ufar efta 
embarcación en la pefquería de perlas, refulta 
mucho daño. 

CHINCHORRO. Efpéciede red à m o d o debarre-
déra , que ufan los pefeadóres en Efpaña , y 
es femejante à la xabéga, aunque menor. Lat. 
iM?, is. 

CHINELA, f. f. Calzado que cubre el medio 
pie delantero , que fe diferencia del zapato en 
que no tiene talón. Ufafe para andar en cafa 
por lo ligero y acomodado , y para tener ca
lientes los pies.Viene del Italiano Pianela.hzt. 
Caíeeus mulle us. Çreptda , a. PRAGM. DE TASS. 
año 1627. fol. 7. Vtizscbinélas de hombre, de 
tres fuelas, ocho reales. Qu EV. lib.de todas las 
cofas. No te olvides de chinelas, y gorra.y ca
pa con capilla por quien Dios es. CEUV.QUÍX. 
tom.2. cap. 53. Y levantánddfe en pie , fe pu
fo unas chinelas por la humedad del fuejo. J At 
¿CINT. POL. pl.218. 

Con chínelas de peftmas 
era Letrado de cabra9 
y pifaba de marido} 
pues como algunos pifaba. 

CHINELA. Se llama también el calzado que tfáJ 
henlasmugéres en tiempo de lodos para evi
tar la hume dád, que folo fe diftingue del cha
pín en tener la fuela prolongada, Lzt.Altiorh 

, foka crepida. BXJRG. Son.30. 
9 3 
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Que es twia la bdieza que bat en ellos; 
Que pueden fèr zarcillos fas chinelas, 
Con higas de cryfiálpendientes de ellos. 

ÇHINILLA,ò C H I N I T A . f.f. dimin. de China; 
China pequeña. Lat. Scrupulusj.RIBAD. Vid . 
de S. Francifco de Borja, Ub.4.cap.5. Aigunas 
.veces ponía arena y chimilas en los zapatos, 
para que andando le laftimafíen los pies. OHA, 
Poílnm. ü b . i . cap.12.difc. i.part.4.Laefta-. 
tua de Nabucodonofór labrada de bellos me-s 
tales, con una cbiníta es vuelta polvos. 

¡CHINO, N A . adj.-que fe aplica à una efpécie 
de perro que no tiene pelo j y es de la figura 

. de un podenco pequeño , fumamerite frio y, 
útil para el mal de hijáda,apUcándole à aque-

. Ha paite. Diófele efte nombre, porque los 
primeros vinieron de la China. Lat. Canis Jt-
mcus.j ACINT.P0L.PL230. Pues quantos entra-i 
ron con mas plumas que un juego de cañas, 
y luego falen de perros chinos, CJUEV. Muf. 64 
K,om.iO'. 

E l roflre perro de agua; 
yã de perro chino fale. 

Somos Chinos ? Phrafc vulgar, y con pocá razóri 
introducida, d é que fe ufa para dár à enten
der à otro que le pretende engañar , ò le pro-: 
pone algún difparáte : que no es tan ignoran
te que lo pueda.confeguir, aludiendo à que 
los Chinos por torpes y.faltos de conocimien
to fon fáciles de engañar; fiendo incierto ref-. 
pe£ to de fer muí hábiles è ingeniófos. 

¡CHIO, CHIO. f. m. El fonído del canto de losj 
gorriones. Lat. Pajferculorum pipitusy us, 

¡CHIO , CHIO , SOBRE MI TRIGO ? Reír, que dá à 
. entender que algunos r iñen , fe apefadum-

bran , difpútan y tienen debates y argument 
tos fobre lo que no les toca, n i atañe, aludien-; 
do al ruido de los gorriones fobre el trigo 
ajeno. Lat. 

Garritis impudenter in nteis bonis; ' 
p H I Q U E R O . f .m. Zahúrda de puercos en don

de fe recogen de nQc)\t£úX,Hara.Cubilefmm^ 
¡SALAZ. Obr. Pofthum. pl.88. 

Qué bace que el aire rompa 
Con voz mas turbulenta que no claráí 
Quien condúce de puercos la piara 
A l caliente chiquero. 

pHIQUICHAQUE. f. m . E l ruido que refultá 
. de rozar una cofa con otra. Dixofe afsi por la 

figura onomatopéya. Lat. Levis fragor, five 
ftrepitus editus ex collifione dentium, MoNTALVa 
jCom. E l Principe perfeguido, Jorn. z. 

Solo fe oyen placentéros 
chiquichaques de quizadasj 
que hat runfla de dentelladas^ 
que parecen caldereros, 

jCHiQtricHAQUE. Se llama también el aíTerráa 
dór que en las calles ü otras partes públicas^ 

• íin tienda ni otro afsiento fixo, con foío la 
fierra y un burro de madéra, anda bufeando 
que hacer, y í irve principalmente para alfer-

. rar vigas y piezas gruefías. Diófele el nombre 
por el ruido que hace con la fierra al fubirla, 

. y baxarla, y como por defprecio de que no 
íabe hacer otra cofa en la carpintería. Jutj 
ffiateriariusfeSiormtrcenarmSz 

Tom, 11^ 
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jCHIQUILLOjLLA. adj- dimiñ. de Chico.Aplí-

cafe regularmente alniño ò niña pequenitos 
Suele ufarfe para expreíTar cariño. Lat. Pufio^ 
mis, Pmllula,OñA,?oñúm.{íh,i.cap. 12.diíc.4.: 

. Los innocentes chiquillos faelen fer caftigados 
alguna vez por los pecados de los padres. ZA
BALET. Hift. del Emper, Conrmado. Queria 

- tanto el Emperador à efte chiquillo que le Ila-
. maban Philo Commodo, que es lo mifmo que 
. c l amado de Commodo. CALDER. Com. £1 
gin tór de fu deshonra, Jorn. 3. 

Ungato maullaba entonceŝ  
y dixo el chiquillo, zape; 
de qué me fides los huecos % 

f t aunno me ban dado la carneí 
CHIQUILLO. Por ironía fe dice de la perfónsl 

. que procura encubrir la edád,hadendofe mas 
mozo de lo que es en realidad. QUEV. Muf. ^ 
Rom. 4. 

Aquetlas einco chiquillas, 
que fife cuenta fu edâd9 
poniendo un año fobre otro; 
han de chocar con Adán. 

C H I Q U I T I C O ,CA* adj. Cofa mui pequeña; 
, LtLtMimium pufillus,a,um,QvEV.Muí.f.%úLu 

Chiquítíco era de cuerpo, 
y grande en el corazón* 

C H l Q U l T O j T A . adj^ dimin.de Chico, t a per̂ ? 
fóna , ò cofa pequeña. Lat. Parvulus, a, um¿ 
RIBAD. Soliloq. de S. Aguft. cap. 12. Vos Se-; 
fiór que fois Padre de los huérfenos , y Ma
dre piadofa de los chiquitos y oid los gemidos 
de vueftros hijos. NIEREMB. Difer.lib^.cap.y, 
§* 4. Algunos foldados eran no folo tan fieros 
uno tan fieras, que fe comían los niños, y co
giendo à un chiquito de los pies, le arrancaban 

. una pierna¿ "VENEG. Agón.punt.6.cap .i2.Na
turalmente nos kiclínamos à las cofas chiqui
tas y efpecialmente íi vemos que tienen com-, 
petencia con ellas las grandes. 

Hacerfe chiquito. Vale fingir ignorancia, fehei-; 
lléz, defeuido è inadvertencia, haciéndole iñ-
nocente, apocado, y defentendido. L i e Si ip-. 
fum fifte deprimere/humiliare, 

Pveja chiquita cada año es corderíta. Refr. que 
. explica que lapequeñéz del cuerpo, ü otras 

yifibles apariencias encubren muchas veces la 
realidad. Lat. 

Fallit frequenter ipfafenfus p¿trvitas, 
CHIRAGRA ( Chirágra.) f. f. Réuma, gota, Ü 

otra dolencia en las manos. Es voz Griega 
ufada en la Medicina. Pronunciafe la cb co
mo K, 

ÍCHIRIBITIL. £ m. Defván, r incón , ò efeon-
drijo baxo, y eftrecho, por donde es menefter 
andar à gatas, u de medio lado, como la par-' 
te interior hacia los tejados. Pudo decirfe de 
Chibitíl por la femejanza con el eftablo-de 
los chibatos. Lat. Subtegulaneum tabulatum, 
Angufium cubiwlum, 

CHIRIGAITA. f. f. Efpécie de calabaza. Es vo* 
de Murcia. 

C H I R I M I A , f. f. Inftrumento múfico de madé-
, ra encañonado à modo de trompéta,dcrecho, 

fin vuelta á lgúna , largo de tres quartas, coa 
. ¡diez agujeros para el ufo de los dedos, con los 
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qaales Te forma la harmonía del fonído feguri 
f i le el aire. En el extremo por donde fe le in -
frodúce el áire con la boca , tiene una len
güeta de caña llamada pipa, para formar el 
i o n í d o j y e n la parte opuefta una boca muí 
ancha como de trompeta, por donde fe defpí-
de el áire. Derívafe de los nombres Griegos 
Cfc/r,que vale la Mano,y Nomos que vale Pre
ferencia , por tener el ufo de las manos la pre-

. ferencia en la múflca de efte inftrumento. D i -
ferenciafe del Obué folo en tener la boca mu
cho mas ancha. Lat, Lituus muficus. Mujtca fif* 
tuladecumma^AKK.Luzdc Verd.Cath.part.i. 
Plat.y. Los claríncs,las cbirimias,y las campa
nas confpiren al regocijado alborozo. CERV. 
Perfil, l ib. i . cap.2. El fón de las chirimías, y( 
de otros inftrumentos ? tan bélkps como ale-

. gres j fufpendían los ánimos. BARBAD. Corori. 
fol.32. Sin que entre ellos huvieíTe trompétas 
y cbirimias , porque las Mufas fon muí honef-
tas, y tienen por grande indecencia hinchar 
los carrillos.. 

.CHIRIMÍA. Se llama también el que toca, ò tañe 
el inftrumento llamado afsi. Lat. Tibicen, inis, • 
KíEREMB.Catec.Rom. exemp. i.de laDodr . 
Chrift. Y como le dixeñe el Juez, no eres tu 
Philemon el Cbirimía'i Refpondió: ü , yo fQ\¿ 
BURG. Son.12. 

Cerca de donde fuelo retirarme, 
Un. Minifirílfe enfeña à Chirimía. 

C H I R I N O L A , f. f. Juego con que fe entretie
nen ios muchachos, que es remedo del de los 
bolos en pequeño , poniendo nueve bolillos, 
y aun fu quatro, y tirando à quien mas derri
ba. Lat. Puerilis quídam Indus, pyramidukrum 
perjtmiiis. 

'ÇM 1 RIM OLA. Translaticiamente vale Cuento en-
redado, cafo de devaneo, ò fuceffo que hace 
andar al retortéro , y caufa inquietud y defaf-
foíiego. Lat. Implicatto. Impkxus, us. CERV* 
Nov. 11. Dial .pl . 373. Callen la boca, y v a -
yanfe con Dios; fino por mi fantiguada que 
arroje el bodegón por la ventána, y que fa-
que à plaza toda la cbirinóla de efta hiftoria. 

.<:HIRIVIA.f . f . Planta femejante à laPaf tma* 
ca, que tiene las hojas largas, partidas, y pun
teadas : el tallo angular,y las ñores pueftas en 
el remate, amontonadas en pendientes en for-
xna acopada : la fimiente menuda de figura 
larga con cafcarilla : la raíz femejante al na
bo delgado; peto mas larga, y el fabór mas 
fuave y agradable al paladar , y tiene muchos 
nervios con punta de amargos ; pero cocida 
fe defprende, con facilidad de ellos, y aquel 
amargor ladáfainéte. Dividefe en fylveftre 
y hortenfe, aquella hace las flores amarillas, 
y efta blancas, aunque también las fuele ha
cer amarillas. Laguna diftingue tres cfpécies, 
la una que tiene foío un nabo largo y en pun
ta : otra muchos largos y uniformes: y la otra 
muchos defiguales, al nacimiento del tronco 
delgados, y al remáte grueíTos : y eftos los dá 
por mas fabróíbs. Covarr; fíente derivarfe del 
Latino Sifer, deduciendo primero Si/erwia, 
y de allí perdiendo la primera ò fcgunda fyla-
ya. Serivia, ò Sirjvia corrupta çn Chiriviâ, 
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Tamarit.la dá por voz Arábiga,que ValeRaíz. 
Lat. Sifer, eris. LAG. Diofc. Ub.2. cap.105. La 
qual efpécie de cbirivU Tiberio Céfar hacía 
traher de Alemania adonde crece con grande -
abundancia. 

ÇHIRIVIA. Avecilla que tiene el pecho blanco, 
efpaldas y manto pardo obfeúro , que tira à 
negro. Mueve continuamente la cola, por
que fe llama Motacilla, y porque fe deleita 
con la nieve, también fe llama Aguzanieve. 
Dixofe Chirivía por la figúra onomatopéya 
del íbnído ch i r iv i , que es todo fu repetido 
canto. Lat. Motacilla, 

C H I R L A D A , f. f. Voz de la Germânia, que va
le el golpe de palò , ò la herida dél. Juan H i 
dalgo en fu Yocabul. hzxVulnuSjVet iBusfuf-
te , aut gladio infiiSius. 

CHIRLAR, v. n. Parlar atropellada y ruidofa-
mente, con ahinco, porfia, terquedad, cólera, 
bullicio, y tropel de palabras: de que fe figue 
que no pronunciando con perfección , reíuc-
na en el oído el eco de chir chir , de donde fe 
deriva.Lat.GíJmVtf. PIC.JUST. fol.47. En chir
lando mas de lo que es ufo y coftumbre ¿de-*, 
xadmelos en jol i to . 

CHIRLAR, v. a. Herir , dar cuchillada , con es
pada ü otro inftrumento cortante , que haga 
herida ò chirlo en la cara. Es formado del 
nombre Chirlo. Lat. Gladium aut fufiem alicui 
imp ingere. 

p H i R L A R . E n Germânia vale Parlar Jiablar^con-
verfar en qualquier manera. Juan Hidalgo' 
en fu Vocabul. Lat. Loqui. Confabularia 

jantareis à chirla come. Phrafe antigua prover
bial que fe decía de los que fe juntaban à co^ 
mer y hablar con defahogo y libertad. Trahe-; 
la el Comendador Griego. Lat. 

Prandebis, 0* Utaberis, jocaveris. 
(CHIRLADO, DA. part. paíT. del verbo Chirlar 

en la fignificacion activa. Lat. Fuje autgladh 
per/irièíusj a7 um. 

CHIRLE, f .m. Efpécie dé uva de vid fylveftre,: 
que no tiene fubftancia en el mofto, ni con-
ílftencia en el hollejo , y quando fe quieren 
agarrar los granos fe defpachurran entre los 
dedos. Su vino estanfloxo, débil y de mal 
gufto, que fe llama Agua chirle. Lat. Vinum 
imbecillum. 

CHIRLE. Metaphoricamente fe llama afsi todó 
lo que es de ninguna fubftancia , vano , ü apa
rente. Lat. Futitis, & e. QUEV. Viíit. Caballe
ros chirles hacia hidalgos, y cafi dones. 

CHIRLERIA. f. f. Habla, y acción fin funda
mento , entendimiento, ni fubftancia. Es voz 
voluntaria y jocófa. Lat. Garrulitas. QUEV. 
Tacan, cap. 13. Abrí los ojos à muchas cofas, 

. inclinándome à la chirkria. 
C H I R L E R I N . f. m. Voz de la Germânia. El la-
- droncillo^ateruélo de hurtos pequeños. Juan 

Hidalgo en fu Vocabul. Lat. Manticularius, 
CHIRLO, f. m. Herida en el roftro prolongada, 

como la que hace la cuchillada,y la feñal,ó ci
catriz que dexa defpues de curada. Lat .P/^á, 
vdplagie cicatrix enfe infliB<£. QUEV. Tac. cap. 
I I . Trahía la cara de punto , porque à puros 
chirlos la tenía hilbanada. BURG. Gat. Sylv. 1. 
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Defpues âe fofftgàào el accidentf, 
B I con tnaúllo habló))' ella con mirlo, 
Que fuera harto mejor pegarla un chirlo. 

M i marido vá à la mar chirlos irúrlos à bufcar, 11-
qmeravenga, í iquierano, chirlos mirlos me 
tengo yo. Refr. que trahe fu origen de la fic
ción de una muger 3 que queriendo defemba-
razarfe de fu maridoje perfuadíò fuefle à buf
car chirlos mirlos, fingiéndole fèr cofa de im-
porranciary en que podía grangear mucho: y 
afsi Tolo fignifica cofa vana y ficckmyy fe aco-

• moda à los noveleros divertidos y cmbelefa-
dos, que gaftan el tiempo en cofas vanas, apar 
rentes y de ninguna fubftancia. Lar, 

Vanas maritus reculas quarit miferi 
Harum mihi fat granáis eft penus dom i . 

C H I R L O N . f. m . Voz de la Germânia. El que 
habla en qualquiera manera. Juan Hidalgo en 
fu Vocabul. Lat. Loquem, (is. vel Loquax, cist 

.CHIROGRAPHARIO. adj. Que fe aplica al 
acreedor de alguna perfóna, por cierta can
tidad , en virtud de vale firmado. Es voz fo-
renfe. Pronunciafe la ch como K. 

Ç H I R O G R A P H O . f.m. La cédula ü obligación 
firmada del deudor , fin intervención de Ef-
cribáno. Es voz Griega,.y fe pronuncia heb 
como K. Lat. Chirograpbum. FONSEC. Vid . de 
Chrift, t o m . i . lib. 3. cap. 12. Chirógrapbo es la 

-obligación que tiene el acreedórcon la fir
ma del deudor : y efia fué la que Chrifto Se-
ñ ó r nueftro b o r r ó en la Mefa de la Cruz, pa-

. gando de contado con el precio infinito de fu 
Sangre. 

KHÍROMANCIA. f. f. Adivinación por las ra-
. yas de las manos,que las Gitanas fingen y lla

man Buenaventura. Es voz Griega, ufada en
tre los Latinos , y fe pronuncia la cb como K. 
ÍVENEG. Agon, punt.3. cap. 12. Especialmente 

. en aquellas cofas en que vé el demonio, que 
. viviendo hicieron mas hábito , como fon, in -

«quiíkioncs fcmiras, pronofticadas con Aftro-
lo .g í a ,òpo r la ciencia íin fundamento de la 
Cbiromancía* FONSEC Vid . de Chrift. tom. 1. 
l ib .2 . cap . j .Ha i muchos que no íblamente de 
la confideracion de las Eftrellas , fino de ía 
phifonomía, y de X&Cbiromancía echan juicios 
de los fuceífos humanos. QUEV. Lib. de todas 
las cofas. Chiromanáa, ò Arte de adivinar por 
las rayas de las manos , en un capítulo breve. 

C H i R O M A N T I C O , CA. adj. Lo que pertene-
. ceà la Chiromancía. Y comunmente fe llama 

afsi el que la pra&íca, ufandofe entonces co
mo nombre fubítantivo. Lat.CbiroManticw, a, 
um. FoNSEC.Vid.de Chrift. tom.4.pl.2pp. Los 

. Cbirománticos adivinan la ventura por las ra
yas delas manos. SAAV. Rcpubl. p l . 80. Los-
Chiromãnticos- por las rayas de las manos , no
tando fus colores, encendidas ò pálídas.QuEV. 
Lib.de todas las cofas. Y afsi havia de haver, 
fi fuera verdad, como.hai Cbirománticos, Nal-
guimánticos, y Frontimántícos. ROMANCER, 
DEL Cm, Rom. i . 

Non para mirar en ellas 
las chirománticas rtfjw,; 
que-efie fe chi cero abúfo 
no era ?íacido en Efpana* 

Tom. i r . 
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ÇH1ROKEO, N E A . adj. Cofa perteneciente à 

golpe, hinchazón, tumor, llaga, o herida"diíi-
cil de curar» Explicabafe por efta voz, que las 
heridas, ò tumores muipeligrofos , no los po-

. dian curar todos los Cirujános, fino es los que 
fucilen tan famofos como Chí rón , de donde 
fe deriva. Covarr. en fu Thcforo la eferibe af* 
íi; pero Laguna eferibió Cbirónia, que parece 
mas veriíimíl : de una y otra forma tiene rara 
ufo. Pronunciafe la cb como K. Lat. Cbironium 

' ulcus. Vulnuf immedicabiU , vel qued manum. 
Cbirmis exigat. COVARR. en la voz Chírón,' 
Heridas cbíróneas llamaban las que no toda 

• Cirujano podía curar, fino uno tan famófo co
mo Chirón. LAG.Díofc.iib.4.cap.i83.Las ho
jas, el fruto , y la raíz fe aplican utilmente con 
fal fobre las llagas , dichas gangrénieas yi 
cbiróntas. 

CHIRONIO. f. m. Planta efpécie de Panace,' 
que nace en el monte Peliq, y tiene las hojas 
femejantes à las del orégano, ò à las de la ma
yorana: la flor de color de oro, la raíz peque-: 
ña y aguda al gufto, la qual no baxa muí hon
do. Díxofe afsi de Chirón , por haver fido el 

.primero que la defeubrió. Viene del Grigo 
Cbironion, con que fe llama en Latin,y fe pro
nuncia la cb comoK,L.at.C¿/>í?w/í?'2.LAG.Diofc. 
l ib. 3. cap. 53. Hálíafe en algunos jardines de 
Italia el Panace Heráclio y afsimifmo el 
Afclepio y mas hafta agora no he vifto el C ¿ / -
rónh. " 

Ç H Í R O N O M A N C I A . f.f. L o mifmo que Chi-
romancía. COMEND. fob. las 300. fol. 53. Chi-
ronomanáa es adivinación por las fenales,y ra
yas de las manos. 

CHIROXHECA. f. f. El guante. Es voz Griega 
de Chip , que vale mano, y tbeca lugar. Ufaíe 
feftiva, ò afedadamente , por fer vor pura
mente Griega. Pronunciafe la cb como K. Lat. 
Cbirotbeca. CALDER.COUI. NO hai burlas con 
clamor. Jorn. i . 

Qué es Jo que mandas ? Que abftraigas 
de mi diíftra liberal 
efte hechizo de cryftâl, 
y Us chirothecas trahigas. 
Quéfon chirothécas? Qué? 
los guantes , que haya de hablar 
por fuerza en phrafi mlgdrl 

CHIRRIADOR, RA. adj. Lo que chirría. Lar. 
Stridens , tis. Quod fir i dor em edit. CALIST. Y. 
MÊLIB. Aáfc.j. Á los cbirriadóres quicios de las 
puertas hacen con aze'ites ufar fu oficio fin. 
ruido. 

CHIRRIAR, v. n. Hacer ruido con fonídp agu
do alguna cofa,al tiempo que la. penetra el 
fuego,como el tocino quando fe frie,y el azei
te quando empieza à hervir , ò fe le echa pan 
u otra cofa dentro 5 y también fe.dice del car
ro quando luden las ruedas con el exe, ü de 
otro fonído agudo , por qualquier caufa. D í 
xofe afsi por la ngúra onomatopeya. L a t . Ad 
ighem crepitare y/tridere. QUEV. Entremet. En 
cfto empezó à alborotarfe la caldera , y hacer 
efpúma. Veíafé un figurón danzando entre el 
caldo, y chirriando. 

CHIRRIAR. Chillar, y empezará cantar lospá-
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.•xaros* que.no tienen natural hármón,ía,y íblo 
con fu voz repiten fiempreuna miíma vocal 
en fonído agúdo,y fin que fe les entienda. D i -

. fcrenciafe del canto , en que efte es con har-
. monía 7 y ei chirriar fin ella. Lat. Pipirc, FR. 

DE GRAN. Symb.part.i.cap.4. Las aves que 
hafta entonces cftaban mudas, comenzaron à 

. cantar y chirriar.QuEv.íott. Hafta en las aves 
folo padecen prifion las que hablan y cbir-. 

CHIRRIAR. Entonar los Kiries, y cantarlos deí^. 
entonadamente, deteniendofe mucho en Tu 
entonación, como hacen los muchachos de 
la Doctrina en Madrid en ios entierros. Es 
voz inventada y jocófa. Lat. Fueros in mortuo-
rampompii/acraspreces abfonis cantibus ingemi-
nwt. QUEV. Mund. por de dentro. Seguían los 
muchachos de la Dodrina, meninos de la 
muerte, y lacayuélos del a taúd , chirriando la 
calavera. 

CHIRRIAR. Se llama también muí comunmente 
el íonar del pito en los navios , y galeras 7 y 
demás embarcaciones donde fe ufa ? con que 
los Cómjt tes , 11 otros Oficiales mandan tra
bajará la chufma ò marineros. Lat. Sibilare. 
IiSTEB.pl. 22. Quando la galera andaba re
vuelta, chirriando el pítOjy zurreando los baf-
t ó n e s , quitaba la gordura de las masfazona-
das olías, y traípaífabala à la mía. 

CHIRRIAR. Por aiufion vale beber, por el ru i 
do que fe fuele hacer , efpecialmcnte quando 
fe bebe à gaíléte, ò aprefüradamcnte. Lat.P/f-
nis famibus 7 & avariterfefe in merum ingurgi
tare. EsTEB.pl.383. Mientras los marineros 
fe chupaban media docéna de potes > me ab/V-
riab¿ yo una. 

Ç H I R R I C H O T E . f. m. Apodo , Ò nombre dif-
tintivoque el vulgo pufo al Clérigo Francés, 
formado de la fuerza con que pronuncian los 
Kiries, doblando la letra r, y diciendo Chir
rié. Trahe eíta voz, y fu derivación Covanr. 
en fu Theforo.Lat. Infuavi atque afperiori pro-
nunüations, & noftris auribtts vaide abfona, ex* 
terorum more loquem, tis, 

CniRRicHOTE.Se fuele ufar también por def-
precio que fe hace de alguna perfóna: y es lo 
mifmo que decir hecio u tonto ; pero en eíla 
acepción es voz inventada y voluntaria. Lar. 
Fatims. Mente captus. QuEv.Cucftt.Sáltó el L i 
cenciado, y díxolc, gencilc^imVMfí, dándole 
una moza, como mil relumbres hija de fus 
;padtcs, mas rubia que las candelas, que no fa-
be lo que fe tiene, y hácefe de pencas? 

CHIRRIDO.f . m.Sonido entono muiagúdo, 
que forman algunas aves quando fe vén aco
ladas y perfeguidas, ò prefas. Lat. Avium.acu-

. tusfiridor. ERCILL. Arauc. Cant.6. O&.26. 
QUAI vanda de cornejas efparcidas. 
Que por el aire claro el vuelo tienden. 
Que de la compañera condolidas, 
Por los chirridos U prijton entienden. 

CHIRRIO, f. m. El ruido defapacible, que Ha
cen las ruedas macizas de carros y carretas. 
Lat. Plaujlrijlñdor abjonus. CERV. Quix. tom. 
a. cap. 34. De cuyo chirrio áfpero y continua

d o fe dice que huyen los lobos ylosolfo?. 
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CHIÊ.RÍON. f. m. Carro en forma í é cixa, dc 

dos ruedas y pértigo mui fuerte, con mticho 
herrage, y abundancia de volanderas, por lo 
qual hace un chirrío áfpero, recio, è inaguan-

. table, de donde vino à llamarfe Chirrión. Es 
acomodado para conducir arenatierra, ba-

. fúra y otras cofas. Lat. Sordium , O" immundi-
tiarum vebiculum. QUEV. Fort. Atravefaban 
por otra calle unos chirriones de bafúra, y lle
gando en frente de una botica , los cogió la 
hora, y empezó à rebofar la bafúra, y laliríb 
de los chirriones , y entrar fe en la botica: de 
donde faltaban los botes y redomas, zampáa-. 
dofe en los chirriones con un ruido y admira
ción increíble. BARBAD. Coron. fol. 117, Tal 
la íacó , que juftamente pudieran embargarla 
para inftrumento fuyo los Miniftros de,los; 
chirriones lodófos y bafuréros. 

CHIRRIONERO. f. m. El mozo que anda con 
el chirrión,gobierna y rige las mulas dél.Lat./ 

, Multo fordes carro congelas vebens , tist AÜDEM. 
. Gob. Polit. p l . 207. También abufan de fu 

obligación , y dç lo que ha ñdcfeftilo fiémprc 
los chirrionéros, que conducen madera, caáco-" 
te, piedra,y otros meneftéres para las obras. 

CHIS. Intetj. con que llamamos à otro, y le pe
dimos que aguarde. Lat. Heus. 

CHIS CHAS. Lm. Vale golpes repetidos íln.dc-
tencion, y por lo común executados con ef-

, padas; aunque también fe puede entender de 
los executados eon un paio ò vara. Es voz for
mada por la figura onomatopéya .delfonído 
que hacen los golpes de la eípada. Lat.Bnfium 

. aut fufiium illifu editúsfiridor, crepitus, us. JA-" 
CINT. PoL.pl.225. Yo acometí también : coa 

. que à dos cbifeháfes hicimos huir al Italiano. 
CHISGARAVIS. f. m. El entremetido , bulli-

ciófo , que pronta è incoíiñderadamente fe-
mete en cofas que no entiende, fin fondo ni 
comprehenfion para ellas. También fe líama 
aísi el que reduce las cofas de importância^ 
paróla , 6 à bulla de palabras , con fatisfaccib-
nes afe&adas de que hace algo , no haciendo 
cofa de provecho. Lat. Inqutetus bomo, Qmni~ 
bufque negotiis Jefe immifeens. Negotiofitlus. Ar
de! i ononis. QUEV. Vifi t . Efte es chijgaravís: du-
cientos mil de. ellos andais por Madrid:, no 
hai otra cofa que chi/garavífis, 

CHISGUETE, f .m. Corta cantidad de vino, 
. que fe bebe por vafija eftrecha de boca, co

mo calabaza ò botija. Otros lo llaman chifpo. 
Lat. Vini bauflus, us. 

CHISMAR, v. á. Decir , ò hacer al^oquefea 
chifme, de cuya voz fe forma. Dkefe mas co
munmente Chifmear. ZABftLKx.Error.celebr. 

. Error. 8. La muger naturalmente es chifmóia: 
f i l a añaden la vena de Poeta , no parata de 
hacer fátyras con que ande chi/mando ú mun
do las faltas ajenas. QUEV. Entremet. Habla 
claro, que aunque no te entienda tccbifmm 

. todo. BOCANG. Lyr. Rom. 13. 
Pidióle cuenta de entrambof, 

con pedirla falo dél, 
porque U ha chifmado elalma% 
que guarda el Moro otra ley. 

ÇHISME. f. m. Murmuración ò cuento? con que 
. al-
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algúno intentadeícomporier una pèrfóna con 
otra , metiendo ziziña r y refiriendo lo que 
no riene neceísidad deque le fepa. Viene del 

' 'GtitgyScbifmayVot ítx efte el efecto dei ch'if-
t jne, que iiempre caufa difeordias y malas ave-
, nencias. Lat. Sufurvatio, Vel Detraftioelamcu-
. Ima. R iBAD . F l .San í t . Fieft. de laCircunci-

íion. Cerrando los oídos à la liíbnjajà las mur
muraciones ò cbrftnes. PARR. Luz deVerd. 

. Ouh . pan.2. Plat.52. Oí y íi en efta fepultúra 
, quedaran fepultados los chifmes, las zizáñas, y( 

los cuentos. 
Págafe el íéñór del chifme, mas no del que le d i 

ce. Refr. que enfeña que aun à quien agrada 
. ..el v icio por fu conveniencia , defagrada el v i -

ciofo por fu torpeza. Lat, -
Placet füfurra àiãum ; at author difplhet. 

CHISMEAR, v. a» Lo mifmo que Chifmar. Lat. 
Sufurrare. Detrrahere. Rumorts ultro citroque de-
ferre. QUEV. Tira la piedra^ Eftó no puede fa-

' ber V . md. peto fe lo puede baver cbifmeada 
. alguno. 

CHISMERIA, f.f. La acción, modo, artificio, 
• práítica , ò exercício de chifmear : y también 
fignifica el reporte, 0 chifme. LzU Rumor. Su-

furratm Fa.L. be LEON, Perfe&. Cafad. §.10. 
Hacen ñempre efte daño, que es traher nové-

r lzs'ycbifmerias de fuera, y llevarlas afuera de 
loque v é n , ò lesparéce qufc vén en la cafa 

- donde entran. RIBAD. Vid . del "P. Lainez, 
- l i b . i . cap. 6. Y no d ie f íen oídos à parleros , y 
. à malsines, que con fus malas lenguas, cbifme-
. rías y mentiras los querían revolver.MARiAN. 
^ Hiít.Eíp. lib.5. cap.i2. No des orejas à cbifme-
rias y reportes ^ con que tu tengas que llorar 
toda la vida, y á'micftra cafa refulte infamia, 
y daño - irreparable. VILLAMED. Obr.Poet. 
fal.385. 

PeUgrofas chiímerías, 
que facan quintas effkneias, 
mas de forzadas paciencias, 
que deforzadas porfias. 

CHISMERO, RA. adj. Lo mifmo que Chifmó-
. fo.Tiene poco ufo .GRAc ,Mor.fol .i22. Quan

do las maldicientes y cbifméras te dixeren > tu 
- marido te hace pefár. 

CHISMOSO, SA. adj. Laperfóna que es cüén-
• tífta , enredadora, y que fe ocupa en meter 
- zizáña entre amigos y panentes,y entre amos 

y criados , urdiendo chifmes y enredos para 
perturbar la paz, y la amiftad. Lat. Sufurro, 
onis. Qui rumores clamculum dtJ[eminat$RX,.\>n 
LEON, PeruCafad.§.9. Pefquifidóra de quan-

- to pafla, y aun de lo que no paffa , inventora, 
• parlera,y cbifnófa. í i iv iu . Efcud. fol. 145. Si 

loschifmófis fupieífen qual dexan à aquel à 
quien llevan la parlería , mas querrían enton
ces fer mudos, que habladores. PARR.LUZ de 
Vcrd. Cath.part. 2. Piat. ja .Trahe de allí ei 
cb'fmófo^ ò la cbifmófa, lleva de aqui, y arde el 
fuego, y las almas fe abeafan. SOLIS, Com. Ua 
bobo hace ciento. Jorn. 3. 

Si fupiera que perdí 
elpapêl}y que no bailé 
d Don'Lüif) mas yo no sé , 

fet chifmófa contramí. 

CHISPA, f. f. Centella, parte pequeña,que re
falta del fuego, ò por la violencia del aire que 
le a g i t a , ò por el movimiento , percufion,ò : 

. 'apremio de la materia que fe quema, ò con-" 
• tiene en sí el fuego, como el pedernal. Dixofe 

. del fonído Chis que hace quando fe dcfpide. 
'LzX.Scintilla.PONSEC. Vid.de Chríft. tom. 1. 

' lib.2. cap. 8. El fuego de la fragua cubierto 
con la ceniza esamorófo y tempjado ; pero íi 
fopían los fuelles echa cbifpas. ZABAI ¿T. HiíV. 

'• del Emper. Commodo. De un pedernal hcri-: 
do del acero fale unzcbifpa, que afidaàuna 

- migaja de yefea es materia para luz grande. 
~ jAciNT.PoL.pl .307.Jupiter es Dios que a r r o 

j a cbi/pai, y à dos por tres nos fulminará un 
r rayo con efcüderos. 

CHISPA. En Cataluña llaman afsx à la Efcopéta. 
CHISPA. Vale también la partecilla mu¡ pequé-
' ñ a que queda del diamante grande qiaarido fe 
; labra.Lat.Adamantinafcintiilula. \ 

CHISPA. Translaticiamente. El hombrd inquie
to , bulliciofo , colérico , ardiente de natural, 

- cávilofo, delicado, que de poco hace mucho* 
- ò con facilidad protumpe en cóleras, defafue-
: ros , ò injurias. Dícefe con mas propriedad, 
• quanto mas pequeño fuere de cuerpo ,ü de 
- menos robuftéz y fuerzas. Lat. Hmopraceps, 

imquietus* QuEV .Muf .5 . Bai l . i . 
Cbiquitíco ¿ra de cuerpoy 

-' -• y grande enelcorazón, 
bajlilla de otros valientes^ 
cXú^di de todo farór. 

CHISPA. En Germânia íignifica el chifme. Juan 
• Hidalgo en fu Vocab. 

Echar cbifpas. Enojarfe, cnfiirecerfe , amenazár, 
difponer venganzas. Lat. Furore 0- ira ferv 'ere 
excandefcere.YoNSBC. Vid^. de Chrift. tom. 1. 
lib.2.cap.2.Eíàías dice?quepreguntaron,quien. 

' es efte que viene del mundo tan refpiande--
• ciente y bravo, que viene echando cbifpas por 

eífa region del áire ? Qutv. Cuenr. El Herma
no fe fué rabo entre piernas, el maridillo 
echando cbifpas, y todos fe quedaron en joli to. 

CHISPAR, v. a. Voz de la Germânia. Traher, y 
< 4levar„cuentos, chifmes, ò enredos. Juan H i 

dalgo en fu Vocab. Lat. Rumores buc illucque 
fpargere diseminare. 

CHISPAZO, f. tñi Ei golpe que dá Ia chifpa^ò el 
golpe y percuñon.que hace. Lat. Scintilla i l -
lifus, us. •" 

CHISPAZO. Metaphoricamente fe toma por c í 
cuenco, ò chifme que uno lleva à otro. De or
dinario fe ufa de efta voz con los verbos au
xiliares I r , u Dar , diciendo: Ir el chifpázo, 

• Dar el chifpázo. 'Lox.Clamculariús fufurrus, i . 
CHISPEAR, v. n. Echar, defpedir, arrojar cHif-

pas. Lat. Scintillare. HORTENS. Mar.fol . 61 , 
Cbifpeando centellas húmedas, fino fudóres ar
dientes. 

CHISPEAR. Se toma también por relucir ò br i
llar por algunas partes. Lat.ScintHlare. ZABA-

- LET. Dia de Eieft. part. 2. cap. 1, Las otras fe 
: ván llegando defeubríendo unos tapapies,que 

cbiJpéqrtOTO. , ' • . 
CHISPERO, adj.Que féaplicaal cohete, que 

quando fe difpára.atroja gtan cantidad de 
chlf-
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. chiípas, que 1c hacen mui viftófo. Vât^Pyrolór. 

¿us, crebris mieans igniculis. 
CHISPO. Veafe Chifguétc. 
CHISPORRETEAR, Ò CHISPORROTEAR, 

v. n. Defpedir chífpas en multitud 3 ò con al
gún eftruendo , por la calidad de la materia 
que fe quema, ò por la agitación del aire con 
el fuego.Díxoíe de ios fonídos Chis y Por,que 
masen eft o fe perciben. Es voz vulgar. Lar. 
Crebros ignes difplodere. 

CHISPORRETEO. (Chifporretéo) f. m. El rui
do de chifpas en multitud,© el eftruendo, mo
vimiento , ò acción de fu difpáro. Es voz vul
gar. Lat. Scintiilarum auP ignium iugis dif-, 
píojio. 

CHISPOSOjSA. adj. Materia combuftible de 
naturaleza difpueíía à echar chifpas con abun
dancia, como el m a d r o ñ o , moral, enébro , y 
madera carcomida 7 ò el carbón húmedo , 0 
fabricado de madera de fombrío. Lat. Focaria 
mAtsria, ignis minime retmns^el à fe ignm ex-
psllcm. 

CHISTAR, v. n. Querer empezar à hablar,que-i 
darfe íin hacerlo , formando folo aquel pr i -
íner fonído, que fale con el movimiento de 

. los labios y percufion del aliento. LatMutire* 
RIBAD. El. Sana.Vid.de S. Sylveftre. De ma-
ñera ,que no ofaron mas alzar la cabeza, ni 
chifiaron, MARIAN. Hift. Efp. lib.$í.cap.9. Los 
Cindadános entre el miedo que fe les repre-: 
fentaba y la yergüenza de lo que de ellos d i 
rían , no fe atrevían à chiflar. ACOST. Hift. de 
Jnd.Iib.7. cap. 27. Que donde fe pone la Cruz 
!y hai Igléíias, y fe confieífa el nombre de 
Chrifto, no oía cbifiar el demonio. OñArPof-
trim.lib.i.cap.io. difc.i. part.2. Vuelve el pe-; 
cado à uno tan infame , que no le dexa ebifiar 
contra nadie. 

N o cbift&r, ni míftar. Phrafe vuigár,y jocófajque 
vale no hablar, ni hacer movimiento alguno 
con labio u otra cofa : callar con profundo ÍI-
lencio por confufion,y no atreverfe à replicar 
n i contradecir. 'LzuNevsrbum mutireaudíre;ne 
mujare quiâem. QuEV.Cuent.El pobre no chif-
íó, ni mi fio y y volviófedado àperros.J .ACiNTt 
poL.pl .218. 

Sin chiftar, ni7?íí.miftar,' 
con las orejas tan largas9 
y con el dedo en la boca, 
muchos Diofes la efeucbaban. 

¡CHISTE, f. m. Dicho con donaire, gracia, agu
deza , y prontitud, que dá eftimacion à quien 
le dice , y gufto al que le oye. Lat. Faceti*, 
arum. FoNSEc.Vid.de Chrift.tom^.pl.pp. San 
Theódoréto reprehende à los oyentes que no 
facan del Sermón fino el chifle, la elegancia, la 
acción y la ironía. BARBAD. Coron.fol.33. El 
faléro en vez de fal ? eftabatodo lleno de do
naires y agudifsitnos chifles del fiempre inge
niólo, y fmgular varón Luis Velez de Cueva-
ra . jAc iNT .PoL.p l . 13. Donde eningeniofos 

. platos con diverfídad de muficas , entreteni
dos donaires, donófos chifles, no dexaban que-

jófo ningún fentido. BURG. Gatom. Syiy 4. 
Marramaquizefiaba ~ " ' 
En ocafmtm írifiel 
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Como por bnrlay chifle,; 
Jugando à la pelota 
Con un ratón 

CHISTE. Vale también burla, chanza: y afsi fe 
fuele decir Hacer chífte de alguna cofa: efto 

. es hacer chanza y burla de ella. Lat. jocus,i. 
HORTENS. Mar.foI.105. Chifle es hacer gracia 
de la culpa. 

Dar en el chifle. Phrafe. que explica dar en el 
punto de la dificultad, herir en el centro ò 
raíz del negociado, defeubrir la caufa oculta, 
ò motivo del efecto que fe vé. Lat. Scopum 

, attingere. QUEV. Cuent. Mas viendo la mo-
zuela, que el bribón la daba en el chifle, cftu-, 
vofe acurrucada, por excufar dimes y diretes. 
Sous, Obr. Pofthum. pl.249. 

Tu en fin no dás en.el chífte 
de laLofliy afsiefpéra, 
y verás quan brevemente 
la faco de mt cabeza. 

CHISTERA, f. f. Elceftilloque llevan lospef-
cadóres, donde echan los peces que cogen, el 
qual es angofto de boca, y ancho por abaxo. 
Lac. Cifiella pifiatoria. LOP. Com. La hermo-
fura aborrecida, Jorn. 2. 

Trucha viene en la chiftérá, 
que pudiera fer fdmón. 

CHISTOSO, SA. adj. Eeftivo, agúdo,graciofd, 
pronto en el decir donaires y chiftes. Lat. Va-
cttus, a, um. ALCAz.Chron. tom. i . pl . 87. Sa
cerdote yá de edad, hombre agudifsimo, cbif-

. tofo, y de un naturál tan apacible que era. 
, mui querido de todos los Principes y Gran-
. des. Lop, Com. El deíprecio agradecido^ 

Jorn. 3. 
No te quiero tan chiftófo, 
Sancho, quando efioi muriendo. 

C H I T A , f . f . Hueífo de la quaitilla de lares: 
efto ç s , defde el juego baxo de la cana de la 
pierna ò menudillos, hafta el del pie ò naci
miento del cafeo. La de la res de pata hendi
da , fe compone de dos huefíbs uniformes: y 

. juntos, ò cada uno de por s í , fe llama Chita. 
Covarr. dice fe deriva del Latino Figo, Fijar, 
de donde pudo dech-fe Fixa,Eita,òHita,y aña
diendo la C , chita, porque efte hueífo, fíendo 
en el medio de la parte inferior un tanto hue
co , y los cantos cafi en igualdad, es à propó-
íito para fijarfe, ò ponerle derecho en el fue-í 
lo. Lat. Ofsiculum. QUEV. Muf.ó. Rom.32^ 

Manda que ã todos os gaflen 
en hacer tabas y chiras, 

• y otros dixes femejantes. 
Caga chitas. Modo de hablar, de que ufa la gen

te vuígár y común , para dar à entender que 
algún fugéto es pequeño, de mala figvíra, y 
para nada bueno : y también fe fuele decir 
por aquel que anda íiempre mudando luga
res , y que en ninguno fe detiene ni aquieta. 
Lat. Hamulus deformis Ó* nihili. 

Par en la chita. Phrafe translaticia, que fignifica 
, dar en el punto , acertar con la verdad de la 

cofa que fe dudaba, ü difputaba. Lat. Offeam 
wet am iãu diflurbare. 

(Juego de la ctyta. Es el en que fe pone una chk 
ta derecha en íitio determinado, y fe tira à 

ella, 
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v \ h , y cl que dá mas cfcrca, es el que gana la 
piedra, ò un tanto ; y el que la pega, u derri-
t)a)gana dos. Lat. Ludus in quo ad meiam oj/iam 
itfus intettdimus. 

No fe me dá dos chitas. Phrafe vulgar con que 
fe dá à entender el poco cuidado , temór ? ò 
pena que puede caufar lo que fe dice, ò hace. 
Lat . Níbili facto. 

No valer una chita. Ser de poco provecho, ü de 
ninguna eftimacion y aprecio.Lat.N»///#¿ mo* 
mentí quid ejfe. 

yi iTx à dos chitas. Phrafe translatida, que vale 
hacer à dos partes, poner Ia mira ò pretenílon 
à dos cofas, para lograr algo mas facilmente. 
~Lat.Duplicem feopum collineare. 

C H I T I C A L L A , f. m. El que calla y no defeu-
bre, ni revela lo que vé : el encubridor, y ter-
céro.Es voz de eftilo familiar. Lat. Quialiquid 
cclatJílentioX^ov. Dorót.fol-5?5. No lo digo yo 
fino por la libertad de fu cafa. Eífo te admira, 
bobo y no fabes que no haí cafa donde no ha
ya fu chiticalla? 

jCHITICALLAR. v. n. No hablar , m chiflar. 
Componefe de Chis,yCaUar,como queriendo 
decir no pronunciar , ò fonar ni aun un chis. 
Lat . Silentio celare quidquam. JACINT. POL. 
p l . 220. 

Afst como Ja miró, 
defeando que fe alargara^ 
chiticallando de pajfo 
la figuia las pifadas. 

C H I T O , f. m. Palo, bol i l lo , huefíb, u otra cofa; 
que fe pone empinada, como por feñal. 

Jrfe à chitos. Phrafe que explica andarfe vagá-í 
Êundo divertido en juegos, y paífatiempos de 
ninguna importancia ni habilidad, Lat. Per 
inania qmque di-vagari. QCEV. Cuent. La hija 
que olió ei pofte, y hendia un cabello en el 
áire, qué hace fino vafe à chitos. 

Ç H I T O N . Verbo defeâ ivo , que folo fe ufa en 
efte imperativo , con que fe manda, que to
dos callen: lo qual fe fuele hacer poniendo el 
dedo en la boca. Lat.Táwfí. P[c .JusT ,fol .22. 
E l Juez (que era Chriftianotemerofo)reípon-
d i ò : A la Inquiíicion chiton. QUEV. Cuent. 
!E1 Padre no hacia fino chitón, como entendía 
el bufilis. CALDER.Com. Zephalo y Pocris. 
Jorn.3. 

Chitón , no deis tantas voces. 
Quê Portero delGonfejo 
nos notifica chitónes? 

Con el Rey y la Inquiíicion chitón. Refr.que en-
feiía el refpéto que fe debe à la foberaftía, 
contra Ia qual el intentar la refiftencia, ò el 
tener ofadía para la murmuración y el deípre-
cio , esfolicitarelcaftigo, Lat. 

De Regis atque myjiicis rehus^file. 
C H I T O N , N A . adj. Cofa que calla. Es voz in

ventada y jocófa.Lat.S&»*// objervatQr.Qvyi* 
Muf. 6. Rom. 52. 

Chitónaèí» fido mi lengua 
habrá un año ¡y ahora torna 
à la primer taravllla, 
agua vá que las arrojo. 

jCHO. ínterj. Voz de que fe firven los harrierosí 
gañines y gente del campo, para._que-parep? 
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y fe detengan las cabalgaduras, que eftán en-
íeñadas à hacerlo por la continuación de oír 
Cita voz. Lat. Mulionis mandram fifientis inter-
jeffio, 

CHOCADOR. f. m. E i que embifte con ímpe
tu , ò fe opone agriamente, y de preito à lo 
que fe dice ò hace, y lo mifmo que Chocante. 
Lat. Qui vehementer ali quem appetit. PUENT. 
Epitom. de Carl. V.lib .28. $.6. num.i. Era el 
Conde tie Bura chocadór , y aunque el Duque 
de Alba Don Fernando Alvarez de Toledo 

*' fué tan valiente, como fabe el mundo, feguía 
las máximas y do&rina militar, que aprendió 
en la efcuelade Prófpero Coíóna, 

CHOCALLO. f . m. Adorno rico de las orejas 
de las mugéres, que viene à fer 16 rnifmo que 
zarcillo. Lat. Inauris, is. GUEV. Epifl. à Doña 
Maria de Padilla, pl.242. Todas las Romanas 
dieron los collares de fus gargantas, los ani
llos de fus dedos , las axorcas de fus muñecas, 

- y aun los cbocalios de fus orejas. 
CHOCAR, v. n. Tocar una cofa con otra, en-

contrarfe con violencia è ímpetu fuerte, y 
dándofe un recio golpe una contra otra: co
mo chocar un navio conrra orro , ò contra un 
peñafeo. Es formado por la figura onomaro-
péyadelfonídoquerefül ta del encuentro y 
golpe.Efte verbo tiene la anomalía de los aca
bados en car como Choquen.Lat. Collidere.Ad 
aliquid allidi afperius.lfvEhiT.Conv.lib.^cap.ó. 
Las nieblas de efta Ciudad eran tan porfiadas 
y efpeífas ,que en un mes no gozábamos del 
Sol , y chocábanlos hombres en las calles por 
no fe ver unos à otros. QUEV. Fort. Y chocan
do los arcaduces del diablo unos con otros, 
fe hicieron pedazos. SOLD. PIND. fol.85. Se 
le arrojó por aquella callejuela, que íiendo 
fin falida, y teniendo por frontera una-cafa^ 
huvo forzofamente de chocar con fus puertas. 
ÇALDER. Com. Fineza contra fineza, Jorn. 2. 

Qual choca con los peñafeos, 
qual encalla en las arenas. 

CHOCAR. Por analogía fe toma por pelear , 0 
combatir. Lat, In hofiem irrumpere. Cum hojle 
congredi, confligere. QUEV. Fort. Iban chocando. 
los unos con los otros, con cadenas de alchi-
mia. PELLIC. Argén, part.2. fol.119. Chocaron 
unos con otros, con tanta furia y ardimiento, 
que à poco rato fe vió la campaña cubierta 
defangre y cadáveres. 

CHOCAR. Vale afsimifmo por alufíon, Acome
ter , cerrar de golpe, embeftir con ímpetu y 
furia con alguno , tratándole mal de obra ít 
de palabra, ò con alguna cofa , injuriándola, 
ò perfiguiendola,ü defpreciándoia y afeándo
la. Lar. Graviter aliquem offendere. In aliquem 
vehementer invebi.M ANER.Apolog.cap.S. Pues 
fucede las mas veces, que arrebatados, dei 
odio, à ojos cerrados fíwíJWjCierran contra fo
lo el nombre Chriftiano. 

pHocAR. Vale también tocar, llegar, ò acerçarrí 
fe. Lar. Pertingere. QUEV. M u ^ é . BsQm.^, 

Aquellas cinco chiquillas) 
que fife menta fu edady 

poniendo un aitofobre otro^ 
kan de chocar con Adán* 

/ -
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CHOCAR. Hacer repugnancia alguna cofa à l á 

razón , oirfe con difgufto ò enfado por fu ex-
. trañéza y fingularidad. £n e í k fentido es ver
bo imperfonál. Lat. Vehemente? quiâquam ra-, 
tioni adverfari, repugnare. 

C H O C A N T E , part.ad. del verbo Chocar.Sue-
lefc decir regularmente del qne con ímpetu 
repentinamente embifte, y fe opone à qual-
quíera cofa que fe dice , y es de genio, y con
dición fuerte, poco fufrido, arrebatado y co-

. lérico. Lar. AuAax. Qui vebsmenter aliquem 
ajtpetit. GONG. Letr. burl. 9. 

Que la chocante cafada, 
con fit e/cuela de danzantes^ 
tenga diverfos penantes,. 
penados por f& penada, 

CHOCARREAR, v.n. Bufonear,gaftar él tienP 
. po inutilmente, hablando íiemprc de burla y 
. chanza. 'Lzt.PerjocarLHugari. ÍR.L.DE GRAN-
Efcal. cap.7. Sobre todo, mucho hablar^ cbo-
cjrrí¿ir,del to.do la deshace. TORR. Philof.lib. 
1. cap. 6. Eftando un dia de Invierno fentado 

- al Sol cbocarreando con fus criados, le hirió un 
, Angel como al ímpio Herodes con un golpç 

de efpada.cn la cabeza. 
«CHOCARRERIA, f.f. Gracéjo,bufonáda>chan-; 

za , convcrCicion de cofas inútileSj iníubftan-
. dales, y de ningún provecho. 'Lzt.Scurriles 
nug¿e. GÜEV. Epift. à Mofen. Puche pl.278. Lo 
que en los hombres llamamos gracia, fe lla
ma en las mugéres chocarrería. AMBR. MOR. 
tom. i . fol.24p. Gana de decir donaires, y mas 

'. verdaderamente chocarrerías,,G.GRAc.fol.324. 
. N o fon palabras ociofas las que ( aunque íean 
4e gracia , cuentos fingidos, fábulas y coocan-

, rerías ) fe-dicen por alegrar un enfermo, ò pos 
\ otro fin bueno. CERV. NOV. I I . Dial . pl . 378. 
E l Tambor , por tener con que moftrar mas 

' fus chocarrerías, comenzó à enfeñarme à bai-
' lar al són del tambor. 

PHOCARRERO. f. m. El bufón, truhán y p k -
. cen té ro , que íiempre habla de burlas, para 
í hacer reirá otros , fin tener otro empleo ni 
. cxerçiçip. Lat. Scurra, te. Congerro , onis. LAG¿ 
, Diofe. lib.5. cap.54^ De allí adelante ninguna 
_fé d i à •feme jan tes chocarréros. y burladores. 
. IONS EC. Vid . deChrift.rom.3. Parab.del h i 
jo Prodigo. Rodeada la mefa de múlleos, tru-

. hánes y cbocarréros. BARBAD. Coron.foí. 81. 
Llamóle chocarrêro, truhán y quitapelillos. 

. ALFAR, pl. 193. Yo era fu graciofo, aunque 
otros me llamaban truhán cbocarréro. 

¡CHOCHA, f.f.. Ave del tamaño de la perdiz: 
fus plumas fon pardas con algunas pintas 

. amarillas, fus alas mui largas, los pies cortos, 
las piernas blanquecinas, el, pico largo y del-

., gado. Viene à Caftilla con las primeras aguas 
del O t o ñ o , y fe vuelve à ir à la entrada de la 

. Primavera. Dicen fe fuftenta metiendo el pi
co en la tierra, y chupando fu xugo, ò bume-

. t i á d , porque ordinariamente en el buche ni 
en las tripas no fe le encuentra alimento,, ni 
Excremento alguno,por cuya razón fe comen 
con tripas y todo; y aun de ellas fe hacen fai
fas mui fabrófaspara comer fu carne, que la 
a ^ p e ç h u g a s es muiobfeúra , y la de la* 
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í>lérnás blanca. Muchos la llaman Chorchá; 

.Llámafe por otros nombres Chochaperdiz, 
Gallina íbrda,òCiega,Begáza,Coalla,&c.Lar. 
Ruflicala,a. ESPIN. Ar t . Balleft. lib.3. cap. 29. 
en el título dél. De la chochaperdiz., ò gallina 
ciega ò coalla, que todos eftos nombres tie-

, nen en Efpaña ellas aves. 
CHOCHEAR, v .n . Caducar» tener el juicio po--

co fegúro, por vejez ó enfermedad , olvidar 
lo que ha dicho ò hecho, fer impertinente, 
enojarfe de todo, y reñir continuamente.Lat. 
Pra fenio defipere, deYtrare, ineptire. PÉLLIC. 
Argén, part. 2. foi. 99, Y como fus años eran 
muchos, chocheaba, y de un inftante à otro mu
daba de parecer. 

CHOCHEZ, f . f . Falta de memoria 7 perturba-
_ cion del juicio, que padecen los hombres, ò 
muge'res mui ancianos 5 lo mifmo que cadu
quez, ò decrepitud. Lat. Deliratio. Deliramen-
turn. Senilisftultitia. 

Ç H O C H O . f. m. Planta que fe cria en Extrema-
dúra y Portugal, la qual produce un grano 
redondo del tamaño de un haba, que también 

; fe llama Chocho. Su carne es blanca cubiei-
. ta de un hollejo amarillo , y cocidos con f¿I 

los come la gente pobre , y los muchachos. 
Siémbrale ordinariamente al rededor de las 
hazas adonde hai trigo fembrado , porque ¿n 
oliéndola los bueyes y otros ganados, por 
cierta antjpathía, no entrañen ellos. Lar.Lxr-

*pinus. PAIOM. Muf. P id . l ib. 2. cap 8. Solo fe 
alimentó de una legumbre, que en Italia lla
man Lupinos, y en Efpaña Altramuces, o cto~ 

.-tbos. GONG. Rom. burl.?. 
Comprarémos del, 
que nadie hfepa, 
chochos y garbanzos 
por la merienda. 

CHOCHO. Confitura que fe hace de azúcar fliuí 
duro, con una rajita de canela en medio, por 
cuya razón fe llaman Chochos de canela. Su 
forma es un roUito pequeño. \j3X.Sàccbmm 
globjtui. PRAGM* DE TAss.año de 1680.fol.50. 

, La ( libra ) de chebos de canela, à fíete reales. 
, SAAV. Republ. pl.88. Los Poetas vendían por 
> las calles jaulas de grillos , ramilletes de no-
^res, melcochas y mantequillas, chochos y mu
ñecas. 

CHOCHOS. Generalmente í¿ entiende quakjuiér 
regalo que fe íes hace à los n iños , porque ca
llen , ü hagan lo que rehuían. Lat. Cupeâiay 
orum. Síxlgamà , oram. Pic. JUST. pl. 178. La 

, buena pieza de vueftraPnma)quefefué ano
che fm mas ni mas, y íin hacer cuenta ni pa-

. gar me un chocho. 
CHOCHOjCHA.adj. que fe aplica à la perfóná 

decrépita caduca, que por fu fenedúd le ha 
faltado la memoria , y tiene perturbada la ra
zón. Lat. Sens x delir us. 

ÇH O C I L L A , f. f. dimin. de Choza. La choza 
pequeña. Lat. Cafula, <e. ACOST. Hift. Ifld.lib. 
3. cap. 9. Y preguntado como havia vivido, 
dixo que efeondiéndofe en no sé qué cbecílla. 

CHOCLAR. v. a. Voz del juego de la argolla. 
Es tirar la bola, para que de un golpe, entre 
por el argolla. Trábe la en eüe íentidp Ccu 

" varr. 
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van*, en fu Theforo. Lat. Gbbum emitteré 
orbitam ferre AM ímpetu trajiciat. 

ÇHOCIAR. Por aluíion- vale entrarfe en algúna-
parte de golpe, ò con prifa para no fer vifto. 
Lat . /» ariquem locum irrepere,fe infinuave. Co-
VARR. en la palab. Choclón. Choclar el embo-
carfe en efta forma, quando uno fe entra en 
algi'ma cafa de golpe y de prifa, fin reparar, 
decimos baverfe choclado, y efto hacen los que 
no quieren fer viftos. 

¡CHOCLO, f. m. L o mifm© que Chanclo. D i ó -
íele eíle nombre del ruido que hace , quando 
fe camina con él,por la figura Onomatopéya. 
JFR. PEDRO DE LA ANUNC. Not. à las Cart, de 
Sant. Ter. tom.2. Cart: 46. num. 2.' En el nú-
meto 4. trata una diferencia, que huvo entre 
nueftros Padres primitivos 7 fobre finueftros 
Heligiofos havían de andar defcalzos del to
do , ó con el abrigo de las alpargatas ò choclos. 
CORR. Com. La trompeta del Juicio, Jorn. 3. 

Sandalias, choclos, madreñas, 
efearpínesy alpargatas, 

C H O C L O N , f. m. El z à o de embocar y entrar 
de golpe la bola por las barras en el juego de 
la argolla. Trahe efta voz Covarr. en fu The
foro. Lat. lllifus, 6^ trajeãus globuli per anmt-

CHOCO, f. m. La xibia pequeña. Llamafe afsr 
en las Coftasdel mar de Vizcaya y Galicia; 

C H O C O L A T E , f .m. Bebida que fe hace de la 
paita Hamada también Chocolate , que 'fe 
compone de cacao ? azúcar , y canéia ( à que 
algúnos facícn añadir vainillas y otros ingre
dientes) deshaciéndola con el molinillo en el 
agua corrcípondiente, dentro de la chocola
tera-, y luego fe forbe caliente , ü helado. Su 
etymología es de la palabra India Cbocollat. 
Lat.^oí/o chocolatica.Balanopbarmacitw.AcosT, 
Hiíl. de Ind. lib.4. cap. 22. El principal bene
ficio decile cacao es un brebaje que hacen, 
que llaman Chocolate, que es cofa loca lo que 
Cn aquella tierra le precian , y lasEípañólas 
hechas ala tierra fe mueren por el negro cho
colate. SoLiSjHift. deNucv. Efp.lib.3. cap. 15. 
A l acabar de comer tomaba ordinanamenté 
un género de chocolate à fu tnodo,en que iba la 
fubftancia del cacao batida con el molinillo, 
hafta Henar la xícara de mas efpúma que l i 
quor. SALAZ. Obr. Pofth. pl.84. 

De ejia fuerte camina. 
Roxo como un granate. 
Hacia dondefe cria */chocolate. 

CHOCOT.ATB DE CARPETA. Llaman jocofamen-
te al vino, por alufion à las tabernas, adonde 
fe dd el nombre de carpeta al p a ñ o , corti
na , ò tapiz viejo que ponen en la puerta pa
ta que no fe vea lo que fe hace dentro. 

¡CHOCOLATERA, ú CHOCOLATERO, f.f. 
ò 111. El jarro de plata, cobre, azófar, ú barro, 
cn que fe hace eV chocolate, el qual es alto, y 
mas ancho del medio que de los extremos. 
Lat. OHula ficaria, Americana potioni conficien-
d<£± PRAG!>4. DETAss.añodc 1680.fol.27. De 
hechura de una chocolatera de tres quartillos, 
ocho reales. 

CHOCOLATERO Xm. El molendéro,ü el que 
TcmJI. 
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labra el chocolate. Lat. Trlturandis commit 
mendifque Americanís balanis minifter. PRAGM^ 
DE TASS. año l é S o . f o l ^ ^ . Cada oficial dc-cée-. ' 
eohtéro, doce reales y una azumbre de vino» 
labrando tarea de diez yfeis libras decak 
cao en limpio. 

C H O C O L O T E Â R . Veafe Chacolotear. 
CHOPES, f . m . Lo mifmo que Bofes, Es vo^ 

vulgar. 
CHOFISTA. f. m . La perfóna que comeordi^ 

nariamente bofes. Dicefe regularmente de losJ 
eftudiantes pQbres,que fe mantienen con cho-
fes, por fer el alimento mas barato. Lat. Afsi-, 
duus pulmonum comeftor, 

C H O L L A , f. f. L a parte de la cabeza, que erru 
pieza encima de'Ia frente halia la-parte Tupe-; 
r ior , que contiene los feífos, y cria pelo. Lat. 
Sinciput. QUEV. Tacan, cap.17. Los otros por 
prefto que acordaron à prometer lo mifmó, 
yá tenían las cholhs con mas tejas que pelos. 
Vic . JUST, fol. ié. Moza abre eíffas ventanas^ 
que fegun.me hierve de conceptos eíla cholla% 
tío hai papel n i tinta en los tinteros para etii-»' 
pezar. ESTEB. pl . 54. Y hallando fu lana con-, 
vertida en calabáza,defierta la molléra, y cal
va toda ]a cholla, medixo, feñóriíiancébo^ 
quien 1c ha dicho à V . m d . que tengo gana de, 
fer buena boya? J-ACINT. POL. pl.142^ 

. Tí tendrá algünopor olla, :• 
y piando con rumóry 

• pAra calza de affadór, 
podrá pegarte en la cholla; 

CHotLA.Eiguradamente fe toma por buen fefíb^ 
juicio y capacidad: y afsi fe dice , Fulano ès. 
hombre de cholla : efto es, de buena cabézá» 
juicio y capacidad. Lat. Judicium, Confilium^ 
JACINT. POL. p l . i s i . 

A mi quepajfo la cholla,; 
Jín juicio n i chiméras, 
el fejfo de orate fratres% 
graduado por Valencia* 

N o tener cholla. Se dice del que tlenè pòco juí-: 
cio y prudencia para difponer lo que fe ofçc-, 
ce. Lat. Non effe alicui fanum finciput. 

CHOPA.f . f . Pefcádo que fe cria en las Otilias; 
del mar en los roquedos y peñas. Es pequeño^ 
algo mas largo que ancho, de efeáma, y en la 
cola tiene una mancha negra. Es mui fano ? yj 
de mui buen güilo. 

¡CHOPA. En la náutica es un pedazo de cubierta; 
que eftá en la parte fuperior de la popa, junto' 
à la hafta de la bandera. RECOP. DE lND.lib.9. 
t i t . 28.I.13. Nofabríquen camarotes fobre la 
cámara de popa, n i mas que una chopa pata el 
Piloto. 

CHOPO, f. m. Arbo l , cuyo tronco es de color, 
blanco. Criafe en parres aquófas ò húmedas>; 
por cuya razón crece, y fe hace corpulento 
en breve tiempo. Es mui derecho, fiis hojas 
fon blancas, fus ramas muchas y pequeñas, fu 
madera es mui ligera, y dura fin corromperfe. 
mucho tiempo debaxç del agua. Lat. Alms, ú 
LOP. Paft. de Belen, foi. 76. Y porque el áirc 
fe esfuerza, defgaja de elfos laureles algunas 
ramas que atravefemos entre cftos chopos para 
hacer defenfa.BuRG.Canciona ; 
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Cúbre la orilla amêna> 
De chopos, fauces y lirios ¿y verbena* 

CHOQUE, f. m. El encuentro de una cofa con 
otra , y el fonído que del refulta. Lat. Vebe-
wens illifus, us, Impaòlh acrior, SOLIS , Hift. de 
Nuev. Efp. Hb.4. cap. 20. Rctiraroníe los I n 
dios temiendo como folian, el choque de los ca
ballos. SALAZ. Obt. Pofth.-.pLytf. 

Los choques de cucharas y de platos 
Avifaban los pages y los gatos* 

ÍCHOQUE. En ta milicia fe toma por el reencuen
tro, combátCjò peléa, que por el poco númc-

. xo de tropas ò duración , no fe puede llamar 
batalla. Lat. Utrimque procurrentium armato-
rum congrefus , confliBus ,us. BETISS. Gui-
chard.lib.2.pl.84.Envió à recibirle à Evoli al 
Conde de Matalón, con un exército, aunque 
numerofo^an nuevo en la milicia, que fin ex-
ponerfe al choque, volvió desbaratado. QUEV-
Qrland.Cant. 2. 

Se puede comparar con el efiruendOy 
Que refonó del choque^ cuchilladas. 

¡CHOQÜE. Metaphoricamente. £1 golpe que cau-
. farla admiración , ò el eco que hace al enten

dimiento alguna buena razón , o ída , ò leída 
fm antecedente premeditación. Lat. Animi 
commotio,perculfío. QUEV. Mwndo por de den
tro. Forzofo es que defeanfes, que el choque 
de tantas admiraciones y de tantos defenga-
ños fatigan el fefíb, 

"CHOQUEZUELA, f. f. El hueííb que juega en 
la rodilla y en el hombro , que es como me
dia bolilla , y tomó el nombre de la palabra 
Chueca. Lat. Patella, a. Os rotundum. YEPES, 

t ¡Vid. de Sant. Ter. lib. 3. cap. 12. Cogiéronla 
( «n medio., y tiraron tan. fuertemente el bra

zo, una de una parte, y otra de otra, hafta ha
cerle dar un estallido à la choquezuela del hom
bro. CERV. Quix. tom.2. cap.53. Como ten
go de caminar.defventurado yo ( refpondíó 
Sancho) que no puedo jugar las choquezuelas 
-de las rodillas. PALOM. Muf. Pi£t. lib.4. cap.5. 
#.2. El fexto defde allí à el fin de la choquezué-
la de la rodilla: el feptímo defde la choquezué-

- h haíla la mitad de la pierna. 
.CHORCHA, f. f. Lo miftno que Chocha per

diz. Veafe. MONTIÍV Art . deCocin. fol. 14. 
. Las chorchas íe.íirven de la manera que tengo 

dicho en las palomas y los íisónes , y otras 
aves falváges. 

CHOREO, i . m. Pie de verfo Latino, compuef-
. t o d e d o s í y l a b a s , la primera larga , y la fe-

gunda breve : como Annus. Llámafe también 
Trochéo. Pronunciafe la cb comoK. Lat. Pes 
choreus. JACINT. POL. pl. 284. Es diferente 
efpécie de verfos la que aqui fe enfeña, de la 
que allá aprendifte : que como aquellos conf-
tan de pies dádilos , efpondéos, trócheos- y 
cboréos, y otros femejantes , no es inconve
niente que unos fean cortos, v otros largos. 

ÇHORIAMBO. f. m. Pie de verfo Latino,' com-
puefto de quatro fylabas , las dos de enme-
dió breves, y las de los extremos largas. Es 
voz Griega, de quien la tomaron los Latinos. 

. Pronunciafe la cb como K. Lat. ChoHambus. 
iCHORIPHEO. f. m. Príncipe, cabeza fuperior. 
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y el primero en alguna comunidad , orden y 
Gerarchía. Es voz tomada del Griego, y lc 
pronuncia la cb como K. Lat. Gboripbeus* NIE-
REMB. Devoc. de S. Miguél,cap.3. Por la mif» 
ma caufa le llama Sopnronio , cboripbèo de 
los Angeles : que quiere decir lo primero, lo 
mas excelente, lo íumo de qualquier bien, y 
loqueeftápuefto fobre la cabeza. SAAV. Re-
publ. pl . 45. En nueftros tiempos renació un 
Marcial Cordobés en Don Luis de Góngora, 
requiebro de las Mufas , y choriphéo de las 
gracias. 

CHORISTA. f. m. El que canta, í lgue, y aísifte 
de ordinario en el Choro, al tiempo délos 

. Oficios Divinos y horas Canónicas. Regular
mente fe llaman afsi en las Religiones y Or
denes Sagradas los Religiofos que aun no fon 
Sacerdotesjdeputados para cantar losPfaltnos 
y demás PreceSjy oficiar las Miflas. Viene de 
la vozChoro,y fe pronuncia la cb comoK.Lat. 
Cbori minifterio mancipatus Monacbus. OROZC. 
Epift. 10. fol.230. Que aunque al principio fe 
os haga algo penófo , uíandplo os ferá mui 
fuave, y no os hallareis fin ella coftumbre 
lanta, de gran fervicio de Dios , y de gran 

. exemplo para los Cboriftaí , que trabajan de 
noche , y de dia en efte vergel celeftial. 

CHORIZO, f. m. Pedazo corto de tripa relleno 
de carne picada,regularmente de puercojado-
bada y con eípecia , el qual fe cura al humo 
para que dure. Covarr. le llama Churízo: y 
dice que fe dixo afsi de Churre. Lat. Botulus. 
Tucetum, r. ALFAR, pl.427. Si fus madres los 
envian un barril de azeitúnas Cordobéfas, 

. cumplen con darnos un platillo, y nos quie
bran los ojos con dos chorizos ahumados 4e 
laMontaña. JACINT.POL. pl.116» 

que no hai cazuéla. 
Relleno, ni xlgóte. 
Ingle/as tortas, nipafltlen botet 
Mondongo,manjar blanco, almondiguillas^ 
Kl\\otízos,falchichónesy morcillasy 
Totros compuejios de invenciones várias, 
Que no te ofrezcan y te rindan párias, 

C H O R L I T O , f. m. Ave cafi del tamáñodeuna 
perdiz. Su pluma es de color verdófo con ai-
gúnas pintas pequeñas y doradas^lta de zan
cas , de pico largo. Es paííagéra, y anda ordi
nariamente en los páramos y eriales donde 
hai lagunas. Vienen en grande cantidad à 
Efpaíía de Africa , los años que hiela y nieva 
mucho. Es comida mui regalada. Lat. Parda-
lus ,Pluvia l i s , is. ESPIN. Art.Balleíh lib. 3. 
cap.22. en el titulo del. De las Abutardas,Si-
fónes, Gangas, Ortegas, Alcarabánes,Zarapir 
tos, Frailecillos y Chorlitos. 

CHORLITO. Se llama también otra avecilla del 
tamaño de una codorníZjde color blancajCon 
algunas plumas azuladas: tiene las alas dila
tadas , y fu vuelo incierto : anda flempre en 
las orillas del mar , ú de los rios y lagunas. 
Llamófe afsi por la figura Onomatopéya, 
porque fu canto ò voz dice diftintamente 
cborli, chorli. L" t . Pluvialis* is. 

CHORO, f. m. En fu rigurofo y próprio figniíi-
cado vale multitud de gente, que fe junta pa

ra 
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WL cantar y tegocijarfe, ò aplaudir , alabar y 
celebrar aígúna cola : y en cite fentido íe d i 
ce, El Choro de los Angeles, de los Seraphi-
nes, de los Santos, &c. Es tomado delGrie^ 
go Cboros,y fe pronuncia la cb como K. y aun
que freqiientenicnte fe halla eferito con c To
l a , es abúfo. Lat. Chorus, SIGUENZ. Vid . de 
S. Gsron. lib.4. difc.2^ Deprendiólo no folo 
d e Efaías , fino en aquellos ratos fabrófos que 
levantado fobre sí con juramento nos dixo 
que Te hallaba entre los Choros dejos Ange
les. NiEREMB.Devoc. deS.Miguel,cap.3. 
De fuerte que no fe llama Archangel, porque 
iea del Choro de los Archángeles , íino por
que íiendo del fupremo Choro, es también el 
principal de ellos,como Príncipe de todos los 
Angeles. CORR. Argén, fol. 5. Verásla entre 
los Choros ds los Sacerdotes y de las Vírgines, 
atenta à los facrificios de la Deidad. 

ÍCHORO. Se toma comunmente por la parte del 
Templo, y lugar feparado y deftinado , don
de afsiften los Clérigos ,.ò los Religiofos para 
cantar las Horas Canónicas, y celebrar los 
Divinos Oficios, refpondiendo al Sacerdote 
que canta la MiíTa en el altar mayor. Lat.Cào-
rus, Templi concha. Abfes, idh. PART. I . t i t . 6. 
1. 3. Por ende debe fer ( el Dean ) mas honra
do en el Choro h en el Cabildo. ANT. AGUST. 
Dial . pí. 402. Se llama Choro donde eftán los 
Clérigos, porque alli fe canta. 

¡CHORO. Se llama también qualqulera banda , ò 
lado dieftro, o finieftro del mifmo Choro ma
terial : y afsi comunmente fe dice el Choro 
del lado dieftro, ò finieftro : en fuerza de lo 
qual para faber à que banda toca en cada fe-
mana entonar , y empezar à cantar los Ofi
cios Divinos, fe pone una tablita en medio 
de cada lado en ios Choros de las Cathedra-
les y Colegiatas, y de las Religiones, en que 
cftá eferito : Htc efl Chorus, Y en las Igleíias 
Cáthedrales y Coícgíatasjas Dignidades,Ca-
nonicátos y Raciones eftán afsignadas, tantas 
à la banda ò lado derecho,y tantas al izquier
do , y fe denominan y diftinguen, diciendo 
del Choro izquierdo ü derecho. Lat. Cbori 
pars dextera aut lava. SIGUENZ. V id . de S.Ge-
ron. lib. 4. difc.2. Efaías vió que los Seraphí-
nes pueftos zCboros llamaban con voces alter
nadas , Santo, Santo al Señor de los exércitos 
y Choros celeftiales. 

lAndefe la paz en el Choro, ò por eí Choro. Phrafe 
con que fe fignifica no deber tomar uno fafti-
diojpena,© fentimiento,ni interefarfe en algú-

. na cofa, pendencia, ò fuceíTo que no le toca: 
y lo mifmo que Allá fe las haya. Lat Jpji vide-
rint. CÜRV. Quix. tom.2. cap.47. Pero dexe-
mos con fu cólera à Sancho , y andefe la paz, en 
el chnro, y volvamos à Don Quixóte. 

CHOROGRAPHIA.f . f . Deícripcionde algún 
Reino , País , ò Provincia particular. Es voz 
Griega7de quien la tomaron los Latinos. Pro-
nunciafc 1 a ch como K. Lat. Choro%rapbia. • 

CHORREAR, v. n. Caer la cofa líquida conti
nuadamente íi derramarfe pocò à poco.El Pa
dre Guadix dice que es palabra Arábiga, que 
viene del nombre Cbtirri , que fignifica cor-

'Xom.IU 
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tiente. Lút/Vbertim dejtuere, deUbu'PALOVLi 
H U Í : P id . lib.y. cap. 6. §. 4, Se le mezcla à e l 
azéite un poquito de aguarrás, para que fe re
beba .y para que no fe corra, y chorréei 
QUBV. Muí. 6. Son.42. 

T» Mayo es bote ungüentos chorreando. 
T?ñ ejpt, tez que brota Brimavéras, 
A l Sol eft ãs ¡y al Cielo eftenolando. 

CHORREAR. Metaphoricamente vale repetid 
continuamente alguna cofa, ü hacerla mu
chas veces, y à menudo. Lat. Quid-vis cffutire,, 
ingeminareMosj-T. Com.Ei poder de la ámifV 
tad, Jorn. 1. 

Que de boda que trahert las figúras. 
Entrambos vienen chorreando Curas; 

CHORRERA, f.f. El fitio, lugár , ò parte pof 
donde cae porción, ò cantidad de agua, ü otra 
cofa l íquida, que defpues corre naturalmen
te. Lat. Praceps aqua decurfuSy us. 

CHORRERA. Metaphoricamente íe llamaba afsi» 
quando fe ufaba el trage de golilla , el ador
no de que pendía la venera, que los Caballe
ros de Hábito fe ponían en Las enhorabuenas 
y días de años : el qual baxaba defde eí cue
l lo de la golilla hafta mas abaxo del pecho,en 
lugár de cinta, compuefto de un lazo grande 
arriba, y fucefsivamente de otros mas peque
ños hafta unirfe con la venera : afsi efta como 
la chorrera , ò lazos era guarnecida de todo 
género de piedras preciólas. Lat, Monik gem-
meum ab ipfo eolio ad i mum pectus decurrens. 

CHORRETADA, f. f. El golpe ò chorro, que 
fubkamente fale de alguna cofa líquida: co
mo agua, vino,"&c. Lat. Aqua aut v'mi ri-vulut 
Ímpetu efftffusy aut erumpens. QUEV. Vifi t . Unos 
hablaban de hilbán,otros à borbotónes,otros 
à chorretadas, 

C H O R R I L L O , f m. dimin.de Chorro. El chor-.: 
10 pequéño del agua ú otra cofa líquida. LaC; 
Rivulüs .QvEv. Muf. 7. Entrem, del Niño. 

Yo gana de cower como fobrina 
Con'Tiay con A-vuela 
Chorrillo , y vueltas, rueda, y una mueU¿ 

CHORRILTO. Se llama también la coftumbre dd 
hacer alguna cofa que difgufta,enfada, ò mo
leña à otros : y afsi fe dice: Tiene chorrillo 
de pedir , ha tomado el chorrillo de venir ca- • 
da dia à eftorbarme el tiempo. En eftc fenti-
dó es voz familiár. Lat. Mos aut corruptela in-, 
valefcens. 

CHORRO, f. m. El golpe de agua ü otra qual-
quier cofa líquida , que fale imperuofamenre 
por alguna parte eílrecha, como impelida. 
Lat, i ü c w , /. Quiñ . Pafl. honr. <Í; 27. A l l i le 
facaron el trozo del brazo , tras el qual cor
rió un gran chorro de fangre, como fale el v i 
no de la cuba , quando la ponen la efpíta. PA-
LOM. Muf. Pi£t. l ib. 6. cap.4. Si eftáalgo ef-
peííli, fe 1c echara cola algo templada y ca
liente , lo que baile para desleiría ,de fuerte 
que facando la brocha , haga hilo el chorro. 

CHOKRO. Se llama el lleno de la voz que fale 
del pecho.esforzándola rodo lo que natural
mente puede dar de sí :1o que también fe dice 
de los xüguéros , canários , gorriones de I n 
dias y otros páxaros, quando cantan, y levan-* 
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.tan mucho fu canto. Lai . Pknlm atque m H -
dius psrfimntis vocts eantm^us. CòVAKR.en çfta 
.voz. Entíe Ips, Cantores fe dice Behar el ebor-
,ro, de la voz, quando la esfuerzan todo lo .que 
pueden. 

CHOTACABRAS, f. f. Ave nocturna, afsi d i 
cha , porque de noche mama , y chupa à las 
cabras la leche con gran futilézaJEs voz com-

• ,puefta del verbo Chotar , que vale Mamar, y 
• del nombre Cabra. Trahen efta palabra Ne-
^brixa , Sobrino, y otros en fus Vocabularios. 
-Lat. Caprimulgus, i . 

C H O T A R . v. a. Lo mifmo que Chupar ü ma
mar el choto, ò cabrkiílo. Trahela Covarr.en 
fu Theforojy Nebrixa en fu Vocabulario.Lat. 
-Sugere. 

C H O T O , f. m. E l cabrito pequeno que mama, 
por cuya razón fe llama de leche. Lat, Hos-
dusy ¿. Capra pullits. COVARR. en la palab.Chi
vo. El'cabríto vale lo mifmo que Choto. 

C H O T U N O , N A . adj. con que llaman los Paf-
tóres à los corderos flacos , enfermizos y def. 
.medrados. Lat. Debilis 0* mbeúllus bceítus, 
• MiNG.^Revul. Copl.2-2. 

Los tus batos â am mano 
fon de mucho mal chotuno, 
h merino y lo cabrúno^ 

x ' y peor h Careliano. 
PULG. Annot. à efta copla. Mal cbotúno dicen 
los PaftóreSjpor los cordéros que eílán flacos 
y mal difpueítos. 

CÍIOTUNO. Por extenfion íignifica el hedor à 
mugre , que parece femejante al del cordero 
ò choto enfermo. Lat. P<edorx Putor, oris. 

CHOVA, f. f. Efpécie de graja, que tiene el 
- cuerpo del tamaño de una paloma , toda ne
gra, y el pico vecdófo. Dixofe afsi por la fi
gura Onomatopéya del íbnido chou, chou, 

, que hace con fu canto. Anida en agujérosde 
árboles y tapias. Lat. Graeulus, u 

CHOZ. f. m. Equivale agolpe. Dixoíè afsi por 
el íbnido , que refulta quando fe d-á. Lat.iírf-
pitus, us. QUEV. Muf. 7. Entrem, del marido 
-phantafma. 

Gáfate Muñoz amigo9 
cáfate luego de choz. 

CHOZA, f. f. Cabaiía formada de eftácas, y cu
bierta de ramas ò paja, en que fe recojen de 

- roche, para eftar defendidos de las inclemen
cias del tiempo,los Paftóres y gente del cam
po , cuyo exercido no les permite retirarfe de 
noche à poblado. Covarr. í ientequefe dixo 
de Chota, por fer el lugar donde los Paftóres 

1 recogen los cabritillos ò corderinos maman
tones. Lat, Tugurium. Cafa, d. CHRON. DEL 
REY DON JUAN ÉL l \ . año 7. cap.51. Y como 
fus tiendas fueron derribadas , todos manda
ron derribar las fuyas, y puíieton fuego à las 
chozas. FoxsEt:. Vid.de Ctuift.tom. 1, lib. 1. 

-. i:ap.(5. Todas las demás fon chozas, Cortijos, 
Aldeas y Vülas.de poca grandeza y nombra-

-. día. Ov. Hift. de ChiLpl.122. O fi los predef-' 
, tinafdos de aquel nuevo mundo pudieran co-
- lumbrary conocer defde fus cbozas.,„„ el Sol 
, que comenzaba à rayar por aquellas cumbres! 
. SAAv.Republ.pUa, Entre ellas fe veían unas. 

C H O 
pocas cafas ò chozas, no con mas riqueza y 

• aparato, que el que bailaba para ia dçfenfo. ' 
CHOZA. Se toma también por la cafa humilde: 

y aun hablando cortefanamente ie fucie ufar 
de efta voz para fignificar la cafa regular 
quando fe convida à alguna perfóna de dif-

. tinción , diciéndole que entre à honrar aque
lla pobre choza , aunque fea magnífica. Lar. 
TeBum. Habitaculum. PALMIREN. el Eftud.pl. 

- 34. Procura de fer devoto de nueftra Señora, 
que en eíík tu pobre choza refplandccerán tus 

.eftudios. CERV. Quix. tom.2. cap. 13. Ypues 
tenemos hogázaSjno bufquemos tortas,y vol
vámonos à nueftras chozas^t alli nos hallará 
Dios , íi él quiere. QÜEV. Muf. 7. Entrem, de 
la venta. 

En efta pobre choza 
Todos fimos Hurtados fin Mendoza. 

C H O Z N O , N A . f.m. y f. El quarto nieto ò nie
ta , que fon correlativos al quarto avuclo ò 
avuela. Lat. Ex tertio nepote films. GUEV.M.A. 
l ib. 3. cap, 21. Sino me engana mi memoria, 
quando yo allá eftaba , yá teníades nietos ca
iados, biznietos defpofados, y aun choznos na
cidos. EsTEB .pl .46. Y à mi por fer muchacho, 
ò quizás por íaber que era chozno del Conde 
Eernan Gonzalez, me dieron el papel del ni
no I ley de Leon. JA-CTNT. PoL.pl . i i6 . • 

Comofipor ventúra d por derecho 
H&vieras fobre todo impuefto pecho, 
O como fi heredaras -chozn-a, 0 nieta. 
No por lo tranfverfal por linea re£ía. 

CHOZUELA. f. £ dimm. de Choza. La choza 
pequeña y defeompuefta. Lar, Tugurioluw. 
ÍR . L . DE GRAN. Symb. part. 2. cap.2iS. Y ef-
condiéndofe en una cbozuéla , alli le pegaron 
fuego , y afsi murió como lus obras lo mere
cían. MARM.Dcfcripc.lib. i.cap. 1. Se reco-' 

• gían à efquadras hombres y muge res , todos 
revueltos, en íus chozuélas de rama, Ov. Hífl. 

- de Chil .pl . 400* Aisi fe lo decían con lágry-
xnas à los Padres , que llegando à fus pobres 
cbozuélas , los hallaban tendidos-en un pclle-

• juélo, ò fobre un poquito de paja. 
CHRISMA. f. m. Elazéite y bálfamo mezclado, 

confagrado , con que fe unge al que & bauri-
- za,yalquefe confirma,y también à los ObíA 
- pos y Sacerdotes quando los confagran y br-
. denan. Es voz Griega. Hállafe muchas veces 

ufado con el artkulo la , como femenino; pe
ro en ñ g ó r e s mafeulino, Lat. Cbrifina.?**-* 
Tro.i . t i t .4.1. 14. Bálfamo è olio fon menefter 
para facer la Cbrifma^ AOOST. Hift.de Ind.Üb. 
5 .cap .2é . 'Yenkley Evangélica tenemos el 
fanto Chrifma y unción, de que uiâmos quan-

• do nosconíagran Sacerdotes deChriftOrPARR. 
' Luz de Vevd. Carh. Plat. 2. del Sacramento 

de la Confirmación. El Sacramento del Chrif
ma le llamaron los antiguos Chriftianos : y 
dieronleefte nombre , porque en efte Sacra
mento es la materia el fagrado Chrifma. 

No vale nada,fuera dç la Cir/yW.Phrafebaxa de 
• impropério , contra los que íblo porque fori 

Chriftianos merecen eftimacion , por no fer 
de provecho para nada. Lat. Veftigiumnullfí^ 
micat in eo probitatis 7 pràter Cbrihna. 

* CHRIS-
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GHRISMAR. v. a. Poner el Chrífma à ía pet íõ-

na que fe bautiza,ü confirmajungiendolos con 
ella. Lat. Sacro cbrifmate inungere. PART, I , 
t i t .4 . i . i i - Cbrijmarfe deben los que fueren 
ChníHanos baptizados c el Obiipo quan
do cbrifmáre debe fer ayuno. 

CH R ! SM AR* Meraphoiicainente vale dar un gran 
golpe, ò herida en la frente, ò con ei'pa-
da, ò con palo. Es termino ufado del vulgo, y 
íe dixo afsi porque trahe ceñida la frente con 
paño ò venda ei herido , como los que han 
recibido cl Çhrifma cl dia que fe confirman. 
COVARIU en la palab. Chrifma. Dicen al que 
han herido en la frente la gente vulgar > que 
le ban cbrifmado. 

CHRISMADOjDA. part.paíT. del verbo Chrif-
mar. Ungido con el Chrifma. Laz.Cbrifmate 
•unBus, PART. I . tir. 4.1. 6. E otroñ non pue
de íèr padrino de Confirmación quien no fue
re cbrifmado. 

CHRISMERA. f. f. El vafo Ò ampolla de plata, 
en que fe guarda la Chrifma. Lat. Cbrifma-
rium. 

CHRISTIANAMENTE. adv. Rcaament^con 
Chriftiandad,y lo mifmo que con charidád y 
verdad.Lat. Chriftitm more, ritu9aut cbArits* 
te. GUEV. Do&r.de Relig. cap, 12 .0 qué gran 
verdad dice cftéSanfo! porque íi cbriftiAna-
metite lo queremos mirar, la culpa porque pe
nan los dañados en el infierno, no eftá en el 
cuerpo que la comete, fino en la voluntad 
Con que fe comete. Sous, Hift.de Nuev. Efp, 
Üb. i.cap. 9. Llamamos deftino ( hablando 
cbriftUnammte ) aquella foberana y altífsima 
difpofidon de la primera caufa, que dexa 
obrar à las fegundas. COLMEN. Efcrit. Segob. 
p l . 705, Donde chrifiiam y eruditawfwíí en-
féria , qué fuerza tienen en derecho Divino, 

. natural y pofinvo , las confederaciones que 

hacen, afsi Príncipes, como particuíares. 
CHRTSTIAÑAMENTE. Vale también religiofa y 

devotamente, con verdadera piedad y virtud 
chriftiana : y afsi el que fe exercita en obras 
virtuofas, ò muere con verdadera refignacion 
y conocimiento , fe dice que vive o murió 
chriftianamente. Lat. Probâ,®1 juxía cbaritatis 
çbrtfiimapraferiptum. RECOP. DE IND.lib. 3. 
t i t . 10.1. 20. Ordenamos y mandamos à los 
Capitanes generales, Caftellanos y Alcaides 
de Caftillos y fortalezas, que tengan mucho 
cuidado de que los foldados vivan ebriftiam-
rntnte, y freqüenten los Santos Sacramentos, 
à los tiempos que ordena y manda nueftra 
Santa Madre Iglefia, SANT-TER/U Vid.cap.i. 
Eueron grandes los trabajos que pafsó el 
tiempo que vivió : murió muí ebriflianamentc. 

CHRISTIANAR.v.a . Bautizar, haceràa lgu
no Chriítiano , miniftrándole el Sacramento 
delBautifmo , como la Santa Madre Igléfia 
Cathólica Romana ordena, con el qüal íe ha-* 
ce Chríftiano y miembro de ella. Lat. Sacrit 
Çbrifii myfierns aliquem initiare. HORTÈNS; 

Adv. y Quar. fol. 99. Como fucede al que 
ebrifiUna à una criatura en cafo de necesi
dad , que confeqüentemente contrahe paren-
tcíco efpiãtijal con fus padres. Ov. Hift.Çhil, 
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pl . 385. E i h no fe quiere chrifiianar^ ni cafar 

. conmigo, entrégala à fus padres, y dispónga
me vo para la muerte. 

CHRISTIAN A D O , DA. part. paíf. del verbo 
Chriftianar. h^t.Sacris Cbrifti Myfterüs initia-
tus, a? um. 

C H R I S T I A N D A D . f.f. La República univerfal 
de los que profeífamos la Religion Chriftia
na. Lat. Cbriftianuspopulas, velgens* MARÍAN^ 

. Hift. Efp. lib.5^. cap.6. Materia grave y de fu-
, ma import^ncia,en que toda la ebrijiiandád fe 

intcreílaba. HORTENS. Mar. fol.199. Defpues 
. 1c introduxeron por nueftra miferia en la ebrif-

tiandád tantas heregias. 
CHRISTIANDAD. La virtud chriftiana, la obfer-

vancia de la Ley Divina y fus precepros. Lar. 
. Cbriftiantts mos,virtusf lex. RECOP. DE iND . líb» 
. 4. tir. 26.1.2. Haciendo información con la 

verdad y ebrifiiandád, que el cafo requiere,de 
la utilidad, conveniencias, ò inconvenientes 
que puedan refultar al gobierno público y 
bien de los Indios. HORTENS. Mar. foi.26. En 
una Corte Chriftiana no fe ha de platicar fo-
lo cortesía , fino ebrifliandád. 

CHRISTIANESCO, CA. adj. Cofa que perte
nece 2 los Chríftianos, ó es propria del ufo de 
cIIos.Tieneyá poco xiíoX,^X.Cbriftianus>a)um. 
MARM,Defcripc.tom.i.fo!.42.Lascfpadas que 
traben fon por la mayor parte ehrifiianefeas. 
CERv.Nov.í.pl.gp.Venía con infignias y ban
deras cbrifiiãKtfias. 

CHRISTIANÍLLOjLLA. adj. dimin.de Chrif-
tiano. ElChriftiano nuevo recien bautizado, 
íiendo yá de edad. Lat. Cbriftiam myficriií 
reçèns imbutus, inauguratus. 

Puerco frefeo, y vino nuevo, Cbriftianillo al ce
menterio. Refr. que en lo literal dá à enten-

, derqueeftos dos manjares dañan mucho al 
mas robufto; y eti lo moral que los guftos fue-
len fer nocivos. Lar. 

Nociva funtplerumque^ qua magisplacent. 
CHRISTIANISMO. f. m. El gremio de los Fie-
. Ies Chriftianos , que profefíamos la Religion 

Chriftiana: lo mifnio que Chriftiandád. Lat. 
Chriftianifmus, Cbrijiiana Fides. Cbriftiana 
Relígio. PARTID, I . t i t . 5 . I . 8. Que crean que 
es cabéza del cbriftianifmo, c enfeñadór de la 
Fé de nueftro Señor Jefu Chrifto. FONSEC. 
y i d . de Chrift. tom. i . l i b . 2. cap. 3. Como 
ahora fe llaman Catcchúmenos los que fe 
convierten de Moros , ò de Judios al ebriftia-
nifmo. PARR. Luz de Verd. Cath. Plat. 6. del 
Sacramento del Bautifmo. Yo os ruego , d'i-
le&ifsimos míos , por amor de vueftra eterna 
falvacion , por amór del foberano chrifiiantf-
tno que profeíTimos , que pues cada uno dió 
en el Bautifmo efta palabra cada uno mi 
re en sí mifmo como la guarda. BARBAD. CO-
ron. fol.138. 

...JPor mi vida 
Que me eferibais romances bautizados'. 
Procuraos reducir al chriftianifmo. 
Sin fer Poeta mas del Paganifmo. 

CHRISTIANISMO. Se toma también porlo mif
mo que Bautifmo,©Bateo. ALFAR, pl . i 2 . Ef-

, undo allí mi padre pafícándofc con otros tra
tan-
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tantcs, acerto à paílar xmchrijlianijmo :yà 16; 
quefc fupoera hijo fecreto de cierto petíbo 
náge. - . 

CHRISTIANISSlMAMENTE.adv.fupcrl.Mm 
cHriftianam'ente, con grande religiofidad y 
chriftiandád. lLLBsc .Hif t .Pont if .hb. .6 .cap. 
35."§. 4. Defpues de haver el Santo Pontífice 
recibido chrifiianifsmamente lós Santos Sacra
mentos , píugo à Dios llevarle para sí. 

CHRISTINISSIMOJMA. adj. fupctl. El que es 
buen Chriftiano , zelófo de la honra de Dios 
y utilidad del próximo. Y la acción mui arre
glada à la Religion Chriftiana. Es voz pura
mente Latina. ILLESCHÍÍL Pontif. lib.6. cap. 
3. Quando fin dó'que tenía cercana la muer-' 
tb;hizo una diligencia chrijíianífsima, con que 
fe excufaron grandifsimos males y derrama-
miento de fangre. ZURIÍ. Annal. l ib. 1. cap. 
25. El, como mui Cathólico y ebriftianifsimo 
Pr íncipe , reconociendo quanto nueftro Se
ñor fe ofendía en ello ..hizo pública peni
tencia. 

jCHRTSTiANissmo. Renombre que por Antonó-
mafia íe dá folo à los Reyes de Francia. Lat. 
Hex Chrijlianifúmus. MARIAN. Hift. Efp. lib. 
$.:-cap. 3* De cftas y otras razones femejan-
tes fe valía el Rey Chriftianífsimo para pre
textar la guerra con el de Inglaterra. ILLESC. 
Hift. Pontif. lib.6. cap.26; §. 13. Mayormen
te háviendo la Igléfia Romana recibido de fíjs 
anteceífótes tantas buenas obras^uc por ellas 
liavían merecido el renombre de Cbriftianifsi** 
mos. '• 

PHRISTIANO, N A . f. m. y f. El queproféíTa 
laLcy de Jefa Chrifto,y ha recibido el facro-^ 
fanto Baurifmo, fegun que la Santa Madre-
Igléfia Cathólica Romana lo ordena. Lat. 
Cbrifiianus. Chrijlianis inauguratus myfterüs. 
PARTID, I . tit.4.1. 34. Cbriftíáno nin Chriftia
na non puede ninguno cumplidamente fer, fi 
defpues que fuere de edad, è entendiere bien 
è mal,non fe confeílare à fu Clérigo cada año, 
una vegada à lómenos. MARIAN. Hift.Eíp. 
lib.4. cap.5. Levantó contra los Cbriftidnos, el 
aüo tercero de fu Imperio , una perfecucíôn 
la.mas brava que fe pudiera penfar. PARU. 
Luz deYerd. Cath. part. i . Plat. 4. Llamado 
delante del ty rano, 1c preguntan: Quien eres? 
Cbriftiáno; como-tc llamas? Cbriftiâno: qual es 
tu: exercício ? Cbriftiâno. No 1c pudieron facar 
otra palabra entre los tormentos , las cataftas, 
y las garruchas , hafta que yá al efpirar entre 
los últimos alientos : No os canfeis, les dice, 
que nada foi fino Cbriftiáno, Cbriftiáno, Cbrif
tiáno, 

CHRISTIAN©.Se toma con cípecialidad por De
voto , Religiofo, dedicado à los exercícios y, 
actos de,virtud, piedad y charidad, y mui ob-
fervante de los precepros y mandamientos 
de la Ley de Dios:en fuerza dé lo qual fe dice 
del que afsi procede , que es mui virtnofo y 
Chriftiano. l a t . Pius.Probus. Devotus, a, um. ' 

CHRISTIANO NUEVO. El que ha poco tiempo 
que es Chriítiáno, ü defeiende de Judio, M o 
r c ó Gentil , que fe convirtió à nueftra Ságra-
dar&eilgion 2 recibiendo, .el fanto-Bautiíkío2 
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qüe <&s la pufirtá por donde "fe' entra à fer 
Chriftiano, Lat.AVo/è/ffi/jr.RECop.lib.S.tit.z. 
1. p. Só pena de incurrir en las penas pueftas 
contra los Cbriftiános nuevos del dicho Reino, 
quetraxeren armas. MBKD. Guerr. de Gran, 
l i b a . num.6. Pero teniendo el Rey y el Pre
lado mas refpéto à Dios que al peligro -, fe les 
havía concedido que hicieífen un Hofpitál y 
Cofradía de Cbriftiános nuevos > que •llamaroa 
de la Refarreccion. 

CHRISTIANO VIEJO. E l que tiene fangre purst 
de Cbriftiános, fin conocerfe en fu linea Mo
ro, Judío, ni Pagano , ó Gentil. Lat. Vrifc*fi^ 
dei homo. RUCOP. lib.8. tit.2.1.i3.cap.5. Y que 
Jos inftrumentos que hicieren los hagan dé h 
manera de Cbriftiános viejos , y que los otor-' 
guen ante Notarios y Clérigos Cbriftiános 
viejosyj no ante Efcríbáno,que. fea nuevamen
te convertido de Moro, MEND. Guerr. de 
Gran, l i b . i . num.5. El pueblo áeCbriftiános 
viejos adivinaba la verdad. SALAZ. DE'MEND/ 
Dign.de Caft. lib.3.'cap. 20. AlGondeftable 
mataron ei año de 1473. dia de San Benito à 
2 r.de Marzo los Cbriftiános vfejos áe Jaén," 
eftando oyendo Miífa en la IgléfiaCathédrál, 
porqué no dió iugár à que robaífen las cafas 
de los Judíos. 

CHRISTIANO, N A . adj. Cofa perteneciente-1 
la Religion Chriftiana , ü à los Cbriftiános. 
'Lzt.Cbriftianus, a, um. NIEREMB. Difer.lib.2. 
cap.4. i f . i . Alfombró à todo cl ÒTbe Cbrifttá-
» í 3 e l m o d o con que el Papa Theodóro con-; 
denó a Pirrho Herége. R i p A L D . Catee, cap.i .-
Qüé dodrina ehfeñó ? La Doctrina Ctiriftifc 
«M-.'CotMEN. Efcrit. Segob. p l . y b ^ Allí con 
zelo cbriftiáno condena el abúfo de los defa* 
fíos particulares, nombrados duelos. 

A la Chriftiana. Phrafe adverbial. Lo mifmo que 
al-modo de los Cbriftiános. iM^Cbriftiano niQt 
re3velritu. RUF. Auftr. Cant. 1. 

Mudándoles eltrage à la Chriftiana. 1 
Moros y Cbriftiános. Llamanfe afsi los fefte'jos; 

que fe fuelen hacer publicamente para cele
brar alguna cofa digna de folemnizarfe'y 
apía'udirfe, en que los unos víften ei trage à 
lo Morifco , y los otros el que fe ufa : como 
fucede en algún torneo , ó en el juego de ca
ñas. Lat. Ludrica Mauros inter, Chriftianofqu* 
concertdtto 

CHRISTIFÉRO, RA. adj. La perfóna que lle
va configo à Chrifto en el corazón y en fu al
ma, en fu amor y zelo. Es voz puramente La?-
tmaCbrifêifer.Cbriflumfirens.RiRAD.Jil.Sanã. 
V i d . de S. Ignacio Mart. Dignamente le lla
maron Deífero.y Chriftiferó, que quiere decir 
el que lleva en sí à Dios. Lop. Coron. Trag. 
fol. 113. 

Pero el joven Chriftiferó elevado. 
En el carro abrafadoy 
Varecê  aunque entre bum anas gerar cbUŝ  
Que vuela en cuerpo y alma nuevo Elias. 

CHRISTO. f. m. V o z Griega, que fignifka Un
gido : y por haverlo fido el Hijo de Dios, fe-
gunda Perfóna de la Santifsima Trinidád, to
mando nueftra naturaleza humana , COÍBO 
Rey y Sacerdote, no: Con la unción material 

ni 
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tn con la accidental de la gracia rolamcmeí 
fmo con la plenitud de la Divinidad, fe Uama 
Chrifto. LzuCbtiftus,. í o N S E c . V i d . de Chrift» 
tom. i . lib.2r<ap» a. Para probar que es nom
bre próprio dc Cbriflo, y Convenientifsimo à 
CbrifioyY retrato natural de Cbrifiv^ que abra
za todo lo que .fe dice de Cbrifio, bailaba ha-
Verfele dado la Sabiduría Divina. PARR. LUZ 
deVerd.Cath.part.i .Plat. 5. Cbrifto eftácn 
una Cruz en fuma pobreza,y yo en tanta opu
lencia? Cbrifto padeciendo hambre y fed, y 
yo entre tan regalados convites? Cbrifto alli 
del todo defnúdo, y yo tan coftofamente vef-
tido ? Cbrifto alli padeciendo tan terribles do
lores, y y o metido entre tantas delicias? NIE-
REMB. Catee. Rom. part.i . lecc. 15. Hace in
juria à Cbrifto : pues íiendo todos nofotros 
miembros àcCbrifto , quien comete pecado 
de fornicación , hace- que los míembrós de 
Cbrifto fe conviertan en miembros de rame
ras. 

foner como un Cbrifto. Phrafc âe que vulgar
mente fe ufa para dar à entender que à a lgu
na perfóna la han maltratado, herido y gol 
peado , con fumo rigor y crueldad, como h i 
cieron los Judíos con Chrifto nueftro Señor* 
Lat . Plagis aliquem trudditer vulnerare* 

Pobre de Cbrifto* El que renuncia los bienes de 
la tierra, y fe dedica à fervir à Dios defemba-
razado de los cuidados de efta v ida , con vo
luntaria pobreza.Lat.Côr;^/pd»/?fr.NiEREMB* 
Difer. Hb.z. cap.?. §.2. Los que atropellaron 
la jufticia y derecho de los polfres de Cbrifto9 
qué harán quando les vean fer fus Jueces? 

prden de Cbrifto, Orden de Caballería, que ins
t i tuyó el Rey Don Dionyíio Sexto de Portu* 
g a l , y fué confirmada por la Sede Apoftóli-
ca en el año de mil docientos y veinte. Tuvo 
fu Convento primero en Caftro Marin,y def-
pues fe trasladó à la Vil la de Tomar. Fué fu 
primer Maeftre Gil Martínez.Lainñgnia que 
trahe es una Cruz roxa con perfiles de oro u 
dorados, y dentro de ella otra Cruz blanca* 
B l pendón de la Orden es de color blanco. 
Lat. Cbrifti Ordo equeftris. MARI AN. Hift. Efp. 
l ib . 15. cap. 16. En Portugal por concefsion 
del mifmo Pontífice fe fundó otra MiliciafqaQ 
llaman ds Cbrifto, la mas feñaiada de aquel 
Reino. 

ÇHRISTUS. f .m . L o mífmo que Chrifto. Es 
voz antiquada y puramente Latina. EUER. 
JozG.l.^.Prolog. En que rcfpondades àCbrif-
tu$t 

CHRTSTUS. La Cruz que precede al Abecedario 
ü Alphabéto en la Cartilla : y enfeña que en 
fu fanto Nombre fe han de empezar todas las 
cofas. 

Eftar en el Cbri/lus, Phrafe metaphórica* Es ha-
llarfc uno mui al principio de alguna arte ò 
ciencia , ó no faber los primeros paífos y mo
dos para dirigir algún negocio. Lat.Prima ali" 
cuius Anis rudimenta perdi/cere. 

N o faber el Cbri/ias, Phrafe con que fe dá à en
tender que alguno es del todo ignorante y; 
íliftico. Lat. Prima elementa ignorare, 

C H R O M A T I C O . adj. termino de múfica. Unq 

C H R 5 3 ^ 
- de rós tres géneros del fyíléma miífíco, y es, 

el que procede por dos femitonosy unater* 
*• cera menor ó femiditono.Tofc.tom.2^1.374» 

Lat. Genus chromaticum. Lo?. Doro t , fol. 
Antes no te he o ído en mi vida con tan exce-
lentespaftbs y çbromâtim\ divinamente pafi'a-̂  
bas en las o&avas, de la voz al falsete. EsfiN*. 
Efcud.fol. jé. V i al Abad Salinas el ciego , el 
mas do£to varón en múfica efpeculativa que 

. ha conocido la antigüedad : no folamente en 
- el généro Diatónico y ebromático^ fino tam * 
• bien en el Harmónico. BURG. Gatom» Syiv.Ii, 

De fuerte que quat^uiera que laoysrax 
Que era folfagatúna conocierâ  
Conalgúms chromáticos difóneSy 
Que fe daban al diablo ¡os ratoneŝ  

CHRONICA. f.f. Hiftoriá-ô Annáles en que fo 
. trata de la vida de los Reyes, ü de otras per-

fónas heroicas en virtud , armas ^ le t ras . Es 
' voz Griega : y aunque muchos eferiben Co-

XÓniCaj es error conocido. Lat. Cbrónicum. Veí 
Chronica ^orum. Amales* SIGUENZ. Vid» de S» 
Geron. l ib. 4. dife. 2* Confirman efto Beda, 
Adón y Ufuardo en fus Martyrológios: Sigi-

• berto en fiiChrónica afirma lo mifmo. TORR; 
Phílof. l ib. 11. cap. 4. De efto firven los bue-

• nos y malos exemplos de las Qbrornean hacera 
nos prudentes, viendo los daños ajénos, y re-; 
catados, leyendo ííis peligros. MOND. Diflert* 
l.cap. 4. Concite prefupuefto tan conftantc 
fe percibirá la duda de l&Chronica Góthica» 
que fué de Andrés R o f e n d í , y publicó en el 

- Apéndice de fu tercero tomo de la Monar-
chía LufitanaFr.AntonioBrandaon.CoRNEj* 
Chron. tom. l . Prolog. No refiero cofa que 
no cfté eferitaen la antigua Cbróhica» 

CHRONICO, CA. adj. que fe aplica à la enfer
medad , cuyo humor fe mueve por dias, co
mo quinto, feténo, onceno, y catorceno: que 

- también fe llaman dias Chrónieos.Lat.e^g-'*/-
tudo diuturna, PELLIC* Argeu.part. 2. foL éo* 
A l principio comparó las dolencias ebrónicas à 

• im largo, difícil, y fragófo camino* 
C H R O N I C O N . f.m. Relación de los fuceíTos,-

referidos brevemente por años. Es del Grie-" 
• go Cbronos, que fignifica Año. Lat. Cbronicum¿ 

Aloso. DiCfcrt. 1. cap.4. Pues efcribe(Ifi-
doro) corria el fíete año de fu Patriciado, el 
mifmo ciento y treinta y feis, en que fenece 

• fu CinwVíí^defpues de once que fe confervó 
en él,como aífegura el Cbronkón Emüianenfe* 

CHRONISTA* f. m. El que eferibe Hiftórías, b 
Annáles, particularmente de las vidas, y ha-, 
zanas de los Reyes, ü hombres heroicos. Co-; 
munmente fe dice Coronífta, pero es corrup
ción. Lat. Amaliunt feriptor. TORR. Phiíof. 
l ib . 11. cap, 1. Dexó pocas hazañas que eferi-
bír de sí Viteliojy defocupados los Cbroniftasi 
para no gaftar mucho papel, y tiempo en re-' 
feririas. BARBAD* Coron. fol. 78. Afirman los 
mas fieles Coroniftas de efta Hiftoria, à quien; 
y o hefeguido , que quedó dcfpues de muerto 
tan efpantablç , y fiero, que apénas puede 
comprehender la imaginación mas alentada, 
fin gran miedo idéa tan horrible. SATAZ.DH 
MEND.Chron» de lCard i ib . i . ç ap . 1. Efto ^ 

r6i 
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récc claro por las Hiftórias de Alonfo de Pa-
lenda,-y de Diego Henriquez del Caítillo, 
Cbroniftas del Rey Don Henrique I V . y_i-? 
L L A v i c . Mofch. Cant.y. OCt* 21. 

Házmela eaufa del rencor notória. 
Pues fus triftes fucejfas me recuerdatj 
T permite que ponga en eft a lift a 
Lo que olvidó el antiguo Coromfta. 

!CHROÑÓGRAPHIA.f .£-Defc t ipcK>n ò EÁ 
crirúra de los tiempos. Es voz Griega. Lat. 
Ch'ronograpbía.V ATONjEloqüenc . foI^ 131 .Cbro-
ñographU es deferipcion de tiempo , quales 
fon ias períphrafes que los Poetas hacen, afsi 
de los dei año , como de la menor , como fon 
dias, y noches , y fus partes. MON D. Diflfert. 
4. cap.4. La forma común de contar los años 
de Chriíto en los referiptos de los Pontífices,, 
y Reyes, afsi en los actos públicos 3 como ea 
íâschronograpbías, ò hiftónas. 

)CHRONOGRAPHO.f. m. El hombre dofto 
en ia Chronographía. Lat. Cbronograpbus, i . 
MOND. Exam. $. 16. Los Cbroxágrapboscéle
bres, que fe han dedicado à examinar con d i 
ligencia los cómputos mas iluftres de todas 
Jas Naciones, convienen en acreditar clfcntk 
mifmo. 

ÍCHRONOLOGIA,f . f. Narración ò hiftoria 
de los tiempos , y délos fuceí fos acaecidos 
en ellos, feñalando el tiempo en que acaecie
ron. Es voz GúegtL.Lat.Cbronologia. Ratio, vel 
jeieniia temporum. COLMEN. E(crit. Segob. pl . 
703. Si bien los informnios,quc fobre ello pa
deció, y referimos en nueftra htftória, diícul-
pan el d e f e o n c í e r t o de fu cbromlogía. MOND. 
Differt.i.cap.4.Eué tan notoúacñ&cbronohgía 
en los antiguos,que no folofe verifica con 
los Efcritóres Arabes, y nueftros mas auténti
cos > fino fe ofrece también acreditada en los 
Erancéfes. 

C H R O N O L O G I C A M E N T E . adv. Con difiin-
cíon de los t iempos , guardando el orden de 
los fuctñ'os.lL&t.Securtdum rationes temporum, 

jCHRONOLOGlCO, CA. adj. L o que fe orde
na d i ñ i n g u i e n d o ios tiempos, y poniendo en" 
ellos los fuceífos que les correfponden: como 
Epítome Chronológico } Narración chrono-
lógica. 'L&t.Cbronologüus, a, um.MOND.Exam. 
§ . 12. Entre ios Griegos fué igualmente noto
rio el origen de efte cómputo, fegun fe reco
noce de aquel fragmento Griego que publicó 
Jofepho Scalígcro en fu Ifagoge chronológico. 

[CHRONOLOGO. f. m. El que fabe la chrono-
logia. Lat. Chrònologusy i . MOND, Exam. §. 6. 
Siendo tan diverfas las opiniones de los Cbro-
nólogos modernos, que defienden eftá diminu
ta defde uno , hafta feis años la c o m p u t a c i ó n 
yulgár de la Natividad.GoNG.Rom. bur l . j ; 

Aunque es tradición confiante, 
fi los tiempos no confundo, 
de c h r o n ó l o g o s , me atengo 
al que calzare mas juflo, 

¡CHRYSANTEMO. f.f. Hierba tierna > y ra-
mófa, que produce los tallos lifos, y Jas hojas 
variamente hendidas: las flores amarillas, mui 
refplandecientes y redondas enforma de un 
ojo. Crece al ¿rededor de las Ciudades. Co-
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men fe fus taUos , como la demás hortaliza. Eŝ  
voz Griega. Lat. Cbryfantemon. LAG. Dió'fe/ 
lib.4. cap. 59. Perfuadenfe algunos , que* eftc 
capiailo no puede fer de Diolcórides, tenien
do por cierto,quc el Cbryfântema aqui deferip-
to , y el Buphtalmo , tratado en el libro ter
cero, fean una planta mefma. 

Ç H R Y S O C O L A . f. f. Liquór que dcftíla por la 
vena del oro , y fe congela en piedra con el 
frio del Invierno. Hállafe afsimifmo, y aun 
mas perfe£ta en las mineras de cobre, y en las 
de la plata y del plomo,aunque no tan loable. 
Suelen también hacerla con artificio, regata 
do blandamente las venas de los metales con 
agua todo el Invierno , hafta el mes de Junio,, 
la qual defpues recocida y feca con el calor 
cftivo viene à hacerfe ebryfocóla. Es voz Griç-
ga. Lvx,CbryfieúIla.LhG. Diofc, Hb.f.cap.'dj. 
Tiene la ebry focóla facultad de mundificar las 
llagas, 4e abaxar la carne crecida en ellas, de 
repurgar, de comprimir, de calentar, y d,e 
corroer blandamente. - '~ 

CHRYSOCOMA. f. f. Hierba que nace cn la,-
gáres fombríos y pedregófos, de altura de un 
palmo. Produce una copa en forma de raci-
millos j corno la del hyífopo. La raíz es fiatíí 
y bellofa femejante à la del eléboro negro.Es 
voz Griega. 'Lzt.Cbryfocoma. LAC.Diofc. lib^...' 
cap.56. La cbryfócoma nace fin fruto, y fin ho
jas , y produce encima del tallo unas fíoreci-
Ilas amontonadas y de color de oro. 

Ç H R Y S O G O N O . f. f. Hierba ramofa, que.pro-
duce las hojas femejantes à las del roble. Sus 
flores fon como las del Gordolobo, y íirven 
para hacer guirnaldas. Su raíz fe parece al na* 
bo redondo , y es por de dentro mui roxa, y 
por de fuera negra. Es voz Griega. Lat. Cbry-
figonus. LAG. Diofc. lib. 4. cap. 57. Llámafe 
Cbryfigono aquefta planta, porque tiene la 
miente dorada. 

CHRYSOL. Veafe Crifól. 
CHRYSOLITHO. f. m. Piedra preciofa muí 

parecida al oro en el color, aunque defeaeci-
do. Tiene en fu campo unas centellítas, ò 
manchítasde oro incorporadas en la mifma 
piedra,que azulean. Conforta el entendimien
to , aclara la vifta, y quita los temores de co
fas funeftas. Es voz Griega. Lat. Cbryfolitbus. 
ARGENS. Maluc. líb. 6, fol. 214. Abunda de 
Amatiftes,Garamanricos,Jacinthos,EípinéIosí 
Cbryfólytbss, y ojos de gato , piedras todas 
preciofas. M . AGRÊD. Tom. 1. num. 282. El 
primero fundamento era jafpe, el fegundo 
zaph í ro ; el tercero chalcedonio, el quarto^ 
efmeralda, el quinto fardonio, el feJíto fardio^ 
el feptimo cbryfólitbo» 

CHRYSOMELA. f. m. Membrillo pequeño 
amarillo, redondo , y mui olorofo. Es voz 
Griega. Lat.Cbryfomela, LAG. Diofc, Üb. 1. 
cap.131. Hállanfe de membrillos comunmen
te tres diferencias, la una es de aquellos que 
Diofcóridesfuele llamar legítimos, y chryfs-
méla Plínio. 

CHUB ARB A. f. f. Elanta que en Efpana nace.,y 
crece folamente en el monte Calpe dc Gi
braltar. Es unarbolito que fe levanta dela 

tier-
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tierra algo mas de unayara. Sus hojas fon 
prolongadas y agudas , y en cada hoja en fu 
centro produce rres frutillas del color > figúra 
tamiño , y fabór de una cereza, que también 
fe llaman chubarbas, con la circunftancia par
ticular j que aunque parecen à la vifta tres, en 
la realidad no es mas que una, porque eftán 
unidas unas con otras y tan pegadas à la hoja, 
fin pié ni pezón , que afsi ellas , como la hoja 
fon una pieza fola. Son mui comunes en Afri
ca , de cuyo Idioma fe les dió en Efpaña efte 
nombre. 

CHUCA. f.f.Uno,de los quatro lados ò caras 
de la taba, que ha&ç un hoyo , ò concavidad. 
Lar. Vertebra tali cotic&vâ. 

CHUCERO, f m . Voz de la Germânia. Lo mif-
mo que Ladrón de bocadillo. Juan Hidalgo 
en fu Vocabulario. 

CHUCHE, f. m. Voz de la Germânia, que figni-
fica el roftro. Juan Hidalgo en fu Vocabula
rio. Isat.Faeies, ei. 

CHUCHEAR. Veafe- Cuchuchear. 
•CHUCHERIA, f. f. Cola de poca importancia, 

pero pulida, y delicada, que mueve à curiofi-
dad ò gufto. También fon chucherías las co
fas de comer delicadas y de no mucha cofta. 
íLat. Lsviores rsçuU, Cupedia^, ALFAR.pl.lyy. 
El que puede acaudalar un cabo , ya eíTe tie
ne patrimonio , hace grandezas, compra paf-
téies7y otras chucherías. 

JCHVCHI-RIA. Modo de cazar con induftria, en
gañando la caza para poderla tirar ò coger, 
con feñuelos vivos y muertos, cebaderos, re
des, y lazos. Lat. Techna,& fiaus, quibm avicu-
la , fèraque decipíuntur. ESPIN. Art. Ealleft. 
l ib . i . cap. i . La chuchería es una fullería mafíó-
fa con que el hombre engaña muchas mané-
ras de aves , y animales. CALDER. Cora. Las 
manos blancas no ofenden. Jorn. i . 

Tlo que mas me concedê  
es, quando mas fe adelanta, 
chucherías de las aves, 
varitas, ligas jaulas\ 

CHUCHERO, f. m^ El Cazador que ufa de lá 
chuchería y engaño , para cazar páxaros con 
liga , reclamos, redes , balleftill as, oncejerss, 
y otros inftrumentos.Lat.4«^f^a'*aí*ESPIN* 
Ar t . Baileft. l ib. i . cap.4. Unos llaman ebu-
ehéros, porque cazan todo género de páxaros 
menudos con liga, y reclamos. 

Labrador chuchero, nunca buen apero. Reñ\ que 
enféña, que nunca eftá bien furtído de lo ne-
ceífario , quien pretende fuplir lo que es de 
importancia, con lo que folo tiene apariencia. 
Lat. 

Quifr'woUs intentas eft agricultor 
Non congregai or jiet Optimus mefsis. 

.CHUCHO, f. m. Ave nocturna femejante al 
mochuelo. Covarr. le dá la ctymología por la 
figura Onomatopéya de la voz Chuchu. 

CHUCHO, interj. Voz no figníficativacon que 
fe llamíi tndn género àe. nerros. T .at. Vox vel 
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clones. Parece q t ^ fe pudo tomar ^tñetapho-
ricamente de los Úhichimecas, primeros po
bladores de Nueva Efpaña, en qiflenes con
currían eftos defedos. Lat. Hamulus contempt 
tibiiis. 

CHUCHURR AR. v. a. Oprimir fuertemente a 
:aplaftar à golpes alguna cofa, que antes tenia 
otra figúta. Es voz vulgar, y d'e poco ufo.Lat, 
Cowíaw^rf.QuEv.Orland. Cant.2. 
. Lampordo jobre el yelmo le dá zurra 

Tal , que à no fer de c&fcos encantado. 
Allí le defmenuzay le chuchurra. 

CHUECA, f. f. Juego de Labradófes,que fe ha-, 
ce con una bol[t^,que también fe Uama chue
ca: la qual?pueftés tantos à tantos en dos ban
idos, haviendd feñalado cierto término,impe
liéndola con el golpe que la dán con un palo 
ferrado à la punta , procuran que no palle de 
éL Covarr. dice fale de la palabra Choque,' 
por los que fe dán en ella.'Lux.Difá ludus.OR
DEN, DE CAST, lib.8. t i t . io . l .y. 'E otros juegos 
de tablas,è náipes,è azares, è chuicas. Ov.HííL, 
deChil .pl .93. Jueganà la chueca, que es el 
.juego en que los Indios hacen mayares de--
moníhaciones de agilidad y ligereza. -

CHUECA. En Germânia fignifica el Hombro,: 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario* Lat. H«-, 
merusy i , 

CHUECAZO. f. m. El golge que fe dá à la bo-¡ 
la con el palo , quando fe juega â la chueca. 
Lat. Di/ei ejaculatío. Ov. Hift. de Chil. pl . 93. 
Dando à tiempo Cuchuecázo y aventando àfu 
término la bola, fin impedimento del contra
rio. 

CHUFA, f. f. Burla, mofa ò efcárnio.VuLALOB. 
Probl. fol.56. Porque me pagais las chufas ci\ 
la mifma monéda. 

CHUFA. Se llama también una frutilla dulce,que 
nace pegada à las raíces de una hierba , que 
es como la juncia, que echa unas como ave
llanas , y fe cria en lugares húmedos. £s golo-i 
sína de muchachos. Hácefe de ellas una bebi
da mui femejante à la orcháta , mui fana y fa-
brófa. Lat.Cj/píVwí, /. CALDEB.. Com.Auriftel^ 
y Lifidante, j o r n . 3. 

Como d ellas no les falte 
almendrucos y pafté les, 
chufas, f efas y acerólas, 
garapiñas y forbétes. 

CHUFAR, v. n. Biirlarjmofar, ò efearnecer de 
alguna cofa. Es vo^ antigua, y yá de raro ufo. 
Lar. Irridere. CARREE LAS DoN.Iib.2.cap.2^.. 
Mofan, chufan ybuflan de todas las matro
nas , de fu honeftidad, trages y recogimiento. 

CHUFETA, f. f. Burla y mofa ,dicha , Ò hecha 
c o n d o n á í r c y como defpreciandoà uno. El 
Padre Guadix eirado por Covarr. dice que 
viene del Arábigo Xufa , que fignifica labio, 
porque los que burlan de ot ro , efearnecen 
con el movimienro de las narices y los labios*; 
Lat. ^ocularis irrrfio. 

CHUFLETA, f. f. Palabra. d irho .A ra7.An 
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náireyfl&»/&»>accrca de hacer burla de vuef-
t c a merced. 

C H U F L E T E R O , RA. adj. que fe aplica à la 
perfóna que ufa de chufletas y chanzas. Lar. 
f ocularis. Feflivus. Facetus, a, am. 

C H U L A D A . t f. Acción indecorófa b indecen
te , propria del chulo, y ajena del hombre de 
juicio y prudencia. Lat. Scurrilis jocusjargtttia. 

Ç H U L A M O , M A . f. m. y f. Voz de la Germâ
nia , que íignifica el muchacho y la mucha
cha. Juan Hidalgo en íü Vocabulario. Lar. 
Fuer. Fuella , <e. ROXAS , Com. Obligados Y¡ 
ofendidos, Jorn. 3. 

Ofs ? luego nos veamosy 
enyendofe la chuláma* 

CHULERIA» f. £ La coftumbre de hacer accio
nes defeompueftas , con defeáro y defahogo, 
y de ufar en laconverfacion de voces poco 
decentes. Lat. Petulans Ó* arguta /currilitas, 
dicacitas. 

CHULERÍA. En Murcia válelo mifmoque M o 
nería. Lat. Geftus. Gefticulatio. 

C H U L E T A , f.'f. Cierto guifado, que fe compo
ne de tajadas muí delgadas de ternera, ò car
nero 5 y fe fazóna con todo género de efpe-
ci^s y hierbas picadas : y algunas veces íe ha
teen también de ellas paíteles. Lat. Carnis v i * 
tulina condimentum. MONTTH. Ar t . de Cocin. 
fol . 172. Harás unas ebulétas de ternera muí 
delgadas, y bátelas con la vuelta del cuchi
llo. 

C H U L I L L O , f. m. dimin. de Chulo. El que es 
de poca edad, y fabe y ufa las coílumbres de 
los chulos. Lat. ?uer argutulus.?Mou. Vid . 
de Pint.pl. 457. Hizo también muchos qua
dros de fu invención, figuiendo el eítílo de 
Muri l lo , en algunos juguetes de chulillos <î C-. 
harrapados hechos por el natural. 

C H U L L A , f. f. La coftilla, Ò coftillas del carne
ro , cortado en piezas, para poderfe aífar, 
echándolas encima de las brafas. Covarr. dice 
que tomó el nombre del ruido que hace et 

•gordo en las brafas al tiempo de aífarfe. Es 
voz ufada en Valencia y Cataluña. Lat. Ver" 
becinarum cojlarum jrufia laniata, ad, craticulam 
inaffxnda. 

C H U L O N A , f .nuy f. La.perfóna graciofa, y 
que con donaire y agudeza dice cofas , que 
aunque fe oyen congufto, nodexandefer 
reprehenfibles, afsi por el modo, como por 
el contenido. Lat. focularis <& argutus dicacu-
/«X.SANT.IOS Gigant.difc.7.Quitatede delante 
chulo, golilla de piojos , que no queremos na
da tuyo. 

CHULO. Elqueafsifte en el matadero para en
cerrar y matar las refes, y que las lleva à la 
carnicería : y porque ordinariamente eftos, 
con la continuación de andar con los toros, 
vacas y bueyes, aprenden à lidiarlos, y ha
cerles fuertes, Íe llaman también Chulos, ò 
Toreros los que entran en las fieftas de toros 

• à hacerles fuertes, y à dar garrochones à los 
• que torean acaballo. Lat. Afsiduus & officiofus 
congerro, tauris a^itandis , lanienifque deditus. 

CHUT o > L A. En Germânia vale muchacho y 
Muchacha. Juan Hidalgo en iü Vocabulario. 
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CHULA. Se llama aísimifmo la gorrona, òmo-

zuela dé mal vivir , defahogada y picata. Lat 
Meretricula. 

CHUNGA, f. f. La zumba ò burla alegre que fe 
ríene con alguno , ò entre algunos, efpecial-
mente haciendo defprecio de lo que alguna 
perfóna ha hecho, ü dicho. Lat. Fejtivitau & 
Jale adúmbrala irrijio , jocatio. 

Eftar de chunga. Locución que fe fuele aplicar al 
que eftá alegre , y hace burla de todo lo que 
otros dicen y hacen. Lat. Feftivifate ©- k^re 
affeéíum effe, excitari, 

CHUPA, f. f. Veftidúra ajuftada ai cuerpo, lar-
ga hafta cerca de las rodillas , que abraza las 
demás veftidúras interiores, encima de la qual 
no hai mas ropa que la caíaca. Es voz moder* '< 
na tomada del Francés. Lat. Interior chkmydu-
la* PRAGM. DE TRAG.año i723.fol.3,,Permito 
que las libreas que fe dieren à los Pages, pue-' 
dan fer cafáca, chupa y calzones de lana fino 
ü feda. 

CHUPADERO, RA. adj. Lo que faca el xiigo> 
ò lo húmedo de crtracofa que letiene.Lat.; 
Abforbensytis. ZAMOR. Sagunt. Cant. IO. 

Que es qualporófâ efponja chupadera. 
CHUPADERA. Se llama también la vena que 

atrahe la orina. Lat. Lotialis vena, <£. TR. L. DE 
GRAN. Symb. part. i . cap. %6. La qual atrahe 
à sí por una vena , que llaman cbupadéra, dif. 
puefta para efte efedo. 

.CHUPADOR, f m. Un cryftal en forma de una 
palita redonda , del tamáííode un dedo , que 
íirve para que los niños fe entretengan, me
tiéndole en la boca, quando les duelen las en
cías , y fe refrefquen con él. Lat. CryJtalUms 
befas, 

CHUPADOR, RA. adj. Lo que chupa y atrahe 
el xugo ò humedad de alguna parte. Lar. 
Exfttgens.EbibensJis. OnAjPoftrim.lib.i.cap. 
I 3 . d i f c . i . part.2. Siente luego la hiél y vina
gre de efía efponjaci&a^íi^r^que es el remor
dimiento de la conciencia. BARBAD. Coron. 
fol .zzi. Afsi como víó à l a niña quitapefare? 
( eíto es la bota) la dió eftrechifsimos abra
zos y dulcifsimos befos, befos tan chupadores, 
que en cada uno le bebía media azumbre. 

CHUPADURA, f. f. La acción de chupar, y ia 
feñal que dexa. Lat. Exfuãio. 

CHUPALANDERO. f.m. Nombre que dan en 
Murcia àlos caracoles de los árboles y hier
bas. Lat. Cochlea terrefiris* 

CHUPAR, v.a. Sacar, ò atraher fuavemeute 
con los labios el xugo ò fubftancia de alguna 
cofa , paitándola à la boca para tragarla, co
mo hace el niño quando mama. Es formado 
por la figura Onomatopéya del fonído que 
refulta de la acción y movimiento de los la
bios. Lat. Sugere. RIBAD. V i d . de S. Ignac.ül?.. 
2. cap.7. Por vencer perfectamente el horror 
y afeo que tenía l amía ,y chupaba algunas ve
ces las llagas llenas de materia à los pobres. 
NIEREMB. Philof. curiof. l i b . u cap.i. Ella ex
tendiendo fu lengua prolija por entre los 

' juncos , le picaba y chupaba como una fangui-
jucla. QUEV. Fort. Haced cuenta que quemáis 
franjas viejas para facarlas el oro 3 òquef^-
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pais bueiros para facades lá medula. JACINT, 
POL. pl.137. 

Tfie/to es tan verdad, no pudo loca 
Ser en tu niña boca. 
Con que chupas/ mamas. 
Dentera aquella que dentera ílamasi 

JCHUPAR. Vale también embeber en sí los árbo
les y plantas el agua y humedad, para fu vida 
vegetable. Lar. Succum plantas è terra extrabe-
re, FONSEC. Vid. de Chrift. tom.4. pl. 45* La 
zarza chupa la tierra7y la abrafa fin dexar en fu 
jurifdiccion una fola hierba verde. MORET, 
Com. No hai amigo para amigo, Jorn.i. 

Chupó la flor el rocío, 
y fué enxugando la Aurora, 
quanto fudaron los rífeos. 

PHÜPAR. Metaphoncamente vale quitar fuave-
mente con pretextos, engaños y lifonjas à 
uno lo que tiene, confumicndófclo poco à 
poco y íinfentir. Lat. Sanguinem murf^pii ali<* 
cui ff^^írr.ToRR.Philof.lib.y.cap.y. De unos 
oirá que tratan mal de fu perfóna , de otros 
que roen fu autoridad , y de otros que le chu-
panla. hacienda.NAVARRET. Conferv. difc.32. 
Diciendo que para qué fon.neceíTarios en los 
Palacios Reales tantos y tan varios oficios, 
con tantas ayudas y fotaayúdas, y mozos de 
ayuda, fino es para cbxpw como harpías et 
patrimonio Real. 

ICHUPAR LA SANGRE. Sé dice por vulgaridad de 
las bruxas , que beben la fangre à los niños, 
conociendofe defpues las picadas. Lat. San-, 
guinem alimlamiam fW¿tffV.SALAZ.ObrJ?ofth. 

Como la que fe pica 
Con alfiler, à agúja, 
T la fangre fe chupa fin fer bruxa. 

¡CHUPAR LA SANGRE. Mctaphoricamente es#o 
mifmo que Beber la fangre ; que es como fe 
dice mas ordinariamente. MARQ^ Gob. lib. 
2. cap.23. Es decir que fe holgará de autorizar 
mentiras y engaños , y que à fu fombra fe chu
pen los hombres la fangre unos à otros. 

AHUPARSE TOS DEDOS. Phrafc vulgar con que 
fe explica que alguna cofa comefttble por fu 
buen fabór ha fido muidelgufto y paladar 
del que lo ha comido. Lat. Dioitosfugere. 

'CHUPANTE, part. ad. del verbo Chupar. E l 
que con engáños y lifonjas quíta à otro lo 
que tiene , difponiendo que le lo dé volunta
riamente. Lat. Blandus delinitor , ut aliquid flbi 
extorqueat, ZABALET,Dia de fieft.part^.cap.y. 

• Comunica nueftrogalán con fu chupante el vef-
tido que ha de facar fu dama el dia del Sotiüo. 

C H U P A D O , DA. part. paíT. del verbo Chupar 
en todas fus acepciones. 'Lzt.SuSius. Exfuflus, 
a,um. V i L L A V i c . Mofch. Cant.6. OQc.óz. 

E l Tártaro à las fvmbras fe retruxo, 
T d l i el fudór de fu canfancio enxuga. 
Mientras la fuerza delcalórque abrafa 
PaJJa , v la del liquór chupado pajfa. 

CHUPADO. Por analogía fe dice de la perfóna fu-
mamente flaca y extenuada. Lat. Exfuccui ,a9 

:»OT.FOKSEC. Vid.deChrift. tom. 4.pl. 234. 
Dale eífe nombre la Efcritúra , porque la def-
honeftidad le tenía viejo, feco, chupado y con-
- Tom, 11. 

C H U 339 
Túmido. CERV. NOV. 11.Dial.pl. 388. La ca-í 
béza defgreñada, las mexillas tbapãdas^rsçpU 
ta la garganta,y los pechos fumidos.Pic.Jusr. 
fol. 124. Tan chupado , que pensé que fe le ha-i 
vía exprimido el agua por los ojos, 

CHUPATISMO. C ra. E l extremo arte de áxiU 
par , y facar à otro fu hacienda con engaños 
y dulzuras. Es voz jocófa, volunraria, y de 
ningún ufo. Lat. Ars & ver futra , qua pecumis 
quis almrn exfugit.GotiG. Com. EIDoít . Car-í 
lino, Jorn.i. 

Bien merece el chupatifmo 
cien laureles y una palma. 

C H U P A T I V O , VA. adj. Cofa que tiene virtud 
de chupar:lo que atrahe à sí algún liquór,ma-
teria ò humedád,y lo embebe en s í .Lat .^ /> -
bens, tis. j XINT. POL. pl.288. Reparé que en 
la botica folo fe vendían ungüentos ehz/pati-.. 
vos, como fon bafalicónjdiapaiaia^&c. GONGÍ 
iCom. El Doct. Carlino. 

Duke, pero chuparivo¿ 
que pregonando virtud, 
la voz. tengo de Jacob, 
y las manos ds Efaü. 

CHUPON, f.m. La chupadura fuerte, queTd 
hace en alguna cofa. Lat. Cujufvis ret extra* 

~BÍO, nnis, hiauftus, us. QubV.Vifit. Los Extraña 
géros han echado unas fanguijuelas defde Ef-
paña al cerro del Porosí, con que fe ván reí^ 
tañando las verias , y à chupones fe empezaroa 
àíecarlas minas. 

CHUPONA, f.f. La muger de mal vivir , que 
es pedigüeña, y quita quanto puede de la ha-* 
cienda y alhajas de los galanes. Lar. Ntmium 
efflagitans <& exfugens mttlier. QH£V. Muf. 6. 
•Roin.77. 

A Marica la chupona 
las goteras de fu cama 
la metieron la falud 
à la venta de la z.arza¿ 

C H U R I Z O . Veafe Chorizo. 
C H U R L A , f. f. Saco de lienzo de pita, cubierto' 

con otro de cuero , y lleno de canela, para 
llevarla de una parte à otra fin que pierda co
fa alguna de fu bondad , ò virtud. Lat. Culeusk 
cinnamomo plenus. 

C H U R R E , f. m. Pringue grueífa y puerca, qué 
coree de algúna coía graíía , y lo que fe pare
ce à ella , que fale de otra qualquier cofa. E l 
Padre Guadix citado por Covarr. dice fer pa
labra Arábiga de Cburri, que fignifica correr.; 
Lat, Oejiuens humor. QUEY. Muí.6. Rom.72. 

Sino es que en vieja de un churre 
fefra^uafTe el Ante-Chrijio. 

CHURRÍLLERO , RA. f. m. y f. E l habladóc 
fin modo y fin juicio. Lat. Loquax. Garrulus. 
CERV. Quix. tom.2. cap,45. Andad,digo,f¿«r-
rillera, defvergonzada y embaidora. 

C H U R R I B U R R I , f.m. Voz vulgar y baxa con 
- que fe dá à entender , y fignificar que en al
gún concuríb ii otra parte ha havido mucha 
gente foéz, fucia y común. Lar. Fax vutei, 

C H U R R I E N T O , TA.adj. Lo que tiene churre, 
ò eftá mugriento y húmedo, que parece quie
re gotear. Lar. Sanie àut humore madidus, vel 
efiuens, tts. 

yva* 
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C H U R R U L L E R O , f. m. L o mifmo que Defer-, 

lór. CERV. Viag. cap.y. 
Aquel tránsfuga que partid primero, 
A'o filo por Poeta la tenia 
Pero también por bravo churrullero. 

C H U R R U P E A R . v. n. Beber vino poco à poco¿ 
y faborcandofe repetidas veces fin exceííb. Es 
voz mui común y jocófa. Lat. Subbibere. 

C H U R U M B E L A , f.f. Inftrumento de viento à 
modo de chirimía, que algunos llaman Chu-
rumbeja. Covarr. dice es palabra Tofcana de 
Ciarambela. Lat. Pafioritia fiftuh. CERV.QUÍX. 
tom.2. cap.é7..Qué de cburumbélas han'de lle
gar à nueftros oídos , qué de gaitas zamorá-
Bas, que de tamboriles, y qué de fonájas? jA-t 
«ciNT. POL. pl.142. 

No mas viento, amaina^ amaina 
de tus bravatas la vela, 
y pues er.es churumbela, 
no te vendas por dulzaina. 

C H U R U M O , f. n?. Xugo, fubftancia , ò virtud 
natural de algútia cofa. Es voz baxa y jocófa. 
Lat. Succus, i . 

Poco churúmo. Phrafeconque fedá à entender 
que alguna cofa es de poca ò ninguna fubftan
cia : y de ordinario fe dice quando hai poco 
dinero , ò poco que comer. Lat. Carta fupel-. 

.lex. 
¡CHUS. Voz que fe ufa folo en la phrafe de efti-

lo familiar, No decir ebus ni mus , que expli
ca no contradecir alguna cofa , ni hablar pa
labra. Lzt.Nejnutire quidem audere.vti Ne mu-
fare quidem. Pic. JUST. fol. 12. Defde aquel 
punto y hora, quedó tan à tapón el pobre; 
.noviciote , que no me ha dicho ebus ni mus. 

CHUSMA, f. f. Los galeotes, forzados y buc-̂  
nafvoyas, que reijian en las galeras. Lat. Cap* 
t i v i remiges, um, Grexnauticus. AMBR. MOR. 
torn. 1. fol. 60. Y porque tenía mas y mejor 
chufma en los remos. FUENM. S.Pio V. fo l . r i^ 
Pidiendo à los Venecianos los vafos , y à los 
Barones vaflallos de la Iglefia la chufma. BAR
BAD. Coron.fol.2<5. lAcbufina de las galeras 

,Cra infinita. V1 LL A VI c.Mofch.Cant.3.0^.84» 
Calló y y la turba levantando el grito, 
Hágafe, dixo, lo que el Rey ordendy 
Suenen los ecos del foberbio pno. 
Con que a la chufma elcómitre condena. 

JCHUSMA. Se toma también por la gente baxa» 
. foez è inútil, quando fe junta y congrega en 
número grande. Lat. Infímum uulgtts. CERV. 
Quix. tom. 2. cap. 40. Los cautivos del Rey, 
xjue fon de refeáte, no falen al trabájo con la 
demás chufma, fino es quando fe tarda fu ref
eáte. QUEV. Tacan, cap. 22. Me llamaban el 
cruel, por ferio una figura que havía hecho 

..con gran aceptación de los mofquetéros y. 
chufma vulgar. BARBAD. Coron. fol. 140. 

De donde fe hafoliado tanta chufma? 
CHUSMA. En Germânia fignifica la muchedum

bre de gente. Juan Hidalgo en fu Vocabula
rio. 'Ltt.Frequentis, a. -

C H U T E A R . Veafe Cuchuchear. 
C H U Z A Z O . f. m. E l golpe ò herida que fe dá 

con el chuzo. Lat. Spieuli iBus. SOLD. PIND. 
fol. 150. Arrojóme un cbuzázo: eché afuérala 
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punta, y en haviendo ganadofela, de un falto 
le rompí un xeme de cabeza. 

C H U Z O , f. m. Arma blanca ofenfiva, que conf
ia de un hafta demadérade dos varas ò mas 
de largo , con un. hierro fuerte en elre-máte 
redondo y agúdo. E l Padre Guadix dice, que 
viene del Arábigo Chuz, que fignifica paffar ò 
atraveífar. Lat. Spiculum. RECOP. DE IND. lib. 
5. tit. 2p. 1. 31. Y porque los ebuzos, y medias 
picas no fon de tanto provecho como convie
ne, fe commuten en alabardas, y lanzónesde 
Vizcaya. B. CIUD. R. Epift.67. E le metió un 
chuzo bracero por la cara. BARBAD. Coron. 
foi.74. Afsi blafonaba el emperrado Caballe
ro Don Florifél de Hircánia, quando llegaron 
todos los del pueblo , unos acaballo con lan
zas y chuzos, y otros apié. BuncCanrion. 

A fuerza de los fieros 
Dardos y chuzos de la gente armada. 
Que por la puente le eftorbo la entrada. 

Echar chuzos. L o mifmo que echar chifpas ü bra
vear. QUEV. Fort. Quando Marte , Don Qui
xote de las Deidades, entró con fus armas, y 
capacete , y la infígnia de viñadero enriílra-
da, echando ebuzos. 

Llover chuzos. Phrafe vulgar con que fe pondé* 
ray explica, que llueve con mucha fuerza y 
abundancia, Lat. Vehementiori ímpetu pkere. 
Imbres ruere. 

C H U Z O N , f. m. Aument. de Chuzo. Chuzo 
grande. l^zt.Grandtus fpiculum. 

CHUZÓN. Vale también la perfona cauta, preve* 
nida, y que confídéra las cofas con referva y 
reflexion, de manéra, que no pueda fer facil
mente engañado. Algunas veces fe toma i 
mala parte, y fe dice también de la perfona 
que es marraja y refervada con malicia:y cn-
^nces es lo mifmo que focarrón. Lat. Verfu; 
tus. Aftutus. Vafer a, um. 

Razón, y corazón,hacen buen chuzón. Rcfr.quC 
advierte, que la jufticia y el buen ánimo foa 
medio eficaz para facar à luz la vcrdad.Lat. 

Caufie aquitas, adjunBa viribus mentiSy 
Plerumque contendentis adjuvat robur. 

j C H Y L O . f.m. Subrtancia blanca en que fe con-
. vierte el alimento en fu primera tranfmuta-
cion en el eftómago: de la qual fe fepira deA 

•pues lo útil que íirve para engendrar la fan-
gre y nutrir el cuerpo, de lo inútil que fe ex-

. pele convertido en excrementos.Es voz Grie-
, ga , y fe pronuncia la cb como K.LaX.Chylus,!. 
Succus ab priorecibi confeélione elieitus, FR.L.DS 

. GRAN. Symb. part.i. cap.26.§.5. E l manjar fe 
maftíga, y difpone en la boca, para ir defme-

. nuzado y molido al eftómago , donde toma 
otra forma , que los Medicos llaman Cbylo. 
G. GRAC. fol. 171. En haviendofe tragado el 
manjar vá al eftómago , donde fe cuece, vol-
viendofe en una mafia blanca, como lechê  
que fe llama Cbylo. 

C I 
C I A . f . f . E l hueífo de la cadera. Puede venir 

del Griego Ifchia, que fignifica lo mifmo. Lat. 
CexendiSjds. 

CIA-
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' : CIABOGA, f. f. La vuelta en redondo, que los 
- Marineros hacen dár-à la galera: lo que fe 

executa, remando los de una banda, y ciando 
los de la otra. Es voz compuefta de los dos 
verbos Ciar , y Bogar. Lat. Navis inhibitio. 
GUEV. Art. de marear, cap, 8. Como nofotros 
decimos, volved eíTa galera, dicen ellos cia-. 

• . " bóga. . 
Hacer ciabégâ. Phrafc con que fe fignifica, que 

alguna , ò mas períònas han hecho remolino, 
u dado vuelta en redondo, para huir, ò para 
otro fin. Tiene poco ufo. Lar. Tumuítuofè in 
.globoseotftWc/.SAN'Dov.Hift.de Car!.V.lib. 12, 

' - §. 30. Los enemigos fe vieron perdidos, y ha
ciendo una ciaboga, dexarido el pelear , fe fue
ron donde el cuerpo del campo Imperial ef-
taba. 

¡CIAESCURRE, f. m. termin.naut. Rctrocef-
íión aprefurada , remando hacia atrás para 

• facar la galéra ò embarcación de algún es
trecho ò peligro , y poder efeapar y ponerte 
en libertad. Es formado de los verbos Ciar, 
y Efcurrir. Ufafe regularmente junto con el 
verbo Hacer. LacN^f/j retroa£lio>0' inhibitio, 
í CNESJ Chron. de San Juan, part.2. lib.^.cap. 
7. Antes que pudicíle hacer ciaefeurre, y me-

^ terfe en caza, vió que nueftras galeras le te-* 
1 nian ganado el camino de la mar. 

ICIANCO. f. m. E l huefíb de la cadera ò quadril 
^ del cuerpo humano. Llamanle afsi los Pintó-

res. Lat. Coxendix. 
- C I A N Q U E A R . v. a. Sacar'bieñ elcianco^ò qua

dril la figura que eftá plantada de aquel lado, 
íbbre cuyo pie carga el pefo del cuerpo, de 
fuerte que el otro fe pueda mover fin defplo-

; - marfe la figura. Viene del nombre Cianco. Es 
voz de la Pintura. ILaX. Coxendicem eleganter ift 
pictara deferibere. 

C I A R . v. n. Rctirarfe, ò andar dando paíTos há-
- cia atrás , fin volvet la efpalda. Viene del 

nombre Cía (fegun Covarr.) palabra corrom
pida del Griego I/ehia^quc en efte Idioma fig-
nifica Anca. Lat, Retrú inctdere. Retrogredi. 

'\„ MARÍAS.Hift. Efp.lib.2. cap.9. Luego?por-
que fuera de fu efperanza, no eran vencidos, 
hirieron en ellos ? con tal denuedo, que los 
hicieron ciar 9 y los arredraron de la Ciudad. 
GOMAS.. HHt. de Ind. fol.28. Como el exérci
to paró ,para mirar aquella magnifica-obra, 

' pensó Iztacmirtlan, que ciaba, y temía de ir 
adelante. 

CIAR. Significa también remar hacia atrás: lo 
que fe execúta, calando al agua los remos 3 y 
remando al contrario, con cuya obra fe detie
ne la embarcación. En efta acepción es voz 
marítima. Lat. Retro navim inhibere. FUNES, 
Chron. de S. Juanjpart^.Ub^.cáp^. Les dió 
tal carga de artiUeria y mofquetázos que 
ciaron à toda prieíTa . y tomaron mui maltra
tados la derrota de Berbería. 

CIATICA, f. f. Enfermedad ocafíonada de un 
humor, que fe encaxa en el hueco deí huefíb 
de la cia, y defeiende por el muslo , caufando 
grandes dolores. LztJ/cbias, adis. LAG. Diofc. 
lib.i.cap.5.Ticnc el cardamomo fuerza de ca-
¡cntar,y bebido con agua vale contra la gota-
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coral, contra la ciática, contra la perlesía. FR. 

DE GRAN. Symb. part. 1, cap. 25. Porque 
yá hemos vifto curarfe un gravifsimo dolor 
i t ciática dando un cauterio en el oído. 
GUEV. Menofprcc. de Cort.cap.ao.Quédate 3, 
Dios mundo: pues de tu Palacio Q fale la ca* 
béza llena de canas, los ojos de lagañas „, 
jos muslos de ciática 3 el cftómago de humó-
res , el cuerpo de dolores, y aun el corazóa 
de cuidados. 

C I B D A D , C I B D A D E , C I B D A T . f. f. L o mif-
moque Ciudad. Son voces antiquadas. FUER. 
JUZG. l ib.i.tir.i . I.22. Si algún home dizque 
À íbfpechofo al Juez, ò el Señor de IzCibdat 
ò fu. Vicario. Y lib. 3. tit. 4.1. 17. Se alguna 
fnoyeres libre mala cnkCibdade. PARTID. 2. 
tit. 23.1.19. E l que quifiere edificar dguna 
Cibdad , debe mirar que fea en lugar fano y 
fuerte, c abundófo de agua. 

CIBDADANO. f. m. Lo mifmo que Ciudada
no. Veafe. Es voz antiquada. FUKR. J u z c l í b . 
12. tit* 2.1.14. Débelo facer fegund la cof-
tumbre de los Cibdadános de Roma. SANTILL. 
Proverb, cap.i. Afsi foberbiofa, y demodera-
damenre fe havia contra los Cibdadános , quç 
no lo podian fofrir. 

CIBERA, f. f. Heces, ò partes gruefías, que que
dan de los frutos, deípues que fe han molido 
mucho, para facarles toda la fubftanda. Lar, 
Magma, tis, Retrimentum, /. Qufiv. Orlando 
Cant. 1. 

Bila k araña,}' él la llama dueños 
Mas andan los trancazos tan atrocef. 
Tie muelen el bulto de manera. 
Que U vuelven los buejfos en cibera. 

CIBERA. Se llama también el trigo, que fe cchá 
en la tolva del molino, y vá cebando la rue
da , que le muele. Lat. Framentum infundibuli 
piftrinarii. PART.4- tit. i i . 1. 21. En cofa que 
fe pueda medir, afsi como cibera, ò vino , ò 
olio. OñA, Poftrim.lib.2.cap.3.difc^ En ba
so de efta bóveda eftaba un molino con dos 
porteros que lo guardaban, en el qual havia 
treinta y quatro molineros , y dos veces al 
dia,y algunas veces tres,molían la cibera cum
plidera para el mantenimiento de la gente 
que en la torre eftaba. 

Moler como cibéra. Phrafe comparativa, coa 
que fe explica que à alguna perfónala han 
dado tantos golpes, palos, ò pedradas, que le 
han dexado el cuerpo mui dolorido ^ por ha-
vetle quebrantado y molido los hueiíbs. Lat, 
Crebris ifiibus aliquem pcrmlere. CERV.QUÍX. 
.tom.i. cap. 4. Comenzó àdar à nueftro Don 
.Qt-iixote tantos palos , que à defpecho y pefar 
de fus armas , le molió como cibéra* 

.CIBICA, f. f. Hierro de media vara de largo po
co mas ò menos, grucffo como medio dedo, 
el qual íe encaxa en la manga del exe del co
che , ü otro qualquier carruage herrado , en 

. una enfambladüra, que fe hace à efte fin , por 
la pane fuperior , con que fe dá firmeza al 
exe, para que no fe rompa la madera con el 
continuo batir de la rueda. 

Ç I B I C O N . f m . Hierro femejanfe à la cibica, 
folo fer algo mas largo, que fe pone en la. par

te 
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te inferior de la manga del exè del coche u dô 
otro carruágc herrado, en una enfambladúra, 
que fe hace à eñe fin. ROXAS, Com. Entre bo-, 
bos anda el juego, Jorn. 3. 

P á r a CocbêrOy elcoebe fe ha voícadò^ 
B l cibicón del coche fe ha quebrado, 

¡CICA. f. f. Voz de la Germânia, que fignificaflá 
bolfa. Juan Hidalgo en fu Vocabular. CERV. 
í^íov. 3. pl . 112. Manifieftefe la cica , y fife 
encubre por no pagar los derechos 3 yo le da
ré enteramente lo que le toca. 

CICATERIA, f.f. El afto de cortar la bolfa el 
iadrón. Es voz de la Germânia. Viene de la 
•voz Cica. Juan Hidalgo en fu Vocabulario.. 
[Lat. Clanculari* & furtiva crumena feElio. AL-
3-AR. pl . 302. Ninguno entendió como yo la 
cicatería', fui mui gentil caleta, buzOjquatréro, 
maleador y mareadór. 

¡CICATERÍA. Se llama también la acción de ha-
.ver quedado mal una perfóna en alguna fun
ción , ò ado público , por haverlc faltado ei 
'ánimo, para gaftar todo lo que era precifo pa
ra fu lucimiento. Lat. lllikrdis parcimoma, 
Sórdida parcitas, 

P C A T E R I L L O . f .m. dímin. de Cicatero. El 
que es ruin y de poco momento. Lat. Manti-
cularius. CANc.Xac. que empieza: E l entfUn H 
ç h ó n de Baeza. 

To fiendo cicaterilló, 
por mi vir.tuày trabajo, 
llego a verme en tanto punto^ 
que en todo meto la mano. 

CICATERO, f. m. El ladrón que corta, ohu r t ã 
la bolfa , ò faca el lienzo, caxa de tabaco , u 
idinéro de las faldriqueras : para cuyo efe&o 
¡andan algunos de eftos por las Iglefias , Cor
rales de Comedias y demás parages , donde 
hai concurfos : y al que advierten mas defeuí-
dado > ü divertido, le meten la mano con gran 
futileza en la faldriquera , y le facan lo que 
encuentran. Viene del nombre Cíca.Lar. Sac-
cularius, t i . Crumenarum feclor. vel Manticuh-
rius, i i . ALFAR. pL259.N0 fuera pofsible juz
gar alguno de fu rhetórico hablar enCafte-
Hano, de un mozo de fu gracia, y bien trata
do , que fuera ladroncillo cicatero y baxama-
ñero. QUEV. Alguac. Pues no medra quien no 
tiene los fuyos, el valiente con las manos, el 

. múfico con los dedos , c l gitáno y cicatero con 
- las uñas. 

CICATERO. Por femejanza fe llama afsialque 
rehufa gaftar lo precifo para fu decencia. Lat. 
Sordidè pecuniarum tenax. 

ÇICATRIZ. f. f. Señal que queda fobre la piel, 
ò cutis del roftro, ú de otra parte del cuerpo, 
que ha recibido alguna herida, defpues que fe 
ha cerrado y curado enteramente:Ía qual fuc-
lefer mayor ò menor , fegun lo que rompió 
el inftruménto con que fe executó, ò los pun
tos que fe dieron para unirla. Es del Latino 
OV¿ír¿v,que fignifica efto mifmo. CERV.QUÍX. 
t o m . I . cap.I.Por grandes maeílros que le hu-
vieífen curado, no dexaría de tener el roftro, 
y todo el cuerpo lleno de cicatrices y feñáles. 
CORNEJ. Chron. tom.i.lib.i.cap .32. Qué has 
facado de las campanas ? que fça mas que el 

c í e 
CánfancíO del pcfode las a r m a s y l a í í t o r ^ 
ees de las heridas ? BAREN, Guerr. de Franc • y 
Iib.6. pl . 199. Quedó herido de un arcabuzal 
zo en la mexilla izquierda: y la cicatriz le fir-j 
víó de memorable contrafeña. 

CICATRIZ. Metaphoricamente fe fuele llamar! 
el remordimiento, que fe conferva en el ánu 
mo, de alguna cofa mal executada. Lat. Co»/: 
cientiajiimulus 7,aculeus. SAAV. Empr. 37. Los 
peligros ajenos advierten , pero fe olvídani 
los próprios dexan en el ánimo las fefiáles y 
cicatrices del daño. SART. P. Suar.lib^.cap.iA-
Dexó fiempre imprefía en fu ánimo la cicatriz 
indeleble de fu dolor. ULLO A, Pftlm.3.verf.^ 

Parece en mis cicatrices 
el envejecido cancer 
à la paciencia infufrible, 
à la ignorancia incurable, 

C I C A T R I Z A R , v. a. Aplicar remedios à la hfi-" 
rida ò llaga , para que fe cierre y una el cutis. 
Fórmale del nombre Cicatriz. Lat. Cicatrices 
imprimere, inducere. LAG. Diofc. lib.^.cap.^r; 
En aquella para cicatrizar y encorar las par-i 
tes llagadas; en efta para irritar las fanas. 

C I C A T R I Z A D O ^ A . part.paff. del verbo Cía 
catrizar. Lat. Cicatricibus obduBus, a, ztm. 

.CICERONIANO, N A . adj. L o que pertenece 
al eftílo de Cicerón. RIBAD. F l . Sand. Vid.dc 
¡S.Geronymo.Alguno s hombres libres y arrew 
vidos, por parecer Ciceronianos, han heeho rw' 
fa de ello. 

C I C I A L . Veafe Cecial. 
Ç I C I O N . f. f. La calentura que entra con fn<5,¡ 

que por fer parecido en lo agudo y penetran-i 
te al Cierzo, dice Covarr. íe deriva del eftáE 

.voz; pero es mas verif imil , fe llame afsi \¿ 
terciana fenciila, y que venga de Ceifar, por 
aquel dia que ceífa, y tiene el enfermo de in-
termifsion u defeanfo. Lat. Tertiance febrij 
horror , algor, 0*accefsio. VILLAIZ. Chron. del 
R. Don A l . el X I . cap.183. Otro día partió el 
Rey de aquelLugár,y fué à 01ivenza,y eftan-
do alli,huvo cisión de frío y calentura. ALFAR, 
p l . i 57. Como me vió de aquella manera, cre
y ó debiera eftar malo de ciciónes. 

C I C L A N , f. m. El que tiene folo un teftículo; 
Lat.Altero exfe£lus>velCarens ã natura teflicuk, 

CICORbA. f. f. Planta efpécie de endivia falvá-
ge. Tiene los tallos ò varas largas, cubiertos 
à trechos de hojas,parecidas à las de la lechu
ga ; pero algo mas anchas que las de la endi
via doméftica. Lat. Cicborium. LAG. Diofc. 
I ib .2 . cap . i2 i . Conocenfcdos efpédes de en
divia , una doméftica, y otra falváge : de efta 
falváge una fe llama Picris por fu natural 
amargo , y también Cicórea. 

C I C U T A , f.f. Planta que produce un tallo gran
de , femejante al del hinojo , dividido en ca
ñutillos : las hojas angoílas, no mui largas y 
de mal olor. De lo alto del tallo falen unas 
varillas, que tienen encima fus copas, con 
flor blanquecina, en la qual fe cria defpues la 
fimiente , que es parecida al anís. La raíz es 
vana , y profunda poco en la tierra. El zumo 
de efta planta es venenofo , y mata resfrían-
do ; pero preparado firve para algunos reme-

diosv 
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dios. Es voz Latina. Cicuta, a. LAG. Diofc.lib; 
tf.cap.i i . La cictita bebida,congelando la fail-, 
gre , y raorcíficando el calor natural, con. fu 
frialdad intcnfa defpacha. COMEND. fob. las 
300. fol.44. Y en.la pxífion le dieron à beber 
un vafo de cicuta, que es ponzoña mortal: la 

-cjual Sócrates bebió , y afsi murió. COLMEN. 
Hift. de Scgov. cap. 44. §. 9. La caftidad, que 
moílraba en una. mano un manojo de ruda, y 
otro de chiíta, y en otra un panal de miel con 
abejas. SOLIS , Com. Euridice y Orpheo? 
Jorn. 3-

fós aquella tofiagrutaj 
que alli à la vijia fe ofrece, 
tan lóbrega que parece 
que el beleño y la cicuta, 
que la cerca la adormecei 

(CIDRA, f. f. Fruto que produce el árbol llama
do Cidro , parecido en la formación al huevo 
deAbeftrúz.Tiene la corteza amarilla por de
fuera, y bianca por adentro 5 pero tan gructfa, 
que el corazón ò zumo, fiempre es pequeño. 
Él ramáño es correfpondiente à los Paífcs 
donde fe cria : en Andalucía y Valencia es 
grande, y mayor en Genova. Lat. dtreumyei. 
yclCitrium, i i . Pomum medicum. LAG. Diofc. 
Hb.i.cap.131. Debaxo delas manzanas lla
madas Médicas, porque nacen mui excelen
tes en la Región de Media, fe comprehenden 
las cidras, los limones , las limas , las toron
jas y las naranjas. CLAVFJ. Embax fol. 6. E 
de fuera de la Ciudad há muchas cafas , y 
huertas mui hcrmóías 7 c muchas cidras è l i 
mas. 

C I D R A L , f. m. El fitio ò parage donde fe plan
tan los cidros. Lat. Loeus malis medíeis confitus. 
CLAVIJ. Embax.fol.3. E dentro de efta cerca 
es poblada de muchas fermófas fuiertas, c ca
ías , è azoteas de muchos naranjales, limoná-
res è cidrálej. 

C I D R O . f . m . Arbol ,que fe conferva fiempre 
verde. Tiene las varas blandas y correofasi 
con unas puas fútiles: las hojas femejantes à 
las del limón 5 pero mas anchas : la flor ( que 
también fe llama azahar) es como la del l i 
món, aunque mayor, y no ran oiorofa. Su fru
to es la cidra. Lat. Citrus^ i . Malus medica. FR. 
L . DE GuAN.Symb.part. i . cap.io.§.3. Y por
que algunos llevan fruta notablemente gran
de y pefada ( como fon los membrillos, y los 
cidros') proveyó el A u t ó r , que las ramas ò va
ras de que efta fruta pende, fueífen muí recias. 
ARGENS. Maluc.lib.8. fol. 291. En lo baxo hai 
muchas plantas de naranjoSjefpínos, limones, 
cidros, y zamboas. 

C I D R O N E L A , f. f. Hierba , que tiene el fabot 
femejante al de la cidra, de que fe ufa para las 
enfaladas, mezclada entre otras hierbas. Lat, 
Mdimm, *. Lo?.PhÍlom.fol.8o. 

Aqui la Bflrellamár, la cidronéla,' 
el J-acinSho Oriental de dos colores, 
pálida Fíhpendola ,y Brufefa, 
y el -foven, que à tu fombra dixo amfaet* 

CIEGAMENTE, adv. Con total ignorancía^ri 
conocimiento, fin noticia, fin experiencia, fin 
reflexión , fin razón, à bulto. Lat. Caco modo» 
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SAAV. Empr. 52. Porque quando ciegamente 
aprueba el Principe todas las coníiiltas, eftart. 
fujétasà efte. inconveniente. BAREN, Guerr,-
de Fland.pl.72. Porque no pudiendo huir de 
la rabia del hierro, fe entregaban ciegamente ^ 
furor del rio. 

CIEGO, GA. adj. Privado de vifta , como el 
hombre, que nació fin ella , o la perdió def. 
pues,por accidente ó enfermedad io que 
también fe extiende à los irracionales. Viene 
del Latino Casus, que fignifica eftamifmo. 
PART.i.tit.^. !• ¿7. E puede facer del mueno 
yivo,è del que nunca vido, que vea: afsi como 
quando refuciló à Lázaro , è fizo ver al que 
nafció Í/É^O.SOLIS, Hift.Nucv.tfp.Ub.j.cap.i, 
yinieron à vifirarle por la República fu gran
de amigo Magifcacin, el ciegu Xicotencal, lü 
hijo, y otros. VALVHRD. Vid.de Chrift. lib.5:. 
C3p.6. Afsi como el ciego tuvo noticia que Je-
fus Nazareno paliaba por alli levantó el 
grito. 

CiEco.Metaphoricamente fe llama à quien obra 
fin la debida refiexion, y conocimiento prac
tico de las cofas. Lat. txcacatus. Obcácatuf. 
ILLESC Hift.Pontif.lib.6. cap.26. í . ^ . C o m o 
eftaba ciego de pafsión,creía mas à iòlo elCar-; 
denal, que le hablaba loque el defeabaoir» 
•que à todos juntos quantos Letrados havia en 
el mundo.SrtÀV.Hmpr,*. Para que entienda lo? 
prá£ticode la Geographía , y Coímographía, 
ciencias tan importantçs, que fin ellas ferá. 
«£• .̂1 la razón de citado. • 

CIEGO. Metaphoricamentefe fuele llamar tam-
bien.al amór, ál odio, à la envidia, y álas de-» 
más pafsiones del animo , que ofufean la ra
zón. Lat. Cacus, a, umt SALAZ. Obr. Pofthum, 

Ciega fingen à la envidia^ 
ciego también al enojo: 
pues nofe pinte amor ciego, 
j i fe pinta ciego el odio, 

CJ EGO. Se toma figuradamente por cegado ret í 
ílgnificacioh de'cerrado, y Heno de propófito 
de tierra y broza para impedir el paífo. Lat. 
Locus c<£cus , vel ruderibus imptrvius* QUEV» 
Muf.ó. R o m . é i . . 

A'o quiero alabar tus calles, 
pues fon, hablando de veras^ 
unas tuertas ,y otras bizcas, 

y todas de lodo ciegas. 
^.ciegas, adv. L o mifmo que Ciegamente. Lar. 

Cec? Ímpetu. 'Temeré Ancónfulte. CoLOM .Guerr. 
de Fland. lib.8. No es nuevo hablar tan-à cie
gas la envidia , ni poco defeuento de efto fa-
ber quanto mejor es fufrirla , que tenerla. 
SAAV. Empr. 51. Porque la maldad obra ¿i cie
gas , y foera de la prudencia, y aun de la ima¿ 
ginación. QUEV. Muf.6.Rom.57» 

Aqui yace Don Quixote, 
el que en Provincias diverfas 
Jos tuertos vengó y luí bizcos 
à purovwir à ciegas» 

El ciego no diftingue de colores. Phrafe adver
bial , que reprehende à los que fe introdu
cen à dar fu parecer en lo que abíbjutamente 
no entienden. Lat^ 

\ QuU 
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Quid erudita fcripta creduhs monfiras 
Stultot Colores u m i lk difceçneft 

Bn tierra de ciegos y el tuerto es Rey. Refr.que dá 
à entender, que en concurfo de muchos igno
rantes, el que fuere menos necio , ferá tenido 
por fabio : como entre muchos gallinas , fe
ra eftimado por valiente ei menos cobarde. 

• OLat. 
CíScorum in tirhe informis tmperat lufcm. 

XSTEE. pl.148. Ypor'haverle informado, que 
- yo era el mejor de todo el exército , me reci^ 
bió para que le firviefíe en el dicho oficio: 
porque en tierrct.de ciegos el tuerto es Rey. 

Soñaba el ciego que vía, y foñaba lo que quería. 
. Refr. que ( además del fentido re&o ) expli
ca los enganos que padecen algunas perfó-
nas, quando fe perfuaden, ò creen haver fu-
cedído lo que defeaban, ò efperaban les fucç-

• dic0e. Lat. 
Sopare preffm fomniat oculis cacas 
Valere nempe fingit id quod ipfe optat. 

p n ciego guia à otro ciego. Refr. que denota, qué 
. f i el que no fabe enfeña à otro, ambos fe que

darán ignorantes. Lat. 
Cácus ducatum prafixt improbum caco. 

PART.I. t i t . j . l^ j .Onde conviene por fuerza,' 
. que quando algún ciego guia à otro ciego 3 am-
. bos cayan en el foyo. 

iClELO.f. m. Region fupcdorà los Elementos,-
íimple, incorruptible, con diverfas manfiones 
à Orbes, en que eftán colocados el Sol,la L u 
na, las Eftrellas , y los demás Planetas. Viene 
del Latino Qdum , que fignifica lo mifmo. 

- FR.L. oeGRAN .Symb. pan. 1. cap. 4. Qué 
cofa más hermofajy que mas defeubra la Om
nipotencia y hermofura del Criadór , que el 
C&fo eftrellado^AcosT.Hift. Ind. l i b . i . cap. í . 
Porque aunque es verdad , que los mas , y los 
mejores de los Philofophos fintieron que el 
Cielo era todo redondo con todo efib al
gunos tuvieron diferente opin ión .ViLLA-
>i£D. Son. Amor.59. 

Qne el Gielo es fiempre Q\t\o>fíemprepuro, 
T accidentes- no alteran fu fubftancia. 

¡CIELO. La Corte Celeftial, donde eftácolocado 
el Throno ü folio de la Santifsima Trinkiad, 
afsiftido de Maria Santifsima, nueftra Señora, 
de los Efpiritus Angélicos, fegun el orden de 
fus Gerarchías, y de todos los Santos,y Bien
aventurados, à quienes comunica Dios fu glo
ria. Llámaíc comunmente Cielo Empyreo. 
T^at.C<elumj<£terna Beatorumfedes-, SANT. TER. 

- fu Vida cap.6. Para darnos à entender,que al-
i i como le fué fujéto en la tierra aníi en el 
Cielo hace quanto le pide. FR.L. DE GRAN. 
Symb. Prolog. Efté conocimiento tienen los 

..Bienaventurados en el Qielo ,'por clara viíion 
de la Eflencia Divina.RiBAD.Fl.Sand.Vid.de 
San Carlos Borroméo. Como guirnalda gío-
riofa de fus virtudes y hechos heroicos, y, 
prenda cierta de la Laureola , que le eftaba 
preparada en el Cielo, 

¡CIELO. Por Metonymia fe toma muchas ve
ces por Dios. Lat. Deus. SOLD, PIND. fol.120. 

. En vez de dar al Cielo las juftas gracias , to^ 
rué el freno en lã boca, y; fin ninguna rienda 
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me dexé defpeñar de mis inclinaciones y'des 
íeos. fcs'QuiL.Nap.Cant.5, OQ:.29. . 

B/ Cielo me llamó, y al Cielo ereo> 
E l Cielo la corona me ajfegura^ 
Xdieronme el derecho en que mefundo^ 
M i brazo, el Cielo, la razón,y el mundo. 

CIELO. Se toma también por áire: y afsi comun
mente fe dice Cielo benigno, Cielo feréno, 
Cielo turbado, Cielo nublófo,Cielo rafo, cla
ro , y afsi de otras maneras. Lat. Calum. Rj.. 
BAD.Vid. de S.Ignacio,Íib.3.cap.20.Esel Bra-
íil una Provincia mui extendida, fértil y ale^ 
gre, por tener el Cielo, como le tiene muí fal; 
ludablc,y loç aires templados. MARIAN.HÍÍL 
Efp. lib. 1. eap.i.La tierra y Provincia deEf-
paña à ninguna reconoce ventaja, ni en 
el faludable Cielo de que goza, ni en la abun
dancia de toda fuerte de frutos y manteni
mientos. CERV. Perfil, lib.i.cap.2. Lasaguas 
hermofifsima vifta hacían, el mar tranquilo^ 
el Cielo feréno. ' • 

CIELO DE CAMA. La parte fupenor de lacolga-; 
dú ra , hecha à medida de lo ancho y largo de' 
la cama, que firve como de techo para cu
brirla , y fe pone fobre quatro pilares, ò pen
diente ( fi es Imperial) de quatro cordones, ò 
hierros que fe aífeguran en las vigas del te^ 
cho de la pieza. Lat. Lefti umbella conopaum; 
REcop . l ib .7 . t i t . i2 ,1 .2 . Que los dofélesyca-
mas, que de aqui adelante fe hicieren,no 
puedan fer bordados en los blancos de ellos, 
ni los de las cortinas , ni el cielo de las camas. 

CÍELO DE COCHE. Por femejanzafe fuele llamar 
también afsi la parte interior del tejadillo del 
coche, fiirlón, &c* vellida de la tela que cad^ 
dueño gufta. Lat. LeSiica teBum. 

CIELO DE LA BOCA. Lo mifmo que el Paladar. 
CIELO R.ASO. Por femejanza fe llama afsi el te-: 

cho que no tiene bobedillas, y eftá igual, da
do de hyeífo blanco : fobre el. qual fe fuele 
echar à veces alguna pintura. l,a.t.Conclavis 
tectum gypfatum, 

hálelo defeubierto, Phrafe, que (demás delfen--
t i d o r e â o d e no tener repáro alguno contra 
las inclemencias del tiempo) explica haver 
quedado alguna perfóna defamparada de to
do humano focorro. Lat. Sub dio. Inhcofub* 
diali. SOLIS, Hift. deNuev.Efp. lib.g.cap.13. 
Ocupaba ei centro de efta plaza una gran mi-
china de piedra^que à cielo defeubierto fe levan
taba fobre las torres de la Ciudad. ALCAZ. 
Chron. tom. i . pl . 26ç. Aquella turba infeliz 
de naufragantes fe halló en medio del Gcéa? 
no , à cielo defeubierto, y fin efperanza alguna 
de redención. 

Comprar el Chlo. Phrafe metaphórica , que íig-
nificafe configue la gloria, con el precio de 
ki imofna y demás virtudes y buenas obras. 
Lat. Cbaritaiis operibus aternam vitamjibi pro-
mereri. RiBAD.Fl.Sanct.Vid.de S. Homobono. 
Determinó bufear aquel theforo, que fiem
pre dura, y repartiendo íu hacienda à los po
bres , comprar el Cielo. 

Dar el grito que fe ponga en el Cielo. Exagera
ción que explica la fuerza , con que fe quexa 
alguna perfóna.. Lat. Clamorem ufque in CátuP 
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-tollere. QUEV. Cuent. El Licenciado daba los 
gritos j que los ponta en el Cielo. 

Í Í U r hecho un Cielo. Phrafe metaphorica , cdn 
que fe expreíTa.que algunTemplo ü otro íitio, 
cfti mui devoto, fuave, ameno , ü delíciofo.: 
-Lat. Locum amanitate O* jucunditate affiuere. 

Mudar Cielo. Phrafe , que explica mudar aire, 
•paífarfe de un lugar à o t ro , para experimen
tar otro temple ò clima, que fea mas favora
ble à la Talud que el que fe dexa. Lat. Calam 
mutare, 

N i por el Cielo, ni por la tierra. Yale lo mifmo 
que por ninguna cofa criada. Lat. Negue per 
Cielüfrt, ñeque per terram. 

"¡Querer fubir al Cielo fin alas,ò fin efcaléra.Phra-
fe que denota fer imprudencia querer lograr 
los ñnes , fin poner los medios propordona-
dos.Lat.Cífi/awJ velle fine d u confiendere. CERV. 
Perfil, l ib. 2. cap. 7. Eftámos faltos de juicio, 
pues nos queremos perfuadir que podemosfu-, 
bir al Cielo fin alas, 

HTan fácil como dar una puñada en el Cielo. 
Phrafe ponderativa, con que fe dá à entender 
la inipofsibüidad de conleguir alguna cofa 
mui árdua , que fe pretende ü defea. Lat. Ga-
lum pugno percutere. 

{Tomar el Cielo con las manos. Phrafe , que de
nota la cólera ò ira grande, que fe ha recibi
do por alguna pefadumbre. Lat. Incufare , im-
plorarevi Dei hominumque fidem. QUEV. Cuent. 
De efto los vecinos tomaban el Cielo con las ma
nos. 

tyérlosCielot abiertos. Phrafe que explica lá 
alegria grande que caufa, hall arfe de repente 
con alguna fortuna que fe defeaba mucho , y 
no fe efperaba por fu dificultad. Lat. Pra in -
opinatAammilatitia calos fibi vtdijfe apertos vir. 
âerft 

[Volar al Cielo. Phrafe que explica haver efpira-
do algún juíto , cuya alma fe cree piadofa-
mente ha paífado à la gloria à recibir el pre
mio de fus virtudes. Lat. In edum evolare. R i -
BAD. F L SanctVid. de S. Hadriano. Y dicien
do : Buen Jefus recibid nueftro efpiritu, vola* 
ron al Cielo , dexando fus cuerpos en la tierra. 
SOLD. PIND, fol. 235. Lafacaron una criatu
ra, que en tal calamidad fué mas díchofa, pues 
en recibiendo agua de Bautifmo, efpiró, y vo* 
ló al Cielo, 

¡Volver los ojos al Cielo. Phrafe, que ( demás del 
fentido rcí to ) fignifica recurrir à Dios , p i 
diendo à fu Divina Mageftad favor y focorro 
en algún peligro ò necefsidad. Lat. Oculosin 
calum ennjicere. RIKAD. BI. Sanâ:. Vid.de S. 
Maurilio. Volvió el Venerable Sacerdote los 
ojos al Cielo, pufo las rodillas en el fuelo ? der
ramó lágrymas al Señor por el cautivo , y fu-
bitamente le dió un mal tan repentino y ve
hemente al dueño, que luego allí efpiró. 

ÍCIEN. f. m.Número dela Arithmética, q u e í n ^ 
cluye , ò contiene diez veces diez : el qual fe 
fuele aplicar à dinero, cofa, ò edad: como 
cien doblones diez veces diez doblones: cien 
leguas, cien fanegas , cien años , que todo fe 
entiende diez veces diez. Lat. Centum, RE-
COP. lib.5.tk. 12d.17.S0 pena que pierdan por 

Tom. l í . 
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la primera vez lo que compraren con otr<3 
tanto , y por la Xegunda les fean dados cien 
azotes. HORTENS. Paneg. ph 71. Nofolo de 
la ofenfade Dios , de laocafion de ella ha de 
huir cien leguas. ESPIN. Rim. fol.39. 

Tun monjlruo ante ellas lleno de de/'pojos, 
Con cien íi/íí/,cien kngmsy cien ojos. 

CIENAGA, f. £ Parage ò firío , que fuole haver 
en los caminos, y campos, que por eftár baxo 
u hondo, fe eftanca en él tod-i el agua que re
cibe de las lluvias ò arroyos cercanos; de cu*, 
ya detención refulta corromperfe ? y hacerfe 
cieno, de donde fe deriva. Lat. Lacum ccenofa. 
AGO ST. Hift.de Ind.lib.3. cap. 21. Yá por aré-
náles,quc los hai cmeles,y montes enteros de 
aréna, yá por ciénagas. Ov.Hift.de Chil.pl.77; 
Algunas veces fe hallan fecas, ò hechas lodo 
t&asciénagas. ERcaL .Arauc .Canr.22.Qct.40. 

A caufa que la ciénaga era honda, 
T llena de efpf/úra à la redonda. 

CIÉNAGA. Metaphoricamente fe llama afst ef 
complexo, ü el todo de los vicios, torpezas, y 
errores. L-àt.Vitiorum ccenum. ALDRET. Antig; 
l ib . i .cap.3. Que todas las calumnias nacieroa 
de la eiénaga, y fentína de eftos Heréges. 

CIENAGO, f. m. Lo mifmo que Ciénaga. COL
MEN.Efcrit.Segob.pl.82 3. Entre aquel ciénago 
immundo, entre aquellos horrores abomino:-' 
bles me b u f e ó , Padre amantifsimo , la fineza 
de vueftro amor. 

CIENCIA, f. f. Conocimiento cierto de alguna 
cofa por fus cáufas, y principios: por lo qual 
fe llaman afsi las Facultades , como la T h e o -
logía, Phüofophía, Jurífprudencia,Medicináy 
y otras. Es del Latino Scicntia , que fignifica 
efto mifmo.FoNSEC.Vid.de Chrift. tom. 4. 
pl. 678. Las ciências humanas, el poder y la 
jufticia , rodas fon fiervas del poder y de la 
Ju'fticia Divina, y no pueden las ciência! hu
manas fubír al Alcázar en que refide la Sabi¿-
duria Divina, fi ella mifma no las llama y las 
convida, y dándolas la mano las ayuda. SAAV. 
Empr.4. Los Ingenios mui entregados à la es
peculación de Ias ciências fon tardos en obrar, 
y tímidos enrefoIver.CER.v.Pcríil.Iib.2.cap.i. 
La tormenta creció de manera , que agotó la 
ciência de los Marineros. CALDER. Com. L ^ 
¡Eftátua de Prometeo.Jorn.i. 

T como es 
la mas celebrada Cúria 
de Artes y ciencias la Sirta¿ 
donde de toda Afia curfan 
los mus floridos ingénios. 

OEÍÍCTA ADQUIRIDA. La confcguida por medie? 
de las tareas de la aplicación al eftúdio. Lat» 
Scientiafiudio comparata. 

CÍENCTA INFUSA. La infundida > ò infpirada por 
Dios nueftro Señor : como fe la concedió al 
Rey Salomón. Lat. Scientia d'winitus tradtfa* 
M . AGRED. Introd.nnm.17. Y pidió ciência in-

f u f i al Señór para adornarme con ella. 
Cierta ciência. Lo mifmo que pleno conocÍ-¡ 

miento de caufa. Suele ponerfe cfta phrafe eri 
los privilegios ü concefsiones de mercedes 
Reales, para mayor firmeza.LatJCérta fcientia¿ 
RECOP. l ib. 5. tit.ioJ.._3. Aunque elRey de 

ftt 
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fu próprio motu fierta ciencia, y abfolutoi 
poderio quiçra ufar en los talcs enajena
mientos. 

CIENO, f. m. Tierra corrompida con la hu
medad, y el tiempo. Lat. Ccenum. NIEREMB. 
Difer.Iib.3. cap. 3. Le Tacaron à la vergüenza 
por las calles de Roma 7diciéndole mil inju-
*ias,y tirándole cieno à las barbas. FONSEC. 
tVid.de Chrift.tom^.Parab.ip. El puerco^di-
ce San Buenaventura, que pone la boca don
de los piés, y no hai cofa donde con tanto de
leite ponga los piés como él ciéno, porque de-
xará las perlas por ú'ciéno , y las rofas por el 
c/7»£>. ESTEB. pl.98. Dándome, demás de efta 
Ivmofna, dos reales cada día, me entretuve al
gunos en facar ciéno hediondo de fu cantina. 

C I E N T I F I C A M E N T E , adv. Que expreífa el 
modo de hacerfe alguna cofa fegun las reglas 
del Arte ò ciencia à que pertenece. Fórmafe 
del nombre Ciencia. Í,a.x..$cienter,& fecundum 
regulas art'ts. T o RR. Philof. l ib. 4. cap. 8. M u i 
bien faben los Griegos cientificamente en qué 
conüfte la virtud y loables coftumbres; pero 
íbíos los Lacedemonios las exercitan con la 
obra, 

CIENTIFICO, CA. adj. Cofa perteneciente à 
ciencia. También fe llama afsi la perfóna con-
íiimada en alguna, ò en muchas ciencias.Vie
ne del Latino Scientificus7q\it íignifica lo mií-
mo. SAAV. Empr.4. Los Reyes mui c'entjji.os 
ganan reputación con los extraños, y la pier
den con fas vafíailos. Y Empr. 5. N o con de-
monftraciones científicas, fino por via de nar-»-
ración, y entretenimiento. 

C I E N T O , f. m. Lo mifmo que Cien 5 aunque fe 
diferencian eftas dos voces, en que cien fe an
tepone íiempre : como cien dias, cien años, 
cien doblones, cien fanegas, &c . y ciento re
gularmente fe pofpónc: como los dias fon 
ciento, los años fon ciento. Lat.Cfwtww.G UEV. 
Avif . de Prív. cap. 14. Si un Cortefano tiene 
diez doblas, querrialas llegar à ciento, y fi tie
ne ciento à docientas, y fi docientas à mil . ZA
BALET. Dia de Fieíl.part.1. cap.14. La Genti
lidad, entre otras maneras de facrificios^enía 
una , que era la mas copiofa : efta era llevar 
animales de ciento en ciento , todos de una ef-
pécie, que mata (Ten al pié del Ara. SALAZ, DE 
MENO. Chron. del Card. lib.2. cap.59. El pr i 
mer patío tiene de largo ciento y veinte piés,y 
de ancho ciento. 

.CIENTOPIES, f .m. Efpécíe de infefto, que 
tiene muchos piés,por lo que fe llamó afsi. Su 
tamaño es algo mayor que el Alacrán. Lat . 
MuItipes>edis.Centipeda,VQ[ Mil¡epeda,¡e.Aco$T. 
Hift.de Ind. l ib. 5. cap. 26. Como de Arañas, 
Alacranes, Cientopies, Salamanquéfas, Víbo
ras. 

CIERNA,Ò CIERNE, f. f. El principio dela 
formación del racimo de uvas.Lat.^/í^fw/^r. 
£}usf in ftisem emicaWy expullalans, tis. VENEG. 

, Agon. punt. 6. cap. ult. Refcibirémos, que fe 
eoma el cuclillo la cierna, y la langoíta los tr t-

r g0S' 
En cierne, adv. Que además del fentído rec

to de eftár la uva en çl principio de la for-
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ámacion de los racímos?fe dice de las cofas GUÒ 
les falta mucho para fu perfeccioUjy que eftáti 
como en el principio. Lat. Rem velnegotium 
traóiari velgeri in initiis. PARR. LUZ de Verd. 
Cath. Plat.5 .del Sacram.del Bautifmo.No hai 
peor granizo para las vides,quc el que les co
ge los racimos en cierne^ del todo las deftruve 

OERTAMENTE.adv . Con fcguridad,con cer
teza , fin la menor duda. Es del Latino Certk> 
que fignifica efto mifmo. PART, I . tit. 4. K 10. 
Mas fi defpues que efto creyeíTcfopieífe ckrl 
tamente, que non era baptizado ò dudaífe ea 
ello, fi fe non ficiefíe luego baptizar, podien-
dolo facer , eftonces comenzaria à defpreciar 
elbaptifmo. YEPES , V i d . de Sant. Ter. lib. 1. 
cap. 1. Materia ciertamente admirable por las 
cofas tan altas y divinas , que nos ofrece. 
ACOST. Hift.Ind. l i b . i . cap.2. Y fi la region en 
que las Eftrellas y Planétas fe mueven, es (co.-
mo dicen) corruptible, también ciertamente lo 
han de fer ellas de fu naturaleza. SANTILL. 
Proverb.cap.2. 

Ciertamente him merece 
preeminencia, 
quien dedoBrivta aprudencia, 
fe guarnece. 

CIERTO, T À . adj. Seguro, verdadero, y libre 
de todo género de duda. Viene del Latino 
Certus, que fignifica lo mifmo. PART. r. tit.4. 
I.39.E por efto les moftró Santa Eglefia cierta 
manera, porque lo fopieífen facer.SAKT.TER. 
Su Vida , cap. 8. Qué cierto es fuftir vos à 
quien no fufre que efteis con él? RTBAD.ÍI. 
Santt.Vida de San Remigio. Que no les falta
ria efta felicidad , hafta que ellos faltaífen del 
camino derecho y cierto del temor de Dios. 
Soi iSjHifl.de Nuev.Eíp.lib.5.cap.23. Porque 
fiendoíwíá b obra,importa poco ala ver
dad la diferencia del inílrumento. 

CIERTO. Significa también cofa no determina
da : como en cierto lugar , cierta noche, &c. 
Lat. (¿itidam jquadam , quoddam. RIBAD. H . 
Sand Vida de San Gerardo. Havia, antes de 
efta jornada à Francia , tenido Gerardo en 
fueños cierta vifión. ANT, AGUST. Dial. pl. 
401. En unos juegos públicos, que cierto* Ro
manos nobles hicieron , cantó en el choro 
muí bien. AÍARQ^Gob. l ib . 1. cap. 14. Por no 
ofender à ciertos huéfpedes de fu Nación, que 
havian venido de Jerufalén. 

CIERTO. Se toma aigúnas vezes por algo mas 
que probable,y en alguna manera fegúro, 
por lo que fe puede inferir, concebir y efpe-
rar de alguno ó .algunos antecedentes. Lat. 
Quídam. SAAV. Empr .i .Las níñezes-defcui-
dadasde los Príncipes fon ciertas feñálcs,y 
pronófticos de fus acciones. 

C i t R T O . Vale y correfponde también à lo mif
mo que t a l : y afsi comunmente fe dice, fe hi-

^ z o la eferitura con ciertas condiciones,Se 
ajuftó el contrato con ciertos p a â o s : efto es, 
con tales y tales pados y condiciones, qüó 
aunque no fe efpecifican , fe fuponen por he
chas y convenidas. REÍ op. l i b . ^ . t i f . i ^ . l . i . Si 
alguno pnfiere fobre fu heredad algún cenfo» 
con condición, que fi no pagare à ciertos pla-
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zos, que cayala heredad encomiffo : que íc-
guarde el contrato, - * 

Ç i b K T o . Ufado como adverbio, vale lo mifmo 
que cierta y verdaderamente. Lat. Certo.Qui-
\dem. SANT. TER. fu Vida , cap. 4. Que es ver-
. dad c 'rerto , que muchas veces me tiempla el 
fentimiento de mis-grapdes culpas. RIBAD* 
TI. Sane*. Vid.de S. Gerónymo. Porque cierta 
es cofa que admira, ver como todos confulta-
b a n à San Geróijymo. ACOST. Hift. de Ind. 
l ib. 1. cap.2. Lo qual cierto no podría fer, íi np 
^ftuvicfle la tierraen ipedio .del mundo, ro
deada de todas partes de los Orbes Celeftes. 

j C i E R T p j CIERTO. Equivale à lo mifmo que cer-
tiísimamente, firmifsimamente, cotí quanta 
feguridad y certeza-cabe. Lar. Omnino eertè. 
SANT. TER. Su Vida 3 cap. 10. Y cierto cierto 
con verdad digo, à lo que ahora entiendo de 
mi, que me dará gran confuelo. 

j C j E a x o s s o N LOS TOROS. Phrafe familiar, que 
explica eftár yá fegúro aquello-que antes fe 
defeaba. Lat; Çerta omnino res eft. ALFAR, p l . > 
284. No efpantémos la caza, que ciertos fots 
hs toros: ei hurto eftá en la mano. 

por cierto. Adverbio de que fe fuele ufar quan^ 
do fe alaba ,-,0 vitupera alguna acción : como 
por cierto que ha quedado ò andado garbó-
i b : Por cierto que ha hecho buena hacienda. 
Xat . Nrf. Prtofe¿tQ. Omnino. AN.T. AGTJST. Dial , 
p l . 3 Avifado penfamiento por cierto! Nu»^ 
Empr. 3. Por cierto defeompaífado monftruo 
de hermofúra. NIEREMB. Difer. lib.3. cap.3. 
Tor cierto, íi fe fupo aprovechar, como parece 
de efta miferia y fué mas dichofo por e ü a , que 
por el-Impçrio quepoífeyó. . " 

3er cierto. Siendo cierto. Tener por cierto. Phrá-
:fes, con que fe expreífa, aflegúra, ò afirma la 
verdad de alguna cofa. Lat. Certum quidejfe, 
SANT. TER. fu Vid . cap.y. Tengo por muicier* 
to que quince dias antes le dió el Senór à en
tender no havía de.vivir.RiBAD.FUSancl.Vid. 
de San Gerónymo. Lo cierto es que llegó à la 
edad decrépita. CERV. Perfil, l ib. 2. cap. 20. 
Tengo por cierto, que mi mal ha de tener reme-
dio,mcdiante tu conféjo.SoLis,Hift.de Nuev. 
Eip. l ib.ç.cap . i i . Siendo cierto que yá confiftía 
fu priüón en la fuerza de fu palabra. 

.CIERVA, f. f. La hembra del ciervo, femejante 
•à é\, menos en no tener cuernos. Lat.CVwí*, a. "'• 
Toss EC.Vid.de Chnft.tom.2 .cap. l O . D a m a en 
Latín quiere decir cierva•: y es mui parecida à 
la dama , porque como hai muchos cazado
res que andan tras la cierva : afst hai .muchos 
que períiguen à las damas.SAAV.Coron. Goth. 
tom. i . año 507. Y añade que al paífar el rio.... 
fe adelantó una cierva, y les moftró el vado* 
ESPIN. Art.Balieft.Ub.2. cap.17. Si el venado 
lleva ciervasÁtíc acercando à él. 

CIERVO.f. m. Animai quadrúpede. Tiene de 
alto vara y quarta,poco mas ò menos:el cuer
po medianamente grueífo , las piernas delga
das , hendidas las uñas , las orejas largas, los 
cuernos crecidos, con gajos ò ganchos. Vive 
mucho tiempo : es alegre, fagáz,y fumamente 
ligéro,y quando huye vá volviendo la cabeza^ 
para vér i i l e í lguen . y iene. del. Latino C«$ 

Toin.Ll* 
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$}us> u que ílgnifica lo mifmo. VALEK. Chron. 
part, i.cap.6. Son otras ferpientes en las mon
tañas de las Indias., de tan maravillofa grah. 
.deza, que tragan un ciervoyá un. cabrón mon-
. tés entero. LAG. Diofc.lib; 2.-cap. 52. Tiene 
. el ciervo un cierto humor verde en la c o l a , el 
qual íi fe come es veneno mortífero.ZABALET, 

tErr. celebr. Err. 25. Quando la naturaleza, -
..cria de un ciervo otro ciervo, cuida mucho &e 
.fu ligereza. , . . .;Í?E 

¡CIERZO, f. m. Viento que corre del' Septen
t r ión , frio y feco. Viene del Latino. Circiúu 
Lat. Aquilo, onis. Vmtus Aquilonar i s , vel Aqui^. 
lonim. CHRON. GEN. fol . 185. Ede Aquitóriy 
que es la "otra parte del Cierzo , es tierra de 
Áfia, con fus pueblos. MARiAN .Hií t .EfpJÍb. i . 
cap.2. El lado tercero de Efpaña, que corre 
éntrelos vientos Cierzo y Cauro ò Gallego, 
^extiende por efpacio de ciento y treinta y í " 
quatro leguas fus riberas. AcosT.Hift. de Ind.: 
lib.3. cap. 3" Verdad es que no es por allá raa 
.cierro el difsipar las nubes el Norte ò Cierzo, 
como acá. . .-. : 

Tener ventana al Cierzo, Phrafe metaphóricá^ 
de eftílp familiar,- que denota que alguna per- ^ 
fóna tiene mucha vanidád. Lat. Ventofagloria 
-amditate ferru ' •" ' ' ' * 

CIFAQUE. í m . El tercer cuero u tela del víetí^-
tre r que eftá immediato à las tripas. Es voz 
Anatómica-. Lat.- J^tritonaum^ i . J^IOÑTER. DEL 
REY DON AL.Iib .2. part.i.cap. 13. E porque 
_iÕn tres cueros en el vientre ¿encoftúra ha de 
fer afsi metida la aguja por el cuero primero, 
è por el fegundo, è por el tercero > que es e l 
cifâque. -

CIFRA, f. f. Modo u arte de efecibir , difieulro-s 
fo de comprehender fus cláufulas, íino es ter 
hiendo la clave : el qual puede fer ufando de >> 
çharactéres inventados, ò trocando las letras,; 
eligiendo unas en lugar de otras: à que fe fue-! 
le añadir , quitar algunas letras, V fuplir f i i 
fatta con números : como en lugar de a poneÇ 
.un ¿j-jü otro número. También puede fer en
lazando las letras, que muchas veces fon las 
primeras de los nombres y apellidos de las 
perfónas , que guftan traherlos gravados, pin-» ' 
tados, ó bordados, en armas, carrozas, repofr 
teros, y en otras cofas. Lat. Occulta vsl arcana 
nota. Igmti vulgo cbaraSiêres. vel SymboUcacba-
raSihum implication MÉX. Hift. Imper. vid. de 
Tiro, cap.i. Era tan dieftro en eferibir por ci-

• fias y ábrevíatÚL-as que vencia en efto à todos 
fus Secretarios y Notarios. CotoM.Guerr. de 
Eland, lib.-p. Valiendofe de cierto Lacayuelo * 
Francés, que entraba y falia en la V i l l a , y de 
la cifra que.tenia, con el Senefcál y Don A l - ; 
varo O'flbno,los avifó.MoRET,AnnaÍdib,iQfc 
cap. 1. num.'.3. Es creíble , que en el original 
eftuvieffe el nombre de Fortuñez por abre
viación y cifra,y con la equivocación de ¡a 
letra inicial fe interpretó y copió FeimandeZa 
EspiNiRim.pl.118i , "'''» 

. Vuejj& merceà me declare 
efta cifra , y le prowto, 
^ue mezcle rigor perfet9 

, Mn el àmór f f i acertwe* . 
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CIFRA. Se ufa también en los números del gua-

rifmo ; y atsi fe exprefla el miliar, ufando de 
la M . Lat. Nota- numeralis. Nota Aritbmetica. 
AMER. MOR. tom. i . foi. IP3. De unas cifras 
antiguas, que fe ufaban en la cuenta de los 

:años. ANT. AGUST. Dial. p l . g. La cifra anti
gua del Denaiio es X. 

En cifra. Modo adverbial, que fe ufa quando fe 
xefiere algún cafo ú otro fuceíTo obfeura y 
iriyíleriofamente. Lat . Arcano verborum invor 

.facro. PELLTC. Argén.part . i . fol. 33. Recibi
dos los capítulos que les eferibí dudofos, y 
en cifra, facilmente entendieron mi voluntád, 
MEND. V i d . de Nueftra Señora^copl^ 31^ 
. - Refiere en cifra elgran cafe,, 

y defcifranle al momento', 
y en jer cehfiial dífpenfan 
con las dttdâs de lo nuevo, 

En cifra. Significa también breve y compendio-
famente. Lat. Paacis. Summatim. FoNSEC .Vid, 
de Chrift.tom.i.lib.i.cap.9. Y eífa fué la oca-
í ion , porque los Evangeliñas. hablaron tan 
en cifra de San Jofeph, alargdndofe mas coa 
otros Santos. 

.CIFRAR, v. a. Lo mifmo que eferibir en cifra. 
Lat. Areanis notis epifiolam eonferibere. 

^CIFRAR. Metaphoricamente vale lo mifmo que 
.compendiar, epilogar, abreviar, reducir mu
chas cofas à Una: ò lo que es dilatado por sí , 
àuna > ò brevifsimas cláufulas. Lat . In pauc& 
cogeré¡redigere. Pawts comple&i. CERV. PerfiL 
l ib . 1. cap. 18. .Todos los guftos de los otros 
fentidos, los han cifrado, y recogido à la len-í 
gua. SART. P. Suar. Hb.i . cap.i. La cifraré en 
folo decir , que adquirió por ella efta gran 
cafa el patronato de una Capilla en la Igleíi^ 
Metropolitáná de Granada. 

¡CIFRAR, Significa también contener,mcluir,jun-
taren una muchas y varias cofas. Lat. Plura 
aíiquid contínereyCompleBiyQomprebendere, CERV. 
Quix. Prolog. Y fino.qucreís andaros por tier
ras extrañas, en vueftra cafa tenéis àFonféca 
del amor de Dios, donde fe cifra todo lo que 
vos j ò el mas ingeniofo acertare à defeat ea 
tal materia. 

CIFRARSE, v. r. Reducirfe , contenerfe en po^ 
co^ como todo el faber de Fulano fe cifra en 
cftojfus bienes y caudál fe cifra en tal hacien
da , y afsi otras cofas femejantes. Lat . In una 
fantum re omnia comprebendi, ad eamque redigi, 
-ÍVALVERD. Vid . de Chnft.Ub.5.cap.28. L e fir-
.vió con fu hacienda toda , que Je cifraba erv 
aquellas dos monédas. 

CIFRADO, D A . part. paíT. del verbo Cifrar en 
todas fus acepciones. La t . Redaêtus. In pauca 
.toaSiusyâyum. CORR. Com. L a trompeta dei 
Juicio, Jorn. 1. 

Cifrado Jtempre fu nombre 
en la infijrnia que enarboloy 
cafi lo defefperado 
añadí à lo valerofo. 

[CIGARRA, f. f. Infedo con alas, del tamaño 
dç una langofta, poco mas ò menos : la cabe
ra unida immediatamente al cuerpo , porque 

. no tiene cuello: los ojos mui grandes yref-
. plandecientes. Carece de boca, y enfu lugár 
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tienê' encima del pecho una cómo lérigüétá 
cóncava ò acanalada , con que atrahe el ro
cio de las plantas , y con efta y la telilla afif-
tolada del vientre, batiendo las alas al mifmo 
tiempo, forman los machos ( porque las hem
bras fon mudas) aquel canto ü fonido defapa-
c í b l e , que folo fe íes oye en lo ardiente del 
verano. No fe crian fino en tierras calientes. 
Puede formarfe de fu mifmo fonido Cig, Cig 
por la figura Onomatopéya, y también puede 
venir del Latino Cicada , quafí citó cadensŷ Q^ 
que ès de muí corta duración. Igualmente fe 
llama Chicharra. LAG. Diofc. l ib. 2. cap.^j. 
No fe hallan las cigarras fino en tierras demá-
íiadamente calientes: y afsi enFIandes y ca 
Alemania no la conocen. HUERT. fob. Plin. 
l ib . 11. cap.26. Los Francefes la llaman Giga-
ie,los Italianos Cicala y los Efpañólés C¿. 
garra ò Chicharra. LOP. Dorot.foi.196.0 !ÍÍ 
nos huviera hecho la naturaleza como à las ci~ 
garras, que no cantan jamás las hembras. 

C I G A R R A L , f. m. En Toledo fe llaman afsi 
unas huertas cercadas, donde hai árboles fru-
tales , y también fus cafas, para irfe à diver
tir los dueños y otras familias , en diferentes -
cftaciones del año. Es voz Arabe ( fegun cl P. 
Guadíx) que vale Cafa pequeña. Lat. Pomar 
r i u m , velpomorum bortus. ALFAR, pl . 22. Te
nía mas enxertos , que los cigarrales de Tole--
do. JACINT. POL. pl.25. 

Cuyas aguas fabricaron-
en poca florida tierra^ 
à Flora cafa de campo, 
cigarrales de Amaltbea. 

CIGARRO, f. m. Cañuto hueco de un xeme He 
largo, poco mas ò menos, y grueífo como un 
dedo. Eórmafe de las hojas del tabaco , que 
humedecidas convino fe vàn arrollando ho
ja fobre hoja. Sirve para encenderle por un 
cabo, y recibir con la boca el humo por el 
otro. Lat. Tabaci folia tn tubulum coaSia, com-
plicata. 

C I G O ñ l N O . f. m. El pollo de la cigüeña. Lat. 
Pullus ciconia. vel Pullus c/Vow/Tjaj.CERV.Péríil. 
l ib . 4, cap.5. Aguardando la rcfpueíla, queda* 
mos con tanto defeo de recibirla buena , co
mo le tienen los cigoníms3 efperando el fuítenr 
to de fus madres. 

CIGOnUELA. f. f. dimin. de Cigüéña. Ave que 
fe le parece ; pero mui pequeña. ESPIN. Art. 
Balieft. l ib^.cap. 33. Hai otras muchas ma
neras de avecillas,.que andan en el agua, y fus 
orillas , que llaman Cigoñuélas, Agachadizas, 
Andarios-y Gallinéjas. 

C I G U E ñ A . t f i Ave que tiene muchas plúmas 
blancas.y algunas negras : fu altura media va-
ra,poco mas : el cuello y pico largos, y la co
la pompófa. Caza anguilas y culebras: anda 
por las lagúnas; pero fe recoge en poblado: 
bufcaíiempre lugares cálidos , y forma fu ni
do en las torres y campanarios de las IgleíiaS. 
Lat. Ciconia. ANT. AGUST. Dial . pl. 38. Quip-
to Mételo Pio pufo en fus medallas una cigüé
ña junta à un roftro de una mugér , querieíido 
por aquella ave dar à entender quien era la 
mugér. SAAV. Empr. 25. Sobre las torres de 



C I G 
los Templos arma fu nido la cíg&e&a, y en lo 
(agrado del lugar aífegiira la fucefsion. 

¡CIGUEÍÍ A* Se llama el hierro de la campana, de 
que fe afe la cuerda paca tocada. Lat. üajiile 
fsrreum aris campani. 

PIGUEHA. S.e llama también un hierro retorcido 
en fofma de arco, que remáta en un cabo lar
gó , de que fe ufa para hacer andar los tornos 
de los oficios que los ufan , ü de otras inven
ciones que los necefsitan. Lat. Tarnifabrilis 
fkrreum manubriumt 

CIGUEñEAR. v; n. Caftañetear, ò hacer ruidoi 
con el pico la cigüeña. Tiene poco ò ningún 
ufo. Lat. Ciconiam crepitare. ANT.AcusT.Dial. 
fo i . 38*^° hablaría impropriamente , quien 
dixeffe cigüeñear, efpecialmenteenverfo,don-
de hai mas Ucencia de ufar vocablos nuevos. 

¡CIJA. f. f. L o mifmo que Cárcel y Granéro.Es 
voz Aragonéía. MANER. Apolog.cap.27. Co
mo los efclavos, que faUendo de las cárceles, 
<ie las cijas, de las minas, ü de otra penal íèrvi-
dumbre, confpirah contra fus feñóres. FUNES» 
Chron. deS. Juan, part. 3. lib. 3. cap. 14. Ha-
. viendo dexado en aquel fitio un efpacioíb lla
no , fe hicieron defpues las cijas, qiie hai aho
ra, para meter el trigo, y aprifionar los efcla
vos. 

¡CILANTRO, f. m. L o mifmo que Culantro; 
PRAG. DE T A S s . año de 1680. fol. 50- El celc-r 

. mín de cilantro à ochenta maravedis. 
^CILICIO, f. m. Veftidúra cortai tofca,texidadô 

cerdas : por cuya afperéza la ufan immediata 
al cuerpo las perfónas penitentes, eligiendo-
la mas ò menos ancha , fegun la parte que 
quieren mortificar. También fe hace dé cade^ 
lúllas de hierro enrexadas, con puas. Algiínòs 
cfçriben Silicio; pero no bien, refpe&o de ve
nir del Latino Cilicium. Lat. Capriniptli tex-
turn. PART, i.tit.4.1.18. E poner las manos 
fobre las cabézas è cobriendogelas con 
cilicio. PUENT. Conven, lib,2. cap.4. § .4 . En 
,Cilícia fe comenzaroft à texer los íirgos de 
pelos de cabra, de que ufan los varones peni
tentes , que en Efpaña llamamos cilicios. Oy¿ 
Hift.de Chil. pl.94. Díxo le , que para que co-
menzaífe à hacer penitencia de fus pecados,fe 
puíleífe un cilicio. 

¡CiLicro. En la milicia antigua fe llamaba afsl 
una manta de cerdas, con que fe cubría la 
parte de muralla que fe quería defender. Lat. 
Cilicium , i t . SAAV. Coron. Goth. tom. 1. año 
674. Dexaban caer fobre el muro mantas de 
cerdas, que llamaban cilicios^ y facas de lana. 

C I L L A , f. f. Cafa, cámara, ò íitio deftinado pa-
.ra recoger y guardar los granos y frutos , que 
tocan à los Diezmos. Viene deí Latino Celia. 
Efta voz es mui común en Caftilla y en otras 
Provincias. Lat. Granarium, t i . 

¡CILL AZGO. f. m. Derecho que fe paga por los 
intereífados en los diezmos por recoger,y 
guardar en la cilla los granos , y demás frutos 
decimales. Lat. Merces pro reconditione frugum 
in granario. 

Ç I L L E R E R O . f . m . En las Religiones de San 
Benito, y San Bernardo llaman afsi al Monge 
que hace oficio de Mayordomo. Lat. Ret as-. 
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meftiCiS adminifier, ceconomus, /. GUEV. Dodlr, 
de Relig. cap. 30. Ten también avifo, en que 
fino te tuviere ocupado el Prelado , te vayas 
acornee con tiempo al refitório , porque ha
ciéndolo afsi, oirás la -lección que leen , co
merás mas fazonado , darás à todos buen 
exemplo, y no darás pefadutnbre al Gilkréroy 
ni enojo al coeniéro. 

jClLLERIZO. f. m. Lo mifmo que Cillero ,ert 
el fignificado de Eiel cogedor, ò Cuftodio de; 
la cilla. Tiene poquifsimo, ò ningún ufo. Co-* 
VARR. en ta voz CiüaCiUero à la mifma cilla, 
ò e l cillerizo, que tiene cargo de ella. 

C I L L E R O , f. m.El que tiene à fu cargo guardar 
los granos y frutos de los diezmos en la cilla, 
y dar cuenta de ellos, y entregarlos à ios i n 
tereífados. Es voz común en- Caftilla y. jen. 
otras partes. Llámafe también Piel cogedor. 
Tercero. Lat. Decumarum prójiationum cura
tor, cujios. VENEG. Agon, punt.3. cap. 17. Los 
muchos agravios que fus arrendadores, por 
DO fer cilleros ò cogedóres,;hicieron à muchos 
pobres fobre la fianza de fus efquilmos. 

CILLERO. Vale también Silo ò cámara donde fe 
encierra el trigo,en cuyo fignificado tiene ufo; 
y fegun Nebrixa en fuVocabulario,tenia tam
bién los de defpenfa, bode'ga-ó parage feguro, 
para guardar algo, fitio donde fe guarda la 
fruta y donde ib guarda la madera. Lat. Hor* 
team. Cella frumentaria. Promptuarium. Celia 
vinaria. CelUr'mm. Oporotheca.Pinacotheca. Fu. 
L . DE GRAN. Guia, lib .2-. cap. 10. Las hormi
gas juntan granos en fus cilléros en el Verano, 
con que fe íuftentan en el Invierno. 

C I M A . f. f. La altura mas encumbrada , y iVIti-
rníide los montes, cerros, ò collados. Lat . 
Montis cacumen, iugum. BABIA , Hift. Pontif. 
tom.3. p l . 22r. La fortificaba el lago Vilaca, 
en la raya de un levantado cerro , en cuya 
^ef taba fundado el faertef-pELLrc. Argén. 
part.2.foL 49. Siendo fu altura (del monte) 
tanta, que à los que eftán en fu cima, el Sol, 
que fe eleva en nueftro Horizonte, les pare
ce mas baxo, que à aquellos que afsiften à fus 
faldas. CALDER. Com. En efta vida todo es 
yerdad, y todo mentira. Jorn. 1. * 

Aquellas dos altas cimas, 
que en dejígual competencia9 
de fuego el Bolean corona, 

y ciñe de nieve el Etna. 
CIMA. Por alufion fe llama también afsi la parté 

mas elevada de los árboles. Lat. Arboris cacu-
jmz. FoNSEo Vid . de Chrift. tom.3. Parab. 3. 
Parece que fué fubiendo defde la raíz à la « -
ma del á rbo l , contando todos los frutos que 
(alen del tronco dichofo de la Fe , acompaña
da de la chatidád. COLMEN. Hift. Segob.cap. 
49.§ . io . Saliale del medio del Cuerpo, con ar
tificio admirable, un viftofo árbol con catorce 
ramas y pimpollos y en la cima la flór del 
Carmelo. 

CIMA.Significa también Io mifmo,que finde 
-qualquiera cofa , ü obra. lAKSuprema, vel po-
ftrsma operis manus. Vi.i LAIZ. Chron. del Rey-
D.Fe rn . c l IV .cap . i ^Yqu i fo catar m á s a l a 
pbra buena, que ella (iempre hiciera,por dar

le 



3 50 C I M 
le baena cintâ. COJLÓM. Guerr. deFlahd.líb'.J'í 
Aguardar los focorros de gente que le envia-r 
ba la Reina de Inglaterra, y los de las Islas,, 
afsi para aquella emprefía, como para la ems 
y corona de las demás. TEJAD. Leon.Prodig.-
Apolog. 33. Si no diere con felicidad cima y. 
término à efta incomparable cmpreíTa, fe en
tienda que es voluntad de los Cielo* y no de-í 
fedo de mi valor. 

'CIMA. El tallo del cardo. Veafe Cyma. 
rA laf/w^. Phrafc adverbialjque fignificá lo miC-

mo, que al fin. Es voz antiquada. L&t.Tandem; 
Veniquc. VILLAIZ. Ghron. del Rey D . Fern* 
el I V . cap.io. Pero à la cima tanto lo oíTó de 
afincar, que lo hizo mover dende. 

jCIMARRONj N A . adj. S.ylveftrc, indómito^ 
montará?. Lat.$ilvaticus,a,um. ARGOT. Mon-
tcr. cap. 3 7. Llámanfe por común nombre ef-
tos toros y vacas cimarrónesi y aun es nombre 
común en las Indias de todos los animales 
fylveftrcs.Ov.Hift.deChil .pl. 55. Haigran 
fuma de vacas , y yeguas cimarronas, que fe 
crian por aquellos montes. OnA, Poftrim. l ib. 
2. cap.3. difc.z. part.2.No haique fiar de an
dar en el caballo foberbio de la ptivanza,qu6. 
es feroz cimarrón, y no fe agrada Dios de é l . 

íCIMBORIO. f. m. El cuerpo que carga fobre la; 
Jinterna de.la media naranja, que es el barron* 
11 agúja veftida de pizarra para poner el últ i
m o remate. Algunos dicen Cimborrio. Lat. 
Jfcuats ftrufiura faftig'mm, vertex, tbolus, i . 
AMBR. MOR. Antig.. rol. 124. Y fu cimbórh 
cftá fobre veinte y quatro colúnas pequeñas. 
COLMEN. Hift.Segob.cap.5o.§.i. En breve fe 
labró el chapitel ò cimborrio efeamado de pie
dra blanca. VALDiv.Vid.de S.Jofeph, Cantas 

Sobre el cimborio de efie templo ram 
Hace la fama, que ¡os aires rompat 
Su trompa de los muertos el reparo, 

[CIMBRA, f. f. La vuelta que gira el arco. Es 
voz de la Archite&úra. PALOM. Muf. Pift. 
lib.9. cap. 4. Prendido entre la cimbra-y clave 
del arco en botones de o ro , tachonados en la 
jnifma fábrica. 

CIMBRAR, v. a. Torcer , ü doblar alguna cofa 
en el aire : lo que es mui próprio de la vara 
delgada, la qual al torcerfe forma un fonído 
a modo de c in , de donde por la figura Ono-

ma topéya fe formó efte verbo. Lzt.Virgam 
êoncutefe, fuecutere, exagitare. CE av. Perfil. 
lib.5. cap.io. L o que pienfo hacer es (replicó 
el Alcalde ) daros à cada uno cien azotes?y en 
lugar-de la pica ,.que vais á arraftrar en Flan-
des, poneros un remo en la mano, que le cim^, 
bréis en ei agua. ESPIN. Art . de Balleft. l ib. 1. 
,!Cap.i2.Vencc fu fortaleza efte tercio poftrero 
del.cañón, y le cimbra, y eftremece de mané-
ra, que arroja de sí la munición atropellada y 
mal çompuefta. 

¡CIMBRAR.Metaphorica ^vulgarmentees apa
lear con vara delgada à algiina perfóna , de 

'forma que le cruce el cuerpo, ò algúna parte 
de él . Lat. Pirga aliqutm diverberare. 

^CIMBRARSE, v.r. Blandearfe algúna cofa.Lat.' 
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£ap. Y7. A l juntarfe las cabezas (los vea£ 
dos ) à lo que p a r e c i ó , fe cimbraron los cuer
dos. 

CIMBRADO, D A. part. paíT. del verbo Cim
brar en todas fus acepciones.Lat./w^vaj.coM 
cujfus,a, um. HORTENS. Paneg.fol.z. Que fue--
ron grutas, y bóvedas de peñafeos inaccefsi* 
bles?folo cimbradas de la naturaleza. 

¡CIMBREñO, fiA. adj. Cofa que fe tuerce y do^ 
bla con facilidad , por fer larga , y -delgada. 
Lat. &exibilisj& e. Flexilis, & e. ESP IN. Efcud.' 
£01.14. faznt, que alcanzó, como la vara -
era cimbreña, gran parte de los varázos. 

CIMBRIA, f. £ El arco de madera , que fe hác® 
para formar fobre él la vuelta de la bóved*. 
Algunos la llaman Cimbra. Lat. Materiaríüs 
fornixfuecubus. PALAF. Vid . de Sor Margarita 
de la Cruz, lib.3. cap.29. Aprenda la vanidád ^ 
mundana en efta humildad à no defear ver ve^ 
neradosfushueíTos, nifeñalarcon mauféolos, 
y cimbrias embarazófas un poco de^udricion, 
y gufános. OÍÍA, Poftrim. lib.2. cap. 4. difc.7. 
Manifeftando las adrollas y embuftcs,con que 
como en cimbra fe fuftentaban los arcos de fus 
yanidades. ESQUÍ L.Rim.Carr.4. : 

Con gran primor la fábrica reparte; 
Mas luego que ajfentó la cantería 
Dexó las cimbras enh tnifmaparte. 

C I M B R O N A Z O . f.m. Golpe dado con la efpa-
da negra, y lo miímo que Cintarazo. ZABA-
XET. Dia de fieft»part.2. cap.8. Dexó aífégurar -
al elgrimidór bailarín, y dióle un cimbroná%o> 
que cafi le dexó fin fentído. 

C I M E N T A D O R , f .m. La perfóna que abre0 
echa los primeros cimientos à una Ciudadjca*. 
.fa? ò otra qualquiera fabrica. Viene del verbo 
.Cimentar? pero tiene poco ufo. Lat. C^mentd" 
rius, iL CALIST. v M E L i B . f o l . 137. Mira que 
RómulOjCl primer cimentador de Roma, mató 
à íii próprio hermano. 

Ç I M B N T A L . adj. de una term. L o que firve de 
cimiento, ò pertenece à él. Lat.Camentitius, a, 
um. FoNSEc.Vid.de Chrift.tom.i.Ub^.cap.f, 
X>ando en la piedra cimentai de la Iglefia , que 
era Pedro, la defencaxó de tal fuerte, que ju-
:ra y perjura, que no conoció tal hombre. 

C I M E N T A R , v. a. Abr i r , facar, echar, fundar 
los cimientos para qüalquier fibrica.Efte ver- -
bo tiene la anomalía de recibir la i en algú-: 
nos tiempos, como Y o cimiento, T u cimien-: 
tes, Cimiente aquel. Nebrixa en fu Vocabula
rio dice Cementar. Lat. StruBuram aremto 
confiringere. CHRON. GEN. fol. 232. E en pos^ 
defto comenzó à cimentar las Igleíias de San- -
ta Leocadia de T o l é d o , de muí buena obra. 
GOMAR. Hift. Ind. fol. 21. Y fobre aquello 
arman la cafa y cimientan las paredes. 

CIMENTAR. Metaphoricamcnte fe fuele ufar poç 
aífégurar, afianzar, y arraigar algiina cofajque 
ncccfsita de mayor firmeza para fu duración; 
Lat. Fundare. YEPES, Vid . de Sant. Ter. lib. 3. 
cap. 14. Hafta aqui podemos decir que fué la 
fegunda jornada de la vida , que es quando el 
Señor iba labrando y cimentando en ella virtu- * 
des de humildad y paciencia y otras heroicas 
y divinas ? para que dieífe principio à tan 

gran-r 
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grande obra .PuENT. Conven, lib.i.cap .7 .^2. 
Cimerító ia fábrica.de la Iglefia univerfál. 

JCÍMENTAR. Afinar, purificar el o r o , paífandole 
por cimiento real. L&t.Aurum ad purwn exes-
qusrey ARPHE. Quilatad.lib.2.cap.4. Y hecho 
e l o r o que fe huvicre de cimentar, c h a p ü l a S j ò 
granalla. 

.CIMENTADO, D A . part. paff. del verbo Ci-; 
menrar en todas fus acepciones. Lar. Funda-
tu¡. Stru&us ,a9 um. REBOLL. Selv. Panic, 
Selv. 1. 

De çbyjicos princípios derivados; 
Ttan conjiantemente cimentados. 
Que Plinio âijfolverlos no fupiera> 
Ttun elmifmo Epicuro los temiera, 

jCIMENTERA. f. f. El arte de edificar y facat 
cimientos. Es voz facultativa, y viene del La
tino Catnèntum. Lat. Ars e<etn(ntariat ESPBJ. DE 
t, A v i O.HUM .lib. i . cap.2 3. Las partes de l a A r 
te Architeâóníca, fi quier edificatória, fon la 
cimentéra ,que es arte d e facer cimientos, è la 
carpentéra, que es el dolar de l a madera. 

¡CIMENTERIO, f. m. Lugar fagrado , que hai 
e n todas las Parrochias,y otros Templos,fue-
ra de las puertas de la Iglefia, en que fe enter
raban antiguamente todos los Fieles; pero o y 
folo fe entierran en é l los pobres de limofna¿ 
y los que por fu devoción, y humildad eligen 
cfta fepultúra. Viene del Latino Ccemeterium^ 
i i , por cuya razón es mas próprio decir Ce-
mentério. R E c o p . l i b . i . tit.2.1.2.Ninguno fea 
ofado de quebrantar Iglefia ni Cimentério por 
íu enemigo, n i para hacer otra cofa alguna de 
fuerza .CALiST. y MELIB.zdí. 7. Andaba à m e 
dia noche de Cimentério en Cimentério bufean-
d o aparéjos para nue f t ro oficio. Q u E Y . M u f . j . 
Xac. 15. 

A muertos de mogollón 
da de balde la Parrocbh 
de fepultúra ,y afperges 
tnel Cimentério jopa, 

C i M E N T E F . r o . Por extenfion fe fuele llamar afsí 
el lugar, ò filio donde ha i , ò ha havido mu
chos cadáveres. E s T E B . p l . 217. Quedando la 
••Villa l ibre, y l a campaña por fuya, hecha to-* 
da ella un cimenterio de finados. 

£ I M E R A . f. f. La parte fuperior del morrión¿ 
que fe folia adornar con plumas ü otras cofas 
que fe ponían encima. Viene del nombre C i -
ma.Lat.FãfiigiariHs apex cafiidis. ANT.AGUST. 
Dia l . pl . 56. Alguna vez he penfado que los 
repoftéros y antepuertas, con efeudos de ar
mas y yelmos y ciméras, fon como reprefen-
tacion der rophéos . CALDER. Com. Afeitos 
de odio , y amor, Jorn. i . 

Coronada la cimera 
fibre un peñafeo de acérdfy 
de plumas blancas y negras. 

CIMERA. Se llama en el Blafón el c a p a c e t e , par
te íuperior del morrión ò yelmo, con que fe 
üjele adornar l o fiiperior del efeúdo. MEXIA> 
Nobil . lib. 3. cap.6. Afsimifmo Ies dió Poncio 
Emperador yelmos con ciméras à lo que ahó* 
ra decimos timbles. 

CIMERA. Se llama también en el Blafón qual-
quier ornamento que en las armas fe pone fo-
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bre la cima del yelmo ò celada : como una ca* 
béza de perroj un grifo, un caftiUo,ò femejan-^ 
tes figuras. Haro en fu Nobiliario la llama' 
Chi mera, porque muí ordinariamente fe com
pone de un animal chimérico : como un per
ro con fiete cabézas, un tigre vomitando fue
go , y otras femejantes. A v i l . tom. 2. trat. 1, 
cap.i. Lat. Accefsio, ve I appendix gentilitii feu-, 
t i coronaria. SAAV. Empr. 82. Efta empreífa, 
queriendo fignificar lo que deben preciarfe 
los Principes de las armas, pone por ciméra de 
lina celada al efpín. GOMAR. Hift. Ind. £01.24. 
Un morrión de madera chapado , y por de
fuera mucha pedrería y por ciméra una avq 
verde. 

ÇIMIENTO.f .m. Bafa 0 fundamento,que man
tiene firme y fegúra la fabrica del Templo, 
Palacio, cafa , u otra qualquier obra. El mo
do de hacerle es abrir zanjas , hafta encontrac 
con tierra firme, y luego poner en el fondo à 
nivel fu planicie, la qual íe vá macizando con 
cal, arena y pedernal, hafta llegar à la altúra 
elegida, para fabricar fobrè ella el edificio. 
[Viene del Latino Camentum, que íignifica 
eftomifmo. CHRON. G E N ^ f o l . 80. Tirófe el 
manto , è tomó una azada , è comenzó él poC 
fus manos mifmas à abrir los cimientôs. FON-
sEc. Vid . de Chrift.tom. 1 .lib.i.cap. 12. Chrííw 
to Señor nueftro condenó por tonto al que 
edificó cafa fobre tan flacos cimientos como' 
el arena. SALAZ.DE MEND. Chron. del Card; 
l ib. 2.cap.3. Comenzaron à abrirlas zanjas 
para los cimisnUs el año dç 1480. como have
mos dicho. 

CIMIENTO. Metaphoricamente fe fuele llamar 
todo lo que es principio ü raíz de otras cofas 
'de fu mifma naturaléza : como la humildad 
<jue es principio de todas las virtudes , y & 
Ociofidad que lo es de todos los vicios. Lat. 
Camentum. Fundamentum. PART.I. t i t . 4.1.10, 
El Baptifmo, que es afsi como cimientô  fobrq 
que todos los otros Sacramentos deben eífcar^ 
§ A N T i t L . P r o v . c a p . 5* 

Quanto f e debe efquivaf 
mal p e n f a m i e n t O y 

como aquelfed cimienW 
del obrar. 

CIMIENTO REAL. Eaego , por el quaí fe paífaeí 
o r o , para afinarle, y fe dá afsi: Se muele la^ 
dn l lo ,y defpues fe cierne, y fu polvo fe mez
cla ( fegun fuere la cantidad ) con una tercera 
parte de fal común molida , y fe rocia efta 
maífa con vinagre, hafta que efté húmeda : fe 
tiene el oro hecho unas planchitas del tama
ño y grueíTo de un real de plata , poco mas ò 
menos, y en una cazuela, ü olla de barro, fe 
pone una capa de la referida mafia, y encima 
otra de las planchitas de o ro , bien repartidas, 
de fuerte que no toque una à otra: y afsi fe.vá 
llenando la cazuela, u olla con capas y plan-
chitas de forma que la última capa fea de la 
maífa. Defpues fe tapa lavafija, dexándola 
arriba un refpiradéro mui fútil, y fe le dá fue
go al rededor, el qual fe vá aumentando, por, 
el tiempo que parece al Artífice. Otros aña
den mas ingt:edieatespara haceiTla. maífa 5 pe

ro 
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xoeftbs fon los mas comunes, t a t . Auri extip. 
quenii Ü* expurgandí ratio 7 quam camentum re-
•gium meant. RECOP. lib.5. t i t . a i . l.-$6.' Algu
nos Enfayadores han palTado oro afinada por 
aguas fuertesjíin lo pafíhr primero por cittiien-

. to reaty de que fe ha feguido daño en la ley de 
las monedas. 

¡CIMILLO. £ m. Vara de cinco quartas de lar
go, poco mas ò menos , que fe ata por la una 
punca ò remate à la rama de un á rbo l , y tam
bién por el medio à otra rama, y en la otra 
punta cofen un orillo donde fientan una pa-

- lóma , para que ürva de feñuelo. para cazar 
otras : y en la mífma punta atan un cordél,cu-

: yo extremo tiene el cazador ( que ha de eftár 
efeondido ) y tirando del , mueve la vara, y la 
paloma aléa por tenerfe: à cuyo movimiento 
vienen las que vuelan à fentarfe con ella, y 

•entonces las puede tirar el cazador, defde 
\clonde eftá efcondido.Lat.////í7»>M eolumbinum* 
¿SPIN. Ar t . Baileft. lib.3. cap. 22. Tienen una 
paloma blanca en un cimillo , que con un cor
del defde el puefto del cazador, la hacen que 
alée. 

C I M I T A R R A , f. f. Arma de acero de tres de
dos de ancho, de vara de largo, poco mas, ò 
jnenos: el corte mut afilado, algo corvo, y re
mara en punta. Lat. Acinacis9ís, t í a r p e recurva. 
3.IBAD. Vid . del P. Lainez, Iib.3. cap. 12. De
j á n d o l e paílar Le dió à traición por detrás con 
una cimitarra tres golpes tan gtandes en la 
cabeza, que fe la abrió. MARIAN. Hift.Efp.Ub. 

¿16. cap. 17. En las cabezas turbantes de lien
zo mui grandes: de los hombros colgaban fus 
cimitarraj. C t R v . Quix. tom.I . cap.35. Tente 
ladrón, malandrín, foUóiá, que aqui te tengo,-
y no te ha de valer tu cimitarra. 

ÍCIMORRA. f. f. Enfermedad que dá à las bef-
tias, resfríandofeles las cabezas à modo de ro
madizo. Trahe efta voz Covarr. en fu Thefo-
ro. Lat. Rheuma ajtn'tnum. 

C I M O R R O , f. m. La torre de la Iglefia. Es voz 
antiquada. CHRON. DEL R. DON JUAN ET. IL 
año40.cap.300. Otro femejanterequjrimien-
to fué hecho por los dichos Conde de Alva y 
Gomez Carrillo al Dean de A v i l a , que eftaba 
apoderado en el cimorro, que es la torre de la 
Iglefia mayor. PINEL, Retr.pl.82. Prometién
dole la fortaleza de Avila con el cimorro de la 
Iglefia mayor , lugar fuertifsimo en aquel 
tiempo. 

'CINABRIO, f. m. Liquór mui roxo, que deftila 
un árbol que fe cria en Africa , de que ufan 
JosPintóres en las pinturas mas finas y delica
das. Viene del Griego Cinnabari vel Cinnaba-
risjs latinizado. Lat. Cinnabrium. LAG.DÍOÍC. 
lib .5. cap 68, El verdadero cinibrio de los an
tiguos no es otra cofa fino aquel encendido 
liquór, y à los Pintores mulfamiliár, que vul--
garmente fe dice fangre de drago. 

JCiNABRIÓ. Es también lo mifmo que Berme
llón. LAG. Diofc. lib. 5. cap. 68. Del cinábri9 
nueftro común,el qual fe llama Bermellón en: 
Caí l iüa , tenemos dos diferencias. 

¡CINAMOMO, f. m. Arbol tan grande y póm-r 
gofo como el fahúco: la hoja íemejante à la 
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del azufáifo ; que remita en punta Con mu
chos piquitos al rededor ; la flor menuda y 
morada , parecida algo à la de la violeta, mut 
olorofa 3 con un pezoncito negro en medio. 
El fruto es una bolita amarilla , como cuenta 
mediana de rofár ío , que defpues de feca y 
mondada, queda acanelada y blanca. La cor-

. -téza de efte árbol tira à encarnada, y el cora
zón es blanco. Son muchas las diferencias 
que hai del cinamomo ,. f e g y n las Provincias 
en que fe cria. Lat. Cinnamum , ro/. Cltnnâtnĝ  
tntiMji.MEx.Coronlol.iÓ.Cinamómo es dicho 
porque 4I modo de caña , nace redondo. Ov. 
Hift. de Chil .pl. 5. Sin otras que fe cultivan cã 
los Jardines, como fon claveles , a l e l í e s , aza
h a r , cinamomo. Lop. Philom. 

No ertvrdia el cinamomo las congojas, 
Con qus fevifie defu flor leonada. 

C I N A M O M I N O . f . m. Ungüento que fe hace 
del oleo balanino , engrolfado c o n xilobalfa-
mo , efnanto y cálamo aromático, y aromati
zado c o n cinamómojcarpobálfamo y myrrha, 
de la qual fe ha de echar quatro veces mas 3 
que del c inamómo, con una parte fufieveme 
de miel. Lat. Cinnamow'tnam ungaentum. LAá 

- Diofc. l i b . r . c a p . 60. El cinamomíno ungüenta 
£t hace del oleo balanino. 

C I N C A L f. Término del juego delosbolo^ 
que fe llama afsi quando la bola no entra ppr 
la caxa , quando no vá rodando, quando no 
paífa por la raya , y al birlar , quando nobir-
la flete b o l o s , y en otros lances, fegun ponen 
por condición los jugadores: y en eftos caíos 
.fe pierden cinco rayas. Lat. In obdifeorum iu-
.do, xberratiaglobi ab arca lajortai vel etiam : Í»I>* 
rx autmJl't'íQ siufMm intra mst.iw. 

CINCEL, f, m. Hierro largo y redondo, lapun-
ta àrvcha y mui delgada , con la qual, dándole 
golpes en la ¿abéza , fe vd labrando la piedra. 
So i machas fus diferencias , porque los hai 
grandes, medianos, menores y pequeños ,fe-
guA elinínitterio à que fe aplican. Lat. Sed- ' 
p^, ''.vel Srxijrum, <. PELLIC. Argén,part, i ; 
íox:\^c). Ds ella eftaba pendiente una cuchi
lla , cuya vaina h i z o cl cincêi eítimable. C. OE 
LA Roc. S. Fern. Cant.i . copl.i 3. 

G tu el Magnâ  o tu Puilipul 
Quarto AlexundrOj á quien fiel 
mi pluma ferá cincel, 
aunque yo indigno Uítpo. 

CINCELAR, v. a; Labrar,efculpir, gravar.Lat;; 
G&laye. Sc.rfpro inddere. 

C I N C E L A D O , DA. parr. paff. del verbo Cin
celar. Lat.Sctlpro inc'fus. Cáíatus, a> um. PE-
LLFC. Ar^en. part.:.foi.38. A l l i una tabla 
grande de piedra cinglada , cn que eftaba gra
vado el curfo del Sol. 

C I N C H A . f f . Lifta ancha de cánamo,lana, o 
efparto , con que fe aprieta , y aflegurá la fi
lia , ò albarda àla cabalgadura. Viene del La
tino 'C/#¿r«/,f,que fignifica efto mifmo.pRAGM» 
DE T A S s . a ñ o Tó 'So.foI.sj .CiwíT^ídeánueve» 
à íeis reales y medio. Cinchas de à ocho, à tres 
reales y medio. C>nebt < de a fietCjà rres reales. 
Cinchas verdofas, à dós reales y medio. CERV; 
Kov . i . p l . 29. Tambier? enterraron con ¿Ha 

fus 
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..Ris alhajas, como fueron filia, ftzttàiy tinch&í; 

CINCHA DE BRIDA. Union de tresfaxas fencillas 
de guita. Lamaeítra(qLie es Ia de en medio) 
de cuatro dedos de ancho., y fíete quartas de 
iarco , y las dos que la acompañan de tres de-
,do?de ancho .y. feis quartas de largo cada 
una. Se afianzan en contrafuertes, y pafian .à 
encontrar hebillas.PR AGM.DE TASs.año 16S0. 
fol. 39. Unas cmbíis.de brida ahitadas, ordina
rias, fíete reales. 

CINCHA DE GINETA. Union dedos telas texídas 
,decáñamo, con haz y embé.s. Tiene cinco 
,ttedos de ancho, y de largo fíete quartas, con 
fus hierros à las puntas , que llaman ginetes. 
Se echa por encima del cafeo de la í i l la, y 
.pafla por la barriga del caballo, y en un lado 
fe pone una correa.( llamada látigo ) de fíete • 
quartas de largo , y de ancho dedo y medio, 
con que fe ajuíla, y queda la filia aífegurada 
para no poderfe torcer à los lados. PRAGM.DE 
TASS. año 1680. fol. 39. Una cincha degméia ü~ 
na con íus floreras, diez y feis reales. 

¡CINCHA DE MULA DE coc-HE.Tira de cuero cur
tido con zumaque, forrada en guita. Conftá 
dedosramáles de tres dedos de ancho cada 
uno, que íuelen tener fu crucero en medio. 
El que paffa por los brazuelos tiene, de largo 
feis qüartas ¿. y el que fe echa por la barriga,. 
feis y media. Se afíeguran ambos en los con
trafuertes, y paflan à encontrar unas hebillas; 
que eílán al lado contrario, en que fe afian
zan. Líámafe efta cincha doble , à diferencia 
de la fcncilla,que es folo de g u i t a . L a t , ^ ^ / -
garum cinílus coriaceus. ORDEN, DE GUARNI
CIÓN, año de 1618. Orden. 9. Que las cinchas 
de mula de coche, que fe hicieren de cuero, han 
de ir cofídas las hebillas à corréa de vaqueta; 

I r^ ' ó venir rompiendo cinchas. Phrafe para ex-
preííar la eeletidád con que alguno camina 
para llegar prefto al parage que necefsita, u 
en que defeá lograr algún fin. Díxofe à feme-
janza de los caminantes de acaballo, que por 
ir mui de prifa fe fuelen romper las cinchas 
de la caballería. Lat.ZV/Wj feftinanterpnogredi. 

CINCHADURA, f. f. El aao,u acción de echar 
la cincha à la beftia. También puede llamarfe 
afsi la rozadura , que fuele hacerfe al animal 
por la parte que fe ha cinchado. Trahe efta 
voz Nebrixa en fu Yocabulario.Lat .^^/^/^ 
fice cinguU adjlriclio, 

'CINCHAR, v. a. Ajuftar, afianzar jaífegurar la 
fílla ò la albarda con la cincha, de donde fe 
deriva. Lat. Cingula equumfitbftringere. CERV« 
Quíx. tom.2. cap.30. M i efeudéro, que Dios 
maldiga, mejor defata la lengua para decic 
malicias , que ara y cincha una fílla, para que 
sftc firme, ERCTLL. Arauc. Cant.y. Oâ:.20A • 

Quien aguija à la JtlU, procurando 
Cincharla en el caballo mas ligero. 

CINCHAR LA FOLLA. Phrafe con que fe expli
ca. , en el Juego del hombre entre quatro, que 
uno configuió ganar la polla, ü darcodillo¿ 
haciendo .tres bazas, y repartiendo las cinco 
reftantes entre los tres compañeros, de fuerte. 
qv\e ninguno le pueda igualar; lo que fucede,-
quando un compañero hace u ñ á b a l a , y log 
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otros cada uno dos : con qqe queda- el- q u e ^ 
hizo hombre fuperior con las tres. Lo, mifmo 
puedeconfeguiríè.al renegado., que fe juega-
entre tres, fí logra alguno hacer .quatro bazas* 
y que los dos compañeros folo.hagan: el una 
dos, y el orro tres , queda tanabien fuperioi; 
con las quatro. Dicefe también llevarla po^ 
la cinchada. Lat. In pagellarumhdójerriis tam 
turn palmis viBis, lufionis pramiurn fihl vendi-i 
care, 

C I N C H A D O , D A . part. paíT. del verbo Cin-: 
<hzxtLdLt.Cwgufor#dJtrifitiSya.>uw. 

CINCHO. f :m .T i ra ,ò faxade cuero curtidb>.íí 3 
de ante, cordobán , ü otra materia íèmejante^ 
de ocho, ú nueve dedos de anchojde que ufan, 
los carreteros, mozos de camino, y otras per-: 
íbnas rúíticas, para ceñir y abrigar el eftóma-i 
go. Viene del Latino CtnòíusríiiyC^c fígnific^ 
Jo mifmo. B u R G . Egl. 2. . . •. .. 

O qual baxan por la cuejífi - ; 
los Pajlóres fobre apue/iüi , ' 
Con las voces \ y. relinchos, -. • , 

• rompen capotes ¡y cinchos. 
CINCHO. ES también el aro de hierro , con- qué 

fe abraza y aííegura el cubo de la .rueda del 
carro ò carreta. Trahe ctla voz Nebrixa en 
fu V oca bul ario. Lat. ̂ íMfcW/' rota ferreus. anului 
adftriSioritis. 

CINCHO. Se llama también la tira de efpartd¿ 
çompuefta de las pléitas de qüe fe.hacen'las ^ 
eftéras. Sirve para exprimir et quefo-, eligien
do el ancho que fe necefsita. Lat. Fifcelfa ca4. 

. fesria. PRACM.DÉ .TASS. año r68o..foI;26. Ga-: 
da cincho de hacer quefo, real y medio. ., ; 

CINCHO. En la Árch i tedúra , es .adorno, comJ 
puefto ü agregado , que refu.lt^del plomo, u 
de la gravedad, de qualquiera.fábrica > repre-*. 
fentándofe à la viña como una faxa, que abra-* 
za y ciñe las partes del edificio donde fe ha-, 
l i a ; bien que folofírve para m o t o r ladivi-
íion de los cuerpos. CHRON.GEN. fol.373. Cá > 
el caftiílo era fuerte,y cercado de .tres eíncbosi 

CINCHUELA, f. f. dimin. de Cincha. Cincha 
pequeña. También fe . fuele llamar afsi qual-: 
quiera lifta, ò faxa eftrecha de" qualquiera ma-: 
téúa.Lat.Tanhla. Fa/ciela, £. PRAGM. DE TASS; 
año 1680. fol. 36. De quatro borlas de feda,' 
con fus rodajas , y cinchuelas clavadas, diez y 
fíete reales. 

CINCO, f. m. Número, de la. Arithmética. La 
mitad de diez. Confta d e tres y dos, por cuya 
razón no fe puede dividir en partes iguales, 
Lat, Quinqué. PART.I. tit.4.1.72. De los cinco 
Sacramentos de que fecimosaneneion.lLiEsc*' 
Hift.Pontif.lib.i. cap.2. Con cinco panes y/dos 
peces hartó cinco mil hombres,.fin las mugé-: 
res y niños. HO-RTENS. Paneg. fol. 27.3.Xás 
cinco Vírgenes eran prudentes y fábías , locas 
ò necias las cincoSiglo, venturpfo^ en el.qy'e 
diferetos y necios andaban,partidos,que ahó^ 
xa. para un difereto hai necios à montones. -

No faber quantas fon cinep. Phrafe, que explica' 
fer alguna perfónamui fímple , piles ignora > 
aun lo que es tan vulgár, Lat. Pel quinqué rntr-
merare non caliere. 

CINCO E N R A M A . f. f. Hierba qu* nace por 



3?4- ' : C 1 N ... 
l^s arroyos y lugares húmedos .Produce tinos 
Eíimiüos .de un paljno . futües à m o d o de pajas, 
en los quales eftá iaíimicntc , 7 tiene colga
das de cada pezón cinco hojas, y pocas veces 
.mas, las quales fe parecen, a las de la hierba 
buena, y fon punteadas al rededor como una 
ñerra. Su flor es teñida de un color amarillo 
mui claro. Tiene la raíz algún tanto roxa^lar-* 
ga , y mas gruelía que la.dei eléboro negro. 
Lat. Quinqué filium. LAG. Diofc.lib.4.cap.43. 
En la declaración de los nombres. Latino 
Quinqué foUum. Caftellano, Cinco en ratna. 

C I N C U E N T A , f. m. Número de la Arithméti-
ca, que es mitad de ciento, y fe produce por 
la multiplicación del cinco por el diez. Lar. 
Quinquaginta. ILLESC. Hift. Pontif. l ib . 4. cap. 
81. Entre las condiciones de la paz, que capi
tuló con los Moros, prometió de darles cada 
un año cien doncellas de tributo , las mcuea-* 
ta nobles,y \2scmcuenta plebeyas. FONSEC 
¡Vid.de Chnft.tom. g.Parab.j. Señor , mirad 
que no eftiman en masà vueftros amigos, que 
à las ovejas que llevan al matadero : que ma
tan de veinte en veinte, y de cincuenta cn cin-
caentasy de ciento en ciento à los Chriftianos, 
tón la facilidad que fuelen matar cien carné-
ros. SART . P.. Suar. lib. 1. cap.5. Cafi llegaron 
à cincuenta los fugétos que aquel año diô à la 
Cómpañia efté Colegio de Salamanca. 

CINCÚESMA. f. f. El tiempo que media defde 
el Domingo de Pafcua de Refurreccion, hafta 
el de Pentecoíles, que es cincuenta dias, de 
donde fe deriva cfta voz: y afsi fe folia llamar 
Pafcua de Cincuefma la de Efpiritu Santo. Es 
voz antiquada. Lat. Quinquaginta dierum Jpa-
tium. PART. I . t i t . 4.1.47. En los Sábados , en 
que dan las órdenes del baptifmo , que facen 
en la vigilia de Pafcua mayor , ò de cincuefma» 
Y" ley 48. Otrófi , en tal hora vino el Efpiritu 
Santo fobre los Apoftoles el dia de cincuefma. 

C I N G U L O . f. m. Cordón de feda, algo grueíTo, 
de tres varas de largo con poca diferencia, y 
en los cabos fus borlas ò fiuecos de la miíma 
feda. Sine paraceñirfe el Alba el Sacerdote, 
quando vá à celebrar. Los hai también de h i 
lo , y de lana para diferentes ufos. Viene del 
Latino Cingulum , que fígnifica efto mífmo. 
ÍRJBAD. El. San£t. V i d . de S, Gumaro. Ató el 
á rbo l , que eftaba alli caído, con fu ángulo, y 
le levantó , y aifentó en el mifmo lugár don
de eftaba antes. 

.CI.NGULO;SC llamaba también el cordón de que 
ufaban folamente los Soldados, por iníignia 
de la milicia: y afsi el quitarfele à aIgúno;era 
ío mifmo que degradarle de los honores m i -
tirares. Ltt.Cingulum militare, PÉLLIC Argén, 
•part, i . f o l . i 8¿ . A los que en tiempo de paz 
ahilares por Soldados de las frontéras ó de tu 
guarda, fí publicado el motín fíguieren contra 
t í àfus Capitanes dexen el ángulo, no te 
ablanden ningunas voces del arrepentimien
to, ningunos ruegos de los Grandes. 

C I N T A , f. f. Texido largo dê feda, h i l o , ü otra 
<õfa, queíirve para ata^ceñir, ò adornar. Las 
hai de diferentes^ colores, y fegun el ancho 
gpe Úcne, ft le d¿ el nombre de colónia, me-: 
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'día colonia, Hftón, ò reforzada. Lat. Vitta, 
Téenia,*, PART. I . tit.5.1. 39. Non deben tra-
her (los Perlados) bronchas, nin cintas con fe-
billas doradas. ZABAIET. Día de fieft. part. 1̂  
cap. a. Pónefeluego unas lazadas de cimas de 
colores , y parece que tiene la cabéza fioriday 
EURO. Gatom. Sylv.2. 

Tdixo, que $enfibaj 
Con defyrec'to , y afrenta dé fus doms9 
Hacer de fus UJiónes 
Cintas à fus zapátos. 

CINTA. Se fuele tomar también por la cintura'. 
Lat. Corpus medium , quod zona prdeirigimuí. 
C.LrcAN. cap. 41. Y el mal dixo al bien, qué 
tomaífe el fervicio de la cinta arriba, que era 
la mejor parte del cuerpo, y que él tomaría la 
peor parte, que era de la cintura ayufo. HER-
RER.Hift. Ind. Dec. 1. l ib. 8. cap. 4. Pero ía 
ciénaga crecia en hondura, y grandeza: y de 
cfta manera anduvieron ocho, ü diez dias, 
íicmpre el lodo à la cinta. 

CINTA. En la Architedúra es la moldúra fupe-
rior del chapitel de la coluna. ~Lat.Cymàtium. -
Taniapro coronice. AMBR.MOR. An t ig fo l . i ^ . 
Todo de la mifma labor de mofáico; aunque 
díftinta, y diferenciada con las cintas lifas de 
que fe forma la media naranja. 

ÇiNTAs.Madéros que van por fuera por el vien
tre de la N a o , en fu largo, de popa à proa a 
trechos en la altura de ella, los quales fobre-
íàlen à la tablazón del coftado. Vocab.Mariu 
de Sev. Lat. Materiaria tania media navis.^i-
cop. DE iND.lib.s». t i t , 28.1.22.num. 53.Los 
Navios de diez y fíete codos de manga arrL' 
ba , han de llevar la tablazón de la íegundá 
cinta abaxo, de cinco en codo, y de la fe-
gunda cinta arriba de feis, fíete, y ocho. 

CINTA MANCHEGA. Texido largo de lanadedi-
ferentes colores. Suele tener dos dedos, poco 
mas ò menos de ancho. Lat. Vittaftaminea. 

Andar, ò eftár con las manos en la cinta. Phrafê 
que explica , qué alguna perfóna no trabaja, 
eftá ocioíà, y no hace nada. LzuOtio languére: 
ccjfatione torpêre. MARM. Difcripc.tom.3.1ib.7. 
cap. 5. Todas las otras andan ociofksyconks 
manos en la cinta. -

Efpada en cinta. Phrafe adverbial, que Válelo 
mifmo que con la eípada ceñida. LaU tytatus 
lateri gladius. 

Eftár en cinta. Phrafe que explica eftár alguna 
mugér preñada. Lat. Vterum ferre. VIILAIZ. 
Chron. del Rey D . Eern. el I V . cap. 61. La 
Reina Doña Confianza fuefe para Salaman-
ca,y allí encaeció, que era en cinta. C. LUCAN;, 
cap.415. E quando el Mercader aquello õyó, 
y fe acordó, como dexára en cinta k fü mugér, 
entendió que aquel era fufijo.CERV.Períil.lib. 
3. cap.8. E U a ^ í í en cinta, y no eftá para dan
zar, ni bailar: cafenlos, y váyafe el diablo pa
ra malo. 

C I N T A D E R O , f. m. El íitio Ò parte del table
ro , donde fe aífegüra , ü afianza la cuerda de 
la ballefta. Lat. Baliiftarii retinamUmora><e* 
ESPIN. Art . Bãlleft. l ib . 1. cap.7. §. 2. Lb¡ de
más del lance hafta el cintadéro, ha de eftar en 
hueco, fin topar en otra paite. También fe 

ha 
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ha d e aífentar defde el cintâdêro haíla lacabé-« 
z.i de la ballefta, y con efto dará bien. 

C I N T A R A Z O , f. m. Golpe ò latigázo , que fe 
tira de plano con la eípáda. Viene de cinta. 
J_at. Enfeplano iòius aUcuiinfiiSius. QnEV.Ta-, 
c a n . cap.,20. Huyeron , y quédeme en la ca-
lie c o n los cintarazos: difsimulé tres ò qnmS 
chichones que tenía,y detúvemeun rato. ZA
BALET. Dia de fieft. part. 2. cap. 8. Afió de la 
efpidacon la mano finieftra por elfegundo 
tercio , y 1c dió tres ò quatro cintarazos 3 con 
facultad de cuchilladas. ESTEB, pl.27. Llega
ron à m í , y defpojándome de la durindana, 
m e dieron de cintarazos con ella. 

ÇINTAREAR. v. a. Dar à uno de cintarazos y 
golpes con laefpáda : Es voz inventada y jo-
cófa. Lzt.Plano enfe aliquem diverberare. Qu EV. 
Tacan, cap.20. No bien me aparté de él con 
fu capa, quando ordena el diablo que dos que 
lo aguardaban para ctntarearlo por una mu-
gercilla 7 entendiendo por la capa que yo era 
Don Diego , levantan, y empiezan una lluvia 
de cfpaldarázos fobre mi. 

CINTERIA, f. f. Mercaduría, ò t ra to de todo 
género de cintas de feda, como colonias, me
dias colonias , liftónes y reforzadas. Viene 
del nombre Cinta. Lat. Tamarum m é r r i m o -
nium. RECOP. lib.9. tit.30. L9. num. 6. Otrofí, 
que íi algunas perfónas vendieren quaíef-, 
quier terciopelos, y ra foSjy damafeos, y tafe
tanes , zarzahanes, ò almaizares, ò cordone
ría, ò cintería , ò toquería, ò otras cofas que fe 
hayan fecho, y labrado de lafeda que pa
gue de ella la alcabala enteramente. 

¡CINTERO, f. m. Cuerda hecha regularmente 
de c e r d a s , que firve para hacer cabezadas, y 
afianzar las caballerías mayores. Lat. Refits tx 
fetis confióla, FONSEC. Vid . de Chrift. tom. r. 
l i b . i . cap.8. San Ambroño los compara à los 
n o v i l l o s cerriles , que quando íes quieren la 
p r i m e r a vez echar el yugo , los atan à los 
cuernos un cintérd, ò una foga. 

.CINTERO. Se llama también aquel lazo que c i 
ñe al rededor la armadura de los toros, quan
do fe les emmaroma. ARGOT. Monter.cap.39. 
Si el toro es levantado , y fe defarrria baxoy 
porná la puntería de la lanza medio por me
dio del gatillo , en la poftura donde fe ciñe el 
cintero de la foga. 

C I N T I L L A . f.f. dim. de Cinta. La cinta peque-: 
ñ a , que es mas eftrecha que e! liftón. Lat. 7>-
nioh. P f t A G M . DE TASS. año 1680. fol.42. Cin-i 
tilias de italia de colores dos reales y me
dio cada pieza. 

CINTILLO.1f. m. Cordoncillo de feda labran 
d o con fus flores à trechos , y otras labores 
hechas de la mifma materia , que fe íiiele ufar 
en los fombréros. También fe hacen de cer
das , plata, oro y pedrería. Viene de la voz 
Cinto. Lat. 'forus , 7. Funiculus, /. Refticulu , á. 
R E c o p . U b . y . t i t . 12.L 2. num. 8. Permitimos 
que los hombres puedan traher cadénas y cin-
tillos de piezas de oro. CERV. NOV.IO. pl.310. 
Alzó los ojos Don Antonio al fombréro que 
Don Juan trahía, y viole refplandeciente de, 
diamantes: quitóíele, vió que las luces falían 

Tom. / / . 

C I N m 
de muchos que en un cintiffo riquifsiiTiO trar-i 
bia. 

CINTILLO. Se fuele llamar también la fortija pe^ 
quena, guarnecida de diamantes, if otras pie-, 
dras,que fe trahe en el dedo. Lat. Anulasgem* 
meus» \ 1 

jCINTO.f . m. Lifta j ò tira de cuero, vaqueta^ 
cordobán, badána, ü otra matéria, de quatro 
dedos de ancho , poco mas ò menos : el qual 
íirve de ajuftar la cintura, fobreponiendo una 
punta à otra, y íè ataca con agujetas ò cordó-: 
nes, que entran por unos ojétes , que eftiri 
hechos cerca de los cabos. También puede 
ajuílarfe-con hebilla. Algunos fe bordan con 
feda 5 plata y oro, fegun el gufto ò medios de 
laperfonaque le ufa. Viene del Latino Cin* 
¿tus. Lat. Zona, at Gintforium, COMEND. fob. 
las 300. foi.77. Yá aparejan trabeas de bro
cado , y cintos refplandecientes. RIBAD. Fl. 
San¿t. Vid . de S. Francifco de Áíis. Dexó el 
cinto de cuero , que t rahía , y ciñófe un cor
dón , y comenzó à hacer vida monáftica. FR. 
L . DE LEON ,Nomb.de Chrift. en el de Paftór. 
Se ceñía por junto à lòs pechos con cinto do, 
oro. 

ÇINTO. Suelen llamar los Poétas al Zodíaco,; 
PERV. N o v . i . pl.4. 

Pequeñuelos Ganímédcs, 
cruzan^ván, vuelven y tornan 
por el cinto tachonada 
de efia efpbéra milagrofa. 

C I N T R E L . f. m. term. de Architefhira. Hi lo o 
vara que fe afsientaen el punto hácia donde 
ván las tirantécesdel arco:y firve para labrar
le , de fuerte que en qualquier parte obferve 
fu propria tirantez. Tofc. tom. 5. pl . 94. Lat. 
Amufis, is, 

C I N T U R A , f. f. Parreúltima deUalie, por don
de fe ciñe el Cuerpo, Lat. Medium corpus,h^r» 
AGUST. Dial, pl.50. Algunos la hacen fin cin-
táf*a , y otros ceñida y femada. ESPIN. Efcud. 
fol.4. Eftaba cafado con una mugér de fu mif
ma condición, moza,hermofa, alta de cuerpo, 
cogida de cintüra, delgada, y no flaca. 

ÇINTURA. Cinta ò pretinilla , de que fuclen ufar, 
las damas, ajuftada con una hebilla, para ha
cer mas airofo el talle. Las hai bordadas de 
feda, plata, oro , y también de pedrería. Lar. 
Fcemjrteus cinBus, us. Zonula , a, RECOP. lib. 7; 
tir.í 2.1.2. num.7. QiJe fc puedan hacer colla
res , y cintúrus . y otras qualefquíer joyas, pa
ra mugéres que lleven piedras y perlas.-....pe-
ro que folas las bronchas mayores que ha de 
tener cada rintàra, 6 collar, el remate de ellos 
jnieda llevar mas perlas ò piedras. CERV. Per
fil, l i b . i . cap.io. La cintüra , collar y anillo^ 
que trahía , opiniones huvo que valían un 
Reino. 

Meter tnjintúra. Phrafe con queTe denota que 
à alguna perfóna, que vivía confol túray l i 
bertad, la eíhechan à que cumpla con fu obl i 
gación , ò à otra cofa. L a t . Quempiam ad offa 
cium aáigere , con fir ingere,-

Ç I N T U R I L L A . f. f. Adorno que las nmgéres 
ufaban en la cintura , hecho de o ro , plata, b 
piedras preciofas.Lat.C/Mí3/V/í/^.2(j»«^^OñA¿ 
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Poftr im.l ib. i . cap. i a difc. x. El oro poco lia 
1c tcníades en vucftras cafas, hecho anillos y 
àriturrlUi de vueftras mugéres. 

C I N T U R O N . f. m. Tirade ante de quatro de
dos de ancíio 7 aforrada en baldrefes, con he
billa grande para aju&aria ala cintura. Por el 
lado izquierdo tiene pendientes dos tirantes 
d e l o m i í m o , también aforrados en lo pró
prio , en que trahea los efpadincs los foldá-
dos de mfanteríaj caballería , y dragones; d i -
ferenciandofe los que ufan los Guardias de 
Corps, en que todos eftán guarnecidos de ga
lones de plata. Lat. Baltheusj L CÉDULA RE A I , 
de. 30. de Diciembre de 1705.pl. 11. Elvef-
tüario compuefto de cafáca, chupa,calzones, 
medias, fambréro, zapatos , dos camifas, dos 
corbatas , cinturón, portafuííl, cartucho, caxa, 
y cordón importa docicntos y veinte K a 
les. 

CÍ^-CO. f. m. Lugar cercado de gradas, repar
tidas d^fnerte^ue los que fe íientan en e l l a s , 
no feímpídan la vifta unos-à otros. También 
fe llama Circo en lasíglefias ^1 íitio donde fe 
ponen los bancos , para feftividades ò entier
ros , en qüe fe ücntan los convidados, t i otras 
perfónas de diílincion. Viene del Latino Cir
cus. A \ T . AGusT .DiaLpl .123.Que diferencia 
hai del thcatro al amphitheatro y -al eirco\ En 
la figura hai diferencia , porque el theatro es 
de un femicírculo, el amphitheatro es c i r c u 
lar , y el circo es d e figura oval. MÉX. Hift. 
I m p e r . Vid . de Vitelio, c a p . 1. Se comenzó à 
dar à l o s exercícios y vicios de Nerón y otros 
femejantes à d , que eran juegos y deshonef-
tidades, fieílasen el theatro y en d circo.. ZA-. 
BALET.Hift. del Empcr. Commodo. Las bef* 
t i a s fieras q u e aun n o hemos encontrado en 
efte 'circo , fon los gladiatores. 

CIRCUICION, f. f. Figura chetórica , 0 perí-
phraíis , para demoftrar el cerco,, ò circunva-. 
lacion de algún a cofa. Es voz de poco ufo, to
mada del Latino Circuitio* COMENU. fob. las 
300. fol. 4. Por circuición demueftra, que la 
Reina Semíramis cercó à Babylonia de mu
ros. 

CIRCUIR,, v. a. Cercar alrededor alguna cofa» 
Tiene poco ufo. Lat. Compleffi. Ambire, CER-
VELL.Rctr. part.4. §.4. El fuego circuye al aire>, 
el a i r e al a g u a , y el agua circuíaàlatierra. 

CIRCUIDO, DA. part. paff. del verbo Circuir, 
Lo afsi cercado. Lat. Ambitus, a, «w» 

C I R C U I T O , f. m. El ámbito de alguna cofa. 
LtiuAmbitziSyUs* CircuituSyUs, ARGOT. Monter. 
cap.22. Eclianotra tela j que llaman contra
tela, por medio de todo el circuito , y van re
cogiendo la caza à p l a z a menor. MARIAN. 
H i f t . E f p . l i b . i . cap. 2. Eftaba efta I s l a antigua
mente apartada fetecientos p a í f o s de las r i b e 
ras d e Efpaña, y boxeaba docientas millas en 
circuho. 

CIRCUITOS. Metaphor-içamente fe llaman afsi 
los r o d e o s que fe u fan para decir alguna cofa. 
Lat. Verborum circuitio , onis. A t C A z . C h r o n . 
Prolog.pl.5. No violentas metáphoras,no ex-
prefsionespoéticas, no redundantes circuitos. 

C I R C U L A C I O N . f.f. Movimiento de algúna 
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cofa en circulou al rededor. Viene de la Voz' 
Círculo.Lat.Cií'fwwíj^a/, us. CoRNEj .Ch ron , 
l ib . 2. cap.59. Empero mui próprio de la cha-
ridád fué fíempre la circulación à mejores cha-
rifmas. 

CIRCULACIÓN DE LA SANGRE. Movimiento con
tinuo d e la fangre , por el qual fe comunica 
íuccefsivamentc dcfde el corazón por las ar
terias à todas las partes del cuerpo, y, defde 
«lias vuelve por las venas alcorazón.Lat. iW 
guinis circumafíus. Sanguinis motus in gyrum, 
Po RR. Anatom. trar. 4, cap. 7, Circulación de U 
fangre es un movimiento progrcfsivo de la, 
fangre. 

C I R C U L A D O , adj. termino del Blafon. Sedice ~ 
de los tone'les que tienen círculos de diftinto 
efmake. Avi l . tom. i . t ra t . i . cap.3. 

C I R C U L A R , adj. de una terminación. Todo 
lo perteneciente a l círculo. Lat. CircuUris, re, 
ris, G.GRAC- fol . 354. La figura redonda y 
circular d e ia h o f t i a , que vemos por nueüros 
ojos , n o s lleva à l a imitación del verdadero 
efpiriru, que es defeo de comulgar con per
fección. COMEN o. fob. las 300. fol. 101. Efto 
dixo, porque, como imaginan los Aftrólogos, 
el movimiento circular d e l Cielo eftá fobre 
dos exes. ACOST. Hift. Ind. i ib . 1. cap. 2. Dê  
que el movimiento circular no puede fer igual 
y firme , fi hace efquína en algúna parte. 

Carra ó p a p é ! circuUr. La que íe eferibe à mu
chas perfónas ò Comunidades , p a r a darles 
avifo ü orden , y ion todas diípueftas poruña 
mifma fórmula: como las que fe envían por el 
Rey à las Ciudades llamando à Cortes, údan-
do av i fo de algún. fuceíTo importante de la 
Monarchía, Lat. Circulares littera. 

CIRCULAR, v. a. Rodear, cercar , ceñir al re
dedor. Es formado del nombre Círculo. Lat, 
Ciflgere.Ctrcumdare. QUEV. Fort. Porque con 
c a l y eítiercol l o fublimaba, y digeria, y íè-
pataba, y retftifícaba, y circulaba. 

CIRCULAR, V. n. Andar al rededóíyò en cercode 
algúna cofa. 'Lst.Circumagi, Circumvohi. V l -
XLAMED.Fab.de Phaeton. O&.40. 

Del Jitio circulando el.gruejfo entêro, 
Hace que el exe en fus con vexos trabe* 

CIRCULAR. Metaphoricamente fe dicede todò 
aquello que paila por muchas manos, como 
circular la moneda p o r el comercio. Lat.Cr 
mam in manum circumferri. 

CIRCULAR LA SANGRE. Dar vueltas continuas 
l a fangre p o r el cuerpo. Lat, Sanguinem in gy* 
rum agi, volvi, Po RR, Anatom. trat. 4. cap. 7. 
La fangrt n o fo lo circúla p o r las partes fólidas, 
como en los adultos, f i también íkl« por bs 
arterias. 

C I R C U L A R M E N T E . Adv. Con movimiento 
redondo al rededor. Lat./wgyrum. Circulatm. 
ARGENS. Maluc. lib. 7. foj. 246. Corríanunas 
veces derecha, y otras circularmente. SOLIS, 
Hift. de Nuev.Efp.lib.2. cap. 17. Dividiendofe 
por aquella parte de la muralla en dos paré-1 
des, que fe cruzaban circularmente por efpaciO 
de diez paífos. 

CIRCULO, f. m,term. de Geomet. Figura pla
na, contenida de una fola linea, llamada Cir-

cun-



C I R 
cünfercncia,dentro à d qual hai'uti puntói 
deíclc donde todas las lineas que ía len, y fe 
terminan en la circunferência ion iguales. Es 
voz Latina Circulus. ZABALET. Err. celebr. 
Err.26. Archimedes, iníígne Geómetra, eftu- v 
diaba con tanta añila los movimientos del 
Cielo para figurarlos en un globo de metal 
hueco , que íiempre citaba tirando lineas, y 
formando .círculos. ALCAZ. Vid . de S. Julian, 
Hb.3.cap.4. 'Eícífculocs una figura perfechf-
í ima,que una vez delineada no fe le halla 
principio ni fin. 

jCiRCüLO. Se llama también la onda que forma ' 
el agua en eftanques a ò ríos. Lar. Bulk 9JÍve 
anda inorbem coaita. Lop.Dorot.fol.84, 

Hakigan las orillas, 
con ondas apacibles, 

peinando las arénasy 
ton círculos futííes. 

jCiRcuLo. Latamente fe toma por lomifmo que 
circuito y ámbito. COLOM. Guerr. de Fland. 
lib.8. Ocupará t o d o cite círculo, que havemos 
dicho, elefpácio de una legua Francéfa,ò tres 
quartos de una Efpañóla. 

CIRCULO. Se llama en la Oratoria aquella cláu-
fula en que fe pone una mifma voz al princi
pio y al fin : como íi dixeífemos , Hijo de un 
padre, que le conoce por hijo. Lat. Circulus, 
Epmàdiplójii.PATON,Eloquenc.cap.8.Quando ' 
el mifmo vocablo que fe pone al principio de 
la cláufula ò periodo fe pone también al fin, 
entonces íe dice Circulo, Orbe, periodo: en 
Griego Epanalepfis. Lop.Paft.de Belénjfol.^, 
La verfion es clara, fácil, literái y fin falir de 
los límites de fu íenténcta à círculos, ambágts 
y patáphraíis. 

CIRCULO c R E P u s c r L i N o . t e r m . d e Aftronom. Es 
un Almincantarath diez y ocho grados deba-
xo del Horizonte. Llámaíe Crepuícuííno,por-
que en llegando cl Sol à él comienza el ere-
púrculodela mañana , y el de la tarde dura 
hafta que el Sol vuelve à el mifmo.Tofc.tom. ' 
7.PI.64. 

CIRCULO DE NIGROMANCIA. Figura que formart 
los Hechicérosj ò Nigrománticos3para entrar-
fe en ella, y hacer defde allí fus invocaciones, 
ò conjuros. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. lib. 3. 
cap. 8. Y al empezar fiis invocaciones , y fus 
íírculos, fe Ies apareció el demonio en figura 
de uno de fus Idolos. QuEv .Tacañ .cap .8 . Pues 
en verdad, que por lo que yo v i hacer à vuef-
fa merced en el campo, que mas le tenia por 
encantador, viendo los círculos. 

CÍRCULOS DE PosrcioN. Son feis círculos má
ximos , que paífan por las interfecciones del 
Meridiano y Horizonte: los quales firven pa
ra difponer el thema celefte de que uían los 
Aíhrólogos. Tofc.tom.7. pl.75. 

CÍRCULOS HORARIOS. Son doce círculos máxi
mos en la efphéra, que paífan por los Polos 
del Mundo, y dividen la Equinocial, y fus 
paralelos en veinte y quatro partes iguales : y 
paitando por ellos el Sol caufa las veinte y 
quatro horas del dia. Tofc.tom.7. pl . 65. Lat. 
Horarii circuit. 

CIRCULO MÁXIMO. El que tiene el mifmo centro 

C I R 357-
que la efphéra, y la divide en dos parres igua
les. Llámafe Máximo, porqué no hai en la ef
phéra otro mayor ; aunque puede haver infi
nitos iguales. Toíc.tom .7 .pl . 23. Lat. Circulas 

CIRCULO MENOR. El que no es máximo , ò qua 
no divide la efphéra en dos partes iguales , ni 
tiene el mifmo centro de la efphéra. 

CIRCULO Músico. La difpoficion de las cuer
das, ò teclas , con tal arte, que de qualqu'.era 
punto fe hallen todas las confonancias > fu-
biendo, ò baxando con la mifma proporción. 
Tofc.tom.2. p l . 403. 

CÍRCULOS POLARES. Son dos círculos menores, 
que fe deferiben de los Polos del Mundo , y 
paífan fus circunferencias por los Polos de la 
Eclíptica, cada uno por el fuyo:de los quales, 
el uno fe llama círculo kiQiiao, y el otro An
tar t ico . Tole. tom. y .p l . 31. Lat. Cinuli po~ 
lares. 

CÍRCULOS TANGENTES. Son aquellos cuyas cir*-
cunferencias fe encuentran fin conarfe. 

CIRCULO VERTICAL. ES qualquiera círculo má
ximo , que pafía por el Zenith y Nadir, y es 
perpendicular al horizonte. Los Arabes le 
ííaman Azimuth, y algunos círculo de aluíra, 
por contarfe en ellos la altura de los Aílros. 
Tofc.tom.7. pl.65. 

CIRCULO VICIOSO. Se llama en la Oracion,quan-
do fe hace comparación de dos ornas cofas 
entre sí,cle la qual no fe puede inferir Ja eflen-
cia. ò naturaleza de alguna de ellas: como íi 
dixeífemos Afianzar es lo mifmo que Aífegu-
rar: Aífegurar es lo mifmo que Afianzar. Lat. 
Circulus vitiofus. 

CIRCUNCIDAR, v.a. Cottar al rededor aque
lla parte última de la piel ò pellejo que cubre 
el miembro genitál. Viene del Latino Circun-
ttdere. RECOP. l i b . i . t i t . i . 1.6. Mandámos^ue 
ningunos Judíos de nueftros Reinos no fean 
ofados de hacer,ni tentar,ni tratar que ningún 
M o r o , ni Tártaro, ni hombre de otra fe&a fe 
torne J u d í o , circuncidándolo, ò haciendo otras 
cerimónias Judaicas. MARc^Gob.lib.2. cap. 
12. No fe havían atrevido à circuncidar los 
Infantes,temerofos de que les mandaran mar
char reden hechas las heridas. L .PoENT . pa r t . 
2. Medit.20. Pues ( como dice S. PabIo)quien 
fe circuncidaba era deudór7obligado à cumplir 
toda la ley , por mas cargófa quefuefier 

CIRCUNCIDAR. Metaphoricamente fe fuele ufai; 
por cercenar , ò quitar algo de alguna cofa: 
como,No lo circuncides: ò Efto viene circun-. 
cidado. Lat. Pr&cidere. L . PUENT. part.2. Me-
dit. 20. Con el qual exemplo me mueve y en-
feña à que circuncide y corte de mi todas mis 
demasías , en regalo , honra y comodidades 
de la carne.......llevando con paciencia, quan
do me circuncidaren y quitáren algo de mi re
galo, de mi honra, ò com.odidád. TORR. Phi-
lof. l ib. 15.. çap.4. A los quales circuncidó de tal 
fuerte las veñidúras.,......que fe defeubrían las 

Eartes que la naturaléza enfeñó à l o s h o m -
res guardar con mas fecréto. 

C I R C U N C I D A D O , D A . part. paíf. del verbo 
Circuncidar ea fus acepciones. L M . Prarifus; 
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j;ircumifas>a,itm. RIBAD. Fl . Sand. Heft, del 
Dulcifsimo Nombre dejefus. La ignominia 

. que fe le podía íèguir en los ojos de losigno,-
r a n r e s , por ver à Chrifto nucftro Señor circun
cidado y con dívífa de pecador, el nombre de 
Jefusla borra, y.deshace. iLLESc .H i f t .Pon t i f . 
Jib.i . cap.i. La Synagoga, quehafta entonces 
era Congregación de lolos los circuncidados 
en la c a r n e , fe convirtió en Iglefu y ayunta
miento de fieles. 

ÇIRCUNCIGIR. V . a. Rodear, cercar, ceñir al
guna cofa. Es voz antiquada, y viene del La
tino Circuncingere , que fignifica lo mifmo. 
MEN. Coton. foi. 18. Eran entonces los Au
tores al derredor de la J?uente:conviene àfa-
ber, la ceñían en cerco ? y por eífo dice la cir-, 
tuncigían. 

CIRCUNCISION, f. f. El ado mifmo de cir
cuncidar. Lat. Ctrcunctfio, FR. L . DE GRAN. 
Adíe. part. 2. cap. 5. En la Cmuncifión del 
Señor tenemos que amar , y que imitar, y 
de que nos maravillar. MARQ ,̂ Gob. l ib. 2. 
.cap. 12. Dudan aqui los Intérpretes , por
qué fe llamó efta , fegunda circumijión. VAL-
VERD. V id . de Chrift. l ib. 1. cap.16. Eracof-
tumbre entre los Hebreos poner nombre à 
fus infantes el dia de fu circuncifiún. 

C f R c u N c i s I O N . La feftividad que celebra nuef-
tra Sama Madre la Iglefia el día primero de 
Enero , en honor y memoria de la Circunci-, 
í ión de Chrifto nueftro Señor. Lat. Circunci" 
JionisDomini annuafejiivitas* YEPES , V id . de 
Sant. Ter. Ub.2. cap.aS. Eundófe efte Monaf-
terio año de mil quinientos y fetenta y feis^ 
vifpera de la Circuncijtón del Señor. 

jClRCUN DAR, v. a.. Cercar, rodear por todas 
partes alguna cofa. Viene del Latino Gircun-
dare ̂ que fignífica lo mifmo. Soto. P iND . fo I . 
136. NuncafevióenCaftiUafemejante bor-
rafca, igualmente circundó la Provincia por 
todas partes. PUENT.HÍÍI. dela Ind. Orienr. 
Hb. 1. cap.i. El mar Océano circunda, ò rodea 
toda la tierra habitable, que conocieron los 
Antíguos/CALDER.Com. Auriftcla y Lifidan-
te. jo rn . 1. 

Rey tendréis que à fas pies rinda, 
de/de efte ai opuéfto pohy 
quanto el mar circunda cUtOy 
quanto el Sol alumbra roxo. 

C I R C U N D A D O , DA. part, paíf.del verbo Cir
cundar. L o afsi rodeado u cercado. Lat. Cin-
£lus. Septus, ay U m . SOLD. FIND. foi . 232. Cir-, 
cundada de murallas fortifsimas, y profundos 
foííos. 

¡CIRCUNFERENCIA, f. f. Linca curva, que 
rodea y forma el círculo: que también fe 11a-
fiia PerímetrOjò Feriphería. Es voz puramen
te Latina Circumferencia. EONSEC. V id . de 
Chrift. tom. 1. lib.2.cap.i. Mas claro lo prue
ba Juftino en el Diálogo contra Triphón* 
donde dice que el centro del mundo tsUbiquei: 
y la circunferência Nullibi: quífo decir que 
Dios que era el -centro , no tenía circunfirétu 
cia, ni erapofsible tenerla. SAAV. Empr. 20; . 
K o hai en la corona perla .que no, fea fudón, 
jao hai rubí,que no feafangreno ¿.aidiatuan-í 

fê qtie RoFeabarréno;toda ella es ciremferh* 
cia fin centro de repófo. EspiN.£fcud.fol,228. 
Porque no creo que me engaño en decir que 
tenía el tronco treinta varas de cirsunferéneia. 

CIRCUNFERENCIA. Meraphoricamente fe llama 
algunas veces el concurfode gente. Lat.&o-. 
minum frequentia. Lop. Fhilom. fol.3 j . 

Pidiendograta audiencia 
A tanta celeftial circunferencia. 

CIRCUNFERENCIA CÓNCAVA. Se llama la del cir-; 
culo , confiderada por la parte interior. Lat.. 
Pars intima circumferentia. 

CIRCUNFERENCIA CONVEXA. La circunferencia 
del círculo confiderada por la parce exterior. 
Lat. Extima circumfirentia. 

CIRCUNFLEXO , X A . ad). Doblegado , è in
clinado al rededor, como lo es el accento afsi 
llamado, que fe forma de los dos accentos 
grave y agudo en efta maneraA Es voz to
mada de el Latino Circumflexus, y fe pro-' 
nuncia la x como c s. Usó de ella jocpfa-
tnente Don Francifco de Quevedo, por lo 
mifmo que torcido y obliquo, y lleno de tra
vesías y vueltas de un lado à otro. Lat.^pcí». 
tus circumflexus. QUEV. Tacan, cap.8. Pregun
tóme fi iba à Madrid por linea reda, ò U iba 
por camino circunflèxo : y y o , aunque no le 
en tend í , le dixe que circunflexo. 

C I R C U N L O C U C I O N , f.f. Figúra rhetórica» 
ò períphrafis, de que fe ufa para demoftrar lo 
que fe quiere decir, fin que clara ò exprefía-
mente fe llegue à explicar. Viene del Latino 
Circunloquutio. COMEND.fob. las 300.fol.90. 
Defcribe el tiempo por una figúra, que fe lla
ma Períphrafis, que fe puede interpretar «V-
eunlocuciôn: que es quando las cofas no fe de-
mueftran abiertamente , fino por rodeos y fe-
fules. SAAv .Coron .Go th . tom. 1. año688. 
L o que fi quifiera deciros, ò me embarazaría 
con circuniocuciónes, ò no podría explicarme 
tan bien en voz. 

C I R C U N L O Q U I O , f .m. Rodéo de palabras; 
de que fe fuele ufar para decir alguna cofa 
que fe rehufa explicar claramente. Es voz pu
ramente Latina Circunloquium. GUEV. Menof-
prec. de Cort. cap. 2. Dexémos yá de hablar 
por circunloquios, y declaremos del todonüefr 
tros conceptos. MANE&.Prefac.^i. Añadien
do en lo concifo los fuplementos forzófos: en 
lo fufpenfo la trabazón de las cláufulas: en io 
fymbólico el circunloquio para aclarecer el 
Íentido. 

CIRCUNLOQUIO. En la Gramática es una de las 
partes de la conjugación, que correfponde à 
efta locución : Que amárajò huviera de amar. 

(CIRCUNSCRIBIR, v. a. Difponer una figura 
que contenga otra dentro de s í : de tal mane
ra , que todos los lados de la que fe circuní-
cribe, toquen à los ángulos de la inferipta. % 
íi fuere círculo ? toque fu circunferencia los 
ángulos de la figúra inferipta. Viene del La
tino Circmferthere, que fignifica lo mifmo» 
PAi-OM.Müf.Pi£. l ib. 1. cap. 2. § . 4 . Todos 
concuerdan en el modo con que fué hallada, 
que fué circunferibiendo , ü delineando la fom-; 
bra de una figura. 



c m 
CittcuNscstisttu Metaphoncamentc fignifica 

también reducir : c o m o , Las pretenfíones de 
Juan fe circunícr ibcnàdos,ò à t rcs . En cita 
acepción es voz moderna. 

C l R C U N S C R I P r O , T A . part. paff. del verbo 
Circunfcribir en fus acepciones. Lat. Crr-
cumfcriptusi a, um, Lop. Phíiom. fol. 37. I n -
accefsible es al hombre la ciencia circunferir 
ta, CoLOM.Obr. Poet.pl.72. 

Camina la edad volando 
al límite circunícripto: 
y el que fe vé mas dijirnte^ 
no dexa de fer precifo* 

C I R C U N S C R I P T 1 V O , V A . adj. Lo ajuftado, 
ò acomodado al efpácío ò ámbito que ocupa. 
Lar. Cireumfcriptívusy a> am. de donde fe for
mó. 

CIRCUNSPECCION, f. f. Advertencia, cor
dura, prudencia,para obfervar las circunftan-
cias de tiempo , lugar y perfonas. Viene del 
Latino Circum/peâiio, que íignifica lo mifmo. 
SART. P. Suar. lib.x.cap.5. Advirtiendo por 
una parte la prudente circunfpección de eftc ef-
piruualifsimo Prelado. SOLIS , Hift. deNuev. 
Efp.lib.5.cap.2. Prorumpió en voces defeom-* 
pueltas ,y fe llevó tras sí la circunfpección. BE-
TISS. Guichard. lib. 4. pl. 176. Para condu
cirla al defeado efc£to, con la circunfpeecióu 
de que ufaba en todas fus refoluciones. 

CIRCUNSPECCIÓN. Vale también Seriedad, gra¿ 
vedad , autoridad. Lat. Prudentia. ̂ .onfiAeran-
tia, CircumfpeBio. ALCAZ. Chron. tom. I . fol, 
13. Supo hermanar la gala exterior con la in 
terior afperéza : lacortefanía con el recato; 
el agrado con la circunfpección, 

CIRCUNSPECTO/TA. adf. Advertido,cáuto, 
cuerdo, prudente, que fabe atender à las cir-
cunftanclas del tiempo , lugar y perfónas, pa
ra proporcionar lo que ha de decir y obrar, 
Lat. Prudent. Cautus.ConJtderatus. RiBAD.Vid, 
de S. Francifco de Borja, lib.4. cap.6. Quedó 
el Papa no menos admirado que edificado, de 
ver al P. Franctícò tan defatraigado de todo 
lo que era fu carne y fangre , y tan prudente 
y circunfpeBo en fus palabras y obras. SAAV. 
£mpr. ¿9. Mui circunfpeão ha de fer el poder, 
y mui coníiderado en mirar lo que empren
de. BAREN, Guerr. de Fland. pl.236. Se podía 
dudar fi por efta cáufa fe moftraba, ò mas 
cauto , ò menos àrcmfpeão en ¿us acciones 
militares. 

O f t c u M S P E C T O . Significa también Se'rio, grave, 
refpetable. MANER. Prefac. §.9. De la do£tri-
na de los varones iníignes fe ha de hablar con 
juicio circ»nfpe¿lo: porque no fuceda to que à 
muchos, que condenan lo que no entienden. 
ALCAZ. Chron.Prol0g.pL5. Unicamente pro
curo ufar, y mantener un lenguáge puro,cor-
tiente, sóbrio» iguál y íiempre circunfpeBo, 

C R C U N S T A N C I A . f. f. El accidente que 
acompaña àla perfóna , ò al a f to . Es v o z pu
ramente Latina. Lat. AdjunetumJ. Rescumrs 
conjunóla. Res rem circumflant. Periftafís PART, 
I . tit.4. L25. Deben primeramente oír el pe
cado de que el orne fe confefTare, è defpues 
pefeudar las cofas que eftán cerca del,para fa-

bcr la verdad : à que dicen en Latin circunf-
tânciai. SOLD. PIND. fol. 48. Para- ponderar 
las maldades, las trazas, y eítra-
ragémas dequeusóéf te míniftro del demó-* 
nio. 

CIRCUNSTANCIA. Se ufa también por calidad^ 
requifito. Lat.Accidem vel adjunèia rei conditio. 
Sous, Hift. de Nuev.Efp.lib.4. cap.i 5. Que í¡ 
no fe ponian luego en la r azón , y en el arre
pentimiento , ferian tratados como enemigos, 
con la circunftÁncia de traidores à fu Rey.NA-
VARRET. Conferv.difc. 24. Para que con eftas 
prudenciales circunfiánaas juftifiquen en las 
dádivas íii liberalidad,y en los premios fu juf-
t ic ia .MoND. diífert.4.cap.3. De que con toda 
evidencia fe percibe preíidió en él San Ifidó-
r o , por la citcunflámU dé mas antiguo Me-" 
tropoiitano. 

En las circunftáncias prefentes. Vale lo mifmo 
que en el eftádo de los negocios ò cofas pre
fentes. Lat./ff bac rerum prafentia. 

Referir el cafo con todas fus circunflãnctas : ò fin 
omitir circunfláttcia.ValG lo mifmo que con 
todas-fus particularidadésò mcnudencias.Laü. 
JRei eventum fum omnibus fuis adjun&is recen-
fére. 

CIRCUNSTANCIAR, v . a. Añadir calidades 
al afto. £s voz moderna. Lat. Reiquaque mi-
nutífsima perfequi. 

CIRCUNSTANCIADO,DA. part.paíf.del veiw 
bo Círcunftanciar. 'La.t.;$¿qensíeus>aí um. 

CIRCUNSTANClONADOyDA.adj . Lo mif
mo que Circunftanciado. RIB AD. V id . de San 
Francifco de Borja, l ib. 2. cap. 14. Si algunà 
vez pedia para alguna perfona cofa tempo
ral era en cáufa tan juftificada y circunf-
tancionada , que ella mifma hablaba por sí. 
SALAZ, DE MEND. Dign. de Caft. lib.4. cap.4. 
§. 3. A la verdad fué tan particular y tan cir-
cunftmcionâdo , y tan raras veces vifto cafo fe-
mejante, que no debe maravillar lo que de él 
fe ha dicho, y eferito. 

CIRCUNSTANTE, adj. de una terminación. 
.Prefente, afsiftente, concurrente à la conver-
facion , fiefta ^ ü otro qualquier a£lo. 1 at. Ad-
fians, tis. Prâfensy tis. Ov.Hift.de ChiLpl.308., 
Lasque fe quejaban,© con las ánfiasde la 
muerte agonizaban, las acababan los circunf. 
tantes de matar. CERV.NOV.I. pl . 4. Y en tan
to que bailaban , la vieja pedia limofna à los 

-circunftantcs. QUEV. Muf. 6. Rom. 1. 
Porque tiegajje à noticia 
de todos los circunftantcs, 
el No quiero daros nada, 
tire lo e feribis en romance, 

C I R C U N V A L A C I O N , f. f. Cerco de alguna 
perfóna, ü de otra cofa Es del Latino Circum-

. valiatio, que fignifica efto mifmo. Scxis, Hiít, 
de Nuev. Eíp.Ub.3. cap.14. Se ponía en algun: 
lugar eminente, y fiempte con bailante f/r*. 

- cunvalaaón de chuzos, y flechas. 
CIRCUNVALACIÓN. Cordón ò linea que fele-

. vanta al rededor de la plaza fitiada , con fu 
• foífo, parapeto y ángulos faliemes, que miran 

à ía campaña, para que en cafo de venir el 
enemigo à focorreria, puedan eftár los íitia-

do-
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áórcs foctlficados y en defcnfa.. "La.t.Obfidtottá* 
Hsiinea. BAREN,.GLierr.de 'Fland.pl.3^0. En la 
eircunvMaciáfyCpc havia de correr pór de den^ 
fico,: pára tener ajasen freno à los àfíediados. 
SousjHift.dc Nuev.Hrp.Iib.5;cap.24.Tenían 
ce'rradastodas las avenidas con'.una circunva-
¡ación de paredes ò murallas de-tablazón ò ía-
gína.' 

i C i a C Ú N V A L A R . v. a. Cercan, ceñir alguna 
çofa al rededor. Lat. Vallo murtire. Circumval-
Íare~ OLIVAR. Mein.l ib. 1. pl . 11. Les ciñó las 
cabezas con tal insignia en forma rotunda, 

Memonftra.ndo que haviá- de circunvalar en 
•aquella forma con las anuas toda la tierra. 

C l & C U N V A L ADÓJ/DAÍ part. paíT. d e l verbo 
-Circunvalar.Lat.Ciríawf allatus, a, um. 

.CIRCUNVECINO, NA» adj. Cercano ,próxin 
mo, contiguo, al rededor de alguna cofa. Lat. 
ffinitimm. Propinquus. Vidnus, a, um, ESPIN. !. 
iifcud. fol..2. Toda.la gente ordinaria de efta 
Corte , y dedos Pueblos circunvecinos acuden 
;a mi-Soirs, Hift. de Nuev. Eíp. l ib . 5. cap. 3. L 
Diófe tanto calor à la fábrica, y afsiílieron à 
.ella los naturales, y^ircurmeclnoí. CERV. Nov. 
-í.. p l . 30. Y defde áüi correr, y garramar toda 
la tierra circunvecina. 

'¡CIRIÁL'.."fkra'. Candelérogrande, hueco defde • 
-^1 pie una partee del cañón , para que encaxe 
en una vara, fobre la qual le llevan levanta-

-do con fu vela encendida. Son fiempre dos, y : 
'€e ufan en las Iglefias para las MiíTas , Vífpe-
-lás , y Laudes cantadas : y también íirven en : 
las procefsiones llevando en medio una Cruz. 
.Los hai de plata, de madera dorada ò platea
ba , y de diferentes hechuras , à quecorref-
-ponden las varas. Viene de la voz Cirio. Lat. 
.JidXySisi Fúñale; is. OLALW.MÍÍT. Cant. num. 
•79). Los Ceroferários al .empezar el cántico 
-toman los ciriales^ y eftáh con ellos en fus 
-pueftos. 

'.CjRÍALES; Se llaman también los Acólytos que 
los üevan.En efta acepción fe uíà regularmen
te, en; plurál. Latí Ceraferarir. 

f l R Í O . f. m. Vela decera de un pábilo , larga," 
-grueífamas dé lo regulár , y ..redonda. Viene 
,3el Latino Cerem , que fignifica efto mifmo. 
.3?AR.T. 1. t i t . 6. l . i L . Acólyto es el mas honra
do de los quatro grados, que quiere tanto de-

-cir en Gdego, como aquel que tiene el cirio. 
"r.SiGUENz. yid.de S.Geron.lib.5. dife. 10.Lue

go fué llevada por mano de los Obifpos def
de fu lecho à las andas , acompañándola Jos 
demás con Ivunbres y cirios encendidos. R i -
BAD. Fl.Sanct^Vid. de S.Euchçrio. Los cirios, 
que fe puüeron por devoción de los Fieles en 

~fu íepulchro , ardieron dias y . noches , íin 
- gaílarfe. 

jCfiua PASCUAL. Vela de cera dc;un pábi lo , re-
: donda, y fumamente grueífa , de largo una 
- vara, poco mas ò menos, el pefo, fegun el ufo 
de las Iglefias. Se le ponen cinco pinas en Für-

• iTia de cruz, hechas de granos de incicnfó>. 
•fundadas en unoshierros de puntas agudas, 
con que fe clavan. El Sábado Santo fe bendi
ce , y pone fobjre.un grande candeléro, cerca 

-del Altar may.ór2.íú, lado del Evangelio,, dojaa 
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de fe ènclendc para los Divinos Oficios3y 
;tambien.los:tres diasde Pafcua, Dominicss, y 
otras feftividadeSjhafta el. dia de la Afceníion 
que acabado el Evangeiio.?fe apaga-y no vuel
ve à fervif ^ üno es donde, hai pila que bende
cir , que para efta ceremonia fe enciende la 
Vigil ia de Pafcua de Efpiritu Santó. Lat.O-
reus Pafcfralis. lLLESC.Hift.Pontif.lib.2. cap.ip. 
Inft i tuyóla bendición del cirio P a f t u á l , ^ 
oy úfala Iglefia en el Sábado Santo..ÒLALL. 
Miff". Cant. num. 800. El cirio PafcuáL fe debe 
encender en las Vífperas , y Miífas folemnes 
Conventuales: fe .encenderá los Domíngosjy 
día de la Afeen fio n. • . , 1 

Ç1RRHQ. f, m. Tumor duro; y dilatado , que 
fefuele. hacer,en el vientre. Viene del Latino 
Scirrbus, it derivado del Griego , que íignifi, 
ca efto hufmo. BURG. Gátotn. Sylv. j . ; • 

Cuyo avuelo nacido en Trapifonda, 
Curaba.hipccondriacos y cirrhos. . i , 

CIRUELA, f. f. Fruta de hueífo , cuya pepita es 
amarga. Sus diferencias fon muchas ,,afsi en el 
color, como en la figura, porque las hai ver
des, blancas, amarillas, negras, redondas, lar
gas, pequeñas, grueífas: y fegun efta variedad 
fon también diferentes fus nombres. Viene 
del nombre Ciruelo, por fer fruto de efte ár
bol. Lat.Pmm/v*. Prummalum,i. LAG.DÍOÍÇ. 
l i b . i , cãp.i 37. Hállanfe entre las ciruelas mu
chas diferencias , porque unas fon verdes, 
otras blancas. HUERT. fob.Plin.lib.15.cap.15. 
Pero también es cofa maravillofa, que todas 
las ciruelas empezaron à conocerfe deípues de 
Catón. . . 

CIRUELA PASSA. La que fe pone al aire, ò entre 
:pajá,-para confervarla y que fe pueda gaftar 
fqera de tiempo. 'L^X.Prunmn paffum. Prunum 
infolatum. PRAGM. DE TASS. año ió8o. fol. 50. 
Xa libra de ciruéla pajfa zaragozana, à nueye 
quartos. 

CIRUELO, f .m. Arbol que lleva por frutóla 
ciruela, los hai de muchas diferencias. Lat. 
•JPrumsyi. LAG. Diofc. Hb. 1. cap. 137. Afsi el 
•ciruéb, como fujfruto, es mui conocido de tpr 
dos. H u E R T . f o b . Pliri.íib. 13. cap. 10..Nace 
también allí el ciruélo Egypcio. - ' y 

CIRUGIA, f. f. Arte, ò ciencia de curar hendasj 
y. llagas , abrir tumores , cauterizar, y cortar 
las partes del cuerpo' que necefsitan de efta 
curación. hzuCbirurgia,^,Mamaria Medicinei, 
Rfccop. Hb.3. tit.16. l.y. No fe les dará (licen

c i a ) para curar de Cjrugia , fin que les confie 
por.recaudos baftantes,que la han ptadicado. 

CIRUJANO, f .m. El que examinado y apro-, 
bado exercita el arte de la Cirugía. Lat. Ci?/-. 
rurgits, ü Vulnerarius, //. RECOP. l ib. 3. tit.16. 
1.2. Mandámos,que los dichos P roto médico?, 
que fon , ò fueren, examinen por fus perfó-
nas...... à los Phyficos y Cirujanos y Botica
rios y Barberos, que no eftuvieren examina-, 

. dos. RUJAD. Fl. Sand. V i d . de S. Carlos Bor-
roméo. Si bien el Cirujano tcmblaffe del hor
ror de haver de. hacer el corte en parte tan 
fenfible.FoNSEc. V id . de Chrift. tom. 4. pl-
724. No entregara el enfermo fu cuerpo ajos 

-jf autérios del Cirujano, íi primero no creyera 
lia-
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havia de alcanzar falúd. CERV. Perf. l ib. 3. 
cap.i 5. Tomaron Ia fangre à Antonio , y ten
tándole los Cirujanos la herida , pidieron al
bricias à fu hermana, de que era mas grande^ 
que morral. 

CISCAR, v. a. Enfuciar alguna cofa. Es voz ba-í 
xa, y vulgar. Lar. Inquinare. 

CISCARSE, v. r. Laxarfe, afioxarfe, foltarfe el 
vientre, con ocafion de algún fufto, ò miedo 
repentino. Lat. Pra nimio terrore ahum alicui 
effundi. Q^EV. Cuen.t. El mozo fe eifcó , mas 
ella fe eftaba repantigada, à lo de mi fuegro 
(comoíi fuera el Padre) con mucho aquel. 
ALFAR, pl.250. Eftábame mi amo mui atento, 
de quando en quando arqueando las cejas, dç 
donde conocí que fe cifiaba. 

¡CISCADO, DA. part. paíT. del verbo Cifcar. 
Lat. Effufa alvo inquinatus, a, am. MARIAN. 
Hift.Efp. lib.y. cap.2. Euera locura hacer rof-
tro y contraííar con aquella gente deíarmada 
y cifeada de miedo, al enemigo ferúz y eípan-
table.GoMAR.Hift.de Ind. fo l . 23. Tr is cito 
jutitaronfe à coní'éjo con el Señor , eifiados to
dos de miedo. ALFAR, pl. 272. Me daba pena 
fu cortedad, el fentirle fu foíicitud focarróna, 
y verle andar tan cifiado, 

CISCO. £. m. Carbón muí menudo , ò residuo, 
que queda de efta materia, revuelto con algo 
de tierra en las carboneras , donde fe en
cierra. Lat. Pul-vis carbonar'ms. Carbonis anale-
Ba. GUEV. Epift.à Micer Perepoltaftre,pl.69i. 
Porque aquel, que fe queria caiar con la mo
za, tenia oficio de herrero, y andaba lleno de 
ci/fo. PARR. LUZ de Verd.Cath. Plat.9. del Sa-
cram.del Bautifmo. M i oficio es lavar y blan
quear los lienzos, y tu exercício todo es entre 
carbón y cifeo. 

CISMA, f. amb. Divifion , difeordia, fepara-
ciondelos miembros-de un cuerpo myftico 
áz fu cabeza :1o que fucede,quando en la 
elección del Sumo Pontífice fe apartan algú-, 
nos del que ha fido elegido canonicamente, y, 
congregandofe, f in legitima autoridád , nom
bran otro , que es Antípápa, dando ocafion à 
los Fieles para que fe eícandalicen y divi
dan , preftando unos la obediencia alverda-¿ 
déro, y otros al falfo. También fucede, quan
do los Electores dei Imperio fe dividen, y eli
gen dos Emperadores. Es voz tomada del 
Griego Schifina. Lat. Scbifma9tis. RECop.lib.8, 
tit . 13.1.40. Y mandamos que perfóna ni 
perfónas algunas no muevan ni procuren bo
llicio ni efeándaio alguno en los tales lugares, 
ni hagan ni íes muevan cifmas, ni diíTeníiones 
en ellos lo pena que el que tal cifma ef-
cándaloò alboroto hiciere y procurare para 
impedir lo fufo dicho--, pierda por efte mifmo 
hecho todos fus bienes. MARIAN. Hift. Efp. 
lib. 18. cap. 2. En el mifmo tiempo que la Re-
publica Chriítiana fe comenzaba à turbar con 
ci cifma de los Pontifkes, que fe continuó por 
largos anos. ZURIT. Annal. lib. 6. cap. 14. La 
ti fata que en un mifmo tiempo huvo entre los 
Electores del Imperio , y el Colegio de Car
denales , por la elección de Emperador, y Su
mo Pontífice. 

'XomAL 
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C I S M A T I C O , CA. adj. Todo lo que fe aparta 

del verdadero Pontífice , y figue al Antipápa. 
También fe llama afsi la perfóna ò Com uni-
d i d , que fefepára dela union dela lgle í ia 
Cathólica, y niega la obediencia al Papa.Lat. 
Sebifffiaticus. Rebellis, vel rebellator in Romanam 

fedem. MXRIAN, Hift. Efp. lib. 30. cap. i o . Su 
mayor anüa era defacreditar por eftos medios 
el Conciliábulo de Pifa, que tenían junto los 
Cardenáles cifmâticos, SANDOV. Hift. de Cari. 
iV.dib. i . §.50. Los Cardenales que andaban 
cifmátuosy y apartados de la Igleíia,como eft4 
dicho , fe reduxeron à ella , pidiendo miferi-. 
cordia, y el Papa los perdonó. 

C I S M O N T A N O , NA. adj. Loque eftá fituado 
de la parte de acá de los montes , refpeâo à 
lo que por uño fe coníidéra": como mirada 
defde Madrid csCaftilla la Nueva para coa 
la Vieja : defde Roma lo es Italia refpectiva-
mente à ía Francia, y afsi otras Provincias. Es 
voz tomada del Latino Cifwontanus, que íig-
nifica efto mifmó. SALAZ, DE MEND. Chrorr, 
del Card. lib. 2. cap. 75. §. 2. Eft ando' hecha 
concordia , que la elección dç General fe ha
ga una vez de la famííÍaC{/wúWf¿»¿i, y otra 
de la Ultramontana : todos los de efta cedie
ron fu derecho , para que fueífe ele&o Fr. Pe
dro , aunque era Cifmontãno. '¿ 

ÇISQÚERO. f. m. Muñequilla hecha de lienzo-. 
apretada y atada con un hilo , dentro de la 
qual fe pone carbón molido, y firve parapaf-
íarla por encima de lo que fe quiere reglar, ò 
bordar.Lat.PíiwzV«/íJ pulvere carbonario tumens9 
amufsiinpapyrodefcribenda. PALOM. Muf.Pidt. 
lib.i.cap.5. §.1. Se pica con una aguja, y fe 
eftarcefobre la tela con un cifquêro , y def-
pues fe paífan los perfiles con tinta y pluma 
de eferibir. 

CISSURA. f. f. La rotura ò abertura fútil que 
fe hace en qualquiera cofa: y regularmente 
fe llama afsi la herida pequena que hace el 
fangradór en la vena para que falga la fangre. 
Es del Latino Scijfura, que íignifíca lo miímo. 
LOP. Dorot. fcl.ioo. Que creo que fi me Ían-
graflen de la vena del corazón , faldría como; 
iazógue por la cifúra de e l la .pALOM.Muf.Pid . 
iíb.^.cap.íf. ^.2. Se le ha de hacer una cifsúrt 
como una fangtía : y aprerando la vexíga, fa
le la cantidad de color que fe quiere. ' 

ÇISTEL , ò CISTER. Se llama afsi la Sagrada 
Religion de San Bernardo.Lat.C^m>»/¿r Or
do. RIBAD. Fl . San¿t. Vid.de S. Bernardo. De
terminaron todos los hermanos de San Ber-; 
nardo , y fu tio, y otros treinta que Je figuic-
ron , de entrar en la Religion del Cijtél, que 
poco antes havia fido fundada del Venerable 
Abad Ruperto , debaxo de la Regla de San 

' Benito. MORET, Annal. Ub.iO.cap.'^.hum.12. 
Sucediendo en Leire los Monges blancos de: 
la Obfervancia del Ciflér, fe dió à las Monjas 
por dotación efte y otros Señoríos. 

ÇISTERCIENSE.adj . de una terminación. Co
fa perteneciente à la Orden del Ciftér, ò Cif-
tél.'Líit.CzftenienJis,& e. RiBAD.Fl.Sana.Fieft, 
del Santifsimo Nombre de Maria. San Eufta-

xhioCtftmmfí era devotiftimo del nombre 
d q 
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de Maria. COLMEN. Efcrit. Segob. pi . 788; 
Quando entraba cnlaPhi loíbphia , le llamó 
Dios à la Religion Cifiercienfe , cuyo hábito 
recibió en el Convento de nueftra Señora de 
Nogales. 

.CISTERNA, f. f. Depófíto de agua. L o mifino 
que Ai^íbe.Es voz puramenteLatinaCi/ifw^. 
S i G u E N z . Vid.de S.Geron; l ib. a.difc. 5. El 
otro eftaba en una úfierm vieja comiendo 
en todo el día no mas de cinco higos pafla-
dos. ESPIN. Efcud.fol. 133. No havíafuente 
donde refrefearnos , fino el algíbe , ò cijierna, 
de donde bebían los pobres encerrados. Ov, 
Hift. de Chll . pl . 77. Y quando'menos fe po-

• día recoger el agua llovediza en algíbes % 
cifternas. 

;CITA. f. f. Señalamiento , afsignacíon de dia,-
hora y lugar , para verfe y hablarfe alguna 
perfóna con otra : y afsí fe fuele decir : Ta l 
dia tengo una cita para cierto negocio. Lat. 
CitattOy onis. DicidiBio. 

CITA. Indicación de ley > dodrina , autoridad, 
efetitúra j fe de Bautifmo , ú otro qualquier 
iñftrumcnto , que fe alega para prueba, apo
yo , ò crédito de lo que fe intenta verificar, u 
de lo que fe dice ó refiere. Lat. Authoris cita-, 
tío , 'Velprolatío. 

CITA. Se llama también afsi la autoridad que fe 
faca al margen del l ibro , feñalando el capitu
l o ^ el folio del Autor>que fe refiere en prue
ba de lo que fe dice, ó afsienta. SART. P.Suar. 
lib.2. cap. 13. Afsi leía por mas de una hora, 
fin embarazarfe en la variedad de las fenten-
cias , ni confundirfe en la multitud de los Au-: 
tóres y prolixa puntualidad de las citas. 

C I T A C I O N , f. f. Llamamiento, vocación, em-
, plazanuento jurídico > que defpacha el Juez c> 
Tribunal, para que comparezca ante sí algu
na perfóna, Lat. Vocéttio in jus, RECOP. l i b . r . 
tit.3.1.5. N i fean ofados de impedir que no 
vengan , ni parezcan zíuscitaciónes. Bot-An. 

- Curia Philip, part . i . §. 12.num.i. Citaciones 
una jurídica vocación y llamamiento que fe 
hace à alguno, para parecer en juicio ante el 
Juez, eftar à derecho, y cumplir fu manda
miento. BAREN , Guerr. de Fland. pl . 56. De 
a l l í , refpondió con un eferito particular à la 
citación del Duque de Alba. 

CITACIÓN. Vale también Ahnotacion , acota
ción y cita de los Autores, libros, fentencias', 
que fe traben, y refieren en alguna obra , ò fe 

• facan al margen , para que confte de fu legiti-
• midad y comprobación. Lat. Tejtimonium. 

Autboritasjis. CERV. Quix.Prolog. Vengamos 
ahora à la citación de los Autores, que los 
otros libros tienen , que en el vueftro le fal
tan. MARQ.Gob. lib. 1. cap. 10. Delmifmo 
principio fe deduce la interpretación que dá 

• el Bodinoàotroteft imonio del mifmolnno-
- cencío fi y i no es faifa fu citación. 
CITACIÓN.DE REMATE. Requerimiento,ò aper-

cebimiento hecho por el Juez , en via execu
tiva , al deudor , para que dentro de tres días 
mamfiefte haver pagado, ò prefente inftm-
mento legítimo , que fufpenda el remate, que 
fe va a executar de fus-bienes. Lat. Comperen* 

C I T 
dinatío, nis. ARANC. del año de 172a. f d . j t 
De la citación de remate , quatro reales de ve
llón. BOLAH. Curia Philip, part^.g.ip.nnm.s. 
L a citación de remate fe ha de hacer, para que 
el deudor dentro de tres dias mueftre paga} ò 
razón legítima que le impida. 

C I T A R , v. a. Determinar , íeñalar día , hora y 
lugar una perfóna à otra , para verfe y confe
rir algúna dependencia : y afsi fe fuele decir: 
Me han citado para tal dia : Yo he citado-, ò 
he de citar à Juan para tal dia. Lat. D em dilui 
àicerejonAiceretftr&figere. ZAEALET.Erc.celebr. 
Err. 34. Citanfe para un jardin unos holgones* 
reparten platos, y como havían de llevar .un 
plato mas, llevan un perdido, que dice verfos 
de repente. 

CITAR. Vale también Referir , eferibír, ò pre: 
fentar leyes, doctrinas, autoridades, ò .inftru-
mentos. Lat. Tejlimonia in medium proferre, 
adducere. AMBR. MOR.tom. 1. fol.159. Yopor 
de Hircio los citaré fiempre. CERV. Quix.Pro
log. Pues qué quando citan la Divina Efcritú-
ra ; no dirán fino que fon Unos Santos Tho-, 
mafes , y otros Docfcóres de la Iglefia. ZARA-
LET. Err. celebr. Err. 28. Sus leyeŝ  fon fábu
las , porque no tienen de las leyes que citan 
fino la prime'ra palabra. 

CITAR. Se toma también por annotar, apuntar* 
acotar, y facar al margen de algún libro, ò 

• eferito ? los Autores, los textos, los lugares 
que fe traben y alégan en tomprobacion de 
Jo que fe dice.y eferibe. Lat. Autboris locum 

. notare, adfcribere. CERV. Quix. Prolog. En la 
de citar en las márgenes los libros y Autores 
de donde facáredes las fentencias y dichos 

• que pufieredes en vueílra hiftoria, no hai mas 
fino hacer de manera que os vengan à pelo 
algunas fentencias. i 

CITAR. Enloforenfe es notificar , hacérfaber 
à algúna perfóna el emplazamiento, ò llama
miento del Juez. Lat. Aliquem vadari, citare, 
in jus vacare-, Recop.lib. 1. t i t .3.1. 5. ^itean 
ofados de impedir, ni embargar à los que/af-

. ron citados por los Prelados, ó fus Vicarios fe
bre los pleitos à la Iglefia pertenecientes. Bo-
LAH. Curia Philip, part. i . §. 12. num. 5. Si fe 
tratare pléítofobre algún Mayorazgo, baila 
citar poí íeedórdél , fin fer neceffario citar 
à los demás fuccífóres, llamadora el enfi-
guiente grado. 

CITAR DE REMATE. Hacer faber, notificar al 
deudor executado el remate.Es phrate foren-
fe. Lat. De bonorum proferiptione debitorem ad-
momre, RECOP. lib.4. út.ziA.ig. Y dados los 
dichos pregones 9 fea citado para el remate d 
deudor en fu perfóna. BOLAU. Curia Philip. 
part.2. §. 19. num. 1. Luego que es hecha la 
execucion, puede el deudor fir citado de re
mate, 

C I T A D O , DA. part. paíf. del verbo Citar en 
todas fus acepciones. Lat.Citrus, ãyUtn.&c, 
N i E R E M B . Philof. curiofa, üb . 4. cap. 3. íuera 
de que los Autores citados en favor de que 
los hai, todos hacen igual teíHmonio de eñe 
fegundo punto. BAREN,Guerr. de Fland.pl. 
5(5. No fiandofe alguno de los citados > y ha-

yien-



CIT 
viendo yá pafTado el término feñaladOjCl To-r 
ledo procedió adelante en las penas. 

P I T A T O R I O , R I A . ad;. Cofa perteneciente a 
vocación, llamamiento , ò emplazamiento. 
'Laz.Citatoriufytiyttm. RECOP. l ib. i . t i t . 3. l . i . 
K i recibir, ni confentir leer, ni notiñear car
ras citatorias, y monitorias de excomunión. 
BABIA, Hift.Pontif. tom.3.pl.f35.Fué conef-
te monitório una Buía àtatóriâ, en que cita
ban al Rey, ^ara que por sí ò por fu Procura
dor pareciefie en Roma. MEN.Coron.fol.22. 

Tis las cartas eicatórías, 
ni de cofia del mefàrty, 
yo no fago dilatórias, 
que no es tal mi condición: 

¡CITERIOR, adj. de una term. Lo que cftá de la 
parte de acá , y que en lo antiguo Te decia 
Aquende, opuefto à lo de Allende, que fe l la
ma Ulterior. Es voz puramente Latina Cite* 
rior, M.AK.iAN.Híft.Efp.lib.1. cap.4.Cá los que 
ponen por términos de eftas dos Éfpañas cite-; 
rior y ulterior al rio Ebro , à los tales y à fu 
opinion refiften Plínio y los mas eruditos.......; 
D e fuerte, que todo lo que eftá de efta parte 
de Ebro hacia Poniente, íc llamó algún tiem
po Efpaña ulterior, y citerior lo que cae de la 
otra parte. AMBR.MOR. Deícripc. de Efp. fol, 
37- Quando los Romanos entraron en Efpaña 
para comenzar à conquiftar en ellaja dividie
ron (como fe ha dicho en la Chronica) en dos 
Provincias , que nombraron Citerior y Ulte
rior. ALDRET. Orig.lib.i.cap.3. Divide, pues» 
Plínio à Efpaña en Citeri6r7 efío es la mas cer
ca de Roma, y en Ulterior la mas apartada. 

JCIT.HARA. f. f. Infttumento múfico , femejan-
re algo à la guitarra 5 pero mas pequeno , y 
redondo. Tiene las cuerdas de alambre , y íe 
tocan con una pluma cortada, como para ef-
cribir de gordo. Es voz puramente Latina 
C/ríwíi.CoMEND. íob. las 300.fol. 20. Aquel 
Tablar fué romance , que el juglar ponía en lã 
eitbara, en bodas de Enéas con la Reina Dido. 
Lop.Dorot . fol. 157. Como llamar al Ruife-
ñór cítbara de pluma; que por la mifma razón 
fe havia de llamar la cítbara Ruiíeñór de pa-j 
IO.GONG. Rom.amor.22. 

La c í thara, qaependiente 
muchos dias guardó un fáuee¿ 
folicitadas fus cuerdas 
àe los zêpbiros fuaves* 

¡CITHARISTA. f. m. y f. La perfóna que tõcã 
la cíthara. Lat. Citbarcedus , /. Citbarifiria , a. 
PELLTC. Argén, part. 2. fol. 82. La Capilla de 
los Múfleos, donde los Pláutas,los Citbariflasj, 
los que tañían facabuche y ly ra , no dexabaa 
de cantar. GONG. Rom. burl. 4. 

Citharífta, dulce bija 
del Arcbipoéta rubio, 
f i d brazo de mi inftrumentQ 
le folicitas el pufo. 

JCITHARIZAR. v.a. Tocar s tañer la cíthará; 
: Tiene poco ufo. 'Lzx.Citbaram pulfáre. Co-: 

WEND. fob.las 300.fol, ^.6. Ctthariz,ar es tañer; 
r - la vihuela, que fe dice cíthara. 
¡CITO. adv. Término de que fe ufa para llamar 
- los perros è incitarlos àbufear y recoger 1% 

• Tom.IL 

CIT 3^ 
tàza. Es tomado del Latino Cito, cjue íignífe 
ca Aprefuradamente, luego , luego. CALDERA 
Com. Zelos aun del aire matan. Jora. a. 

T fi es j que el difeurfr arguya 
que à una Deidad cazadora, 
un perro es don degranfufte,, 
fe h be de llevar : tus, tus, 
cito ¿ 

C I T O L A , f . f . Lo mifmoquc Cíthara. Es vot 
antiquada. CHRON. G£N.fol.io6. E facía pin
tar todas fus imágenes à manera de juglar, ta-, 
ñendo citólas, è otros eílromentos. MEN. CO-: 
ron.fbl.zo. E lqua lOrphéo era mui gran ;u -

. ; jlár, al menos tañía mui bien una citóla 9 ò vi-: 
huela. 

CITÓLA. Se llama también unatablí ta delgada' 
de madera, que fe pone pendiente dfe una 
cuerda fobre la rueda del molino, que firve 
de que la tolva vaya defpidiendo la cibéra, y, 
también de avlfar , que fe pára el molino,* 
quando dexa de golpear. Lat. Motacillum , 
< jARAT ,Ca r t . i . N i menos querría que dixek 
fen de vos, perdida es la lexía en la cabeza 
del afno?y por demás es la útola en el molino, 
quando el molinero es fordo. CALIST. Y M E -
11 B. fol. 147. Pues mandóles yo trabajar enr 
vano, que por demás es la c¡tola en el molino. 

C I T O L E R O , RA. f. m. y f. L o miftno que Gi~ 
thariña. Ycafe. Voces antiquadas. Trahelaç 
Nebrixa en fu Vocabulario. 

C I T O T E , f. m. Perfóna deftinada para citar % 
alguno juridicamente. Es voz de que Íe fuele 
uu r en eftílo común y femilíár: y afsi fe dice, 
à Pedro le han defpachado un citóte. Lat. De-¡ 
mntiationibus obeundiŝ famuluŝ miniftenAu AV.: 
Defeng. cap. 3. Traben el mandamiento con-; 
í i g o , como quadrilléros ò citóles .o execu-f 

, tóres, para emplazarnos, prendernos ò hacei; 
la execucion. 

¡CIUDAD, f. f. Población de gentes congregan 
das à vivir en un lugar, fajeras à unas leyes,-
y à un gobierno , gozando de ciertos privile-, 
gios y exenciones, que los feñores Reyes fe 
han fervido de concederlas fegun fus fervi-: 

. cios. Unas fon cabezas de Reino , como Bur
gos, Toledo, Leon, Sevilla, &c . Otras tienett 
voto en Cortes, como las referidas, y Valla-: 
dolid. Salamanca, Cuenca, &c. Viene del LaH 
tino Civitas, que ñgnífica lo mifmo. MARTANV 
Hift . Efp. l ib . 14. cap. 6. Antes en breve los 
Mecinéfes, à exemplo de las otras Ciudades^ 

, tomadas las armas , echacon fuera la guarni-í 
cion. SAAV. Empr.4. E l Soldán de Egypto,-

. movido de la fama del Rey Don Alonfo , le 
envió Embaxadóres con grandes prefentes, yf 
y cafl todas las Ciudades de Caftilla le tuvíeri 
ron en poco, y negaron la obediencia. 

j C i u D A D . Materialmente íignifica los muros^ 
torres y demás edificios de que fe compone.; 
Lat . Urbs, //. COLOM. Guerr. de Eland, l ib. $¿ 
EsCambray una de las mayores y mas no-: 
bles Ciudades de los Eftados Baxos: fuerte de 
f i t io , y fortificada con el arte de «fta manera; 
COLMEN. Híft. Segob. cap. i . §.8.; Haviendc^ 
Hércules fundado, nueftra Giudád sn fu pri-í 
fliéra veai4a à Efpaüa. 
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C i o D A D . Significa también el Ayuntamiento ,o 

Cabildo, y los Diputados, ò Procuradores de 
Cortes »que-en virtud de los poderes que l e s 
otorgan, tienen la reprefentacion y voz de la 
Ciudad que los envía. Lat. Senatas, us. COL
MEN. Hift. Segob. cap. 41. §. 1. Por la tarde 
falíeron d e las cafas de Confiftório los R e g i 
dores acaballo, en forma de Ciudad. 

¡CIUDADANO, f. m. El vecino de una Ciudad, 
que goza de fus privilégios , y cftá obligado 
alus cargas, no relevándole de ellas alguna 
particular exención.Lat.Cwij .OcAMp .Chron. 

. lib .2. cap.38. Deípuesde lo qual como Ma-
cheo tuviefíc tyranizada claramente la Ciu
dad de Carthágo , quitándola toda fu liber
tad, y haciendofe Rey abíblüto de'ella, fué 
muerto por algunos cmádáííííoí.ALDs.ET.Orig, 
l i b . i . cap.3. En todaEfpaña fueron en aquel 
tiempo veinte y cinco las colonias, que fe de-̂  
ben entender de ciudadanos Romanos. SAAV» 
Empr.96. Mas impórtala vida de un ciudada
no, que la muerte de muchos enemigos: y afsi 
decia Scipion Africano , que quería mas con-
fervar un ciudadáno , que vencer mil enemi
gos. 

.C1UDADELA, f. f. "Fortaleza pequena , cotí 
quatro, ò cinco baluartes, y cerrada de foflb, 
edificada en puefto ventajofo de una Plaza de 
importancia, pata tenerla en obediencia y fu-
jeckm , y poderla defender mejor. Es-voz to
mada del Francés. Lzt.Arxjcis. CoLOM .Guer r . 
de Fland.lib.S. Por Levante tiene (Cambray) 
la Ciudadéla de quatro baluartes, con foífo fe-
co , por fer lug i r eminente,aunque harto pro-

, fundo Defíe las horcas batían quatro ca
ñones en ruínalas cafas y plataformas de la 
Ciudadéla* 

¡CIVICO, CA. adj. Cofa perteneciente à Ciü-
d i d . E s voz Latina, cuyo ufo comunes en la 
terminación femenina para nombrar la Coró-, 
na cívica. Veafe Corona. 'Lzt.Givicus, a, um. 

C I V I L , adj. de una term. Lo que toca y perte-f 
nece al derecho de Ciudad, y de fus morado
res y Ciudadanos. Es del Latino Civilis, que 
íignifica efto mifmo. Lat. Civilis, & e, M A 
RI AN. Hift. Efp.lib.14. cap.j.Efte fué el fruto 
de la difeordia civíi, y no otro. AMBR. MOR. 
tom . i . fol. 158. Gran parte de efta guerra ci
vil fe trató en Efpana. SAAV. E m p r . 47. Con 
ella fe diífolveria la compañía w f / , que con-
fifte en que cada uno viva para sí y para los 
demás. NAVARRBT. Conferv.difc.3. Porque la 
ciencia de aconfejar es o f i c io de la civil i n t e l i 
gencia , como lo díxeroa Platón y Ariftó^ 
teles. 

CIVIL. En el eftilo forenfe es todo aquello que 
principal, ò acceíforiamente pertenece à l á 
jufticia en orden à intercífes particulares , co
mo de hacienda , jurifdiccíon, ò privilegio, ò 
coftas y daños; à diftincion d é lo que toca al 
caftígo de los delitos, que fe llama Criminal: 
y afsi fe dice Acción, pleito, u demanda civi l . 
RECOP. l ib . i . t i t .S . l^ .Ño tengan d e aqui ade
lante los dichos nueftros Alcaldes, ni alguno 

.de ellos, Relator que l es haga relación de 
pleito alguno civil, que penda ante ellos. SA-

C I V 
IAZ.DE MEND. Dign. de Caft. lib. 3. cap. 22. 
Conocen de todas las caufas civiles y crimi
nales de los Exércitos. >" 

CIVIL. En fu redo fignificado vale Sociable,ur
bano , cortés , politico y de prendas próprias 
de Ciudadáno ; pero en eñe fentido no tiene 
ufo: y folamente fe dice del que es defeítima, 
ble , mezquino , ruin , y de baxa condición y 
procederes. Lzt,Sordidus. Inurbanus.'R.Bcov! 

- lib.8. ti t , 14.1.1. Elijan y nombren dos AlcaU 
. des de Hermandad , el uno del eftado de los 
Caballeros y Efcudéros, y el otro de los Ciu
dadanos y pecheros, tales, que fean pertene
cientes paraufar.de los dichos oficios, que no 
fean hombres baxos ni chiles 3 mas de los me* 

' jores y mas honrados que huviere. BARBÍID~; 
Coron.fol.250. Cotéjeme V . md.eílamechá-
nica y civil ocupación de fer tendero de cho-

• coláte con la afedada caballería que preten
de introducir. 

C I V I L I D A D , f. f. Sociabilidad, urbanidad, po¡ 
licía. Lat. Urbanitas, is. Civilis morum comitas 
0- ehgantia. VILLEN. Trabaj.cap.7. En Grecia 
fuera una doncella de tanta ciencia dotada, 
que todas las artes è chilidádes humanas Je 
eran manifieñas. CHRON, DEL R.DON JUAN 
EL I I . Adición , cap. 1. Aquel mucho notable 
y útil oficio, que en el tiempo antiguo que 
Koma ufaba de fu gran policía y chilidái íc 
pradicaba. 

CIVILIDAD. Vale también miféría, mezquindad, 
ruindad. Lat. Illiberalitas. Sardes. Qu^v. Polit. 
parr.i.cap.7. Chrifto no la tiene por confuirá, 
íino por cortedad humana y civilidad indigna 
de miniílros de fu cafa. CALDER, Com. Cadá 
uno para sí. Jorn. 2. 

Defde Granada has gajlado 
mil reales 'i aunque parezcn 
civilidád, efta vez 
lo he de vé? , dame la cuenta; 

C I V I L M E N T E , adv. que exprefía el modo ¡Je 
proceder conforme al derecho civil , ò en 
cáufas civiles. En efta acepción es voz foren
fe , íiendo común el decirfe , quando fe pre-' 
fentan algunos inftrnmentos, que fe redargu
yen civilmente de falfos. Lat. Civiliter. More 
judicii ordinarii vel recuperatorii. 

CIVILMENTE. Vale también con miféria,coa 
mezquindad, con ruindad. Lat. lllifaraliter. 
Sor di dé* 

C I Z A L L A , f.f» Fragmento que falta, ò queda' 
del metal al tiempo que fe acuña lamonéda. 
Lat. Deciffum cuja monettt fragmen. RECOP.lib. 
5. t i t . a i . I . 20. N i envuelva una cizalla con 
otra ni en la cizalla no traya tierra à vuel
tas. MARQ^. Gob. lib.2. cap.39. $.2. Ni con el 
martillar fe quebrarían las cabezas > ni ferian 
menefter cortadores, ni habría merma por U 
cizalla. 

C L 
C L A M A D O R , f. m. El que clama, ò llama i 

voces. Trahe efta vozNebríxa en fu Voca
bulario i pero tiene poquifsimo ufo. Viene 
del Latino Clamatoryquc íignifica lo mifmo. 

C L A M A R , v. n. Dar voces, gdtar,levaotar mu
cho 
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c h o k voz-para fee oído. Es tomado del La- . 
tino Claman. Sous, Hiíl. de Nucv. Efp.lib.4. 
cap.9. Aquellos foidados maldtxeron la m i -
àilychmâron por volverfe a lquar té l ; RUF. 
Auítr.Cant .4. t 

Monftmofamente jura, afirma y clama 
¿5 fíVrío , lo dudo/o, y lo impofsible. 

¡CLAMAR. Vale también quejarfe, dar voces laf- . 
timófas y compafsivas, pidiendo fàvór y lo
co rr o : y en eíte fentido eftá frequentemente 
ufado en Caftellano eíte verbo. Lar. Clamare, 
FR. L . DE GRAN. Adic. part.2. cap.10. Defpí-
dela Señor mifericordiofamente, porque 
ma en pos de t i . HORTENS. Mar.foi.145. Cla
mó Jefus con una gran voz. 

¡CLAMAR. Por analogía vale dar voces , llaman
do la atención de los circunftanres para algún 
efe&o , como para publicar y manifeftar al
gún cafo , ò para pedir venganza, y afsi de 

. otras cofas ? que por fu notoriedad precifan, y 
llaman la atención. Lat. Clamare, NÍEREMB. 
Epift. 38. Como la voz dela fangre de Abé! 
clamó al Señor , también las voces de eftas lá-
grymas clamarán à él. Lop. Com. Los bandos 
de Sena. 

La fangre clama à los airados Cíelos, 
Quando los enfermos claman , los Médicos ga

nan. Refr.qüe dá à entender que con la abun
dancia y copia de enfermos, los Médicos fe 
utilizan 5 ò que los enfermos que tienen lugar 
de qae/arfe , fuelea tener largas las enferme* 
dades. Lat. 

Clamantefit, beu, medicus hic vicinia, 
Vecuniofa prorfus artis ajfecla. 

'CLAMANTE, part. ad. del verbo Clamar. E l 
que clama. Es voz ufada en lo Poético. Lar. 
C7<2?wa??.r.ViLLAMBD.Fab.de Apolo y Daphne. 
Oft . 103. 

Dado en letargo a lapafsion clamante. 
¡CLAMISTA. f .m. El que clama, ydávoces¿ 

por lo regular ponderativas, exagerando al
guna cofa. Esvozfeíh'va y vulgar. Lat. Cla-
mofus, QUEV. Fort. Llevábalos un compañéro 
panza al trote , infigne clamifta. 

C L A M O , f m. Voz de la Germânia , que íigni-
fica el Diente. Juan Hidalgo en fu Vocabular-, 
rio. Lat. Densy tis. 

¡CLAMOR, f. m. Voz recia y levantada, pro
nunciada con esfuerzo y con grande aliento 
y vígór.Es tomado del Latino C/dwor.PuENT. 
Conven, l ib. 2. cap.36. $.2. Que efto ílgnifica 
aquel clamór belicófo del Soldado Efpauól: 
SantiagOjSantiagOjCierra Efpaña.SAAv.Empr. 
46. Un raifmo rumor del pueblo fonaba à loâ 
oídos belicófosde Jofué como clamor de ba
talla , y à los de Moifén quietos y pacíficos 
como múfica Crecen las voces y los cía-* 
m ó r e s contra é l , y todos le condenan à muer
te. JAUREG. Pharf. l i b . i . O&.3 5. 

No le indignan trocados los clamores, 
Oy plebeyos ,y un tiempo militaras. 

CLAMOR. Se llama también el toque trifte de las 
campanas, que fe dá por los difuntos. Dáfele 
efte nombre , porque es como un aviíb dado 
en general para que fe ruegue por las almas 
de los muertos. Dividefs en clamór a l to , y^ 

clamor baxo: éftc es quandò íe tañen las:cam
panas pequeñas y los golpes fon fenciUos : el 
alto es quando fe tocan todas lás campanas, y; 
fon dobles y mas ruidófos los toques* Lat i 
tsdEris campani mortualia. Campanarum iejfusjus, 
GuEv.Epift. al Comendador Angulo, pi. 309. 
Los clamores que tocan las campanas en las 
Igleíias, no fon por los que mueren, fino por 
los que viven. COLMEN. Hift. Segob. cap. 47. 
§.4. Por excufar algo de tan pavorofa triftéza 
al Pueblo afligido, fe prohibió todo clamor da 

. campanas. 
CLAMOR. Regular y freqüentemente fignificá 

voz laftiméra y afligida, y que indica en á¿ 
que la pronuncia grande aflicción y pafsion 

. de ánimo. Lat. Clamor, Ejulatus-, SANT. TER. 

. Su Vid. cap. 10. Pareceme que ganó grandes 
fuerzas mi alma de la Divina Mageftad y que 
debia oír mis clamóresy y haver láílima de tan
tas lágrymas.Nuñ. Empr. 2. Rompiendo .el 
aire en iaftimofos clamores los defvalidos. AR-S 
;TEAG. Rim. f o l ^ . 

Bien que à fu Dios le pregüntA> 
entre quejofos clamores: 
Por quê le ha defamparadet 
0 voz, quanto enigma efco'ndest 

CLAMÓR. Se toma algunas veces por notorie-J 
dád7 publicación y fama de algún hecho ò fu-í 
ceño confiderable. L^t. Rumor, Fama* MEN; 
Coron. fol. 3. Efto es à todos bien notório» 
que qualquier lugar virtuofo luego florece 
por famofo clamór, SAAV. Empr.31. Conocían 
bien que corren los ánimos y las fuerzas mas 
al clamór de lafama, que al,de la caxa. : 

í s un clamor. Phrafe exprefsiva de alguna queja; 
y fentimiento común y general: como fucede 
en alguna calamidad pública de epidemia^ 
hambre, pefte , ò mortandad en alguna Pro* 
vinciaò ó u d á d . Lat.Nz"/ nifi'lutfiu w* Ury.cntH 
tio auditur, 

C L A M O R E A D A , f. f. La acción de clamar yí 
dar voces, pidiendo favor y focorro. Lat, Vo^ 
ciferatio. Clamor. JACINT. POL. pl . 231^ 

Dixo : T apenas los Dio/es 
cyen la clamoreáda, 
quando en un decir Jefas 
la convirtieron en caña. 

C L A M O R E A R , v. n. Tocar las campanas £ 
muerto. Lat.Campanis mortualia canere, lejf&nt 
edere, Fo N S EC .Vid.de Chrift.tom. 1. lib.4. cap. 
i . El que han llorado los Cielos, y en lugár 
de campanas clamorearon las piedras: el que 
quedó en el fepulchro cubierto con una fába-* 
na blanca, guardado de una compañía de Sol- . 
dados, ha efeapado de tan temerofa tempéf-
tad , refucitando por fu virtud. QUEV. Muf. 2¿ 
Son.tfz. 

O el viento fabidór de lofatáro 
Clamoreo por el difunto bado9 '• 
O en doBos charaftéres añudado 
Le repitió parlêrogran conjúro. 

CLAMOREAR. Vale afsimifmo repetir con inflan-' 
cia las'quejas y clamores, moleftandoà uno 
con ruegos impertinentes por confeguir alr 
gun fin, como un focorro, una limofna , &c. 
Lat, Op?m enixe implorare, Mxilium invocarê  
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Vid.deChrif t . foi. 1 2 ? . E fíempre 

que el Scñór entraba es el Templo, le elamo-
rtaba porque le diefíe vifta. 

C L A M O R E A D O , DA. part, paít del verbo 
Clamorear en fus acepdones.'Lat.C^íWíiíajj^ 
fim. QÜEV. Muf.d.Rom. 91 . 

Con tom clamoreado, 
que la auféncla me compufô  
lloré los ver/os ftguienUSy 
was renegados que cultos» 

¡CLAMOREO, f. m. El fonido que hacen las 
campanas quando tocan por los difuntos.Lat. 
MortuiUs campanarum foniius. 

jCLAMOROSO, SA. adj. Equivale à ruidófoy 
fonóro , lleno y acompañado de notable cla
mor y voces, de ordinario laftimofas. Viene 
del nombre Clamor. \j3XtClamofus,A, um. MA
NES., Apolog.cap.y. De eftos delitos nos pre
gona reos la voz clamorófa populár .EspiN .Art . 
Balleft. lib.^.cap.30. En queriendo haver mu-

-. danza de tiempo , la conocen y huyen à la 
mar, ò à las ribéras de los rios, dando clamoró-
fas voces..CoRNEj. Chron. l ib. 1. cap.37. Era 
tanta la abundancia de limofnas y el clamorí-
fo concurfo de los Ciudadanos de Horta, que 
no fe vadaba de gente la Ermita. JAUREGS 

. Pharf.lib .11 .Oa. 32. 
Las murallas ajfalta impetuofo 
E l Jitiada , y ofisnta de repente 
E l rumor de las trompas clamoróío^ 
Tel brillar de las Aguilas ardiente. 

C L A N D E S T I N A M E N T E , adv.de modó. Cori 
fecreto cuidadófo, y lo mífmo que oculta
mente , y aefeondidas. Es tomado del Latino 
Clandeftiní, que fígnifica lo mifmo NAVARR* 

: Man. cap.22. Aunque fe huvieíTe cafado f/^w-
defi'mamente , y fin teftigo alguno. RIBAD.P1. 
Sand. V i d . de S. Evarifto Papa. Proveyó que 

„. los cafamientos fe celebraífen en público y 
- no clande/tmámente. ARGfcNS. Maluc. l ib^.foí . 

92. Y de noche era admitido en la Ciudad 
_ dandefiinamente en caía de un amigo. 

^CLANDESTINO , N A . adj. Secréto , oculto, 
encubierto con cuidado y artificio. Es voz to
mada del Latino Clandefiinus , que fígnifica 
efto mifmo. NAV/VRR. Man. cap.22. No nace 
tampoco de los defpofórios ò cafamientos nu-
los,quando fon tan cUndefiínoSyque no fé pue-̂  

, 'den probar. CORR. Argén, fol. 153. No pre
tendo clanâefiínas theas. PiNc.Pelay. l ib . 2. 
Oa .32 . 

De/cubre fufemblante clandeftíno. 
¡ ¿LANGOR. f .m. El fonídodela trompeta ò 
. clarín. Es voz puramente Latina Clangor y 
. folamente ufada en lo Poético. PANT.Rom.i. 

Sopla Mifeno el clarín, 
. cuyos clangores diftintos 

al mundo inferior pregonan 
nuefiro mortal âefafio. 

¡CLARA, f.f. Laclaridadque hace quando êri 
tiempo lluviofo por aigun rato ò efpacio cor
to de tiempo fe defeubre el Sol ò la luz, y ef-? 

, clarece el día , y deípues vuel ve à nublarfe , y 
ponerfe obfeúro. Dicefe también en mafcuH-
no Claro. Veafe. 

ÍÇÍ,ARA DB nvvjipt po blando que tiene dcn^Q 
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fcl huevos y no eftá mezclado con láyeme 
Llámafe clara, por fer tranfparente , à diftin-
cion de la yema, que es mas apretaday vifeó-
fa , y también por fer blanca. Lat. Albumen 
nis. LAG. Diofc. Iib.2. cap.44. La c^ra àelhuel 
vo cruda refrefea, aprieta, atápa los poros }y 
tnitíga la inflamación de los ojos. M . LEOV ' 
Pbr.P0et.pl.160. ^ 

Qualquiera aquella mcbtyfin fergufio. 
E n fob un huevo tuvo cena y fufto9 ••' 
Xefperando la herida de una vara. 
La yema fe c e n ó y guardó la clara. 

A la claray ò A las claras. Modos adverbiales. Etf 
. mifmo que nianifiefta y patentemente, coa 

toda diftincion y claridad. Lat. Palam, Mamu 
feftè. HUG. CELS. Repert. Prolog. L o qual dü 

. xo en otro lugár,aunque no tan à la clara, Ov. 
Hift. Chil . pl . 220. Aunque fu valor era tan 
fmgulár, no fuera bailante para tan gtande 
hazaña , f i el Cíelo no los huviera favorecido 
táñalas claras. RUF. Auftr. Cant^. 

Mas en que me detengo ,fi à la clara 
Lo conocéis qual yo de luengo trato. 

Pariente à la clara el hijo de mihermána.-Refr, 
con que fe dá à entender que folo en las co* 
fas ciertas y notorias hai feguridad; y no en 
las que pueden, ò fuelen tener duda. Y tara-? 
bien fe fígnifica que folamente los conféjos y 
advertencias de perfóna conocida, afeáa y 
amiga, fon fegúros y eftimables. Lat. 

Sorore nojira natus, hoc nil ambigo, 
Propinquus Ule deputabitur meus. 

CLARABOYA, f. £ Ventana alta orbicular fui 
puertas, abierta en los edificios funtuofos, pa
ra que entre la luz. Es palabra ( fegun difeur-i 

, re Covarr.) de la voz Claro, y del nombre 
Bufo, que en Tofcano fígnifica Agujero,, y 
corrompido fe formó Claraboya. Lat. Oculus 
hovis. PELLIC. Argén. part .a.foí^S. Entrámos 
en un apofento, cuya claraboya cubierta dê  

1 hojas de verdes árboles, rechazaba los ardo
res del Sol. Sous, Hift. deNuev. Efp.lib.3. 

_ cap.14. Tenía un género .de claraboyas ò ven-
tanas pequeñas,que daban penada la ÍUZ.BAL-. 
BUEN. Bern..lib.2. 0^.104. i 

Vuelan. fus claraboyas parla cumbre 
De U enarcada bóveda del Cielo 
Sobre pilares de oro , cuya lumbre ) 
Bl áire b a ñ a y dá hermofúra alfueh. 

CLARABOYAS. Se llaman en algunas partes las 
Tribunas ò balcones altos , que falen al cuer-

. po interior de las Igleíks. 
C L ARABO Y A D O , DA. adj- Voz jocófa de 

que usó metaphoricamente por Roto , y Uc-
no àt agujéros,Caftillo Solorzano en ios Do-: 

: nairesdel Parnafo,fol.i2i. 
Claraboyado elbobémto. 

C L A R A M E N T E , adv. de modo. Con claridad, 
lifúra, y fin difiçuítád ni duda para entender: 
y lo. mifmo que diílinta y abiertamente, y fin 
rebozo. Es tomado del Latino Clare, que íig-

. nifica lo miímo. CoMEND.fob.las joo.fbl.j?. 
Efaías trató tan claramente del Teftamento 
Nuevo y de r.ueftro Salvador , que floas fe 
puede decir Evangelifta que Prophéta. FR. 
]L.D£ GRAN.Serm. contr. efeand. Lo qual vi

mos 
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mos bien chramente en el malvado Judas.LppV 
Rim. Sacr. fol.80; 

ToJiempre hablé claramente. 
CLARAMENTE. Significa también notoria y evi^ 

dentemente , íin la menor dificultad, con evi
dencia. Lat.C&rí.FR.L. DE GRAN.Adk. part, 
s. cap.14. La grandeza de.la anguftia, que. en 
efte tiempo padeciíles , claramente fe conoció 
por aquel fudór de fangre, que gota à gota 
corría hafta caer en tierra. SAAV. Empr. 50. 
Pe todo lo dicho fe infiere claramente que el 
jnayór peligro del valimiento confífte en las 
trazas que aplica la ambición para confer-
varle. 

¡CLARAMIENT. adv. L o mifmo que Clara
mente. Es voz antiquada. FUER. JUZG. lib. 2. 
t i t . i . l . j . Porque lospléitos non pueden fer 
departidos claramient por elas. 

¿LARAR. v. a. Dar luz, y lo mifmo que Acia-: 
n r . Es de poco ufo. F. HERR. fol. 101. 

Clarar U tterray Cielo te conviene, 
¡CLAREA, f. f. Bebida que fe hace con vino 

blanco, azuzar ò miel, canela y otras efpecies 
aromáticas, fegunelguftode cada uno. Lat. 
Vinum mulfum, Vinum mclitites. OBnomelî  itos* 
G. GRAC. fol. 40 I . Hai tres maneras de vino, 
uno natural, otro atofigado y mezclado con 
yenéno y ponzoña, y otro adobado con azú
car , efpecería y olores, como lo que llaman 
hipocrás ò claréa. LAG. Diofc, l ib. 5. cap.9. 
Llámafe el vino mulfo en Griego OEnomeli> 
aníicomo en Efpañól c/ar^a, la qual difiere 
del hipocrás, porque efte fe prepara con ca
nela y azúcar, y aquella con miel y canela. 
PELLIC Argén, part. 1. fol. 47. Aun andaba 
brindando U d a r é a , quando una efquadra de 
rúfticos villános refonó con peligrofo def-
afuero à las puertas de la quinta. 

CLAREA. En la Germânia vate y fígnifica el día. 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 

CLAREAR, v. n. Empezar los rayos del Sola 
ahuyentar las íombras de la noche > de íiicrtc 
que la claridád de la luz fe conozca , y no cité 
obCcúro.Lat. DilucefcercCUrefcerc. HORTEMS. 
Mar.fol. 120. A l no romper Uno clarear del 
alba. 

ÇLA HEAR. En la Getmanía vale Alumbrar. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lar. Focempr*-
ferre. 

CLAREARSE.v.r. Verfe la luz por algún cuer
po poco denfo , ò por lo fútil, roto, o adelga
zado de él. Lat. Perlucére. COPLA VULGAR.. 

Tienes una garganta 
tan blanca y bella, 
que bafta el agua que bebes 
fe te clarea. 

CLAREARSE, Metaphorícamente vale conocer-
fe alguna cofa oculta, y raftrearfe por medio 
de algunas fefiaies ò conjeturas. Lat. Ex con-
jetturis, Aut aefionibus fecrettim aliquod perlucé
re. CORNBJ.Çhron. Ub.i.cap.io. Pot las qua-
Ics fe clareaba el corazón. 

CLAREARSE DE HAMBRE. Locución familiárpa-
ra dar à entender que uno eftí falto de a l i 
mento , y padece cama necefsidad , que poç 
no hayer comido, en ciecta manera íc tranfa 
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parenta. Lat .Pr^/iwff aliqucm tranilucerejam-
qttam pelhicidum corpus, * 

CLARECER, v. n. Ser yá caíi claro el dia,eftar 
al fin del crepufculo matutino , por apuntar 
los rayos del Sol. Es tomado del Latino Cla-
tefierey que fignifica lo mifmo. Efte verbo tie
ne la anomalía de los que acaban en ecer ; co
mo clarezca, &c . Dicefe también Efclarecer, 
y es mas ufado. 

CLARECER, V. a. Iluftrar, iluminar, hacer mani-
fiefta y clara algúna cofa. Es de poco uíb.Lat. 
Ciar um redder e. Manififí am faceré. MEN. Co-
ron. fol.2. Dice la copla que las cunas clare-
riera dz Júpiter. 

ÇLARETE.adj.dimin. de Claro. Lo que eftá al
go claro : y de ordinario fe dice del vino que 
tira algún pocoà t in to . Lat. Rubellum. h'éUe>-
/«í». E s T E B . p l . góp. Apenas havía dado fin à 
una cantimplora llena de claréte y nieve, 
quando y á cftaba otra apeicibida. GONG. 
Rom. Lyr ic . 20. 

Mas quijiera, le refponde, 
una lonja entre un moliéte, 
que tus bravatas Carrafco 
bumos de blanco y clacéte. 

CLAREZA. Hf. Lo mifmo que Claridád y no
tória diftincion de algúna cofa. Es término 
antiguo,y yá de poco ufo. L&t.Claritudo.Pcrf-
picuttas. F. HERR. fob. el Son.i.de Garcil. Elle 
género de Poesía difturba muchas y hermo-
i'as fenténcias, que no fe pueden narrar con 
tanta facilidad y clareza. MEND. Guerr.de 
Gran.Ub.2.num.25.El propófito requiere tra
tar brevemente del afsientode Granada, por 
claréza de lo que fe eferibe. QUEV. MUL Pa-
raphraf. de los Cant. 

Tus ojos que me dan tan gran contento 
En fu mirar bonefioy fu claréza, 
Sus rayos, fu colór, fu movimieotOy 
Su redondez extraña ,y fugrandíza* 

C L A R I D A D , f. f. El efecto que cáufa la abun
dancia de luz que ilumina algún cfpacio, fa
cilitando que las cofas fe diítingan bien , y fe 
vean y conozcan. Lat. Splendor. Candor Solis. 
SANT. TER. SU Vid.cap.28. Es una luz tan d i 
ferente de la de acá , que parece una cofa tan 
dcsluftrada la cUridád del Sol que vemos, en 
comparación de aquella claridad y luz que fe 
reprefenta à la vifta. 

CLARIDAD. Uno de los quatro dotes que ten
drán nueftros cuerpos gíoriofos defpues de la 
rcfurrcccion , con el qual refplandecerán en 
fumo grado. Lat. Claritatis donum. RIBAD. FI . 
Sancl. Fieíh de la Rcfurrec. de Nueftro Sé-
ñór . Salió el Señor del fepukhroyá immor
tal y gíoriofo j con aquellos quatro dotes de 
claridad , ímpafsibilidid , agilidad y futilidád. 

CLARIDAD. Metaphorícamente fe toma por la 
buena opinion y fama, efplendór y calidád, 
aísi de la fangte, como del nombre y hechos 
de alguno. Lat. Nominis aut generis claritts. 
CRAC Trad.de Juftin. fol. 148. Digna por 
cierto la claridád de fu nombre. Rup-Auítr , 
Çant. 12. 

T mal podrá tener quien no es Cbriftiatw 
De hidalguía claridád fegúra. 
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CIARÍDAD. Significa también la pureza y mo

do felecto de hablar, con que fe dá"à enten
der claramente y finrodéosloque fedicey 
fe fíentefobrealguna matéria, pata fu cierta 
y verdadera inteligencia. Lat. Perfpicuitas. 

- SANT. TER. Su Vid . cap. 23. Y que le dieííe 
cuenta de toda mi vida por una confefsion ge
neral , y de mi condición: y todo con mucha 
claridad. AMBR. MOR. tom. i . foL 139. Yafsi 
n o le pude yo dar como quiíiera mas claridad. 

• 'MoND .Di í íe r t . j .cap . 2. De la noticia prece
dente fe percibe con toda claridad la diftin-
c i o n . 

CLARIDAD. Vale también pureza y total limpie
za en la vifta, de calidad que en los ojos no 
haya defeito alguno que impida el reconoci
miento de los objetos. JLat. Qculomm dar it as ¿ 
Clara acics , acumen. AÍEN-Coron. fol . \6. E l 
primer ado de ellos que face, es que recono
ce los ojos y la fu claridad fer forambres por. 
do él vé . 

CI-ARIDAD. Se toma algunas veces por palabra 
dicha con refolucion , y como exprefsion lla
na y fuerte de algún fentimiento, queja, ü de 
otro motivo que uno tenga de otro: y en 
fuerza de efto fe dice que Fuláno dixo à otro 
dos claridades : Que es tan refuelto qué dirá 
una claridad àun Santo : y efta última locu
ción entre los Cortefanos correfponde y fíg-
nifica lo próprio que Defvergüenza , y prue
ba de defenvoltúra en quien lo executa. Lat. 
DiBum perfpicuè liberum & audax. QuEV.Mufj 

Porque ¡kgajfe à noticia 
de todos los circunjianteti 
el 2Vo quiero daros naday 

lo eferibis en romance; 
O claridad infinita\ 
ò efplendóres corrufcantesl 

Salir à puerto de claridad, Phrafe metàphóricâ 
que vale lo mifmo que haver allanado alguna 
dificultad, ò embarazo en que uno fe hallaba, 
ò libertadofe de algún riefgo conocido. Lat. 
E x all quo peri culo , aut re. dif/tált emergeré, ex-, 
pdirejh GONG. Let r .burLj . 

Qualquiera quepléitos tratay 
aunque fean fin razón, 
dexe d rio Marañón, 

y entre en el de la plat ai 
que hallará corriente grata, 
y puerto de claridad. 

jCLARIFICAR. v. a. Iluftrar, poner clara y lu 
ciente la cofa que citaba obfeúra. Es tomado 
del Latino Clarificare, que íignifica lo mifmo. 
M e verbo tiene la anomalía de los acabados 
•en car: como Clarifique, &c . Lop. Rim.Sacr. 
fol . 54. 

Con la primera luz refphndecía. 
Clarificando varios horizontes. 

CLARITICAR. Vale afsimifmo Aclarar unacoílt,' 
quitándola los impedimentos que laofufca-
ban. Lat. Clarare. Exclarare. FR. L . DE GRAN. 
'Cuia^art . i icap^.C/íi^z/vM los ojos de efte 
ciego defde fu nacimiento,, para que con ellos 
te conoto. LAG.Diofe. l ib. 2. cap. 173. U l 
tra de que fu zumo dmfica la yifta. LOP. 
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Com. El defprecio agradecido , Jorn. 1. 

Tá Doña Aurora celefie 
clarifica elapofento. 

CLARIFICAR. Significa también poner claro linv 
pio y purgado de las heces lo que eftaba den-
f o , turbio y efpeífo: lo que con propriedad 
fe dice de los liquóres , y del azúcar hecho 
almíbar. Lat. Eliquare. Diluere. LAC. Diofc, 
l i b . i . Prefac. Si queremos confervar bien los 
zumos debemos primeramente darijiar-. 
los, cociéndolos hafta que defeiendan todas 
las heces. 

¡CLARIFICAR LA SANGRE. Es alegrarla con algúw 
nos remedios, ptuificándola y purgándola de 
la porción terrea. Es phrafe mui ufada de los 
Médicos. Lat. Sanguinem purgare. LAG.DÍOÍC. 
lib.4. c a p . m . El zumo de la fumaria bebido 
con fuero de cabras , purificado y dexado to
da la noche al feréno, clarifica la fangre. 

;CLARIFICADO,DA. part, paíf.dei verbo Cla
rificar en todas fus acepciones. Lat. Clarifica-
tus. LAG. Diofc. lib.2.cap.65. Tomo diez on
zas de fuero de cabras frefquifsimo , y def-
pues de mui bien clarificado al fuego, meto en 
infuíión dentro del media onza de fena, 

CLARIFICO, CA. adj. L o próprio que ilumi
nado , iluftrado y reíplandeciente. Es voz 
ufada en lo Poé t ico , y tomada de laLatina 
Clarificus, a, um. Lat. Spkndidus. Rutilui^mi 
MEN. copl. 15. 

Ttoda la otra vecina planúra 
Eftaba cercada de nítido muro 
Afsi tranfparente, clarífico, puro 
Que marmol de Paro femeja en albúrat 

üfluv. GOM. Cant.3. O&.30. 
Blanca, excelente, clarífica/pura. 

¡CLABJMENTE. f. m. Eípecie de agua coifi-
pueíta ò afeite, de que ufan las mugéres para 
lavar el ro í l ro , y componerle. Lat, Pigmn-: 
turn maliebre ad candorem faciei conciliandum. 
CALIST.Y MELIB. A d . i . Hacían folimán,afei-' 
tes cocidos lucentores, clarimentes, albíñ-; 
nos y otras aguas de roítro. 

.CLARIMENTO, f. m. term. de Pintura, ufâdo 
regularmente en plural, y fon los claros de 3a 
pintura. Lat. Color illujlris ,fpUndidus. Lumen, 
inis. 

^CLARIN, f. m. Trompa de bronce derecha; 
que defdc la boca por donde fe toca hafta el 
extremo por donde fale la voz , vá igualmen
te enfanchándofe, y el fonído que defpide es 
mui agudo. Suele también hacerfe con dos ò 
tres vueltas , para que defpída mejor el aire: 
yafsi fe ufan modernamente. Covarr. fíente 
que fe llamó afsi del fonído que hace. LatJ#-
ba.Buccina. SAAV. Empr. 90. Suele hacer ma
yores efe&os un daría , que por diferentes 
pueftos toca al arma, à un Reino , que una 
guerra declarada. PANT. Rom.6. 

To en tanto que a vuefiros pechos 
lafena el clarín enciende,, 
y que ardores tan bizarros 
lajufia cólera hierven. 

CLARÍN. Se llama también el Clarinero¡mifo<> 
que le toca : y afsi fe dice que Fulano es buen 
clarín. 'LvX.Tuhutn, nis. COLMEN. Hift.Segob, 

cap. 
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cap. 49. §. S.'Ssgma un clarín aca&aUb bien 
adornado, y luego en un alazán un Page ga
llardamente vefúdo. 

CLARÍN. Metaphencámente fe toma por quaí-
quiera fonído ò canto claro y fonóro: y con 
cfpecialidad.fe dice del canto de las aves y 
páxaros. Es ufado en lo Poético. GONG.PO-
Üphcm. Dedicat. 

Que fi la mia puede ofrecer tanto 
Clarín >yde lafamanofegundot • 
Tu nombre oirán los términos del mundo; • 

CLARÍN. Es también un género de lienzo muí 
delgado y claro, que íe fabrica en Flandes, 
Prancia y Holanda, y de ordinario fe llama 
Holanclarín. Es uno de los géneros eftimados, 
y fuele fervirparafobrepellices, albas y otros 
ufos. Lat. Tenuifsimi linteigenus Jic nominatum, 

"Tiene una voz de vn clarín, Phrafe hyperbólica 
de la voz que es clara, fonóra y harmónica. 
Lat. Velut fonora claraque tuba voce pallet. 

Ç L A R I N A p O í D A . ad.j.Tefm.del Biafón.Llá-
manfe afsi los animales que llevan campani
llas ò cencerros : como las vacas, Jos carneros 
y'los camellos. A v i l . tom. i . trata, cap.8. 

CLARINERO, f .m. E l que toca el clarín por 
.oficio. Lat. <Ltâneator, oris. 

ÍÈLARION. f. m. Pafta hecha de hyefo y léga
mo , difpuefta para dibuxar en los lienzos im
primados lo que fe ha de pintar. Llámale afsi 
porque es clara ò blanca. Lar. Pravium album 
PiElura. PALOM. Muf. Pict. l ib. 6. cap. 2U §. 2. 
Nunca ufe del albayalde, porque con el tiem
po fe toma, y vuelve negro ; Tino de clariones 
hechos de h^efo blanco molido en ía íofa 
ü de clariones de lápiz blanco, que le hai buer 
no. 

CLARIOSA, f. f. Voz de la Germânia , que fíg-
níñea el Agua. Juan Hidalgo en fu Vocabu
lario. 

(CLARISSAS, f. f. Monjas de Santa Clara * del 
qual nombre eftá formada ella voz. Lat. San-
¿limontales , ab earam infiitutrice Clariffa notni* 
nata.Co RN Ej .Chron.libé 1 .cap. 19.' En el Con-; 
vento de San Jorge , que es de Clarijas. 

ÇLARISSIMAMENTE. adv.de modofupetL 
Con mucha claridád y verdad j mui clara y 

. diftintamente. Lat. Clarifsimè. MAKER* Apo-
log. cap. 18. Por efte camino Ptolomeo dexó 
las eferi turas Hebreas chrifsmamente tradu*-
cidas en Griego eMo. Acosx. Hift. Ind.lib.3. 
cap.6. Por Ias aparências de los Cométas,que 
elarifsimamente fe ven mover de Oriente à 
Occidente. FONSEC. V id . de Chrift. tom. 1. 
lib.2.cap. 3. La qual prophetizó clarifsimamen-

, te en diverfas prophecías la venida del Hijo 
de Dios al mundo. 

CLARÍSSIMO , M A . adj. fuperl. Mui claro y 
lleno de luz, fumamentc refplandeciente y 
luminófo. Lat. Clarifsimus. Splendidifsimus, 
MANER. Apolog. cap.35. Aííombraban el día 
con altifsimasy clarífsimas antorchas. GONG. 
Com. Las firmezas delfabela, Jorn. i . 

Vo/otras incluis dos luces bellas. 
Tales que abrevia el Cielo 
Sus faróles ciarífsimos en ellast 

CLARÍSSIMO. Vale afsimifmo mui terfo y tranf-; 
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parente , limpífsimo y purífsimo : como el 
cryftál , el agua y otros liquóres. 'Lst^Limpi*. 
difsimus. Splendidifsimus» FR. L . DE GRAN. 
Symb. part. i . cap. 22. En medio de efte ojo 
eftá una figura oval de un verde clarífsimo. G s 
GRAc . fo l . 398 . Junto à efta puerta havía dos 

• fuentes manantiales, à manéra de eftanques ò 
balfas, cuya agua era clarífíimayy muí frefea y; 
provechofa. PALAF. Hift. R. Sagr.Dedicat. En 
ellas como en cfyt)Q j¡l&rifsmo verá V . A . 
aquellos altos medios y difpoficiones , por 
donde hacen los Reyes y Príncipes camino 
Reala la verdadera gloria. 

CLARÍSSIMO. Se toma también por mui iíuftre,-
. nobilifsimo, celebérrimo, y à todas luces i n -
íigne y famoib. Lat. Clarifsimus* Nobilifsmus* ' 
RIBAD. Fl. San£t. V id . de S. Leopoldo. Fué 
hijo de Leopoldo el hermofo?afsimifmo Mar
qués de AuftriajPríncipe clarífsimofy de gran
de Eftádo y poder. MOND. Díífert; 3. cap. !<; 
Havía yá obtenido la Dignidad de Conde del 
património privado, que conftituía varón cla
rífsimo. SART. P. Suar. l ib. 2. cap. 19. Grego
rio X V . conílderando quan provechofa era à 
toda la Iglefia, apellidó à la Compañía de Je-
fus clarífsima, por la defenfa del nombre Ca-s 
thólico. 

CLARÍSSIMO. Es también renombre y título ho-; 
norífico.con que en algunas Repúblicas, y e£. 
pecialmente en la de Venecia , fe diftinguen 
algunas famílias ó fugétos de conocida no
bleza, hat. Clarifsimus. SAAV. Empr. 9. Y ea 
cftos( tiempos) pudo poner en dúdala gran 
lealtad de Angelo Baduero , clarífsimo Vene
ciano , gloria y ornamento de aquella RepiW 
blica. 

C L A R O , RA. adj. L o que fe opone à lo obfcifc 
ro,y tcnebrófo,y eftá bañado y penetrado de 
la luz. Es del Latino Clarus.Lat.Lncidus.SAAV* 
Empr. 12. Ningún cuerpo mas patente à los 
ojós del mundo, ni mas claro y opuefto à las 
fombras , y tinieblas que elSoí.EsQuiL.Rinu 
foL 114. 

Con que el claro Planeta alumbra él Cielo; 
CL ARO. Se dice también lo tranfpárente, y que¡ 

eftá libre y terfo, nada túrb ioy efpeíTo: como; 
las aguas y liquóres. Lat. Perlucidus. Perfpi* 
cuus> Purus. SANT. TER. Su V i d . cap. 20. Es 
como el agua que eftá en un vafo, que íi no le 
dá el Sol eftá mui claro,y íi dá en él, veefeque 
eftá todo lleno de motas. BALE. Bern* l ib. l i 
pa.59. 

T el cl aro xmtanãge en mil manhas 
De alegre luz y daraS vidrieras. 

CLARO. Se llama afsimifmo lo que no eftá muí 
trabado y efpeflb : como íücede creías cofas 
líquidas, que eftán mezcladas con diferentes 
ingredientes, y no tienen dado el punto con
veniente para fu fazónvy afsi fe diceChocoíá-
te darO,aÍmendrada clara, la que no eftá bien 
trabada y puefta en fu punto. Lat. Inanis>& & 
Vanus &fubjiantiteexpers, tis. QUEV. Tacan, 
cap. g.Traxeron caldo en unas efeudiílas de. 
madera , tan clare, çpit en comer una de ellas 
peligraba Narcifo mas que en l^íueiate. JA^ 
^:,IN.T.P0L»pl.IJ2. 
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Â U bora âsl earner 
(que por acá no fe almuerza) . 
mas claro que an de/engaño 

' me Jtr ve el caldo à la mefa* 
ÇLARO. Se llama el color que no es Tub ido , ò 

que no tiene los tintes perfe&amente dados, 
fegun el grado que le cori'efponde : como 
azul claro, verde claro, &c . Acòsr . Hlft. Ind. 
lib.4. cap. 40. Son las vicuñas mayores que 
cabras y menores que becerros , tienen la co
lor que tira à leonado3algo mesclara. PALOM. 
Muí . P ia . lib.5, cap.7. §. i . Pueden fer de un 
moradíto claro , que con fuavidad contrapon
ga à el horizonte. LOP. Rim. Sacr. fol.113. 

La nieve de fu tez, moreno claro. 
¡CLARO. Vale también perfpicáz, entendido, ca-

. páz y fabio : y aCsi fe dice Entendimiento cla
ro, razón clara, 8¿c. Lat. Perfpicax, Acutusy#9 
um\ SAAV. Empr. 28. En el que manda es me-
nefter. un juicio claro , que conozca las cofas 
como fon , las pefe, y dé iü jufto valor y efti-
macion. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. Hb.4. cap. 
15. Príncipe de raros dotes naturaks^de agra-

j dable y mageíiuofa prefencia, de claro y perf
picáz entendimiento. pA.NT..Rom,i» 

Aun mas que poder̂  tnduJtriA 
Deidades tternas pido, 

, , i vuefiros graves caletres, 
à vuefiros claros caprichos. 

.CLARO. ES ta_mbieny fe toma por lo que es eví-' 
, dente , manifiefto, cierto , fin dificultad algú-
na, y nadadudofo :. como Verdad clara, d i 
cho ò hecho claro. Lat. Clarus. Apertus. Evi~ 
âens. SANT. TEU, SU V i d . cap.27. Se imprime 

.con una noticia tan .clara , que .no parece fe 
puede dudar. S A AV. Empr. 30. La mayor pru
dencia fe confunde tai vez en lo mas claro* 
EONSEC. V i d . de Chrift. tom. 1. l ib . 1. cap. 6. 
E&a pofsibilidad,muchos Do¿lórcs Efcoláftí-
.cosnoladifputan> porque la fuponencomo 
clara y manifíeíta. . 

)CLARO. Se toma no pocas veces, ò por lo que fe 
dice íifa y IlanamentCjíin rebozo y con liber
tadlo por el que habla y expreífa íxi d idámen 
abiertamente, con refolucion , y como fe fue-
le decir, à las claras , fin temor ni rezelo algu
no. Lat, In dicendo perfpkuus^ dilucidus. vel 
Quod liquety cmftatyvçlin comperto.eft. MANER, 
Apolog. cap. 46. Quanto mas abrafadamente 
cfté la verdad perfeguida del odio,tanto ofen
de el que la dice mas clara. QUEV. Tacan, cap. 
2. Lo qual como lo dixo tan claro ( que aun fi. 
lo dixejra turbio no mepefá ra ) agarré una 
piedra, y defcalabréle. • 

CLARO. Vale tambiéniluftre, refpetable ,Ínfig-
ne , famofp y digno de feteftimado y honra
do. Lat. Clarus,a1 um. CERV. Viag. Cárt. de 
Apolo, fol. yó-.Q^e ellas por sí psifmas le da
rían fama y claro renombre, fin andar mendi
gando ajenas alabanzas. GONG. Son. He-
rote. i<5.. . : 

: E Â * t r a g e lo admirais togado, < > ,.-
Claro-Mo,¿ Ificesiíy.dsUfi^giro: „ "»•. 

Efplendôr del buen dia que lo ba dado,' 
CLARO, f .m.El golpeabiertft àfcmqjaíizadfcJ^ 
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claraboya en lo alto del edificio, para que en
tre la luz. Lat. FeneJielU per tídium intervalk 
extruãá, AMBR. MOR. Antig. de Cordob. ha
blando de la torre. Las catorce ventanas, cue 
dene la mitad con dos claros, y la otra mitad 
con tres, formadas con colimas de jafpe. 

CLARO. En la pintura fe llama la porción de luz 
que baña la figura. Lat. Lumen, inis. PALOM. 
Muf.Piét.Hb.4. cap.4.§. 1. Claros fon las plazas 
que baña là luz en el cuerpo iluminado.Buao. 
Son. 7. 

Bien puedo yofingir um efeultúra 
Que difculpe mi amor̂ y en dulce vtn& 
Convertir à Philene en Pbiloména 
Brillando claros en la fomhra efeura, 

.CLARO. En la Architedúra. El efpacio que h^í 
entre colima y colúna : y también fe llama 
afsi el que hai entre dos pilaftras, ò entre los 
dos machos que forman la puerta , ò el arco. 
Lat. Intercolumnium. AMER. MOR. Antig. de 
Cordob. En el medio tiene la puerta prihei* 
paf, que agora llaman del Perdón, de quince 
piés en ancho de folo el claro, y al dos tanto 
treinta en alto...... con altura de poco.menos, 
de treinta, pies en todo el claro, Pòr fer tan 
angoftas eftas veinte y nueve naves, rio tienen 
los claros de los arcos mucha altura.COLMEN. 
Hift.Segob.-cap.44. §.7. El cuerpo inferior de 
cfte arco fe repartía en tres puertas arquea
das, la de enmedio tenía de claro veinte piés, 
y alto en proporción: las puertas colateráks 

. à once piés de claro. 
CLARO. El rato que defpuesde llover efclarece 

y fe pone el dia mas claro: que también fe 
llama Clara. 

CLARO, adv. Lo mlfmo que Claramente,con to
da diltincion y daridád. Lat. Liquido. Perfpi-
cuè, SANT. TER. Eundac. cap. 17. Veía claro, 
que Nueftro Señor me daba esfuerzo. ER.L 

" :DÉ GRAN. Adic, part. 2. cap. i . P ó r aquife vé 
claro quanto el Señor fe firve de eftafanta 

.devoción. RUF. Auftr. Cant.9. 
Para que entienda claro mi enemigo* 

CLARO, En la Germânia fignifica el dia. Juáa 
"Hidalgo en fu Vocabulario. 

CLARO COMO EL AGUA, Ò COMO UN CRYSTAX.-
Además delfígnificado literal/edicc portcanf. 
lacion de lo que fe habla ü dice fin rebózO, ni 
embarazo, fino con lifúra y claridad, y regu-,. 
.larmente con defenfado, y refolucion. Car. 
Dilucidis &* perfpicuzs verbis. PARR. LUZ de 
Verd. Cath. Plat. 2. del Sacramento del Bau-
tífmovNo fe efpanten que me expi;eífe taii;pdt 
menudo: que quifiera fer en la explicación 
del Baütifmo tan claro como el aguaSousfa^' 
B,om.que empieza: ApoIo,tu que àlas nueVe. 
, • * Su garganta efla diciendo ^ ; 

a la nieve , que tirite, • 
Jt quiere igualarla,y claro 
como un cryftál, fe lo dice.. 

CLARO ESTA. Modo efpecífico de aprobar y re
putar por buena , cierto y coriftante lo que 
otro dicesu difeurre ò ha diícürrldó ,,y habla
do, ò lo que hace ò ha h e c t p / t á t . CUrm èfi 
Perfpicuum eft. Liquet. SANT. TÉR,'Eundac. 

• cap».8.C/íW*ft^ií .Jque el bien grande quede 
. aqu í 
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aqui !c podía venir, convierte en mal PR. L . 
DE GRAN. Adic. part.2. cap.iz.CUro eftá. Se
ñor, que efto hizo clamor de vueftra Eipofa 
laiglcf ia-CERv. Quix. T o m . i . cap.23, Si acá-
fo fiiciTe el daeíío del dinero, ckro eftá que lo. 
tengo de reftituir. 

CLARO, Y OBSCURO, termino de Pintúra.El dife-
f io , dibúx'o, ò pintura , que no tiene mas que 
un color fobre el campo en que fe pinta, 
ahora fea en lienzo , ò en papel: y como por 
lo regular es blanco fobre negro , por elfo fe 
dixo Claro, y obfeúro , aunque puede fer ,de 
otro color. Llámafe También, fien d o en papé!, 
'Aguada y realce. Lat. Monocbroma, tis. Unico
lor piBura. F. HERR. fob. la Egl. 3. de Gatcii. 
M o d i x o à diferencia de la pintura que hai 
de claro ,y obfeúro , que es como el difeño he
cho en papéUque praticamente llaman agua
da y realce, y en pintura al frefeo claro,/ obf. 
cúro. PALOM.MUC Pid. Ub.4. cap.4. §.2. El d i -
búxo confifte en la firmeza y verdad de los 
contornos, con buena fymetn'a, y mancha fir
me y verdadera de claro y obfeúro. 

¡Agua clara. Por Antonomafia íé llama la que eílá 
fin mezcla de otro liquór ò ingrediente, l im
pia, pura y natural, como fale de íu venero ò 
fiaente: y afsi fe dice, à diftincion de las aguas 
compueftas, un vafo de agua clara. Lat. A^ua 
límpida, peliucida, 

Tp&claro en claro. Modo adverbial, que vale lo 
mifmo que abierta y manifieftamente y coa 
toda claridad. Lat, Patenter. PerfpicuLQv&v.. 
Muf.6. Rom. 8. 

Qxe vivan de par en par y 
que Jlrvan de claro en claro,; 
y que los rojiros en cueros 
parezcan à fer juzgados. 

J)ia claro. Se entiende el que eftá defcubíerto," 
fin el embarazo de niebla ò nubes ; à diferen
cia del dia pardo, que es quando los rayos 
del Sol no fe regÍftran,por la intcrpoíicion de 
las nubes. Lat. Clara ,ferenadies. FR. L . DE 
GRAN. Guia , part. 1. cap. 7. Haré que fe les, 
obfeurezca la tierra en dia claro, SANDOV.HÍÍIV 
de Carl. V . l ib . 8. §. 11. Y como hacía el diã 
claroy y las armas elíaban bien limpias, fué una 
viña de mucho güilo. 

Xn. ríaro. Modo adverbial, que vale lo mifmo 
que en fubftdncía , finalmenre y en conclu-
íion: en fuerza de lo qual fe dice De lo hafta 
aqui difeurrido façamos en claro efto , que es; 
lo próprio que en conclufión. Lax.,Tandem. 

Mientras mas amigos mas claros. Phrafe prover
bial que aconféja fe debe ufar de toda reali
dad y verdad en el trato , para evitar las díf-
córdias y rencillas que fuelen ocafionarfe de 
lo contrario, y mas entre perfónas conocidas» 
Lat. 

Sincerior Jit inter ambos ventas^ 
Quôftriciim devinxerit nos cbaritasi 

Pafíar de claro en claro. Es paííar fin tropezar en 
parte alguna, y fin tocar en los lados ò efqui-
nas:como fucede quando palfa alguna cofa 
por medio de los agujéros : como una bola 
por medio de un aro. Lat» Inoffenfts obftaculis 
ÍAÍ//ÍW.FR..L.DE LfiONjKomb.de Chrift.en el 

Tom. 11. 
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de Brazo. Son palabras agudas y enerboladas 
con gracia , quepajfan el corazón declaro en 
claro. MEND. Guerr. de Gran, l ib, 3.num. 2* 
Teniendo la muralla delgada , no hacían las 
baías ru ína , fino agujéros,.¿>íi^W£¿í? declaro. 

Paífarfe de claro en claro alguna cofa à uno.Es no; 
repararicn ella,ü olvidarfele:como fuele acon
tecer al que eftá embebido y preocupado ert 
otra cofa,ò al que no pone el cuidado y aten
ción que fe requiere, quando execúta alguna' 
acción, ò por no alcanzada, ò por ignorarla. 
Lat. Excidsre omnino altquid de memoria. Men-, 
te non advertere. 

Paífarfe de clare cnclaro la noche. Vale lo míf-
ino que eftar defvclado uno, y defpierto toda 
la noche fin dormir, ò por enfermedad, ò por 
a^íguna ocupación. Lat. Noclcm perpetem duce-
re infomnem. CER.V. Quix. tom. 1. cap. 1. El fe 
enfrafeó tanto en fu le&úra , quey¿ lepajfaban 
las noches leyendo de claro en clarô y los dias de; 
turbio enturbio. 

¡Vamos claros. Phrafe familiar con que íe da à: 
entender que las materias de que entre dos. o, 
mas perfónas fe trata, ò fe difeurre, fe traten 
clara y defnudamente,con claridad y verdad, 
y fin el menor embozo, à fin de que fe fepa 
lo cierto, y lo que en la realidad fe defea exc-: 
cutar. Lat. Liquidó, ingenuè, ^ minimè difii~ 
mulanter rem agamüs. 

¡yifta clara. Se entiende la que regiftra y vé per-í 
fedamente los objetos, y no padece algurt 
impedimento , üdefe&o'eh la facultad ò po-í? 
tencia vifuál. Lat. Oculusperfpicax. 

Noz clara. Se llama la que es limpia, fonóra yf 
libre de qualquier impedimento en lo articu
lado y guturálXar.C/dtt? O* canora •UOX.GONGS 
Son. Amor. 2p. 

Sino meprefta etfomrofo Orpbéo9 
Con fu infirumento dulcefu voz el ara. 

En pleito claro no es menefter Letrado 5 En eA 
curo , no hai ninguno. Refr. y conféjo bien 
prudente , porque íiendo claro eí derecho y 
jufticia, por sí mifmo eftá defendido; y no 
fíendolo regularmente fe gafta mas, y à veces 
inutilmente y fin provecho3cn la defenfa, que 
Ío que fe litiga. Lat. 

his ehraprorfus bxç ; patrono baud indi get i 
Ohfcura contrà;vix patranum invenerit. 

CLAROR, f. m. L o mifmo que refplandór y; 
claridad. Es término antiquado. Lar. Lucidi-
tas. Splendor. CALÍST. Y MELIB. Prolog. Los 
dichos de aquellos que por claror de fus ingé-
nios merecieron fer aprobados. MEN.copl.20,; 

Luego refurgen tan magnos clarores, 
Que hieren la nube dexándola enxúta. 

CLASSE, fif. Orden efeogida en algiinámaté-' 
ria en que hai diferentes individuos: como la 
claíTe de los Efpiritus Angélicos , la daíTe de 
los Apoftolcs, de los Santos, de los Márryres. 
Es tomado del Latino C/ÍÍ/W.CORN Ej .Chron. 
tom. i.cap,4. Paracolocarfe en lac/^'de los 
mayores Santos. HORTENS. Paneg. Funeral 
del Rey Don Phelipe 111; Tal no nos ha enfe-
ñado la hiftoria jamás en toda la clajfe atrás de 
los Príncipes. 

ĈLASSE. Yale también Orden diftiñto de perfó- ' 
Aaa 2, naŝ  



37^ C L A 
' nas ,qucrefukàdelad ivÍ r ionqucTebacc CU 

las vecindades de alguna Ciudad, Vil la ò Po
blación , para el gobierno y conocimiento de 
los individuos , y vecinos que la componen. 
Lat. Ordo. Clafsis. ANT. AGUST. Dial. p l . 149. 
Partianfe por cinco clafes , y cada clafe por 

• cierto número de Centurias. 
PLASSE. Vale afsimifmo el grado ò calidad que 

correfponde à la efphéra de algunos ind iv i 
duos : como la clatíe de los Nobles, Hijof-
dalgo, Doí tóres , Macftros, Sabios, Políticos, 
& c . L a t . O r i í 3 ^ a ^ r ^ ' ^ O N D ' D i í r e r t . 2 . c a p . 
4. Con que queda fiempre en la immediata 
clafe de Apoftólico. GON G. Son. var. 44. 

Arrollad Mufa vuefiro pergamino, 
Tdexad malicio/os en fu claíTe. 

CLASSE. En las Univerfidades y Eíhidios fe l l a 
ma el Aula u orden en que fe dividen los Ef-
tüdiantes : y en parácuSar fe ufa de efta voz 
en ios Eftudiosy Efcuelas de Gramática: qUe 
regularmente fon tres claíles, de menores» 
rnedianos y mayores; aunque también fuelen 
dívidirfe en mas ò menos. Lat. Exbedra fcho-
laftha. SoLiSjHift. dcNuev. Efp.lib.3. cap.16. 
PaíTaban defpues à otra chjft donde fe apren
día la modeftia y la cortesía: y dicen que haf-
ta la compoftúra en el andar. M . LEÓN , Obr. 
Poet.pl. 80. 

fines la Cathedra del Cielo 
os U llevafieis de un vuelo, 
defde clafíe de menores. 

CLÁSSICO, CA. adj. Lo que pertenece à algu
na claíTe. En efte fígnificado apenas tiene ufo 
en Caftellano : y afsí efta voz fe toma por co
fa feleda, de notoria calidad y eftimacion, y 
por digna de todo aprecio: como Autor cláf-
ficoy Hombre cláfsico,&c. Lat. Primaria nota 
autborfiFc. HORTENS. Paneg.Dedicat. del Fu 
neral de la Reina Doña Margarita. N o es for-: 
mar otro idioma , fino venerar tanto el vu l 
gar Caftellano nueftro, que nos prometamos 
de el la fublimidad clâfsica de los otros. Lo 'p. 
Dorot. fol.156. Yaunque fean cláfskos, fuera 
mejor que dixéran ellos lo que díxeronlos 
Autores. MOND. Difíèrt. 2. cap. 4. N o puede 
fer teftimoniomas expreífo¿nimas dáfsicQyi 
auténtico. 

C L A U D I C A R , v. n. L o mifmo que Coxear. Es 
Voz puramente Latina Claudicare. En efte íig-
niíicado tiene poco ufo. PALOM.Vid. de Pint. 
pl.463. A que nodefayudabaloperfonál, por 
fer corpulento y de muí buena eftatúra, aun-, 
que de un pie claudicaba un poco. 

CLAUDICAR. Por translación vale falfear, pro
cedei- y obrar no re£tay legitimamente., fino 
con doblez y maliciofo engano. Lat. SubdoQ 
loqai, vel operan. PALAF. Hift. R. Sagr. lib. 1. 
Siempre claudicaron los Ifraelitas de Idóla
tras........ Difgufta àDios grandemente clau-
dicar de entrambas partes : fer adorado el 
Seño r , y ei demonio en un mifmofueloy 

C L A U D I C A N T E . Part. aft. del verbo Clau
dicar. E l que coxea. En efte fentido apenas 
tiene ufo , fino es en lo Poético jocófo. Lat. 
Claudicam. JACINT. P0L.pl.277, 

C L A 
quando prefi 

Del tiznado herrerillo claudicante, 
Dió envidia mas que laftima Ju excejfo. 

CLAUDicANTE.En el fentido metaphorico figní-
fica falfo, y no legitimo ni redo, Lat.grí&a re-
Bum non efi. SA AV .Empr.98. Si la paz no fuere 
honefta y conveniente à ambas las partes/erá 
contráto claudicante. 

Ç L A U Q U I L L A D O R . f.m.term. ufado en Ara-
gón y Valencia. La perfóna que regiftra y fe
lla los caxónes, arcas, caxas, u.otros paquetes 

• ò envoltorios en que van las mercancías, para 
que vayan fegúras por los caminos, y no fe íes 
embarace el paífo. Es verbal del verbo Clau-
quillar. Lat. Infpeftor O* obfignator mercium. 
COVARR. en la voz Clauquillar.Los que tie
nen el oficio de Clauquilladóres echan fobrela 
cerradura un cierto efeudéte confufeñal,ea 

• que aífeguran la vifta y regiftro de aquella 
mercaduría. 

C L A U Q U I L L A R . v. a.Term. ufado en Aragon 
y Valencia, que vale echar fobre la cerradura 
de alguna arca, caxa, ú de otra cofa que lleva 
mercaderías, un efeudéte con cierta feñaí, por 
la qual fe manífiefta , que los tales géneros 
mercantiles van yá regiftrados y reconocidos 
por las perfónas públicas à efte fin deputadas 
en las Aduanas , à fin de que no fe les ponga 
embarazo en fu conducción. La raíz de efte 
verbo fale del Latino Claudere. Trahe efta 
voz Covarr. en fu Théforo. Lat. Objígmre* 

¡CLAUSTRA, f. f. La cerca ò cercado, que con
tiene en sí alguna Igíefia ? Convento, Monafr 
tério y Cafa de Religion. Es voz poco ufada,; 
porque yá fe dice mas comunmente Cláuftto. 
Es del Laúv.oClauflrum. SANT.TER.Eundac; 
cap.i4.Eftando un dia , defpues de cenar ,el" 
P.Fr. Antcnio(que era Prior) en hc!áiij$r¿t 
con fus Frailes , hablando en la necefsidadde 
agua que tenian , levantófe el Prior y tornó 
un bordón , que trahía en las manos. CLAVÍJ. 
Embax. fol. 11. Fuera del cuerpo de la Igleíia 
eftaba una cláuftra de obra bien hermófa.NX-

- VARR.Man.cap. 25. También (es lugarfagra-
do) el dormitorio común de los Clérigos y 
Rel ig iofos^ la puerta ò cobertizo "pegado 
à la Iglefia, ò al cementerio, y la clâttfira, pa-; 
tio y fu arco. 

C L A U S T R A L , adj. de una terminación. Lo 
perteneciente à Cláuftro,y efpecificamente fe 
toma por cofa conventual, y que mira al efta-
do Religiofo y dedicada à la Igíefia : en fuer
za de lo qual fe llaman Clauftráles ciertos 
Religiofos calzados del Orden de SJrancif-
co. L a t . Claujiralis, & e< CHRON.GEN.fol.254. 
Otrofi , que afsí Arzobifpo , como Obifpo, o 
Abad, ò Clérigo Clwftrál, que por dignidad 
ü orden algún Beneficio ganáren que fea 
defcomu-lgado. COLMEN. Hift.Segob.cap.3f-
£ . 1 0 . Mo&raba indulto y Bula del Papa para 
amparar y poner en libertad qualefquiea 
Frailes Claujlrales. 

CLAUSTRAL. En términos Mathematícos íe lla
ma la bóveda que fe forma de dos cañones 
cyl índricos, que fe cortan mutuamente: y 
y ieneà fe r lo mifmo que laefquiíàdà.Dí«ic 
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thuf t rá l , ò Vuelta en rincón de dáuftro, pot 
eftilarfc folamente en eftos parages. Tofc . 
tom.5. pi. 232» 

CLAUSTRAR, v. a. Cercar, circunvalar y cir
cundar algún efpácio de término ò fábrica, 
y illa ò Cíudad,para fu mayor, rcfguardo y fe-
guridád.Es voz de raro ufo, y formada del 

• nombre Cláuftro. Lat. Gircumvallare, cingert 
muro. P i c . JUST. foLi85. Eftos cuidados los 
hace no acabar cláuftros , pretendiendo antes 

- atender à cercar y ckuftrar Ciudades* 
PLAUSTRO, f .m. Patio cercado por quatro 

partes , y por lo general en forma quadrada, 
que comunmente hai en las Iglefias , Con
ventos , .Monaftédos ? y Cafas de Religion 
Lat. Compluvium canebttkum, porticibus c'tr-
cum feptum. CERV. Quix. tom. i . cap. 9. Apar-
teme luego con el Morifco por clclauftroidt 
la Iglefia mayor , y roguéle me volvieífc 
aquellos cartapacios. PELLIC. Argén.part . 2. 
fol.9. Decretófe , que à la íiguiente aurora le 

. conduxeífe Gelanór , no por el común clauf* 
tro, fino por una galería ò paífadízo cubierto; 

. Ov. Hift.Chii. PI.T43. No hai ningúna de las 

. Sagradas Religiones, que no tenga à dos y, 
- tres Conventos dentro de la Ciudad, de vifto-, 

fos cláuftros , y grandes edificios. 
jCLAusTRO.,.Setomaalgúnas vecespor elcerca-
. do y ámbito cerrado con paredes ò tapias de 

algúfía cafa, Convento ò Monaftério: y es IQ 
miíírio que Cláuftra. l*at.Septum* i. MEN* Go-; 

- ron. foi. 14. Reveftido Phebo de los vejibles 
miembros y femblante , forma de la fene&úd 
del ama de Leucoto, entró à las cámaras ò 

, cláuftros dó eftaba guardada. 
¡CLAUSTRO. Se llama también la Junta del Rec-: 

t o r , Confiliarios , Dof tóres , y Maeftros gra
duados en las Univeríldádés de Salamanca, 
Aícàlá , Valladolid, y otras, para conferir yj 
votar lo conveniente al gobierno de la Uni -
verfidád: y aísi de los que tienen voto y foií 
del Gremio de ella, fe dice que fon del Gre-? 
mio y Cláuftro de laUniverfidád de Salaman-í 
ca, Alcaláj&cXat.Cowy^í Academkus. SARTJ 
P.Suar.lib.3.cap.9.Commoviófe laUniverfi-
dad con la fama de fu venida, y el Cláuftro de 
ella le envió fus ComiíTários. 

CLAUSTRO. Se llama también figuradamente el 
feno u vientre que en sí contiene ò encierra 
alguna cofa. Lat. Sinus, us. Ov.Hift. Chi l . pl* 
57.Engrucíra de manera, que no cabiendo 
dentro de fu cláuftro la hace reventar y rom-, 
pe en dos partes. SART. P. Suar. l ib . x. cap.2. 
Llegado el tiempo del alumbramiento feliz,; 
falió Francifco del materno C / ^ ^ C A L D É R . 
Aut. El Año Santo de Roma. 

Encavnn en Virginal cláuftro^ 
de virtud , y gracia lknof 
y mee de Madre Virgent 
antes ,y defpues de ferio. • 

CLAUSULA, f. f El período Ò razón entera,1 
que contiene , afsi en lo eferito, como en .lo 
hablado, un cabal fentido , fin que falte fo^ 
bre palabrapara fu ÍnteHgencia,y perfección. 
Es voz Latina. Claufula. CoMEND.fob.Ias 300. 
fol.15. ^ tan inclinado de fu naturaleza ala 
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• Poesía ^quemuchas veces las' cláufuUs de lo 
. que eferibía en proía , fin mirar en el lo, las 

acababa en verfo. GRAC. Mor. fol . lay. La 
oración ò razonamiento que no tiene mas de 
un miembro,y que no eftá diftinto en muchas 

- clduftílas, yo pienfo que es la principal feñai 
de no faber. SAAV* Empr.Proem. En lo qu^ fe 
eferibe à los Príncipes no ha de haver clánfuU 
ociofa, nipalabra fobrada. 

CLAUSULA. En el teftamento, fundación de Ma
yorazgo , de Capellanía, ü otra efcritiira fe-

. me/ante, fe entiende , y toma por la partida ò 
partes donde fe trata expreífamente , y ea 
particular de las tales fundaciones y dífpofi-
clones: y afsi comunmente fe dice, Lo qu<* 
la cíáufula del teftamento, de la eferitúra, del 

„ cenfo , de la. fundación del Mayorazgo j Scc* 
dice y contiene es, &c . IjaX.Supremarum tabu-
fomm articulus. RECO?. lib-5* t i t . 7* l . I í . L í 

. qual dicha claufula los feñores Reyes C a t h ó -
licos D o a í e r n a n d o y Doña Ifabél tnandaroíi 
guardar por ley general, y Nos la mandamos 
afsi guardar,fegun y como en la dicha claufula 
de jfufo inferta fe contiene. CHRON. DHL R; 
DON JUAN EL I L Ano 6. cap. 2 j# E luego por 
Juan Martinez Chanciller fué leída una cláu~ 

fula, contenida en el dicho teftamento, en la 
qual fe contiene lo que han de jurar los di-í 
chos Señores Réinâ è Infante. 

CLAUSULAR, v. a. Concluir y dar fin al dif-: 
curfojterminar la oración ò tazón que fe efta-: 
ba diciendo, ò la matéria que fe difeurría. Es 
formado del nombre Claufula* Lat. Glaufulam 
vel perhdum accurate coneludere* 

C L A U S U L A D O , D A . part. paíT. Concluido y, 
terminado. Lat.F/'»/'faj. 

CLAUSURA, f. f. Genéricamente íignifica co
fa ó cafa cerrada y cercada; pero de ordina
rio fe toma por el encerramiento de algún 
Monaftério , Convento,ò lugar ReligiofcEs 
Voz Latina. Claufura SANT. TER. Su V i d . cap. 
4. En la cafa que era Monja , no fe prometia 
claufúra. COMÉND. fob. las 300. fol . 7* Quan
tas cofas eftaban dentro de aquella claufára, 
quiere decir de aquella cafa cerrada.CoLMEw 
Hift.Scgob. cap.39. §.1. Deshízofe la claufúra 
de fus Prebendados , quitándole las puerras 
de aquellas dos calles, que entonces nombra-. 
ban Cláuftro. 

'¡Guardar claufúra. Es vivir con relígíofa obfer-
vancia, con recogimiento y retírojguardando 
la regla dei Inftitúto ò Religion que uno p ro -
feffa. Y latamente fe aplica efta phrafe al que 
vive retirado y no frequenta los parages, ca-* 
lies, plazas, y pafséos públicos.Lat./w/^ fepta 
MonafterÜfefe continere. SOLIS, H i f t . de Nuev. 
Efp. lib.3. cap.i(5. Havia también otros Colé-; 
gtos de Matronas dedicadas al culto de los 
¡Templos, donde fe criaban las doncellas dq 
cal idád , guardando claufúra, 

C L A V A . £ f. Palo largo de mas de vara, que 
poco à poco defde la empuñadúra vá ere-' 
ciendo en grueífo, y remáta en una cabeza 6 
porra de baftante cuerpo , llena de puntas de 
clavos. Por Antonòmáíia íè entiende la de 
hércules , tan celebrada y fiinófa. Es voz La-: 

tina 
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tinaC/üíM. AMT. AGUST. Dia l .p l . 197. De lá 
clava de Hércules fe lee que hacía huirlas 
moteas dondeeftaviefle.TEjAD.Lcon Prodig. 
Apolog. 3 3. Pufo fobre ella la mano fmieftra, 
que embrazaba un efeúdo de bruñido acero, 
mayor que rueda de carro , gobernando la 
dieftra una clava con aceradas puntas. CORR. 
Cint. fol.200. Aunque pudiera enlosdefpo-
jos del Leon Neméo, y en la errada clava cq-s 
jtiocerlc. GONG. Son. Heroic. 16. 

Clavaferán de Alcides en fu dieflra. 
Que de monftruos la edad purgueprefentes'. 

CLAVA. Término náutico. Es unaabertúraj que 
coge defde el Pórtalo hafta la Amura , al an
dar de la cubierta fupcriór, donde eftán def. 
cubiertos los barraganétes : y firve para def-
aguarel navio quando entra algún golpe de 
mar. Vocab. maritim. de Sev. 

•CLAVADURA, f. f. Herida hecha en la carne 
con el clavo: como fiicedc frequentemente à 

, las béftias caballares en los cafeos. Lat. 
nó pedi clavo mjli&apun&io. 

¡CLAYAR. v. a. Meter à golpes un clavo por 
alguna parte fólidajcomo pared, madéraj & c . 
ò fijai' y juntar una coíã à otra, mediante ia 
acción violenta de meter à golpes uno ornas 
clavos que las una y aífegúrc-.como dos madé-
tos , dos tablas, &c. Es formado del nombre 
Clavo. Lat. Clavuminfigere.VK.'L. DE GRAN. 
•Mem; part.3. trat.2, cap.31. Efta miíma cruel-: 
dad es de creer que ufaron quando le clavaron 
los pies. QyEv.DeclamJDexó el cuerpo fin las 
manos y la cabeza, y en el toro cla vó la cabe
za entre las dos manos. ESQUIL. Son. Sacr.iéta 

Quijievan ciegos de temores vanas, 
Por afrentar tus pajfosy tus bienesy 
Clavar ios pies y atravefar las manos¿ 

¡CLAVAR.. Es también entrar alguna cofa puntí-j 
aguda dentro de otrarò arrojándola,como uñai 
flecha ò faéta: ò metiéndola con fuerza para 
que penetre , como una agujajuna eípína den
tro de la carne udel cuerpo.Lat./w/gímCERv. 
Quix.tom.2. cap.^8. M i feñora llena de cóle
ra y enojo facó un alfiler gordo, ò creo que 
un punzón del eftuche j y clauófele por ios lo
mos. ZABALET. Error, celebr. Err. 13. Dixe-
roníe que impeníadamente fe bavía clavado 
unas tixeras por un muslo. 

¡CLAVAR.Metaphoricamente vale enganar, ufan-i 
dó de palabras artificiófas y equívocas , u de 
acciones disfi:azadas,para que otro noadvier-; 
ta el engaño y perjuicio. Lat. Incantum detipt-
re ,inefcare. BARBAD. Coron. fol . 99. Porque 
tenía que hacer cierta cuenta con unos har
rieros Vizcaínos (clavándoles el gafto de la 
pofáda y comida, y no las herraduras de los 
machos) l eaconfe jóe lMofcón, quietud.y: 
fofsiego medicinal. MORET. Com. E l defden 

• con el defden,.Jorn. 3. 
Hombre mira que te clavas.' 

CLAVAR. En términos de Plateros es fentar y fi
ja r los diamantes, efmeraldas, rubíes y otras 

' piedras preciofas fobre el oro ü plata, enea-
xándolos y poniéndolos de fuerte que ef-

• ten fixos y fegúros : y porque quedan como, 
clavados ¿^llaman, à efta maniobra Q a v j ^ 

C L A « 
Lat. Geminas auro inférete , fiatuere , figen. 

CLAVAR EL CORAZÓN. Phrafemetaphórica, que 
vale hacerle refentír, y en cierto modo traf-
paffarle con algúna pena, tribulación ü objé™ 
to laftimofo : y afsi fe dice 3 Le clavó el cora
zón con la noticia nifte y fatal que le dió. 
Lat . Pracordia vehementer commovere. 

CLAVAR LAS PIEZAS, Ò LA ARTILLERÍA. Es meter 
por los fogones de las piezas unos clavos ò 
hierros, para que no puedan fervir. Lar. Tor* 
mentis bellicis lumina extinguere , obJlruere.Tor-
menta bellica adaBisdavis obduesre, FUENM.S. 
Pio V . fol. 69. Los de Orgiba, yá en extrema 
necefsidad y impofsibilitado el focorro, deC 
ampttSLVonl&ybaviendo clavado la artillería. PA
LA F. Sit. de Fuenterrab. Difpufo el Goberna-
dór,viendo el daño que hacía el enemigo con 
âos piezas que havía puefto en la ribera que 
falieíTen à clavarlas algunos Capitanes y Sol
dados. BAREN, Guerr. deFland.pl.118. Y tan 
adelante los llevó la ofadía, que eftuvieron 
cerca de clavar las piezas difpueftas à la ba
tería. 

CLAVAR LOS OJOS EN EL SUELO. Phrafe para dar 
à entender que uno eftá penfativo, preocupa
do de algúna imaginación, y difeurriendo en
tre síjCafi como enajenado. Lat./» terrmâèf 
picere.Oculos in íírrítw^f/í.CERV.Qu'ix.toma; 
cap. 23. Y citando en lo mejor defu plática, 
paró y cmmudeciófe, clavó los ojes enelfmh 
por un buen eípácio. 

¡CLAVAR LOS OJOS,Ò LA VISTA. ES mirar con par
ticular cuidado y atención alguna cofa, eftat-
la regiftrando defpácio y ahincadamente fin 
peftañear, ni apartar la vifta dei objeto. Lat. 
In aliquem aüem defigere. BARBAD. Coron. fol? 
i l o j . 

Clavó los ojos en él i 
y con poca reverencia 
le llamó calamocdno 
mala z,úpiay tuba vieja; 

C L A V A D O , D A . part, paíf del vertió Clavaí 
en todas fus acepciones. Lat. Infixus. Defixus, 
O'c, FR. L . DE GRAN.Mem. part.3.trat.i.cap. 
31. Con la fuerza del dolór de la herida, to
das las cuerdas y nervios fe encogieron háciaí 
la parte de la mano clavada. Ov.Hift.Chil. 
p l . 233. Levantaron la cabeza, davdâCf\wo$ 
pica , para dar mas ánimo à la gente. SOLÍS¿ 
PoelC Orac. Académica. 

Tpoftrada de hinojoŝ  
Clavados en el Cielo entrambos ejoŝ  • 
Eflas razones dixo* 

ÇLAVADO. Se llama en el Blafón el collar de 
perro, ò herradura de caballo , quando íos 
clavos fon de diferente efinalte, qoe el colUí 
ò herraduras. Avií. t o n i . i . trat. i.cap.3. 

¡Venir clavada una cofa con otra. Modo de ha
blar para dar à entender la igualdád, propor-; 
cion y fymetría que algunas cofas fuelen te
ner con otras, y lo adequado y próprio que 
fon para igualarías y juntadas: y "afsi fe dke 
quando una cofa viene bien , y escorrefpon-
diente con otra para lo que fe deféa , le vino 
clavada,y como nacida para el cafo.Lat.O/tt" 
mè rem aUqaajn quâdran alterh. -7 
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Venir clavado , u cfax clavado. Se dice• tambicn 

de lo que efti fixo en ^ g " ^ parte: como El 
. relox efti clavado à las doce : Fulano todos 

los dias viene ò eftá clavado en tal partc/uio, 
ò lugar àcal hora. Lat. Statuto temporis «w-
mento , praftituto temporis articulo adsjfe, veni
re, vel ReBe h&r&m indigitare. 

CLAVARIO, f. m. Cierto oficio y Dígnidád, 
llamada aísi en Valencia. Trahe cftayozCo-j 
varr. en fu Theforo. Lat. Clavar tus t 

CLAVARIO, RÍA. Se llama también en algunas 
Religiones el que tiene à fu cargo el depóíito 

• de los caudales y bienes del Convento, y cui
da de fu empléo y cobranzas:, y en cada caía 
fuele haver quatro Reiigiofos deputados pa
ra el buen regimen de la hacienda. Lat. Cía-
varius. SANT, TER. Modo de vifitar los Con
ventos. Informarfe íi entra algún dinero en 
poder de la Prelada/in que lo vean las Clavâ-
rias , que importa mucho. 

C L A V A Z O N , f. f. Número y cópia de clavos, 
puefta ò para poner y fijar en alguna cofa 
fólida, ò para fu mayor fegur'idad y fortifica-

, cion , ò para fu adorno : como fe hace en las 
puertas, caxas, cofres y otras obras. Háccnfe 
de diferentes maneras ò efpécíes, redondos, 
cfquinados, chatos, &:c. Es voz formada del 
nombre Clavo. Lat. CUvorum copia, multitu-
do. RECOP. l ib .y . t i t . i a . l ^ . Nitrahiga carroza 
de feda , ni guarnición con terciopelo ni 
freno , ni ropas, ni eftríbos , ni clavazón dora
da, ni plateada, ni pavonada en machos y mu
jas. RECOP. DE IND. l ib .9 .^ .35 .1 . 35.No fe 

.confien ta ni délugár à que paífe à las Indias 
hierro de Lieja en. barras, chvazênes , herra
duras, ni otras olíras. GONZ, PER.UIÍC lib.io» 

En un mui rico afsiento guarnecido 
De clavazón de plata mui bermofiy 
Tcon la variedad mas adornado. 

ÇLAVE. f. f. Term. de Cantería. La piedra que 
eftá en medio de un arco ò bóveda. Toíc , 
tom. 5. pl . 83. Lat. Fornieis umbilicus. AMBR. 
MoR.Antig. de Cordob. Sube fobreelarco 
otro pequeño con no mas de cinco pies de 
claro por la ch-ve. COLMEN. Hift. Segob. cap. 
44. §. 13. Sobre la clave del arco pendía de la 
cornija un gran efeúdo de las armas Reales. 

CLAVE. Se llama también la nota , explicación, 
U'declaíacion que fe hace y pone al principio 
de algún libro ò eferito , para la inteligencia 

-•de lo que en él fe dice debaxo de alguna cifra 
o compoíicion artificiofa y myfieriofa: como 
la del Argenis de Barclayo y otras femejan-
tes. Correfponde y vale lo mifmo que Llave, 
porque es la que abre y defeifra lo que eftá 

^ oculto y encubierto. Lat. Claris. 
.CLAVE. En la Múíica es el figno que fe coloca 

al principio de una de las líneas del Pentagra
ma para determinar à qué figno correfponde 
cada una de las otras líneas y efpicios: y lós 
fignos de que fe ufa para efte fin fon folamen-
tetres,Gefoireut,Cefolfaut y Fefaut .Llá-
mafe Clave, porque abre y hace patente to
do eí fignificado, por aquellas lineas y efpá-
Cíos.Tofc.tom.2.pl.384. Lat. Clavis in re mu-

fite. G. GRAÇ. foL 406. Tres chvss ponen 
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los Cantores , que fon como tres principios 
para entonar la múíica. JACINT. Í^OL. pl. 291. 
Como faben tanto de la clave de'Fefaut tienen 
tanta fe, que por ella darán la vida. 

CLAVE. Se" llama también el conjunto de ías 
campanas que hai en las torres ò campanarios 
de las Iglefias Cathedráles, y de otras Iglefias 
Colegiales y Conventuales, que fuelen cfta'r 
templadas en punto., de calidad que forman 
unaefpècic de confonánciá quando ías tocan; 
y en los diasfolemnes y otras funciones pú
blicas , en que fe tañen todas à un tiempo , íe 
dice que fe echa toda la clave. Lat.HartMni-
carum cam panaram numerofus ordo. 

C L A V E L , f m. Flor bien conocida por fu ex
celencia: la qual es redonda à manera de una 
rofa, y tiendas hojas algo largas, y que'ter
minan en diferentes puntitas, mui iguales efí-
tre sí. Sale de un botón verde proporciona
damente largo y lífo , que al tiempo de abrir-

; fe, para que falga la flor, fe divide en cinco ò 
íeis como puntas, que abrazan las hojas,y las 
detienen para que formen la fior.El botón na
ce de una vara ò váftago delgado , también 

, verde, y de ordinario no folo de una vara fa-
len varios botones, fino que Fuelen. nacer aU 
gúnos juntos, y también del mifmo váfíago ò 
vara falen alguna^ ramítas, y de ellas diferen
tes botones. L o colorido y matizado de las 
flores es de vari,a hermofuraihaviéndolas mui 
di verías , y caíi de todos colores, no folo fen-
cilIos:comomorados,blancOs,encarnados,Ôc;c. 
fino también mezclados y de raros matices. 
Diófele el nombre de clavéí por el olor que 
tiene mui femejante al del clavo aromático. 
Lat . Ocellus coronarias, Leucoion , //• FR. L . DS 
GRAN.Symb. part. 1. cap. 10. §. I , . Para qué 

. otro oficio firven las clavellinas , los davéles. 
Jos l ir ios, las azucenas y alhelíes? PALOM. 
Muf. Pi¿t. l ib . 5. cap. 7. §. 4. Síguefe ahora el 
clavéí, qnê también es Rey de los. vergeles: 
efte, fiendo doble, es muí poblado, creípo, 
hermofoyde varios colores. QUEV. Muf. 4. 
Son. 49. 

Al oro de tu frente unos cl a veles 
Veo matizar cruentos con heridas". 
Ellos mueren de amor ¿y à nuejiras vidas 
Sus amenazas les avifan fieles. 

CLAVEL. Se llama también la planta ò mata quá 
lleva la flor dicha Clavel: cuyas hojas fon fu-" 
tiles y largas poco mas ó menos de una quar-
tajtodas de color verde, y defde el pié ò tron
co falen las varasò vàftagos, que à trechos 
tienen unos como nudos, de los quales falen 
dos hojas larguítas : y también fuelen proce
der otras varillas que llevan fus ñores. La raíz 

-es como de otra qualquier mata, y por loco-
- nuín blanquecina. Lzt.Betonica coronaria. LAG* ' 
JDioíc.Ub.4.cap.i. Cuenta el Fuchílo entre las 
efpecies de Betónica,, aquella planta vulgar, 
que llamada Túnica garyophyIeá,y Betónica.. 
coronaria de algunos, fe dice Clavél en Ef-

. paña. 
C L A V E L O N . f. m. Vulgarmente fe llarqa a^í 

el clavél de la India , y es la flor de. la hierba 
dicha Othona ? íegun afiíaaa.l^guÓA fobre 

Diôf-
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Diofcòridcssaunquc otros dicen es de la plan
ta llamada Tanaccto,mui femejante en las ho
jas à la Athanáfía. Efta ñor es de color naran
jado ,ò amarillo, y en todo mm parecida al 
clavel. Lat. Ocellus Indkm. 

C L A V E L L I N A - f. f. Efpecie de Clavel 5 pero 
depoqaifsimas hojas,tanto,quc fuelen no paf-
far de cinco u feis. Las hai de todos colores y 
matices, y mui viftofas. Efta flor es pequeña, 
y en cierto modo fe reputa aun en e l nombre 
como diminutivo de Clavel. La.t.BttonKa coro-
paria. Pie. JusT.foI. 190. Pensé que era a l 
gún Aran juez, ricamente aderezado con mu
cha murta, jazmín, arrayán, alhel í , mofquéta 
y clavellinas'.?A1.0M. Muf .P iò t . l ib^ .cap .y .^ . 
La clavellina es de la mifma hechura y coló-
res; folo que no tiene mas que quatro hojas. 

CLAVEQUE. f. m. Piedra femejante al d ia
mante ; pero de poco valor. Lat. Minoris 
pretil adamas. QUEV. Port. Plata que havian 
pedido preílada para un banquete , y migajas 
de píés de tazas de vidro, y clavêques con ape
llido de diamantes El de la cadena de al-
chímia la daba por la letra frefea , y el de los 
diamantes clavéques tomaba por ellos la plata 
preítada. CALDE R.Com. E i Purgatorio de San 
Patricio. Jora.3. 

Las puertas eran de oro^ 
tachonadas fútilmente 
de diamantes, efineraldas; 
topacios, rubíes, clavéques; 

JCLAVERA. f. f. E l pedazo de tierra que natu
ralmente lleva y produce clavéles fencillos ò 
clavellinas fin cult ivo: y también fe llama af-
í i e l quadro ò parte de él, que en los jardines 
y huertos fe íiembra de diferentes femillas de 
clavellinas para la variedad,y hermofúra.Lat. 
Locus , vel Area betorücis eoronariis confita. AR
GENS. Maluc. l i b . 2 . fol. 54. Nacen las clavéras. 
í in benefício alguno. 

|CL AVERIA. f.f.La Dignidad y empleo que ob
tiene el que es Clavero de las Ordenes M i l i 
tares de Caballería de Calatrava y Alcántara.' 
Es formado de la palabra Clavero. LzúMunus 
0* dignitas equitisClavarii.'Dí.vmic. DE A L -
CANT.tit.18. cap.4. Declarámos , que quando 
aconteciere vacar la Claveria, el feñór Maef-
tre'la provea , con parecer de algunas perfen 

nas dela Orden.ViLLAiz.Chron.del R . D . A l , 
e l X I . cap. 37. Entre los quales Fréilcs que fe 
partieron del Maeftre, fué un Caballero que 
í c decianjuan Nuñez,y era Clavero de la Or-; 

= d e n , y tenia con la Claveria el Convento y, 
otros muchos Caballeros de la Orden con é l . 

¡CLAVERIA. Se llama también el emolumento y 
derechos que fe pagan à los Clavéros,que t ie
nen las llaves de las arcas de los depóíltos , y 
cuidan de ellos, por razón de efte encargo y 
euftódia. 'L&t.Merces quam quis fibi meret ex boa 
norum adminiflratione. 

PLAVERIA. En la Religion Carmelitana y otras 
fe llama afsi el encargo y cuidado de los bie
nes y hacienda de los Conventos y la difpofl-
cion y empleo de fus rentas. Lat. Bonorum ad-

. mimftratio. 
P - A V E B Q Í «1.. Lã c^çaj foçraa ò t^rquéfa en 
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que fe dá la figura al clavo. l.üt.Clavoi'um for¿ 
may £. PropUfma, tis, RECOP. lib.5. t i t . 13, \n 
Con tanto, que el clavo que de aqui adelante' 
fe huviere de hacer, fea del pefo que las di
chas leyes mandan,y de cabéza dedado,^ 
llano de dos golpes , tanto de uno como de 
otro , metida en clavéro, afsi lo uno, como lo 
otro. 

CLAVERO. El que tiene en fu poder las llaves de 
algún lugár de confianza. Es formado del 
nombre Clave. Lat. Clavicular'ws, 

CLAVERO. En las Ordençsde Caballería de Ca
latrava y Alcántara es nombre de Dignidad y 
oficio honorífico, y à quien toca la cuftodia 
de las llaves del Caílillo y Convento mayor, 
y las del Archivo, con otros encargos princi^ 
pales.Lat.Clavicularius. DEF IN IC.DE CALATR. 
cap. de las Dignidades de la Orden.CWroes 
la tercera Dignidad en efta Orden, y fu oíkio 
fe entiende por el nombre ,'que quiere decir 
Llavero , y guarda del Caftillo y Convento.-, 
mayor de la Orden. DEFINIC DE ALCANT. 
t i t . 18. cap. 4. La vez de llamamiento fea de* 
vuelta por aquella vez al Clavérojjcn defec
to del Clavéro al mas antiguo Comendador. 
SALAZ.DE MEND. Dign.de Caft.Kb. 3.cap. 3. 
Hizo mucho bien à la Orden de Calatrava,en 
la qual ha havido tres Maeftres y uno eleáo, 
muchos Comendadores mayores y Clavérosy 
gran número de Comendadores y Caballeros 
de efte linage. 

C L A V E T E . f .m . dimin. de Clavo. El que. es 
pequeño. Por efte nombre fe fuele de ordina
rio entender el hierrecito templado con que 
fe hieren las cuerdas de alambre de los bf-
trumentos múfleos, llamados Cymbalo, Qa-
vicórdio y Claviórgano y otros feme/antes. 
Lat. Clavulus. Claviculus. COVARR. en la voz 
Cíavicórdio.Inftrumento. de cuerdas de alam-. 
bre , que fe toca con unos dav¿t£s 0 pluáií-r-
Has. 

P L A VETEAR, v. a. Guarnecery adornar con 
clavitos de o ro , plata ü otro qualquier metal 
algúna cofa: como caxa, eftuche,cofre;coche, 
puerta, &c. fijando en ella tos clavítosòta-. 
chuelas,fegun lo requiere y neceísíta el ador-: 
no y guarnicion.Es formado del nombre Cía-: 
véte, Lat . Mimtis claviculis aliquid ornarê f 
variare. ZABALET. Dia de fieft. parM.-Cap^i.; 
Si para vivir no halló mas camino que chve-1, 
tear agujétas, no es de culpar que las clave-; 
teafa. 

C L A V E T E A D O , D A , part.paff.Adornado cori 
clavétes fijados y clavados, ò embutidos, co
mo fe hace en algunas caxasy otras alhajas 
de eñimacion y curiofidad. Lat. Clavulis di-. 
ftinñus,ornatüs,a,um. NAVARRET, ConfeiT.' 
dife. 3 4 . El exceíTo y exorbitancia ha llegado 
en eftos tiempos à tanto, que ha havido quien 
haya puefto virillas de oto}daveteadas con dia
mantes. 

C L A V I C O R D I O , f. m. Infírumcnto de cu i 
das de alambre, à las quales hieren unas pm-
anillas fuertes ò clavétes, movidos de las te
clas , fegun y como las toca el que ufa de cite 
inftrumento: el qual es à la form.a de un cym-
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balo, por lo que otros le llaman Clavicymbaf 
lo. És voz compuerta de Clave y Cuerda.Lat. 
FidicuUrc organum mxiorismodt, SAAV. Empr. 
6u Otro es cómo el clavicordio , en quien car
gan ambas manos , para que de laoprefsión 
refuitc la confonáncia. LOP. Oorot. fol. 66. 
Pues íl la viéfíedes poner las manos en un 
cUvicórMo y penfareis que andaba una araña 
decryftál por las teclas. Ov. Hift. Chíl. p l . ^ . . 
Los cañones de fus plumas,que fon tan gruef-
fos como el dedo , fon eftimados para los da-, 
vicofdios, 

CLAVICULAS, f. £ Son dos hueflbs que en el 
cuerpo humano falen de los hombros, y fe 
unen por debaxo de la garganta çncíma del 
pecho: y fon los dos últimos que por delante 
eftán mas cerca del pefcuézo. Llámanfe tam-
bien Afilias. Lat.C/aü«. Clavicula. lugula. PA-
LOM. Muf. Pid . Hb.4. cap.8. §. 1. Las efpaldt-
llas ò paletillas fon dos, y otras tantas las 
viculasò afilias. 

¡CLAVICULAR, v. a. Término jocófo b inven
tado , de que usó Don Francifco de Quevedo 
en el Orlando por lo mifmo que hacer enfal-
mos /invocar al demónio, y demás operacio
nes que fuelen executar los Nigrománticos 
y Encantadores, aludiendo à la Clavícula de 
Salomón, de que fe dice fe firven para fus en-
faímos y embuftes. LaX.Incantan, QUEV. Or-; 
land. Cant. 1. 

Malgeji con la lengua venenofa 
Todo d infierno ejtá claviculando^ 
Todo demoniebucho y diablipofa 
En torno de fulibro efiávolando. 

¡CLAVICYMBAtO. f. m. Lo próprio que Cía-: 
vicórdio.Es voz coríipuefta de Clave y Cym
balo. CALVET. Viag. foi. 100. No lolo havia 
mui gran multitud de ellas, mas aun de v i 
huelas de arco , clavkymbalos 3 y otras diver-

.íidades de' inftrumentos de múfica. Ceav. 
NÔV.7.PL211. La mejor voz del mundo pier
de de fus quilates quando no fe acompaña 
con el inftrumento , ahora fea de guitarra, ò 
clavícymbab, de órgano, ò harpa. 

CLAVIJA, f. f. Clavo pequeño hecho de made
ra u de hierro, en el qual fe prenden y revuel
ven las cuerdas de los inftrumentos múficos, 
para que edén tirantes , y mediante las quales 
clavijas fe fuben y baxan para templar el inf
trumento. Ufanfe de ordinario hechas de ma
dera en las guitarras, violines,violóncs, archi-
Jaúdes y otros defte genero, y en eí harpa fon 
de hierro, como también en el Cymbalo, cla
vicordio y otros. Lat. Pinna organifidibus in~ 
tenti. G. GRAC. fol. 90. Si las cuerdas fiempre 

• eftuviefíen tiradas en las clavijas > fe deftem-
plaría la vihuela. SAAV. Empr. 6x. Sin torcer 
con mucha feveridad ò cudicia fus clavijas. 
ALFAR.pl. 175. La mentíray la verdad fon 
como la cuerda y H davíja de qualquier inf
trumento. 

CLAVIJA. Se llama también una barrita de hier
ro de una quarta ó tercia de largo , redonda 
que paila por un agujero hecho en qualquier 

rmadéroparaaífegurar y fijar alguna cofa, y 
ctí los coches /furlónes/ y carros de quatro 

...lornAi, ' * ' • 
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.ruedas, la que paffa y arrayieíík por las dos 
puntas ò remátes de la tixera, en que fe enea-
xa la lanza fe llama Ciavi/a atravefaña. Lat.^ 
Mora, a. Retinaculum, i. vel Carrucó operaría Jí~ 
büla,autfubfcus,dis. PRAGM.DE TAss .año ¿67.7¿ 

. fol. 11. Dos fobrecinchas de lo mifmo con fus 
látigos, y fus quatro corréas para las clavijas. 

CLAVIJA MAESTRA. Se llama el hierro hecho 
en forma de clavo con fu cabeza, largo me
dia vara, poco mas ò menos , y redondo, 
del gruefíb de tres dedos con poca diferen
cia: el qual fe fija en el juego delantero del 
coche, eftúfa, furlón ò carro fóbre la foléra-
con otro madero , para que no fe levante ha
cia arriba, y fe entra y mete por medio de la 
dicha foléra y el exe delantero, paíTando haA> 
ta abaxo. Llámafe Clavija maeftra, porque es 
la llave que mueve, y fobre que fe mueve el 
carro y fábrica de un coche 0 furlón. Lar. 
Curulis fubfeus decumana. 

Apretar la clavija o las clavijas. Locución metk-
, phórica con que fe dá priefa ( fegun explica-

Covarr. en efta palabra ) y fe aviva ún nego
cio , para que quanto antes fe concluya y fe
nezca i pero aunque efta interpretación íea 
cierta, y fe pueda ufar de efta phrafe en efte 
fentido, lamas común y corriente es, y fe en
tiende por apretar y eftrechar mucho al que; 
fe expone à examen, ò al que defiende algú-i 
nas concluíiones ü dictimen, con los argit-
mentos que en contrario fe le hacen. Lat. Ve» 
bementer in fiare, urgére. vel Ad incitas redigerej* 

Baxar la clavija, Porrranslacion vale hablar coa 
mas claridad y llaneza, dilatando el difeurfo 
para mayor conocimiento y explicación de 
las cofas. Lat. Styli fublimitatem temperare* 
AMAY.Defeng. cap.7. Baxémos la clavija, y, 
tratemos lo mas manual , las incomodidades 
del rico , los inconvenientes que tiene ane
xos con fus riquezas. 

C L A V I O R G A N O . f. m. Inftrumento múfíco; 
mui harmónico , hecho à manera de un órga
no pequeño : el qual, además de las cuerdas 
que fe hieren con los clavetes ò plumillas 
foertes, tiene flautas ò cañones , que fuenan 
en fuerza del áÍre,como las del órgano.Es voz 
compuefta de los nombres Clave y Organo. 
Lat. Fidiculare organum fijlulatuyn , aut tubula-
turn, COVARR. en la palabra Clavicordio. C/¿-. 
viórgano el que demás de las cuerdas tiene 
flautas o cañones, que fe tañen con aire. -

C L A V I T O , f. i n , dim. de Clavo. El que es pe
queño : como el que fe pone para juntar las 
varillas del abanico ü otra cofa delicada. Lar. 
Clavulus. PALOM. Muf.Pid . lib.9. cap.15. §;4. 
Pondrás la lámina yá untada cqn el barniz fo
bre una tabla que fea mayor que ella, fijándo
la con unos clavitos. 

C L A V O , f. m. Inftrumento de hierro con fu 
cabeza, y que remáta en punta, con el qual fe 
fija y a í lcgúra ,ò une y junta tina coíá con 
otra. Viene del Latino Clavus, afsi dicho,por-
que cierra y aprieta la cofa que fe clava. En -
el tamaño hat grande variedad, haciendofe de 
muchas medidas , y fegun ellas tiene nombre 
diftinto : como Calamón , chil lón, de ch i l ly 
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gcmál , &c. pero todos convienen en la figu
r a , y formación de tener punta y cabeza, por 
la qual fe clava.Lat.C/^aí .RE COP .lib. 5 . t i t . 13. 

- I.5. El millar de clavo que fuere hechizo para 
herrar, fea de diez libras: y el millar de clavo 

. baladí para herrar fea de pefo de nueve l i 
bras, y no menos. PRAGM.DE TASS. año 1680. 
fol.28. Cada millar de damos, que llaman de 
chilla de à doce , que pefan doce libras, no 
pueda paífar de treinta y un reales. FR.L. DE 
<JRAN. Mem.part.3. trat;2.cap.gi. Llegó uno 

. de aquellos malvados Miniftros con un gruef-
fo d&w en la mano, y puefta la punta del da-
vo en medio de la fagrada palma , comenzó à 
dar golpes con el martillo. 

¡CLAVO. Se llama también cierta efpécie de callo 
ò grano,que hace punta, y es en figura redon
d a , y fe cuaja y afsienta regularmente fobre 
los dedos de los pies ò à los lados, y maltrata 
y ofende mucho, porque penetra dentro de la 
carne. Algunos fuelen fer mui nocivos y de" 
bailante malignidad, porque crian en medio 
del círculo blanquecino una puntilla negra ò 
r a í z , que laftíma demafiado. Lat. Clavus* Tu-
btrculm.Furmculm. LAG. DÍofc.lib.2. cap.27. 
Atájalas llagas que van cundiendo, extirpa 
los clavos y las verrugas endurecidas. 

CLAVO. Se llama también el que fe hace de hilas 
para meterle en la herida , quando es profun
da, para que chupe la matéria.LatX/wíaí» tor-, 
mentum* Tormentum, i . 

.CLAVO. Efpecie aromática, mui eftimada y de 
notable fragrancia y v i r tud: afsi dicha por la 
femejanza que tiene con el clavo artificial, y, 
fu t amaño , es con poca diferencia del gran
dor de un piñón pequeño mondado. El mas 
efeogido y fele£to viene de la India Oriental, 
y fegun varios Autores la planta que prodiice 
eñe fruto ò efpecie aromática, afsi en el tron
co, como en las ramas, es femejante al Box, 
y las hojas fon mui parecidasàlas del Cina
momo , aunque mas cortas y mas redondas. 
Lat . Caryopbyllumj. LAG.Diofc.lib.z.cap.i^S. 
Trahenfe también de la India Oriental los 
llamados clavos de efpécias y Caryophilli por 
otro nombre Son los clavos agudos, 
odoríferos, algún tanto amargosjy calientes y 
fecosen el orden tercero. ARGENS. Maluc. 
lib.2. fol.54. De aquellos clavos, que enveje
cen en el árbol , comen las palomas torcaces, 
vuelan luego , y en el áire purgan con el mo
vimiento , y de aquellos excrementos que ca
yeron en la tierra nacen plantas de clavo. 
QUEV. Muf.2. Epift.Satyric. 

iVo havía venido alguflo Ufongêra 
Lapimienta arrugada, ni del clavo 
ha adulación fragrante forajiéra, 

.CLAVO. Se llama también el conjunto de la flor 
del azafrán: y afsi, quando eftd crecido y las 
hebras fon grandes y muchas , fe dice Buen 
clavo: y al contrano,Mal clavo quando eftán 
«leímedradasy fon pocas. Lat. Flos croceus. 

PLAVO. Se llama también el Gobernalle del na-
vio,que comunmente fe dice Timón.CovARR. 

-enefepakbr. También llaman clavo el go
bernalle del navio. 
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CLAVO. Metaphoricamente fe toma por dolor 

• immenfo, cuidado grande,que congoja el co
razón. Lat. Confcientíaworfns. Anirni fiimiiiUs 
cura. EoNSEc.Yid. de Chnft. torn. i . l i b , / 
cap.y. Efte es el clavo que mas atravefado tra
be en las entrañas el hombre,y el penfamien-
to con que mas agoniza mientras vive, no fa_ 
ber ü ha de quedar vencido ò vi&orioíò. 

Dar en el clavo. Es acertar en lo que fe hace, lo
grar el acierto en las operaciones > acudiendo 
à lo fubftanciál, conveniente y oportuno, fin 
divettirfe à lo que no hace al cafoXat-Sccpaj» 
att'mgere. 

Echar clavo, ò meter de clavo. Locuciones meta-
phóricas, que valen lo mifmo que engañar: y 
también fe dice Enclavar. Covarr. en la voz 
Clavo difeurre traben origen eftas phrafes de 
loque maliciofamente fe fuele executarpor 
algunos Albéitares de los Lugares, que de 
propofito clavan mal las herraduras, y lafti-
man las béftias para detener y alargar la cura, 
y fufpender el paiTo de los caminantes en los 
mefónes,hecho concierto fecréto con los me-
fonéros. hzt.Decipere. 

Echar un clavo à la rueda de la lortúna. Vale Jó 
próprio que aífegurarla, para que no vuelva 
atrás : lo que fuele hacer el hombre cuerdo à 
quien fopla favorable el viento de las felici
dades , que conociendo lo voluble de las co
fas mundánas,procúra eftablecer lo mejor que 
puede fu eftado, con alianzas y medios efica
ces para'fuconfervación. Lat.Volubilem firtu-
na rotam clavofigere. MARM.Defcripc.fol.129. 
Con efta última acción fixó y echó un clavo À ¡A 
rueda de fu fortuna. 

Echar una efe y un clavo. Phrafe común, con 
que fe dá à entender la obligación y recono
cimiento que uno debe ò profeífa como agra
decido à otro : y afsi fe dice Fulano niciia 
echado una efe y un clavo : efto es, me ha 
puefto en obligación de fervirle coneípecial 
reconocimiento. Efta metáphora y locución 
tiene fu origen de lo que fe hace con el efcla-
vo , à quien fe fuele herrar en el roftro ò par
te conocida del cuerpo , y fe le pone la cifra 
del nombre Efclavo con una S y un clavo en
lazados. Lat. Bensficiis aliquem , velut imftutn 
&ftigmatitum ob<£rare aedevincire. QuE-V.Fort. 
Con el fiador de que fe volvería con toda 
brevedad, que feria echarles una Sy un clavo. 

Hacer clavo. Se dice de la mezcla de aréna y cal, 
ü del hyefo , quando ha fraguado bien en Ja 
obra, y fe ha incorporado à fatisfaccion con 
los demás materiales. Trabe efta phrafeCo-
varr.en fu Theforo. Lzt.CoagmentarirCopitlMÍ* 

No importa un clavo. Es lo mifmo que no valer 
nada, y no fer de aprecio ni eftimacion al
guna : lo que también fe fuele expreífar conia 
phrafe No vale un ardite. Lat. Res nibili* SA
LAZ. Obr.Pofthum.pl.114. 

Mi boca, calle mi boca, 
y pajfando à mis moftácbos-, 
J i dios no valen un pito, 
mi barba no importa un clavo. 

Sin dexar clavo en pared. Exprefsion exagerativá 
de haver quitado ò robado quanto ha vía en 

una 
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uns cafa,u de haverfe uno llevado y tranfpõr-
tado quanto tenía, hafta Ia cofa mas menuda. 
Lat. CUvisetiam è parictibus revulfis. GONG, 
Coin.ElDoa.Carl.Jorn. r. 

Quando liada la ropa, 
fin dexar clavo en pared, 
para que oy vuejfi. merced 
fea el toro de efta Europa, 

Un cfovo faca otro. Phrafe familiar mui ufadá^ 
para dar à entender que un cuidado, un trar 
bájo j una moleftia ò pafsion y afeito del áni-

. uio hace que fe olvide ò temple lo que antes 
fe padecía, ò cauíaba perjuicio. Eftá tomada 
Ja metáphorade los que para facar el clavo, 
que eftá fuertemente añdo al madero, le rem
pujan con otro. Lat. Clavas clavo pe llitur. Ri-; 
BAO. Fl. Sand. V id . de S. Macario Alexandri
no. Venciendo los eftímulos de la carne con 
los aguijones de los mofquítos, y faeando un 
clavo ton otro clavo , como dicen. 

yna eneif/íífi? y ciento en la herradura. Refr. 
vulgar y mui común contra los que inuti l 
mente y fin conocimiento hablan , gaftando 
muchas palabras impertinentes, que no vie
ne nal propóí i toò intento de loque fe trata 
íidifcurre. Es metáphora tomada de los ma
los Herradores, que dan muchos golpes en 
la herradura, y pocos en el clavo, que van 
hincando en el caico de la beílía. Lat. 

Clavum femel vix artifex,beu, percutís^ 
Cum centiesfokam impiger percujjeris. 

ILLESC.HÍÍI. Pontif. l ib. 6. cap. 33. Efto digo 
por la experiencia que tengo de haver topa
do con gentes que por una que daban en el 
clavo dado due lentas en la herr&dúra, y han 
querido hacerfe cenfóres de lo que no fabían. 

CLEMATIDE, f. f. Hierba cuyas hojas fe pare
cen en la figura y color à las del laurel; íi bien 
fon algo menores. Nace en terreno vidofo, 

•y váeíparciendopor la tierra unos farmien-
tos pequeños del grueífo del junco. En las 
Boticas la llaman Iftocam per vinc¿t7%. Lat. 
Clematis. LAG. Diofc. lib.4. cap. 8. La clemá
tide primeva > que fe parece al lauro en las ho
jas , es la que Plínio llamó en vulgar Carne-
dnphnem, que quiere decir Laurél baxo. 

CLEMÁTIDE. Otra efpécie de planta afsi llama
da : la qual produce unfarmíento algo roxo 

• y flexible,y las hojas fon mui agudas y corro-
fivas al güito. Se revuelve el far miento en los 
árboles del mifmo modo que la planta llama
da Smilace. Laguna fobre Diofcorides, lib.4. 
cap.8. dice que algunos han querido confun
dir eítas hierbas , penfando que fuelfen unas 
nufmaSjpor parecerfe en el nombre? pero que 
fon mui diftintas en las calidades y faculta
des, y que Diofcórídes para diftinguirlas , à 
la antecedente llamó Clematis, y á efta que es 
la fegunda Clematitis. Lat. Clematitis. 

CLEMENCIA, f. f. Es, fegun Séneca, Blandura 
y templanza del ánimo en el Príncipe, òen el 
Superior que tiene poteílad de tomar ven
ganza y de caftigar. Es voz puramente Lat i 
na C/ÍWK»Í¿J. COMEXD. fob. las 300. fol. 37. 
La clemência es neceíTana en los Reyes y Prin
cipes mas que otra virtud alguna. NIEIUMB. 

Tom. U. 
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Obr.y"diaS,Cap,IfS. Poria demência niueftrá 
el Príncipe que ama al particular, y por la 
juft:ÍciaàlaRepública.SAAV.Empr.22;Lacon~. 
fianza del perdón hace attevidos à los fúbdi-
t o s , y la cleméncra defordeñada cria defpre-
cios, ocafiona defacátos , y caufa la ruina de; 
los Eftádos. 

^CLEMENTE, adj. de una terminación. Manfo^ 
. templado , benigno, y humano, de genio y, 

condición fuave, y que no ufa ni lleva las co
fas con rigór.Es del Latino C/CWÍPW/.NIE-E.-EMB." 
Obr. y dias, cap. J6. Mueftre el Príncipe fer. 
hombre como los demás en fer clementeSAhV. 
Empr.22. Si Dios no fuera clemente, lo refpe-
tára el temor; pero no le adorára el culto.; 

. JAUREG,Pharf.Xxb.i.Qài.Sy. ' 
Pudiera el alto Jove mas clemente 
Darnos lugar acepto en las regiones. 

.CLEMENTINAS, f. f. ufado regularmente en; 
plural. Uno de los libros del derecho Canó-¡ 

. nico, afsi llamado > por conteneife en él mu
chas Conftituciones Apoílólicas , que juntó 
en un cuerpo, y hizo recopilar el Papa Cle
mente Quinto , y fe publicaron , y mandaron 
guardar en el Concilio Vienenfe- en Francia, 
celebrado en el año de 1305. Lat. Clementina 
fanSliones. MARQ, Gob.lib.i . cap.12. §.2, Co-; 
mo lo dice el Papa Clemente V . en la Clemen
tina Paftoralis. PARR.LUZ de Verd.Cath.part.; 
1. Plat.7. El Sumo Pontífice Juan X X I I . pro-: 
muí gando I^s Clementinas, incluyó aquella en 

• Ia Clementina íi Dominum-de-Reliquiis. 
CLEMENTISSIMAMENTE. adv.fuperí. Con 

fuma clemencia , humanidad y miíèricordia. 
'Lzt..Clementijrsimè. CALVET. Viag. foi. 103. 
Haviendofe clem entifs imam ente en Bruxas en 
caftigar à Burcardo Stratenfe , hombre mal
vado y poderofo. ILLESC. Hift. Pontif. l ib. 4. 
cap. 37. Usó Hadriano de ella vicloria ciernen-

. tifsimamente , fin hacer à los rendidos vexa-r 
cíon ninguna.. 

CLEiMENTISSIMO,MA.adj.&perI.Sumamen--
tc afable, humano y templado, benignífsimo 
y mansífsimo. Es del Latino Clementifsimus, 
CÓMEND. fob. lás 300. foi. 8. Como Üios es 
dementifsimô  en ningún tiempo el hombre in
voca íu nombre, que luego nofienta fu divi 
na ayuda. FR. L . DE GRAN. Adíe. part,2. cap. 
14. Mirad, pues, ò Clementífsimo Padre ! en la 
cara de vueftroChrifto, que fué obediente 
hafta la muerte. 

CLEMESIN. adj. L o mifmo que Carmesí. Es 
voz antiquada. Lat. Purpureus,a,i¡m. CLAVIJ. 
Embax. fol. 48. E encima era cubierta de un 
paño de tapete demesín.. 

CLERECIA, f. f. Generalmente tomado íigñifi-
ca el orden de los CÍéngos,en que fe compre-
henden todos , defde los de primera tonfúraj 
hafta los Presbyteros. Es voz formada del 
Griego Cleros, que vale Suerte. Lat. Cleri far
cer ordo. Ordo Ecdefiafticus. CHRON.GEN. part^ 
4. fol. 238. Avino afsi que fizo el Rey^ede-
fundo el feténo Concilio en Toledo, è fueron 
hí treinta Obifpos è mucha otra Clerecía. Co^ 
MEND. fob. las 300. fol.92. Hizo juntar luego 
-xoà2,\z.CUreáa con el Obifpo, y afsímifmo to-
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do cl pueblo. PUEN-T. Conven, l ib. 2. cap.zy. 
Como confta de Una carta fynodál, que efcri-
bió «I Concilio Epheíino à la Clerecía de 
Conftantinopla. 

¡CLERECI A.Efpecificamente fignifica el orden de 
los Clér igos, que en las Proceísiones y fun
ciones públicas íagradas llevan fobrepellíces, 
à diferencia de las Reli^ones. Lat. CUrus, /. 
KECOP. DE IND. I.3. tit.15.1. 36. El Virrey ò 
Préndente vaya con los Oidores folamente, 
y el Prelado delante en el mejor lugar , y fu 
ClerecÍA detrás del Prcfte. Nun. Empr. 12, La 
Clerecía que afsifte mas cercána al Obifpo ? es 
el modelo, regla y nivel , à cuya proporción 
con facilidad fe ajuftará el Clero. 

C L E R I C A D O . f*m. Lomifmo que Clericáro. 
EtFENM. S* Pio V . fol. 131. Hizo cinco Clericã* 
dôs de Cámara nuevos. 

.CLERICAL, adj, de una term. L o pertenecien
te al Clér igo: como Hábito Clerical, Eftado 
Clericálj&c. Lzt.Cler kalis ,&* #.NAVARR.Man. 
cap. 27. num. 79. Y ande en hábito y tonfúra 
C/mVíj/.MoND.DiíTert^.cap,^ Por cuya ra
zón íe llamó Topos en Griego el Orden C/Í-
ricÁL SART. P. Suar. Ub. 1. cap. 3. Dedicado 
y á a l eftado Clerical, proílguió las tareas de 
fus eílúdios hafta los trece años. 

ÇXER1CALMENTE. adv. de modo.Con re
cogimiento y modeftia, chríftíanamente, y 
como corresponde al eftado Clerícái. ILat.Ex 
Cleri facri praferipto ac norma. 

C L E R I C A T O , f. i r ; Eleftádo y Dignidad del 
Clérigo. Es tomado del Latino Glericatuŝ  que 
íignifica eftojnifmo, RECOP. Ub. 1. t i t . 4.1. 6. 
Los prendan y tengan prefos en la cárcel fe-
glár , fafta que la dicha cáufadel Clericátofa 
determinada. lLLEsc.Hift.Pontif.lib.4. cap.3d. 
Hizo también San Pedro en Roma Diáconos 
( que quiere decir Miniftros ò íirvientes ) y 
diófeleslafegunda o r d e n ó lugár en clCle-
ricáto, MOND. Diífert. 3. cap. 2. Mandando fe 
prive del honor del Clcricãto, àquien inobe
diente fe aplicare à la procreación de los h i 
jos» 

CLERICATO DE CAMARA. Oficio y Dignidad de 
grande eftimacion en el Palacio del Papa: cu
yo erapléo es afsiftir en la Cámara de m San-* 
t idad,y fervir àfufagrada Perfóna. Lat.^f cu
bículo Pontificio Sacerdotis miniflri dignitas, Co-
y ARR. en la palab. Clérigo de Cámara. Perfó
na de un gran oficio en el Palacio Sacro, y él 
fe llama Clericato de Cámara, 

CLERIGO, f. m. El que ha fido admitido por 
el Obifpo, y deputado juridicamente para el 
fervicio de ía lg te í ia , mediante la prima ron-
fura: en fuerza de la qual el que la tiene fe re
puta por Ecleílaftico aunque no haya recibí-
do otro Orden alguno fupenór. Efta palabra 
viene del Griego Cleros, que vale tanto como 
elforteado, ó el de buena fuerte. Lat.Ciericus. 
RECOP. l i b . i . t i t . 1. l . i . E crea firmemente los 
Artículos de la Eé , que todo Fiel Chriftíano 
debe faber : los Clérigos explicitamente y por 
£Xtenfo, los legos implícita y íimplemente. 
NAVÁRR. Man. cap.27. nüm.79. VotClérigo fe 
entiende no folamente el qué es de Ordçn íàr 
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crOj.masaun el de fola tonfúra.MÁRrAN.Híik 
Efp. Ub.6. cap. 5. La condición tuvo tan áfpc 
r a , que fus miímos Clérigos por efta cáuía le 
ahogaron en fu lecho. . -

CLÉRIGO. Comunmente por efta vozfe entien
de el que eftá ordenado in Sacris, y cfpeciaU 
mente el que es Presbytero: y aunque tam
bién comprehende al Religiofo que tiene el 
mifmo Orden facro,en el modo familiar y co", 
mún de hablar , no fe entiende por Clérigo, 
íino el Secular Éclefiáftico , que tiene Orden 
mayor. Lat. CUricus. PARTiD . i . t i r .13. l . i . l 0 
primero es el oficio que dicen los Clérigos fo. 
bre los muertos: è efto non fe debe vender en 
ninguna manera, nin deben demandarlos Cié-
rigos precio por ello. SANT. TER. SU Vida, 
cap. 36. Pareció claro ayudar fu Mageíhd ai 
Maeftro que he dicho, Clérigo, que también 
era de los que mucho me ayudaban. NAVAR-
RET. Conferv. Difc. 26. Mucha parte de los 
daños que acarrea en la Corte la muchedum-' 
bre de Clérigos fe remediara con prohibirlos 
Oratorios particulares. 

CLÉRIGO DECAMARA. El que afsifte y tiene ofi
cio honorífico en el Palacio Pontificio, y fir-
ve à la Perfóna del Papa: y por fer íu ordina
ria afsiftencia en la Cámara donde fu Santi
dad habita, fe le dá el título y renombré de 
Clérigo de Cámara. Lat. A cubículo Pontificio 
tninifier clericus. COLMEN. Efcrit. Segob. pl. 
753. "Fué favorecido de ClementeVIII.del 
qual íuéClérigo de Cámara* 

C L E R I G U I L L O . f. m. dimin. de Clérigo. El 
pequeño de cuerpo. Es voz propria de def-
précio. Lat. Cmtemptibilis Clericus. MARIAN. 

. Hift:.Efp.Iib.22. cap.12. Como le víeífe defdc 
una ventana, puefta la manci en labarba,dixo, 
Para eftas, Cleriguilh > que me la haveis de 
pagar. 

CLERIZON,© CLERIZONTE. f,m. El Mona
cillo ò Monaguillo que {irve en el Altar ò en 
el Choro à losClérigos,yfobre la íbtanii/a víf-
-te fobrepelliZjaunque no efté tonfuradoiy co
munmente fe llama afsi al que trahe hábitos 
Eclefiáfticos fin fer Sacerdote^) tener alguna 
de las Ordenes mayores. Es término vulgar y 
baxo.Lat. Momo ¡aicusyjus facri verticis & mnw-
nitatem babitu cleric di fib i arrogam, ÁLCAZ. 
Chron. tom. 1. pl . 186. Ahí me envían mis 
Monges à Alcalá à probar ciertos embelecos 
.de unClerízórt advenedizo.ZAMOR.Com-H 
Hechizado por fuerza. Jorn . i . 

Piro e/pera que él >fi no 
• miente el trage efirafalmo 

de Clerizonte belónio, 
viene por la calle abaxo, 

CLERO. f.m.Univerfalmeme por efta voz fe 
entiende toda aquella porción ò parte del 
Pueblo Chnftiano>que en fuerza de Orden 
Sacro,defde la primera tonfúra eftá depurado 
al culto Divino y fervicio efpecial de la Igle-
íia: y rfíediante efta recepción fe confidera re
parado de todos los demás individuos, y F1^-
les Chriftianos Seculares. En el ufo común de 
hablar fe divide en Secular, y Regulai, Ua-
mandofe Secular el que no profeifa Iníluuto, 
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particular de alguna Religion, ò Monacato: 
como de San Benito : S a n t o Domingo, San 
íràndfco,.&c. y Regular el que profeña las 
Reglas y fundaciones particulares de lasRe-
licriones aprobadas por l a Santa Igleíia Roma
na y íü Cabeza. Es voz tomada del Griego 
Cleros. Lat.C/tfmr .PuENT. Conven, lib.z. cap. 
25, ¿Í.2. Los Padres del Concilio referido ad
miten y veneran la tradición que hallaron en 
los Fieles Ephéíios, y l o eferibieron al Clero 
de Conftantinopla. Nuñ.Empr.a.Quien apar-
táre del Clero la ambición, quitará la femen-
téra de muchos vicios. NAVARRET. Conferv. 
difc.19. E l feñór Rey Don Alonfo X I . repre-
fentó a l Eftado Eclefiáftico fus necefsidades, 
y luego los Prelados, y todo el Clero acudió 
con larga mano al remedio de ellas. 

¡CLERO. Por antonomáíia fe entiende el Secular, 
à diferencia del Regulárjal qual común y vul
garmente fe le denota, y efpecifica con el títu
lo de Religion de tal ò tal inftitúto : y afsi, 
quando fe dice Clero, y que el Clero concur
rió y afsiftió à efta ò la otra función,fe entien
de y toma por e l Secular folamente. Lat. Cíe-
rusSacalaris. M A R i A N . H i f t . Efp.lib.6.cap.17. 
Los principales de Toledo, fabida la venida 
del Rey y fu i n t e n t o , le falieron a l encuentro 
cubiertos de luto , y el Clero en forma de pro-
cefsión. VALER, DE LAS H i s T l t i t . i . cap.6. Co
mo el Rey tan maravillofo milagro vieflejdió 
muchas graciada Dios , y hizo luego juntar el 
Clero i y el Pueblo en uno con el Obifpo. 

¡CLIENTE, f. m. El que eítá encomendado , y 
. debaxo de l a confianza,tutéIa y patrocinio de 
otro à quien reconoce alguna íuperioridád.Es 
voz tomada del Latino Cliens>tis, que fígnifica 
lo mi fmo .CoMEND. fob. las 5oo.fol.75.S!endo 
y à d e muchos añosjfe cafó con una h i j a de Sa-
XomOydíente \x allegado í ü y o . M o N D . DiíTert.i. 

. capo.En cónfeqüenciade l o qual,concedió el 
derecho, poimvo à los Patronos las mifmas 
prerogativas en fus clientes , que introduxo el 
natural p o r lá patria poteftad en los hijos. 

CLIENTELA, f. f. Seguridad pro tecc ión , am
paro , y f a v o r con que los Príncipes y Señó-
res patrocinan à fas fúbditos ò allegados, que 
ie v a l e n de fu tutela. Es voz puramente La t i 
na Clientela , y t i ene poco ufo en Caftellano. 
BHOCENS. D o c t r . d e E p i ¿ i . A n n o t . a l cap.i.Los 
bienes de fortuna, y los bienes del cuerpo fon 
vcedaderamente ajenos como el mifmo CUCET 
p o , y las poífefsiones, glorias, honras , Prin-. 
cipados, amiftades, clientélas, favores > gra
cia, &c. 

Ç L I E N T U L O , L A . f. m .y f. Lo mifmo que 
. Cliente, con terminación diminutiva. Lat. 
Cliew. Cl/enta.ChhiST.Y M e L T B . A í t . ^ . Yo Ce-
leftinatu mas conocida cliéntula , te conjuro 
por la virtud y fuerza d e eftas bermejas letras. 
Ov.HiíbCliil.pl.391. Para que de efto fe col i
ja la preftéza con que la efclarecida Reina del 
Gelo Maria acude à los que la celebran y 
h o n r a n , pues previene la velocidad del golpe 
delas balas y arcabuces , mas ligeras que el 
viento, por a m p a r a r à fus cliéntulos. MOND. 
DiíTctt.j, cap.a. Con que t antas veces procura 
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. curar, aunque en feIfo,las afquerófas llagas de 

fu diéntulo. 
C L I M A , f. m. term. de Geographía. Efpacio de 

tierra comprehendido entre dos paralelos de 
la Equinocial, en los quales el dia mayor del 
año fe varía notablemente con una cierta y 
determinada diferencia. Diftinguenfe.dos el* 
pecies de climas , unos próprios^ y otros im
proprios : Los próprios fon los que fe cuentan 
dcfde la Equinocial, hafta los círculos Pola
res , en.los quales el exceífo del día máximo 
puede ir fubiendo de hora en hora, ü de me-1 
dia en media hora: Los improprios fon los 
que fe cuentan defde los círculos Polares haf
ta los Polos,donde por fer yá los dias mayores 
de veinte y quatro horas, fe ha de notar el ex-* 
ceifo por dias enteros, ò por mefes. Llamanfe 
ellos últimos Climas frios, por caer en las Zo
nas frias.Tofc.tom.8.pl.i39.y 141. Es v^z La
tina Clima. S A AV. Empr. 81. Los Geógr^phos 
dividieron el Orbe de la tierra en diverfos clU 
#Jí«,fujéto cada uno al dominio de un Planeta* 
SOLIS, Hift.de Nuev.Efp.lib.^. cap. 13. Eraíu 
clima banigno y faludáble , donde fe dexabán 

. conocer à fu tiempo el frio y el calor, ambos 
con moderada inteníión. PANT. Oí t . à S.Fran-, 
cifeo Xavier. 

Peregrino y ofaào marinêro. 
De mundo ajenô  de extrangéro clfrnst. 

C L I M A T E R I C O , CA. adj. Vale lo mifmo 
que gradual, ó compuefto de efcalónes, gra -* 
dos ò paños: como una efcaléra, por la quál 
fe fube hafta cierto número. Es tomado del 
Griego Climatéricosy<\üc el Latino dice Scala-
rist Efta voz folamente tiene ufo en nueftra 

. Lengua, para denotar los dias, y años que el 
vulgo reputa por fatales, y con efpecialidad 
fefuele apropriar efte epithéto à los años en 
que concurren ò el número 7. con el 9. que es 
el de 63. ú d e dos nueves, que es el de.Si.Lat. 
Climaãericus. SAAV .Empr .60. El que atribuye 
las cáuíàs al cafo,ò al movimiento y fuerza de 
JQS Aftros, ò à los números de Platón y años 
climatéricos , niega el cuidado de las cofas i n 
feriores à la Providencia Divina. COLMEN. 
Hift . Segob. cap. 36. $. 19. Falleció en Ma-
drigaléjo, Aldea de Tru\'illo , Miércoles à las 
dos de la mañana 23.de Enero de 1516. años, 

, en el año climatérico de íii edad. 
C L I M A T I C O , CA. adj. Equivale al parecer à 

mudable , vario y revoltófo. Es voz baxa y 
del vulgo. Lat. Incon/lans* Farius, a, um. A L 
FAR, pl . 93. Y creo debe de fer el Oficial del 
Barbéro,que fuelen fer climáticos hablaciftas. 

C L I N . f. f. Las cerdas largas y fútiles que el ca
ballo, ú yegua crian en el cuello- Diceíe tam
bién Crin , y con mas propriedad. Es tomado 
del nombre Latino Crines , mudada la ren /. 
J^ztJuba, ¿e. COVARE.. en efta palab. Los caba
llos, y las yeguas dicen , que con cottarles las 
clines pierden mucho de fu lozanía y furor.,. 

Tenerfe à las clines. Locución metaphorica, que 
vale lo mifmo que ayudarfe uno y hacer de fu 
parte quanto puede y le miniftra el tiempo 
y la ocaíion para no caer de fu eftado , co
mo hace el que fe afe à la clin del caba

l lo , 



Uo>para4uâ tio 1c .derribe, Lat. l i é i s tnnUh 
C L I N O P O D I O , f. m. Hierba femejante al Po

lco montano, alta de dos palmos, y poblada 
de varios farmientos algo ñudóíbsjde los qua-
les nacen quatro florecitas menudas y feme-
jantes à los pies de una cama. De ordinario 
nace en lugares pedregófos y cftériles. Lat. 

. Clinopodium tomado del Griego, LAG. Diofc. 
lib.3.cap. 103. El clinopódio es una hierba íe-
mejante al Poleo montano , que cada ñudo 

> produce quatro florecitas menudas ? y feme-
- jantes à los quatro pies de una cama. 
C L O C L O . f. m. El fonído que forma la gallíná 

quando cftá clueca. Eftavoz tiene ufo en las 
. efericúras de cenfos perpetuos , en que alguno 

fe . obliga à pagar cada ano una òmasga l l í -
: nas , que no digan pi ni do; eito es, que no fea 

pollita moza ni gallina clueca. Lat. Glocmtis 
ga¡Hn<£gemitustus. COVARR. en la voz Clueca. 

. T o m ó efte nombre del fonído que hace con 
la voz ronca elo y cío, 

C L O A C A , f. f. Condudo por donde van las 
: aguas ò las imtaundicias. Es voz puramente 

Latina Chaca, BstmChron. l ib. 1. cap. 17. Y, 
. como fe trahía agua por aquellas cloacas, t ru-
.• xeron también caños de aguas encima de tier

ra .Hicieron oficio que ruvieíTe cargo de 
eftos canos y chacas. 

C L O A C A R I O f. m. El que cuidaba del aderé-
• zo y limpieza de las cloacas. Es del Latino 

<Cloaciirius..SM.Az. DE MeND .Chron. del Card. 
. Prolog, El que reñía cuidado de ellas era llar 
. mado CloAcãrio., y perfóna principal. 

CLUECO, CA. adj. Equivale en cierta manera' 
. à ronco. Con propriedad fe dice de la gallina 

que ha puefto huevos , y eftá fobre ellos , ò 
. que eftá caliente y anfiofa de echarfe y po-

nerfe fobre ellos para empollarlos.Es voz for-
raada del fonído do, do, que hace quando eftá 
ronca. Lat. Glociem , tis. Pic. JUST. foi. 128. 
.yo no canto ni foí cantadéra por todo elte 
ínes,y íi algo canto es duéco como gallina. So-. 
u s , Poef. Kom. que empieza Apolo tU;&c. 

De oy mas las Aguilas cluecas, 
Apolo no califiquen 
fas pollos, por mas que atentos 
fin eflorr.udar te atifuen. 

Ç L Y M E N O . f. m. Planta cuyo tallo es quadra
do y femejante al de las habas. Las hojas fon 
como las del Llantén , y encima del tallo tie-

• nc ciertos hollejos vueltos unos hacia otros, 
como en la Iricje femejantes à las verrugas del 
Pulpo. Es voz GriegaClymmony de quien la 
tomó el Latino Clymenm, LAG. Diofc. l ib. 4. 

• cap.14. Quiere Ruello que el Clymeno fea la 
- Saponaria, y en efto tiene poca razón , por-
> que la Saponaria, dado que en las hojas fe pa-
. rezca al Llantén , todavia en el tallo y en las 

fiores es mui diferente del Clymem. 
CLYSTER, ò como otros dicen , CLYSTEL^ 

f. m. Lametecína que fe echa al enfermo pa-
• ra lavarle ò purgarle el vientre. Es tomado 

del Griego Clyfier , que vale tanto como La
vatório. Líámafe vulgarmente Ayuda; pero 

- enrre los Médicos es muí ufada la voz G y f -
• tér, L^uClyftjr. i AG. Diofc. Jib. 4. cap. 105?, 

C L I 
'Son muí ordinarias y familiares las hojas del 
Mcícuriál en el ufo de losC//y?^fj.QuEVi 
íit.Eglematis dicen lo que es lamer, catapo-
cia las pildoras, Clyfier la melecína. 

CLYSTELERA. f. f. Mnger que echa lasaviN 
dasò clyftéres. Lat. Clyftéris adminiftratrix. 
LAG. Diofc. lib.4. cap.ipo. Sino pregúntenlo 
à Clara famófa dyfidéra de Salamanca, la qual 
folia fiempre en mi tiempo tener tres ò qua
tro tiaajas llenas de caldo de acelgas y mer
curiales. 

c o 
C O A C C I O N , f. f. Fuerza ò violencia que fe 

hace à alguna perfóna para morrifkarla, ò 
precifarla à que execúte algo. Es voz pura
mente Latiná y de poco ufo. Lat. CoaBh.AR
BITRO ENTRE EL MART. ERANC. cap. 6. Bien 
fe vé que todo efto es fingido y fin funda
mento ninguno o t ro , que el que le dá la mc~ 
ción de la verdad , para bufear falida, inven
tando tradiciones fabulófas, 

COACERVAR, v. a. Amontonarò juntar unas 
cofas con otras, haciendo cúmulo : como los 
montones de trigo. Tiene mas ufo en lo tranf. 
laticio por juntar cofas no materiales. Es del 
Latino Coacervari. Lat. Coagmentare.Tz.]^. 
Leon Prodig. Apolog.42. Una noticia memo
rativa un rocin la puede tener; y coacervar en 
fus eferitos cofas paífadas fin elegancia de ef-
t i l p , lo puede hacer un jumento. MOND. Dif-
fert. 2. cap.6. Lasquales palabras no mepue-1 
den perfuadir fean de Dextro ; fino antes de: 
xin hombre ignorante y fencillo, que querien
do de todas maneras perfuadir era aquel Ti-
mothéo ? à quien eferibió San Diony fio, Mar
co Marcelo ? las coacervó futilifs imam ente; 
CauMAc.Refp. al Mem^ap. 5. Por la ocaíion 
que dán à que fe introduzcan perfónas de me
nos habilidad en los beneficios , y que los re-
íignantes traten de coacervar muchos' para 
deshacerfe de ellos. 

C O A C T I V O , V A . adj. Lo que tiene fuerza de 
. apremiar ü obligar. Es voz Latina Coafiivtis, 
- a, um. TEJAD. Leon Prodig. Apolog. 39. Tu 

refides en el aperiro fenfitivo, el qual te en
gendra vaífalío de la razón que con imperio 
Divino tiene fuerza directiva , y aun mâha 
íbbre las potencias y acciones del pequeño 
mundo. FONSEC. V i d . de Chrift. tom.i. lib.i. 
cap.2. Para los vaífallos hai aquella parte de 
jufiieia , que llaman coaéii vay que fuerza à pa
gar las deudas. 

C O A D J U T O R , RA. f. m. y f. La perfóna que 
ayuda y acompaña 4 otra en algún empleo, 
cargo 11 oficio para el cumplimiento de fus 
obligaciones y cargas. Es tomado del Latino 
Coadjutor, que íignifica efto mifmo. FR. L. CE 
GRAN. Guia,part.i.cap.io. Y quien fon aque
llas langoftas tan fieras y tan armadas, fino las 
furias y armas de los otros fus coadjutores y 
miniftrosjque ion los demonios? PuENT.Con-
ven. lib.2. cap.34. §. tí. A quien llama fu W -
jwíoVyApoftol de los Philipenfes: titulo que 
en aquel figlo fe daba à los Obifpos. COENEJ. 

. Cbron. ü b . i . cap. 4. No careció de efia bue-
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Ha fuerte fu piadofa Madre,que tenía tan bíén 
•merecida iu afsiftencia por coadjutora ,4e fus 
empreñas yirtuofas. VALVERD. Vid.de Ghrift. 
l ib. 2. cap. 4. Dando parce de fu determina
ción à fu Madre , como coadjutora fuya en la
bor de tanca cofta y mageftad, falió de Naza^ 
reth. 

CòAójúroR. Por Añtonomafia fe entiende mo-
dcrnamence el quê con Bulas Pontificias tie
ne la futura de algúna Dignidád, Canonicáto 
ò Prebenda, y la firve por el Proprietário, fin 
gozar de las rentas y emolumentos de ella. 
Lat. Coadjutor. CHÚMAC. Refp. al Mem.cap.^. 
Procédafe afsi en los demás coadjutores, qiie 
no los nombre el Proprietário , y que los pa
gue ^que no habrá quien le pida. 

COADJUTOR. Llaman en la Sagrada Religión de 
' la Compañía de Jefus à los que no hacen la 

profcfsion folemne: y fe diftinguen llaman-, 
do GõadjutóreS éfpiritualcs à los Sacerdotes/ 
y temporales à los que no lo han de fer. Lar. 
Coadjutor, RIBAD. Vid . dé S. Ignac.lib.3. cap. 
21. Y que fuera de efto pudieífen admitir coad
jutores, afsi Sacerdotes que ayudaífeh en las 
Cofas éfpirituales, como legos que ayuden 
en los oficios temporales y domefticós. COL
MEN. Efcrit.Segob. pl.750. Hizo los votos de 
Coadjutor formado , que es el último grado 
que tienen los de fu eftádo en la Compañía 
dejéfus. ALCAZ. Chron. Prolog, pl. 6. Afsi 
ProfeíTos como Coadjutores éfpirituales y tem-
póráles, Eftudiahtes y Novicios. 

jGOADJUTORIA. f. f. Expeaativa y derecho 
defuceder en algúna Dignidad por nombra-
mieñtó hecho en áigúna perfóna. Moderna
mente fe entiende y toma unidamente por el 
derecho ò futura dé fuceder en algúna Dig
nidad ò Prebenda Eclefiáítica , adquirido por 
elección y nombramiento delpoíTeedór de 
ella, y coñfirmado por Bulas Pontificias, cotí 
la Obligación de refídir y afsiltir al proprietá-
fio ^áíra ¿1 cumplimiéntó de fus obíigaciónefe. 
'Lit.Coadjutoría. RECOP. H b . i . t i t . j . l . 21. No 
embargante que vaquen por muerte ò por re-
figñacion , acceflb, regrefib o coadjutoría ò en 
ótrá qualquiera manera. MÉX. Hift. Imper. 
Vid. dé Macrinó, cap.i. Certifícándofe dé fu 
muérte, aprobaron la elección , y afsimifmo 
el nombramiento y coadjutoría de fu hijo. 
CHUMAC. Refp. a lMém. cap. 4. Las coadju-
t'or'uí con futura fucéfsion eftán reprobadas 
en fubftáncia por derecho Civil y Canónico. 

COADjUTEUZ. f. f. Confejéra ò aíTefibra. Es 
voz de poco ufo.Lat.¿&¿;flf/7#,c/í. LAG. Diofc. 

... Hb. i .Annot . à la Prefac. Para difeernir las 
pafsivas....-..ha meneíler por confejéra y mâ~. 
jutríz la razón. 

COADYUTORIO, RÍA. adj. Cofa que contri-
báye, ayuda y afsifte à otra. Es voz puramen
te Latina y de raro ufo. Lat. Coadjutorius. 
MEN. Coron. fot.2. Y efto fe hará en aquellas 
c[ue es menefter declararfe, ò fueren coadyuto
rias del própôíito principal. 

COADYUVAR, v. a. Contribuí^afsíftir.y ayu
dar à la coñfecucion de algúna cofa. Lat. Ad-
juvare. RECOP.lib.2. tit* i©.l. 15. Quandoal^ 
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gún terce'ro opoíltór que fuere en algún plei
to , que huviere venido à él a coadyuvar al 
principal, tome el pleito en el eftado que Ic 
hallare. V i LLALOB. Probl.fol. 15^. Coadyúvate 
do con todas fus fuerzas al mifmo intent©. : 

C O A D Y U V A D O , DA.part. paíT. Afsiítido y-
ayudado. Lat. Adjutas, a, urn. MEN. Coron. 
fol . 5. Jafón venció los commemorados pelr-
grosj coadyuvado de los mágicos de Medéa ve
neficios. 

.COAGULACION, f. f. La obra y efedo de 
euajarfe ò coridenfarfe algúna cofa. Viene .dei 
Latino Coagulation que ugnifica efto mi/mo.5 
RiEER.Cirug.Sagr.pl.333. Varías fon las opi
niones tocante al modo como el efpiikü de 
vino caufa coagulación. 

COAGULAR, v. a. Cuajar, condenfarlo que és 
l íquido: como la leche y otras cofas. Viene 
del Latino Coagularê  que íignifica efto mÍfmo._J 
PALOM. Muf. P ía . l i b . i . cap.4. Donde parece 
que en cierto modo, coaguló el Omnipoteníe 
muchos hombres juntos. 

COAGULADO,DA. part.pafí* Cuajado,© coñ-
denfado. Lat. Coagulatus. PALOM. Muf .Pid . 
l ib. 1. cap.3. §. 2. Las otras Artes ópticas y, 
êfpeculárias nO forman imágenes delineadas, 
fino reververadas por las efpecies vifibles, ò 
coaguladas por cierto artificio de lia repercu-
fion ò tefiracción de los rayos vifuales. 

C O A L L A , f. f. Lo mifmo que Chochaperdiz; 
ESPIN. Art . Balleft. l i b . j . cap. 29. eñ el título 
de él. De la chochaperdiz ó gallíhà ciega ò 
coalla, que tòdòs eftos nombres tienen en ££• 
paña eftas aves. 

CO A N I M A C I O N , f. f. Afedo y esfuerzo de' 
animarle Uña cófá con otía. Es foz de rato 
ufo. N i ÉREME. Obr. y dias, càp.7. Por lo quál 
cantó fentencioíàmente Naciancéno , coatri-
inàción de fino à charidád, y á la de Dios cami-
fio de Deidád. 

COAPTACION, f. f. La proporción yconve-
íiiencia de una cofa con otra. Es voz Latina 
Coaptatio. 

COARTAR, v.-a. Limitar, eftrechar, reftringir, 
no conceder enteramente algúna cofa : como 
Coartar la voluntád, la autoridad, la jurif-
dicción, &c. Es del Latino Coar&are, que fig-
nifica lo mifmo. M . AGRED. tóni. 1. introd. 
nuni.17. No la coartes ni limites por tu poque
dad y imperfeto proceder. Ov. Hift. Chíj.pl. ' 
341. Que con fer lo mas moderado à que fe' 
pudo coartar éfte gafto , es muí cónfiderabíe. 
SALAZ, DE MEND. Chron. del Card. lib. 
cap.19. §. y. Para que el reo pueda hacer fus' 
defeargos derechamente coartando la né'gátíva 
del tiempo, del lugar y de la pérfóna. 

C O A R T A D O , D A . part. paíf. Limitado y réf-
tringido. Lat. CoarBatus. MEÑ. Córón. fol. 
J,a qual demandó plazo de ellos c0artada}quç 
le dexaífen efperar à fu marido tanto tieríipó, 
quanto ella eliovieíTe en facer ufia tela. CAL-; 
DER. Aut. Lo que vá del hombre à Dios. 

Aun mejor lo dixera la experiencia 
A no tener coartada la Ucencia. 

t O B A R D E , ãdj. de una term. Pufiláñime, fíii 
yalór ni efpirrtu, ŷ  lo contrario valiente y 

am-
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aníniófo. Lat. Tgñavus. .Imrs^timiâus. C .Lü-
CAN. cap. 13. E otros decían .que como quice 

. que fer léales mui buena cofa,'que podría fer 
leal , y feria mui cobarde, ò mui efeafo, ò mui 
torpe. CoMEND. fob. las 300. foi. 72. Serás 
magnánimo fino te metieres en l o s peligros, 
como loco^ los rezeláres como cobarde.§\P>.\* 
Empr. 61. El Pueblo en las amenazas es va
liente, en las obras cobarde, ESPIN. Rim.fol . i , 

Que aunque me llame la ocajion cobarde. 
Mas vale errando arrepentirfe prejloy 
Que conocer los defengc&os tarde, 

COBARDEAR, v. n. Tener algo de cobardía; 
rebufar l a pelea , difpúta ü otra acción árdua. 
I-at. Nonníbii pavere, ZABALET. Dia defied. 
part.2. cap.15, Paranfeenla primera eftancía 
como cobardeando eldarfede golpe à todo el 
gufto de aquella fel va. 

COBARDEMENTE, adv. de modo. Timida-
mentCjíin ámmo , e fp in t i i ni valor, con cobar-
día .Lat .TíW^.P^í ' r f í .EoNSEC .Vid .deChri f t . 
tom. 4. pl. 62. Le quitó e l afrenta del infame 
tributo , y de la v i l fervidumbre de las cien 
doncellas , que cobardemente havía otorgado 

. Mauregato. BARBAD. Coron. fol.73. Parécete 
que ferá honra de un tan valeroíb Caballero 
como yo haver ganado elle fuerte caftillo por 
fuerza de armas : y luego con tan pequeño 
r u m o r defampararle cobardemente i REBOLL. 
Pciosj Rom. 25. 

Cobardemente ¡os males 
en acabarme fe emplêant 
pues defpues de morir tantoj 
aun a matarme no aciertan. 

COBARDIA, f. f. Temor, miedo , pufilanimU 
dádjfalta de valór,efpiritu y ánimo. Lat./^w^-
vsa. Inertia. Timidítas. SAAV. Empr. 37. Algú-
na vez parece ánimo lo que es cobardía. BAR-
BAO. Coron. foi. 16. Siempre el rezélo atento 
tuvo tanto de prudencia, quanto el miedo de 
yWíísímzcobardía.Vz-Ltic. Argçn.part.T.fol.3. 
Diciendo que mas fe havía de prohijar la reti
rada de los bandoleros à l a cobardía de fus áni
mos , que à la valentía luya. CotoM.Obr. 
Poet.pl.34. 

Ño temo que el volar bafta tu cielo 
Pueda de/banecer mi pbantasía. 
Que al difitadir tan foberano anhelo 
Fuera dos veces vil k cobardía, 

COBDICIA. f.f. Lo mifmo que Codicia. Es voz 
antiquada. PARTID, I . t i t . 4.1. 1. La tercera 
manera de pena es cobdicia que home ha en sí 
para complir fu voluntad, 

C0BD1CÍ AR. v. a. Lo mifmo que Codiciar. Es 
voz antiquada. FUER. JUZG. l ib . 2. t i t . 1.1. 6. 
Por tal que non vea e l mal que cobdicié facer. 
PARTID, I . t i t . 4.1.12. Deben amar à todo 
Chrift'iano, afsi como à s í mifmos, queriendo 
é l fu bien, h guardándole de daño, h eobdician-
do que fe fatve. ILLESC. Hift. Pontif. lib.5. caP' 
! i . Alcanzó tanta f a m a y nombre de Letrado, 
<jue muchos Príncipes le cobdiciaron tener en 
fu cafa, para que enfeñalfe à fus hijos. 

jCOBDIClOSO , SA. adj. Lo mifmo queCodi-
cíofo.Esvoz antiquada.FuER.JuzG.lib.2.tÍt.i. 
1, 5. Onde como los Príncipes hayan çftâ40. 
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ínul cobâictofos de revocar el Pueblo. MASÜV 
Defcripc. tom. i . fol. 41. Son mas bárbarosy 
cobdhiófos que los del defierto. 

COBDIZA. f. f. Lo mifmo que Codicia. Es voz 
antiquada. FUER. JUZG.Hb.2. t i t . i . I.5. Quere
mos poner freno è término à la cobdiza de los 
Príncipes. 

Ç O B D O . f . m . L o mifmo que Codo. Tieneyá 
poco ò ningún ufo. COMBND. fob. 135300. 
fol^.Tomaban los muros de efpacio trefeicn-
tos y ochenta y cinco eftados , era la altúra 
de ellos cincuenta cobdos. FONSEC. Vid. de 
Chrift. t om. i . l ib. 1 .cap.2. N i aun el fuego en
cendido de muchos cobdos en alto no les pue
de facar un gemido del pecho. 

COBEGERA. f. f. L o mifmo que Encubridora 
ò Alcahueta. Traben efta voz elRepertónoN 
de las Partidas y Covarr. en fu TheforoYy es' 
antiquada. 

COBERTERA, f. f. Efpecie de plato llano, d¿ 
hierro, cobre ò tierra^con que fe cubre la ollai 
y otras cofas: y también fe llaman afsi los pe
dazos de platos quebrados, que firven para el 
mifmo efe&o.Es verbal del verbo Cubrir.Lát. 
Operculum. FR. L.DE GRAN.Symb,part.ivcap* 
14. §. 2. Bien fabe él à veces quitarla eoberté-
ra de la o l la , que eftá recién puefta al fuego. 
FONSEC. V i d . de Chrift. tom. 4. pl. 465. tJn 
barro tofeo no fe adorna convenientemente 
con plata bruñida , baílale un poco de efeó-
r í a , tal cobertéra para tal olla. 

COBERTERA. Se llama por extenfíon la cubierta 
de qualquier cofa 5 pero en efta acepción tic-} 
ne poco ufo. Lzt.Tegmen, CHROM.GEN.foI.83. 
Fallaron un lucillo mucho apueíto , y enfp-
mo de la cobertéra eftaba eferito Capis. 

COBERTERA. Metaphoricamente es lo mifmo 
que Encubridora, ò Alcahuéta. EsTEB .pl .313. 
Fuime à entretener con las damas, adonde 
acabé de ver la mayor mudanza , que pue
den contar las hiftorias paflfadas: porque las 
que dexé bifóñas eftaban yá jubiladas. Jas 
que eran mozas y ollas las hallé viejas y ^ 
bertéras. 

COBERTERAS. En la caza de Cetrería llaman afsi 
à dos plumas de la cola del azor, que eíián en 
medio de las demás: porque quando recoge 
la cola, la cubren eftas dos plumas.írahcío 
Covarr. en fu Theforo. 

No hai olla tan fea que no tenga fu cobertêra.Kĉ  
fe. con que fe dá à entender que no hai cofa, 
por defpreciable que fea,que no pueda ferútil 
para algo. Y aconféja, que nada fe debe def-
preciar. L a t 

Non fceditas qua careat eft amatore. 
Lop.Dorot.fol.95. Afsi la quieren mas de qua
tro , que no bai olla tan fea que no tenga fu co
bertéra. 

COBERTIZO, f .m. Tejado que fale ò vuela 
fuera de la pared : como el que fe fuel^ppner 
encima de las puertas de las Ermitas, elglé-
iias, donde la gente fe guarece en tiempo de 
lluvias ò malos temporales. Viene, del verbo 
Cubrir. Lar. Subgrunda, NÀVAR,R.Mán.CãJ). -
25. También (es lugar fagrado ) el dormito-
Í \ o común de los Clérigos, y Religíofos y » 

' " puer-
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.pusrn, ò cobertizo pegado à la Iglefia, ò al ce-
.menténo. : 

COBERTIZO. Vale también Soportal cubierto," 
' quejes fuele haVer à los lados de Ias Iglcfias cn 

los Lugares, ò Villas, y cn otros parages, pa
ra refguardo de la gente. Lat. Tetlum, i. R i -
BAD. t ' I . Sanct. V id . de S. Juan Calivita. Que 
en un. rincón de ella lehicieíTc hacer un pe
queño atajo ò cobertiz.Ojtn que pudieífe reco-
gerfe. ESPIN. Ercud.fol.25. Sentí que venía la 
ronda, y retíreme debaxo de aquel cobertizo, 
donde fuele haver una tumba para los anni-

. verfários. 
COBERTIZO. Vale también lo mifmo qucPaíTa-

dízo, cubierto de tejado. Trahe e í t avozen 
eftefentido Covarr. en fuTheforo. 

COBERTOR, f. m. Cierto género de manta 0 
' . cubierta, que fe echa cn las camas para el 

abrigo, que ordinariamente fuele fer de lana. 
LztModix, icis* RECOP. Iíb.7.tit.i2.1.2.num.2. 

- Permitimos > que los dichos doféles3 y camas,' 
. y cobertores de ellas, fe puedan hacer de bro
cado y telas de oro, y plata,y de rafos u otras 
qualefquier fedas que lo tengan. PRAGM. DE 
TASS. año 1680. fbl.4. Cada cobertor de à tres 
rayas, que fon los mayores, à cien reales. R i -
BAD. El. San¿t. V id . de S.Juan el Limofne'ro.' 
Un Caballero rico amigo fuyo compró un co
bertor , que le coftó treinta y feis ducados, y 

. fe le envió. 
COBERTOR. Vale también lo miímo que'Cubier-

ta ò tapa. Tiene poco ufo en efte. íignificado^ 
'hdX.Xegmen, Tegumentum. Operculum, RECOP. 
lib.4. t it . 24.I.3. Otrofi, que el dicho Alcaide 
haga hacer una caxa tan grande como una 
quarta de vara y abierta por el cobertor̂  
como la que tráhe el demandadéro para 
'que en la dicha caxa fe eche la Hmofnaque 

. las gentes dieren. Y lib. 5. t i t . 22.1.8, Y cada 
, marco que hallare fer jufto, lo acuñe y feñále 

de las dichas nneftras divifas , en los lados ò 
en elcobertâr, ò donde mejor viniere. LAG. 
.pipfc. l i b . i . cap. 70. Rayendo pues délcober-
tór el primer hollín , podrás hacer lo mifmo 
quantas veces te pareciere. 

COBERTURA, f. f. Lo mifmo que Cubierta; 
iVeafe. Lat. Qperimentum, Tegumentum RE
COP. lib. 5. t i t . 12. l . r . N i tenga en los patines 
de fus cafas, ni en las tiendas en lo alto, ni en 
lo baxo de ellas.ningun paño ni lienzo, ni ten
dal, ni otra cobertúra alguna. RIBAD. Confeíf* 
de S.Aguft.lib. 1 .cap. 13. Las puertas de las Ef-
cuélasde los Gramáticos eftán adornadas coa 
paños, que cuelgan delante de ellas; pero mas 
fon çobertúras de errores, que velo y ornáto 
de autoridad. OCAMP. Chron. l ib. 1. cap. 34. 
Todos andaban definidos, fin cobertúras a lgú-

. nas, ocíofos y vagabundo3,derramados por la' 

. Isla. 
ÇOBIJA. f. f. Mantellina corta de que fueleni 
. ufar las mugéres para cubrir la cabeza , y 
. el medio cuerpo. Lat. Palifalum fcemineam, 

CHROM. GEN. foi. 113.E reñía cobierta la ca-
. béza con una cobija de vellido. 

COBIJA. Se llama la teja que fe pone con la parte 
hueca hácia abaxo,para ata;»**; m fus ladog-
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las dos canales del tejádo.Lat.Teguk imbriem, 
m u n i e m * 

COBIJADURA. f. f. Elaao de cubrir ò tapaç 
alguna cofa. Es voz antiquada, y la trahe Ne- -

-brixa cu fu Vocabulario. Lat. Obduâtio.Tegm 
mentum» 

COBIJAR, v. a. L o mifmo que Cubrir ò tapar.-
Lat. Cooperire, Tegere. Contegere. CHRON. GEN.; 
fol. 99. E rompiófe è fizofe partes eí velo que 
cobijaba en el Templo la cámara dó eftaban las 
cofas fantas. NAVARR. Man. cap. 27. O fiera 
tan pobre que no tenia con que cobijarlo en la • 
cama. NEBRIX. Chron. part. 4. cap. 93. Púdo
los tu tierra criar en la vida, y no los pudo eo-\ 
bijar en la muerte. 

Piedra movediza nunca moho la cobija. Refr.qua 
enfeña,y aconfeja debe uno mantenerfe conf
iante en lo que ha emprendido, y no vário n i 
fácil: porque el que tiene eftas impropriedá-, 
des, nunca confeguirá ni logrará cofa alguna^ 
Lat. 

Quod mobile eft, arugine agre tangitur*. 
COBIJADO, DA. part.paff. Cubierto ò tapas 

do. Lzt.Coopertus. GonteSius, GARCIL. EgU 24 
Tercer, 168. 

Con los cabellos rubios, qae las bellas 
Efpaldas dexan de oro cobijadas. 

Ç O B I J E R A . f. f. L o mifmo que Camarera. E$ 
voz antiquada. PARTID. 2. t i t . 14.1.4. Mas ft 
aquella con quien ficiefife el yerro fuefíeamal 
que dieífe Ia teta à alguno de los fijos det 
Rey , ò cobijéra que firvieífe à la Reina quot i 
dianamente , guardándole fus paños ò fus ar-: 
cas, faría traición conofeida el que con e l l i -

. yoguieífe en cafa de la Réina.REcof.lib.S. t i r ^ 
20. L6. Por ende eílablecémos y mandámos, 
que qualquiera que hiciere fornicio con la 
barragana conocida del Señor , ò con donce
lla que tenga en fu cafa,ò con cobijéra de la Se-í 
ñora de aquellos que la han....... que lo ma-s 
ten por ello. 

COBRADOR, f. m. El que tiene à fu cuidado el 
cobrar alguna co&.l^zx.Exa&or. RECOP. l i b . i j 
t i t . 10. l . rg . Muchas veces acaece que los tales 
cobradores, en lugar de las Bulas que han de 
dar, dan otras que no fon de las que fe predi
caron. Mnx. Hiít. Imper. vid. de Marco AU-Í 
relio, cap. 1. Qualéfquíera cohechos y extort 
fiones que los recaudadores y cobradores had 
cían , caftigaba feveñfsimamente. MANERA 
Apolog. cap. 3^. Sino que fe efpere de Dios 
tan folamente, que es el cobrador y remunera
dor de la bondad indiferente. VALVERD.Vid. 
de Chrift.Ub.2.cap.24.Conforme al oficio que 
tenia de Publicáno , ò eobradórds los tributo^ 
y derechos del Céfar. 

Perro cobrador» Se llama el que tiene la habÍli-¡ 
dad en la caza de cobrar y traher à Cu amo el 
ave ò animal que ha caído del tiro en lo efpef. 
fo del monte,ò que vá mal herido. Ordinaria
mente fon los que tienen efta propriedád los 
que fe, llaman Pachones ò perdigueros, y al-

Êúnos podencos enfeñados defde pjequeños,-
at. VértaguSigi* 

C O B R A M I E N T O . f. tó. Ütilidád , ganância, $ 
?Pí9I?9hAmicato.Es. yoz antiquadaiJLat^^ 
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lumentum. Lucrum, CHRON. GEN.part.j.fol.J^. 
E efte fué el cobramiento, c el caudal que cite 
Moro facó de efta batalla. 

COBRANZA, r.f. Exacción y percepción del 
caudal que fe debe à algúno. LzxMxaãio.Rh-
cop.lib.i.tit.ioXi3.Porque Nos fomos ínfor-
.mados,que en las cobranzas de las Bulas de 
Cruzada fe han. hecho y hacen muchas 
moléftias y vexaciones. SAAV. Empr. 67. La 
fuavidad en la cobranza de un tributo , obliga 
à la conceísion de otro. 

COBRANZA. En la Montería ò caza es el recobro 
de las piezas que fe cogen y matan. Lar. / V ^ -
díe venatoria receptio, ESPIN. Art . Balieft.lib^. 
cap.io. Y efto debe conocer elBalleftéroò 
Montero , para que de fu parte ponga el cui
dado neceífario en fu cobranza Las mas de 
eftas tefes no fe cobran fino es por el buen 
conocimiento del Ballcftéro, que no fe def-
cuida en la cobranza. 

COBRAR, v. a. Recibir, percibir y exigir la pa
ga de lo que fe debe. Viene del Latino Cupe-, 
rare , que no eftá yá en ufo. Lat. Recuperare. 
Recipere. RECOP. lib.4. t i t . i 3.1.5. El que afsi 
es defpojado no cobra lo fuyo : y ü lo ha de 
cobrar por pleito , cóbralo tarde y con grandes 

. coilas y trabajos. MARM. Defcnpc.tom.i, fol . 
34. Quando los cogedores de las rentas iban 
asobrar , decían todos que eran Chriílianos, 
LVILLAVÍC. Mofch. Cant.4. Oct.<?. 

Quando del poco grano que le fobra^ 
Con tantas ánjiasy fudórganado> 
E l logrêro cruel la deudá cobra. 
Por paga del dinéro adelantado. 

COBRAR. Vale también adquirir , y en cierta: 
manera recuperar y recobrarlo perdido. Lat. 
Acquirere* Recuperare, RIBAD. Cifra, de Ingla-
terr. lib.3. cap. 30. Quantos enfermos llevan 
con paciencia íus largas y terribles dolen
cias, y muchas veces dolores mas agudos, por 
cobrar la falud, que no faben íl cobrarán , ni lo 
que fi IsLcobraren íes ha de durar , por fer tan 
frágil y quebradiza? SAAV. Empr.15.Si en los 
principios del gobierno perdiere el Príncipe 
Ja buena opin ión , no la cobrará facilmente 
defpues. JACINT. PoL . p l .p i . Procuraron con 
algunas confervas y vinos,que cobnjfe lo que 
havía perdido en lo inopinado del fuceíTo. 

COBRAR. Significa también tomar y comenzar 
àtener;mcHnacion y afecto à alguna cofa:- y 
afsi fe dice que Fulano cobró amor y afeito: 
efto es, fe aficionó à Zutano, le cobró cariño, 
fe inclinó à él, &c. Lat. Bene erga aliquem affi-
ci: amare bensvolenúa duci,mooeri. RiBAD.VÍd. 
de San Francifco de Borja, l ib . 2. cap. 7. La 
Reina Doña Cathalína particularmente guftó 
mucho de la comufiicacion del Padre Fran
cifco , à quien bavía cobrado grande afición, 
defde que en TordefiUas la havía fervido. 
Tiendo niño. YEPES , Vid. de Sant, Ter. lib. 1. 
cap.io. Quien trabajare de traher configo-la 
preciofa Compañía de Jefu Chrifto nueftro 
Redentor, y de veras cobrare amor à efte Se
ñor à quien tanto debemos, y procurare ha-
cerfe familiar à fu Mageftad , ferá cierto fa 
aprovechamiento. PUENT. Conven.Ub.2. cap. 
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3$. §. 1. De lo qual cobró tanto amei* à UN-i 
ción3que fué lingular la providencia queVuvõ 
de fu converíion. 

COBRAR. En la Montería es recoger las tefes v 
piezas de caza que le han herido ò rematado 
Lat. Prtedam venaticam apprehenderc ' 
Art.Ballcft.lib .2 .cap. 10. Las mas de las re* 
fes que llevan cfta herida de hígados, huven 
mui à lo largo, y raras veces, fino fe reniapn 
fe cobran A cftas fe les ha de foltar luc^oeí 
fabueíb , que prefto las alcanza y pára, y fgn. 
fáciles de cobrar. 

C O B R A R S E , v, r. Recuperarfe,recobrarfe,vol, 
ver en sí. Lat. Leniri. Animos refumere. VAL. 
VERD. V id . de Chrif t . l ib . i . cap.15. Ellos 
brándofe del allombro , deliberaron ir fin dila
ción à la Ciudad de David. Sons , Hift. de. 
Nuev.Efp.lib;!.cap.15.El Indio quedóaílbm-
brado cobrúfe, y pidió licencia para comu
nicar aquel negocio i los Sacerdotes. 

COBRAR, ANIMO , VALOR , ESPÍRITU, FUERZAS,y 
afsi otras cofas pertenecientes al ánimo. Es 
tomar aliento , esforzarfe, alentarfe y moífrar 
denuedo y valor. Lat. Vires , ánimos refamere, 
AMER. MOR. tom. 1. £01.14?. Y cobrando áni
mo , comenzaron de nuevo à fatigar mucho à 
fus enemigos. ILLESC. Hift. Pontif. Hb.^cap.i, 
Todos cobraron nuevo alivio y efperanzas de 
que con el favor de Smaragdo,fe defenderían 
dela fúria delosbrirbaros.MARiAN. Hift,Efp, 
l ib . 24. cap. 21. Las leyes y Magiftrados def
pues de mucho tiempo cobraron hsfuerus, 
que antiguamente tenían. ¿ViLtAVic. Mofch. 
Cant. r. 0^.48. 

Ttmgrande valor sn ellos cria. 
Que nuevas fuerzas la caterva cobra; 
Tfe vuelve folícita à fu obra. 

COBRA BUENA FAMA Y ÉCHATE A DORMiR.Refr; 
que en lo literal dá à entender que el queha 
confeguído buen nombre por fus hechos, 
confígue facilmente lo que defea para fu def-
canfo. Puede también entenderfe por losque 
fiados en el buen nombre que han adquirido 
defeaecen en las acciones. Lat, 

Bonum parato nomen, £^ tutus cuba, • 
COBRADO, D A . part, paíf.del yerbo Cobrai-

en fus acepciones. ZABALÊT.Theatr. Recibió 
grande horror Leonardo; pero yzcobrdo h 
dixo,que era excelente camino y fácil de exe
cutar. BETISS. Guichard. l ib. 3. pl. 106. El 
Prefedo de Roma , cobrados los caíHHos de 
Montecafsino , infeftaba por aquella parte la 
tierra de Labor y Mompenfier. 

COBRE, f. m. Metal de color que titã à roxo; 
que fe labra y extiende como fe quiere à gol
pes de martillojcomo la plata y el oto *. y de 
ordinario fe cria junto à eftos metáles en ffii-
ncráles de tierra. Viene del Latino Cuprum, 
que fignifica efto mifrao. Los Antiguos le lla
maron â Eí Cyprium , porque el primero que 
le defeubrió, fué en la Isla de Chypre. Lat. 
*Jis Cyprium, Cuprum, i. PARTI!)', I . nt.4.1.5^ 
Nin los deben facer de cobre nin de alambre, 
porque fon medies que los que ufan con ellos 
à beber, danles voluntad de vomitar. AMPR. 
MOR. Defcripc.de Efp. £01.43. E1 çobre dc ^ 
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mna,à quien particu [a i'm en te en nucftra l e n -
írua hemos aplicado el nombre de metal, era 
aiitiguamcnte el mas cftimado por fu fíngu-
]ár excelencia. ACOST. Híft. Ind .I ib.4. cap. 4. 
H-Üiafe el oro mezclado 3 ò con plata 3ò con 
cobre. 

CO;ÍR.E- Vale también lo mifmo que Reata, ò 
muchas béftias atadas unas à otras. Es voz an
tiquada, y la trahe Nebrixa en fu Vocabular 
rio. Lat. Manirá, 

COBRE. La riftra de cebollas ò ajos. Es voz anti
quada , y la trahe Nebrixa en fu Vocabula
rio. Lat. Caparum aut alliorum rtfi'Uy is. 

COBRIR, v. a. L o mifmo que Cubrir ò tapar. 
Es voz antiquada j y la trahe Nebrixa en fu 
Vocabulario, Lar. Cooperire. Condere. Velare. 

COBRO, f. m. Aunque en lo literal equivale à 
cobranza, regularmente fe torna por el cuida
do y diligencia de cobrar y folicitar la co
branza y recaudación de lo que fe debe : y 
afsi fç dice del que es buen adminiftradór que 
pone buen cobro en la hacienda. Lat. Cura. 
Studium.Sollicitiido. MEND. Guerr. deGian. 
Jib. 2. num. 8. Calumniaban al de Mondejar 
que permitía mucho à fus oficiales que no 
fe ponía cobro en los quintos y hacienda del 
Rey. 

COBRO. Vale también el lugar donde fe aflegú-
ra, guarda, ò falva alguna cofa. Es voz anti
quada, y la trahe Nebrixa en fu Vocabulario. 
Lat. Receptaculum. 

COBRO. Significa también fegúro íi feguridád y 
refguardo : en fuerza de Io qual comunmente 
fe dice Poner alguna cofa en cobro, Ponerfe 
uno en cobro : efeo es, aífegurarla , ò aílcgu-
xarfe y refguardarfe. Lat. Se in tutum recipere. 
C o R N E j . C h r o n . tom.r . l ib. 1. cap. 14. D ió la 
vuelta à fu patna;para dar principio à la obra, 
y poner en cobro la virtud , que yá peligraba 
à los aflaltos de la vanidad. COLMEN. Hift. Se-
g o b . cap.3 3. §. 10. Solo pudo avifar pocas ho
ras antes al Alcaide Cabrera que fe previ-
meífe , y à los Converfos que fe puíicflcn en 
wbro. Ov. Hift. ChiL pl . 208. Entre eños fué 
Caupolicán , que con diez foldados, defmin-
tíendo caminos , fe pufo en cobro. 

COBRO. Se halla ufado algunas veces por lo mif
mo que expediente, arbitrio, providencia, fa-
]ida,medio y difpofkion para confeguir algún 
iin. En efts íentido es voz antiquada. LztVia, 
littth. C. Luc AN. cap. 5. Y dcfque otro cobro 
non pudieron fallar , dixo el Papa al Empera
dor , que efte fecho lo encomendaba él al en-
tendiiruento y à la futileza del Emperador. 
MÉX. Hift. Imper. V id . de Sergio Galba. Dió-
feaisinVifraobuen cobro contra los que le ha-
vían fido y querido fer rebeldes. 

COCA. f. f. D r o g a , ò hierba que comunmente 
llaman losBoticatios,y Herbolarios Coco de 
Levante ò Levantino , lo qual creen los mas 
fer el fruto de la Ariftolochia clematítide, y 
otros el delTithymalo.Ufan de ella los peíca-
dóres echándola mezclada con cal en los rios, 
para emborrachar y adormecer los pefeados, 
à los quaíes hacen venir luego encima del 
agua , y afsi los cogen con toda fkcilidaci 
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FRAGM.DE TASS. año 1680. foí.17.Cada libra 
de coca de Levante no pueda paífar de catorce 
reales. 

COCA. Es también cierta hoja pequeña y verde¿ 
que fe cria en el Perú y nace en unos arbolt-
Uos de cofa de un. eftado de alto. Criafc en 
tierras calidiísimas y húmedaSjy fe coge cada 
quatro mefes. Los Indios la cftíman mucho, y 
fuufoesparatraherlaenla boca y mafcaria 
chupándola: y aunque no la tragan , dicen les 
mantiene y dá esfuerzo.REcop. DE lND . l ib .6. 
t i t . 14.1.2. Y el dueño de la coca tenga efpedat 
cuidado que efto fe cumpla , pena de pagar 
veinte ceftos de ww. ACOST."Hift. Ind. l ib. 4. 
cap. 22. Vale un cefto de coca en el Cuzco de. 
dos pefos y medio à tres, y vale en Potosí de 
contado à quatro peíbs. 

.COCA. Antiguamenre íignificaba lomiiino que 
Cabeza. Lat. C^ZÍ£,.COVAK.R. en la voz Coco
te. Díxofe (cocote) de Ceca, que vale Cabéza 
en íenguáge antiguo Caftelláno. 

COCA. En algunas partes, como es en Galicia y 
la Mancha, llaman afsi à la que comunmente 
fe llama Tarafca : que es tyia figura de fer-
piente, que el dia del Corpus con Jos Gigan-
res focan en la procefsión. Lzx.Manducus, i, 

Ç O C A R . v. a. Hacer cocos ò geílos , para cau-; 
far miedo y efpanto: como hace la mona; para 
poner miedo à los muchachos, porque no la 
hagan mai.Efte verbo tiene la anomalía de los 
acabados en car. Lat. Terriculis & gejliculatio-
nibus deludergj terrificare, ESTEB. pl . 113. Can
tando como un becerro, fe rafeaba el pefcue-
zo , encogía Jos hombros y cocabA à .todo el 
Pueblo.BARPAD. Coron. fol.51. 

Durmiójenos tu perfóm, 
gejios haciendo y roncandô  
tu faijie mona cocando, 
y de Coca, fitijts mona. 

COCAR. Metaphorkamente fe toma por agraJ 
dar, captar la benevolencia, ò ganar la volun
tad à alguno. Lar. Pellicere. Aabiandiri.' P i e . 
JusT.fol.8. Pues no nos coque, que tiempo hu-
vo, en el qual, ÍI yo quiílera, me fobráran fa-; 
crifmochos. 

COCARAR.v . n. Guardar y almazenar laco-; 
ca, de cuyo nombre fe forma efte verbo. RÉ-
COP. DE IND. lib. 6. t i t . 14. L2 . Lo qual fe en
tienda, afsi para coger la coca, como para en-; 
ceftarla y dexar cocarada ía chacra. 

ÇOCATRI2, . f. f. Serpiente que fe cria en el N i 
l o , lo mifmo que Crocodilo. Trahe efta voz 
Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. Crocodilus. 

COCCION, f. f. La operación y efefto de eftar 
cocida, ò eftarfe cociendo alguna cofa. Lat. 
CoBio. SAAV. Republ. pl.77.N0 pudimos fu-
frir la vehemencia del olor de aquellas fales, 
de cuyas cocciones nacían efeftos nunca imagi
nados de !a Philofophía. 

COCCINEO, NEA. adj. Lo mifmo que Purpú
reo. Es voz puramente Latina Coccinem. So
ns , Hift. de Nuev. Efp. lib.3. cap. 3. Debiófe 
de llamar afsi del grano coccíneo,, que dió entre 
nofotros nombre a la grana. 

Ç O C E . f. m. Lo mifmo que Coz. Es voz anti-; 
guada. CHKON. GEN. fol, 93. £ d i ó l e u n a ^ 
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es en el vientre > è como c.ílaba grávida mprió 

' de elia. MÉX. HÍft. Icnpec. Vid. de Nerón, 
cap. 3. Y como él era foberbio y mal acondi
cionado, dióle una coce en el vientre. 

COCEADOR- f. m. La perfòna ò beftía que t i 
ra ü dá coces. Lat. Calcitro, nis. GRAC» Mor. 
fbl. 129- Como todos los otros denoftaflen 

" al mancebo , y le deshonraílen , llamándole 
'coceador , é l d e p^farfe ahogó. ESPIN.Efcud. 
fol.114* Y además de eftas buenas calidades 
era coceador y malkiofo. EsxtB, pl. 205.. Para 

. loquaihai en efta Vil la un valiente Maeftro, 
que con mucha brevedad y poco dolor, le 
dexáracomo caballo delpais>manfoy nada 
coceador* 

COCEADURA, f. f. El ado de tiraí coces. Es 
voz antiquada, y la trahe Nebrixa en fu Vo
cabulario. Lat. Calcitrasio. 

COCEAR, n. Dar golpes coa los p iés , tirar 
" coces. Es formado del nombre Coz Lat.óW-

éitrare. Gucv. M . A. lib. 3. cap. 7. No les die
ron tan peligroíbs pies , como à caballo para 
cocear , ni les dieron tan fieros dientes , como 
al Leon para morder. MARQÍ Gob. l iba . cap. 
I2 .§ . i . Le ató pies y manos fobre laleñaj pa
ra que con el dolor natural no weajfe contra 
la obediencia del precepto» 

COCEAR» Metaphorificamente vale refiftir,re
pugnar , y no querer convenir de ninguna 
manera en alguna cofa. Lat. yebermnter nnue-
re. P ic . JUST, fol.83. Y como yo empezaba à 

* cocear, conociendo ia treta, trataron de dexar-
me en paz. 

COCEDRA. Vcafc Colcédra. 
C O C E Ü R O N . VeafeColcedrón. 
COCEDURA, ò COCIDURA, f. f. El ado de 

eftarfe cociendo alguna cofa, y lo mifmo que 
Cocción, Laf; CoSitô  nis. Cociera, a. Nebrixa 
en fu Vocabulario dice Cocedúra. P,AÍ.OM. 
Muf. Fiã . \1b.9. cap.ió. íf. 2. Otros hacen la 
3em de ceniza de farmientos dos partes, y 
una de cal viva , y de efta fuerte hacen tres 
cociduras* 

COCER, v. a. Preparar con el fuegò las cofas 
crudas, y proporcionarlas para que fe puedan 
comer con fazón, ò fervir para otros diferen
tes tifos y fines. Viene del Latino Coquere^uç. 
í l g n i f i c a efto m i f m o . T i e n e l a a n o m a l í a d e 
mudar laoen ue en algunas perfónas de los 
tiempos prefentcs: como yo cuezo, cuece tu, 
&c. Gufcv. Epift. a Mofen Puche , pl . 290. Se
pan regir mui bien fus cafas,es à faber amafiar 
y cocer, Librar , barrer, cocinar y C o f e r . NrE-
RCMIÍ. Philof. Curioíh, l ib.r . cap. 27. Propér-
cio quiere que fea barro que coem y prepara
ban los Parrhos para darla aquella figura. 
CO^NEJ. Chron.tom. 1. lib.<5.cap. 24. Echó 
fu fal y cfpécias , y pegó fuego à l a caldéra, 
para que cociejfc rodo. 

COCER. Por analogía fe dice también de otras 
cofas que no fe cuecen al fuego : como cocer 
l a comida en el cñomago , cocer las matérias 
en l a herida , &c. Lat. Concoquere. Dmqum. 
FR. L . Dr. GELAS. Symb. part.i.cap.25.Fabri
có el cftómago para cocer e l manjar y las tripas 
p a r a reccbirlo y purgarlo 3 el hígado p a r a h a -

C O G 
Cer la maífa de la fangre^el corazón para criar' 
los efpiñtus de la vida* G, GRAC fol. 358. L0 
primero entra en la boca donde fe traga - lo 
fegundo en el cftómago donde fe met Co 
MEND. fob. las 300. fol.84. Quando fe han de 
echar fobre los huevos , por no cocerlos con1 iu 
gran calor, trahen una piedra mui fria, que fc 
llama Ethites ò Gagates > la qual ponen deba-
xo de sí* 

COCER.Metaphoricamente vale premeditar^it 
curtir, penfar y conftderar alguna cofa defpá-
cío y con reflexión. ILLESC. HiíL Pontiff Ub.A 
cap» 31. Aunque Defidério no dexaba de coãr 
todas citas cofas , y aparejarfe -fccretamcntc > 
para defaíloíTegar la quietud univerfáL SAAV 
Republ.pl. 91. Que fin indigeftkmes de def-
pachos, cueza bien las materias, y con prádi-, 
ca y conocimiento político fubminiftre à ca
da una de las partes la fubftancia que ha mc-
nefter. 

COCER, V. n. Hervir , eftar mui caliente aígun lí-
quór , ó cofa desleída en materia líquida: y 
aísi fe dice comunmente El a g u a eftá cocien
do , el chocolate yá cuece, y afsi de otras co
fas quando eftán hirviendo. Lat. Fermre. 

COCERSE, v. r. Deshacerfe, confumkfe y aca
barle. Lat. Dolare aliqm urgéri ^adúri ^ungi, 
FR. L . Dh GRAN,. Mem. part . i . trat. x. cap. 1, i 
§. i . Y que afst eftuvieíle tendido en una ca
ma cociéndofe cn-eftos dolores, y teniendo pa
ra cada uno de ios miembros íu próprio ver
dugo. ^ ) 

K o cocer/ele à uno el pan ò el bollo. Phrafe que 
fe dice por el que execúta alguna acción anti
cipadamente, no teniendo paciencia de aguar
dai ocafion o tiempo mas oportuno* Lat» NU 
mium avidè ac impatient i us quid exoptare, ex̂ e-
tere. TORR. Philof. lib.p.cap.^.Saúlefperóel 
dicho término 5 pero mal cumplido, porque 
nsjc ie cociendo elpàn el poftrer dia , fin querer 
aguardar al Prophéta de Dios, hizo fu facrifi-
cío. 

L o que no has de comer,dexa1o bien cocer, Rcfr. 
que reprehende à ios que fc entremeten è in
cluyen voluntariamente en lo que no les to
ca : y enfeña lo arriefgado que es executarlo. 
Lar. 

Tu a quoâ fíibíi refert percent art dejtne, vel 
Curare noíí extraneum nsgjtium* 

C O C I D O , D A . part. paíf. del verbo Cocer en 
todas fus acepciones.Lat'.Díffí>¿/aj»Cwí«¿?«,f) 
um. FR. L.DE GRAN. Symb»part.i.câp.4tf.§.i. 
Atrahe à si el hígado el manjar yá digefto y 
cocidcj dexando en ios inteftinos lo mfinos pu
ro y mas gruclío para mantenerlos. MA&M. 
Dcícript\ tom. I . fol, 27. Danles leche y aze-
míte de trigo cocido, 0 arroz-à cottier. SAAV. 
Zmpr. 82. Mandó luego que no fe vendíefle > 
en el campo pan , ú alguna otra vianda cocida. 

COCIDO. Metaphoricamcntc fe fueíe llamar aísi 
à la perfona verfada, experimentada, y hábil 
en alguna cofa. Lat. Bene expert us ¡edoBus, âyum. 
RIBA D. Vi r t . del Princ.Chrift. lib.a.cap.3. 
Eftaba tan mido , y confitado en efta furmla-
cion y-fingimiento, que h a f t a l a última-bo
queada le duró. 

Co-



c o e 
COCIDO. Por Ántonoinaíia fe entiende y Mama 

la oilaó el puchero güifado:y entonces fe uta. 
comó'fübftatitivo.Lat.C^/ffjí»íaw, /* Condita 
wre.-AMBR. MOR. tom.i . fo l . 130. De lo que 
para guifar üñ aífadó, ò uti mido fueffé menef-
ter. pALAF.Dirécc*Paftor.cap.2. Pot lo menos 
no paífe ía ordinaria de un principio de carne 
afíada, ò guífado, y un cocídot, BSEBOLL» OcioS^ 
foí.303. . . 

Un cocido y ? un ajado¿ 
, y U rejía à U venante 

no nos faltan por abára, 
y iodo viene fiambre, 

¡COCHAMBRE. f.ra.El mal olor de alguna cofi 
1 "fucia: como el que fale del agua de fregar,ò el 

que trafitiína el que ha mucho tiempo que no 
ha mudado camífa > ò trahê la ropa graíienta. 
Lat. Culinarium fordium graveolencia-, Putorà 

'. Foetor, oris COVARR* en efti palab. Cochambre 
el mal olor.... del. caldo, ò del agua dé• fregarj 
à que huelen las qué andan en las cocinas, íi 
no fon mui limpias. Q u E v X k l a r t d . Cañt»2.' 

Han de pringarfe afuzftos brazos bellos 
Èn la cochambre de eje endemoniado?. 

¡COCHE, f.m. Efpecie de carro cubierto y ador-* 
nado , de quatro ruedas, cerrado por los la
dos con vidros ò vaquetas , y foftenido fobre 
quatro pilares con correónes de vaquéta,pata : 
que el movimiento fea mas acomodado. Son 
varias las invenciones que fe han introducido 
en la hechura, y figura, como también para la 
conveniencia y adorno. Tiranle múlas ò ca
ballos, guiados por los Cocheros. E l P. Pine
da en fu Monarchía Eclefiaftica pienfa haver-
fe dicho Coche de Cotcce, Pueblo de Hun
gría, de donde falió efta invenCioñjpero paré-
ce mas verííimil venga del nombre Francés 
Coucbe, que fignificà efto mifmo. 'Làt.ÊjfedttM, 
i . Cijium , i. RECOP. lib.6. t i t . 1̂ . 1.8. Puedan 
traher libtemente coches y carrozas con fo-
los dos caballos, y que los que quiñeren tra-
herlos con quatro, lo puedan hacer. FONSEO 
iVid.de Chrift. tom.3. Parab. 27. Mugéres hai 
en el mundo, que por traher fus perfónas c u 
biertas de oro, y fus coches tachonados de oro* 
yá que no pueden adornarlos con la claridad 
del Sol > traherán al Page fin camífa* y fin za
patos , como fi fuera mejor veftir las tablas» 
que las carnes de un Chriftiáno. SAAV. Empr* . 

'Si.Lacftimacionde los caballos en Efpaña 
fe vá perdiendo cOnla comodidad de los co
ches , permitidos por los Romanos folamen-» 
re à los Senadores y Matronas. JACINT. POL* 
pl. 215. 

Coche le dixe apenas. 
Quando corriendo como Daphns ihai 
Volvió la cara un poco compafswa, 
Tdixo Jinpararpi 
Pues no me paro à coche,#0 bat canfar.fe. 

¡COCHE ALLÁ Ó COCHE Aoui.Phrafe que fe ufa 
quando fe procura que los puercos, llamados 
también Cochinos, entren en la pocilga j ò fe 
junten con los demás , ò generalmente ha
blando fe aparten de algurt lugar : al qüal mo
do alude ef decir à alguno , quando regüelda, 
las mifmas palabras , tratándole de puerco. 

COC 3% 
Lat. RuBum comprime , fordiâuUvSus ir. btèraM. 
PANT.par t .2 , Rom.18. 

Coche allá Coriandro amigó} 
el natural dê la Mamba, 
Coche allá > qué tí echa menos 
el re fio dela piara* 

COCHEAR, v. n. Cõnducirjgobernarjguiar jòá 
caballos ò mülaá para que tiren del coche : y 
afsí del cochéro que no és dieftto fe dice quô 

. no fabe cochear. Es formado del nombré Co
che, Lat. Aurigáre. QI;EV» Cart, del viagé à 
Andalucía. Y cocbéa Juan de Araña y MèndO- > 
za, el negro en Huda y mulato decontado¿ 

COCHERA, C f. El íugáf ò fítio donde fe fabri
can y guardan ò encierran los coches. Lat. Rbe-
darum celia teceptatrix $ vel Earum officina. 
PRAGM. DE TASS* ano 1680. fol. ^t.Caddpie 
de puertas de cochéra con clavos de roféta y 
madera de quartóh>à diez reales. SOLD.PÍND. 
fol. I^6 Í Mierítras mi dama partió à efcucllar 
loquefer podr ía ,abr í con la llave que me 
d i ó , un póftiguillo, que baxaba por unos ca
racoles nafta Una cochéra. QUEV. Muf.y. Satyr* 
de los Coches. 

Tienenme en una eochérâ* 
adonde el agua y d frio 
fe entran d converfacion 
todas las noches conmigo, 

ÇÒCHER1L* adj. de una terrih Cofa pertené-: 
ciente à coche. Lát; Rhedarius, a, m* QUEV, 
Muf.y. Satyr, de lOs Coches* 

Mas dixera à no atajarle 
cinco vitcoebes movidoŝ  
que del fuflo del pregón 
Cõchéríl abortó han JidOk 

C O C H É R I L L O . f. m. dim. de Cochéro; Él que 
es pequeño de cuerpo ü de edad. Suélefe de
cir del qüe es poco dieftío »como por defpre-
cio.Lat.Defpicabilis 4ar/¿4 ,QuEv .Zahurd,Afsi! > 
(díxo un diablo) Sóltófe el Cocberillo y no ca
llará en diez años* 

COCHERO.f.m. El que tiene por ofició condu- -
cir y gobernar los caballos ò muías que tiran 

. el cochQ.'Lzt.Auriga^. RÊCop.lib.éitít.ip.l.p, 
Las perfónas que túviéten coche 3 rio le pue
dan prefhr,m los Cocheros que los trahen pue
dan meter en élíos à perfóna algúna. QÜEV. 
Zahurd. Porque havia Cochero que pedia aurt 
dineros por fer atormentado. SALAZ. Obr*. 
Pofthum.pl. 84. 

Es un Dios tan fruiente. 
Que d sí mifmo fe ferve de Coche'rò> 
Porque dia que ei menos indecenciâ  
Que fufrir de un CóchérO la infolémUi 

¡COCHIFRITO, f.- ra. Guifado que ordinai-íá-
ménte fe hace de cabrito ò cordero, ponién
dole à cocer ^y defpues de medio cocido fe 
fríe, fazonandole con éfpecias , vinagre y pi
mentón. Es mui ufado en Andaluda¿ la Man
cha, y Extremadura, y particularmente entre 
Paftóres j y Ganadéros. Es voz compuefta de 

. los verbos Cocer, y Freír. Lax.El/xte ac frixa 
carnis edulium¿ 

íCOCHlKATA.f. f. Voz náutica. El madero 
que abraza y fortifica por de dentro la parte 
inferior de las aletas, yocabul. marit. deSev. 

" ' - C O . 
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C O C H I N I L L A , f. f. dim. de Cochina. Cochina 

pequeña. Lzt. Nefrensydis,Pic. JUST. foi. i i . 
Porque defpues de haver ganado à San A n 
ton la moneda , le rifó todas las cochinillas que 
le encomendaíTen aquel año. 

COCHINILLA. Infedo pequeño, que fe cria de la 
humedad, ordinariamente debaxo de las tina
jas. Es negra, y fe llama afsi, porque fe femé ja 
al cochíno.Làt.Suculainfeãum, CovARR.cn ci
t a paíab. Cochinillas, unas fabandijas que Te 
crian en lo húmedo. 

COCHINILLA. Cierta fruta ò grano que fe cria en 
las Indias, de ciertas plantas pequeñasda qual 
produce unas como uvas falvages, de que fe 
nía comunmente para dar à las fedas y paños 
el color roKO, como fe hace con la grana.Lat. 
CoccuSyi. Mux Indica. RECOP. DE IND. Hb.S.üt, 
23.1.17. Nucftra voluntad es;que en la Nueva 
Efpaña no fe compre eocbinrlhpor cuenta de 
nucftra Real Hacienda. LAG .Diofc. lib .^cap. 
49. Trdhefe también del Perú otra fuerte de 
grana la qual , fegun dicen los Efpañólcs 
que de allá vienen, fe llama Cochinilla, ACOST. 
Hif t . Ind. Ub.4. cap.23. Los qnales delicada
mente cogen , y fon la Cochinilla tan afamada 
de Indias , con que tiñen la grana fina. 

COCHINO, f. m. Lomifmoque Lechón , mar
rano ,puerco , cerdo ò cerdudo. Lat. Porcui. 
Sus, is. OROZC. Epiít. 8. fol. 195. O quan
tos jornaleros de la cafa de mi Padre tie
nen fobrado el pan;y y o triftc muero de ham
bre en efte deshonrado oficio , guardando co
chinos ! QUEV. Tacan, cap. 6. Lo primero yo 
pufe pena de ia vida à todos los cochinos que fe 
entraíTcn en cafa. EsriN.Rim. fol. 10^. 

Que aqui todo el knguxgey Us palabras 
Es cochinos, bcHóta, ovejas, ronij 
Cultivar huertas ,y ordeñar las cabras. 

COCHINO. Metaphoricamente fe llama afsi la 
perfóna que es defaliñada, afquerófa ò puer
ca. Lar. Immundus, Sórdidas,'a, um. 

^COCHINO FIADO , BUEN INVIERNO Y MAL VERA
NO. Refr. que fe dixo porque el gufto que fe 
tiene en Invierno en. comer el cochino que fe 
ha tomado ñado por San Andrés , fe paga con 
el difgufto de tener que pagarle por el Agof-
to : y enféña que es me nene r llevar con pa
ciencia los contratiempos T afsi como los guf-
tos fe llevan con alegria. Lat. 

Caro fuilla credita ut facit latum 
Brumak tempus, trijíis eft in ¿ftate. 

L o p. Dorot. fol.^.Preftado lo da todo natu
raleza , por poco tiempo lo ña : Cochino fiado 
buen Invierno y mal Verano • las que tuvimos 
Primavera con gufto , paílarémos el Otoño 
contrabajo. 

COCHIO. f. m. La difpoficíon y calidad natu
ral para cocerfe bien alguna coía : como los 
garbanzos, lantejas, &c. que fe dice para ala
barlos que fon de buen cochío. Lat. Coffio. 
CoSiura, <£. 

COCHITEHERVITE. Modo de hablar baxo 
y vulgar, que fe compone de palabras bárba
ras , con que fe fignifica que fe hace, ò fe ha' 
hecho alguna coía atropelladamente , y con 
eder idád ? íin guardar modo ? tiempo ni tér-

c o c 
ínlno : como el qué pufieíTe la-olla, y qyiüeíTc 
que luego que llcgaíTe al fuego cociefle y fe 
fazonaíle para poderla comer. Lat. Nimis cele-
riter & properanter, Aphya ad ignem. QUEV¿ 
Cuent. El Licenciadillo replicó que no feha^ 
vía de hacer todo cochitebervíte. Pie. JuST¿ 
fol.235.Di en lamejór traza que fe pudo ima
ginar : óye l a , que yo sé que te quadrará, fo. 
lo no me pidas cochitebervíte , que yo cueato 
delpácio, aunque trazo de prifa. 

COCHO, CHA. adj. Lo mifmo que Cocido. Es 
tomado del Latino CoBus, a, um, que fignifi-

ca lo mifmo. RECOP. lib.y.tit . iS. I.9. Mandá-; 
mos que el fevo fea bien cocho y bien defata-
do y el pábilo fea cocho y del gordòr que 
fus Veedores determinaren. CHRON. GEN. 
fol.45. E mató los pefeádos, è cociólos, è an
daban cochos à delufo. AYAL. Caid. de Princ. 
lib.7. cap.5. E como no le baftaífen las rentas 
para las defpenfas y convites y cenas, que ca
da dia hacía , tomábalas carnes medio cochas 
y añadas, que trahían à los Templos en facri-
ñcios. PANT. Rom.I I . 

Llevábanme ajfaz,fedienta 
mil brindis de negropolvô  
los caminos dejpeado, 
los caniculares cocho. 

COCHURA, f. f. El efedo de eftarfe cócíendo,' 
ú de eftar yá cocida alguna cofa. Lat. Exujiio, 
Uftulatio. RECOP. DE IND. lib. 4. t it . 19.1. n . 
Procuren que (el cobre) fe beneficie con mu
cho cuidado, de forma que venga adulzado 
y correofo, con las cocbáras y refinos necefla-. 
nos. 

¡COCHURA. Llaman también à lamafía, ò àlí 
porción de pan amaffadojque fe eftá cociendo 
en el horno. Lat. Majfa furnacea , uni c&¿iura 
apta, 

Paííar cochura por hetmofúra. Refr. que eníena 
no fe pueden lograr ciertos guftos, fin paíTar 
por algunas mortificaciones. Lat. 

Muita tulitfecit que puer7faãav it & alfiu Yeí 
Vormofm ut reddâris, beul pat i fas eft. 

ESTEB. pl . 211. Dixome un Ayuda de Cáma
ra : Hermano Efteban, el oficio del graciofd 
tiene del pan y del palo, de la miel y de la 
hiél , y es menefter papir cochura por bermv-
f/ira. 

C O C I M I E N T O , f. m. Lo mifmo que Cocción; 
Lat. CoSlio. FR. L . DE GRAN. Symb. part. 1; 
cap. 16. Porque para una mudanza tan gran-: 
de como es hacer de pan ò de qualquier otro 
manjar carne humana , eran ncceíTarios mu
chos oficiales y muchos cocimientos y altera-, 
clones del manjar. 

COCTMIEMTO. Medicamento que fe hace de 
hierbas cocidas ú otras cofas para beber el 
enfermo, ò para fomentar ò aplicar por de-
fucra,en forma de emplaílo ü baño. Lan DÍ--
toãio,9nis. LAG. Diofc . l ib . i . cap.y. Dafeàbe
ber con el cocimiento de los axenxios contra, 
iasventofedádes. QUEV. Muf.<5. Roin.42. 

Eftos dos sí que inventaron 
laspttrgasy cocimientos, 
las dietas y melecinas, 
Botivarhsy Barbéros, 



c o e 
COCINA, f. f. E l íugí r ò sítio de Ia cafa donde 

eílá el fuego, y fe gaifa Ia comida. Viene del 
verbo -Cocer, porque alli fe cuecen las carnes 
y demás colas •comeftibles. Lar.C«/¿Wíí. Coquis 
n.t, rf. S^N r/reR.Cart. toin.i.Cart.42. num.i . 
En lo que toca à La cocina y refitório , bien me 
holgaría que fe hicicüe > mas allá lo vean me
jor , hagan lo que quiíieren de ella. MARM. 
Dclcdpc. tom. i . f o l . 143. Eftando aífentado 
en til cocina al fuego , fus próprios criados le 
mataron. CORWÍ-J.Cluon.tom. i . l i b . i.cap. 
14. Qucdófe en el Convento algunos dias, 
ocupado en los mas humildes exercícios de 
Ja cocina. BARBAD. Coron. fol.87. Llamó al 
hijuelo , y entrándofe en la cocina, donde ha-
vía vifto mucha cantidád de gavillas de far-
mientos las pegó fuego. 

COCINA. Vale también el caldo líquido fin íb-
pas ni otra cofa. Trábenlo Covarr. en fu The-
foro y Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. lus, 
ris. FR. L . DE GRAN. Vid. del M . Avi l . part.2. 
§.4. Quando era convidado à comer fuera de 
fu cafa, y veía algún manjar curiofo , decía, 
tráhigan cocina , tráhigan cocha, porque no 
quería mas que el comer ord inár io .GuEV .Ar t . 
de marear?cap. 5. Y fi el tal fuere efcáfo en los 
comprar, ò defeuidado en los bufear, de bue
na gana le dará licencia el Capitán para que 
corte la carne en una tabla , y forba la coema 
conlamifmaolla. 

COCINA. Llaman también en algiínas partes al 
potáge ò meneftra.quefe hace de legumbres 
y femillas ; como de garbanzos, lantejas , ef~ 
pinacas,&c. 

Las llaves en la cinta.y el perro en Ia cocwa.Rcft. 
que enféña que es inútil y reprehenfible el 
poner cuidado y arencion en las cofas de po
ca importancia, defenidando y abandonando 
las que fon graves è importantes. Lat. 

Dum pendei ex hoccinguio clavis^vigil 
Canis praahum dormit intus ad lares. 

XOF.Dorot.fol. 172. Las llaves en la cinta,y e í 
ferro en la cocina : Qué me importa à mi reñir 
à Dorotea , íi anda con ella Phelipa? 

ÇOCINAR. v. a. Guifar, componer y aderezar 
las viandas. Lat. Coquinart. GUEV. Do&r. de 
Reiig. cap.20. Por tu vida Tirmo que nos dc-
xes aqui hablar, y te vayas ^cocinar , pues no 
te alquilamos la lengua para que hablafles, fi
no las manos pata que cocimjfa. T o R R . P h i l o f . 
lib.S.cap.ó. Díxole confeveridad:No es vuef-
tro oficio difputar , fino cocinar, y por tanto 
Amigo tratad de lo que os toca, y no os me
tais donde no os llaman. CORNÉJ. Chron. 
totn.i . lib.6. cap. 24. Le dolía mucho ver tan 
mal emplead'.-) el trabajo que tuvo quando las 
¿w/tfííZM.REEOLL. Ocios, fol.117.' 

Elfrjfón con fus bigotes 
cobra el alcabala y jifa, 
y yofelof»fro todo 
por lo bfen que lo cocina. 

C O C I N A D O , DA. part. paíf. Guifado, com-
puefto y aderezado. Lat. Condícusya, um. Pie. 
JUST, fol.19. Tengáis tanta paciencia quanta 
fuele tener una olla de mondonguera, ò mal 
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COCINERIA, f. f. L o mifiiio que Guífádo. Es 

voz de poco ufo. TORR, Philof. lib.11. cap.íí. 
Sacando ta'es invenciones de potáges , tan 
nuevos guif ídos, tan nuevos artificios, y tan 
nuevas cocineríaŝ ?que nunca los antiguos oye
ron fus nombres, ni los modernos pueden de
clarar fus compoftúras. GRAC. Mor. foi. 13& 
Eítas artes de guifádos y cocinerías^ citas golo
sinas y nuevas maneras de aderezar el man
jar j adelantan fiempre el apetito. 

COCINERO, RA. f.m. y f. La perfóna que tie
ne por oficio y fe emplea en guifar, fazonar y 
componerlas viandas y otras cofas comefH-
bles. Lat. Coquus, i. Culinaria fninifira.VK,L4 
DE LEON, Perf.Caíad.Proem. Tendriâ V . md. 
por fu cocinero > y daríais fu falario al que no 
fupieífc falar una ol la , y rocaífe bien un dif. 
cante? RIBAD.FI. Sand.Vid. de Santa Tcréfa. 
¡Volvió à fregar la cocinéra cada pedazo de por 
s í , y los juntaba de nuevo cada vez que que
ria poner ia olla. CERV. Qulx. torn.2. cap. 20. 
Los cocineros y cocineras paífaban de cincuen
ta, todos limpios, todos diligentes,todos con
tentos. 

C O C I N I L L A , f. f. dim. de Cocina. La cocina 
pequeña. 'Lzt.Bxrgua eoquina.S^T.TE.^.. Fun-
dac. cap.13. Tenia un portálrazonabíe,y una 
cámara doblada,con fu defvány una cocinilla^ 
YEPES, Vid. de'Sant. Ter.lib.2.cap.i8(Todo 
fu edificio era un portál, y una cámara dobla
da, y una cocinilla pequeña. 

COCLE. f. m. Cierto hierro corvo, como garfio' 
con una punta , el qual fe pone en un palo ò 
varagrueflade lalongitúd de dos varas, del 
qual fe firven los marineros,y pefeadóres pa
ra afir y atraher otra embarcación,ò cofa que 
fe les ofrezca: y particularmente ufan de él en 
las Almadrabas para, defpues que tienen cer
cados los atunes, matarlos y facaríos à tierra, 
prefos del c o d e ó garfio. Lzt.HarpágOtoms, 

COCLEAR, v. a. Voz de las Almadrabas. Es 
herir al atún , dcípues que eílá cercado con 
el cocle , y facarlo afido de él a tierra, Lat, 
Harpagare. 

COCO/f .m. Fruta de un árbol de la India fe-; 
mejante à la palma, la qual antes que le quí
tenla primer corcéza(que es cabelluda y de 
color de caftaño) es tan grande como un me
lón mui grueífo. Tiene otra fegunda corteza 
ò cafcara mm fuerte, con tres agujéros, quç 
forman una figura como de ojos y boca,y; 
dentro incluye un meollo parecido al huevo 
de garifo,cl qual es blanco, duro y dulce, y en 
medio fe encuentra una concavidad llena de 
un liquór mantecófo y agradable al gufto. 
Los Indios hilan la primer cáfeara para texer 
de ella colchas, tapetes y otras cofas que fir
ven à varios ufos , y de la fegunda labran va-
fos para beber. Covarr. dice le dieron eíle 
nombre los Efpañóles , porque llaman afsi en 
Efpana una poftúra de roftro como la pone la 
mona quantío fe enoja, parecida à la que for
ma el coco con los referidos agujeros. Lat; 
COCUÍ Indicas LAG. Diofc. lib.i.cap.141. De-
baxo del nombre de nuez, comprehenden al
gunos el coco de la india , la nuez mofeada, ia 

yo-
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Vomica, la Metéla , y finalmente el fruto del 

, Anacardo. ACOST. Hift. Ind. lib. 4. cap. 26. 
' Eftas palmas ò cocos dan un fruto que también 
le llaman coco, de que.fuelen hacer vafos pa
ra beber. Qv- Hift, Chil. pl.57. Hamanfe co
cos la fruta de eftas palmás, y fon à manera de 
avellanas, aunque mas grandes otro tanto. 

COCQ. Cierto gufanillo ò efpecie de polilla que 
fe cria ò introduce en las femillas y frutas, 
y las dana de manera que no pueden fervir. 
í a t . Bruchus. Campe , es, Ofu , Poftrim. l i b . l . 
cap.(5,difc.í5. Quien hace guerra à una manza
na, y à una camuéfa hermofa, quien U vuelve 
defcolorida? el coco y el gufáno que fe cria en 
fu carne. 

Cocos. Se llaman afsimifmo unas cuenteciUas 
que vienen de las Indias, de color obfeúro, y 
con unos agujerillos, deque fe hacen Rofa-
rios y otras cofas. Lat. Gkbuli precatorii ex In-
dicisnucibus confeftLQvzv. Pragm. del tiempi 
Si (te pidiere) Rofário de cocos ̂ emítela à unas 
Viejas, enfartadas en coche, que como pare-, 
cen micos, eftas le harán cocos al vivo. 

Coco. Figura efpantofa y fea, ò gefto femejan-
, te al de la mona, cjue fe hace para efpantar, y 

contener à los niños. Lat. Speólrum.Gejius, us. 
ToRR.PhiIof.iib.i8.cap.4. Una mugérfm na
rices parece coco&z muchachos.LAzAu.cap.i. 
Como el niño veía à mi madre,y à mí blancos, 
y à él no , huía de él con miedo para mi ma
dre, y fcnalandocon el dedo dccia,mama5cí?-; 
co. Quev. Entrcm.del Niño, y Peralvillo. 

Dame la boJfãyy quitaréte el moco. 
Dame U bolfa ? Coco, coco, coco. 

tCoco G N i D i o . Lo mifmo que .Cofcója. Veafe. 
. La t . Cocusgnidius. LAG. Diofc. l ib. 4. cap.49. 

Algúnosfc perfuaden que Ja tal eípecie de 
grana fea el verdadero Cocognídio, que en eñe 
libro nos deferibe Diofcorides. 

Es un coco* Phraíe vulgar con que fe pondera y 
exagera , que alguna perfona es morena, fea 
ú horrible en fumo grado. Lat.Fcedifsimi oris 
eji, atq&e nimium depravati. . 

¡Guarda el coco. Modo de hablar con que fe pone 
miedo à los niños, para que fe contcngan,alu-
diendo à la figura cfpantófa y fea. Lat. Cave 

. tibí pupe ab empufa.Cave ab fpeèíro. Lo p.Dorot. 
fol.3.Pareces al negrillo del Lazarillo deTor-
mes, que quando cntrabafa padre, decía mui 
efpantado, va^dtCyguarda el coco. 

Ç O C O B O L O . f. m. Arbol que fe cria en las In
dias, cuya madera es de color cafi encarnado, 
muipreciofay cftimada,y de que fe hacen 
camas y otras cofas. ARGENS. Maine. lib. 4. 
foi . 121 .Críafc en efta ísla,con tanta abundan-

. cia el cocobólo, que toda la madera de las cafas 
y tablazón es de efte palo. 

.COCODRILO, f. m. L o mifmo que Crocodi
lo . Veafe. 'Lzx.Crocodilus, MARM. Defcrípc. 

. t om. i . fol. 28. Es el Cocodrilo un animal atre
vido , y por otro cabo mui medrofo» 

COCODRILO. Mctaphoncamente fe llama à 
quaíquiern perfóna engañofa, infiel y faifa. 
Lop. Dorot. fol, 16. Eflítyrána^íTa tigre que 

. me engendró, eñe Cocodrilo gitano, que lloa;a 

c o c 
COCOLISTE, f. m. Enfermedad que fe padece 

en la Nueva Efpaña,que correfpondc à la que 
en CaftcUano llamamos Tabardillo en las tri
pas. ACOST. Hift. Ind. lib.3. cap. 21. Algunas 
enfermedades generales han confumido gran 
parte: como el Cocolifie en la Nueva Efpaña*-

COCOLOBIS. f. m. Cierto vidueño de cepas 
el qual yá no fe conoce. Es vocablo Eípafi^ 
antiquiísimo. AMBR. MOR. tom.I . fol.222.c^ 
eolób 'ts era, fegun Plínio refiere, vocablo Efpa, 
ñol con que nombrábamos cierto vidueño de 
cepas. ALDRET. Orig. lib.2.cap.4. Cocolóbis na 
género de vidueño. 

COCOSO, SA. adj. Dañado del coco, gufino 
ò polilla : como fucéde en algunas femillas. 
Lat. Verminofus, Erúcavitiatus, erofus, a , um. 
OÚA, Poftrim. l ib . i . cap.4. dife. 3. Comiendo 
taífadamentc bizcocho negro ycocófo, y be
biendo agua hedionda y peftilenciái. T o u , 
Philof.lib.i7.cap.2. A dos dias los vereis mar
chitos, lacios, cocófis, fecos y focarrados, co
mo árboles tocados de rayo. ALFAR., pl.&f. 
Pues no eres mas hombre que yo, à quien po
dridas lantejas, cocófas habas ? duro garbanzo 
y ratonado bizcocho tienen gordo. 

COCOTE, f. m. La parte poíleriór de la cabe-; 
za, que eftá opuefta à la frente, que por otro 
nombre fe llama Colodrillo ò Celebro. Co-
varr. dice puede venir de la palabra antigua 
Caftellana Coca, que íignifica Cabeza. Dice-
fe mas comunmente Cogote. Lat. Occiput. 0t~ 
cipitium. TORR. Philof.iib.24.cap.i5. Mandó 
Dios antiguamente fe recataflen los de fu 
Pueblo de los leprofos en la cabeza: y para 
conocerlos daba por leñas que el cabello del,. 
cacóte fe les volvía blanquecino y bermejo; 
Y i L L A V i c . Mofch. Cant.6. Oft . 52, . 

Dâle al inflante tan terrible botey. 
Que del aliento y el vivir le priva? 
T la oréja con medio del cocote, 

. Matizando la hierva le derriba. • 
Par de cocote. Es caer de efpaldas : y metapHotí-

camente fe facle decir como predicción u 
anuncio de que alguno por fu mala condú&a 
eftá próximo àperderfe. LztUnocdpHtproUbiy 
rúsre* 

C O D A D A . (Codáda) f. f. El golpe que feda 
con el codo, y lo miímo que Codazo. Tra-
he efta voz Nebrixa en fu Vocabulario jpero 
no tiene ufo.Lat.C»&/íj iñus. 

C O D A D U R A , f f. La parre del farmiento ten
dida en el fílelo, de donde fe levanta la vid, 
~L%.LVitiarii flagelli humo infifst foboUs* 

C O D A L , f, m. Medida que confta de un.codo. 
Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabul. Lat, 
Cubitum. 

CODAL. Vale-tambien la armadura que cubre el 
codo. Trábelo Nebrixa en fu Vocabul. Lar. 
Cubit ale» . 

CODAL, adj. de una term. Cofa que pertenece al 
codo, ò que tiene fu medida. Lat. Cabitalís, le, 
PA RTH». 1 .tit.4.1.20. E efta es quando mandaff 
à alguno que vaya en romería ò tráhiga conn-
go palo codal, ò eíVapulário ò otra veiftidura, 
.como de Orden. ' - . • 

CODALES. Üamanlos Carpinterosà -dos re^as 
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pcqucíías > que fe ponen íbbre el madero qufl 
acepillan, en los extremos^para poderle labrar 
en efquadra. Trábenlo Covarr. en íü Tbeforo 
y Nebrixa en íü Vocabulario. Lat. Ancones, 

CODASTE, f.m. term. náutico. El remate de 
que fe forma la popa, donde fe afirma el t i 
món. Vocab. marit. de Sev. RECOP. DE IND. 
lib.p. tit.28.1.22. num.20. Y de la mifma n u -
néra fe ha de poner la quarta parte en el lanr 
zamiento del coda/le de popa. 

CODAZO, f. ra. Él golpe que fe dá con el co
do. Lat.C»é/íi rãus. GUEV. Menofpr. de Corr. 
cap.}. En la Aldéa no hai ventanas que fojuz-
guen tu cafa, no hai gente que te dé codázosy 
no hai caballos que te atrepellen, ni hai pages 
que tegtiten. ALFAR, pl . 290. Darante codá-» 
zosy rempujónesidkante defvcrgüenzas?qual 
íi tu fueras ellos. ZABALET.Dia de fieft.part.2. 
cap.i. Eftáechando fangre por las narícesjde 
un codazo que le dió uno de ia pendencia. 

jCODEAR. v. n. Dar golpes con el codo, ò mo
ver los codos. Trábele Nebrixa en fu Voca
bulario i pero tiene poco ufo. Lat. Cubito tan-
gere. 

¡CODERA ( Codera.) f. f .Xa farna que fale en 
el codo. Traben efta voz Nebma en fu V o 
cabulario , y Covarr. en fu Theforo. Lat. Cu-
biti pfora, a. 

¡CoonnA. En la náutica es un cabo de través que 
fe dá por una de las quadras para atracar el 
navio à la parte donde conviene. Vocab. ma
rit . dé Sev. 

¡CODICE, f.m. Obra eferíta de mano para guar
dar en los Archivos ? y confervar algunas me
morias antiguas. Viene del Latino Codex, que 
fignifica efto miímo. LAG.Diofc. Dedicat. Me 
ayudó para la mifma empreífa con unanti-
quifsimo Cód-ce Griego, y tnanuferito del inif-
mo Diofcóridcs. FONSEC. Vid . de Chrift.tom. 
! i . l ib.j .cap.i . San Aguftin nueftro Padre, San 
Cyrílo y Eutímio no quieren fino que fe en
tienda de Chrifto nueftro S e ñ ó ^ y pruebanlo 
muchos Códices Griegos. MON D. Exam. §.6. 
Si eftuviera annotada en los Códices antiguos 
del Concilio lliberitano, como fupóne el mif-
mo Loáifa, no permaneciera tan dudofo el 
año en que fe celebró. 

CODICIA, f.f. Apetito y deféo vehemente y 
defoi'denado de riquezas, ü de otras cofas. Es 
del Latino Cupiditas,quc íignifica efto mifmo. 
Lat. Appetitus immodiem. MHND. Guerr. de 
Gran. üb. a. num. 22. La crueldad, la codicia 
tubierta engañó à muchos en los principios. 
KIEREMB. Didam. Eftoic. Decad.i. Efphéra 
immenfa es la de la codicia: mas fe fofsiega el 
corazón con no apetecer nada , que con con-
feguir mucho. EONSEC. Vid . de Chrift. tom.4. 

•pi. 2S0. Quando el corazón eftá vacío delas 
codicias de la tierra, acude luego à ocupaüe la 
fabidum del Cielo. 

CODICIA. Se toma algunas veces por defe'o bue
no , y áníia para querer ò hacer alguna cofa, 
con inclinación y propenfion à ella: y afsi de 
la rauger que es hacendóla y caféra fe dice 

} comunmente que tiene codicia y es laboriofa 
y enemiga de çftac ociofa. Lat. Aviditai* Din 
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fíàsttuxi. SANT. TER.Su Vid . cap. 15. Porque 
eftc ayudará àque el alma, como pienfe qua 
es Dios, venga muchas veces à la oración con 
túàicia de él . QUEV. Polit. part. 1. cap. 8. Pues 
ni un punto fe lo difsimúla el apláufo atentoft 
con codicia de encaminar fus deligníos. ESPINT. 
Art.Balleft.lib.2.cap.5. Y es caula que le pon
gan al fabuefo mas codicia, ylaatrahil le coa 
âci l idad. 

Cofa de codicia. Phrafe con que fe dá à entendei^ 
fer buena, y tener parres para quetodós íc 
agraden de ella. Lat. Appetendits. Bxpetendus^ 
a> um% FONSEC. V id . de Chrift. tom. i . Prolog; 
Parecenfe mucho à los que tienen gracias 6 
habilidades en cofas mui menudas y mui ba-í-
xas , que aunque fean finguláres, en fer la ma
téria baxa, fon de poquilsimacodicia. BARBAD^ 
Coron.fol.i85. 

Lagraüa no es de codicia, 
quando es para otros de/gracia. 

L a codicia rompe el faco. Refr. que fegun Covar; 
fedixopor uno que hurtaba de una a r ç a d n 
néros, y los echaba en un faco , y apretando-: 
los mucho para que cupleílen mas, fe rompió 
el faco por el fondo u afsiento, y verrieronfa 
todos, y con el ruido que hicieron fué fenti-
do y cogido en el hurto : y enfeña que la de-: 
mafíada codicia üempre tiene fucefíbs defgra^ 
ciados. Lat. 

Cupido diráfepè rupitfaceulos* 
CODICIABLE, adj. de una tertti. L o que eá 

digno de apetecerfe y defearfe, por fu bon
dad u otra circunftancia que le hace aprecia-
ble. Lat. Appetendus. Expeffendus» SART. P. 
Suar.lib.2.cap.6. Cuya virtud hizodefpue$ 
de fu muerte mui codiciables fus reliquias. 

CODICIAR, v. a. Apetecer , defear con dema-r 
Hado anheloalgúna cofa. De ordinario fe to
ma eíte verbo por procurar con ánfiaadqui-: 
rir bienes , riquezas y hacienda, por qualef-
quier medios y modos que uno pueda. Viene 
del Latino Cupere, que fignifica efto mifmo. 
C. LUCAN. cap.4. Loado Dios que veía el dia 
que codiciaba mucho. COM END. fob. las 300. 
foi . 8.Eran eftos mui dignosdeí conodmien-í 
to de Ia verdad: ]a qual tanto codiciaron faber 
que la antepuficron à todas las coíàs. QUEV. 
Lacuna y la fepult.cap.2.Todas las cofas que 
para t i codicias, f i no ion de provecho para ti, , 
defatino es. SOLIS , Hift. deNuev. Efp. lib. 1. 
capa 5. Por quedarfe con los refeátes que tarn 
to codiciaban. 

C O D I C I A D O , DA. part. paff. Defcado, apete-: 
eido, folicitado y procurado. Lat. Cupitus, 
Concupitus.Bxoptatus. NIEREWB. Obr. y dias, 
cap. i . No hai cofa mas codiciada de Jos mor
tales que el vivir. EONSEC. V id . de Chrift; 
tom.4. ph412" Estari notório efte amor de las 
riquezas, que no tiene el mundo bien mas co-. 
dictado. 

C O D I C I L A R . v. n. Hacer codicilo. Es voz qu© 
aun en lo antiguo apenas fe le halla ufo. Lat. 
Codicillum feribere . vtlcodieilli tabulas. LUCEN. 
iVit. beat.fol. 16. Noteftámos, no codicildmorj 
no legámos > ni de folo un cornado pedemos 
¿ifponer en la muerte. 

PM C O , 
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C O D 1 C I L O . f. m. El efcrito cn que uno decla

ra íu ultima voluntad, cl qual 1c hace el que 
tiene yá hecho teúcamento para reformar, 
añadir , ò extender y declara?: en él alguna 
cofa; y aunque no requiere wrata .fokmnidad 
como el teílamento, tiene la mi'fma fuerza. Es 
Voz tomada del Latino Codicilíus, que fignifi-
ca efto mifino. Hállaíe algunas veces efcrito 
Codicilio Í pero comunmente fe dice oy Co-
dicilo. B .ECOp . l ib .4 . t i t . 25.1.45. Todos los 
tertamentos ò coâicilios cerrados, de qualquíer 
género ò calidad que fean fe hayan de eferi-
bir en los pliegos fellados con cl feilo quarto. 
¡Y lib,5. t i t . 4..I. 3. Mandamos que el conde
nado por delito à muerte civi l ò naturál, pue
da facer teílamento y codkíio, ü otra qual-
tjuier líltima voluntad. G. GRAC. fol.411.No 
hace daño tener fu ceftamento cerrado en un 
rincón deí arca: y fi fuere menefter mudar al
go al tiempo del efpirar , facilmente fe hace 
un codrcíio. CERV. Quix. tom. 2. cap. 7. Pero 
oyéndole decir .ahora teílamento y codiciby 
que no fe pueda revolcar, en lugár de teíla
mento y codicilo que no fe pueda revocar,cre-
y ó todo lo que dél ívavía leído. 

Sino vale por teftamento^valga por codidloJ&efr. 
con que fe dá à entender al que impofsibilita, 
ò no quiere hacer una cofa, que fi no la hace 
por bien, la hará por mal : ò quando fe-duda 
íi una cofa tendrá efecto en todo aquello que 
fe pretende , el intereífado dice que valga lo 
que valiere, que íino fuere tanto ferá algo» 
Lat . 

Sí non fuprema formula téibelhrum 
Vorfan valebit lege codicillorum. 

C O D I C I O S A M E N T E , adv. Con gran deféo 
yan í i a . Lat. Auidè.Percupidi. BARBAD. Co-

n.fol.246. Es fugéto de excelentifsimas par
tes, en cuyas alabanzas dilatara codiciofamente 
la pluma , í ino temiera alterar conHíbnJero 
efcándalo, la pacífica quietud de fu modéftia. 

C O D I C I O S Í S S I M O , MA.adj . fuperl.de Co
diciólo. Mui defeofo y ambiciofo de tener r i -
quézas, hacienda, y otras cofas. Lat.Avidifsi-
-7/7US, Vâldè cúpidas. GR.Ac.Mor.fol.150. Himé
rio el iifonjéro de Athénas, à un rico efcasífsí-
mo y codicioslfsimo de. dinérojle denoftaba que 
era hombre pródigo y defperdiciado. 

¡CODICIOSO, SA. adj. La perfóna que deféa 
con áníia alguna cofa : y con propriedad la 
que procura adquirir hacienda por todos los 
caminos y vías que puede. Lat. Cupidus-, Avi-
dus. MEND.Guerr.de Gran.lib.2.num.7.Vinie-
ron otros nuevos codició/os, que mudaban el 
citado depazendefafofsiego,y de obedien
cia en deiconfianza.NiER.EMB. Dictam. Eítoic. 
Decad.i. Si ajuftas tu querer à tu poder, ferás 
dichofo; íi los deíigualas , tantas veces ferás 
miferable, quantas codicié/o. CERV. Quix.tom. 
s.cap.i.Einalmente él habló de manera, que 
hizo fofpechófo al Redor , codicio/os y defal-
mados à fus parientes. 

CODICIOSO. Vale también laboriofo,hacendófo7 
aplicado y folícito: como lo fuelen fer las mu-
géres caféras y cuidadofas de fus cafas y h b ó -
resdomeflicas-Lat.^/fV/f^íj^CT. Çovà&feçfl 
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lá palab. Codiciar. La mugér hacendófa y la-
boriofa, decimos fer codiciófa. 

EL codició/o, y el trampófo facilmente fe concier
tan. Refr.que enfeña, que los que fon de mala 
y perverfa condición y génio , facilmente fe 
aunan para la execucion de alguna maldad 
Lat . 

Avarus & dolofus ambulant iunSii, 
C O D I G O , f m. Uno de los cuerpos ò libros de 

que fe compone el Derecho Civil. Llamóíè 
afsi, porque eftaba efcrito fu contenido en ta
blas de troncos de á rbo l , que en Latin fe lia-
man Codex. Lat. Codex juftinianaus* GUEV. M 
A. ProIog.Con tan gentil eftílo dirá el Labra
dor media docena de malicias en el Conféjo 
como el Letrado acotará dos ò tres leyes del 
CódigoSpi^M-.vK MENO, Dígn.de Caft. lib, 5, 
•cap. 15. De muchas leyes délos Códigos 
Theodoño y Juftiniano,y por hiftorias, conf
ía , que los Emperadores tenían Duqaes con 
jurifdiccion civil y criminal. 

C O D I L L O , f. m. En el juego del hombre fellâ -
ma afsi el perder la polla el que la ha entrado, 
ganandofelaalgúno de los compañeros, por 
haver hecho mas bazas que qualquiera de ¿os 
otros. 

C O D O . f. m. La parte exterior del brazo, que 
eítá en medio de é l , en donde fe junta el la
garto. Viene del Latino Cubitus, que fignifica ' 
ello mifmo. YEÍES, V i d . de Sant. Ter.üb. 1. 
cap. 7. Entonces fe l e m o í k ó NueftroSenór 
atado à la colúna , mui llagado j y particular-
mente en un brazo junto al codo y defgamdo.. 
un pedázo de carne. RIBAD. FL Sand. Vid. 
<lc Sant. Margarita. Y de eftár de rodillas, y 
poftrada en el fuelo en la oración, tenía llaga» 
<ios los ctdos y rodillas. Eac ILL. Arauc Caut. 
I Z . O d . 20. 

Mantos por lai cadfaas âerribadõSy 
Los brazos hafta el codo arremangados* 

CODO. Medida que (fegunCovarr.)conftabade 
feis palmos: conviene à faber veinte y quatro 
dedos, porque los quatro dedos hacíanun 
paímojdiferente del que oy íc ufa,y pie y me
dio hacía un codo.Oy comunmente fe entien
de por codo la diftánda que hai defde efte à 
Jo último de la mano , puefto en derechura. 
Lat.Cubitum. VALER. Chron. part. -r,cap. 13. 
Era el arca en lo alto angofta de un cok, y ea 
lo baxo ancha, fecha como fentínade.náo; 
A N T . AGUST. Dial . p l . 113. Para moílrar Ja 
creciente que hace eíte rio tantos codos en al
to, hizo el Macftro unos niños pigméos de tin 
codo cada uno.VALVERD.Vid.de Chrift.lib.3. 
cap.i 5. Quando pongáis tanto efíüdio en mi
rar por vueftras perfonas y aumentarlas, po
drá alguno añadir un codo à fu eftatúra? 

CODO. En la náutica es una medida que fe com
pone de treinta y tres partes iguales ü dedos, 
de los quarenta y ocho que tiene la varaGat-
tellana. Vocab.marir.de Sev. 

CODO GEOMÉTRICO. Efpecie de medida, qjp 
contiene pie y medio , ò media vara. Tole, 
tom.5. pl.285. Lai .Cubitus. ^ 

CODO REAL. El que tiene de altura tres dedos 
mas que el ordinario. Trábenle Covaxr. en m 
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Theforo , y N c b r i x a e t i fu Vocabulario. 

X)ar del codo. £s avifar al que eftá cercáno, y ad-
^vertirle fecretamentede algánacofa , tocán
dole recatadamente con ei codo. Lat. Vdkrc 
alicuiaurem. GUEV. M . A . l ib . 2. cap. i5. Yo le 
enxugué las lágrymas de la cara, y le di del 
codo? y l e roj^ué al oído n o procediere mas cn 
la matéria. GRAC. Mor. fol. 156.Ariftómenes, 
Maeñro de P to lòméo , le deípertaba y daba, 
del codo, porque fe dormía quando eftaba dann 
do audiencia à los Embaxadóres. 

DJL" del codo. Vale también defpreciar à alguno 
y apartarlo, y lo mifmo que Darle de mano. 
LzLAbfealiqum repeliere, £SPIN. Rim.fol.30, 

Envidia'es ocafion que no fe efiíme 
Alvirtmfo,y que U den del codo, 
T que olvidado à U pared Je arrime. 

Pel codo à la mano. Locución para íignificar que 
alguna perfóna es íumamente pequena u de 
baxa eftatúra, por aluüon à la medida común 
de un codo, que confta d e la diftancía que hai 
•de efteà la mano.Lat.^/^a^ cuiufois rei longt-
tudo , valut ea qua à cubito ad manum interjacet. 
Pic. JUST, fol.35. Era pequéñojno mayor que 
del codo à U mano. 

Hablar por l o s codos. Phrafe vulgar con que fe 
pondera, y exagera,que alguno habla mucho. 
Lat. Perer.ni ac profiuente loquacitate obftrepere. 

Levantar de coío. Phrafe con que íè dá à enten
der que alguno bebe mucho vino ,0 que eftá 
borracho por liaverle bebido. Lat. Blatis ulnis 
exficcare pocula. 

Metido haíla los codos. Es eftár empeñado ò em
bebido en la confecucion de alguna cofa, con 
la mayor eficacia, y aplicación. Lar. Quopiam 
negotio irret'tri , implicari. PONSEC. V id . de 
Chrift. tom.2. cap. 15. Comenzaré de un Ma-
t h é o , metido hafta los codos en el dinero. CERV. 
:Quíx.toiTi. i.cap. 8. Aquí (dixoen viéndole 
Don Quixóre) podemos , hermano Sancho 
-Panza, meter las manos b&fta los f£7Íw , e n e í l o : 
que llaman aventuras. Ov. Hift. Chil . pl.149. 
Eítando el Adelantado Almagro con las ar
mas en las manos,y metido hafia los codos en las 
batallas, y refriegas con los Indios, llegó Ro-: 
drigo Ordoñez. 

El ojo limpíale con el codo. Refr. que advierte lo' 
pciigrofo que es tocar al ojo con la mano ,.ni 
con otra cola, quando eftá alterado con al-
gvm corrimiento ü otro accidente : yenféña, 
¿que las cofas de que puede réfultar 0 fobreve-
nir daño ò perjuicio à otros , no fe deben mo
ver, tocar, ni excitar. Lat. 

fLAigrum fricare define digitis lumen'. 
Quin parte cubiti potius impiger tangas» 

.CODON. f. m. Cierto pedazo de cuero,de me
dia vara de largo, y de ancho à proporción de 
lo que bafta à abrazar la cola de un ca.ballo,el 
qual riene à un lado , y à otro unos como gar-
fitos de hierro. Efte fe pone en la cola de los 
caballos añdo à la grupéra, y metiéndola, y 
recogiéndola dentro con unos cordones de 
feda ò lana, gmefíbs de un dedo, con fus bor
las , fe van enredando d e un gácfio à o t r o , de 
fuerte que tienen la cola encerrada y recogi
da, y los lodos no pueden ofenderla; y quan-

Totn,lL 
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d o n ó l o s ha'í'váfuelta la cola , y (ir ven de 
grande adorno. Lat. Equina cauda burfa. 
PR AGM.DE TAss . año 1680.fol.36.Uh cordóix 
para un coàón de caballo de tres varas, y tres 
borlas, once reales. 

ÇODON. Se toma también por la cola del caba-; 
l io, Lat. Cauda equina. TEJAD. Leon Prodigy 
Apolog. 12. Luego fe maniíèftó el Principa 
Leon con armas blancas ., fobre un rodado fe 
berbio , pequeña cabeza, breves oré jas, ne-: 
gros ojos».... efpaciofo pecho, alta, efpald^ 
ycodón poblado. Lop.Coron.trag.fol.ji. 

Un cafiano de JPrífia corpulento. 
E l codóny la crin en verdes cintas. 
Que à fer cuerpo tangible el claro vientoi 
has ejlampas del pie 'vieran difiintas. 

CODORNIZ , f. f. Ave femejante à la perdiz en 
la figura "5 pero de mucho menor cuerpo : el 
color pardo variado de pintas obfciiras, aun
que algunas fe han vifto blancas. Las pfüma^ 
fon mui duras y los huetfos fólidoá ; el cora
zón grande y triangular, la hiél pegada a I^a 
inteftinos , el bazo tan pequeño , que apenas 
fe puede percebir ? y los teftículos íituados 
debaxo del hígado. La hembra tiene el cue-, 
l io mas delgado que el macho. Hace íii riida; 
en la tíerra,y los huevos que pone en una par-: 
te los muda à otra para facar fus pollos. Bufca 
ílempre los paífes calientes en Invierno. Vie-, 
•ne del Latino Coturnix, que íignifica lo mif-
mo. HUERT. fob.Plin.lib.io.cap. ¿g. Los la
bios Egypcios entendieron que las codornices 
eran enemigas de la Luna, y de los rayos del 

.Sol. MARM. Deícripc. tom. l . fol.75. Esmui 
abundante de toda fuerte de aves , como fon. 
•perdices, codornicesy palomas'y tórtolas. PON-
SEC. Vid . de Chrift. tom. 4. pl . ' iop. La codor
niz, rabia quando le dán en los ojos los rayo^ 
del Sol. .; 

<:OEFICIENTE.adj. Term.dei Algebra. El nú
mero ò cantidad conocida, que multiplica Ja 
incógnita. Tofc. tom. 2. pl . 112. Lzx.Qoejfí* 
ciens. 

Ç O E P I S C O P O . f . m . Compañero en elObif-
pado, ò contemporáneo de otros Obifpos. Es 
compuefto de la partícula Con y del nombre 
Epifcopo. Lat. Epifcopalis Dignitatis> aut Epif-
coporum collega. Mcx. Hift. Imper. Vid . de Ne
rón, cap. 3. Lino y Cleto dicen que fueron 
Cospífcopos y coadjutores de S. Pedro. MOKD. 
DiíTert. 4. cap.3. Pero en Africa, el que pre
cedía à fus Coepjfcopos en el tiempo de la con-
fagracion , fe llamaba Primado ü Qbifpo de! 
la primera Silla. 

COETANEO,NEA. adj. L o que es de una mif-
ma edad y tiempo, refpe&o de otro. Viene 
del Latino Cóataneus , que fígnifica efto mif-: 
mo. Lat. [^£5rBd//í.MoB.tT ,Annal. Hb.3. cap.3; 
num.9. Como fe vé uno y o t r o en San Gregoñ 
rio Turonenfe fu coetáneo y familtár. 

COETERNO,NA. adj. Eterno jnriíamente cort 
otro y con igualdad , atributo que folo fe dá 
à las tres Divinas Perfonas dé la Sanrifsima 
Trinidad. RIBAD. Fl.Saníl.Eieft. de todos los 
Santos. Todas las tres Perfónas fon en todo 
iguáles;ffí?fffmw?ydc infinita excelencia y dig-; 

P_dd ^ - nit 
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nidád. C o M E N D . f o b . las 300.fbl.i5.H0con-
fiderando que es el Hijo côetèrm con el Padre,, 
y una mifma fubftáncia en Trinidad. 

¡CO EXTENDERSE, v. r. Extenderfe igualmen
te junto con otro por diferentes partes. Es 
yoz de raro ufo. Lat. Coextendi, Ov.Hift.Chil. 
pl.76. Los confínes de efta Provincia de Cu
y o por la parte del Occidente fon Chile , por 
Ja del Oriente fon las Pampas y Uanádasdel 
xio de lã plata , y parte de las de la goberna
ción de Tucumán , que coextendiendofe de alli 
'hafta las de la Rioja y Sierras de S. Miguel..... 
le hacen lado por la banda del Norte. 

COFIA, f. f. Cierto género de cobertura para la 
cabeza hecha de red ü de lienzo , de que fe 
fírven los hombres y mugéres para recoger el 
cabello. El P.Guadix dice que es palabra Ará
biga , que viene de Qutbf> que vale Cabeza, 

.y de alli 2 ^ / 4 , cofa perteneciente à la ca
beza. "Urréa ( citado por Covarr.) dice tam
bién que es Arábigo, y que viene de la pala
bra Bfcafietfitn, que vale cofa que fe pone en 
el cogote; pero paréce mas verifimilvenga 
del Francés Coeffe, que ügnifica efto mifmo, 
porque los Arabes nunca ufaron de cofias, 
porque andan rapados , y los Eranceíes ufan 
mucho de ellas. Lat. Calantica, CHRON. DE 
S.FERN. cap. 48. Quando los Moros vieron 
que fe le daba poco à Garci Perez por fus ade
manes, volvieronfe, b fueronfe à parar en par 
de adonde fe le havía caído à Garci Perez fu 
tófia. CARR. DE LAS DON. l i b . i . cap.28. L o fe-
guado trahen los tocados, cofias è velos, liga
dos con unas agujas y alfileres de plata. FON-
SEC. Vid . de Chrift. t om. i . l i b^xap . i .La mu-
ger que vi\e de fu labor, quando echa de ver 
que hai demanda de las gorguéras ò de las có-
fias ò randas, con codicia de la ganancia, yçs 
la y trafnocha. Quev. Muf. 5. Xac.5. 

Para matar, con miraria 
muertes y heridas me fobran^ 
y de rayos como nube 
me àá munición fu cofia. 

COFIN, f. m. Género de cefto, efpuerta Ò canaf-
to hecho de efparto, mimbres ò madera, de 
que en lo antiguo fe ufó para llevar fruta y 
otras cofas de una parte à otra. Viene del La
tino Copbinus. GRAC. Mor. fpl. 187. Primero 
venía uno que trahía un cabrón^, y trás él fe 
íèguía otro que trahía acueftas un cofín de 
nueces. MARM. Defcripc.tom.i.fol.95. Y l le
vándolas en cofines, y marchando de noche, 
llegaban mui frefeas. QUEV. Tacan, cap. 6. 
Yendo una noche por la calle mayor v i una 
Confitería, y en ella un cofín de paífas fobre 
el tablero. 

COPINA, ó COFINO. f. f. y m. L o mifmo que 
Cofín. Es voz antigua, Lat. Cophinus. CLAVTJ. 
Embax. foi.24. Venían unas eófinas de made
ra encima de ellas, en que venían cociendo al 
fuego aflaz ollas de cobre. G. GRAC. fol.44. 
Aquellas dos feras ó cófinos de higos que vió 
Jeremías fignifican las Comunidádes,Con-
gregaciones y Religiones. 

COFRADE, DA. f. m. y f. Laperfóna que eftá 
afsignada à alguna Hermandad u obra pia,con 

COF 
otros que comunmente fe llaman Hermanos 
Viene del Latino Confiater, que íignifica eft¿ 
mifmo.Aígiinos dicen y eferiben Cofadre;pe 
ro es error del vulgo. Ov. Hift. Chil. pj. j L " 
Afsiften à las Mifías canudas y fermónes v 
comulgan todos los Cofrades y Cofrádas \\¿ 
vando en las manos fus hachas encendidas' 
COLMEN.Hift. deSegob. cap. 49. §.4. Lunes* 
quarenta Rcligiofos Aguftinos con los Cofr¿ 
des deNueftra Señora de Gracia acudieron à 
celebrar la Miífa de la Anunciación. VEUZ 
DE GUEV. Com. El pleito del diablo, Jonu. 

Quedenfe fuera las cruces 
los pendones y las danzas, 
y entren primero en la Ermita 
los CofrádesT^Cofrádas. 

COFRADES DE PALA. En la Germânia fon Jos 
ayudantes de ladrones que hacen pala, ò cu
bren , y encubren para hacer el hurto. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Fautores fu-
rum. 

COFRADIA, f. f. Congregación ò Hermandad 
que forman algunos devotos para exercitarfe 
en obras de piedad y charidád. Viene àçl La
tino Confratemitas ? que íignifica efto mifmo» 
RECOp.lib.8.tit.i4.1.4. Otroíi mandámos,que 
las Cofradías que hai en ellos Réinos de ofi
ciales , fe deshagan j y no las haya de aqui 
adelante. SANT. TER. Éundac. cap.. 25».Entre 
todos concertaron que fe traxeíTe de una Par-
rochía el Santiísímo Sacramento con mucha 
folemnidád : y mandó el Arzobifpo fe jun-
taíTcn los Clérigos y algunas Cofradíaij y fe 
aderezafíen las calles. MEND. GuercdeGran. 
l ib . 1. num. 6. Dicen en Efpañól Cofrdk\m 
junta de perfónas que fe prometen hermau-
dad^n oficios Divinos y religiofos^con obras. 
G. GRAC.fol.371. Uno de los principales ca
pítulos , y mas importantes de cñz Cofrdk, 
le celebró el año de 1500. en cite Choro. 

poFRAD 1 A. En la Germânia vale muchedumbre 
y número de gente. Juan Hidalgo en fu Vo
cabulario. Lat. Multitudo, Homimm frqm-x 
tia. 

COFRADÍA. Vale también en Germânia la junta 
de ladrones, ó rufianes. CERV. Noy.3.pl.io8, 
Pufieron los ojos de través en Rincón y Cor
tado , à modo de que los extrañaban: y líe-i 
gandofe à ellos les preguntaron, fi eran àe l i 
Cofradía. 

COFRADÍA. En la Germânia fignifica afsimifrao 
Malla, ó Cota. Juan Hidalgo en fu Vocabula
r io. LatXor/'ca anellis texta. 

COFRADRE. f. m. Lo mifmo que Cofrade; 
Además de la lignificación común yá dicha,fe 
halla en lo antiguo tomado por Compañero y, 
;Vecino,y como Ciudadano y confederado en 
algún partido , y República. Lat. SoàtãU. vel 
Cí?wr/t;;/.ViLLAiz.Chron.del R. D. Al. el XL 
cap. loo . Eftando alli el Rey , vínoà éí Don 
Juan Obifpo de Calahorra , y díxole,Señor, 
qualquier que fea Obifpo de Calahorra es de 
la Cofradría de Alava, y yo afsi como Cofw-
drede efta Cofradría vos vengo à decir, &c. 

COFRADRIA. f. f. L o mifmo que Cofradía. Y 
también vale Sociedad, agregacion,unionj Y 
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partido, afsi de perfònas, como de Pueblos, 
entre sí unidos y confederados , para gozar y 
participar en común de unas miímas leyes y 
privilegios. En efte fcntldo tiene yámui poco ; 
•vfioXjLLSodalitas. Sodalitium.YiLLMz.Chxon. 
delR. O. A l . el X I . cap. 100. Y aquella tierra 
fin aquellas Villas íláraafe Cofiadría de Ala-
va Y el Rey feyendo en Burgos, vinieron 
alli à él Procuradores de efta Cofradría de 
Alava, hombres hijofdalgo , y labradores, en 
procuración cierta de los otros. 

COFRE, f. m. Cierto género de arca ò baúl de 
hechura tumbada , aforrado por de fuera en 
pellejos de caballo u de otro animal, y por 
de dentro en lienzo,üotra cofa femejante, 
que íirve para guardar todo género de ropas. 
[Viene del Francés Coffre, que fignifica efto 
mifmo. Lat. Area firnicata, Capfi camerata, 
FRAGM.DE TASS. año i<58o. fol.43. Un cofre 
grande caféro, aforrado en la mifma forma 
que el arquetón,y con el próprio herraXjCien-
to y treinta reales. FONSEC. Vid.de Chrift. 
tom. i.lib.i.cap.y. Tendrá el otro afvariento el 
cofre lleno de efcúdos, y no fe enciende*- lum
bre en fu cafa fino las Pafcuas. ESPIN. Efcud. 
fol.203. Es mui de Eícudéros, por no tener un 
cofre, guardar los pedazos de pan en femejan-
tes alhacenas. BAREN* Adie. à Marian, año 
J66O. Eneftoscc/w iban repartidos veinte y 
tres vellidos de la feñora Infanta, de diferen
tes colores, y bordaduras. 

'.COFRE. Llaman en la Imprenta à un quadro for
mado de quatro liílónes de madera, que abra
za, y fujéta la piedra en que fe echa el molde 
en la prenfa. ROM. ANONYM, à S. JuanEvan-? 
gelifta en term. de la Imprenta. 

Los demás inftrumtntos que faltar?) 
y aqui no fe ponen̂  
para otro añoyjlDios nos da vida, 
¿os dexo en el cofre. 

Pelo de cofre. Se llama el que tiene el cabello 
bermejo, aludiendo à los cofres,que la piel de 
caballo en que fuelen eftár aforrados por de 
fuera, es caíi fiempre de efte color. Lat. Rufus 
capillitio, 

COFREAR. v. a. Fregar, flotar , ü eftregar. Es 
voz antiquada. Lar. Ajfricare. GUEV. Epift. à 
D . Alonfo Efpinel.pl. 656. Es privilegio de 
viejos, que quando fe quieren acollar , y fe 
acaban de defcaízar , fe rafquen luego las ef-
pini!las,y fe cofréen las efpaldas. 

COFRECICO, C O F R E C I L L O , Ü C O E R E C L 
T O . f. m. dim. de Cofre. Cofre pequeño. Lar. 
Camerata arcuU. BABIA, Hift. Pontif. tom. 3. 
pl.654. Poniéndolas en un cofreáco las guardó 

• con gran cuidado, hafta que el huefped fe fuéi 
SoLD.PiND. fol.76. Executófe afsi , dexando 
yo encerrado el cofrecillo dentro de un baúl. 
PARR. LUZ de Verd. Carh.part.i. piar.Pero-* 
la llave no parece , y el cofresíto no hai fuerzas 
humanas que le abran. 

COFRERO, f.m. El que hace cofres. Lat.Faber 
arcarias PRAGM.DE TASS. año ió8o.f.43. Me
moria de los précios à que han de vender los 
Maeftros Cofreros. 

C O C E D I Z O , ZA. adj. Cofa que fe puede co« 

GGG 
_ger ò que le coge. Traben efía voz Cóvarr'. en 
fu Theforo, y Nebrixa en fu Vocabulario. 
Lat . Colleclaneus, um. 

COGEDOR, f. m. El que coge alguna cofa;: co
mo azeitúna , tr igo,&:c. TrábenleCovarr . 

. en ílt Theforo, y Nebrixa en fu Vocabulario. 
'Lat.Colleólor. 

COGEDOR. Vale rambien Cobradór,recandadór, 
- ó, recogedor. Lzt.Colleáor. Exafior.VA&TW.I. 
111.6.1.45. Non deben fer Mayordomos, n í a 
arrendadores, nin cogedores de eftas coíàs í b -
bredichas. RECOP. l ib. I . t i t . 10.1. 11. n u m . 5. 
Que la cobranza de las dichas Bulas fe haga 
pot ios cogedores que nombraren los Conce
jos de las Ciudades, Vil las , y Lugares de e¿. 
tos Reinos.CHRON. DELR, D . JUAN EL 11. 
año 37.cap.275. Y que tengan una llave de la 
dicha arca el arrendador, ò recaudador, ò ar
rendadores , y fieles, y cogedores de las dichas 
lentas. MARM. Defcripc. tom.i.foh34. Quan
do l o s cogedores de las rentas ibari à cobrar, 
decían todos que eran Chriftianos. 

COGEDOR. S e llama también cierto inftrumento 
hecho de madera , à modo de un caxoncillo; 
íin tapa, y fin: tablilla que le cierre por delan-

. t e , con un mango largo poco mas de media» 
vara por d e t r á s , el qual firve para coger la'ba-t 
fura que í e barre, y faca de las cafas.Y por ex-f 
teníion fe llama también afsi el ruedo pequé-
ñ o hecho de efparto , que íirve para e l mifmo» 
efe£to.Lat.'/>a^ lignea congerendisfordibus. 

COGEDURA. f.f. El aao d e coger alguna co
f a . Trahe efta voz Covarr. e n fu Theioro; pe-; 
r o tiene poco ufo. Lat. ColleBio. 

Ç O G E R . v. a. Allegar , y juntar en uno lo que' 
eftá efparcído , y dividido. Viene del Lat i 
no Cogeré. Lar. Coacervare. Congerere. OROZC* 
Epift. 8. fol. 198. Cada dia mandaba Dios 
que falieíTen losHebréos à coger e l manná:y el 
que lo guardaba para otro dia contra e l man
damiento de Dios , hallábalo lleno de gufá-
nos. NíEREMB .Di fer . lib.3. cap. 7. §.3. Y que
r i e n d o coger Vas m i g a j u é l a s que fe le caían de 
la boca para comerlas, hizo el niño tantos ex-: 
tremos, qüie la madre lo huvo d e dexar. 

COGER. S e toma también por dar cobro ò reco
c e r alguna cofa: como fon los frutos de lai 

tierra: efto es, el t r i g o / a z e i t ú n a j U v a . & c . Lar. 
Legere* Colligere. LucEN .Vi t .beat . fo l .5 . Quien 
mete mano al arado y torna atrás , fiembra 

. mucho y coge poco. FONSEC. Vid . deChrift. 
tom. 4. pl . 261. El necio p e r v i e r t e l a s f a z ó -
nes del tiempo , coge quando ha de fembrar, y 
afsi no puede coger. BAREN , Adie. à Marian.' 
año 1661. Que los dexen cultivar y fembrar 
fus tierras, y coger los frutos y fementéras. 

COGER. Vale t a m b i é n r e c i b i r en s í : como quan
do fe dice La tierra n o ha cogido baftante 
,agua : la ayuda no coge e l cocimiento , por
que eftá defeompuefta. Lat. Capen. Recipere. 

COGER. Se toma también por ocupar cierta por
c i ó n de d Í f t n t o , ò ex t ender fe en ella: como El 
monte coge tres leguas de ámbito : la pro'ceC-
fión cogía toda la calle. Lat. Capere. 

COGER. Vale también colegir ? inferir. En efte 
fcntido tiene poco ufo. Laj;. Ratim quiá ' tx 
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âlio inferre y coliigere, NAVARK. Man. Cap. 27; 

. Dc loqua l f epucder^ r loquefeha de dc-? 
cir dc las defcomunioncs, pueftas en los man--
dainieritos de las viiitaciones. 

POGER. Significa también afir u agarrar alguna 
.fiofa.Xat. Apprehendcre, CERV. Qúix. tom. 3. 
cap. 11, Vueílra merced fe reporte y vuelva 

. en s í , y coja las riendas à Rocinante, y avive 
y defpierte ? y mueftre aquella gallardía que 
conviene que tengan los Caballeros andan-
¡tcs. CORNEJ. Chron, tom. i . Iib.6. cap.20. En 

.¿fíete millas no le pudieron, dar alcance; aun-
ique los que le íeguían hacían atajos para fo-
¿tfr/p?tcmerófos deque fe precipitaíTe, SALAZ. 
3>E MEND. Chron. del Card, l i b . i . cap.27. Le 

,ídieronavifo de que le querían prender, «J-
'giéndok en medio mas de mil y quatrocien-
tos caballos , que trahían los dc aquel ruin 
trato. 

¡COGEC. Se toma muchas veces por hallar: y afsi 
, fe dice Me cogió veftido la noticia , j:on que 
pude ir pronramente à hacer la diligencia : fi 

..le coge de buen humor le dará lo que pidiere. 
i Lat . Invenire. NIEREME. V i d . del P.Pedro 

Ximenez. A l l i le empezó una pequeña calen-
t ú r a ; pero como le cogía tan debilitado y^ar* 
flaco ? brevemente le acabó. 

¡COGER, AL ESPARTILLO. ES atraher à alguno con 
el cebo de alguna aparente razón , utilidad ò 

, gufto , para que creyendo en ello quede en
gañado : como fucede al paxariüo, à quien los 
muchachos cazan con el feñuelo, ò con el efc 
parto lleno de liga. Lat. Aliquem captare, i r r a 
tire. 

COGER AL PASSO. Phrafc del juego del Axedréz; 
que fe ufa quando fe come un p e ó n , que paf-
só dos cafas fin pedir permiífo, eftando otro 
del contrario en parage de poder tomarle, íi 
fe quedaíTe en la primera cafa. Lat. Vno eodem 
que ÍBU duos fiemen, in latrunculorutn ludo» 

'ÇÕGER AL PASSO. Vale también hacerfe encon
tradizo con alguno , de fuerte que no pueda 
irfe por otro camino. Lat. Obviam oceurrere. 

jCocER A UNO LA PALABRA. Es hacer prenda de 
ella, para obligarle à que la cumpla. Lat. Pro-, 
mijf̂ t &ut verba alicuius accipere. 

.ÇOGER CON BL HURTO EN LAS MANOS. Phraíc 
que además del fentido redo , vale coger à 
uno de repente en algún mal hecho, de cali
dad que no pueda negarlo. Lat. In furto ali-
quem deprebendere. PONSEC Vid . de Chrift. 
tom.4. pl. 162. El pecador vive tyfico , ahila
do y tcmerofo no le coja la Jafticia de Dios 
con el hurto en las manos, 

pOGER DE MANOS A BOCA. Phrafe vulgar con 
que fe d i à entender que à alguno le tomaron 

. 0 cogieron tan de repente, "que no pudo ef-
caparfe. TunUQuempiam incautum , improvifumy 
imprudentem octupare^opprtmeretQM,tî Xlom% 

. Mugér llora y vencerás* Jorn. 1. 
. Coger de manos à boca 

llaman à efto las viejas, 
¡COGER EN MAL LATÍN. Es hallar fin penfarlo él¿ 

ò fegun comunmente fe dice, pillar à alguno 
. en alguna falta, culpa u delito. Lat. In mmli 

. fefio friww deprebendi.&o^ 

c o t í 
Que J¡ un, poco antes acierta â venir; 
Como fabe Gramática el Cura, 
Pudiera cogerlos en un mal latín. 

COGER, EN MEDIO. L.o mifmo que Tener en me,-, 
dio , ò eftardos ò mas cofas àlos lados de 
otra. Lat. In medio continere. Muñ. M.Marian. 
-Iib4.cap.6. Oogenia en medio à efta Capilla dos 
efcaléras , à la mano derecha la que baxa del 
dormitórió para venir al Choro, y por la otra 

. fe baxa al Relicário. 
COGER EN MENTIRA. Es averiguar la mentira de 

alguno, y convencerle en ella. Lat. In menda~ 
ch aliquem deprebendere. SALAZ, DE MEND. 
Chron.del Card.Ub.2. cap. zy. Tratóíiempre 
defde muchacho mucha verdad, y fentía no-i 

.tablemente coger à criado fuyo, ü à otra qual-.; 
. quier perfóna en mentira. 

COGER ENTRE PUERTAS. ES aprehenderá algin 
no en parage de donde no puede efeapar,^ 
obligarle con violencia à hacer lo que otra 
deíea ó quiere. Es tomado del perro que para 
que no vuelva à la cafa le cierran lapuagaal 
entrar, cogiéndole el cuerpo. 'Lzu Qmmpim 
intercipere. ESPIN. Efcud. foí.127. Les íucede 
, lo que à los perros que andan bufeando la vi-. 
. da , que fi muchas veces, comen alguna cofa¿ 
los vienen à coger entre puertas. 

COGER LA ROPA. Es doblarla, y componerlacoi| 
cürioíidad. 'LiX.Lintea complicare, fínuare. 

COGER LAS DEL MARTILLADO. Phrafe vulgar 
con que fe dá à entender que alguno fe pufo 
en camino, efeapandofe oculta y accelerada-
mente. Lat . Se/e proripere.Ksvi-x. Efcud. foi. 
207. Echó fobre la guarnición dclaefpáda 
unas calzas viejas, y poniendofeía al hombro 
cogió las del martillado. 

COGER LAS MANOS EN LA MASSA. Phrafe vulgar 
con que fe dá à entender que à alguno fe le 
halló en la acción de executar alguna cofa. 
Lat. In afíu ipfo cap/y deprehendi, ESTEB. p!. 43. 
iViendome que yá era irremediable lo hecho, ' 
y que havia fído ventura haver hallado tan 
buena falida, haviéndonos cogido las mmsmh 
mofa y me fiú-à la pofádade mi amigo. 

COGER Ò TOMARLAS DE VILLADIEGO. Phrafe 
vulgar y común , para ügoificarque uno, re- -

. zelofo de algún peligro, daño ,perjuicio y 
riefgoquele amenaza,fe efcápayocaltare
pentinamente. Lat. Difugere, Se fubdum* 

Le cogió el carro. Veafe Carro. 
Le cogió la hora. Phrafe que denota fobrevino 

algún accidente , que eftorbó el curfo de lo 
que uno defeaba executar ò profeguir. Lat. 
Interceptus eft horologii fonitu, QUEV* Fort.-Ef-
tandofepues la tal feñóra dando pefadurabre 
y afeo à fu efpé j o , cogióla la hora, y fe confun
dió en manotadas, dandofe con el foiimán en 
los cabellos,y con el humo en los dientes. 

COGIDO, D A . part, paff. del verbo Coger ea 
todas fus acepciones. Lat.Le$Hs.Col{e¿íus.Cap-
tusya, um. PATÓN, Eloq. fol. 55. Comoíiuti 
mantel tendido en la mefa fueífeorro qu^ 
el mifmo cogido en el arca. CERV. Quix.tom.i. 
cap.16. -La qual en camífa y defcalza , cogidos 
los cabellos en una albane'ga de fuflán, con 
tácitos y atentados. pafíbs entrQ. enelapofen?: 

" " ' to. 
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to. M . AGRED. Introd. num. 19. Fruto cogido 
del árbol de la vida de Maria Santiísima Ser 
ñóra nueftra. 

COGIDA, f.f. Lo mifmo que Cofecha de fru
tos. Lat. Frugum coaSiio, Uctio. ANT. AGUST. 
Dial, pl.49. Aísi como los panes nuevos, de fu 
color y princípio nos dan buena ò mala efpe-
ranzadelaíc^ií¿á. 

COGITABUNDO, DA. adj. Mui penfa t ivOjdç 
pocas palabras, cerrado y de genio poco con-
verfable.Es voz de poco ufo y puramente La
tina Cogitabundus. PÍC.JÜST. fol. 9. Creerán 
que foi de mollera cerrada, que foicogitabun-

/ da y penfatíva. PALOM. Vid . de Pint .pl . 440. 
La frente efpaciofa y los ojos vivos y recon
centrados moftraban fer de génio agudo , ef-
peculatívo y cogitabundo, 

ÇOGlTACION.f . f . Penfamiento detenido y 
premeditado ; ò el acto mifmo de eítar medi
tando y penfando alguna cofa, ú difeurrien-
do interiormente fobre ella. Es voz puramen
te LatinaGog-/ííifw.MEN.Coron.fol.p.Es com-
poftúra de mal fonído : cito es , de mala cogí-
tación. CALIST.Y MELIB.A£Í:.3. En un momen
to querrían poner en efe£to fus cogitaciónes. 
P. HERR. fob. el Son. 2. deGarcil. O porque 
el que oye vá llevado con la cogitacivn y pen--
íamiento à otra parte. 

(COGITATIVOjVA. adj. que fe aplica a l a lma 
en quanto puede pen&r. Ufafe regularmente 
como fubítantivo para expreffar l a facultad 
cogitatíva. Lat. Facultas cqgitativa. PR.. L . DE 
GRAN.Symb. part. i . cap.29. Defpues de efta 
potencia, eftá un poco mas adelante en los 
mifmos feífos otro vientrecillo, que en los 
brutos fe llama eftimatíva, y en los hombres 
( por fer en ellos mas excelente efta facultad) 
í c l lama cogitãtíva. OnAjPoftrim.lib . i .cap.ii . 
dife. 2. No fabeís que el penfar es oficio de l a 
cogitatíva, y no de la lengua? 

COGNACION, f. f. Familia ò parentefeode 
fangre. Es voz puramente Latina Cognatio. 
ÍVALVERD. Vid . deChrift.lib.i .cap. 3. Ypor 
efta cêgnación, la Tribu de J udá fubrogó à los 
Pontífices en lugar de fus Principes. 

COGNADO, D A . adj. El pariente de Padre y 
Madre. Viene del Latino Cognatus, que figni-
fica efto mifmo. 

COGNICION, f.f. Lo mifmo que Conocimien
to. Es voz poco ufada y tomada del Latino 
Cognitio^o. fignifica efto mifmo. RECOP. l ib . 
2. tit.5.1.15. Otroíi ordenámos y defendemos 
que los nueftros Oidores no den ni libren à 
perfóna alguna cartas de efpéra de fus deu
das, ni alcen deftierros; falvo fi fuere por fen-
tencia dada, con cognición de caufa, y entre 
partes. LAG.Diofc.iib.i. Prefac.de Diofcorid. 
Haviendo fido inclinado con un defeo arden-
tifsimo à la cognición de la medicinál mate'ria,,*' 
abracé todo efte negocio en feis Comentarios. 

ÇOGNOMBRE, f. m. Sobrenombre, y lo mif
mo que Cognomento. Es tomado del Latino 
Cognomen ; pero de poco ufo. QUEV. V i d . de 
S.Pablo. El Proconful, en agradecimiento re
verente, quifo ennoblecer à San Pablo con el 
cognombre de fu faaáUa. 
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C O G N O M E N T O , f m . El fobrenombre qllc 

fe adquiere , u fe dá à alguna perfóna por ha-
ver executado alguna acción buena ò mala ò 
tenido alguna virtud ò vicio : como Alexan-
dro Magno, Don Alonfo el Sabio ? Dionyfio ' 
él Tyráno , Phelipe V . el Animófo, &c. Lat. 
Cognomen.Cognomentum,àe. donde viene. MÉX. 
Hift. Imper. Vid. de Sergio Galba, cap.i. Fué 
de nobilifsirno linage en Roma, de la familia 
de los Sulpícios por cognomento Galbas.S \ LA Z. 

. DB MEND. Dign.de C a f t . lib.2.cap. 3. Defde 
entonces le quedó à Toledo el cognomento de 
Imperial, y elponerfe fu título immediata
mente tras el de Caf t i l l a .CALDER .Aut .E l San
to Rey Don Fern, part, 1. 

Luis y à quien no filo nombra 
Cbrifl ianijsimo la fama, 
por cognomento de todos 
los altos Reyes de Francia, 

COGNOSCIBLE, adj.de una term. L o que 
, es capaz de fer conocido. Lat. Cognobilis, & e, 
Quod cogmfci poteft. Quod cadit fub judicium.Tz-, 
JAD. Leon Prodig. Apolog. 34. 

De la foberbia vil Jitmpre ignorado. 
De la humildad honró/a cognofcible. 

COGNOSCITIVO, V A . adj. Capaz de cono-; 
cer : como Potencia cognofcidva. Viene del 
Latino Cognofcit'wíis, a, um. NIEREMB. Philof. 
difcret.Ub.2. cap.5. Y todas eftas potencias de 

. acciones immanentes, como fon las cognofei-
tívas de los fentidos , fon infecundas para 
obrar lejos. TEJAD. Leon Prodig.Apolog.4O, 

. Entre todos los actos de las poténcias,afsi cog-
nofeitívas, como apetitivas, folamente aque
llos que pertenecen al apetito feníitivo, fiem-
pre y à petición de la mifma naturaleza, fe 

i hacen con alguna mutación del cuerpo. 
Ç O G O L L I C O . f. m. dimin.de Cogollo. Cogo-f 

l io pequeño. Lat. Regerminans coliculus. LAG. 
Diofc. l ib . 1. cap. 65. Cómefe folamente de 

. ella un cogollico tierno, que à manera de co-
. razón fe halla en las entrañas de aquefta plan
ta. 

Ç O G O L L O . f. m. La cima del á rbol , ú de la 
planta, ü el renuevo que arrója.Viene del La
tino Cuculus. Lat. Coliculus. vel Gauliculus. Cy-
«24, tttis. Turio7 onis. LAG. Diofc. l ib. 1. cap. 6. 
Porque allí por efpígas, entiende unos como 
cogollosy que nacen, no de hoja ü de ta l lo , fino 
de la mifma raíz .ToRR .Philof . l ib.^. cap.2. L a 
cáfeara punza como efpínas; pero tiene lleno 
el cogollo de fruta maravillofa.Lop.Paft.de Be
lén, fol. 134. Eftaba elgloriofo Infante defnú-
do en la tierra, tan hermofo, limpio, y blanco 
como los copos de la nieve , fobre las alturas 
de los montes, ò las candidas azucénas en los 
cogollos de fus verdes hojas. CORR. Argén» 
fo l . 1$, 

No lejos, de los hados olvidadas y 
De la figura hierba los cogollos 
Mordían las ovejas, al agrefle 
Son de la flauta que enfordece el foto. 

COGOLLOS. En la Architcchíra fon una eípecic 
de adorno que fe echa en los frifos, y vacia-
dos,con bichos,fáunos,y otras fabandijas.Lat, 
ÇaulmlusjMm. M . Marian^b^cap.5. O H 
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róna cftc lienzo y colunas fu dornifiimiento^ 
el frifo eftá enriquecido con diferentes cogollos 
de talla. CALDER .Com.Fieras afemina Amor, 
Jorn. 3. Defde las cartelas de p róa , hafta los 
Cartelónes de la popa , rcfplandecia recama
do de cogollos, y foliages de o r o . 

C O G O M B R I L L O . Veafe Cohombrillo. 
COCOMBRO, Veafe Cohombro. 
COGOTE, f. iñ. Lo mifmo que Cocote. Dícefe 

mas comunmente Cogote ; pero con menos 
^ropriedad, por venir íegun Covarr. de la pa
labra antigua Caftellana Coca , que ílgnifica 
ICabéza .La t .Oí f /^ .CERV .Quix . tom. i . cap . ié . 
Servía en la Venta afsimifmo una moza Aftü-
xiana , ancha de cara , Uaná de eogóet^áz nariz 
roma, del un ojo tuerta, y del otro no mui f ^ 
pa.Espm.Rim,fol.34. 

Ancha la frente, relevaday alta, 
Llano el cogote,/ de áípero fitgéto. 

]COGUCHO. f. m. Efpecíe de azúcar , de la mas¡ 
baxa calidad que fe faca en ios Ingenios. L at. 
Inferior is nota faccharum. RECOP. DE IND. Hb . i . 
t i t . Q u e del primer azúcar blanco,cua-
j'ado y purificado, fe pague de diezmo à razón 
de cinco por ciento, y del refinado, efpúmas, 
caras, maícavados, cogúcbos, clarificados, mie
les, y remielesjfe pague à razón de quatro poi; 
ciento. 

COGUJADA. Veafe Cugujada. 
¡COGUJON.f . m. La punta, ò ángulo que for-

xnan los colchones, almohadas , y otras co fas 
femejantes. 'Lzt.Culcitce lane a angulaŝ  L AR
DEM. G0b.P0Ut.pl.2o8.Defuerrc,que debien
do llevar un ferón la caballería menor de cin
co pléitas, quitan la una, que queda embebida 
en el cogujón. 

¡COGULLA, f. f. El h á b i t o , ò ropa que viftert 
los Monges Bafilios, Benitos, y Bernardos: la ' 
qual es mui ancha, y la traben fin ceñir, llena 
'de pliegues de arriba abaxo, con unas mangas 
tnui anchas, que caen en punta, como tam-í 
bien la "capilla que eftá pegada al mifmo há
bito ò ropa.Es tomado del Latino C«fw//4,quc 
fignificà lo mifmo .GuEV. Dodr . dé Relig.cap. 
.2 . Naes candela encencida , fino muerta > el 
Monge que no tiene otra cofa de Monge, lirio 

. e l Eícapulário yyl2.Cogulla , y el háb i to , y la 
tuerda .RiBAD .El .Sand. Vid.deS. Theodófio 
Genobiarcha. Unatnugér que eftaba con un 
pecho, encancerado de muchos afios.....tocan-! 
doíjd llaga con la Cogulla de Theodófio que-i 
dófana. 

ÍCOFÍABITACION.f.f. El ado de vivir juntó 
cojn otro.Lat.CoW/>4íw,RECop.DE IND.lib.6. 
t i t . 1.1.4. Y íí amoneftados dos veces no fe 
apartaren y volvieren à continuar en la íoéd-
hitación, fean caftigados para fu emienda, y 
.Cxemplo de los otros. RIBAD. Cifm.de Inglat. 
l i b . i . cap, 11. Trátàfc de un Matrimónio,con-
trahído con la autoridad de nueftro Prcdecef-
fór, confirmado con Izkohabitaciónjy vida ma-: 
rídable de'.veinte años. 

¡COHABITAR, v. n. Habitar, vivir en compa
ñía con otro: lo que principalmente fe entien
de de los cafados. Es voz compuefta de la pre-

C O H 
h.éitare.'&.v.cov. DE IND. lib.7. tit .5.1. g, pr0-
curen que todos hagan vida con íus mugéres 
haciéndolos ir y cohabitar con ellas. SAAV.CO' 
ron. Go t . t om. i . año 531. Mandando, que los 
que fe huviefien ordenado defpues de cafa, 
dos,no cohabitajfen con fus mugéres.AICAZ. 
[Vid.de S.Julian,íib.i.cap .i2. Que los que re-
cibieífen el Baptifmo no havían de cohabitar 
con los no convertidos , por excufar elriefro 
de la apoftasía. 

C O H E C H A D O R , f. m. El Juez^Minift^o üotra 
qualquier perfóaa que recibe dádibas, faltan
do à la reda jufticia y obligación de fu minif. 
tério. \.?Lt.SuborftAtor* CHRON. DÉLR. D.JUAM 
EL I I . ano 32. cap. 221. Y que ninguno iueíTe 
ofado de acoger en fu cafa los rales cohechadô  
res. MEx.Hift.Imper. Vid.de Alexandre Seve
ro, cap.i, Decía que tenía el dedo aparejado 
para facar los ojos al Juez ladrón y cobecbadór. 
QUEV. Tira la piedr. Y ÍÍ me aprietan conce
deré ío que dicen los cobecbadóres. 

COHECHAR, v. a. Sobornar, corromper con 
dádivas al Juez, alteftígo,ò à qualquiera otra 
perfóna, para que diga ò haga lo queíè deféa 
ò eftá bien ; aunque lea contra razón y jufti
cia. Lat. Adfacinus inftruerejubornarejnjtitue-
re. CHRON. DEL R . D . J U A N EL I I . año 32. 
cap. 221. La otra , que qualquier Efcudéroò 
peón que cobeebajfe à Ciudadano, ò Labra
dor que lo mataíTen por ello. GUEV. M. A. 

Iib.3. cap. 35. Las veces que vienen à mi cafa, 
no es tanto por darme alegría, quanto es por 
pedirme ò cobecharme alguna cofa. Ov. Hift. 
Chi l .p l . 256. Cohechando lasefpías dobles^fa-
lieron con el mas bravo hecho que jamás bár
baros hicieron. ALFAS., pl.io* N o me podds 
decir, que amor paterno me ciega, ni clna-
tural de la Patria me cohecha, JACINT. POL 
p l . 140. 

Cohecharlas quenas; 
Con efias niñerías y 
Porque te dieffe fu Deidad Divinà 
Una gran melecina. 

COHECHAR LA TIERRA. Es alzar el barbécboú 
arar la tierra defpues de barbechada. Lat.T 
ram'profcindere. GRAC. MOR. fbl.69. Si la tier* 
ra no fe barbecha, cobécha , y efearda, hod̂  
fruto. V i L L A v i c . M o f c h . Cant.4. Od-io; 

Al fin quando de toda fu cofécha 
Solo la paja en fus umbrales mete) 
Tlos terrónes fértiles cohecha. 

C O H E C H A D O , D A . part. paíf. del verbo Gd-; 
hechar en fus acepciones, Lat. Subornatuŝ j, 
um, MARM. Defcripc. tom.i.fol.in.Aunqüe 
dicen algunos que cobechado con dineros f dia 
entrada à los Alárabes. PUENT. Conven.lib-T. 
cap.8. §.2. Havía muchas perfónas del' eftádp 
Ecleíiaftico y fegíárjque cohechados con dinero 
y otros dones, les amparaban y defendían ett 
fu feda. PALAF.Conq.de la Chin.fbl.493.Ha
bláronle pues en 

fulcnguáge^éi jdefpucs 
de bien cohechado, los dexó entraren el rio. 

C O H E C H A Z O N . f. m. El afto de cohechar la 
tierra ü de arar el barbecho. Trahe efta voz 
Nebrixa en fu Vocabulaciojpero no tieceufo. 
fcat. Profcifsio. 
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COHECHO, f. m. La dádiva , don ò paga que 
' recibe el Juez, Miniítroò teftígo porque ha

ga lo que fe 1c pide , aunque fea contra razón. 
Lat. Repetundarum crimen. RECOP. Iib.5.tk.i4. 
]. 2. Y porque por ocafion de algunas cofas 
de las que en la dicha ley eftán, fe lucen ea 
mi Corte muchos cabéchos y de&guiíados , es 
mifervicio de la interpretar, y guardaren 
eftamanera. pALAF.Conq.de la Chin.fol.501. 
Los Miniftros fon por extremo defintereífa-
dos en La admimftracioa de la jufticia , y fe 
prohibe y caftíga feveramente el cobecho. N A -
vARRET.Conferv. difc.29. Siempre que fe im-

. putaban cohechos à los Jueces y Virreyes, ve
nían à fer culpadas fus mugéres. 

Ni hagas cobecho y ni pierdas derecho. Refr. que 
acón fe ja que nadie ufurpe loque no le toca, 
ni pierda lo que le pertenece. Lat. 

Ne amiftr-is tu jura , dotiâ ne: captes. 
Lo?. Circ. fo!. 136. Pero como yo no tengo 
de hacer cohecho , ifsi no querría perder derecho. 

jCOHEREDERO, RA. f. m. y f. El que es here
dero juntamente con otro. Viene del Latino 
Coheres, que íignifica lo mifmo. PALAF. LUZ 
à losv iv . fbl. 134. Es tan alta la dignidad de 
efta alma , por fer hija adoptada infalible de 

.Dios, por la predeíi'macion heredera del Pa
dre, coheredera del Hijo, Templo ya indefecti
ble del Efpiritu Santo. 

'COHERENCIA, f. f. L o mifmo que Confe-
qiiencia,coaptacion y union de lo configuien-
te con lo antecedente. Lat. Coharentia. Gonne-
seto. S iGufcNz . Vid . de S. Geron. lib. 1. dife. 4. 
Porque la coherencia y el hilo de la letra lo vá 
diciendo, y no fe puede entender de otra ma
nera. 

¡COHERENTE, adj. Confeqücnte, y conforme 
àot ra cofa.Es del LzünoCoharens^iSyqnc íig
nifica lo mifmo. SIGUEXZ. Vid . de S. Geron. 
lib. 4. dife. 4. Los dos Sumos Pontífices Sixto 
V . y Clemente V1IÍ en cumplimiento de 
lo que el Santo Concilio ordenó, han impref-
fo una Biblia con la translación vulgata ef-
cogiendo la lección mas lOhtrcnU y vecibida. 

COHETE, f. m. Artificio de fuego que fe hace 
de un canuto de papel, reforzado con muchas 
vueltas, u de caña fortificada con hilo empe-

. gado al rededor, el qual fe llena de pólvora. 
No tiene mas que un refpíradero por donde 
fe le pone fuego, y con el impulfo de la pó l 
vora fe levanta por el aire con celeridad y 
violencia , y al abrirfe dá un eftallido ó true
no. Son varias las invenciones de eftos cohe
tes , y algúncis mui íinguláres y viftofas. Lat. 
¿Fartus nitrato pulvere tubulus mifsilis. Pyrobo-
lum, ¡.NltratahoUs, àis. S\NT. TER. Ftindac. 
cap. 25. Como huvo tantos tiros de artillería 
y cohetes » después de acabada la procefsion, 
que era cafi de noche , antojófeles de tirar 
anas. CALVET. Viag.foI.50. Llegando à la bo
ca de la cueva, faheron los quatro gigantes à 
combatir con ellos , cada uno con fu trompa, 
echando por ellas muchas llamas de fuego y 
cohetes. ESPIN. Efcud. fol.92. Son como rueda 
de cohetes, que hafta que ha dcfpedido toda la 
pólvora no pára. BARBA0.Coi-on.fol.24. Ape-
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nas recibió el efpiritu colérico, quando d iv i 
did .t por rodas las partes del carro en varios 
cohetes, comunicó à todas las figuras que den-

. tro contenía,fii luz y fu llama. 
COHETERO, f .m. El que tiene por oficio ha-

. cer cohetes y otros artificios de fuego. Lat.' 

. Sulfuratorum jacuíorum ârtifix, PALAF. Cona. 
de la Chin. foi. 512. El pretendía que fus lí-

. bros hicieran ruido : y con etto han hechq 
tanto,y mas que fi los huviera dado à un mm* 

COHIBIR, v. a. Refrenar, reprimir y contener.; 
Viene del Latino Cohibére, qüe íignifica efto 
mifmo. ALCAZ. Vid. de S. Juüanjlib.s. cap.5. 
Pot cohibir à los falfos apóftoles, quç exercita-: 

. ban la predicación folo por la ganancia tem
poral , trabajaba infatigablemente. 

C O H O L . f. m. Tintura hecha de la piedra mi-} 
nerál dicha Alcohol , que tira à negro azula-; 
do , con que las mugéres fuelen teñirfe las ce
jas. Es voz Arábiga. Lar. Stibium. QUEV, Za-: 
hurd. Otras hacféndoíè de nuevo, porque n i 
la eítatúra en los chapines, ni la ceja en el co~ 
hól...,.m la cara con el afeite, ni ios labios co$ 
la color, eran los con que nacieron ellas. 

C O H O M B R A L , f .m. El lugar ó fitio dondá 
hai fembrados cohombros. Trahe efta voz 
Nebrixa en fu Vocabulario. Lar. Cucumera-i 
riitm, 

C O H O M B R I L L O A M A R G O ò SYLVES-; 
. TRE. f.m.Planta que folo difiere del cohom-J 

bro hortenfe en el fruto , porque el cohom
brillo le produce mucho menor, y femejantq 
à unas bellotas mui largas. Sus hojas y váfta-
gos fon como las del doméftico. Tiene la raí? 
blanca y grande, y nace en los muladares y¡ 
lugares arenofos. Es útil para muchas enfer-i 
medades. Algunos eferiben cogombrilio. Lat; 
Qucumer fylveflris. LAG. Diofc. lib.4. cap.156. 
El llamado Elaterio fe hace del fruto délos; 
cago mbr illas f a Iviges. 

COHOMBRO, f. m. Pruta ó legumbre que tie-? 
ne verde la cáfeara como la del pepino, y enf 
el gufto u fabór fe le parece algo. Nace pen-í 
diente de unas matas, pobladas de hojas an-: 
chas. Su forma es larga y torcida. Aborrece 
el azéitey apetece el agua, porque huye del 
primero, y bufea la fegunda. Algunos eferi-: 
ben Cogoombro. Lat. Qucumer. vel Cucumisj 
eris. LAG. Diofc. lib.2. cap. 124. No fe hallan» 
aquellos cogombros luengos que fe comen co
munmente en Caílilla, fino íblamente en EÍV 
pana. ÍMARM. Defcripc. lib. t . cap. 16. Naceri 
garbanzos, fásoles, cebollas , pepinos , cohom*. 
bros y otras hortalizas de efta calidad .HuERT.; 
fob.Plin. lib.19. cap.5. Del género cartilagi--
nófo, y que eílá fuera de la tierra, es el soborna 
bro, apetecido con gran deleite del Empera-; 
dór Tiberio. 

Quien hizo el cohombro que fe le eche al hom-: 
bro. Refr. que eníeña que el que ha contrahi-, 
do alguna obligación debe cumplir con ellas 
al modo que los Padres eftán obligados à to-, 
lerar las cargas de alimentar y educar à los 
hijos. Lat. Malum çonfilium çonfaltori pefsU 
mttm. 
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COHONDER. v. a. Manchar, corromper, con

fundir. Es voz antiquada. Lar. Corrumpere* 
Confundere.?ARTID. i.tit.5.1.55. Elos maldi
cientes cohonden quanto ellos pueden el buen 
prez è la buena fama que han los homes. 

JCOHONDIDO j DA. part. paff. Manchado, 
corrompido, confundido. Lat. Corruptus,Cottr. 
fitfffs. 

¡COHONDIMIENTO. f. m. Mancha, corrup
ción , confuíión. Trahe efta vozNebrixa en 
fu Vocabulario ; pero es antiquada. Lat. Cor-
ruptio.CônfuJio. 

COHORTE, f.f. Los Romanos daban efte nom
bre à un batallón de infantería , que fe com
ponía de quinientos hombres ò mas ; aunque 
algunas tenían folo trefeientos hombres,y ca
da legión coníiftía en diez cohortes. Lat. 
Cobon, de donde viene. ANT. AGOST. Dial , 
pl.rop. La legión fe partía en diez cohortes y y 
czdacoborte tenía otra cofa , que les fervia de 
bandera , y era algún animal, como un lobo, 
ò un mínoráuro. MÉX. Hift. Imper. V id . de 
N e r ó n , cap. 3 . Confmriendo en eílo la genre 
de guerra, y de las cohortes pretorias y urbá-
nas. QUEV. Polit. part. r. cap. 6. A ojos de fu 
Rey y Maeftro, Pedro fué tan valiente, que; 
facó la efpáda para toda una cohorte armada. 

JGOIDAR. v .n . Lo mifmo que Cuidar. Es voz 
antiquada. FUER. JUZG. Prolog. 1. 2. Afsi co
mo nos coidamos aflaz es contradicho por el 
decimo Concéyo , è por efta ley do moi glo-
rioíb Príncipe. 

.COIDO. f. m. L o mifmo que Cuidado. Es voz 
antiquada. F u e R . J u z G . E x o r d i o . Con cói^odel 
amor de Dios è con grant diligencia de Don 
Sifnando moi gloriofo Rey de Efpaña. 

[COIMA, f. f. El derecho que fe paga al Garite
ro por el cuidado de prevenir loneceífario 
para las mefas de juego. Lat. Stipendmm,quod 
ale<e prdjeBo penditur. RECOP. DE IND. lib. 7. 
t i t . ir 1.7. N i que fe lleven coimas, barátos 6 
provechos de las tablas de juego. 

CorwA. L o mifmo que Gorrona. Es voz de la 
Germânia, y ufada entre Rufianes. Lar. Men-
trix. CERV. Quix. tom.. 1. cap. 16. El bueno del 
harriero à quien tenían defpierto fus malos 
deféos, defde el pumo que entró fu cóima por 
la puerta la fintió. 

jCOIME. f. m. El Garitero que tiene à fu cuida
do el garito ò cafa de juego pública. Es voz 
de poco ufo. Lat. Ludi curator } adminijier. 
PARR. Luz de Verd. Cath. part. 2. Plat. 15. 
Qué diremos de un defventurado Coime, que 
en la cafa de juego de que v ive , eíti oyendo 
continuas blafphémias? 

.COIME. En la Germânia vale fefíor de cafa.Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Oominus. 

Ç o i M E DEL ALTO , Ü DE LAS CLAREAS , Ò el gran 
Coime que eftá en el alto claro. En la Germâ
nia fignifica Dios que eftá en el Cielo. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Deus. 

COIMERO, f. m. Lo mifmo que Coime, en el 
fentido de Garitero. ALFAR, pl . 189. Poner 
el naipe de mayór , ò feñalarlo , haviendome 
hecho de concierto con el Coimho, ò con el 
^ue los vende. 

C O I 
C O I N C I D E N T E , adj. de una term. Cofa que 

caíual ú oportunamente conduzga, ò pueda 
convenir para algún fin. Es voz de poco ufo 
y formada de la prcpoficion Con, y de la pa
labra Incidente. Lat. Quod conducere potejt̂  vel 

fujfragare ad alicuius rei confecuttonem>aut aftr-
tionem. MOND. Diírert.2. cap. 6. Concluyen
do efta con haver demoftrado fon tomadas de 
Hilduino quantas ( noticias ) fe ofrecen en él, 
coincidentes à la confuíión de los Diony/ios. 

C O I N C I D I R , v. n. Convenir ò juntaríe con 
otra cofa, y fer conforme con ella. Lat. Coin-
çidere, MORET, Annal. Hb.2.cap.2.num.2. Fué 
muerto por Diciembre del año 456. que feña-
ló con acierto Adon Viennenfe ? notando fué 
el fexto del Imperio de Marciano en clOiicn-
te , que coincide con cfte. 

C O I N Q U I N A D O , D A . adj. L o mifmo que 
manchado ò enfuciado.Es voz de poco ò nin
gún ufo, y viene del Latino Coinquinatus, que 
íignifica lo mifmo. M . AGRED, tom.I . num. 2. 
Obligándome à vivir tanfolícita ,que en me
dio de la hornaza no me tocaífe el fuego, y 
melibraífede la lengua coinquinada, quando 
muchas veces me contaba terrénas fabula-
ciónes. 

C O I T A . f. f. Enfermedad, pobreza ü otro qual-
quier accidente ò contratiempo, que fe pade
ce en la falud,en la hacienda ü en otra coíà.Es 
voz antiquada. Lat.z&rumna, a. FUER. JUZG. 
Prolog. 1.4. Deben coidar de toler Ja carga è 
la coita de fobre los pueblos,è de fobresí.PAR-
TID. 1. tit.4.1. 29. Enfermedad haviendo al
guno , ò otra cóita. 

C O I T A D O , DA. adj. Lo mifmo que Cuitado. 
Es voz antiquada. FUER. JUZG. Prolog. 1.4. 
Onde acokarfe deben de focar los coitados de 
las quebrantanzas. 

COITARSE. v. r. Aprefurarfe, accelerarfe con 
fatiga, aflicción ü congoja. Es voz antiquada. 
Lat. Feftin&nter agere. PARTID, I . t i t . 4.1. 29. 
Porqucy? coitaffe de tomar penitencia mas aína 
q u e d e b í e , óque t en í e en la voluntad de lo 
facer. 

C O I T I V O , V A . adj. Cofa perteneciente al coi
to. Es voz antiquada. MEN. Coron. foi. 14. 
Clície, que mucho zelaba à fu efpofo Phebo, 
fueffe para el Rey Ortamo, ferida de la rabia 
de zelo , y defeubrióle como havía Phebo 
coitivo MÍO con Leucotóe fu hija. 

C O I T O , f. m. Ayuntamiento ò junta. Regular
mente fe entiende por el ayuntamiento ó a¿to 
carnal del hombre con la mugér. Viene del 
Latino Coitus, que fignifica efto mifmo. MEN. 
Coron. foi. 5. Por quanto havía havido adul
terino coito Jupiter fu marido con fu hermána 
del Rey. 

COJON. f.m. Lo mifmo que teftículo ò compa
ñón. Traben efta voz Covarr. en fu Theforo, 
y Nebrixa cu fu Vocabulario. Lat. Coleus, L 
Tefticulus, 

COJUDO, adj. ufado en term. mafeulina. El 
animal que no eftá caítrado : como el carne-
ro,el toro, u el macho de cabrio. Traben efta 
voz Covarr. en fu Theforo, y Nebrixa en fu 
V ocabulario. Lar. Coleatus. 

coi: 
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COt. C. f. Efpecie àc berza mas lácíay abierta. 

Ia qual fe dá por el Verano : y también fe lla
ma Llanta. Es tomado del Latino Caulis. Lat. 
Brafsica, a. C. LUCAN. cap. 41. Y defpues pu-
íieron coks: y defque nafeiccon , dixo el Mal , 

. que pues el Bien tomara la otra vez de los na
bos lo que eftaba fobre tierra > que tomafle 
ahórade las coles lo que-eftaba ib la tierra. 
COMEND. fob. las 300. fol. 51. Veftíanfe de 
blanco, dormían en la tierra, y comían tan 
folamente coles. 

Entre y col lechuga. Refr. que advierte que 
todas las coías piden alguna variación u d i -
veríidád , para no canfar el entendimiento ni 
, ¿os fentidos. Lat. 

Mifieto prudeito oíitor ipfe latfuc.is 
Inter rotundos fapeprovtdus caules. 

LAG. Diofc. lib.2. cap.43. Aunque à las veces 
agrada entre col y col ( como dice el refrán) 
cbüga. 

¡COLA. f. f. La extremidad que los mas de los 
animales, aves y peces tienen en el cuerpo, 
unos mas larga , y otros mas corta : los qua
drúpedes adornada de pelo, cerdaòlana: los 
volátiles de pluma, y los aquátiles de efeáma. 
[Viene del Latino Cauda. VALER. Chron. 
pare. 1. cap. 15. Tiene el cuello decolór de 
oro, el cuerpo è la cola de color de púrpura, 
h tan maravillofa mixtura de colores, que no 
fe pueden bien devifai*. MARM.Defcripc.tom. 
; i . fol.27. Le facan el algalia de debaxo de los 
brazos, de las piernas , del pefcuezo y dela 
cola. ESPIN. Art . BaLIeft. lib.3. cap. 19. El pico 
es largo à modo del cuervo, las piernas aísi-
mifmo largas , y mucho mas la cola, y todo 
mui negro. 

¡GOLA. Se*llama también aquella punta prolon
gada que traben las mugéres en las bafqui-
ms , los Clérigos en las fotánas y manteos, 
que arraílra por el fueío , y en otros trages y 
perfónas que ufan de ella. Lat. Syrma, tis. 
GRAC. Mor- fol. iop. Para entrar en el Areó
pago fe ponían unas ropas taláres , con unas 
.colas mui largas. 

COLA. Algunas veces fe toma y vale lo mifmo 
que último ò fin. LáUExtremum,ü Extrema 
fars. MARiAN.Hift.Efp.lib.3.cap.13.Sertório, 
con alguna gente que juntó, les iba à la cola, 
y les picaba de fuerte que los Soldados Efpa-
fióles no moftraban menos valor que los R.0- _ 
.mános. SALAZ. Obr. Pofthum. pl.77. 

Volviendo el pretendiente pobre d pata, 
Cm/ado v calurófoy 
Por vivir en la cola de la Villa. 

COLA. Cierto liquór fuerte y pegaíofo, que fe 
-hace de las extremidades de las pieles, y que
da cuajado y tranfparente. Dclpues fe desata 
al fuego con un poco de agua , y firve à los 
Carpinteros yEnfambladóres para unir y pe-
,gaL* los madéros ò tablas, unos con otros, co
mo ñ fucile todo una mifma cofa. Sirve tam-' 
bien para otros muchos miniftérios de efta ef-
pécie. Viene de la voz Griega Colla., que fig-
niñea lo mifmo. Lat. Glutinum. PRAGM. DE 
TASS. año 1680. fol.50. La libra de cola à diez 
quartos. ANT, AGUST. Dial . pl . 116. Para pç-r 
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garle unas con otras fervia de coh ei agua del 
rio Ni lo . LAG. Diofc. l ib . 3. cap. 96. Sírvela 
cola mas à las artes mechánicas que à la medi
cinal : y anü íe halla eferito poquifsimo de 
ella. FONSEC, Vid . de Chrift. rom. 4. pl. 727. 
El Eclefláftico avífa que el temor es principia 
de la charidád, y que con eífce principio fe ha 
de pegar cl de la Fé, como fe pegan dos papé-, 
les con cala ò con engrudo. 

COLA DE CABALLO. Planta de que haidosefpé-
cies, una mayor , y otra menor. Nace en l u 
gares aquofos. Produce unos tallos huecos^ 
algún tanto roxos , áfperos , duros , y de tre
cho à trecho ceñidos de ciertos nudos , los 
qualesunos à otros feencaxan. Alderredor: 
de eftos tallos nacen muchas hojas menudas 
y cfpéfas > à manera de juncos. Crece mucho, 
en altura, de fuerte que fe fube por las matas, 
vecinas, d e las quales pende defpues fu ne
gra y poblada copa Semejante à las coías d^ 
los caballos , por cuya razón fe le ' d ió efíer 
nombre. Trábela Laguna fobre Diofcórides^ 
lib.4. Cap.48. Lat. ííippuris. Equifetur/i. 

COLA DE GOLONDRINA. Efpéciede fortíficadon' 
exterior, en forma de tenaza, cuyas alas fe t i 
ran al medio de la cortina, que lo mas común 
es llamarla Ornaveque. Diófele eftc nombre, 
porque fu figura es parecida à la cola de una 
golondrina. T o f c . t o m ^ . p L ^ . CASAN.For-
tif. lib.2. cap.i y. Otros ponen las alas inclina-; 
das hacia la plaza, y eftos por fu figura fe lia-: 
man Ornaveques , ò obras'hechas á cola degp* 
londrina. 

COLA DEL DRAGÓN Ò NODO AusrRAL.Es elpun-: 
to donde cortando la órbita de algún Planeé 
ta à la eclíptica , baxa el Planeta hácia el Me
dio dia. Trarando de la Luna fe ufa mas del 
nombre de Cola del dragón , porque refpeclo 
de los otros Plañeras es lo común llamarle 
Nodo Auftráí. Su punto opneílo es la cabeza 
del dragón ó Nodo Boreáí. Lat. Cauáa dracG-
MSy vel Midas Aufiralis. 

COLA DE LEUO , u DE TORO. Es la que de cuetos 
de toros fe hace en Rhodas : la qual es blanca 
y traslucida. Lat. Taurocolta. LAG. Diofc. l ib . 
3.cap,^. La exceíentifsima cola, llamada de 
algunos Cola, de Leño, ò de toro-, es la que fe ha* 
ce en Rhodas. : 

COLA DE PESCADO. Es la que fe hace del vientré 
de un pefeado efpécie de ballena. Tiénefe por 
mejor ja blanca de la región de Ponto , aigun 
tanto áfpera, y que fe derrite preño. Llámafc 
también Ichthycola , porque e l pez fe llama 
Ichthy. Lat. Glutinum pifeium. PKAGM. DE 
TASS. año 1680. fol. 17. Cada libra de cola de 
pefeâào no pueda paífar de veinte y qua^o 
reales. LAG.Diofc.lib.3.cap.6^. De IzcoUdel 
pefcádo fe aprovechan los Cocineros, para ha<s 
cer la llamada xeléa. 

COLA DE RETAZO. Efpécie de engrudo o pegan-: 
te, que fe hace de retázosde guantes ò cabri
tillas , cocidos con agua, para pintar al tem-
pie,y aparejar los lienzos y piezas del dorado 
bruñido. Lat. Glut en leve. PALOM. Muf. Pift. 
lib.?, cap.3. §. 6- Algunos acoftumbran darle 
primero una mano de cola de retaza ¿ pero no 
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lo apruebo /porque demás de que la fuperfí-
cie íe exafpéracon lo que hincha, con hu
medad , no queda tan penetrado en1 la mád-é-; 
ra el ólio para fu mayor fegurtdád'y dura-r 
ç i ó n , por lo que le cierra los poros colai 

Hacer baxar limóla, P^rafe Con que fe ñgmfica» 
que al foberbio , altivo y pòdetofo , afsi en 
jnando, como en riquezas, fe 1c abite y hu-
mil la , ò p o r medio del caftígo y reprehen-
í i ó n , ò por algún revés y co$tratiempo de la 
fortuna. Lar; Aíicui ánimos deprimere: 

Hacer cola. Es quedaríe atrás alguna portion de 
gente, que debía ir junta y formada. Lat. 
rnorarí, Pene alios rem'tfsias incederc. MEND* 
Guerr. de Gran, lib.4. num.i . Comenzó à ca
minar aprífacon.la vanguardia ; pero los últi
mos, que aun fm impedimento fuelçn de fuyo 
detenerfe y bmr ^. . . . . . .abrieron mucho eft 
pácio entre s í , y la efcolta hizo lo mifmo. 

Llevar la coU > ò fer cola. Obtener folo el últ imo 
è inferior lugar , en el juicio de. exámenesíi 
ópoficiones públicas, el que refpe£to d é l o s 
demás coopofttóres fué tenido por de infe
rior ingénio y do&riná: lo qual fe dice co
munmente en la Univerfidad de Alcalá fiem-
preque hai eftos exercícios literarios, para 
optar los grados de Dolores de ia Univerfí-
"dad, que el qjie fale el último en la gradua-* 
cion òliftà que decfto fe hace ( qué comun
mente fe llama I/icéncias ) fe dice que llevó 
la cola: y à imitación de efto fe {ucle ufar la 
mífma phrafe en los Eftudios de Gramática^ 
con el que pierde en la cÓmpòíicion que fe 
encarga à todos. Lat. Infimumgtadum fortitu 
CERV. Quix. tom. 2. cap. \g. Si no os picara-» 
des mas de íaber mas menear las negras que 
lleváis, que la iengua (dixo el otro Eftudian-

. te-) vos Uevárades el prknéro en Licencias, 
como Ihvzfles cola. 

C O L A C I O N , f. f. Cotéjo que fe hace de una 
cofa con otra. Trahe efta voz Covarr.pero en 
cfta acepción tiene raro ufo.Lat.Cí?//íjí/í?.Cí)W3-
paratto* ' 

COLACIÓN. LO mifmo que Conferencia ò pláti
ca , tenida de los Superiores Religiofos à los 
fúbditos: como,antiguamente fepra&icaba, 
preguntando los Monges à los Abides y Su
periores diverfas dudas y qüeftiones, acerca 
de la v idaRel ig iofayChri í t iana , y refpon-
diendo los Superiores, por medio de algiínas 
pláricas, lo que en aquel punto fabían , ò fe 
les ofrecía. Viene del Latino Colhtio. Lar. 
TraBatio de rebus fpiritualibus aut Monajlicis* 
MÉX. Hift. Imper. Vid . de Theodofio I I . cap. 
3. Efcribió fanta y dodiísimamente contra 
Neftório : efcribió mas las tohciónes de los Pa-
dresy otras obras. RIBAD. V i d . de S.Francif-
co de Borja, l ib . 2. çap. 1 y. El los inílruía en 
fu oración,hacíales pláticas, juntábalos à con
ferencias ycolacióms cfpirituales, à imitación 
de los Santos Padres. 

COLACIÓN. El agafájo que fe dá por las tardes 
para beber , que ordinariamente confta de 
dulces, y algunas veces fe extiende àotras 
cofas comeftibles: como fon enfaladasfiam
bres, paMeSj&c. Lat» Bellaria, bofpitibuspv* 
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¿Msmdiams horisprxfiita, RECCP. l ib . i . tit. 7 
V 7 . Ni.de .aqut adeiíinte los que recibicr/ri 
las-tales Oáthedrasydén ninguna colación à ios 
tales R c d ó r yCònál iár los . LAG. Diofç.lib.i. 
cap . i i i . Enias bodas y ¿efpofórios los facan 
'Juego por W ^ « t m x e p o l l o . M A R M . D e í c r i p c . 
•.tom.i.fòl.60. Toman por colación una hierba* 
que llaman Haxisj .que los jjpne como borra
chos. 

«COLACIÓN. Sefiieicllamarquaíqulergénerodc 
dulce confitado.. Lat. Béllaria vel_ tragemata 
dukiaria. CALVET.-Viag.fpI.zyp.Lacenafüé, 

-mucho de ver : y no fué menos la co lmóm^ 
'defpues f i rv ie ron :que fué \ una de las suas 
abundantes , delicadas y funtuof^s que jamás 
fe vio. VALDIV. Vid.-deS. Jofep^ Cant. i". 
Oct. 14. 3* 

Corre ligera la embriagada copa> 
Tras el raflro olorofo del tocinos 
Anda la co lac ión/ la conferva 
T la razén feñoraJé bace fierva¿ . 

COLACIÓN. Sellama también aquella parva «nâ  
téría que los dias:-de Vigilia ü de ayuno es 
permkídapor l a lg ieòa tomar, paca que la 
be'bida no haga daño por la tarde u à Ja no-
<^he. IsZtyefpertina refefíiuncula, CARR.OE LAS 
Í>ON. Jib. 1. cap. 59. Vigilia de San Lorenzo 
nunca pudimos que & colación.com&t m par 
de huevos.SALAz.-DE MEND.Chron.del Card, 
l ib . a', cap.25. Ayunaba coa rigor y puntuali
dad los ayunos de la Igleíia, y h i l a colación 
con un poco de pan toftado. 

COLA CIÓN. Se llama aísimiímo el título y man
dato de poífefsion , que fe dá al proviáo en 
algún beneficio-con la folemnidad de impoíi-
cion del bonete 1 lo que también fe executa 
•con los proveídos en las Cáthedras y grados 
en las Un'iveríldades. Lar. Collatio. Recop.lib. 
1. tit.7.1.5. Mandamos que Efcribano, ni Ef-
cribanos algunos Reales ni Apoftóiicos no 
fean oíàdos de eftar prefentes à la colación de 
Jos dichos grados. SANDOV. Hift. de Carl. V. 
Jib.2. §.39. Hizo colación del Priorato en Don 
Diego , en gran perjuicio y .agravio de Don 
Antonio. SALAZ.DE MÊND. Chron..del Card, 
l i b . i . cap.58. §. 1. Es concíuíion de Theólo-
gos, Canoniftas y Legiftas, que en hcolacióa 
de los beneficios, ha de fer preferido el natu
ral de un Obiípadojal de otro. 

COLA:CIÓM. Significa algúna-s veces eltetrkó-
rio , término, diftrtto y parte del vecindário 
de alguna Vilía ò Ciudad, íleo en alg-úna Par-
róchia : y aísicn las eferitúras, quando fe l u 
ce mención de alguna poífefsion ò cafa den
tro de la Ciudad , fe dice La quai eftáenla 
colación de tal Parróchia. Lat, Ditio,onis.Rz~ 
COP. l ib . i . t i t .5 .1 . 2, Si el dichodiexmo per
tenece à algunas de las dichas colaciones o limi
taciones , ó donadíos de la Ciudad, que lo di
gan al Vicario del Arzobifpado ò Obiípado. 
-MARIAN. Hift. Efp.i1b.13. cap.7. Havíacnla 
Ciudad de Sevilla en efte tiempo mas de vein
te y quatroinil vecinos ? divididos en veinte y 
ocho Parróchias ò coUciónes. 

Traher à colación y partición.Phrafeforenfe que 
explica que al tiempo de hacer las particio-

' nes 
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.. lics-dc los bienes qúe'hári quedado por. tií'uer-
tede los Padres Í deben los hijos manifeftar 
los gaftos que huvieren hecho con ellos en 

^vida,ò las dádivas que huvieren recíbido,pàra 
, baxarfelas de lo que han de percebir, de for-
ma que queden todos iguales. Lat, Ád familia 

: ereifeunda iuŝ bona autbaer edit atem adducereJKE* 
. çop. lib.5. tit.8.1; 3; Quando algún hijo ò h i -
_ ja vinieren à heredar ò partir los bienes de fu 
Padre ò de fu Madre , ò de " fus áfeéndientes, 
feanobligados'cllos y fus heredaros à iraber 
à colación y partición la dote y donación prop-
-ter nuptias, y las otras "donaciones qiie huvie-
.ren recibido. 

.COLACTANEO, f .m. E l hermano de leche. 
Covarr. en fu Theforo le llama Gòled ineo ; 

.pero es error por haverfe tomado del Latino 

.Çollaâianeits, que figniiica Io mifmò. GRAC. 
Mor. fol. 109. Hermano fuyo colaBáneo , y à 

. quien amaba y prefería à fus hermanos verda-
-deros y legítimos.' • " • ' * ' 

¡COLADA. T. f. Lalexía que fé hace para blan-
. ,queai: y limpiar con mas-facilidad las ropas de 
•lienzo quando fe lavan : como fon càmífas, 

- fábanas, toballas, &c. Díxofe afsi, porque fe 
;:-íiace dentro deuna cánáña de m i m b r e s p o r 

dondepaíTa lalexía , ò fe cuela, y iléva tras sí 
. .toda la fuciedad de ta ropa. Lat. Lixivia , <e. 

Lixivium, it. GÜEV. Epift. à Mofen Puche,pl. 
291. Qué" placer es verla hacer fu coláda9\a.yit 

Jw ropa,.aechâr fu trigo,cerner fu harína',amaf-
Xarfu maíTa, cocer fu pan , barrer fu cafa, en
cender fu lumbre, poner fu olía, y defpues de 
haver comido tomar fu almohadilla para la-

• brar , ò fu rueca para hilar ! EÍTÉ B. p l . 8. H i 
ce lo mejor que p u d e l a í o / i ^ , y tendí los; 
trapos. Qu EV. Müf.. 6. R:om.43. 

Para muchosfoi coláda, 
y para muchos rajirilloy 
vienen cornejas vtfiiàaSy 
y nadàtt. defpues herizos. 

COLABA. Vale en íenguage vulgar laefpádà. 
•Lar.Bnfis. QUEV. Muf.5. Xax. 5. 

Cuya azumbre es la coláda, 
cuya camifa tizona, 
Rodriguitos de vivar, 
por conejos, no por obras. 

Jodo faldrá en la coláda. Phrafe vulgar que fe 
dice por aquel à quien fe le ha advertido mu
chas veces no haga alguna cofa mala, y no fe 
emienda: y como amenaza fe le dice que to
do faldrá en la coláda: eílo es;que todo lo pa
gará junto. Lat.y«c tandem tempore heecvenient 

• purganda. 
Totas, crede mihi, maculas vinâiBa fequetur. 

CERV. Quix. tom. 1. cap. 22. Que podría fer 
cpizfaliejfin algún dia en la coláda las manchas 
que fe hicieron en la venta. QUEV. Muf. 8. 
Kom. del Cid. 

Todo faldrá en la coláda, ~ 
de coláda no hai fuir. 

COLADERO, f. in. La manga ,banafto , pano, 
ò cedázo por donde fe paila y cuela algún l i 
quor para que vaya limpio. Traben efta voz 
Covarr. en fu Theforo y Nebrixa en fuYo* 
cabuiario. Lat.Colprn, it 
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"GOLADERÓ. Sígmílca.tambiel^ el Ijigát-^pallo 

- eftrecho y angofto , por donde íe.palla con 
' ' ^ftrechiua , y ' p o c o à p o c ò 'i 'y u fohperfónas 

' Uña à una'/Latt."Arâhts'trãnfius.:xu^ÍK.j^, DE 
G RAN . Symb. part. 1. cap.26. De lá boca fc-íi-

1 - "gue pòr la garganta uri çohdérò ò gargüero 
él qual atrahé à sí el manjar yá moiído..... 

• Quando el eftómago átrabe à sCe.I bocado yá 
' - inaftigado para abaxo , ábáxafe |untamente 
- .con áí efte coladéro > y quanto, niãs. efte fe aba-
- xa , tanto fube hácia : arriba la eanárdeí pu l 

món. GRAC. Mor. foi.59. Y éntrandpfe en el 
monte reconocieron el coladéró por donde ha-
vían páflado los otros. 

Ç O L A D O R . f. m. El paño ò cedázo por don-, 
de fe cuela alguna còfa líqúidà. Lat . Çoium, / . 
LAG. Díófc. l i b . i . cap. 50. ÁITexto dja^cola-

, rãs todo el azeite mui limpiamente., y añadi
rás al azafrán que quedare pn tiçoiadòr^otto 

• tanto pefo.de azéiíe. 
COLADÓR. El que confiere y cuela los Benefi-

. cios Eclefiáfticos. Lát..CollatorA.VARR.Man. 
cap.17. Aunque pequen mas que ios tolaâôres 
•y c leáóres de los Benefícios. . . . . . 

COLADOR. En lalmprenta es un cube'to grande 
cotí vários agujeros en la tabla de abaxo: el 
qual íe llena de ceniza , y fe le. echa .aguaique 

•. p'aíTancta por la ceniza fale hecha lexía. Lat* 
Dólium lixivium. 

C O L A D U R A , f. f. E l ado dê colar alguna co-; 
-fá. Trahe efta vozNebrixa en fu Vocabular 
rio. Lzt.Colatura. PALOM.Muf.Pi£t. lib.y. cap; 
4.'§. 4. Haciendo del otra coladura por ceda
zo de feda bien tupido. ! 

C O L A I N A . (Colaina.) f . f . Voz, de la Germa-' 
nía, que íignifica Vez de v ino: efto es el ado 
de beber una vez un vafo ò porción de vino. 

• Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Viv i 
haujlus. 

C O L A l R E : ( C d á i r e ) f. m. Lugar Ò parage 
donde hai correfpohdenda de viento. Es voz5 
ufada en Andalucía. Lat. Mutua ventorumvi-
üfsitudo,per locum anguftum fpirantium, 

,GOLAR. v. a. PaíTarpor algún paño ,manga .a 
cedázo las cofas líquidas: como el agua, vino, 
ü otro liquór. Viene del Latino Colare, que 
fígnifica cito mifmo. Tiene la anomalía de 
mudar en álgúnas perfónas de los prefentes 
lá o en ue: como Cuelo, Cuelas, Cuele, Cuela -
tu, Cuelen aquellos, &c. Ufafe muchas veces 
como verbo neutro, hablando del mifmo l i - . 
quór. Lat. Colare. Eliquare. Deliquare. LAG. 
Diofc.lib.i.cap.^p. Defpues que huviere her
vido un rato , lo colarás. PALOM. Muf. Pi£t, 
lib.7. cap.4.íí.4. Antes de apurarle el.agua, fe-' 
ha de colar por un cedázo de cerdas bien cer-, 
rado. 

COLAR. Por alufíón vale beber vino, y en abun
dancia. Es locución vulgár. Lar. DuBim imbi-
bsre, perpotare. BARBAD..Coron. f o l . n j . . Pero 
apenas fe huvo colado quartilloy medio,quan-
do dando la bebida un tropezón en las tripas, 
refurtió hácia atrás con tanto impeti3,que ar
rebatando la. demás comida y bebida,hizo 
reftitucion pública de aquellos bienes glo tó^ 
lies* EsTEB.pl.85. Colábamos hafta tentebone

te» 



4 o á C Ô L 
ÍC , fin que yo cchafíc de véi hada el fenécer 
de ías azeitúnas, que era el tal convite ei 4e 
Cordobilla.' QuEY.Muf.6. Son.15. 

Bocados /orbes, y ¡os forbos cuelas. 
jCoLAR. Conferir canonicamente la Capellanía^ 

Beneficio, &c. executando las ceremómas y 
folemnidades que prefcribc el derecho en fe
me jantes cafos.Lat. Capellaniamfeu beneficium 
conferre. ILLESC. Hiít.Pontif.lib.5. cap. l ó . Sin 
temor de cenfúras, ni de otro algún inconve-
liiente,porfió en colâr los Obifpados, y Bene
ficios à fu voluntad , fin querer reconocer en 
efto fuperioridád al Papa. FoNSEc.Vid. de 
Chrift. tom. 4. pl . 475. Porque no fe dixcfle, 
que por colar el Beneficio al hijo ò al pariente, 

. le havia privado de la Dignidád. 
¡COLAR. Metaphoricamente vale paífar por al-

, • gúna parte eftrecha, y .d i f icul tó ía .Lat .^rdr-
¿iamviam tranfire.CnKOv.vz S.FER.N.cap.20. 
Luego como entró, kcolo lo mas fecretamen-
teque pudo, y fuefe donde le parefeió que 
podría efeapar. MARM. Defcripc. tom. 1. fol. 
(I43. Y fiendo tan fumamente eftrecho el paf-
'fo,con todo eífo, aunque con gran dificultad, 
colaron por él. ESPIN. Efcud. fol. 70. Hafta que 
entre unas grandes afperézas, coló por la boca 
de una cueva. 

POLAR. Se toma familiarmente por paíTarò fer 
admitida una cofa que no debía , por fer faifa 
ü de mala calidad: como una noticia,una pro-
poíicion, una moneda, &c . Lat. Locum uteumri 
que habere y ¿nvenire. 

jÇoLAR LA ROPA. Ponerla en la canafta de mim
bres , y echarle la íexía , para que colando y 
paífando por los agujeros que forman los 
mimbres, fe limpie y blanquee. Lat. Per colum 
lintea Jiillatim eluere, emaculare. QUEV. Fort. 
:A todos os ha de quemar vivos, y guardar 
Vueftra ceniza para hacer de ella cernada, y; 
colar las manchas de todas las Repúblicas. 

R O L A D O , D A . part. paíT. del verbo Colar en 
todas fus acepciones. Lat. Colatus. Per colum 
elutus> purgatus. LAG. Diofc.lib.i.cap.33. En-

." tonces, pues, conviene exprimir el azéi te , y 
defpues de colado guardarle. MARM. Defcripc. 
tom. 1. fol. 18. Con muchas ventanillas en 
ellas , para que tomando el aire en la region 
alta, venga colado por el caracol de la torre. 

¡Acero ü hierro colado. El que eftá l impio, purifi
cado y purgado de la efcória.Lat.Fírrawz ajfit-
brè excoÕlum. PuENT.Epit. de Carl. V . l ib. 22. 

, #.3. num.i . Una bala de mas de fefenta libras 
de hierro colado le falpicó del cieno que levan-; 
tò en un barrizál allí cerca. 

¡COLATERAL, adj. de una term. L o que eftá 
al lado de alguna cofa. Llámanfe afsi regu
larmente las capillas , ò altares que cftán en 

- las Igléfias à los lados de la mayor. Viene del 
- Latino CollaterariuSy «w. CALVET. Viag. 

f o l . 100. Caían fobre las otras colúnas unos 
. architrábes, que hacían las tres puertas que 

havemos dicho, y la de enmedio mayor que 
las colaterales. COLOM. Guerr. de Eland, l ib. 7. 

, Sin otros feis (cañones) que fe plantaron à las 
defenfas, que eran los dos travéfes de las ca-
fifinatas colaterales. Ov. Hift.Cfiil. pl.156. Las 
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pichínás y las capillas del Altar mayor y cofa 
teráks fon también de artefónes los qua
tro colaterales fon de primorófa lacería. Pie. 
JusT.fol. 174. Hice cien reverencias, treinl 
ta y dos à cada altar de los colaterales, y trein
ta y feis al Altar mayor. 

COLATERAL. Se llama también el pariente que 
no viene por linea reda. Lat. Qognatus latera-
rius. BABIA, Hift. Pontif. tom.3. pl. ^66. Ha-
viendo de recaer la corona en los c o l a t e r á l e s 

era la Cafa de Borbón la que moftraba tener 
mayor derecho. 

Confejo colateral. Tribunal fupremoquehaien 
Nápoles : llamado afsi porque los Miniftros 
que le componen fe fientan al lado del Vir
rey. Lat. Confeffusfenatoruw collateralis. 

Primero es el altar mayor, y luego los cohterá-
les. Refr. que enfeña que lo mas principal me
rece la primera cftimación. Lat. 

Prac/pua tura impenditur maioribus. 
C O L A T I V O , V A . adj. Lo que precifamenta 

pide colación jurídica Eclefiáftica para po-. 
derfe obtener: como Canonicato ò Beneficio. 
Comunmente fe apropria y aplica efta voz» 
la Capellanía inftituida, que ha fido aproba
da por el Juez Ordinario Eclefiáftico , para 
diftinguirla de las de Patronato ó laicales: y 
afsi equivale à lo mifmo que Eclefiáftica y í ¿ 
jeta à la jurifdicción Eclefiáftica. Viene del 
Latino Collativus , que fignifica efto mifmo. 
NAVARRET. Conferv.difc.43. También im
portaría no admitir para Capellanías colativa!) 
las que no fueíTen baftantes al fuftento de ua" 
Sacerdote. 

C O L A U D A R , v. a. L o mifmo que Alabar ò 
loar. Es voz antiquada, y puramente Latina 
Collaudare. MEN. Coron.fol . i . Es àfaberpor 
colaudar, recontar y eferibir la gloría del tan
to feñór como aquefie. 

COLCEDRA. f. f. Plumón Ò colchón de plu
ma. Viene del Latino Culcitra. Algunos dicen 
Cocedrajpero no bien. CHROM. GEN.fol.103. 
E cada vez que iba à ver algún doliente, non 
llegaríe à élfafta que ficiefíe efeodriñar todas 
las cocédras b la ropa del lecho,por vér fi tenía 
arma alguna. GUEV. Epift. à Don Alonfo Eípi-
n e l j p l . 556. Y en la cama tengan cocédra de 
pluma para tener mas calor. COVARR. en la 
palab. Colcha. Yo pienfo haverfe dicho de 
Cuicita , que él toma por colchón ò cokédra. 

Ç O L C E D R O N . f.m.aument. Lo mifmo que 
Colcedra ò colchón grande > que otros dicen 
Cocedrón i pero es corrupción. Es voz anti
quada. Lat. Grandior culcitra. GUEV. Epift. à 
Don Alonfo Efpinel, pl . 6^6, Y puedan tam
bién tener pajas, cocedrón, cocédra y colchón, 
frazada y colcha en la cama. GRAO Mor. fola 
¿54-

Ni dormirá en aquel lechox 
que no tenga cien colchones 
par à par, 
mollid'o ,y qzte llegue al techoj. 
ondeando en colcedrónes 
como el mar. 

COLCHA, f. f. Cobertura que fe echà èhlací í 
ma fobre la frazáda y fábanas/para el abrigo 

r 



C O L 
y adorno. Hácenfe de dos telas embutido en
tre ellas algodón uotra materia delicada, y 
pefpuntada con. varias labores. Y aunque 
citas* fon las verdaderas colchas , fe ha am
pliado la voz à llamarlas del mifmomodo, 
aunque fe hagan de una fola tela: como coto-
nía,damafco, ü otras, que fuelen bordarfede 
hilo , Teda, plata ú oro. Covarr. trahe varias 
etymologías à efta voz 7 y paréce lo mas veri-
fimil venga de Colcédra con la corrupción de 
mudar la d en b, y fuprimir la e y r por fer afsi 
mas fuave la pronunciación. Lat. LeBi ftragu-
hm vario opere cantextum. RECOP. lib.p.tit.zz. 
1. 2. De colchas de lienzo y almohadas y sába
nas , y camifas de hombres y de mugéres , y 
toda cofa hecha de lienzos y manteles y to
bajas y pañizuelos de la tierra, y lienzos que 
fcan nuevos , y no fe hayan ufado , faivo ü lo 
tal ufado viniere por mercadería: como col
chas y sábanas de Bretones han de pagar de 
almoxarifazgo cinco maravedis por cien-
to.MARM.Defcnpc.tom.i.fol.i 29. Y de aquel 
hilo texen colchas y hacen puntas. ARGENS. 
Maluc.lib. 2. fol. 86. También fe hallan en 
abundancia tapétes, alfombras y colchas finas. 

¡COLCHA. Term. naut. El torcido de todo géne
ro de cibos. Vocabul.mark. de Sev. en la voz 
Colchar. 

COLCHADURA, f. f. La bafta que fe hace en 
las telas , para aífentar el algodón ü otra cofa 
que fe mete entre ellas para abrigo y otros fi
nes. Viene del nombre Colcha. Lat. Fartura 
vefliafutâ. PALAF. Conq. de la Chin, fol.525. 
Efta marlóta es jufta, y de poco ruedo ò nin
guno , fino es el que le dá la colchadura de al
godón. 

COLCHAR, v. a. Poner algodón ò feda corta
da entre destelas, y defpucs con aguja y fe-
daò hilo paífarla haciendo labores y embuti
dos. Fórmafc del nombre Colcha. L a t . G p / } / -
ph vejlem aut lodkem muñiré, finiré. PR AGM. 
DE TASS. ano 162J. fol. 16. Unas mangas de 
jubón para hombre llanas, colchadas , cinco 
reales, y fin colchar tres reales. PALAF. Conq. 
dela Chin. fol. 523. De la borra ò feda con 
que la colchan y embuten de arriba abaxo. 

COLCHAR. En la náutica es torcer los rebenques 
que fe hacen à mano de meoHár,y efte fe col
cha en el carretel. Vocabul.marit. de Sev. 

COLCHADO, DA. part. paíT. L o embutido ò 
baíleado entre dos telas. Lat. Gofsipiofartus, 
pulvinatusya, um. PRAGM. DE TASS. año 1627. 
fol. 16. Una bafquiña de feda, llana , colchada, 
media vara,diez y nueve reales.pALAr.Conq. 
de la Chin. fol . 515. Ufan también de marló-
tas ò fayos vaqueros largos , colchados y embu
tidos de algodón para-defenfa contra las fie-
chas. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. lib.l.cap.19. 
Las armas defenfivas (de que ufaban folamen-
te los Capitanes y perfónas de cuenta) eran 
colchados de algodón , mal aplicados al pecho. 

COLCHICO. f. m. Planta que por otros nom
bres fe llama Ephémero ò Bulbo falváge.Pro-
dúceàeif in del Otoño una fior blanquecina 
como la del azafrán : de efta lalen ciertas ho
jas y un tallo alto de un palmo , íbbre el qual, 
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nace una fuñiente roxa. S u raíz tiene la corte
z a teñida de negro , de la qual defnuda, fe 
mueftra blanca , tierna , dulce y preñada de 
cierto liquór. Tiene la cebolla de aquefta 
planta e n medio de sí una hendedura , por l a 
qual fale la fior. Es nociva y venenófa, pues 
comida, ahogando mata. E s voz Griega, y fe 
pronuncia Izch como K. Lar. Coícbicum. Epbe-
meron. LAG. Diofc. lib.4. cap.85. El cékbieoy al 
qual unos llaman Ephémero y otros Bulbo 
falváge , produce à l a fin del O t o ñ o una flor 
blanquecina. 

C O L C H O N , f. m. Invención que para la co
modidad , mayor repófo y regalo , hallaron 
los hombres, para ufar de ella en las camas, y 
acoftarfe blandamente : la qual fe compone 
de dos lienzos, terlices , u o t r a tela iguales, 
proporcionados al tamaño de la cama , entre 
losquales fe mete porción de lana , pluma u 
otra materia : y ^tendida igualmente y coíI-« 
das defpues las dos telas , fe baftéan, y queda 
e l colchón formado. Lat. CuUitra. Matta la-
nea. FoNsEc .Vid .deCht i f t . tom. i .Ub.2 . cap . i . 
Quien fe atreverá à fubir à las quadras ata-; 
viadas de los ricos, y abrir las c o r n i j a s de te-i. 
la , y petfuadir à los que duermen e n las ca-í 
mas doradas, y e n los colchones blandos y mu
llidos , que defeiendan à u n portal defabriga-
do à dormir en u n pefebre, y à paífar allí la 
noche? CBRV. QUÍX. tom.2. cap. 4. Canfados 
de las paíTadas refriegas , nos pufimos à dor-

. mir , como fi fuera fobre quatro colchones de 
pluina.Pjc.JusT.foI.257. E n efto úIrimo,bien 
fabía yo que mentía, porque me conftaba que 
maldito el colchón tenía e n fu cama. COLOM. 
Obr. Poet.pl. 48. 

Defpirté , y quando delfaeno 
prefumieron mis temores, 
que encontrare con tres furias, 
me hallé entre quatro colchones. 

C O L C H O N C I L L O . f. m. dim. de Colchón; 
Colchón pequeño. Lat.Parva cuIcitra.Ri&AD. 
El. SaníL Vid. de S. Arfenio. P ú f o l e un col-
chancillo y una almohada para algún aliviof 
de la enfermedad. 

COLCHONERO, f. m. El que tiene por oficio-
hacer y componer colchónes.Lat.CWf/ínim» 
fartaryOpifex. QX'EV. Muf.5, Xac. 10. 

Zamborondón que de lineas 
ninguna palabra entiende, 
yefgrime à lo colchonero 
Euclides de manteniente. 

COLEA*R. v. n. Mover l a c o l a e l animal. Lat; 
Caudam agitare , motare. O n A , P o f t r i m . l i b . 2. 
cap.4. dife. i . Los maftínes del g a n á d o , vién
dole afsi defde l e j o s , venían h a c i a él coleando 
y halagándole. ESPIN. Efcud.fol. 70. Defpa-
reciófele u n perro , y à cabo de un rato vino 
mojado todo y mui contento , coleando, y h a 
ciéndole muí grandes fieftas. P i c . JUST. fol. 
118. Y aun efte paréce que iba ufano de la 
pulla que me echó fu amo , fegun iba coleando* 

C o L E A R . v . a . En los Eftudios de Gramática e s 
llamar à voces colajcola, al muchacho que ha 
perdido mas puntos e n la femána, ò errado 
alguna pregunta que debía faber. También 
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en las Univerfidades fe llama afsi el opóncr-
fe à algún victor público, gritándole, col a, co-. 
la. Lat. Segnem fcbolafticum opprobrMiflfficere, 

C O L E C C I O N , f. f. El ado d e j e ç o g ^ À juntar 
alguna cofa. Ytambíen la mifma jünta que 
fe hace delas que fon deuna^ efpécie,para 
queeftén unidas. Viené del.'Latino Çolkãio, 
que fignifica efto mifmo. MARM ._J?efcrÍpc. 
tom. i , foi. 58. Efçribi.endo cada,uno por fu 
parte lo que les pareció mas à propófito , h i -
cicrQn quatro colecciónes , diferentes unas de 
otras. MOND. Exam.§¿ 6. Pues aunqyeeriíos 
Griegos fe lea también Cn la colección de l ü -
d ó r o , todos reconocen la añadió él al for
marla. SALAZ, DE MEND. Chron. del Card, 
l ib . 1. cap. 74. Pufo efta cláufula elArzobif-
po Don Garcia de Loáifa, en la colección de los 
.Concilios de Efpana ? refiriendo lo mucho 
que el Cardenal defendió y aumentó fu; au-. 
toridád de Primado. ; . 

[COLECCIÓN DE LUZ. Llaman los Aftrólogos; 
quando dosPlanétas no tienen entre-sí.afpec-
to j pero ot io tercero mas veloz.-fe apliça à 

.entrambos, ò fe fcpárá de ellos. Tofc. tom.^. 
• . p l . 406. - .- -y. 

C O L E C T A , f. £ Reçpartimiento4e algúna con
tribución , pecho ò t r ibuto , qug-fecobray 
recoge por vecindárip. Tiene poeo^fo i . y. ê  

- ,voz.puratp,ente Latina Cí?//í¿7íi.-NA,yA^R.Ma¿ 
Coment. de Camb. num. 16. Y lo que dan ò 
pagan es mui poco , y fe refuelve en unaw/iF^ 

' ta ò contribución juila , y conforme al proven 
cho que del fe lleva. 

JCOLECTA, St llama también la oración que fe 
• fobreanade à las que ufa la Igleíia en; cl.Ofi-

cio Eclefuílico de la MiíTa. Es voz puramente 
Latina ColleBa 3 cuyoíignificado eselde.re-
.coger y llamar la atención de los Fíeles en la 
celebración de los Divinos Oficios, y en ef-
pecial en el Santo Sacrificio del Altar, i Lat . 
Colleãa. G. GIÍAC fol.240. Luego diceláoraT-
cion , la qual fe llama Gokffa, porque recoge 
al pueblo para que efté atento. 

C O L E C T A C I O N , f. f. Recaudación y recogU 
miento de alguna contribución pecho ò.tri-
búto^epart ido è impuefto fobre bienes y ren-
tzs '. Ufafe con efpecialidad de efta voz en la 
cobranza de las gracias del Subíidio -y Excu-
f á d o , concedidas por el Sumo Pontífice al 
Rey , fobre las rentas Eclefiáfticas, cuya con
tribución regularmente la han repartido y 
coledado ios Cabildos de las Iglefias Metro-; 
politanasy Cathedráles de los Reinos de Ef
pana , obligandofe por eferitúra àfu cobran
za y pagamento. Es verbal del verbo Colec
tar. Lat. Tributorum exaftio, 

COLECTÂNEA.f . f. Colección, junta ò con
gregación de cofas , que eftaban efparcidas y 
feparadas : y ordinariamente fe entiende de 
eferitos de algún Autor ò AutóreSjque andan 
feparados y fin orden. Es voz puramente La
tina. CoUeÕianea^orum. COLMEN. Efcrit. Segob. 
p l . 735. Mandó por efte tiempo el Rey Don 
Phelipe Segundo que fe hicieíTe una cokBanea 

• -de todas las obras del Gxan D o S ó r de Efpa-̂  
íia San Ifidóro» 
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COLECTAR, v. a. Recoger, cobrar , recaudar 

las rentas ò contribuciones impueftas fobre 
los biçnçs y haciendas.Eíícefc particular men
te de la%rentas Edeíjiáfticas. Viene del Lati-

^no CoIligerer.. f2o\AKK. en lapalab. Coledór. 
Col e^ór^de .(a Santidact,_eí x|uc coU&a las va-
canteStde las Iglçíias y los eípóliós. 

C Ò LECTICIO", CÍA. adj'. Bifoño, mal difdpli, 
nado en alguna profefsion, arte ? Q exercício: 
lo que_regularmente;íe dice ,del exército , que 
fe compone degenfe nuevamente aliftada,y 
xio hecha ãl fuego. Íj&t&r,egarjusmlef&AjiiA¡ 
Hift. Pontif. tom .3 .pl .5p2t^^ 
na el juntar exército, aunque cpleciíáo^ y no 
bañante para poner en él ,mucha efperanza. 
3AREN , Guerr. de F l a n d . . p l . D e aqui fm 
detenerle, faliendo à encontrar aquella turba, 
antes colegida que difciplinadajyiobce.yinien-
do de repente, le desbarataron fin dificultad. 
£ . ÁRGENS. Rim. pl.277. - r ' 

• , Mjfe millón de.bermofos.eàificto^y . . ^ 
; -Qu&ndobuéfpfies tantesfmexrabaj^ :_: 

. &et,art varias Provinciascoíe£tícios¿ 

. Las grandes, novidades anegaba, 
C Q L E Ç t í y A M E N T E . adv. Unida ¿confor

memente , en uno y en común , y lotnifmo 
;que todojuntq j hecho un cuerpo.. Es .voz de 
¡poco ufo., y viene del adverbio La,tino CoUg?. 
¿iiyé} que ,íignifica lo mifmo. MARQ.Gob^ 
l ibi ¿ cap. 39. jf. 2. Porque eílando en pie las 
mifraas períbnas y bienes de un Reino , al 
cuerpo del común cole£iivamente,n<> le impor
ta que eftos fean los ricos, y aquellos los po
bres., ni al revés. 

COLECTOR, RA. f m, y f. En lo. literal y ge-
j>ericamente;yale el que recoge; pero de or
dinario fe toma por la perfónaque tiene àfu 
cuidado recoger y dar cobro, de alguna cofa. 
iViene del Latino ColleBor, que fignifica efkf 
mifmo. COMEND.fob. las 300. fol.2.Líáinaíi-
le los Poetas por muchos nombres: Jupiter 
amable,, amigable, coleóiór de las nubes, cau-
fadór de los tronidos. Pic. JUST, fol.238. Ya 
porfia fe levantaban à tomar el pefo.y pefas, 
para pefarme las libras de lana que fe me ha-
vían de dar para llevar como coleBóra. CHU-
MAC. Mem.2. §.8. Los exceífos de los criados 
y cokãóres ni fe pueden probar todos? ni hai 
parte intercííada en fu caftígo. 

COLECTOR. Se llama.tambien en las Iglefias el 
Sacerdote ò perfóna Ecleíiáftica , àcuyo cui
dado eítd el recibir la limofna de las Miflas, 
para diftribuicla con cuenta y razón entre los 
Sacerdotes que las dicen. Lar. ColhBor. VE
LLÓN, V id . de Monfeñ. Virgíneo Provenzali, 
pl. 134. Le añadió la obligación de afstftir 
por la mañana en la Igleíia à las confefsiones, 
encargándole recibieüe y pagaífe la limofna 
de las Miflas, y le nombró Coleãor y Cura de 
efta Santa Cafa. 

COLECTOR PONTIFICIO Ò APOSTÓLICO. El que 
recoge y .cobra lo que pertenece al Sumo 
Pontífice de las vacantes de las Iglefias, y los 
efpólios pertenecientes à la Cámara Apoftó-. 
lica. Lat. Apoftolicus Colkãor.KihAv.^lSznã* 
¡Vid, deS. Eduardo, De la hiitoria defolidó-
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Vacó eíta vida. SART. P. Suar. l ib. 3. cap. 17. 
Prelado igualmente conocido por fu noble-
¿a , que por fu piedad y fabiduría: exercitaba 
entonces la poteftad de Nuncio de fuSanti-
dad en aquel Reino, debaxo^del nombre de; 
Cólectór Apoftólico. 

¡COLECTURIA, f. f. El miníftério , ü oficio de 
recoger u dar cobró à alguna cofa. Y también 
fe liama afsi el ñcio donde fe recoge. Con ef-
pccialidad fe entiende de los bienes Ecleíiáí-
ticos, y d e la limofna que fe d á por Jos Fieles 
para decir Millas. Lat. CoaBio argmtarja. vei 

-ctiam. Colligendis eleemófynis âeputatm locus, 
C o N S T i T . DEL ReFucpLi 35. También ha de 
tener obligación ( el Contador ) de hacer que 
todas las femánas fe l l e v e n à fu cafa los libros 
de ía ColeBuría donde fe fientan las MiíTas 
afín de reconocer ü eftas fe han cumplido en 
Jos días que fe debieron celebrar. VELLÓN, 
iVid. d e Monfeñ.Virgíneo Provenzali,pl.i39. 
Entrando u n dia en la Igleíia d e los Italianos 
à Miífa, vió à Don Andrés en fu fitio de la 
Cokãuría 7 que eftaba confeüando ò hacienddf 
•oración. 

iCÒLEGA. f.f. Compañero , contemporáneo 
^n Colegio j Iglefia,-Eíludio, Religion ü otra 
cofa femejantc. Es voz puramente Latina 
Colkgã, RECOP. DE IND. lib.$. tit.15.1.58. Or
denamos à ios Virreyes, que haviendo de ef-
cnbir á las Audiencias, fea por carta , como 
à Oidores nueftros y íus Colégas, y no por pa
tente e n nueítro nombre. MÉX. Híñ. Imper. 
|Vid. d e VefpaíianOj cap. 2. Lo hizo fu Goiég* 
en la Cenfúra y en el Tribunádo,y dcfpues en 
íicte Confulados arreo. RIEAD. El. Sand.Vid, 
d e S. Geronymo. Todos ellos fe pueden glo
riar de haver tenido tal Coléga, que fué luz de 
la igleíia Cathólica. 

ÇOLEGADOj DA. adj. Lo mifmo que Coliga
d o . Veafe. Lat. Fcederatus. C o L O M . G u e r r . de 
Hand. Iib.4. Finalmente huvieron de ceder al 
quarto aífaito, con muerte y priíion de toda 
la gente de guerra colegáda. Y lib.6. Marchan
do el exército cokgndo la vuelta de Han con 
el Conde Carlos. 

COLEGIAL, adj. de una term, que fe dice y 
aplica à la Igleüa que tiene Canónigos, y no 
es Cathedral. Llámafe también Coiegiáta. 
"LiLt.Ecckfia Collegialisyvel Collegiata.V A RT I D . 1* 
tit.^. 1.2. E otros pufieron en las Iglefias Co/?-
^/íí/í/,quc n o n fon Obifpados,en que há otrofi 
perfónas è Canónigos e n cada una d e ellas. 
;RECOP. l i b . i . tit. 3.1. 24. Por Bulas d e los S u 
mos Pontífkes,los Cabildos d e las IglefíasCa-
,thedráles y Colegiales d e eílos nueftros Rei
nos, tienen derecho d e elegir dos Canongtas, 
la una para u n T h e ó l o g o , y l a otra para un 
Letrado Jurifta. SALAZ.DE MEND.Chron. del 
Card.Ub.i.cap.32. Es el Obifpado d e Sigüen-
za muí grande y calificado, con dos Iglefias 
Colegiales d e Berlanga y Medinacéli. 

COLEGIAL , LA. f. m . y f. La perfóna que tiene 
beca ò plaza e n qualquier Colegio. Viene del 
nombre Colegio. Lat. Collega. ARAÑO del 
sño'de 1721.iol. 7. De las cédulas en que fu 

Tom.ir, 
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Mageftad concede plazas de CohgUhi en el 
de doncellas nobles de Toledo un duca
do de vellón. SANT. TER. Fundac. cap.31. E l 
Padre Provincial y fus compañeros poííaban 

- en cafa de un fu amigoque havían íido Coi'e* 
•giâles juntosjllamado el DoÉtór Manfo.QübV. 
Tacañ.cap.5.A mi Amo acompañáronle unos 

^Colegiales conocidos de íu Padre, y entró en 
. fu general. SALAZ.DE MtND.Chron.del Card, 
l ib , 2. cap. 5. Quando algún Colegial de San 
-Bartholomé vá à Vaíladoiid , le envía el Rec
tor à vifitar con dos Colegiales, y à convidalla 
à comer en el refitório, donde fe le hace todo 
regalo y fieíla. 

COLEGUL CAPELLÁN. El que entra con nom
bre de Capellán en el Colegio. Eftas becas 
admiten varias diferencias, íeguh lasconfti-
tuciones de cada Comunidad. En el mayóc 
de San Bartholomé no tienen voto , ni pue-. 
den oponerfe à las Cáthedras de la Univeríi-; 
dad j ni fe les permite hofpedeíía. En los ma-í 
yores del ArzobifpO/y Cuenca ño tienen v ó r 
to ni opofición > pero fe les dá hofpedería. Ea 
•el mayor de Oviedo tienen voto y hofpede-i 
r í a ; pero no opofición. En el mayor ds San-i 
ta Cruz tienen vo to , opoíición y hofpedería>; 
.pero no pueden tener oficio. En el mayor da 
Alcalá tienen opofición y hofpedería ; pero 
no tienen voto. En todas eftas Comunidades, 
íè les conceden muchas exenciones en el no
viciado y antigüedad , íiendo iguales en las 
pruebas y exercícios para entrar en el Colé 
gio , à todos los Colegiales. En el mayor da 
Alcalá fe requiere fean Sacerdotes para obte-i 
iier eftas becas i pero en las otras Comunida-si 
des referidas no hai efta precifión. CoNsxr-. 
TUC. DEL COLEO. MAYOR DE ALCALA , t i t . 82^ 
Y los Colegidles Capellanes y Porcíoniftas nue-
-vos,no puedan falir por sí, llevando por com-» 
pañero otro menos antiguo que él; en todo et 
í iempo de fu noviciado. 

COLEGIAL DE BAÍÍO. El que citando yá acornó-: 
dado en la Igleíia Cathedral ü otro empleo,; 
entra en alguna de las Comunidades mayó-, 
^res, folo para confeguir el honor de fer fu in-i 
divíduo : y refidiendo pocos días en ella con 
manto y beca, fe vuelve à fu cafa. Hace los 
próprios exercícios que los demás, y las mif-i 
mas pruebas, y fon becas que fe configueil 
con dificultad. 

COLEGÍ AL FREILE Ò MILITAH.. El Fré i lequehá 
renido ò tiene plaza en qualquiera de los Co-i 
légiosde las Ordenes Militares de Santiag'Oji 
Calatrava, Alcántara y San Juan de Malta,; 
que hai en la Univerfidad de Salamanca:don-s 
de fe llama para diftinguírle de los demásCo-: 
legiálesjColegial militar. ESTABLEC.DE SANT. 
t i t . 20. cap. 6. Iten ordenámos , que efios 
Fréiles Colegiales eftén y puedan eftar en el 
Colégio por tiempo de nueve anos y que 
el dicho Rector y Colegiales voten fobre jura-, 
mento que primero hagan. 

COLEGIAL HUÉSPED. El que ha cumplido el 
tiempo queeftablece el Colégio para mante -̂
nerfe en él-?que regularmente fon nueve años:; 
y no havisndofe acomodado en çfteintefmct 
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dio i hofpeda} quedando coii minto y- beca 
y los miímos honores que antes téma nmenos 
el voto. No fe le d i porción, y vaca fu beca, 
que fe provee luego. En cl Colégio mayor de 
San Bartholomé ib ies da la porción hafta que 
feacomodan. CONSTIT. DEL COX/EG. MAYOR, 
DE ALC.tit.19. Iten ordenamos3<iue ü entre 
los Cdegiâks Capellanes , ò Porcioniítas ò 
Huêjpàts, tuvieren algún difgufto ò enfadó, 
el Reí lór los recluirá. 

COLEGIAL MAYOR. El que tiene ò ha tenido be
ca en alguno de los Colegios may óres.Co N S-
T I T . 0 E L COLEG. MAYOR DE ALC. tít. 82. Ni 
criado del Colegio íc fíente en el Choro, ni 
en otra parte alguna entre los afsientos de los 
Colegiales rhayôres* SART. P. Suar. l i b . i . cap.?. 
Ennobleciófe también efte Noviciado con la 
entrada de feís Colegiales mayores, à los q u a l « 
ganó para Chrifto la fervorofa predicación 
dei V . P . Martin Gutierrez. ALCAZ. Chron. 

Jib.prelim. p l . 75. Eta. Colegial mayor de San. 
Ildephonfo de Alcalá, y havíaí ido Rector de 
laUniveríidád. . • • 1 

ÇOLEGIAL MENOR. El que tiene ò ha tenido be-
c z en alguno de los Colegios menóres.Co N S-
TIT . DEL-COLEG. MAYOR DE ALC. tit.So. Y en 
efto y d. hábito de los Colegidles- menores fe 
guárdelo quedifpone la conñitución. 

¡COLEGIAL NUEVO. El que no ha llegado à anti
guar por falta de tiempo; que en unas Comu
nidades fe requieren dos años , en otras tresi 
y en el Colegio mayor de San Bartholomé 
no puede antiguar el nuevo , aunque haya 
cumplido quatro ò mas años , hafta que hof-
£éda el mas antiguo, en cuya antigüedad en-i 
tra. Lat. Novus , vel Novitius Coüeg*. ESTAT. 
DEL COLEG, MAYOR DE C t T E N C . tOm./. Cap . i ; 
L a primera cerémónia es que ningún parti
cular paedadifputar fi es buenaò mala cere-: 
m ó m a , y principalmente los Colegiales nuevos, 
CONSTIT. DEL COLEG. MAYOR DE ALC. tit.82. 
Iten ordenámos que ningún Colegiál nueva 
pueda tener la puerta cerrada de fu apofentOj, 
eftando dentro. 

COLEGIAL PORCIONISTA* El que no tiene votó^ 
paga una cantidad moderada por fu porción^ 
y hofpéda à los ocho años 5 pero en los exer
cícios, pruebas, antigüedad y demás aftos de 
Comunidad es igual à los demás Colegiales. 
Eílas^ becas íbio lashaicn el Colegio mayor 
de San Ildephonfo de Alcalá: y fon mui apre-
ciabies por háverfe eftablecido para cfplen-
dór dei Colegio. CONSTIT. DEL COLEG. MA^ 
VOR DE ALC, t i t . 82, Iten ordenamos, que el 
Colegial Porciomfta o Capellán nuevo no pue
da andar por el Colegio con balandrán, los 
quatro mefes primeros. 

ICOLEGIALMENTE. adv. En comunidad, 
junta y conventualmente. Lat. Communiten 
-RECOP. DE i N D . H b . j . t i t . i j . b i ç . En los ados 
Ecleíiáfticos y otros lugares públicos, no ha
gan el Prefidcnte y Oidores audiência, ni vo
tennegociosj y folo afsiftan colegialmente.̂ A-
-VARR. Man.-cap; ay. Primeramente fe pue-
sden abfolver los Clérigos que viven en coñ 
Ipua cidegiàlment^ y los Religiofos, 

C O L 
C O L E G I A T A , adj. ufado en term, femenina. 

L o mifmo que Igleíia Colegiál. Lat. Coliegi¿ 
UsEçclefia. RIBAD. El. Sand. Fieft. dcN. Se~ 

. ñora de las Nieves. Dcxando à parte las Igie-
í i a s Colegiatas de Canónigos íegláres. SALAZ, 
DE MEND.Chron. del,Çard. l i b . i cap. 18. t i 
año de 1125. havía en el mifmo fitio Iglefia 
Colegiata ,:CQ.nAbad y Canónigos. BAREN,. 
Adie. à Marian, año 1657. Q i6 e^a íc cele-
braífe con afsifténcia de los Prelados y Capi
tulares de fuslglefias ; las Colegiatas con fus 
cabezas, las Reguláres y Parrochiales con las 
fuyas. 

C O L E G I A T U R A . f . f. La becaò plazadeCo
legiál ò Colegiála. Lat. Munus vel locus tu;que 
wllega. adfcriptm. ESTABLEO, DE SANT. tít. 
20. Y que cada y quando fe huviere de pro
veer qualquiera de las dichas Colegiaturas, ha 
de fee y fea por votos de los Priores y Coníi-
liários y y de los dichos ancianos. ARANC 
del año de 1722. fol. 7. De lás cédulas en que 
fa conceden: Colegiaturas de Artes en Alcalá, 
un ducado de vellón. COLMEN. Efcrit. Scgob. 
pl.718. Yá comenzaba à gozar el fruto, con 
el honor de tal Colegiatúra, con el apláufo y. 
Cáthedras de tales efeuélas. 

C O L E G I O . Cm. Comunidad de varones, don
cellas ò niños: los quales viven en una cafa 
debaxo del gobierno de ciertos fuperiores y 
reglas, fegun la fundación de cada uno. Viene 
del Latino Collegium , que íignifíca lo mifmo. 
RECOP. l ib . 1. tit, 7.1.34. Y que en todas las 
fundaciones de particulares ò Colegios, que 
hai con cargo de leer Gramática , cuya renta 
no llegue à trecientos ducados, no fe pueda 
Icc r .N iEREMB. V i d . dei P. Claudio Jayo. Pa
ra obviar pues eftos daños perfuadió el Padre 
à los Prelados Cathól icos , que cada uno en 
fu diftríto fundaífe un Colégio ò Colégios, en 
los quales fe criaífen y enfeñaífen las letras à -
mancebos,efcogidos en natural è ingenio. SO
LIS , Hift.de Nuev.Eíp.Hb .3. cap, 16. Havía 
también otros Colégios de Matronas dedica
das al culto de los Templos, donde fe cria-, 
ban las doncellas de calidad. 

COLEGIO» Por extenfíon fe l lamad que fe fun
da è inftituye para aprender las artes y oficios ' 
mechánicos de la Repúbl ica , y otros exercí
cios y miniftérios, necefíarios para el bien 
común: como el de los Mareantes de Sevilla. 
í.zt.Fabrorum CollegiumJNAVAHRe.T.Conferv. 
diíc.47. De eftos Colegios de oficiales mechá
nicos hai mucha noticia en las hiftorias anti
guas. Numa Pompilio dividió el pueblo ea 
Colégios de artes y oficios. 

COLEGIO. Se toma también por Congregación, 
juntanmuerofade perfónas ü de competente 
númcro,que haga y conftituya cuerpo de Co
rnu nidád: y afsi fe dice el Colegio de los Abo
gados , de los Médicos , &c. Lat. Collegium 
MoMDiDifterf^.cap.^. Siendo prohibidas las 
Congregaciones ò Juntas de los Prelados por 
Decretos Imperiales, en que fe condenaban 
por Colégios i lícitos, como contrarios à fus r i 
tos fuperfticiofos. 

COLEGIO, Se llauia^aíttbien la cafa, edificio y; 
' fá-



fibrica material, dc&mA?. parala eft^ncia ̂ ^q: 
habitación, de IQS, Çòlcgiáks , Reiig^oip^ y ' 
otras perfónas quçíetóft11 en-.elíã :.yí;afsí/ÇQ^"..7, 
niunmcntc fe.dioc«$lÍQ¡égiQjffip.eriaU^ufiii. 
gran fabrica , ei Çoiégio mayor dc.Alcaiá. es ; 
obra iníignc, y- aísi.de. otros. Lat, Qollegww/i 
¿omicjliuM>.Jis.T.&*L&$i$>$-SANX. t i t .20. capíi*. 
El Coiégirquc •tmç&n Qtdcn tiene^eala Ciu^'' 
dad de Salamanca, Xe couiepzó. con intenta 
de haccrConvento ,y G c / ^ 
1AZ. DE M£ND« Ciirpn.deiCard^iLbí3.;eap,3. . 
Efcogíó luego et Titio donde íe labrafle el Co^ 
Ugioy.y comenzóle la obra aLpuncipio.del. 
año dc 1480. . , : - : 

COLEGIÉ, Llaman también k$v-Co_muridade& 
Reijgioías ai. Convento ò Cafa , donde ricneiv 
Eftudios. Lar. Gy.*nn'afinmJiesratium*. :KiB Aix. 
(Vid. de.S. Ignac. lib;^,cap. <?. Edificó: y - d o t á 
como gran -Prinoipe eftc- Colégio, àò è b o r z / 

, donde ahora fe leen,con gran conctirfo y fre4 > 
qüencía de o y c n t e S j t o d a s l a s ciencias'•y.fàcuiw 

.tádes , y fon mas de ciento y vcinte4as.-p€tfów. 
nas que allleftãn de la Compaíaía. ordinária^ . 
mente. Mun.M.Marian. lib.4-cap.i."EJigiófe ' 
un hermofo.fiíio à vifta dc la;;íL3aià.Real:y êí> 
una plaza que liavíaentre ei CW^ití deDona: 
Maria de Aragon y. cafas dclMarqués dePoza^ • -

¡COLEGIO ÀPOSTOLiGo.-Sellamapocexcelencia 
cl de-Ios Santos ApóftolcsDKcípulòs de nuef- -
tro Señor Jefa.Chrifto. Lat. Collegium Apofiâ^ 
licam. P o N S E C . Vid . de Chrift. tornai.,lib.,i»-
cap. 8. Del mifmo güilo dió -prenda C h r i t ó 
Señor nueftro por Sat i Matbéov en -labaraja 
que-tuvo el Co/^;,o.^^'?o/¿Vo.,Xoo£e:qual dé
los doce havía de fer el mayor. - • 

COLEGIO DE CACDISNALES.. Ei cuerpo que com-
pónen todos los Cardenales de la Santa -Igle-r . 
fia Cathóiica Apoftólica. Romaná. Lat. Sà4 
cr um Pur pur at or üm Pátrum.Callegiam;.ÍLÍhSG* 
.Hift.Pontif.lib.ó. cap. 12. Acrecentó, y auto
rizó mucho eí Colégio de. les Cardenales.con diez 
y feis nuevos que h i zo^rodos perfónas de mu— 
chacalidad. MARM. Defcripc. tofn. i . fol. 52* 
iVifta la carta de creencia y de obediencia por 
el Papa , y p o r e l Colégio de los Cardenales , fué 
mui bica.recibida. JSETISS» Guichard-lib. 2*~ 
pí. 6-]. El Pontífice dexando en Sant Angel 
buen presidio , y en P iorna por fu Legado al 
Cardenal de Santa Anaftafia, para recibir al 
Key, y cortejarle, fe p a f s ó à Orbieto, acom-

. panado del Colegio de los Cardenales. 
COLF.GIO M AYÓR. Comunidad de varones dedi

cados al eftudio de las ciencias y facultades 
•principales de Theología , Philofophía , Le
yes y Cañones, c o n cierta efpécie de claufú-
n , y obedientes ai Rector , que ellos entre sí---
mifmos e l igen , el qual dura folounaño. Su-
trage 6 veftaano fe compone de t i n a ropa de 
paño, que fe l l a m a M a r . t o , fin m a n g a s , abier
to por a m b o s lados , y largo hafta los pícsr 

' comunmente dc^colór pardo, aunque algunos-
le traben de o t r o s colores : de una beca de 
diferente c o i ó r que el manto , fi b i e n en aigú-
nos es del in i fmo co'iór : la qual fe pone cru
zada delante del pecho y pendiente délos- -

-hombros cuelga pôr las efpaldas, y de un bo-í 
Tim. I I . 

C O L 4 i t 
, Ih&e negto'̂  Ltómafe m a y ó r , porque ios fu-

.getosque leé^iiipóneii , hacen pruebas.rigu-
"v .̂ ofa^ y"ibayçi?efis; â.e- liia{)ièza.defangre y>ofi^ 
:-: róos pará entrar en c i : ías quales le repútan. 

í'ppi* .aâo poíitivoj ,qúe los diftinguc y ditèreu-
_ ;.<ia de los Scàáas Colégios^ Lat. Collegium ma-* 

l'.r -jmt-i.Jktc.ò^ / i f c i ^ V f . i - i Porque eftámos 
"X ¿nforínádos, ^ue e n m i s C o n f é j ^ d e Inquiíi-. -

.eiouy Otà^wUèolégioimãyóris^áti^^ 
munidades de eftatúto ^ dificultan ei dar à los 

..ioformantes:teftimónios y. certificaciones; dsr^ 
los a¿los pófitíyos en ellos defpachados..-....>,/ 

ifíiandámos tengan obligación d e aqui adeian-i 
te à dar teftímónio en 'forma. SART. P. Stíac.-
l ib . 1; cap.4. Servíanle de eílímulo y de exem
plo las que ilufttaban la íamilia de fu;Madrô; 
Doña Antonia. Vazquez , en la qual fecuen-

„ tan grandes varones, que forííiados en los,' 
Çolégíos_ mayóres áci Arzobifpo de Salamanca 
y.de5ànta Cruz de Valladolid, íirvieron à ía, 
^ o n á r c h r a y Mageftad Cathóiica en losCoriw 
fejos y Prcfidencias de Caftilla y' índias. SA-
LAZ. DE MEND. Chron.del Card.rib.2X:apa.yi; 
.Andaban en el punto mas encendido los pléi^i 
tos > que trahía el Catdenál con cl Reftór y 

•Colégio: máyór dé Alcalá fobre la jurifdiccioa 
; yproviGonesdelalgte'fia. 
CO-LEOIO M t K Ó R , Comunidad de varónes que 

viven dentro de una cafa para eftudiar las 
c'iencias,yfe gobiernan por ciertas reglas, de-, 
•b.axo de la obediencia del Rector que eligen, 
ò Víccredtôr, ü otro fuperior, fegun las Conf.; 
tituciones de la fundación de cada uno. VÍA 
ten el mifmo manto ? beca y bonete que-los 
Colegiales mayores, aunque de diñintos c ó -
lores. Llámáfe menor , à diterencia del ma
yor ? por no obligar a los. que entran en é l 
à hacer pruebas tan calificadas y xigurofas.; 
Lat. Qolltgium. ' ; ^ 

COLEGIO M'ILITAR. En laUniveríidad de Sala
manca fe llama afsi ei que tiene fundadaqiial^ 
quiera de las Ordenes Militares de Caballe
ría de Santiago ? Calatrava, Alcántara y San 
Juan de Malta, para que efhidien los Frciles 
JEclefiáfticos las ciencias. Lat. Collegium milU 
i U órdinh equeftris Divi lacobi > Calatravenjis, 
Ò*c. ESTABLECÍ DESANTiAG . t i t .20. Conítituc. 
del Colegio. Iten que los Redores del dicho-
Ce?/^ no duren mas que tresaños.../...y que 
quatro mefes antes que fe cumplan los tres 
a ñ o s , los Confiliarios del dicho Colégio avi-
fen al nueftro Conféjo de las Ordenes del 
tiempo de la vacante. 

COLEGIR, v.a. Juntar en uno las cofas que 
eftánfueítas y eípárcidas. Viene del Latino 
Colligere^quc íignifica cito mifmo. En eftc í igj 
niñeado tiene poco ufo en lo moderno. L U 
CEN. Vit.beat.fol.15. Los hombres derrama
dos como fieras , en una compañía red i'ixo y. . 
coligió con matrimónios. CALIST. V MELIB. 
Proíog.Defechan el cuento dé la hiftoria para 
contar, coligen la fuma para fu provecho. G. 
GKAC fol.240. No fe folia decir antiguameri-! 
te fino efiando el Pueblo jumo y .colegido. 

COLEGIR. Vale también inferir , deducir, hacéf 
argumento y conféqüencia de una cofa à otra> 

í f f p o r 



4 i a C O L 
•par lo que fe ha viílo, leídó, u oído, L a t Col-
ligtrc.Dsdmen, Infsrre, MARQiGob.Ub.a.cap. 
39.5.2. A i Rey Don Pedro no te obligó el Pa
pa Innocencio à que labrare la moneda à fu 
coí ta , ni tal fe puede colegir de aquel capítu
lo . CORR. Arg. fol . 2(5. Hafta que coligió del 
roftro de Arcombróto , que quería que 1c 

-refpondieífe. VALVERD. V i d . de Chdft, lib.6. 
cap.i 5. Y de efto colegiréis , que quien cree en 
m i , cree también en mi Padre. 

COLEO, f .m. E l movimiento de la cola del 
animal: y por femejanza fe dice de ¿a barba 
del hombre. Lat. Agittóio ¿tai wotaño cauda, 
QUEV. Mund. por dedentro. Volviendo en 
gcftos y en muecas las efclavitúdes de la l i -
lonja, lo cariacontecido del femblante , y las 
adulaciones menúdas del coléo de la barba. 

C O L E R A , f. f. Humóc cálido , feco y amargo, 
que imita el color amarillo. Es uno de los 
quatro que reíiden en el cuerpo humano. Se 
halla en el eftómago, paila alas venas y al 
intefh'no: y fegun la parte en que predomina, 
òfedef templa,caufa diferentes enfermeda
des, como vómitos y otras. Son varias fus d i -
ferénctas, porque también le hai frío y feco, 
.que imita al color negro ü de centella muer
ta , otro que fe compone de los dos referidos, 
por lo que fe llama Atrabilis: y afsi otros mu
chos que conocen y diftinguen mui bien los 

-Phyficos. Viene del Latino Cholera , por lo 
.qual parece debía eferibirfe con b; pero el ufo 
-cftá en contrario. Lat.B/Z/j. FR. L . DE GRAN. 
Symb.part. 1. cap. 26. §. 1. Eftos dos excre
mentos ftifodichos, que fon-cólera y melanco
lía, íirvcn también defpues de defechados pa
ra otros efeítos , porque la cólera, tiene ciertas 
.vias por donde defeiende à los inteftínos. 
.LAG.Diofc.lib. 1. cap.28. Bebido un fextário 
de olio miel con una hémina de agua,purga la 
cólera y los humores crudos. ESPIN.Hfcud.fol. 
:112. Dióle tan gran corrupción , que no fe le 
parecía haver tenido dieta , que la colera def-
barató quanto las almeadras y paíTasliavían 
detenido. 

COLERA. Por analogía íigmfica I ra : porque efta 
comunmente procede de humor colérico. 
Lat. Ira, Iracundia, MENO. Guerr. de Gran, 
lib.3. num.8. Ei General, hombre entrado en 
edad, y por efto mas en cólera, moftrado à fer 
refpetado, y aun temido, qualquiera cofa le 
ofendía. CERV. Qnix. tom.2. cap. 14. Quanto 
mas que citando hn cólera y fin enojo, quien 
diablos fe ha de amanará reñir àfecas? JA-
CINT. Pot., pl.220. 

Talla d f u i /olas dec¡¿fy 
lleno de cólera y rabia, 
a malas lanzadas muera, 
fiacáfo htí buenas lanzadas* 

Montar en còhra. Phrafe metaphóríca que cx-i 
plica haverfe deftemplado alguna perfóna 

• contra otra , dexándole llevar de la cólera ò 
i ra .Lar . r^ f fa :J i^^w,^?ní / / / .ALCAZ .Chron . 
- l ib , prelum, pi. 19. Aunque al principio montó 
en cólera y furia.,...).volviendo el joven fobre 
s í r fe dió por vencido. 

COLERA, f. f- Adqrno de lacola del caballo. 

C O L 
Lat. Equina caudíS ornatus, us. CALVET, Via& 
fol. 259. Venían los Caballeros mui bien a Ñ 
mados,y con hermofas cimeras y fobreveftes 

. y aderezos de caballo de rcrciopelo blanco y 
colorado, bordado con muchas efphcras de 

. plata, y otras levantadas fobre las cotirAs de 
ios Câl^cllloS 

COLERÍCISSIMO,MA. adj.fuperl. Sumamcfl, 
te colérico y airado. Lat. Vebementiori commê  
tus, autpercitus iracundia. ILLESC Hift. Pontif. 
lib.6. cap.2ó. §. 3. Era eftc conféjofanífsimo, 
y debiaièle en él dar mucho crédito à Paliza 

. porque de fu condición era cokrieifsmo,y muí 
aprefurado y amigo de pelear. OUA , Poftrim, 

, l i b . i . cap.7. difc . i . Afsi como un arbolito pe~ 
q u e ñ o , por curfo de tiempo fe hace viga; afsi 
la ira perfeverante ? por pequeña que fea, fe 
vuelve en cokricifsimo rencor y enemiíüd. 

C O L E R I C O , CA. adj. Cofa que participa y 
pertenece à cólera : como humor colérico, 
naturaleza colérica. Es formado del nombre 
Cólera. Lat. Biliofus. Promts adiram. $K .L .Ds 
LEON, Nomb.de Chrift.en el deCordero.Se-
gun la templanza diferente de los humores 
que unos ion de fuyo coléricos > otros imníos, 
otros alegres , otros triftes. E i u L . PE GRAN. 
Symb. part . i . cap.2í. $ . T . Derrámafeefte hu
mor colérico por todo el cuerpo : y afsi viene 
el hombre à hacerfe i&ericiado. ESCQB. Prcg. 
223. 

Colérica calentâra 
con efiamonea fe curai 
que es caliente en tercio grado; 

COLÉRICO. Por analogía vale encendido en có
lera, poííèído y tomado de ella, enojado y 
tranfportado , y arrebatado en ira y enojo. 

,Lat. Iratus. Irapercitus. QUEV. Fort. La fortu
na demudada y colérica dixo: Yo foi cuerda,y 
sé lo que hago, y en todas mis acciones ando 
píe con bola. CORR. Argén, fol. 10. Lo atroz 
dei peligro, y mas la afrenta afligían zlcslérica 
joven. JACI NT. Poupl.104. El labrador pues, 
juzgando que eraalgúna injuria, muí colérico 
lerefpondió, Vmd. mire como habla, que 
aqui no hai ningún hombre que fea fimpíe fii 

, neceüaria. COLOM. Obr.Poet. pl.65. 
Ociofamente fe emplea 
vuejira coMÚQzfuria, 
quémala honores eternos 
hieren ofenfas cadúcas, 

COLETA, f. f. La parte extrema del cabello, 
que fueíen dexar los que le cortan y cerce-» 
nan : como los Clérigos , y hace como cola o 
remite que cae fobre el cogote. Lat. Comt* 
Capillatura* 

COLETA. Se llama vulgarmente el cabellore-
cogido, rodeándole defde arriba abaxo con 
una cinta > de fuerte que forma una como co
la de animal. Hácefe afsi del cabello natural, 
como con el remate de los peluquines, que 
íirven para el tiempo lluviofo. Lat. In caudato 
contraéíum ac pexum capillitium. ACOST. Hift. 
Ind. lib^.cap.^. 'Lzcoléta de los cabellos la 
ceñía una cinta de oro bruñido. 

COLETA. Vale también adición breve al difeur-
fo ó materia que fe trata. Lat. AdjeBio. Vic». 

JüST" 



C O L 
' JUST. foi. 215. Tras efto metí yo mi coléta 

también , y dixe: A feñora, para mi primo fe 
hizo la tierra de promifsión. 

jCOLETERO. f. m. El que tiene pot oficio ha-
• cer y vender colétos. Lat. Coilobiorum bubali-
• norum artifex* PRAÓM. DE TASS. año 1680. fol. 
• 42. Memoria de los precios à que han de ven-
" der los coletéros de eftos Reinos. 

COLETO, f. m. Veftidúra como cafáca ò j u 
bón , que fe hace de piel de ante, búfalo u de 
otro cuero. Los largos como cafácas tienen 
mangas, y í irvenà los Soldados, para adorno, 
y defenfa, y los que fon de hechura de jubón 
fe ufan también para la defenfa,y abrígo.Lat. 
Bubalmus thorax, RECop.lib.y.tit.is.l.i. Y que 
puedan traher cuellos con puntas, coleto de 
ante con paífamános de oro y feda, y todas 
las otras cofas. PRAGM. DE TASS. año 1680. 
fol. 42. De hacer un coléto de ante con folápo;. 
veinte y quatro reales. CERV. Quix. tom. 1. 
cap.23.Llegando cerca,vió Don Quixote que 
un coléto hecho pedazos , que fobre sf"-tr£hía, 
era de ámbar. NAVARRET. Conferv. dife. 33. 
Haciendo concepto de que los que gaftaban 
en vanidades fus haciendas , no las tendrían 
pára los apreftos de lá guerra , en que impor-* 
tan mas eofelétes, que toiétqs, y mas morrio
nes fuertes,que plumas gallardas. 

jÇoger , pefear , ò pillar el coléto. Phrafe vulgar 
con que fe dá à entender que à alguno le co
gieron de manera quê no pudo eícapar. Lat. 
•Medio tborace diluem comprebendere.^hciHT* 
POL. pl.215. 

Con efto apretó Apolo Ids foUtasy 
T pefeóle el colztOtaunpte no quifi. 

COLG A.DERO. f. ra. El garfio, clavo^fcárpia,' 
•cuerda , foga ò madero, que firve para colgar 
alguna cofa. Es verbal del verbo Colgar. Lat. 
UnsinuSjquo quidvis fufpenditur, PRAGM. DE 
T A s s . a ñ o 1680.foI.28. Cada colgadéro de qua-} 
dro grande, à diez y feis mrS. 

COLGADIZO, f. m. El fobrado, cubierto,òte^ 
chumbre, que no eftriba ¿n el füelo , íiho que 
eftá encaxado en la pared que le mantiene , ò 
-arrimado à ella, y foftenido de algunos made
ros en ella clavados ò encaxados. Lat. Appen-
dicíilum adis. CLAVIj. Embax. fol. 29. E de la 
dicha pena falía uno como colgadiza , que co
bijaba el dicho Caftillo. EONSEC. V i d . de 
Chrift. t om^ .p ! . 378. Si os acófa el Sol , os 

• acogéis à la fombra; f i el viento , trás un pa-; 
:redón? fiel agua, à la chozaò calgadízo. 

.COLGADOR, f .m. Term, de la Imprenta. Es 
• una tabla de media vara de largo, delgada 
por la parte fuperiór: y puefta en un varal fir-
ve para tender el papél impreífo , à que fe en
xugue. Lat. Tabula quídam feBilis pertica inni-, 
•xa, foliis recenter cufsis appendendis , deftinata* 

COLGADURA, f. f. Tapicerías , paños , telas¿ 
aaraafcos, tafetanes y otros texidos con que 
fe adornan y cubren las paredes de las cafas 

• interiores, y exteriores, las camas y otras co
fas. Es verbal del verbo Colgar. Lat. Aulea^ 

• orum. Periftroma, tis. RECOP. lib.y. t i t . 12.1.2. 
Ho fe puedan hacer en eftos nueftros Réihòs 
Cerezos, ni colgadúus algúnas de cafas dç 
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brocados, ni telas de oto , ni plata , ni borda
dos de ellos. R i BAD. Vid. de S. Franc.de Bor
ja, Iib.2.cap.7. Vendió fus baxiíias, y col/adú-

- ras ricas,y joyas,para pa^ar fus deudas. QUEV. 
Port. L o mas notable fué, que fe veía un Ho
lofernes degollado , porque ia colgadúra de
bía de fer de aquella Hiftória. NAVARRET. 
Conferv.difc.3I* empezara por las grandes 
baxillas,ò las coftófas colgadúrasy de exquifitas 
telas, y curiofos bordados, 

GOLGADUHA. Significa también el ado de col
gar alguna cofa; pero en cita acepción tiene 
efta voz poco ufo,aunque la trahe Nebrixa en 
fu Vocabulario. Lat. Sufpenfio, Appenfio. 

COLGAR, v. a. Sufpender , tener pendiente 
alguna cofa en el aire fin que llegue al fuelor 
como lasfrutas,los tocinos, &c . Covarr. fíen
te que viene del nombre Latino Collum , qua 
vale Cuello, porque à los reos que fe ahorcan 
los tienen pendientes del cuello , donde los 
atan la foga : las frutas, y otras - cofas, que fe 
quelgan regularmente ¿ fe atan por la parte 
mas delgada. El mifmo Autor dice también, 
que puede haverfe tomado del verbo Latino 
Colligare, porque fe ata la cofa que fe cuelga 
con el clavo , cuerda ü otra cofa de que eftá 
pendiente. Mas probabilidad , y propordor* 
ò verifimilitud tiene la primera etymolbgía^ 
Efte verbo es anómalo , y recibe en los pre-: 
fentes en lugar dé la vocál o las dos tte: como; 
cuelgo, cuelga, &c. Lat. Sufpendere. Appended 
re. MEND.Guerr. de Gran.lib.3. num.44» CoU 
garon de la muralla la cabeza del Capitán y, 
otras.MAEM.Defcnpc. tom. i . fol . 117. T o m ó 
la carta ^ el Bárbaro , 7 colgándola de una Ima
gen de " •Tueftca Señora , la metió por eftan-, 
darte *n la batalla. FONSEC. V i d . de Chrift»' 
toma, lib, 2. cap. 3. El Labrador coge las Q£~ 
pígas mas altas, y mas llenas de fus panes, y, 
las lleva à la Ermita ò Imagen devota de fu' 
lugar, y las cuelga del altar. 

^COLGAR.Vale también lo mifmo que Entapizar: 
Lat . Aulais f peripetafmatibm 9 par tetes ornare» 
cbtegere. RIBAD. Fl. San¿t. V id . de S. Phelipe 
Ker i . A l rededor del throno havia un lugar 
mui ancho y efpaciofo, el qnzleftaba colgado 
de diferentes colgaduras Mun. M . Mariana, 
lib.4.cap.4. Colgó/e de una y otra parte, de las 
mejores y mas ricas tapicerías del Rey. LOP.Í 
pom.El Defprecio agradecido. Jorn.2* 

Quando de fedas tan ricas 
todo el apofinto cuelgas, 
efta antepuerta me dást 

.]pOLGAR. Se toma también por ahorcar : refpec-
to de que al que ahorcan le fuben al árbol, 
rollo u horca, y affegurandole en eftos sitios 
le dexan caer, y queda pendiente de ellos fin 
llegar al fuelo. Lat. Sufpendh ali quem necare* 
AUquem fufpendere. QUEV. Tacan, eáp. i . Unas 
,yeces nosdeftierran, otras nos azótan,y otr^s 
nos cuelgan. CoLMEN.Hift.Segob.cap^y. §.8. 
jY haciendo en el campo inftaíitaneamente 
una horca , de la madera que allí hai fiemprc 
jde Valfaín, le colgaron en ella. 

¡COLGAR. Por translación.fe toma por regalar, 
4ar ò enviar alguna,^toája^ò prefetóte à algu'-
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na pcrfóna^^ctíebracion del dia de fu nom-í 
bre, ü de. Tu nacimiento: y poi'que.efte corté-
jo , y de ino t i í í r ^pp ;dc ordinario fe hacía 
echándole al cuello una cadena de oro ü pla-
ta jò -unac in ta xj$& de/eda con alguna alha
jita ò relicário pequefip>, ^ucj quçdaba pen
diente del cuello , po^eí|9-Çç llariió Çplgar,y: 
Cuelga efta demonftracion, cuya c^remónia 
es mui antigua^.y-fe.u/a y eíííla el dia de oy 
frequentemente entre los deudos, parientes y 
amigos.Lat.Pitfíw natalem munufcuih &liçuigra-
idaru Lop.Pkiiom. fol. 60. Que la vífpera do 
lafieftadcXudiale-.hayian.ffÇ^^- ufp pota
ble de Efpana , :y de.tiempos inímemoriales 
¡ufado en ella, Qv£V.Muf.£. Rom. 50» .- , 

L&vífperade tu SantOy 
: p.or.ningún modopartzeasi, - •* 

.., .gue con tu bolfón te ahorcanr . , 
pitando dicen que .te cuelgan; ' 

JCOLGAR.V.,p; Eftár pendiente,, y . çne l áite.txl* 
guna ¡oofa^ -teniçia ò. aíida de otra ; como ía 
campana^ las-borlas , yafei otras, cofas. Laí, 
Pendérf . AcQST* Hiíb. ln$l. Lib. é/cap.; 2.(5.-Los 
mas preeminentes 4e(?eílos. etajti;lps..qucte-
uian -atada la ço tòm. ;.dçl çabçll©,, coo tina 
cmta gpL^^ida;> ywn-pSiw&ieppit-oú deL qual 
colgaban unos ramáles hacia-las efpaldas^, con 
unas l ^ d a ^ e l o í n i f m p v a l cabo. QüfiV.'Yifití- • 
.Con un Rofário mui grande colgando, y ella 
corva,que parecia j^cpulas íuuertceillasrquç 
toigétban d é ! , que venía pefeando calavexilla^ 
chicas.: : , '•, . , . '. . . . . 

pOLGAR .Me tap l io r í camen te vale dcpe&dfir de 
o t r o , tener en él reíignada la voluntadj de 
fueae, que fin fu parecer, dictámen,' y or 
den no puede obrar libtcmentew Exúendefc 
también àíignificar eftár p e n d i e n t e y de-' 
pendiente de otra cofa ^ como precifa para 
proceder à;lo que uno.deféajprecendcó fo i l* • 
c i t a ; cojnp |al •noti^La-^-rf^efíQ;,- tal-jaslfalitá 
cion, ün la qual no lopuede.. CDníe^ik à em
prender. Lat.Àkorç ¿tutíwer&í alicuw.:pèiérei^ 
jfu/penfum tener/i RiBAD.vid^del P^aióez^dib. 
i . cap. 6. Le nombró p o r c a b í z a > y Áduümf-
tradór del Hofpitál, para que :de ¿L'depen- • 
diefíen los demás 7 y colgajfe. c\ pefode todas 
Jas cofas efpirituales. MARIAN. Hift- Ef^ Ubi 
íi 5. cap. 16. Finalmente, que todo colgabA de fu 
narecér y voluntad. NAVARR. Man. cap. 2, 
Porque en las cofas que cuelgan de la volun
tad del difponedór , el cumplimiento dela 
condición no fe refiere al tiempo , del con-* 
trato. 

23 tfir coleado At la boca del que habla.Phraíè eon ^ 
que fe expreífa la atención , y cuidado con 
que uno cftáoyendo hablar y difeurrir à oiro, 
í indiverckfe, ni mirar à otra parce. L a t . ^ » 
ere alicuius fufpenfaora tenere, CERV. PerfiL.Ub-
1. cap. i Aqui dio fin Tranfda à fu plática» • 
teniendo^ todos colgados de la fuavidad. dé % 
lengua. - .... 0.:: 

'pjiáe colgado de un hilo, Phrafe vulgar con. qué 
fe dá. à entender que alguna cofa eítá en'^giíaii*' 
de tiefgo ò peligro: y ordinariamente.fe^ieeí 
del que^q'tfu poca falud eftá à riefgo de per* ^ 
¡dd:la'vid^Lat.Ttmifibpenderé. \ i ' -
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Cuidado, ajeno de pelo cuelga, P êfr- que e^íeñi 

lo preito que fe oiyída lo que no es de propno 
interés; y lo poco que dura el cuidado ò peha 
que esajéu,a.Lat. _ 

Ad nojlpaquanil dttinent ¿pilopendent, 
<3A RAiyCarE.4. Quando volví à poner recátr-J 
do en xúí.cafa? fin harme de nadie, porque eui± 
dado ajeno feio cuelga 3 fopió el viento enffli 

. .cara/,- ': y,,., , 
C O L G A D O , DÀ.par t . paíf. del verbo Colgar 

en todas fus acepciones. Lat. Su/penfuŝ â  
ANT. AeusT. Dial . pl . 106. Un Crocodüof¿ 
gado de un^ram^ de palma. MARIAN. Hift,' 
ifp.lib.13.cap.15.N0 hai que fiar en lôs Moi
ros , ni en fus promeffas, que tienen la fé coU 
goda la fortuna y de lo que Tucéde. CAL-
VE T.Viag.fol.184, Tenia aquella faléta nueve; 
paños colgados, muí mas ricos que los de la fâ  
la , aunque no. tan grandes. BARBAD. Corpo,: 
fol.4,6. ^ 

De una efperanzafallida ... 
viví colgado ,y la fuerte ' 

gufió de darme ta muerte¿'. ' . -. . 
colgada como ¡ávida* , ¿¿..f-

¡COLGAJO, f. m. Qüalquier tr^pô Q 
preciable que cuelga: como los pedá^os defi-
guales que falen de la ropa,ò veftidúra,"'poç 

• eftár rota, ò deshilada. Lat. Appindix* -
¡COLGAJO."Se llaman también lostf&jútíós de 

. uvas colgadoSj.quefe guardan, para^eklnvier-
hoi Trábenlo Çovárr. crj fu Thefóíp , y Ñe-
brixa en fu Vocabulario. hsX.XJvarumperifnm: 
Fenfiles uva, 

'COLICA, f. f. Enfermedad del inteít íno, que ò^ 
con ventofidadò con algún humor colérico'-
fe altera y fe i;uerce> Viene del Griego KolorrJ 
l*ax£QluuftnorbmiJnteflini morbus ILXG.DÍOÇÇ. 
lib.i.cap.28. El azéite cocido con ruda fana la: 
ilíaca pafsion, la qual en nueftro vulgar El-
pañól jiafurpandofe el nombre ajéno, fuele 
Ilamaríe C ó l i c A ^ i ^ h v , Tribulac.lib.i. cap.9. 
Splía padecer una recia enfermedad de cólica: 
y citando, una vez por la fuerza del dolor caíi 
fin fentido y fin efperanza de vida, hablando 
con el Señor, le decia, &c . EspiN.Art.Balleft. 
l ib.2. cap. Apretándofe el vientre con el 
pellejo del lobo, es remedio para la cólica. 

Ç Ó L I C O , CA. adj. L o que pertenece al infeftn 
no, colo : como Dolor cólico. Lat. Colicus, at 
i^RiBAD^Pl.San&.Fieft.de los Santos Innor 
cernes. Padecía una hambre canina è infacia-
ble, tenia las entrañas llenas de llagas, y de 
dolores cólicos. 

¡COLIDIR. v. a. Flotar , rozar ò herir una cofa 
con otra. Es voz de poco ufo , y tomada de la 
Latina Collidere. F. HERR. fob. el Son. 13. de 
Garcil. N o colidió Garcilaíb efte verfOíporque 
des-hizo. aquella finalepha ò comprefion, que 
los Griegos llaman Synéreíis. 

C O L I G A C I O N . f - ' f . U n i o n , y confederación 
de gentes para alguna empreña. Lat. Fcsdusi 
m / . B E T i s s . Guichard.fib. i . p l . 8. En quan-
t o l e duró la efperanza de efte matrimómo, 
inclinaba mas el o í d o , que el animo al pro-: 
yeito de la coligación con Ludovico. MOR ET; 
'Annal- l ib . 2. cap. 2. num. 1. Ccmmoviendo^ 

C0¡| 
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<oa kciécz coligación, à Ips-Várídalòs)dè quie* 
nes tenia la fangre, y con ella ía perfídia.. -

COLIGADURA, f. f. Trabazón ? ligamento, 
mezcla y enlace de unas cofas con otras i» en
tre sí unidas y atadas. Es voz de raro ufo y 
compuefta .de ía prcpoficion Con, y del nom- -
bec Ligadura. Lat. Çonnèxio. vet Connex&s. 
CoUigatioJ!. H c R R . f o b . la Egl. 2. de Garcü. Y 
cite replección fe hace en torno de aquella 
admirable trabazón y coligadura de las arte-* 
r ías , en los panicéles del celebro , ò vena de 
las ücnes. 

ÇO LIGAMENTO, f. m. L o mifmo que Coli
gadura,.y trabazón. Es voz de poco ufo. Lat . 
Colligatw, E .HERR . fob .e lSon . i i . deGarc i l . 
V bien fe vé en Virgilio , que el hilo del par^5 
lar, y la textura y coligammto de las dicciones 
le hacen clarifsimo. 

COLIGANCIA, f. f. Correfponde'ncia, conne
xion ò proporción .de una cofa con otra u 
otras. Es voz poco ufàda. Lat. Connexio. Ne-
seaSi LAG. Diofc. lib.a. cap.130. Viftoqueno 
conoce la coligancia y correfpondéncia que 
hai entre el nacimiento de las narices, y los 
dpslagrymáies. ESCOB, Freg.219. 

Que de la fangos òfitbjiámiat 
_ cònfuficiente abundancia 
de lò que h Madre. cQme>. 
porque aquel feto lo tome, 
i k m mui gran coligancia. 

¡COLIGARSE, v. r. Unirfe, aliarfe yconfedç-
rarfe'unos con otros para algúná cofa: y par
ticularmente fe entiende de los Príncipes y 
Soberanos , para hacer la guerra ofenfíva y 
défenfiva. Viene del Latino Colligare, que va
le juntar en uno , y unir diferentes cofas. Lar. 
F&dcre. lungi. SAAV; Empr. 79. Y rompiendo 
los tratados hechos le declaró la guerra , y le 
deshizo fus defignios, coligândofi. con la Repú
blica de Venecia y con otros Príncipes. BA-
JIEN, Guerr. de Franc. Hb.y. çl. 23^. Era pre-
cifo que ó él obrafiè por sí folo ? ó íé unieííe 
y coligaffe con el partido de los Hugonotes 
No -podrían con tanta facilidad y preftéza 
unirfe y coligarfe fiel y fmceramentc con 
aquel Rey,que íiempre Íes fue cruel enemigo.' 

COLIGADO, DA. part. paíf. Aliado, confede
rado. Lat. Fcederatus. Feedere devinâius. PALA*. 
Conq.de la Chin. fol^ip . Vengando la muer
te del Emperador fu coligado , y quitando del 
mundo el eícándalo y mal exemplo de que un 
Tyráno rebelde goce con foberanías loque 
alcanzó cotí traiciones. SAAV. Empr. 78. En-, 
tra con fus armas por ellos , à titulo de librar 
al Eleftór, amigo y coligado fuyo. BARBAD, 
Cab. Pcrfed. f o l . i o i . Embarcófe un hermofo 
número de Avagonéfes y Italianos, y corrie
ron en bufea áz las galeras del Pontífice y de
más coligados. NAVARRET.Conferv.difc.8. En
tonces no folo los enemigosjíino los mas obl i 
gados , foiicitados de la envidia, y coligados 
con el temor fe atreven à morder. 

COLILLA, f. f. dim. de Cola. La cola peque
ña. Lat, Caudicula. FR. L . DE GRAN. Symb. 
part.i.eap. 21. Juntanfe por. las colillas con 
ellas, yjsifeyeiau en efta juma por .efpácio 
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ú t quatro dtas. LAG. Diofc. iib.4.cap. i7¿. 

, í í o d ú c e unas cabezuelas menudas y mal 44-' 
vianas, las quates' tienen- ciertâs <<iHUas'y qu» 

; parecen cabellos; ' 
COLILLA. Se llama aquella cama del manto de 

las fpugéres i q u é cortada ertfedohdo y unida 
à â p.refiUa en que fe prende;el:mamo7càe fo^ 
bre la bafquiña , formando^ una^como cola 
qi?e 130 Ikga alfuelo. l ^ M a & f i i f ó c a e x i r e -
mitas mUliébris-amiculi. ' . • 

C O L I N A : f., f¿ Collado, 'cerró ò aluíra de t i é í r j ' 
menos que montaña. Lar. CòiUs, de dónde 
viene. Ov. Hift. Chil . pl . 179; Por la parte de 
la tíerra..r..;la ciñen unas lomas ò W í W l e - . 
yantadas, que por partes frifafí eon montes. 
MORET, Annal. lib.8.cap.4.nüm.9. Eni-el pue
blo dc;Muez, fito eAuna moda;ádbí fô/2wií à la 
entrada de efta l lanúra, aflentarOn fus reales 
los Moros. BAREN; Guerr. dr f ra j ic : Ub. 4. p L ' 
135, Los Cathólicos , que en grueífo número 
havían quedado en el alojamiento' à t la 
m , fuftieronfecilmente la opugnación. 

COL1NQ ( Colino.) f. m. La era d e coles1 pe
queñas , que aun no fe han trafpuefòó. Trahc 
efta voz Covarr. en la palabra C o l , de cuyo 
nombre fe ha formado. Lat. PorcU vel area bor* 
ttnfis brafsiris canjita. ' 

COLJQUAR. v.a. Derretir ,deshacer, poner; 
líquido. k>. que era fólido ü duro. Viene del 

.Latino Çãliquejcm, que fignifica derretirfe 
Hquidarfe.- > • > ' 

C O L Í Q U E C E R . v. a. L o mífma que Coliqaéf. 
Es voz antiquada , y. viene del Latino CV//-
quefeere. F. H E R R . fob. elSon.2. de Gar.cil. E l 
cálido y ardiente vapor > que por dolor íube 
del corazón al celebro-, coliquéce y defata el 

. húmido detcclébro, y facilmente faca lágry- ' 
mas-

COLISION, f. £ Flotadura, rozadura ó her id i 
hecha de ludir y toparfe una cofa con otra» 
Es voz puramente Latina Collijío. F. HERK. 
fob.el Son. 13. de Garcil. Deshizo aquelk í i -
nalepha ó comprefsión, que los Griegos l la
man Synereíis, que es colifion ó conjuncioa 
con vocáles, cafi enemigas la una de la otrá^ 
que no fe pueden contraner juntamente. MO
RET, Annal. l ib. n .cap. 2. num. 6. Refonaba 
la campaña toda , con la colijión de varias ar
mas , cruxidos de las efpádas , goiges roncos 
de laŝ  mazas herradas, filvos de las faétas, 
chafquídos de las hondas, y tropel de la vo-
cena confufa. • ' 

COUSSEO. f. m. Lugar ò sítio donde hai aU; 
gúuas eftátuas de grande magnitud.-Viene de 
la palabra Colojfm^ que fignifica eñátua gran
de. Lat. Ampbithmtrum.. ANT. AGUST. Dial , 
p l . 124* Siendo el Colijféo amphitheatro , aíü 
co fe reprefentaban Comedias, ni tragedias, 
íino cazas , y peleas ¿pero por qué fe dice Co-
UféiíVoxun colóífo grande que allí fe halló 
de Domiciano* MÉX. Hift. Imper. vid. de Ale
jandro Severo,cap.i. Hizo en Roma j y fuera 
de ella grandes ,y foberbios edificios de Pa
lacios, btâoSyCúliJféos y Audiencias. . 

' ÇOLISSEO. Se llama oy comunmente el Jugar 6 
jhçatro donde fe-iepxcfcmn lasGogaedks'é 
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íiefbs de múfica > que llaman Operas. l a r . 
Theaimm, /• Scena, <z. BAREN , Adie. à Marian, 
ano 1658. A veinte y fíete de eñe mes fe re-
prefentó à fus Mageftades y Altezas en el 
Real Colifféo del Retiro > la mas portentofa 
Comedia que fe vió en Europa. PALOM. Muf. 
Yi&* l ib . 8. cap.6. §.5. Me ha pareeido poner 
iaqui las medidas juftas del cêlijféo de Buen-
Retiro, que las tomé por nú mano en ocafioQ 
femejante. 

jCOLLA. f. f. Voz marítima. Bocanada ò golpe 
de Viento blando, y favorable para la partida 
¡de los navíos.Trahela Sobrino en fu Diccio-, 
nano. Lat.F/of»;, us. RIB AD. Vid . de S. Ignac, 
l ib. i .cap.io. Halló en Barcelona un bergan-

. í í n armado, que pallaba à Italia , y una na
ve que ef tabaàla colla para hacer el mifinq 
viage. 

jCOLl-ADO. f. m. La tierra que fe levanta co--
mo cerro , y que por fu poca altura no fe l la
ma Monte, ni Sierra. Viene del Latino Co////, 
que ñgnifica efto miímo. MARIAN. Hift. Eíp. 
lib.25. cap, 13. Efta Ciudad eftá aífentada en 
la ladera de un coUâio^ot dó?y la llanura que 

•« cftá debaxo déljpafla un rio pequéño.AcosT. 
Hift. Ind.lib.3. cap.23. Con efte difeurfo vie-
ñen algunas experiencias: como es llover en 

• ítlgúnos tollâdos de la cofta, que eílán algo 
menos abrigados.Ov.Hift.Chil.pl.30. Crianfe 

v en las vegas y collados abundantes paftos para 
todo género de ganados. CALDSÍU Aüt . L^. 
Lvida es fueño. 

Montes3 vaUesyy colládosy 
y quanto en jelvas , y prado* 
bai defde el cedro â la Jior, 
bendecid al Señor. 

JEOLLAR. f. m. Cierto adorno qué ib trahe eS 
e l cuello ò garganta, de o ro , plata , y las mas 
líVeces adornado de piedras preciofas. An t i j 
guamente fe daba por premio à los Soldádos 
flue fe havian diftinguido valcroCamcnte en 
alguna ocafión. También fe hacen de vaque
ta u otro cuero, ü de hoja de lata, para poner 
à los animáles,y de hierto para poner por caf-
t í g o à aígun malhechor, ò eíclavo fugitivo. 
ÍViene del Latino Callare, is, que fignifica efto 
mifmo; pero el que íirve de adorno y gala fe 

.llama Torques, is. ER. L . DE LEON, Nomb. de: 
Chrift.en el de Pimpollo. En aquel dia quita-

, rá al redopélo el Señor à las hijas d e S i ó n e i 
chapín , que cruxc en los piés, y los garbines 
;de la cabeza , las lunetas y los collares, las 
axorcas y los rebozos. NIEREMB. V i d . del 

-P. Pedro Paez. Y para que los obligaíTe mas 
. la amenaza , les puíieron grillos en los piés, 
eolláres de hierro en los cuellos , y los ataron 
à un tronco con una cadéna.NAVARiuiyCon-
fcrv.difca^. A Moifén ofrecieron los nobles 
del Pueblo fus collares, fus arracadas, fus ani
llos, y brazaletes. CERV.NOV.I I.Dial.p[.3 57. 
Pues afsi es, refpondió el Scñór , ponle luego 
el collár de Leoncillo el perro que fe muriój» 
y denle la ración que à los demás. 

¡COLLARINO, f m. Voz de la Archi teaúra . 
E l anillo que termina la parte íuperiorde k 
£olúna ,y recibeel capitel. Llamófe afsi f c « 
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fer circular, y i manera de anillo, Lat. '¿mtks 
columnarius. PALOM. Muf. Pid . l ib. ó, cap. 4, 
§ .2 ,La tercera regla general es?quc la baíajcii 
todas cinco órdenes , tiene un módulo de al
to, y lo mifmo el capitel en las dos primeras 
y también en la J ón ica , íi tiene collarino, y i l 
M-AYic.Mofch.Cant.?. O d . i j . 

Las proporciones por extremo iguales7 
Los vivosfiendo en las colimas Ufost 
Jnfertos delicados collarinos. 
Coronas , regoletosy tondinos. 

COLLARINO Ü Aftrágalo. Se llama también en 
las piezas de Artillería una moldura que tie
nen en el cuello , femejante al de la colúna, 
Tofc. tom.5. pl.459-

C O L L A Z O , f .m. L o miiino que Cola&áneo Ò 
hermano de leche. Es voz antiquada y deri
vada del Latino Collaftaneus ò ColUtieas, que 
íignifican efto miímo. VILLAIZ. Chron. del 
R. Don Fern. I V . cap. 18. Y quanto ea el 
Mayordomázgo habló con el Rey: y plugo-
1c que lo dieflé à Don Pedro Ponce que dio, 
criara, y que era coüizo del Rey, SALAZ, M 
MBND. Dign. de Caft. l ib . 3.cap. 3 .LaCt ró -
nka del Rey Don Sancho, Padre del Rey le 
llama Collazo del mefmo Rey , porque una 
mefma muger dió leche al Rey f à Don Pe
dro , que efto dice Collazo en Caítcllano, y en 
Latin Collactáneo. 

COLLAZOS. Llaman en Caftilla la vieja, y en aí-i 
gúnas partes de Andalucía , à los mozos que 
reciben los Labradores, para que les labren 
íiis tierras , y à quienes íuclen dar los amos 
ciertos pedazos de tierra que labren para sí; 
y el diezmo de los quales íe llama de ios Co^ 
ílázos. Covarr.le dá el origen del Latino O* 
lendo ò Cotligendo , poique los reciben pcíf 
tiempo limitado; pero parece mas verifíaiil 
fe derive del Latino Colomts, que fignifica lo 
mifmo. RECoP.lib. 2. t i t . 11.I.27. Oporfcr 
peón , allegado ò criado, ò amo , ò coUázo de 
algún Caballero ò otra perfóna. OCAMP. 
Chron. lib.3. cap.i 1. Certifican otros que del 
hablan, haver mantenido en Efpaña mas de 
trecientos collazos à fus defpenfas y Toldada. 

Ç O L L E J A . f. f. Hierba que fe cria fyíveítrc cu 
los trigos quando eftán pequéños. Tiene las 
hojas menúdas y pequeñas: es mui tierna, y 
fírve para enfaladas. En algunas partes la hai 
hortenfe, y es parecida en todo à la lechuga 
recien nacida. Puede venir del diminutivo 
Latino Caulicuhts* 

COLLEJAS. Ciertos niervezuelos ò carnecillas 
. blancas que los carneros tienen en el pefcué-

z o , las quales eftán incluidas en los que lla
man dcfpójos , y fe venden aparte. Es comi
da fabrofa,y de que fe ufa mucho los Sábados. 

COLLERA. f.f. Cierta invención que fe hace 
de cuero, como bolfa , de dos varas de largo, 
la qual íe rellena de paja ò borra , y fe pone a 
las mulas , caballos, y en algunas partes à los 
bueyes en elpefcuézo , atando las despuntas 
por abaxo, y fobre ella unos palos de fu fl?í£-
ma hechura, que llaman Horcones, à los qua
les fe atan las cuerdas ò tirantes , en quedas 
piulas^ caballos o bueyes fe afirman para tiraí 
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del carro , galera, ò açádo , fin que los horco
nes los laitimen. JViene del Latino Col/are , is. 
Lat. Hrfcium Yic . Jusx. f o L S i . L a m u k 
boba fuena mucho Içs cafcabéks del petrál y; 

COLLERA. Adorno del cuello del caballo, quan
do fe le adereza ricamente para funciones cé-, 
lebres. Lzt.CoUi e%uimprnatus,»/, CALV&T, 
[Viag.foi.71. Acompaíkí>alp$ el Duque Adel 
pho con mas de feícntaÇaball:ei*os,,veftidos 
^le rela de oro.....ren mui_ poderQÍbs, caballos 
con teftéras , y penachos , y, nj.ui ricamente 
aderezados de caparazones, ccllérasy petrá-
Ics de lela de plata, y oro. . 

COLLERA. La cadena de forzados o preíidiarios, 
" que fe conducen à las galeras, ò preíidíos. D i -
, xofe afsij porque yán acollarados u atados . 

unos à otros para que no feefcapen,Lat.K/H-: 
i cultt, quibus dammtí ad trirmes illigantur, 

ÇOLLETA. f. f .La béiza pequeña , y depocó 
ijtieippo^ntes de trafplaiitarfe.,£s\Wzí^oyin-
*,ciaide la Rioja. - v V 

Ç O ^ M A D A M E N i : ^ . ady, Perfeda,,3? eurnpli-
rdamente. Lat. Çumuktè, ^ ^ ^ Guerr.,;de 
^íranc. lib.y. pi . 229VPerp mas enio vivalps 
^jhería, ver, que el Rey - intentabas.desojarlos 
: de fus cargos y.gobierpQS, para,; jengrandecer 
^ío/^íj^wf^ífusífay^rec^dos.. AtcAz^VM.-de 
v S.Jalian, lib,. 3.-çap* j^/lklaNanita Jgléíia .de 
. Cuenca logra tolmadammU>&fayto>:-As. -
Jófa devoción, con un culto tan konoríficó dô 

- fu gloriofilsitno Obifpo,y;Patrón S.Julian. 
iCOLMADISSIMO , M A . adj. % c r l . Abuñ-^ 

dantífsimo, fecundífsimó, fumamente lleno, 
.,çopiosífsimo j y repleto. Lzt. CwítIatifsimus. 
.Ubérrimas,ay um. NAVARRET.Conferv.difcaS. 
Siendo, eáos Reinos de tan.robufto y gallar

d o natural, con facilidad convalecerán , dah-
.do retorno de colmadifdmos frutos. MGRET, 
'Annal. l i b . i . cap. 2. Todo lo vencía la eficá-
.cia Divina de Saturnino: y à fu trabájo;re£. 
pondió el fruto calmadífúmo» BAREN, Adie; a 
Marian. Año \66-}. En lo cfpicituál, y tempo
r i l ha de experimentar colmaâifsmos frutosdç 
Tu vigilância, y amor Paftorál. . 

COLMAR, v. a. Llenar alguna cofa todo quan-
-to fe puede , de forma que haga montón que 
fupére por encima de ios bordes , o l a boca: 
como colmar una fanéga de tr igo, ò un cele
mín de garbanzos^ pozo de nieve,&c. Vie-; 
ne del Latino Cumulare^UQ fignifica efto mif-
mo.Lop. Paft. de Belén, fol. 25. Proíiguc tu 
narración, afsi los Cielos benignos colmen tus 
troxes de blanco trigo,y tus ganados de abun-. 
dantes partos. 

COIMAR.Metaphoricamente vale llenar, car^ 
gar, dar , y premiar con execífo , y abundan
cia, y como fe fuele decir, à manos llenas, las 
honras, los beneficios, los premios, &c. Lat. • 
Cumulare. SAAV. Empr. 87. En tiempo de A u -
gufto colmaron fus efpcranzas los ingenios; y 
defde Nerón comenzaron à caer. Nuñ . Em-
pr. i . Alegad (como fi dixera) méritos , que 
.ellos abrirán las fuentes de mi magnificencia, 
para colmaros de bcneficios.VALVERD.Vid.de 
.Chrift. lib. 5, cap. 30. Si ella fuere digna dç. 
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que venga fobre fus moradores vueftra paz, 
los É'o//»líridebendÍciones.ViLLAVíc.Aíofch. 
jÇant.i. O a . ó o . , " 

Con UntopoffbporfuvegA amém-
' ItOs èfpaciõfos campos fertiliza, 
. ; Tfu bermofa ribera cólvs&jj! llena 

• De mil frutos fabrofoŝ y hortaliza. 
.COLMADO, D A . part, paíf.del verbo Colmar. 
. en fus acepciones. L-àt^umulatus, a.,umt MJW-
: RÍAN. Hift.Efp.lib.3. cap. i p . Para que la gra-
i cia fueífe mas colmadâ  qualquiera cofa que de 
« los veccidqsíè halló en .poder de fus Soídá-
. dos, mandó fe reftituyefle , pagando él: de fu 
. diüérolo que valía.Ov. Hiit .Chil . pl.3i53. En 

uniMiís ión que el año paíTado- hicieron dos 
.; Padres.,... cogieron mui. colmado fruto, aísi de 
. Indios, como de Eípañoles. NAVARRET.Con

fer v.difc.p. Y el Eclefiaftico dice , que el que 
cultivare fus heredades, verá colmadas parvas 

..detrigo. Àlb.N o. Vid . de N fSeñor a. Copl.¿ S^» ': 
:; . ,.. ^4 del dolor\,à lofumo. . , _ / 

. • jtygo fy-ef, oy del contento- o'.' ¿t-,. 
-VH .1:'?íàtymfímtô ftávirtufat ^Jü:••-.¡i 
i:v, r / r ^ m a d o s ^ o w / ^ ç ^ ^ - ; r J " ' i ^ / v 

Ç p i M E l Í A . f. f. La caxa xò cuébano •• é ¿ cor-3 
n^O-P d p j ^ d ^ a ^ i w ^ ^ n í j q i i f e las abéjas; la-. 
.. btZQfu ^ i e l y55 cera. Lau ^l^em-yL^Rí-cóv. 
4 ib^3 . í i t44 . Í.4. cap; 29. Y lo contenido eirei 
, 5aplm^>íprece4ejnte1 fe à a , de'.entender x o n 
^ue,no puedan, proceder' fobre mufadáres, ni 
¿colménAs^ potos , ¿í;adchcíradós.:fFR.-^ L . DE. 
^GRAN.Symb.part.i.cap.20.Efcogido_el Reyy 
tratan de edificar fus cafas,y.primeramente 
dan un betúmen à todas las paredes de la ca* 
í a , que es la colmém, OC AMP. Chron. l ib. 1.-
cap. 36. Aprendieron de<.< é l , p-riméro que de 
^nadie, la manera de criac abejasy tener col-
.«í/wíij j.paraíàcardeí.clías miel, y cera. SAAV; 
.Empr. 85..Abrazado una vez el oífo con la 
^/W»*!;^; ningún, pattido mejor, que fumergi-
ílla toda en el agua v-porque qualquier otro 
medio le feria dañófo, para el fin4e gozar de 
ilispanales. - -;-,.--•?! -

Jenerla cafa como una colména. Es' tenerla pro
veída, abundante, y llena de tc^o lo neceíTá^ 
xio. Lat.jRí fitmiliari domum abundare , refer-
tom habere* PI-.C.JUS.T. fol.ép. M i Avuela poftt-
za tenia la cafa llena como una colména. 

COLMENAR, f. m. El cercado , s í t io , ò lugar 
donde cftán las colmenas. Lat. Apiarwmyii. : 
MdUrium^ii.K^co?. l ib .8 . t i t . 13.1. z .Otroí i 
fea cafo de hermandad, quemas de cafas , v i 
ñas, mieíTes y fo/swfMirí/jhaciendofe à fabien-
das en yermo, ò endefpoblado. MARM. Def--
cripc. tom. 1. fol. 35. Los mas viven cerca de ~' 
fos-colmenáres, quees todo fu caudál,y hacien
da. ESPIN. Èfcud. fol. 21.3. Afsi como los v i , 
éntreme en el colmenar̂  derribando^ mas de ' 
veinte colménas. J-

COLMENERO, f. m. La petfóna qué'cuidaj 
guarda,y caftralas colmenas. Lar.;Âpiarm. 
MelUrius ih ToRR.Philof. Hb. 18. cap. 7. E l 
colmenero, à cuyo cuidado eftá andar entre las 
abejas, quando fe llegare à ellas,' vaya limpio 
y caí to ,porque no fon gente que'fufren lo 
vcpntráxio,-Xai.Ayic.:Mofch;GantS.oa.70. 

.Ogg MAS 
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\ MAS defpues sn bum uno beneficio "'] 

Formay manèra reveló notoria 
Al Anadio Ariftêo , que elprimerõ 
Fué de/de aquellos tiempos colmenero. 

OíTo colmenéro. El qae tiene la propenfion à buf-
car las colménas, y defcorcharlvis para comer-
íe los panales : lo qiie executa, llevándola à 

\ fumergir en cl agua, para que ias abejas -no 
le puedan hacer daño. Lzt.Urfus mellar tus, 

- Acosx. Hift. Ind. lib.4. cap.34. tosqfos, que 
. en lengua del Cuzco llaman Otoroncos , fon 

de la mifma efpécie de acá , y fon hormigue
ros : de colmenétos poca experiencia ha i , por
que los panales, donde los hai en Indias, dan-
fe en árboles , ò debaxo de la tierra. 

C O L M I L L E J O . f. m. dim.de Colmillo. E l col
millo pequeño. Lat. Dent'tculus columellaris. 
LAG. Diofc. l ib. 2. cap. 16. Demás de lo fufo 

-. dicho tiene quatro cohnilttjos ú dientes,dichos 
caninos, con los quales ofende. 

Ç O L M I L L O . f . m. El diente que media entre 
los dientes y muelas, que es puntiagudo, con 
el qual fe hace mas fuerte y feguramente pre-
fa de alguna cofa. Lat. Dens colamellaris.^K.'L. 

,DE GRAN. Symb.part. 1. cap.16. §. 1. Él qual 
, viéndofe mui apretado de los cazadores, quie

bra los colmillos , y déxalos en tierra. MARM. 
Defcripc.tom.i.fol.27. De los colmillos de eñe 
animál fe hace el marfil. ESPIN. Ar t . Balleft. 
lib .2. cap. 2 r . Sus armas fon dos colmillos, en 

Jas quixadas de la parte de abaxo , con otros 
dos dientes redondos, que Uamámos remoÍ4? 
nes. JACINT. POL. pl.175. 

•Totros quatro colmillos, 
yá blancos yyâ amarillos, 

Moftrar colmillos. Phrafe con que fe dá à enten^-
.der que alguno no coníicnte ni fufre lo qué 
no le gufta, ò no le eftá bien, y hace demonf-
tracionde í'entimiento y enójojContra la per-
fónaque. le hace la propoíicion, o le viene à 
-decir y perfuadir alguna cofa.Lat.o>£gr<? atque 
ffperius aliquid ferre, velabm»re. 

Tener colmillos. Se dice vulgarmente de laper-
ibna experta y avifada con algo de bellaque
ría , que no es fácil de engañar. Lat. Qui ufa 
rerum expertus vafritie Ó"Jagacitatepallet. Pic. 
JUST. fol. 9p. M i poftí'za Avuela, como tenía 
colmillos, y era experimentada en cfte comer-, 
cio , por mas que hice no la pude encañar. 

C O L M I L L U D O , D A . a d j . La perfóna o animál 
que tiene los colmillos grandes. 'Lzt.Dentatus. 
pentofus, d, um. PALOM. Muf. Piel. l ib. 2. cap. 
12.5.4. Dea l l i à poco fe vió la tçS^colmillúdA 
•de un jabalí, y dos dragones arrojando fuego. 

COLMILLUDO. Metaphoricamente fe le dá efte 
nombre à la perfóna refervada,experta y avi
fada. Lat. Dmtatus vir, 

C O L M O , f. m . L o que excede en la común me
dida de alguna cofa, ò lo que fe llena de mas, 
y fube en alto : como èn la fanégi de algar
roba , celemín de avellanas ü otra cofa feme-
^antc. Viene del Latino Culmen, que es lo que 
'excede , y fube en alto. Lat. Cumulus. AMER. 
MOR. tom.i.fol.259. Le podía también ofre
cer gran colmo en el fruto de Efpaña. SAAV. 
Coran. Goth. tom. 1. año 548. Hallaban U 
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pifeína llena de agua , tan à colmo como foéie 
eftar en las medidas el trigo , vertiendofe poc 
todas partes. 

COLMO. Se toma también por el complemento 
fin ò último término de una cofa. Lat.£^;>aí 
us. Finis, is. Ki SAD. El. San£t. Vid.de S. Julian' 
Martyr. En efte tiempo la perfecucion de ios 

• Emperadores Diocleciano y Maximiano...;.,,, 
eftaba en fu colmo, y la Iglcíia en mui grande 
trabajo. MEND.-Guerr.de Gran.lib.i. Proetn. 
Yafsi no ferá cuidado perdido confíderar de 
quan livianos principios y cáufas particulares 
fe viene à colmo de grandes trabájos, dificulta
des y daños. CORNEJ. Chron. tom. 1. lib. 1, 
cap.26. Ultimamente Chrifto, viendo laobf-* 
tinacion de fu falfo difcípulo , le dexó en las 
manosimpiasdefuconfé jo , que fxié'cl colmo 
de fusdefdichas. 

Llegar una cofa à colmo .Phrafe con que k d á à en
tender que alguna cofa fe ha logrado y llega
do à fu última perfección. Regularmente fe 
ufa de efta locución negativamente /dicien
do , N o llegó, à colmo, efto es, No llegó à 
lograrfe ni à perficionarfe como íe deíeaba. 
Lat.i2íOT quamvis exitumJortiri y.aiextrmum 
finem perduci. VALVERD. V i d . de Clirift. lib. 5. 
cap.28.Para que llegando al último colmo con nli 
muerte, caiga fobre vofotros la horrible y k -
mentable ruina que os amenaza. 

C O L O . f. m. £1 quarto inteftíno comenzando 
defde el eftómago, en é l qual fe hace el dolor 
de hijáda. LAG .D io fc . l ib . i . cap.28. Suele 11a-
inarfe cólica, dado que no fe engendra en el * 

, inteftíno llamado cok. 
C O L O C A C I O N , f. f. El zCto de colocar ò po^ 

ner en fu próprio lugar alguna cofa. Viene 
del Latino Ca/iocíiííOjquefignifica efto nnfmo. 
PATÓN, Eloq. fol. 197. Algunos nos han no
tado de cortos en la elección y colocación á t 
las palabras: y es porque no hanvifto lo que 
fobre la Arte Poética de Oracio hemos eferî -
to. JACINT. POL. pl.103. No me infameis con 
tan odiofo nombre , dixo Jacintho , que ño 
•lo merecen misverfos: que fi hacen alguna 
reíiftencia al enrendimienro-, nace de lo myf-
teriofo y retirado del concepto , no de lo ro- 1 
raftero delas voces y marañada colocación de 
los términos. 

COLOCACIÓN. Vale también íituación,lügar,pa-
ráge ò térmÍno,dorjde eftá fituada alguna Pro
vincia , País , Ciudad , Vil la ú otra cofa. Lat. 
Situs, us. Pofitus, us. SAAV. Empr. 81. Siendo, 
•fegun la colocación de los montes y valles, ma-
-yóres ò diferentes los efedos de los rayos ce-
leftes. SOLIS, Hift. de Nuev. Eíp.!ib.3.cap.i4. 
En lo alto fe guardaban las armas de la Perfó
na Real, colgadas por las parédes, con buena 
colocación. 

COLOCAR, v. a. Aífentar, poner en algufl lu
gar alguna cofa. Tiene la anomalía de los 
acabados en car. Viene del Latino Coílocare, 
que fígnifica efto mifmo. PATÓN , Eloq. fol. 
201. Y para que eftas cláufulas fe coloquen 
mejor, ferá bien advertir las partes menores 
del período. Ov. Hift.Chil. pl . 185. Y toman
do en brazos la Santa Iipagen , afsiendo cadá 

<jual 
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qual de donde podía, la llevaron en procef-
íioapor la Igleíia , hsíla volver à co locar ia e n 

fu lugar. V i i -L AMED. Fab. de Phaeton, Oct. 
_ 101. . 

Losimmortaks nombres colocaron, 
Vonde tiempo y olvido no alcanzaron. 

COLOCADO , D A . part. paíf. Lo afsi aílenta-
do ò puefto en fu próprio lugár. Lat. Pojttus, 
ajum. COMEND. fob. las 300.tbl.10..La tierra 
colocada y pueftaen el medio del mundo, y. 
diítante de todas partes igualmente, obtiene 
el centro de la efphéra. CE av. Quix. tom. 2. 
cap. 12. Aunque los daños que nacen de los 
bien colocados penfamientos , antes fe deben 
tener por gracia que por defdicha. CORN EJ. 
Chron.tom.r.Ub.i.cap.5. Para que fe vieífen, 
con admiración venerable , antes colocados en 
el Templo , que nacidos en el mundo. Lop. 
Philom. fol.36. 

Efia con U diamêtrk3<onvÍem 
Al hombre, a quien el corazón aníxta. 
En la mitad del pecho colocado. 

COLOCHYNTIDA.f . f . Planta que produce 
ias bojas hendidas y los farmientos derrama
dos por tierra, y feinejantes à los del cohom
bro doméitico. Su fruto es i*edondo,del tama
ño de una mediana pelota , y amargo en ex
tremo. Hai macho y hembra, que lolo difie
ren en que el fruto del macho es mas grave, 
duro, negro, áfpero y vellofo; y el de la hem
bra verde, íifo y mui liviano. Sirve para dife
rentes enfermedades, y es uno de los medíca-
¿nentos purgantes de que ufa la medicina. Es 
voz Griega, y fe pronuncia la ch como /<.Lat. 

. Colocbyntis, dis. PRAGM. DE TASS. año 1680. 
foí. 16, Cada libra de colochyntida no pueda 
pallar de doce reales. LAG. DÍOÍC. l ib. 4. cap. 
.178, La pulpa de la colochyntida, fiendo bien 

- preparada y correcta , purga los humores 
grueífos y pegajofos. 

¡COLODRA, f. f. Cierro género de vasija co~; 
mo barreno, de que ufan los Paftórcs para 
ordeñar las cabras, ovejas y vacas. Lat. Mul-
¿irale'y is. LUCEN. Vit* beat. foi.10. Con una 
colodra y una hortera es fu baxilla. fornida. 
MARM". Defcripc. tom. i . f o l . 117. Recogiéh* 
doios'cn unas colodras ò caldáros grandes. 

¡COLODRA. Llaman en Caftilla la vieja à u n v a -
foiá\n grande de madera, hecho à modo de 
una herrada, en el qual tienen prevenido el 
vino que fe ha de ir midiendo, para venderle 
pormenor. "Lax, y as quoddam vinar ium fie no-, 
minatum. 

Es .una colodra. Phrafc ufada en Caftilla la vieja 
para llamar à alguno borracho , ü data en
tender bebe mucho vino. Lat. Vinofemper eft 
plenas, tanquam vas vinarium* 

Líimas ruin oveja fe eníucia en \z colodra. Refr¿ 
con que fe dá à entender que ordinariamente 
en las juntas ò conféjos , el menos hábil fuele 
perturbar con fu voto torpe è injufto, el acer
tado y razonable de los otros. Lat. 
. Qua tefiima cjt bidentium inqwnat mulfóram, 

COLODRILLO, f. m. La parre pofteriór de la 
çabéza. Es formado del nombre Cogote, con 
.algunas yjâexioncs. Lat. Occiput* Qccifitiitm* 
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FR. L . T>E GRAN. Symb. part.x. cap.27. Y fa-
l iéndo por el agujero mayor , que Te hace en 
el hueííb del colodrillo, defeíende por el eí'pt-

• názo haíla el fin del huefíb grande.NiEíiEMu. 
{Vid. del P. Francifco de Villanueva. Tuvo 
tan notable fentimiento y dolor de ías ofen-
fasque havía cometido contra Dios , que fe 
le vino toda la íangre al corazón , y hacien^ 
dofe un oviIlo,juntos los pies con el colodrilloy 

, abrió-con los dientes la puerta de fu apofento. 
tVENEG .A^on.punt .4. cap. 3. El-qual es ofi
cio del vaíillo de la memoria ,quç eílá en el 

. colodrilloáchicabeza. ViLLAvic .Mofch .Çar i t , 
3 . O â . 40. 

BI trijle Rey qçte tanto lo deféa, 
Salir quifi à las puertas en camifat 
Ta l fin en pie no pudo recibillo. 
Que lo efiorbó el dolor del ccíodrillo. 

Dar de colodrillô  o caer de colodrillo. Vale lo mifi 
mo que caer y dar de efpaldas en.el luelo con 
todo el Cuerpo. Lat. In occiput prolabiycorruere. 

C O L O D R O , f. m. Efpecie de calze.do òzapá-
- tos de palo.Trahe efta voz Covarr.en fu 1 he-
foro, y puede venir del Latino Coi:ournus,<$i& 
fignifica lomífmo. 

COLOMBROnO ( Colombróño. ) f. m. El que 
tiene el mifmó nombre que otro. Pudo decir-

. fe del Latino Çogrromm, Lat» Cognomines. 
C O L O N , f.m. La mayor p?rte del período que 

. acaba fentido ella de por sí; aunque teniendo 

.. rcfpedo à lo que fe ligue , no hace perfeéto el 
fentido. Dividefe en imperfecto y perfe&o: 

. el imperfeito fe ufa para dar à entender en la 
oración Ja implicación y contrariedad delas 
cofas que fe refieren, ò que fonentre sí diver-
fas : como Guftabo Adolpho fué mui rico de los 

,bíenes defortuna y naturaleza ; pero mui ingrata 
„À Dios Jiertdo cruelperfegutâór de la íglefia., y íe 
• figuracon punto y coma en efta manera, ( i ) 
; El perfcâo, íirve para notar que en la oración 
. aun noeílá exprefiado perfectamente el con-
cepro , y que falta algo para concluir del to
do el fentido de ella : como Debernos confirm 
izarnos con los trabajos, por venir de la mam de 
Dios : conjiderando al mifmo tiempo los envía co* 
mo Padre amorofó para emienda denue/lras cuU.. 
fas ¡y fe figura con dos puntos de efta mane
ra. ( : ) Es voz Griega. Lar. Colon. Membrum 
orationis. PATÓN, Eloq. fol.aoi. Quando def-
pues de una fentencia ponemos la cáufa de 
aquello , entonces la fentencia precedente es 
folón. 

COLONIA, f .f . Población ò te'rmino de ti'erfa 
que fe ha poblado de gente extrangera j trahi-
¿ a d e la Ciudad Capital, ü de otra parte. Los 
Romanos llamaban también afsi alas que fe 
poblaban de nuevo de fus antiguos morado-, 
vres. Es voz puramente Latina Colonia. AL-: 
D RET, Orig. lib. i . cap.3. En toda Eipana fue-
xon en aquel tiempo veinte y cinco \%$ coló
nias , que fe deben entender de Ciudadanos 
Romanos: porque fi bien havía colonias Lat i 
das quando Plínio había abfoiutamente de 
folónias , entiéndefe de las mas famofas. /ÍNT. 
AGUSJ. Dial .pl , 9. Las monedas en que liai 
JL VIR. fon de colónias y municipios fuera dç 
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- Koma. NAVAH.RET.Conrcrv.difc^. t o s Ro

manos., mientras les. duraron las guerras coa 
Annibáúy muchos años dcfpu.es, no hfeieroa 

. colónias, ni faca de foldados para fuera de Ita
lia, hov. Philom. fol. 2. 

Bmmudece ia f;*z>y ¡a guerra fuena, 
• Tiembla de Europa la mayór colónia'. 

POLONIA. Cierto g e n e r ó l e cinta de fedá ¿6 
tres dedos ò mas de ancho. Suelenfe hacer l i -

, fas ó !abradas,y de un folo color, ü de varios. 
. Pudo llamarfeafsipor haver, venido laspri-
, méras cintas de efta calidad de la Ciudad ds 

Colonia. La.t,y¿ttay a.Tania }a . PRAGM. DE 
TASS. ano 1680. fo l . i 2. Colónias Turcas de to
dos géneros de feda y matices de colores, à 
diez reales la onza. ZABAL. Dia de fieft. part, 
i . cap. 1. En citando con toda efta fuerza 
metido en cintura, defenlaza la colóntay que le 
áprifionaba el cabello , toma el peine de def-
eíiredar,y derrama en ondas por los hombros 

..la guedeja. 
C O L O N O , f. m. El labrador que cultiva y la

bra alguna, tierra por arrendamiento. Lat .Cc-
k n m , de donde viene. NAVARRET. Conferv. 
dife. 45. Es forzofo que efte quede atenuado 
y enervado de hacienda, y que folo fea colono 
y inquilino delEcleñáftico.SALAz.Dfi MEND. 
Dign, de Caft-lib.3. cap. 5. Tenían jurifdic-, 
cion civil y criminal fobre los colónos, ò inqui-i 
linos, ò moradores de las cafas de los Empe-r 
radóres .MoRET, AnnaUib.4. cap.3. Una na
ción caíi extinguida, necefsitó preciíamente 

. de los intervalos de la propagación humana, 
; para poblar de colónos naturales lo que ga-r 
naba. 

;COLOPHONIA.f . f . Cierta efpecie de resina 
cocida, à quien dán efte nombre los Boticá-

.rios , que fe compone de otras gomas ò resí-
. ñas : y afsi fe hace de diverfos colores: como 
.cryftaiina, Jacinthina y bermeja. Lat. Refin* 
colophonia. LAG. Diofc. l i b . i . cap.73. La resi
na líquida que del pino y de la picea deftíla, 
íè trahe de PrancíaÁy de la Tofcana ; empero 
antiguamente fe trahía de Colophon Ciudad 
Atiática, de donde fe vino à llamar Colopbónia, 

ÍCOLOQÜÍO. f. m. Converfacion ò plática,que 
-ordinariamente es entre dos ò mas perfónas, 
•y fobre materia guftofa y agradable. Viene 
del Latino Colloquium, que ügnifica eíto mif-
H30. NtEHEMB. Vid . del P. Marcelo Maftr i l l i , 
cap. 21. Todos los ratos que podía entre dia 
gaftaba delante de la Imagen de fu Santo, en 
dulces y amorofos colóquios con él. Ov. Hift, 
Chil.pl.419. Andando tan unido* con Dios los 
últimos dias antes de enfermar , que todo era 
ternuras, dulces coloquios con Dios , y muchas 
lágrymas. VALVERD. Vid . de Chnft.lib.2.cap. 
11. Efte coloquio tuvo Jefus conNicodemo, 

'' tonftituyendole difcípulo de fu Efcuéla.Lop. 
jporot. fol. 197. Referiros el coloquio era can-
ía ros : habló con zplos, refpondí fin amór^ 
fuefe corrida, y quedé vengado. 

C O L O Q y U T O R . f . m . El que eftá hablandoi 
con otro. Es voz puramente Latina Colloquu-
ror.Tiene poquifsimoufo. NIEREMB. Vid.dcl 
P. J^ime Benediao.Le obfcrvaçon, cftando 
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brando folo en fu apofento , que como òtro 
-San Pedro Martyr le refpondían los Santos 
con voz fenñble , que la oían otros que cita
ban fuera, hablando el ñervo de Dios,y ref-
pondiendole otro còloquutór del Cielo. 

COLOR, f. m. El objeto próprio y formal de la 
villa. El color negro y el blanco fon los ex-

,tremos de los colores. Unos fon naturales 
otros artificiales, y algunos compueftos,mez! 
ciando unos con otros, de donde refulta un 
tercero color : y el faber hacer cito es uno de 
los primores que fe requieren en la Pintura. 
Aunque lo mas próprio y conforme à fu ori
gen , es ufar efte nombre como mafcuíínójal-

.gúnos le ufan como femenino. Es voz pura-

.mente LatinaCo/or. FR. L . DE GRAN.Symb. 
part. 1. cap.3. 5- Entre mil diferencias de 
-hiervas, que hai en el campo de un miímofo-
U r , conocen la que es de comer, y la que no 
lo es. MARIAN. Hift. Efp. lib.i.cap.i. No fal
tan canteras de mármol de todas fuertes , con 
maravillofa variedad de colores. ZABAL.Día 
de fieít. part.i . cap.5. El color blanco deslum
bra mucho, el color negro efeurece mucho, el 
colór azúl toma de eftos dos colores, y -íè tem
pla en un medio , que ni es totalmente claro, 
n i totalmente eícúro. CALDER. Çom.£coy 
Narcifo, Jorn. r . 

Páxaros que enelátre fugitivoí 
fots matizados ramilletes vivosf 
y añadiendo colores à colores, 
en los arbolesfots parleras flores* 

ÇotÓR. Por Analogía fe llama el arrebol Cbn 
que las mügéres pálidas ponen roxas lasmc-
•xillas , y los labios. Lat. Muliebre pigmentum. 
Purpurijfum* PRAGM. DE TASS. año 1680. fol. 
15. Cada docena de falferillas de colór ¡no pue
dan paíTar de fefenta y ocho mrs. CERV.NOV. 
3. pl. 112. Entraron con él dos mozas, afeita
dos los roftros, llenos de color los labios, y de 
albayalde los pechos. QUEV. Zahurd. Otra vi 
que tenía fu media cara en las manos, en los 
botes de untO,y en la cólór. 

COLORES. En la Pintura fòn toda la ferie dé má-
teriales con que fe dá el colorido en ella, 
Lat. Pigmentum.^ALOM. Muf.Pi&.Hb.j.cap.s. 
§. 1. La paleta es para poner los colorespu-j 
ros y limpies, por fu orden. 

ÇOLÓR. Vale también pretexto, motivo, y rã* 
zon aparente para emprender , y executar al
guna cofa , encubierta y difsimuladaménte. 
Lat* Color, oris, Pratextusyus* MARIAN. Hift. 
Efp. lib.2. cap.9. Era neceílario bufear aígúiu 
cáufa, y colór honefto par^romper con ellos. 
AMBR. MORÍ tom. i . fol.143. Afsi con ÍÍ/OV de 
hacerles tanto bien, los tenía alli como en re
henes. NAVARR. Man. cap. 27. Y defcomulga 
à los que con exquifítos colores y fráudes,ufur-
pan las tierras que pertenecen à la Igléfía. 

COLÓR. Se toma algunas veces por vifo, ò efpé-
"de de veriíimilitud, femejanza, probabilidad 
ò apariencia de verdad. Lat. Species. ANT. 
AGusT.DiaI.pl.51. Algún colór tienen eíTas ra-r 
zones. 

COLOR, ARTIFICIAL. Aquel que es hecho con 
arre, como algunos de teñir , y de pintarJUf. 

Ce* 
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. Color artificial}s, PALOM.Muf.PÍ&.lib. 5. cap.4. 
. §.2. Volvicncio7pues, à l o s colores que ion úti

les ,7 ncceííarios paca pintar al olio, de ellos 
unos fon minerales, y otros artificiales y 

- lo mií mo üieede al genuli: y efte y los demás 
catires ion artifieidles. 

Mudar la eolór del rofí:i-o,,Es turbarfe^y alteraríe^ 
Ò por algún ruccíTo inopinado, ò por hallarfc 
convencido de alguna culpa, ò por otros mo
tivos que ocafionaa alteracionj y mudanza en 
el Temblante- Lat.Calorem vultus alicui non con-
Jlare.Ct&v. Quix.tom.2. cap. 10. Ten memó
ria , y no fe te paffe de ella como te recibe, íi 
muda las.mores al tiempo que la eítuvieres 
dando mi embaxada. 

COLORACION, f. f. Colorido,©pintura dada 
fobre lienzo, madera, ò metal. Viene del La-
tinoColor, que ílgmfkacfto mifmo. ESPEJ.DO 
LA VID. HUM. l i b . i . cap. 26. E los Plateros fa
cen quantas defaprovechadas c malas dor 
•radúras, pinturas è coloraciones. 

COLORADO, D A . adj. Todo aquello que por 
fu naturaleza,y fin ayuda del arre,tiepe el co
lor roxo : como la fangre, el r u b í , el clavel. 
Lar. Rufar, ¿J, urn. LAG. Diofc. l ib. 4. cap. 49. 
Por la grana entiendo ciertos granos redon
dos y colorados, que tamaños como majuelas» 
fe hallan apegados à la cortéza de aquella 
planta. Ov. Hift. Cbil. pl.5. Yendo de camino 
v i tanta diverfidad de eftas flores, unas en
carnadas, otras azules, amarillas,coloradas^z.-
jízas, moradas, columbinas, y de otros varios 
colotes. 

Ponerfe colorado. Dicefe de la perfóna que por 
.pudor, ò vergüenza de havcr dicho, ü oído 
.alguna cofa diífonante , le falenlos colores à 
las tnexülas, Lo.t.Rubore fvjfundi per fundi £ru.¿ 
befcere. RIBAD. Fi.Sanâ:. Vid.de S.Bernardino 
de Sena. SÍ alguno de fus compañeros acáfo 
fe le foltaba qualquier palabra liviana,fe cor
ría Bernardino, y avergonzaba > y fe ponU co
lorado, como lo hiciera una purifsima donce
lla. QUEV.Tacan, cap.5. Pufeme colorado (nun
ca Dios lo permitiera) pues al inflante fe pufo 
uno que eftaba à mi lado fus manos en lasna-
•ríces. 

Título, o razón colorada. La que parece fundar-; 
fe en alguna apariencia de razón , y juñicia. 
'Lzx.Verifpecies C. LÜCAN. cap. 42. Dándole à 
entender à la verdad con razones coloradas, y 
.apueftas,que la raíz del árbol es la cofa que d i 
la vida. Tosr.fob.Eufeb. cap.$!. Supi^iTe fingir 
para efto alguna razón colorada. NAVARRET,-
Conferv.difc.30. Donde falta la comida,quak 

. quiera atrevimiento tiene cohráda difculpa. 
CO LOR AR. v. a. Dar de color , teñir de color 

alguna cofa, y con efpecialidad del roxo ò en
carnado. Es formado del nombre Color. Lat. 
Colorare, Colorem inducerc.y índere. FR. L . D a 
LEON, Perf.cafad. §. 12. Que íè coloran con las 
heces del crocodilo , y fe untan con la.efpú-
ma de la hediondez. LOP. Coron.trag. foi.71* 

Cándido entonces el Jazmín colora, 
Como pimpollo en rofa que concibe 

, LÜJ perlas como nácar â h Aurora. 
Co LO B. AR. Metaphodcamente vale pre text^ 
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-encubrir, paliar con motivos y tazones apa

rentes aigúna cofa, de fuerte que tenga algu
nos vifos de verdad ò pro'oabilídád. £n elle 
fignificado es formado del nombre Colór ea 
el íentido de pretexto, y apariencia. Lat. Co
lorare, Pratextum inducenyajfingere.TosTiiob. 
Eufeb. cap. 8. Podía fingir qual mentira qui-
fielíe,ècolorarla para no fer redargüido. CA-
11ST. Y MELIB. Aft.íí.No he hallado difculpa, 
que buena fueífe ni conveniente, con quejo 
dícho fe cubrieí le ,ni colora fe . ÍLLESC. Hift. 

• Pontif.Hb.6. cap.2. Parafo/^r fucáufa, y juC-
tiñearfe algo con el mundo , antes que fe pu-
íieífe en camino , envió fus Embajadores al 
Pontífice, fuplicandole tuviefic por . bien de 
confirmar fu elección. 

COLORADO, DA. part. paíf. del verbo Co
lorar en fus acepciones. Lat. Coloratus, a, um. 
PRAGM. DÊ TASS. año 1680.fol.10. Una fobte-
meía de quatro pieles coloradas, y pegadas to
das quatro en una pieza , no pueda pafiar de 
18. reales. VENEG. Agon. punt. 3. cap. 1. En
tonces aprieta mas el diablo , quando vé que 
fe acaba la vida , y vé menos habilidad en el 
paciente para refiílir à fus armas fecretas y CQ-
larádos ardides. CERV. Quix. tom. i . cap. 35. 
Tenía en la cabeza un bonete colorado graí-i 
fiento, que era del Ventéro. 

Palabras coloradas. Son las deshonefías è impu
ras, que fe mezclan en la converfacion por via 
de chanza. Lat. Verbafubimpudica. 

COLOREAR, v. n. Empezar à tomar colór ro
xo alguna cofa : como la guinda, cere'za, u 
otra fruta, que en fu fazón es colorada. Viene 
del Latino Coloran, que íignifíca efto mifmo. 
]?R.L.DELE0N)Perf.cafad.§.7.Y la viftadel 

• Cielo entonces, y el colorear de las nubes , y el 
defcubrirfe la Aurora es cofa beijifsínia. 
NiEREMB.PhiloCocuIt.lib.i.cap.46. Comenzó 
à colorear la herida, y falir fangre de ella, con 
el qual indício, confesando el reo fu homici-; 
d i o , fué ajuíliciado.PELLIC Argén, part. 2. 
foi. j ó . Efpantófc la dama à lano eíperada, 
preíència del Príncipe, y baxando los o/os ce* 
¿oreóla hermofa cara de leve púrpura. 

COLOREAR. Metaphorícamente vale paliar,pre-3 
textar con razones aparentes alguna cofa.Lat.: 
Alicui reifpeciem veri obténdereJhlAKQXjobc^n. 

:lib.2. cap. 39. Y efta ley no fe podría conven-: 
cer notoriamente de injuíla: porque fe po-' 
dría colorear con fines públicos. NAVARRET. 
Conferv. difc.31. Con eftas faifas y aparentes 
razones quieren colorear fus defordenados an-
tojos.BAREN, Guerr.de Band. pl.2<5. Los que 

. en el Conféjo no veían con difgufto acción 
femejante , coloreaban la refoluckm , diciendo, 
no convenia exafperar tantos Nobles. ALCAZ; 
iVid.de S.Julian, l i b . i . cap.i 3. Por mas que fe 

- esforzaron à colorearlas con buenas apari-çn-i 
cias de razón. 

COLOREADO, D A . part. paíT. del verbo O * 
lorear en fus acepciones. Lat.Color'aíus, a, um. 
MORET, Annal. lib.2. cap.3. num. 7. Para que 
la cáufa de la Religion , coloreada yá con buc--

: nas apariencias, fuefe lentamente defarmandq 
al Príncipe. 
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Ç O L O R 1 N . f. m. Lo mifino que Xiiguéro. D I -

xoíe íifsi por lo pintado y vació de tus plumas. 
L â L C ^ t e / í V j ^ . P i c . J u s T . f o l . 128. Mcpre-
guntaban fi era yo cantadéra : y aprovechan-

1 dome de la ocafion de fiígar5les refpondi, No 
hermanos, que eftoi en muda, como colorín* 

. J-op.Philom. fol.48. 
T quando â ¡os pintados coloríneS|, 
Con los nuevos amigos. 
La liga cauteló/a les ponían, 

fÇótoiuN. adj. de una term. Pintado de colór^ 
dado de diferentes colores ¿ como el páxaro 
colorín , de cuyo nombre fe formó efta voz, 
que es jocófa, è inventada. Lat. Colofe v a m 
tincltts, a, um. QuEv.Muf.5. letr. Satyr.x?^ 

Su Jordan es el tjntéro, 
y non barbas colorínes, 
trabe bigotes arlequineŝ  
como el arco Cehft'úl. 

COLORIR, v. a. Meter ü dar de colores à ks 
que fe pinta, yá fea en lienzo, tablajò lámina, 

. como, en las efigies,y hechúras de bulto. Lat» 
Colores appingere, índere.^Ahoyi. V id . de Pint. 
pL3 56. El uno era eminentCjò fe feñalaba mas 

. en hacer las efigies de. bulto , y el otro en cc-« 
lorirlasy6 pintarlas; 

^COLORIR. Por translación vale lo mifmo que 
Colorar , ò Colorear,en el fignificado de pre-* 
textar, y paliar , ò encubrir con diísimúlo al» 
gima cofa. LzUSpeciem veri affingere* SART; 
P. Suar. lib.3. cap. 1. Para colwir eñe engáño, 
íiendo tantos ios Autores Jefuítas, foío fe 
a t r e v i ó ! citar poc efta fenténcia, al Padre Sá 
y al P. Henriquez. CORNEJ. .Chron. tom. 1» 
l ib . 1. cap. 26. No le faltaba pretexto paracoi 

. lorir fu fentimiento. 
¡ C O L O R I D O , D A . part. pafiT. del verbo Colo^ 

, rir-en fus acepciones. Lat. Coloratus, a, um. 
. L . GRAC. part . i . Prefac. Si efta primera parte 
.te contentáre,te ofrezco luego la fegunda, yá 
„ dibujada, yá colorida ; pero no retocada. Pe-
tL i c . Argén, part.2. fol.31. Quien ignora que 
todas las cofas rébozzdzs, coloridas , y afeí^a-

jdas, eftán fajétas à fofpechas? BAREN, Guerr. 
; de Fland.pl.245. Entendíendofe ocultamente 

el fnnple con el Senór de Altapena, con bica 
eo/orzáíjdifsimulación, le introduxo de noche. 

¡COLO/ÍIIDO. Ufado como fubftantivo. Es la com-
.poíicion , y apacible union de colores , que 
.dela aplicación de ellos refulta en una Pin
t u r a . Lat. Colorum induBio. SOLIS , Hift. de 
, Nuev. Efp.lib.3. cap. 13. Havía también hilé-
. ras de Pintores , con raras ideas ¡ y paifes de 
. aquella interpoíicion de plumas , que daba el 
'• colorido, y animaba la figura. PALOM. Vid . de 
. Pint.pl.403. Eué fa pintura mui bien empafta-
^ -da, y de muí grato colorido, 

¡COLORISTA, f. m. Voz dela Pintura. El Pin-
. tórqt iet ienedefixéza en.ufar dé los colores 

Cn lo que pinta. Lat. Indacendor.um colorum pe-
ritus piBor, PALOM. V i d . de Pint.pl^tfy. Die-

. go Polo fué Pintor de mucha opinión , y mui 
buen colorifta* 

p Ú L O S S O . f. m. Eftátua de grande magnitud, 
^.que excede, en extremo la eftatura natural: 

cómo fué la de Rhodas.Es del Latino Colofy. 
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fas, quê íignifica lo mifmo. AiST.AGu^T^BiaJ. 
.pl.124. Yo entiendo por coíojjb unaeíbtua 
grande como de un gigante; y ponelublio 
tVictor un colojfo en la region quarta,de ciento 

. y dos pies en alto.EspiN. Efcud. foi.20'8. Por
que para la memória firve lacftampajías imá
genes, los colojfos, las cftátuas , edihcios , pie
dras, rios, fuentes y otras cofas fin número. 
QUEV. Romul. Eundarfobre las balas íibomU 
nables la eftátua de la v inud , es querer tabri-
car cohffüs de oro fobre pies de lodo. YILLA-
MED. Son.Sacr.23. 

Quando coloífos facramente altivos 
humildes-fon,y aun no condigna parte, 
Para depofitar tales defpójos. 

C O L U M B I N O , N A . adj. Cofa perteneciente à 
la paloma, ó que fe le parece ò afsimilaJEs del 
Latino Columbinas, a, um. GUEV. M . A. lib. 3. 
cap. 37. En Ia qual eran los hombres tan co-
lumbíms ? y eran los amigos tan verdaderos, 
que olvidando fus trabajos, lloraban los tra-
bájos ajenos. R iBAD .V id .de S. ígnac. lib. 2. 
cap. 15. Porque efte padre era dotado de una 
mumbína y prudente fimpliddád. M . AGRED. 
tom. 2. num. 115. Los ojos grandes y graves, 
con increíble è indecible hermofúra,y colmnr 
bino agrado. CE RV.Viag.cap.8. 

De la color que llaman columbina," 
De rafo en una funda trabe la colâ  
Que fuelta, con el fuclo fe avecina. 

Ç O L U M B R A D O R . f. m. Voz de la Germânia, 
que íignifica el que mira. Juan Hidalgo en íu 
Vocabulario. Lat.Infpefior. 

COLUMBRAR, v. a. Divifar alguna cofa de 
: lejos, que apenas fe puede difíinguk y cono
cer lo qué es.Covarr.difcurre puede venir del 
Latino Qollimare^c vale mirar torciendo los 
ojos y inclinándolos à algún objeto con aten
ción, ü del nombre Latino Lumen, u del Caf-
tellano Lumbre. Lat. Pr&fpicere, Specuiari, 
MAKM. Defcripc. tom.i . fo l . 233. YbaviendO" 
Jos columbrado à baftante diftancia, fe retiraron 
con tiempo. Ov. Hift. ChÜ.pl. 115. Y aífegu-
randolos, que antes del dia eftarían à viíta de 
tierra, fe fué à lo mas alto de la popa para co
lumbrarla, con el deféo de fer el primero que 
dieífela buena nueva. CERV. Quix. tom. 1, 
cap. 21. L o que yo veo y columbro ( refpondió 
Sancho) no es fino un hombre fobre un afno 
pardo, como el mio. QUEV. Port. En efto les 
cogió á todos la hora, y columbrando el ahor̂  
cado à los Médicos, dixoj&c. 

COLUMBRAR. Metaphoricamente vale empezar 
à conocer y penetrar alguna cofa , percebida 
y advertirla. Lat. Animo aliquid • prafentire. 
COLMEN. Hift. Segob.cap.30. §. 11. Cuyo re
medio coníiftía en la prífion del culpado, que 
fagáz ò mal fegúro, columbró el trato. 

COLUMBRAR. En Germânia vale mirar. Juan Hí^ 
dalgo en fu Vocabulario. Lat.InJpicere. 

C O L U M B R A D O , DA. part. paíí. del verbo 
Columbrar en todas fus acepciones. LzuPr&f-
peBus. 

COLUMBRES, f. m. Voz de Ia Germânia, que 
fignifica los ojos Juan Hidalgo en fu Vocabu
lario. Lat. QCUIHS. • -

CO-
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COL17MBRON. f. m. Voz dela Gcrmanía^ue 

válelo que alcanza una vifta. Juan Hidalgo 
en fa Vocabulario. 

COLUMPIARSE, v. r. Movcrfc el cuerpo o 
meceefe con movimientos de un lado à otro, 
bamboleandofe. Es formado del nombre Co-
lúmpio , y tal vez fe ufa como verbo a&ivo. 
í,2t. Libr ar i &* jatf ario/etilo. Ofcitlari. ACOST. 
Hift. Ind. Hb, 4. cap. 39. Deípuesondeándofe 
todõSjò columpiándofet el primero de la fuerza 

, de los otros , falta y alcanza y fe afe al ramo. 
EsTEB.pI.i34.Y fin reparar en el dolor que le 
cofté à mi Madre quando me parió ? el traba
jo que tuvo en envolverme , ni el molimiento 

' que pafsó en columpiarme, me dieron un fufto 
con el debo condenar y condeno. PANT. 

, part.i.Rom. 3. 
Todpel Orbe & columpia; 
fin duda, feñór Macário, 

. que como es bola efie tnundoy 
Juega con él algttn demonio al mallo. 

¡COLUMPIARSE. Por femejanzaes mover el cuer
po afectadamente de un lado à otro , para of-

' tentar gravedad ú donaire en el andar.Es voz 
. feftiva. Lat. Corpus inaniter grejfu jaâfare. JA-
ciNT .P0L .pI .210. 

Columpiándofe el cuerpo con haivénes^ 
A h ds vas ò vienes, 
Mui indeterminable de eftatürá^ 
Tpuefto de opiniones la pofiüra, 

C O L U M P I A D O , DA.part.paff. del verbo Co-
rlumpiarfe en fus acepciones. Lat. Qfsitíaíus, a, 
am. TEJAD. Leon Prodig.Apoiog.4. Entraron 

' en las cafas de un valiente : el qual falió à re
cibirlos con un bamboleo columpiado y un 

• profundo mirar. QuEv.Muf.5. baü.8. 
Columpiado en muíétas, 
y devanado en fagas, 
Juanazo fe venhy 
profejf&ndo de horca, 

.COLUMPIO, f mi Invención ò cfpécie de Jue
go , ò entretenimiento de que ufan las mozas 

• y muchachos eti fus foláces : el qual confta de 
una cuerda ò foga fuerte y dobladajque cuel-

'ga de una viga del techo , ü de la rama de un 
' árbol, y fentandofe en ella y afiendofc con 
Jas manos à la cuerda, la bambolean de una à 
• otra parte, y fe mecen. Lat.p/f;//»»?. OfcilUsio. 
Penfilis motio. MARM.Defcripc. tom. 1. fol.73. 

-Es una cfpécie de colúmpio que cuelgan de los 
árboles, donde fe mecen y columpian. COR-

•NEj.Chron.tom-i. lib.í;. cap. 21. Viendo tan-
cercano el peligro fe recogió al fagrado de 
unos muchachos, que citaban entretenidos 

•tu.un colúmpioJJVKG. Gatom. Sylv . i . 
0porque losperjjgue la firtúnay 
Defde el columpio de Uprimet cima. 

COLUMELA. f. f. Colima pequeña. Es voz pu
ramente Latina. Trábela Covarr. en fu The-
-foro; pero no tiene ufo. 

COLUNA. f. f. El fegundo de los tres cuerpos 
principales de la Architedúra. Su forma es à 
manera de cylindro > pero algo mas ceñido 

-por arriba. Confta de rres cuerpos , qiie fori, 
£aíe,Efcapo y Capitel.Hácenfc de piedra, 
bronce ò madéra, del gtuellb y altura <pe 
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-.. cófrefponde al orden de Architedúta à que 

tocan,ò al fin para que fe deftinan.Es rcguJar-
• mente toda de.una pieza,y íirve para íbítencr 

los edificios, y lo mas común para mantener 
los foportáles, corredores y otras coí¿s leme^ 

• jantes. Es voz Latina Columna, y el ufo le ha 
quitado la m para fuavizar la pronunciación, 

. -AMER.MOR. Antig.de Cordoba,fol.i2 2. Vic-
n c à tener todo el cuerpo de la ígléfia ocho-

- cientas y cincuenta colunas. CALVET. Viag. 
- fol..ioo. El Architrábe es la piedra ò viga, quc-

para hacer puerta fe pone atravefada íobre 
las colúnas: y fegun era ei grueflb de las cólú* 
nas, afsi daban los antiguos el alto al architrá
be. V i L L A V i C . Mofch. Cant,?. Oct.y. 

Sobre colúnas dos de plata finay 
T de oro puro capitely baja, " 
La portada foberbia peregrina 
Se funda de la berntofa y grande cafa. 

CoLúNfts. En los libios y otros efentos fe Ma
man afsi quando la hoja ò llana eñá dividida 
en dos ò mas partes ò lincas , que corren'de 
alto à baxo con fu blanco en medio , y cada 

¡ una de eftas fe llama Coluna. Lat. Tabula 
- feriptum bifariam p art i turn , fecium* ANT. 

AGUST. Dial . pl . 349. Eftá eferita en dos par-. 
- tes : lo que llamamos en los libros endosrí?-

lúnas. 
COLUNAS. En la Milicia. Son los trozos én qtic; 
- fe divide el exército para marchar de una-par-
• tea otra, fegun lo permite el terreno, y jde 

fuerte que fe pueda formar en batalla con fu
ma brevedadjíiel cafo lo pidiere. Lat. Cuneut 
abreliqua aciefejunãus. GRAC. Mor.fol .123. 
Y por fer el terreno montuofo y cerradojovár-
chaban en dos colúnas, mui diftante la una d© 

- la otra , por cuya caufa no fe pudieron unir, 
nifocorrer.MARM.Defcnpc. tom . i . fo l . 129., 
Marchan en muchas colúnas, interpolando la 
Caballería y Infantería. 

.Co LUNA. Metaphoricamenre fe llama afsi al que^ 
• por fu valor , ciencia ò fabiduría fe hizo ht-
' róico y memorable. Lat. Columna. MANEJU 

Prefac. B. Cayó Terruliano en la heregía 
de los Montaniftas: y con la ruma de tan emi
nente eolúna, eftremeciófe la Iglefia. CP-RV. 
Quix. tom.2.cap.6. Pero no permita el Ciclo, 
que por feguirmi gufto desbarate y quiebre 

• la eolúna de las letras,y el vafo de ks ciencias. 
COLUNA ATICA QUADRADA ò PILASTRA. La que 

no es redonda, íinoplana y quadrada , à pío-,, 
mo de arriba à baxo , fin retraheríe, ni diímí-
nuir. Tiene de altura la de la orden à quien 
fe arrímáre : pues de ordinario íirve para de
trás de las colúnas redondas : y áfsi íi eftuvie-
refola, podrá tener la altura dequalquiera 
de las cinco órdenes. Fué invención de los 
Athenienfes, de donde tomó el nombre de 

• At ica , que es la que comunmente fe-llama 
Pilaftra: Arfe, Architect, l ib. 4. t i t . 1. cap. 3,. 
Lat. Columna attic 

COLUNA COMPÓSITA. La última de las cinco ór 
denes de Architedúra. Tiene de airo veinte 
módulos ( que cada uno es la mitad de fu diá
metro ) y no fe rerrabe por la parte fuperióc 

1 mas que la fexta parte de medio 'arriba.- Fué 
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inventado eñe orden por los Latinos , qué l á 
añadieron muchos ornatos, por cuya razón la 

- liamaron Compófita. Arfe > Aích i tca . l ib . 4. 
Lar. Columna compófita. 

COLUNA CORINTHIA. La quarta de las cinco 
órdenes de Archite&úra. Tiene de alto diez 
y ocho módulos. Fué invención de Carima-
cho Connthio, de donde tomó fu nombre. 
Lat. Columna Corinthia. 

COLUNA DE LA DIRECCIÓN. En la Eftática es la 
que paíía por la bafc de la fuftentacion y cen
tro de la tierra. Tofc. tom.4. pí. 145. 

'JCOLVNA DÓRICA. La fcgunda de las cinco órde
nes de Architedúra. Tiene de alto catorce 
módulos. Fwé invención de los Doros, llama
dos afsi de Doro Rey de Acaya, que fué el 
primero que usó de ellas en el Templo que 
en Argos dedicó à la Diofa Juno. Lat. Colnm-
m Dórica. CALVET. Viag. fol. 39. A la entrada 
de Palacio eftaba un arco con tres puertas, 
que las hacían feis colúnas dóricas. Lo?. Dorot. 
fol . 203. En derribar abrazos de aquel famo-
fo Templo las dóriças cslúnas, que entre bafas 
de pórfido y capiteles de bronce, penfaban 
competir con la eternidad de los celeftes po
los. 

j C o L u N A ITÁLICA. L o mifmo que Coluna com-í 
pófita. Lat. Columna Itálica. 

íCoLuNAjÓNicA.Latercéradc las cincoórdenes 
deArchitedúra.Ticne de alto diez y feis mó
dulos. Fué invención de los J ó n i o s , los qua-
íes tuvieron origen de Joño , quien imperan-

. do en el Aüa hizo edificar en Ephefo el cele
bérrimo Templo de Diana, donde fe pra&icó 
e ñ e orden de colimas, llamadas afsi del Rey 

. Joño.Arfe , Archite&.lib^xap.g.Lar.Colum-
na Jónica. VILLAVIC. Mofch. Cant. 9. 0 ¿ t . i 4 , 

Entre colúnas Jónicas , que â trechos 
Hermofos arcos fibre sí fufíentan, 
Se ven artificiofos antepechos 
De blancas piedras que al cry ft alafrentan. 

COLUNA TOSCANA. La primera de las cinco ór
denes de la Archite&úra, y la mas baxa y 
Faene, y de menos ornáro. Confta fu altura 
de doce módulos. Retrahefe por la parte fu-
perior una odava parte por cada lado. Fué 
invención de los Tofcános , de quien tomó el 
nombre. Arfe , Archited. l ib. 4. t i t . 1. cap. 1. 
Lat. Columna Tu/cana. CALVET. Viag.fol.ioo. 
Softenían con fus bafas redondas de tres la-< 
bores, feis 'Tofcánascolàaas con fus capiteles. 

ÍCOLUNARIÓ. f .m. La ferie de colimas que 
forman ordinariamente los cláuftros ò corre
dores. Tofc. tom. 5..pl. 12. Lat. Columnar mi 
ordo. 

COLUNARIO , RÍA. adj. Vulgarmente fe fuele 
llamar afsi la moneda de plata labrada en el 
Pe rú , por venir acuñada con el fello ò armas 
en que eftán efculpídas las dos colúnas de la 
empreña "Plus ultra. 

COLUROS, f .m. Voz de laAftronomía. Son 
dos círculos máximos , que fe confideran en 

' la efphéra, los quales fe cortan en ángulos 
rectos por los Polos del mundo, y atravieíàn 
el Zodiaco , de manera que el uno pafla por 
Jos primeros grados de Aries y de L ib ra , y fq 
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llama Coluro de los equinoccios , y el otr<) 
por los de Caucer y Capricornio , que fe l]a. 
ma Coluro de los folftícios. Es del Latino Col 
luri^rum, que íignifica lo mifmo. QUEV. Fort 
Ent ró Venus haciendo rechinar los coluros 

. con el ruedo del gúardainfante. PfcLuc.Ar-. 
, gen. part. 2. fol. 38. Yo no veo de que ¿van 

los Polos, los colúros, trópicos y meridianos 
y los demás nombres que ponéis à loscírcu! 
los celeftiales, fino es para que ayuden à.U 
flaqueza de nueftra capacidád. VILLAMÉD* 
Fab. de Phactón, Oft . 113. ! 

T quieres tu e/calando ethêreos muros 
Trópicos abrafar, pifar coluros? 

COLUSION, f. f. Concierto fimulado entre el 
a£tór fifcál y reo acufado. Es voz forenfe y 
puramente Latina Collufio. RBCOP. lib.i.tít.7. 
1.17. Noconfientan nidén lugar, que ahora* 
ni de aqui adelante, fe hagan ni cometan en
gaños , fraudes ni colufiÓMs£ohv.z la provifioa 
de dichas Cáthedràs. 

COLYRIO. f. m. Medicamento líquido de di
ferentes confecciones, para curar y corregir 
las fluxiones que caen à los ojos. Viene del 
Griego Collyrium , que íignifica efto mifmo. 
LAG. Diofc. l ib. i . cap.pp. La infuñon del qual 
fe mezcla en ios colyrhs aptos para clarificar 
y aguzar la vifta.PALOM, Muf. P i â . l i b ^ . cap. 
3. $. u Se hallaran radicada la ceguera, que 
no hai colyrhs que baften à quitarle las catara
tas de los ojos. 

C O M A . f. f. Es un medio punto de diftinclón en 

. la eferitúrau orthographía, que ni acaba pe
riodo ni razón. Hácefe de efta maneta.(,) 

..yiene del Gúcgo Comma, tis, que íignifica lo 
mifmo.PA.TON,EÍoq.fol.20i. Coma o íncífo 
es la menor parte del período , que algunas 
veces es de un vocablo folo. ODA ,Poíirim. 
l ib . i . cap.2. difc.2. Sabía mui bien que no fo
lo las palabras y las letras 5 pero aun los pun* 
tos y comas j tenían fumyftério yfacramen-

. to. MANER, Prefac. §. 1, Algunos quieren 

. que fea la verfión tan fiel y puntual , que no 
. fe mude una fylaba, ni una coma. 

COMA. En la Múfica es la diferencia del tono 
mayor y menor : y confifte en larazónde 
ochenta y uno à ochenta. Tofc.tom.2.pl.3íí4. 

COMAS. En la Múfica ion las partes en que fe di
vide la extenfíon de la voz: el tono fe com
pone de cinco comas, el femitono mayor de 
tres, y el menor de dos. . 

Sin faltar coma ni punto. Sin faltar una coma. Mo-
. dos de decir , ò locuciones para expreflfarque 
un efçrito , ò libro impreflb eftá fiel y perfec
tamente corréelo , y fin el mas mínimo de-i 
fechx Lat. Accuratifsimè* 

COMADRE, f. f. Vale tanto como Madre jun-
.ramentc con la que lo es verdadera. En efte ' 
fignificado no tiene ufo efta voz , y latraheii 
Covarr. en fu Theforo, y Nebrixa en fu Vo
cabulario. Lat. CommaUr. 

COMADRE. Se llama también à la müger que'tíe^ 
,ne por oficio el aísiítir y ayudar à parir alas 
otras: que por otro nombre fe llama f artera. 

'Lar. Qbfletrix. RIBAD. Tribulac. lib.i.cap.24* 
•A las comadreŝ  ò parteras de Egypto Ies hizP 

' 1 bieo» 
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bien, por la piedad que usároii con los ¡irnos 
de los Hebreos que nacían. QUEV. Poiic. parr. 
•2. cap. 4. Pocos tienen por grandeza fer Rer 
yes por el grito de la comdan, JACENT. POL. 

-pi. 220. 
, . Quando el Sol quería nacer̂  

y la comadre del alba, 
con el lucéro miguéro, 
h prevenía las papas, 

[COMADRE. Se llama afsimifrao la muger qüd 
acompaña à la criatftra, y la recibe de mano 
del Padrino quando la facan de pila , que co
munmente , ò por otro nombre fe llama Ma
drina : y las que afsiften à la'novia el dia de fu 
c^fainiento las fuelen también llamar afsi, y 
las vecinas que viven con familiaridad íin nin
guna de eftas dos circunftancias, fe fueien l la
mar Çomádres. En efte íignificado es mas co
mún en Andalucía, que en Caftílla. Lar. M * -

. ter lujlrica,vel luftralis, RECOP. l i b . j . t i t . i d . i i , 
-'¡Y para el bautífmo no llamen ni vengan , fal-
(V0 los Compadres y Comadres > y otras perfo
ras que quiíieren , hafta feis perfónas , y no 
mas. FR. L. DE LBON,Perfed. Cafad.§.3. Por
que ñ d in en golofear , toda la vida es ci al-'' 

-muerzo y la merienda, y la huerta, y la comá-
d?e y el dia bueno : y íi dan en galas paflTa el 

- negócio de pafsión, y llega à increíble defa-
t íno y locura. BABIAjHift.Pontif.tom^.pl.zr. 
Por liíonjear à aquella Ré ína , la pedían fuef-
fe comadre de la recien nacida. 

Ello vá en la comadre. Phrafe vulgar, con que fe 
explica el ignorar , ò no faber en que coníifte 
.que, en iguales méritos y razones, uno fea d i -
çhofo y otro defgraciado. Xá t . Impedimento 
fait ohftetrix , ns quid fitret. vcl Per earn ftetit, 
qm minus, &c. Pic. JUST, fb l . i 15. Mas quan
do eífo fuera, qué es la cáufa, que tan mal fa-
bémos tantear mér i tos , graduar perfónas, d i 
ferenciar calidades ? Averigüelo Vargas 
¡tilo vá en la comadre , voi à mi cuento. 

Jueves de comadres. Se llama el penúltimo antes 
de las Carncftolendas. Dixofe afsi, porque las 
vecinas y amigas fe juntan efte día à divertir 
y merendar. Lat. Jovis dies Bacchanalis, quv 
Matrons income/at iones frequentes fymbola con-
firunt. PARR. Luz de Verd. Cath.Plat. 5. del 
Sacramento del Bautifmo. Oy pues es para 

..nofotros Jueves de compadres y de comadres 
• también , todo en uno , que íi la ociofidad les 
ha feñalado dos Jueves para fus intitiies cor-
-tesías", razón es que haya algún Jueves para 
.acordarles judas obligaciones. 

Mal me quieren mis comadres, porque Ies digo 
las verdades. Refr. que enfena que la verdad 
eftámal recibida de los matos: que en lugar 
de agradecerla fe declaran enemigos irrecon-
•ciliables del que fe la dice. Lar. 

Obfequium .xmicoŝ  veritas odium parít. Y el 
Invifus eft fodalibus , qui ferió 
Qu£ veriora appareant, btte faggetit. 

RiSen las comadres, y dicenfe Us verdades, 0 
-defeubrenfe los hurtos. Refranes que fe dixe-
*on , porque la muger enojada no fabe guar
dar fecréto. Lat. 

• Per difsidentnfismims v t r m ptáttt 
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COMADJXEJA. f. f. Animal conocido, peque

no de cuerpo i pero proiorigado, de color ro-
XO. Es perjudicial en ios palomares, porque 
fe cóme los huevos de las palómasjv mata los 
palominos , y lo núfmo executa en los corra-
Ies con las gallinas. Criafe en las cafas, y las 
limpia de todas las fabandíjas. Es enemiga de 
las ferpientes y de los ratones, por cuya ra
zón fe llama Múñela. Lat. Muftelk, ¿. FR. L . 
DE GRAN. Symb. part.i, cap.15. La comadreja 
herida en la pelea que tiene con los ratones, 
fe cura con la ruda. LAG. Dioíc. lib.2. cap.24. 
Las comadrejas efpecialmente, matan los baíi-
lifcos, muriendo juntamente ellas en la bata
l l a d o r razón de fu hediondez peftifera. ES
PIN. Art . Balleft. l ib. 2. cap. 41. Es el cuerpo 
de la comadreja largo, delgado,y pequeño mas 
que el de eftotros animales. 

COMADRERO,RA. adj.que fe aplica h la per-
íóna holgazána, que fe anda todo el dia de 
cafa en cafa en converfición , fm trabajar n i 
aplicarfe à nada. Lat. Qui mulierum conventí
cula & congrejfus frequentai. GuEV.Epift.à Don 
AlonfoEfpinel, pi . 653. Es privilegio de vie
jos quexarfe à los vecinos , y reuir con fus 
criados , que el pan que les ponen à la mefa, 
eílá duro, la carne que no eftá manida, la olla 
que no eftá fazonada , la cafa que no eftá l i m 
pia j la moza que es rezongona ? y ¡a muger 
que es muí comadrera. 

Ç p M A N D A M l E N T O . f . m . El mando ògo-^ 
bienio de alguna Provincia , exército, Plaza, 
deftacamento o batallón. Es voz tomada del 
^Italiano. Lat. Impsrium.Prtefeâfura,ce. ORDEN. 
DEL Ex'ERC. DE FLANO. año i7O2.pl.58. A fitl 
de evitar en adelante todas las difpútas, que 
havia antecedentemente para el co mandam i 
t̂o , entre el General de batalla, y el Teniente: 
general de la Caballería. 

C O M A N D A N C I A , f.f. L o mifmo que Coman-; 
damiento. Es voz nuevamente introducida 

.fin necefsidád. 
C O M A N D A N T E . f . m. ElOipitan mas anti

guo de un Regimiento, afsi de Infantería, co
mo de Caballería, cl qual le manda en aufen-

, cia del Coronel y Teniente Coronel : y nue
vamente fe le dá efte nombre alGey-.eralu 
Oñcial que manda, por patente particular del 
Key > algún exército, Provincia, Plaza, ü def
tacamento. Lat. Dux. Duólor. Qui cum imperio 
tft. OaDEN. DEL EXERC. DE ELATSP. .foi. 43; 
Ordenamos à los Comandantes, y à los Sargen
tos mayores de los cuerpos , de poner todo 

..cuidado, fó pena à los unos y à los otros de 
perder fus pagamentos. REOIAM. PARA LA' 
INFANT.Y CABALLER.año 1.705. Tomarán los 
Generales dia à la vez, y obedecerán à la per-
fóna que huviere nombrado en Xefe, y dado 

" la patente de Comandante principal. 
.COMANDAR, v. a. Lo miímo que mandar: y 

. particularmente fe entiende por mandar al
gún cxercito,Plaza,deft2Camen.>o ü otra qtial-
quier tropa de íoldádos. Es voz nuevaínente 
introducida>y tomadadellialiano.Lat. Exer-
cituiaut ErovimU imperare , vel 3 cum imperio 
pwcfft* 
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¡COMANDO, f .m. Lo mifmo qucComanda-

micnto. Es voz Italiana Comando 7 y nueva
mente introáacida.Syi.vESTR.Proferp,Cant.i. 
p a . 57. 

Para que tengo yo tantas kgiónes 
De foldádos, qaeejián à mi comando^ 
Tque en mas peligro/as ocafiones 
Siguieron fieles mi vencido bando? 

¡COMARCA, f. t El país contiguo y cercano à 
una tierra ò lugár , que eftá en contorno de 
ella. Es voz compuefta de la prepoíicíon Con 
y del nombre Marca, que fígnifica Confín. 
Lat. Confinium. MÉX. Htíí, Imper. V id . de V i -
telio, cap.i. Eran muí grandes losinfultos y 
oprefsiones que fe padecían en Roma y en fu 
eomarc*,, MARIAM. Hift. Efp. Hb. 13. cap. I J . 
Defpues de eílo fujetó à Elda, Orcelis y à 
Elche, con otros muchos lugares, que por 
aquella comarca quitó à los Moros, parte 'por 

. fuerza , parte que fe le entregaron. BARBAD, 
Coron. fol . 75. Cuya fama eftaba yá mui ex
tendida por aquella comarca. 

¡COMARCANO, NA. adj. Circunvecino , cer-i 
cano y fítuado al contorno de algún País,tier-
ra, Ciudad, lugar ò término. \,2x£onfinUt Af-
finisyis. MARIAN. Hift. Efp.lib.i.cap.4. Dado 
que fu fuelo es eftérii , y en gran parte lleno 
de peñas ; mas por la bondad de los campos 
comarcanos es abundante de todo género de 
mantenimientos. MetsíD.Guerr.de Gran.l ib. i . 
nUm.i.Con el defafofsiego de las Ciudades 
comar-cánas, con las guerras que los Reyes de 
CaílUla hacían fué maravilla en quan po-r 
co tiempo Granada vino à mucha grandeza. 
ZURIT. Annal. l ib. i.cap. z6. Tratófc de alli 
adelante, no folo como Gobernador y defen-
fór, pero como íi fuera Señor : porque los de 
aquella tierra eftaban mui opreflfos de los Sc-t 
nóres fus comarcanos. 

C O M A R C A R , v.n. Eftár en las cercanías ò par
tes circunvecinas y confinantes. Es formado 
del nombre Comarca,y de poco ufo.Lat. Ali~ 
cui loco confinem ejfe* R E C o p . l i b . y . t i t ^ . L ^ . Los 
Procuradores de las Ciudades y Villas de 
nueftros Reinos fequexaron por fu petición 
en cftas Cortes, diciendo, que unos Concejos 
à otros..,., toman y ocupan los Lugares, ; u -
rífdicciones, términos, prados,paftos, y abre
vaderos de los Lugares que comarcan con 
ellos. 

COMBA, f.f. La vuelta que hace alguna cofa 
encorvándofe y torciéndofe. Viene del Lát i 
r o Curvas, Lat. Curvatio. Curvamen , inii. 
MARM. Dcfcripc. tom. 1. foi . 79. Y para cftc 
efe£fco tienen una comba en medio. 

COMBADURA, f. f. E l efeito de cncorvarfe ò 
eftár encorvada alguna cofa : y lo mifmo que 
Çomba. 'Lax.Gurvatura. Bosc.Cortefan. lib. 4. 
<ap.6. Si debaxo de aquel cielo, donde nunca 
llueve ni graniza, fe edificaífe agora un Tem
plo , no parecería que fin aquella combadura 
pudieífe tener ninguna magcftád, ni hermo-
fúra. 

COMBAR, v. a. Torcer alguna cofa: como un 
madero, un hierro. Ufafe regularmente como 
yerbo recíprQCO ; como quando fe dice, Eft$ 
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palo fe ha combado. "Viene del nombre Com* 
ba.Lat. Curvare. InfieBerr. 

C O M B A D O , D A . part. paíT. L o que eftá torci
do ò curvo. Lat. Curvus. Inftexut. Bosc. Cor-
tefan.Ub.4. cap.6. Quando primero Comenza
ron los hombres à edificar , puíieron en I05 
Templos y cafas > en lo mas alto del medio, 
aqueli&s cubiertas,afsi combadas como agora le 
vén. RiBAn. El.Sand.Vid.de S. Gregorio Na-
ciancenó. Fué San Gregorio de mediana efta-
túra , el color amortiguado ; pero no triftc, la 
•nariz combaday las cejas arqueadas, y el afpec-
to blando, y fuave. 

C O M B A T E , f. m. La pelea, contienda ò bata
lla que tiene un exército con otro, ò u n a per-
f ó n a ò a n i m a l , para vencer à fu contrario. 
Viene del verbo Batir. Lat. Pugna. Certamen. 
Vimicatio, onis. MEND. Guerr. de Gran. l i b . ^ . 
num. 6. Acometieron à Pedro Bermudez, que 
perdió quarenta hombres en ei comháte.SOLIS, 
Hift.de Nuev. Efp. lib- 2. c a p . 18.Duró l a r g o 
tiempo el combate, fangriento de parte de los 
Indios, y con poco daño de los Efpañóles.Es-
QUIL. Nap. Cant.5. OiSt.88. 

Afsi el gallardo P&ladín díjetirrey 
Tápenas llega del combate al centrô  
Quando con Pedro vencedor concurrê  
Qut ofado y fuerte le filió al encuentro. 

COMBATE. Por extenfion fe llama también la lu
cha y batalla interior del án imo , de los fentí-
dos y potencias: como combáte de penfa-
m i e n t o S j de tentaciones>S¿c. Lar. Mentis pug~ 
fia. SAN?. TER. SU Vid . cap.18. Como dais la 
fuerza de efta Ciudad y llaves de la fortaléza 
de ella à tan cobarde Alcaide, que al primer 
combáte de los enemigos, ios dexa entrar den
tro . MEDIN. Dialog, part. 1. Dial. 7. Enpar-
tiendofe una tribulación, viene otra, y aun 
antes que fe acabe el combate de una,fobrcvie-
nen otras muchas no penfadas.BAREN, Guerr. 
d e F í a n d . p l . 27. Tcmíanfe'que alguno de los 
compañeros no cedieíTe al combáte de fe me
lantes diligencias. COLOM. Obr. Poet. pL6d>9 

0 qué deJigwlcorcfoiXQ 
vuefira ceguedadprocúra, 
de un valor que immortal vive^ 
ã un poder que en si cadúcal 

C O M B A T I B L E , adj. de una term. Ló que es 
capaz defer combatido ò expugnado. Es voz 
de poco ufo, y la trahe Nebrixa en fuVoca-; 
bul ario. Lat. Expugnabilts, & e. 

C O M B A T I D O R . f . m . El que pelea, lidia 6 
contiende. Es verbal del verbo Combatir. 

'L3Lt.PugnatorJoris. FUER. R. l ib . 4. t it . 21.1.^. 
Qualquier dellos que fin mandado del Rey, Q 
de ios Fieles, faliere del plazo por fu volun-: 
tad, ò por fuerza del otro combatidórfexi ven
cido. Ov.Hift.Chil. p l . 248. Puefto à la puerta 
con fu efpáda, defendia la entrada: de mane
ra , que aunque eran tantos los combatidéret 
que pretendían entrar , no pudieron adelan-
tarfeun paíTo. 

C O M B A T I M I E N T O . f. m. E l afto de comban 
t i r alguna cofa: y también íignifica el combá-
te,pcléa ò batalla. Es voz antiquada.Lat./V^-
natío, Dimicatio. PARTID. 2. t i t .23 .L 26. Eüos 
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; (Lugares) may ores non fe. pueden tomar por 
ninguno deílos combatir??ie?ilos, COHÍO íbbrc-
dicho havemoSjinenos de íer ios de fuera mu
chos c mejóres que los de dentro. CHRON..-

- GEN.foi.i5. E aquella cueva es coda de peña ta-
jada?è cercada de aquella mifma peñaren ma-

. néra que non há combatimiento ninguno que la 

.pueda.empecer. VILLAIZ. Chron.del R. Don 

. Fcrn.1V. cap.13. Y quando lo íupo fuefe para 
allá y cobrólo fín ningún combatimiento. 

COMBATIR, v. a. Pelear, contender un exér-
, cito con otro, una perfónajò animal con otro. 
Es voz compuefta del verbo Barir , y de la 

. prepoficion Con.Lat.Csw bnjie dimicare. Inire 
ctrtamen. Pugnam edere. R. FUER. l ib.^. tit.21. 
1.6. E íl quiíiere combatir, dígalo; è fi no qui-

• íiere combatir, diga que fará quanto ei Rey 
-mandáre. CERV. Qntx. tom. x. cap. 3. Porque 
110 todas veces en los campos y deíicrtosjdoa-
de combatían y Calían heridos,havía quien los 
.curaífe. BARBAD. Coron. fol. 64.. Que no era 
;u íb ni conveniente à fu honra, que fe dixeC 
-fe que fe vahan de noforros para venceros, 
-pues folo uno de ellos hadaba.para combatir 
cuerpo à cuerpo con toda la perrúna canalla. 

COMBATIR.. Vale también batir 6 expugnar al
guna PlazajCaftilio ò lugar fuerte. Lzz.Urbsm 
oppugn*reyàggredi. CHRON.OP. S. pERNxap.43. 
Porque no parafth la conquiíta envió fu exer
cito Cobre Alcalá dsl r i o ^ mandó que la cer-

.caífen y la combathjfsn reciamente, hafti que 
la tomafíen. MSND. Guerr. de Gran. üb . 2. 
num. 2. En el camino mandó combatir una 
cueva , en que fe defendían encerrados quan-
lidad de Moros con fus mugéres y hijos-Mex. 
-Hift. Imper. V id . de VkcUo,cap.i.H¿í;íií h.\-
A'ido muchas vidórias , y combatido y ganado 
-muchas Ciudades en Judca y Paíeíh'na. 

COMBATIR. Por exteníion fe dice de las cofas 
inanimadas, quando entre sí contienden, fe 
encuentran y fe oponen: como combatir ios 
.vientos , las oías del mar. Lat. Q^a/bis res ¿n-
terfe dífsidsntáspugnare, collidere. AMAY. Def-
eng. cap. 4. Como el navio, que fin topar en 
.el efcollOjni combatirlo huracanes íe hun
de con toda fu fegundád. BARBAD. Coron. 
fol. 23. Se levantó una turbada y no prevení
ala tormenta, que defpues de largalucha, ane
gó dos naves, que en medio de las aguas com
batían. VILXAYIC. Mofch.Cant. 5. Oct.35. 

Apercibsnfi à dar otra c/irréra, 
Llegando à combatir los vientos juntos. 
Con que no dexannave niga'éra. 
Ni vivos cuerpos J i n quedar difuntos. 

COMBATIR. Por Analogía vale lidiar, batallar, 
hacer opofición y contradicción un penfa-
.miento contra otro, un dict ímen, difeuríò ò 
razón contra otra: y afsi otras cofas. CORNEJ. 
Chron. tom.i . l ib . i . cap. 2. Debiófc la fereni-
dáden tan deshecha boa afea que combatid 

-confuriofas olas la nave de San Pedro, à l a 
virtud del Altífsimo. 

Í-OMBATIR, Metaphoricamente vale cítrechar, 
apretar,inftar con eficacia y fuerza, haciendo 
•en cierta manera violência y guerra al animo, 
mediante algana efpécie ò empeño fuerte pa-
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. ra rendirle y obligarle à que condefeienda y 

':- haga lo que fe le pide y folicíta. Lat.O/̂ •pugna
re. GRAC. Mor. fol.é.Significando qae no hai 

. cofa tan fortalecida ? que no la combata y gane 
el oro y dinero. 

COMBATIENTE, part. aft. £1 que lidia Ò pe
lea con otro : y lo mifmo que Combatidór. 
Ufafe regularmente como fub.ftantivo maícu-

.lino : y de ordinario efta palabra fignifica y 
fe toma por Toldado aòtuàl de guerra. Lat. 

Jfugnans. Oimicans,tis. MARÍAS.Hift,Eíp.iib.5. 
cap. 23. Juntófe àeftc llamamiento gran nú-

. mcro de.gentc : los que menos cuentan dicen 
fueron paífados de cien mil combatientes,SA AV. 
Coron. Got. tom. 1. año 449. Havicndo pues 
Atyla refrefeado en aquellas Provincias fu 

. exército, que confiaba de quinientos imi com
batientes y fe refolvió à entrar con el por las 
Gálias. CERV. Quix. tom. 1. çap.9. Pueftas y 
levantadas çn alto las cortadoras efp.idas de 
los dos valerofos çKoynàôs combatientes , no 

^parecía fino que eftaban amenazando alCie-, 
l o , à la tierra y al abyfmo. 

C O M B A T I D O , DA. part.paír. del verbo Com
batir en todas fus acepciones. Lu.Oppugnatus^ 
a, um. COM£NT>. fob. las 300. fol. 64. Porque 
.de todas partes la Ciudad combatida. viniefíe 
.preftamente à rendición. ESPIN. Efcud. fol . 
. 114. Aunque amanecía el dia con acabarfe la 
furia, del agua, combatida la Ermita ò humilla
dero de ella toda la noche, creímos fe vínieCi 
fe abaxo. BALB. Bern, lib.2. Od .S j . 

bn ti ejirecbo término encogido s 
De un combatido murô y Pueblo efincho, 

COMBES, f. ni,term. naut. El cfpácio que haí 
en la cubierta luperior defde el palo mayor, 
.haítacl caíliUodepróa.Llámafc también Pla
za de armas. Vocabul.marit.de Sev.Lat.Hor/, 
orum. Summum navigil tabtúatum. 

COMBINACION, f. f. En fu ugurofo fignifica-
do es una comparación de cofas tomadas de 
dos en dos; pero la Arkhmétíca toma efta voz 
mas univerfalmente por todas las partes,agre
gados ò conjunciones pofsibles,que refultan 
de un número de cófas, fegun las diferentes 
difpoficíones que pueden tener las .m-ftr.as 
coíás comparadas enrçe sí ò con otras. Tofc. 
tom. ivpL243/.Lar. Combínatio.RIBAD. Vid'. 
.del P.Lairiez, l i b . i . cap. 9. Entre ellas nota
mos los de la Compañía que mas le tratamos, 
eftos quatro pares y combinaciones. 

COMBINACIÓN. Vale también analogía, propor
ción ò conformidad de una cofa con otra. 
Lat. Simllitudo. Confenfus, us. L . GRAC. Agud. 
dife. 2. Hafta el vulg.ú gufto halla combinación 
entre lo picante ò lo fuave,entre lo dulce y lo 
agrio. 

COMBINACIÓN.Se toma también por el agrega
do de todas las voces y palabras de una len
gua , que empiezan con una mifma letra ; co
mo Ala, Alabar, Alado, &c, 

COMBINAR, v. a. Comparar o cotejar alguna 
coía con otra, examinando el tcfpe&o ó rela
ción que tienen entre s í , yá fea de uniformi
dad , ü d e contrariedad ; como la piedad de 
uno con la de otrOjla liberalidad dé upo, con 
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la miférla de otro. Lat. AliqM aíícm confira 
re ¡comparare. COLOM. Gaerr. de Bland, l ib . 
l o . Dcicando para qualquier fucciío tenec 
reconocidas las eneradas de aquella Ciudad, 
las guardias y la defenfa de las puertas por fu 
medio, y probar fu verdad, combinandota con 
la relación que ya cenia de codo. 

COMBLEZA, f- f. La mancéba del hombre 
que es cafado, y que la tiene dentro de fu ca
ía , y à la vifta de fu mugér. Es voz antigua, 
Lat . Concubina. PelUx, cis. MARIAN. Hift. Efp. 
líb.4.cap.3. Fuera digno de immortal renom
bre , íi acometiera cita emprefia en ódio del 
T y r á n o , y no pretendiera vengar fus difguf. 
tos particulares , y la afrenta que le hizo Nc-i 
rón en tomarle por fu comblézn à Popéa Sabi
na fu mugér. GRAC. Mor. fol. 12 3. Donde fe 
gozará mi combléza de verme mas, ò qué otra 
pueda yo hacer que mas placer le dé? 

COMBLEZO, Z A . f . m . y f. El competidor en 
pretention de amor, ò rival de otro. Es voz 
antiquada, y la trahe Nebrixa en fu Vocar 
bularlo. Lat. Rivalis. COLMEN. Hift. Scgob. 
cap.2 5. 4. Tan hermofa,que excedia à Do
ña. Maria de Padilla fu combléza, 

^COMBOS, f. m. Los troncos ò piedras grandes 
fobre que fe aísientan las cubas, afsi para pre
servadas de la humedad <tó ía tierra para que 
no fe pudran , como para ufar de los canille
ros por donde fe faca el vino. Lat. Fultura vi~ 
nariis cuppis fuppofita. 

C O M B O Y. Vcafe Convoy. 
COMBOYAR. Veafc Convoyar. 
C O M B O Y A N T E . Veafe Convoyante; 
C O M B O Y A D O . Veafc. Convoyado. 
.COMBUSTIBLE, adj. de una term. La cofa Ò 

matéria que es capaz de quemarfe, confumir-
fe ò alimentar el fuego. Es del Latino Cow-
buftibílis, que íignifka efto mifmo. BETISS. 
Guíchard. lib. 5. pi. 215. Aumentaban la co
mún apreheníión las armas, la hacienda, y la 
autoridad de tal enemigo, la perfeverancia de 
íu propicia fortuna , fu infacíable ambición, 
que à femejanza del fuego con los combuft'iblcs, 
ie inflamaba con las vidórias . Lop. Philom. 
fo l . 34. 

Que el envidhfo ciego. 
De añadir combuftíblc Jtrve aJfuego. 

COMBUSTO, T A . adj. L o mifmo que abrafa-
do. El ufo de efta voz es regularmente entre 
los Aftrólogos, que dán eftc nombre à los 
Planetas, quando eftán tan cerca del Sol, que 
fu rcfplandór no permite los defeubra nuef-
tra vifta. Tofc. tom. 7. p l . 527. JACINT. POL. 
pl.201. 

En fu magna conjunción, 
de fu mifmo ardor combaos, 
en orbes de red quedaron 
los dos Planetas conjuntos, 

COMEDERO, f. m. El apofento ò lugar defti-
nado en las cafas para comer. Lat. (Jonvivalis 
cxedra.j&íLAc. Mor. fo l . i 29. Eftando yá todos 
los convidados juntos en clcomedérpyy las 
meíaí copiofamentc llenas de viandas, entró 
el Emperador con fus guardias. 

COMEDERO. Vale también la vasija , ò caxól 
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donde fe echa la comida à las aves, y otros 
animales. \j¡x.Vafculum efearium. 

COMEDERO, RA. adj. Lo que es guftófo al pala
dar , y es apetecible por fu bondad y deíica-
déza: como una pera bergamota, un plato re
galado ,.y afsi otras cofas delicadas y bien fa-
zonadas. Lar. Res efui apta. Bdulis, Ó1 e, FR. L . 
DE GRAN.Symb.part.4. trat.1xap.16. § .2 .La 
necefsidad de la hambre todas las colas hacía 
comederas, aun aquellas que los brutos anima
les defechan. 

COMEDIA, f.f. Obra hecha para el theatro, 
donde fe reprefentaban antiguamente las ac
ciones del Pueblo, y los fuce-flbs de la vida 
común > pero oy fegun el eftilo univerfal, fe 
toma efte nombre de Comedia por toda fuer
te de Poema dramático, que fe hace para re-
prefentarfe en el thcatro , fea Comedia, Tra
gedia , Tragicomedia, ò PaftoráL El primero 
que pufo en Efpaña las Comedias enmétho-
do , fué Lope de Vega. Es voz Griega. Lat. 
Comcedia. CoMEND.fob.las 300. foí.49, LaCo-
média es, fegun los Griegos, una comprchen-
fion del eftado civil y privado ¿ fin peligro de 
la vida: y fegun la fentencia de Tií l io , la Co
média es imitación de la vida, efpéjo delas ' 
coftumbres,y imagen de la verdad. AERII, 
.Com. de Terenc.foí.8. La tragédia y la Comí. 
¿/«tuvieronorigen del Culto Divino,cl qual 
hacían los antiguos cumpliendo fus votos, he
chos por los frutos de ia tierra. NAVARRET, 
Conferv. diíc. 33. Siendo cierto que el acoí-
tumbrado à las dulces múficas de fasComédias, 
no fe halla bien con el tremendo ruido de la 
artületía. Qutv. Tacan, cap. 2 2. Y eftá yá de 
manera efto, que no hai Autor que no eferi-
ba Comédias, ni reprefentante que no haga fu 
farfa de Moros y Chriftianos: que me acuer
do yo antes > que fino eran Comédias del buen N 
Lope de Vega y Ramón , no havíaotra coíà. 

C O M E D I A N T E , T A . f. m. y f. La perfóna que 
repreíènta ò recita Comédias en los theatros. 
Liít.Comcedasti.Comada* Mif}2A,a. SAAV. Empr. 
6. Precicndofe mas de reprefentar bien en el 
theatro la perfona de Comediante, que en el 
mundo la de Emperador. NAVARRET. Con
ferv. dife. 33.'Mándete que los tráhigan los 
Comediantes, y nq los traherán los que no lo 
fon. ZABAI.. Dia de fieft. part. 2. cap. 1. Yo 
v i à una Comedianta de las de mucho nom
bre......que reprefentando un paílb de rábia, 
hallándote acáíbcon el lienzo en la mano, Ic 
hizo mil pedazos , por refinar el a£fa que fin-t 
gía. 

.COMEDICO,CA.ad]; Cofa perteneciente ala 
Comédia.Es voz antiquada.Lat.Cí3íw/c»/,j,»»7. 
MEN. Coron. fol. 1. Sepan los que lo ignoran, 
que por alguno de tteseftílos efcr ibenòeí-
ctibieron los Poétas,por eftilo tragédico,faty-
rico Ò comédico. 

C O M E D I D A M E N T E , adv. Moderadamente, 
atentamente,coB cortesía y moderación.Vie-
ne del Latino Comiter^yxc fignifica lo mifmo.,x 
AMBR. MOR. tom.i . fol.126. El muí comedida-
mentt no tomó mas de un poco de incienfo. 
.Gsitv. Quix.torao.cap.iz.Don CJuixótejque 

te 
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íc vió rcfponder tan tierna y comedidamentê  Ce 
llegó à é l , y Sancho ni mas ni menos. 

COiViEDIDO, DA. adj. Cortés, atento, afable, 
moderado y medido en fu trato, y llegado i 
la razón. Viene del Latino Comis, que vale l a 
míímo. MBND. Guerr. de Gran.lib.z.nura.ij. 
Avifando al Conde de la proviíión , con pa-^ 

. Jabras blandas y comedidas, ILLESC. Hift. Pon--
tif.lib.tf.cap, i 2. Era prudentifsimo y mui co-
medido en el preguntar, prefto y mui diferéto; 
en el reípondei: y aconíejac. CERV.Quix.tom, 
.2. cap. i i Corto de razones; pero mui comedí* 
do y bien criado. 

COMEDIMIENTO, f. m. Cortesía jatencíón,-
moderación, rcfpéto y buena crianza. Lar. 
Comitas. FR. L ; DE LCON , Nomb. deChri í t . 
lib.^.Proem. Que parece no buen comedimien-' 
to pedirfelo , que eftarámui canfado.M-END. 
Guerr. de Grán . l ib . i .num^. Cuya profeísióa 
eran letras iQ^ílts^omedimiento, fecréto, ver
dad , vida llana, y fin corrupción de coílum-
bres.GERV. Quix.tom.i. cap.13. Solo sé decir 
( reípondiendo à lo que con tanto comedi-
miento fe me pide) que fu nombre csDulcinéa^ 
y fu Patria el Tobófo. 

COMEDIO, f. m. Medíotiempo , interme-* 
dio , ò elífpácio que media entre uno y otro 
tiempo. Es vocablo antiguo, y digno de fer 
ufado por fu compreheníiva exprefsión. Es 
compuefto de la prepoíicion Còn y del nom
bre Medio. Lat. Spatium, ti. TraÜas, us. PAR
TID, I . tic.7.1.5. Porque fi fu Señor en eftc co~ 
tnédio viniere è lo demandare, que ge lo pue
dan dar con todas aquellas cofas que adu-, 
xo. V i L X A i z . Chron. del R. Don A i . e l X í . 
cap.231.Enzftteomédioguareció Albohalí*. y 
viendo que no fe podía defender del Rey Bo-
hacid fu Padre , hovõ avenencia con él. MA
RIAN. Hift. Efp. lib.16. cap.y. En efte comediô  
gaftados cinco mefes en paíTar el eftrecho, to
do el exército de los Moros fe juntó cerca de ' 
Algecíra. 

COMEDIO. Se toma también por lo mifmo que 
medio ò mitad, ò la parte ò fitio que eftá en 
medio de algún RéinOjPróvinciajCiudadj&c. 
Lat. Medituílitm. PULG. Chron.part^.cap.gy. 
Que era muí fuerte, y en comedio del Reinó. • 

COMEDIR, v. a. Penfar, premeditar, difponer, 
y en cierta manera tomar las medidas convey 
nientes para executar alguna cofa.En efte fen-
tído eftá antiquado. Efte verbo parece fer 
compuefto de la prepoficion Conjy del verbo 
Medir, y es anómalo, mudando he en i en al-; 
gunos tiempos y perfónas: como comidió, 
comidiendo. Lat. Cogitare.Prameditari. AYAL. 
Caid, de Prihc. cap.i 1. Y recogerfe en sí mif
mo, afsí como una balanxa jufta, y de fu buen 
juicio comedir las cofas. AMBR. MOR. tom. 4. 
fol.123. Aquel fu hermano Moro comidió una 
extraña maldad , y afsi como la pensó la pufo; 
luego por abra. 

COMEDIRSE, v. r. Arrcgiarfe, moderar fe, con-i 
tenerfe en lo jufto y razonable , templarfe y. 
medirfe en fus operaciones , procurando ma-
nifeftac agrádo,bemgnidad y templanza en fu 
trato y eonverfación. LzuSibiipJ¡mderana 
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-'tnoâiimprafígerejftatuere. SANT. TES. SU Vid . 

cap. 22. Quando elScñór quiere que lo fea, 
aunque fea defde el primer dia, no hai que te-, 
men mas comidámonos nofotrosjcomo yá creo 
otra vez he dicho. GuEV.Avif. dcPriv.cap. 
14. Porque fl en el mandar no/e comide, y en 
el tomar no fe mide, podrá fer que ^Igun di^ 

• fe vea en tal prieíTa, que llame à fus amigos, 
no para que le aconfejen, fino para que le r¿^ 
medien. MÉX. Hift. Imper. V i d . de j u l i o Ce^ 
far, cap. 1. Eftaban tan altivos y foberbios los 
de fu parte, como eran los mas y mejores de 
Roma, que aunque Céfar fe comedía y juftifi-
caba, no dieron lugar à ello. 

Ç O M E D O . f. m. L o mifmo que Comediante, ò 
Reprefentante. Es voz antiquada y trahida. 
de la Latina Comcedus, que fígnifica lo mifmó. 
CoMEND.fob. las 300. fol.49. De Comedia 
decimos Comédos k los que reprefentan, y C ó - J 
micos à los que las eferiben y componen. 

.COMEDOR, RA. f. m. y f. El que come, Ordí -
: nariamente fe entiende del que come mas de 
lo regular, ò mucho. Viene del Latino COWÍ-
doy onis. Lat. Edax. HeIuo,onis. GuEV.Doar.de 
Relig. cap. 19. De la cofradía de aquel rico 
avariento fon muchos ricos oy en el mundo, 
es à faber , comedores, bebedores, parleros y 

. teftimoniéros. ER. L . DE LEONjPerfe&.Cáfad; 
§ . 3. Y afsi es en ellas mui feo fer golófas y 
tomedáras. MÉX. Hift . Imper.Vid.de Sergio 
Galva, cap.i. Eué gran comedor, y mui defen-
frenado y malo en el pecado carnal. EONSEC-
¡Vid.de Chr i f t . tom. i . l ib . i . cap. 11. Yaunle 
paréce à San Gerónymo , que no fué íin refa^: 
bio de foberbia, queriendo poner en los difeí-í 
pulos del Señor nota de comedores. 

P0MED0R. Se toma también por lo mifmó que 
Comedero en el fentido de apofento ò lugár 1 
deftinado para comer. Es voz ufada en Anda-; 
lucia, y otras partes. COVÁRR. en la voz Co
mer. Comedor el lugar donde fe come: afsi co
mo los Antiguos decían Cenáculo donde fe 
cenaba. 

ÇOMENDABLE. adj. de una term. Digno de 
alabanza, memoria y eftimacíon. Es voz anti
quada, y viene del Latino Commendabilis, qye 
íignifica lo mifmo. MEN. Coron. fol.18. Nota 
que comendable gloria dá Cordoba à los de 
ella nacientes. 

C O M E N D A D O R , f. m. El Caballero que tiene 
Hábito, y Encomienda en alguna de las Or
denes Militares, u de Caballería. Llamaronfe 
afsi, porque las rentas que tienen fe les dan. 
en Encomienda, y no en t í tu lo , por fer Reli-
giofos Caballeros» y "Seglares, incapaces de 
tener Prebendas Eclefiafticas coladas: y afsi 
las rentas que tienen,por confiftir en diezmos 
y prim¿cias,fe llaman Encomiendas. Lat.CeT??-
mendator, Éques beneficiarius. CHRON. DE S. 
EERN. cap.éi . Murió alli un Fréile mui buen 
Caballéroj que ctzComendadór de Sierrecilla, 
y murieron fíete Efcude'ros. ESTABLEC. DE 
SANT. en la Regia de laOrden,cap.2i. EI Co--
njendadór fea inftituído por el Maeftrcel qüal 
provea de las cofas ncccíTarias à los otros 
freilcs..,.. fegun la facultad de la cafa donde 
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,áierc Comendador. SALAZ, DE MÉN^D. Dign.dc 

< .Caft. Hb. 4. cap. 1. Fué fu hijo Gonzalo Her
nandez de Córdoba Obrero de Calatráva y 
Comendadér de Manzanares, 

(COMENDADOR. Se llama también el Prelado de 
las Religiones de la Merced, y de S. Antonio 
íAbid. RECOP.DE IMD. l i b . i . t i t . 15.I . 39. En-

. cargamos à los Provinciales, Priores, Guar
dianes, Comendadórcsy Reí tóres , y otros Reli-
ÇÍofos de las Indias, que quando el Ordinario 
.0 fus Viíitadóres fueren à viíitar los Pueblos 
donde los Religíofos adminiftraren los San
tos Sacramentos, losdexeny confientan viíi
tar las Igléfias-CoLMEN. Efcrit. Segob.pl.804. 
!Mandó el General àF r . Juas deSanJofeph, 
con precepto formal de obediencia ? que fin 
teplicar fuelle Comírtdadór de aquel Con-: 
vento. 

¡COMENDADOR MAYOR. El Caballero que poíTce 
y tiene la Encomienda mayor en la Orden de 
Santiçgojcuya dignidad y empleo es de gran
de eñimación y utilidád , porque preíide 
<quando no fe halla en los Capítulos el Maef-: 

. t re ,y tiene voto deciílvOj.y puede por sí íblo 
llamar y convocar Capítuío íiempre que lo 
tuviere por conveniente. Hai dos Comenda
dores mayores, uno en el Reino deCaftüla, 
y -otro en el de León. Lüt.Magnits Commend A» 

• tor. ESTABLEC. DE SANT. t i t . i o . cap. i . Pa
ra el Comendadér mayor y los Treces de la 
Provincia de CaftilíajUna carta à cada uno 

las mifmas cartas fe den para el Comendador 
rnayór de León y fu Provincia. MEND. Guerr. 
de Gran. Iib.3. num. 1. Entre tanto el Comen-' 
dadér mayor D . Luis de Requcfens facó d«l 
Reino, y. embarcó la Infantería Efpañóla en 

. las galeras de Italia. 
¡COMENDADORA, f. f. La Superiora y Prela

da de los Convenios de Ja Orden Mili tar de 
Santiagocuyas Religiofas entran con prue
bas de e í la t iko?y traben la •mifina infigrna 

• que los Caballeros. También fe dá efte nom
bre à la Superiora de los Conventos de Reli-
giofas de la Merced. Lat. Commndairix, cis. 

"ESTABLEC. DB^SANT. t i t . 14. cap,6, Manda
mos , que defpues -que en>el Convento pare
ciere aceptar alguna Monja, antesque la reci
ban y entre en él, fea obligada la Comendado
ra y Prelada de dar avifo al Conféjo de co-í 

, roo la tienen^aceptada y ÍI tuviere las ca-4 
lidades contenidas en nueftros Eliableci-

. mientos, fe remita ( la información) al tal 
JVÍonafterío, para que la Comendadora y las 
. Monjas la admitan. SALAZ, DE MENu.Chron. 
,delCard.lib.2.cap. sS.Efto fe debe à l a fol i -
oitúd y cuidado de Doña Blanca Coloma, h i -
jade los Condes de Elda, Comendadora de cf-
ta Real Cafa,y una verdadera y exemplar 
Religiofa. 

j C O M E N D A R . v . a . L o mifmoque Encomen-: 
dar ü encargar. Es voz antiquada. Lat. Com-

' ynendare, de donde viene, VTLLEN. Trabaj. 
Dedicar. Los qualcs los Poetas èHiítoriales 

' ban en fus obras.comsndado. 
C O M E N D A T A R I O , RIA. adj. que fe aplica 

, ^1 que obtiefie Dignidad ò.Prebcnda en Ea« 

COM 
comrei'KÍá, para gozar del ufufVuto fin la prõ-
priedád» Lat. Fr^ctuarius. vel VfifruBuarius 

, d9 um. COLMEN. Efcrit. Segob. pl . 789, G a á ¿ 
. todo aquetaño., haciendo la mifma diligen
cia con grandes penalidades, por eftár los ma^ 
de ellos en poder de Abades Comendatarios. 

C O M E N D A T O R I O , RJA. adj. Cofa que per
tenece à recomendación. Viene del Lat. Cow-

• mnd&titius,<Í, um. COLMEN. Efcrit. Segob. 
.• p l . 78^. Sacó licencia del General, y acornó-
, dóle de viático y cartas ecmendatórtas. 

COMENDERO, f. m.La perfóna à quien fe dá 
eii Encomienda alguna Villa ò Lugar, ò eí 
que tiene en ellos algún derecho concedido 

. por los Reyes, en premio de fervicios > ò por 

.•Otros motivos, con obligación de preftar par
ticular juramento, y efpecial homenágc por 
.efto : y en las Indias , demás de efta circunf-
táncia , fon obligados à hacer inftruir en la 
Fé à fus encomendados. Lat. Commend&tor. 
RECOP. l ib . r . tit.6.1.8.Ni ufar de juriícíicción, 

:dicÍendo fer Comsndérosy ni lo fean, porque eí 
.Rey folamence es Comendéro de fus Ciudades, 
Villas y Lugares. 

C O M E N T A D O R , f. m. El que comenta, expli
ca ò aclara alguna cofa que eftaiba conflifaò 
poco inteligible. Ordinariamente fe entien
de de libros ü obras,en;quienes concurren ef-
tas circunftancias. Es verbal del verbo Co
mentar. Lat. Interpret, tis. Ccmmentarii ferip-
•íííí'.MEN.Coron. fol.2. De los quales tres eftf-
los, mas largamente, poniendo fus derivacio
nes y fignificados ,fablaelCommadór. LAG, 
-Diofc. l i b . i . cap.143. L o qual mirando algu
nos Comentadores de aqüeíte Autor , aunque 
Tarónes excelentifsimos, en eñe lugar citan 
íinieftramente al mifmo Galeno. NAVARRET. 
Conferv. dife. 28. Pondéran los Comentadores 
^que el quemarle los labios fué caítígo de ha-
ver fe juzgado capaz. 

C O M E N T A R , v. a. Explicar, gloffarÒ iluftrar 
con cxteníión alguna obra para fu mavór y 
mejor inteligencia. Lar. Commétâari, de don-
deviene. SEGVENZ. Vid . deS.Geron.lib.6. 
difc.2. Efta venida de eftos bárbaros fué deí-
pues de la entrada de Alarico en Roma,y an
tes que el Santo acabañe de comentar à Eze
chiel. MANER.Prefac.§.5. Eftudiando fus fen-
.tencias, ò caftigando la letra, ò comentando el 
fentido, ò traduciendo los originales. Lop. 
•Dorot. fol.150. Los que comentan ydecláran 
à los Poe'tas Griegos y Latinos , merecen ala-
.banza y premio. CoRNEj.Chton.tom^.lib.s. 
cap. ^.Comentólas entre otrosFr. Francifco 
T r e ó t o Religioíb menor. 

C O M E N T A D O , DA.part. paíf. L o afsi expli
cado ò iluftrado. Lat. Commentariis iilitflratus> 
cxplanatus, a y u m . MARM. Defcripc. tom. i . fo í . 
64. Los dos libros comentados de efta regla, el 
uno hizo Margiani, y el otro Abencaldum. 
FONSEC. Vid . de Chrift.tom.i. iib.3. cap.14. 
;Y pruébalo el Efp'ofo en aquellas palabras tan 
diferentemente comentadas^AEAL.Dia defíeíív 
part. 2. cap. 3. Mas nofotrós fomos ran ru
dos , que ni comentados ewendémos nueftros 
¡yicios* 

COÚ 
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COMENTAREO > REA. adj. Cofa que toca ò 

pertenece à comento. Lut.ExplanatoriuSjayum, 
MEN. Coron. foi, 4. Y por quanto Ia primera 
pacte es primero en -la. còmpoíición, fúfrafe 
por precedente cn la comentârea declaración. 

jCÒMHNTARlO. f. m. Hiñoria ò cofa eferita 
con brevedad : lo mifmo que Epítome. Viene 
del Latino Comment ar iam, //,que Tignifica efto 
mifmo. SIGUENZ. Vid . de S.Geron.Ub.6. difc. 
2. Tengo por cierto que murió la Santa V i r 
gen, antes que el Santo comenzaíTe los comen
tarios fobre Jeremías y fué fu muerte entre 
los cômentários acabados de Ezechiel, y antes 
que fe comenzaífen los de Jeremías. MARIAN. 
Híft. Efp. l i b . i . cap.4. Nos en nueftros comen
tários y en eftaHiftoria , llamamos en Latin 
¡Vafcónes à aquella Provincia , y à los mora
dores de ella. COLMEN. Efcrit. Segob. pl.707. 
También eícribió Antonio Coronel comentá
rios à los Analyticos ò refoluciones poíterió-
res de Ariftóteles. 

COMENTO, f. m. Explicación, gloíTa, expofi-, 
ción ü declaración de lo que eftá confufo y 
poco inteligible. Es tomado del Latino Cow-
pjentum* Lat. AuSiorum txpoJttío>expianatio>ex-
plicntio. FONSEC. Vid . de Chrift. tom^.Parab» 
1. Y declarándoles la parábola , quitó á los 
D o d ó r e s Sagrados del trabajo quepuüeran 
cn fu comento y declaración. CERV. Quix. tom. 
2. cap. 3. Y afsi debe de fer de mi Hiftoriajquc 
tendrá necefsidad te comento para entenderla. 
BARBAD. Coron. fol . 3. Le havíanprofanado 
algunos ambiciofos de fama, con varias tra
ducciones^ dilatados comentos en las Lenguas 
Tofcána y Francéfa. CORNEJ. Chron. tom. i . 
l ib . i.cap. 3. Que para aplicarlas à los fugétos 
y matéria que deferibe, eftuviera demás y 
ociofo el comento, 

ÇOMENTUAL.adj .deuna term. Cofa que per-, 
tenece à comento. Es voz antiquada. La t .£# -
fUnatorius, &yum. MEN. Coron. fol. 1, Pensé 
de poner en orden de eferitúra quatro preám
bulos en efte exordio comentuál. 

ÇOMENZADOR. f. m. E l que comienza, prin
cipia ò empieza alguna cofa. Es voz antiqua
da y verbal del verbo Comenzar. Lat. Qui 
•initium ponit, aut flaiuit. P ARTI D.I . tit.5.1.5o. 
Cá en todas guifas efearmiento debe facer, en 
algunos de aquellos que fueron comenzadóres 
ò mavoráles en aquel fecho. 

¡COMENZAM1ENTO. f. m. Lo mifmo que 
Princípio. Es voz antiquada. Lat. Principium. 
Initium. CHRON. GEN. fol . 82. Aquellos que 
ereyeron la Ley verdadera , como el mundo 
hoviera comenzamiento. 

COMENZAR, v. a. Dar principio à la forman 
don de alguna cofa 5 ò al ufo de ella. Dícefc 
también Empezar. El origen de efte verbo es 
del Latino incinere, que iignifica efto mifmo. 
Tiene la anomalía de recibir en los prefentes 
la i antes de la e: como yo comienzo,comien-
zatu, &c. Lat, íncipere, Inchoare. Inittum dare, 
PARTTD.I. tir. 4.I .47. Cá en eftosdias, ma-
gaér fean de ayuno, pueden la MiCTa comenzar 
•ante hora de Nona. SANT. TER. SU V i d . cap. 
tyfmum* à dar mueftras de alma que guaç. 
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dathefóros del Cielo. MEDIN. Dial. part. 1. 
X>ial. 10. Entonces comenzaron tusavuelos ò 
-bifavuelos à fer claros, quando con las obras 
altas y de virtud comenzaron à levantarfe de ía 
-vulgár gente. PALAF, Hift. R. Sagr.lib.3. Def-
de que Dios dixo à Saúl por fu inobediencia 
que havíade quitarle la corona , y que tenía 
yá otro Pnncipe elegido, comenzó à errar en 
las refoluciones. 

COMIENZA , Y NO ACABA. Phrafe con que fe en
carece lo dilatado y difiífo de algún difeurfo 
ò plática pefada è inút i l , ò con que fe moteja 
de hablador al que habla mucho. Lat. Perpe
tuus eflatque indefsjfus enarrator. 

COMIENZA , Y NO ACABA. SC dice también del 
que encarece y alaba dignamente y con mu
cha extenllon alguna virtud ò prendas de al
gún fugéto. Lat. in alicujus laude ac commenda-
tione perpetuus eft emomiafta. 

C O M E N Z A D O , DA. part. paff. Lo empezado, 
ò à que fe ha dado principio.Lat. Inc<sptusAn-
choatus, a, um. MEOIN. Dial . part. 1. Dial. 9. 
Viendo en un roble un ramo comenzado à def-
gajar, quifo poner fus fuerzas para lo que
brar. CERV. Quix. tom. 1. cap. 8. Y fin querei: 
aguardar el fin de todo aquel comenzado fu-. 
ceifo , figuièron fu camino. 

COMER, v. a. Introducir en el eftómago las 
viandas y manjares para fu alimento , prepa
rándolas antes en la boca , para poder pafíaw 
las mas facilmente. Viene del Latino Comede*, 
re, que íignifica efto mifmo. PARTID.I. t i t . 4^ 
I.43. Algunoshavíc que non querían comer, 
nin beber,fafta que morían. SANT.TER. Cart, 
torn.2. cart.?, num .y. Otras veces me dá gran, 
pena haver de comer y dormir, y ver que yo 
mas que nadie no lo puedo dexar. GUEV.M.A. 
l ib . 3. cap. 18. Los mozos , aunque coman no. 
límpio, coman mucho, coman aprefurado y co
man hablando, no podemos menos hacer fino 
con ellos difsimular; mas los viejos que comen 
mucho , comen fúcio , comen aprefurado, y co. 
men parlando, de necefsidad ios hemos de re
prehender. BARBAD. Coron. fol. 157. Jamás 
dixo de nada que eftaba mal guifado, y f iem-
prc a f irma, que loque con mas guftowwíes 
lo mifmo que eftá entonces comiendo} y come 
.de todo tanto, que fi lo hemos de juzgar por 
lo mucho que le vemos comer , nos parecerá 
que fiempre dice verdad; aunque fabémos 
que fe contradice. 

COMER. Por extenllon vale y fe toma algunas 
veces por tener,gozar ó desfrutar: y afsi fe d i 
ce, Pedro come diez mil ducados de rentaref-
to esjlos goza y desfruta, y con ellos mantie
ne fu cafa, y familia con abundancia y decên
cia. XsZt.Millia aureorum, infumere , impen
deré. QUEV. Entremet. Yo , Seííór , como tres 
mil ducados de renta , limpios de polvo y pa
ja, ellos fin joyas y menage, y a l p n contan-
tejo. ALFAR, p l . i 2 . Entrófc tras la gente haf-
ta !a pila del bautifmo por ver á mi Madre 
que con cierto Caballero viejo de hábito M i 
litar (que por ferio cornil mucha renta de la 
Igleíia) eran Padrinos. 

Çogif t . iyíctaphorícamcntc fe toma también, 
pos 
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por gaítar , deftruir y desbaratar. Ufafecoti 

• efpeciaUdad hablando de l a hacienda: y afsi 
• fe dice, Todo fe lo han comido los Adminif-
tradóres. Los tutores le han comido al menór 
toda fu hacienda. Lat. Bom difsipare, abligtt-

• rire, 
ÇOMER, Sighiñca también hablar confufamente 

y fin pronunciar algunas fylabas: y afsi fe d i 
ce, Efte íè come las palabras. Lat. SylUbas in~ 

•ter loquendum comprimere. QuHV.Tacan.cap.J. 
• Mandáronme leer el primer nominativo à los 
otros , y era de manera mi hambre , que me 
defayuné con la mitad de las razones , comién
domelas. 

.COMER. Vale también picar ò efeocer : y afsi fe 
dice, Me come todo el cuerpo: efto es, me pi 
ca ò efeuéce. Lar. Prurigine aut fame, pungi, 
fxedi. J Aci NT. POL. p í . n o . 

Pero la hambre cruel 
d¿ en comerte y en picarte, 
defatrte, que no es limpiarte7 
fino rafearte con él» 

¡COMER. Por analogía vale confumir, quitar y 
arrancar: y afsi íè dice de algunos medica-
-mentoscorrofivos que comen de las heridas 
la carne dañada, de las manchas que caen en 
los vellidos, que comen el zoXóx.X.-sx.Exedere. 

¡COMER. Se toma también por ir gaitando y con-
•fumiendopoco á poco parte de alguna cofa: 
como hace el agua fuerte en los metales. Lat. 
Exedere. MARIAN. HifhEfp.Ub.6.cap.2. En ef-
p G c i á l , quando con las crecientes del Invier-t 

ítto las aguas comen las ribéras. 
¡CoMER.-Eneljuego de axedrézy delasdamas,es 

-ganar la pieza del contrario, ocupando con la 
luya la mifma cafa en que cftaba la otra en el 
juego del axedréz , y en el de las damas paf-
landopor encima de ella à la figuiente. Lat. 
Vincere faperare. 

COMER A DOS CARRILLOS. "Phrafcvulgar, que 
además del fentido redo , que es comer con 
ambos lados, fe dice por aquellos que faltan
do à la fé y legalidad , adulan y contemplan 
•dando la razón à dos u mas fugétos, que con
tienden ü difpútan fobre aígána cofi . Lar. 
JJtrique p.xrti Jefe accommodareyColIudfrc.Aiv AR. 

p l . 14. De quien tanto he recibido, es bien 
moítrarme agradecida , no le he de fer ava-
-nenta, con etio coferé à dos cabos, comeré â 
-dos carrillos^ 

'COMER A DOS CARRILLOS. Se dice también de 
' - iaperfónaque à un mifmo tiempo desfruta 

doso mas empleos, que todos fon de utilidad. 
Lat . Duplici ratiofie, duplicatumfuere qutejluw. 
ESTE B.pl.i4í>. Campaba como Mercader, v i -

•via como gran Turco y comia, d dos carrillos 
como mona. 

COMER, DE MOGOLLÓN. ES comei* à expends de 
• -otro, de balde y fin efeotar. Lat. De fart^tne 

•tollere fina fymbolis, ESTÜB. pu 45. Rcgalabafc 
m i amo à cofta ajena, que es gran coí'a comer 
,de mogollón y rafpai* à l o morlaco. 

COMER EL PAN DU TJ\O. Phrafc con que fe dáá 
¿entender que uno ha lido familiar y doméfti-
co , y tratado con carino de otro. Lar. Pane 

tflicum vefcu SAN'T;TER. SU vid. .cap. 19% A n -
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tes ayudan (Jas mercedes que Dios nos ha hc-

- cho) à perdonarnos mas preflo, como à «¿níc 
^ que era de cafa y /w com'm, como- dicen, 

COMERSE DE PIOJOS. ES padecer gran pobreza, 
y vivir miferabieroentc 'Lat.Pcciicu/otitr,. mar-
fibus fodie art. ALFAR.pl.307. A eftos licuaban. 
y decían: Dexe V.md. à efte beüaco , ladrón,' 

. dele cien coces, y no lo haga prender, que es 
un pobrete, y fe comerá en la cárcel de p:ojc>s. • 

COMERSE LA RISA. Es reprimida por algún ref-
pedo, y abftenerfe de ella Lat. Rifim tenére 

• PALOM, Vid.de Pint. pl. 486. Huvo el compa
ñero de nmtrft la ri/aác verla prontitud y 
agudeza del Rey. 

COMERSE LAS MANOS TRAS ALGUNA COSA. Phra-
. fe con que fe exagera el güilo grande que uno 

logra en comer algún manjar, por lo bien fa-
zonadoy fabrofoque eftá. Extiéndele tam
bién à fignificar el gufto. con que fe apetece 
lo que es del genio de uno : y afsi le fuele de
cir , Fulano fe come las manos por. jugar al 
hombre , por leer ò ver una Comédia, y afsi 
de otras cofas. Lat. Nmia aviditate quid-vis 
regufi&re* FONSEC. Vid.de Chrift.tom.i.Hb.t. 
cap. 10. Es cofa de admiración , que à deíiájo 
tomó Salomón el decir mal de mugéres , pa-
xéccqueyff comíalas manos trás ello , y que fe 

. bañaba en agua rofada. CERV. Quix. tom. zt 

.cap. 42. Si una vez lo probáis Sancho (dixo el 
Duque) comeros beis las manos trás el Gobierno, 
QUEV. Cuent. Entre eftasy eftotras entrófe 
de claro en claro una fregona con un canafti-
l io , que fe venía à los ojos, y unos bizcochos 
que ¿aben que rábian,y yo me comia las manos 
trás ellos. 

COMERSE LOS CODOS. l?htafe vulgar con que fe 
explica, y pondera alguna gran ncce&idadò 
miféria que fe padece. Lat, Cibi defiderh pe
ne confiei. 

COMERSE UNOS A OTROS. Phrafe con que fe dá 
à entender no haver paz. ni concordia entre 
unos y otros. Lat. Sibi invhem vehsmenter aâ-
verf&ri. FR. L , DE GRAN. Guiaj.parM. cap. 8. 
Pues ñendo efto afsi, y íiendo necefíàrio que 
fea afsijpara la orden y hermófúra de, la Igle-

• fia: porqué nos andámos comiendo unos à otrosy 
juagando y fentencíando unos à otros? Pie. 
-JusT.f0l.n3. Como hacen, algunos cafados, 
que en lo públícomanifieílan conformidad y 
un ión , y en cafa fe comen unos à otros. 

Aunque me coma los codos. Phrafe con que fe 
- pondera y manifiefta la reíblución de no ha-
•cer alguna-cofaaunque parezca ò fea mui 
m i l . Lat. Btfifame confie lar. 

Con fu pan fe lo comaa Phrafe con que fe dá i 
entender que alguno poílee ò tiene alguna 
xofa con mala fé , u dice y obra algo que no 
.es Jufto ni razonable, y que por confeqiíe'n-
• cía no fe le aprueba ni envidia, porque no 
• puede tener buen paradero. Lzt.Ipfe fibi prof 
^pieiat. Ipfe v/Vtfrif.Pic,JusT.fòl.83. Vuefarcéd 
en buen hora fe quede con todo, con fu pan ft 
lo coma, que allá fe lo dirán de Miífas. 

Ganar de corner̂  Es. trabajar òemplearfe en al-
.gun exercício que dé de s í , ò tráhiga alguna 
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utilidad y renta conque poder alimentarfe. 
Lar. Arte aliqua quaftum faceré , viãum compa
rare, COMEND. fob. las 300. foi. 49. Los man-, 
cebos de Athénas andaban por ias Aldeas re-: 
prefentandocomedias, y de efto ganaban de 
comer, ILLESC. Hift. Pontíf. \\b.6. c ap . a^ . i y ; 
Comenzó defpues à oir leyes ^axaganar de CQ~ 
trnr con ellas, porque de fu património era 
mui pobre. 

¡Tener que comer. Phrafe con que fe explica y dá 
à entender que alguno cftá acomodado, y tie
ne baftantes conveniências para fu decencia, 
y que no le falta nada. Lat. Re fimiliari quo-
tidianoque viBu bene infiruSim eft. 

COMER Y CALLAR. Reír, que aconféja que el que 
depende y come à expenfas de otro , debe no 
replicarle en nada^mo callar y obedecer.Lat. 
Hácrt ac faceré, prudens con/tlium. -
comer y el rafear todo es empezar. Refr. qufi 
ademas del fentido literal, enfeña que no fe 
debe executar ninguna cofa por ligera que 
fea, no fiendo direitamente buena, porque 
de principios mui leves fe ocafionan y vienen 
ruinas muí confiderables: como fucéde al que 
empieza à comer alguna cofa dañófa con áni
mo de comer mui poco, y cebándofe poco à 
poco, fin poderfe abítener, come hafta reven
tar : ò como el que rafeándofe en alguna par-, 
te que le pica , no ceífa de hacerlo hafta que 
fe defuella , ò hace llaga. Lat. 

Fricare crura define, beu cur guftites 
Id) quodfemel cü-m cáperis, vixfinias* 

¡COMIDO, DA. part. paíf. del verbo Comer erí 
todas fus acepciones. Lat. Eflus, Qomeftus. 
Exefut, a, um. RIBAD. Tribulac. lib. 1. cap. 7, 
Pues vale mas , como dice el Sabio , un boca
do de pan à fecas, comido con gufto, que no los 
convites y fieftas de los pecadores. LAG. 
Diofc. lib.i.cap.14. Las almendras verdes co~ 
midas con fu tierna cáfeara, corrigen la fuper-
fiua humidád del eftómago. CERV. Quix.tom; 
1. cap. 23. Hallaron en un arroyo muerta, y 
medio comida de perros una mula cnfillada y 
enfrenada. CORNEJ. Chron.tom. i . l ib . i .cap. 
i4.Encontrófeun dia en la calle con un hom
bre del valle de Efpoléto, que tenía toda la 
boca y mexüla comida de cancer. 

COMERCIABLE, adj. de una termínacío^que 
fe aplica à todos los géneros que fe compran 
y venden , y fe comercia con ellos. Es verbal 
del verbo ComciT ia r .La t .KW/ / , ^ . RECOP. 
Iib.5. rit.21.1.25. De cuya execucíon refulta-
ron los buenos efe&os que fe han vifto y ex
perimentado : afsi en la moderación de los 
precios de las cofas comerciables, como en los 
premios y trueques de la plata. 

COMERCIABLE. Vale también fociable,tratable, 
comunicable y afable. Lat. Socialis. vel Socia-
biliij&e. GRAC. Mor . fo l . 123. Era comercia-
ble con todos , de fuavifsimo y amable trato, 
y muí fapiente en muchas artes y ciencias. 
ALCAZ. Chron. l ib. prelim, pi . 12. Para que 
no fueffe horrorófa, fino comerciable y amable 
la virtud. 

COMERCIAL, adj. de una term. L o pertene
ciente à comercio, de donde fe forma.-Es vog 
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no mui ufada. Lat. Ad commerc'mm & comma* 
tatiomm rsrum Jpefíans, tis. CALD. Com, La 
púrpura de la rofa, Jorn. i . 

A cuya cáufa, dexando 
la comercial población 
de los hombres, de las fieras 
•vi vo una y otra manfión. 

COMERCIANTE, f. m. El que trata, coméw 
cia ò trafica en mercaderías y otras cofas.Lat¿ 
Negotiator. Inftitor, oris. RECOP. DE IND. lib.?. 
nt.4<5.1.68. Ordenamos que haciendofe algu
nos fegúros por los comercios y comerciantes 
del Perú y Nueva Efpaña, fe guarde en ellos 
lo que eftá difpueílo para el Confuládo y CO-Í 
mercio de Sevilla. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. 
l ib . 3. cap. 13. Havíacafa diputada para los 
Jueces del comércio, en cuyo Tribunal fe de
cidían las diferencias de los comerciantes, y[ 
otros Miniftros inferiores. CORNEJ- Chron; 
tom.i.lib.i.cap.8. Y allí fe embarcó con otro 
comerciante amigo fuyo, que paíTaba à Liorna.-

COMERCIAR, v. n. Negociar, traficar , hacer 
tratos y negocios con otros , por medio del 
dinéro, ò por el de los géneros y mercancías, 
permutándolas ò vendiéndolas. .Viene del 
Latino Commercari, que vale comprar junta-i 
mente con otros. Lat. Mercat uram faceré. Ne~¡ 
¿rof/dW.RECop.DE ÍND.lib.p.tit.^é.I.y^ Todos 
los que en Lima ò en México trataren y ¿0-. 
merciarenen el Peru,Tierra firme, Chile,Nuc-: 
va Efpaña y fus Provincias , y con eftos Réi-
nos,fean obligados à-guardar las leyes de efte 
título. ARGENS. Maluc. Hb.4. fol. Sp. Comer-
ciand? y comunicandofe unas Islas à otras fus 
géneros permutando unos por otros. NA*' 
VAR.R.ET. Conferv. dife. 8. La confervacion de. 
las Indias coníifte en élcomerciar: y efto no es 
bien fe permita à los Extrangéros. • 

COMERCIAR. Poralufion vale tener trato yccH 
municacion unas perfónas con otras, verfe¿ 
hablarfe , y comunicarfe con amiftad y fami-
liaridád. Regularmente fe fuele tomar en efte 
figníficado por los que fe comunican fecreta 
y no licitamente. LzuConfaetudine alicujus uti. 
Converfari. Confuefcere. GRAC.Mor. fol.149. Y¡ 
como eran vecinos, no era reparablefe comer-, 
ciaffen , y trataflen i todas horas. 

COMERCIO, f. m. Negociación , trató y trafí-i 
co de mercancías, géneros, uded iné ro con' 
Mercantes ò Mercadéres,afsi naturales, como 
extrangéros. Es del Latino Commercium.'LzXi 
Mercatura. Negotirtio. MARC^Gob. l ib. 2.cap; 
39. Pero para cerrar totalmente la puerta ai 
comercio con todos los çxtrangéros , no las 
podría tener. NAVARRET. Conferv. dife. i i f 
Con lo qual viene amenguar el comércio, yj 
con él los derechos Reales. 

COMERCIO. Vale también comunicación, trato»-
conocimiento y amiftad de unos con otros , ŷ  
de unos pueblos con otros , para todo lo con
ducente à la fociedad y vida humana , fus me-: 
neftéres y mantenimiento. Lat. Commercium» 
Confuetud'j, Societas, MEMO. Guerr. de Gran.' 
l ib. 1. num. 5. CeíTaba el comercio y paffodc 
Granada à los lugares de la Cofta. RIBAD.-
Kir t .delPr incChnft . l ib . 1. cap. 33. Cono-
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cían la ncccfsidad que hai de una efpmtnal y 
fupenor poteftad, y quan grave cofa es fee 
apartado un hombre del comércio y converík-
cion délos hombres. MARIAN.HiiLEfpi l i b . 
i . cap. 5. Ordinatiamenre de los lugáresco-
m a r c á n o S j y de l o s con quienes fe tiene comér
cio, fe pegan algunos vocablos y algunas cof-
tumbres. 

¡CoMERCío.Poralufíónfe toma también por t ra¿ 
to y comunicación familiar , y de ordinario 
fecréta entre dos períbnas. 'L&t-.Confuetudô Fa-
mUlañtái. Ufas*, us. VÀLVERD» Vid . de ChriíK 
lib.^.cap.iz.Porque contrahey exerce comér
cios conjügáles, con muger que no pudo ha
cer propria, fien-do ajena. M% AGRED. tom. i , 
num, 254. Solo entre María y el Eterno Ver
bo huvo efte comércio y mútua corrcfponden
cía : y por ella fe ha de medir è inveftiga-r la 
grandéza de María. 

COMERCIO. Se fudetomaralgunas veces poi el 
conjunto y el todo de ios Gomercianrcs y 
Hombres de negocio, que íratan en cambios, 
géneros y mercancías : y afsi fe dke El co
mércio de Indias, el de Orients, el-de Levan
te : efto es , los que comercian en tales partes. 
Lat . Negotiatoritm-yaut tnercatorum focietás^om-
mercium. RECO?. DE IND. l i b . 9 * t i t , 46.1. 41, 
Tengan facultad de elegir y nombrar una, 
dos, ò mas pcffónas de la Univerfidad-del co* 
mércio, que les parcçáeren mas fuficientes è 
inftruidos en tales ca^s. 

COMERCIO. Juego de naipes aísi llamado , por
que cada uno procura adelantar el punto para 
ganar. Juégafe entre quatro,-cinco, féis ò mas 
perfónas ,-<:ada una de las quaíes hacey pone 
de cauáál quatro ò-cinco monedas. A cada 
uno fe dán y reparten tres cartas cubiertas, y 
defpues devrepârtidas fe echan en la mefa dcf. 
cubiertas ^uatfD" cartas,-que fefacan por la 
parte de abaxo de la baraja. El As vale once 
puntos , el Rey, Caballo y Sota cada uno va
le diez, y los demás como pintanò íeñálan. 
Tara ganar han de fer las tres cartas de un pa
lo , y el que no las junta, pierde , y también 
pierde en cafo de tener todos las tres cartas 
deun p2lo(que fe llama Comercio) el que 
•hace menos punto: y fi hai dos o rnas que tie
nen igual punto inenór , también pierden y 
ponen una moneda cada uno en medio de la 
mefa, de las que hicieron de caudal. El que 
t s mano fino tiene bailante punto toma una, 
'dos, ò tres cartas de las defeubiert-as, y ftielta-
las que tenía , y afsi van proíiguiendò los de
más , hafta que todos acaban de cambiar, y . 
no hai quien quiera volver à mudar'cartas. 
Dura el juego hafta que todos , menos el úJri-
tno , han perdido el caudal, y efte catgacon 
é l . Lat. Pagellarum quídam ludus, qui com me r-
cium vacatur. 

'COMERES, f. m. ufido regularmcnt^en p lu
ral. Lo mifmo que Comidas, manjares, 0 co
fas comeftibles. Lat. C$baria,orum. PARTID.U 
tit.5.1:36. E otrofi el comer además es veda
do à rodo home, è mayormente al Perlado, 
porque la caftiddd non fe puede bien guardai 
con muchos comeres h grandes vicios. OROZCO 
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Epift. 1. foi.5. Deben entrar en cuenta cenfi-
go , y coníiderar efte camino tan apreíurado 
y breve , fó pena de fer gente infeñfáta,y que 
como brutos fe emplean en poquedades de 
comeres y bebétes y deleites. 

C O M E T A , f. m. Cierto globo luminófo que 
aparece en el Cíelo en algiinas ocafiones, y 
•íiempre , como fe ha obièrvado moderna
mente, fuperior à la Luna, por lo qual fe def-
vanéce la opinion de AriÜóteles, y los demás 
Philoíbphos antiguos, de que fe cáufan de las 
exhalaciones de la tkrra : y alsi algúnes mo
dernos por cita razón le hacen eftrella.,que te
niendo fu centro mui diftantedel de la.tierra, 
fe dexa ver quando eftá perigéo; perç el Pa
dre Tofca en el tratado de los Meteoros lle
va la opinion de que la materia de que fe for
man los Cometas fon los hálitos que fãlen de 
los Planetas, y principalmente del Sol, los 
quales haviendofe apartado de dichos Alh'os 
tanto , quedan conflituídos fuera de la cfphe-
•ra de fu gravitación, fe unen y congloban há-
c iawpunto , como formando alli un globo 
total , el qual fe compone de una mixtúra de 
varios hálitos» que fe encienden y-duran haf
ta que la materia fobredicha fe .acaba de d i s i 
par y confumir. Tienen los Cometas varios 
nombres : fi por todas partes eftá rodeado de 
refplandór fe llama Crinko ò Rofa, í i fu ref*. 
plandór fe extiende hácia una fola par-tefe 
'ilama Barbado^) Caudáto por tener forma de 
cola, y quando la cola fe dobla como -alfange 
fe llama -Corniforme. Es del Griego Cometes9 
t. Algunos ufan efte nombre como .femenino, 
-aunque con impropriedad, Lat. Cometa, ¿» 
Cfinita jíella* MARI AN.-Hift. Efp. l ib. ax. cap* 
18. Poco antes de fu muerte fe vió un Cométa 
entre Cancro-y Leon, con la cola que tenía 
la largura de dos íignos, ü de fefenta grados. 
NIEREMB. Vid.de las Eftrellas, cap. 8 ,No de-
sa de fer argumento de fu alteza , que ningún 
Cometa fe haya eclipfado , feñal es que eílán 
fuperiores à l3 Luna,pues à efte Aftro fe atre
ve à manchar la fombra de la tierra, y no ha 
llegado à los Cométas.Ow Hift. Chi l . pl . 236, 
ÍVolvió à fu campo, al qual halló mui cuida-
dofo de un Cometa, que vieron en el Cielo en 
forma de efpáda de fuego, VILLAVIC -Mofch. 
Gant.i . Oct. 5. 

Quatro Cometas fus disformes colas 
Por el aire mofiraron encendidas, 
Q̂ue eran bdfiantes f ara dar luz. folas 

. Alas partes del mundo divididas. 
COMETA. Llaman también à una figiiíacfue Imi

ta la del cométa , hecha de papel engrudado 
con fus alambres, y un cordel desmuchas bra
zas de largo: la qual quando hai viento la ar- * 
tojan por ^diverlion defde una parte -alta, y 

iitnpehda-dèlTiento , dándole cuerda , te re-
'monta de manera, que parece ave que vuela: 
y de noche la íüelen poner unos taroliílos 
con luz , con que burlan à los ignorantes y 
muchachos , creyendo que es otra cofa. Lat; 
Rhombus papyraceus, quem fio innixum , animi 
caufa,pueri vent i ludibrio committunU 

C O M E T E D O R , f. m . El que comete, h a c e ò 
exer 
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executa alguna cofa no buena : como deliro,' 
muertCj traidon,&c. Hs verbal del verbo Co- • 
merer j.pero de poco ufo. Lar. Patrator ,rism . 
A^gnjfor, ris. RECOP. lib. 8. t i t . 26.1,16. Por 
la qual declarámos y mandamos, que (ra
yan è incurran en pena de muerte natural, 
y en perdimiento de todos fus bienes, y Íean 
havidos por verdaderamente tránsfugas , y 
perpetradores y cometedores át l crimen lefa? 
majeftatis in primo capite. 

COMETER, v . a. Dar uno fus veces à otro > po
ner à fu cargo y cuidado la cxccucion de al
guna cofa. Viene del Latino Committere, RE
COP. Hb.2. tit.5. Í.73. Y que la información de 
lo' fufodicho, uno de los Oidores la reciba, fin 
ia cometer al Ef criba no del Acuerdo. CHRON. 
DE S. FERN. cap. 23. Yo volveré y 1c diré lo 
que debe hacer, y prométame que hafta que 
yo vuelva no cometa ninguna coíã à é l , ni à fu 
gente. AMBR.MOR. tom.I . fol. 209. Tal nego
cio como cfte no fe cométa, uno à hombres fi-
deíífsimos. 

¡COMETER. Hacer, executar , obrar alguna coía,' . 
ò acción mala: como cometer un delito, una 
alevosía, una muerte. 'Lzt.'Perpetrare. Pairare. 
RECOP. lib. 8. tit.16.1.6. Aquellos fean remi
tidos al Rey y al Reino, contra quien y adon
de cometieron el tal crimen. MANER. Apolog. 
cap. 4. Y probaré que ellos cometen publica
mente los delítos,que dicen cometen losChrií-
tianos enfecréto. SAAV. Empr. 55. Algunos 
Príncipes conocen los pecados que cometen 
como hombres; pero no los ó^zcométen como 
Príncipes. 

¡POMETER. Vale también emprender , y acome
ter alguna operación *. como una hazaña, una 
guerra , un combate. En efte fentido eftá y á 
antiquado. Lat. Adoriri. Aggredi. CHRON. DE 
S. FÉRN. cap. 28. Efte Abenhuc fe rezeíó mu
cho de cometer femejantes hechos: porque ef-
tabacaftigado de otros muchos que todas las 
veces que los cometía falía vencido. 

COMETER PLEITO Ü PLEITESÍA. Vale lo mifmcí 
que demandar, requerir, hacer inftáncia para 
alguna cofa, dando ò prometiendo feguridad 
de guardarla y cumplirla. Es modo de hablar 
antiguo, que yá no eftá en ufo. "Lat.Adducere, 
írahsre aliquem ad partes , fide interpo/ita» V i -
LLAiz.Chron.del R. D . À1. el X I . cap. 30. Y 
quando fupieron los de Cartilla Don Juan y 
Don Fernando y Don Lope, que el Infante 
Don Phelipe y Don Juan eftaban en la fron
tera , y cftaban encontrados de efta manera, 
cometieron pleitesía à la RéinaDoña Maria,quc 
ftieffe dei bando de ellos. Y Chron. del R. 
D.íern. I V . cap.i 1. Que en el mundo non ha-
vichóme que tal pleito ¡es cometiejp y^ quien 
no mataflen por e l lo , como aquellos que les¡ 
cometían pleito de hacer traición. 

COMETIDO, DA. part. paíf. del verbo Co
meter en todas fus acepciones. Lat. Perpétra
te, Aggrejfas, a, urn, RECOP. lib.2. t k . 6. 1. y. 
Y la mifma orden fe guarde en los delitos fo-
metidos fuera de la nueftra Corte. CORR. Ar -
gçn.fol.y. MasTimocléa decía , que no ha-; 
Vía tiempo para averiguar cofa t$n notó-' 

C O M 435 
ria , y cometida à indicios tan públicos. M ; 
AcRED.tom.i. num.230. Fué también obr;an-n 
do heroicos afros de las virtudes, con incom-, 
parable admiración y dolor dé los peça-; 
dos-cometidos contra aquel Sumo Bien. 

C O M E Z O N . í'. m. Picazón en alguna parte del 
cuerpo , que defazóna y moleíla mucho, por 
fer vehemente ; y aveces fe padécc en todo 
el cuerpo por algún hervor de la fangre ü otra 
cáufa. Lat. Prurigo, inis.Uredo, inis, FR.L. DE 
GRAN.Symb.part.i.cap.22. El que recibía eA 
te beneficio , parece que tenía gran comedón 
en una pierna. LAG.Diofcdib.i.cap.27, Hace 
amarillas las flores , y en ellas una íimicntc, 
como la del Vcrbafco, la qual engendra gran 
fomezon estocándola. FoNSEC.Vid.de Chrift* 
tom. 4. pl . 67. San Pablo dice à fu difcipulo 
Timoteo, que hai gentes que, por tener come
zón en las orejas bufean quien fe las rafqúc» 
aconfejandoles cofas que vienen con fus de-, 
feos. 

COMEZÓN. Metaphoricamente fe llama el re-, 
mordimiento que cáufa en el interior la mala; 
conciencia, ü alguna otra cofa, que dexe fen-¡ 
timiento de no haverfe executado ? u de ha-
verfe hecho fin reflexión. Lat. Animi morfus* 
RtBAD. Medie, de S. Aguft. cap. 1. Libradme 
de la comedón de la curioiidád , de la codicia 
de las riquézas , del deféo del mandar del 
mcncfprécio de los pobres, y del mal tratan 
miento de los que poco pueden. 

¡COMICAMENTE, adv. Aparentemente, fírw 
gidamente, con reprefentación. Lat. More CQ~ 
í»íVo.MANER.Apolog.cap.4($.Los Philófophos 
afectan la verdad,remcdanla comicmenU, con 
la afectación la corrompen. 

.COMÍCIO, f m . Junta ó congrefíb de perfó-: 
nas feñaladas para algún fin. Tiene poco ufo, 
y viene de la voz Latina Comitia, oram, qua 
íignifica eito mifmo. MÉX. Hift.Imper.Vid. de 
Marco Aurelio ,cap.j . En los conúrics, donde 
fe hacían las elecciones de los Magiftrados, fe 
hallabaprcfentc.ANT.AGusT.Dial.pl. 160.De 
la Vil la pública que citaba junto adonde fe 
tenían los iomicios centuriatos, en el campo 
mareio. 

COMICO, CA. adj. Cofa perteneciente à Co-̂  
média: y propriamente cl Poeta que compo
ne y eferibe Comedias. Vulgarmente fe toma 
efta palabra por el que las reprefenta. Algu
nas veces fe ufa como fubítantivo. Lat. COWÍ-
cwya^um. velÇomoedus, i. ABRIL, Com. de 
Xcrenc. fol. 29. No hará daño haver tratado 
eíto,paraentendercicómice ar t i f icio .BAREAD. 
C0r0n.fbl.2tf. Entre cítos citaba uno , conde
nado à galeras perpetuas, porque fiendo mal 
reprefentantc y peor Poéra cómico , hacía Co
médias, hurtando los paífos y las coplas enté-
ras. Q u E V . T a c a ñ . cap.22. Hablaba y á d e en
tender la Comedia , murmuraba de los Cómi
cos fkmofos j reprehendía los geítos à Pinedo,' 
daba mí voto en cl repófo naturál de San
chez , llamaba bonico à Morales. 

C O M I D A , f. f. Manjar , vianda ò alimento de 
que fe ufa para el fuftento del cuerpo y de la 
^ida corporal. Yienc del verbp Cometi Lat. 
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Cibus. E/frf. Opfonwm. PAIA?- Hlft. "R.. Sagr* 
!íb.3. Canfado de matar encmigos^uifc guar-

. dar la vida para el pueblo, buícando en la co
mida, mi fuftcnto y fu defenfa. NAVARRET-
Conferv. difc.p. Y afsi infinitas perfónas que 
pudieran ganar la comida con el fudór de fu 
trabajo, 1c dexan por feguir la vida poltrona, 
que tiene mayores comodidades y mctíórcs 
trabajos. CoRNEj.Chron.tom.i.lib.i.cap.15. 
Gomo no cftaba enfeñado à la grolfería de fe-
mejantcs mixturas , de primera inftánciafué 
notable el horror que tuvo à la comida. 

¡COMIDA. Se entiende comunmente por laque 
fe hace al medio dia^uando uno comediver-
fidád de manjares: à diferencia de la que fe 
hace de noche que fe llama Cena. Lat. Pran-
diiimy it. CERV. Quix. tom.2. cap.47. Lo prin
cipal que hago es afsiftir à fus comidas y ce-

, t3as,y dexarle comer de lo que me parece que 
l e conviene > y quitarle lo que imagino que le 
ha de hacer daño. Sons , Hift. de Nuev. Eíp. 
l i b . 3.cap. 15. Afsiftían ordinariaraentc ala 
comida tres ò quatro juglares , de los que mas 
ibbrefalían en el número de fus fabandíjas. 
ESTEB. pl. 185. D i ó fin lo que empezó en co
mida , y acabó Cn banquete. 

¡COMIDA. Se toma también por el manjar ò ali
mento que uno ufa de ordinario para fu man
tenimiento eorporá l : no porque fea diverfo 
de otra qüalquieta vianda, fino porque con él 
fe contenta: como hacen los hombres parcos. 
Jos Santos y Religioíbs: y afsi fe dice de ellos 
que fu comida fe reduce à efta, ò tal vianda. 
Lar. Viãus j w. FR. L . DE GRAN. Vid . dcFr. 
Barth. de los Mart. cap. 3. La comida era una 
fola ración de vaca ò carnero, porque el pcf-
•cado le defendían los Médicos por la mala 
difpoficion de una pierna. Acosr .Hif t . Ind» 
l ib .^cap. 15. Lzcomida que a l ldo lohac ían , 
•eran unos bollos pequeños , en figura de ma
nos y pies, y otros retorcidos como melco
chas. 

COMIDA HECHA,COMPAHIA DESHECHA. Refr.con 
que fe di à entender y enféña, que mientras 
duran las opulencias y explendidéccs , fe t ie
nen muchos amigos: y que fenecidas eftas.to-
dosfe apartan y dexan folo al que desfruta-
ion. Lar. 

Ccena eflpcmBa; folv'ttur fodalitas. 
EsTBB.pl. 18.5. Y ufando los camaradas de lo 
de comida hecha compañia deshecha} quedámos 
folos yo y fu Excelencia. 

•COMIDILLA, f. f. dim. de Comida. En lo l i te
ral correfponde à comida ò vianda corta ; pe
ro en cfte fentido no tiene ufo. Hállafe mu
chas veces ufado en cftílofamüiár por cofa 

-guftofa al génio y condición ó inclinación de 
uno : como quando uno gufta de múficas, de 
comedias , de lección hií tónca ò poét ica, y 
afsi de otras cofas que uno apetece, y à q u e 
tiene gufto y afición : en fuerza de lo qual fe 
dice.Efta es mi comidilla. Para mi no hai mas 
comidilla que oír cantar y tocar bien un inf-

• truniento. Lat. Quod appetitumfaciP ̂ .ac vebe-
n}ente,rmovett 

COMIENZO, f. m. Principio y primer ser de 

COM' 
alguna cofa. Es voz antigua y formaba è ú 
verbo Comenzar. Lat. iniiiuw. 'frind-pium. 
Exordium. Primordial oram. RECOP.lib.i.üt.y* 
1. 2. Todos los Eftudiantes en el comienzo de 
cada un a ñ o , fcan temidos de jurar, y juren 
en debida forma queno fe r ánde bando y 
parcialidád. SANT.TER.SU V i d . cap^ij.Sicn-
tefe à mi parecer quando es efpiñtu de Dios, 
ò procurado de nofotros, con comienzo de de
voción queda Dios. C. LucAN.cap. 2. Y por 
la fofpccha vendrédes à facer tales percebi-
mientos, que fean comienzo de contienda. Fu. 
L. DE LEÓN, Nomb. de Chrift. en el de Hijol 
Quando no hwí&comÍM&o de tierra, ni abyf-
mos, ni fuentes. 

C O M I G O , adv. L o mifmo que Conmigo. Es 
voz antiquada,y la trahen Covarr. en fu The-
foro, y Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. Mt-
cum, 

C O M I L I T O N , f. m. La perfóna que fe anda de 
banquete en banquete, y es dado à Ja gula. 
'Lat.Ccenípeta, <f* 

C O M I L I T O N A , Ò C O M I L O N A , f. £ La co. 
mida, cena, ò merienda donde hai diveifidad 
y copia de manjáres^y mucho que comer.Lat-
C<fmeffatío, onis. 

C O M I L O N , f. m. El queseóme mucho y anda 
•íiempre comiendo défordenadamente. Lar. 
Edax3 cist Epulo. Helluo, onis. FON SEC. V i d . de 
Chrift. tom.i . l ib.^. cap. 2. En el capítulo 21. 
del Deuteronómio dice Dios : SÍ te faliere tu 
hijo comilón, entrégale al pueblo para que le 
apedree, que mejor es perder un hijo, que no 
criar una peftiíenda para la República. CE av. 
Quix. tom.2. cap.2. Malas Infulas te ahoguen 
( refpondió la fobrina) Sancho maldito,y qué 
fon Infulas ? Es alguna cofa de comer, golofá-
zo, comilón ? ZABAL. Dia de fieft. part, i.cap. 
2 3. Llega à fu cala el comilón, 'defembarázafe 
del labrador y del cfporrilléro, y manda que 
le aífen unas coílillas de adobado. 

C O M I N O , f. m. Planta bien conocida. Criafe 
hortenfe y fylveftre. El hortenfe es una mata 
pequéña, que produce las hojas como las del 
hinojo, y un tallo folo, del qual nacen mu
chos ramilíos, y en lo alto un copete florido 
y poblado de mui copiofa fimientc. Su ráíz es 
blanca y algo redonda. Es medicina muipro-
vechofapara los dolores de hi jada > y contra 
la retención de la orina. El comino fyíveftre, 
que en Efpaña fe llama rúftico , difiere poco 
del hortenfe , y folo tiene el güilo mas agu
do. Crece en los col indos, y fu fimientc be
bida con agua, es mui eficaz contra los doló-
res de tripas y ventofidadcs , y conforta el 
eftómago relaxado. Viene del Griego KymU 
no»,de quien lo tomaron los Latinos, llamán
dole Cuminum, i. RECQP. lib.9. tit.22.1.2. De 
cada carga de cominos y matalahúga y rubia y 
alcarabéa , pague luego al almoxarifazgo cin-
~co por ciento. PRAGM.DK TASS .añoióBo. fol. 
17. Cada libra de cominos rúñicos no pueda 
paífarde quatro reales.LAG. Diofc.Hb.3. cap. 
65. El comino (ftŝ un dice Thcophrafío) es una 
de aquellas plantas que medran mas mientr¿s 

-mas las maldicen. Ov. Hift .Chü. p l . 11. EÍ 
anís 
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anís que fe havia comprado en Chile à dos 
peíbs de plata, fe vendía allí à veinte , y los 
cominos qiie fe compraron à diez y ocho ò 
veinte, fe vendieron à ochenta. 

No vale, ò no monta un comino. Phrafc vulgar 
de que Te ufa para íignificar lo defpreciabie y 
inútil de alguna cofa. Lat. Res plane inutilis, 
qua cumni preth aflimanda non eft. ALFAR, p l . 
123. En todo quanto llevaba no pudieran atar 
una blanca de canela, ni valía un comino,^ 
trataba de ponerle fu ropa en precio. 

.COMISSÁRIA, f. f. La dignidad y empleo del 
Comiffario. Dícefe comunmente de la digni
dad y cargo honorífico del Comiflario gene
ral de Cruzada : y también fe llamaba afsi la 
delComiffário general deGuerra quando fnb-
íiítía eífc empleo. Lat. Ltgati à Principe Judi
eis munusy dignitas. 

POMISSARFATO. f. m. Ei empleo y oficio de 
Comiífário. Lat. Prafeãura^a. FUENM. S. PÍO 
iV. fol .^. Vacó en cílo el Comiffariato àzl San
to Oficio > y confultando elGeneralDomíní-
co lasperfónas que mas à propótito juzgaba 
para aquel cargo j con los Cardenales de la 
Congregación , el Cardenal Carrafa, íin fer 
de los nombrados,efcogÍó à Fr. Miguel, y los 
demás lo aprobaron. 

.COMISSÁRIO, f. m. El que tiene poder,facuI-
tád , y las veces de otro para executar alguna 
cofa, orden u dcfpacho que le ha fido encar
gado. Lat. Curator, oris. Recop. lib.8. tir.13. 
1.6. Otroíl mandamos , que los Alcaldes de la 
Hermandad , ò otros qualefquiera nueílros 
Jueces Comijfarios, à quien fuere encomenda
do el conocimiento de aigun cafo ò cafos de 
Hermandid,procedan en cfta mane'ra. CERV. 
Quix. tom.i . cap. 22. Señor Comiffario (dixo 

* entonces el galeote ) váyafe poco apoco, y, 
no andemos ahora à deslindar nombres y fo-
brenombres.NAVARRET.Conferv.difc.18. Por 
cffo encargó tanto efte Emperador al Prefi-
dente de Pífidia , que cuidafle de que los Co-
mtjfários no gravaílen à los vaíTallos. 

COMISSÁRIO. El diputado que nombra y elige 
de fu cuerpo quaiquiera ComunÍdád:como es 
'el deunaCiudad, Vil la , Cofradíaü Herman-
did para cuidar de alguna dependência, de
fender algún pleito, hacer algún cumplimien
to u otro encargo femejante. lM*Leg¿ttus cau-
f¿ difapt¿tor. Jurifdiãionis delegata Judex. $ A -
iAr . T>B MEND. Chron.delCard.lib.s.cap.iy. 
Un dia antes que UegaíTe le envió el Cabildo 

' con fus Comijfários à faber íi quería recibi
miento , para que fe le hicieííe en la forma 
acoftumbrada. COLMEN, Hift. Segob.cap. 38. 

' § .7 . Envió la Junta, Jueves fiefta de San L u 
cas , dos Comiffírm , que le requirieífen con 
grandes penas, que como Ciudadano acudicia 
fe àlas Juntas. 

COMISARIOS. En la Milicia eran unos Minis
tros fubalternos del Veedor general, y oy de 
los Intendentes , deftinados en los exérciros. 
Provincias y Plazas para paífar mueftra ò re-
vifta à los cuerpos ò regimientos de Infanre-
rta y Caballería, y reconocer (í eftán com-
plétos, y evit^í los fraudes que fucle haver. 

COM 437 
Lar. Curator Militia. ORDEN, DE LA PLAN, 
MAYOR, DEL EXERC. año 1704.pl.9.Cada Co-
mijfárh de guerra ciento y cincuenta efeu-
dos. BARBAD. Coron. fol. 27. Donde halló al 

-General de la Armada con los Com¡ffÁriosy 
que le aífeguraron la partida para dentro de 
dos dias. 

COMISSÁRIO DEL SANTO Onero . CierroMínif-
tro que efte Santo Tribunal tiene en cafi to* 
dos los Lugares, de quienes íe fir ve para l̂ is 
averiguaciones fecrétas, priíiones y otros en
cargos. Es Sacerdote , y fe le hacen pruebas 
de limpieza coaio à los Familiares. Lar. Lega-
tus S./nquiJilíonis Minifier. Rtcop. DE IND. 
lib. 1. t i t . 19. num. 9. Que los Oficiales, 
Comijfários y Familiares de U Inquijicion no 

• gocen del fuero de la Inquiíicion en los.delt-
tos quehuvieren cometido antes de fer admi
tidos por Oficiales, Comijfários y Familiares. 
SOLD. PIND. fol. 87. Informóme primero co
mo era Comiffario del Santo Oficio, cargo por 
quien fabía particulares fecrétos de aquel 
Pueblo. 

COMISSÁRIO GENERAL. En los exércitos feda* 
ba eftc nombre al que mandaba un trozo 
de Caballería ; cuyo grado y manejo correi-
pondía al que tienen oy los Coroneles de ca
ballería con regimiento.Eftá yá fuprimido ef
te empleo, como también el de Coimifário 
general de Efpaña. Lat. Magifter equitum. veí 
'TribunusMiUtum. MEND.Guerr. de Gran. Hb. 
2, num. 5. Era D o n j u á n de Villarroel à la 
fazón Capitán de Almería, y fervia de Comif

fario general en el campo. COLOM. Guçrr. de.. 
Hand. Ub.ó. Siguieron el exemplo de los Ale
manes las demás Naciones, y la refta deia 
Caballería que havía trahido el Comijfário 
general Contreras. BARE ,̂ Guerr. de Fiando 
pl.2oo.Cometiendo efta expedición al Gw?//* 
fario general Juan de Contreras 3 con la caba
llería de fu cargo. 

COMISSÁRIO GENERAL. En la Seráphica Orden, 
de S. Francifco dán eñe título al Religioío 
que tiene el mando y manejo de la Religion, 
defpuesdel Generalifsimo, que es la cabeza y 
fuperior de toda la Orden Lar. Supremas O r ~ 
âinisS. Francifciyicarius prafeftus. RECOP. DE 
IND. Hb. 1. t i t . 14.1.85. Rogamos y encargá-
mos à los Comffariosgenerdes de la Orden de 
San Francifco, que refiden en nueftras Indias, 
que fi paíTaren à ellas algunos Religiofos 
Clauftráles , ò Extraclauftráles , ò Religíoíòs 
Terceros, ò otros qualefquiera de fu Iníritúto 
y Religion, fin licencia nueftra y de fus Pre-
lados, les obliguen con apremio à que falgan 
y fe embarquen para eftos Reinos en la pr i -
méraocafion. CORNET-Cbron. tom. 1. l ib. 1. 
cap.6. Murió fiendo Òbifpo de Sigüenza, ha-
viendo fido en la Religion Seráphica Comif, 
fário general de efta familia Cifmontána. ' 

COMISSÁRIO GENERAL DE CRUZADA. El Preíi-
dente del Conféjo llamado de Cruzada ; à cu
yo cargo eftá el gobierno y buen cobro de 
las coías y caudales que proceden de la Bula 
de la Santa Cruzada, yrambiende Jas.otrjas 
desgracias dei Subsidio y Excuíado.Tiene 

YO-
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yoto decisivo, porque las Miniftros qu£ c ò m J 
ponen fu Çonfcjo., Tolo le tienen confultívo. 
Lat'. Supremas Judex kgatus d Principe fuper 
rehns S. Cruciku. RECOP. l ib . i . t i t . 10.1. I O . 
^Que çlComijfárhgeneralhoigi audiencia en fu 
pofada en la qual fe hallen el dicho Co-
mijfârio y el AíTcífór y los Contadores , y el 
JFiícal y los otros Oficiales k U dicha Cruza
da. SALAZ, DE MEND. Chron.del Card. l ib. i . 
cap. 33. Anncxofelc alObifpado elPr ioráto 
?de Yunquera de Ambia en Galicia, que pof-
leía Don Martin de Córdoba , Comjfario Ge.~ 
neral de h Cruzada. . 

pOMissARTo ORDENADOR.Empleo nuevameíP 
te introducido.La perfóna que hai en las Pro
vincias donde hai tropas , por cuya mano fe 
Idiftribuycn las órdenes à los otros ComiíTá- • 
rios de guerra, que por efto fe llama Orde
n a d o r . Y í fe ván extinguiendo por orden del 
Rey, por no fer neceflarios , haviendofe crea-
rdo los Intendentes ? que fon à quienes fe di* 
tigen las órdenes. 

¡COMISSÍON. f. f. Facultad y orden que dá el 
que fubdelcga fus veces y poder à otro 7 para 
que en virtud dél obre y execute alguna co-
¿a. Viene del Latino Commifsio* Lat. Delégala 
jurifdi£lio. RECOP.. l ib. z . t í t . 6.1. 12. Porque 
fomos informados que los nueftros Alcaldes 
<le Corte , yendo por Jueces de comifsiónpoz 
nueftro mandado, dexan de dar à las parres el 
traslado de las comifszónes, aunque fe las p i -
den....tnaudámos que los dichos Alcaldes dén 
el traslado de las dichas comifsióms que lleva-, 
r e n j à lasperfónas que -las pidieren. SANT. 
•TER. Cart. toma. Cart. 22. Entrambos dicen 
que les parece cofa recia , íi la comifsián de V . 
P. no trata alguna particularidad para poder-» 
.fe hacer. ZURIT. Annal. l ib. 1. cap. 28. Dán-i 
tlolc general comifsián, como à Legado de la 
Sede Apoílólica , para que cntcndieíTe en lo 
que concernía à la fundación y aumento de. 
todas las Iglcíias de Eípaña. 

¡COMISSION. Vale también encargo ò encomien
da que uno hace à otro, para que haga alguna 
cofa: como darle comifsión para comprar tal 

- genero. Lat. Man» atum, i. Jujfum, i, Provin-
ciay<s. GRAO Mor. fol.io<?. Y afsimifmo le dió 
la comifsión de conducirla à Athénas. 

.Culpa ò pecado de comifsión. Dicho, hecho ít 
defeo contra .la Ley de Dios, que fe dice afsí 
quando mira á executar alguna obra prohibi
da ; à diftincion de quando mira à dexar de, 
execurar alguna obra mandada, que entonces 

. fe dice Pecado de omifsión. Lat. Peccatum 
. comifs_ionis..vc[ Commijfumj. G.GRAC.ÍOI.IÍÍJ. 
De ía mifma fuerte que en cada pecado fe h a 
llan diez maneras de partes, también fe hallan 
otros diez puntos contenidos en los dos géne
ros de pecados llamados comifsión y omilsión. 
La comifsión es hacer cofa mala que al alma Ic 
es vedada y prohibida,y la omifsión dexar de 
hacer la buena à que efti obligada. NZEREMB. 
Cateo Rom.part, i . lecc. 33. El pecádo no es -
otra cofa que una comifsión ü omifsión volun
taria contra la Ley de Dios, Tres cofas fon 
ccccfiariüs para hacer el pecado: Primera^ 
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ttiente que fea alguna comifsión ú omifsiónr 
efto es, hacer ü obrar alguna cofa prohibida', 
ò no hacer una cofa que nos eftá mandada:co-
mo el matar, que es comifsión, y el no oír Mif-
fa, que es omifsión. 

COMISSlONARlO. f .m . La perfóna à quien 
fe cométe la execucion de algum comifsión: 
el fubdelegádo à quien fe le dá la poteftad y 
facultad que refide.cn el proprietário. LatXrJ 
gaíus. DemandatuS) a, um. 

COMISSIONISTA, f. m. La perfóna à quien fe 
encomienda y encarga execute alguna cofa. 
Lat. Exequutor, oris. 

COMISSO.f.m. Pena de perdimiento de alguna 
cofa que fe trafica , vende, ò comercia contra 
las leyes , ó en contravención de ios contra
tos ajuftados : y afsi fe dice Cayó la heredad 
en comiflb , Se dió por de comiíTo tal merca
dería. Es voz forenfe. Lat. Mercium 3 aut dio-
rum bonorum amifsio , ex legum aitt judicit 
fententi*. RECO?. l i b . j . t i t . 15.1.1. Si alguno 
pufiere fobre fu heredad algún cenfo, con 
condición que fino pagare à ciertos plazos, 
que caya la heredad en comijfo, que fe guarde 
e l c o n t r á t o , y fe juzgue por él. RECOP.DE 
IND. lib. 8.1^.13.1.3. Ordenámos y manda
mos que en las cáufas de defeamínos, extra
víos y comijfos de efclavos , y de otras qualef-
quier mercaderías, procedan el Gobernador 
0 Corregidor y Oficiales Reales juntos, y no 
unos fin otros , aunque fea à titulo de haver 
prevenido cVcomiffb. HUG. CELS. Repert. en 
cftapalab. Y débefe guardar el tal comijfo c 
cont rá to , è fe juzgue,por é l , aunque la pena 
fea grande. 

«COMISSURA, f. f. term. Anatómico. Abertura 
que eftá en la cabézajhecha à manéra de dien
tes de una fierra, por medio de la qual fe jun-^ 
ta un huefíb con otro. Es voz puramente La
tina. Comijfura. PELUC. Argén, part.2. fol.56. 
Y tomando una guija del arenal la ponen eá 
]a comijfúra. CALDER. Com.Fuego de Dios en 
el querer bien, Jorn. 2. 

La comiífúra eftá abierta, 
hafta elfííifmo pericraneo. 

C O M I T I V A , f. f. Acompañamiento, féquito de 
perfónas que lleva uno configo , ò que le. 
acompañan, ahorafcancriados y familiares-
f u y o s , ò allegados que le íiguen y cortejan. 
Es voz moderna y tomada del Latino Comita-
tus, que íignifica lo mifmo. Nuñ . Empr. 12. 
Acompañábanle pocos ; pero no era corra m 
menos iluftrc la comitiva de fus méritos. So-

.LIS i Hift.de Nuev. Efp. lib. 3. cap. 10. Poco 
dcfpucs fe fué dexando ver la primera comiti
va Real, que ferian hafta decientes nobles de 
fu familia. OLIVAR. Mem. pl.398. Entró aca-
baüo el Sultán por una puerta de aquella Ciu
dad, con grande y lucida comitiva. 

C O M I T R E , f. m. Cierto Miniftro que hai en 
las galeras , à cuyo cargo eftá el caftígo y r i 
gor ufado con remeros y forzados. Covarr. 
fíente, que fe dixo de quaíiCómhe, porque, 
ayuda en quanto eftá de fu parte al buen go-
bierno,efpedalmente al bogar.Anrignamcntc 
çran Capitanes 4e-las galeras. Lat. Cclcuftes, 
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Rtmigum bortator. PARTID.2. t i t . 2 4 . C ó m ' t -
tres ion llamados otra manera de homes, que 
fon CabdiUos de mar, fó el Almirante, è afsi 
cada uno de dios há poder de cabdíllar bien 
los de fu navio. GUEV. Art , de Marear, cap. 5. 
£s privilegio de galera, que por mui caballé-
rófo , honrado, rico y hinchado que íêa el 
pafíagéro que allí entrare, ha de llamar al Ca
pitán de ella feñór , al Patrón pariente, al Co* 
mitre amigo, à los Proeles hermanos.BARBAD. 
Coron.fol.26. Eran Cómitres unos Poetas mal 
contentadizos, que todo lo cenfúran y caftír 
gan. V i L L A v i c . Mofch. Cant. 4. Oâ:.46. 

Ni tan temido fué de galeote 
Cómitre calabrês con el azote, 

ÇOMMEMORACION. f. f. Memória ò re
cuerdo que fe hace de alguna cofajü de algún 
fugéto : yá fea para alabarle, ò yá para enco
mendarle à Díosjñ es mucrto.Viene del Lat i 
no Commemoratto, que fignifica efto mifmo. 
MEN. Coron.fol.4. ^ ^e aquellos que dignos 
fon de recibir de los eftádos de las fus vidas 
perdurable commemoración. GUEV. Do£tr. de 
Relig. cap.i. Tres cofas tengo fiempre en mi 
memória , y de que hago commemor ación cada 
dia. 

¡COMMEMOR Ac ION. "En el oficio, y rezo Edeíiaf-
tico es la memória que fe hace de algún San
to fimple, Feria, Vigilia è Infrao£tava en las 
ÍVifperas y Láudes , quando el rezo del dia es 
de otro Santo , ü de otraFeftividad mayor. 
Cotripónefe de una antíphona , versículos, 
y oración. Lat. Commemoratto. RIBAD. FU 
San£t. Vid.de S. Adriano. Murió San Adriano 
à los quatro de Marzo, como lo dice el Mar-
tyrologio Romano , y hace fu fiefta y comme~ 
moración à ios ocho de Septiembre , que es el 
día en que fu fagrado cuerpo fué trasladado à 
Roma. 

COMMEMORACTON DE LOS DIFUNTOS. El Anní-
verfirio, que hace la Igleüa Cathólica todos 
los anos el día dos del mes deNoviembire por 
las ánimas de los Fieles difuntos, que eftán en 
el Purgatono,por via de fufragio. Lat. Defan-
Borumfidelium commemoratio.KiBAD. Fl.Sanít. 
Fiefta de la Commemoracion de los difuntos. 
Siempre en la Iglcíia Cathólica ha fido mui 
recibida la commemoracion que fe hace por los 
difuntos, como fe faca de Tertuliano y de San 
Gregorio Naciancéno. PALAF. Luz à losviv. 
fol.142. Yde lo que íirvieron aquellas quejas 
fué de que S. Odi lón , fu iluftre Abad, multí-
plicaífe los fufragios,y introduxeífe la univer-i 
fal commemoracion de los difuntos. 

COMMEMORAR. v.a. Recordar y hacer me
mória y commemoracion de alguna cofa.Vie-
ne del Latino Commemor are, que fignifica efto 
niifmo. Lat. Commemorare. Recen/ere LAG. 
Diofc, Ub.^.cap^y. Commemoró Galeno entre 
las efpecies de Ancufa la llamada Lycopfidc 
ViLLAMBD.Fab.de Apolo y Daphne, 0&4. 

Fieftas Pithias honor fueron perenne 
De fu viéloria,)/ con devoto juego 
Alli el commemorar quedó folemnê  
En dulce union el admitido ruego. 

COMMEMORADO, D A . part-pafT. del yccbd 
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Commemorar.Lo afsi recordado ò hecho me
moria. Lat. Commemoratus, Recenjitus. MEN. 
Coron. íó l . i . Por ende las commemoradaŝ cz~ 
tando cáufas , pensé deferibir y poner en or
den de eferitúra alguna parte de la tanta glo
ria. 

Ç O M M E N S A L . f.m. El que come à la mefa y à 
expenfas de otro , y tiene en fu cafa lugar de 
amigo ò camarada, y no de criado para íervir-
fe de él. Viene del nombre Latino Menfa. Lar* 
Qui menfa gratuita jure potitur apud aliquem, 
MARM. Defcripc. totn. i . fol. 43. Eftando à la 
mefa con otros commenfáles fuyos. 

COMMENSAL. Significa también el que afsifte de 
continuo en la cafa de uno , como familiar y, 
doméftico, y tirafueldo como gentilhombre 
0 criado mayor. Lat. Menfa afsidens contuber-
tialis. RECop.lib.6.tit.<5.1. 6. Mandamos que 
ninguna perfóna ni perfónas que fueren alle
gados de los dichos Alcaides, no traigan ar
mas ningunas de las que fueren prohibidas 
traheren los tales pueblos, fino fueren cria
dos de los dichos Alcaides , y fus continuos 
commenfáles. 

Ç O M M E N S U R A C I O N . f. f. La medida que fe 
hace de alguna cofa. Lat. Commenfuratio. 
CHUMAc .Mem. cap.g.Por efta razón dixeron 
muchos Autores que la penfión quebranta la 
igualdad de la jufticia , porque fe opone à la 
jufta commenfuración que tiene el premio al 
trabajo. PALOM. Muf. P id . lib. 4. cap.5. § . 1. 
Es muí conforme à razón que fea la cabeza el 
módulo y la raíz de la commenfur ación del 
hombre. 

COMMENSURAR. v.a. Proporcionar pefosy, 
medídas,ü otra cofa que ha de tener fu debida 
proporción. Es del Latino Commenfurare, que 
fignifica lo mifmo. FONSEC Vid . de Chrift. 
tom.i.Iib.i .cap.4.Demás de eífo el propercio-
narfe Dios, el medírfe y commenfur arfe con ei 
hombre es traza fola de la fabiduría de 
Dios. GRAO Mor. fol. 114. Y para poderias 
€ommenfur£tr mejor, fe fubió à l o alto de una 
montaña. 

Ç O M M I L I T O N . f.m. El que es compañero de 
otro en la guerra. Es voz Latina Commilito, 
onis. GUEV. M.A. l i b . i . cap.26. Caballeros y 
mis Commilitónes , en mui feñalado fervicio os 
tengo haver vendido vueftras haciendas, y 
venir con vueftras mifmas perfónas à acompa
ñarme en efta guerra y en efto no pongáis 
mis Commilitónes duda , porque à mi me con
viene oy vencer ò morir. MÉX. Hift. Impcr. 
V i d . de Eliogabalo, cap.».Llamándolos Com-
militónes, que era nombre y palabra que los 
Capitanes decían, hablando à fus foldados, 
honrándolos y llamándolos compañeros en la 
guerra. TfijAD.Leon Prodig. ApoIog.52.Can-
íados eftais foldados y Commilitónes mios: mas 
eftimo vueftras vidas que el Imperio; la noche 
cae obfeúra , vivid y defcanfad,que victorio-
foseftais. AR.GENs.Maluc.lib.8.fol.502. Alaba 
y encomienda los Capitanes GaIlinato,Don 
Thomás de Villagra y los otros Commilitónes» 

Ç O M M I N A C I O N . f.f. El apercebimicnto con 
amenaza ? que hace el juez ò el Superior ai 

reo 
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reo , òpetfóna ejue fe fupone culpada , pára 
que fc corrija ò emiendc?u declare la verdad; 
ò para otros fines. Es voz Latina Comminatio, 
onis. RECOP. lib. 4. t i t . 27.1. unic. De la con-
fcfsion efpontánea que hiciere cn el proccíTo 
Tm tormento ni comminacién, Heve el Efciriba-
íio del regiftro por hojas, fegun la eferitúra 
que cn ello hovicie. pALAF.Conq.de la Chin, 
foi. 482. Sieftas comminaciónes eran íolo ad 
terrorem »no hai q«e culparias* 

C Ò M M I N À R . v. a. Apcrcebir con amenaza el 
Juez ò el Superior al que fe fupone reo, para 
que fe emiende, ò para otros fines. Es del La
tino Commimri, que fignifica lo mifrao. Lr 
GRAC. Héroe, Prim. 3. Mandó el gran Juez 
traher pelo y cuchillo , y comminók el degüe
l lo , íi cortaba nías ni menos. 

.COMMISERACION. f .£ Compafsión , láftfc 
ana ò fentimicnto del mal de otro. Es del La 
tino Commifiratio, que fignifica efto mifino* 
COM END. fobias 300. fol.90. L o que fin gran 
íommiferación de la miferable y caduca condi
ción humana ? no puede venir à mi-memória. 
SAAV. Empr.47. Encl fúbdi to nunca puede 
1er exceíTo la commiferación; en el Príncipe 
puede fer danofa. ZAEAL. Dia de fieft. part.2. 
cap.4. Si la íequedid del corazón del dueño 
pelea con la humedad de \z commiferación del 
próximo necefsitado, mundo es verdadera
mente. 

C O M M O C I Ô N . f.f. Movimiento ó perturba
ción interior y violenta del ánimo, caufada 
de alguna pafsion, fuerte que le altera. Lat. 
Commotiô  de donde viene. NIEREMB. Yid.del 
P. Marcelo Maftril l i , cap.tf. Cayó el Padre en. 
t ierra, fintiendo luego grande commoción y 
Congojofas bafeas , que le provocaban à vó
mito. CoR>5Ej.Chron.tom.i.lib.í5«cap.-23. E l 
buen Junípero fe los miraba,£m acabar de en-* 
tender qué cáufa hüvieffc para commoción tan 
midófa. 

jCoMMocioN. Vale también Altetacion , tumul-, 
tOjlevantamíentOjalboróto y turbación gtan-
de de algún Pueblo, Reino , V i l l a , País, & c . 
Xat. Tumukus.Turbatio. RECOP. lib. 4. t i t . 1. 
1.18. Que los dichos Inquifidóres no tengan 
jurifdiccion fobre los dichos familiares , para 
conocer de los delitos que de yufo fe hará 
anencion ..es à faber en el crimen lefx ma-
jeftatis humanx, y en el crimen nefando con
tra natura , y en el crimen de levantamiento 
ò commoción de Provincia ó Pueblo. BAREN, 
Guerr. de Fland.pl.26. Pertenecía à ellos, co-
ano à Confejéros de Eftado y Caballeros del 
Tu íón , procurar el remedio de los males que 
fe podían temer de una tal y tan importante 
commoción del País. 

¡ C O M M O N I T O R I O . f. m. Memoria, refumeri 
y noticia de algunas cofas, y lo mifmo que 
Avi foy commemoracion ò relación de ellas, 

. para comunicarlas con alguna perfóna. Es 
voz tomada del Latino Commonit&rium , que 
.fignifica efto mifmo, MOND. Diífert.4. cap. 1. 
En el Commonitòrio o confultación que eferí-
b i ó Pauto Oroüo de los errores de los Prifci-i 
üaniftas jr Origeniftas. 

C O M 
C O M M O V E R . v. a. Perturbar, inquietar, mo

ver ó alterar. Viene del Latino Gommovere, 
que fígnifica efto mifmo. Tiene la anomalía 
de íu limpie Mover, que muda en los prefen-
tes en algunos tiempos la o cn ue : como com-
muevo , commueva, &c. ER. L . DE LEON, 
Nomb.de Chrift. en el de Amado. Que el da
ño íi viniere no commuevs efta roca:y la afren
ta fi fucediere no defquicia efta torre. Co-
MEND, fob las 300. foi. 6. Pero fi defpuesél 
viento Auftro fe levanta y commue-ve el t r i 
dente , quiere decir el mar , dexan las ondas 
ci primer curió , y figuen el fegundo viento. 
SAAv .Empr . 30. Los naufragios viftosdefde 
iaarenaeoíwwaifíwjel ánimo j pero no e i c í ; 
çarmiento. REBOLL. Ocios, fol.72. - " > 

Abra, vueftra clemencia otro.camínOy 
Pues el canoro lamentable acento: 
Commovió Us regiones del cfpanto. 

C O M M O V I D O , DA. part. paíf. Alterado,tur
bado , inquieto. Lat. Commotus, Concitatus, at 
um. FOXSEC. Vid . de Chrift. tom. i . lib.3.cap* 
7. Pateciendole buen medio para ablandarla 
crueldad de aquellos ánimos, y la dureza de 
aquellos corazones, y el furor de aquel vulgo 
alterado y commovido. PINEL, Rett. pl. 1. De 
que commovida la mente de Alexandre, corrió 
atónito, à enlazar el arnés, y à empuñar la ef-
páda. 

C O M M U T A C I O N . f .f . Trueque, cambio ó 
permuta de una cofa por otra. Viene del La-: 
tino Commutath , que fígnifica efto mifmo. 
MARCK.Gob. lib.2. cap.39. Y luego pefabanó 
medían la mercadería que les daban por ello, 
para que huviefle igualdad en la commutación, 
NAVARRET. Conferv. dife. 17. Y íi la commu-
tación de la pena foeffc condenándolos al tra
bajo de obras y fábricas públicas. feria 
pofsible que efta continuada vergüenza fuef. 
fe mas exemplar que el caftígo de muerte. 
CORN Ej .Chron. tom. 1. l ib. 2. cap.5. En que 
pedía conmutación deí voto , que yá no podía 
cumplir por fu flaqueza, en otra cofa menos 
violenta. 

< C O M M U T A R . V* a. Trocar, cambiar, permu
tar una cofa por otra. Viene del Latino Com-
tMutare,ciuç íignificaefto mifmo. G.GRAC.foL 
427.Como quando perdonan à un delinquen-
te la pena de muerte que merecía, commutan
do feia en pena de galeras. VALVERD.Vid.de 
Chrift..lib.4. cap. 23. Elefclavo no tiene de-i 
recho para permanecer íiempre en la cafa de 
fu Señor , pudiendo efte venderle , donarle ò 
conmutarle. ALCAZ. Chron. tom.i .p l . io . Sin 
querer defamparar fu primera eípófa, aunque 
por indulto Apoftólico del Papa Pio V . tuvo 
facultad de commutarU con la Iglefia del Ja-i 
pón. REEOLL. Ocios, fol.142. 

•Bl beroe invião, que el vital aliento 
Vióloriofo rindió à lafeíerte dura. 
En muerte que immortal vida ajfegürs, 
ha gloria commutó del vencimiento, 

C O M M U T A T I V O , V A . adj. Cofa de trueque, 
câmbio ó permuta: y también recompenfa de 
lo que fe merece : como la pena tefpe&o del 
^delito; Viene àt l l*QinQ^Commiítativus7a?um, 



C O M 
que figtiilica eilo mifmo. MARQ-Gob. lib'. IV 
cap.20. §. 4. La provifioQ de las Plazas no es 
ado dc jufUcia diilribudva entre los preten
dientes fino de íola commutAtíva entre el 
Príncipe y la Repúbliea.NAVARRET.Coníerv. 
dírc.27. Quedando por eíla razón ofendida la 
República en la jufticia commutatívay y los 
beneméritos en la diftributíva. 

¡COMO. Partícula comparativa que refiere el 
un extremo al OÍTO, y correfponde à lo mifmo 
que A la manéra que , al modo que. Lat. Ut. 
Shut. FR. L . DE LEON , Nomb. de Chrift. ca 
el de Hijo. Y falió de la Madre, como el rayo 
del Sol paíTa por la vidriera íin daño. CERV. 
Quix. tom.1,cap,5. Decía que havía muerto 

: à quatro gigantes, como quatro torres. COLOM* 
• pbr . Poet.pl. 33. 

Ta triumpúante fe vê mi rendimientOĵ  
T)e aquella objiinacionqus le venchy 
T a perfuafiones del afelio mht 
Obra lafujecion como albedrjo. 

jCoMO. Se toma frequentemente por la circunG-
táncia y modo de obrar y hacer alguna cofa, 
y equivale à Dc qué manera, en que modo, y 
en qué forma. Viene del Latino Õui?modo,qaQ 
íígnifica lo mifmo. SA.NT.TER.. SU Vid.cap.i J. 
Donde ha de ir que no fea tornar atrás ? Pues 
daros gracias por tan grandes mercedes , no 
fabe como. MENO. Guerr.de Gran.lib.i.num.5. 
Ttatófe dél quando y como fe debían d d cu-, 

' brir unos àotros . SAA.V. Empr. 47. La conve
niencia pública ha de di£lar al Príncipe el ufo 
de las virtudes , el como y el quando. CEÍIV. 
Quix. tom.2. cap. 63. Como me vió , como nos 
hablamos, como fe vió perdido por m i , y coma 
yo no muí ganada por é l , feria largo dé con
tar. 

'COMO. Correfponde algunas veces à Según, en 
el grado que , ò en la forma que. Lar. Eo m)-
4o, Sicüti, CERV. Quix. tom.i .cap.i . A quien. 
Venció en íingular batalla él )w\à$,como fe de^ 
be, alabado Caballero Don Quixote de la 
Mancha.NAVftRiUT.Conferv. d i fc .n . Cuyo 
aumento conñíte en andar en continuo ma
nejo, como de todo fe puede hacer evidente 
demonftración. 

COMO. TJfado con efta feñal ? es partícula inter
rogante , y vale lo mifmo que Porqué , En 
fuerza ò en virtud de qué? Lar. C«r? Qnomod^ 
FR. L . DE GRAN. Trat.de la Orac. part. 1. 
Miércoles en la noche. Ornando, y qué es 
de tu gloria? riquezas, qué es de vueftro po
der ? amigos, donde me haveis dexado i como 
deíapareció tan preño una tan antigua com
pañía ? como fe deshizo tan prefto la rueda de 
tan gande felicidadí FONSÍC. Vid. deChrift: 

" tom.i.Ub.i.cap.io Es natural el apetito que 
tiene nueftro entendimiento de íaber el como 
de Dios: como podrá Dios fer hombre? como 
podráfer la Virgen Madre? mas no lo puede 

"íabee, f i Dios no fe lo revela. MEND. Obr. 
Poet.fol.8. 

Como puedes falir aderezziat 
Como coger en oro tus cabellos'? 
Qomo mirar à alguno,y fer mirada?. 

COMO > Se ufa-también con injettogacion, para 
torn, 11. 

C O M 44.T 
ie^reífar éxtrañéza y admiración. Lat. Ita nt 
mro ? VALER, DE LAS HIST. íib.2. tit.2. cap.5. 
.Y refpondió Urías como Caballero: Como*. Mí 
feñor, Joab y los otros Caballeros eftánen e l 
real en pelea continua contra los enemigos,, 
& yo tengo dc ayuntarme con mi mugérí ' 

COMO. f. m. Chafco , zumba ò-cantaleta. Ufa fe 
regularmente con el verbo Dar,diciendo Dar 
como , ü dar un como. Lat. Irrifio. Scomma^ 
VAHEAD.Coron. fol. 135. 

¿Vi? quiero mas criados pefadlllar. 
Gente que todo el año me dá como,' 
Explicóme con vos mi Mayordomo, 
Sirven mal, comen bien, gentil enfido* 
Por Dios que me dan como duplicado. 

COMO QUIER. Equivale à lo milmo que Aunque» 
fibien. Lat. Etiamfi. Licet. Etji. C. LUCAN. 
cap. 5. £ quando efto oyó Doña Vafcuñáná 
como quier que eiia tenía que aquellas eran 
vacas 5 pero pues fu cuñado lo decía, que d i -
xera Don Alvar Fañez que eran yeguas, tuvo 
ella verdaderamente en todo fu entendimien--
to que él erraba. VALER, DE LAS HIST. lib. I . 
tit.4. cap.4. Y como quier que el Rey D.Theo--
dorédo fueíTe muerto en cita batalla, fué ven-; 
cedòr : cá el Rey Atyía y losfuyos fuerot* 
vencidos, MARIAN. Hlíl. Éfp. lib. 20. cap.io^ 
Excufabafe con la poca edad del Rey : coma 
q îer que à la verdad fe inclinaífe mas à cafa-i 
lie en Portugal. 

COMO QUIERA. Phrafe adverbial, que íignificá 
lo mifmo Que en qualquicr modo, en qual-
quier manéra , ò en qualquiera circunftáncía,' 
Lat. Quomodocumque. Utat. C. LUCAN. cap. 

Como quiera que fiempre me güardé de que 
non fe levantaffe ninguna guerra à mi culpa. 
ILLESCHÍÍL Pontif. lrb.6. cap.26. § . 1 2 . Pero 
como quiera que fea , él fue cailigo mui jufto y; 
bien merecido : porque aprendan los íbldá-
dos à guardar à fus Capitanes la fe que pro-* 
meten. 

COMOQUIERA. Vale también lo mifmo queSu-
puefto efto, ò fentado efto. Lat. Hocpojiio. 
SOLD. PIND. fol.62. Porque como quiera que 
laefcálano eftaba mui firme , desbarauüan-
do por un lado fe defprendió el un gárfio. 

COMO QUIERA. Ufado con la partícula No , dfc 
ciendo No como quiera , equivale à efeogido, 
mas que regular y común: y aísi fe dice para 
exprellar que una cofa no es vulgar , fino mui 
cftimable,que no es como quiera. Lat. Utcum-
que. IL LESC. HHL, Pontif. lib.6.cap.26.^.4. Or
den ó fe una reprefentacion de guerra, no afsi. 
como quiera , fino que apenas huviera mucha; 
mas gente en una guerra formada y verdade^ 
ra. QuEV. In t rod . àla vid. devot. part, i .cap. 
1. La verdadera y viva devoción (o Philotéa) 
prefupóne araór de Dios : y antes no es otra 
cofa ílno un verdadero amór Divino , y no 
amór como quiera. 

COMODAMENTE, adv. Con conveniencia % 
comodidad, fin trabajo ni falta ò riefgo algu-; 
no. Es del Latino Commodè. PVECOP. Ub. 6. t i c 
13.I.5. num.yp. Y donde no fe pudiere hacec 
comoáamenU la dicha cafa, por no haver fábri
ca formada n i minas bailantes para que fea 
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neceíTiria: los dichos oficiales provean, y dérí 
orden como haya el recaudo que convenga. 
MEND. Gucrr. de Gran, lib.2. num.31. Como 
los Morifcos ialieron de Granada, perdiófc la 
comodidád de los foldádos, ccífaron los alo
jamientos , camas, fuego , vafos , cofas que fe 
dán en hofpcdáge, íin que la gente no puede 
vivir ni eomodn ni fuficicntcwf»f*. Ov. Hift . 
Chil.pl .38. No tienen mas de dos ò tres me-
fes de termino, para entrar y falir comodamen
te. CORNEJ. Chron. tom. i . lib.i.cap.19. Las 
mangas defde el codo al hombro fon mas an
chas ...pero defde el codo à las manos no 
tienen mas anchura que la que comodamente es 
neceífáría. 

¡CÓMODAMENTE. Significa también fru&uofay 
oportunamente, convenientemente. Lat. 0/?-
partunL LAG. Diofc. l i b . i . cap.18. Dafc como* 
damente à beber fufimicntc contra el dolor 
decoftádo.MARQi Gob. lib.i.cap.20.Porque 
por c i mifmo cafo que aceptó à fer Rey , pro
metió de promover el bien público , y go
bernar à la mayor fadsfaccion que comodmcn-* 
te pudieífe. 

¡COMODATARIO, f. m. term.forenfc.La per-
fóna que toma preñada alguna cofa para ufar 
de cl]a,con obligación de reftituirla en la m\C~ 
ma efpécie: como el que pide una alhaja 6 
cien doblones, obiigandofe à volverlos en la 
mifma efpécie. Es voz Latina Commodatarius. 
Lat. Qui aliquod ob aliquo utmdum accipit. Bo-
t A ñ . Cur. Philip, part. 1. §. 12. num. 7. Si la 
cofa que fe demanda ò executa ? cftuvierc 
arrendada © preftada , bafta citar al feñór ò 
deudor , íin fer neceffário citar à los arrenda
dores ó cornodatÁrzos. 

C O M O D A T O , f. m. term. forenfe. La cofa que 
fe dá ò fe recibe preftada gratuitamente , foloj 
para cierto ufo , y cómodo de quien la pide, 
con obligación de volvería y reftituirla en la 
mifma eípéde.Es voz puramente Latina COOT-Í 
modatum, Lat. Res ali'cui gratuitè commodata, 
HUG. C t L S . Repert. en la voz Compcnfación. 
En el comodato 6 préftamo, anü mefmo, no fe 
admite compcnfación. 

C O M O D I D A D , f. f. Conveniencia, rcgalojdcÉ 
canfo. Viene del Latino Commoditas, que íig-
nificaeftomifmo. SIGUENZ. Vid . de S.Gcron. 
l ib . 2. dife. 4. Aqui nos ha pintado el Santo 
fu apofentocon breves palabras, defnúdo de 
todas las comodidades que ha menefter efta mi 
serable vida del hombre.BARBAD. Coron.foJ. 
3. Entraron en un coche, y caminaron à buf-
car pofáda, donde la comodidad y la oftenta-
cion fueflen iguales. NAVARRET. ConferV. 
dife. 2. Porque con mayor comodidad , íin 
atender à otra cofa, cuidaífen del bien de los 
fúbditos. 

COMODIDAD. Vale también In terés , provecho, 
utilidad , emolumento y conveniencias , no 
ib lo pecuniarias fino honoríficas. Lat. TJtili-
•tas, CômmodutK. MAUIAN. Híft. Efp. l ib. 26. 
cap.16. Y para efto hacía muchas comodidades 
alósBorgias , que era el camino para falir 
-con loque defeaba. SAAV. Empr. 42. Todos 
•íc mueven por las eomodidÁdes próprias; poco$ 
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por Tola obligación ó gloria. CORR. Argcn, 
i b l . 3. No con dificultad, admitieron ofrecí 
miento tan de fu comodidad. 

COMODISSlMAMENTE.adv.fuperl.Muico^ 
moda y convenientemente. Lar. Pereotnmodk 
Pcrutititer. LAS. Diofc. 116.2, cap.143. Méz-
clafe comodifsimamente la moftáza con los cm-
plaftros que trahen hacia afuera, y caftran la 
fatna. 

C O M O D I S T A , f. m. El que folo atiende à íus 
conveniencias, fin reparar en fi es juño ò no 
lo que emprende. Es voz formada del nom-
bre Cómodo,y de poco xxfo.Lzx.Commodi pro* 

- prii unUefiudiojm. Quev. Fort. No por efto le 
juzgo buen Cathólicos antes le prefúmo aftú-
to^polít ico, y en fu interior meperfuado es 
comodifta , y que mira folo à fus conveiüérw . 
cias, y que cree en lo que deféa, y no en lo 
que adora. 

C O M O D O , f. m. Uti l idad, provecho, conve
niência. Viene del Latino Commodum^uc íig-
nifica efto mifmo. CERV. Quix:, tom. i . cap.42. 
Que él por parte le acomodaría de mane
ra, que pudieífe entrar en fu tierra con la au
toridad y cómodo que à fu perfóna fe debía. 
BABIA, Hift. Pontif. tom. 3. pl . 16^. A fin de 
teñeran perpetua turbación la tierra, convir-
tiendoio todo en próprio cómodo y utilidad. 

ÇOMODO, DA. adj. Conveniente, oportúnojaco-í 
modado, proporcionado. Viene del Latino 
Commodus, a, um, que íignífica lo mifmo. RE-
COP. lib.y. tir. 5.1. p. Mandolinos queen cada; 
lugár haya una arca de tres llaves diferentes; 
en la parte mas cómoda y fegura, que al Ayun
tamiento le pareciere. ZU.-.IT. Annal. l ib . i . 
cap. 29. Pobló y fortificó á cinco leguas de 
Zaragoza el Caftülo y Lugár del Cafteüar, 
junto al rio Ebro, por fer cómodo íitio y fuer- s 
te para hacer defde alli guerra contra el Rey 
Moro de Zaragoza. CERV. Quix. rom. 2. cap. 
24. Pero quédefe efto aqui paira otro tiempo 
mas cómodo, y vamos à bufear donde recoger
nos efta noche. 

COMPADECER, v.a. Caufar fentimiento y pe-1 
na , mover à láftima y companion à uno el 
trabajo , enfermedad ó aflicción que otro pa
dece : como El dolor y la tribulación que pa- > 
dece el amigo me compadece y llega al cora
zón. Viene del Latino Comp&tior. Efte verbo 
tiene la anomalía délos que acaban en ecerx 
como compadezcojcompadezca, Sec* Lar. ^4/-
terius vicem aut cafitm , mifer'mrdiam alicut 
concitare, commovére. 

COMPADECERSE, v. r. Tener láftima del 
afligido y menefterofo , fentir fu aflicción y¡ 
pena. Lat. Miferarialicujus vicem. SAAV.Enipr. 
81. El horror de tantos males ha encrudeci
do los ánimos en Alemania, y ni aman, mfe 
compadecen. VALVERD. Vid. de Chrift. l ib. 6. 
cap.15. Si pata, compadecerme de vueftras mifé-
rias y fragilidades foi hombre, para remediar
las foi Dios. ESPIN. Efcud. fol. 204. Yo como 
tuve ventura pata no padecer , tengo piedad 
para compadecerme. 

COMPADECERSE. Vale también, venir bien, con-: 
fixmtar ò coavenir una cofa con otra. Lar; 
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'C)frvenire. QaAârjtre.VR. L . D£ GÍIA-N-. Symlí, 
patr.i.cap.5. Por Io qual dice Santo Thomas, 
que los íabios no tienen fe de elle primer ar
tículo , porque tienen evidencia de éi; la qual 
no fi compadece con la obfeuridad que cftá an-
nexa. à la fé. PUENT. Conven, üb.2. cap.31. 
§ 4 . Con la verdad de aquel cafo fe compadece 
muí bien que en la una y otra Mauritania hu-í 
viefle muchos Carbólicos. 

C O M P A D E C I D O , D A . part.paíT. delVcrboi 
Compadecec en fus acepciones.Lat.FVcí?» mi-
fevatus,a,um. JSÍuñ. Empr. 12. Compadecido de 
fudolénda^rocurará fu confuelo temporál ,y 
efpirituáLaproveehamienco.CoRNíL]. Cliron, 
íom.i.Iib.^cap^y.Cííw^^fff/^ elSeñordefus 
ánfias , oyó las damorófas voces de fu deféo. 
^ALDER.Com. Hado y divifa. Jorn.z, 

Dos veces compadecida 
me tienen vueftras defgraáasy 
ma porfer vueftras, y otra 
por no poder remediarlas. 

¡COMPADRADGO , Ò COMPADRAZGO* 
f. ra. La connexion, 0 parentefeo que refulta 
entre el Padrino y los Padres del niño 9 niña 
bautizados. Lat. Sacra affinitas, ex luflrica pa-
ternitaUproveniem. PARTID. 4. tit.7.1.2.Con
firmación è Baptifmo fon dos Sacramentos de 
que nafce el compadradgo , que es parentefea 
efpirituál. PARR. Luz de Verd. Cath.Plat. 
del Sacramento del Bautífmo. Y mucho me
nos eíTos que ha dado en llamar compradraz* 
gos la ignorancia : teniendo por compadre Q 
comadre al qucj ò i la que le echó un efeapu^ 
lário. ' 

¡pOMPADRE. f. m. El que faca un hijo de püá 
à o t r o , ò es Padrino de Confirmación, Dixo-i 
fe afsi del Latino Compater. hztiLuflrkagene^ 
Tationispater communis. PARTID. 4. t i t . 7.1. 2» 
£ eftos Padrinos fon compadres de los Padres 
è de las Madres de aquellos que tuvieron 
quando los confirmaron los Obifpos.. PARR, 
Luz de Verd. Cath. Plat. 5. dei Sacram. del 
Bautífmo. Y por eíío entre (o?npãdresyò Padri
nos y ahijada es circunftanciagravifsíma, y 
que muda efpecie , en la culpa deshonefta. 

¡COMPADRE. Llamai también afsi en Andalucía 
y otras partes la gente vulgar à fus amigos: y 
íiiele fer modo de faludarfe , quando fe en
cuentran en los caminos y las pofadas unos 
con otros. Lat. Amicus. Comes. Sodalis. CERV» 
<>QÍx.tom.i.cap.6. Efte libro feuor compadre 
tiene autoridad por dos cofas : la una porque 
ti por sí es mui bueno ? y la otra, porque es 
fama que le compufo un difercto Rey de 
Portugal. QUEV. Tacan, cap.23. Hicíeronnos 
ün gefto con ia boca: y luego à mi amigo le 
dixeron con voces mohinas; íifando palabras, 
feídór fó compadre. 

¡Jueves de compadres. El antepenúltimo antes de 
las Carncftolendas. Lat.-D/a Jovis Baccbanalis, 
quofymbola conferunt helluones. 

POMPAGE. f.f. Ayuntamiento , enlace , jun
tura ò conjunción y trabazón de una cofa con 
otra. Es v o z puramente Latina Compages, gis, 
y de raro ufo. Lar. CompagOitiis. Compages ¡gis, 
ftjEv. Poüt . pare. 2. cap. 7. Y el mal Rey CJQ 
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quien (como dice SanPcdro Chryfólogo) los 
paífos quebrados , el cuerpo diffolúto , defen-
quadernada lucompáge de los miembros , las 
entrañas derretidas con el artificio , valieron 
por textos y leyes .contra la cabeza facrofan-
ta del mas que Prophcta. 

3COMPANA, f. f. Lo mifmo que Compañía. Es 
yozantiquada. EUER.JUZG. Prolog. 1.8. E que 
podamos ganar la compaña de los Angeles en' 
ò o u o ü c g r o . 

C p M P A N O . f. m. L ó mifmo que Compañero.-
Es voz antiquada. EVER.. JUZG. Prolog. 1.11, 
,E fea parcionéro con judas Efcariot el è to
dos fos compános. 

C O M P A ñ A . f. f. Junta de gente en número 
competente,para que haga cuerpo y copia de 
perfónas unidas en compañía. Es voz antigua 
y de poco ufo. Lat. Societal. PARTID, I . t i t . 5. 
1.40. Los Santos Padres tovieton por bien 
«que todo quanto fobrafíc à los Perlados de las 
rentas de la Eglefia , demás de quanto les 
abondaffe à ellos h à fus compañas, que loí 
idieflenalos pobres. VALER.DE LAS HIST, lib.' 
a . t i t . 3.cap.12.Eneftabatalla, leefeque et 
Apoftol Santiago apareció con gran compaña 
de Caballeros blancos. MARM. Defcrípc.tom^ 
1. fol. 33. Vinieron con ellos grandes compá-i 
Has de gentes de los confines de la Geneva. 

CoMPAiiA. Número de íbldados juntos debaxd, 
de una bandera ò Capitán : y lo mifmo que 
modernamente fe llama .Compañía. Es voz 
antigua y de poco ufo. Lat. Militum manipu* 
lus. hquitum turma. AYAL. Caid. de Princ.cap; 
6. Y tiró fu via con fus compañas, mui efeogw 
das para el fecho de armas. VILLAIZ. Chronj 
del R, Don A l . el X L cap. 155. Y f i un po
co fe detuviera , prendieranle en el Monafte-: 
rio aquellas compañas que el Rey enviaba 
Efte dia lus compañas del. Rey tomaron algiv 
pos de los que citaban con Don Juan..-,..mas 
de à pie havia alli muchas y buenas compañas 
de hombres hi jofdalgo , y de foláres buenos,; 
y de buenos Caballeros. 

POMPAHA. Vale también Comitiva y número' 
de perfónas que lleva uno configo ó íc acom-í 
pañan , y ván juntos en compañía. Es voz an-¡ 
tiguay de poco ufo. Lat. Contubernaíes > ium. 
Kficop.lib.ó. tit.3. L i 1. Qnando el hijodalgo 
divifero viniere à comer à la behetría donde 
es natural 7 que vaya hí con las compañas que 
fuels traher configo de cada dia , y no con 
mas, y que tome hí el conducho, y lo coma 
fegun que es de fuero. MEN. Coron. fol. 7. El 
Paftór y fu mugér de que vieron compaña tan 
honrada , y à la dueña tan mal trecha, movi
dos à piedad les dixeron que de grado io que-* 
rían facer. 

COMPAUA. ufado como adjetivo,vaIe Amigable,' 
fociable y llana. Es término ufado de la gen
te vulgar y rúftica.Lat. Amicus, a, um. CERV. 
Quix. tom.2.cap.42* Vivamos todos, y coma
mos en buena paz compaña, pues quando Dios 
amanece para todos amanece. 

C O M P A ñ E R O , RA. f. m. y f. La perfóna que 
fe junta con otra ü otras , y emprende de co-, 
. mun aífenfo alguna cofa, íiendo partícipe con 
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ellas de unos mí ímos efeoos y fines. Covarr; 
dice que es voz coaipucfta cicla p repo í l c ion 
Con y deí nombre Pan, porque entre los ami
gos no ha de haver pan pateido. L a t . Socius, 
Soria. Comes, tis. PARTID, I . tic. 16.1.12. Rcf-
cibiendo à alguno por compáñéro en alguna 
Egléíia , è p r o m e t i é n d o l e de dar la primera 
ración que vacafle , non puede demandar 
aquel beneficio por razón, del prometimien
to que 1c ficieron; mas puédele demandar por 
razón que lo refeibieron por compa%éro.$AWT. 
TER.Fundac. cap,io. Con todo efifo nolo de
cía à mis compañeras,por no las defanimar. So-
ÍIS, Hift.de Nucv. Eip.Iib.i.cap.7. Profíguie-
ron fu viage Grijaiba y fus compañeros por l a 
miíma derrota , defciibriendo nuevas tierras 
y poblaciones. 

COMPAJIERO. El que acompaña ò fe acompaña 
con o t ro , y anda de ordinario junto con él . 
Lar . Sócias» FK.L. DE GRAN. Vid.de Fr.Barth. 
de los Martyr, cap. 11. Todas las veces que 
ialía del Monafterio con fu compañéro, para ir 
à l a cafa de San Salvador de Torre le ro
deaba innumerable gente del Pueblo. M u ñ . 
íVid.deFr.L. de Gran, part.a. cap.3. Y afsi cu
bierto con fu capa, fe amparaba del tiempo, 
fin confentir otro reparo y abrigo , aun roga
do por íii compañéro. Nuñ . Empr.12. No fe fa-
be tuvieíle San Julian, Obifpo de Cuenca, fi
no un folo criado , à quien trataba mas como 
à eompaHéro* 

CoMPAnERO.Sc llama también el que fuele con
currir con otro ü otros por algún efpácio de 
tiempo en alguna parte^para algún fin ò efec
t o , yá viva junto con el en una mifm^ ca fa ,ò 
y á feparado: como fucede en l-as Unlverfida-
des entre los Eftudíantcs , ò en los Colegios, 
.Tribunales, Chancüler ias , &c . Lat. Familia-
ris, is. Necejfariiis, i i . RGCOP. lib.2. t i t . tf. L i 6 . 
Perofiendo de cincuenta mil mrs. abaxola 
cantidad fobre que fuere el ple i to , la tal ape
lación haya de fer para ante los dos Alcaldes, 
afsi el que dió la feméncia , como el otro fu 
compañero, QUEV. Tacan, cap. 5. Los compañe
ros fe llegaron à m i , quexandofe, y muidifsi-
mulados, à preguntarme como eftaba. 

COMPAÑERO.Por cxrcnfion fe dice el que parti
cipa de unos mifmos bienes ò males con otro: 
no por haveríos folicirado de común acuerdo 
con él, fino por cafualidad ò por otra cáufa u 
di^poficion. hit.Confort. C.LucAN.cap.4. En
vióle à decir por fu Angel, que él y el Rey 
Richarte de Inglaterra, que ferian compañéros 
en Paraífo. 

COMPAñlA. f. f. Sociedad,y participación co
mún è içuál , de bienes y males entre dos ò 
mas períónas, que fe juntan para alguna ope
ración y efecto. Covarr. dice que viene del 
Latino Camparjpor la igualdad que hai entre 
los compañeros. L-zx.Socictas. PARTID.I. tit .5. 
1.47- Sabida cofa es , que ninguna compañía 
non ftié mejor , que la de Jefu Chrífto N u e t 
t r o Señór , en que eran doce Apóftoles; em
pero el uno dellos fizo pecado de traición. 
RECOP. lib.2. tit.4. l . i . Y por efto conviene à 
los Reyes tener cerca de sí compañía de buen 
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conféjo. SANT. TER.. Fundac. cap. 1 r. Plcga 4 
fu Mageftad (hijas m í a s ) que nos íepámos 
aprovechar de tan buena compañía coaio efta. 
ÍONSEC.Vid.deLhrift.tom.4. pl.701. A l a 
compañía del alma,y del cuerpo llama S.Aguf. 
t in dulce confórcio, compañía fabrolà : no po
día no ferio compañía tan antigua, tan amad* 
y tan eftrecha. 

CoMPAtírA. Se toma algunas veces por lo tni£. 
mo que Mar ido»ò Mugér.Lar.Conjux,gir. 
CERV. Quix. tom.x.cap.i2.Coneftas queda
ba al parecer juftas cáufas, dexaba el tio de 
importunarla en que fe cafaífe : y efpcraba à 
que entraífe algo mas en edad, y ella fupieffe; 
efeoger compañía à íu güilo. 

ÇoMpAniA. Se toma tambiea algunas veces por 
ío mifmo que Família, ò número de criados 
y familiares, que uno tiene y mantiene en fu 
cafa. L a t . Famulatus 7 us. RECOP. lib. 2. t i t , 2. 
1.6. Ordenamos, que en la nueftra Corte no 
ellén , ni relidan muchas gentes de familia de 
nueftrosOficiales,ni dé los Caballeros que 
à nueftra Corte vinieren, y que nueftros Of i 
ciales , y otras perfónas tengan moderadas 
compañías, 

CoMPAniA.Se llama también el convémõ,umóri 
y contráto que hacen dos ò mas Mercaderes 
ü hombres de negocios para fus tratos, y co
mercios. L a t . Negotiatorwn , vel Infiitorumfo*i 
sietas. PARTID. 5. tir. 10. Introd.Cmpafáaíà-
cen los Mercadéros, c los otros homes entre 
sí para poder ganar algo mas de ligero, ayun
tando fu haver en uno. BOLAU. Comcrc. ter-
r e í ü i b . i . cap.3. num. 4. La compañía fe ha de 
hacer fobre cofas lícitasxomo fobre negocia
ción de mercaderías, en que fe pueda gauaç 
juftamcnte. 

CoMPAñiA. Cierto número de Soldádos que 
militan debaxo de las órdenes y difciplina de 
un Capitán. Lar. Cobors, tis. RECOP. l ib. 6. t i t . 
4.1.16. Mandámos,quc los Capitanes que por 
Nos han íido proveídos y fueren refidan 
en fus compañías, y que no fean pagados del 
tiempo que no refidíeren. MEND. Guerr. de 
Gran.lib.i . num.12. En Durcal pufo dos com-, 
panías , porque los enemigos no paíTaflen 
à Granada, fin quedar guarnición de gente à 
las efpaldas; y à Don Diego de Quesada con 
una compañía de Infantería y otra de Caba
llos , en guarda de la puente de Tablate. Co-< 
LO M. Guerr. de FlancL l ib. 3. Cerraron las 
compañías Efpañólas con la tropa del Gran 
Prior : y derribando algunos con fus lanzas^ 
llegaron hafta la artillería enemiga. 

CoMPAniA. Se llama afsimiímo la Religion Sa-! 
grada , Santa y Venerable de los Padres Jcr 
íuitas. L a t . Socictas hfu, RECOP. DE IND. lib-r*' 
t i t . 14.1. 33. Tenemos por bien , que no fe l i - : 
mícen las Miísiones y entradas del Japón a 
folos los Religiofos dela Compañía àç, jefus* 
fino que vayan y entren de todas las Religion 
nes. SANT. TER. fu V i d . cap. 23. Alabado fea! 
el Señór, que me ha dado gracia para obedfr* 
ecr à mis Confeffóres , aunque imperfeto 
mente : y cafifiempre han fido deftos bendH 
tos hombres de la Compañía de Jefus i aunque 
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imperfeíbmentc , como digo , los he fegüido. 
CGRAC. fol. 230. El gran fruto que han he
cho en eftos años los Padres de la Compañía 
de Jeftis en traher almas à la f é, afsi de Here
jes , como de Gentiles, no fe puede decir con 
pocas palabras. 

jCoMPA.nr A. Vulgarmente fedá eftenombreal 
número de Comediantes , y Comediantas, 
que fe juntan y form*n uno como cuerpo, pa
ta hacer las reprefentaciones de.comédias 3 y 
farfas. Lat. CoMo:dorum& Mimorum foeietas. 
CERV. Quix. tom.2. cap, 11. Noíbtros fomos 
recitantes de la compañía de Ángulo el malos 
hemos hecho en un lugar que eftá detrás de 
aquella loma efta mañana , que es la O&ava 
del Corpus^l Auto de las Cortes de la muer
te, y hcmosle de hacer efta tarde en aquel l u 
gar, que defde aquí parece. QUEV. Tacan, 
cap. 22. En una pofáda topé una compañía d ç 
íar íántes , que iban à Toledo. 

¡COMPAHIA DE LA LEGUA. La compañía de Co-, 
mediantes , que anda por los lugares peque
nos, repreícntando comedias,con poco ador
no y menos habilidad: que por otro nombre 
les lluman Xabardillos. Dicenfe de la Legua, 
porque todos los dias mudan lugar à efta di£-
tañcia , poco mas ò menos. Lat. Hiftr 'tonum 
per eppida cur/ttantium turba. EsTEB. p l . 148. 
Una vífpera del Corpus llegó una tropa de 
infantería reprefentanta Ia qual à título de 
compañía de la legua, pretendió hacer la fiefta 
del dia venidero. 

P O M P A ñ O N . f. m. Lomifmoque Compañe
ro. Tiene poco ufo, y le trabe Covarr. en fu 
Theforo. Lat. locius. 

CoMPAñoN. Vale también lo mifmo que Teftw 
culo. Lat. Tejikulus, i. LAG. Diofc. l i b . i . cap. 
lizS. Mezcladas con azéite Omphacmo,ò con 
un poco de óleo rofado y vino , íirven à la$ 
llagas que fe derraman, al fuego de San A n 
tón j à la inflamación de los compañones, à las 
epiny¿tidas y à las durezas del fieffo. 

jGoMpAnoN DE PERRO. Planta que arroja un ta-. 
Uo de la altura de un palmo,y al rededor del, 
muchas hojas femejantes à las del olivo , que 
fe extienden por la tierra, encima del qual 
echa unas flores purpúreas. Su raíz es larga, 
doblada y angolla como una azeitúna. Lat . 
Cymforchts. vei Tefiieulus canis. LAG. Diofc, 
lib. 3. cap. 13 5. El compañón de perro, llamado 
Cynoforchis en GriegOjtiene las hojas derra-i 
madas por tierra. 

COMPAnONCICO, ò C O M P A ñ O N C I L L O . 
f. m. dim. de Compañón. Compañón peque
ño. Lat. Tefiieulus exiguus. LAG. Diofc. l ib . 3 . 
"Cap.138. Tiene dos ó tres como compañonmos 
de perro>todos juntos, y afidos en una mefma 
raíz. ESPIN. Art.Balleft. l ib. 2. cap. 38. Sus 
iompañomillos los efttman las damas por eficáz 
remedio para el mal de madre. 

COMPARABLE, adj.de una term. Cofa que fe 
puede compararlo que tiene proporcÍ0n,con-
yeniencia, femejanza órazón con otra. Vie
ne del Latino Comparabais, que íignifica efto 
mifmo.MEN.Cotón.fol. 15. Tales la obra 
t m a r a y i ü a d c l a f a b i t e í a * à laqualnp h 4 
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. ninguna cofa comparable. FONSEC. Vid . de 

Chrift. tom.3. Parab.2. No haitormento re»*-
paráble para el invidiofo,como la profperidad 
del invidiado. COIOM. Guerr. de Fland.Ub.6, 
Los apafsionados del Príncipe de Bearne an
teponían àqualquiera otra razón fu derecho, 
como no comparable à ningún otro. VALVERD. 
[Vid. de Chrift. Iib.4. cap.35. Se complació en 
daros el Reino de los Cielos , con cuyo valor 
no fon comparables muchos mundos. 

¡COMPARACION, f. f. Cotejo, parangón Ò fi-
müitud de una cofa con otra. Es del Latino 
Comparatio, que fignifica efto mifmo. SANT, 
TER. Su V i d . cap. 17. En extremo me parece 
le viene al próprio efta comparación.NiEREME. 
Aprec. l i b . i . cap.p. Lo cierto es que todas ef-
tas comparaciones de cofas corporales quedan 
muí inferiores à lo que fe pretende fignificar; 
ÇERV. Quíx. tom. 2. cap. 12. Brava compara
ción , dixo Sancho; aunque no ran nueva que 
yo no la haya oído muchas y diverfas veces. 

En comparación de efto. Modo adverbial , que 
correfponde à En vifta,© A vifta de efto,Ref-
pedivamente ief toj Hecho el cotejo y feme
janza entre unayotracofa.Lat .Pr- í ¿O ŜANT. 
TKR. Su V i d . cap.-28. Aqui fe vé claro, Jefus 
mio, el poco poder de los demonios, en com-, 
paración del vueftro. AMSR. MOR. tom. i . f o l . 
i^j.Efta clemencia le ganó à Céfar las volun
tades de los Efpañoles , en comparación de la 
crueldad de los de Pompéyo. N i ÉREME. 
Aprec. l íb. i , cap.8. Dios es folo , porque en fu 
comparación lo demás no es, ni los elementos 
fon , ni el Cielo es, n i el hombre es, n i el A tH 
gel es ni toda la naturaleza junta es. 

Sin comparación. Modo adverbial que equivale a 
Sin la menor duda, ni dificultad, notoria , y 
claramente: y afsi para dar à entender que 
una cofa es mayor ò mejor que otra, fedice 
Sin comparación es mayor que la que fe pto-^ 
pÓne,&c.Lat. Omni feclufa cQty?paratiom.S\>iT. 
TER. Modo de Vif i t . los Conv. Y quando en 
alguna de cftas dos cofas faltaífe , jincompa-
ración es menos mal que falte en efta poftre-
rade fer muí blando y amorofo,que en la pri-j 
mera de fer redo y jufticiero. 

Toda comparación es odíofa. Exprefsion, y avífo 
con que fe dá à entender y enfeña, que es ar-
riefgado,y mal recibido todo género dé com
paración : porque ninguno quiere que le ten
gan por inferior ó igual à otro;fino que le ex-
cedcjllevado del amor próprio. Lat. Odiofain 
rebus efi comparatio, CALÍST. Y MELIB. A í t . p . 
Calla mi vida, que tú la comparaftejTWi* com
paración es odiofa, tú tienes la culpa , y no yo. 

C O M P A R A N Z A , f. f. Lo mifmo que Compa
ración. Es voz vulgar. Lar. Comparatio. Simi-
litudo. Pic. JUST. fol.234. No cenia eftc necio 
otro eftribo de fu arenga, ni de fu arnór, lino 
efta comparanza torreznéra. 

COMPARAR.v .a . Cotejar, hacer cotejo,y, 
comparación de una cofa con otra , en razón 
de igualdad, ü defigualdad , femejanza, ü def* 
femejanza. Viene del Latino Comparare. Lat, 
Conferre. SANT.TER. SU V i d . cap. 20. Salvo 
guctwhcconfigountan gran contemo efte 
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padecer , que no sé yo à qué lo comparar. Ta"; 
JL Dt Ga.AN, Symb.part. i . cap. 2. Pues qué 
fon j SCIIOL- 3 todas h s Ciudades , y todos los 
Palacios Reales, íino unos nidos de golondrí* 
n.\s j íi los comparamos con cfta Cafa Real que 
vos criafteis? MÉX. Hift. Impcr. vid . de Otón, 
cap.i. Plutatcho en la vida de Galva los com-
pàraaios Reyes de tragedias, que no duran 
mas de lo que dura la rcprcfentacion de ellas. 
SAAV. Empr. 55. Para moftrar Aríftórcles à 
Alexandro Majno las calidades de los Con-, 
fcjeros, los compara à los ojos. 

¡COMPARADO, D A . part. paíf. L o afsi cote-, 
jado, ò femejado con otro. La.t.Cõllatus. Com-' 
pjratus,ayum,)-R.L.DE GRAN.Trat.de la Orac* 
part . i . Martes cnlanoche.Losdias del hom
bre à mas tirar fon cien años : pues qué es to
do etlo comparado con la eternidad, fiaoun^ 
gota de agua comparada con la maríNiEREMB* 
lAprcc.-Jib.i. cap. 8 .§ . 2. Todas las cofas, por 
preciólas que lean, comparadas con la Gracia, 
310 folo fon pequeñas, no folo menguadas, no 
folo viles, fino que no fon: y no hai cofa mas 
Sndigna de aprecio, fino lo que no es. COR-
ívEj. Chron. rom. i . l i b . i . cap.16.Efta poíTef-
í ión, por pequeña, la llamaron con cite d imu 
BUtivo Porciuncuia , ò Poreioncita , coino lo 
era , comparada con la dilatada llanura de fus 
campos. 

C O M P A R A T I V A M E N T E , adv. L o mífmo 
que En comparación,© A vifta de efto. Es del 
Latino Comparath NIEREMB. Aprec. l ib. I . 
cap. 3 .§ . r. Hablando un Do&ór de la exce
lencia del hombre > dice que comparativamen* 
tej es infinitamente mejor que las otras cofas 
naturales inferiores. 

¡COMPARATIVO, VA.adj, 'Loque fe puede 
comparar, y lo mifmo que comparable. Lat. 
Comparativus. Comparabiíis & Í. 

jCo^pARATivo.term.de Gramática. El nombrtf 
cuyo fignificado aumenta el del pofitívo, con 
relación à o t ro : como Mejor , rcfpecto de 
Bueno: Peor, rcfpeclo de Malo. Lat. Compa
rativus. MEN. Coron. fol. 21. El otro es com* 
pArativo ? afsi como decir mejor, ò afsi co
rno decir peor. PATÓN , Eloq. fol. Los 
tres grados de nombres pofitívos , compara-* 
thos y fuperlattvos, los haí en cierta manera: 
porque no guardan la formación que entre 
los Latinos, fino es en los iuperlativos, que ò 
vienen de ellos ò les imitan. 

¡COMPARECENCIA, f f EI ado de compare
cer y prefentarfe uno ante çl Juez ò Superior, 
en cumplimiento del orden que fe le ha mú-
mado. La t . Vadimonti obitus, us. ARANC. del 
año de 1722. fo!. 30. De la cowparecéncia del 
emplazado aífentandofe por el Efcribáno 
en el libro, diez v ocho mrs. 

¡COMPARECER, 'v. n. Parecer ò prefentarfe 
unaperfona ante otra , venir perfonalmcnte, 
ò por podéces, al llamamiento , intimación ò 
emplazamiento que le le ha hecho. Viene del 
Latino Cmparere, que iignifica efto mifmo. 

. T¿fie verbo tiene la anomalía de los acabados 
en ecer\ como Comparezco,compatezcan,&c. 
jLat, Apparéret Ç<3mparérel MANER. Apqlog, 
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Cap. 4$-. Por efto han de comparecer tambicii 
los cuerpos, que la alma fola fin matéria , ef-
to es fin carne, no padécc penas corporales. 
¡V ALVERD. V i d . deChrift. l ib . 5.cap.40.Para 
tan immenfa multitud de reos, como han de 
comparecer ante m i , no ferá baftante fu am
pli tud. 

ÇoMPARECEiuVale también venir al llamamien-.. 
to de Juez competente, para defenderfe, de 
algún pleito que fe Le pone, ò cáufa que fe le 
imputa. En cita acepción es voz forenfe. Lat, 
In judicium JiftU vel ÓVfiftere judicio. MARIAN. 
Hift . Efp. lib.2o,cap.4. Ordenó el nuevo Rey, 
le foltaffen de la prifion, à condición de falir; 
luego de Sicilia, y lo mas prefto que pudieíTç 
cotnpireccr delante del mifmo, para hacer fus 
defeargos fobre lo que 1c achacaban. PALA*̂  
Conq. de la Chin. fol.506. Pues el abatimien
to y aniquilación conque hacía comparecer al 
reo delante de s í , aun era mayor que la. fo-
berbia del Mandarín. ÇORR. Argén, fol . 23. 
Hafta ahóra no hai contra tí otra fenténcia, 
que mandarte comparecer en juicio. 

C O M P A R I C I O N , f. f. El ado de comparecer, 
y lo mifmo que Comparecéncia, Lat. Vadi-
monii obitus, us. RECOP. DE Ir«íD. l ib . 4. t i t . 23#-
I.18. cap.19. Procediendo en ellas à embargo 
de bienes, fufpenfion de oficio, comparición y ¡ ' 
prifion de los Enfay adores que refultáren cul
pados. PiMEi, Retr.pl. 554. Como çonfta de 
i u compirición , que hemos vifto , firmada de 
los Abades y Prote&óres dç aquel infigney 
noble Colegio. 

COMPARSA, f. f. Acompañamiento de gente ò 
familia pata alguna función pública y folenw 
ne. "Es voz purameste italiana introducida 
modernamente fin neccfsidad. Laz.Comitatus. 

. CoMED.Amór es todo invención. Jorn.i.^Sale 
Amphitrion,con la compañía que firvió à 
.Thcíebo delante, atadas las manos atrás , ar-
jraftrando las banderas, Thelebo fin baftón, 
vendados los ojos y detrás la comparfa de Am-
phirrion. 

C O M P A R T I M I E N T O , f. m. La difttibudon 
•del todo en partes, proporcionadas al fin que 
fe deftina. Es verbal del verbo Compartir. 
Lat. Pêrtitio, Seéiio. Muñ .Vid . deEr. L . de 
Gran, part . i . cap. 6. Aficionóle el tener algu
na femejanza à los Lugares Saatos de Jctufa-J 

• len , que havia vifitado : de ellos formó una 
.copia,y hizo fus compartimientos. COLMEN-
Hift. Segob.cap.44.^» i r . Los miembros o 

.compartimientos de los lados eran de catorce 
pies de alto, y diez de ancho Los compara 
timientos ocupaban, dos quadros de pincel; 
PALOM. Muf. Pift.lib.S. cap.3.^.4. A 1 U fe co
menzarán à hacer los compartimientos , ò biert 
para folería, ò bien para la planta de colúna* 
y pllaftras. 

COMPARTIR, v. a. Dividir , ordenar y diftri-í 
buir las cofas con proporción. Es formado dç 
la prepoficion Con y del yerbo Partir. Lat^ 
Jt/Eque partiria dividert. MARM. Defcripc.tom; 
1. fol. 47. Y afsi compartieron entre sí lo con-* 
quiftado por iguales partes. ViLLAM, F.ab.dc 

. .Phactón, O d . 4^. _ 
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Uniforme zomyzttcfirtnatioms 
Por la circunferencia el paralelo. 

COMPARTIDO, DA.part.paíT. L o que e&í 
' bien dividida, diftribuido y ordenado. Lat*, 

tJLquè partUuSy áivifus, a, am. MONO. Exam. 
§.14. Sin embarazarnos con las puntualidades 
aftronómicas con que feñalan fu pceciía 
qaantidad 3 compartida en horas, minutos ^ 
cfcrúpulos. BALE. Bern, l i b . i . Od . j í ? , 

. Eljafpeado muro compartido. 
En dorados bakónesy rejeles. 

COMPAS, f. m. Inftrumento de hierro, bron¿6 
u otro metáUcompuefto de dos puncas largas^ 
que fe juntan perfedamente por los extre
mos , y eftán unidas por la cabeza ò parte fu-: 
perior con un fiel ajuftado para poderlo abrir 
y cerrar. Su principal ufo es para tomar las 
medidas y formar los círculos que fe quific-
jen, à fin de que lo que con él fe mide y com-
paífa fea cierto y arreglado. Covarr. dice que 
fe le dió eñe nombre,como ü fe dixera Com-
pes, porque las puntas fon à manera de pier
nas , y con la una feñala el cenrro, y con la 
otra, dando una vuelta, forma el círculo. Lar. 
Circinus, nu G. GRAC. fol. 246. El carpintero, 
con fu fierra al hombro, la azuela en la cinta, 
y un cepillo/oiwpái y efcoplo en la faldrique
ra , puede caminar por todo el mundo. Qu EV. 
Fort. Eftábafe mui defpácío aquel Senádo de 
hambrones del mundo fobre un globo terref-
tre y una carta de navegar con un compás, 
brincando climas y puertos. SAAV. Empr. 56. 
Para figníficar efto en la prefente empreña, fu 
pluma es también compás. 

POMPAS. Significa también el cfpácio ò ámbito' 
enlofado, que regularmente fuele haver ante 
las puertas de las Iglefias, que comunmente 
fe llama Atrio ò Lonja.Lax.Âtrium. VILLAIZ. 
Chron. del R. D . A L el X I . cap. 105. Y el 
,Key fué à pofar en las cafas que fon en el 
compás de las Huelgas , que él havia mandado 
hacer. VALVERD. Vid . de Chrift.lib.iS.cap.ii. 
Repartidos por el compás del Cenáculo , co--
menzaron à contender entre sí mifmos. 

COMPÁS. Figuradamente fe toma por regla, mé-, 
thodo,mvél y orden.Lat.ExewpIum. Rcgulaya, 
KIBAD. Paraif. del alma, cap. 35. Efta difere-
cion es la fal que nos mandais ofrecer en 
qualquiera facrificio , efta la medida y compás 
de todas las vittudes. NIEREMB. Didam. R. 
Decad.2. Toda la máchina del Reino fe mue
ve al compás del Rey: dará con todo en tierra 
con un vicio fayo.ToRn. Philof.iib.ii.cap.5. 
Vá efto con otras cofas fuera dcicowpás y lí
mites dela razón. 

.COMPÁS. En la Múíica es el tiempo que hai en 
baxar y levantar la mano el Maeftro de Capi
lla , ò el que rige el canto. Divídefe en Biná
rio y Ternario , el Binário confia de dos par
tes iguales, una al dar, y otra al alzar : el Ter
nario de tres, una al dar, y dos al alzar. Lat. 
Menfura in re mufica. CALDER. Com. Fieras 
afemina amor, Jorn. 3. Las damas al mudo 
wmpás de fus labores, cantaban no fuera del 
propófuo efta letra. VALDIV, Y i d . dcS.Jo-
% h ) C A n t . 2 i O & ^ i . 
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Es Mae firo de Capilla diligentê  
Que lleva à U Sagrada Qompanía 
£1 compás, dando tono,y feñalando 

- Lo que â pe far del tiempo efiÁrk cantandô  
COMPÁS. En Ja efgn'ma es cierto movimientd 

que fe hace con los pies , de .varias figuras ^ 
modos, que unos fe llaman dobles, otros fen-
cillos, ò por la linea infinita, fin los quales.no 
hai herida que fe execute, fe difiera ò impida, . 
por fer uno de los principales fundamentos 
de la deftréza, y mediante los quales tienen 
ser las tretas, y el dieftro ofendei fu contrá^: 
rio , y fe defiende de él. Lat. Pedurp- menfura 
in ludiera armorum arte. CERV. Quix. tom. a. 
eap.13. Mejores retirarnos con buen compás 
de pies, que es la verdadera deftréza. QUEV. 
Tacan, cap. 10. Daba un falto, y decía , coa 
efte compás gano los grados del perfil: ahora, 
me aprovecho del movimiento remifo para 
matar al natural: efta havia.de fer cuchilla* 
da , y efte tajo. . 

COMPÁS CURVO. En la efgríma es el que fe da; 
por qualquiera de los lados de la circunferen
cia del círculo. Lat. Inflexio corporis in quafflii 
libet partem circuit. 

COMPÁS DE PROPORCIÓN. Vcafe Pantómefrá: 
COMPÁS EXTR A n o . En la efgríma es el queden 

rechamente fe dá hácía atrás. Lat. Corporis re*. 
troaffiio in arte gladiatoria. 

COMPÁS MAYpn.Üno de los tiempos que fe ufání 
en la Múfica , que fe annóta al principio del' 
Pentagramma defpues de la clave , feñalan-^ 
dole con una C y una raya que la atravicífa^ 
y entonces la nota, llamada máxima, vale; 
quatro compaíTes. Lat. Mcnjara maior. 

COMPÁS MENOR. Otro de los quatro tiemposi 
que fe ufan en la Múíica. Señálafe con una 
C. defpues de la clave, y entonces la nota lia-: 
mada máxima , vale ocho compaíTes: y à efte 
comunmente le llaman Compaísillo, Lat.^f;-
norvelparva menfura. 

COMPASMUTO. En la efgn'ma es el que fe comJ 
póne del redo y del curvo, u del extraño 
el de trepidación. Lat. Mixta inflexio .corporiŝ  
in artegladiatoria. 

COMPÁS RECTO. En la efgríma es el que fedá 
hacia adelante por la linea del diámetro. Lat. 
Inflexio corporis per line am diametraUm in arte 
gladiatoria. 

COMPÁS TRANSVERSAL. En la efgríma es el que; 
fe dá por qualquiera de los lados ò lineas del. 
ángulo redilineo imaginado en el círculo co
mún. Lat. Tranfuerfio corporis in qmmlibet li", 
neam anguli. 

COMPÁS TREPIDANTE , ü DE TREPTOACION. Eti 
la efgríma es el que fe dá por la linea infinita,; 
à qualquiera de los lados. 

À compás. Con cadencia , concierto y uniformi-; 
dad. Lat. Modulate atque ad menfura rationem. 
CEKV, Quix. tom . i . cap.20. Oyeron que da
ban unos golpes à compás con un cierto cruxic, 
de hierros y cadenas. 

Salir de compás. Además del fentido redo , y l i -
t e rá l , por translación fignifica no proceder 
uno como debe conforme à fu calidad? y eftá-
. ¿ o , exceder de lo cjue puede y debe, y no 

mi 
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xnedirfe , ni arrcglarfc en fus acciones y mO-
do de obrar. Lat. Ab menfura rations àtfietre, 
aberrare, CovARR. en cfta voz. Salir'de cojnpár. 
no ir medido ni reglado uno en fu modo de 
proceder y acciones. 

COMPASSAR, v. a. Dividir o medir con com
pás alguna cofa. Es formado del nombre 
Compás. Lar.C/>ímíirf.Fii.L.t>E GiiAN .Symb. 
part i . cap. 23. En cafa de un carpintero hai 
una (ierra para aflcrrar,y una azuela para defr 
bailar , y un cepillo para allanar, y una junte
ra para igualar, y un compás para medir y 
compajfar. 

jCoMPASs\R. Vale también por Analogía arre
glar, medir y proporcionar alguna cofa, de 
modo que ni exceda ni venga à faltar; como 
compaífar la hacienda , el gallo, &c. Lat. Ad 
ju.Ji¿ rationis modum ac meyaram quidvis exi-
gsre , exajuire. ER. L . DE L£0^3 , Pcrf. Cafad. 
§. 11. Afsi como fe firvc de fu trabajo de eíla 
e l feñór : afsi ha de proveer con cuidado fu 
necefsidad , y ha de comparar con lo uno lo 
otro , y tener gran medida en ambas cofas. 
S-VAV. Émpr.56. La pluma no íolo ha de eferi-
bir, fino medie y ajuftar lasxefoluciones, tow-
j>¿f¿r las ocafiones y ios tiempos, pa/a que 
« i lleguen antes ni deípueslas execucíones. 
(VALVERD. Vid . de Chriít. lib.4. càp&g. Pues 
no fon amigos de Dios 3 por cuya amiíhd mi 
do y compajfi, las tnias-

COMPASSAR. Algunas veces fe halla tomado por 
-eftrechar , apretar y conftreñir. Es de poco 
ufo. Lat. Conftringere. Rtco?. Hb.8. nr.16.L8. 
Tomando refes de los ganados contra volun
tad de fus dueños , ò defafiando Concejos 6 
perfónas pamculaces,tenicndolos oprimidos, 
Ò comp tfjÀndolosT. 

jCOMPASSADO,BA. pan. paíf. dei yerbó 
:Compaíiar en todas fus acepciones. Lat. C/>-
•<inatusm Exequatus. ER. L . DE GRAN.Symb. 
part . i . cap.23. Losqualcs vienen tan acomo
dados à los oficios para que eftán diputados, 
que ni aun anillo para el dedo , ni una vaina 
para fu efndda, viene tan medida , ni tan com-
pafada. NIEUEMB. Philof.ocult. l i b . i . cap.18. 
Como ei íbnido de la Múfica fea compdflhdo9 
r egüa , afsi al fenrido del oído , como al deí 
tacto. ZABAU Dia de fieft.p.irt.2.cap.8. Toma 
una moectóna robufta entre las manos un 
pandero , y dá en él tan defatinados golpes, 
•que le hace quejarfeen grande y compiijfado 
ruido. 

CGMPASSIBLE. adj. de tma term. L o que es 
digno de láftimaiò cl que naturalmente fe laí-
tráia y fíente el mal de otro. Tiene poco ufo, 
y letrahe Covarr.enfu Theforo. 

COMPASSILLO. f. m. term. de Múfica. L o 
-milmo que Compás menor. Veafe. 

COMPASSION, f. f. Ternura , fentimiento y 
•láñima que fe tiene de algún mal , trabajo u 
'•defgracia que otro padece. Viene del Latino 
Compafíio, queíignifica cfto mifmo. M . A v i t . 

• Trar. Ove hija ,cap; 74. Mas í leon vueftro " 
penfar foífegado, el Seííór os dá Lígrvmasy 
Mtnpafsién y otros fentimicntos devotos ,-de*-
fceíslos tomar: con condición, que no fea tar^ 
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to clexceffo conque fe enfeñoreen dcvóSj 
que os dañen à la f i lud con daño notable. 

. MBND.Guerr.deGran.Iib,2. num.30. Fue fali
da de harta compafsiónftzxa. quien los vio acó* 
jaiodados y regalados en fus caías. SAAV. Em-
pr. 7. A los Principes no les mueven à compaf. 

jión los daños públicos, y la tienen de rrcsò 
quatro, que fon Autores de ellos. 

COMPASSIVO, V A . adj. Tierno y blando de 
corazón,afectuofoy humino. Dícefe dela 
pevfóna que tiene lálVnna y fíente la aflicción 

. õ pena de otro. Lar. Mijerícors. Ad mijericor^. 
didmproausy a, um, YLPES, V i d . de Sanr. Ter. 
lib.3. cap.26. N o folo para los de fu caía era 
compafúva, üno que cftas entrañas de chad
ded eran comunes à todos los extraños , fanos 
y enfermos. Ov. Hift.Chil. pí. 159. Sonnatu-* 
ralmeíitc liberales , compafiíoos , y amigos de 
hacer bien à todos. VALVERD. Vid . de Chr-ift. 
lib.6. cap.3 3, EÜo Ies decía Pílato compafsíuo, 
y para enternecerlos , levantó la púrpura con 
que eftaba cubierto Jefus, 

COMPASSIVO. SC extiende y dice también de las. 
pafsiones y afeitos del animo : y correfpondc 
à t ierno, iení idvo y piadofo. M . AVIL. Trar< 
Oye hija, cap. .74. Suplicad al Señór os envíe 
lumbre del Eipiritu Santo , para daros fentido 
fomptfsívo y amorófo , de lo que Chrifto tan 
amorofavnenre por vos padeció. NÍEREMB. 
Vid . de S. Francifco Xavier, cap. 10. Con los 
prefos de la cárcel , como mas íblos y menef-
rerofos, obraban muí en parricular fus cntra-
ÍÍ.ÍS tiernas y ci/wp.ifeívas, efe£tos de gran cha-
ridad. COLUM. Obr. Poet, pl.51. 

A tanto ¿ijfunto, afinlimienío tanto 
Dt$A el dolor afe¿tos compafsívosí* 
Tnieguefe ¡a pena por extraña, 
Al defeanfo, al conjwlo y al alivio* 

C O M P A T E R N I D A D , f. f. El parentefeo efpi-
r i tuál , que contrahen entre si de una parte-el 
Padrey la Madre del baptizado , y de la oíra 
.el que baptiza y el Padrino. Lat. Cútnpater-
vitas. NAVARR. Man. cap. 32. £ 1 parentefeo 
efpiriruaí tiene tres efpécies, launa fe llama 
•Paterniddd, la QtT-A.Cotnpaterniáád, y la otra 
Eratemidád. 

C O M P ^ T H I A . f. f. Conformidad, uniformi
dad ^confrontación, y lomifmoque Sympa-
thta. Lar. Sympathia. ToRR .Phiioflib.^cap.y. 
Efto le viene (como nota Macrobio y-el Pc-
trarcha) de aquella compAtÍJÍJ,qttc el alma tie-i 
ne con la Múfica. 

COMPATIBlLlDAD.f . f . Pofsibilidad^ capa-: 
cidadde poder eíbír una cofa junta con orra, 
fm la menor repugnancia , ni contrariedad, 
por no fer entre SÍ opueñas. Lat. Süchbilit¿is% 
tis. MANER. Prcfac. ÍÍ. 3. Le forzaron y obli
garon à admitir aquellas dignidades, q\ic te
nían cotnpatibilidád con fu inítitúto. MOND. 
DiíTert.s. cap, 4. Sin que fe pueda inferir de 
aqui la compmbilidâd de gobernar à un tiem-i 
po entrambas Igléfías. • 

COMPATlBLE.adj .de una term. Cofa que&w 
ciimente fe puede concordar , componer y 
conformar .comotra., y que no tiene repug
nância con ella. Lat. SoáabilUy Ü1 Quodjimd 
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turn alio conJÍfierepQteft$kLh?JLxxz\\osvWà&9 
fol. 358. Ydondeno io fue ren , f epodrá^m*: 
dar de que algunos hagan y firvan dos ò tres 
ocupaciones, compatibles entre sí. NAVARRETE 
C0nferv.difc.29.N0 hai repugnancia para que 
los Sacerdotes no puedan fer ocupados en los 
Conféjosy Judicatúras,y en otros miniftérios 
compatibles con el Sacerdocio. M .AoRED . tom. 
1. num.10. Y aunque todo era compatíbleipcro 
la ignorancia humana pudiera padecer algu
nos rezelosv dudas. 

COMPATRIOTA, f. m. El que es de un mifmo 
lugar, Ciudad ò Província, rcípe&o dõ otro-
Es voz compuefta de la prepoución Con , y 
del nombre Patria. Lat. Uademgente natus^Eo-
dsr/j populoprognatus. CERV.QUÍX. Tom.2. cap. 
14. Pedid y fuplicad al Señor vueftro Amo, 
que no toque,maIrrate,hiera ni mate al Caba
llero de los efpéjos, que à fus pies tiene: por
que fin duda alguna es el atrevido y mal aconr 
fejado Bachiller Sanfón Carrafco nueftro 
tompatrióta. COLMEN. Hift. Segob. cap.y. §.2. 
Y afsi como compatriota, y tan Cathól ico, nos 
obliga à mas detenida relación de fus ac-. 
ciones. 

COMPATRON, f. m. "El que es compañero c 
igualjcon otro en el derecho y dominio de un 
Patronato ? y que juntamente con él goza de 
las preeminencias de Patrono. Es voz tomada 
del Latino Compatronus , que fignifica ío mif-
tno.Dicefe también Compatrono.QuEv.Mem. 
por el Patronat.de Sant. Mucho le fobra para 
Compatrón y para Patrón, íi lo pudiera haver, 

. al Santo Innocente de la Guardia. 
COMPATRONATO, f .m. La regalía , dere^ 
, cho, facultad y acción de tener uno igual y 

juntamente con otro ü otros, ufo y dominio 
fobre algún Patronato. Es del Latino Compa-; 
tronatus, que figniíica lo mifmo. QUEV. Mcm-
por el Patron.dc Sant. Señor, fuplico à V . M . 
coofidere y mande coníidcrar eftas verd.ides: 
para que vea quan licito y quan forzoíb os es 
deílftir de efte Compatronato, en que os haa 
empeñado. 

COMPATRONO. Veafe Compatrón. 
¡COMPELER, v. a. Obligar, precifar, apremiar 

y hacer fuerza à que uno haga lo que no quie
re , ò repugna. Es del Latino Compellere, que 
fignifica efto mifmo. FUER.R. lib.2.tit.8.1.2o. 
Ei Juez debe compeler losteftígos que parez
can ante é l , à decir fus dichos. RECOP. l ib. 8. 
t i t . i . 1.18. Porque algunos Jueces fuelen « w -
pskr à mercaderes ü otras perfonas , à que 
compren los bienes de los delinquentes 
mandamos, que de aquí adelante no lo hagan. 
MÉX. Hift.lmp. vid.de Vitelio, cap. 1. Lo for
zaron y compelieron à ello,con las efpadas def-
midassamenazandole de muerte fi no lo acep-
taífe .ÉsQuiL .Nap.Canr^.Od 24. 

Las armas naturales y extrangeras9 
Con mdcbinaty dádivas compelen, 
Quefigan fus impróvidas banderas. 
Haciendo que i tu Imperio fe rebelen. 

COMPELIDO, D A . part.paíT.Obligadcpreci-
fado y apremiado. Lar. Compulfus, a, um. Rr-
BAD. Vid . dei P.Lainez, U b . j . cap. 9. L o qua| 

Tom.íL 
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*jmQ otráS-VezeSiObíiga^o de Ta obediencia de 

Lcgádosy• ctmpejkdo de la fuerza quelle 
x, hacían. YEP'ESÍ y i d J e ^ u t . T e r . lib.z, cap^^, 
. Y- las masr de las qu^^üi-feferiré lo teftifican 
= en fus dichoSf^ff^W/^jdel-jú^ameato. BAL"B, 
. Bern.Iib.i.Od.82¿ , , , . 

Que .el tiempo muchas veces compelido 
Del contrario rigor de las eftrelias, 1 -. 
Trocar/e vemosiy enviar alfuelo*. 
En vez de alegre Sol, borra/cay bulo. . 

COMPELIDO. Vale también Llevado ^movido y 
echado con violéncia,y lo mifmo que Iippeli-

. do. hdX.íwpulfus. Aftusyayum* CEKV. Yiagv 
.cap .3. 

&raa los remos de la Real galéra 
Pe ejdráxulos y y de ellos compelida. 
Se deslizaba por-el mar ligêra. 

COMPENDIAR, v. a. Reducir à menos alguna 
obra, libro, eferitúra ü difeurfo, abreviándo
la y refumiéndola , efeogiendo lo eflencialde 
ella con utilidad y conveniencia. Es formado 
del nombre Compendio. Lzt.Breviare. In epi-
tomem cogeré, 

Ç O M P E N D I A R I A M E N T E . adv. Lo mifmo 
que Compendiofametite.MoB.ET)AnnaLlib.i. 
cap.4. num. 7. Bufcaron con exquifitas trazas, 
y entregaron al fuego quanto los Chrillianbs 
eferibieron de fus batallas y muerte glorióla: 

. traza infeliz, pues aunque efeondió los exem
plos particulares de fu tbrtaleza^ow/wW/aria
mente los publicó tan grandes, que llegaron à 

. quemar fu in vídia y avergonzar fu crueldad. -
COMPENDIO, f. m. Epítome ò cofa abreviada 

ò reducida i menos: como algún difeurfo, ra-
. zonamiento , hiftória ò libro , refumido à lo 
; mas eífencial de la matéria. Viene del Latino 

Compendium , que fignifica eílo mifmo. N u ñ . 
Empr. 12. Ocupábalos en los empleos de 
menos monta, como trasladar, traducir y re
ducir à compêndio libros y papeles para probat 

. fu humildad. REB0LL.Ocios,ful.ip8.Voi tam
bién abriendo zanjas , para un compêndio de 
losdc Leon. LOP. Circ.fol^. 

Que parece impofsible fu grandeza 
Ser reducida â número y compendio. 

COMPENDIOSAMENTE, adv. Breve yfuc-
cintamente, en poco volumen , fin gaftar mu
chas palabras. Lat. Breviter. Succintè, Campen̂  
diosè. RiBAD .Vid.de S.Ignac.lib.4.cap.i. Dios 
nueftro Señor infpiróy movió al mifmo Pa
dre à eferibir diftinta y compendiofamente to.do 
lo que por efpacio de los quarenta dias le 
aconteció. 

COMPENDIOSO, SA. adj. Succinto, reducido 
y abreviado à folo lo eíTenciál. Viene del La
tino Compendiofus, que fignifica provechofo. 
I*auCompendiarius,a9um. G.GRAC* fbl. 231. 
E l eftílo que pienfo guardar ferá breve, com-
pndiofo, llano, y el mas claro que yo pudiere. 
¡VALVERD. Vid.de Chrift. l ib . 3. cap. 15. Con 
efto os he moftrado un compendiáfaaxtc de te
nerlo todo, y de excufar las fatigas de adqui
rir lo que haveis de veftiros y comer. COR-
NEJ. Chron.tom.3.Ub.2.cap.30¿Oyófu Ma-
geftad fus ruegos3y poniéndole delante de los 
jojos de la razón aquella meditación campen-
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àtófa de San Francífco.».. iluftcófuctstÇndU 
miento. • . 

CO MP ÊN-DIZAR. v. a., Rcdacic i compendio 
una cdfa,y lo mtTmo que Compendiaras voz 

, decaro.iáfo. AiCAz,Chrôn. tom. ;a .p l ,^ Lie-
. g& à leer y compendizar los ÂutÔres-de^cáfi to-

Qas las^iencias ^con que acaudalóiun divcreí-
blç çbe&x&de erudición. ..•«.... ¿ . 

C O M P Í N S A B L E . adj. de unaicrmv Lo que es 
capiz a digno de remuneración. I s voz poco 
üfada, y l a trahe Covacr. en & Tkcforo. Lat. 
Compenfabilis^ác dende viene. 

COMPENSACION, f. F. Dcfcuento, .retribu
ción , recomperiía , ^ue fe dá por lo que fe ha 
recibido-© lo que fe debe. Viene del Latino 
Com. tnfatio ,que fignifica eftomifmo. PART. 
5. t\t,i^A.i<x. CampenfatiQn es otra tnanéra de 

. pagamiei'itQ,porque fe defáta la obligación de 
la deuda que un home debe àorro.HuG.CELS. 
Hepert. en efta palab. La compenfación £è hace 
quando entrambas déüdas fon^decefasque fe 

- pueden .contará petar ò medir, en -acuella 
quantia, que el un deudor debiere al o t ro . 
•VALyERD.Vid.de Chrift.lib.5- cap.3^.<^fe las 

- injúrias que padécen pueden fer• compenficié-
, nes, con que la©ivina^uft ic ia& hace pago» 

CORMÉJ. Chrott/tom.-i. Vib. i ,cap, 15. Eiras 
cortas eftimaciones,que fervian de torcedor à 
fu ha iHÜdad , tenían íuperabundante competí-, 
facijn, en los efcárnk>s y burlas que hacían de 

- él los mozos del lugir. 
COMPENSACIÓN. Valuación ,eftimación ò pre

cio de alguna cofa, fegan lo que merece. Lat. 
Ret aqua ¿jiimatio-, pretium* CHRON. DEX R, 

• D.J^ÜAN -EX I I . Año 37. -cap. 275. Haciendo 
juila eftimación y cowptnfación de los precios 

• que valdrán las dichas monedas de oro y de 
plata. 

COMPENSAR, v. a. Retribuir , remunerar y 
defeontar con una cofaotra-rc-om© el^enéfi-
cÍo,dádiva ò fervicio que fe ha recibido. Vie
ne del Latino Compenfare, que vale lomifmo. 
COMEND. fob. las 300.fol.102. La Providen
cia Divina vácon« l pafto taráíoàla-ifengan-
za de sí mifma, y compenfa la tardanza con la 
gravedad del tormento. SAAV. Empr.-y^ Si un 

- r r ínc ipe es malo, otro íucede bttónoí y afsi fe 
cQmpenfan unos con otros.VALVERD.Vid.de 

: Chnft.Iib.6.cap.35. L e ferviríaefta afrentofa 
demonftracion , que aumentaba fu deshonor, 
para compe/ifar qualquieta omiíión qoe pare-

- c ic ie haver tenido en el fervicio de Tibério» 
CORNEJ. Chron. tom. 1. l ib. 1. cap. 14. L o 
gráronle mui à fatisfaccion fus deféos, y tan 
bien, que con las afrentas de Afsis pudo com-

- penfar con ventaja las eftimadones de Eü-
gubio. 

COMPENSADO, D A . part. paff. Retribuido, 
- remunerado ü defeontado. 

COMP:ETENCIA.f, f. Difputa , contienda ò 
• concurrencia de dos ò mas pedbnas à lanaco-

íà que- fe jíretende. Lat. Diverforum-'bominam 
• úmbitttí-eiufdem reh Una eademqw plurwiD prtn-
- fatiofonU* MENó.Gúerr.de Gran; UbiM^tHW-J-

En t ró lu^go la duda «ás el inco»ven'iente^b-
••fetei" qsé Tcibunal tocaba èl câft%cí,i«aa4da 
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deww^?í/rt¡:/íideJurÍfdicciones.CALvrT.Viag. 

• fo i . 88.^tíacian todos generalmente fuegos 
por l^s calles CÍÍ competência y porfía de quien 
los haría mejores , por ganar los precios que 

: de •carnéros y vi-noeian proinctidos por el 
- Senado, à quien .mejóres y de mas inven

ción te ihkiefle. S-+I&L. ME-ND. Chron. 
*dcl'Gard. ü b . i . cap .6o. .Luego que los Reyes 
illegaron-á Alcalá huvo competencia entre las 
.Jufticias de efta Vil la con los Alcaldes de 
Corte, que acompañaban à los Reyes., fobre 
k adminíftracionde la juíticia. 

Jueces -de competências. Dos Mlniftros del Con-
Téjo deCaftilIaque nombra-el Rey cada a ñ o , 
para refolver y •decidir los pumos-.dc Jutif-
ciccion que fuelcn controvertiríc entre a l 
gún Confejoy el mifmo de Caftilla:: con los 
quales concurren otros dos -Miniíhos de 1̂ 
ConféjOjque Forma la competencia, y <aísiíten 
también losEiícáles^de ambos. 'Lat.ludicesà 
Principe àefigmti ad dirimendum controverfiaŝ  
qua in M s judicibus circa jurifdiftioncm mfem-
tur. 

COMPETENTE.ad j .de una term. Bañante, 
/ fuíicícnte,dcbido, proporcionado, adequado, 

«üSOírefpondiénte": como-Competente prémio, 
caftígo, falário,fatisfacción7&c. Lat. Idoneus. 
Congruens^tis.^Niíñ. Empr. 12. Níngunísnedio 
t an importante à la buena economia,^como 
hacer cl Prelado que fe apliquen-todos ©n fu 
«afa al trabajo competente. NAVARRET» Con-
l&rv. dife^o. Enítanto que fe fabrica el alber
gue, y fe dota-de -renta competente. >CORNBJ. 
Ohton.tom.i.lib.T.-cap. 14. Bien hallada cfta-
bafu humildad en tanto defprécio j pero la 
©capación era tati -mucha, que no lc4cxiiban 
tietnpo competentf para la oración, 

CoüfpETENTE. Valeíambien pcrtencciente;prò-
prlo, legítimo. £ n cfta acepcionTegularmente 
fe enriende y dicc-deljuez ò Tribunál à quiea 
toca el conocimiento de alguna cáufa. La t . I* -
$ritimtis,velCognithnis aut jurifdifíionis Ugki-

-'•mtejudex* ORDEN.DE CAST.lib.-3.tit.^4.-i.^^n 
'<! nueftro Gonféjo, ó a ñ t e o t ro Juez competen
te , donde la dicha liquidación fe'ficiere. RE-
*COP. l ib. 8. t i t , 12.1.7. N i le fean tomados fus 
•bienes, íàlvo por nueêro mandamierfto, ò por 
fcn ténc iaáe juez competente ̂ zfíaáa. •en cofa 
juzgada. 

COMPETER, v. imp. ^Pertenecer, íocar ò in 
cumbir à alguno algunaxofa. Vitítie 'del Lat i 
no Competeré , que ügnifica òftò'mifmo. AL-
lí>n.ET/Orig.lib.i.-cáp.4. Y'Verdaderamente lo 

«. que dice de Roma > mas le comphe por haver 
^ueí lo San Pedro la Silla Apofto&ca en ella, 
que por fer Cabeza dei Império. MONO^DÍÍ-

- fat. 4; cap. i - . A'cuya edad m compite la cir-
cunftáncia de eftudiofo jovenyeon que le nom
bra. ALFAR, pl;337. LaYenganssayáhe dicho 
fer cobardía v iàqual nace de á?iimo flaco y 

• mugcrí i jàquiet íTolaír ientéíww^.ViLLAvic» 

• • -v* tfràtady-difjttned ã vueftrogitfto, 
tSmttoMcettoeyã 'por-vaéftra atenta: 

:.v kfj^/ft * fer¡va*ftró foldádo bien me Ajufto, 
Puesydof^cmifútcàvdsvmgar mi afrentz. 

COM-
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COMPETICION, f. f. Lo mifmo queCompe-
. téocia. Trábele Nebrixa en iu Vocabulario? 

pero no tiene ufo. Lac, G&mpetitio, de donde 
viene. 

COMPETIDOR, RA. f. m. y f. La perfóna que 
difpúca ò pretende con otro alguna cofa: co
roo el puerto , la dignidad , la habilidad, &c. 
Lat. Competitor. Ejnfdem rei cum alio candida-
tus, i. MEND. Guerr. de Gran. lib. 2. num. 34. 

- Quedaron repartidos Jos Romános en doce 
Aidéas, que oy fon de Labradores Moros en 
el Cabo que llaman de Carthágo,donde fué la 
Ciudad competidora de Roma. MAIUAN-. Híft. 
Efp. lib.io.cap.S. D o n Pedro Conde de Lara, 
compttidár en los arnóres de Ja Reina , tenía el 

- Segundo lugíc en autondad y poderío. SAAV-
Empr. 9. Mientras tuvo competidores Vitéiio 
cerrigió fus vicios i en fritando les dxó libre 
rienda. ESCOB. Preg.251. 

. ' Tu digo y declaro y doipor fenténcia. 
Querns contrariando en efta quejliórty 
l'er.eis la jufticia, verdad y razóriy 
2'''competidor que baya paciência. 

COMPETIR, v. n. Contender, dífputar, alter-
: car 6 pretender con empeño una mifma cofa 
- al milmo tiempo con otros. Viene del Latino 

Competeré, que fígniíka efto niifmo. Lat. Cum 
. aliquo,venire in certamen ejufdem honoris, CERV. 

QLíix. tom.i.cap.3. Acabó de cerrar la noche, 
peto con tanta claridad la Luna, que podía 

, competir con el que fe la preftaba. SAAv.Empr. 
50. Ninguno fufre à quien compite con él en 
las calidades del ánimo. BAREN , Guerr. de 
Fíand. pl.200. Y con todo eífo compitiendo en
tre sí los vecinos y los foldados fué ñecef-
Etrio que el Príncipe hicicífe batir muchas ve
ces las murallas. COLOM. Obr.Poet. pL^-j. 

Tno falo en él compiten 
literários gladiatores, 
que en âifcurjruo certamen̂  
eterno laurel corone. 

COMPETIDO, DA. part.paíT. Altercado, dif-
- putado. Lat. Inter piares competitores difceptâ* 

tusy uindicatitíya>um, BbTiss , Guichard. libíjé 
pl.135. Impaciente de que el hermano le pre-
firieífe en eíla profefsión, y en el competido fa
vor de una dama, ciego de amór y de ambi
ción le hizo matar una noche defecréto. 
JACINT. POL. pl.94. 

Tfolo competida 
De fu talle, fu garvo,y de fu asió, 

COMPILAR, v. a. Juntar y agregar díverfas 
materias tocantes à letras y eferitos. Lat.Co///-
gert. ESCALKR. Orig. fol. 28. Lo mifmo fe ha 
de decir de las antiguas de donde fe compiló, 

COMPIMCHE.X m. Lo mifmo que Amigo ò 
camarada. Es voz vulgar y jocófa,. Lat. Socms, 
atuvt. V tLLAvic . MLofch. Cant.y. 0^.54. 

L-IJ mofeas, pulgas, piojos, chinches 
Qae de tiempos atrás eran comoinches. 

.COMPLACEDEROjRA.adj. Cofa que dá guf-
to y complace. Es voz antiquada^ verbal del 
verbo Complacer. Lat. Quod voluptaíem ¡ffir*. 
re pote¡i. MEM. Coron. fo l . 18- Y aquella tal 
ciencia puede fer dicha Eutempc; ia qual es 
ciencia de la voluntad compUeedéra, 

Tom.lL 
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COMPLACENCIA, f f. Güito y contento que 
* fe toma de alguna cofa, ò que fe dá à otro, la-» 
• tisfaciendofudefeo , y cumpliéndole loque 

foiicíta y pretende.Es verbal del verbo Com
placer. Lat. Cujufvis rei ant fact i obUíiath, opi-

' niof amor. FLORENC, Mar. tom.2. pl . 55. El fe-
gundo acto es una complacência o veleidad con 
quequ i í i e rae la lma , íi fuera pofsible, haver 

• íido abeterno, para eftar amando abeterno à 
• Dios. VALVERD. Vid. de Chriít. Iib.2. cap.27. 

Por excufar que à fu piedad dieífen los Judíos 
nombre de vana complacência en obrar mila
gros. M . AYAL. Vid.deSant. Maria de Cerv*' 
cap. 8. Palabras que efenchó con ternura ia 
Madre , y no fin complacência celeftiál, oyeron 
en el Cielo los Seraphínes, 

COMPLACER, v. a. Agradar ào t ro , darle guf-
to , concento y fatisfacción en lo que pide y 
deíea. Viene del Latmo Complaceré, que íigni-

- fica efto mifmo. Tiene la anomalía de recibic 
la z en algunas perfónas de ios tiempos pre-

- fentes: como yo compiazco,&c. Lat. Aíicujus 
ingtnio indulgere , voluntati obfequi. Ni£S.£Mü» 
¡Vid. del P. Rodrigo Albarcz. Tan ofrecido 

- citaba al fervício de efte Señór,y tanto defea-
. ba el complacerle en todas fus cofas por vida y 

por muerte. CERv.Quix.tom.2. cap.y. Y íi me 
he puefto en cuentas de tanto mas quanto 
acerca de mi falário, ha fido por complacer à mí 
mugér. PINEL, Retr. pl.138. Subordinado en 
todo à fu voluntad, y deíèoíb ^complacerle^ 
contemporizó con fu ruego. 

COMPLACERSE, v. r. Alegrarfe , agradarfe, 
contentarfe y fatisfacerfe. Lat. Sihi aablandiri. 
RIBAD. Vid.deS.Ignac. lib.4.cap. 15. D é l o 
qual el Sumo Pontífice fe edificó y complació 
mucho. SAAV. Empr.3. El pueblo fe complace 
de obedecer-por Señor , à quien entre todos 
aclama por mas dieftro. VALV^RD. Vid. de 
Chrift:.lib.2.cap.4.Llámafe pues Jefus Do&ór , 
lumbre, en cuyos refpiandóres fe complace yi 
glorifica Dios. 

C O M P L A C I M I E N T O , f. m, L ò mifmo que 
Complacencia. Tiene yá poco ufo. VILL^N. 
Trab. cap. 3. Conozca el Caballero que l i -
fonja è complacimiento de vicios, difsunulación 
de aquellos y temor de bien confe jar , es cofa 
roui contraria al fueftádo. M.AVIL. Trat.Oyc 
hi ja , cap. 92. Y oyendo decir lo mucho que 
por ellas fe merece , fe les anda la cabeza al 

• rededor con vanidad y altivo comphcimiehto.. 
RIBAD. Paraif. del aim.cap. 35. También nos 
debe mover el conílderar que el complacimien* 
to y la congratulación y gozo del Padre y del 
Hijo y del Efpiritu Santo , es origen de todas 
las criaturas : y fué fiempre y es principio de 
todas las obras Divinas. 

COMPLEM£NTO. f .m . El lleno^umpUtiiiento 
y perfección de alguna cofa.Viene del Latino 
Complementum , que íignifica efto mifmo. M . 
AGRED. tom.I . num. 191. Sea única imagen y 
íimilitud de nueftra Divinidad , y fea en nuef-
tra prefénciapor todas las eternidades compU~ 
mento de nuefixo beneplácito y agrado. M o -
RET, Annal. Hb.i .cap^. Complemento de toda 
acufacion atróz^.y-cargo el maspodexofo pa-

Líia ra 
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ra con los Míniftros y Gobernadores d é l o s 
Príncipes. PALOM. V id . de Pint, pl.409. Las 
tres Artes juntas dáp el comphmento de la per-
feccion à las obras, como fe vé en los retablos 
antiguos. 

COMPLEMENTOS. Llaman los Geómetras à dos 
paralelogramos, que fon partes de uno mas 
grande que fe dividió en quatro , con dos l i ~ 

...neas redas * y fon aquellos por quienes no 
paíTa ei diámetro del paralelogramo ptincipál, 
porque los otros dos fe llaman Circadiame-
trum. Lat. Compiementa.-

COMPLEMENTO DE UN ARCO Ò ANGUT-O. En la 
Trigonometría es rigurofamente el cxceíío 
conque excede ò es excedido del quadrante 
ò ángulo rectojfegun le definen eí P.CIavio,el 
P. Dechales y otros; aunque algunos Autores 
añaden llamarfe también Complemento del 
arco mayor que quadrante lo que le falta pa
ra femicírculo, como cl P. Zaragoza, Bartho-
lomé Pitifco y otros. 

C O M P L E T A M E N T E , adv. Llenamentccum-
plidamentCjün falta algiin^jCon plenitud. Lat. 
Comple£ètPerfe£iè.P\LQM.Vid,àç Pint. pi.398. 

s Si como tuvo el buen gufto y capricho e n la 
compoíiciónj con hermofúraen el colorido, 
le ayudara mas el dibuxo , huviera üdo com
pletamente petfedo. 

C O M P L E T A R , v.a. Acabalar, p o n e r c a b á l y 
cumplida la cofa que no lo etlá. Es voz ufada 
en materias de Contaduría y Ar i thmétka . 
Viene del Latino Complere. Lat. A i perfiBio-. 
nem aut cornplementum opusperducere. 

COMPLETAR- f. f. ufado en plural. La última 
con que fe terminan las horas Canónicas dei 
dia , en el rezo y Oficio Divino. LzuComple-
torium. GUEV. Dodr . de Relig.cap.35. Todos 
nueftros Monges concurran à la Igléfia , para 

- <jue de noche canten los Pfalmos, y à l a r a a -
ñána digan lastLáudes, y à medio dia ento-

• nen las Horas, y à la tarde recen Computas. G. 
GRAC . fp l . i 3 2. Siete horas Canónicas tiene la 
Igléfia diputadas para efto , conviene àfaber 
Maitines y Laudes, Prima, Tercia, Sexta,No-
na , Vifperas y Complétas. YEPEs,Vid.dc Sant. 

: Tcr . Iib.3.cap.i2.1bauna noche la Santa Ma
drea Completas con una luz en la mano: y def-

: pues de haver fubido una efcaléra que citaba 
antes de la entrada del Choro , quedó de re
pente como defatinada de la cabeza, y vo l -
viendo! unos paífos atrás , cayó de lo alto 

. de ella: 
C O M P L E T O , T A . adj. E n i o literal fignifica 
< Lleno 3 pero en efte fentido tiene poquifsimo 

Ò ningún ufo. Regularmente fe toma por Ca-
, ba l , perfedo, acabado y fin la menót falta n i 
defedo: como El convite eftuvo mui com-
p l é t o ; La fiefta,la función eftuvieron complé-

, taŝ  & c i Es tomado del Latino Complem. Lar. 
.. Jnfiusy a, üm. Habens oymes mmeros* Nuperis 

e b f u l u t W i Ay Hm. LoB.lnftr . 
' Tf i fe atoja Alas fines 

- t, "h- ..fasfitecientas boletas, 
. : , las ha de facar comfplétas, 

, ' ̂ Jtunqye pe fe a los Maitines^ ,•->?-• 
Ç Q W Í & T Q M Q . C m.:L0 ajaiütio. Çooa-3 
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. plétas.Es voz íocófa y baxa.Lat.Cowp&f^///»^ 

Dia de bodorrio ponte en Completório. Refír.. que 
. advierte^ue en los dias en que hai ttmetio 

que hacer y con dificultad fe puede atender 
al cumplimiento de las obligaciones y encsir-

. gos perfonáles y precifos , le procure, aunque 
íea con anticipación ò fuera del tiempo deter-, 
minado y debido , cumplir con ellos para no 
caer en falta. Es adagio rúftico , y alude à lo 
que Cuelen executar algunos Curas y C k r i -
gos, que fe previenen rezando hafta las Com
plétas, quando tienen función larga y feftiva 
fuera de fus caías. Lat. 

Divas preces in nuptiarum gaudiis 
Cautas Sacerdos ante lucem exfoherts. 

C O M P L E X I O N , f. f. El temperamento y com* 
menfuración de humores que cada uno tiene, 
de donde refulta fer de buena falúd, ú de de
licada , frágil y enfermiza. Pronunciafe la x 
como c/. Viene del Latino Complexio.Lzt.Cor-
poris babitudo, habitus, conftitutio. SANT. TER, 
fu Vid.cap.5.Eftuve en aquel lugar tres mefes, 
con grandifsimos trabajos, porque la cura fué 
mas recia que pedía mi complexión. MÉX. Hift. 
Imper. V i d . de Nerón, cap.3. Fué hombre de 

. grande complexión y fana:porque con fer hom
bre dado à tantos vicios y exceiros,en catorce 
años que imperó , no enfermó fino tres veces. 
CER.V. Quix.tom. i.cap. 1. Era de complexión 
réc ía , feco de carnes , enxúto de roftro, gran 
madrugador , y amigo de la caza. ESCOB. 
Preg.246, 

Que puefio que fea igual ta pafsiôn 
Que Ambos refeiben de aquella partida^ 
Con mas fentimiento ferá refcebida 
De aguel que tuviere mejor complexión. 

COMPLEXO, f. m. Junta,union ó agregado de 
dos ó mas cofas. Viene del Latino Gomplexusy 
us, que fignifica el abrazo. Pronunciaíe la x 
comocf, Lat. Complexum,i. SALAZ, DE MEND. 
Chron. del Card. lib. 2. cap. 41. Finalmente 
Don Pedro Marmolcjo es verdadero complexo 
de todas las efpécies de nobleza, que confti-
tuyeron Platón , Ariftóteles y otros grandes 
Philofóphos. 

C O M P L I C A C I O N , f. f. Opofición y cncocnJ 
tro de diverfas cofas juntas en un fugéto : co
mo complicación de humores ó enfermeda
des. Es tomado del Latino Complicatio. Lat. 
Pugnan tí am ínter fe rerum confufio. NIEREMB. 
V i d . del P. Marcelo Maftriili , cap.8. Afirma-

• ron los Médicos, con certificaciones autenti-
_. cas , no poder aquella vida durar con tal com-

plhacióndc males. CERVULL. Rctr. part.3. §.7. 
: En efta complicación de afedos fe anegaba el 
• difeurfo quando llegó Rachel à triumphar del 

entendimiento.BEttss.Güichard.lib.^pl.itíy. 
Efta complicación pufo en gran duda à Floren
tines , pot la gravedad de la materia , y por la 
divifión de los ánimos. 

COMPLICAR, V*a* Juntar extfémos opueftos, 
•^•eíitresí tawdivetíos y cacontrados,que con 

, : fümá- dificultWd. fe pueden conformar. Efte 
u^eEbo henée la ^anomalía de los acabados en 

• ^ v f c w jcomo Complique, &c* Viene del Latino 
> Compliíare» Lal , í&sjtbi mutuè repugnmtes adu-* 
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nàre, mifcêre¡confundere. MORET, Annal,Iib4. 
cap.x. num.& Quien obfenare exactamente, 
y dcfcnvoiviere las cofas que el Príncipe com* 
frlicó y en fu m i í m o yerro hallará cl acierto. 
BETISS. Guichard. lib. 5. pl. 198. Tcmian que 
uaa vez irritados tan poderofos Reyes, no fe 
extinguicífe con brevedad la gucrra,y que por 
la diverfidad de inclinaciones compiieaffe las 
demás Potencias. REBOIX. Ocios, fo l . 8^. 

LA amada y clamante 
Se ahalanzaban al voraz incêndioy • 
Por complicar en él nuevos ardores') 
Como d lajeivo tháUmo de flores. 

COMPLICADO, DA. part. paíT. Lo diverfo y 
opuefto que eftá. juntó. Lat. Mixtus. Confufusy 
4, um* ¿iligatusy ay urn. LAG. Diofc» lib. 4. cap. 
77. Tiene dos ò tres raíces bien grandes, en
tre sí complicadaŝ  negras por defuera , por de-
dentro blancas y cubiertas de una gruelfa cor
teza. S/VAV. Empr.81. Todos eftos defengaños 
nobaftan acurarias aprehenfíones faifas de 
efta hipocondría de la razón de eftado/om/?//-
cada con humores T emulación y envidia. BE
TISS. Guichard. lib.5. pl. 210. Eraimpofsible 
hallar medicina que de una vez corrigieíTe tan 
complicados humónfcs. VILL\M. Son. Amor.50* 

La parte faperiór delpenfamtentQ) 
En complicados ñudos con fu objetô  
Logre prendas de fines immortáks, 

COMPLICE, f. m. El Compañero en el delito. 
Viene del Latino Complex > que figmfica efto 
mifmo. LztJceleris confors,fociust particeps.&u-
cop.Ub.5. tit.21.1.25. num.9. Y que el cómpli-
í íque denunciare al compañero, citando en 
eílos Reinos donde fe pueda aprehende^con-
figa liberación en fu perfona y bienes. SA AV. 

. Empr.13. No.dilmimiyó la infamia de, Nerón 
cl haver hecho à otros cómplices de fus defen-
vokúras .BoLAñ .Cur.Phílip.part.3 .§.i6. num. 
12. El tormento que fe puede dar al delin-
qüente por el delito , fe le puede también dar 
para que declare los cómplices de él^quando de 
que los huvo hai prefnneion ò indício. SART. 
P.Suar.lib.x. cap.í;. Huía de ios que profana
ban el candor de los primeros años con fus 
yiciofas coftumbres, y fe alejaba de fu lado y 
compañía por no fer cómplice en fus exceífos. 

COMPLICIDAD. f.f. Compañía en el delito. 
Es voz Forenfe. Lat> hiufdem fceleris foeietas O* 
affinitas. ZA^AL. Hlft. del Emper. Commodo. 
En la complieidád de la traición contra Rey 
vivo, entran todos con dificultad grande, en 
la parcialidad de un tumulto contra Rey 
muerto, entran los mas facilmente. AIXAZ. 
Chron. Prol. pl.7. Cuyo rutivo horror desfi
guran y defmienten con fu mifma fácil prá
ctica» è impune complieidád:. . 

COMPLIDAMENTE. adv. Cabal y entera
mente, perfectamente , y lo; mífmo que Cum
plidamente. Es voz antiquada. FUER. R. l i b . I . 
tit.5.1.4. Todos los homes de nueftró Reino 
den fu diezmo à Nueftro Señor Dios, eompli-
damente de pan è devino. VILLÍN. Trab. cap» 
6. Antes de aquellas cofas folia fer complida~ 
mente poblado , abondófo è refplandecicntc 
entre todos Jas Reinos de Grecia. TOLED. 
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Proverb, de SantiII.cap.17. Por efíb dicen co-
munmcntelos Philofophos: que el que tieno 
una virtúd las rierie todas; porque íi nene una 
vir tud, conviene iqáê tenga prudencia compli* 
damente , è quien tiene la prudencia complida*-
mentê  terna toda virtúd; 

C O M P L I M I E N T O . f; m. Lo mifmo que Cum-, 
plkniento. Es voz antiquada. VILLEN. Trab, 
cap.iz.Y deñdc adelante continuó por fus*"de« 
moftraciones , faña que dió complimiento à 
aquella obra» 

COMPLIR. v* a. Lo mifmo que Cumplir.Es voss 
antiquada. Viene del Latino Compleret MEX* 
Hift.lmper. vid.de Sergio Galba, cap.i. Alar
gó la cabeza para que fe la cortaíVen , dicien-
.ao,que afsi lo hicieflen, fi afsi compila al bien 
público y Pueblo Romana 

COMPLIDO, DA. part. paíf. L o mifmo que 
-Cumplido. Ês voz antiquada. PART. 2. t i t . 9. 
L 27. E la Corte finque quita de todo mal , è 
abondada è complida de todo bien. MEX; Hift. 
Imper. vid. de Macrino , cap. 1. También ef-
cribiómui complidas cartas al Senado y Pue-* 
blo Romano. 

COMPON, f. m. term.del Blafón. Es una pieza 
quadrada de determinado color , que eftá 
junto à otra de otro color, y aísi proceden al
ternativamente en una faxa, palo , bordúra ò 
fotuer, formando una hilera como la del jue-* 
go de damas, y cada eícaque es un Compon. 
Avi l . tom. i . t ra t . i . cap.3. 

COMPONADO, DA. adj. term, del Blafón. Se 
dice de las bordúras , palos , bandas , faxas, 
cruces y fotueres, que eftán compueítosde 
piezas quadradas de alternativos efmaltesxo-
mo una hilera del tablero de axedréz. A v i l . 
tom. i . trat.i.cap.5. 

COMPONEDORXm. El que ajufta,conderta 0 
compone algunacofa.Lat.Cow/ío/ííor.Coni/for, 
ER.L. DE GRAN. Guia, part. t . cap 1. En Dios 
no hai compofxción, por fu fuma fimplicidad: 
porquefifuera compuefto departes, tuviera 
componedor que fuera primero que é l , Ip qual 
es impofsible. OCAMP. Chron. i ib. 4. cap.£2, 

' Mu i mucha culpa mvieron los componedores 
de la Chronica de Efpaña, que mandó hacer 
el feñór Rey Doa Aionfo,lIamado el Sabio;... 
quando publican como cofa cierta la fabula 
de doce navios ò barcas venidas con Hérco-
les. C0MEN0. fob. las 3O0. fól. 30. Dexaroti 
en tierra un Griego llamado Sinón , el qual 
havia de fer componedor de todo el engaño» 
MARM.Defcripc.tom.i.fol. 54.De eftccaim-
no cuentan los componedores de los AlcoráneS 
muchas cofas ndiculófas por milagros. 

COMPONEDOR. Se llama también aquel en quícn 
fe comprometen dos ò mas que litigan y con
tienden fobre alguna cofa,haciéndole árbitro 
de ella, y quedandoobíigados à e f t a r à l o q u c 
juzgare. Dicefc comunmente Amigable com
ponedor. Lat. Cant rover fiarum tequifsimus ar~ 
bíter, fapiens pécificator. MÉX. Hift. Imper. vid, 
de Antonino Fio?, cap. i . De las difeordiasy 
debites que entre ellos acaecían , le hacían 
Juefc y componedor i i i yo . BAR. Htft.Ponrif.tom, 
3*pL i^^Hav í sm deXer cfto* anágables com-

po-
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ponsdéres entre el Rey Cathoiíco y fus rebel
des. SALAZ, DE M'EN D. Chron.del Card. lib. 2. 
cap.76.§.5. Era el medianero, el arbitro arbi
trador y amigabie componedor en todos los 
pleitos y diterencias, y hacíalo con tan buena 
deftreza jque todos quedaban contentos. 

COMPONEDOR, ELI la Múíica es lo miíaio que 
.Compoíitór. 

COMPONEDOR. E n la Imprenta fe dá efte nom-
,bre al que coloca y pone las letras en el l u 
gar que íes toca,para formar el moide o piaña. 
Lat. Struchr lypograprjicus, Compo/ítor etemen-
tarius. 

COXÍPONEDÓR. Se llama también en la Imprenta 
un inftruinento , que fe reduce à uu litton de 
madera, largo de un pié con poca diferencia, 
de un dedo de grueífo y dos de alto, al qual 
fe le hace una caxa por una de las efquinas y 
iuele aforrarle en hierro, para fu mayor fir
meza y duración : en la quai le van poniendo 

' una á una las letras que han de componer un 
renglón, de donde le pallan todas juntas à la 
-galera en que fe forma la plana ò coluna. Lat. 
Line-t ferre* in qua typumm ftruàiura conjiatur. 

Muchos componedores defcomponen la novia. 
Reft, que enfeña, que el confejo no fe ha de 
tomar de muchos,finode pocos, y eübs tales, 

. que le puedan dar con acierto. Lat. 
'Neeavit ipfa 'medica turba Srincipem: 
Det'rrimcque pltirima ornant nuptulam. 

C O M P O N E N D A , f. f. La cantidad que í e pa
ga en la Dataria Romana por la expedición 
de las Bulas de Canonicatos, Prebendas , Be
neficios y otros defpachos,y por las ditpcnía-
ciones Matrimoniales , en que no hai talla ri
xa , y fe concierta y ajufta el co lk de lu con-
celsión y expedición, fcs verbal del verbo 
Componer. Lat. lJacíapecunia , in Romana ̂ li
ria pro quibufdam Diplomatíbus exfcnbenáis. 
CHUMAC. Mem. cap. 3. No teniendo lugar la 
componenda en las (Rectorías) que no palian de 
24. ducados de frutos ciertos, hacen computo 
también de los inciertos con que pagan 
com ?oneyi4a,y en la Cancelaría media annara. 

COMPONER, v.a. Juntar aponer en forma unas 
cofas con otras, diftribuyendolas y colocán
dolas de fuerte que queden en orden y p r o 
porción , y juntas formen un cuerpo : como 
Componer un ramillete, componer un adere
zo de piedras preciofas , y afsi ocras cofas fe-
mejantes. Viene del Latino Componert, que 
fignifica efto mtfmo. Lfte verbo tiene la ano
malía de fu fimple Poner : como Yo compon
go, &C. Lat. Qjiid.'is ex multis partibus conjU-
re^ungere. Muñ. M . Marian, lib. 4. Introd. £ 1 
que las ha reducido al méthodoy orden que 
llevan , no tiene mas parte en efta obra, que 
un Jardinero, que de un tab.iquc de ñores 
compone un ramillete jcn que foto pone e i o r 
denho la hermofúra y fragrancia de las llores, 

COMPO\ER. Aderezar, concertar y poner en or
den lo que efti delcompuefto y defordenado. 
Lat. C ntponeré. Apt are. Qrdirtare. C o R R . A r * 
gcn.fol. 18. Seleniía la rogó, que 1c permuief-
í e que le cnmvufiejfe el cabello, porque de do
lor tan f e c r é t o no fueife vulgar La noticias 
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AMÃY. Defeng. cap. 2. Sí por dicha Ilevafíeis 
110 tan compuefto el vetado , fi os faltó la va
lona las mofas y tifas que levanta , la burla 
que hace,hafta dar per loto al que cíelcnidado 
ò divertido no fe compujó como convenia .SA-
LhZ.Com. El amor mas defgraciadp. Jorn.ir 

Quiero fegnir ¡a ejpej ura 
mlentrai compone el cabello 
d Aha , en quantos el bofque 
le ofrece mdofos e/péjos. 

CoMPONtR. Vale también conftitufr/ormar.dar 
en cierta .manera férà algún c u e r p e ó agrega
do de varias cotas : como Componer un exer
cito , un Tribunal ó Conféjo , una familia , y 
afsi otras cofas. Enefte ügniñeado regular
mente fe ufa de efte verbo con la part iaüa/f , 
diciendo, El exército fe compone , el Confejo 
fe compone, <kc. Lat. tix píuribus partit us. ali-
quid confiare componî  coharere. LAG.Diofc. l ib. 
3. Prefac.'Afsi como no puede un Gramático 
formar ni entender la oración , fin tener pri
mero una perfeita noticia de los element©? y 
partes que \$. componen. Nun. Empr.. 12. Quan
do cl Palacio fe compufiére por la mayor parte, 
de eftos fugeros, el Obifpo riene fegúra fu fa
ma. NAVARRET.Conferv. dife. n . Supueâo 
que la República fe compone de ricos , que de-
fean facar rédiro de fu dinero,y de pobres que 
han de reparar fus necefsidades tomando cen-
fos .SoLis , Hift.de Nuev.Efp.l ib^.cap . i^. Los 
edificios públicos y cafas de los Nobles rde 
QXLQ fe componía la mayor parte dela Ciudad, 
eran de piedra y bien fabricadas. 

CoMPONER.Se toma algunas veces por reforzar, 
remediar , dar valor, fuerza y vigor à lo que 
eftá falto y íin la eftimacion que antes tenia ò 
le cortefponde : y afsi fe dice , Eño me com
pufo y me dió fuerzas y eftimacion: El refuer
zo de tropas que llegó , compuío el exército, 
y dió ánimo à los foldádos : Tal liquor me 
compufo el eilómago , & c . Lat. Valde ali^uid 
juvareproficere. NIEREMB, Vid.del P.Antonio 
Poflevino. Volvió à R o m a à profeguir fus ef-
túdiosen aquel Colegio 5 pero n o le dexaron 
continuarlos , porque fu perlón a era necefla-
ria en Saboya para componer las cofas de la 
Religión Cathólica. 

COMPONER.Vale también adornar, ataviar,ò 
engalanar alguna cofa '. como componer un 
AUar, una Iglefia, & c . Lar, Ornare. ExcoUre. 
SANT. TER. Eündac. cap. 32. Y con grande 
priefa comenzóà aderezar fu cafa y -¿.compo
ner rodo lo neceíTáno para la Igleíia y y nuef-
tro acomodamienro: que nos le hizo harto 
bueno.AcosT.Hift.Ind.lib.5. c a p . i á . Sin eftos 
mancebos havia otros muchachos, que eran 
como monacillos, que fervian de cofas ma-
nuales,como era enramar y componer los Tem
plos con rofas y juncos. AÍ.FAR. pl. 105. Solo 
faltó ponerme faya y cubrir manto , para 
acompañar à mi Ama, porque las demás cafe
rías, barrer, fregar, poner una olla , guifaíla, 
hacerlas camas ,componer c) eftrádo y cürcs 
meneftéres, de ordinario lo hacía. 

COMPONER. Significa también concordar, unir, 
hacecamiftades ? conformar y poner en paz à 

los 
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los que eftán difcordes. Lat. Reconciliare. MA* 
RIA>J. Hitl.Efp. iib.io.cap; S.Hafta tantoquc 
cl Abad CluCentc , enviado por cl Pontífice 

. para componer aquellas diferencias, con fu vc^ 
nida alcanzó de los de la Reina treguas de al
gunos dias. NiERBMB.Vid.dci P.Antonio Epf-
ievino. Eícribió antes de entraren la Compa
ñía un libro de las cofas pertenecientes à l a 
h ó n r a , y d e l modo de componer las penden
cias. CORNEJ. Chron. tom.i..lib.6. cap.36. El 
Sumo Pontifice Leon X. dio la Bula de unión 
y concordia, con que compufo à los Padres 

. Convenruales , que tenían todo, el gobierno 
abfoíúto de la Orden , con los Padres refbr-
ix) ados. 

COM FON ER* Vale afsimifmo terciar y contri
buir, para que los que eftán difeordes en al
guna cofa fe conformen y vengan en ella: co
mo Componer al que vende con el que com
pra. Lat. Difcordantes componere* PUENT. Epi-
tom, de Carl.V. Ub.23. §.9. num. 1. Procura-

. ba el Pontífice con todas veras componerlos: y 
para efto trataba con los Embaxadóres de 
ambos Principes algunos medios. BETISS. 
Guichard.lib.i. pl.14. Antes de la expedición, 

. era precífo componer las difeordias con Fer
nando Rey de Éfpaña, con Maximiliano Rey 

, de Romanos y con Phelipe Archiduque de 
Auftria. 

COMPONER. Setoma y dice algunas veces por 
, ajuftar pordinéto alguna cofa: como Compo

ner el delito con la parte ofendida. Lat. Cum 
filiqu!) pacffii. Tranfigere de aliqua re. MEND. 
Guerr. de Gran. lib. 3. num. 33. Eftos fon ios 
que para sí hacen ganancia' con las Compa
ñías , teniendo menos gente , ò robando los 
huéfpedes ò componiéndolos. VENEG. Agon. 
pünt.3. cap.ti.Efpecialmente quep ien íande 
componsrfe con la Cruzada , aunque fus deudas 
fean muí líquidas y conocidas. 

COMPONER. Vale también urdi t , tramar y fin
gir una cofa que es contraria à la verdad: co-
naeí componer una mentira, un cuento, & c . 
X.sx.Comminifti. CERV. Quix. tom. 2. cap. 2 3. 
Pues havía de mentir el feñór Don Quixóte? 
gúe aunque quiilcca no ha tenido lugir para 
famponer è imaginar tanto millón de mentiras. 
;ALFAR, p l . 312. Si lo llamo,y defpues lo quie
ro preguntar lo que trataban , habrá tenido 
Siyavcdraocafion $3.1*.componer loque qxñ-
fietc. 

COMPONER. Vale algunas veces lo mifmo que 
contener en sí algún número de cofas.Lat.iÑÍH-
mzrum componereyfacere,compUre. MoND.Exam. 
§. 14. De manera que todos doce juntos com~ 
pongan trefeientos y cincuenta y quatro, días 
y ocho horas, quarenta y ocho minútos y ea-
fitreintay ocho efcrúpulos. CRUMAC. Mem. 
cap.2. Y ío peor es que compnniéndofi cien du
cados de cámara de cien efeúdos de otO' y 
cien reales, no folamentc quieren que efto» 
cien reales fe paguen en oro , fino que los ef
eúdos que componen los cien reales no los quie-
ren recibir fino à precio de once reales va-5 
Tiendo catorce. ' - ' 

COMPONER. Significa algunas veces moderar^c-í 
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gir, poner en orden > y en cierta manéra refor
mar y dar regla deíloque fe debe hacer, y 
del modo con que íe debe obrar y proceder: 
en fuerza de lo quaLfe dice La prefcnciay 
niageftád del Principé compone à. los vaífa-
llos. Lat. ComponeresMvn* V i d . de E r . L . de 
Gran, part.i . cap.15. Su vida filé una oración 
muda : fu mortificación corregía losryiciofos; 
fu modéftia componía los diftrahidos ;; fu chari-
dádreducía los envidiofos.SAAV.Empr.14. La 
cenfúra ajena compone las coftumbres p r ó 
prias. Nuñ . Empr. 12. Que fean exemplo de 
honeftidad à los populares, y efpéjo r en que 
fe compongan à fu imitación los Sacerdotes. 

COMPONER. En la Arithmética es quando en a l 
guna proporción dada fe compárala fuma del 
antecedente y confeqüente como uno, al mif
mo confeqüente. Krefa, EIem.pl. 158. Tofc, 
tom. i . pl.73. 

COMPONÊR. En la Múfica csponere0fQlfa,fe-
gun las,reglas de el la, loŝ  verfos,motétes y 
otras cofas femejanteç. Lat. .Ad. mdwrnujuos 
aptare. ' ,:s / • ,. 

COMPONER. En la Poesía es hacer yerfos , por ei 
artificio r y compoílúra que tienetv d^ fyiabas 
y confonantes. Lzt. Carmina pangerc* Verfus 
faceré. I I I E S c; H ift. Pónt .Í ib4.cap.I & Comen
zó à darfe à la Rhetórica y Poesía , con tanta 
felicidad, que en pocos dias componía -y iver -
fos mui elegantes ea Latin y en Tofcáno, YE-
PEŜ  Vid . de Sant. Ter. lib.2. cap. 41. Dentro 
del arca en unas planchas doradas fe pufieron 
unos verfosj que compúfid P . M . FryDiegpdc 
Yangües de la Orden de Santo Domingo. 
CERV» Quix. tom;2. cap.4.,Dichoefto rogó al 
Bachiller, que fi era Poeta le hiçieífe mer
ced de componerle unos verfos, ESQ̂ IL» Rim. 
Rom. 28. 

Siiefiás agárade/pactO) . 
¿ : ¡diréte Silvia efla letra, .• /; ^ . , 

:qt^â ttu-triJiezas-comp&CCt •:. 
para cantar à tu puerta, . 

COMPONER. Entre los Imprefsóres; es juntarlas 
letras ^ò charaítéres que ván facando de fus 
apartados.. Lat. Elementa typograpbfopjirmre, 
GERÍV̂  Quix. tom.2. cap.¿2. Entró- dentro con 
todo fu acompañamiento, y v i ó tka r enuna 
parre,corregír en otr̂ componer en efta, emen
dar en aquella, y finalmente toda aquella ma
china que <cn las Imprentas grandes femuef-
tra. 

COMPONERSE, v. r. Ajuftarfecpn otroami-
gablemente y fin pleito , y quedando conten, 
tas ambas partes. Lat. Controverfiam dtrimkre, 
componere. ILLESC. Híft. Pontif. Iib.j5. cap.-20fl 
El Papa envió fu Legádo , por cuya intercef-
íión fe compufieron los negócios à fatisfeccion 
de las partes. PAtAF.Gonq.de la Chin.fol.437, 

- Admitieron efta benevolencia los Portugué-
fesde eñe Cosario , y compufievonfe, |ambien 

. con é l , con tiempo y con prudência. Quev, 
Inttod. à la vid.devot,part.i.cap.i(> Otroper-
donará fus encm ígos v, y no qu,erí:á! cowpmrfe 
con fus deudores 3 fíno à fuerza de jufticia. 

COMPONERSE. Valetambien afeitaríc,.òacica-
< larfedac^-con 4 í ^ s ^ a f c i ç e ^ . í ^ i -Prngrh 

Se-
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Sefe comeré, FR. L . DE LOOM, Perf. Gafad^.Ti. 
N i rampoco tç mires al efpéjo para componerte 
la cara. MUDIN. Dial.part.i.Dial.14. Muchos 
fe componen, penfando fer por aqueUo mas loa
dos: y acaece paííar por medio de la piaza,íirt 
que en ellos echen de ver, porque del todo fe 
queden burlados los que bufean fer loados. 
ToRR.Philor.r1b.20.cap.10.Ello fe vé claro en 
el engano que h i z o T h a m á r à fu fuegro Ju
das , pues /Wiftióeti tal habito y compufo tan 
diflbiutamente , que el otro la juzgó por ra
mera pública. 

COMPONKIÍSE. Vale algunas veces Mefurarfe,po-
nerfe fériOjy lo mifmoqueComedirfe. TORR. 
P h i í o f . l i b . n . cap.4. LselRey cabeza y ojos" 
de la República , donde ella fe remira, y à cu
yo femblante fe menea y compone* 

CuMPONbK. EL ROSTRO..̂  Phrafc metaphórica que 
vale ponerle ferio, 0 mefurarfe. y comedirfe, 
Lat . ¿id bantftatem &gravitxtemvultum compo
nen, SA-AV. Empr.51. Todos en preféncia del 
Príncipe componen elrofiro y ajuítan fus accio
nes. 

COMPONER ÜN A POTESTAD.En el Algebra es ha-1 
llar la poteftád dada la raíz/rofc.tom .2 pl.^^., 

ĈOMPONER IIBRO ü OTRA COSA. ES hacerla, 
formarla de nuevo x y de invención própria, 
Lat. Lrbrum, orati&tem feribere, componere. R.E-
COP. l ib . i . t i t . 7.1. 32. Por haverfe llevado 6 
enviado à imprimir à otros Réinds las obras 

• y libros que ban corone fio y. efcritoalgunos na-
turalás de eftos, fín'nueftra licencia ván re-

. íuttando , y.cada dia.íe conocen algunos iñ-
conveniemes. YsPbs, Vid . de-Sanr. Ter.Ub.3. 

. cap.i'S. El q ú i n t a ^ f f qu* la Madrç compufi 
$xé fobre losCantáres de Salomón.: y eftofué 

. por ordende algunas perfónas à quien «ftaba 
obligada. OERV. Quix. tom.a. cap.3. La cauía 
de eflb es ( dixo Sansón ) que como las obras 
impreflas fe mirao defpacio, facilmente fe vén 
fus faltas, y^tanto mas fe efeudriñan , quanto 
es mayor la fama del que las •'•ompúfo* 

jGOMPÍÍESTOjTA. part.p,.ir. del verbo Com-
• poher en rodas fus acepciones. Lat. Gompofi-

tus,atfim. PART. 1. t i t . 3. Introd. E filé con-
-. cebído de Efpiritu Santo,c nafeido de ella ho

me verdadero, è compnefto de alma razonable, 
è d e carnee verdadero Dios. LAG. Diofc. l ib. 
I . Prefac. De la mifma manera es impofsible 

- al Médico fabricar alguna medicina compncf-
í4,que fea útil à la falud humana- SAAV. Empr. 
72. El pueblo tiene por libertad la licencia : Ie! 
es mas grata la vida diflblúta que l̂ compuefta, 
f SQuiL. Rim. Rom.74. 

Compneños dicen que fon 
los que en el vtilte los vieron^ 
y dicen bien ypues fingidas 
es lo mifmo que compueílos* 

C O M P O R T A , f. f. Efpécie de cubeto de una 
vara de alto , poco mas ò menos , más chato 
que redondo , por arriba mas ancho que por 
abaxo. Sirve principalmente para acarrear las 
uvas en la vendimia , y dos de ellas hacen una 
cargá. Es voz Provincial de la Rioja. Lat. Do* 
lioluwyK . '• . ' 

COMPORTABLE, adj. deunaterm. Sufrible, 
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íoíerable 0 llevadero. Tiene poco ufo. 'Lat. 
Tolerabilis 0* e. CALIST. Y MBI.IB. A¿t. 3. Que 
no hai cofa tan difícil de fufrir en fus piincí-
pios, quee l t i ea ipó no la ablande y haga com-

COMPORTAR, v. a. Llevar acneflas juntos 
unos y otros en compañía las cargas y cofas, 
tcanfportándolas de una parte à orra. Es del 
Latino Comportare, que íignifica e ñ o mifmo. 
En cite fígniñeado no tiene mucho ufo en 

. Gaftellano. OcAMP. Chron. l ib .^ .cap.^ . Las 
- otras banderas comportaron fu menefter, y co-
. menzarpnfe à poner en orden para lalir en 
- campaña. 

COMPORTAR. Vale también llevar, fufrir y to-
.. lerar; Lat* Pati ¿Tolerare di quid. RECOP. lib.3. 
^ tit.9.1.7. Ca el que fuete de efta manera em-
. bargado no podrá c o m p o r t a r el trabajo , fegun 
- conviene ,para librar los pleitos. CHRON.DKL 

R. DON JUAN EL I I . A+io 10. cap.95. Los qna-
. les todos paíTaron allí gran trabájo: que fué 
iparavilía de lo poder c o m p o r t a r . SANTIIX. 
Prov. de Senec. Prov. 79. Cá tanto fe mueftra 

, cada uno haver aprovechado en la virrudde la 
t ,forraléza,quanto mas animóla è viritmente fu-
- fre y compórtalos malesèlosdolores.ZURÍT. 
• Annaü ib . 20. cap. 31. No lo podría hacer de 
;:.£ili adelante, ntla condición del eftádo de fus 

Reinos lo podía c o m p o r t a r . 

COMPORTE. £ m ; 'Voz de la Germânia que 
íignifica el Mefonéto. Juan Hidaigo en fu 
Vocabulario. . 

COMPOSICION.-f! £ Orden ^ modo , regla y 
; forma con que fe difpóne , diftribüye ? coloca 
. y hace alguna cofa, para que'eftén íus partes 

en la debida proporción : como lacompoñ-
, «ion de un theatro, Palacio, ramillete, y afsi 

de otras CQÜÍS artificiofas. Viene del 1 atino 
Ctmpofitio, quefigniftea efto mifmo. FR.L.DE 
GRAN. Symb. párt. 1. cap.23. Por lo qual ten-

- go en parte por dichofos aquellos que fe han 
dado à eíta parte de Philofophia, que trata de 
la compofiA&n de nueftros cuerpos. MARM.DCÍ-
cripc.tom.i. foi.20 Y (onunn compofic'tón na
tural de peñas,que fe extienden largamente. 

COMPOSICIÓN. Vale también ajufte , afsiento, 
. concierto hecho fobre alguna cofa : como el 

que haceeloñciál ó foldadocon el Lugar ò el 
- vecino por un tanto , por excufavfe del aloja-
. inicnto ú,de otra vejación. Lat.PaSium.Tran-

f a c i w í R t c w . líb. i . t i t . i o . I . 9. No fe.entro-
* metan á conocerdelas cáufas y cofastocan-
. tes à la hacienda de las Bulas y comp f̂iciónes 

particuiaresy cuentas de ella. M^ND. Guerr. 
.. de Gran. lib.3tnum.4. El mal tratamiento que 

/ . losíoldados y vecinos hacían à IcsMoriícps 
de ía Vega ,1a carga de alojamientos, contri
buciones y comp9jitíiónes.*.....à\ò ocafion à que 
muchos pueblos que eftaban íbbrefanados , fe 

• déclaraífcn. BLTISS. Guichard. l ib. 1. pl . 7. 
; En público proponía al Pontífice medios de 

tmpoficiôn y, quando en lo oculto confortaba 
- à Virginio à no aceptarlos. 
COMPOSICIÓN. Se toma también por el modo 

de proceder, porte y compoflúra de ánimo y 
- • cuerpo con que uno obra y modéra füs:acció-

nes. 
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, nes. Lat. Moàefth, FR.L.'DE GRA>Í, Gtiia,parfí 
. 2. cap.2.§.i. La compofiàòn y modéftia de fue

ra ayuda mucho à la de dentro. Muñ. Vid. de 
Fr. L . de Gran. parr.2.cap.4. La compojición i n 
terior y exterior tan rara, la modéftia de los 
ojos de donde procedían 3 fino de una vio
lenta fuerza que fe hacía? 

COMPOSICIÓN. En la Múfíca es una artíficioía' 
colocación de diferentes voces , con variedad 
de confonáncias y diílbnáncias. Tofc. tom. 2. 

. pl. 47 5. Lat. Modorum apta &• concirna compo-

.COMPOSICIÓN. En la Poesía es la obra ò cípécie 
. de metro en que fe componen con variedad 

algunos verfos. Lat.'/erfuum compofitio. CERV, 
. Qaix.tom.a.cap.4. Que no dexaría de compo

ner los tales metros j aunque hailabíi una difi
cultad grande en fu compojición. BARBAD. Co-

- ron. fol.33. Sirvieronfc platos de principios, y 
eftos fueron feguidiUas, villancicos y glofías: 
porque todas ellas compojüióms fon fáciles y 
deleitofas como las frutas. J A c 1 NT. Poupl .Sé. 
No diréis que no es mui platónico efteamán-

, te que yo pinto en efta glofla, "que Anfrifo 
mandó eferibir s aunque mi ingenio no eftá 

. bien hallado en efte género de compojición. 
COMPOSICIÓN. En los Eítudiosde Gramática fe 

llaman afsi las oraciones que notan los Maef-
tros en romance à los difcípulos, para que las 

: eferíban y vuelvan en Latín. Lat. Bditum fpe~ 
ctmeny experimentum, periciitatio. 

Bula de compojición. Se llama la que dá el Comif-
' ü r io general de la Santa Cruzada , en virtud 
. dela facultad que tiene del Sumo Pontífice, 

para hacer compofición fobre los bienes mal 
havidos ó ufurpados, quando no confta del 
dueño de ellos: y porque efta fe hace dando 
cierta cantidad de dinero en contado , à pro
porción de lo que fe ufurpó ó adquirió mal, y 
en cierta manera fe compone la déuda,fe díxo 

. la tal Bula> Bula de compoficíón. Lat.Pí>»í¿/z-

. cium diploma y[m Bulla compojitioms, ut vacant 
COMPÓSITO. Veafe Compúeño* 
COMPOSITOR, f. m. En lo literal vale el que 

compónej pero el ufo deeíla voz comunmen
te fe toma y entiende del que pone en folfa, 
íegun las reglas de la Múíica , lo que fe ha -de 
cantar.Lat.CoffT/Jo^cr.BARBAD.Correcc. de v i 
cios , fol. 135. Empecemos primero por los 
Compojitóres de tonos : aquellos que por me
ter una fuga no reparan en la bondad de la 
letra. 

COMPOSTURA, f. f. Fábrica,conftraccioD,hj5-
chura y fér dado al agregado de varias cofas, 
que forman otra diíhnta y ajuftada à la idea 
que fe intenta executar. Es verbal del verbo 
Componer. Lat. Strttctura. FR. L . DE LEÓN, 
Nomb. de Chrift.en el de Hijo.Toda efta com-
poftúra de cuerpoj è infuíion de alma,y ayun
tamiento de fu perfona Divina hizo todo 

. en un momento. QUEV. La Cuna y la Sepult. 
cap. 3. Solas aquellas cofas debemos llamar' 
naturales, que fon para la confemeión de la 
compojlüra y orden de efte compuefto de a l 
ma y cuerpo. M . AGRED. tom. 1. num. 137. 
Quando vió el demonio la compoftúra admi--

TomJI. 
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Arable de ta naturaleza humana y fu hermo-
fura jfobte todas las^demás criaturas..... aquí 

• fué donde fe enfureció mas la ira de efte 
dragón. • 

COMPOSTURA. Se toma también por aderezo ò 
reparo hecho en alguna cofa que eftaba gaita
da ò mal parada, para que pueda fervir: como 
Ja cotnpoftúi-a de una cafa, de un veftido , del 
calzado, &c. Lai.Reparatio. Inftauratio. 

COMPOSTURA. Vale también compoficíón en el 
fignificado dé componer en la Múfica, Tiene 
poco ufo. MeN.Coron. fol .^. Es compojlüra de 
mal fonído: cfto es de ma!a cogitacion. GRAC. 
Mor. fol . 57. Antígono el viejo , queriéndole 
un Sophifta cantar una tompojlur* en loor de 
la Jufticia, le dixo, Loco eres. 

COMPOSTURA. Vale también lo mifmo que ajuf-
te , concierto y compoíición. En efte fentido 
apenas tiçne ufo. Lat. TranfaBio. Convemio, 
FUER. R. Ub.4.tit.20.l.T4. La tercera es quan
do el acufadór lo quita,fin otra compoflürsk 
ante el Alcaide que oye laacufación. 

COMPOSTURA. El aleo, adorno y aliño de alguna 
cofa. Lat. Ormtus, us.\Hitor, oris. SANT. TER. 
Su Vid.cap.27.Luego nos parece es poca edi
ficación no andar con mucha compojlüra y 
autóridád, cada uno en fu eftádo. CERV.QUÍX. 
tom.2.cap.ii. Que todos oíos masen fus rra-
ges y compoftúrA parecen unos Príncipes. Lop. 
Circ.fol.7. 

Que por la natural arcbiteBúra 
fundó U artificio/a compoftúra* 

COMPOSTURA. Vale también modéftia, mefúra y 
circunfpección.Lat. ModeJíia9a. RIBAO. f í . 
Sanft. Vid . de S. Plácido. Era mui humilde y 
puntual en la obediência , modefto , callado, 
vergonzofo, y en el feífo y compofíúra parecía 
viejo. Muñ. Vid . de Fr. L . de Gran. part. 2. 
cap.2. La compoJhúra^íiWiót con que acom
pañó fu pobreza., fue de las mas raras que en 
el mundo fe han vifto. NIEREMB. V i d . delP. 
Marcelo Maftrilli, cap.25. Los Gobernadores 
quedaron tan fatisfechos de fu compojláray^ 
afe&uofas palabras, que dixeron, era hombre 
Santo, y que nunca havía paflado al Japón 
ReÜgiofo de tan rara modéftia y fantidad» 
BALB. Bern.l ib.3.Oâ:. 90. 

Baftantcs cáujasdán dsrefpetarte 
Ta mucha gravedad y compoftúra. 

COMPRA, f. f. Adquificion del dominio de al
guna cofa, hecha por medio del dinéro.Viene 
del hrimo-Comparatio. LzuEmptio, nis. PART. 
I . t i t . 6.1. Heredades è otras cofas que 
los Clérigos ganaren por compra ó por dona-

• ' ción , ò por otra qualquier manera que las ga
nen con derecho, han feñorío de enas.MACQ. 
Gob. lib. 2. cap. 39. §. 2. De .otra manera el 

. contrato de compra y venta ícría mero trueco 
ò cambio, contra todo lo que enfeñan los Au
tores. SOLIS, Hift.de Nuev. Efp. lib.3. cap.13. 
Hacíanfe las comprasy ventas por vía de per
mutación. 

COMPRABLE.adj.de una term. L o que fe pue
de comprar. Es del Latino Comparabilis, & e. 
SALAZ.DE MEND. Chron. del Card. l ib . 2. cap. 
53.Efton:o es comprar diezmos ,'fino unde-

M m m re-
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techo de percebillos, que es vcndiblt,conjpra-. 
ble y vinculáble. 

COMPRADjtZO, ZA. adj. La cofa que fe pue
de comprar. Es voz poco ufada y la .trahe Ne-
brixa en fu Vocabulario. Lat. Emptitius* 

C O M P R A D O , ò COMPRADILLO. f. m. Uno 
de los Juegos del hombre, que fe juega entre 
quatro con ocho náipeSjCada uno para sí.Dió-
fele eftc nombre, porque las ocho cartas que 

" reftan haíla quarenta > le compran y rematan 
en ei que mas dá. Otras (fegun fe pone) no fe 
pujan, íino que las compra el que entra, y las 
que dexade robar , no tomándolas los com
pañeros , fe precifa al úitimo à que las robe y 
pague. Lat. Lufiriarum pagelUrum lufus Jic no-
minatus. 

COMPRADOR, f. m. El que pone en precio al
guna cofa. Lac. Emptor. RBCOP. lib. 5. t i t . 12. 
i . 13. De feñalar los paños con letras y feña-
les doradas refultan falfedádes y engaño à 
los compradores y otros inconvenientes. FON-
SEC. Vid.de Chrift.tom.4. pl.700. En los pre
gones de las cafas y heredades y en laspoftú-
ras de las rentas ponen unas candelillas para 

. que los compradores y arrendadores fe den 
priefa. SOLIS, Hift.de Nuev.Efp.lib.3. cap.13. 

, Que fiefido eíte plaza una de las mayores del 
- inundo, fe llenaba de tiendas pueftas enhi lé-
. ras j y tan apretadas , que apenas dexaban ca

lle à íós compradores* 
COMPRADOR. Se llama comunmente elmozou 

criado que en las Comunidades, cafas de Se-
• ñores y períbnas acomodadas tiene el cuida-, 
, do de ir à comprar todo lo neceífario para 

comer.Lat,Opfinator , o r i s . V R A G U . DU TASS. 
año 1680.fol.26.Cada efportülo de comprador 
con fu ala redonda y quatro vueltaSjCÍncuen-

, ta y un mrs. RI BAD. Fl.Sanít . Vid.de S. Igna
cio de Loyola. Saliendo el mifmo comprador 
uua mañana á'cpmprar, fe encontró con uno, 
que le pulo en la mano una bolfa llena de d i -

, néros. ZABAL. Diade Fieft. part. 2. cap. i r . 
Empezaron los criados à hablar en fecréto 
unos con otros , y las perdices no venían : al 
fin fe determinó uno, y d ixo, que fe le havían 
olvidado al comprador. 

COMPRAR, v. a. Adquirir por precio el domi
nio de alguna cofa. Viene del Latino Compa
rare. Lat.Entere, RECOp.Ub.5.tit.i2,1.7. Aun-

- que diga el dicho Mercader que afsi lo compró 
. apuntado, y que qual lo compró tal lo vendió: 

por quanto al tiempo que lo compra lo debe 
defeoger y mirar bien lo que compra. FONSEC. 
[Vid. de Chtift. tom.4. pl . 318. Pocos conócen 
el precio del tiempo hafta que le han perdido; 
quando fe poffee no fe eftíma; quando fe pier
de no hai caudal pava, compráis. SAAV. Empr. 
5 3. El que compra los oficios y gobiernos, los 
vende. 

.Quien no te conoce te compre. Refr. de que íe 
fuele ufar para dar à entender que fe ha cono
cido el engaño que fe venía à executar. Lat. 

Tcjfaxoy ematy qui te minus cognoverit* 
ESPIN. Efcud.fol.81. En lo ajeno dura poco la; 
poííèfsípn, íbades con aquel refrán, Quien nt 
te cQ}¡0'$$e compre. 

C O M 
COMPRANTE, part. ad. del verbo Comprar. 

E l que Compra. L¿.tMmens,tis. ViLLtN.Trab. 
Proem, por. eftado de Mercader entiendo 
los toraprantej è vendientes,liquier mareances, 
que por ganancias de fletes c pafladas por los 
mares facen préciosè avenéncias, en guiía de 
mercadoria. 

C O M P R A D O , DA. part. paíT. Adquirido por 
precio. Lzt.ãmptus. MARCi.Gob.lib.2.cap.39. 
§.2. En que pretenden que quifo decir, que la 
moneda que interviene en las compras dá al 
comprador el ufo y dominio de la cofa com
prad*, PALAP. L ú z a l o s viv. fol. 103. Noes 
mui facü en materia de interés y en oficio 
gomprado contenerfe en lo moderado, fin to
car en lo exceísivo.CERv.,Quix.tom.2.cap.i9. 
La de la própria mugér no es mercadería que 
una vez comprada fe vuelve ò fe trueca ò cam
bia, porque es accidente infeparable , que dii-^ 
ra lo que dura la vida. 

COMPREHENDER. v. a. Abrazar , incluir ò 
cerrar con los brazos ò las manos alguna co
fa. Viene del Latino Comprehendere, que íignu 
fica efto mifmo. FR. L . DE GRAN. Symb. part. 
I . cap.2. Mas vos, Señor, 'fois infinito : no hai 
cerco que os comprehenda. M . AGRED. Introd. 
num. 3. El es quien tiene elpefo del Santuario 

. .en. fu mano, y pondera los vientos, compreben-
. de todos los Orbes en fus palmas, y con la 

equidád de fu fantifsimos conféjos, diípone 
todas las cofas en pefo y medida. 

ÇOMPREHENDER. Significa por Analogía incluir 
virtualmente una cofa en otra, ü difponer que 
en ella fe contenga y repute por incíufa. Lat. 
Confiriere. Gomprebendere. RECOP. lib.4. tit.21. 
I.26. Declarámos lo contenido en la ley pre
cedente en el primero y quarto capítulo, no 
comprebender ni fe extender à los diezmos y 
rentas eclefiafticas. LAG. Diofc.lib.i.cap.142. 
Debaxo del nombre de Nuez comprebmdcn. 
algunos el coco de la India. PATÓN , Eloq. 

.,£01.63. No quiero dexar aquel exemplo que en 
otro tiempo pufe ? y comprebenda los modos 
que comprebendiere}ipOTC\\i£ es del Príncipe de 
los Poétas Efpañóles. MARM. Defcripc.tom.i. 
fo l .np .LosEfcr i tóres hablando de ellos los 
cmnprebcnden à todos debaxo de un nombre. 

ÇOMPREHBNDER. Vale también entender, alcan-
zar,conocer,percebir y hacerfe capaz de algú -
na cofa. Lat. Cogitathne aut intelleélu ajfequî  

. comprebendere. SANT.TER. fu Vid . cap.iS. En-
tiendefe que fe goza un bien adonde junto fç 

. encierran todos los bienes; mas no fe compre-
bendec&c bien. FR. L,D£ GRAN. Symb.part.i. 
cap.z. Por efta caufa puede la vifta de nueílra 
ánima llegar de cabo à cabo > y comprebender-
¿W.NAVARRET. Conferv. Diíc . i .Por fer la hu
mana capacidad tan cottay limitada, que no 
puede fola comprebender la immenfidad de ne
gocios que ocurren en el gobierno de una 
mui moderada Mpnarchía. SOLIS , Com. Las 
Atnazónas. Jorn. i . 

Debe defer por que fiempre 
lo materiãl del fugéto 
lo.comptehenácelfentído, 
mejor que el entendimiento, 

COM-
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COMPREHENDIDO, DA. part. paif. del ver4 

bo Compréhender en todas fus acepctotífcs. 
Lat. ComprehenfitSy a, nnr, G. GRAC. fof, 
Eftámos obligados à labér la Fé de Dios j çjue 
fe contiene en los Artículos ò en el Credó'^ y 
la ley compnbendida en los Mandamiento^ y 
las obligaciones de nueftrò eftádo. VULÀM. 
Son. Funebr. 2. 

O providência m coraprehendida! 
Auxiliofuperior, avij'o fuerte, 

COMPREHENSIBLE.adj.de una term. L o que 
fe puede percebir, entender y comprehender, 
oes capaz de comprehenderfe. Lat. Compre-
benfibilií, de donde viene. FR. L . DE LEON, 
Nomb. de Chrift. en el de Brazo. Lo que mas 
nos demuertra lo immenfo de fu no compre-
benjtble poder y faber. NAVARRET.Cart.de Lé 
lio. Pereg. p i . Eftando el acte de privar 
fujéta à tan vários accidénteselo es comprehen
sible > ni fe puede reducir à documentos efta-
bles. 

COMPREHENSION, f. f. Facultád^erfpicácia 
y capacidad para entender , percebir y com-

, prehender las cofas y fus calidades. Es del L a 
tino Comprebenjto^ac íignifica lo mifmo. M A -
NER. Prefac. §. 6. Tuvo el ingenio tan vivo, y 
decíiiwprifkr^Ofitanexteiifay penetrante, que 
no huvo eftúdios en que no excediera à todos 
los que vivieron en fu edád. CORNEJ. Chron. 
tom. i . lib.6. cap. 25. Porque en tocando cofas 
myfticas,ninguno las hablaba ni entendía con 
tanta comprebenfión y claridad. 

ÇOMPREHÉNSÍÓN. Significa algunas veces nott-¿ 
. cia , conocimiento , ò inteligencia de algeina 

materia. Lat. Perceptio. IntelleSius 3 m. PALAF. 
Luz à los viv. fol. 145. Sino con comprebenfión 
infaliblejy feguridad de fu falvación. CORNEJ. 
Chron. tom. I . lib.6. cap.35. Todo lo referido 
de Fr. Elias conduce para la comprebenfión de 
muchas alteraciones y mudanzas que huvo en 
la Orden. -

.COMPREHENSIVO, V A . adj. Lo que inclu
ye y comprehende en sí con mayor exten-
íion algunas cofas conducentes al fin è inten
to principal: como un difeurfo , un tratado, 
una ley, eftablecimiento, ordenanza, &:c. Lat. 
Id quodrem operojtus exfeqititur. FoNSix. V id . 
de Chrift. tom.4, pl.228. Solo el Padre cono
ce la Perfóna y efséncia del H i jo , y el Hijo la 
Perfóna y eífencia del Padre, con noticia per
feita y comprehensiva, 

COMPREHENSOR,RA. f .m.yf. ElBienaven-
turado.LIámafe afsi porque ha llegado à con-
íeguir y comprehender todo quanto puede 
defear. Es voz Theológica. Lat. Beatas. Co-
VARR. en la voz Comprehender. Compreben-
sór el que ha alcanzado lo que pretendía fin 
tener mas que defear ni inquirir: y por efto 
llamamos à los Bienaventurados comprebensó-
fes. M . AGRED. torn. 1. num. 75. No era con
veniente que à uno fe le dieUc toda la ciencia 
de todas las cofas, mientras fon viadóres,pues 
aun quando fon comprehmsóres la reciben por 
partes , y fe la doi proporcionada fegun el ci
tado y merecimientos de cada uno. 

COMPR.ESBYTERO.f.m. Compañero en el 
TomM. 

C O M 
«orden del Presbytemo. Es voz de poco' ufo, 
y tomada de la-Latina Cowpresbyter , que íig
nifica lo mifmo. MoND.Diífert^cap. i . Haüa 
que el dileciifs'ímo hijo y Compresbytero O r ó -
fio fué enviado à eftas partes por lo iCbi ípos 
de Africa'. 

COMPRESSION, f. f. El ado de comprimir 
apretar ò juntar eftrechamente alguna cofa, ò 
en sí mifma ò con otra. Es voz Latina Cow-

prefsio,y âc poco ufo. F. HERR. fob.el Son.i 3. 
deGarcil. Deshizo aquella Sbalépha òfcm-
prefsión que los Griegos llaman Synéreíis. 

COMPRESSO, SSA. adj. Comprimido, apretar 
do , oprimido , ò eftrechado. Lat. Compreffuŝ  
a^um. LAG. Diofc. lib.3.cap.79. Los hollejos 
tuertos ò corcovados, los quales fon tan cm~ 
preffbs que fe tocan el un lado y el otro. 

COMPR1MIENTO. f. m. Lo mifmo que Cum
plimiento. Es voz antiquada. F u E R . J u z o . P r o -
log. 1.4. Acrecentamento es de mercer, è com-
prmiento de bon fecho. CHRON. GEN.fol.365. 
E.maguér que el Rey era nino , è la Reina era 
gran dueña è guifada, fizo el Rey fu compri-
miento con ella. 

COMPRIMIR.v.a, Apretar,oprimic y eftrechar 
alguna cofa. Lat. Comprimere , de donde fe ha 
tomado.LAG.Diofc.lib.i.cap.ijy. Sufalmué-
ra comprime las encías , y afirma los dientes 
que fe andan, fi feenxaguan con ella. VAL-
VERO. V i d . de Chrift. iib.3.cap.6. Defde don--
de pudieífe predicar à aquella muchedumbre, 
de manera que le oyeflen todos , fin compri-. 
mirle vil ahogarle. 

COMPRIMIR. Vale también obligar, apremiar y 
precifar : y afsi quando à uno le hacen fuerza 
ò inftáncia eficaz para que condefeienda à lo 
que fe pide y rehúfa hacer,fe dice que le com-: 
primieron y obligaron à ello. Lzt.Urgere. M U 
gere. 

COMPRIMTR. Equivale algunas veces à repri-i 
mir, detener y hacer parar con fuerza,atajan-
doelcurfo de alguna cofa: como deforden, 
abúfo, &C. Lat. Cobibere. Continere. Franare. 
MOND. Diílert. 2. cap.4. Para comprimir efta 
libertad, perjudicial íiempre en los Eclefiáfti-
cos, feeftableció en el Concilio Chalcedo-
nenfe con tan graves penas, la prohibición de 
femejantes Presby teros ordenados fin título. 

COMPRIMIDO,DA.part .paír .del verbo Com
primir en fus acepciones. Lzt.CompreJfus. PA-
LOM. Muf. Pi¿LHb.4. cap. 6. §. 5. Los muslos 
y piernas fon mas carnófos por la parte de 
adentro, y caen mas por allí'los múfeulos que 
por la de afuera, donde fon maslifos y com-, 

- primidos. REBOLL. Ocios, fol.117. 
E l comprimido aliento. 
E l perdido coláry movimÍento9 
Vificultofamente, 
Del me juzgara nadie diferente. 

COMPRIR.v.a. L o mifmo que Cumplir. Es voz' 
antiquada.FuER. JUZG.Prolog.l. i i . E fepor 
ventura dalgon Rey que ha de venir, eftos 

. eftabelecimientos de efta nueftra conftita-
ción, non quifier guardar nen comprir. 

COMPROBACION. / , f. Verificación, prueba, 
confirmación y manifeftación de lo que fe ha 
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dicho y afirmado. Es tomado del L a t i n õ £ W -
ftrobatio. RECOP. lib .2. tir.4.1.43. Con aperci
bimiento que ÍI difsimulación ò negligépcia 
fe hallare en alguno cerca de c i t o , fe enviará 
à hacer la probanza ò somprehación que él no 
hoviere fecho,àfu cofta. ALDKET. O r í g i i b . i . 
cap.4. Referiré brevemente al^unas^ara cow-
probación de eftc intento. PALAF. LUZ à los 
viv. fol . 351. Efto es tan llano, que no necefsi-
ta de comprobación alguna, por eferibir tanto 
fobre ello los Expoíitóres del texto fagrado. 

COMPROBAR, v. a. Confirmar, aífegurar, ha
cer firme , cierta y verdadera alguna cofa , ò 
cotejándola conorra^ como fe hace entre una 
grana ò paño carmesí con otro ; ò probándo
la y verificándola con otros motivos y razo
nes. Es del Latino Comprobare,y tiene la ano
malía de fu íimple Probar. Lat. Rem exemplis 
aut rationibus, notam faceré ^ pateficere. RIBAD. 
Fl.Sánâ:.Vid.de S. Francifco de Afsis. La San
ta Igléíla Romana ha comprobado el milagro 
eftupendo de las fagradas llagas del Seráphi-
co Padre San Francifco. G. GRAC. fol. 91 . Y 
porque es negocio mui grave no me parece 
íerá malo comprobar efto con do&rína de gra-
vifsimos Autores. ALDRET. Orig. lib.i.cap.3. 
De efto pondré algo que lo compruebe fin alar
garme mucho. MONO. Exam. §.6. En quefe 
ofrecen juntas entrambas épochas ò computa
ciones , que comprueban la diferencia mííma. 

COMPROBADO, D A . part. paíf. Lo afsi pro
bado y confirmado. LzuComprobatus. PALAF. 
Luz à los viv. fol . 81. Y de gran confuíión à 
los heréges que niegan el Purgatorio , los fu-
fragios j la penitência y otros artículos ,.que 
con efte fuceífo tan público , patente, contef. 
Xzáoy comprobado fe confirman.MoND.Diífert. 
4. cap.i. Con que queda baftantemente com-
prob.ida la opinion de Fr. Bernardo de Braga, 
Fr. Prudencio de Sandoval que defienden 
fué Paulo Orófio natural de Braga, SART. P. 
Suar. lib. i.eap. 7. Otros con mejor acierto, 
atendiendo à lasáníias de Francifco y à la fo-
lidéz de fu vocación , comprobada con tan no
torias experiencias , juzgaban por demafiada 
fe vendad , añadirle efta nueva cáufade dolor, 

COMPROMETER.v.a.Ponerde común acuer
do en manos.de un tercero la determinación 
dela diferencia, pleito ü otra cofa fobre que 
fe contiende ò litiga. Viene del Latino Com-
promittere, que fignifica efto mifmo. RECOP. 
l ib.4. tit.21.1.4. Acuerdan de poner y compro
meter los tales pléiros y contiendas en manos 
de Jueces arbitros juris. ÍLLESC. Hiít. Pontif. 
lib.ó.cap.p. El Papa Bonifacio fe metió de por 
medio , y por fu intercefsión/f comprometió el 
negocio en jaeces árbitros. BOLAÍÍ. Comerc. 
terref.lib.2,cap.i4.num.8. Aunque uno nopue-
de comprometer en fu adversário la cáufa de fu 
contienda para que la determine como árbi
tro : pues no puede fer Juez en fu mifma cáu
fa, aunque fe 1c comprometa; empéro vale y fe 
le puede comprometer para que la determine 
como arbitrador. CERV. Quix. tom. 2. cap. 4. 
Y que en lo demás fe comprometia en lo que d i -
xcífe Carrafco. 

COM 
COMPROMETIDO, D A . part. paff. Pucfto y 

dexado al juicio y arbitrio de un tercero. Lat. 
Compromijfus, a, um. 

C O M P R O M E T I M I E N T O , f. m. Deliberación 
y acuerdo, tomado de confentimiento de las 
partes btereí fadas , para poner en manos de 
un tercero la determinación de lo que fe l i t i 
ga y contiende. Viene del Latino Compromif 
fio. Es voz de poco ufo, aunque la traheCo-
varr. en fu Theforo en la palabra Compro-

. meter. 
Ç O M P R O M I S S A R I O . f. m. La perfóna en 

quien otros fe comprometen para que decida 
y juzgue alguna eo£a fobre que fe contiende 
O litiga. Lat. Arbiter judex. Compromijfarim 
judex. NAVARR, Man. cap, 27. Que compre-
.hendeà los que eligen:como compromifsarios. 
FUNES, Chron. de S. Juan,part.2. l i b . i . cap.9. 
Procediófe deípues de efto à la elección de 
los diez y feis Capituláres ò Compromifsários^ 
que fueron los figuientes. 

COMPROMISSION. f. £ L o miúno que Com
prometimiento ò Compromiífa Es voz anti
quada , y la trabe Nebr ixa .en íu V-ocabulario. 
Lar. Compromifsio, de dondevíene. 

COMPROMISSO, f. m. Convención, avenen
cia de las partes litigantes , por la qual fe dá 
poder y facultád à una 0 mas perfónas , para 
que íiendo arbitros ò arbítradóres puedan 
decidÍr,refolver ü determinar el litígio ò con-
troverfia íobre que l i t igan, ò quieren litigar. 
Lat. Compromiffum, Duorum vel plurium con-
fenfus ín alicujus peritioris arbitrium. RÍCOP. 
lib .3 . t it .6.1.9. No reciban él ni fus oficiales 
compromijfos de ningunos pléiros , que ante 
ellos eftuvieren pendienres, ni del quevpudie-
renconocer. BOLAU. Comerc.terreft. l i b . 2 . 
cap.14. num.16. Si en la cáufa del compromiffa 
fe huviere de hacer probanza , no la pueden 
los árbitros ni arbitradoras hacer por sí. 

COMPROMISSO. Se llama también laefcritúra ò 
inftrumento en que fe otorga por'las partes el 
nombramiento .que hacen de árbitros ò arbi
tradores , dándoles poder y facultád para de-

. cidir la controvérfia que fujétan à l ü j u k i o . 
Lat . Compromijfum. PART. -3. t i t . 18. i . 106. 
E la carta de tal avenencia llamanlaCewi/ínj-
tníffo* REcop . i ib .4 . tit .21.L4. Y prefentándo-
fe el compromiffo y fenténcia iignada del Efcri-
báno publico, y pareciendo que fué dada den
tro del término del compromiffo..«.que la par
te fea fatisfecha. VILLAIZ. Chron. del R.Don 
Fern. I V . cap. 16. Yde efto trahía los compro
mijfos hechos, y firmados por el Rey de Ara
gón y por Don Alonfo. RABIA ,Hif t . Pontif. 
tom.3. pl.52. Hizofe puesel compromiffo, obii-
garonfe los unos y los otros à eftar por lo 
acordado , y dieron para ello fus rehenes. 

Eftar una cofa en compromiffo, ü Ponerla en com-
promiffo. Phrafes eon fe dá à entender que 
eftá alguna cofaenduda , ò que cafualmente 
fe pufo en duda por algún accidente ò fucefib, 
eftando corriente y clara. Lat. Rem vacare in 
controverjiam în difceptationem ádâucere. SOLIS, 
Hiít. de Nuev.Efp.lib.5.cap.4. Se ofreció nue-
.yo accidente, que fino llegó à turbar fu conf-' 
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, tanda ,pufo en compromijfo k reíolucióriy'cl 

acierto de la mifma jornada. 
COMPUERTA, f. f. Segunda puerta que fe fíle

le poner à breve diftancia de la primera, para 
mayor feguridád de la cafa ò sítio que fe pro
cura refguardar: como cftá oy en la cárcel 
Keal de la Corre, que para entrar adonde ef-
tán los prefos ordinarios , fe paíTa por dos 
puertas con cerraduras iguales , y en medio 

. hai un callejoncillo que las divide ; y también 
fe fuele ufar en las Fortalezas: en cuya acep-

• ciontrahe efta voz Nebrixa en fu Vocabula
rio* Es compuefta de la prepoíicion Con y del 
nombre Puerta. 'Lxt.Gatara&a. 

COMPUERTA. Efpecie de puerta pequeña leva-
. diza, compuefta de dos ò mas tablones anchos 

y grueíFos > unidos y aífegurados con barras-Q 
chapas de hierro, que fe pone en e l caná lò 
portillo hecho en la prefa del rio por donde 

. paíTa y baxa el agua, para detenerla quando fe 
quiíiere: lo que fe executa dexandola caer 
corriendo por los encaxes hechos por ambos 
Jados, en las piedras que forman el porrillo 
ü defagaadéro del canal. Lo miímo fe hace en 
los canales por donde entra y baxa el agua 
para los molinos, quando fe quiere parar la 

. rueda y que no muela. Lat. CataraBa. vel Ca-
; taraãeí, MARM.Defcripc.tom.i. fol.83. Y à fu 
. tiempo abriendo las compuertas inundan la 
; tierra. SOLIS, Hift.de Nuev.Efp.lib.3. cap.13. 

Refervando algunas aberturas con puentes de 
- madera , en cuyos lados tenían fus compuertas 
- levadizas, para cebar el lago inferior, fiempre 

que necefsitaban de focorrer la mengua del 
uno con la redundancia del otro. 

COMPUERTA. Se llama también una media puer
ta que fe pone à la puerta de la cafa que fale à 
la calle, à manéra de antepecho, para refguar
dar la entrada y que el portal efté claro. Es 
voz mu! ufada en Caftüla, y el ufo de eftas 

• medias puertas es coman en los Lugáres y A l 
deas. Lat./anWiepr&tenja loriça. 

COMPUERTA. La cortina ò cortinón que fe pone 
en las entradas de los coches de viga, ò furíó-
nes que no tienen portezuelas de vidro*.el 
qual íüele fer de encerado, cordobán, vaque
ta ü otra materia femejante, aforrado en ba
yeta, entrapada,damafcoü otra tela, Lat.Cdr-
pentarium velum. COLOM. Guerr. de Fland, 
•lib. 8. Lleváronlos aquella tarde al campo en 
un coche,echadas todas las compuertas f para 
que no pudieífen ver ni fer víftos. 

COMPUERTA. Pedazo de tela correfpondiente al 
veftido de que cada uno ufaba fobrepuefto al 
pecho , en que folian traher los hábitos los 
Caballeros Comendadores de las Ordenes 
militares; pero en cita acepción es voz anti
quada. hzUÂfamentum thorm adnsxum, or na
tas gratia. COVARR. en efta voz. En los fayos 
antiguos havia una compuerta fobre el pecho, 
de que agora ufan algunos Caballeros del Há
bito de San Juan , de la Cruz grande. 

COMPUERTAS. Se llaman por femejanza los par
pados de los ojos: y afsi fe dice mui comun
mente, que fe ie caen las compuertas al que fe 
duerme. Lat. Ciliúm, ti. CKRV. QUÍX. tom. 2. 
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'; cap. l í . E n e f t a s y otras pláticas fe Ies pafsó 

gran parte dé la noche, y à Sancho le vino 
• en voluntad de dexar caer las compuertas de 

los ojosjcomo él decía quando quería dormir. 
COMPUESTO, f. m. Agregadodc muchas co

fas, que forman otra diÍHnta, perfe&a y cum
plida. Lat. Confiatumopus, MARQ. Gob. l ib. 2. 
cap. 23. Que el alma fea fubftánda, es cofa 
evidente; que à no ferio no pudiera fer forma 
de un compuefio natural, tan gallardo como el 

. hombre. QUEV. La Cuna y la Sepult. cap. 3. 
Solas aquellas cofas debemos llamar natura
les , que fon para la confervación de la com-
poftúra y orden de efte compuejio de cuerpo y 
aima.ZABAL. Theatr. El cuerpo, que es la 
porción inferior de efte bellíísimo compuefloy 
cftá tan artificioíàmente fabricado^eftá hecho 
de tanta diverüdad de órganos, de tanta va
riedad de miembros, que no folo no ha havi
do quien perfedamente los conozca 5 pero ni 
quien baftantemente los admire. 

COMPUESTO. En la Architedúra es el quinto or
den. Llámafeafsijpor no fer otra cofa que una 
còmpoíicionde los Ordenes Griegos , íingu-
larmente del Jónico y Corínthio. Llámafe 
también Compófito. Tofc. tom.5. pl, 40. Lat, 
Orào compofitus. CALDER. Loa para la Com. 
Fieras afemina Amor. Fundófe el pórtico del 
theatro de orden compuefiô fobre quatro colu
nas de bien imitada piedra lázulu 

COMPULSA, f. f. La cópia , traíunto 0 trasla
do facado y cotejado con fu original, con 
mandato de Juez legítimo y citación de la 
parte: que es la prueba que fe hace para fu le
galidad. Lat. Bxemplum^ /. Bxemplar̂  is, ApQ~ 
grapbum,i. ARANc. del ano 1722. fol. 31. Be 
las compulfas de autos han de llevar à medio 
real por hoja, que tenga cada plana los ren
glones y partes dichas, y por el figno doce 
mrs. 

COMPULSAR. V. a. Copiar trasladar ò facar 
una eferitúra,proceífo ü otro inftrumento, 
cotejándole con el original, con mandato de 
Juez legítimo y citación de la parte: que es la 
prueba que hacen para fu legalidad. Lat. Eec-

, Jcribere. Tranferibere. A L F A R . p l . 285.Havien-
do alegado que la información del cafo efta-
ba en Siena, de donde fe havía de compuifar; yi 
era impofsible traherfe de otra manéra. 

COMPULSAR. Vale también apremiar, precifar/ 
compeler, obligar por fuerza à hacer alguna 
cofa. Lat. Compttkre. RECop.Hb.8. t k . i<5. 
Defafiando à Conce'jos ò perfonas particula
res , teniéndolos oprimidos , ò compul/ândolos', 
ò los que hicieren dar de comer3beber u otras 
proviiiones,y fe las romaren por fuerza. 

COMPULSADO, DA. part. paíf. Trasladado, 
copiado y facado fiel y legalmente,conforme 
al original. Lat.Trafcriptus. Bxfcriptus, a> um. 
RECOP. lib.3. tit.r4.1.4. Y afsimifmo el dicho 
Efcribáno ha de tener y tenga obligación à 
darlos pleitoscompulfados y ügnados , à las 
partes que apelaren. 

COMPULSION, f. m. Apremio y fuerza que fe 
hace à alguno para que execúte y dé cumpli
miento à l o que eftá obligado. Viene del La

tino 
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tino Compuljio % que figmfica lo mifmo. NA-
VARR. Man.cap.17. Por el qual deluo^dcl hijo 
pagó cl Padre la pena, por compulfón ge ,1a or
denanza de la tierra naasnofi^ljadre fia 
compuljwn de tal cftarúto, movido por piedad 
natural lo po^ó. NAvARKfcT.Coníerv.c&fc.i?. 
Los vafíallos de eiia,fin co&pulfión ni exacción 
alguna.»» fe animan à tan qaandoíbs dona
tivos. 

C O M P U L S O , SA. adj. Apremiado uprecifado. 
Lar. Comptdjuíy de donde viene. JACiNrJPot. 
pl.201. 

T* guando Marte empezaba 
las gerigonzju dei gujlO) 
fin encantos debecbicéros, 
fe vio ¡¡gado y compulfo. 

C O M P U L S O R I O , R I A . adj. £1 mandato 6 
proviíion del Juez para compulfar alguna 
cáuíà ó proeclío. Lat. ludteis tttãndatum de 
trAfijenhenan ¿¿til. RtcoP. lib. 2. tit. 8.1. 27. 
De un nundamiento corr.puifcno Uevcu ocho 
mrs. y l i fuere Utgo con iclacion en que haya 
mas de una piaña, lleven doce mrs. Y t i t . 20. 
I.40. lien , que ¿'.o lleven de los ílgnos de las 
notificaciones áctompulfirias y otras qualcf-
quiera piovilioncs , aunque lean muchas y 
vengan todos ügnadas, mas que por un tlgno. 
BOLAÍÍ. Cur. PiiiUp.parc 5. ^. z. num. 5.EÍ 
compalfório fe ha de dar para que fe dé un tras
lado del ptoccflby y no el orígin.il. 

C O M P U N C I O N , f. f. Movimiento ò inclina-
cion del ánimo al ¿cntimtemo y dolor por lo 
regular de alguna culpa ü dcluoXatMoxé ad-
mijfte panttuao. Dolor tnimi tx deticfo. SANT. 
T tR . Su Vid. cap. 9. En cfpecial, deípucs de 
cftas dos veces de tan gran tompuntión y fati
ga de mi corazón, comencé mas à darme à 
oración. CAST. Hift. deS.Dom. tom. i .Üb. 1. 
cap. 5¿. Predicó (Saato Domingo) como pu
do , otro grande rato7diciendolcs muchas y 
muí graves fentcncias, tan acompañadas de 
cfpiritu y verdad, que los que a cfta plática 
fe hallaron, con havcrle oído muchas en vi
da , deponen, que nunca jamás foc cofa como 
cfta, ni <yáC¿máScomputi(tán y lá^rymas mo-
viclíe.VAi.vfRD. Vid. dcChrift. Ub. 2. cap. 6+ 
Yo no bautizo mas que con agua, exhortán
doos con mis palabras y exemplo à compun
ción y penitencia. 

C O M P U N G I R , v. a. Remorder ò picar la con
ciencia. En efte íentido le trahe Covarr. en fu 
Thcforo y Ncbrixa en fu Vocabulario. Viene 
del Latino Compungcrc. L^uConfeientia mor
derte ft i mular i , 

COMPUNGIRSE, v. r. Conttiftarfc, moverfe à 
dolor y pcoa, cfpccialmcnte de algún defe&o 

. ò culpa. Lat. Noxarum panitere. Panitentu 

. tangi ex deliãh. CAST. Hift. de S.Dom. tom.i. 
lib. 1. cap. 56, Y íi no hai perdida en la tierra» 
mayór que perder un Santo, qué confuelo po
dían tener los que le perdían agora, fiendo 
tal y Padre fuyo ? Lloraban unos , gemían 
otros, todos fufpiraban y todos fe compungían. 
RIBAD. Fl . Sand. Vida de Santa Peiagia. Co-» 
menzó à reprehender los vicios y i poner de
lante dttemeado juicio de Dios»e l caft&o 
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de los malos y el premio de los buenos, con 
tanto fervórjque oyendo las palabras del San
to Obifpo, todo el auditorio je movió y MTÍ-
pungió y lloró muchas lágrymas. NIEREMB. 
Vid* del P. Simon Rodríguez. Concurría à 
ellos grande muchedumbre 7 no como à Pre
dicadores compungir/e y aprovecharfe, fi
no como à burladórcs para reírle y entrete-
nerfe. 

C O M P U N G I D O , DA. part. paíT. Movido à do
lor y pena. hatMoxarum pcenitentia tjtfusrftr-
atusyj,UTfí. SAAV. Coton. Gorh. tom. I . año 
567. Compungido el Rey,volvió à la Igléfu, y 
poftrado delante del Altar , rego con lágry
mas fu peaña , procurando aplacar a Dios con 
fus oraciones. Ov.Hift.Chil. pl.352. Salió una 
noche tan compungida , que no folo dió de ma
no ala que eítragaba fu ánima , mas fe admi
raba mucho de que huviefl'e quien oyendo al 
Predicador no hiciefle lo mifmo. ALCAZ. 
Chron. tom. i . pi. 15. Y le rogónodexaf lede 
o í r l e , l i guipaba de quedar no menos admira
do, que cu f'pungido. 

C O M P U N G I V O , VA. adj. Cofa punzante y 
que eltimúlc, pique y excite. \-3í\.Cotr.pung<nsy 
t u . TORR. Philoli Jib. 14. cap.i. Pues dan gar
rote à los amodorrados, aplicándoles medici
nas compungivas para que vuelvan en s í ; es 
bien les den tal tormento à los tocados de c i 
ta pafsion, que no les dexe hacerfe iofenfibics 
como piedras. 

COMPURGACION, f. m. Prueba, experien
cia , dcmonftracion cierta que hacía el acufa-
do de no haver cometido el deliro que fe 1c 
imputaba: la qual en tiempo de los Godos, y 
aun mucho dcfpues, fe celebraba en cfta for
ma r'Pucfto el delinquente en sitio público 
delante del Juez y acufadóres , haviendo 
precedido confeífarfe el reo y otras ceremó-
nias chriftianas, tomaba en las manos un hicr-

. ro hecho afcua ó bebía un vafo de agua hir
viendo , y fi no fe quemaba era dado por libre 

* de la calumnia. Es voz antiquada y verbal del 
verbo Compurgar. Lar. Prolata innocevtidali-

. cuius profit.-o. li.LEsc.HÍft.Pontif.lib.3.cap.i 3. 
Fueron tan eficaces cftas tantas palabras, y la 
compurgación del Santo Pontífice , que todos 
le dieron entero crédito. MARIAN. Hift. Efp. 
l ib . 5. cap.7. De efte principio parece que tu
vo origen en Efpaña la coftumbre de la 

. compurgación vulgar ,-para defeargarfe de hur
tos , adultérios y orros delitos. 

COMPURG AR, v. a. Quedar libre y falvo de 
las culpas ü delitos : como adulterios, hurtos, 

. muertes y otros cafos graves imputados à 
uno, por medio de la experiencia del fuego. 
Es voz compuefta de la prepoficion Con y 
del verbo Purgar. Lat. Immunitatem criminis 
ignis expífient/a demanflrare. ILLESC. Hift. 

. Pontif. l ib. 4. cap. i - Mandó , que el Clérigo 
aculado de algún delito, fe pudieííe compur-
gar con fu próprio juramento. ARGOT. Nob!. 

• l ib. i .cap. 27 .paracomprobacióndelaforma 
. que fe tenía en Efpaña para falvar y compur-
: ^aHos delitos por el fierro ardiente. 

C O M P U T A C I O N , f. f. Cálculo ó cuenta del 
tiem-
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tiempo para ajuftar los fuccíTos y las cofas en 

• cl que cada una liicediç. Es del Latino Compum 
t4tio>q\xefignifica lomíímo. ILLESC, Hift.Pon-
tif. lib.4. cap.67. Quita cofas de un tiempo pa
ra ponerlas en ot ro , por hinchir fu plana, y 
llevar encadenado lo de los Pontífices con lo 
de ios Emperadores, fin tener mucha cuenta 
con la. computación de los años. MARM. Def-
cripc. tom. i . fol.53. Y aun en cfta computación 
hai alguna diferencia , porque los Alárabes 
cuentan tres años mas que nueítros Efcritóres. 
CORNE]. Chron. tom. 1. l ib. 1. cap. 3. Condu
cen también para quitar la obfeúra confufion 
de los Autores en la computación del tiempo de 
fu muerte. 

COMPUTAR, v. a. Numerar, contar ò calcular 
alguna cofa por números. Viene del Latino 
Computare, que fignifica efto mifmo. Regular
mente fe dice de los años , tiempos y edades. 
VALVERD. V i d . de Chrift. lib.2. cap.i. Defde 
eíle político nacimiento de Jefus D o & ó r j fe 
comenzó à computar fu vida,en orden à la pre
dicación del Evangelio. MONO. Exam. §. 14. 
Por no haver percebido ninguno de los que 
empezaron à formar Chronologías de losfu-

. ceííbs antiguos fubfeqiientes à la pérdida de 
Efpaña, la diferencia de eftos años Lunares, 
por donde computaban los Motos , con los fo
lares ò comunes que feguimos los Europeos. 

.COMPUTADO, D A . part. paff. Lo afsi conta
do ò calculado. Lat. Computatus. Numeratus, 
Cí3/f»^f»/.MAR.M.Defcnpc.tom.i.fol.55. Que 
reducidos y computados conforme à efta cuen
ta, fon novecientos y cincuenta y ocho años 
foláres. CORNEJ. Chron. rom. i . l ib.ó.cap^S. 
El fegundo figlo computado defde el año de 
1300. à el de 1400. no tiene Santo alguno de 
los canonizados. 

COMPUTISTA, f. m. El que cuenta , numera, 
calcula y computa. Lat. Calculator, PARR.. Luz 
de Verd. Cath. Plat. 23. del Sacramento de la 
Penitencia. Calculándolos luego aquellos dos 
foberános computifias, le moftraton que debía 
cien libras de oro. 

COMPUTO, f. m, Lo mifmo que Cuenta. Lat, 
Computatio y de donde viene. Ov. Hift. ChiU 
pl. 64. La qual conforme à fu cómputo, diftaba 
de las coftas del Perú , à quien cortefponde, 
novecientas y veinte y cinco leguas Germá
nicas. MOND. Diífert. 1. cap.4. Confírmafe la 
puntualidad de efte cómputo, y fe comprueba 
con mayor firmeza con un privilegio del Em
perador Don Alonfo el Sexto. VALVERD.Vid. 
de Chríft. lib.4. cap. 46. Qual de vofotros, fi 
intenta edificar una torre, no fe pone antes 
defpácio à hacer cómputo de los gaftos neceíTa-
rios para perficionarla? 

COMULACION, f. f. Lo mifmo que Acumu
lación. E s í p z de poco ò ningún ufo. SAAV. 
Empr.21. Sola la necefsidad pudo obligar à 
la Reina Doñalfabél à executar de motivo 
próprio el remedio ? quando hallando à Sevi
lla trabajada con pleitos, los decidió todos 

* en fu preftácía, con la afsifténcia de hombres 
prá&icos y doclos , y fín el ruido forenfe y 
comulación de proceílbs è informacioíies. 
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COMULGAR, V. a. Dar la comunión, l^zuSan-

ólifsimum Cbrifii Corpus alicui impertiri. ,porri-
gert* PART. I . t í t / ^ 1.6$. Acaefce àlas vega
das que los Judíos è los Moros fe encuentraa 
con el Corpus Domin i , quando lo llevan pa
ra comulgar à algún enfermo . lLtEscHif t .Pon-
tif. Iib.í5.cap.26.^.io. Partió la Hóftia y comul̂  
gó al Emperador , que yá iba para efto puro 
y confeífado como convenía. RiBAp .EI.Sanct. 
V id . de Santa Terefa. Los que la comulgaban la 
folian vér con el roftro todo refplandeciente. 

COMULGAR, v. n. Recibii: el Santifsimo Sacra
mento de la Euchariftía. Lat. Eucharijita Sd~ 
cr amentum fumere. Divino pane recreari. PART. 
1. r i t .^ . \ ,6x. Enfermo feyendo alguno que 
q u i e r a comulgar, débelo enviar à decir al Clé
rigo Miífacantáno. SANT. TER. ÍU Vid . cap. 5:. 
Nunca deípues que comencé à comulgar de-
xé cofa por confefíar , que yo pcnfaíTe era pe
cado, aunque fueífe" venial. G. GRAC. fol.327. 
Aunque èftos tales fe confieífan y comulgan% 
ílemprefe quedan en efta coftumbre de ado
r a r fu honra, y no reftituir la ajena. 

C O M U L G A T O R I O , f .m. El lugar adonde fe 
comulga. En los Conventos de Monjas fe en
tiende por efta voz la ventaníca, por donde fe 
dá la comunión à las Religiofas. hzt.Sacra Sy-
naxi minijiranda ac recipitndafacer bcus.S\>iT. 
TER. Cart, tom.2. Cart.75. num.3. Yáfefabe 
que la llave chica del comulgatorio ha de rener 
la Madre Priora, y en teniendo torno, encar
go la conciencia à la Madre Priora , que para 
ninguna cofa fe abra, fino para comulgar. PA-

' LAF. Vid. de Sor Margar, de la Cruz, l ib. 4. 
cap. 4. Quanto à las audiencias las daría 
por el Comulgatorio, que es una ventaníca de 
una tercia corta en quadro. 

C O M U N , adj. de una term. Lo que no fiendo 
privativamente de ninguno , pertenece à mu
chos : como bienes coimmes,paftos comunes, 
&c. Es del Latino CommunisRECOP. lib. 7. 
t i t . 7.I.13. Pierda quaíquier derecho que à los 
dichos términos tenga: y queden por térmi
nos comunes de las dichas Ciudades , Villas y 
Lugares. MARQ¿Gob. lib. 2, cap. 23. Porque 
de íer cománes los bienes à juftos y injuftos, 
hai quien fe perfuada que todo fucedeacáíb. 
TEJAD. Leon Prodig. Apolog. 11. Harían la 
guerra juntos , fiendo comün el provecho, co
mún la honra9y común el pel igro .EsQuiL .Nap. 
Çant.2. O ü . 5 . 

De la querida Patria le deflierra 
La paz de todos y el común provecho: 
Abrid las puertas , derribad los muros. 
QueJin defenfa, viviréis fegúros. 

COMÚN. Vale también lo que es corriente, y ef. 
tá recibido y admitido de todos, y portal re
putado en la eftimación del pueblo : como 
precio común, ufo común , &c. Lat. Commu
nis, RECOP. lib.6. tit . i . l .12. Que las dichas ha
ciendas fe talfen y aprecien en füvalór verda
dero , fegun la común eftimación de las partes 
y lugares donde eftuvieren. MARQ. Gob. l ib . 
2. cap.39. 2. Y que afsi no podría el PríncU 
pe fubirla ( moneda ) de valor , ni baxarla d e 
pefo jjfino dentro de La- t m ü n eftimación. 

Co-
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Co MUS. Vale tarobUn ordinario r vulgar ü de 

poca cftimacion. Lat. UfitMuu fcm¿garit.C0»t-
mttnh. FR. L . DE GRAN.Symb. part.i.eap. 23-
Baftarnoshá apuntar las cofas mas tomána y 
masficilesdc entender. S\AV, Empr.39. Por
que lo que es román no fe admira , y de la ad
mirado:! nace el refpéto. CoLOM.Obr. Poct. 
fol.51. 

Jlma infunde à mi voz para que pueda 
Ser CJipáz exprefilón ¿si ioíár mk\ 
Que iáftimsis que exceden dt cománes 
Requieren ammtdji hs gemidot. 

COMÚN. Se romaafsimifaio por cofi baxay def-
preciabte: como hotnbre común, gente co
mún. Lat. Unus de plebe. Unufq&ifp 'um è plebe, 
TORR. Philof. lib. 11. cap. 5. No puede fer 
prefente de cola mas moderada entre gente 
comt'm, quanto roas entre hombres tan princi
pales como cftos eran. CORK. Argén, fol. I y. 
Ycftécn manos de hombres eomúnes la vida 
de perfóna tan iluftre.. 

COMUM. Uiado como fubftantivo fe llama afsi al 
Pueblo todod: quaíquier Provincia, Ciudad, 
Villa ò Lugar Lat.Cowwiaw,Cujuslibet po-
prtli corpus. RECOP. lib.6. tir.14. l . j . Llamen al 
Procurador del común y à feis buenos hom
bres pecheros»dos de ios mas ricos, y dos de 
los medianos y otros dos de los mcnórcs.MA-
Ri AN. Hift. Efp. lib. 13. cap. 15. Que era me
jor aguardar un poco de tiempo, que desear 
paflar aquella buena coyuntura de ayudar al 
común. 

COMUNES. Llaman los Aftróloços à los tjuatro 
íignos Gcminís» Virgo, Sagitario y Pifeis, por 
participar ya de tas calidades de fus antece
dentes , yá de fus fubfeqüentes: y también los 
llaman Bicorpórcos. Tofc. tom.9. pl.400. 

En común. Modo adverbial. L o mifino que Co
m ú n y gcneralmerite.Lat.Cí?i»miii«í/fr. MEND. 
Guerr. deGr^n. lib.i. num.5. Gobernãbafe la 
Ciudad y Reino, como entre pobladores y 
compañeros > con una forma de jufticia arbi
traria, unidos los pcnlàmienros , lasrefolu-
ciones encaminadas en común al bien público. 
NWARRET. Conferv.difc.31. Saben bien que 
ni Efpaña en común^ ni fus haciendas en parti
cular , cftin tan podcroiãsquc fean fuñeientes 
à los excesivos gados que ha introducido la 
va ni did. 

En común. Se toma algunas veces no por comun
mente para todos, fino por comunmente pa
ra los que componen algún cuerpo ò Co imt-
nidád: y afsi fe dice que las Religiones tienen 
los bienes en común. Lat. Communiter. ^£q»o 
C-pari jure. MARQ. Gob. Hb.i.cap^?. §. 2. Y 
afsi leemos que los Fieles que en la primitiva 
Igléíla tenían los bienes en común, eran de una 
voluntad y confentimiento en todo. 

Opinion común. L a que cftá recibida de todos, 
ü de la mayor parte. Lat. Communis opinio. 
LAC. Diofc. Hb.x. cap. 142. A la qual ferilén-
cia reclama con la experiência también la c&* 
mán opinión. 

.COMUNAL, adj. de una terra. L o mifmo que 
Común. Es voz antiquada. Lar. Communis. 
PART, x. tit. i . 1.̂ . Cá e¿os aralèS &braa 
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cónofeét Id qoe conviene al derecho c i l a 
jullicia, è à pro comundlde todos. RECOP, lib. 
y. tit.p.Lg. Cáafsicomo la coftaes comunâl 
de ambos, lo que afsi ganaren fea comunál de 
ambos. 

COMUNAL Significa algunas veces mediano, ni 
grande nipequéño. Eftá antiquado. Lar. Ah^ 
diocris. MONTER. DEL R. UON AL.iib.i. cap.2. 
Puede conofeer mejor el ralho del O lib, íi es 
pequeño , ò fi grande, ò fi es ccmznÁl. 

C O M U N A L E Z A , f. f. Comunicación , trato y 
comercio. Es voz antiquada. Lat. CcmmuA: ? 
oms. PART. r. tit. 9. 1. 33. ConnmxiézA noa 
deben haver los Fieles Chriftiar.os con;:q;ic. 
líos que fon defcomulgados de la mayer def-
comunión. 

C O M U N A L M E N T E , adv. Lo mifmo que Co
munmente. Es voz antiquada. Lat. CQWTKUV:-
ÍW.PART. I . tit.4,1. ¿7 . Mirr-glo es cofa que 
veemos , mas no fabemos onde viene : c 
eílo fe enriende quanto al pueblo ccwunah/m:-
te. CHRON.GEN. part. 1.10I.60. E aveníenfe 
cí losentresí , deguiía que ambos havíencl 
fcíiorio comunalmente por medio. MONTLR. 
DELK. DON A t . l i b . i . cap.19. La primera ra
zón es porque comunalmente fablando, fiemprc 
es el Ofib en mas bravo monte, b peor de an
dar que el puerco. 

C O M U N E R O , f. m. E l que tomando la voz del 
común u del pueblo fe junta con otros para 
levantarfe y confpirar contra fu foberano. 
Lat. Favore popuhri in Principem rebelhs, //. 
GUBV. Epift. à Don Juan de Padilla, pl. 230. 
Y mi voto y parecer era os preciáíTcdcs antes 
de fer foldádo con los Caballeros, que no Ca
pitán de los Comuneros. ILLESC. Hift. Pontif. 
lib.6. cap.24. §. 10. Los comunéros tenían ma
yor número de infantería , y losGobernrtdó-
res mas y mejores caballos. SAN DO v. Hift. de 
Carl. V . lib.ó. §. 38. Con efta victoria fe ref-
tauró el Reino, y li fe perdiera, los Comuneros 
fueran feñóres de ¿1 ñn contradicción. C o i -
MEN. Hift. Scgob.cap. 37.§ . 15. En nueftra 
Ciudad cargaba el daño en nobles y ciudada
nos hacendados, pues en no declarándofe L o -
wunéros peligraban dentro vidas y hacien
das. CALDER. Com. E l mayor encanto amor. 
Jorn. 2. 

Comunero de tu Imperio 
para vengar fe de todos 
convocó del Lilibéo 
quantos Cyclopes famójbs, 
efpnrios hijos del Sol 
oy viven de darle enojos. 

C0MONBR0. Se llama también el que tiene par
te de alguna heredad ò hacienda r a í z , en co
mún con otró. Lat. Parikeps. Confors. RE c o?, 
üb. 5. t i t .u. 1.14. Si alguno vendiere la parte 
de alguna heredad que tiene común con otro, 
en cato que fcgüíi la Ley de la Partida la pu
diere elComWi&fácar por el tanto, fea obli
gado el que !a quifiere facar à confignarel 
prétíó.......Y Je'patique en cafo que el C¡?-
mufifrb qmíÜr? facar la cofa vendida por el 
tanto. 

COMUNICABILIDAD.f .£ La,facultad, p ^ 
ref-
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. teítad y acción libre de poder comunicaríb 
. una cofa con otra , u de poder uno hacer par

tícipe y comunicar à otro alguna cofa. Es voz 
• de poco ufo. 'Lít.Communicabilitas. REGIM.I>E 

PJUNC. fol. 3^. Lo tercero es dicho comutoi-
cMidâdy porque dando ios hombres, fácenfe 
comunicativos y amables à todos los hom-

* bres. 
COxMUNICABLE. adj.de una term. Lo que fe 

puede unir , comunicar , intimar y juntar à 
otra, ò con otra cofa : como el fuego, el con
tagio, &c. Es verbal del verbo Comunicar. 
Lat. Communicabilis e. RIBAD. El. San£t. 
Fieft. de Todos Santos. Qué ferá ver aquella 
eíféncia tan admirable,tan fimplicifsima y tan 
comunicáble, y ver en ella de una vifta el myf-
terio de iaSantifsimaTrinidad? YEPES, V i d , 
de Sant. Ter. Ub.j . cap.iS. Eftaba yá tan uni
da à Dios y tan habituada à ias cofas efpiri-
tuales y Divinas , que caíi no vivia acá , fino 
con lo exterior : porque eran tan levantadas 
las cofas que en fu alma pairaban,que no eran 
comunicables, 

.COMUNICABLE. Vale también fociable, tratable,' 
> afable , blando , nada fevéro ni áfpero, ni de 
, genio auftéro ni retirado. Lat. Sociabilis.To-
. LED* Prov. de Sanrill. Introd. El qual afsimif-
. m ó viva entre los hombres comunicable, man-
• fo y Jufto, y que fea prefto para aprender, 

y que pueda con razón fer loado de prefla 
; memoria. SAAV. Empr. 39. Muchas veces en 

Erancia fe atrevió el hierro à la Mageftad 
, Real, demafiadamente comunhâble. 
(COMUNICACION, f. f. Participación íntima 
- de una cofa con otra, que entre sí fe unen ò 

comunícan.Es voz Latina Communicntio.VAL-
VERD. Vid.deChnft.lib.3.cap. 2. Deeftaple-

. na çomunicâción de fu fér , es argumento el i n -
- finito amor con que el Padre ama à fu Hijo, 

contemplándote todo en él. M . AGRED. tom. 
• i , num.36. Todo efto miró Dios en aquel pr i -

: mcr inftante, defpues de la comunicación ad in 
tra, por las eternas emanaciones. 

jCoMUNicACIÓN. Significa también trato, amifc 
tád , buenacorrelpondéncia entre dos ò mas 
períonas. Lat. Familiar it as.Confuetudo. SANT. 
TER. Su Vid . cap. 23. Eftaban deudos fuyos 
cafados con parientes mios: y también con 
otro harto íiervo de Dios , que eftaba cafado 
con una prima mia, tenía mucha comunicación, 
SAAV. Empr.39. La atención al gobierno y la 
comunicación ablandan las coftumbres, y las 
vuelven amables. Nun. Empr.23. De la comu
nicación con Dios baxaba Moifés tan bañado 
en refplandói:es,que deslumbrados no fe atre-
vian à mirarle los fuyos. 

COMUNICACIÓN. Vale también amancebamien-
to,trato ilícito y comercio pecaminófo y fen-
faál. Lat. Turpis cum faemina confuetudo. NIE-

, REMB. Catee. Rom. part. 1. Lecc. 41. Los que 
tienen alguna comunicación deshoneíta , ò p r o -
póíito y afición dañada , ertán obligados à 
echar fuera eftapeftilencia , fi quieren gozar 
de la gracia de cfte Sacramento. Ov. Hift. 
Chil. pl. 3 54. A otro hombre perfeguía el de
monio con grande porfía : afligíale à él y; à 
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* nma parienta fuya, con intento de perfuadir-
- les comunicación mas eftrecha y menos recsta-
- da de la que• debían à fu parentefeo. ZABAL. 

Hift.del Emper. Commodo. No havía dormi-
> do en toda la noche , aguardando à que en-

traífe y falkOfe Quadrato de la comunicación 
- que con fu Amatenía.-

ÇoMUNicAciÓN.Por Analogía fellama también 
la Junta ò unión de qualqniera cofa , quefe 

- comunica ó eftá cercana y contigua con otra. 
Lat. Mutua communicatio , conjunffio. ACOST. 
Hift. Ind. lib.3. capa2. A la fabiduría del Ha
cedor y buen orden de naturaleza pertenecía, 
que Como havía comunicación y paito entre los 
dos mares al Polo antárctico , afsi también la 
huvieífe al Polo árftico,que es mas principal. 

: Ov. Hid . Chi l . pl . 108. Pudo fer que hicieífe 
depropófito boxear aquella tierra, para def-
cubrir por ella la comunicación del un mar con 

: el otro. Sous,HiíLde.Nuev.Efp.Íib.3.cap.i3. 
Eran las calles bien niveladas y eípaciofas, 

- unas de agua con íus puentes para la comunica* 
- ción de los vecinos,otras de tierra fola,hechas 

à la mano. 
COMUNICAR, v. a. Dar parte y notícia à uno 

de alguna cofa, hacerle partícipe de ella. Vie-
- he del Latino Communicare.Tlcnc la anomalía' 
, de los acabados en car: como Comunique, 

Comuniquémos,&c.Lat.^//í:3/¿í¿?r?*/rtf3 imper
tiré fuá confilia. Cum aliquo communicare confi-

• lia.SANT. TER. SU Vid . cap. 21. Aunque efta 
fo r t a l ézanov ienedes í jdepoco en poco,en 
llegando el Señor aqui un alma, le vá comuni* 

• cando mui grandes fecrétos. MEND. Guerr. de 
- Gran.lib.i.num.y.En qué lengua havemos de 

comunicarlos conceptos, y pedir ó dar las co
fas? ESPIN. Efcud. fol. 90- La lengua es el i n - : 

: térprete del alma, exhortadora al bien, con-
foladóraenel mal , agradable para el o ído , 

- declamadora para perfuadir, y voz para co~. 
• muni car. 

COMUNICAR. Significa también converfar, tra* 
. tar, tener comércio y trato familiar con algu

no, afsi de palabra, como por efcrito.Lat.C'ow-
fuetudine, necefsitudine alicuius uti* MAKM. DeC-

. cripc. tom. 1. fol. 19. Se hizo mas afable y fe 
- dexaba ver y comunicar à las gentes.FLORENC. 

Mar. tom.2. pl.59. Era fu vida magiftério para 
- los Angeles, que , fegun San Gerónymo , ve-" 
- nían à comunicar con ella, y deprender à amar 

àDios . Nuñ. Empr. 23. Qualqnícra que no es 
dado àtratar con Dios , ni con ánfia le defea 
comunicar todas las horas, bien merece contar-
fe entre los muertos, ó que le defprecien por 
dementado. 

COMUNICAR. Se toma algunasveces por Con-
; fultar, conferir , dar parte y pedir didámen 

parala execncion de alguna cofa. Lat.C'ow////ç-
rum fuorum participem aliquem faceré. Inter fe 
conferre, communicare. MEND. Guerr. de Gran. 

' l ib . 2. num. 8. Que no folamcnte no les comu
nicaba las ocaíiones en general; pero de los íu-
ceífos no les daba parte j por eferito ni de pa
labra. CERV. Quix. tom.2. cap.<5. Y con efio fe 
fue el ama, y el Bachiller fué luego à bufear 
al Cura} à comunicar con él lo que fe dirá à fu 

N n n tiem-
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tiempo. SoLiSjHiñ. deNuev. Efp.lib.j.cap,?; 
Haliófc Cortés algo embarazado con cfta de
manda.* y comunicando brevemente la ma
teria con fus Capitánesjparcció que feria bien 
proponer à los Tla&aitécas que fe alojaílcn 

- fuera de la Ciudad. 
COMUNICAR. Vale también hacer partícipe à 

otro de alguna cofa que no tiene ni goza, -dan-
. dole parte de eila, y en cierta manera confi-
. riendoíela3 p.ira que pueda ufar y gozar de 
, las preeminencias j facultades y regalías que 
le correlpondcn. Lar. Qomrmmicare. impertiré, 

. ANT, AGUST. OiaLpl . 413.Quando comunicá-
ron el Confnládo con los plebeyos, y defpues 
algunos otros-Magiftrados , no comunicáron 
efte. MAKQ^Gob. l ib. 2, cap. 23. De que fe f i -

• gue que fi ( el alma ) tiene alguna obra en que 
no comunica con el cuerpo, no es forma mate
rial , como el alma del bruto. VALVÊRO. V i d . 

. de Chrift. l ib. 3. cap. 2. El amor que mi Padre 
me tiene en quanto hombre, es cáufa de comu~ 
titearme fu poder para que yo obre los mila
gros que él hace por fu própria Omnipoten
cia. V i L L A V i c . M o f c h . C a n t . i . Oct.30. 

A la naturaleza es contingente 
Que à dos talpropriedad /íJ-comuníque. 

COMUNICARSE, v. r. Además del fignificado 
. literál vale Confederarfe , unirfe , coligarfe, 
tener ò hacer trato fecréto de -común acuerdo 
para alguna operación. Lat. Inirefiedus. MA
RIAN. Hift. Eíp.lib.io.cap.S. Los demás Gran
des de toda Caftilía fe comunicaban y ligaban 
po r i a í à lu d y libertad de la Patria : apareja
dos à padecer antes qualquierafm y rnenofea-
bo j que fufrir el Señorío y Gobierno Ara 
gonés. 

COMUNICARSE. Significa también Juntarfe^unir-
fe ? eftar contigua y cerca una cofa con otrac 
como fucéde con dos cafas que eftán pegadas 
ò cerca la una de la otra, que por algún paffa-
d í z o , puerta ò cueva fe comunican: dos lagú-
nas ò mares, y afsiotras cofas. Lat. Proximum 
aut finitimum alicui ejfe. SOLIS, Hift. de Nuev. 
Efp. l ib . 3. cap. 13. Tenía efte pequeño mar 
treinta leguas de circunferencia: y los dos la
gos que le formaban fe unían y comunicaban 
entre sí por un dique de piedra que los d iv i 
día. 

C O M U N I C A D O R A , part. paíT. del verbo Co
municar en rodas fus acepciones. 'LzuCommu-
nicamya>um.§M.b.z, Com. Thetis y Peko> 
Jorn. 2. 

Decidme vuefiro dolor, 
pues el mal comunicado 
quanto fe oprime en elpecbô  
tanto fe alivia en el labio. 

C O M U N I C A T I V O , V A . adj. Loque por sí fe 
comunica , ò tiene aptitud ò inclinación à co-
municarfe. Lat. Commumcatiuui,a,um. RIBAD. 
Fl.SanS. Fieft. de la Santifsima Trinidad. Y 

• ÍJ el bien z$ comunicativo , y quanto es mayor 
el bien es mayor fu comunicación : fiendo 
Dios infinitamente bueno, infinitamente fe ha 
decomunicar. M.AGUED.tom.i.num.g?. Vió 
que à tan fuma bondad era convenientifsimo 
en fu equidad } y como debido y forzólo, cpr 
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«lunicarfe para obrar fegun fu índinadon 
tnunicatíva, y exercer ¿1 liberalidad y miferi-
cordia. L . GRAO Cñt .par t . 1. Crif. 2. Es(el 
•Sol) afectadamente comunicativo de fu luz y 

. ¿e fu alegría, efparciendofe por todas partes, 
y penetrandohafta las mifmas entrañas de la 
tierra. 

C O M U N l C A T O R I O , R I A . a d } . Cofa que fe 
participa y comunica à otro., ü d e q u e f e d e b e 
dar parte y noticia. Parece fe dice y aplica 
efta voz à las Letras, Cartas ü dcfpachos que 
^dimanan de un Juez para otro , dada-s à peti
ción y à favor de alguno: quales fuelen fer las 
•cartas y defpachos4e los que van en peregri
nación , ò paífan de una I>iocefis à ot raà v i 
vir . LzuCommunicatorius^um. MoND.DiíTert. 

. 4 . cap. 3. Dela manera que en elConcilio ÍH-
- beritano .fe expreífa l a Cathedral .de cada 
- Diacefis ,<on.la prerogattva mifma, mandan

dofe examinen lasletras comunicatórias de los 
advenedizos ò peregrinos, en aquel lugár en 
que eftá.conftituida l a primera-Gathedra del 
Obifpado. 

^ C O M U N I D A D , f. f .EI cuerpo que forma quaU 
quier:PuebIo , Ciudad ò República regido y, 
gobernado de fus Jufticias, Gobernadói^s, 
Magiftrados u otros Superióres.Viene del L a 
t ino Communitas, que ugnificalo mifmo. .AL-
DRET. Orig.lib.i.cap.6. Todo elderechocon 
que la República Romana fe gobernó,y.qual-
quiera otra fe debe regir , fe divide' en í r es 
partes: que tantas fon à las que mira la Jufti-
cia que en eftas comunidades fe debe guardar. 
FONSEC Vid . de Chrift. tom. 3. Parab. 2. Los 

•cinco primeros fon vicios que dañan .al ihom-
bre en pacticiilár ; los dos poftreros-dañan à la 
República y Comunidad : y por eífo 'fon mas 
aborrecibles. MARQ^Gob. l i b . i . cap..22. §. 1. 
El derecho Divino y natural dicen que Ia re
verência que fe debe à los'Príncipes debe fer 
preciofifsimaen los ojos de losvaífallos -.por
que es precifamente necefsária.paraerbien de 
la Comunidad, 

'COMUNIDAD. Se llama también el^Cüerpo que 
•forma la Junta ò ^Congregación de muchas 
perfónas que viven unidas debaxo de ciertas 
• conftituciones y reglas: como fon los Monaf-
té r íos , Conventos, Colégios y otros feme-
jantes. Lat. Communttas.Societas, RECop.lib.i. 
tit.7.1.35:. Aunque los dichos'tres ados fe ha
yan ganado en diferentes Confejos j Tribuna
les , Comunidades ò Colégios, ò en uno mifmo. 
FONSEC. Vid . de Chrift. tom, 1. l ib. 4. cap. 3. 
N o hai Monafterio n i Comunidad donde fe 
profeíTe virtud , en que los Religiofos no do
men los brios de la carne con ayuno. ALCAZ* 
•Chron. Prolog, pl.4. La qual produce fus flo
res quando cada Comunidad Eclefiáftica, hace 
renacer à los Fieles por el Baptifmo. 

'COMUNIDAD. Se toma también porfranquéza, 
generalidad y libertad de las cofas , qne fon 
comunes para todos , y de que qualquiera 
puede participar y gozar libremente: como 
la comunidad de los paftos, aguas, &c. Es voz 
de poco ufo. Lat, Bonorwn communio. MARQ. 
pob . lib.2. cap^?. §.2. Deshaciendo la divi-

fion 
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{ion de las cofas y la propricdád de los domi
nios , y reílituyendo la comunidad de los bie
nes que platicaba el mundo original. 

COMUNIDAD, Vale cambien lo m i f m o que con
formidad y femejanza de una cofa con otra. 
En efte íignificado tiene poco ufo. Lat. Simi-
Írtiidot^K.L,DE LEONJ Nombr.de Chrift.lib .i . 
Introd. Et nombre es..... la mifma cofa,disfra-
zada en otra manera que foftituye por ella , y 
fe toma por ella,para el fin y propóí i tode 
perfección y comunidád que dixinios. 

COMUNIDADES. Se llaman también los levanta
mientos y fublcvaciones de los Pueblos con^ 
tra fu Soberano. Lat. Popularis rebellio , fa£liOy 
onis. SANDov.Hift.de Carl.V. lib.5. §.1. En ef
te libro he de tratar los levantamientos, que 
comunmente llaman Comunidades, que defde 
el año de 1519. hafta el de i522.podémos de
cir que duraron en Efpaña.CERv.Quix.tom.z. 

. cap. 43. Yo te afíeguro , que elfos refranes te 
han de llevar un día ala horca: por ellos te 
han de quitar el Gobierno tus vaflallos , ò ha 
de haver entre ellos Comunidades. SOLIS, Hift. 
de Nuev.Efp.lib.5. cap.y. Fúfofe todo en tur-

. bacion , y ultimamente llegaron caíi à reinar 
). las turbulencias del Reino, que llamó la Hif-

toria Comunidades, aunque no fabemos con 
qué propricdád, porque no fué común la do-, 
lencia. 

C O M U N I O N , f. f. En la Santa Igléfia Cathóli^ 
ca es el ado de recibir los Fieles la Eucharif-
tía i i Hoftia confagrada: y muchas veces fe to
ma efta palabra por el mifmo Santifsimo Sa
cramento del Altar: y afsi comunmente fe d i -
ccj Recibió lá comunión, El Sacerdote eftá 
dando la comunión, &c. Es voz tomada de la 
Latina Communio. Lzt.Sacra Communio. S. E a -
charifiU fumptio. PART. I . t i t . 4. 1. 50. O i l 
non hoviefíe Sagrado Corpus Domini para 
comulgar los enfermos, porque no murieífe 
alguno fin eomuniórt. RECOP. Ub. 1. t i t . i . l . 5. 
Todo fiel Chriftiano al tiempo de fu fina
miento fea temido de confeífar devotamente 
fus pecados , y de recibir comunión del Sacra
mento Santo de la Euchaviítía/egun lo difpó-
ne la Santa Madre Igiéíia. SANT.TER.Fundac. 
cap. 6. Como hacía una perfóna que la quita
ban muchas veces los diferetos Confeílóres la 
Comzmión^ot que era à menudo. ILLESC.HUI:. 
Pontif.lib.ó. cap.3o.§.3. Muchos délos Here
ges, que no havian hafta entonces creído el 
articulo de la Comunión conforme à la cos
tumbre de la Igléfia Cathólica, fe convirtie
ron y cayeron en la cuenta , con folo ver que 
de la Hoftia confagrada havia faüdo tanta 
fangte. 

COMUNIÓN. Vale también Participación, comu
nicación de lo que es común á todos, y no ef
tá dividido ni apropriado à diverfasü dife
rentes perfónas u fines. Lat. Communio. SANT. 
TER. Su Vid . cap. 40. Parecíame en todas las 
partes de mi alma le vía claro ( à Chrifto ) co
mo en un efpéjo , y también efte efpéjo : yo 
no fé decir como fe efeulpía todo en eí mifmo 
Señor, por una comunión que yo no fabré de
cir, mui amorófa. PINEL, Retr.pLio5. Fiandq 
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al tiempo lá conformidad de los ánimos/que 
fuele facilitar la comunión de los in tercies. 

COMUNIÓN. Significa algunas veces lo mifmo 
- que trato familiar, y comunicación de unos 

con otros.Lat.Commercium.CcnJftetudc.GmQ, 
Mor. fol. 245. Porque juntamente con efta fe 
quita elfuego,el hogar las converfaciónes 
y comuniones primeras y mas principales , hu-
maniísimasy amigables dé los unos con los 
otros. 

COMUNIÓN DE LOSSANTOSÜ DE LA IGLESIA. Se 
llama la participación que los Fieles tienen y 
gozan de ios bienes efpirituales, mutuamente 
entre sí los unos de los otros , como partes y 
miembros de un mifmo cuerpo. Lat. Sanéh-
rum9vel Ecclejia Sanóta Communio. Ri p A LD.Ca-
tec,cap.4.Qué creéis quando decís Creo la C¡>-
munión de los Santos*. Que los unos Fieles tene
mos parte en los bienes de los otros, como 
miembros de un mifmo cuerpo. MARIAN.HÍÍÍ:. 

' Efp.lib.io. cap.8. Para que defifta de tan gran 
prefuncion ,0 fea privada de la Comunión de U 
Igtéfiiy del Señorío Real. NIEREMB. Catee. 
Rom. part. 1. Lecc. 7. Los que eftán defeo-
mulgados fe llaman afsi , porque no tienen la 
Comunión de los Santos, y fon como ramos cor
tados del árbol. 

COMUNÍSSIMO, M A . adj. fupcrl. de Comüa. 
M u i común. Lat. Communifsmus, a, urn. LAG. 
Diofc.Ub.3. cap.i 10. La flor del Lir io Real es 
tomumfsima en las guirnaldas. MANER.Prefac. 
§. 5. En la antigüedad, de algunos Philofo-
phos y de algunos Santos Padres, fué fenten-
cia coTnunífsima de la efcuela de Platón > que 
los demonios eran vivientes corpóreos. 

COMUNMENTE, adv. General y univerfal-
" mente , con aífenfo y ufo común , de común 

acuerdo y conformidad , y fin la menor dife
rencia ò repugnancia. Es tomado del Latino 
Communiter, que fignifica lo mifmo. AMBR. 
MOR. tom.I. fol .zn .Bafta tenerfe comunmen-, 
te por buen Autor al que eferibe. MARQ^Gob, 
lib.2. cap.39. §.2. Peto el mas fubftanciál fun-
damenío de efta do¿trína,y en que comunmen
te hacen fuerza los D o d ó r e s , es la Decifion 
del Papa Innocencio Tercero en el capitulo 
quarto de lureiurando. AcosT .Hift.Ind.lib .3. 
cap. 4. Comunmente los vientos terrales ó ter
renos foplan defpues de medía noche , hafta 
que el Sol comienza à encumbrar. 

C O N . prep.de ablativo , que fe aplica comun
mente al medio ò inftrumento con que fe 
configue algún fin ó fe hace alguna cofa: co
mo Con el favor ò la gracia fe logró lo que fe 
defeaba: Con et palo fe dió el golpe. Lat. 
Curfijdc donde viene. VILLAIZ. Chron. del R, 
D . A l . el Xí . cap. 58. Y entre tanto el herma
no de Mahomád llegó al Rey, y dióle un gol
pe con el cuchillo de punta por el hombro 
contra el cuerpo , deque el Rey murió def
pues. RiEAD. Fl.San6t.VÍd.de S. Dámafo. Con 

' el favor y potencia de Juftína havian he
cho pié y grande eftrágo , en perjuicio de 
nueftra Santa Religion. NIEREMB". Vid . del P. 
Antonio PoíTevino. Ufando Dios de eftos me-
4ios para üuftrar y ennoblecer al P.PofTevino 

N n n £ coa 
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con ínügnes v iâór ias de los hetéges , costrà 
los quales combatió por todas vias y manera?, 
yá con hábito diísinaulado de feglár, yá con é l 
vcftido próprio de la Companiayya fowdifpú-
tas, yá con ferraónes, y á con pláticas pacticula-
ressyi con cartas, yá con libros do&ifeimos. ES
QUÍ L. Rim. Cant.2. 

Con menos gente yy no con menos glorify 
Tá libre de las armas populares> . 
Como en el Alpe helado fe confervâ  
Con agua turbiay con agrefle hierba. 

COM. Se ufa también copulativamente :<comd 
Pedro con íuhi jo ,òcon aquel, ò con aquellos. 
Lat. Cum, VILI.AIZ. Chron. del R. Don Al . e l 
X L cap. i i . Contóle como havia acorda
do con el Infante Don Juan y con D o n j u á n 
Nuñez , de hacer las Cortes en Burgos. CAST. 
Hift. de S. Dom. tom. i . l ib . i . cap. 26. Murie
ron también dos Padres de San FrancifcOj que 
eran el Inquifidór Fr. Efteban, y Er. Raimun
do Carbonár io , y con ellos y en fu compañía 
padecieron el Arcediano de Tolóía y otro I n 
quifidór. HoR.TEN5.Mat.fbl.39- Y en efteque-
darfe con nofotros Dios folicíta nueftro agra
decimiento , que coníiCte en quedarnos tam
bién con él nofotros. 

CON QUE. Modo adverbial, que equivale à rela
tivo , y viene à fer lo mifmo q^e Con lo qual, 
con las quales, &c . Lat. Cum quo. Cum quibus. 
CAST. Hift. de 5. Dom. tom . i . nb.i.cap.p. No 
pudiendo refponder à las razones y fuerza de 
cfpiritu,íw? que el Santo hablaba. BETÍSS. Gui-
chard. l ib . i . pl . 11. Pero ella d ió el pretexto 
con que dcfpues Ludovico de Anjou hijo de 
Ludovico I aíTaltaflen, con mas freqüencia 
que fonúna, el Reino de Nápoles. 

CÔ J QUE. Es también condicional: como Dar 
alguna cofa con que fe haga otra, efto es con 
condición. Y en lo forenfe es muí ufado en las 
fentencias criminales y civiles: como Se le 
condena en feis anos de prefidio , con que 
cumplidos no falga fin licencia de fu MageC-
tad : Confirmafe la fenténcia ò auto dado por 
tal Juezjcon que fe haga efto..Suelefe ufar vul 
garmente como nombre fubftantivo. Lat . 
Dummodo.Modò ut, RECOP.Lib.é.tit.iolp.nunu 
7. Mandamos que de aqui adelante no fe 
pueda llevar por.el porte de cada arroba de las 
que fueren en carro ò en qualefquier beftias 
de carga mas que à razón de tres maravedis 
por cada legua, y à razón de un real por ca-

' da tres leguas de cada perfóna que fuere en 
los dichos carros ò beftias de carga : con que 
cfto no fe entienda en las criariiras que lleva
ren a fus pechos fus Madres. QUEV. Muf. 5 . 
Xac .7 . 

JJicieronme elfufodiebo, 
y tras efle que depone, 
por fu pie fe vino el fallo 
acompañado de conques. 

CON QUE Correfponde algunas veces à lo mifmo 
que De fuerte , de calidad , de manera que, y 
afsí de otros modos que fon en rigor adver
biales. Lat. Igitur. NAVARRET. Conferv. dife. 
2(5. Tomentando la labranza Y crianza : ayu-

- dando à l a s artes y oficios mechánicos; con que 

CON 
fcreciendo en los vaífallos el caudal, crecería 
en los feñóres el retorno de los fervícios y al
cabalas. PiNfcL , Retr. p l . 250. Con que debé-
mos penfar que en aquel tiempo eftaba ea 
ufo: y defpues no folo faltó, fino fu memoria. 

CON TODO ESSO. phrafe adverbial ponderativa, 
que -equivále à fin embargo, no obftante: co-
•mo Haviendo mediado la autoridad de Pe-
drp-j con todo efíb coftó dificultad el ajufte. 
La t . Tamen.CAST. Hift. de S. Dom. tom.i.Ub. 
.i.cap.31. Fuera impofsible acabarlo con las 
Monjas.fi la perfuafion de Santo Domingo, y-
la calidad de fu perfóna no eftuvicra de por 
medio > y con todo ejfo huvo muchos reencuen
tros de hartas pefadumbres, y fe levantaron 
polvaredasextrafias. CHUMAC.Refp. al Mem. 
cap, 6. Y con todo effo San Pedro no admitió el 
ofrecimiento de Simón; fino que le maldixo. 

Ç O N A T O . f. xn. Esfuerzo, empeño , aplicación 
y cuidado grande en la execucion de alguna 
cofa. Es tomado del Latino Conatus, us, que 
lignifica lo mifino. RIBAD. Vid . de S. Ignac. 
l ib . i . cap.3. Ponía todo fu cuidado y conato en 
hacer cofas grandes y dificultólas, para afligir 
íu cuerpo con afperézas y caftígos. Ov .Hi f t . 
C h i l . p l 248. Ponían todo fix conato en dar tra-
sas para deshacer la paz. MANBR, Apolog. 
•cap. 50. E l Juez con todo el conato de fu ira 
nos condena, y Dios con toda fu mifericor-
dia nos abfuelve. VAL VER. D. Vid.de Chríft.lib*' 
3 . cap . ié . Ponedwwiíí? y valentía en entrar 

.por la eftrecha y angofta puerta de los Cielos. 
CONATO. En eftilo forenfe fellama el a¿to in

forme que fe empezó , y no llegó à perficio-
narfe: y afsi fe dice Conáto de hurto el empe
zar à romper la puerta, ventána ò cofre para 
robar » ò el hacer ios lios.de la topa ú otras co
fas que fe querían hurtar.j y fedexaronen.ía 
miímacafa , por haverfido fentídos los ladró-

. nes, u por otro accidente : y en eíla forma fe 
•dà taaibien conáto en otros delitos como en 
el eftuproimonéda faifa y otros.Lat. Imhoatum 
furtum, aut aliud quodvis facinus, 

C O N C A P T I V O . f . m. :E1 que eftuvo captivo 
en un mifmo tiempo con otro , y fué fucom-
pañéro en el captivério. Viene del Latino 
Concaptivus, quefignifica efto mifmo. Tiene 
poco ufo. PÜENT. Conven, lib.2. cap. 34. §. 6. 
Por lo qual el Apoftol le llama fu concapú vo en 
la carta que eferibió à Philemon. 

C O N C A T E N A C I O N , f. £ Union > enlace , tra
bazón de una cofa con otra , y lo mifmo que 
Encadenación. Es voz puramente Latina Cow-
catenatio. Tiene poco ufo. MANER. Apolog. 
cap.19. Havianfe de ver también los regiftres 
ÚQ los protocolos Griegos, y conferir tiempo 
y fuceífos,para averiguar las concatenadónet de 
losmempos. 

C O N C A V I D A D , f. f. La parte interior de una 
caverna , efphéra , u de otra qualquiera cofa 
<jue eftá por de dentro cavada y honda. Es del 
Latino Cavitas añadida la prepoficion Ccn. 

¡Lar. Cavitas, Cavum, i. LAG. Diofc. l ib. i . cap. 
. i p . Metida la goma del olivo Ethíopico en la 
cmcAvidÁd de los dientes, quita el dolor. NIE-
<REMB. V id . delP, Marcelo Maf tn l l i , cap. 2̂ . 

Ha-



C O N 
Hacen un hoyo ò concavidáâ en la tierra à mo
do de pozo pequéño, y cubrcnia con fu tapa 
ajuítada de madera. Acosr.Hift.Ind. Üb.^.cap. 
28. Las exlidlaciones cálidas que fe engen
dran en las íntimas concavidades de la tierra, 
parece que fon la principal materia del fuego 
de los volcanes. Ov.Hift.ChU.pL78. Añaden 
queen las cuevas y concavidades de las (ierras 
quedaron algunos , que volvieron à poblar la 
tierra. 

CONCAVO, f. m. L o mifmo que Concavidad 
y hueco. Lat.C*«ífíH.VALvsRD.Vid.de Chrlft. 
lib.7. cap.3. Dentro de ella fe levantaba una 
hermoía cámara , de altura que un hombre 
bien diípuefto , extendiendo la mano hacia lo 
alto j apenas podría tocar el cóncavo de la bcN 
veda. A1.FAR.pl.366. No fe le refifte pez gran
de ni pequeño en los cóncavos ò huecos de las 
peñas íiimergidas debaxo del agua.Lop. Phi-
lom.foi.74. 

Coa verdes lauros y /agradas vefles, 
B.ixaron de los cóncavos celefies. 

CONCAVO, VA. adj. Loque eítá hueco, y vacío 
por la parce interior de alguna cofa : co
mo una bóveda, cueva, concha, &c. Es toma
do del Latino Concavus, a, um, que fignifica lo 
mifmo. LOP. Dorot. fol.ioo. Le habrá fucedi-
do lo que fuele con los efpéjos cóncavos, que 
opueños al Sol por reflexion arrojan fuego. 
SOLIS, Hift.deNnev.Efp.lib.j.cap.i5.Hacían 
el són dos atabales de madera cóncava, def-
iguales en el tamaño y en elfonído. YILLAM. 

: í a b . de P h a e t ó n . O d . i 
Qual revoca de sí cóncava gruta, 
Que fe arrojó fuper(iiciofo encanto. 

CONCEBIMIENTÓ. f.m. Lo mifmo que Con-
. cepcíon ò concepto. Tiene poco uf0.Lat.O2-

ceptio.Conceptas* TOST. Qüeft. cap. 5. Aunque 
el milagro dei concebi miento de ífaac perrene-
c e m a s à l a hiftória de Dios. VILLEN. Trab, 
cap. 12. E n el primero concebimiento de efta 
obra, fue mi entencion explicadamente y por 
menudo, ,poner la aplicación à cada una de 
eftas difere'ncias de los nombrados eftádos. 

CONCEBIR, v, a. Dar principio la Madre à la 
fotmacioíi del feto, mediante el concurfo de 
los efpiritus femináles , de que refulta que
dar preñacta. Efte verbo es anómalo mu
dándola e en i en algunos tiempos y perfónas: 
como Yo concibo , aquella concibió. Es to-

• mado del Latino Concipere, que ñgnifica lo 
mifmo. PALAF. Hiíl.R. Sagr. lib. 1. 'Concibió 
Anna con la bendición de Dios, y paíTado el 
término que la naturaleza feñala al nacimien
to del hombre, parió un hijo. M.AoRED.tom. 
1. num. 179. T u Efpófa Anna concebirá y pari
ra una hija , que ferá bendita entre las mugé-
res. QJEV. Vi r t . Mi l i t . Phant, 4. Concibmnós 
en pecado , párennos con dolor , y extraña
mos vida dolorofa? 

CoNctBiTí.. Metaphoricamcnte valeformar, ha
cer concepto de alguna cofa , difcurrirla y 
aprehenderla, ò comprchenderlacomo cierta 
ò probable. Lat, Percipere. Animo comprehended 
ff. SA AV. Empr.j'i.Si bien el honor eftá en la 
opinion ajena, fe concibe efta por la prefuncioa 

CON 4^9 
decadauno.CcRv. Quix. tom. i.cap. 11". En
tonces fe decoraban los conceptos amorofos 
del alma, fimple y fenciíiamentc , del mifmo 
modo y manera que ella los concebía. 

CONCEBIR. Se dice y toma también translati-
ciamente por fofpechar ò inferir una cofa de 
ot ro : como de ver à un hombre alterado el 
roftro , concibo en mi ánimo que ha tenido 
algún difgufto ò pefadumbre con otro. Lat. 
Sufpicari. BAREN, Guerr. de Fland.pl.24. Con 
laidadeAgamonte à Efpaña fe concibió gene
ralmente que el Rey moderaría los ediâos, y 
fuprimiría lalnquifíción. Lop. Philom.fbl.8. 

Mas luego el Joven la traición concibe, 
Tie baña los ojos Pbilowéna. 

CONCEBIDO, DA. part. paíf. del verbo Con
cebir en todas fus acepciones. Lar. Qonceptus. 
PerceptusjãyUw. PALAF. Hift. R. Sagr. lib. 1. 
Concebido del Señor , hijo de atribulada y de 
eftéril: gran perfóna efpéro que vendrá à ler 
efte niño. CORNEj.Chron. torn.z. l ib. 1. cap. 
10. Las determinaciones concebidas contra el 
hijo , eran tan crueles , que aun lo fueran en 
quien no fuefíe fu Padre y fueífe fu enemigo. 
BSCOB. Preg. 223. 

Ten los ojos fer movidos 
fe rnueftran como en lapdma% 
ios afeólos concebidos, 
que dán pena à los fentidos, 
en lo fecréto delalmat 

CONCEDER, v. a. Hacer merced y gracia , dar 
y otorgar alguna cofa, y lo contrário à negar. 
Es tomado del Latino Concederé, que fignifica 
lo mifmo. RECOP. l i b . I . tit.y.Lp. Y mandamos 
que los Doctores y Maeftros y Licenciados.... 
gocen de los privilegios y preeminencias que 
de Nos y de ios Reyes Cathólicos tienen y 
\csban fido concedidos. SAAV. Empr. 30. Horas 
hai en que todo Ce concede, y otras en que todo 
fe niega , fegim fe halla difpuefto el ánimo. 
NAVARRET.Conferv. dife. 34. Porque la i m -
poi:tunidád,en los ánimos nobles de los Reyes 
y Príncipes, induce una fuerza y violencia, 
que muchas veces obliga à conceder lo que fin 
defvecgiienza no fe les pudo pedir. SALAZ, 
Com. Thetis y Peleo, Jorn.2. > 

Tan diebofo 'tropbéo • 
Solo la fuerte concedió aPeUo. 

CONCEDER. Vale también aífentir y convenir 
en lo que otro dice y afsienta : y en efte fenti-
do es término muí ufado en las Efcuelas, di
ciendo Concedo la mayor, concedo la confe-
qüencia. l<at.Concederé.FRX.DE GRAN. Symb. 
part. ^.trat. 3.Dial.3.Los Phílófophos Éftói-
cos por ninguna via quieren conceder que eftos 
fe llamen bienes, pues no fon parte para ha
cer buenos à fuspoífeedóres. ALDRET. Oríg. 
l ib . 2. cap. 2. Las razones que me mueven à 
creer que el Fuero juzgo fe pufo en romance 
defpues de la pérdida de Efpaña , fon para mi 
tan fuertes, que me perfuado que concederá lo 
mifmo quien las conñderáre fin otra afición. 
LOP. Dorot. f o l . 115. Eldifcréto Phiíófopho 
confidéra el fentido de la propofición , para 
prevenir lo que ha de xcÇpovidtY,conceder ò ne-

, gar.CALD.Com.Mejor eftáque eftabajorn.a, 

Ve~ 
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Venid acá , vos no fots 
aqtiel que dlxo que era 
criado de Carlos Coloma? 
concedo ¡a confequexcia. 

CONCEDIDO, DA. part.paíf. del verbo Con
ceder. Lo afsi dado ü otorgado. Lat. Goncejfus. 
Rtcop, Hb. i . t i t . 7.1.11. Gocen de Ias pree
minências y exenciones comedidas à los Do
ctores y Licenciados , graduados en las Uní-
vm'üdadesde Salamanca y Valladolid y Bo
lonia. BUTISS. Guichard. Ub.i . p l . 58. Que la 
inve&idúrade Genova pocos años antes con
cedida à Juan Galeazo, fe trasfirieíTe en él. 

Dado y no concedido, Phrafe ufada en las Efcue-
las, con que fe íignifica.que fe permite alguna 
propoficion, fea verdadera ò £alfa,por no obf-
tar à la qüeftion que fe trata. Lat. Dato 0* non 
conceffo. 

C O N C E J A L , adj.de una term. L o mifino que 
Concejil. RECOp . l ib .2 . t i t . t I . I .8 . Y afsi no ha
bría quien pudieífe pagar los dichos nueftros 

. pechos y contribuciones Reales y concejales, 
CONCEJERAMENTE, adv. Publicamentcy 

à vifta del Pueblo, folemnemente. Es voz an
tiquada. Lat. Popularity, PMcitus, PART. I . 
tit.4. h$6. E fágalo faber concejeramente à los 
Per lados<à los otros homes que hí fueren. 
FüER .R. l ib .4 . t i r . 2 . l . i . Defendemos, que nin
gún Judío fea ofado de leer libros ningunos 
que hablen en fu ley y íl alguno los tuvie
re ò los fallare, quémelos à la puerta de la Sy-
nagógaowffV*amenté.CHRON. GEN. fol . 219. 
Eenl i jó mucho los cafamientos de muchos 
homes poderofoà que eran fus vafíallos, fa
ciéndoles concejeramente enemiga con las mu-
geres. 

.CONCEJIL, adj.de una term. L o que es co
mún y pertenece à todos los vecinos y Con
cejo. Lat. PublicuSy atu¡n. Recop.lib.r. t i t . i o . 
I.13. No puedan tener ni tengan contra fu vo
luntad ningún oficio Real ni concejil. CERV. 
Qiiix.tom.z.cap.io. Y í i e f t o n o t e contenta, 
te mando las crias que cfte año me dieren las 
tres yeguas mias,quc tú fabes que quedan pa
ra parir en el prado concejil de nueftro Pueblo. 

CONCEJIL. Significa también Miliciano, ü gente 
enviada à la guerfr por algún Concé;o,ò con-, 
gregada tumultuariamente. Lat. Collectitii mi
lites. MEND. Guerr. de Gran.lib. t. num. 14. 
Hombres levantados fin pagas, fin el fon de la 
caxa, concejiles 7 que rienen el robo por fueldo 
y la codicia por íuperiór. 

CONCEJO, f. m. Ayuntamiento ò Junta de la 
Jufticia y Regidores que gobiernan lo tocan
te al público de a lgunaCiudád , Vil la ò L u 
gar. Viene del Latino Concilium. Lat. Contioy 
aut coitio oppidanorum. RECOP.lib.i.tit.lO.l.l I . 
Que la cobranza de las dichas Bulas fe haga 
por los Cogedóresque nombraren los Caneé-
jos de las Ciudades, Villas y Lugares de eftos 
Réirios.GuEv. Menofpr.de Cort.cap.4. Sin en-
cargarfe de pleitos nt tomar oficios, puede el 
buen Cortefáno ayudar à los de Concéjo, y fa
vorecer à los de fu barrio porque de efta 
manera vivirá él foíTegado, y ferá de todo el 
Concéjo b i^n quiño. MENO. Guerr.de Gran-

CON 
l ib , T. num. 12. Hizo llamamientos generales 
pidiendo gente à las Ciudades y Señores de la 
Andalucía , à cada uno conforme à la obliga
ción antigua y ufaoza de los Caneé jos , que era 
venir la gente à fu cofta el tiempo que duraba 
la comida que podian traher à los hombros. 

CONCEJO. Sé toma también por la cafa donde fe 
juntan los Alcaldes, Jufticia y Regidores que 
componen el Ayuntamiento ò Concéjo. Latn 
Concilitexedra. 

CONCEJO ABIERTO. La Junta que fe hace en al-
• gima Villa ò Lugar à fon de campana tañida, 

para que entren todos los que quifieren del 
Pueblo , por haverfe de tratar alguna cofa de 

• importância, ü de que puede refuitar algún 
- gravamen que comprehenda à todos: lo qual 

fe executa àfin deque ninguno pueda recla
mar defpués. Lat. Publica oppidanorum concioy 
coitio. 

Traíquilenme en Concéjo y no lo fepan en mi ca
fa. Reft, que reprehende à los que no fe les 
dá nada de eftár infamados y vilipendiados de 
toda la República, como no lo fepan én fu ca-
-fayparentéla.Lat . 

Toftdére cives memet ut velint po£unt> 
Domeftici dum grande nefeiant damnum. 

C O N C E N T O , f. m. Canto acordado , harmo-
' niofo y dulce, que refill ta de diverías voces 

concertadas. Viene del Latino Concentas, que 
fignifica efto mifmo.Lop.Dorot.fol.189. Por
que la harmonía es concento*, el comento es con^ 
córdia del fon grave y del agudo y la concor
dia fué inftituída de amór. PARR. LUZ de 
Verd. Cath.part. r.Plat. 7. El choró refuene 
en alegres comentos, Ia Múfica refine toda fu 
harmonía en dulces hymnos, la pureza rebofe: 
por los labios el regocijo- en alabanzas , y af-
íòmefe por los ojos en lagrymas el alborozo. 
¡VILLAM. Fab.de Phaéton. O&.13. 

Ella refponde al fufurrar del viento. 
Sin llanto flevil,y fin voz concento. 

CONCENTO. Metaphoricamente fe llama afsi el 
ruido ò harmonía que forma la corriente del 
arroyo ò fuente.CALDER. Com.Pineza contra 
fineza. Jo rn. 1. 

Siguió fu concento ; pero 
recatándoje prudente, 
deque el hallado cryjiál 
•mas que le alivie le infifte, 

fe contuvo 
C O N C E N T R A D O , DA. adj. Cofa internada y 

metiefa en el centro de otra. Es voz formada 
de la prepoíicion Con y del nombre Centro. 

• Lat . /» meditullio cuiujvis loci pojitiisyconflitutus, 
a^um. BAREN, Guerr. de Fland. pl. 388. Es 
buena tierra, de sitio fuerte, y de gran confi-
deracion , por eftár concentrada entre Lugares 
tan principales. 

CONCENTRICO, adj. que fe aplica al círculo 
que tiene el mtfmo centro que otro. En la Af-
t ronomíafe l làmaafs ie lquèfe confidéra te
nerel mifmo centre que el del mundo. Tofc. 
tom. 7. pl . 213. Lar. Coyicentricus. REBOLL 
Ocios, fol. 497. 

Es- circulo concéntrico del sitio, 
Monte Por lo ferénoyh Imcntc, 

CON-
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CONCENTRIPICYCLO. f. m. "El agregado 

del Concéntrico y epicyclo. Tofc. tom. 7 , 
pi. 213. 

CONCEPCION, f. f. Principio de la formación 
dei cuerpo humanó en el feno marerno. Lar. 
Conceptiõj vel Conceptus. RiB^D.Fl.Sand.Fieft. 

. de la Natividad de S.Juan -Bautifta. La concep-
ciónde eíte milagrofo Varón, fu nacimiento, 

. vida y muerte havémos de Tacar de los Sa
grados- Evangeliftas : los quales mui particu
larmente lo efcribieron. M . AGRED. tom. I . 
imm.iüó. Defpues de la primera concepción del 
cuerpo y antes de criar fu alma fantíísima, 
hizo Dios un íingular favor à Santa Ana. 
Q u E v . V i r t . MiHt..Phant. 4 . En eftas palabras 
trató del compuefto que refulta de cuerpo y 
alma y de fus operaciones, en las quales le re-
prefentó , que el ocio de la acufacion de ella 
feria femejante al que precedió à fu concepción. 

CONCEPCIÓN. Por Antonomáfia fe entiende la 
ConcepciónPurifsima dela Viigen Santifsí-" 
maiMadrede Dios. Lat. Beata Virginis imma~ 
cuUtu conceptio. RÍBAD. El. San£t. Fieft. de la 
Concepción de Nueftra Señora. En todas las 
Eieftas de la Virgen Sacratifsima podémos 
ufar de eftas palabras 5 pero mas particular
mente en la Fiefta de fu Purifsima Concepción. 
FoNSEC.Vid. deChrift. tom. 1. lib. 1. cap, 6. 
No havía fieftas en la Igléña que él (Lmhero) 
aborrecieífe tanto como la del Santifsimo Sa
cramento de la Euchanftía, y de la. Concepción 
de la Virgen.OñA, Poftrim.lib.i. cap.io. dife. 
2. part. 3. Una de las razones que arriba que
dan apuntadas por mayor, era el general con-

. fentimiefito y devoción de cafí toda la Igléfia 
à la Fiefta de 1^ Purifsima Concepción de la 
Virgen. 

CONCEPTILLO. f. m.dim.de Concepto. Con
cepto pequeñojcquívocojü dicho jocófo.Lat. 
Parvi momenti cogitatum , i . JACINT. POL. 
pl. 207, 

Pero para deciros fu alabanza, 
Conceptillo mejor miléngua alcanza^ 
TtantOy que con otro no fem 'idei 
Es tan linda fu boca que no pide. 

CONCEPTISTA, f. m. El que dice ò eferibe 
conceptos ò cofas fentenciofas. Ordinaria
mente fe dice pot ironía, ò fe toma i mala 
parte. Es voz inventada y jocófa. Lat. Difere-
tus Ac facetus jocator. Pic. JUST. fo i . 167. Fué 
poco el eftár hora y media con funda en el 
roftro y la léngua, en tiempo que andaban de 
fobra veedores y conceptivas. 

CONCEPTO, f. m. La idea ó imagen que for
ma el entendimiento. Viene del Latino Con-
ceptui, que fignifica lo mifmo. MEND. Guerr. 
de Gran.lib.i. num.7. En qué léngua havemos 
de comunicar los conceptos,y ped i r é darías 
cofas? RiEAD .Confeíf, deS. Aguf t . l ib . 1. cap. 
J4. Mi,mifmo corazón , que quería y no po
dia explicar fus conceptos¡mc eftimulaba y mo
vía à bufear algunas palabras, pata declarar
los. Lo?. Dorot. foLii5. Tales efpiritusder
rama à todo el fugéto, que falen como cente
llas à los ojosjcomofufpíros ala boca y amo-
rofos conceptos k la léngua. 
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CONCEPTO. Vale también Opinión , diítamen ó 

juicio que uno hace de a l g u n a cofa. Lar. 
vfiftimativ. NIEREMB. Vid-del P. Bernardino 
Kealino. Iba con efto "cteciendo en todos 
tanto el concepto de fu fama y milagrofi vida, 
que con grande folicitúd y cuidado bufeaban 
alguna reliquia luya. PARR. LUZ de Veird. 
Cath. Plat.23. del Sacramento de la Peniten
cia. Há Cathólicos, fi hiciéramos el debido 
concepto de loque es en el Inñerno una pena 
e te rna ,qué fuaves, qué dulces nos parecie
ran acá aun las mas graves penitencias! SAAV. 
Empr. 62. Perderíamos el concepto que tenía
mos de los Principes y de las RcpúbHcas, íí 
fupieífemos internamente lo qiie paífa den
tro de fus Conféjos. JACINT. P0L .pl .1p9. 

Es mugér de pelo en pecho, 
mui varonil y forzúdo, 
aunque pàjfa por lunar 
en el concepto de muchos. 

CONCEPTO. En la Pintura es la idéaü dibuxo 
intencional que forma el Pintor que inventa, 
antes de llegarlo à delinear: y aísi fe llama 

- bueno ò mal concepto > fegun es el capricho 
dé lo inventado. Lat. Conceptas. PALOM. Muf. 
Pi£t.lib.7. 'cap.2. § .1 . Y de efta fuerte habili-

• tado , ir haciendo algunos efquícios o'iafgú-
ñ o s voluntarios de grupos, de figuras, obíer-
vando algún concepto de contrapoíicion y 
golpe de claro y obfeúrp. 

CONCEPTO. Se roma y dice muchas veces por 
fenténcia, agudeza y dífereción. L a t . j p ^ -

• cfora fententia, QUEV. Zahurd. Conceptos gaf-
tais,aun eftando aquí ? buenos cafeos tenéis, 
díxe yo. JACINT. PoL.pl.58. No alabo tanto, 
dixo Don Antonio, la delgadéza metaphyíi-
ca del concepto, como admiro el verlo puefto 
tan fácil para el entendimiento. 

CONCEPTO. Se fuele tomar también por el feto. 
Lat. Fcetus, CANDAM. Com. La reftauracion 
de Buda. Jorn. 1. 

Fueron monflmofo concepto 
de una Scita^y de lafcívos 
Íncubos demónios,.. 

CONCEPTUAR, v. a. Difcurrir con agudeza 
y primor, ufando de palabras alusivas y dif. 

• c r é r aS jque ocafionen atención particular à 
los oyentes. Es voz formada del nombre 
Concepto enelfentido de agudeza fenten-
CÍOÍa. L a t . Preclara animi f enf t eleganter expri
men j enunciare. L . GRAC Agnd. dife. 4 . Efto 
Cs propriamente conceptuar con futileza: y eí
te modo de concepto fe llama proporcional: 
porque en él fe atiende à la correfpondencia 
que hacen los extremos cognofcíbles en
tre sí. 

CONCEPTUADO, DA. part. paíf. del verbo 
Conceptuar. Lo afsi difeurrido. L . GRAC. 
Agud. dife. 5. Hacen eftos conceptos una dif-
íbnancta mui concorde entre los correlatos; 
como efte de un Antiguo en un bien concep
tuado Poema. 

CONCEPTUOSAMENTE, adv. Aguda y dif-
cretamente , con elegancia y primor. Lat . 
4cutèt Scitè. L . GRAC. Agud. dife. 4. Por efta 
jnifma çonfonáncia pondera eonceptuofarr̂ nts 

Don 
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Don Fçancifcò de la Cueva el Hecho de Por
cia, en efte Soneto. 

CONCEPTUOSO , SA. .adj, Sentenciofo , dif-
créto, grave y lleno de agudezas y conceptos. 
Dicefe del Orador , razonamiento , diícurfo 
u otra qualquiera obra del entendimiento? 
que es do&a, ingeniofa y difcréta. Lat. Senten-
tih fcatenŝ  afjluensy tis. L.GRAC. Agúd. difc.í. 
Efta urgencia de lo conceptuó/o es igual à la 
proíà y a l verfo. pANT.Rom.z» 

Mientras dulcemente CV/ct, 
conceptuofa me prefla 
canóros tmbáji-AfmoSv 
en numerofm endechas, 

CONCERNIA, v. imp. Mirar, pertenecer ò to 
car.. Viene del Latino Concernere. Tiene efte 
verbo la anomalía de recibir en los prefentes 
la / antes dela? en algunas perforas; como 
Concierne, Concierna, &c . Lar. Attinen, Spe~ 
¿lare. B.ECOT\ l iba . t i t .7 . l^íy. Ni-íe entreme-
«an en otra ^ofa que foque ni concierna à la 
opolición y proviQón. de las dichas Cáthe-
d r a s . MARIAN. Hift. Efp. l ib . 20. cap. 9. Los 
Prelados que continuaban en el Concilio de 
Conftáncia, acudían .à todas laspat ter ,y cui
daban de lo que concernu. z\ tmen eftádo de la 
Igiéíiaj'y àfu pacificación.NÍAVAiiRET.Cartide 
J:el.Peregr.pl..3:39^Íendo necefsárío que con-

, curra juntamente la virtud exterior ,., que con
cierne à la política, qoe- es ia que cnieña à cui
dar mas del biencomún.Coi.MbN. Hift. de Se- • 
gob. cap.43. §. 6. Poralgunas juftas caufas y 
confideraciones ¿quefonctirttea al fervício de 
nuefteo SCTÍCM:. 

C O N C E R N I E N T E , part, ád* L o que mira, to-
o ò pertenece à alguna cofa. La't. Attinens. 
Sptftmsytisi i L L b S c . H i f t . Pontif. lib.ó.cap.^y. 
§ . 2 3 . Prenunciaronfe tras efto ? otros cinco 
C á n o n e s , concernientes à la reforniacion uní-" 
verfál.ÑAVAURET^C-onferv. difc. i . No dará 
buen parecer, en Ias conternmtt-s à jufticia, el 
Confej'éro de Guerra. -SOLIS , Hift. de Nuev. 
Efp. lib. 5. cap.8 . Hacía breve mención de las 
órdenes que íe defpachaban, concermentti à fu 
¿onfervación y feguridád. ALCAZ. Chron. 
tom.i.pl.&2* l i s encomendaban los Legados 
•gravifsimos negócios del Concilio : y entre 
•otros lo concerniente, al decreto de la juíthica-

cion. 
C O N C E R T A C I O N X f . Contienda,, difpúw, 

'pendencia, qüeftión. Es voz antiquada y te
mada del Latino Concertatio ?.que vale peieay 
batalla. Lat» Goneertatia, onh. CoMbND.iob.Us 
300. fol.52. Y<omo en efta.raútuacancertactón 
hovieíTen algún tiempo entredi digladiado. 

C O N C E R T A D A M E N T E , adv. Arreglada y 
•ajuftadamente ,/c-on otden- y-concicno , de 
-cuyo nombre fe forma. Lat. Urdimu. ÒANT. 
TER. ñi Vid . cap.13. También £è pueden imi
tar los Satttosíen ^procurarrfoledad.y íilenci-a, 
y otras muchas virtudes, que no nos mataran 
eftos negros cuerpos, que tan concertadamentt 

•fe quieten Uevat^paradefconcert.arel alma. 
ER. L . LECN jNomb. deChrift. en el de 
Príncipe de paz. £1 bien de la fegutida.? que 
es vivir comrUdaj•pacifka^wíí coafigo nilf-s 

CON 
-mo...«no ès Vien tan conocido por la expe
r iênc ia . A t D R E T . O r i g . l ib. i..cap. 1. En que 
moftracon quan poderofas fon las fuerzas que 
la Lengua ¿ncierxa y tiene, fi fe fabe poner en 
•talo el hablarla bien y concertadamente. 

CONCERTAD1SSIMO, MA* adj. fuperl. Mui 
concertado. Lat. Optiwè, aut undequaque fM 

^onftansjtis. EONSEC. Vid . de Chr iâ . tom. 1. 
üib.-i. cap^ó. En el cuerpo tema genriteza,her-
mofúra , fabiduna, difereción falud perdu-

, jable.fin achaques, immortalidád, y los fentí-
>dos íüjétos à la razón : que era cauía andu-
•vieíTe efte.xelox concertadíf^mo* 

C Ò N C E R EADOR. f.m. El qi:e.concier.ta,ajuf-. 
- t a 'ó compone algunaxola. Es verbal dc íver-
•bo Concertar. Lat. Concííiator. .Rtcup.Jíb. 9. 

.'tit.6.L.S. Mandamos que los nueftros Concerta-
dores y Efcribanos de privilégios , guarden la 
-orden y forma iiguiente, fó.las penas de yufo 

.-contenidas. ;• 
C O N C E R T A R , v. a.'Componer,ordenaT:^or

nar alguna cofa. Efte verbo tiene la anomalía 
'•de recibir/-antes.de la* ,en algunas perforas 
: de los tiempos prefentes : como Yo concierro, 
-concierta ru,aquel concierte.Es compuefto del 
. -verbo Acertar, fuprimida la primera A , y aña-
.vdida la prepoticion Con. Lat. Concorajre, Or-
. diñare.- RE-JC.ÍP. íib. 2.>tir.i7..1.9. AftigncB el 
•--término à ios dichos.Relatores , dentro-del 

qual faquen y conen-rten la relación., y la-den 
y entreguenà nueftrosFifcáles. McND.Guerr. 
de Gran. lib. 3. num. 35. t í mifmo fe dió-Ja 

-vuelta^como le hicieften menos mal, concertó 
..-la ropa , cubriufc c l roftro. CAST.̂ HÍO:. de S. 
. Dom. t o m í u h b . i . cap 4. Ninguna otra -era 
«-'fu ocupación, fino eítudtar/leer, orar y OJO-

mar por única recreación el concertar y Lim -
-piarlos ALtáres. ' , 

CONCERTAR. Vale también Ajuftar, regateai', 
,'4xatap del convénio y precio que fe ha de 'dar 

por la cofa que fe quiere comprar ó. adquirir, 
Lat. úepr'et/od!/rceptareJ'citar!.CHVU\c.^Cip, 
al Mein. cap.. 6. Haviendo dífpenfodo •poco 
antes de fu muerte Pio I V . con la-Marqucía 
de ia Mora , y com-ertado/p la Componenda en 

yí t i s mil»ducados», no quifo Pio V. que fe reci-
bjeiTen CERV. Quix. tom.i¿-cap.20. Con to-

- do efto-lehablójy v/itter 10 con el que lepaíTaf-
. íe à e l y àtreeiertas cabras qne-Uevaba.MoN-
r T A L v . Nov.9. pl. 232. Yo etlaba una tarde en 
•TacaLe mayor concertanáo-ved correde jubón, 

y llego una dama à comprar-cierras niñerías. 
CoNCB.iTAR.Setoma afsimifmo por^a£tar,ajiif-. 

-•tar, refolver,^cordar alguna coíá; como C o n -
- cerrar un caíàmvento , unas viftas, fieftas , &c. 

Lar. Pacifii. 'Traifigere, VILLAIZ. Chron. del 
. R» D a n A l . e l X I . cap.,3. Y otro día Jueves 
t eontxrtózX Reycon él y con los otros hombres 
. ••buenos que allí eran-, que fueflen à entrar à 

-hacer maí à Jas-rayas de Máiaga. MARIAN. 
Hift-Efp. lÍb.20. Cap.p. Concertaron Oírofi, que 
acompañafifeai ios Príncipes cada diez hom
bres armados. CERV. Quix. tom. 1. cap. 24. 

- Quand© paíTaran adelante no podían tener 
- otro á n que el de cafarnos , cofa que caíí ¡a 

comrtubtt la igualdad de mteftro hnáge y r i -
q:¡c-
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quezas. BALBUEN. Bern. Ub.i. Od.io6.r 

Bn sfis tiempo con la bermofa Berta 
De Carlo Rey Francês querida bcrmanHy 
Santo by meneo el Montañés concierta» 
Enfolemne aparato y pompa ufana. 

CONCERTAR. Vale también componer,conrilÍar, 
ajuftar y hacer que convengan y fe aquieten 
los que eftán difcordes. Lar* Componere difsi-
deniss. Ad concordiam adducere. SANT. TER. ÍU 
Vid . cap.y. Parece que quería concertar eftos 
dos contrarios, tan enemigo uno de otro. Zu-
RIT. Annal. lib.20.cap.35 Por el mifmo tiem
po tuvieron harto que hacer el Rey y la Rei
na en concertar cierto bando , que havía entre 
Don Diego Lopez de Haro y Pedro Faxardo, 
Adelantado mayor del Reino de Murcia. 
MEND. Guerr. de Gran, l ib . i . num.2.Soíregó 
el Conde de TendiUa ? y concertó el motín del. 
Albaicín. 

CONCERTAR. Significa algunas veces cotejar, 
reconocer íi una cofa correfponde igualmen
te con otra,y lo mifmo que Concordarla. Lat. 
Conferre. RECOP. lib.2. t i t . i j . l . i a . Y antes que 
la regiftre por fu perfóna própria , concierte la 
carta o provifion , ò privilégio que huviere de 
regiftrar,con el que ha de quedar en fu podér. 

CONCERTAR. Se toma también por acordarjtem-
plar algún inftrumento múñeo : que es lo mif
mo que ponerle concertadojò concertarle con 
otro, ò con la voz que ha de acompañar. Lar. 
Organa mufica adjuflos fonorum modos intendere. 
Sous, Hift. de Nuev. Efp.lib^.cap.i. Y al són 
de flautas y caracoles (cuyadeílgualdad de 
fonídos concertaban con algún género de con-
fonáncia) le cantaban diferentes compoíicio-
nes en varios metros. 

CONCERTAR. Vale afslmifmo Concordar, con
venir una cofa con otra : y afsi fe dice en la 
Gramática que el fubftantivo concierta con 
el adjetivo. En efte fentído es verbo neutro. 
Lat.Concordare. ALDRET. Orig. lib.2. cap. 13, 
Porque Lengua que no fe derive de otra, ò 
nazca de un mifmo principio, no puede con
certar ni convenir, como, la nueftra concierta 
y conviene con la Latina. PATÓN , Eloq. fol. 
174. La de nominativo y verbo conciertan en 
dos cofas, en número y en perfóna : como Yo 
amo, tu amas. 

CONCERTAR. En el exercício de la caza es ir los 
Monteros con los fabuefos al monte, dividi
dos por diverfas partes y vifitar el monte y 
los lugares fragófos de é l , y por la huella y 
vifta íaber la caza que en él ha í , y e l k i g á r 
donde eftá, y la parre donde ha de fer corri
da. Lat. Feras indagare cum fecutorum canum 
cohorte. ARGOT.Monter.cap.13. A cuyo car
go eftá tener cada uno en fu cafa un fabuéíb 
de trabilla , que el Rey le dá para concertar y 
emplazar el Jabalí, Vcnado,Gamo u OíTo. Es-
TIN. Art.Balleft.lib. 1. cap. 4. AL que figue la 
caza mayor y la concierta con el fabuéfo y ma
ta , le din nombre de Montero. PINEL ,Retr. 
pl.42. Haciendo repetidas experiencias de fu 
dcftréza en gobernar las batidas, concertar las 
refes, difponerlas al lazo , cobrarlas con la 
traliüla, y otros lances primorofos^ 
. T m . II . 
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CONCERTARSE. V. r. Convenirfe^onerfe de 

acuerdo para la execucion de alguna cofa. 
Lat. De realiqua inter fe convemretAKT.kav$T. 
Dia l . p l . 1. Ños havemos concertado \o$ dos-de 
proponer efto à V. S. AMER. MOR.tom. I . fol . 
141. Por eñofe concertaron con dos hermanos 
Efpañoles, mancebos valientes,que fe ofrecie
ron à matar al Tyráno . ILLESC. Hift. Pontif. 
Üb.é. cap. 27. $. 3. Capitulada de efta manera 
la paz con Venécia , procuró fu Magettad con* 
certarfe en alguna forma con los Suizos. JA-
ctNT .P0L .pl .200. 

Concertaronfe^w fecréto 
de fer los dos para en unô  
antes que la Aurora calva 
dtfptrtajft alDiosgreñádo. 

CONCERTADO,DA.part .paíf .del verbo Con^ 
cerrar en rodas fus acepciones. Lar. Concorda» 
tusyâ um. RECOP. íib.2. tit.17.1.3. Y facada afsi 
la relación, manden los Oidores à las partes 
y à fus Letrados, que dentro de cierto térmi
no la dén por concertada. ER. L. DE LEON, 
Nomb. de Chrift. en el de Jefus. Hs una como 
Múñca concertada , que hacen entre sí los hu-; 
mores del cuerpo. QUEV. Muf.6. Rom.18. 

Parecía matrimonio 
concertado en el infierno> 
negro efpofoy negra efpofa, 

y negro acompañamiento, 
Hombre concertado. El que vive con orden, miJ? 

déftia y regularidad. Lat- Moderatus. Tempera 
tus.Iufius. BALE. Bern.lib.4. Oa.44. 

Hace hombres concertados^ compuefios 
Manfoŝ  fufridos i blandos 9 converfableŝ  
Llenos de féy de amór^ caftos, modeft^ 
Gratos ¡humanos •> dóciles y afables. 

CONCESSION, f. f. Gracia , facultad, licénda: 
ò permiífo que íè dá y concede para obtener* 
percebir y gozar a ígúnacora: comolacon-
cefsion de un privilegio , de una merced, de 
una indulgencia, y afsi de otras cofas. Es del 
Latino Concefsio. RECOP. lib. 1. tit, 6.1.1. Por 
derecho y antigua coftumbre y juftos títulos 
y Comefsiónes Apoftólicas , fomos Patronos de 

. todas las Igléfias Cathedráles de eftos Reinos. 
ALDRET. Orig. líb.i.cap.4. Con efta concefsión 
y liberalidad de Antonino, quedó Roma pa
tria común de todo el Orbe Románo.ReiíoLL. 
Ocios, Dedicar. 

Por favorable concefsión del badoy 
Al puerto de tus aras arrojado. 

CONCEYO. f. m. Lo mifmo que Concilio. Es 
voz antiquada. EUER. Juzo.Rubric. Efte libro" 
fué fecho de fefenta è íeis Obifpos en ò quar
to concêyo de Tolédo. 

CONCHA, f. f. La cubierta que tienen algunos 
pefcádos ò marifeos: como fon las Tortugas, 
Oftras, Cangre'jos, Langoftas, &c . Es voz pu
ramente Latina Concha» FR.L.DE GRAN.Symb. 
part. 1. cap.12. A unos dió ligereza de pies, à 
otros de alas, à otros armas defenfívas, como 
fon las conchas, y las que tienen los peces ar
mados , como es la Langofta y el Lobagante; 
LAG. Diofc. Hb.a. cap.6. Las Telinas fe pare-* 
cen mucho à los Mítulos , fino que fon menó--
íes 1 y no ti^gen tan negras ni taa corcovadas 
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vinicíTcn armados de unas conchas de Un cierto 
pefcádo , que dicen que fon mas duías que 
diamante. Lop. Dorot. fo l . i 25. 

A tus bermofas manos 
llevar también folia, 
los peces y las perlas, 
en una concha mifma. 

CONCHA. Comunmente y como por Antono-
máfia fe entiende la de la Tortuga, de la qual 
labrada fe hacen y guarnecen muchas cofas 
mui viftófas: como Efcritórios, efpéjos, baftó-
nes, peines, caxas y forújas. Lat. Comba, a. 
PRAGM. DE TASS. año 1680. foUi3. Cada for-
tija deconcba de tortuga ò de caray, à medio 
real. QUEv.Muf.6. Rom. 51. 

Que los dedos de los pies 
por el zapato fe affoman̂  
como tortüga que faca 
la cabeza por la concha. 

CONCHA. Por femejanza fe llama todo aque
l lo que tiene forma y figura de concha. 
ILLESC. Hift. Pontif. Ub.6. cap.26. §. 10. Salió 
con efte hábito y en cabello hafta la mitad 
del Templo7adonde eftaba una concisa de pór 
firo, como la que èítá en la Igléfia de S.Pedro 
de Roma. 

CONCHA. Se llama también la pieza de monér 
da de calderilla, que oy vale ocho mrs. 

CONCHA; En la Germânia íignifica Rodela»*. 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 

Tener muchas conchas. Phrafe vulgar corrque fe 
dá à entender que uno es mui refervado y d i 
fícil de engañar , ò atraher à to que fe intenta 
ò pide:y aísi del que es muí bellaco y callado 
fe dice que tiene muchas conchas. Lat. Ni-
mium effe callidum 0* verfutum. 

C O N C H A B A N Z A , f.f. Cierto modo de acó-
modarfe uno paraeftar con conveniencia en 
alguna parte-.como hace el pefeado dentro de 
Ja concha. Trahe cfta voz Covatr. en fu The-
íbro; pero tiene poco ufo. Lat. Sui ipfius apta-
tio , aptaque corporis aecubatio. 

CONCHABANZA.Metaphoricaraente vale Unión, 
liga y concierto para confeguir alguna cofa. 
Ordinariamente fe toma à mala parte para ha
cer mal à otro, ò confeguir alguna cofa, aup-
que fea por medios no lícitos.Tiene poco ulb. 
Lat . Coitio.Confpiratio. Prc .JusT .fol . i36 .Y de 
conchabanza, mientras yo luchaba con la ver
güenza , que tanto me azotaba, taíTaron que 
yo pagaíTe folo diez y feis reales. 

CONCHABARSE, v. r. Unirfe, ligarfe y poner-
íè de acuerdo para confeguir alguna cofa. Por 
lo regular fe toma à mala parte. Lax.Coire. Foe-
dus inire. TORR. Philof. l ib . 2. cap.3. Porque 
viendo que no fe pueden conchabar en un pe-
cho,religÍofa. çharidád con tyranía cruel, na
die le o u condenar por malo. p A R R . L u z d e 
verd. Catlu part. r.Plat. 12. El codiciofo y el 
trampofo prefto/J concbaban. 

C O N C H í L L A . f . f . d i m . de Concha. Concha 
pequéña. Lat.Concbula, a. LAG. Diofc* l ib . 2. 
cap.7. El caldo también de.las camas ,y-de las 
otras concbiüasy cocidas con un poco dé agua, 
relaxa el vientre. 
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CONCHUDO, DA. adj. En lo literal vale cu

bierto de conchas. Ufafe común y famihar-
mentç por metáphora , y fe apropria à la per-
fona que es mui recatada, cautclofa, aftúta y 
refervada, y difícil de engañar. Lat.C0»«¿ü 

, wünítus, a, utñ» vel Admodum catus & callidus> 
, 4, MW. Q u E v . M u f . 6 . Rom.46. 

Si falta pefea en poblado 
al conchudo gavilán, 
allá vá d bufear la caza 
à las orillas del mar, 

C O N C H U E L A , f . f . dim. de Concha. Concha 
pequéña. Lat.Concbulaa. LAG. Diofc. l ib. 2. 

r cap. 8. Lauñaolorofa es una cierta conchuéla, 
. que cubre un pececillo femejante à los arriba 
. dichos. ÍONSEC. Vid . deChnft.tom. 1. l ib. n 

cap. 3. Haciendo femblante de querer palfar 
la mar con unSiConchuéla, à un hoyo que tenía 
hecho à la orilla en el arena. CERV. Perfil, l ib . 
i . cap. 6. Pafmófe viéndome, pegaronfele los 
pies en la arena, foltó las cogidas concbuélasyj 

. derramofele el marifeo. 
C O N C I B D A D A N O . f. m. L o mifmo que Con-
., ciudadano.'Es voz antiquada. VIXIBN. Trab. 
:- cap.5. Quitando el peligro el virtuofo Cibda-
- d á n ò à fus próximos è Comibdadános, 

C O N C I E N C I A , f . f . Ciencia de sí mifmo , ò 
. ciencia certífsimá de aquello que eftá en nucí-

tro ánimo bueno 0 malo. Es voz puramente 
. IsaUna Confcientia. PART. I . t i t . 5. l .^^ .Ef lb 
. tófmo dice Sant Auguftin: Sofpecha quanto 

tequi í íereSjfoloqueá milamitfowa'/Mf/íj non 
ibé acufe antê Dios. FR. L . DE GRAN. Guia, 
"part. 2. cap. 17. Afsi como ninguna cofa hai 
que mas avíve la efperanza, que la buena con
ciencia ; afsi únamelas cofas que mas la derri
ba y defmaya es la mala. MANER. Apolog. 
cap, 35. Porque los profeíTóres de Religion 
verdadera celebran fus fieftas, no con lafcí-
vias torpes, fino con conciencia pura. SAAV. 
Empr. 33. Una conciéncia fegúra y armada de 
la verdad, triumpha de fus émulos. 

Ancho de conciéncia. E l poco efcrupulofo y que 
no repara mucho en confiderar fí es bien he-

1 cho ò- mal hecho Io que executa. Lat. Qui fí-
nusconfeientia laxat. Pic. JUST, fol.109. Como 
mí enamorado Corregidor era ambo de con
ciencia, no reparaba en pelillos. 

Encargar la conciéncia à uno. Es apercebirle y 
mandarle que obre y proceda con conoci
miento, con re&itúd y fin dolo ni malicia ni 
fraude. Lat. Suam alicui conjeientiam imponere. 
RECop.lib.2. t i t . 10.1.5. Y íbbre efto encargá
rnoslas conciéncias à los dichos Jueces. 

En conciéncia. Modo adverbial con que fe dá à 
, entender que alguna cofa fe hace fegun el 
. dictamen de la razón y jufticia. Lat. Salva & 

integra religione. SANT.TER. Gart.tom.l. Cart. 
23. num. 3. Aunque no hicie í lemas, en con
ciéncia me pare'ce eftaba obligado por la hon
ra de la Orden. FUENM.S.Pio V . f o l . 22. Te
man à Morón reíp^to Borroméo y Altemps, 
y como en lugar de Padre, y fin fu consejo no 
quifieron refolVerfe ; pero él dixo , que en con-
wenètano podía contradecirlo.REBOLL.Ocios, 
foL¿30. 
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A Dios ^quekMonmbía / , 
me dá voces ¿yito puedo 
en conciencia divertirme 
con hombres de poco puejio. , 

En csncUnciAy ò En mi conciéncia. Es también üná 
efpécie de aíTeveracion que muchos tienen 
por juramento : y aunque no lo es en rigói'jpu-
diera ferio iegun la intención con que fe dice. 
Lat. profeciò. Sic prorfus habet res, Omnino 
itueji. G.GRAC. fol.165. Mas advertid que ef-
tos modos de hablar En mi conciéncm , A fé , y; 
Bn mi ánima no fon juramentos como ello fe 
ha de entender , que no quiere decir mas de 
Como lo tengo en el ánimo , y por la fé y eré,-
dito humano. PARR. LUZ de Verd. Cath. part. 
2. Plat. 16. Afsi entienden graves Do&óres 
eíías formulillas de hablar, A fé de hombre de 
bien , A fé mia, En mi conciéncia : que fino en
tiende fino efta fé humana , no ferá el fuyo ju 
ramento. 

No tener contiéncia. Lo mifmo que fer malvado,-
injufto y defalmado. Lat. Reiigione non tangi-
tur. Nihil probij nihil ftnceri pr&firt animo. 

C O N C I E N Z U D O , D A . adj. Enio literalcor-
refponde al que es arreglado à l o juílo y de 

. una míú eftrecha y reda conciencia; pero en 

. el ufo común por antíphraíis fe toma por el 
que es demaüadamente nimio , y hace eferú-

• pulo de cofas impertinentes è infubftanciales. 
Es formado del nombre Conciéncia. Lat. 
Qusm confeientia prohibet d noxa. Culpam babem 
Religioni.Religiofus.QovKw. en la voz Con
ciéncia. Concienzudo el que hace conciéncia 

. de cofas impertinentes. CALDER. Cora.Euegq 
. de Dios en el querer bien, Jorn. 1. 

Concienzudo Caballero, 
que areftituir venís 
efia joya que decisy 
dejarme engañar no quiero; 

CONCIERTO, f. m. A/uíle, pado , convéniõV 
tratado hecho de acuerdo y confentimiento 
de ambas partes íbbre alguna cofa. Es verbal 
del verbo Concertar. Lat. Conventio. Pactum, 
MÉX. Hift. Imper. V id . de Othón. El quifiera 
algún buen medio y concierto conVí té l io : y 
afsi lo procuró por cartas y menfagéros. MA-
RÍAN. Hift. Efp. lib.^.cap. 2. Tratófe puesde 
concierto, y por medio de Scipión , de quien fe 
fiaban mas que del Cónfnl,hicieron fas afsien-
tos. CERV. Quix.tom.2. cap. 15. Y quefueíTe 
pacto y concierto, que el vencido quedaífe à 
merced del vencedor. 

CONCIERTO. Vale también buena orden, difpo-
ficion y méthodo en el modo de hacer y exe
cutar alguna cofa. Lat. Ordo. D '-[pofitio. Metho* 
dus. SANT. TER. fu Vid . cap.id. Hablanfe aqui 
muchas palabras en alabanzas de Dios , íin 
concierto fi el mifmo Senór no las concierta. 
ÍR.L.DE LEONjNombr.dc Chrift.lib^.Proem. 
Dicen que no hablo en romance , porque no 
hablo defatadamenre y fin orden , y porque 
pongo en las palabras concierto^ las efcójo, y¡ 
lesdoi fu lugar. SOLIS, Hift.de Nuev. Efp.Ub. 
3.cap.i3. Admiraron juftamente nueftros Ef-

- pañoles la primera vifta de efte mercado, por 
fu abundancia , por fu variedad , y por el qç-

Tüm.ll. 

C O N 475 
-Héñ y concierto con que eftaba puefta en r.azón 
aquella muchedumbre. 

ÍÇONCIERTO. En la caza es el a í t o d e ír los Mon
teros con los fabuefos al monte, divididos por 
diverfas partes, à reconocer los fui os frsgó-
fos, y por la huella y vifta faber la caza que 

- en el monte h a i , y el lugar donde eftá ? y la 
parte donde ha de fer la corrida. Lat. Indaga-
tio. Bxploratio venatoria. ARGOT. Monter. cap. 

. 20. A j u n t a , que es quando hace llamamien-
• to.elSotamontéro para algún concierto. ESPIN. 

A r t . Balleft. lib.2.cap.6. El concierto es el fun
damento de laBalleftena y Monter ía , y lo 
primero que debe faber el Balleftéro. 

jCoNOERro. En la Múfica es un concurfo de 
mas de dos voces ajuftadas fobre un canto l la
no : y afsi pueden fer à tres, à quatro, à cinco 
y mas voces. Puedenfe también forrnar fobre 
baxoy fobre tiple. Tofo rom. 2. pl.474. Lar. 
Concentus. SAAV. Republ. fol. 83. Acompaña
ban efte concierto múfico Píndaro,Horacio,Ca-
tú lo , Petrarcha y Barrholomé Leonardo de 
Argenfóla,con lyras de cuerdas de o r o . 

D e concierto. Modo adverbial. Lo mifmo que De 
acuerdo , u de común confentimiento. Lat. 

' Commmibus votis. Pari confenfu* CORE. Argén. 
fol.6. Yá íá noche fe mediaba,y necefsitaba fu 
canfancio de quietud: y afsi como íi fe hicie
ran de concierto, Callaron , y no del todo Jos 
cuidados fecrétos, 

C O N C I L I A B U L O , f. m. El Concilio no con-
. yocado por el Sumo Pontífice, fino por algún 
- intrufo, revoltófo y cifmático : y lo mifmo fe 

. dice de los Provinciales no congregados por 
los Metropolitanos ; finopòr alguna perfóna 

. inquieta y mal intencionada. Es voz tomada 
de la Latina Gonciliabulum , que fignifica lo 
mifmo. CAST. Hift. de S. Dom. tom. 1. l ib. 1, 
cap. 19. A l primero llamaron Vi&or Quarto, 
el qual con ayuda del Emperador Federico 
Barbarroxa , juntó Conciliábulo en Pavía, y fe 
hizo adorar por Papa. MÉX. Hift. Imper. V id . 
de Henrico I V . cap. 2. Y fueron privados y, 
excomulgados el Arzobifpo de Maguncia , y; 
los que eran en el yá dicho Conciliábulo, 
iLLEsc.Hift.Pontif.Ub^.cap.iz-Movidos eftos 
falfos Obifpos y tomandp por fu principal 
Caudillo à Gilberto Parmenfe juntaron na 
ConciliábulojCn el qual procediendo de hecho, 
declararon haver íido ninguna la elección de 
Alexandre Segundo. 

CONCILIÁBULO. Por extension fe toma por la' 
Junta, ayuntamiento ò congregación de cier
tas gentes convenidas à tratar del modo y -me
dio de executar alguna cofa mala : y porque 
fe dirige à mal fin fe llama afsi. M . ÁGRED. 
tom. i . num. 124. No hai lengua humana que 
pueda explicar la malicia y furor de efte p r i 
mer Conciliábulo, que hizo Lucifer en el infier
no contra el linage humano. Pie. JusT.f0l.9p. 
¡Vefme aqui con todo el Conciliábulo , congre
gado para decretar à cofta de la pobre Jufti-í 
na, VILLAVIC. Mofch.Cant. 8. Oft .23. 

E l fiero Conciliábulo repara, 
A ver del Rey el tremebundo ofpefto» 

¡CONCILIACION, f. £ Acuerdo , concierto. 5 
Poo 2 con-
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concordância de alguna cofa. Viene d e l t a -
tino Conciliatw. Es voz de poco ufo. F, HERR. 
fob.la EgU 3. de Garcil. Por ufo confagrado à 
Yenus > à quien fe atr ibuyó , 0 por una conci-

. timón ò naturaleza particular, ò porque es 
planta marítima, y Venus nació en el mar. 

CONCILIACIÓN. Vale también amiftadí conoci
miento , auxilio y favor. Lat. Conciliatio. VE
NES. Agon. punt. 2. cap.29. El buen Chriftia-
no , que tiene tiempo para morir j no debe de-
xar via por donde pienfe ganar la gracia de 

. Dios, y conciliación de los Santos. 
C O N C I L I A D O R , f. m. El que compone, ajufta 

y concierta las diferencias, difeordias, ó ene-
miftades , haciendo amigos los que citaban 
opueftos. Lat. Conciliator , de donde viene. 

. QUEV. Fort. Es la riqueza una feéta^miverfal, 
en que convienen los mas efpiritus del mun
do: y la codicia un herefíarcha bien quifto de 

. todos los difeurfos políticos , y el canciliadór 
de todas las diferencias de opiniones y humó-

. res. BtTiss. Gmchard. l ib. i . p l . 4. Falleció 
Lorenzo de Medici un zelófo adalid de 
Italia y un dieftro condlixdór de las difeordias 
entre Fernando y Ludovico, Principes de am
bición y de poder igual. 

CONCILIADOR. Se llama por extenílonla perfó-
. na que interpreta los textos ò aclara las l esu

ras que al parecer eftán encontradas ü obfeú-
r a s .La t . / r t f í r ^ r^ í / j .LAG.Dio fc . l i b . i . c ap .n i . 
L a qual qücftion trasladó de Griego ei comi-
liadór fubtilmente de efta manera. VENEG. 
Agon. punt. 2. cap.6. Y aunque aquel término 
de ciento y veinte anos no puede dañar à los. 
hombres de agora; íi fuera lo que dice el ÍOM-
ciliadórj pudiera dañar à los hombres de la fe^ 
gunda y tercera edad. 

CONCILIADOR, RA. adj. Cofa que atrahe y pre-
, para u difponc blandamente para la confecu-

cion de algún fin. 'Lüt.Conciliator. Conciliatrix, 
TEJAD. Leon Prodig. Apol . 34. Me determi
né à hacerte beber el veneno fingido, fiendo 
una bebida cortciliadóra de fueño? que dura un 
dia natural. 

C O N C I L I A R , adj. de una term. Cofa pertene
ciente à Concilio: como Decifíon conciliar, 
Decreto conciliár, Varón conciliar. Lat.Cow-
ciliaris & e. ILLESC. Hift.Pontif. lib.6. cap.28. 
§.2. Parecióles à los Conciliáres,que para con-

, vencer de todo puntóla malicia dé los Pro-
teftantes feria bueno darles otro fegundo 
término. CHUM AC Refp. al Mem. cap. 6, Efte 
es el derecho CanónicOjy Conciliar' que vueC 

. tra Santidad nos manda aprender y enfeñar. 
COLMEN. Efcrit.Segob.pl.72 2. Fué tanta la es
timación que de nuefiro Segobiano hizo todo 
aquel Sagrado Concil io, que fusPrefidentes 

. le pidieron, que en compañía de otro do¿to 
Varón , reduxefíe à eftílo próprio y fácil los 
decretos Conciliáres. 

C O N C I L I A R , v. a. Concordar, ajuftar, compo-
. ner las voluntades y ánimos que eftaban en

contrados , haciéndolos amigos. Lat. Concilia-
r í j de donde viene. NIEREMB. Vid.del P.Juan' 
Nuñez Barreto. 2. Confolaban à los mas 
afligidos, refrenaban à los mas desbocados^ 
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concillaban à los enemíftados, hacían à todos 
rezar,y rezaban con ellos. 

CONCILIAR. Vale también atraher , grangear, 
ganar las volunrades , los ánimos , la benevo
lência,© el ódio y aborrecimiento,con el bien 

. ò el mal obrar. Lat. Cujufpiam Jibi benevokn-
tiam comiliare, parare, párere. Muñ.Vid . de 

. Er. L . de Gran. part. 1. cap. 2. Con los de cafa 
fe hacen intratables , con un género de ento
no , que Ies concilia poca benevolencia. SAAV. 
Empr.59. Entrar à reinar perdonando ofenfas 

• próprias y caftígando las ajenas , es tan gene-
: rofa jufticia, que acredita mucho à los Princi-
- pes y les concilia las voluntades de todos. BA-

RBN jGuerr.deFland. pL 297. Compueftoel 
, femblantey las acciones, en aquel modo que 

le podían conciliar mas los ánimos de la Junta. 
- BETISS. Guichard. lib. i . p i . 4 . En edad y en 

fuficiéncía débil à imitar la deftreza con que 
el Padre fupo mantener la paz , y conciliar/e 
amigos y opinión. 

CONCILIAR. Por exteníion íignifica también in 
terpretar , concordar, aclarar los textos ó lec-
tiíras,que eftán al parecer opueftos ò confufos. 
Lat. Explanare , & interpretari. 

C O N C I L I A D O R A . patt.paíT. del verbo Con-
. ciliar en todas fus acepciones. LzuConcilia-. 

tus y a, HOT. . 
C O N C I L I O , f.m. Junta,Congreíro que fe hace 

. y tiene para determinar alguna cofa grave* 
Comunmente fe entiende y toma efta palabra 
por las Juntas de los Arzobifpos, Obifpos y 
otros Prelados Ecléíiafticos, convocados por 
el Sumo Pontífice para tratar cofas graves to
cantes à nueftra Santa Religion. Unos fon ge
nerales , donde concurren de toda la Chtif-
t iandád: Otros nacionales, à que concurren 
los Prelados de una Nac ión , como Efpañao 
Francia: Otros Provinciales, donde folo con-

. curren el Patriarcha ó Metropolitano y los 
Obiíposfus fufragáneos. Es voz tomada del 

. Latino Consilium , que fignifica lo mifmo. 
. PART.I. tir.5.1.5. E él puede facer Concilio ge-
. neral quando quiíiere, en que han defer to

dos los Obifpos è los otros Perlados-Y ley 10. 
- Puede llamar los Arzobifpos à Cmcílio para ha-

ver conféjo con ellos, fobre ordenamiento de 
fu Patriarchadgo. ILLESC. Hift. Pontif. lib. 6. 
cap.i. Entre otras muchas cofas, que en efte 
Concilio generalifsimo fe trataron ,fué únala 

..publicación de el libro que fe llama las Cle
mentinas. SAAV. Coron. Goth. tom. 1. año 
589. Convocó un Concilio en Toledo , que fue 
el t e rcéro , donde concurrieron los Obifpos 
Metropolitanos de Toledo, Mérida , Braga, 

. Sevilla y Narbona.VALVERD.Vid.de Chrift. 

. lib.6. cap.25. Entraron à Jefus en la fala inte-
- r iór y principal, en que fehavian congregado 
. los vocales del Concilio para fubftandar fu 

cáufa. ' 
C O N C I N I D A D . f. f. Adorno, atavío, gala, her-

mofúra , elegancia. Es voz puramente Latina 
. y de raro ufo. Lat. Concinnitas. F. HERR. fob. 

el Son. 19. de Garcil. A efta cominidád de tres 
. aliteraciones llama Marciano Capela Me-
taciüno. 

CON-
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CONCINOjNA. adj. Adornado, ataviado, her-' 

moíò y elegante. Es voz de raro u í b , y viene 
. del Latino C<;fiím»»j,que fignificaeíto mifmo» 

V. HERR. fob. la Egl. i . de Garcil. Aderezan
do y componiendo tan blandamente los mt-
niews > <\uc no pueden caer mas cominos, 

CONCÍON. f. f. Plática ò razonamiento que fe 
hace en publicó ai Pueblo ò Comunidad. Es 
voz puramente Latina Concio , nis, SIGUENZ. 
Vid. de S. Geron. lib.<5. dirc.3. Las concióties y 
razonamientos que finge hace el Santo, quan
do yá cftá en el extrémo , fon indiícrétas, lar
gas y delatadas fin propóíito. 

CONCISAMENTE, adv. Breve y fumariamen-
re , con brevedad y conciíión. Es del Latino 

. Concise. Lat. Breviter. Succinte. ALDRET. Otig , 
lib.3.cap. 4. Conqueceífan las reprehenílo-
nes que din algunos à Jofepho , porque cola 
tan grande ta dixo tan coneffamente. 

CONCISION, f .f . Brevedad en lo hablado 0 
eferito. Lat. Concifio , onis» MANER. Apolog. 
Dedicar. Alargando {aconcifión en que pnrrié-
ro traduxe à Tertuliano, cõmo V . nr." rae âiC-
pufo. NAVARR ET. Conferv. dirc.33. Y porque 
las palabras con que refiere efte fuceflb fon 
elegantiísimas, las pongo, aunque parezca fal
to álzconcijíón y brevedad que pròfcflb. M . 
AYAL. Eftad.Relig.pl.yó. Regiftrempsy con-
fidcremos , aunque con brevedad y concijión, 

. ias obras de S. "Pedro Paícuál', aún ñendo Pre-. 
lado y Obifpo". 

CONCISO, SA. adj. Cofa breve, fuccinta y re
ducida. Lat. Concifus, de donde fe tomó. Lar. 
Sucdntus, Brevis. NfEREMB.Vid.del P.Manuei 
de Sá. Obra concífa y breve;" pero con grandes 
defvélosy eftudio incanfable,trabajada y per
fecta. SART. P.Suar. lib.^.cap.y. Solo fe diftin-

. guen en que la íenténcia es una interpretación 
dilatada , y la interpretación una fenténcia. 
concífa. CORNEj. Chron. tom.3. lib.2. cap. 34. 
Conócete fer efto afsi, porque en fus obras 
de profa es el eftílo terfo , elegante, concífa y 

•\ fentenciofo. 
CONCITACION, f. f. Alteracion,commociÓD, 
- perturbación, è inquietud. Es voz de poco ufo 

y tomada de la Latina Concitatio. QuEv. V id . 
de S. Pablo. Afsi lo exprime la palabra Grie
ga Fanw/íWí^conticnda y concitadón caü eno
jada. 

CONCITADOR, f. m. El que altera, commue-
veòinftígaà alguno contra otro. Lat.Cowí-
tator^àc donde viene. BARENjGuerr.de Fland. 
pí. 385. Efparciéndofe pues ofadamente los 
concitAclóres, en medio de aquellos ciudadanos, 
y alzando la voz, decían, &c. 

CONCITAR, v. a. Alterar, commover, excitar, 
eftimulando è inftigando à inquietudes y al
borotos. Viene del Latino Concitare, que fig-
niíica efto miímo-Lat . Commoveye. Concitare. 
I t L E s c H i f t . Pontif. lib.ó. cap.27. §. 3. Antes 
comoctuél y defagradecido bavia concita-

• do el mundo contra é l , hafta pedir foçorro al 
Turco, enemigo común de todos los Chriftia-
nos. PINEL , Retr.pl. 99. Por no concitar con 
tan gran parentela las envídias.AtCAZ.Chron. 
l ib . prelim, pl.26. Yo concitaré repentinainen-i 
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" te contra t i à-todos los que antes te amaban. 

- SALAZ. Obr. Pofth. pl. 2. 
Confejfole U envidia , aunque concite 
Umvotrofcóz'afpidnoííuo. . 

C O N C l T A D O , D A . parr. paff. Lo afsi alterado, 
commovido y revuelto. Lat. ' oncitatm. Com-
motus. PELMC. Argén, part.2. foí.20. Y mas de 

- una vez hizo fu protervia que en breve tiem
po hollaífen una floreciente República, concL 

•• tadas las dífeordías civiles. LOP, Coron. trae, 
• f o l i ó . 0 

Arrepentido pues y concitado 
Gmnparte de mi Réino forma alarde. 
De ungrueffo campo de fobsrbia armado. 

C O N C I U D A D A N O , f. m. El que es vecino 
con otros de una mifma Ciudad. Lat. Concivis, 
VENEG. Agon.punt.3. cap. 10. Allí fe verá ft 
los Magiftrad'os y Sacerdócios,cón zelo Evan
gélico, aprovecharon à fus fúbdxtos y conciu-
dadános. PUCNT. Conven. I tb . l . cap.7. § . 4. A 
un Autor Efpañól nueftro conciudadano le pa-

• recequeOfs ionofué legado del Papa en el 
Concilio Nicéno. 

CONCLAVE, f. m. Lo mifmo que Junta ,Con-
greífo ò Aífambléa de muchos. Es voz toma
da de la Latina Conclave, is. PALAF. Conq.de 
laChin.fol.451. No fe hacían eftaspreven-

• ciones ni conclaves tan en fecréto, que dexaífen 
de llegar á la noticia de los Tártaros. VAL-

< VERD. Vid . de Chrift. lib.4. cap. 14. Las peti
ciones que falieren de aquel conclave el 
Cielo irán firmadas de mi nombre, y llevarán 

• mi voz. GALLEO. Gigant. l ib.i . Oc t . i . 
Canto elfiero efquadrón7pueblo inhumano^ 
Que apenas producido de la tierra 
Hizo en el Cielo ejiremecer en vano^ 
E l conclave imwort.il con mortal guerra* 

CONCLAVE. £1 lugar deftinado para que los Car
denales fe junten y encierren en la Sedeva-
cantepara hacer elección de Sumo Pontífice, 
ILLESC. Hilt . Pontif. lib.ó. cap.17. Los Carde
nales fe fueron à Roma con el cuerpo , y ha-
viendo celebrado funujofamente fus exequias, 
fe metieron en conclave para darle fucefibr. 
MARIAN. Hift. Efp. lib. 15. cap. 15. Mientras 
citaban en conclave íobvQ la elección del nue
vo Ponnfice,fe alborotó gran número de gen-

• te de la tierra, y comenzaron à quebrantar las 
cafas de los Italianos , y à roballas. FUBNM. S. 
Pio V . foi.23. El dia antes, íintiendo el movi
miento que andaba en el conclave, y que trata
ban de elegirle , envió con otromenfáge à 

. Don Francifco de Reinofo, para que Pacheco 
no viniefie en ello. 

CONCLAVISTA, f.m. El criado ò familiar que 
entra en el Conclave para afsiftir à algún 
Cardenal quando fe juntan en él para la elec
ción de Sumo Pontífice : y regularmente fon 
dos para cada Cardenal: el uno para Secreta
rio y el otro para Camarero. Es voz formada 
del nombre Concláve. COVARR. en la voz 
Concláve. Condavifta el familiar ò criado que 
el Cardenal entra configo en el Concláve. 
PUEMM. S. Pio V . fol. 26. Repartió entre los 
oficiales y criados Conclavi/tas diez mil duca
dos, en recompenfa del rrabájo padecido. 
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jCONCLUIR. v. a. Terminar , fenecer, ultimáf, 

acabar alguna obra material u otra dependen
cia: cçmo concluir la paz , el razón am iénro, 
las amiftades, &c. Lar. Concludere, de. donde 
viene. TOST. fób.Eüfeb.cap.72. Demandando 
poco j entendió de concluir mucho ; è por otra 
via demandando mucho por ventura no con
cluyera cofa. SANT. TER. Cart. tom.i.Cart.21. 
num. 2. Como quien tiene un negocio de 
grande importancia y neccíOrio, y condúys 

' prefto con ios deirus, para que no le-tmpídan 
en nada. CHUMAC, Reíp. al Mem. cap. 4. Y 
por concluir con efte artículo del confenti-
míento , tampoco debe haceríe cafo de el 
que alguna vez preftan ios Cabildos. ESCOB. 
P^eg. 134. 

Haveis tan bien concluído> x 
que no bai mat que repetir: 
y a/si quiero concluir 
y rendirme por venado. 

CONCLUIR. Significa también determinar y re-
íb lver lo que. fe huviere tratado. Lat. Decer-
nere.Gonftnuere. ILLESC. Hift. Pontif. l ib. 6. 
cap. 27. §. 16. En lo de la guerra diré agora lo 
que all i fe concluyó y el fin que huvo, fin dete
nerme mucho. MARI AN.HÍft.Efp.lib.2o.cap.6. 
En cincuenta dias , que fe gaiíaron en eftas 
demandas y reipueftas, no fe pudo concluir co
fa alguna. 

CONCLUIR. Vale también convencer ? dexando 
confufo y vencido à uno con la fiierza de la 
razón, de calidád que no tenga que refponder 
ni replicar. Lat. Aliqaem evincere , convtncere. 
ALDRET.Oríg.iib.i. cap.12. En otro afirma lo 
contrario, por razones que realmente no con-
clúyen, como en fu lugar veremos : y queí i 
fueífen ciertas concluirían ^que tampoco en 
Roma fe habló Latín. SART. P. Suar. l ib. 1. 
cap. 15. Le aconfejó que borraíTe aquella fen-
téncia de las conclufvones, añadiendo, que íi 
no io executaba afsi, él haría ò permitiría que 
publicamente [cconcluyejfen. 

CONCLUIR. En lo Fotenfe es poner fin à los ale
gatos hechos en defenía del deiecho de la 
parte , defpues de haver refpondido à los de 
la contraria, por no tener mas que decir ni 
alegar. Lat. Afta expediré , concludere. REÇOP. 
lib.4.tit.6.1.9. Mandamos, que por evitar d i 
laciones en los pleitos, que con cada dosef-
critos que las partes prefentáren fea havido el 
pléito por conclufo, aunque las partes no con-
cluyan.üo\\fit Cur. Philip, parr . j . í ' . j^ .num.i . 
Defpues de hecha publicación, el acufadór 
alega de bien probado,y íi lo eítá pide fe con
dene el reo difinitivamente, y fi no lo eftá pi
de fe le de' tormento , de que fe dá traslado al 
reo y fe concluye la ciufa. 

CONCLUIR. En la Efgríma es ganártela efpáda 
al contrario por el puño ò guarnición , de 

; fuerte que no puede ufar de ella. Lar. Ad inci
tas cogeré. NARB. Deftr. fol. aro. Ganados 
los tercios de la efpáda del contrario en efta 
forma, le concluirá , haciendofe dueño de la 
guarnición de la efpáda. con la mano iz
quierda. 

.ÇONCLUYENTE. partea, del verbo Coa-j 
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cluír; L o que concluye ò convence:como Ra
zón concluyente , argumento concluyente^ 

. prueba concluyente. Lat. Evimens, tis. AN T. 
4GUST'^,ial' pl'443* Y fi en las Infcripciones 
qüe refiere Aldo Manucio ? para probar qual 
es buena Ortographía,fe frrve de letreros fal-
-fos j no hará prueba concluyeme. ILLESC. Hift. 
Pontíf. l ib.¿. cap.27. § . l é , Difputófe de pro-
pófito entre los Capitanes, qual de las dos 
Ciudades Buda ò Pefto íe cercaría priméroj y 

. por algunas razones nada conchyentes efeo-
. gieron lo peor, à lo que yo creo. ALDRET. 

Orig. l ib. 3. cap. 6. Eftas fon las cáufcs cenelu-
.. yentes por que fe nos pegaron tan pocos vo

cablos de la Lengua Hebrea. 
.CONCLUIDO, DA. part. paif. del verbo Con

cluir en todas fus acepciones. Lat. Conclufus. 
AMUR.MOR. tom.i.fol.145. La guerra conclui
da , con la muerte que Pompéyo diò à Perpe-
na, Íe figuió la paz. MARIAN. Hift. t fp. l ib. 18. 
cap. 2. Concluido el concierto , los Reyes fe 
vieron en Santo Domingo de la Calzada. 

. CORNEJ. Chron.tom.i. l i b . i . cap.16. Conclui
do el reparo de efta fegunda,aplicó todo el cui
dado à reparar la tercera , que mas lejos de la 

. Ciudad que las otras tenía fu afsiento. 
CONCLUSO, SA. part. paíf. Terminado, fene-
. cido y acabado. Lat. Ad exitum perducíus, 4, 

um. REÇOP. l i b ^ . t i t . y . I .9 . Y hecho y conclu-
. /o t i negocio , dentro de los dichos cincuenta 

dias fe tráhiga ante los del nueftro Confe-
, jo . VALVERD. Vid. de Chrift. l ib. 1. cap. 15. 

Conclufas las guerras externas y. civiles defde 
el Oriente al Ocafo, y defde el Septentrión al 

, Mediodía. 
CONCLUSO. Vale también Contenido? incluido 

y compensado. Lat. Conclufus, a, um. SA\T. 
TfcR.Su Vid . cap. 19. En fer todo poderofo, 
quedaban conclufas en mi todas las grandezas, 
que hiciérades vos. 

Dar la cáuía por comlufa. En el cftilo Forenfe es 
no haver yá mas que alegar en algún pleito 
ò cáufa, y darle por fenecido para que el juez 
pronuncie la fentencia. Lat. Lms probatianes 

. pro utraque parte conclufas cenfere. KECOP. l ib. 
2. tit.6. l.y. Y fi en el poftriuiéro plazo el reo 

. no pareciere, que luego otro día figuiente fe 
baya el pléito por condujo. Pie. JOST. foi. 83. 
Dando la cáufapor conclufi, à coita de un reto-

. zojdió la fentencia à mi favór. 
CONCLUSION, f. f. El fin y terminación de 

alguna cofa: como negocio, difeurfo^ración, 
&c . Es del Latino Conclufw. Lat. t xnus , us. 
AMBR. MOR., tom. i . f o l . 14?. El Senado en 
Roma deíeaba laconclufíón. MEND. Guerr. de 
Gran.líb.4. num. 5 . Tornó el Key à Córdoba 

. por Jaén y por Ubeda y Baeza, remitiendo la 
. (onclufián de las Cortes para Madrid. NIE-
. HE MB. Devoc. de S. Migue l , cap. 27. Por con-

clítfiónát cita obra, quiero proponer aqui la 
obligación que tenemos de honrará los San
tos Angeles. SOLIS, Hift.deNuev. Efp. lib. 5. 
cap. 8. Ha parecido conveniente feguir haíla 
iíi cúnclujión efta noticia : por nodexarla pen
diente y deftroncada, con peligro de otra d i -

. gceísiQn, 
CON-
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CONCLUSIÓN. La fuma y fubftáncià de lo que 

fe ha tratado, ventilado y difcurrido íbbre al
guna matéria , y ha quedado refuelro y acor
dado : que equivale à refohieion 7 difamen, 
parecer, opinión ü íenténcia. Lat. Conciufio, 
KoDRiG.txcrc.tom. 3, trat.5. cap.i. Deaqui 
infiere Santo Thomas una conclufión mui prin
cipal: yes que el voto de la obediencia es 
el mas eflcncial de la Religion > y el que hace 
i un Religiofo , y le conftituye en eftádo de 
Religiolb. CORR, Argén, fol.21. La condujión 
de fus voces fué, que convenía quePoliarcho 
fuelle caftigado. ESCOB. Preg.76. 

En quanto à fu complexión, 
la Luna es húmeda y fría: 
y fe gun fiflrolgiJt) 
eftaes cierta conclufión. 

CONCLUSIONES. Puntos ò propoíiciones Theo-
lógicas , Juriftas , Canonizas , Philofóphicas 
ò Médicas que fe defienden publicamente en 
las Efcuélas. Lat. Alicujus feientids thefes, affer-
tfoms. RECOP. l i b . I . t it .y. 1.13. Antes que en 
Jas dichas Univeríidádes de Salamanca y Va-
lladolid fe les dé el grado de Bachilleres en 
Medicina , fean obligados à hacer un acto pú
blico , en el qual fuftenten fus canclujiónes. 
FUCNM. S. Pio V . fol. 4. En un Capítulo de fu 
Orden, defendió en pública difpúta unas con
cia fiónes de treinta qüeftíones. JACINT. POL. 
pl.293.N0 me dexó palfar adelante el Amór... 
porque quifo me hallaífe en unas canclujiónes 

y en un grado que en aquella Univerfidád ha
via, COLOM. Obr. Poet, pl.40. 

To, que por mprejídir 
excufi mis coñcluíiónes, 
y fino es en Jheología 
nunca he vifto aéhs mayores] 

CONCLUSIÓN. En lo forenfe es la terminación 
de los alegatos y probanzas hechas Juridica
mente en un pleito , para que quede fenecido 
el proceflb ü los autos, y le pueda fentenciar 
lacáufa. Lat.Summa poflulatomm petitor/s.Rh-
cop.Ub^.tit .y. L9.Sin otra mas conclufión n i 
prorogacion para lo determinar , fe tráhiga 
ante los del nueftro C o n s e j o . BoLAÍí .Cur .Phi
lip, part. 3. 15. num.9. Defpucsde paflado 
el término d e la prueba, publicación y concltt*. 
/ó»,yhaftalafentenciadefinitiva , puede el 
Juez de oficio recibir teftigos y prueba 
contra e l veo. 

CONCLUSIÓN. En laefgtíma es la acción de con
cluir al contrario. Lat. Adverfarii in pugna 
fubjugatio. NARB. Deftr. fol.210. Y executada 
en otra forma y tiempo la conclufión de la ef-
páda , tiene gran r i c f g o . 

En conclufión. Modo adverbial que equivale à F i 
nalmente, por último, ultimamente. Lat.Tdw-
dem. MARIAN. Hift. Efp. ¡ib.3. cap.25. Encon-

-'clufioon , vencida la conftáncia de aquella gen
te , rendida la Ciudad , recibieron las leyes y 
gobierno que Ies fué d a d o . ESCOB. Preg.i. 

Trefpondo en conclufión, 
que efios Apofiolicáles, 
aunque hombres de armas no fin, 
pueden por fu âsfinfión 
tomar armas materiales. 

C O N 
I N C L U Y E N T E M E N T E . a d v . Con evidén-

• cia, clara y notoriamente. Lat. Concludmi ra-
tione, ZABAL. í^ia de fieÜ. part.I. Cap.I^. Lle
ga al punto del perdonar las injurias ; y con 
las razones de Dios y las plumas de los San
tos prueba conduyentemente que deben las in-
júrias perdonarfe. 

CONCOLEGA.f.m. El contemporáneo ó com
pañero con otro en el Colegio. Esvozcom-

. p̂ uefta de la prepoíkion Con y del nombre 
Coléga. Lat. Colhga,a, MANtR. Apoiog, cap. 
11. O potque condenan vueftras leyes à los 
malhechores, fi adoran à fus conculégas Í̂ COR-
NEJ. Chron.tom.i. l i b . i . cap.26. Judas, con el 
pretexto de buen económico y zelador del 

- mejor gobierno, perdió el refpéto à fu Maçf-
tro y Concolegas, con fu murmuración. ALCAZ. 
Chron. tom . i . pl. 36. Reformó con admira
ción las travefúras y defordenes de fus Ccnco-
l é g a s , 

CONCOMERSE, v. r. Mover à un tiempo los 
hombros y cfpaldas en feñal de que alguna 
cofa le pica , ò cáufa comezón : lo qual t a m 
bién fe fuele hacer quando fe tiene ò recibe 

V . algún gufto ò fatisfacción particular. Es vo* 
compuefta de la prepoficion Con y del verbo 
Comet en el fentido de picar. Lat. Sefe corpo-
ris afsiduo attritu deffscare. QUEV. Tacan, cap. 

„. I I . El porquero concomiênioje díxo : Aun cílán 
con virgo mis efpaldas. Pic.JüST.fol.249. En-

. tonces hice el ademán del pipjófo;y concomién-

. dometoáz-lc dixe,&c. 
.CONCOMIMIENTO, f. m. La acción de con-

. comerfe. Es voz baxa. Lat. Corporis ajfricius, 
as. VENEG. Agon. punt. 3. cap. 17. Alégales 
también ( à los pobres holgazanes ) que no 
folamentc nunca oyen Miíla à derechas; mas 
que fon tantas fus importunas demandas y fus 
concomimientos fingidos y fus voces defquicia-
das del natural, y enveñídas en láftimas colo
radas , que eftorban la atención délos que las 
oyen. 

C O N C O M I O , ò CONCOMO, f. m. El ado de 
concomerfe. Lat. Defiicius, us. QL/ÜV. Muf. 6* 
Rom. <5c?. 

Pocos temen mis concomios, 
muchos tiemblan tus efquadras', 
déxame con mi barreno, 
y vete con tus tiaras. 

. MORET. Com. Las travefúras de Pantoja,; 
Jorn.3. 

HUVQ concomo de lomos} 
huvo y porquê me maltratam 
huvo aquel hay que me matan, 
huvo efpâdas > buvopomOíí 

C O N C O M I T A N C I A , f. f. Equivale à unión, 
compañía y connexion de una cofa con otra. 
Ufafe de efte término entre los Theólogos 
para exprefiar que en el Santifsimo Sacra
mento de la Euchariftía , debáxode la efpécie 
del pan , que contiene y efpecifica el cuerpo, 

. eftan por concomitancia natural la fangre y el 
alma de Chrifto , y debáxo de la efpécie del 
vino, que denota la fangre , el cuerpo y alma. 
Lat. Concomitantia. FONSEC. Vid . de Chrift. 
tom . i . lib.4.cap.3. Aunque por virtud de las 

pa-
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palabras de la confagración en efte Divinó 
Sacramento eftán fola la carne y la fangre de 
Chrifto Señor nueftro 5 mas por concomitancia 
propínqua eftá el alma, Períbna y Divinidad: 
y porque donde eftá el Hijo eftá el Padre y el 
Eípiritu Santo, eftá también aquí toda la T r i -
nidád 5 aunque por concomitância remota. FLO-
RENC. Mar. tom. 2. p l . 19^. Porque íi le dixo 
( el Padre ) à Chrifto en quanto DioS tam
bién le dixo à él mifmo en quanto hombre 
por efías mifmas palabras : Contigo también 
en quanto hpmbre qüedé en la Comunión Sa
cramental por concomitância , quando como 
Sacerdote te comulgafte. 

CONCOMITANCIA. Por extenfion fe d icede lás 
cofas que vienen, ò eftán unidas y acompaña
das con otras : de calidad que, como natural
mente enlazadas, fe íiguen la una à la otra. 
CALDER. Com. E l Efcondido y la tapada^ 
Jorn. 1. 

Luego los dos fimos locos} 
Concedo la confeqütncia, 
mas con un* difiincion. 
Qual ? Tu por* naturaleza^ 
y yo for concomitância, 
que es por ío que fe me pega 
de andar contigo 

C O N C O M I T A R , v. a. Obrar juntamente y al 
mifmo tiempo con otros,acompañar. Lat.Cow-
comiuri. Sociari. VEN EG. Agon.punt.i .cap.n. 
Queda claro que la manda de reftitución he
cha, como dixe, en tiempo eftrechifsimo, pre
cediendo, 0 concomitando la contrición à la 
manda , es valedera y cumple para con Dios. 

C O N C O M I T A N T E , adj. de una term. L o que 
fíguc y acompaña à otro ü à otra cofa. Dícefe 
con efpecialidad de la Gracia Divina que nos 
hace obrar rcóta y juftamentCjy executar las 
operaciones y el bien que conduce para nuef-
tra falvación. Ltt.Comomitans. RipALD .Catec. 
cap. 9. Adviertanfe en el Sacramento de la 
Penitencia tres cofas: la primera precedente 
à la confefsión , el examen por los Manda
mientos con el arrepentimiento y propóíito 
de la emienda y fatisfaccion: la fegunda es con-
comitante^ue fea entera la confefsion:la terce
ra fubfeqüente, de cumplir prefto y en gracia 
la penitencia, y que fe confieffen à menudo. 

C O N C O R D A B L E M E N T E , adv. Concorde
mente 3 con orden y méthodo. Lat. Concordia 
t;rt Uniformiter. VILLEN. Trab. cap. 9, Efta 
hiftoria há en fus libros puefto fingular/ y ele
gantemente Luc íno en el quarto l ib ro , è po
ne la hiftória concordablemente por efta guifa. 

C O N C O R D A C I O N , f. f. Coordinación , com
binación , ò conciliación de alguna cofa. Es 
voz de poco ufo. Lat. Concordatio , de donde 
viene. CHRON.GEN. fol.223. E l Eftrclléro que 
diximos cató è aísignó la concordación de las 
cftrellas è los Planetas fobre el nacimiento 
del niño. 

.CONCORDANCIA, f. f. Confonáncia ò cor-
refpondéncia que tiene una cofa con otra. 
iViene del Latino Concordia. Lat. Rcrum piu-
tium confenfio, concordia. ILLBSC Hift. Pontif. 
l ib . 1. cap.2, De efta coneordámiaàc las mo-
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nédas antiguas con las de nueftros tiempos, 
efcribtó elegantifshnamente el Rcvcrendifsi-
mo y no menos áoiüo Prelado Don Diego 
de Covarrubias, Obifpo dignifsimo de Scgo-
bia. Lo?. Cite. fol. 126. Mas bien fabcV.m. 
que nueftra humana fábrica tiene de ello fu 
origen, y que fu harmonía y concordância fe 
fuftenta y engendra de efte principio. SAAV. 
Empr.89. E l murmúreo de las abéjas en fus 
colmenas no esdifonáncia de voluntades, f i 
no concordancia de voces,con que fe alientan y 
animan à la obra de fus panales. 

CONCORDANCIAS. Las tablas de lugares feme-
jantes en razones ü dicciones : como fon las 
concordancias de la Biblia. LauSacrortwi Bi . 
bliorum aut cujufvis voluminis concordes & con-
fentientes difíiones ac nomina. COVAJÍR. en la 
palab. Concordar. Recogió eftas concordancias 
Hugo Cardenal Obilpo deOfma. COLMEN, 
Efcrit.Segob.pl. 699. Efta ocaüon movió 
à nueftro Compatriota à trabajar ias concor
dâncias que diximos, de las dicciones indecli
nables de ios libros Sagrados^ue llaman me
nores , dando complemento à las concordâncias 
de las voces declinabies llamadas mayores, 
que ducientos años antes Hugo de Santo Ca
ro .havía lacado à luz. 

CoNCOK.DANCiA.En la Gramática es aquella de
bida colocación que han de tener las palabras 
Unas con otras: y fe feñalan tres de nomina
tivo y verbo, de fubftantívo y adjetivo, y de 
relativo y antecedente. PATÓN, Eloq.fol.174, 
Las concordancias fon tres ( como en Latín) de 
nominativo y verbo , fubftantívo y adjetivo, 
relativo y antecedente La cortesía Efpa-
ñóla tiene algunos modos de hablar que per
vierten de eftas concordâncias, ufando del plu
ral por íingulár , y de la tercéra por fegunda 
perfóna. 

CONCORDAR, v. a. Acordar, conformar y 
componer lo que eftá deíigudl u difeorde. 
Viene del Latino Concordare,opt íignifica cfto 
mifmo. Tiene la anomalía de recibir en algu
nas perfónas de los tiempos prefentes las voca
les MÍ .en lugar de la o: como Concuerdo,con-
cuerdas,&c. Lat. Concordare. MARM.Defcripc. 
tom. 1. foi. 60, Vino à concordar los Legiftas 
con los Morabitos en efta manéra:que los Le
giftas fe llamaffenDodóres y Conlervadóres 
de la ley , y los Morabitos entendedores v 
reformadóres.NAV ARRET. Cart.de Lel .pl . 325* 
Como béftia de cien cabezas íigue diferentes 
opiniones impofsibles de concordar. MONI>. 
Exam. §. 2. Por no detenerfe à conferir y con
cordar Ja diferencia de fus cómputos con los 
nueftros. 

CONCORDAR. Vale también conciliar, a juñar y 
pacificar lo que eftá difeorde y encontrado. 
Lat. Concillare. ZURIT. Annal. l i b . i . cap. 32. 
En efto fe detuvieron hafta diez y íiete del 
mes de Diciembre: y fe concordaror̂  con inter
vención del Rey y de los Barones y Grandes 

, de fu Reino. ALDRET. Orig. l i b . i . cap. 5:. Pa
ra concordar ánimos mui difeordes, remédio ha 
íido en todos tiempos ufado, juntarfe con Ma
trimónios los que fio ellos eran contrarios. 

CON-
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¡CONCORDAR. Significa aCímifmo convenir uná-

cofa con otra : y afsi fe dice en las efcritúras 
y otros inftrutnentos, de que dan cópia los 
Efcnbános para autorizarlasjconcuerda con fu 
originai. Lzt, Authographo exfcriptum ex fide 
rsfpondere. ALDRET. Orig. Hb. 2. cap. 8. Es 
nwcftira bien ciara de que el Romance fe de
riva del Latín , pues concuerda con él en mu
chos modos de decir. M . LEON , Obr. Poet. 
pi . 131* 

£fia Pragmática trax& 
um Mufa à los Poetas, 
y aunque con fu original 
ha venido, no concuerda. 

CONCORDAR. En la Múfica es poner los ínftru-
mentos acordes en tono. La.t.Gomiliare interfe 
fonos .Confe nfionem fonorum ac vocttm efficere* 

CONCORDANTE, part. ad. del verbo Con
cordar. Lo que eftá de acuerdo , ò concuerda 
con otra cola. Lat. Concordans. Confonus. Con
cón, dis. TOST. fob.Eufeb.cap.g^. Los Cyfhes 
cantan mui dulcemente: cá el fu canto es mui 
concordante, como por fentidoè razón, ILLESC. 
Hift.Pontif, l i b . i . cap.i. Crió Dios el Cielo y, 
la tierra, y en ellos crió todo lo que no vemos 
y lo vifible : dio fer à lo que no le tenía: hizo 
el contrario concierto de los elementos, y 
pufo entre ellos la concordante difcórdia que 
todavía les dura, y les durará hafta que Dios 
les mande otra cofa. 

CONCORDADO, DA. part. pafT. del verbo-
Concordar en todas fus acepciones. Lat. Con-
cordatm, a, urn. COMIEND. fob. las 300. fol. 97. 
La Juftíciaes unaconf tánday verdad delas 
cofas dichas y concordadas. ZUIUT. Annal. l ib . 
4. cap. i5 .ElRey Don Alonfo 1c envió à re
querir lefocorrkfle contra fus hijos, como 
cea obligado conforme à l o capitulado y con-t 
cordado en las villas de Campillo. 

.CONCORDATA, ò C O N C O R D A T O . C f. o 
m.Tratado y convénio hecho entre Prínci
pes foberános, fobre materias concernientes 
al bien común de fus Eftádos. Es verbal del 
verbo Concordar. Lat. Paéia conventa. PaBio* 
n:s tranfaéia. CHUMAC. Mem. cap. 7. Por fer 
cftas refervaciones tan odio fas, fe excluyen 
en las concordatas que tiene hechas la Iglefia 
con otros Reinos. 

CONCORDE, adj.de una term. Conforme,uni-i 
forme, deunmifmofentir y parecer. Esto
rnado del Latino Concors ydis. RECOP. Hb. 2. 
tit.4.1.7. Si acaeciere que en las cofas que fe 
huvieren de librar, y determinar en ei ntief-
tro Conféjo huviere opiniones y diveríidadcs 
de votos, en tal manera, que todos no fean 
concordes: mandamos, que fe libre y determi
ne el fecho por el voto y conféjo de la mayor 
parte. RODRIG. Exerc. rom. 1. trat.4. cap. 2. 
Solíanlos Antiguos ,para fignificar la union, 
poner un geroglíphico , que era una vigüela 
con muchas cuerdas , que por razón de eftár 
entre sí concordes y templadas con la prima, 
hacían una melodía fuavífsima.VALVERD.Vid. 
de Chrift. lib.4. cap. 14. Será de tanto agrado 
paca mi Padre la concórdia y recíproca paz 
y charidad de mis Eieles, que ü dos de ellos 

TomJt. 
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. fe convinieren en pedirle algo, fin dúda lo 

concederá, folo porque eftán concordes* B i t » , 
Bern. l ib .^ .Oa^g. 

Tras quien áU'Dambahizo el pueblo junto 
concorde elección Rey poderofo, 

CONCORDEMENTE, adv. Conformemente^ 
- de un mifmo y común acuerdo. Lat. Concordia 
ter. CAST.Hift; de S.Dom.tom. 1. liba.cap. 5-0. 
Fr. Pedro de Tarantafía, dodifsimo varón en 
efta, Orden fbé en el año del Señor de 
Ü275. concordemente elegido por Papa, por la 

ducha fatisfáccion que de fuperfónafe te-
, nía. BAREN J Guerr. de Eland, pl . 221. Todas 

las Provincias quifieron concordemente el- mif
mo pado , antes que fe tomaíTe el gobierno! 

CONCORDIA, f. f. Unanimidád,conformidád,-
acuerdo. Es voz puramente Latina Concordia. 
p A R T . i . t i t . i . l . z . E eíle (el derecho de las geny 
tes) fué fallado con razón , è otro sí por fuer
za, porque los homes non podrían bien vivir 
entre sí en concordia è en paz,fi todos non ufa-! 
fen de él. RoDRiG.Exerc.tom.i. trat,4. cap.2-
Con 3a union y concordia crecen y medran las 
cofas, por pequeñas y ñacas que fean 5 y con 
la difcórdia y defunion, por grandes y fuertes 

• que fean, fe menofeaban , deshacen, y del to 
do perecen.ZURIT. Annal. lib, i.cap. 38. L a 

. Reina, luego que murió el Rey fu Padre,qui-
. t ó el Eíládo y tierra à un mui feñalado Caba

llero, y de granféy lealtad, y que mas defea-; 
. ba Ia concórdia entre aquellos Príncipes.SAAv. 

Empr.85?. Crecen con la concordia las cofas pe
queñas; y fin ella caen las mayores. 

CONCÓRDIA. Yale también Concento, confo-
náncia, harmonía, que refulta de eftár tem
plados y acordes los inftrumentos múñeos 
entre sí y con las voces.Lat.CowcraíH/,»*. Con-
centioyonts. Lop.Dorot . fol. 189. Porque la 
harmonía es concento, el concento es concór
dia del fon grave y del agudo , y la concordia 
fué inftituída de amor. 

CONCÓRDIA. Significa también ajufte, compofi-
ción entre dos ó mas perfónas que litigan ò 
contienden fobre alguna cofa.Lat.Cowíw/ía???, 
/". Conventiô9 / V . l L L E s c . H i f t . Pontif. lib. 6. cap. 
32. Sin que para dexarlode hacer nadie fe pu-
dieíTe aprovechar de la capitulación y concór
dia que fe tomó con los heréges »en la guerra 

- que con ellos fe tuvo. MARIAN. Hift. Elp.lib* 
27.cap. 13. Por no privarfede la Ciudad de 
Nápoles , y del título de Rey de Nápoles yí 
Jerufalén, que conforme à la concordia hecha 
1c pertenecían. 

CONCÓRDIA. Se llama también elinftrumento 
jurídico mandado expedir por el Juez y auto¿ 
rizado en debida forma porEfcribano ó No
tario, en el qual confia y fe contiene lo trata*: 
do y convenido entre las partes. Lat* Conven^ 

• turn tranfaBum feripto confignatum. CORNE]; 
Chron. tóm. i . lib.5. cap.3. Como confta de la 
concordia que eftá en el archivo de Bolonia. 

De concordia. Phrafe adverbial.De conformidad^ 
de acuerdo ,,de común confentimiento. Lar* 
Mutuo, vel communt confenfut CAST. Hift. de Sy 
Dom.tom.i.lib*i.cap.i2.Eftando eneüaSantoí 
pomingq vinieron de concórdia nueve muge-. 
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, res, de las engañadas porloshetégés , qui 

aquella mañana havían oído el fermón del 
Santo. 

ÇONCORPOREO, R E A . adj. L o quepartici-
pa del cuerpo de otro. Es voz tomada del L a 
tino Concorporm, que fignifica cfto mifmo. 
RIBAD. Bl. Sand. Fieftf. del Sanñfsimo Sacra
mentó. Por lo qual San Cyrílo Hieroíblimita-
no diccjque por eftc Sacramento nos hacemos 
eoncorpáreos y confanguíneos de Chrifto. 

C O N C R E T O . f.m. Voz Phiiofóphica. El tér
mino que fignifica el fugéto con la forma.Lat. 
Concrctuntyi. COMEND. fob. hs 300. fol.98. 
Jufticia , lo mifmo es que lo explicado; fino 
que allá dixo Juftos en concrétOy y acá dice jü£. 
ticia en abftra&o. FONSEC. Vid. de Chríft» 
tom. i.lib.a.cap. 2.Losabftrados dicen mas 
que los concrétos, porque à qualquiera de los 
Santos Uamámosmiíèricordiofo, juño , ver
dadero ; pero foto Dios fe dice Verdad, jufti
cia y ©ifericordia. REBOLL Ocios, fol. 278. 

Don Francifio con Pineda 
tiene pendências à rtóos^ 
fibre Ji es forma idoiéa 
en concreto, ò en ahflraSlo. 

CONCUBINA. f. f. L a mancéba ò mugér que 
duerme en el mifmo lecho con quien no es fu 
legítimo marido. Es voz puramente Latina. 
Lat. C&ncubina fi es de foltéro, y íi es de cafa
do Pellex,cis, MARIAN. Hift. Efp.lib.é.cap.ip. 
Tuvo gran número de concubínasy con el.tra
tamiento y eftádo como íl fueran Réinas,y fus 
mugéres legítimas. S AAv.Coron.Goth.tom. 1. 
Año 707. Con efte fin concedió que afsilos 
fegláres como los Ecleíiáfticos pudieífen tener 
concubinas, promulgando una ley en que per
mitía que los Sacerdotes fe pudieífen cafar. 
Sous, Hift.deNuev. Efp.lib.3.capa5. E l nú
mero de fus concubinas era exorbitante y ef-
candalofo : pues hallamos eferito que habita
ban dentro de fu Palacio mas de tres tnilmu^ 
géres, entre amasy criadas. 

C O N C U B I N A R I O . f . m . E l hombre que tiene 
una mancéba con quien tiene comunicación 

. ilícita. Viene del Latino Concubinarzus,ti. que 
fignifica cfto mifmo. GUEV. Avíf. de Priv.cap. 
19. Mandó el Juez que à losconcubináriosmz.-
taífen , y al Sacerdote defterraíTen. 

C O N C U B I N A T O , f.m. Trato y comunicación 
ilícita de hombre con mugér, y lo mifmo que 
Amancebamiento. Es voz tomada del Latino 
Concubinatus, y ufada en lo forenfe. Lat. QJ»-
cubinatus, fiendo foltera, y ñendo con mugér 
cafada PeU/catus. 

CONCÚBITO. f. m.A&o carnal ò coito. Vie
ne del Latino Comubitus, que fignifica efto 
mifmo. ESPIN. Efcud,fol. 160. Enfiendo de 
edád para ello, fe mezclaban con los varones 
circunvecinos : y íi del concúbito parían hijo 
varón le mataban. 

C O N C U L C A R , v- a. Hollar, pifar y batir con 
los pies alguna cofa. E5 voz tonuda del Lati
no Concu lca rey&\&ç&o mifmo.M.AGRED. 
tom.5Ínuni.i423.Lüaférfalió comp hotíado. 
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le conculcaron y pifaron, con fu Pafsion y po
der. REBOIX. Ocios, fol. 116, 

ConcukabaTi eflrelUs 
Del f a c r i l e g o pie las torpes huellas, 

C O N C U L C A D O , DA. part.paff. L o afsi hollar 
do y pifado. Lat. Conculcatus, M . AGR.ED.tom. 

• a. num.4-14. Quando dá voces la fangre de los 
• hijos derramada, y mucho mayores laíangre 
<lc nueftro Pontífice Chrifto, conculcada y po
llita con varios pretextos cie Juâicia. 

CONCUPACTIBLE.adj.de una term.Lo mifmo 
que Concupifcible. Es voz antiquada. TOST. 
Qucft.fol.5 r*La fabiduría es en el ent^ndimiõ-
to , è la virtud moral es en la parce apeiiiiva: 
afsi como es la fuerza concuyaãíble c ç a f f a j i b i c 

CONCUPISCENCIA, f. f. Apetito y deseo de 
las cofas , ahora fean buenas ò malas. De or-

• «iinário fe roma por apetito defordenado y 
íeníitivo de lo contrario àla razón. Es voz to
mada de la Laíina Concupifcentia, que fignifica 
cfto miímo. Lat. Immoderata cupiditas. FR. L . 
DfiGRAN .Symb.part . i .cap .33. Aqui feen-
crefpa y embravece la ira : la qual fe dice que 
es vengadora de los agravios y eftorvos que 
recibemcíkr&comupifcéncia. CORNEJ.Chron, 
tom. 1. l ib. i .cap. 16. Ocafionada de los hu-

. mos, que en la guerra delzconcupifclncia en
ciende el viento de la vanidad. 

CONCUPISCENCIA. Se toma mui frequentemen
te por apetito defordenado de lafeivia y def-
honeftidád. Lat. Libido tffr&n&tay effufa, immo
derata. ER, L . DB GRAN. Guia,part.2. cap.iS. 
§ . I .Mas nofotros comunmente la llamamos 
¿enfualidád,carneó concupifcéncia. T o a R . P h i -
lof. l i b . 13. cap. 4. L o mifmo acontece à los 
hombres , que viven muchas veces en fana 
paz, mientras no les toca el fuego de la concu-
pifcéncia;mas fi una vez al principio prende, 
en breves ratos fe esfuerza, y lo ábrala todo. 
MANER. Apoíog. cap. 45. Qual ley dífpóne 
con mas perfección, la que prohibe el adulte
rio , ò la que refréna también una concupifeén* 
cia folitária de los ojos? 

CONCUPISCIBLE, adj. de una term. Loque 
puede terminar el acto del apetito íenfitivo. 
Es tomado del Latino Concupifcere. Lat. Appe-

. iitivus, a, um, FR. L . DE GRAN. Symb. part. í . 
cap.33.Y eftas feis pafsiones , que foo amor, 
odio , deséo, huida, alegría y tnftéza, llaman 
los Philófophos la parte concupifcible de nuef-
t r aán ima , porque tiene por oficio codiciar 
eftos bienes fenfibles. Lop. Paft, de Belen,fol, 
33. Todo hombre ès fujeto à las pafsiones 
próprias , mayormente à las concupifcible s, que 
turban de tal manera la claridad del entendi
miento humano , que le dividen y apartan de 
la principal fenda à que la razón afpíra. L . 
GRAC. Héroe. Prim. 2. Es Charybdis de la ex
celencia la exhotbitancia irafcíble , yScyla 
de la reputación la demasía concupifcible, 

CONCURRENCIA, f. f. Junta de varias perfó-
nas en alguna parte ó lugar, fucedida de ordi
nario caíualmente , aunque también puede 
féftóri pre vención y avifo de antemano. Lat. 
Cpnjéitffus, ai¿ Conventus, w/. Sons , Hift.de 

: •Í^Vi'Ef^fifesfcCap.S. í e r o fe conoció en la 
^ ' • . . .'-dec-
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elección de perfónas tan calificadas, lo que 
dcíeaba el acierto de la fenténda: porque no 
tenía entonces el Reino Mmiftros de mayor 
fatisfaccíon, ni pudo forraarfe concurrencia en 
que fe hallaffen mejor aíTeguradas las letraSj, 
la reftitúd y la prudencia. 

CONCURRENCIA. Vale también afsifténcia, ayu
da , influxo con que uno favorece y auxilia à 
otro, para confeguir el fin quedeféa.En elle 
íignificado es mui ufada efta palabra en termi-

, nos Theológicos, para expreífar el favor de la 
Divina gracia con que Dios ayuda y concur
re à las operaciones de las cáufas fegundas* 
Lat.Cowwr/w/. 

CONCURRENCIA. Se toma también porocurrénJ 
cía y junta cafuát de diverfas cofas, fucedidas 
à un mifmo tiempo : como Concurrencia de 
fucefíbs, de feftividades, de enhorabuenas, y 
afsi de otros acaecimientos que varias veces 
vienen y fucéden en un dia ò tiempo. Lat. Re-
rum concurfus, RECOp.lib.^. tit.2. l . i . num. 52, 
Ordenámos,quc de aqui adelante parala bue
na y breve expedición de los negocios, y que 
fegun la concurrencia y muchedumbre que hai 
de ellos en la dicha Contaduría inayór,enten-
demos fer neceífario haya y refidan dos Rela
tores de continuo,entre los quales fe repartan 
los negocios. NiEREMB.Herm. de Dios, lib. 1. 
cap.8. §.1. Lamiferícordiay la verdad falie-
ron à recibirfe la una à la otra: y la jufticia y 
la paz fe dieron ófcuío amorofo: pues en la 
Encarnación del Hijo de Dios, para redimir 
con fu muerte al mundo, vemos à los ojos la 
concurrencia y conformidad de eftosdos atrir 
bútos. • 

CONCURRIR, v. n. Juutarfe, llegar à un mif
mo lugár,ò sítio de diverfas partes,ò por con
vocación ò cafualidád. Viene del Latino Con» 
currere, que íigniñca efto mifmo.RECOP.lib.2. 
tit. 6.1. \6. Otroíi mandamos, que los dichos 
Alcaldes guarden entre sí fus antigüedades en 
todos los acompañamientos públicos y parti
culares , y en las demás partes y lugares don
de concurrieren , pues todos fon Alcaldes de 
nueftra Cafa y Corte. MARIAN. Hift. Efp. l ib . 
20. cap. 6. Concurrieron de todas las Naciones 
gran número de PreládoSjque llegaron à tref-
cientos j todos condefeode poner paz en la 
Iglefia,y excufar los d años que del cifma pro
cedían. lLLEsc.Hift.Pontif.Iib.fi. cap.31. Afir
maron , que jamás havían vifto coía que fe 
igualaffe à efta folemnifsima fiefta ,anfipor 
concurrir allí las Perfónas Reales que concur-

rieron como por el concurfo de gente que 
allí huvo. 

CONCURRIR. Vale también hallarfe,juntarfe una 
cofa con otra, tener conformidad en cierta 
manera entre sí jpara fu mayor firmeza .eftí-
macion ü otro fin.Lat.Cow^afrí.MEND.Guerr. 
de Gran.lib.i. num.8. Dixo que efto concurría 
en Don Fernando , y concertaba con el tiem
po. CHUMAC. Rcfp.al Mem. cap. 4. En cuyo 
teftimonio concurren los inconvenientes que 
fe han reconocido en la prá&ica y ufo de ef-
tas futuras fucefsiones. CORR. Argén, fol. 3o.' 
Decían que era un joven de gallarda çítatúra* 

TemJí, 
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herniofo de róftro: partes que también concur* 
rían en Arcombroto. NAVARRET. Conferv. 
dife. 26, Y quando por no cftárpueíla en ufo 
fe eximieran de efta obligaciónjco podrán ne
gar, que concurriendo tantas cáufas de con
gruencia , p u e d e n k ¿ Reyes mandarles refi
dan en fus EftádõsP^ 

(CONCURRIR. Se toma también por âfsifík y con*, 
tribuir à la confecucion de alguna cofa : y afsi 
fe dice j Yo concurrí para que Pedro lografie 
el empleo que tiene. Lat. luvare. Adjutorem 
ejfe. VENEG. Agon. punt. 3. cap.ío. El inftru-
mento no fe movería de sí,{i no le movieíTe el 
Maeftro: y la cáufa fegunda no haría cofa por 
sí fola, íi la primera cáufa no concurrieffe prin
cipalmente con ella. NIEREMB. Vid.del P.Syi-
yeftre Landino, §. 2* N i fuCedieron menores 
prodigios para curar algunas almas)ce>M«írr/f»-
do el Üeñor con notables maravillas al zejo de 
efte admirable Varón. M . AGRED. tom. 1. 
num. i8p. Todos los Orbes y los moradores 
que en ellos fe contienen dependen de efte 
inefable gobierno , que à todos acude y con
curre con las cáufas naturales, fin haver falta
do , ni poder faltar un punto à lo necefTário. 
NAVARRET. Confer y. difc. i . El gobernar bien 
es acción à que nobafta ingenio pMgrofo, 
íl no concurre el valerfe de los conféjos/ 

CONCURRIR. Significa afsimifmo fer de un mif
mo parecer, di&ámen y fentir con otros: en 
fuerza de lo qual fe dice, Todos ò los mas que 
afsiftieron à la conferencia concurrieron ea 
un mifmo parecer. Laf.Owww omnium volunta* 
tes acfuffragia in aliquid concurr ere ¡convenir c. 

.CONCURRIR. Vale también caer una feftividad 
en el mifmo dia que otra : y afsi fe dice , Eftc 
año concurre el Domingo de ramos con la 
feftividad de la Encarnación, y por efíb no fe 
puede rezar de ella y fe transfiere hafta paíTa-
doelDomingo de Quafimodo: El día 25.de 
Julio concurre Santiago con San Chriftobal, 
Lat. In eundem diem plurtum fanfiorum folcm* 
nitates concurrere* 

CONCURRIR. ES fer al mifmo tiempo pretendíen-' 
teyopofi tór ò competidor de otros para al
guna pretenfion : como fucéde en los concur-
ios à las Canongías de oficio , Cáthedras, Be
neficios , en que concurren diverfos fugétos, 
por lo que comunmente fe dice: Yo concurrí 
con Fulano en la opoíicion de la Cathedra de 
Theología. Lat.Siwa/ cum aliis dignitatem am-* 
hire: honoris competitorem ejfe. ZABAL. Theatr, 
Muchos de eílos codiciofos de las convenien
cias, que el Conde ofrecía al que fueífe Maef
tro de fu hijo, concurrieron àla pretenfion. 

CONCURRENTE, part. aft. del verbo Con
currir. El que concurre y fe halla en alguna 
parte con otros, ò pretende juntamente con 
otros alguna Dignidad, Cáthedraj oficiojem-
pléo, &c . L.a.t.Competitor. tumulus, it MORET, 
Annal.lib.9. cap. 4. num. 19. En los Obifpos 
confirmadores de la donación que alega, era 
aun mas claro el defengaño , pues fon Munio, 
Blafio y Fortuno indubitados concurrentes y 
confirmadores de las donaciones de todos 
aquellos auos. Q&EV. Tacan, cap. 21. Citaba à 

Ppp * la. 
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. la Vidana fu concurrente en Alcalá y à la Pla--

nófaen Burgos, mugéres de todoembüftir . 
CoNcuRR.eNTE.c;A>iTii>AO. $e llama, la eompe-

. renpe y neceüariaipaEa fatisfacçr y eumptir la 
qtíp faltã à lo que fe debeò fe ha ofrecido y 

. pip.mgtlcb: -y?afsi.comunmente-fe-dice que lè 

. pague haftalaconãirrente<:antidaiÍ,Lat.iSôm-
mg-, géeuniee numeranda. RECOP.' r¡£ IND. lib. 2. 
t i txi6.1.38k Los Oidóres^que foecen nombra-

. do&jiOE Gomifsários de fábrica de alguna 
Igiçíía Metropolitana ò C^hedrál-<Le:las In
dias, y feftalado falario por efta ocupación, no 
le puedan llevar , y nueftros Oficiales Reales 
retengan dei falário de fus Plazas la conctirren-

. te cantidad» 
CONCURSAR, y. a. Poner, depofitar, entregar 

alguna perfóna íus bienes en manos, arbitrio 
. üdifpoíicion de la jufticia, para que por fu 
. medio^y hafta la concurrente cantidad, fe pa

guen fus deudas en fu lugar y grado. Lat, Bo
nis cederé \ difeedere à bonis. 

CONCURSADO, D A . part. pafT. Lo afsi depo-
. fitado, puefto ò entregado. Lat. Bona in favo-
. rem credrtorum concredita, 

CONCURSO, f, m. Copia y número grande de 
gente junta, y que concurre en un mifmo lu
gar ò parage. Viene del Latino ConcurfmX*2X. 
Conventas, us. M EN D . Guerr. de Gran. l ib . 4. 
num. 9. Demás del concurfi de mercaderes y 
extrangéros , moran en Sevilla,, tantos Señó-
res y Caballeros principales.coaio fuele haver 

. en un gran Reino* M/VRM. Defcripc. tonu 1. 
fol. 18. Alexandria, famófa por el concurfi à c 
Mercaderes, donde fe hace la mayor contra
tación de Levante. VALVERD. Vid. de Chrift. 
lib. 3. cap.14. Aunque con el cuerpo eftés en 
los concurfos y en las plazas, puedes retirarte 
al fecreto de tu efpíritu, y orar alli à tu Dios. 

_ Sousj.Hift.deNuev. Efp. lib.j.cap. 5. No fe 
ofreció novedad en la primera marcha , por
que yá no lo era el concurfi innumerable de 

. los Indios, que falían à los caminos. 
CONCURSO. Concurrencia , afsifténcia O ayuda 

que fe dá para alguna cofá. Lat. Conmrfus, us* 
. M.AoRED.tom.i. num.210. Y en la Santa Ma

trona. Ana refpíandedó mas la virtud de lo 
alto , por la eí tei l idad natural que tenía , con 
Jo qual de fu partejú concurfi fué müagrofo en 
el modo, y en la f&bftancia mas puro. 

CONCURSO. Se llamá también laopoílcion que 
hacen diferentes fugétos à ciertaspretenfio-
nes : como Canonicatos de oficio> Beneficios, 

, Curatos^ CáthédráSy&o Lar. Competitórum 
frequentia, Plürimoruin competitórum eiufdem 
reiprenfatio. PAtAF.-Luz à los vtv. foí.370, Pa
ra tener h o m b r e s ^ ó a o s en fu Obifpado, ha 
de hacer prefupuéílo fixo de no dar Cúráro'á 
alguno que no íèa por tfowíw/ff.CHUMAC.Refp. 

. al Mem. çap. 5. En las refignaciones ( dé los 
Curátos)fepervie.rre la jufticia diftributwa, 
que en el concurfi dá eftos beneficios ai fíias 

. digno. SALAZ, DE MtND.Chron.deíGard. l ib . 
2. cap. 37.Llevóporí:í?»<:»^deopoíit6res el 
Canonicato Magiftrál de Zamora. 

CONCURSO ;DE ACREEDORES.' Veafe Acreedor.-
CONCUSSION, f. f. Movimiento, íacudtmrctw 

C O N 
. t o , comtnocion ruidófa y violenta. Es voz 
, poco uíada , y viene del Latino Concufsio, que 

íigniñea efto mifmo. F. HERR. fob. el Son. 2. 
, de Garcil. Porque quando ocupa al hombre la 

triíléza,que aprieta y contrahe la alma, aque
lla concujsión ò facudimienro y golpe,que cáu-
fa y trahé femejante eftrecheza y encogi-
miento,abra2a y cerca las entrañas.VALVERD. 

. V i d . de Chrift. lib.6. cap.43. Tembló toda (la 
. t ierra)con efpantofo horror, hafta rajarfe los 
: peñafeos, y partirfe con la concufsión lo mas 
. fegúro de los montes-. 
C O N D A D O , f. m. El território de la Dignidad 

de Conde. Viene del Latino C n m i t a t u s , u s . 

PART. 2. t i t . i . 1.11. E los heredamientos que 
: fueron dados à eftos Oficiales ,fon llamados 

Condados. SANT.TER. Fundac. cap.io. Qncda-
- ron los Eftádos en la hija mayor, llamada Do-
. ña Luífa de Padilla : porque el Conde de 
. Euendia no tuvo hijos , y heredaba Don An

tonio efte Condado , y el fet Adelantado de 
. Caftitia. ZURIT. Annal. l ib. 1. cap. 40. En lo 
: , demás creo que intervino donación y confir-
- macion Imperial: por fer el Condadodeítroen-

zafeudo del Imperio. SALAZ.DE MEND, Dign. 
. de Caft. lib^.cap.y. Por la mayor partedefde 
, efte riempo los títulos de Condes fe dieron 
., perpétuos para los fuceiróres,con tierras y j u -
. , rifdiccion , à que llaman Condados. 

Ç O N D A D U R A . f. £ La dignidad , preeminen-
; cía ò título de Conde. Es voz de raro ufo, fi

no es en la phrafe Conde y Condadára y ceba-
daparala mula, que fe dice contra los que no 
fe contentan con lo razonable , y fiempre 
quieren lo fupérfluo. Lat. Comitatus, us, Gomi-
tis ditió-, 

CONDE.f.m. Ditádo,título,dignÍdad que crean 
. y conceden los Principes Soberanos en fus 
. dominios , con que premian los méritos y fér

vidos de fus principales vaífaUos. Ha fido en 
todos tiempos honor de mucha diftincion. 

. Viene del Latino Comes , que fignifica Com-

. pañe ro , porque antiguamente acompañaban 
• à los Reyes en la paz y en la guerra, fiendo 
. efte fu verdadero origen y etimología. Lat. 
- Gomes y f/j» PART. 2» t i t . 1.1. n . EConde tanto 

quiere decir comoiCompañéro, que acompa-
Í ña quotidianamente al Emperador ò al Rey. 
_ PUEN-T. Conven, lib. 2. cap. 3. § .2 . Llamaban 

Condes ó-Compañéros,que es lo mifmo ( efpa-
ñolizando el nombre Latino Comes) à los que 
acompañaban al Rey. BOGAD. Polit.lib.s.cap. 

.. r á . num.2%. Y por eflb en Latin fe llamó Co-
mes que quiere decir Compañero , porque 
acompaña y íigae à fu Señór ; y de efta deri
vación faéaron efta palabra Conde. 

CONDE. Caudillo, Capitán, Xefe ò Superior que 
- nombran y eligen los Gitanos: al qual fe fujé-

tan todos para recibir las órdenes de los lugá-
- res y parages donde han de ir à bufear la v i -
. *<la.s Rara vez. fe fabe qué Gitánofea el nom-
. brado, porque-obfervan en efto el mayor fe-

crétp. Lat. DU#Í GBRV. NOV. I I . Dial. pl . 392. 
... Dán la obediénda/mejor que à fu Rey, à uno 

qúefeUos llamsnCawie : el qual y todos los 
, que dél fucéden tienen el fobrenomfere de 

a Mal-
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Maldonado. SousjCom.La G k a n i l k j o r n . ^ 

CJUy qus antes quepajfm muchos CÍÍAS, 
Si del intento de oy no te de/vías, 
MÍ bm de-andar mal las manos-, 
0 has de fubir k Conde de Gitanos. 

CONDECORACION, f. f. Iluftración y ador
no de alguna cola. £s verbal del verbo Con
decorar. Lat. Ornatos. Exornatio. 

CONDECORAR, v. a. Adornar ò het-mofcar 
con primor y gracia alguna cofa. Viene del 
Latino Condecorare, que fignifica efto mifmo. 

CON DECORAR. Por femejanzaò aluíión vaieiíuf-
rrar, ú dar honor y eftimacion : y aísi fe dice 
dei que ha obtenido aigúna Dignidad ò em
pleo honorifico,quelc han condecorado. Lat. 
Honore aitquem augere , condecorare y ornare. 
MOND. diífert. 2. cap. 5. Quando no folopor 
última, debiera gozar de effa prerogativa;pe-
ro de la de Apoitol de Francia y Legado de 
S. Clemente , con que le condecoró HUduino. 
BETISS. Guichard. lib. 5.pl. a u . Conducien
do tanro à fus intentos condecorar fus de'udos y 
allegados con la Purpura, y acreditarfe Pro
tector del Eftádo Eciefiaftíco. 

CONDECORADO, DA. part. paiT. del verbo 
Condecorar en fus acepciones. Lat.Condecora-
tus, Honoreauãus, a, um. MOND. Exam.§.j. N i 
puede dexar de preferir fu crédito: afsi por ef-
ta razón y por la de haiíaríe condecorado con lá 
Dignidad de Obifpo, à quantos deípues la re
fieren por relación ajéna.Sous,Hift.de Nuev. 
Efp.íib. 3. cap. 15. Hallaban maridos entre la 
gente de raayóv calidad , porque falían ricas, 
y à fu parecer - condecoradas. ALCAZ. Chron. 
tom.i . pl . zg i . Volviendo ahora muí ricos y 
condecorados à Efpana,naufragaron conquanto 
trahían,cafi en el mifmo Puerto. 

CONDENABLE, adj. de una term, Lo que por 
si es digno de í'er condenado. Lat. Damnabihs» 
Detefiabilis, MEN. Coron. fol.79. 

Por fer condenable acción t&n impa. 
CONDENACION, f. f. Sentencia pronunciada 

por Juez competente , en que declara por in-
jufta ò ajena de razón alguna cofa , 0 impone 
cattígo y pena al reo por el delito cometido. 
Es del Latino CowíJÍf»wrtjfío,AMBR.MoR..tom.i. 
fo!. 139. Refiere entre elias la condenación i n -
jufta deCalidio. SAAV. Enípr.21. Mejor le ef-
tá al litigante una condenación defpachada bre-
vementej que una fenténcia favorable defpues 
de haver litigado muchos años. PALAF. LUZ à 
los viv. fol. 44. El Juez debe en todo moítrar 
fu humanidid, pues es hombre : y caltigar de 
manera, que antes firme ía condenación con lá-
grymas, que con tinta. 

CONDENACIÓN. Significa también la pena, mul
ta y caftígo que Ye impone al veo por el delito 
ò culpa cometida. Lat. MulBatio, nis. Pcená 
irrogátio.^MCow l ib. 8. tit.24.1.4. Porque las 
condenaciones (à galeras) que fe ficieren de un 
año y medio año, fon infructuofas para las d i 
chas galeras. MANER. Apolog. cap. 35. O mi-
ferabíes Chriftianos ! Con razón merecen la 
condenación, porque caítos, fabios y honrados 
cumplen con las foleuinidades délos Empe^ 
radóres. 

C O N 4 8 5 
CONTEN ACÍÓNÍ í í í i o Forenfe fe entiende y to

ma de ordinario por la multa o pera pecuniá-
< ria que fe impone fobre contravención ò ex-
- cefib : la qual por ley eftá deítinada à ía Ca-
• xnaraò Fiíco Rea(k Lat-, Mulciai-a. Rtcop. iibj 

Sr. n t . i4 ; l . ' 7 i ' (^c el Receptor folamente ten
ga cargo-de pedir las multas, y demandar deí
pues de hechas las condenaciones\ Y ley 13* 

" Otrofi mándámos, que en ñn del mes de Ene
ro de cada año el Efcribano de Cámara , ò 

. perfóna)que tuviere el dicho libro 3 faquedé 
. él la ué-pía y relación de todas las conde* 

naciónos'"que el año antepafiadofe hovieren 
hecho. 

CONDENACIÓN. Por Antonomáíia fe entiendeU 
eterna > que procede del juicio de Dios. Lat; 

• Damnatio aterna* RIBAD, Fl. Sanct. Vid . dC 
. S.Bruno. De Ja condenación de eftc mifcrable 

hombre facó Nileftro, Señor (como fueie)Ja 
falvación de ^muchos , que fe ganaron con la 
pérdida de uno. ROA* Eíiad. cap; 45. Oirán lá 
promulgación de la íentencia difinitiva: afsi la 
del premio eterno de los Bienaventurados^ 
como la de fu eterna condenación. VEMEG. 
Agon. puní. 2. cap» 9* Es el pecado tan grave 
y ran fin medida, que es caula baftanre de una 
perpetua condenación paraíiempre fin fin. 

Es una condenación^ Phrafe familiar con que fe dá 
à entender que alguna cofa es infufnbleò in
tolerable. Lat. Res eft-prorftts intolerabilis. Pic¿ 
JUST. fol. 109. Porque es una condenación eítár 
fujéta à vivir con una vieja impertinente. 

CONDENADOR, RA. adj. Laperfóna ò cofa 
que fíente mal de algún hecho, y le condéna¿ 
Lat. Damnans. FR.L. DE GRAN. Symb. part. 1. 
cap.2. Qué ferán todas eftas criaturas fino pre
dicadoras de fu Hacedòr,teftigos de fu noble
za , anunciadoras de fu gloria , defpertadóras 
de nueftra pereza, eftímulos de nüeftro amòr> 
y condenadoras de nueftra ingratitud? 

CONDENAR, v. a. Pronunciar el Juez fentén
cia : en lo criminal imponiendo al reo la pena 
correfpondienteal deíítoque huviere come
tido : y en lo civil dando por nula , ò no baf-

- tante la acción ò el derecho que uno preten
de tener à alguna cofa. Viene del Latino Con-
demnare, que fignifica lo mifmo. RECOP.IÍ'D.ZÍ 
t i t . 6.1.5. Mandamos, que en las edufas crimi-
náles todos los dichos nueftros quatro Jueces 
Alcaldes fe junten parafentenciar , y condenar 
ò abfolver dífinitivamente, ò à lo menos fean 
tres Alcaldes , y no puedan fer menos. CORIÍ¿ 
Argén, fol. 9. Con curiofidad pregunté quien 
era efte Poliarcho , y por qué delito le wnde-

. naban. 
CONDENAR. Vale también reprobar, declarai 
• por mala y dañófa alguna cofa : como una 

opinión , propoíÍción ^ o d r i n a , ufoüeftílo> 
y afsi Otras cofas ¿ prohibiéndolas para que no 
fe admitan ni fe pra&íqíicn. Lat* Damnare^ 
iLLEsc.Hift.VonúíWb.e* cap.io* Ehlao^a-
Vaí fefsion fe condenaron los errores de Uvit-
cleff, que fueron quarenta y cinco artículos 
heréticos * efcandalofós y mál fonantes. Con. 
denófe afsimifmo la memoria del mifinoÜvit> 
çicfflnglés ? y. mandaron defenterrar y qué-

íhar 
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mar fus hucffos. M\NER. Apolog.cap.J^. Eftá 
cena con razón fe llamára ilícita fi fúeta igual 
con las prohibidas: y con razón fe havía de 
condenar {i alguno querellaíTc de ella. CHU-
MAC.Rcfp.alMcm. cap. 5. Las leyes de los 
antiguos Romanos condenaron por torpeza el 
recibir por hacer alguna gracia, y concedie
ron repetición. 

CONDENAR. Se toma también por fentir mal de 
alguna operación^dicho ü hecho, defaprobar-
los y reputarlos por no buenos. Lat. Improba
re, MEND. Guerr.de Gran.nb.3,nuiii.22. Por
que en guerra de mucha gente, de largo tiem
po , vária de fucefíbs, nunca faltan cafos que 
Í6ar ò condenar^ CERV. Quix. tom. 2.cap.i. En 
el difeurfo de fu plática vinieron à tratar en 
ello que llaman razón de eftádo y modos de 
gobierno, emendando elle y condtnando aquel. 
Lop. Circ. fol.12. 

Callar un hombre el deshonor Jecrêtó 
No por todos los fabios fe condena. 

CONDENARSE, v.r. Culparfe à sí mifmo,con-
feílarfe culpado en alguna cofa. Lat. Suo fe ore 
ac judicio dammre. CORNEJ. Chron. tom.i.Hb. 
6.cap.20. Nada baftó para quefe sondemjfe por 
fu boca culpado el innocente. 

CONDENARSE. Por Antonomáfia. Incurrir por la 
culpa en la pena eterna. Lat. vS,term$ inferni 

fuppliciis addict. SANT.TER. fu V i d . cap. 38. 
Murió íin confeísión 5 mas con todo efto no 
me parecía à m i q u e / ¿ havía de condenar. G. 
GRAO fol . 324. Muchos hai que aunque fe 
guardan de hacer ma l , y procuran vivir con 
pureza , / è condenan por dexar de hacer el bien 
à que eftán obligados, y por no impedir los 
daños que podrían , y á que debrían refiftir. 
N i c B,EMB. Difer. lib .4. cap. t o .§ . 1. Que lágry-
mas hai para poder llorar,quando un Chríuia-

. n o / í condena, que de heredero y Principe del 
Reino de los Cielos fe haya hecho efclavo del 
demonio, y de aquellas penas eternas del i n -
fierno. 

CONDENAR UNA PUERTA Ò UN PASSADTZO. ES 
cerrarloSjquitando la comunicación, para que 
por ellos no fe pueda paíTar. Lat. lanuam pra-
cludere. 

Pieza de condenar. Se llama un hierro que fe fija 
en el canto del poíh'go , que fuelen tener las 
puertas de calle ü de cochéra : el qual fobre-
fale como dos dedos, y en cerrando el poíh'
go queda encima de la manecilla de la falléba 
con que fe cierran las dos hojas principales de 
las puertas, de fuerte que la eftorba poderfe 
abrir fin que primero fe abra el poftígo: y 
porque dexa condenada la falléba fe llamó 
afsi. 

CONDENADOjDA. part. paíf. del verbo Con
denar en todas fus acepciones. Lat. Poena mui-
¿tatus.Supplicio addi¿íus.Conde7nnatus,a,um.Rz-
COP. lib.8. tit.24.1,3. Mandamos que todas las 
juftícias de los puertos à l a parte de Camila y 
Leon , que envíen los condenados à galeras à la 
cárcel de la Audiencia Real de Valladolid. 
AMBR.MOR. tom. i . fo l . 211. Y condenado por 
no de buen juicio. CORNEJ. Chron. torn.1.lib. 
1. cap.i. Otra fe&a brutal y abominable, m i 

CON 
denada y'á por el mifmo Lucio I I I . CAIDER. 
Com.Tambien hai duelo en las damas,Jorn.i. 

Para que en el apofento, 
de un Bfcudéro, que tiene 
unapuerta condenada, 

' ' que fale à un corto retrete 
de mi quarto , entraffe 

CONDENADO. Por Antonomáfia fe entiende el 
infeliz que eternamente eftá en el infierno. 
Lat. *s£ternis fuppliciis damnatus. FR. L . DE 
GRAN. Trat. de la Orac. part. 1. Viern. en la 
noche. Pues íi te parece muí horrible efte tor
mento , dime que tal ferá aquel que procede
rá del hedor de todos los cuerpos de los fdw-
denadosyj de aquel tan abominable lugar don
de los malos eftán? ROA, Eftad, cap. 45. Acre
centará el tormento à \o$ condenados las mal
diciones que fe echarán unos à otros. N i E-
REMB. Difer. Ub. 4. cap.io. §. 1. Efta miiera-
blc efclavitúd han de padecer los condenados: 
los quales han defer eternos efdavos de fus 
tormentos y penas , y de los miniftros de ellas 
los demonios, fin tener efperanza de libertad. 

Cara de condenado. Se dice por poderacion la que 
es fea en fumo g£a.do.La.tMorrenda,ve¿ut dam-
natiyfacies* 

Ser ò falir condenado en coftas. Además del femi-
do l i teral , por translación es fer fobrecarga-
do con alguna moléftia ò gafto. Lat. Expenfa-
rumdamnari. ESTEIÍ. p l . 232. Porque fe reiría 
el mundo de m i , fi defpues de haver bebido 
dos botas de cerveza y una de v i n o , y dormi
do una noche al feréno por el mes de Febre
ro , y en Flandes , fuera condenado en coftas. 

C O N D E N A T O R I O , RIA. adj. La fenténcia, 
auto ò mandamiento de Juez en que conde
na al litigante ü delinquente. Lat. Damnato* 
rius, ay urn. RECOP. l ib . 3. tit.3.1.5. Y valga la 

. fenténcia que por ellos fe diere, fin hacer d i 
ferencia que fea abfolutória ò condenatória.?A-
ÍAT. Luz à los viv. fol. 140. El fueño à lo eter
no en la vida , es fenténcia condenatoria en la 
muerte; y por el contrario el velar al vivir, 
es caminar à la corona al morir. 

CONDENSA, f.f. El lugar ò cámara donde fe 
guarda alguna cofa : lo mifmo que defpenfa ó 
guardaropa. Es voz antiquada. Lat. Penarius, 
t i . vel Penaríum. Celia penuaria. Vefiiarhim , t i . 
COM END. fob. las 300. foi . 80. Condenfa quie
re decir lugar ò cámara donde algo eftá guar
dado: vocablo es antiguo, y que yá fe empie
za àdefufar. 

CONDENSAR, v. a.Efpeffar, engrofíar alguna 
cofa. Es voz puramente Latina Condenfare. 
ACOST. Hi ft. Ind. lib.j.cap. 23. El abrigo de 
las fierras eftorba el canden f a r fe los vapores, y 
hace que todos fe vayan en nieblas efpavci-
das. MANER. Apol. cap. 9. A nofotros noes 

. lícito, no folamentc matar hombres ó niños; 
pero ni defatar aquellas fangres que en el em
brión fe condenfan. Ov. Hift. Chi l . pl.186. Tur-

. bando el tiempo, alborotando el aire , para 
condenfar las nubes y fecundarlas. VILLAVIC 
Moích. C a n t ^ . O d ^ i . 

T a l fiero g r i tó de la turba immenfa, 
Túrbafe el mar y el aire fe condenfa. 

CÓNT 
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CONDENSAR. Vale también guardar,atheforarj 

peto en efta acepción es voz antiquada. Lar. 
Pecmhs cogeré ,ac coagmentare. MEN, Coron. 
fol.8. Por Finéo podemos entender el eftádo 
Real, ò de gran hombre , que por thcíaurizas: 
y condenfur riquezas, ciega las fus virtudes. 

CONDENSADCDA.part.paCdel verbo Con
de afar en fus acepciones. Lar, Condmfattts, 
Sp/jfjtits, a, mn. LAG. Diofc. l ib. 2. cap. 74. E l 
qual levantado de dia j con la fuerza del Sol 
fe condenfa de noche , y conden/ado defeiende 
y fe afsíenta fobre las hierbas. JACINT. POL. 
pl.91. Desleídas en llanto fe delpeñan por el 
viento las nubes, y yá en condenfados eryftáles 
eran el deftrozo de la felva. 

CONDESA, f. f. LaEfpofa ò mugér delCon-
de,que goza la própria diftincion y tratamien
to que fu marido, aunen el eftádo de viuda, 
como no paífc à fegundas nupcias con perfó- • 
na que no tenga efta dignidádXat.Ctwjrf (¿fi,*. 
SANT. TER. Fund. cap. 19. En efpecial nos fa
voreció mucho la Condéfa de Monte-Rey Do
ña Maria Pimentel, y unafeñóra cuyo mari
do era el Corregidor de alii. CHRON. DEL R. 
DON JUAN EL 11. Año 52. cap. 128. Y defde 
alli la'Réina mandó llamar à la Condéfa de RU 
badéo. SANDOV. Hift.de Carl. V . Ub.i . §.64, 
Yafsifevolvió Pr. Alvaro fin masrefpueña, 
de una que ella dio à Doña Maria de Ulloa, 
Condéfa de Salinas viuda. CERV. C^uix. tom.2. 
cap.5. Y en efto no hablemos masque Sanchí-
ca ha de fer Condéfa, aunque tu mas me digas. 

CONDESA. Se llamaba la mugér que eftaba defti-
nada para afsiftir y acompañar à alguna gran 
feñóra 5 pero en efta acepción es voz antiqua
da. Lat. Honoraria pediflequa. BOBAD. Poíit. 
lib.s.cap. 16. num.28. Yaunàlasmugéres fe 
daba el título de Condéfa, por el mifmo minif-
tério de afsiftir y acompañar à otras. 

CONDESAR.-v. a. Rcfervar ,depofitar,poner 
en guarda ò cuftódia alguna cofa. Es voz an
tiquada. Covarr. dice también Condexar,dán-
dole el origen de la prepofición Con y del 
verbo Dexar; pero lo cierto es que como fe 
decía era Condefar: y parece mas verifimil fe 
tomafíe del Latino Condsre, que íignifica lo 
inifmo.Lat.^/íça/i in ciifioâiam dare.Recondere. 
Reponere. PART.5. tit.3.1.1. Que quiere tanto 
decir como poner de mano en guarda de otro 
lo que fe quiere condefar. 

Quien come y condéfa^dos veces pone mefa.Refr, 
que enseña , que el que no defperdicia vana
mente la hacienda, y ufa de ella con la mode
ración y decencia correfpondiente à fu eftá-
,do , podrá mantenerfe fin necefsídad de men
digar para el fuftento de fuperfóna y familia. 
Lat. 

Po/ prandium qutfervat id quod conventt* 
Bis Ule y opinar 7 fobrum menfam apparat. 

CONDESADO, DA. part. paíf. Lo afsi guarda
do, refervado 11 depofitado. ^Lzx. Jleconditus. 
Repofitusj a, un?. CHRON. GEN. fol. 59. Tomó 
todo el thefóro que eftaba guardado en, el 
condesíjo del común è condefado alli del 
comienzo de las conqúíftaS; que los Romanos 
íicieron fafta entonces; ' , , 
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CONDESCENDENCIA, f. f. Convénio Ò aco

modamiento con la voluntad y guftodeotco. 
Lat. Obfequium. fodulgentia* OÍfiquiofa cemitas. 
FR- L . oe LEON, PertTCafad. §. xi. PUCÍÍ que 

' loado es allí el que fe abftiene de todo ,el que 
fe rezeía de la condefeendéncia del amo. PALAF, 

, Conq. de la Chin. fol.510. Aunque eftos gal
ios fon mui grandes , y fe hacen à cofta del 
Rey : que no es poca templanza y çondefeen-
déncia* 

CONDESCENDER, v. n. Adherir, acomodar-
fe al gufto ò voluntad de otro. Lat. Alhui in* 
âulgere. Ad alterius voluntatem concederé\ FR. L . 

_ DE LEON, Perf. Cafad. §. 12. Aman aquellos 
que condefcendiendo con fu gufto de ellas , las 
dexan afquerófas y feas. AMBR. MOR. tom. 1. 
fol . iyo . Parecióles bien condsfcsnder entera
mente con lo que fe les pedía. MARIAN. Hiíit. 
Efp. Hb. I I . cap. 16. Condefcéndió el Rey à los 
ruegos del Abad, por fer tan juftificado lo que 
pedía. PUENT. Conv. lib.r. cap. r i . §. 5. CÚW-

. defendiendo el Pontífice con la foberbia G ó -
thica , y contentándofe con que en la Eé no 
huvielTe quiebra, 

CONDESIJO. f. ra. L o mifmo queDepóf i to , 
guarda ò cuftódia. Es voz antiquada, que fe 
formó del verbo Condefar. Lat. Oepofitum, 
PART. 5. t it . 3.1.1. Condesíjo, à que llaman en 
Latin Depojitum&s quando un home dá à otro 
fu cofa en guarda fiándofe en él. Y ley 2. En 
guarda è en condesíjo pueden fer dadas las co
fas de qual manera quier que fean. 

CONDESIL, adj. de una term. Cofa, pertene
ciente à Conde ò Condéfa. Es voz inventada 
y jocófa. Lat. More comitum ornatus, affiãus+Zy 
um. CfcRV. Quix.tom. 2. cap. 5. Y no quiero 
dar que decir à los que me vieren andar vefti-
da à lo condesil ,0 à lo de Gobernadora. 

CONDESTABLE, f. m. Grado y dignidad fc-
culár , de que en lo antiguo no fe halla nori-

... cia; pero la hai mucha entre los Oficios de la 
Cafa Imperial en el Oriente, cuyo cargo ve
nía à fer lo mifmo que oy Caballerizo mayor, 
eftando à fu cuidado todo lo que pertenecía 

. à efte gran miniftério. Viene del Latino Comes 
fiabuli. Defpuespafsó à fignificar otro géne
ro de dignidad militar y política, tenida por 
mui fuperiór y excelente en Francia, en Caf-
tilla y otras partes : y en efta acepción la lla
man en Latin Comes jícibilis ò Come/2abiiií.M.A-
RI*N. Hift. Efp. Hb. 18. cap.5. A l tercero poí 
eftefervício , y por otros nombró por fu Ccw-
defiâbk: coíà nueva para Caftilla , entre las 
otras Naciones y Reinos muí ufada. M I N 
TUAM. Segur, fol.63. E mando al dicho Prin
cipe mi fijo, è al dicho Infante Don Henrique 
mi Primo, è à Don Alvaro de Luna mi Con-

deft&ble de Caftilla que fagan juramento è 
pléito è homenaje de obfervar h cumplir la 
dicha feguridad e guiage. MARM. Defcripc. 
tom.i-fol . 104. Apartándofe del Íervício del 
Rey fu Tio,fe fué al Rey de Francia,el qual le 

. hizo fu Gran CondeJ?áblet$\LAz. DE MEND, 
Dign.dc Caft.Ub.g.cap.ip.El año de 1382 
inftituyó el Rey IUI Oficio ,, que llamó Cow-
Áeftáble de los Reinos de Caftilla > León y Ca

l i -
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l i c ia , en cabeza de Dòn Alonfo de Aragón, 
Marqués de Villéna. 

C O N D E S T A B L I A . í l -Cta Dignidad y cnipléo 
del Condeftáblc- Lat, (Zomtftabtlis Ütgnitus, 
SALAZ, DE MÊTSD. D:igQ..4c Qaft4i'!??3.<^p.2i. 
Efta merced hizo el Rcy^Don Henriqué'Qgar-
to al Çpnde de Haro, el üñp de.^47^ y dcftlc 
entonces ha eftado la CondeftjstbtU,. lá'Caía 
de Vcíafco. ,L ] ; '• 

CONDEXAR. Veafc Condefar. 
C O N D l C l Q Ñ X t : Natural ó génip,de los hpnw' 

bres: y afsi fe fuele decir de la péffc^áquc 1c 
tiene Tuave, dócil, blando, &c . que es dé bue
na condición : y al contrario de la que le tie
ne récio j fuerte, indigeño, & c . que es de ma
la condición. Orras veces fe explíçappr fu 
mifma qualidad: como Juan es de blanda ó 
recia condición : y Oempre fe entiende por 
génio 0 natural. Lat. Indoles, i f . Ingenium. Nii-
ÍO^.AMBR. MOR. tora,i.fol . i50. Las muchas 
Ibfpechas que Sertório tenía de los fuyos le 
trahían mui aquejado , y tan trocada la eondi-

, t ión , que rodo íu hecho era furia y crueldad. 
MARIAN. Hift. Efp. lib.20. cap.5. L o que mas 

4 hacía ál cafo era fu buena condición, muí cor
tés y agradable, con que conqüiftaba las vo-

. luntádes de todos. CAS r.Hift.' de S. Dom.tom. 
1. l i b . i . cap.48. Tenia una cierta blandura de 

, condición y<cp£. le hacía amable à todos. SAAV. 
Empr. S. Delicada es la condición de los Prin
cipes/efpé jo qué facilmente fe empaña. 

CONDICIÓN. Significa también la naturaleza, 
calidad y díftintívo del nacimiento de los 
hombres : como todas las perfónás dequal-
quier eftádo y condición que fean. En efta 

. cláufula y orras femejantes por la voz Con
dición fe entiende Noble ò plebeyo, libre ò 
fícrvo, Lat.Conditio,onis. KECOP. lib.4. t i t . I . 
1.16. Y mandamos que à ninguna períbná de 
qualquicra eftádo ò condición que íea, no lien-
do de las expreíTadas en efta nueftra ley, fe Ies 
pueda llamar ni llame Señoría por eferito n i 
por palabra. FR.L. DE LEO^Nomb.de Chrift. 
en el de Hijo. Vimos una mezcla, admicabie, 
carne con condiciones de Dios , y Dios con con-
düiónes de carne , y Divinidad y humanidad 
jnnras. CtRv-Quix-.tom. i.cap. 14. Ninguna 
perfóna, de qualquier eftádo . y condición que 
fea, featievaàfeguir à la hermofa Marcela, 
só pena de caer en lafuriofa indignación mia. 

CONDICIÓN. Se toma también por circunftan-
cia ò calidad: como Yo te acompañaré; pero 
con condición de que me regales, ò hagas el 
gaño del camino. Lat» Sub conditione. Ea Ugc , 
«Í.SANT. TER. fu Vid . cap. 10. Esmenefter la-
car fuerzas de nuevo para fervir, y procurar 
no fer ingratos: porque con eífa .condición las 
dáe l Senór. MARIAN. H i l t Efp.lib.ao.cap.io. 
Púfofe por condición que cafo que Doña Blan
ca murieífe , puefto que no dexafle hijos, fu 
marido v dcfpues de fus fuegros por todo el 
tiempo de fuvida, fe intitulafièy fucífè R è y 

, de Navarra. VENEG. Agon.punt^.capJ.,Por
que fola la gracia y la gloria fe ha depèdit à 

. Dios fin condición, y fm tantealle el cómo y el 
- quandos; • ' v -

C O N 
CONDICIÓN. Vale afsimifmo ley òcónftitncióu 

que fe promulga en algún Lugar, paía que fe 
obferve y guarde por fus vecinos y morado
res. Lat. Conditio, L e x , g i s . ANT. AGUST. Dial. 
pl.250. Las Colonias eran íiempre de Ciuda
danos Romanos? Conforme à la ley ò condi
ción de la Colonia, que íl el Emperador qui-
fiera que efta fuera Colonia de privilegio de 
Cíudadános Romános , lo fuera: y f i de Lat i 
nos , ò del de Italianos , también lo fuera. 

CONDICIÓN. Significa también impoíición, gra-
v imen, carga con que fe hace alguna dona
ción , ò fe dexa algún legado ó herencia : co
mo Mando tal héredsd à raí Monaftério, con 
condición deque me hagan ciertos anniver-

- farios todos los años, ò executen otra cofa. En 
- 'efta acepción es voz forenfe'. Lzt.Conditio.Kh-

cop. iíb.3. tit.16.1. 7, num. 13. A ningún Mé-
• d ico , ni Cirujano , ni Boticario darán licen-

• cía Con condición que eítudien ò pra&íquen 
cierto tiempo, ni con otro gravamen ni pena. 

• BOBAD. Polít. íib.a. cap.i 8. num.287. Quando 
en aígun contrato, donación ò manda fe pufo 
pot condición que la Igléfia ò ei Clérigo, en cu
yo favor fe hizOjpagaífe algunos tributos, pe-

• chos, ó derechos, eftará obligado el Clérigo 
ò la Igíéíia à la tal impofición ò carga Real 
annexa à la cofã. 

Ç o N D r c i Ó M . Se toma también por convenio, 
- concierto, capitulación, que fe ajufta entre 

las perfónas que rinden una Plaza, ó hacen al 
gún contrato, y comunmente fe ufa en plu
r a l : como con eftas condiciones fe rindió la 
Plaza ò el Caftillo. Llamanfe también afsi los 

• capírulos de una l iga , confederación ò paz. 
Lat . Pafáa tenventa. MARIAN. Hift. Efp. lib. 13. 

• cap.i5,Por otra parte entre el Rey Don Alon
fo y los de Granáda , en una junta que tuvie
ron en Alcalá de Benzaide , fe hizo confede-

' ración y concierto,debaxo de eftas condiciones. 
CAST.Hift.deS.Dom.tom. 1. l ib. 1. cap. 13. 

• |Y toda la otra gente fué admitida à la miferi-
¡cordia de l a l g l é í k , conforme à las condiciones 
con que fe entregó el Lugar. BETISS. GUÍ-

' chard. lib.2.pl.62. Porque en las capitulación 
nés de aquella teftitucion intervino condición 

. expreíla, de no quedar obligados en cofa que 
perjudicafte à la Igíéfia. CALDER. Com. La 
exaltación de la Cruz, Jorn. 2. 

La primera condición 
es» queJin arrnas rendidos 
bande fa l i r tus foldados 

•. de todos eftos dominios. 
CONDICIÓN. Poftúra, pleito, ò pado de alguna 

cofa que eftá por hacer ò por venir , queem-
, pieza con efta palabra ¿7: el qual f e fuele po

ner en capitulaciones marrimoniáies, tefta-
mentos y otros contratos : y en tanto eftá 
obligado à fu cumplimiento el que le pone, 
eh quanto fe verifica el referido pa£to ò poftú-
ra ; y fino llega el caíb de verificaríe , queda 
libre de la obligación que contraxo. En efta 
acepción es voz forenfe. Lat.Conditio. p A R T . 4 . 
t i t . 4. Condición tanto quiere decir como 

• * pleito, ò poftúra que es fecha fobre otro plei
to con efta palabra Si ; como fi díxeílè uno à 

'. ' otro 
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otro, Prometo de te dar cíen maravedis/i fue
res à t^ l lugir por m i : è es de ral manéra efta 
condición, que ñ fe cumple, confirma el pleito 
í'olxe que es pueda ; íi por aventura desfalle
ce, non vale la poftúra principil. 

CONDICIÓN CASUAL. Laque no pende del po
der ò arbitrio de los hombres, lino del acáfo: 
coiuofi dixefle el t eñadó r , Inftituyo por mi 
heredero à Fedro , fi mañana lloviere, ò ñ h i 
ciere SoI,u otra cofa fcmejante.Lar.CtJízá/í/'o 
judU. pAB.T .6 .tit ,4.1.^. Cafuales condiciones foji 
llamadas aquellas que non fon en poder de 
los homes de las cumplir, mas que acaefeen 
por ventura. 

CONDICIÓN CONVENIBLE.La que conviene con 
precifión à la naturaléza del ado que fe cele
bra , y íbbre que fe pone: como fi algún Ca-
tholico prometiefis cafarfe con muger que 
actualmenre profefíaífe la feâa de Mahóma, ò 
la ley de Moifés, y puíieífe la condición , Si fe 
volvieífe Chriftiana. Lar. Conditio conveniens. 
PART. 4. tir,4.1.4, Convenible condición hame-
nefter en todas guifas que fe faga en algunas 
defpofajas ò Marrimóníos Cá ral condición 
como eíla llaman convenible en Romance , que 
quier tanto decir en Larin como Honeftarpor-
que al Chriílíano non conviene de cafar coa 
otra mugér, u non con Chriftiana. 

¡CoN'DtcíÓN DESCONVENIBLE. La que fe opone al 
Sacramento del Marrimónio ò fus fines: como 
SÍ alguno dixeífe, Yo te recibo por mi muger 
por un año ú otro tiempo cierto y limitado y 
no mas,ò haíla que halle otra mugér mas her-
mofa, mas rica ò mas noble: Eíla condición es 
contra el Sacramento del Matrimónio : i i d i 
xeífe , Yo te recibo por mi mugér , fi tomares 
bebidas ò hicieres remedios para no concebir: 
que efta es contra el fin del Matrimonio, que 
es procrear y tener hijos : ü dixefle, Yo te re
cibo por mi mugér , íi con tu cuerpo ganares 
para fultentarme , que cita es contra la fé ò f i 
de lid a d, que fe deben guardar reciprocamente 
los catados. Llamanfe también eftas condicio
nes Deshoneftas y Deíaguifadasjpero efta voz 
última es antiquada. Lat. Conditio inhonejía. 
P ART.4.tit.4.1.5. De/convenibles h defaguifadas h 
deshoneftas fon aquellas condiciones que dere
chamente vienen contra la natura del Matri
monio. 

CONDICIÓN DUDOSA. La que no expreífa clara
mente la voluntad ó el concepto: como, Infti-
niyo por mi heredero à Juan , íi Pedro fuere 
mi heredero. Llimafe también Perplexa , por 
la confuíion u obfeuridad con que fe explicó 
el teftadór.Lat,/^/J¡?/í/£>/7M conditio rationeper* 
piexitatis. PART. 6. tit . 4.1. 5. Dubdófas h non 
ciertas hí há otras condiciones que fon llama
das en Latin Perplexas. 

CONDICIÓN HONESTA. La que no fe opone à las 
buenas coftumbres: como fi dixeífe alguno. 
Me cafaré con tal mugér, fi me diere ò llevare 
al Marrimónio cierta cantidad de mrs. ò ral 
heredádjò pufiere por condición otra cláufula 
femejante. L.zt,Conditzo honefia. pAP,T.4.tir.4. 
I.3.Eá eíla condición llaman ¿w?^ ,porque non 
há en ella mala eftancia, nin villanía ninguna, 
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CONDICIÓN IMPOSSIBLE DE DERECHO.La que fe 

opone à la honeílidád de la perfòna,à Ia qual 
fe quiere precifaf à que la cumpla:ò à las bue
nas coftumbres, ò al derecho natural: como 
Te inftituyo por mi heredero, ò t e dexo ral 
legado , fi no redimieres à tu Padre del cauti
verio que padece, ó íi no le alimentares, por 
extrema que fea fu nccelsidad , u otras feme-
jantes.Lar.Conditio impofsibilis de iure.PART.6. 
tit.4.1.3. E generalmente fon llamadas impof* 
fibles fegmd derecho todas las condiciones que 
fon contra honeftád de aquel à quien fon 
pueftas. 

ÇONDICIÓM IMPOSSIBLE DE HECHO.La que coh-
íifle en hecho, que no puede cumplirfe por la 
perfona à la qual fe impone : como Iníliruyo. 
por mi heredero à Juan, fi diere à tallgléfia 
un monre de o ro , 0 fi tocare con el dedo en 
el Cielo. Lat . Conditio impofsibilis de fzBo. 
PART. 6. rit . 4.1.4, Impofsibíes fon llamadas de 
fecho algunas condiciones que los homes po-; 
nen à las vegadas, en eftablefeer à los here-! 
déros. 

CONDICIÓN MEZCLADA. La que en parte pende 
del poder ò arbitrio de los hombres,y en par-J 
te del acafo : como íi dixeífe el reftadór, Eíla-
bíezco por mi heredero à Pedro ,que eílá en 
las Indias, fi vinieífe à Efpaña à tener fu refi-
dencia en Madrid. Eíla condición es mezcla
da , porque aunque Pedro fe embarque para 
venir à Efpaña, puede no arribar à fus Puer
tos, por los riefgos y peligros de la navega
ción. Lat. Conditio mixta. PART. ó . t i t . 4.1.9. 
Mezcladas condiciones fon llamadas aquellas 
que en parte cuelgan del poder de los homes, 
è en parte eftán en aventura. 

CONDICIÓN NECESSÁRIA. Se llama la condición 
convenible, por fer neceífário fe ponga quan
do fe promete ò capitúla Matrimonio entre 
Chriftiano y Judia ò Mora , pues de otra for
ma no valdría la promeífani el cafamienro. 
Lat.CW/fio bonefta <& necejfaria. PART.4.tit.4. 
I.4, E es llamada necejfárta (la condición conve
nible) porque ha meneftér en tales defpofajas 
è Matrimonios que la pongan, è que fea com-
plída en todas guifas; cá de otra guifa non val
drían las defpofájas nin el cafamienro. 

CONDICIÓN ÍOSSIELE. La que eftá én poder3ar-
bítrio ò voluntad de los hombres el cumplir
la : como íi dixeífe el tefladór, Inftituyo por 
mi heredero à Juan, fi me labrare una Capilla 
en ral Igléfia , ò me fundare una Capellanía, 
ò l i diere liberrad à fu "Efclavo Tuláno;ò le inf
tituyo heredero, íi no hiciere tal cofa, expref-
fandola. Lat. Conditio potejlatha. PART. 6. t i t , 
4.1.y. Pofsibles condiciones fon llamadas en L a -
tin aquellas que fon en poder de los homes 
de las cumplir. 

CONDICIÓN TACITA ò CALLADA. La que aunque 
expreífamente no fe ponga en el teftamenro, 
virrualmente fe entiende puefta: como fi al
guno tuvieífe dos hijos è inftituyeífe por fu 
heredéro al mayor , y defpues de fu muerte 
al menor: En efte cafo,íi el mayor premurief-
fe fin hijos, tendrá lugar la inftitucion y here-; 
dará el hijo fegundo; pero íi dexare hijosjgftos 
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y no cl tio hajbrán la herencia: porque fe en
tiende puefta la condition pot el te í tàdór , Si 

' mi hijo mayor oníriere fin hijos. Lzt.Gondith 
tmtayvzlyirtmlis. PART.6. t i t . 4.1.10. Tácita 
condítiof'en Latin tanto quiere decir en ro
mance, como caliada condición, que es cíe tal 
natura, que maguer non fea pufifta feñalada-
mente, entiéndele de derecho* 

CONDICIÓN TORPE. La que fe opone áerecha-
1' mente à algún precepto de la Ley de Dios. 

Llamafe también efta condición Deshonefta. 
Lat . Turpis conditio. PART.4. t i t . 4.1. ó. Torpes 
è deibonefias hi há otras condiciones como (i 
alguna mugér dixeíTe à algún home Yo me ca
fo comigOjò prometo que cafaré fi furtares tal 
cofa, ò matares tal home. 

.Tener condición. Abfolutamente tomado^íignifi-
ca fer uno de génio y natural fuerte , áfpero, 
recio y mal acondicionado ; à diferencia del 
que le tiene blando y afable *. y afsi para dar à 
entender que uno es indigefto y poco apaci
ble , fe dice que tiene condición, fin añadir 

* otra ckcunftáncia ni epitheto; lo que no face-
de quando fe expreffa que es de génio y natu
ral blando , pues fiempre fe le añade para diC-

* tinguirlo, Lat. Natura mrbitaU ac diritats 

Tener uno conàiciôms. Locución con que fe dá 
à entender que es de génio y naturál incont-
tante , nada fe^úro y vario : y afsi del que fin 
motivo fe muda moftrando yá triftez^ , yá 

" alegría , y á blandura, yá fevcridád en el tra
t o : y afsi de otros afedos del ánimo fe dice 
que tiene condiciónes.Lat./w/£f»« ac inconftan-

' tis effe animi. 
C O N D I C I O N A D O , DA. adj. Todo aquello 

que toca ò pertenece à condición, ò la inciú-
ye. Lat. Conditioni adjunBus>a,um. M . AGRED. 

^ t o m . i . num.191. En ella depofitarémos todas 
las prerogatívas y gracias ? que en nueftra pri
mera y condicionada voluntad deftinabamos 
para los Angeles y hombres, íi en el primer 

' eftádo fe conferváran. 
C O N D I C I O N A L , adj. de una term. Todo lo 

' que contiene ò incluye condición. Lat. Cow-
dnioni aut legi adnexus, adjunftus^yum^RECO?. 
l i b . ^ . t i t ^ . I.35. Po r í è re l contrito condicional, 
y no fer cumplida la condición. MAKQ.Gòb. 
íib.2. cap.24. Porque entonces la obligación 
que fe contrahe es como condicional, y el prí-
méro que falta à la fé , libra al otro de fu pro-

' meffa, y le faca de la obligación en que efta-
ba. pAtAF. Hift. R. Sagr. l ib. 6. Cuya gracia, 
eloquência y diferedón perfuadieron à Dios 
y à fu Miniftro, à que mudaífen de intento en 
cfte decreto condidonãl. 

C O N D I C I O N A L M E N T E , adv. de modo. De-
baxo de tal ó tal condición , no abfolutamen-

. te , fino cumplidos los requifitos , circunftán-
cias y calidades que fe imponen y prefinen. 
Lar. Cum conditione. Cum adjun&o, Interpofita 
conditione. COVARR. en la voz Condición. Las 
promeíTas ó dádivas con condición r las qna-
íes no vienen à tener efe£to hafta cumplida la 
condición: y afsi decimos adverbialiter còftdk 
cionalments. 

CON 
CONDICIONALMENTE. En términos legáles vale 

, Con efta noticia ò motivo , debaxo de efte 
, prefupuefto y noticia. Lzt.Ob. Propter. RECQP. 
• l ib . 3. t i t . 4.1.44. Que no den los mandamien
tos que acoftumbran dar condicionalmente di-

. ciendo, Porque fomos informados, &c. 
C O N D I C I O N A R , v.a . Infundir, comunicar, 

imprimir algunos afe&os ó calidades unas co-
' fas en otras , haciéndolas partícipes de fu 

naturaleza y condición. Es formado de efte 
nombre. Lat.Inficere. Afficere. NIEREMB. Phi-

. lof. Ocuk. lib. 1. cap.5. Otras no, fino que im
primiendo ca lo ró frio, ò humedad òfeque-
d ¿ d , q u e virtualmente ó formalmente aigu-

, nas contienen , aunque no fe fíente > condicio
nan con él à otro fugéto, 

C O N D I C I O N A Z A . f. f. aumenr. de Condición 
. en la acepción de naturál ò génio. Condición 

grande. Lat. Peramplum animi ingenjum. Pie. 
JüST.fbl.24. El Aguila, fegun vemos, mueftra 
fu realéza y condicionaba hidalga eneftar mui 
paciente y feréna. 

C O N D I C I O N C I L L A . f .f . Condición áfpera. 
Ufafe efta voz con terminación de diminutivo 

. Como por Antiphrafís. Lat. Morojttas. Morum 
m rbitas.ZM AL.Dia de fieft.part. 1 .cap. 1 ̂ Efto 

. fe conocerá por lo que hacen en el paladar lo 
mordicante del limón , lo atufado de la mof-

- taza y lo rafpante de la pimienta; defpiertan-
t le y enojanle con fus condiciónenlas , y con efto 
. apetéce con mas viveza los manjáres. 

C O N D I G N A M E N T E , adv. de modo. Corref-
, pondientemente ? con la igualdad y propor

ción debida. Lat, Condigné , de donde viene. 
REcop . l ib. 8. tit.21.1. 2. Setratafle y confi-
rieífefobre el remédio jurídico que fe podía 
proveer , para que los que lo cometieífen 
fueífen condignamente caftigados. PALOM. Vid . 
de Pint, pl.279. Es cafi impofsible elogiar con
dignamente , y referir todas las obras de efte 
incomparable Artífice. 

Ç O N D I G N I D A D . fi f. Merecimiento propor-
ctenado al prémio. Lat. Cond/gnrtas 9tis. M . 
AVIL, Trat. Oye hija , cafc. 89. Y defpues de 
alcanzada la gtacia , llagan óbras^que tengan 

" . condignidád para merecer la vida eterna, co-
. mo galardón jnfto de tales fervícios. VAL-

VERO. Vid . de Chríft. lib.5.cap.40. Sin alterar 
por efto ía condignidád de las otras virtudes 
para el eterno galardón. 

C O N D I G N O , N A . adj. Debido , correfpon-
- diente y proporcionado. Viene del Latino 
CondignuSjítyum, que fignifica efto mifmo. RE-
COP. lib.5. tit.1.1.7. Y fiendoel delito tan gra-
ve)fe frequenta mucho, por no fer la pena con
digna. VALVERD. Vid . de Chrift. lib.4. cap.37. 
El criado que tuvo bien entendida la volun
tad de fu feñór, y no fe difpufo à obrar con
forme à ella, ferá atormentado con rigor , fi
no hace condigna peniténáa.CERV.Pei-fil.lib.a. 
cap. 13. Todos quantos le conocían afirma
ban que aquella pena era condigna de fu culpa. 

.Lop .C i r c . fo l . i j é . 
Si el Cielo los piado/os galardona, 
Si en ellos bai jufticia^Ji conocen 
íos ánimos, fe den condigno premio. 

' " Me-
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Mentó de condigno. Llaman lo'sTKeologos el 

fruto de las buepas obras fobrenaturáles,cxtfr-
cítadas por el que eftá en gracia de Dios, 
cuicti por ellas adquiere derecho al premio 
eterno de la gloria y aumento de la grada. 
Lat. Meritum. de condigno. NÍEREMIÍ. Aprec. 
Ub.j.cap.S. §, i . De manera que las maya
res obras de Chrifto, como el íer azorado, co
ronado de efpínas y crucificado , ñ las hiciera 
las mifmas un hombre puro, aunque fuera pot 
igual mtenfion de charidád que tuvo el alma 
de Chrifto, no fueran bailantes para merecer 
gracia dignamente, ò como hablan los T h e ó -
logos , de condigno ào t ro hombre. 

CONDIMENTO, f. m. Adobo ò f a z ó n q u e f c 
dá à los guifados y viandas, para que eftén fa-
brófas, y abran y exciten el apetito- Es voz 
que comunmente ufan ios Médicosv Viene del 
¿atino Conâimentum, que íignifica efto mifme. 
LAG. Diofc. l i b . i . cap.33. Quita las afperézas 
del roftro, y ürve à los Egypcios de condimett* 
to y adobo para guifar las viandas. 

CONDISCIPULO. f.m. Laperfóna que eíludió 
alguna ciencia ò arte con otra , oyendo à u n 
mifmo Maeftro. Lat. Condifcipulus, de dondo 
yiene.NiERBMB. Vid . del P, Pedro de Riba-
deneira. Y como tenía buen ingenio, en bre
ve tiempo hizo raya entre todos fus conâifcipu-
los. MANER. Prefac. §. 6. Tuvo por Maeftro à 
ServUio ScéboU , y por condifcípuh à Emilio 
Pompínío. VALVERD. Vid, de Chnñ. l ib^ .cap , 
26. Entre vofotros no ha de haver mas de un 
Maeftro, que foi yo: y todos os haveis de tra
tar como condifcípulos y hermanos. MOND. 
Differt.^.cap. 6. Varias veces hace memória 
de San Eugenio , à quien repetidamente llama 
C&ndifeípitío de SanDionyíio. 

ÇONDISTINGUIR. v.a. Hacer diftincion.con-
fiderar como diferentes ydiverfas unas cofas 
que parecen conformes , y de una mifma ò 
igual ò femejante calidad. Es voz de poco ufo 
y formada del verbo Diftinguir, antepueíla la 
prepoíicion Con. Lat. Difiinguere. MANER, 
Prefac. § .11 . No los que eferibió ( Tertulia
no ) Cathól ico, antes de caer, que manifiefta-
mente los condiftingue San Paciano. 

CONDOLECERSE, v. r. Lo mifmo que Con-
dolerfe. Es voz de poco ufo, y viene del La t i 
no Cowio/f/ííív.ERciLL.Arauc.Cant.y. O&.2&. 

Hafia los animales, que carecen 
Ve vuejlro racional entendimiento, 
Ufando de razón fe condolecen, 
T mué ¡Irán dolof ofo fentimiento. 

CONDOLERSE, v. r. Compadecerfe, láftimar-
fc y fentir la miseria , pena ò trabajo de otro. 
Tiene la anomalía de mudar en algunas per-
fónas de los tiempos prefentes la o enue: co
mo Me conduelo, íe conduela, &c. Es del La
tino Condoleré, que fignifica efto mifmo. FR.L* 
DE LEO^ , Nomb. de Chrift. en el de Camino, 
Es el que folo con obra y con verdad fe condo-* 
lió de los hombres. CAST. Hift. de S. Dom. 
tom. 1. l ib. i . cap. 53. T o r n ó con fu aflicción 
y defeonfuelo al Padre Santo Domingo , con
tándole lo que paíTaba el fiervo de DioS 
iaoyóamorofamente , y condoliéndofe de elJíi 

Tom.U. 
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' dixp. RrBA.P^Vy. de.S. Francifco de Borja. 
. l ib . 4. cap.i. Çç>mQile,yió que andaba con tan-
- ta pobreza è inconio.dídád, condollófe del, y ro

góle que tuvieífe nus\cuenta .con fu perfóna 
y .regáio. BA.LB.. Bçru. Ub.5,Oât.WO, 
;., '-PÁ̂ P ayjy^llfiQfg^rrítgüto 

Con temphdas palabras la co.nfuehT 
Que aunque de alma fangrienta, no tan bruto 
Qúe de un grave dolor no fe conduela. 

C O N D O L I D O , DA. part. paíf. del verbo Con-
dplerfe.. Apiadado , fentido y compadecido. 
Es Htfpánífmo que ufa en aá iva el participio 
pafsivo vpara fígnificar la perfóna que fe con-

• duele. Lat, Mijeratione erga aliquem ta&us, mo-
tus, a, um. CERV. Perfil, lib.2. cap. 3. Los Cie
los te han trahído por tan extraño rodéo, que 
parece milagro, à efta tierra, condolidos de mi 
dolor, y laftimados de mi láftima. SOLD.PIND. 
fol. 80. Gran rato duró efta fufpeníion : no sé 
íi de afrentados ü de condolidos. CORNEJ, 
Chron. tom.i .üb.e.cap.zp. Por tener mas tef-
tígòs de la protefta que defeaba hacerles de 
parte de Dios , con quien en la oración tenía 
bien tratado efte negocio , condolido del poco 
efedo que furtía fu buen zelo. COLOM. Obr. 
Poet. pL 5 2. 

Mucho infama fu dócilfufrimiento 
Quien,en demonftraúon de condolido^ 
En la lid del dolor y la paciência, 
Halla el afefto fin perder el juicio. 

CONDONAR, v. a. Perdonar y remitir. Es voa 
puramente Latina. Condonare. PALAF. Peregr* 
de Philot. cap.25. Todo efto te lo perdono ò 
condono, como no te niegues à la luz del dif-
evarfo que fe ligue, que alumbrará à qüalquier 
ciego. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. lib.5. cap. 8. 
¡Y aunque fe confiderp también que huvo al
guna deftemplanza ò menos obediencia de 
parte de Cortés en los primeros paífos de 
efta jornada, fueron de parecer que fe podía 
condonar algo à fu jufta irritación. 

C O N D R I L A , f. f. Hierba mui parecida à la En-
díbia fylveftre, Ia qual echa unos tallos llenos 
de leche mui aguda y amarga , de la que par
ticipan también las hojas. Es de mal gufto , y 
folo la comen los ratones quando fe fienten 
mordidos de alguna férpiente venenófa. Lat, 
Condvilla. LAG.;Diofc. lib.2. cap. 122.. La con-
drjla es una efpécie de endibia falváge , à l a 
qual fe parecen las.hojas. 

CONDUCCION, f. f. El ado de. conducir, lle
var ò guiar alguna cofa. Es del Latino Conduz 
Bio,CWV.RÊCO.P. lib. 4. tit.25. L45. Cobrando 
por cada pliego que fe diere en fu lugar , à ra
zón de quatro maravedis, que es la cofta que 
tiene de papel, impre.fsión, conducción y otros 
gaftos. SoLis,Hift.de Nuev. Efp. lib.4. cap.18. 
Dando para conducción una yegua f u y a , ^ 
algunos caballos heridos.. 

CONDUCCIÓN1. Se llama también la cantidad de 
dinero que fe lleva por conducir, ü. dar el di-
néro que fe ha de enviar à alguna parte , fin 
riefgo de que fe pierda. Lat. Portorium, ir. 

CONDUCENTE, adj. de una term. Oportuno,1 
conveniente y que conduce para algún fin.; 
'ÍjJi.AptusJdoneusJa>um. RIEAD.F1. San£LVid. 

Qgq 2 de 
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de S.Thomás de VUlanueya.Difcurría medios 
iu zcio para reducir à los pecadóres,y eftfeña-
bale muchos íu ingeniofa charidád,y él no rc-
huíàba ninguno por dificultofo que fuefíè, co
mo parecictle conducmte para el fin ,que defca-
ba. CORNEJ. Chron. tom. i . lib.x. cap.22. Las 
fuertes dice (íupuefta ia gravedad del negocio 
aondusente al. lerv'icio de Oíos y mayór gloria 
fuya) no tienen coía alguna de malicia , por
que íblo es bufcar la folución de las dudas. 

CONDUCHO, f, m. Comida que podían pedir 
los Señores à fus vaífallos, y eftaban obliga
dos eftos à darla quando fe la pidieflen : efpe-
cialmente yendo de ttanílto. Es voz antiqua
da. Lat. Viatictmy /. Cibtu viatorius» PART. 4. 
tic. 25.1.3. E todos los que fueren enfeñorea-
dos en la behetría, pueden hí tomar condúcho 
cada que quieren ; mas fon tenúdos de lo pa
gar à nueve dias.OitDEN.DE CAST.lib.4.tit.ir. 
L i o . Otroll , ningún hijodalgo no debe tomar 
condútbo en lo del Rey, ni del abadengo que 
debe guardar el Rey. RECOP. l ib. 6. t i t . 3.1.6. 
Todo hombre hijodalgo que Padre ò Madre 
tuviere vivo,no tome condúcho ni yantaren las 
behetrías ni divifas que fueren del Padre ò de 
la Madre. 

CONDUCIR, v. a. Llevar, tranfportar ò traher 
alguna cofa de una parre à otra. Efte verbo 
tiene la anomalía de mudar lacen x en los 
pretéritos perfedos: como Yo condúxe, aquel 
condiko, &c . y la de recibir la ¿ en algunas 
perfónas de los tiempos prefentes : como Yo 
conduzco, conduzca aquel , & c . Viene del 
Latino Coijduccre,qut íignifica lomifmo.SART. 
P.Suar,lib.3.cap.i4. Y haciendo alarde io mas 
iluftre de la Corte de fu lealtad y de fu R e ü -
gionjitconduxeron, en mageíluofa pompa, por 
las calles mas públicas de París. SOLIS, Hif t , 
deNuev. Efp. Ub. 4, cap. 17. Mandó fabricar 

. un puente de vigas y tablones..... quedando 
en tal difpoíicion, que Je pudíeífen mover y 

. conducir hafta quarenta hombres. CORNEJ. 
Chron. t o m . i . l i b . 1. cap.4. Dábanle àporfía 
todos los Labradores y vecinos fus carros y 
bagáges , para conducir los materiales à Por-
dúncula . 

CONDUCIR. Significa también guiar, dirigir ò 
enderezar à alguno ò alguna cofa , para el l o 
gro que fe pretende. Lar. Perducere. COLOM. 
Guerr. deFland. líb.8. Difcurriófecon varios 

. pareceres..... folo fe diferenciaban en el modo 
. de conducir al defeado fin una emprcíTa ran ár -
. dua. CERV. Quix.rom.i . cap.23.Q11e debía de 

ferde algún principal enamoradora quien 
defdénes y malos tratamientos de fu dama 
conduxeronz algún dcfefperado término.SO-
LIS , Hift. de Nuev. Efp. l ib. 3. cap. 10. Man-
,dó luego al uno de aquellos dos Príncipes fus 
colaterales, que fe quedaíTe para conducir y 
acompañará Hernán Cor tés , hafta fu aloja-

. miento,. 
CONDUCIR. Vale también convenir , òfer con

veniente y oportuno para confeguir el fin de 
alguna cofa. En efte fenridoes verbo imper-
fonah Lat. Allcut rei > vel in al/quam rem condu-

, cm»PAÍ-AF.HÍÜ. R, Sagr. l ib. 3. Eraei D i w o 
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Efpiritue! que guiaba la pluma al Hiftoria-
dór que no omitiría cofa alguna que con-
duxejfe.ü bien d e l Pueblo. SAAv.Empr.82. Lo 
que mas conduce al fin principal de iavi&oria, 
parece mejor en la guerra. SOLIS , Hift. de 
Nuev.Efp. lib.5 .cap.9. Quifo Dios que fe re-
duxeífe aquel Imperio: y íirviendofe de fu ta
lento le facilitó los medios que conducían al 
fin determinado. 

C O N D U C I D O , DA. parr.paír. del verbo Con
ducir en todas fus acepciones. Lat. PerduBus. 

- Conduólusy a, um, CBKV. Quix. tom.2. cap, 16. 
Daba por acabadas,y à felice fin conducidas, 
quantas aventuras pudiefTen fucederledc allí 
adelante. BExiss.Guichard.lib.i. pl.36. Don
de fe le incorporaron los Efgüízaros de la 
guarnición de Génova,y la artilieria/owáaf/^íí 
por mar al Puerto de la Specie. 

C O N D U C T A , f. f. Tranfporte de una parte à 
otra , y lo mifmo que Conducción. Es del La
tino ConduBum. Hallafe muchas veces eferito 
fin c; pero fe debe eferibir con ella, no por fu 
origen , fino por la fuerza de fu pronuncia
ción. Lat. Afportatio. SAAV.Empr.68. Salen de 
Efpaña la feda,ía lana y otras diverfas mate
rias, y volviendo à ella labradas en diferentes 
formas, compramos las mifmas cofas mui ca
ras, por la conduBa y hechura. 

¡CONDUCTA. Por Antonomafía fe llama el tranf-
portede m o n é d a , q u e en récuas fe llevade 

. una parte à otra:1 y ordinariamente fe dice 
quando fe conduce la plata de flota ò galeo
nes, del Lugar donde defembarcó, à la Corte 
ü otra parte donde fe deftína. 

CONDUCTA, Se toma también por gobierno, 
guia, dirección y mando. Lat. Dutfus, us. Pra-

ft&ura. Imperium, MARIAN. Hift. Efp. lib. 13. 
<ap. 22. Las armas de Caftilla debaxo de Ja 
conduBa del Infante Don Fernando , y por 
mandado de fu Padre , fe movieron contra 
Navarra. PINEL, Retr.pi.82. Ofreciófe al mif
mo tiempo el Conde de Alva de Tormes, po
co fatisfecho de la conduBa de los Grandes del 

. .partido contrár io , recibiendo en premio de 
- cfta afsifténcia la Vil la del Carpio, y la Aba

día de Granadilla. ALCAZ. Chron. tom. i . p l . 
84. En cuya fabia conduBa confiaba lograr to
do el buen fuceíTo que pretendía. 

CONDUCTA. Vale también la provifión defpa-
chada por el Conféjo de Guerra, para que el 
Capitán conduzca y levante gente. Trahe ef-
ta voz y fignificado Covarr. en fu Theforo. 
Lat. Decretum fupremi Senatus belli ad ducendas 
& conflandas copias. C01.0M. Guerr. de Fland. 

4 l i b . 6. Dió la conduBa de dos regimientos L o -
renéfes y Lucemburgnéfes, à Don Phclipe de 

. Robles y à Don Domingo de Idiaquez. 
CONDUCTA. Se fueíeufar también por Capitula-
. ción. Lat. PaBio, onis. BETiss.Guichard.lib .2. 
„ • pl.84. Aprovechó à Fernando no poco ia mu-
- danza de Prófperoy de Fabrício Coloca, que 

fin cumplir el termino de fu conduBa con el 
Rey de Francia , vifta la recuperación de Ná-
poleSífepaíTaronàfufucIdo. 

jCoKCtucTA. En la Milicia fe "llama la gente bi-
fof¡£¿ nuevamente reclutadajque los Oficiales 

lie-
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llevan à íos regimientos ò compañías. Lat.Co/* 
Uctítii Milites. 

CONDUCTO. £ ra. Canáí ò arcaduz por don
de fe conducen las agu^s.Lat.Oa^aí aquarum. 
FI-ENM'. S. P i o V . íx>L 42. Trahía Fio I V . à 
lloma unos conducios¿t agua :.y cefíando la 
f.ibrica con fu muerte , fe efparcieron. Sous, 
Hifti de Nuev. Eip. lib.3. cap. 14. Creció mu
cho en tiempo de Morczmna el benefício de 
las fuentes , porque fué fay a la obra del gran 
conduelo) por donde vienen à México las aguas 
vivas, que fe defcubríeron. en la Sierra de 
Chapultepec. CALDER..Com.DueIos de amór 
y lealtad. Jorn. i . 

To efiaré abriendo eftazartjay 
conduâo de aquella fuente,, 
que es lo que oy hacer me m&nâan. 

CONDUCTO. Metaphoricamcnte fe llama la per-
fóna por quien fe dirige , guia ò conduce al
guna dependencia, pretenílón ü otra cofa. 
i.a.t.Inflruwcntum reifacienda. PINEL, Retr. 
pi.5. Que no huvo en fu tiempo otro en quien 
fe derivaífen los raudales de la magnificencia 
Real por conduBos mas limpios. ZABAL. Hift. 

• del Emper. Commodo. VJno-de los ladrones 
quehavía deafsiítirà la primera parte de la 
traición mas guizá porque no tenía fuerza 
para guardar el fecréto,que por el premio que 
efperaba, le echó por conduelo que le pufo en 
las orejas del Emperador. 

CONDUCTOR, f. m. El que lleva, guia Ò con
duce alguna cofa. Es voz Latina Conduttor. 
Lat. Dutíor exercitus. vel Deduílor, oris* SA AV. 
Republ.pl.105. Contemplaffen aquel Planeta 
Padre de la luz, y conductor de innumerable 
efquadrón de eftrellas.PALoM. Muf.Pitt Kb.;?. 
cap.6. §.1 . Era tenido por conduãér y guia de 
los caminantes, y arbitro de la paz y de la 
guerra. ViLLAM.Fab.de Phaeton. Oâr.n^. . 

7'ú contra el firmamento has de oponertCy 
^conductor de luz de/alumbrado, 
Bfeurecer con atrevida muerte, 
QxantQ tu genitor tiene ihftraíü* 

CONDUCTOR DE EMBAXA DORSS. Empleo y oñcio 
honorífico que exerce perfóna de calidad : y 
íirve de vifitar y hacer el cumplimiento à los 
Embaxadóres y Miniftros de los Príncipes 
Extrangéros, que vienen à la Corte, afsiftirlos 
y acompañarlos , quando hacen fus entradas 
públicas, conduciéndolos à Palacio.Lat. Legx-
torum Dsducior óí>w^¿ír/«í.BAiiEN,AdÍC. à Ma
rian, año 1659. Saliendo primero que todos 
Don Chriftobal de üav í r i a , ConduHórde Em~ 
baxadóres7y Teniente de Capitán de las Guar
dias Efpañólas, que llegó bizarrifsimo à Mau
des à recibirle, 

C O N D U M I O , f.m. El manjar que fe come con 
el pan, como esqualquier cofa guiíada. Es 
voz rúftica y la trahe Covarr. en lu Theforo, 
y dice viene del venbo Latino Candiré, que 
íignifica adobar ò guifar manjares. Lat. Opfo-
nium, i i . 

CONDUMIO. Vulgarmente vale mucho que co
mer: y afsi quando fe dice Hai mucho condu
mio , fe enriende que hai que comer en abun
dancia. Lzt.Op/parum opfinium. 

CON 493 
CONEJA, f.f. La hembra en fa efpedcdelos 

animales llamados Conejos. L^t.Cumculusfes-
mina. FR, L , DE GRAN.-Symb.parr.i. cap.17. 
§. i . La conejâ  quando ha dê parir, hace la ca
ma -blanda , para que los hijos tiernos no fe 
lafttmen. E s P t N . A r t . Balleft.Ub.2. cap.43. An* 
tes de parir la conejâ  le ayuda el macho à ha
cer el nido ò gazapera, y. la compenen de 
hierba la mas blanda que hallan, 

CONEJAL. (Conejal) f. m. En lo literal fígni-
. fica lo mifmo que Vivár donde crian los co

nejos 5 pero en efee fencido apenas tiene ufo. 
- Vulgarmente fe fuele llamar afsi, por alufión 

à la multitud de conéjos, que de ordinario hai 
- en íos vivares, el barriorcalle , ò parage fitua-

do en los arrabáles de las Ciudades , ó: cerca 
de las murallas donde vive la gente baxa y 
común del Pueblo, y que por lo regular tiene 
grande copia de hijos.. Lat. Hára cunicuforia 

. Cunkularium^ n» 
CONEJ ERA. f f. El vivár, ma4nguéra 0 cueva 

donde crian los Conéjos. Lat. Cavea cunicu~ 
latía» 

CONEJERO, f. m. El perro que caza y coge 
: conéjos: que por otro nombre fe llama Po

denco. 'L&uVertagus, GÜEV. Avif. de Priv. 
cap. 19. Son como perros conejeros, que an
dan de acá para allá à oler:y deípues que aca
ban de encerrar la caza , llaman à los dueños 
que .vengan à facarla. ESPIN. Art . Balleft. l ib. 
1 • cap.21. Hai otros que jlaman Conejeros; fon 
mui Hgéros,aonque no tanto como los galgos* 

CONEJILLO y CON.EJ1TO. f. m. dimin. de 
Conéjo. El conejo pequeño. Lat. Parvus cum-
culm.Oy. Hift.Chil. pl.89.Comian peleado y 
marifeo del mar,y la carne que cazaban en el 
campo, particularmente los conejhos. ZABAL. 

. Dia de Fieft. part. r. cap, 13. Saca quatro cone-

. jü'os de las lobregueces de la banafta, tan chi-
. quíllos y defearnados, que mas pardeen abor-
. tos, que partos. 

CONEJO, f .m. Animal femejante à la liebre, 
aunque menor y de color mas blanquizco ; ei 

. qual vive y mora en los vivares ò fnbterra-

. neos que hace en la tierra. Escomida fabiófa, 
particularmente quando fon nuevos, que fe 
llaman Gazapos. Lat.Cuniculus. RECOP. lib.5, 
tir.14.1. 2. Pero que la otra carne , afsi como 
fon gallinas; perdices, pollos , anfarónes , ca
britos, conéjos, y todacaza,no la puedan com
prar ni compren para revender. OCAMP. 
Chron. l i b ^ . cap. 4. Tomaron defpues algú-

.. nos corlé jos,que pafiaron à Mallorca, donde no 
fe puede penfar quan excefsivamente creció 
fu generación : tanto, que de la tal multitud 
de conéjos rcfultaron adelante grandes incon-

. venientesàlos Mallorquínes.ESVIN, Art . Ba-
lleftlib.2. cap. 43. No tiene cada conéjo vivera 
aparte : en un vivár habitan muchos , y hai 
algunos que tienen mil conéjos. CAÍDER. Comf 
Las manos blancas no ofenden. Jorn . i . 

/ \ Si algána tarde lapido 
licencia para ir-.a caza, 
aun los conéjos pre fume 
quefon fieras qut me matan* 

pefpuesde ido el conéjo, tomamos el confejo. 
Refr. 
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- Refir. que nota la ignorancia y torpeza delds 

que acuden ai remédio de las cofas , defpucs 
de paífáda la ocaíión y coyuntura. También 
advierte la imprudencia de los que entran in -
coníideradamente en alguna operación, fin 
premeditar Ias contingências , que natural y 
regularmente pueden y Cuelen fuceder ò fo-

. breveftir. Lat, Seráfapiunt Bhrygss. Ve l 
Ejfâgit bine jam prada: ferò cogitas, 

CONEJUELO. f .m . dim.de Conejo. Conejo 
pequeño. Lat. Parvus cuniculus. LAG. Diofc, 
lib .2. cap.18. La carne délos gazapos y cone-
juéfos pequeños engendra fangre templada , y 
digierefe con mucha facilidad. Acosr .Hif t , 
Ind. lib.4. cap.38. Son como conejuélos, y tie
nen íus madrigueras debaxo de tierra» 

CONEJUNA. ! . £ El pelo del conejo , que fe 
junta y firve para díverfas maniobras y texí-
dos. RBCOP. l ib. z . t i t . i j . l . i o . Dela carta que 
Nos dieremos para facar oro y plata ò argén 
vivo j ò grana, ò feda , ò c&nejána, ò otras co
fas vedadas .paguen por la carta al fello fe-
fenta maravedis. 

C O N F A B U L A C I O N , f. f. Conferência, ò con-
verfación privada de dos ò mas perfónas para 

, tratar de alguna cofa, refervada y cautamente, 
ta t» Glancularia confabulatio, coüoquuti'o. MART. 
Form, de Celebr. Cort. cap.52. Unas veces fe 
hace c o m o quien lleva el recado de parre del 
Brazo, pata faber lo que fe ha de hacer: otras 
como de fuyo por vía de confabulación para fa
cilitar lo que fe v i tratando. 

C O N F A B U L A R . v . a. Conferir, converfar, ha
blar c o n otro u otros privadamente, con re
cato y cautéla. Es voz Latina Confabulare, Lu-
cEN.Vit.beat.fol.p.Huyes de la virtud y abra-

. zas el v ic io : no es efto lo que de Hércoles 
. confabulare. BLANC. Modo de proced.en Cort. 
• cap. 17. Suelen hacer ayuntamientos de Le-
• trados, para que confabúlen y traten de ellos, 

y de las demás cofas, que ferá bien eftatuir en 
Corres. 

CONFACCION. f . f . L o mifmo que Confec
ción. Tiene poco ufo. CALIST. Y iVÍELtu. A£t. 
1. Adelgazaba los cueros con zumo del imó-
nes, con turbino , con tuétano de corzo y de 
garza, y ozizsconfacciónss. LOP. Circ. fol. 3 . 

La con&ccióndcfubcrMosáraygracia, '• 
- Verténo igualalMáfico de Tbracia, 

CONF A C C I O N A R , v. a. Componer, aderezar, 
. mezclando y preparando unos fimples con 

otros, para diverfos uíòs. Es voz de poco ufo, 
y fe dice comunmente Confeccionar. Viene 
del Latino Conficert , que fignifica lo mifmo. 
CALIST. Y MELIB. Act. 3 . Mira no derrames el 
agua de Mayo, que me traxeron à con faccionar, 

C O N F A C C l O N A D O , D A . part. pafí". Lo mif
mo que ConfeccionadOi Tíicne poco ufo» Lop. 
Circ. fol.16. „ 

Al fingido jazmínfacildifpóne 
. Agua confeccionada, entonces chra,-

CONFALOÍNf .f . m. Eftandarte ò pendóíi. Es 
voz tomada del Italiano; pero dé pocjmfsimo 
ufo. Lat. Vexillum, ZuRftr . Anual, libs2.cap. 
51. Por honcade la Gafe de Aragón , ordenó 

. que dealli adelante el eftandarte de lálgléfía¥ 
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que llaman Confalón, fueííe divífado de las co
lores y feñales de los Reyes de Aragón. 

C O N F A L O N I E R , ò C O N F A L O N I E R O , f.m.-
L o mifmo que Aífcrcz mayor. Es voz Italia
na y de muí poco ufo. Lat. Vexilliftr. Signifir, 
BLAKC. Coron. i ib . i . cap.i. El Papa en re
muneración de efto , hizo al Rey Confaloniér 

• de la Igleíia, que es ío que acá decimos Alfe
rez mayor. FUNES, Chron. de S.Juan, part.a. 
lib .3. cap.í5. Extinguiófe el oficio de Confafo-
niéro, ò fea Alferez mayor. 

CONFECCION, f. f. Compuefto de varios fim
ples ,' preparado con el punto correfpondien-
te al ufo que ha de tener, ò à la materia à que 
fe ha de aplicar. Viene del Latino Confeãio, 
Lat. Compojitio. RECOP. lib^.tic.ió.i .y.num.). 
N i puedan vender drogas algunas, ni com-
pueftos , falvo aquellos en que entra Opio y 

- confecciónes de alkermes y Jacinthos.PaAGM. 
DE TASs.año i<$8o. fol.21. Conficción alkermes 
cada dragma à ocho reales. Confección de Ja-
cinthos , cada dragma à quatro reales. Confec
ción cordial gent i l , cada dragma à tres reales. 
SOLIS ,Hif t . de Nuev. Efp. lib,3. cap. 15. Te
nían fiempre à la mano diferentes géneros de 
bebidas, y él feñalaba lasque apetecía , unas 
con olor , otras de hierbas faíndables, y algu
nas confecciónes de menos honefta calidad. 

.CONFECCIONADORXm. El que confeccio
na alguna cofa. Trahe efta voz Nebrixa en fu 
Vocabulario; pero tiene poco ufo. Lat. Con-

feéior, 
CONEECCIONADURA. f. f. L o mifmo que 

Confección. Tiene poco ufo, y le trahe Ner 
brixa en fu Vocabulario. Lat. Configura. 

CONFECCIONAR, v. a. Componer, preparar 
• de diferentes fimples alguna bebida , cordial, 
. medicamento ü otro mixto, para diftintos ufos 

útiles u danofos. Lat. Pharntacum, aliamve me
dicinam conficere, componere. LAG. Diofc. líb. 1. 
cap.141. Las (nueces )verdes,antes que fe en
durezcanfe confeccionan con miel ò azúcar.Lop. 
Dorot. fol.136. Parece que la naturaleza def-
t i íó todas las ñores , las hierbas aromáricas* 
los rubícsjcoráles, perlas, jacinthos y diaman
tes , para canficeionar efta bebida. 

C O N F E C C I O N A D O , D A . p a r t . p a í f . Lo afsi 
preparado y compuefto. Lat. Medicèconfiãus, 
compofitusjá, um. YEPES, Vid.de Sant.Ter. lib. 
2. cap. 38. Me vino fofpccha íi acáfo tomaba 
algunas paftillas ò alcorzas, confeccionadas con 
olores. Qç;EV. Viíit. Llevaba un pujo de decir 
necedades, como íi huvicra tomado alguna 
purga, confeccionada con ho;as de Calepino de 
ocho Lenguas. 

CONFEDERACION, f f. Alianza, l iga, unión 
entre Principes ò Repúblicas para algún efec
to : lo que también fe fuele decir y extender 
à Pueblos y perfónas particulares. Es verbal 
del verbo Confederarfe. Lat. Facdus, eris. Con-

firmat a feeder e focietas. OCAMP. Chron. l ib. 4. 
cap. 19. Caíi lo mifmo hicieron los Carrhngi-
nefes con otro Sacerdote fuyo , jurando la tal 
confederación por los Dio fes que tenían. MA-
RiAN.Hift.Efp.iib.13.cap. 15. Pues confiaba 
que en la confederación hecha en Soria peco 

an-
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. antes quedó efte punto aflentado.SAAv.Empr. 

84. Las fuerzas.ajenas las hace próprias el in
genio con ia confederación , proponiéndolos 
inteuéfes y conveniências comunes. B^REN, 
Guerr.de FIand.pl.25. Con el arrificio de mu
chos fe atrevieron algunos à dar princípio à 

. una confederación, 
CoNí:f-:DhRAci.ÓN.Por alufíon vale lomifmoque 
. Confonáncia, dependencia que tienen entre 

si las virrádes. Y también fe puede decir de 
otras cofas. Lat. Cçmexio. Unió , onis, MANER. 
Apoiog. cap.39. Nucftra Congregación es un 
cuerpo de miembros unidos con el conoci
miento de un Dios , con la unión de una doc
trina , y con la confederación de una efperanza. 

CONFEDE LIANZA, f. f. Lo mifmo que Confe
deración. Es voz antiquada. B.CIUD.R.. Epift. 
4. Ha defembargado las rentas del fu Maes
trazgo , otroíi la plata, è las joyas, è las mulas 
è los caballos ; mas las hablas è las confedéran
os de unos è de otros, fe divulgan. 

CONFEDERAR, v. a. Unir, ligar, allegar y en 
cierra manera enlazar. Lat. Cogeré. Lungere, 
Qy EV. M . B. Dios para fu caftígo no necefsita 
de confederar fu jufticia con la calamidad del 

- delinquente. CALDEE.. Aut, Las Ordenes M i 
litares. 

Confederando las nubes 
y los mares, ofrecieron 
de la invafion de las aguaŝ  
( ò afsi fuera la del fitego\) 
affegurzrh 

CONFEDERARSE, v. r. Hacer alianza , unirfe, 
. coligarle unos con otros pacaafsiftirfc yva-
. letfe reciprocamente. Es compueíto de la pre-
. poíicion Con y del nombre Latino Fcedus. 
Lat. Faius inire. MEND. Gucrr.de Gran. íib^i. 
rum.9. Y aunque fe confederaron, folo fué para 
que el Rey de Argel hicielfe laempreí fade 

: Túnez. ZURIT. Annal. lib.3. cap.z. Havíada-
. do efte Príncipe gran efperanza de confederar** 
fe con el Rey : y por efta fofpecha fe levanta-

. ron contra él fus subditos, y le echaron de la 
• tierra. M^RQ^Gob.llb.z. cap.24.Coníideran-

do el peligro en que eftaba fu tierra......el da^ 
ño que fe podía feguir de que otros fe confede* 
rajfen también convocó quatro Reyes co-

- márcanos. S.̂  AV. Etnpr. 10. El Rey Don Fer
nando el Cathólicofe confederaba> para quedar 
arbitro, no fu jeto. 

CONFEDERADO, D A . part. paíf. Lo afsi uni
do , aliado y ligado. Lat. Feeders juncias > con* 
fociatusjaj um. OCAM?. Chron. lib. 4. cap. 15, 
A quien favorecía la Ciudad de Marfella, Lu 
gar en aquella fazón mm principal y muí con
federado con los Romanos en Italia. BAREN, 
Guerr. de Eland, pl. 25. A l fin de cila los con-

.federados fe prometían el uno alocuo , con 
obligación eftrecha de fidelidad , jamás apar-
tarfe. SOLIS, Hift. deNuev. Efp. lib. 5. cap. 9. 
No fe duda quefUió deTlafcala Hernán Cor
tés con mas de fefenta milhombres: yeito 
finios que remitieron defpues al camino y à 
la plaza de armas las demás Naciones confede
rada. BETISS. Guichard. i)b.2. pl.6-3. Prome
tió Ludovico Sforza , en nombre de los confe-
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derados, que como fe Ies uníeííen, tendrían à 
fu favor las armas de todos para reíiftir al 
Rey. 

CONFERECER, v. a. Lo mifmo que Conferir 
enc í fen t idodedar ò conceder alguna cofa» 
Es voz antiquada , y tiene la anomalía de los 
acabados en ecer como Conferezco, &c . Lat» 
Confirre. ESPEJ. DE LA VID. HUM. lib.2. cap. 2, 

. E por la mamona è dinero de iniquidad mínif-
tran los Sacramentos:temo mucho íi dan ellos 
è conferecen las cofas del Sacramento. 

CONFERENCIA, f. £ Platica, difeurfo, tratado 
tenido entre dos, tres 6 mas perfónas para dif-
currir.confultary conferir fobre alguna de
pendencia y modo de fuexecucion y cumpli
miento. Es verbal del verbo Conferir. Lat. 
Deliberatio. Confhltatio. RODRIG. Exerc.tom.2( 
trat. 2. cap.14. En las Páticas y conferências 
efpiriruaíes, ahora fueíTen de dia, ahora de 
noche, nunca fe dormía, ni le venía fueño; pe
ro íi fe hallaba en alguna cofa ocióla ò imper
tinente, luego fe dormía, SAAV. Empr. 55. Hu
ya el Confcjéro la confiréneia con los que no 
fon del mifmo Consejo. VALVERD. Vid . de 
Chr i í t lib.4.cap,i2. Comenzaron la conferén* 
cU quando Jefus prometió à Pedro las llaves 
del Reino de ios Cielos. BETISS. Guichard. 
Jib.2. pl.73. Tranfcendicndoeftos difeurfos y 
rezelos à los Cabos , fe pufo en conferência el 
modo de refponder al trompera. 

CONFERENCIA. Significa también cotejo de una 
cofa con otra; pero en cftefentído, aunque 

- fea el redo en fu origen Latino , y le trahiga 
Covarr. en fu Theíoro , no tiene yá ufo en 

. Caftelíano, Lzt.Cotlatio, Comparatio. 
CONFERIR, v. a. Cotejar una cofa con otra. 

Viene del Latino Confeem , que fígnifica cfto 
, mifmo. Tiene la anomalía de recibir en algu
nas perfónas de los tiempos prefentes la i an
tes de la e: como Yo confiero7tu coñfieres,&c. 
Lat. Rem rei confirre. Campar are t NIEREMIÍ. 
V i d . del P. Francifco de Villanueva, §.4. Ala
baba mucho el Padre Villanueva el hecho de 
ellos buenos Religiofos, y humillaba á los de 

. fu Colegio con fu exemplo , diciéndoles que 
confirieren la humildad de aquellos Frailes con 
la fuya , y verían la ventaja que les hacía. 
SAAV. Empr. %€, Sí conferimos las victorias de 
los Gentiles con las de los Chriftianos, halla
remos que han íido mayores eftas. AM A Y. 
Defeng. cap.8. Confiere pues la fama que efpe-
ras de tus vigilias y eftúdios jcon la celeíVial: 
confiere ios alabadores caducos y admiradores 
mundanos, con los celeftiaíes y eternos; con
fiere el fin para que afpíra todo fudór docto, 
con Dios. 

CONFERIR. Vale también tratar , comunicar y 
confultar algún negocio ò materia con otro, 
examinando las razones que halen pro y e n 
contra, para aífegurar el acierto enlarefolu* 
ción. Lat. Deliberare. Confuítare. RECOP. Hb.5. 
tit.io.i.17. Y mandamos que confirieren y pla-
ticafíen entre s í , y que nos dieííen fu consejo 
y parecer. NIEREMB. Vid.- del P. Francifco 
Coftéro. Gaftaba todo el tiempo que camina-

. ba en orar y meditar, y algunas veces conferia 
coja 
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COP. fu companéi-o lo que meditaba. SAAV. 
Eiiipc.28. Grande es la cícuéh tic reinar, don
de los Mimftcos de mayor juicio y experien
cia , 6 tuyos ò extrangéios, confieren con el 
Príncipe los negócios. Sons, Hift.de Nuev. 
Efp.Ub.^.cap. xo. Apenas recibió la embaxa-
da , quando fe apartó del Embaxadór, para 
conferir con fus Capitanes la refpuefta. 

{CONFERIR. Vale afsimifmo dar ò conceder al
guna cofa: como conferir una dignidad, un 
empléo,&c. Lar. Conferre. Tribttere. SALAZ.DE 
MEND. Chron.del Card. Iib.2.cap.27. A Don 
Juan de Mendoza, hermano de los dos, confi
rió el Decanato de Toledo , eftando bien def-
cuídado : porque era Arcediano de Talavéra, 
y no podía tener juntas eftas dos Dignidades. 
CORNEJ. Chron.tom.i. Hb. i . cap. 23. Exami
nábalos mui repetidas veces > para conferirles 
los empléosjfegun fus talentos y genios. 

CONFERIDO, D A . part. paíf. del verbo Con
ferir en todas fus acepciones. Lat. Colhtus^ay 
um. OEA, PoftrLm.Ub.2.cap.4.difc.3. Toda la 
hermofúra criada queda a t rás , conferida con 
la mia. 

CONFESSAR, v. a. Decir la verdad, quando 
uno es preguntado, 6 voluntariamente. Vie
ne del Latino Confiuri. Tiene la anomalia de 
recibir en algunas perfónas de los tiempos 
prefentes la / antes de la e: como Yo confieífo, 
aquel confieífa, &c . 'Ltt.Confiteri culpam. Con-

fifsicnem culpa fuere. FR. L . DE GRAN. M e m / 
par t . i . trat.2. cap.i. Y afsi te confiejfo, que hai 
algiinas enfermedades cfpiritualcs, que no fu-
fren mas blandos remedios que eftos. CERV. 
Quix. t om. i . cap. 4. Moftradnosla, que fi ella 
fuere de tanta hermofúra, de buena gana y 
fin aprémio alguno confejfarémos la verdád. 
SALAZ. Com. El amor mas defgraciado. 
Jorn . i , 

Zb, Zéphalo, amo ta vifta, 
pues te adoro y lo confieííb: 
y pues conficfib amor, 
oy fegunda vez, te quiero* 

ÇONFESSAR. Reconocer y tener por cierta al
guna cofa, obligado de la fuerza de la razón. 
Lát.Confíter!, AMRn.Mox.tom.i. fol.i49, Ca-
fi confesando , que no podía con las armas fer 
vencido. MARMN.Hift.Efp. lib.4. cap.14. Por 
tanro es forzoíb confejfar que es obra de los 
Godos ü de los Moros, en el tiempo que fue
ron feñóres de Efpaña. MARM. Defcripc.tom. 
I . fol. 44. No dexan de confejfar que los A f r i 
canos antiguos tenían Lengua diferente y 
própria. 

CONFESSAR. En el Sacramenro de la Penitencia 
es decir y declarar à los pies del Confelfór los 
pecados cometidos. Lat. Sacerdoti fuá ptecata 
exponere^aperire, enunciare. PART.I. tit.4.1.21. 
Confejfar fe deben los Chriftianos de fus peca
dos à los Clérigos miífacantános: cá ellos han 
poder de oir las confefsiónes.pR.L.DE GRAN. 
Mem,part.i . trat.2.cap.i. Otra manera de ciir-
cunftancias , que no fon de efta calidad no 
es neceífario que fe confiejfen , aunque de con-
féjo es mui bien confijfarfas, como,/? confitjfan 
lo$pecados veniales. NIERBMB. Catee. Roritu 
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part.i.Lecc.47. La Santa Igléfia manda, qu& 
cada xinojeconfiejft à ío meaos una vez al año; 
pero fuera de cito es neceífario confeffarfec&fa 
vez que la perfóna quiere comulgar. 

CONFESSAR. Vale también Oir de confefsion al 
penitente. Lat. Alicui confitenti dare operam^au-
rcm praberci Confefiior.em ¿¡licui excipere. PART* 
I . t i t . 4 . I . 26. Debe el ConfeíTór mandar al 
que fe le confieífa , quç quantas vegadas v i 
niere à penitencia íe fíente à los pies del Clé
rigo que lo ccnfejfáre, homildofamente.SANT. 

. TER.Su Vid.cap. 26. Entendí entonces que 
havia fido mui mal aconfejada de aquel Con-
fcífór: que en ninguna manera caüaífc coía aí 
que me confifaffe , porque en efto havía gran 
feguridad. RiBAD.Vid. del P. Lainez, lib. 1. 
cap.é. Confolabalos el buen Padre, confefaba-
los7 ayudábalos à morir, y encomendábales el 
alma quando eftaban para darla à Dios. 

CONFESSAR DE PLANO. Phrafe con que fedá à 
entender que uno declaró ò confeífó alguna 
coíã, Ufa y Ilanamente; fin ocultar nada, y fin 
fer necellario ufar de aprémio ni amenaza pa
ra que lo dixeñc y declaraíle.Lar.P/íi«í de cul
pa fitter i , non inficiari , non diffiieri. MAR TAN. 
Hift. Efp. lib. 15. cap. 10. Pufieronlos à qüef-
tion de tormento: muchos ó todos ,por no 
perder la vida , ò porque afsi era verdad , ten-
feffaron de plano. SOI.D.PIND. fo l . 17. Viendcfe 
por todos ios caminos atajado fin faber que 
alegarfe, tomó por última falida el mfijfar 
de plano. 

CONFESSAR EN EL TORM ENTO. Es decir la ver
dad, por fuerza ó miedo del tormento. Lat. 
Tormentorum v i , flagitia confiteri , aperire. 
CERV. Quix.tom.i. cap. 22. Sciíót Caballero 
cantar en la ánfia, fe dice entre cita gente non 
fanta , confijfar en el tormento. 

Ç O N F E S S A N T E . part. ad. del verbo Confef-
far. El que declara ò confieíla enjuicio. Lot. 
Tefiificator, oris. PALAF. LUZ à los viv. fol. 70. 
Todo lo qual declara efte conf jfante pafsó af-
fi, y que es verdad que iba con los dichos dos 
hombres. PEI.LIC. Argén, part.2. fol. 93. Por
que fi no fe hacia afsi, no fe juzgaba al confif-
fante por convencido en el delito. 

CON FES s ANTE. El Penitente , 0 que confieífa fa-
cramcntalmente fus pecados. En efte fentido 
y á n o tieneufo. Lat.Confitens, tis. NAVAR.R. 
Man.cnp.j. num4. En los pecados de la carne 
no defeienda mucho àlas circunftancias par
ticulares , preguntándolas por mentido , por
que no provoque con ello à sí y al confijfante 
à deleitación. 

CONFITENTE, parr. ad. del verbo ConfeíTar. 
El que conficÜa : y en el eíiilo forenfe (don
de es mui freqiiente cfta voz) fe toma por el 
que ha confcffado fu deliro. Lar. Confitens, tis. 
TCRR. Phiiof.lib.iy. cap.5.Con todo eflbpro
nunciais fentcncia, tomando por aíTcfíbrala 
torpeza, en cuyo favor dais por l ib réa la rea 
confitente, y condenais al juíto, fin darle tiem
po para defenderfe. 

CONFESSADO , DA. part. pafl". del verbo 
ConfeíTar en todas fus acepciones. Lat. Con-

fiffmo expofitapeccata.Nw¿.c. Agon. punt. 3. 
cap. 
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cap. p. Y à los pecádosno confejjaâos que le 

. ttusere.à la memoria el diablo, pues él eftá en 
paüanúentoy no tiene facultad para confeí-
faíios, porque yá no ufa de los cinco fentídoSj, 
fepa, que arrcpinticndofeinteriormentCjhacc 

, todo lo que es en sí. PALA?. L ú z a l o s viv. 
fol . ioi . Con todo efíbefta razón no tiene en 
sí fuerza alguna , porque en el Purgatorio fe 
pagan las culpas de los pecados mortales con-
fefados.SoLts, Híft.de Nuev.Efp.lib.y. cap.3. 
Vinieron defarmados, àmanera de reos,lle
vando en el filéncio y los femblantes confifa-
da ò reconocida la confufión de fu delito. 

CONFESSION, f. f. Manifcftación, que uno ha
ce voluntariamente ò preguntado de otro ? de 
lo que fíente ò (abe de cierto y tiene entendi
do, fobre alguna cofa oculta ò dudófa. Es del 
Latino Confsfsio, SIGUENZ. Vid . de S. Gcron. 
Iib.2.cap. 5. Pura y faxit&conftfsión es eftado 
Gerónymo, nacida de un pecho perfectamen
te humilde. CERV. Quix. tom. 1. cap. 4. Y por 
la figura y por ellas, luego echaron de ver U 
locura de fu dueño ; mas quiíieron ver deípa-

. cio en qué paraba aquella confefsián que fe les 
pedía. 

CONFESSIÓM. La declaración que uno hace à los 
pies del ConfeíTór de los pecádos que ha co
metido, acufandofe de ellos para recibir la 
abfolución : y eftafe fuele diftinguir con el 
nombre de Confefsión Sacramental. Lat.Co»-

. j&/jwSi*tfrtf.pAUT.i.tit.4.1.25. Ot ro í l , el que 
fe viene à coftfeíTar debe fer obediente, è mui 
acuciófo, para facer emienda de los pecádos 
que hoviere fecho > fegund le mandare aquel 

, à quien dixere fu confefsión, SANT. TER. SU 
iVid.xap.25. Que por la virtud del Sacramen
to de la Confifsión le daría Dios mas luz. FR. 
L . DE GRAN. Mem. part. 1. trat.2. cap. 1. Por
que íi el número délos pecádos no fe decla-
raífe, no feria la confefsión entera. 

CONFESSION. Se llama en lo Forenfe la reípuef-
. taque dáel reo, yá fea confeífando, yá ne

gando el delito de que fe le ha hecho cargo. 
Lat.Co»/í/i;í).MARiAN.HÍft.Efp.lib.i5.cap,io. 
Formóíc el proceíTo contra los prefos : tomá
ronles fas confefsiónes: y conforme à lo que ha-
liaron, de parecer de todos los Prelados, fue-

. ron dados por Ubres. MANER. Apolog. cap.2. 
En riucftra cáufanofe admite el examen del 
delito , qiie es beneficio de los reos ; folo fe 
atiende à la confefúón. CORNEJ. Chron.tom.r. 
¡ib. 6. cap. 20. Apuraronfclas vueltas del po
tro, : y viendo que no podían facar cofa cierta 
de fu confefsión , le quitaron de él medio 
muerto. 

CONFESSION GENERAL. La que fe hace de toda 
la vida paííada , defde la edad en que eftuvo 
en capacidad el penitente de pecar y de reci
bir el Sacramento de la Penitencia , hafta el 
dia en que fe confielfa: ò aquella en que fe re
piten confefsiónes particulares de cierto tiem
po determinado: yá fe haga por necefsidad , ò 
por devo eión. Lat. Peccatorum per totam vitam 
admijforum confefsio, SANT. TER. Su Vid . cap. 
23. Comencé à tratar de mi confefsión genera^ 
y poner por eferito todos los m^les y biengs, 

Tom.lL 
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-G.GRAC, fol.154. Y por eíTo es müi bueno ha* 
- cer una confifsión general para afléaurar mas la 
• conciencia.PARR. Luz de Verd.Cath.Plat.22. 
del Sacramento de la Penitencia. En todos 
eftos cafos ía confifsión general es tan neceíla-
ria, que fm ella 110 hai falvación, 

.CONFESSION GENERAL. Se llama también la ora-< 
cióll que tiene difpueíla la Igléfia para con-
feífarfe à Dios de los pecádos con que cada 

- uno fe halla. Llámafe confefsión por la pala-
. bra primera con que empíeza^que es Gmjiteor, 
o en Caftellano Yo confieíTo , y general, por
que fin decir expreffamente pecado aígLino,fe 

- expreífa el dolor de todos. Lat. Deo confUenái 
pecata, formula praferipta. ILLESC. Hiít. Pon-
tiOib.6. cap. 32. §. 1. Y hecha oración , y d i -

..cha particularmente en cada galera la confif-
Jióngeneral, y abfueltos todos por los Cléri-« 
gos y Religiofos à culpa y à pena en un 
momento íé alzó el viento. G.GRAC. Fol. 23^. 
Y porque conviene que vaya tan limpio y 
puro el Sacerdote > como fe requiere para tan 

, airo myftério > dice la confifsión general quan
do llega al altar, para mas purificarfe. PARR. 
Luzde Verd.Cath. Plat. 14. del Sacramento 
de la Penitencia. Siguefe luego , en quanto 
diere lugar el concurfo, decir la confifsión ge-
nerály humillándonos primero à nueltro Dios, 

. à vifta y en prefencia de íu Madre Santifsima 
y de fus Santos. 

Hijo, ò hija de confifsión. La perfóna que fe con-: 
. fieífa frequentemente con un Confefibny que 
en el gobierno interior de fu alma y modera
ción de coftumbres fe ha fujerado à fu direc
ción. Lat. A confifsíonibus > & fpintali difcipli-
nafilius. RIEAD. El. San£t Vid, de S. Phelipe 
Ncr i . Vió una vez à un hijo fuyo de confifsión 
enrizado y con copete: y luego le mandó que 
fequiraíTe el cabello. 

CONFESSIONAL, f. m. Tratado, difeurfo, re-
. g laò méthodo para faber como fe ha de ha
cerla confefsión Sacramental* Lat. Sacra con-
fifsionis faciendiS methoâus* FR. L . DE GRAN* 
Mem. Prolog. El re podrá fervir de Predica
dor , que te exhorte à bien vivir y de con-
fifshml^que te declare como te has de con-
fefíar. 

CONFESSIONÁRIO, f .m. El lugár deftinado 
para oirías confefsiónes , que regularmente 
en tas Igléfías es un apofentilío de madera con 
celosías à ambas partes. Lat. Confifarii fedes> 
velfella. SANT. TER. Fund. cap. I I . Entróle fu 
Madre à confeífar en un confifsionário , y ella 
rogó à fu Aya que fueífe à uno de los Padres à 
pedir que le dixeífen una Milla. Muñ. M.Ma-
rian. Iib.4. cap. 4. También eftá en efta pie&a 
el confifsionário de las Religiofas. Ov. Hift* 
Chil .pl . 340. El feñór Obifpo en perfóna to
ma fu confifsionário, y fe afsienta à confe fiar 
con grande edificación , como qualquier otro 
particular. 

CONFESSIONÁRIO. Se llama también el libro o 
tratado en que fe dá regla para confeffarfe > y] 
eslomifmo que Confefsionál,y mas ufado.; 
El que contiene todas las efpecies de peca
dos que fuelen ocurrir, fe llama regularmente 
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.Confefsionário general. Lak Sacraconfefslohh 
ficisndte methodus., NAVARR. Man. Prolog. Di- ' 
jdmofrtamblea-en las otras cartas, lo que agó-
ra c0!ÍiB£tás t azón repetimos, que eíle Manual 
grande fe podía decir Doctrina Chriftiana de 
todos,Memorial y reportório refoluüvo, ne-
ceífario à las conciencias para los do¿tos, Con-
fefsionârio perfeito para ConfeíTóres. NIB-
. REMB. Vid . del P; Francifco de Encinas. Efcri-
bió eíie Varón los jEncómios de nueftra Seño
ra, y la Gramática y Confefsionário en Lengua 
Bigayenfe, mui útil en las Philipínas. 

CONFESSO, SSA. adj. La perfóna que ha con-
feífado y declarado lo que le ha (ido pregun-

- tado. Viene del Latino Confijfus, que ftenifi-
ca efto mifmo. RECÔP. lib .4. tir. 7.1.1. Y fi ref-
pondiere que no lo fabe, no le fea recibida la 
tal refpuefta, y fea havido por confeffb. 

CONFESSO. Comunmente llaman afti al que es 
Judio de profefsión ü de raza, que fe ha con
vertido : ii el que ha confeíTado en juicio ha-
ver judaizado. Trábenlo en eftc fentído Co-
varr. en fu Thefóro y Nebrixa en fu Vocabu
lario. Lat. Neopbytus. vel De Judaifmo convi-
¿íus, a, um. Prc.JusT. fol.3. Y confiefíb ( fi yá 

vpor tanto confeífar no me llaman confefa) que 
los pelos que tráhigo fobre m i , andan mas fo-
bre fu palabra que íbbre mi cabeza. 

CONFESSOR, f. m. El Sacerdote,que con apro
bación del Ordinário, ü de la perfóna que tie
ne facultad para darla,oye los pecádos,y con-

ifieíTa à los penitentes, y les dá la abfolución. 
-Lar. Confinar tus. Adminifter Sacra Pcenitenti¿e. 
. PART. I . t i t . 4.1. 26. Simplemente deben los 
Conflfsóns oír las confefsíones de los pecado
res , è defpues que llovieren confeíTado fus pe
cados , hanlcs de preguntar de las cofas que 
fon à derredor del pecado. SAN T.TER. fu V i d . 
cap.38. Anduve harto temerofa, hafta que lo 
traté con mi Conffsór, penfando íi era ilufión 

. del demonio para infamar aquel alma. G. 
GRAc.fol.230. Andan bufeando muchas ve-

. ees Confifséres que fean de fu opinión , ó no 

. tan fantos y letrados como conviene : y por 
, nueftros pecados nunca faltan eftos tales Con-
ftfsóres. 

CONFESSOR. Se entierde también el grado que 
dá Ia Igléíia à los Santos que no fon Márty-
res, entendíendofe folo de los hombres : y fe 
dividen en Confefsór Pontífice, que es el que 
en la tierra tuvo efta dignidad, ò la de Obif-
po: y Confeísór no Ponufíce, que fon los que 
no tuvieron ninguna de ellas. Lat. Confiar y 
oris. FR. L . DE GRAN. Mem.parr.i. trat.2.cap. 
2. Allí eftá la Orden de los Prophétas , allí el 
feñalado Choro de los Apóftolcs, allí el exér
cito nunca vencido de l o s M á t t y r e s , allí el 
Reverendífsimo Convento de XosConfifsóres. 
RIBAD. Fl . Sanít .Fieft .dc Todos íosSantos. 
Qué diré de aquella Efcuéla de Sapientífsimos 
Do&óres , de perfeftíísimos Pre ládos , de hu
mildes y penitentes Confefsóres , y de aquel 
Choro, mas blanco que la nieve, de Vírgenes 
purífsimas? ROA, Eftad. cap.9. Los Eftádos de 

. los Mártyres , Confifséres y Vírgenes cantarán 
tinos lostríumphos de los otros, dando'al A u -

C O N 
tór de ellos Infinitas gracias unos por otros, y 
entre sí mil enhorabuenas de los bienes que 
gozan. 

Antes Martyr que Confefsór. Phrafe familiar con 
que el vulgo explica , que mas quieten los de
linquentes padecer mucho en el tormento, 
que confeífar el delito : y también fe amplía à 
íignificar la, dificultad que algunos mueftran 
para no decir lo que fe les pregunta, Lat. 

DiJiortus^O"probatus igne, velcbordis 
Confejfor effe, amice, nolo, fed Martyr. 

C O N F I A D A M E N T E , adv. de modo. Con fe-
guridády confianza , cierta y firmemente, fm 

- temor ni rezélo. Es verbal del verbo Confiar. 
1+2X.Confidenter. Fidenti animo. M . AVIL. T r a t . 
Oye Hija, cap.29. Pues que la fiúcia vence al 
temor , fegun eftá eferito : confiadamente lo ha-

. ré,y no temeré. FR. L . DE GRAN. Mem.part.i. 
trat. 1. cap. 3. Fíate , hermano, de Dios y de 
fu palabra, y arrójate confiadamente en fus bra
zos y verás como queda vencida la fama 
con fus merecimientos. HORTENS. Paneg. fol. 
275, A efta hora , y tan recio y tan confiada
mente , quien puede llamar fino locos ó ne
cios ? VALVERD. Vid . de Chrift. lib.4. cap. 54. 
Pára que confiadamente efpereis el retorno y 
paga , como debida à vueftras obras. 

CONFIADÍSSIMO, M A . adj. íuperl. Mui con
fiado. "L&tyalde confifus. SANT.TER.Cart.tom. 
i.Cart.17. num. 6. De todas maneras nos ha 
apretado nueftro Señor año y medio ; mas yo 
eftoi confiadifsima, que ha de tornar nueftro 
Señor por fus íiervos y íiervas. OnAjPoftrim. 
lib .2. cap.3. d i fc . i . Muerte que andabas reti
rada, ven cmfiadifsima, que por aqui le podrás 

• entrar con facilidad y à tu falvo. 
C O N F I A N Z A , f. f. Efperanza grande y feguri-

dád que fe tiene en algu»a perfóna ò cofa. Es 
verbal del verbo Confiar. Yjs&.Tidmia, SAKT. 
TER. fu Vid . cap. Eftaba yá mui defeonfia-
dademi , y ponía toda mi confianza en Dios. 
M . AVIL. Trat. Oye Hija,cap.29. El qual (Je-

. fu Chrifto ) fiempre vence en nofotros , íino 
•perdemos fu confianza. CAST. Hift. de S. Dom. 
tom. r. l ib. 1. cap. 48. Frai Jacintho quedó 
con tan grande confianza en Dios , que no le 
parecía le havía de negar jamás cofa que le 
pídiefie. SAAV. Empr.22. La confianza del per
dón hace atrevidos à los subditos. 

CONFIANZA. Significa y fe toma algunas veces 
por ánimo,efpiritu,aIieBto y vigor para obrar. 
Lat. Animus, MARIAN. Hift. Efp. lib.io.cap.8. 
La confianza que de eftos principios cobraron 
los Aragonéfes, fué tan grande , que paíTado 
el rio Duero por tierra de Palencta , llegaron 
hafta León. 

CONFIANZA. Vale también prefunción, y mal 
fundada opinión de sí mifmo. Lat.Confident ia. 
PAÍAF. Hift. R.Sagr.lib.<5. Qué hai que temer 

- laofenfivaal que huye de nueftra eí'páda? O 
qué necia confianza\ VALVERD. Vid . de Chrift. 
l ib . 6. cap. 13. Sin embargo de eftos avífos de 
Jefus, replicó Pedro con animófa confianza. 

CONFIANZA. Pado , tratado , ajufte , convenio, 
, hechó fecréta y refervadamente, entre dos ò 

•inasperfónas, enefpecialtratantes y deco
der-
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mírdofobre alguna materia, dependência ò 
negociado. Lat. Paftio.Fxdus. RecopJib. 5. 
úz.16.1.13. Hemos íido informados , que mu
chas perfonas han ocultado y ocultan bienes 
vhacienda,poniéndolos en poder y cabezas 
de terceros, y por otros medios y confianzas, 
contra lo difpuefto por nueftras leyes Y fl 
fuere perfóna parricalár la que hiciere la di
cha confi&nz.3. , y la hiciere ò confervárc cu 
fraude ò perjuicio de otro tercero , incurra en 
pena de quinientos ducados para nueftra Cá
mara. 

Paren confianza, Phrafe que íignifica entregar 
y dar alguna cofa fm tomar íegutidád , ífno 
folo en fe de la palabra del que la recibe: co
mo Dar una Efcriuira, un vale, una cantidad, 
& C . Lat. Sua fide aliquid alicui tribuiré. 

En confianza. Modo adverbial, que vale Deba-* 
xo de fegúro de alguna petfóna ò cofa. Lat . ik 

. aUquafretus,nixus y confifus, a, u m . NIEREMB-
Didam. prud. Decad. 1. Mal faldrá lo que fe 
hace r» confianza de la fortúnajíin que prefte la 
prudencia fus prendas. MANER. Apolog.cap. 
21. Tomando Ucencia para pecar , en confian-
zade la virtud de fus Padres. M - AGKED. rom. 
i , Introd.num. 13. En confianza pues de cita 
virtud grande de la obediencia , me determi
né en nombre del Altífsimo, y de la Reina mi 
Señora j à rendir mí refifténcia. 

En confianza. Se toma también por lo mifmo que 
en fecréto , debaxo de í igílo: y afsi fe dice £n 
confianza os digo ò participo efto. Lat. Arca-
nè O* fecretd, 

íTener confianza en alguna cofa, òperfóna. Es 
formar juicio, y tener feguridád de confeguir 
por fu medio lo que uno desea. Lat. Alicui ha-
bsrefiáem. Alicuifiden. CERV. Quix.tom.2.cap. 
1. Que acerca del poder de Dios, ninguna co
fa es impofsible: tenga grande efperanza y con
fianza en él , que pues à mi me ha vuelto à mi 
primer eftádo , también le volverá à él, ü en él 
¡confia. V i L L A v i c . Mofch.Cant.y. 0^.48. 

£7fea venido mui en borjrimfiHy 
Pues mi exércitográndey efperaii&a 
De felicesfuceJfQi'cohna y llena. 
Según tengo en fus o bras confianza. 

jCOÑHAR.. v. n. Éfpcrar, fiar, tener feguridád. 
Yiene del Latino Confidere, que íignifica efto 
mifmo. SANT. TER. fu Vid . cap.15?. Efcríbolo 
para confuelo de almas, tan ñacas como la 
mia, que nunca delefperen , ni dexen de con
fiar en la gtandéza de Dios. M . AVIL. Trat. 
Oye Hija, cap. 29. Efta lumbre de la Fe en le
ña à confiarquando hai peligros, en la miferi-
córdiadeDios.NiEREMB.Diáam.prud.Decad. 
2. Del que engañó una vez con ruin término, 
quien fe confiare otras no tendrá excufa de fu 
daño. SAAV, Empr .^ .Nofeha de confiar en 
la profperidád, ni defefperar en la adverfídád. 

CONFIAR, V. a. Poner en manos de otro , fin mas 
feguridád que la buena fé , opinión y confian
za que áél fe tiene, la hacienda, fecréto, ü otra 
qualquicr cofa. Lat. Aliqu/d alicui credere, con-
credere. RECOI». lib.2. tit.4.1.19. Yiarelación 
la faque ci mifmo , y la firme de fu nombre, y 
no la confie focar à otro que no fea Reiatór. 
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Ni EREMB-DlAam. prud. Decad. 1. Lo que no 
quieres fepad muchos^o lo digas à nadie: co
mo puedes confiar del vecino, lo que con tu 
mifma confianza quebrantas?Ii.LEsc.Hift.Pon-

• tif. l ib. 6. cap. 6. Acordó tornar à enviar allá 
por fu Legado , con amplifsimos poderes, al 
valecofo Cardenal Don Gil de Albornoz , de 
cuya prudencia y valor fe podía mejor que 
de otro ninguno confiar un negocio tan árduo. 
BAREN, Guerr. de Franc, l ib . i 1. pl.422. Pro-
teítando querer inviolablemente mantener lo 
que juró al principio del cerco , y morir an* 
tes que entregar ia Ciudad , à otro que à fu 
hermano, que fe la havía confiado. 

CONFIAR. Vale también dar efperanza à alguno, 
con una cípécíe de feguridád de que conteguí-
ra lo que deséa ò neceísita. Lat. Spc alicujus 
an'tmum firmare. Bonoejfe animo jabere. Sot-ts, 
Hiíl . de Nuev.Efp. lib. 5. cap. 4. Oyólos be
nignamente , y haciéndoles quitar las prifio-
nes, procuró fatisfacerlos y confiarlos, porque 
halló en ellos todas las feñas que fuete traher 
configo la verdad,para diferenciarfe del en
gaño. 

C O N F I A D O , DA. part. paíT. Efperanzado , y, 
en cierta manera aífegurado. Lat. Confifus, a, 
umt MARIAN. Hift. Efp. l ib . io . cap. 8. El Rey, 
movido por efte daño , y con miedo de ma-

. yòr peligro .fe retiró à Carrión, confiado en 
ía fortificación de aquella Plaza. VALVERD. 
Vid.deChrift.lib^.cap.gi. Enfeñó juntamen
te i fus difcípulos quan eficaz es, y quanto ne
gocia con Dios \A.confiada perfeveráncia en el 
orar. Sous , Hift.deNuev. Efp. l ib. 2. cap. 9. 
Con lo qual dexó confiados à los Caciques, fin 
olvidar la fatisfacción deMotezúma. QUEV, 
Muf. 6. Rom .4. 

E l que partió confiado 
en pucheros de lealtád, 
lleva à Medellín la frente: 
vayafe donde fe •uá. 

CONFIADO. Ufafe también en activa para figní-
ficar el aflegurado y cierto en aquello que 
pienfa , cree ó intenta. Es Hifpanifmo , y ufa
do algunas veces en varios participios. Lat. 
Fifis. Confifiis. PALAF. LUZ àlosviv.fol . 35. 
Paltó à entrambas charidádes , de confiado : à 
la de Dios con pagar la deuda del precepto, y, 
à la del próximo con negarle el fufrágio. 
CERV.QUÍX. tom. I . cap.4. Aqui os aguardo y, 
efpéro, confiado en la razón quede mi parte 
tengo. 

CONFIADO. Se llamatambíen à la perfóna pre-
fiimida y fatisfecha de sí mifma, que cree no 
es capaz de caer en falra, ni de errar. Lat. C<?w-
fidensytts. Aud,-ix7cis. NÍÜREMB. Aprec. l ib. 1. 
cap.5. §. 3. Abridlos ojos hombres confiados, 
haced pelo hombres enganados de lo que de
béis eftimar la gracia de vueftro Redentor : y 
pornoef ta r í in ella un inflante ,efcoged an
tes citaren eternos tormentos. MANER. Prc-
fac. §. 8. Qué virtud puede vivir prefumida? 
Qué fabiduría confiada, fi Tertuliano cayó? 
PALAF. Conq.'de la Ghin.fol. 515.No ferá el 
priméro que fe ha perdido por confiado y pre-
iumido.MEND. Vid . de N . Señora, copl. 187. 
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Bizafro confas temóm, 
y altamente introduciendo 
que fea lo confiado 
una vez lo mm difcréto. 

CONFICIENTE. adj. Cofa que con otra hace 
ib efedo. Es voz puramente Latina y de raro 
ufo. L&ttConficiens. LOP. Circ. fol.212. 

Como es el Sol la cáufa conficiente, 
Que forma confu própria fuerza el dia. 
Tu honefio amor infunde al alma mia 
Dulce templanza de tu fuego ardiente* 

C O N F I C I O Ñ . f. f. Lo raifmo que Confección. 
MEND.Guerr.de Gran, lib.3. num. 25. Sacó el 
nufmo Alguacil una confición , que fuelen ufar 
para faür de sí, quando han de pelear, y à ve
ces para emborracharfe, hecha con apio y fi-
raiente de cáñamo. 

Ç O N F I C I O N A R . v. a. Lo mifmo que Confec
cionar. G.GRAC fol. 394. Quando los Botica
rios hacen fus pítimas y alcorzas y conficionan 
las tabletas olorofas y medicináles para el mal 
de corazón, defpues de haver molido mui 
bien el ámbar , azúcar y lo demás de que ha
cen eftas medicinas confortativas, ponenlas à 

- fecar. PALAF. LUZ à los viv. fol.123. No es fá
ci l conficionarlo , de fuerte que pueda tolerarlo 
ni el paladar ni el eftómago. 

C O N F I C I O N A D O , D A . part. paíf. L o mifmo 
que Confeccionado. LAG. Díofc. l ib . I . cap. 
131. Las qualesconficionadas con miel bazu
car , fortifican admirablemente el corazón y 
el eftómago. RIBAD. Fl.Sand.Ficft.del San t ' ¿ 
íimo Sacramento. Aqui halla medicina para 
curar todas fus dolencias , conficionada de la 
fangre y carne de J efu Chrifto, que es nueftra 
falúd y vida.NiEREMB.Di&am.prudJDecad.é. 
Un deleite fin mezcla de lo lícito es amargo: 
conficionado con la virtud es dulcífsimo. 

C O N F I D E N C I A , f.f. Confianza eftrecha ò in 
tima. Lat. Summa animorum conjunStioy commu-
nicatí'o. SAAV.Empr.94. Porque ü la confidencia 
en Francéfes fuere tan declarada, que fe pue
dan prometer fu afsifténcia, cobrarán bríos 
para introducir la guerra en ella. SOLIS , Hift. 
de Nuev. Efp. lib.4. cap.9. Eligió para fu per-
fóna el torreón de enmedio, donde fe retiró 
con algunos Capitanes, y hafta cien hombres 
de furort^^tff/á.CoRNEj.Chron.tom.i. libL¿« 
cap.30. Rogóles , que fe hallaífen en el CapÑ 
rulo : fiando de fu buena amiftád y confidencia 
el entero defpique de fus paífados defáires. 
BARBAD. Coron. fol.177. 

T advierte> que efte fecrito 
te le doten confidência. 

C O N F I D E N C I A D A M E N T E , ò C O N F I 
D E N C I A L M E N T E , adv. Con feguridad, 
confianza y confidência. Lat. Fidenter. Auda-

CONFIDENTE, f. m. Amigo íntimo,à quien fe 
fian los mas importantes íecrétos. Lat. Coñfi-
Ihrum arbiter. Arcanorwnparticeps. NIEREMB. 
Didam. prud. Dccad. 2. Suele irritar mas- la 
reputación por el confidente , qué el agravio 
por él daño próprio. SA AV. Empr.49. Flaque-
zaspadéce dominación, en que es menefter 
defeanfar con algún confidente. COLMEN. Hift. 
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Segob. cap. 20. §. 4 . En cuyos Pueblos tenía 
Don Alvaro grangeados muchos confidentes. 
SOLIS, íiift. de Nuev. Efp. Kb. 5. cap. 6. Eué 
uno de los que fe reriraron entonces, Andrés 
de Duero, à quien hemos vifto en varios lan
ces amigo y confidente de Cortés. 

CONFIDENTE, adj» de una term. F i é l , f e g ú r o y 
de confianza. Lat. Fidélis. Fidus. RECOP.lib.2. 
t i t . 11.1. 2 g. Para eftos negocios no fe provea 

. el Receptor turno ; fino que le nombre el d i 
cho nueftro Prefidentede entre los Receptó-
res del número y extraordinarios , con inter
vención del nueftro Fifcál : advirtíendo fea 
de los mas legales y confidentes. 

CONFIDENTEMENTE.adv .de modo. Con 
, feguridád y fideli<iád,exacta y fielmente. Lat. 

Fideliter. FUNES , Chron. de S.Juan , part. 2. 
lib.4, cap. 10* Adminiftró las rentas del the-
fóro , tan puntual y confidentemente, que à mas 
de haverlo -defempeñado de muchas fumas, 
le dexó en dinero mas de fefenta mil ducados. 
BAREN, Guerr.de Franc, l ib. 5. pi . 161. Tra tó 
confidentemente con el Rey, fin la afsifténcia de 
otra perfóna, de las propueftasde fu partido. 

C O N F I D E N T Í S S I M O , M A . adj. fuperl. de 
Confidente. Mui íntimo y eftrecho, y con 
quien fe tiene una fegúra amiftád-, Lat. Inti-

. me conjun&ifsimuSy a, um. BABIA? Hift. Pontif. 
tom.g. pl . 20. Era quien entre los Proteftantes 
de Alemánia, mas havia fentido el cafo, poç 

. fer Mnfidentífsimo del Almirante. BAREN, 
Guerr. de Franclib.j.pl.SS. Yfobrcviniendo, 
como havia pedido la Réina , Luis Antinori 
Florentino, confidentifs imoM'imñro -del Papa, 
fe comenzó à trarar de las cofas comúnes. 

CONFIGURACION, f. f. La difpofición y or-
. den con que las partes componen el todo,y le 

dàn figura: como los miembros que compó-
- nen el cuerpo humano. Es tomado del Latino 

Configuration ZABAL. Hift.del Emper.Commo-
do. Empezabafe el ano el diade j ano : vían 
que empezaba otra porción de fu vida con 
nuevas configuraewnes te Iosíignos,y con nue
vas conftituciones de las eftrellas: dudaban la 
fuerte que les faldria y preveni-anfe para qual-
quiera fuerte. 

CONFIGURACIÓN. Vale también conformidad, 
confonáncia y correfpondéncia de una cofa 
con orra. NIEREMB. Philof.Ocult.Üb.i.cap.p. 
Toda efta do6krina es mui úiverfà de los que 
gravan en las piedras algunas figuras, penfan-

. do que por d i o tendrán mayor eficácia, por 
razón de la configuración con algunos Aftros. 

CONFIGURAR, v. a. Dar figúrayformaà al-
. gúna coía. Es del Latino Configurare, que fíg-
, nifica lo mifmo. 
C O N F I N , f. m. Termino de qualquier Reino ò 

Provincia, que las divide y diftin^ue una de 
. otra. Viene del Latino Confinium o Confinia, 
. orum , vel ium , que fignifican efto nñfmo. 

MfcND. Guerr.de Gran. Hb . i . mim.9. Concer-
tandofe con el Sophí por la parte de Armenia, 
y por la de Soria con los Xeques Alárabes, 
qué le trabajaban fus confines. MARIAN. Hift. 
Efp. l ib . 20. cap. 6. Acordaron de verfeyha-

. blarfé en Morella, Vi l la puefta en el Reino de 
Va-
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Valencia,! los confines de Cataluña y Aragón» 
SAAV. Einpr.91. Losconfínes del EÍHdo vecí-

_ no fo:\ muros del própcio: y íc deben guardar 
como tales. <JONG. Rom. Amoi:. y, 

Los Monteros te fitfpiran. 
por todos cjhs confines * 
y el mifmo monte fe agravia. 
de que tus pies no le pifen 

CON'FIM. adj. Lo mifcio que Confinante y íítua-
do al confín. Lar. ConjirJsjs. OtAMP. Chron. 
lib. 4. cap. 13. Tuvieron diferencia con otros 
Andaluces Turdetános fus confines, fobre co
fas que fuel en acontecer entre Pueblos veci
nos. NIER.EMB. Dictam.R.Decad.y. Las forta
lezas confínes hacen roftro al enemigo ; las de
más hacen guerra al Señór. 

CONFINANTE, adj.de una terminación.Con
tiguo , vecino y que linda y toca los términos 
de otro: como Príncipe Confinante, Reino y 
Provincia confinante. Viene del Latino Con
fuís,. Lat. Kkinus. Contermims, Confinis. NA-
VARRET. Conferv.difc.8. Confervó el valor y 
reputación , porque los émulos confinantes la, 
tenían en continua vela. BARENjGuerr. de 
Fiand. pl . 6. Eítos y otros fentimientos, que 
difeurrian por los ánimos de los Flamencos, 
eran bien notorios à los Príncipes confinantes. 

CONFINAR, v. n. Lindar, eftar contíguoy pe
gado : io que folo fe entiende de las Provin
cias yRémos que eftÁn contíguos unos à otros. 

. íórmafe del Latino Confiaium, que íignifica 
¡Vecindad de términos. Lat. Vines communes 
ejfe, coire, concurrere. RECOP. lib. 5. t ic 5.L 16. 
Porque fean conocidos los términos de nuef* 
tros Re'inos , que confinan con los otros nuef-
tros Reinos, y con otros Reinos comarcanos. 
MEND. Guerr.de Gran.Ub.2. num. n.Efpera-

. ba orden del R c y j f i tornaría à la tierra de 
Carthagéna, que confína con el Reino de Gra
nada por el rio Moxacar. PÜENT. Conven, 
lib. 2. cap. 19. §. 5. También pobló efta Na^ 
ción en Pifidia ,Provincia de Afia la menor, 
que confina con PamphiÜa , Lycaónía y Ifau-
ría. ERCILL. Arauc. Cant.ó. O & ^ S . 

Del un lado le bate la mArina, 
Del otro un gran peñol con él confína. 

CONFINAR. Se toma algunas veces por igualar y 
poner en una mifma altura ò paralélo una co
fa con otra. Es de raro ufo. Lat. Coaquare, 
SAAV. Coron.Got. tom. i . año 531. No ha de 
confinar la antoridád del vaífaüo con la del 
Señór natural. 

CONFINAR.v. a. Defterrar auno, afsignandolc 
y prefiniéndole el lug.ír ò parage donde ha 
de ir , y eítar precifamentc durante eldeftier-
10. Lat. In aliquem locwn aliquem relegare , dê  
portar ,̂ amandare. 

CONFIRMACION, f. f. Aprobación, revalida
ción de alguna cola. Es del Latino Confirma-
tfo, que fignifica lo mifmo. RECOP. Iib.9. tit,6. 
I.9. Mandamos à los nueftros Contadores ma
yores, que hagan libro aparte de las confirma-
clones qnc fe hicieren, de ías mercedes , privi
legios y cartas de ellas. VILLAIZ. Chron. del 
R. D.Al.el X I . cap.43. Acudieron avenir à ías 
Cortes,lo masantes que pudieron, por haver 
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.confirm ¿aún de los fueros y franquezas y l i -
berradesque havian» MEND. Guerr. de Gran, 
lib^.num.ay. Dieroníe mando fobre rodo por 

, tres rocíes, hafta que viniefle confirmación del 
Rey de Argel. 

CONFIRMACIÓN. Significa también Comproba
ción, teftificación y prueba de la verdad, cer
teza y feguridád de algún fuceíTo, dicho, fen-
téncia, didamen,&c. Lzt.Comprobatio> Confir-
M ã t i ç . O c M A v . Chron. lib. 4. cap. 12, Pudie* 
ranfe traher aqui para reprobación de las opi
niones poftreras, y confirmación de la verdade
ra primera, cópia de verfos Latinos y de Poe
tas excelentes. NIEREMI?. Aprec. l i b . i . cap.5* 
§ .4 . Confer ía mayor de las obras de Dios, 
afsi naturales como milagrofas, fuperior aun 
à los milagros que hizo eí mifmo Chrifto, en 
confirmación de íu doítrína. CERV. Quix. tom» 
2. cap. 14. Y para confirmación de efto , quiero 
también que fepais , que fos tales cncanvadó-
res fus contrarios no ha mas de dos dias que 
transformaron fu figura. 

CONFIRMACIÓN. Por Antonomaíia fe entiende 
uno de los üete Sacramentos de la Igléfia, en 
el qual el que ha recibido la Fé del Santo 
Bautifmo > fe confirma y corrobora en elU: y 
no es otra cofa que un aumento efpirkual del 
ser que nos dio el Bautifmo. Lat. Confirmation 
nis Sacramentum. PART.I. t i t . ^ . l . n . E efte Sa
cramento de la Confirmación non lo puede 

. ninguno otro dar, ílnon Arzobifpo ò.Obifpo. 
NiEREMB.Catec,Rom.part.i.Lecc.45. El fe-

. gundo Sacramento fe llama Confirmación, por
que fu efecto es confirmar al hombre en la 
Fé. PARR. LUZ de Verd. Cath. Plat. 1. del Sa-

• cramento de la Confirmación. En el Bautifmo 
nacemos à la vida efpiritual como niños, en la 
Confirmación gozamos tan aumentada effa v i 
da , como yá de hombres: En el Bautifmo fe 
nos fanan las mortales herídas,cn la Confirma-* 

. ción fe nos reftauran las fuerzas* 
CONFIRMADOR.f.m. El que confirma^pruc-
. bay revalida algiina cofa. Lat. Confirmanŝ  

tis. ARGOT. Nobí. l ib. 1. cap. 62. Fué vaílallo 
del Emperador Don Aloníb Rey de Caftilla, 
Octavo de efte nombre, y fu Alferez mayor y 

. Rico-hombre,y confirmador de fus privilégios. 
SALAZ, DE MEND. Dign.de Caft.lib.i. cap.19, 
Munion Velafco es confirmador en la dona
ción que hizo el Conde Don Sancho de Caí-
tilla à fu hija Doña Tygr ida , Abadéfa de 
Oña. 

CONFIRMAR, v. a. Aprobar de nuevo , reva
lidar lo hecho ü dicho. Viene del Latino Con-

. firmare, que íignifica lo mifmo. PART. I . tit.5. 
1.10. E defpues confirmar la elección, fi fuere 
buena, è desfacerla, ÍI fuere mala. RECOP. lib. 
7.tit.2.1.x. Losquales (privilégios) lesconfir-
rnámos fegun qüe les fueron otorgados,y 
por Nos fueron confirmados y jurados. MÉX. 
Hift. Imper. vid. deNe tóncap . 3. El Rey de 
los Parthos envió defpues fus Embaxadóres à 
Roma, à confirmar fus paces y amiftades. 

CONFIRMAR. Vale también Comprobar, corro-
borar,hacer mas firme y manifiefta la verdad, 
certeza ò probabilidad de alguna cofa. Lar, 

Com-
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de S. MÜUn. El Santo refpondió: Abundan
cio , tu ferás uno en quien fi confirmará mi 
vcrdÁd. CERV. NOV.6. p l . ipé . Efta verdad que 
os d igo , me ha dicho eíVa niña > y la b¿t confir
mado y confirma el roftro de efte n iño: en el 
qual entrambos havemos vifto el de nueíkor 
hijo. EKCILL. Atauc. Cant. 8. Oft . 41. 

Las cfirelUsy In Luna9 et Sol lo afirman. 
Cien mil agüeros trifles lo confirman. 

CONFTRMAR. Significa aísimÜmo aífegurar y dar 
à alguna cofa mayor firmeza. Lat. Firmare, 
Confirmare. NIEREMB. Vid . del P .JuanNuí íez 
Barreto, §. 2. Si alguno eftabaflaco, no para
ba hafta confirmarle en Ia Fé ò refeatark, aun
que fugíTe dando mucho mas dinero de lo que 
fe daba por otros cautivos. 

CONFIRMAR. Adminiftrar el Obifpo el Sacra
mento de la Confirmación. Lat. Confirmation 
n'ts Sacramentum miniftrare. PART.I. tit .4. l . i i . 
Cá afsi como lo refdbíen entonce por ellos, 
afsi lo refeiben agora por Jos Obifpos quando 
losconfirman. NIEREMB.Catee.Rom.par-t. 1. 

. I-ecc.45. Y por efíb el Obifpo quando ww-
firrm}hzco la feñál de la Cruz en la frente del 
confirmado, con aquelfagradoOlio. PARK. 
Luz de Verd. Cath. Plat. 2. del Sacramento 
de la Confirmación. El Obiípo haciendo tra
iler el Sagrado Chrifma, lo confirmó, y al pun
to perdió el tino y el conocimiento, y no pu
do hacer lo que antes hacíarque todo era aftu-
cia dei demónio 7 fin que él tuvieíTe culpa. 

CONFIRMARSE, v . r. AíTegurarfe, afianzarfe, 
aíirmarfc en la certidumbre de alguna cofa. 
Lar. Confirmarefi ipfttm, R i BAD. Fl.Sanít.Vid. 
de S. Thomas de Villanueva. Confirmaban/e 
muchos en efta opinión , por los refplandóres 
que veían falir de fu roftro , quando le habla
ban. 

C O N F I R M A N T E , part. aft. del verbo Confir
mar. El que confirma , y lo mifmo que Con-
ñzrrtzdát.Lat.Confirmansjis. SALAZ.DE MBND. 
Dign.dc Caít. l i b ^ . c a p . i j . En un privilegio 
del Rey Don Juan el Primero eftápor confir
mante efte Beltrán Guefclín, íin otro título 
mas que de Condcftable de Francia. 

C O N F I R M A D O R A.part.paíT. del verbo Con-
. firmar en todas fus acepciones. Lar. Confirma-

tasy a, um, NIEREMD. Catec.Rom.part.i.Lecc. 
. 45. Hace la feñál de la Cruz enlafrente del 

confirmado con aquel fagrado O l i o , que es la 
feñál de fu Rey , para que fepa el confirmado 
que cfti obligado à confeífar el myftério de la 

. Cruz, y vivir conforme à é l . CORNEJ. Chron. 

. t o m . i . l i b . i . cap. 20. Confirmada en los Capí
tulos generales figuientesjcon aprobación ex-
preíTa de los Sumos Pontífices. ViLLAM.Obr. 
Poet, pl.370. 

Efefío es de amórtruél 
enmiofinfa confirmado» 
uik tormento defvelado, 
dormido â la cáufa déL 

CovHRtíADo EN GRACIA. EÍ que por ta gracia 
. de.Dioseftá prefervado de pecar raort'ahnen-

te. Lat.Gratiapraventus. ROAJ Eftad. cap. 26. 
Qué fúfrimiehto bailará à lospr i í ionéroi del 
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Purgatório j.almas fantas confirmadas engmh, 
ardiendo en amor de íu Dios , detenidas en la 
amargura de tan crudos tormentos por mu
chos 'años, y aveces, y muchas, fin faber el 
tiempo de fu deftíetro? 

C O N F I R M A T O R I O , RIA. adj. Auto del Juez 
Superior, en que confirma lafenténcia, òc l 
auto dado por el Juez inferior ü ordinario. 
Lat. Cúnprmatorius, a, u m . RECOP. lib.5. tit.7. 
l.p. Y fi lafenténcia fuere confirmatoria, fe re
mita el negocio al Preíidcnte y Oidores de la 
nueftra Audiencia. 

CONFISCACION, f.f. Aplicación que fe hace 
al Real Erario de los bienes del delinquente, 
que ha cometido alguno de los delitos,^ quie
nes eftá ímpueíla eíta pena. Lat. Conpjcatio, 
de donde viene. RECOP.lib.5.tit. 18.1.z.Y man
dámos à las jufticias de la nueftra Corte, y de 
todos los nueftros Reinos y Señoríos , que lo 
hagan anfi , y no coníientan ni permitan lo 
contrário, só pena de la nueftra merced y de 
privación de los oficios 9 y confifeación de fus 
bienes. RIBAD. Vir t , del Princ. Chrift. Jib. 2. 
cap. p. El uno procura confervar la paz y 

. unión de fus Pueblos : el otro fembrar diícór-
, dias y zizáñas para arruinarlos, y enriquecer-

fe con la confifeación de fus bienes. MARJAN. 
Hift. Efp.lib.6. cap. 13. Leyeron las leyes de 
los Concilios , en razón del caftígo que mere
cen los que fe levantan : y conforme a ellas fe 
pronunció, contra Paulo y fus confortes Sen
tencia de muerte afrentófa y confifeación de 
bienes. 

CONFISCAR, v, a. Privar de fus bienes al reo, 
aplicarlos al fifeo ó Erario Real. Viene del 

, Latino Confifcare , que fignifica efto mifmo. 
Lat. Bona publicare. AMBR.MoR.tom.i.fol.224. 
Mandó confifear la hacienda de muchos Efpa-
nóles. MARIAN.Hift. Efp.lib.20* cap.5. Oídos 
los defeargos, y fubftanciado el proceífo, fi
nalmente fe vino à fenténcia, en que le confifi, 
carón fu Eftádo, y à fu perfóna condenaron à 
cárcel perpetua.NIEREMB. Vid. del P.Pedro 
Ximenez, Y haviendo publicado las cáufas de 
confifearnos los bienes , mandaron que les en-
tregaífen las llaves del Templo y del Colegio, 
y que fe faüeífen de él los Padres, fino qui- , 
íieílen experimentar el extremo último del 
rigor. 

CONFISCADO, DA. part. paff. Lo afsi adjudi
cado y aplicado al Fifco ü Real Erário. Lar. 
ConfifcattKj a, um. AMBIU MOR. tom.I.fol.167. 
Para que no le coftafie fu hacienda, yá conjífi 
cada. 

CONFITAR, v. a. Cubrir ó bañar con azúcar 
alguna fruta, femiila u otra cofa femejante. 
Lat. Fruãus faecbaro candiré. ACOST. Hiíl. ind . 
l ib . 4. cap. 18. Es una raicilla pequeña y dulce, 
que algunos fuéien confitarla para mas golo
sina. 

C O N F I T A D O , D A . part. paíf. L o afsi cubier
to ò bañado de azúcar. Lat. Saccbaro conditas, 
¿VWW.PRAGM. DE TASS.año 1680. fel. 48. La 
libra de almendrones confitados i treinta y 
ocho quartos. La de avellanas confitadas h 

: tréin'tá y ochó quartos. BARBAD. Corree, de 
vic 
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vie. foi.52. Que fi tal vez fe atrevieren à dar
les con alguna verdad en los ojos, venga co
mo almendra, can confitada, que todo el fabór 
fea del Azúcar, y pocoò nada del almendra. 

CONFITES, f. m. Cierta confección 0 com po
l i clon que fe hace de azúcar en forma de boli
llas > de vatios tamiños , lifos ò con piquillos, 
Lat. Salgaba faccharo condita. PRAGM. DB TASS. 
ano 1680. fot. 48. La libra de confites ordiná
rios à treinta y feis quartos. La de confites de 
hinojo fino à cinco reales. FONSBC. Vid.de 
Chríft. tom.2. cap.14. En dando una viuda en 

. fer goiófa y galana , en comer confites, y en 
tener calzas de color, y ligas conrapacéjos 
dorados , pocos vicios hai en ijna mugér , que 

. no fe hallen en ella. Quev.Muf.tf. Son.2j, 
En confítes^^ó Marte la malldy 
Tía efpada enpaftéksy en azumbres. 

CONFITES. Llaman los niños à los azotes que les 
dan los Maeftros ò Padres , y también al inf-
trumento con que los caftígan, que fuele com-
ponerfe de feis ü ocho ramales. lM*Ssuti*. 

Morder en un confite. Phrafe que explica la fuma 
eftrechéz y amiftad que hai entre dos perfó-
nas. Lat. Arcana omnia , &• ( s í dicitur ) faca, fe-
ría, alicui communicare, QuEV.Cuent, El Licen
ciado que pensó queyá mordia en un confite , y 
que eran uña y carne , con mucha forna fe v i -

, no mano fobre mano, hecho gatíca de Juan 
Ramos» 

CONFITERA, f.f. El vafoócaxa donde fe po
nen los confites. Lat. DMariorum & bellarh-
rum cap fa. 

CONFITERIA, f. f. La cafa ò tienda donde 
. venden los dulces los confiteros. Lat. Forum 

cupediarum. QUEV. Tacañ. cap. 6. Yendo una 
noche à las nueve por la calle mayor , v i 

. una confitería , y en ella un cofín de paífas fo-* 
bre el tablero. 

.CONFITERO, f. ra. El que tiene por oficio ha-< 
cer y vender toda fuerte de dulces y confitxi-
ras. Lat. Condiryisntarius, ti. Dulciarius conditor. 
REcop.lib.4. t i t . 1 5 . Y efto mifmo manda
mos que fe entienda y extienda à los Boticá-
rins......y àlosefpeciéros, Confiteros, y otras 
perlbnas que tienen tiendas de cofas de co
mer. COLMEN. Hift. Segob. cap.39. §. 9. Do
mingo de Quaíimodo los Fabricadores de pa
ños , y con ellos Mercaderes de vara , Añiné-
ros, Cereros, Confiteros y Bordadores. 

CONFITON. f.m.aum. de Confite. Confite 
grande. Lat. Salgama vulguria ygrandioraque, 
PRAGM. DE TASS. año 1680.fol.48. La libra de 
eonfitónes de orejones à quatro reales. 

CONFITURA, f. f. La fruta ü otra qualquiec 
cofa que eftá confitada: y oy mas comunmen
te fe entiende todas las cofas que eftán hechas 
de azúcar :comoconfites,chochos , peladi
llas, &c, Lat. Cupedis , arum. Salgama juca , //-
quidaque. CALVET. Viag, fol. ^3. DefpUCS de 
efto firvieron una Real colación de todo gé
nero de frutas, confitúras y confervas , hechas 
de muchas y diverfas fuertes. COLMEN. Hift. 
Segob. cap.44. Ç,20. Havía la Ciudad trahido 
de Portugal y Valencia preciofas, confervas y; 
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confituras, para dar en efta fiefta à los Reyes> 
damas y feñótes. JACIXT. P o L . p l . u a , 

Que en eft¿ coyuntúra^ 
Quifi) dar à las dñmas confitura* 

CONFLACION, f. f. Fundición de metales. Es 
voz puramente Latina y própria del Arte me-» 
táüca. Lat.Cííj?^aí/t)?veí Covftatura.^z^tMVí* 
Philof. nuev. lib, 5. cap. 36. Puede dificultan 
alguno como adquiere determinados polos el 
hierro fimple y puro : pues los de fu vena no 
le pueden valer defpues de confufos, y turbal-
das fus partes, con las conflaciones y martypios 
que por él paíTan. 

CONFLAGRACION, f. f. Lo mifmo que I n 
cendio, quema ò abrafamiento. Es voz de po
co ufo y puramente Latina Conflagratio. F. 
HERR. fob. la Egl. 2. deGarcii. Dice que no 
tomaron los Pyrinéos nombre de las fábulas, 
ni de la conflagración y abrafamiento , como 
íueñan muchos>fino de los fuegos que encien
den los Paftóres. 

CONFLICTO, f. m. Lucha, combate, peléa ò 
batalla. Hállafe también ufado con frequência 
en lo moral, y que pertenece al ánimo y eípi-
ritu. Es tomado del Latino Confliâus^ que ug» 
nifica lo mifmo. M . AGRED.tom.i.num.204» 
Que para todo efto huvo lugar en aquel bre
ve confliBo de los Santos Angeles. CORNEJ. 
Chton. tom. i . I i b . 6* cap. 25. Porque en el 
confliSio de una tentación tan pegajpfá, co.mo 
es la de la carne , el que mas bien huye es el 
que vence. SOLIS ,Hif t . de Nuev.Eíp. l ib .4 . 
cap. 10. Hernán Cortés (dexando formado 
fu retén) fe arrojó à lo mas ardiente del con-
flião, y facilitó el avance de unos y otros, 
obrando con la efpáda lo que infundía con la 
voz. CALDEU. Com. Afe£tos de odio y amor, 
Jorn.2, 

Hl Capitán de mi guar dia i 
al vér mi caballo her ido, 
por llegar à focorrerme 
en elpaffado conflido, 
murió 

CONFLICTO. Aprieto, eftrecho, peligro, trabajo 
que fucede y anguftia el ánimo. Lat. Animi 
angor. ILLESC. Hift. Pontif.lib.6.cap.4. La cáti
fa principal de ceifar efta guerra , y todas las 
demás que havía à la fazón en el mundo, fué 
el grandifsimo confliSio y tribulación , que en 
toda la redondez de la tierra causó una terri-
bilifsimapeftiléncia universal , que comenzó 
en el año de i348.y duró tres años .NieREMF, 
Vid . del P.Lms de la Puente. Pedía à Dios 
humiimente no permitiefíe que él ignoraífe 
fu gufto, en tan dudófo confliBo, pues folo de-
feabacumplir fuvoluntád. VALVERD. Vid . de 
Chrift. Hb.j. cap.i. El confliBo de fu hermano 
iba creciendo, y amenazaba à fu vida los ÚU 
timos rigores. Co LO M . Obr. Poet, p l 34, 

No fe verá en el alma fentimiento 
Deldolór que padezco yfolmto. 
Ni la queja ha de fer voz del tormento. 
Ni elfufpíro.confuelodel confliâo. 

CONFLUENCIA.f . f .ConcurrenciaòJunta de 
dos rios. No es mui ufado. Lat. Cmfluens, dq 
¿onde viene. REBOÍL. Ocios > Pxfcçm. fol. 31. 

A 
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A Senlis jfituada en h. confluência de dos pe-
quéños rios. 

CONFLUIR, v. a. Concurrir en un mifrao lu 
gar y à un miímo tiempo varios rios ò golpes 
contínuos de aguas : y por extenfion juntarfe 
y concurrir mucha gente en algún parage. 
Tiene poco ufo. Lat. Conflutre^ de donde vie-

• ne. COM END. fob. las 300. foi . 9. Por dó ton-
fluU tan grande gentio *. efto es por donde en
traba tanta multitud de gente diveifa.MEN. 
ÇopL2p. 

Afsi razonando la pMertafajfámos, 
Por dó confluía tan grande gentío> 
Que alUdó tlingrejfo mas era vacío. 
Unos á otros efiorbos nos damos. 

¡CONFONDIMÍENTO. f. m. Lo miímo qué 
Confufión. Es voz antiquada. CHRON. GEN. 

, foL 125. E non podiendo fufrir el fu gran con-
fondimiento, cayó en tierra muerta. 

C O N F O R M A C I O N , f.f. Compoñcióny colo
cación u diftribución de las partes que for
man alguna cofa. Es del Latino Conformatw> 

. que fignifica lo mifmo.F. HERR. fob. el Son. 

. 29. de Garcil. La última coníiñe en la confor
mación de las fylabas, de donde fe fignifica la 
fenténcia de aquellas cofas que fe dicen. 

ÇONFORMAR.v .n . Concordar, convenirjcor-
refponder?y venir bien una cofa con otra. V c -

; NEG.Agon.punt.r. cap.i. E l que dice que co
noce àDios>y no guarda fus Mandamientos, 
efte tal no fe efcápa de mentirófo , porque no 
conforman las obras con lo que dice. CERW 

, Quix.tom.i.cap.14. El que la l eyó dixo , que 
. no le parecia que conformaba con la relación 

que él havia oído »del recato y bondad de 
Marcela. PINEL , Rett .pi . 33. Doftrína,que 
círt/òríMjbícri con las verdades Cathólicas, 

CONFORMAR. Convenir con otro, feguirle y fer 
de fu mifma opinión y di&ámen. Por lore-* 
guiar efte verbo en efta acepción fe ufa co
mo verbo reciproco, diciendo, Conformar-
fe , &c . Lar. Ad alteriUs voluntatem , aut ar~ 
bitrium fe conformare. SANT.TER. SU V i d . cap: 
25. Solo el ConfeíTór ( que aunque conforma-, 
bu con ellos por probarme , fegun defpues fii* 
pe) fiempre me confolaba. NIEREMB. V i d . 
del P. Marcelo Maftnüi , cap. 25. Contá
ronle al Padre todo lo que les havia fucedido, 
pidiéndole fe conformajft en fu confefsión con 
ellos , para que no los dieífen nuevos tormen
tos. SAAV.Empr.85. El 7.elo immoderado hace 
errar à los .que gobiernan, porque no fabe con-
formarfe con la prudencia. • ESQUIL. Rim. 
Rom. 70. 

Hacen paces dos arrôyos 
en la cftrechtzá de un valle, 
que por falir de fu aprieto, 
trataron de conformarfe. 

CONFORMARSE, v. r. Rendirfe , reducirfe 
uno y fujetarfe voluntariamente ò preciíado 
de alguna ocafion y motivo à convenir y exe
cutar 16 que naturalmente 0 por fu próprio 
dictamen no hiciera. Lat.Sí/f accotnmodare,can

for marealicui. MEx.Hift.Impcr.vid.de Vitélio, 
cap. 1. El qual conformândofe con el tiempo, 
llamó y aceptó por Emperador à Vitélipi |?Ar 
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-ÍÁF.LUZ á l o s v iv . fo l . 59. NO/Í conformad 
hombre aqui con los trabajos (dice Dios)pues 
tenga ios trabajos allá donde no pueda dexar 
de eonformarfe. 

C O N F O R M A T R I Z . adj. que fe aplica à la vir
tud ò facultad de hacer una cofa femejanteà 
otra, con femejanza de forma, figura, color, 
difpofición,&c. Es vozPhilofophica y Latina 
Conformatrix. NIEREMB. Philof. Curiof. Ub.2. 
cap.y. Refuta los dos primeros modos, aprue
ba el último, diciendo, que firve de exemplar 
la imaginación à la virtud conformatríz^ comu-

. nkandola fus efpecies en la fangre y efpiritus, 
por medio de las pafsiones. 

CONFORME, adj, de una term. Reíignado, 
obediente, fujéto y paciente en los trabájos, 
contratiempos ycalamidádes. Lat. Conformis. 
SANT. TER. SU V i d . cap. é . El extremo de fia-

. quéza no fe puede decir, que folos los hucftbs' 
tenía...» Hilaba mui conforme con la voluntad 
de Dios, aunque me dexafle anfi fietnpre. 

CONFORME. Significa afsimifmo , igual, propor-
cibnado , correfpondientc. Lat. Congruens. 

. Confentaneus. Conveniens, tis. FR. L . DE GRAN.. 
. Adic.alMem. part.2,cap. S.En efte lugar inf-

pí raen los oídos de laEfpófa losfecrétos de 
. fu profunda fabiduría: y en efte íes hace mer
cedes, conformes à fu ineftimable magnificén-

. cia. Lop.Arcad.fol.25. Yo foi verdaderamente 
hermofo,pues tengo el roftro proporcionado, 
las facciones iguales, los brazos conformes. 

CONFORME. Vale también Concorde , convém-^ 
•do , unido con otraperfóna para -alguna ac
ción ò emprefíà. 'Lz.t.Alicui confentiens, tis. RE-
cop.. l ib. 2. t i t . i t . 1. 31. No puedan hacer ni 
hagan fenténcia en los pleitos de hidalguía, 
fin que haya tres votos conforms para hacer
l a : y fi no huviere los dichos tres votos con* 

. formes, fe ocurra al Acuerdo de la Audiência. 
AMBR.MoR . tom.i . fol . 135. Si fe juntaran to-

. dos para fu defenfa, unidos y conformes, cri 

. buena amiftád y compañía, m los Tyrios p r i -
inéro,ni defpues los Carthaginefes no los def-

, truyeran. ESQÜIL. Nap.Cant. 1.0^,35. 
Las roncos Argonautas entre tanto 
Del Cieb las Deidades invocaban'. 
Tel viento con fobervio defatíno 
A la conforme voz cerró el camino* 

CONFORME, adv. Según, Al modo, De la manera 
que, Como. Lar. íuxta. Secundum. CAST. Hift. 
de S. Dom. tom.x. l ib . i.cap. S.Prefumiendo 
fus Autores, que podia la Bondad Divina au
torizar fus maldades con milagros; mas no les 
fucedió conforme à fus deféos blafphémos. 
Oitozc. Epift. 10. fol . 239. Mirad qué no os 
pagará el Señor vueftro rrabájo y fudór , con
forme al gran auditorio que tuvifteis; lino con-

. forme à lacharidád con que predicafteis. Ro-
DRiG.Exerc.tom.i.trat.i.cap.i.La voluntad es 
potencia ciega y figue lo que le di¿tay propó-

- ne el entendimiento, y conforme à la eih'tria y. 
aprecio en que fe lo pone, conforme à eílo es la 
voluntad y defeode alcanzarlo. SOIORZ. Po-
l i t . l ib . 2. cap. i . L a qual práfticaque afsi po
nen y mandan tener eftas cédulas, es mui con-

• form: à derecho. 
* ' - ' CON-
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CONFORMEMENTE, adv. Còn unión y con-

foL'midád,de un acuerdo. 'Lüí.XJnmimi con-
fwfii* CALDER.Com.El Sicio de Brcdá. Jorn*^, 

Recibir à los Soldados 
que de guarnición fujíere 
fu Mageftad ¡yfe avengan 
con ellos conformemente. 

CONFORMIDAD, f. f. Semejanza y propory 
d ó n tan igual de una cofa con otra , que en-; 
rre sí parezcan ò fean unas miíitias. Lat. Con-*, 
fermtio. VENEG. Agon. Punt. i . cap. 10. La 
qua! conformidad confífte en que el Chriftia-
no tome fu cruz acueftas , y íiga los paíTos de 
nueftro Redentor. NIEREMB. Afic.y amor de 
Jefus , Prolog.. Queriendo transformarle en 
Dios, los que aun no tienen una pequéña con-, 
formidád con Chriftó crucificado. 

CONFORMIDAD. Se ufa también por concordân
cia, igualdad y correfpondéncia de una cofa 
con ocra. Lar. Plurium inter fererum concorda-' 
tio, connexio. SIGUENZ. Vid.de S.Gcron. lib.4. 
dife. 3. Los libros (fagrados) que eílán repar
tidos caíi por todas las Naciones del mun-. 
do todos eftán de una manera , con una 
extraña y admirable conformidad, MANER» 
Prefàc. §.5. La fé fana del Autor influye cali-
dád en lo que eferibe, y la conformidad de lo 
eferito , con la verdad y certeza. Nuñ. Empr. 
35.Sonfin número las cáufas que pueden def-
templar un inftrumento; pero fu conformidad 
depende de un punto. 

(CONFORMIDAD. Vale también unión,concórdÍa,' 
buena correfpondéncia entre dos ò maspetrf 
fónas. Lat. Animo rum inter fe confenfuŝ  concor
dia. CAST. Hift.de S. Dom. tom. 1. l ib. 1. cap; 
34, Acabó mui fantamentefu vida, con mu
cha paz y conformidad con fu mugér. AMBR. 
MoR,tom. i . fol . 135. Los Señoríos con efto 
no fe podían extender mucho, ni unirfe à la 
larga , por la gran foberbia y pertinácia que 
cada uno de los Efpañóles tenía para querer 
mandar, fin rendu-fe à conformidâd y unión* 
ZURIT. Annal. íib.18. cap.23, Pero ellos per-
feveraron en fu opinión, con gran conformidad 
y firmeza, fin querer dar fu confentimiento. 

CONFORMIDAD. Sefueleufar afsimifmopor fy-: 
metría, igualdad y debida proporción entre 
unas y otras partesjque fe juntan para la com-
poíición de un cuerpo, ü de alguna otra cofa. 
Lat. Apta membrorum, velpartium conformation 
CERV. Quix. tom. 2. cap. 16. No há dos dias 
que vifte por tus mifmos ojos la hermofúra y 
gallardía de la fin par Dulcinéa,en toda fu en
tereza y natural conformidad. 

CONFORMIDAD. En lo Moral vale uniformidad y 
adhefión íntima y total con otra cofa , fin re-
fervar en sí nada. Lat. Conjuntlio, confenfus 
fententiarum , aut animonm, VALVERD. V i d . 
de Chrift. lib.4. cap. 57. La bafa de todo efte 
edificio es el puro, limpio y hermofo amor 
de Dios, y la plena conformidâd con fu Divina 
voluntad. 

CONFORMIDAD. Tolerancia/ufrimiento, pacien
cia, reíignación. Lat.Animi ¿quitas, conftantiâ  
mátratio. SANT. TER. SU Vid . cap. 5. Pare'ce 
me previno el Señor con efto, y con hayeç 

Tom.U* 
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comenzado à tener oración > paíá que yo lo 
pudieffe llevar con tanta conformidad, M< 
AGRED. tom.I . num.171. Pero el Altífsimo 
les dió tolerancia y conformidad,para que fem-
braflen con lágtymas y oraciones, el (fichó
lo fruto que dcípnes havian de coger. 

De conformidâd. Modo adverbial. L o mifmo que 
De común acuerdo y confentimiento : y afsi 
fe dice, Tal cofa, ò tal negocio fe executó de 
conformidad de ambas partes, ü de todos los 
intereífados.Lat.ÜWííMíwí confcnfu.Pari & com-
muni confenfu. SOLIS, Hift.de Nuev. Efp. l ib .5. 
cap. 17. Con cuya diligência, y la de fentarfe 
defpues à recibir el c a l o r é confrmidád, que
daba perfedo el Matrimonio. PINEL, Retr.pl. 
66, Sin acordarfe de que algunos días antes 
havía comprometido las diferencias que te
nía con ei Rey de Aragón, en ciertos Jueces, 
nombrados de confirmtddd de ambas partes. 

De conformidad. Significa algunas veces Junta y¡ 
comunmente, igualmente, en compañía. Lat. 
SimuLViLLAiz. Chron. del R . D . A l , el X I . 
cap. 9. Y que la tu tor ía ,que la hovieíTen de 
conformidad ambos à doss y que ñ efto no qui-
íieíTen, que la huvieffe cada uno de aquellas 
Villas que le nombraron por tutor. 

En conformidad. Modo adverbial, que equivale a 
SegunjRefpcdo y A l tenor LztJuxta.Adpraf-
criptum. PALAF. Luz à los viv . fo l . 67. Y ade
más de efto, reciba información de todas las 
perfónas que conviniere, en conformidâd de lo 
contenido en dicha petición* 

En conformidad* Vale también En efte fupuefto» 
En efta inteligencia y conocimiento , Debaxo 
de efto. MARQ-Gob.lib.s.cap^.LlegadOjpues^ 
el tiempo en que cumpláis àDios la palabra 
que le difteis en la perfóna de fu Siervo..... y 
en cuya conformidad os metió en la poífefsióa 
de vueftra hacienda. 

CONFORTACION, f. f. E l ado de conforta^ 
dar esfuerzo y ánimo: y también el mifmo cf-
fuerzo y ánimo. Lat. Roboratio, Corroborath* 
LAG .D io fc . l ib . 3. cap. 67. Comida en gran 
quantidád, antes de prepararfe , fuele contur-». 
bar gravemente el celebro : para confort ación 
del qual fe come ordinariamente. VENEG. 
Agon.punt.3.cap. 2. A efta confortación acude 
ligeramente la charidád,y dice que es un Se-
HÓr tan magnífico y liberal, que es digno de 
fer amado. M . AGRED. tom. 1. num.4. Pide íu 
Mageftád lo que quiere, y puede lo que pide» 
y en fu confortación has de poder lo que te 
manda. 

C O N F O R T A M I E N T O , f. m. L o mifmo que 
Confortación. Bs voz antiquada. F .HeRR . fob , 
la Egl.2. de Garcil. O como quieren otros, es 
el fueño un vigor y confortamiento del fentido 
efpintál. 

CONFORTAR, v. a. Dar vigór,éfpiritu y fuer
zas , corroborar y en cierta manera vivificar.-
Es tomado del Latino baxo Confortare, Lat. 
Roborare, Corroborare, PART. I * tit.4.1.70. C i 
( la Extremaunción ) les dá csíiíêrzo para no 
temer la muerte, è confórtalos pata que (anea 
mas aína.CALisT. Y MELIB.A^.^. Conforta los 
cçlébroSjfaca el frió del eftómago > y quita el 
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hedór del aliento. ANT. AGvst .Dial . p í . yy; 
El laurel es dedicado à Apólo por loa amores 

. de I>aphne.„»...Otros dicen que põrquerffw-
forta la cabeza , ò porque íiemprç, efta verde. 
LOP! Dorot . fo l . 143. Pero todavia ayu4aria 
el ámbar kconfortar el corazón. , 

CONFORTAR. Vale tambiéri animar ^alentar, y, ' 
en cierta manera confolar al quç ,fç fíalla en 
algún trabajo y eftrccho. Lat. Mártñtem con-*, 

firmare, recreare* L.PUENT. Mcdit.part,4. M e -
d i c . 2 2 . N o vino fino nn Angel í b l o , porque 
e ñ e bailaba para el fin que fe pretendía de 
confortar à Chrifto. MEND. Guerr, de Gran. 
Ub. 1. num. 13. Con humildad y paciencia 
Chriftiana las Madres confortaban à los hijos» 
los niños à las Madres, los Sacerdotes al Pue
blo , y los mas diftrahídos fe ofrecían con más 
voluntad a l Martyrio. ZURIT. Annal. l ib . 11. 
cap. 89, Deliberaron en fu Congregación que 
fuefíede fu parte el mifmo Galceran deRo-
fanes, que era mucho de fu cafa, à confortarle 
y à c o n l b l a r l e . 

C O N f O R T A N T E . part. aft. del verbo Con
fortar. La pcrfòna o cofa que conforta. Lat . 
Corroboram, tis. Vires dans, 

C O N F O R T A D O ^DA.part.palT. L o afsi for
talecido, esforzado , animado y vivificado. 
Lat . Confirmatus. Roboratus, Recreatus^ajUm^ 
RTBAD.FI. San£t. V i d . deS. Diego. Comieron 
alegremente, y quedaron mui confortados y 
confolados en fus almas. NIEREME. V i d . del 
Padre Sylveftre L a n d i n o , § . i . Óuedóe l J? . 
Sylveftre con efte fàvór del Cielo y de fu Pa
dre San Ignacio , tan coníblado y confortado, 
que pareciéndole era poco quantas peniten-í 
cias h a í i a alli havía hecho, y quanto havia 
trabajadojdeterminó empezar de nucvo.BoN-
s £ C . V id . de Chrift- tora . i .Hb.i .cap.a. La vir-, 
túd,aun los Philófophos antiguos Gentiles d i -
xeron tenía por blanco lo áípero y dificultó-
f o ; pero al cfpiritu favorecido de la Gracia 
Divina, y confortado con el exemplo de tantos 
Santos , es carga lige'ra y yugo fuave. 

C O N F O R T A T I V O j V A . a d j . L a cofa que c o n -
forta,aníma y dá esfuerzo. Lat. Roborans.Gor-
roboran^ Vires dans. LAG. Diofc, l ib. l .cap .20. 
Es confortativo del corazón aplicado por de
fuera, y bebido clarifica la vifta. NIER^MB. 
Philoíl Curio-fl ib.i . cap.25. Arroja una llama 
mui pura, y confortativa de los ojos yrCclébrp, 
delicadiísima y fútil , que al menórfoplp fe 
mata. VALVERD. V i d . de Chrift. l ib.6, cap^S. 
En que mezclaban Myrrha y aroma confortati
vo , para que los miíèrables tuvieficn aliento 
y fortaleza. 

CONFORTATIVO. Ufado como fubftantivo fígní-
fica el reparo, que ordinariamente fe pone en 
el eftómago para animarle, corroborarle, dar
le fuerza y vigór. Lat. Pharmacum aromatkum 
reficienjtrecreans. FLORBNC. Mar.tom.2.pl.376. 
Pues fi las Iglefias floridas eran los confortati
vos de la- V i rgen , para llevar bien la tardanza 
de fu gloria ' , quien duda que efta Sania Iglc-
fia (flor de todas las de Efpaña) feria í h pítima 
cordial, pues en el la havía de ícr tan hpníça4a> 
veneraday giorificada .NiERtMB .Virt .Coron. 
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<àp .3 / f . i4 . Mandó luego con todadiligén-
ó a quele dieífen confortativos, y curañen, pa
ra que nò -muricüc quien era tan digno de la 
vida. 

C O N F O R T E , f .m. L o mifmo que Confottatí-
vo. RÍBAD. FL Szndc* Vid.de S. Carlos Borro-
méo . Eftaba-la Madre fola , y por temór del 
contagio no fe-atrevía à llegar à darla algún 
conforte; íi bien la veía en extrémo4e la vida. 

ÇONFORTE. Significa también confuelo, confor-
. ración yconibiaciói^dada à uno paia atetar
le en los trabajos que padece. Lat. Confolñth. 
Solatium.^ C i u D . R . Epift.50, Egas è la fob t i 
na de V.m.ferán aprifionudos: no fe fabe íi en 
Cidarcai ò enÀlmodóbar , por dó puedan lle

gar mis amoneílaciones è confortes. JsLAvn.. 
Ttat . Oye Hija, cap. 23. Y fi hat alguna faita 
-enla buena conciencia , habrála también en 
el conforte y alegría que fe caufan por la per
fecta efperanza. NIERETVIB. Obr.y dias3cap.^y. 
E l conforte que Chrifto tuvo en el huerto por 
el Ange l , fienten algunos que fué el alabarle 
lo quepor,gkH:ia de fu Padre havía -de hacer 

. y padecer. 
«ÇÒNFRADIA. f.f. L o mifmo que Cofradía. Es 

voz antigua, y aunque mas arreglada al o t i -
gen del Latino Cqnfraternitas, yá comunmen
te fe ufa fin la n para fuavizar la pronunda-

' c ión . 'Lzt.Corefraternitaí* CALV £T.Viag.*fol..86. 
Tienen fu Confradía y infignias de armas co-
-mo los otros oficios: y fon mui efíimados ge-

. íieràimcntc èn todas las Ciudades, Villas y 
^Lugares principales de aquellos Eftádos : los 
quales tienen muchos mas privilegios y liber-

; tades que ninguna de las otras Confradías. 
COLMEN. Hift. Segob. cap. 21. §t 14. <cn una 
ÇédulaRcal . Otrofisé que en vueftro Con
cejo fe.facen anas Confradías, è unos ay unta-
jÉnientos maios, à mengua de mio poder. 

Í C O N F R A G O S O ^ A . adj. Afpero, lleno de pie* 
.¿ras y l ifcos, montuófo, y lo mifmo que Fra-
gofo. Es voz antiquada. Lat. Confragofus, de 
,^pnde viene. & HERR. Egl. en loor de Garcil. 

Las Nympbas del monte alto y confeagófo, 
Las de árboles y felvas , confograáo 
En honra tuya el canto numerofo. 

CONFRATERNAR, v . n. Hacerfe hermano de 
ocrp, entrando en fu Religión, Orden ó Ca
ballería.Es vGzantiquada,y£ormada-delnom-
brp.Çonfratermdád. Lat. Alicui fodalitio nomen 
eiare. B. CruD. R. Epift. 28. E dicen que V . m . 
ha aguciado à que el Infante Don Pedro fe 
venga de PortugáÍ,à confratemar con el Infan
te Don Henrique en el MacftrazgO. 

C O N F R A T E R N I D A D X f . L o mifmo que Her
mandad. Viene del Latino Confrdtermtas,qi\c 
íignifica efto mifmo. COLMEN. Hift, Segob. 
cap u p . § .10 . Concedió à los nuevos Religio
ns Trinitarios una carta de Confraternidad, 
con muchos indultos y recomendaciones. 

C O N F R O N T A C I O N , f. f. Sympathia y con-
formidád na turá l , que tienen entre sí las per-
fónas ó las cofás^para unirfe , y tener conne
xion la una con Xa otra. Es verbal del verbo 
Confrontar. Lat. Moram O* animorum confen-

fus ifympathia* MANER. Apolog. cap.5. Nunca 
fe 
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. fe emulan los que tienen confrontación en la 
malicia. SAAV. Empr.4p. Siendo pues fuerza 
repartir eftc pefo del gobierno , natural cofa 
es que tenga alguna parte la afición 6 confron
tación de fangrejCnla elección del fugéto. AL-
FAR. pl.423. Sino que con aquella primera y 
foia vífta concurran juntamente cierta corref-
pondéncia ó confonáncia , ò lo que acá fole-
mos decir vulgarmente, una confrontación de 
fangre t que por particulár influxo fuelen mo
ver las eftrcllas. 

CONFRONTACIÓN. Vale también el careo que fe 
hace entre dos perfónas para averiguar la ver
dad : y el cotejo de una cofa con otra j para 
conocer qual esmejór. Lat. Tejiium cum reo 
commifsfatCor/tpofitio.QR-DEU.hiiLiT.Ano IJOI. 
pl. 63. En citando acabada la recolección y; 
confrontación, el Sargento mayor dará cuenta 
al Comandante de íü regimiento de lo que 
ha hecho. 

CONFRONTAR, v. n. Congeniar una perfó-
na con otra, tener entre sí cierta fympathía, 
que naturalmente convengan en las inclina
ciones y afe&oSjy pafsiones del ánimo. Es for
mado del nombre Fsom, tis, y de la prepoíl-
ción Con. Lat. Ingenio &* mor ibas inter fe con-

y i 3 i i r f . S A A v . E m p r . 9 5 . Porque no haviendo 
de eftar una de las dos Naciones en Italia, mas 

fe confronta, con ella laEfpañola. ALCAZ. V i d . 
de S. Julian, lib.x. cap.13. Rara vez confrontan 
de tal fuerte en los naturales , que no fedef-
ayuden en los obfequios debidos à Dios. 

¡CONFRONTAR. Vale por extenfión parecerfe una 
cofaà otra, ò convenir con ella. Lat. Simili-
tudine convenire. NAVARR.fiT.Conferv. dife. i p . 
Xos donativos , referidos en el principio de 
efte difeurfo, confrontan mucho con el que en 
eftc pvefente año han hecho à fu Mageftad 
los Reinos de fu Corona. PELLIC. Argen.part. 
i .fol .3. Prodigio era que fe confront ¿tjft tanta 
fortaleza con tanta hermosura. 

CONFRONTAS., v.a. Carear una perfóna con otra 
para averiguar alguna cofa. Lat. Tefim ac 
reum inter jè committeve. Aliquem reo pro teftimo-
nio diBurum coram ohjicere. MARIAN. Kift.Efp. 
hb.24.cap.17. Lo que fobre todo extrañaban 
craque los hijos pagaffen por los delitos de 
los Padres, que no le fupieífc ni manifeftàfíe 
el que acufaba, ni le confrontaren con el réo, 
ni huvieífc publicación de teftígos. 

CONFUNDIR, v.a. Mezclar, revolver y jun
tar dos ó mas liquóres ü otros ingredientes, 
diverfos entre sí, de fuerte que refulte un nue
vo mixto ò compueíto, del qual no puedan 
volverfe à feparar en la forma que eftaban 
antes: como fi de miel y vino fe hicieífe cla
rea , ü de cacao > azúcar, canela, vainilla, &c . 
fe formaífe una mezcla , que en ambos cafos 
no fe pueden volverá feparar liquóres ni i n i 
^redientes. Viene del Latino Confundere, que 
iignifica efto mifmo. 

CONFUNDIR. Vale también equivocar, pertur
bar con deforden los nombres, los fuceííos, y 
otras cofas femejantes, de forma que fe obfeu-
rezca , ò no fe pueda averiguar la verdad de 
los hechos. AMBR. MOR. trom.i. fbl . 141. No 
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es nuevo en los Autores confundir et nombre 
de Pretor y Confuí. MARIAN. Hift. Efp.l ib. i . 
cap.i, Confundiófe el Icnguágc común de que 
antes todos ufaban, de manera tal, que no po
dían contratar unos con otros , ni emenderfe 
io que hablaban. BETiss.GuichardJib, 2.pl. 
64. Su averfión al trabajo adelantaba à fus 
Validos, que por ignorancia y codicia lo can-, 
fundieron todo. 

¡CONFUNDIR. Se ufa también por defeomponer» 
defordenar y desbaratar. Lat. Metu percelkre, 
concutere ,perturbare. PALAF.Conq.de la Chin. 
fol.4^5. Cerraron con ellos los Tártaros, nue
vos navegantes , con tan buen orden , y coa 
tanto valor, que los confundieron y barajaron, 
de fuerte que no fabían de sí mifmos. 

CONFUNDIR. Correr, avergonzar, aturdir y ef-
pantar. Lat. Animo perturbzri, confundi j pudâ  
refuffundi. SAMT. TER. ÍU Vid . cap. 7. Era tau 
maspenófopararai condición recibir merce
des, quando havia caído en graves culpasjque 
recibir caftígos: que en una de ellas me pare
ce cierto me deshacía y confundía mas y fati-
g a b á . p R . L . D c GRAN. Mem. part.i.trat.s.cap. 
3. Y avergüénzate ahóra porque no Jeas def-
pucs confundido eternalmente en el Divino 
Juicio. RIBAD. FL Sana. V i d ; de S. Martip. 
Los Angeles fe alegran , y toda la Corte Ce* 
leftial le faie à recibir, el demonio fe confunde, 
y la Iglcíia toma fuerzas. 

CONFUNDIRSE, v . r . Humillarfe , apocarfe,' 
aniquilarfe, anonadarfe con el conocimiento 
de la baxéza própria y la grandéza de la Ma
geftad Divina. CORNEJ. Chron.tom.i. Ub. 1. 
czp*22.Confandiafe el Santo,en el ¿onocimién-
to de fu poquedad y baxéza, comparadas cbn 
la magnirúd de obra tan gloriofa. 

CONFUNDIRSE. Se toma afsimifmo por no acer-. 
tar à daríè à entender alguna perfóna, por fal
tarle la explicación, las voces ó términos. Lar* 
Perturbsru Harsre. 

C O N F U N D I D O S A.part.paíT. del verbo Con
fundir en todas fus acepciones. Lat. Confrfusy 
af um, ER. L . DE GRAN. Adíe, al Mem.part*?, 
cap. 2. Y el demonio que fe gloriaba y trium-
phaba de que por medio de una mugér deítru-
y ó el mundo , ahóra quedafle confundido hien
do que por otra fe reparaba elmundo. CAST. 
Hift. deS. Dom. tom.i.lib.x.cap.^.Hai gran
des memórias, y dignas de muí gran memoria; 
aunque muchas de ellas confundidas y mezcla
das con el nombre de Santo Domingo fu P a -
drc .N iHREMB .V id . del Herm. Simon Bucherí,' 
§.3. Confundido de la humildád y modéftia del 
Santo Hermano fe le echó à fus pies, p i 
diéndole perdón. 

CONFUSAMENTE, adv. Defordenaday atro
pelladamente, íin concierto ni conformidád, 
con tropelía y confufión. Es del Latino Cow-

fusè. L i t . Pertúrbate, Incompofite. MARM. Def-. 
cripc. tom. i . fol.152. Creyendo que eran ma
yor número de gente, eonfufamente fe pufieron 
en huida. PALAF. Conq. de la Chin. fol. 51 y.; 
Que las picas no fon para milicia tan mal or
denada , y que acomete fíempre eonfufamente 
y de tropel. VALVRRD. V i d . de Chrift. l ib . 6. 

Sífa cap. 
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cap. 23. Previniendo no fe caufaffc alboroto; 
f i acometielTcn los foldádos confufameratk los 
Apocóles . . " - IJ: 

CoNFvsAií i f iNTE. Vale también turbada,y obf-
. caramente, fin diftincion ni orden 4 y fin dÜ-

x c t n k nt iepacar unas cofas dç 'Otras..JLat;Cow-
fusè^Ki :L . DE LEÓN , N o m b . ^ Chnft. en el 

. de Príncipe de Paz. Los defeos nueftrbs y las 
aficiones turbadas,que confujimcnu movían 
ruido: en nueftros pechos, de dtafç: ván quie
tando poco apoa).MAR.iAN^Hift.Ef^Eb.i^. 
cap. 18. Hizo que 4 la hora eligíeflenen fu 
lugar por Maeftre à Don Diego de Padilla, 
fia guardar el orden y ceremonias que fe 
acoüumbraban en feme jantes decciómes, fin o 
arrebaíadiay wfufwente, fin «oüfiika algú-
na.MARQ.G0b.lib.-2. cap. 24^Para.darentéra 
íktisfacçioa i los íHerégcs , que juzgando à 
bultoy confufamenu de lo quç fe hâvía -hecho 
con los dichos Juan deHus y^ÇcrcWiymo de 

. Praga,xemian4evenir à ladifpótá, dko j &c . 
BALB. Bern- l ib .2 . O d . 2 p . 

De tai msnéra enpre.una niebla efiúra^ 
DeSerttardo-ía fama fequedabáy'y 
Tfin lumbrê  fin luicy nibermofúré 
Confufamente ¿quiy alli volaba, 

CONFUSION, f. f. Deforden , peíturbacion, 
defeoncierto y revolución de las cofas. Viene 
del Latino Confitfio, que fignifica efto mifmo. 
MEÑD. Guerr.de Gran. í ib . i . num.5. Todo era 
confafióa, fofpecha , temor, fin refolver 'y pro
veer ni executar.ZABAL.Hift.del Emper.Com-
modo. E l miferable hombre intentó efeapar-
ie en la nube de \z.confafiôn , que caufaba la 
muchedumbre de la gente; pero no pudo^por-
que la fingularidad del tragé deshacía la ton-
//í/ío'w.BbTiss.Guichard. l ib. 2 .pl .76 .RoduU 
pho Gonzága, tío del Marqués, y mui experi
mentado Capitán, cayó h e r i d o , y en la confu~ 
fiónfaé hollado y muerto. 

CONCUSIÓN. Perturbación del ánimo , y cómo 
efpeciede afibmbro y admiración , ocafiona-
da de alguna novedad ó motivo no eíperado. 
Lat. Perturbath.V^ALVERD. Vid.de Chrift . l ib. 
4xap.57. Oyendo efto, crecía grandemente la 
confrfiún de los difcipulos : y los que afsiftian 
à la plática fe decían con efpantounos à otros, 
&c.C A LOE R . Ant. A Dios por razón de eftado. 

i , * mifma duda que tienes 
4$ también là que yo tengo, 
y la wf/Jz/j confufión 
que, tú padeces, padezco, 

ÇoNFUSTÓN.Signif ica también turbación y falta 
de orden, ocafiOGada de la multitúd y varic-
dád de las cofas j que por tales firven de em
barazo y dificultad para perturbar el ánimo y 
los fentídos. Lat. Ptrturbatio. RECOP. lib. 7, 
t i t . 3.1.15. Pero haviendo confideración al 
daño y confufión que t rábe la müítirúd de los 
Oficiales, que por razón del tal acrececta-

. miento en los Cabildos y Pueblos fe hallan 
• Ordenamos y mandámos,&c. FR.L.DE GkAN. 

Mcm*patt. 1. trat. 1. cap. 1. A t l i , pues, loS ojos 
deshoneftoá y carnales ferán atormentados 
conlá vifionhorrible délos demónios : los 
oídos con \z<onfiifón de las voces^ y geínidos 
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.que allv&narán. NAVARRET.Coiiferv.difc.io. 
, Q&xfa&àyjonfitjíón en la República, con ef-
. ta vana y .ían poco fubílanciai feñal de no

bleza. 
CoNFu^toK, Inquietud, turbación y defafofsie-

go de l án imo , procedido de alguna fuerte 
ç o n f t d ^ à ç í m . à d e o t r o a f e d o y motivo que 
le. altera y-perturba. Lar. Pudor. Verecundia, 

: SANX-TER» Su Vid . cap.28. Aqui la confujión y 
.verdadero arrepentimiento de los pecados, 
que aun con verle quemueílra amór ,nofabe 

: adonde fe rnetcr.CAST.Hift.de S.Dom. tom.i. 
, l ib . 1. cap. 43. Porque todos ios que allí e íh -
- bao.vieííen la.extraña vifión que él havía vií-
^ t o , para que con la vergüenza y confufión el 
. hombreperdidofanaíTe. CoRMtj.Chron.tom. 

1. Ii.b.6, cap. 25. Dexólo lleno de confufión con 
. la ¡palabra en la boca. 

CONFVSIQK- Vale aííiimiíiTio,afrenta,ignomíma, 
defdóro, y motivo de defprecio ^a ra hacer 

- que ono íè avergüencey confunda. Lat. Dr-
, á t tm* Probruw.L. PUENT. Medir, part. i . Me-
.- dit. 14. Se hará el juicioy pronunciará la fen-
^ ténc ia ,parâ qoe todos vean - l a re&irúd de la 

Divina Jufticia : y juntamente para honra de 
~ Jos buenos y confufión de los malos. SAAV. 
• Empr.r.7. Las hazañas de los antepaíTados fon 
.:!to ififión e infâmia al fuceífór que no las imita. 

CONFUSIÓN. Se tomaafsimilmopor Obícuridád 
y falta de méthodo y orden,para deciÉ y acla
rar las cofas.Lat.Cow/íí/íb.CoRNEj.Chron.tom. 
1. lib.6,cap.36. De todo lo dicho refulta luz y 
claridád, que defvanece las fombrasy dudas 

. que ha ocaíionado en el juicio de muchos la 
confufión de algunos Chroniftas nueftros. 

CONFUSIÓN. Se toma algunas veces por abati
miento , encogimiento * empacho y vergüen-
zajnacidadel próprio conocimiento de sí mif
mo , u del exceífo con que uno fe halla favo-

. recido: y afsi fe fuele decir comunmente, Efto 
me Ürvede confufión. 'Lzx.Pudor. SANT. TER. 

< Su Vid . cap.29. Anfi que aqui no hai que que
rer ni no querer: claro fe vé quiere el Señor 

. que no haya fino humildád y confufión , y to
mar lo que nos dieren, y alabar à quien lo da. 
YEPES, Vid.dc Sant. Ter. l ib. i.eap. 8. Tenia 
feñaladífsima humildád, y confufión de sí mif-

- ma, fmgul ár charidád con los próximosjy ze
lo grande de que otras fe aprovechaíTen. 

C o N F u s r Ó N . En la Germânia fignifica Calabozo 
de cárcel. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 

CONFUSIÓN. En la Germânia vale afsimifmo 
Venta. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 

CONFUSÍSSIMO, M A . adj. fuperl. deConfu-
:fo. Muí confufo. Lat. Confufifsimus.lLLESc. 

: Hift. Pont. lib. 3. cap. 12. Cayeron en tierra 
poftrados: y de ahí à poco, fin hablar pala
bra , fe fueron mfusifsimos, y dixeron al Rey 

i la aflicción grande en que fe vieron.-CORNEJ. 
•' Chron.tom.r. lib.é. cap. 20. Reconoció elen-
* gaño del demonio y quedó confasijsmo del 
. fuceífo. 
CONFUSO, SA, adj. Mezclado , turbado, re-

vuelto,defcompuefto y defeoncertado. Es del 
'Latino Çonfrfus, que fignifica efto mifmo. 

< MêXiSHift. Imp.Vid.de Galba, cap.i. Lo qual 
• no 
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no püdo fer fin, grande valor y-prudencia Tu
ya , poderfe foitcner y crecer en honra , en 
tiempos ran confrfos, y de Príncipes tan tyV 
ranos. 

CON FUSO. Se roma también por Obfcúroj intrin-
. cado , tin la debida daridád en la explicación, 
y de dudófa y equívoca inteligencia: como 
Eíhlo confiifo, orden y decreto confufo, &c. 

. Lar. I f i J p h x u S y a , aw. OCAMP. Chron. lib. i . 

. cap. 3. Y por efto el día de oy en algunas par
tes hallámos aquellas rayas y mojones algo 
confáfis, y muí diverfasde loque fueronanti-
guamente.MEND,Guerr.de Gran.Iib.4.num.7. 
Que havia dado confâfa la orden, dexando l i 
bertad à los Capitanes. MARM. Defcripctom. 
1. fol. 58- Para que mejor fe entienda iu vana 
y confúfa Religión. 

CONFUSO. Vale afsimifmo poco perceptible, y 
, difícil de diftinguir y conocer con claridad lo 

que es. Lat. Confmfas, Ind i f t in f tus^j tm* CERV. 
Quix. tom.2..cap.i9. Oyeron afsimifmo confú-

fos y fuaves fonídos de.diverfosinlh-umentos. 
CONFUSO. Vale también turbado,temerofo y en 
. cierto modo atónito , admirado y pafmado* 

I-at. Confuf ion&perçul fuSj a, u m . CAST. Hlft, de 
- S. Dom. tòm. i . l ib. 1. cap. 43. Quando afsi le 
, vió Santo Domingo confúfq y atemorizado, 
, envióle con fu compañero, unas cuentas del 
- Rofariode Nueftra Señora. MEND. Vid . de 
, Nueftra Señora, Cop.183. 

Triftcy admirado, confúfo, 
fin bailar un pajjh abierto 
al conhorte, d la tfperanza, 
aldifcurfo n't al remédio, 

^Xíconfüfi. Modo adverbial. Confufamente y fin 
- diftinc)on.Lat./«¿¿/?/3¿?f. GOH/«Í<?.NIEREMB. 
. Vid.del P.Claudio Jayo.No fe hallaban Cu

ras, ni quien cuidaíle del cuito Divino, no ha-
, via ufo de Sacramentos: y el que havia co

munmente eva facrilego , no confellando los 
. pecados en particular, fino por mayor y en 
. confifo. Q¿EV. M . B. Es de tal condición efta 
- verdad, que tratarla en confüfo es nombrar 
- exemplos. 
CONFUTACION, f. f. Contradición y con-
- vencimiento hecho de alguna opinión , re-
: darguyendola de faifa, ideierta ò errónea. Es 

voz Latina Confutation PI^EL, Retr. pL26. Pe
ro aun de efto carecen las dos opiniones refe-
ridas , y mucho masía que pretende fundar, 
que Cuenca fué la celebrada Numáncia : en 
cuya confatación fuera deiperdicio confumir el 
tiempo. 

CONFUTAR.v. a. Redargüir , contradecirò 
. convencer à alguno, ó alguna opinión y dic

tamen. Viene del Latinó ônfatarê  que ílgni-
fica cftomifmo. ANT. AGUST. Dial. pí. 239. 
Ko hai para que perejer tiempo en confutar 
eífa opinión 5 fino moflrar las medallas y inf-

. cripciones de Auguílq (xfar. NIEREMH. Vid . 
del P. Gonzalo Rodriguez. Viendo el Siervo 
de Dios cevradas tod/ís las puertas para predi
car la verdad , hizo ün libro en defenfa dela 
Fé CathóHca, wnfutfindo los errores Abifsínos. 
VALVERO. Vid. de ÇhriíL lib. 3. cap. 25._Afsi 
los confutó Jefas : y'para fignificar el infelice 
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-/eftado qüe tenían los Judios, 'añadió cita pa

rábola* . 
C O N F U T A D O , DA, part, paíf. Redargüido, 

convencido.; Lar. Confutatm, 
CONGELACION, f. f. Cuajamiento, folida-
. ciou de alguna cofa l íquida, ó caneen si tiene 

mucha humedad. Es verbaí del verbo Conge
lar. Viene del Latinó Congelatio, que fignifica 

: eftomifmo. LAG. Diofc. lib. 6. eap.26. Y efto 
, noàcáu fade venenoíidad alguna 5 fino por 
- razón de aquella congelación, con que oprime 
. los inftrumentosde la rçfpiración, y ahoga. 

ÇONGELAR. v. a. Endurecer y fohdar lo que 
es l íquido, ó encierra humedad. Viene del 
Latino, Congelare, que fignífica efto mifmo. 

. LAO-, Diofc,lib.é. cap.s6,La fal por el contrá-
riojtnezclada con la leche, antes que fe congéie) 
la conferva fiem pré aníi líquida.CoMEND.íbb. 
las 300. fol.83. La orina del qual fe congela en 
una piedra preciofa. Ov.Hift. Chil . pLj j .Cae 
fobre las hojas de las plantas un rocío tan ef-
pefíb, quecorigelañdofe, à manera de a2Úcar , y 
guardàndofe à fus riempos , firve de-caíi lo 
mifmo que fervia el Manná. QOEV. Muf. 6* 
Rom*6i. • . 

Selas las fuyas fon aguas, 
puesfi bien fe confiderây 
de la que todos bacémos 
fe juntan y fe congelan. 

CONGELADO, DA. parr. paíf. Ló afsi endufe-» 
cidoy folidado con. el hielo , u frio. Lat. Cow-
gchtusya, utn. LAG. Diófc.lib.é.cap.zé. Y fi fe 
mezcla con la yá congelada la empedernece. 
COMBAD, fob. las 300. fol. 88. Luego toda la 
fangre congelada fe comenzó i efcalentar, y 
apareció en lasheridas,que eftaban negras. 

CONGENIAR, v. ri. Confrontar, fer de Un mif-
, mo génio y inclinaciones con otro. Es voz 
. moderna y compuefta de la prepoficion Con 

y del nombre Génio. Lar. Morum O1 ingenio-
rum jirniliindine mutuo conciliar}\ , 

CONGERIE, f. f. Cumuló , amontonamiento y 
. junta de diverfas cofas. Es v©z puramente La

tina Congeries, F. HERIÍ. fob. el Son. 12. de 
. Garcil. Eftá congerie de epithétos , que los 

Griegos llaman Sinatrifmos, y nofotros,pode
mos llamar Amontonamiento de voces,que 
tienen varia fignificación, es demafiadamente 
común à los Italianos. MoND.Diírert.4, cap.3. 
De que fe ofrecen comunes antes de la vafta 
congêrie de Don Diego Caftejón , los de Don 
Gafpar Cardillo de Viilaipando, Don Garcia 
de Loaifa, Don Thomás Tamáyo,&c. . 

CONGESTION, f.f. term, de Cirujía. Nut r i 
mento de algunos humores , que por efpeflbs 
ò por'debilitacion del miembro, ó por natu
raleza de los mifmos humores , mediante el 

, calor extraño fe congregan y juntan en la par
te. Infant.Ciruj.Ub.i.cap.^.fol.tfpS. 

Ç O N G I A R I O . f. m. L l don grande y magnifi
co que daban los Emperadores Romanos al 
Pueblo, con el qual fe manífeftaba y publica
ba fu liberalidad. Es voz fin ufo, y romada de 

. la Latina Congiarium, que fignifica lo mifmo. 
MÉX. Hift. Imper. V id . de Alexandre Severo, 

, cap.2.Páífado el triumpho,Iuego hizo grands 
r e -
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- repartimiento y congiãrio põt c l Pueblo j y 

también en la gente de guerra. 
C O N G I O . C m. Medidi antigua de cofas líqui

das , que correfponde con poca diferéncía à 
lo que oy una quartilla de arroba. Viene 
del Latino Congim , que fignifica efto mifmo. 
LAG .Diofc. l i b . i . cap. 38. En una caldera de 
cobre, eftañada y bien ancha de boca, íe me
te un cóngh de azéite blanco , hecho de olivas 
verdes, y juntamente medio t ó n g h de agua. 

, HUERT. íbb.Pl in. Ub. 14. cap. 22. Entre los 
Griegos mereció fama Alcibíades, y enrreno-
íotros Novelio Torquaro Milanês... ganó 
también renombre, havtendo bebido tres con-
gios de vino de una vez ( de donde le dieron 
el fobtenombre) citándolo mirando por cofa 
admirable el Emperador Tiberio. 

C O N G L O B A C I O N , f. f. La unión de cofas ò 
partes que forman la figura del globo. Es del 
Latino Congbbati&j que fignifica efto mifmo. 

GoNGLOBACioN.Metaphoricamentefetoma por 
la unión y mezcla de cofas no materiales : co
mo afectos, palabras, &c . Lat. Verborum con-

.¿/ííédí/o.L.GRAC.Agud.difc.33. Concluye def-
pucs con efta conglobación de equívocos exage
rados , duplicando la futileza. 

CONGLOBARSE, v. r. Unirfc algunas cofas ò 
partes que eftaban diífueltas, tomando la figu
ra orbicular ü de globo: como el granizo, & c . 
Lat . Sefe conglobare. 

C O N G L O B A D O , D A . part. paíf. Lo afsi uni
do y mezclado. hauConglobatuSyayUm. NIE-
REMB. Philof. Ocult. l ib. i . cap.5. Un hierro 
mejor penetra el pecho agudo que no llano, 
y hecho lámina no fe hunde en el agua, y 
conglobado sí. 

C O N G L U T I N A R , v.a. Unir, pegar alguna co
fa que eftâ rota òdefunida : como pegar con 
engrúdo Ò cola un papel. Lar. Conglutinare, de 
donde viene. LAG. Dioíc. l ib . 3. cap. 96. C ó -
nócefe fu vigor, porque conglutina validifsima-
mente el barro, el vidro y el mármol roto. 

C O N G L U T I N A D O S A. part. paíf. L o afsi pe
gado , unido ó trabado. Lar. Conglutinatus. 
COMEND. fob. Ias 300. foi . 86. Conglutinada 
quiere decir pegada con cola. 

C O N G L U T I N O S O , SA. adj. Cofa pegajófa, y 
que en sí tiene virtud para pegar y juntar una 
cofa con otra. Lat.Cow^/wf/ffo/w/,*, «w. CERV. 
PeríiUib .4. cap;i3. Efta fuente engendra afsi-
mifmo unas piedras conglutinó/as, de las qnalcs 
fe hace un betún pegajófo, con el qual fe fa-
brícanlas cafas. 

CONGOJA, f. f. Angúftia, afiiciónjpena, opref-
íión de corazón.Lat.^»g-'5>*.^«A.*/f/íií.L.PuENT. 
Mcdit . part.4. Medit. 22. Con efta ludia cre
ció tanto la congoja, que vino à reventar la 
fangre, por fudór de rodo el cuerpo. G.GRAC. 
£01,265. Efta batalla y reencuentro de propó-
íitos diverfosesuna de las mayores congojas 
inrerióres que fe hallan en las almas. MAMAN. 
Hift.Efp. lib.23.cap.T4. No era menor h t o n -
g ó j a con que Don Fernando fe hallaba, y r c -
zélo que tenía, no le burlaflen fus efperanzas. 
YÉPES, V i d . de Sant. Ter. lib. 1. cap. 7. Rcíül -
taba de efta guerra una agonía y congója en fu 

CON 
corazón s con que trahía fu ánima Inquieta y 
perplex-a. -

CONGOJADISSIMO.MA.adj.fuperl. de Con
gojado. Muí congojado y fumamentc afligi
do. Lat. Ângore nimiumajfeSluSyãyum. ESPIN. 
Efcud. fol.157. Ella iba congojadifsima y lloro-
fa: y é^díciéndole que no fuetfe defagradeci-
da à fu buena fortuna. 

CONGOJAR, v. a. Afligir, caufar pena, anguf-
tÍar.Lat.<4/¿^af»3 angerĉ foijcHum reddere.QMT, 

• Hift.de S. Dom.tom.i . l ib. 1. cap.3. Se le en
t ró por la boca un exambre de abejas fin p i 
carle nimoleftarle,mcongajarle. MARIAN.HÍÍL 

- F.fp. lib.24. cap. 19. Demás de la culpa yá d i -
• cha, caftigaba Dios aquella familia y genera

ción de eftos Príncipes,y congojaba fus ánimos, 
en venganza de las injuftas muertes que fe 
dieron à Don Carlos, Príncipe de Viana, y à 
Doña Blanca fu hermana. CERV. Quix.rom.t. 
cap.io. Afsi que Sancho amigo note congoje 
loquea mi me dá 'eufto, ni quieras tu hacer 
mundotiuevo , ni lacaria Caballería andante 
defusquícios.BARBAD. Coron.fol. 25. Mien
tras mayores fon las Monarchías, congojan à 
fus Príncipes fariñas mayores. 

C O N G O J A D O S A, part.palT. Afligido, angus
tiado, dolorido. Lar. Anxius. Angore affeãus^ay 
«W.FR. L . D6 GRAN.Adic.alMem.part.2.cap. 
a. Comienza ( el alma ) à fer viíitada con D i 
vinas inípiraciónes , è inflamada con tantas 
aficiones, y congojada con diverfos penfamien-
tos. MARIAN. Hift. Efp.lib.25.cap.1j. De efta 
manera el cerco íe alargaba mucho tiempo: 
tanto que et Rey congojado de la tardanza,pcn-
faba fi Íería bien defiftir de aquella empreíTa. 
CERV. Quix. tom. 1. cap.17. Afligido y congo
jado , maldecía el bálfamo ? y ai ladrón que fe 
Io havia dado. 

CONGOJOSAMENTE, adv. Afligidamente, 
penofamente.con angúftia y congója.Lat.^íw-
xic. RrsAD.Víd.de S.Ignac.lib.5.cap.i 1. Nun
ca fe aplicará à las cofas arduas y fublímes el 
que penfando mui por raenúdo todas las dif i 
cultades , congojofamente teme los dudofos fu-
ceífos que pueden tener. BAREN , Guerr. de 
Eland.Dedicat. Y aunque las traducciones pa
rezcan à muchos un trabajo fácil, no loes 
tanto que en vatios lances no fe detenga con-;. 
gr;iofamr-ite la elección de las palabras. 

CONGOJOSO , SA. adj. Sumamente molefto 
y penólo, y que cáufa aflicción y angúftia. Es 
formado del nombre Congoja. Lar. Angorem 
afferenŝ cr-earn,pariens,tis, RiBAD.Fl.Sanft. V id . 
de S. Francifco de Afsis. El otro fué una enfer
medad larga y congojófa , con la qual, y con la 
flaqueza del cuerpo , tomó mayores fuerzas fu 
efpirim. ACOST. Hift. Ind. íib.3. cap.2. En Ef-
paña (pongo por exemplo) el Solano ò Le
vante es comunmente cálido y congojó/o: en 
Murcia es cl mas fano y frefeo. NAVARRET. 
Cart. de L c l . p l . 337. Teniendo à los preten
dientes en el congojó/o purgatorio de inciertas 
y prolongadas efperanzas. EsQuu.Nap. Canr. 
3. Of t . 7. 

En ejla trifle y congojófa lucha 
Llora entregada a Prmipts extraños. 

CON-



C O N 
CONGOJOSO. Se toma algunas veces pot añguk 

tiado-, afligido, y lo mifmo que Congojado* 
Lat. Angore afft&uu vel Angujtta pre/fus. CA-
LÍST. Y MELIB. A & . I . Nome congojes ni me 
importunes, que fobrecargar el cuidado es 
aguijar al animái congojó/o. CERV» QuÍx*tom.í. 
cap.6. Hallóle paíTeandofe por el patio de fü 
caía , y viéndole, fe dexó caer ante fus pies* 
trafudando y congojófa. 

CONGRACIADOR, f.m. El que adula ò lifon-, 
jéa à otro. Es verbal del verbo Congracian 
Lat. Qui alicujtijgratiam ajfentationibus capiat, 
ESPÍN. Efcud. fbl. 31. Fueradeferel que nos 
pone à todos en mal con el Señor, congraciador 
general, celebradór y reidor de lo que el Se
ñor dice. ALFAR. pl.98.N0 mices àdichosdfi 
tontos ni de congraciadores en lo que te impor* 
taranto. 

CONGRACIAMIENTO, f. m. Elattodeadu-
lar ò congraciar, y la mifma adulación y l i -
fonja que fe ha dicho ò hecho. Lat. Ajfentatio. 
ESPIN. Efcud.fol.i45.Elchifmeesnn congrí 
ciamiento engendrado en pechos ruines, que 
dá pefadumbre al que le oye;, y defacredíra 
al que le trahe. 

CONGRACIAR, v. a. Procurar y folicitar, con 
maña y artificio , ganar la gtacia de alguno, 
adulándole, y conviniendo en todo lo que 
dice y hace i aunque fea con dano y perjuicio 
de otro, ó en cofa no permitida. Muchas ve
ces fe ufa como recíproco. Es formado det 
nombre Gracia,y de la prepofición Con. Lat. 
•Alicujus gratiam ajfentationibus aucupari, capta* 
re , vemri, MARIAN. Hift. Efp. l ib. 23. cap. 9. 
Fingía aquel avifo por ódio que tenía contra 
los que nombraba, para congraciar/e con el 
Rey. NIEREMB. Philof. Ocult. lib, i.cap. 4 . 
Bafta yá de aojo de los cuerpos vivos *. trate
mos de ios muertos , faltando de extremo à 
extrémo^ot congraciar à la curiofidád. MARQ^ 
Gob. lib.2.cap.3(5. Porque todas eftas excur-
íiones fe hacían con fin de congraciar/e con el 
Rey, y fin zelo de paz. At-FAR.pI^ 3. Si Go
mez el Efcudéro te fuere à ver , no le hables 
palabra, que es hombre de dos caras, y fe con
gracia con todos. 

CONGRATULACION. f.f. Manifeftación que 
uno hace à otro ú otros de lo que redunda en 
conveniencia ò gufto común , ü d e algún par
ticular. Lat. Congratulatio, de donde viene. 
AMBR. MOR. tom. 1. fbl. 162. Y afsi de todas 
partes le enviaban muchas congratulaciónes. 
MEND. Guerr. de Gran, lib.3. num, 41. Tuvo 
la toma de Guejarmas nombre lejos que QCI-
ca , mas congratulaciones que enemigos. CAL
VET. Viag. fol. 86. Entre los efeúdos eftaban 
pueftos unos metros en Flamenco imprefíbs, 
que contenían la alegría y congratulación de 
los Reitores Flamencos, por la venida de tan 
alto Príncipe. VALVERD. Vid . de Chrift. lib.6. 
cap.28. Süpo-que en.revífta fe havía decreta
do en él la muerte de Jefus,con tegocijo gran
de, y congratulaciones de los Confejéros. 

CONGRATULARSE, y.r. Alegrarfe con otros 
manifeftando y oftentando regocijo de lo que 
es útil ò conveniente à todos o à alguno. . .Al -
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gimas veces fe halla ufado como verbo z&U 
vo. Viene del Latino Congratulari, que figni-
ficaefto mifmo. CAST. Hift. de S. Dom.tom.i. 
lib.x. capii4* Y haviendo citado alli algunos 

. d iaSjdefcanfando-y congratulando/e c o n losCa-
thólkosjproliguieronfu viage.Mfix.Hift.Imp. 
V i d . de Nerón jcap. 3. Sabida , fu muerte en 
koma , fué incomparable el alegría del Sena
do , y de el Pueblo : y todos falían porias 
calles 3. congratular/e y dar fe la enhorabuena 
los uñosa los otros. FONSEC. Vid . de Chrift. 
tom. 4.PI.167. Los hermanos y hermanas de 
Job acudieron à congratulalle la merced qqe 
Dios le havía hecho d e reftituüle à fu antigua 
felicidad. Sons.Hift.de Nuev.Hfp.Iib.5 .cap.i. 
Iban llegando los demás , entre tanto que fe 
apartaban los primeros, à congratular/e con los 
Capitánes y foldados conocidos* 

CONGRATULATORIO» RIA. adj\ Cofa per
teneciente à congratulación. LzuGratulato* 
riiiSy^um.B, CIUD.R, Epift.22* Dizque apof. 
tadamente fe retarda, è para que non fe valga 
de excúfas , le mandará el Rey con carta con* 
gratulatoria à fu Copéro Rodrigo de Vargas» 
SALAZ, DE M t N D . Chron. del Card. Prolog. 
Eftando en el deftierro le confolaron con car
tas congratulatorias San Eufebío Obifpo de 
Verceli y San Hilario Obifpo de Poitiers. 

CONGREGACION, f. f. Junta ò agregado de 
diverfas cofas. Viene del Latino Congregation 
que fignifica Ayuntamiento. Acosr. Hift.Ind* 
l ib . i.cap.6. Las mifmas Sagradas Letras nos 
enfeñan que eftas congregaciones de aguas fe 
llamaron mar. ELORENC. Mar. tom.2. pK 20^» 

. La Íegunda ponderación de Ruperto es cerca 
de la creación del mar : el quaí pondera que 
en haciendo Dios aquella congregación de ias 
aguas, las llamó mar. 

CONGREGACIÓN. Se llama también la junta de 
diverfas perfónas ? convocadas y nombradas 
para tratar alguna dependencia ó negocio 
grave. Lat. CongregAtio. ZURIT. AnnaÜib»ii* 
cap.84. Con gran temeridad y porfia , fe filé 
à poner en Algecíra con los que le quifíeron 
feguir, y formó alli Congregación, que fe llama
ba Parlamento general de Valencia, diciendo 
quelpsde la ottzCongregación teníantyrani-
zada la Ciudad de Valencia, y no les daban 
en ella entrada. ÇHUMAc.Refp.ál Mem.cap.^ 
Yprofígue efteAutor, que lo que no pudo 
hacer Adriano V I . por fu corta vida, lo pro-
fignió Paulo I I I . en Congregación de nueve va-r 
rónesdo&ifsimos. 

CONGREGACIÓN. Significa también el agregada' 
de perfónas que fe juntan , y forman un cuer
po para, exercer alguna obra piadofa ü devo* 
ta:lo que también fe dice C o f r a d í a . N i E R E M E . 
V i d . del P. Gafpar Barceo, §* 6. Con ocafipn 
de una cabeza de las Once mil Vírgenes , que 
havía en Goa, inftituyó wtizCongregación, de 
incomparable fruto para toda la Ciudad. Ov# 
Hift.ChU.pl.1^8. Cofteó el primero la Cathe
dral , el fegundo el célebre Monaftério de la 
Concepción , y el tercero la Congregación de 
Eftudiantes, que con efte título eftá fundada 
en el Colegio de pueftra Compañía, 

CON-
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CONGREGACIÓN. Se toma algunas vecésporlof 

miítno que Tribunal ò Confcjo: y en'^fefig-
nificado íe entienden y llaman con efpèfcíaii-
dad los de la Sede Apoftólica y Curia Rcímá-
na: como la Congregación del Condlro,la de 
Ri tus , la del Santo Oficio , la de Propaganda 
fide y otras en que fe tratan las matérias à 
ellas concernientes. Lat. Qonfejfut, FUENM. 
S.Pio V . fbl.19. Los Cardenales dela Congre
gación del Santo Oficio con grandes laftimas 
fe quejaban de la falta que fu aufenda les há-
yia de hacer. COLMEN. Efcrit. Segdft; pÍ;Sio. 
Aprobó cftas capitulaciones la Congregación 
de Regulares,en veinte de j u l i o de 1621. 
anos, y confirmólo el Pontífice. 

CONGREGACIÓN. La Junta y Ayuntamiento 
compuefto de los Diputados, Canónigos y 
Dignidades de las I^léfias Metropolitanas y 
Cathedráles de los Reinos de Caftillá y León: 
que con beneplácito del Reyjy en nombre del 
Eftádo Edefiaftico, fe fuele tener en la Corte 
para tratar las matérias graves que ocurren 
del bien común del Clero y Eftádo Eclefiafti-
CO. XjaxMtdeJtaram Metropolitanarum & Catbe~ 
dralium coitus. ESTABLEO DE SANT.fol.38. En 
feisde Agofto de 1^53. concedióà la Orden 

, (el Rey Don Phelipe Quarto) que en las G>w-
gregaciones del Eftádo Edefiaftico, que fe ha
cen por mandado de fu Mageftad.„..afsifta un 
Caballero Comendador y unReligíofo Pre
bendado de la tnifma Orden, con voz y voto, 
como los demás Prebendados de las Jgléfias. 

CONGRbG ACIÓN. Se fuele llamar también el Ca
pítulo que celebran las Religiones. Lat. Con-* 
ventusyUS. Comitia , orum. C AST. Hift. de S. 
Dom. tom.2. l ib . 1. cap.19. Dice San Antoni
no, que fe tuvo un Capítulo general en T o l ó -
fa de Francia , donde fe hallaron novecientos 
y noventa y ocho Frailes > D o d ó r e s y Maes
tros en Theologia:que debió de fer de las i luf. 
tres Congregaciones que fe han hecho en el 
mundo. NIEREMB. Vid . del P. Baltafardc Pi
nas. Defpues fué ele£to el P. Piñas en la Caw-
gregación Provincial, por Procurador para i r a 
Romay llevar gente de la Compañía , de Eu
ropa al Perú. COLMEN. Hift. Segob. cap. 50. 
§.14. Las Provincias Cifmontánas de la Re
ligion Francifcana celebraron Congregación 
intermediaren fu Convento de nueftra Ciu
dad , afsiftiendo fu Generál Fr. Benigno de 
Genova y Don Andrés Hurtado de Mendo
za , Marqués de C a ñ e t e , Patrón de efta Con-¿ 
gregacién. 

jCoNGREGAcrÓN. En las Religiones Monachales 
y en algunas otras fe llama cada Provincia, en 
que eftán divididas, con fu Provincial que ios 
gobierna.Lat.C<»j£«<r ath. YEPESjVid.de Sant. 
Ter. lib.4. cap. 7. Para remate de efte libro, 
me ha parecido poner aquí una carta del Pa
dre Fr. Francifco del Sacramento , Difinidor 
generál de la Congregación de los Padres Car
melitas Defcálzos de I tal ia: la qual efetibió 
í iendo Macftro de Novicios del Convento de 
San Pedro de Paftrána de la Congregación de 
Efpaña .pALAF. L u z à losviv. fol. 142. Pero 
bien lo declaran loa aullidos que daban en SU 

CON 
tilia eftos malditos efpirjtus, porque los Mon
ges de' la Congregación Cluniácenfc'..',;^' á)la-. 
ban por ellas; - ' 

CoNGREGAciÓN- Se llama la Igléfia Wiférfaí , 
por eftár t&dos los Fieles unidos y juntós,fot-
mando ó k n í o con fu Cabeza vifible el Papa. 
NíEREMijicatec. B.om.parta .Lecc.y.rgléí ia 
quiere decir 'Convocación y Congregación de 
hombres, los qüales fe bautizan y hacen pro
fesión de la Fé y Ley de Chrif to, debaxo de 
la obediencia del Sumo Pontifice Remano. 
Llámafe Convocación ó Congregación, porque 
no nacemos Chriftianos del modo que nace-
JUOS Efpañóles, Italianos y Franceies ü de 
otros Reinos; pero fomos llamados por Dios, 
y entrámos en efta Congregación poi medio del 
Bautifmo. VALVEHP. V i d . de Chrift, l ib .4. 
cáp . i4 .Con mayor derecho fe experimentará 
x?I e feâô en la legítima y univerfál Congrega-, 
ción de los Fieles. 

CONGREGANTE, f. m. El individuo de una 
Hermandad ò Congregación. Es Hifpanifmo; 
pero mui ufado en Caítellano. Lat. Soâalis, is. 
N i EREME; V i d . del P. GafparBarccOjg. d. El 
primer dia fe aífenraron por Congregantes qui

nientas perfónas.Ov. Hift. Chi l . p l . 164. La 
Compañía tiene también quatro de eftos dias 
al a ñ o , en que los Congregantes y Cofrádes no 
quedan atrás en la piedad de efta devoción 
y Íanta coftumbre. 

CONGREGAR, v. a. Juntar, allegar. Viene del 
Latino Congregare, que fignifica efto mifmoj 
iLLESC.Hift.Pontif. lib .6. cap.9. Como el Pon-i 
tifice Bencdifto fupo lo que en Pifa fe havia: 
hecho congregó un Concilio en Perpiñán, 
y condenó en él el Concilio Pífano. VENEG. 
Ãgon.punt. i .cap .9. La muchedumbre fuele 
parir confufion, y arguye impotência ; y la; 
unidad conferva y congrega lo derramado.MA-
MER. Prefac. §. 12. Defpues de haver eferitq 
diferentes cartas, y algunas con poca venera
ción del Pontifice, congregó Concilio en Car-; 
thágo. ViLLAVic .Mofch.Cant .2 .0£t62. 

Corre la voz por la Ciudad i y al punto 
Que â los oídos de lagente llega, 
Al Palacio fe parte el Pueblo juntOy 
Ten multitud fin orden fe congrega. 

CONGREGADO, DA. part. paíf. Lo afsi juntei 
y allegado. Lat. Congregatus. RECOP. DE IND. 
l ib . 1. t i t . 8.1. 2. Y tengan mucho cuidado de 
procurar la paz y conformidad de los Congre
gados. MARÍAN. Hift.Efp. lib.20, cap. 11. Ref-
pondió y otorgó, en nombre de los congrega-
dósy del Reino, el Almirante Don Alonfa 
Henriquez. Ov.Hift.Chü. pl . 164. En las qua-
les comulgan todos los congregados y Cofrá-. 
des. ERciLL.Arauc.Cant.34. 0&.4. 

Prefentc ?l congregado Pueblo todo. 
Habló el bárbaro grave de ejiemodo, 

C O N G R E G A T Ô R I A . f. f Lo mifmo que Jun
ta O CóngrefTÓ;. E$ voz antiquada. Lat. C<etus% 
tu. MEN. Corcín;'FoI.3. En tal, que apénas fon 
buenas de olvidar, no de buen grado, que los 
fàmòíbs fechos y congregatórias de la cientifi
ca-génte. 

CONGRESSO.Hm. Junta,àffambléaformada 
pa-
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paraconfetir?difcumr yrcfolvcr fobrc afluñ-
tos , diferéadasò pretenfiones univerfales ò 
particulares : y efpccialmente para ajuftar pa
ces. Lat. Congrejfusj us> SOLIS, Hift. de Nuev. 
EfpAib.4. cap.17.Pudo fee que les hiciefle da
ño el haüarfe con ellos tres hijos de Motezú-
ma, cuya muerte no feria mal recibida en 
aquel Gongrejfo, pot fer el mayor capaz de. la 
Corona. 

CONGRIO, f. m. Pefcádo del mar bien conoci-
do? largo, fin efeámas, deleznable,y de la he-
d i ú r a d e l a anguila, faivo que es mucho mas 
corpulento y lleno de efpínas.Lat.Caw^.G?»-
£ri«3de donde viene.REcop.lib.j.tit.i^l.z.Pe-
ro los pefeádos fecos,afsi como cóngrios fecosy 
pefeádos falados que los que los traxeren 
los pongan y tengan publicamente en laPlaza. 
MARM. Defcripc. tom.i . fbl . 32. El congrio fe-
coy frefeo es fu comida ordinaria, porque en 
aquella enfenáda fe pelean en gran abundân
cia. ZABAL. Dia de íieft. part. 1. cap.13. EL 
otro le dice, Yo paíTé ahora por ella,y v i l i n -
difsimo congrio frefeo : y una de aquellas mu-
geres que venden caza, tenia una banaftacu-
bierta,llena de gazapos, los mejores que vi en 
mi vida por efte tiempo, 

¡CONGRUA, f. f. La renta Eclefiaftica que ne-
cefsita qualquiera perfóna ò Comunidad 
Eclefiaftica, para fu mantenimiento y decén-

, cia competente, fegun la calidad de fu eftádo. 
De ordinario , y con efpecialidad fe fuele to
mar efta palabra por la renta EcleíiafHca, que 
precifamente debe tener el que pretende or-
denarfe de Presl">ytero,para fu decente fuften-

. to,areglada fu cantidad à las Synodáles de las 
Dióceiis. Viene del Latino Congruas. Lat. Ec-
cUfiaftkus promntüi caique Clerico congrusns. 
RECOP. DB lND .I ib.i . t i t .13.1.13. Los eftipen-
dios y Synodos feñalados à los Curas y Doc
trineros de Pueblos de Indios, fon baftantes 
para Çxxcôngrua fuftentacion. CHUMAC Refp. 
al Mem. cap. 3. Porque fe reconoció quanto 
importa tengan los Curatos Incongrua compe-
tente,para cumplir con todas las obligaciones 
de fu Paftorál oficio. 

CONGRUAMENTE, adv. Convenientemen-
te,con oportunidad. Lat. Congruenter̂ dz don
de viene. LAo.Diofc. l i b . i . Prefac. Dela mif-
ma manera es impofsible al Médico fabricar 
alguna medicina compuefta , que fea LÍÍÍI à la 
falud humana , ò ufar congruamente de ella. 

CONGRUENCIA.f.f . Conveniencia, oportu
nidad y proporción. Es voz puramente Lati
na Congruentia. FoNSEC.Vid.de Chrift. tom. l . 
l i b . i . cap.io. Difpufo fu Sabiduría infinita las 
cofas, de manéra,que las oraciones y ruegos 
de los Prophétas y Patriarchas fueífen medios 
y congruencias para que no fe dilatafle por mas 

. efpacio efte fin. NAVARRUT.Conferv. dife. 1. 
A quien no folo por congruencia , fino también 
porneccfsidad,incumbe el pedir conféjo enlos 
negocios arduos. SALAZ.DE MENO.Chron.del 
Card, l i b . i . cap.58. §. r. Otras muchas razo
nes, conveniencias y congruências fe pudieran 
traher al propófito, y fe dexan por notórias. 

CONGRUENTE, adj. de una term. 'Oportuno^ 
Tom, IL 
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'proporcionado y conveniente. 'L&t.Congruen?. 

• LAG.DÍOÍC. l i b . I . cap. 109. Como Padre pía-
dofojparaqueno nos dcfcfperemos , junta
mente con cada una de eUas,nos dá fúbiro el 

.congruente remedio. VENEG. Agon. punt. 2. 
cap. 20. Que aunque3poc no tener el ufò dela 
razón, no hacen obras de merecer, cengruente 
cofa es, y de la immenfa bondad de Dios es 
don y merced copiofa, que Dios óiga la ple
garia de aquellos niños, íiquiera por el eftádo 
de gracia en que cftán. FoNsEc.Vid.de Chrift. 
tom, 1. l ib. 1. cap. 4, Las razones verdaderas 
íblo Díos las íabe : las congruentes y verisími-. 
les que prueban efta doctrina, eftas fon. 

CONGRUENTEMENTE, adv. de modo. Pro
porcionada y convenientcmentCjCompetenrc 
y oportunamente. Lz.uConvenienter.Congruen-
Ur, de donde viene. MOND. Diíícrt. 4. cap. 4 . 

• Quando Nueftro Señor y Salvador Jeíi^ 
Chrifto, en tiempo del primer cenfo de Cyri^ 
n io , entonces Prefefto de Syria, nació con̂  
gruentemente en Bethlen de Judéa , fegun los 
publicados vaticinios de los Prophétas. 

ÇONGRUENTISSIMAMENTE, adv. fuperl.; 
Mui proporcionada y convenientemente, con 
toda congruencia y oportunidad. Lat. Con-
grmntifsimk MANER. Prefac. §. 11. Pero m \ 
grutntifsimamente fe ha de prefumir, de tan in* 
fígne Varónjhaveria antes corregido. 

CONGRUENT1SSIMO, MA. adj. fuperl. de 
Congruente. Mui congruente. Lat. Cungrum-
tifsmusy ay urn. MANER. Prefac. § . 5 . Si el al-: 
ma comére delitos fin dependencia del cuer-í 

- po > congruent i f sim a cofa es , que también fin( 
cuerpo padezca los ardores infernales. 

CONGRUIDAD, f.f. Lo mifmo que Congruen
cia. Es voz ant iquada.Lat .Co^rzwtó. ESPEJ. 
DE LA VID. HUM. lib. i . cap. 35. Cá por ellas 

• principalmente fabémos la congruidad è or
nato de la oración, è la verdad è falsía de 
aquella. 

CONGRUO, GRUA. adj. Conveniente, opor
tuno , competente. Lar. Congruent, de donde 
viene. CALI ST, Y MELIS. Act. 10. Pero para 
yo dar , mediante Dios , congrua y faludablc 
medicina, es neceíTario faber de t i tres cofcs. 
GUEV. M . A. lib.2. cap. 21. La fegunda qiieí-
tion que Alexandro mandó difpuiar, fué qual 
érala edad mas côngrua en que al niño ó niña 
convenía quitar la teta. 

Merecimiento de congruo. Llaman los Theólo-
gos aquel efe&o que pueden tener las obras 
en sí buenas y fobrenaturaies ; pero exercita*, 
das porfugéto que efta en pecado morral, à 
quien, aunque no pueden dar derecho à la 
gloria por faltarlela gracia , fuel en fervirre. 
congruencia, para que Dios mifericordiofí-
mente le confiera auxilios con que falga del 
infeliz eftádo en que fe halla. Lat. Mentum âe 
congruo. FONSEC. Vid.de Chrift. tom. i . l i b . r. 

. cap. 10. En otro linage de merecimiento que 
llaman de congruo, que ni dá al hombre dere^ 
cho ninguno , ni pone en Dios obligación 

. difpútanlos Dodóres Efcolafticos efta qüe£ 
tíon,con mas obfeuridad de la ĉ ue requiere el 

- cafo. 
Ttt .CON* 
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C O N H O R T A R , v . a. L o mifmo que Carfor-

tac, confolar ^ aninhar. Yá tiene poces ufo. 
Hállafe eferito algunas veces fin la k* dicica-
do Conortar j pero viniendo del Latino Co??-
fortare, debe, fegun lo ufaron los Antiguos, 
retener l a¿ en lugar de la / que oy ponemos, 
porque afsi lo proaunciamos. Lar* Roborare. 
Recreare. Reficere. C. LTJCAN. cap. 31. E quan-

' do efto vió el que comía los al t ramúces, con-
bortófs; pues entendía que oteo havía mas po
bre queél . CHRON. DEL R. DON JUAN EL I I . 
Año 53. cap.129. Donde toda la noche eftu-
vieron con éi aquellos Frailes, conhortándole, 
yd ic iéndole que muriefle como Chtiftiano. 
TOLED. Pravjetb,de Santill.Introd. Mas quan
to me terreíce la poquedad de mi entender, 
tanto m t eonbortã y confuéla la benigriidád de 
vueftra al taSeñoría. VENEG. Agon. punt. 3. 
cap.y.No tendrimuchapena de dexar el'me-
són alquilado el que, por cumplir con el man
damiento de Dios ,y í conhortare à dexar la v i 
da en manos de quien le dará cien tanto , y 
mas la vida perpetua. 

C O N H O R T A D O , ] ) A.part.pafT. Lo mifmo que 
Confortado. Lat. Recréalasta7 um, {/tribus au-
Busy a, um. SANT. TER. SU vid. cap. 2.8. Mas 
en lo que digo no fe puede encarecer la r i 
queza que queda aun al cuerpo de falud > y 
queda conhortado, VILLAM. Son. Amor.3^. 

Quizá ferá defdén folicitado 
E l conhortado olvido que me efpêra, 
Tcon alas de avifo, y no de cera. 
Seguro volaréJino envidiado. 

C O N H O R T É , f. m. Confuélo , 0 confolación. 
;* Lat. Solatium, luvamen. C. LÜCAN. cap. 31. Y 

ruegovos que algún conhorte me dedes' para -
efto......E con eftc conhorte esforzófe è a y u d ó 
le Dios. FR. L . DE LEOM,Nomb.dc Chrift. en 
el de Rey, Efcogió tres de fus difcipulos para 
fu compañía y conhorte. ARTEAÇ. Rim.fol.4^ 

Mano y fiz ayuntar quifo, 
mas la muerte al ayuntarlas 
a entrambos tolió el conhorte, 
ella fina , él fe defmaya. 

C O N H O R T O S O , SA. adj. Confortativo, efpi-
ritofojVigorofo. Es formado del nombre Con-
horte.Hállafe eferito muchas veces fin la /^pe
ro fegun fu origen fe debe retener. Es voz de 
poco ufo. Lat . Roborans* Corroboram. CARR.DE 
LAS DON. lib. 2. cap.56. Luego enviaron à fu 
mugérà cafa de füs Padres, y à él le dieron, 
los Médicos cofas conhortófis^ y que fueífen en 
remédio de la cabéza y juicio. 

C O N I C O , CA. adj. L o que pertenece al Cono: 
como feccion cónica 7fi^rerficie cónica. Lat . 
Conicus, <*, UfíJ, i 

CONJETURA, f. f. El juicio que fe hace de las 
cofas por las fenales que fe vén ü obfervan en 
ellas: yá fean por lo prefente , ò por lo que 
denotan en lo futuro. Es voz puramente La
tina C0a;>¿fafM.MAiuAN,Hift. Efp.lib.j.cap^y. 
Efto ñenten , movidos folo por la femejanza 
del nombre : conjetura las mas veces engañofa 
y flaca.JRoDRiG. Excrc. tom. i . trat . i .cap .v j . 
En eftavida no podemos tercr certidumbre 
infalible de que cftámos engracia y amiítad 

CON 
. de Dios, fin particular revelación fúya; empé-
, ro podemos tener algunas conjetáras, que nos 
caufen alguna probabilidad morál de .ello. 

. MANER.Prefec> §. 10. Imponer notadeinfa-
. mia,Gn teftimonio ni probable conjetúraos ga-
. na de calumuiar.ZABAL.Theatr. Si eftos prin
cipios fueran conjeturas de los fines,de qué ani
mal fe pudiera efperar íagacidád ni fofsiego? 

CONJETURABLE, adj, de una term. Lo que 
folo fe puede faber ü difeurrir por conjeturas, 
por no haver fundamento evidente. Es verbal 
del verbo Conjeturar.Lat.2?0í¿ conjeãura ajfe-
quifoteft. MORET, Annal.lib.Ç. cap.2t num. 2. 
Por no mezclar lo conjeturable , con lo que por 
memorias antiguas y ciertas, con exprcísión 
íe nota. 

CONJETURAR, v. a. Hacer juicio dealgúna 
cofa , ò por algunos indicios y obfervaciones, 
ò por motivos probables , ò por algunas feñá-
les ò tiempos. Lat. Conjeturare, de donde vie
ne. Ov. Hift. Chi l . pí. 375. La fiereza de fus 

. coftumbres fe podrá conjeturar de la inhuma
nidad y crueldad con que toman venganza 

.unos de otros. NAVARRET. Conferv. difc.4. 
Para calificar à u n hombre de sábio > no folo 
ha de faber lo prefente, fino conjeturar lo por 

.venir. MOND. DiíTert. 4. cap. 3. Y afsi no hai 
porque atribuir à Efpaña efta ficción 5 aunque 
David Blondclo conjeture fué fu Cole¿fcór I f i -
doro hermano de San Eulogio. SALAZ. Com. 
Thetis y Peleo, Jorn. t . 

Clisie, no sé que el alma conjetura, 
De/pües que confegui fu rendimiento'. 

C O N J E T U R A D O , D A . part. paíT. Lo afsi juz
gado y difeurrido. Lat. ConjeSlura ajfequutusy 

CONJUDICE. f. m. Juez con otro , compane-
. to de otro Juez en un mifmo Tribunál.Es voz 
compueftade la prepoíidón Con, y del nom-
bre Juez. Lat. Socius judexyds. RECOP. DE IND. 
l ib .^ . t i t . !? . 1.57. Los Virreyes traten à los 
Oidores, Alcaldes y Fifcáles cu prefencia de 
merced, y en aufencia de Señor : no excúfeit 
ni recaten las cortefias, ufen del agrado, buen 
modo y término debido à fus Conjúdices y 
compañéros. 

C O N J U G A C I O N , f f. Voz de la Gramática.El 
orden de proceder los verbos por fus modos 
y tiempos. Viene del Latino Conjugatro , que 
figniñca efto mifmo. Ri B A D. V id . de S. Ignac. 
iib.x.cap.13. Apenas tomaba el arte en la ma-

. no ,para decorar las declinaciones de los nom
bres y conjugaciones de los verbos^quando em-
beftían con él muchas inteligencias de cofas 
altífsimas. A i D R E T . O r i g . Hb.t. cap. 20. Para 

, faber vuigár , no es menefter faber las decli
naciones, ni conjugaciones, ni el fyntaxi, ni gé
neros , ni pretér i tos , ni.todo lo demás que pa
ra faber oy Latin fe aprende. PATÓN, Eíoq. 
fol.175. La hemos ido cotejando con la Lati
na , por hacer mas conocida eüa verdad , con 
Ja diferencia de declinaciones , conjugaciones y 
géneros, y otras cofas que en nueftra dc&rina 
íe podrán haver advertido. 

CONJUGACIÓN. Se toma también por cotéjo ò 
comparación que fe hace de una cofa con 

. otra. 
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otra. Lar. Cúmp&ràio. FONSEC. V i d . de Chrift, 
tóm.i.Hb .4. cap. 1. Dice San Gcrónymo que 
eftaba( cl demónio) en uno dé los brazos de 
la Cruz, haciendo conjugariári de cofas paíTa-f 
das y prefenres. 

CONJUGAL, adj. de una term. Cofa que per
tenece à los cafados, ò al Matrimonio. Viene 
del Latino Conjugalisyopz iigniñea efto mifmo. 
CALIST. Y MELIB. hÕL. 21. Bien pensé quede 
tus lazos me havía librado, quando los qua
renta anos toqué , quando fui contento con 
mi eonjugâl compañéra, quando me v i con el 
fruto que me cortafte el dia deoy. FR. L . DE 
LEON, Perf. Cafad. §.19. Riquezas aquí fe to
man por efta virtud conjugal, puefta en fu pun
to. VALVERD. V i d . de Chrift. l ib. 5. cap. 23. 
Qual de los fíete hermános quedará por fu 
raarído,con quien ella haga vida conjugai eter-t 
ñámente? J ACINT. POL. pl.200. 

En el lecho conjugál 
âe MAnéra la difpúfi, 
que no pudiera efeaparfe 
el cobarde mas aftúto, 

Ç O N J U G A L M E N T E . adv. de modo. Con en
lace y union conjugál. IjsX.LUentta vslmore 
conjugan. PANT. Rom.3. 

Tu beldad defde mis ondat 
logra mis trifies cuidados, 
conjugalmente atrevidoŝ  
matrimonialmente ofados* 

¡CONJUGAR, v. a. term. de Gramática, Variai 
los verbos fegun fus modos y tiempos. Lat. 
Conjugare, de donde viene. RIBAD. Vid . deS.' 
Ignac.lib.i.cap, 13 .Siendo yá de edád de trein
ta y tees años, comenzó à aprender los prime
ros principios de Gramática, y aquellas me
nudencias de declinar y conjugar, ALDRET, 
Orig. íib.2. cap.i 1. Los vocablos que de poco 
tiempo à efta parte tomamos del Lat in , Jes 
mudamos mui poco ò nada,en lo que es las le
tras ; folo los acomodamos à nueftra forma de 
conjugar ò declinar. PATOM , Eloq. fol.i6<5. E l 
verbo fe conjuga por modos y tiempos: como 
Amo, amaba, ame. 

CONJUGAR. Vale también Comparar ò cotejar 
una cofa con otra. Lat. Rem rei comparare* 
ToRR.Philof. l ib. iy.cap.y. Quien como pru
dente no conjuga tiempos con tiempos , razo
nes con razones , y fucefíbs con fuceífos, i n 
digno es de llamar fe avilado. 

CONJUGADO, DA. part. paíf. del verbo Con
jugar en fus acepciones. Lat. Conjugatus. PA-

• .TONjEloq. fol.61. No es otra cofa la inflexión, 
que imitación de los vocablos hechos , der i 
vándolos de otros j facar los conjugados y de
nominados. 

COKJUNCION. f. f. Junta , unión 0 concur
rencia de dos ò mas cofas. Lat. ConjunBio, de 
donde viene. RIBAD. El. Sand. í ief t . de T o 
dos los Santos. La gloria effenciál es una to
tal conjunción y unión del alma con Dios. 
MARM. Defcripc. tom. 1. fbl.21. Debió de fer 
Réina por conjunción de matrimonio; y no por 
fucefsión. ILLESCHÍÍL Pontif. l ib. 6. cap. 13. 
Y por el matrimónio fe dá gracia para bien 
afar de la conjunción matrimonial, para la con, 

Tm.IÍ. 
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• fervacíón y multiplicación del numero de los 

Fieles. ' 
ÇONJUNCÍÓN. En la Gramática es aquella vos 

que traba y ata láspártes déla oración entre 
sí mifmas. Laz.ConjunctiojOnis. PATÓN , Eloq. 
fol . 170. La conftruccíon del comparativo es 
la conjunción Que: como Mas bueno que túj ò 
mejórqueo t ro . AtcAz.Perf. Lat. pl . 325. De 
las eonjumiónesjUnas fe anreponen,otras fe po£. 
ponenj y otras fonprcmífcuas. 

p o N j u N c r Ó N . En la Aftronomía es la concur
rencia de dos ornas Aítros en u n mifmo cír
culo de longitud: porque entonces fe dice éf. 
taren un mifmo lugárde Jaediprica yunque 
pueden eftár mui diftantes entré sí. La con
junción de ía Luna con el Sol fe llama tanW 
bien Girante,Luena nueva ò Novilunio.Tofc. 
tom.y .p l^o .y 267. Lat. Conjunciio.Co-Lutv. 
Hift.Segob.cap.39. §.5. Eué notable la turba
ción de Europa en efte tiempo : porque ha-
viendo precedido efte año una con/m/tw de 
Planetas, qual no fe havia vifto defde el di lu
vio , fobre fus efeitos defatinabañ ( como 
íiempre)los Aftrólogos. SOLD.PIND. fo l . I 14. 
Como único y experto enfeñado del tiempo, 
temió adverfas feñáles, opueftas conjunciónes 
y anunció nueftra pérdida. 

CONJUNCIONES MAGNAS. Llaman los Aftrólo
gos à las de Saturno y Jupiter , que fuceden 
regularmente de diez y nueve en diez y nue
ve años, con poca diferencia. PUEN r . Epit.de 
Carl.V.Iib.32.§.i.num.3. D.Bartholomé A n -
tift en el pronóftico referido del año de 15 8 r . 
hace una larga memoria de los fuceífos que fe 
han obfervadoen las conjunciónes magnas d& 
Jupiter y Saturno, 

CONJUNCIONES MÁXIMAS. Llaman los mas de 
los Aftrólogos las de Júpiter y Saturño,quan^ 
do fe juntan en íigno de la triplicidad ígnea, 
defpues de haver falido de la triplicidád 
áquea:fingularmente quando fuceden defpues 

' de haver paífado ochocientos ò cerca dé n o 
vecientos años:y à eftas atribuyen las grandes 
mutaciones de las cofas fublunares. Tofo 
tom.7. pl.528. 

ÇONJUNTÍSSIMO, M A . adj.fuperl. Mui con
junto y allegado , ò unido intimamente con 
ottOtízt.Conjunãifsimm, um. RIBAD. El, 
Sand.Fieft.de la Degollación de San Juan, 
Qué maravilla es que haya hecho efte regalo 
à aquel que en la carne y en el efpiriru le era 
conjmtífúmo, y dotado de mas y mayores pri
vilégios que otros Santos? 

C O N J U N T I V O , VA. adj. Lo que junta y une. 
una cofa c o n otra. 'L&t.ConjungensJtis. Conjun*. 
éíivuf, a, um. PATÓN, Eloq. fol. 173. Con
junciones no hallo mas de tres : Y conjuntiva, 
0, disjuntiva, Ni negativa. 

CONJUNTIVO. En la Gramática llaman afsi al
gunos ai modo que mas comunmente fe dice 
Optativo ò fubjunttvo. Lat. Conjunóiwus. Sub-
junóiivuS) a,um. PATÓN, Eloq.fol. 171. Los 
modos fon fegun los adverbios, mas los mas 
comunes fon quatro ? Indicativo, Imperativo, 
Conjuntivo, Infinitivo. 

C O N J U N T O , T A . ad;. Allegado, unido, jun-
J t t 2 to 
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to à otto , o cotí otra cofa: como uh'Bómbre 
coa o t ro , una Provincia con otra. Es tõmado 

: del Latino Gónjttñttui, que fíghificá cfto mli 
mo. MtDiN.DiáLpar t . í . Dial.y. Apenas fe ha
llará cofa qüc fea tan conjunta à la vida, quan-

; to es la muerte. PÀLAÍI Luz à los viv. fol. 67. 
Notifiqué la petición del Fifcál y comifsion à 
ella conjunta y al Licenciado Diego Ximenez 

. de Garavantes. SALAZ, DE MEKD. Chron. del 
Card.lib.i.cap.3 3. Efta fala fe conferva en el 
Seminário, conjunto à l a mifmalgléfia.BETiss» 

i3uichard.iib.i. pl.43. E ranyá íualt ivez y fu 
. proíperidád formidables: no folo à fus ene

migos manifieftos, fino à los que poco antes 
le me ron conjuntos. 

.CONJUNTO. Aliado y unido intimamente con 
otro, y hecho uno con élj mediante el víncu^ 
lo cftrecuo de la fangre y parentefeo , ü de la 

. amiftád y confianza. En efte íignificado es 
. mui freqüenre el ufo de efta v o z : y afsi en ío 

jurídico fe dice del marido , que es conjunta 
perfóna de la mugér , de los parientes y ami
gos, que fon mui conjuntos, &c. L a t . In t imé 
conjunàiuSyCònnexusya^um. VALVERD. V i d . de 
Chrift. lib.3. cap.22.Introduciendo la batalla 

fc entre obligaciones tan conjunut: porque tos 
mas pernkiolbs enemigos del hombre fon fus 

. parientes y -doméfticos. SAAV. Coron. Got. 
tora. 1. año 456. Porque los ódios entre los 
mas conjuntos en fangre, con dificultad fe re
concilian. 

CONJUNTO. Vale también mezclado, incorpo
rado , unido con otra ü otras cofas diferentes, 
y hecho como maffa ò como bebida compuef-
ta. Tiene poco ufo. Lzt.Copulatus. Longiutina-
ÍBJ, ÍJ, MOT. CALDER. Com, La eítátua dePtOr-
meteo. JOrn. 1. 

Tá concebida efta tâéet, 
para que mejor la efculpa9l 
me dio y» dócil matéria 
la tierra al agua conjunta. 

CONJURA, f. f. L o mifmo que Conjuración ó 
. Confpiración. "LSiUConjuratio, de donde viene. 

QOÊV. M . B. Las conjüras que fe acúfan, antes 
fe caílígan que Ce averiguan: porque fe temen 

. fui oírlas , y fe creen en oyéndolas. SAAV. 
Empr.y3. Concedido un perdón general, de
be el Príncipe mantenerle, no dandofe def-
pues por entendido de las ofenfas recibidas, 
porque obligaría à mayores fow/'/ír^.CoRNEj. 
Chron. tom. 3. lib.z. cap. 27. Ñ o le falían de 
balde eftas zelófas demonftraciones , porque 
la conjára de los demás muchachos vengaba la 
injúria del culpado. 

C O N J U R A C I O N , f. f. Levantamiento ò conf
piración que fe hace contra algún fuperiór, 
para matarle ò hacerle otro d a ñ o . Es voz pu
ramente Latina Conjurath, MÉX. Hift. Impcr. 
V i d . de Nerón , cap. 3 . Huvo afsimifmo otra 
fonfwrddówjdefpucs de la yá dicha, cuyo Capi
tán fué un Equite Romano llamado Vindice. 
MEND.Guerr. de Gran. l ib . i . num. 8. Jünta-
ronfe tetcera vez las cabezas de la conjuración. 
Z u f u f . Anna l . l i b . 13. cap. 16, En e l mifmo 
tiempo Francifco de A r i ñ o eferibió de Róma. 

. al Rey , que fabía de cierta conjuración que fe 

C O N 
"íiizó'paraqüé le prendieífen. QUEV. M.B.Las 
conjuraciones contra los Príncipes fontanpeli-
groías, çb^io injuftas. 

CoNjüRACi¡a>j. Lo mifmo que Conjuro. En efta 
acepción es Voz antiquada. PART.I. tit.6. l . i 1. 
E por eude^deben faber (los Exorciftas) eftas 
conjuraeiónes de corOjporque las fepan decir de 
coro quando menefter fuere. CHRON. GEN. 

; fol.22(5.Comenzó de catarla mucho,è de conC-
- treñirla con fus conjuraciones, c con fus efpira-

roientos. 
CONJURADOR, f. m. El que es cabeza de la 
. conípiración, conjuración ó levantamiento. 

Es voz de poco ufo.Lat.GW^rafajj/.NAV ARR. 
Man. cap. 24. num.13. El Clérigo y Religíoib 

. debe delcubrir las traiciones y conjuraciones 
ordenadas contra la República: y aun los cfK-

-juradóres , fi fuere menefter para el remedio. 
MÉX. Hift. Iráp. vid» de Domiciano, cap. 2. A 
los Milites Pretorianos pefó mucho de ello: y 
fi aquel dia tuvieran Capitán que los movie
ra, mataran à todos los conjuradores. 

CONJURADOR. Es cambien lo mifmo que Exor-
c i f ta ,ò el que conjura. Lat. Imprecator inda-

. moms. PART. I . t i t .é . 1.11. E el exorcifta es e l 
orro grado, que quiere tanto decir como Con
jurador. 

CONJURAMENTARSE, v. r. Jurar muchos 
en una cofa,y efpeciaímente de guardar fecré-
to. Trábele Covarr.en fu Theforo; pero tiene 
poco ufo. Lat. Sacramento, jureque jurando ob* 

. ftringi, confiederari. 
C O N J U R A M E N T A D O , D A . part. paíT. La 
- perfóna que ha jurado con otros. Lat . Sacra

mento ac jure jurando obflriBus. 
CONJURAR, v. a. Exorcizar el Sacerdote los 

• endemoniados, nubes , tempellades , &c . con 
las oraciones que tiene prevenidas la Igiéfia, 
para que no hagan daño. Lat. Sacris adjuratio-
nibus &exorcifmis d&mommpercellere. PART.I. 
t i t . 6.1.11. Cá eftos tienen poder de conjurar; 
en el nombre de Dios, à los diablos, que fai-

- gande los homes. G.GRívc.fol.95. Yendo tres 
Reíígiofos gravífsimos à vifitar y conjurar à 
una princípaiiísima doncella , que eftaba en
demoniada,ella les dixo,que vinieífen muchas 
veces, porque veía venir con ellos un mance
bo mui hermofo, armado de armas blancas. 
YEPES, Vid.deSant. Ter. l ib. i.eap. 14. Tan 
cierto creían yá que era demonio, que algu
nas perfónasla querían conjurar. 

CONJURAR. Vale también pedir, rogar encare
cidamente, y en cierto modo mandar que fe 
haga ü declare alguna cofa que es de impor
tancia, hzt- ObteJiari. Obfecrare. RECOP. l ib . 6. 
t i t .3.1. 23. Y los pefqueridos deben hacer al 
querclloíb y à los otros dos fobredichos 
poner las manos íobre los Santos Evangelios, 
y conjurenhs, que digan la verdad de lo que 
fupicren,de aquello que les fuere preguntado. 
FR. L . DE LEON, Nomb. de Chrift. en el de 
Amado. Conjuraos, ò Hijas de Jerufalén , que 
me digais de mi amado vque'desfallezco de 
amor, RIBAD. F t Sana. Vid . de S. Gerardo 
Abact.Pero Arnulfo le conjuré h importunó 
fanto, que fué forzado à aceptar la décima 

par-
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. parte de fus bierves. CERV.Qmx,tom."i.cap.24. 

Y juntamente os con)áro por ía cofa que en ci
ta vida mas haveis amado ò amais, que me di 
gais quien foís* 

CONJURAR. Mesaphorícamente fe fuele ufar por 
inquietar, commover^turbarjalterarfc los eie-
mentos contra los campos, edificios ò gentes. 
Lat. Conj'pirare in aliquem, FR. L . DE GRAN. 
Symb. part.i. cap.3. Conjurareis contra Dios? 
Juítoes que conjure toda la univerfidad del 
mundo contra vofotros , y arme Dios todas 
fus criaturas para vengar fus injúrias. VILLA-T 
VIC» Moích. Cant.5.0ct.29. 

No temais que os anegue la tormenta. 
Quando contra nofotros conjuraron 
Las ondas ̂  ni que el mar fe enfoberbecCy 
Que todo es áire quanto mal fe ofrece. 

CONJURAR, v. n. Confpirat , fublevarfe con
tra el Soberano ò Superior £1 orra qualquier 
perfóna, debaxo de juramento ò ñn él. Viene 
del Latino Conjurare^at fignifica efto mifmo. 
MÉX. Hift. Imp. vid.deNerón, cap.3. Páíf¿do 
el onceno año de fu Impéñotconjuraron contra 
él muchos principales Varones de Roma. 
M,\RM. Deícripc. tom. 1. fol. 126, Conjuró 
fecretamente contra é l , con otros Morábitos 
de aquella Provincia. SA AV. Empr. 38. Lue-

. go que Nerón dexó de fer amado , conjura
ron contra é l : y en fu cara fe lo dixo Subrio 
Elavio. 

CONJURARSE, v. r. Umrfe, aliarfe, confede-
• rarfe contra el Superior u otra pevfóna, para 

quitarle la vida ò hacerle algún daño. Lat. 
Conjurare j coire in aliquerr?. CAST. Hift. de S. 
Dom.tom.i. lib-i.cap. 9. Los Heréges, viendo 
quan mal les fucedian fus intentos por efta 

- parte , fe conjuraron de matarle , en qualquier 
manera que pudíeífen. MARIAN. Hift. Efp. l ib. 

• 3. cap. 20. Alterados por efto los naturales,/? 
. conruraron de darle la muerte. 

CONJURADO, DA. part. paíT. del verbo Con* 
jurar en todas fus acepciones. Lat. Conjuratus* 

. MiRiAN.'Hift.- Efp. lib.3. cap. 14. El que tra
mó aquella conjuración fué Pcrpenna y 
algunos délos conjurados pagatoncon la vida; 
ocios huyeron.ZURIT. Annal. üb.i 3. cap. t é . 
Tan grande era la confianza de los conjurados> 
y tan riera fu crueldad. ESQUIL. Nap. Cant. i f 

. Oct 28. 
Creció de fuerte el agua y la importuna 
Fuerza del maryy el viento conjurados, 
Que algún ajfalto à competir con ellas 
Temieron de fus montes las eftrelUs, 

CONJURO, f. m. Exorcilmo y oraciones que 
tiene deftinadas la Igléfia, para que los Sacer
dotes conjuren los endemoniados , nubes, 
tempeftades , &c. Lat. Exorcifmus, /. Dirum 
carmen imprecationum in deetnones. VALVERD. 
Vid. de Chrift. lib.4. cap.io, Y afsi havia def-
preciado los conjuros de los Aportóles, y fen-
tido tanto , que le mandaííe Jefas falir de 
aquel cuerpo. CORNEJ. Chron. tom. 1. lib. 6. 
cap. 20. Temerofos de que fe precipitañe, yá 
le huvieron à las manos, y à fuerza de conjuros 
1c hicieron confeflar la cáufade fus extremos. 
Y iLLAvicMofch. Cant. 5. Oft. 15. 

C O N 5 Í 7 
Están fobefbiofufiror y ira., 
Que lleva mil demonios qúando vuela¡ 
Tno fe am an fará fino le quita 
E l conjúro> la cruty agua bendita* 

CONJURO. Se llaman taiubien las palabras fu-
perfticiofas y diabólicas j de que ufan los he
chiceros , hechiceras y bruxas para íus malefi
cios y forülcgios. Lat. Magica carmim. Dirá. 
MARIAN. Hift. Efp. lib. 16. cap. 18. Fué fania 
queleenhechizaron con una cinta ¿ fobre la 
qual un Judío bizó tales conjuros , que lé pa
recía al Rey que era una grande culebra* 
MARM. Defcripc. tom.i . fol. 6%. Y fahuman-
dole con colas hediondas, hacen fu conjuro. 
LOP. Dorot. fol. 45. Oy fale Fernando de mi 
pecho, como efpititu, à los conjuros de efta 
mugér. Q u E v . O r í a n d . Cant.i. 

Dixo ¿y entre pentágonos y cercoŝ  
Mormuró invocaciones y conjuros. 
Con la mifma tonada que los puercos 
Sofaldan cieno en muladares duros, 

CONLLORAR. v. n. Llorar juntamente con 
otros , condoliéndofe de los trabajos que pa
decen ò vén padecer. Es voz compuefta de la 
prepoíicion Con y del verbo Llorar. Lat. Col-
herymari* LOZAN. Soled, de la vid. fol. 306. 
Porque à quien eftá cautivo no fon pequeños 
regalos que fe conlloren los dueños de fus trif-
tezas , y le pidan arbitrios para bufear fus re
medios. 

CONLOAR.v.a .Alabar , 6 loaren compañía 
de otros. Es voz antiquada. Lat. Collaudarê  
de donde viene. MEN-. Coron.foLiS. Pues tan. 
fublímes y egregios hombres fe ocuparoiijafsi 
en lo conloar, no fin mérito* 

CONMIGO, adv. Con mi perfóna, côn mi míf-
mo. Lat. Mecum, át donde viene. SANT. TER* 
fu Vid . cap.8. Quando eftaba tnala,eftaba me
jor con Dios : procuraba que lasperfónas que 
trataban conmigo lo eftuvieíTen. RIBAD. Con-
feíT. de S. Aguft. lib.6. cap. 8. Aunque llevéis 
mi cuerpo à cíTe l 'jgát,y me pongáis fin él,no 

* podréis acabar cosw.^que yo los vea con mis 
• ojos.CALD.Com.Fieras afemina a m ó r j o r n . j . 

Venid pues, venid conmígo> 
que no filo haveis de fer 
tefiigos de mi venganzâ  
pero miniftrús también 
de fu cafligQi„.*.ti 

C O N N A T U R A L , adj.de una term. Ló próprio 
ó configuiente à la naturaléza del hombre. 
Lac. AnaturainJítuS) ¿nnatur, indituŝ â um^ Ro^ 
D R i G . Exerc.tom.2.trar.3.cap.28. Y afsi es müi 
bueno traher examen particular de efto : para 
que con efta advertencia y coftumbre íjue-
na , quitemos eftbtra mala > y cafi connatural 
que tenemos. NIEREMB. Obr.y días, cap. ^ 5 . 
De fuerte que el obedecer pronta, alegre y 
puntualmente es medio connatural y fobrena-
turál para gran famidád y unión con Dios, 
que es la vida del alma. Es connatural, porque 
fe exercita ía mortificación de la voluntad. 
Ov, Hift. Chil. pl.69. Todo aquel País es mui 
connatural à los Europeos qu i fe crian en tier
ras ftias. CORNEJ. Chron. tom . i . lib.é.cap.zo. 
Defpertó el hombre confúfo : y como fea tan 

con* 
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connatural el teajóç eg iqs d e l i n ^ i i e n t ç n o 
hizo de,! fueüo can poeò .cafd, ;qd¿^p Lo^cori-. 
fultafle con fas còníiiíerircs. ,: "...?. 

C O N N A T U R A L M E N T E , adv. J^9pría!^on-
figuienteinentc à I a nataraléza. de ^Ig'iiña' co
fa. Lat. Ex natura legibus. N M k r ç . ! Í ? ¿ Í -
REME, Aprec, lib. 1. cap. 10. §1 'i/'^í quáVgrá-
dofeçlebe connaturalmente la viflpn^ Serios 
beánfica, y bienaventuranza eterna. CORNEJ. 
Chiron, tom. I . l ib. 1. cap. 17. Luego cffç dia, 
y no otro fe puede feñalar con alguna; certeza 

. a eñe fucefíb, que tiene aqui fu lugar comatu-*. 
raímente. 

C O N N A T U R A L I Z A R S E , v. r. Avec'mdarfe, 
confeguie naturaleza en .alguna Provincia el 

^que es Extrangérócnet la para gozar fus fue
ros , privilegios y utilidades. E$ compueftó de 
la prepoÇciòn Con y de la voz Natural. Xar. 
Inter munícipes aáferibi , annumerari». PALAF. 
Conq. de la Chin. fol. $96* N i podían quedar-
fe en la fegundá patria del Japón, donde fe ha-

.vian avecindado y connaturalizado. 
CONNATUR.AHzAR.SE. Vale también acoftum-

brarfe à alguna cofa , hacerfe fácil,y natural 
' por la coftumbre lo. que antes no lo erav Lat. 
AfMfieri .RizAv. Fl.Sand. V i d . de Santa Te-
refa. Efiaba y i fu alma tan transfèrmada y 

. connaturalizada en eftos deseos j . qup folia dé -

. cnvqueel padecer nó tenía nccéfsidad de otro 
fin fino padecer. ' -

C O N N A T U R A L I Z A D O , D A . pajrt. paíT.del 
verbo Connaturalizarfe en fus acepciones. 
ÍLat. Affuefaftus^um. Ov. Hift. Chiípl.Sp'. L o 

; que en ellos es natural y coftumbre yá conna
turalizada , fuera penitencia mui grande en 
otras Ñációnes. 

C O N N E X I D A D . f. f. L o mifmo que Conne
xion. Ptonuhciafé la a?como cf. RECOP. l ib. 3. 

. tit.13. I . I . cap. 12. por efta mi Carta les doi 
/poder Cumplido;^cort todas fus incidencias y 

dependências , ànnexidádes y connexidãdis* 
GÜEV. M.A. l i b . i . cap.36. Si à mi me pregun-
tzKcnqúèconnexUád han de tener entre sí los 
Principes con fu República, yo les refpondicr 
ra cita palabra. 

C O N N E X I O N . f . f. Enlace,atadura, trabazón 
y encadenación de una cofa con otra. Lat. 
Connexus, us, de donde viene* FR. L.DE GHAN. 
Symb. part. 1. cap. 3. §. 1. Quien tendrá por 

t hombre de razón al qus viendo los moví- • 
miemos del Ciclo y la orden de las eftreilas 
tan ñrme y conílancc, y viendo la connexion y 
conveniencia que todas eftas cofas tienen , di
ga que todo efto fe hizo fin prudencia ni rà-
zón.SAAv.Empr.z^.No íiempre correfponden 
losfuceflbs à los medios: ni dependen de }a 
connsxión ordinaria de las ciufas. CORNEJ. 
Chron. tom. i . lib.6. cap. 35. Callar tal vez el 
Hiftoriadór alguna cofa , que con lasér icdc 
los fuceíTos no tiene conmxión , ò es de poca 
confeqüenda, no sé fi feria conveniente. 

C O Ñ N E X O , X A . adj. Unido, enlazado3depen-
dientey trabado con otro.Lar.Co»»^>,j ,¿/^, 
de donde viene. RECOP. Ub.3. tit .16. l . i . Para 
que puedan emplazar y emplacen à los dichos 
•Phy fieos .y. Cirujanos.... ...y à las otras pcflb--

C O N 
: ñas, que engodo ò en parte ufan oficios à ¿ftos 
.óffçios'.anhexõs y connéxos, 

C O N N I V E N C I A , f.f. Difsiraúlo, tolerancia, 
cbníènumíento y permifsión tácita; Es voz 
purámenté'Látina Conn'wentia. ALCAZ.Chton. 
jtonj. í ¡?p\-¡j6;t - .Una entereza fanta para no 

. ábahdoáaí ê ibúen crédito de fu Religión, fin 
b)ahdéac zíMnioénsias o tranfacciónes. 

C O N N O T A T 1 V O . adj. term. de Gramática, 

Íjue fe aplica à los nombres, que fignifican co-
à que pertenece al fignificado del nombre 

primitivo , ò al oficio de la materia de que fe 
derivan : como Aquilino, Caballar, Bachanál, 
Lyr icq , &c. ALCAZ. Perf. Lar. pl.4^. Lat.Cow-

CONNO VICIO, f. m. El que ha fido en alguna 
Religión > à un mifmo tiempo novicio con 
•otro. Lat. Connovittus, /. SART. P. Suar. lib. u 

• çap.p. Para que atendidos los extremos de la 
competencia, fe reconozca quanto nos dicen 
ios que afirmaron que Francifco fe aventaj'aba 
fobre todos fus connovicios y compañeros. 

C O N N U B I A L , adj. de una term. Cofa tocante 
à Matrimónio. Es voz Latina, y de rarifsimo 
ufo en Caftellano. Lat. ConnubialisO' e. N A -

i VAfUET.Conferv.dife. 33. Plutarcho refiere 
en fus preceptos connzíbiáles, que haviendo un 
Tyráno de Sicilia enviado muchas galas para 
veinte y fiere hijas de Lifandro , no confintió 
el Padre que las recibieílen. 

C O N N U M E R A R , v. a. Contar, referir, numc-: 
íar una cofa entre otras, por parecida , feme-
jante, ó tan célebre como ellas. Lat. Annume~ 
rare. COMEND. fob. las 300. fol.4. Los quales 
fueron connumerados entre los fiete milagros del 
mundo. 

C O N N U M E R A D O , D A . part.paíf. Lo afsicon^ 
tado 0 numerado. Lat. Amumeratm, a, um. 

CONNUSCO. adv. Lo mifmo que Con nofo-; 
tros. Es voz antiquada. Lat.Nbè{/f«m.CHRoM. 

. GEN.foi.38. En efto parece que los recibieron: 
bien los dé Utica, que fon como nueftros her-

, mános , è una cola comufeo. QUEV. Muf. 6. 
Rom. 8$>. 

Connufco havedesyantadô  
Q que mala pró vosfiga! 
pues tan prefto baxó el medo 
los yantares à ¡as ancas, 

CONO. f. m. termi de Geometría. Figura fólida 
contenida de dos fuperfides, que la una es un 
círculo que fe llama Bafe, y la otra es la fuper-
ficie cónica, que la rodea , terminándofe por 
una'parte en la circunferencia del círculo, y 

- por la otra en un punto, que fe llama el Vér-; 
tice. Si el exe del Cono es perpendicular à la 
bafe, fe llama el Cono refto: y fi es inclinado, 
Efcaléno. Tofc. tom.i . PI .T05. Lat. Conus, 

CONO. En la Optica es aquella punta de la pyrá-
mide radiófa , que fe afsienta en los ojos. Lat. 
ConuSyi. MEN.Coron.foI.i4.C£jMí? fe dice aque
lla punta de la pyrámide radiófa, que fe afsien
ta en nueftro ojo. 

CONOCEDOR, f.m. El que conoce y tiene ex
periencia y conocimiento de alguna ò algu
nas cofas. Es tomado del Latino Cognitor. BA
BIA, Hift. Pontif. tom. 3. pl. 134. Pío Quinto, 

" -ver» 
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verdadero conocedor de los hombres que pfó* 
movía , le dió el Capélo. Z^BAL. Err. ceiebn 
Err.35. El agrado del Rey no induce llaneza: 
aun para Ufonjeaf Le es menefter tiento mui co~ 

CoN'ocEDÓR.En algunas partes de Efpaüajy par
ticularmente en Andalucía, din cfte nombre 
al que en Caftilla llaman Mayoral de las va
cadas ò toradas. Lat. Armentarius adminiftra-
tor, curator. ESPIN. Efcud, foi. 209. En Gibral
tar havia un conocedor , que à treinta mil vaca$¿ 
que havía en la Sauceda , las conocía à ellas y 
à fus dueños»y las nombraba por fus nombres. 

CONOCENCIA, i', f. Lo mifmo que Conoci
miento. Es voz que yá tiene poco ufo,(ino en
tre la gente vulgar : y conforme al méthodó 
antiguo fe fucle hallar eferita c o n / , diciendo 
Conofcéncia. Lat. Cognitio* CHRON. GEN. fól. 
141. Verdadero Dios à quien eftos dán eftos 
loores , tu me dexa vivir en la tu verdadera 
conojeémî t 

CONOCCKCIÁ. Vale afsimifmoConocimientofa-
miliárjy amiftád. 'Lzt.Familiaritas.Necefsitudo. 
VILLAIN. Chron. del R.Don Al . el XI.cap.32; 
En efte tiempo vino alli Don Fernán Rodri
guez , Prior de San Juan : y porque muchos 
de la Ciudad havían conocémia con el Prior, él 
habló con eilos dicténdoles,&c. Pre. JUST* 
foi. 139. Efcapófede la cárcel dos días antes 
de nueftra Señora de Agofto , y fué à pofar en 
el mifmo mesón del fulléro, con quien tenía 
cfpecial conocémia. 

CoNocbNCiA. HáUafc también tomada efta voz 
por lo mifmo que Confefsión, y eftá antiqua
da. Lat. Confefsio. PART, y . t i t . i . 1. 25. E ñ por 
fu conofcéncia, nin por las pruebas que fueron 
aduchas contra é l , non lo fallare en culpa de 
aquel yerro, íbbre que fué acufado, debelo 
dar por quito. 

CONOCER, v. a. Percebir el objeto como dif-
tinto de todo lo demás que no es él. Tiene la 
anomalía de los verbos acabados en ecer : co
mo Yo conozco , tu conozcas, &c. Viene del 
Latino Qognofcere , que ílgnifica efto mifmo* 
NIEREMB. Herm. de Dios, lib .2, cap.i. § . 3 . Es 
un admirable theatro y prodigio de conoci
miento íaber tantas verdades , en tantas fupo-
íkiones, como Dios las fabe y conoce todas cía* 
ra, perfe í t iy dtftintamenre. PATOM, Eloq-fol. 
56. Para que fe conociejfe mejor efta diferencia, 
publiqué los años paíTados, también en Len
gua Eípanola, el perfedo Predicador; que ha
brá vifto el que con añeion leyere nueftros 
trabajos. BETISS. Gutchard.lib.3.pl.ioi. Cre
yeron con ingenuidádque la contravención à 
las órdenes del Rey havía üdo fin fu volun
tad : cofa ínverifimü à quien no conociejfs fu 

genio. ESQUIL. Rim. Rom.31. 
Tes dicha , efeondido valle, 
puss no tienes pretenfíonesy 
que no te conozca il Sol, 

f i tu mifmo te conoces. 
CONOCER. Significa también tratar, comunicar 

alguna períonacou refpéto ò fuperiondád, fa-
miUaridád ò llaneza 7 fegun la proporción del 
eftido, dignidádjparentefcop amiftad de ella* 
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• 'Lat, FamilixftUr cam aliquó vérfari-. ^ART. 5. 

tit.4. l a . E todo hoiUe libre, qué es mayor de 
veinte y eincó anos puede dar io fuyoà quien 
quifiere , maguer non lo conozca.- CAST. Bift, 
de S. Dóm. tom.2: lib.2. cap.44. Coíli que h i 
zo grande novedad en los que la trataban y 
conocían, y la havían viíto en otros muchos 
arrebatamientos , fin énfiaquecerfé ni dcfma-
yarfe. 

CONOCER. Se ufa también pót reparar , diñirí-
guir y percebir con los ojos,íi reconocen Lat* 
Agnofiere. AMBR* MOR. tom.I . f c l . i y ^ Hacía 
una grandiísima tempeftád de ae.ua y viento> 
con que no podía parar hombre con hómbrej 
ni conocerfe uno àotro . M A R i A N ; H i f t * Efp. Hb, 
16. cap. 6. Àbomdlique (como (hele acaecer 
en un repentino alboroto) huía à pie; aísi fin 

fer conocido.£\ié muerto por los qüc feguían el 
alcancé. 

CONOCER. Vale también antever, prevenir, te
ner prefénte lo que ha defuceder, ò eftá por 
Vcmt.'LztiPríevidere.NIEREMB.Herm.de Pios^ 
l i b . i . cap,3.§.6. A los Angeles comunicó la 
bienaventuranza , fin haver expetimentado 
miférià alguna .Al Choro de los Prophétas 
fabiduría para conocer las cofas venid ¿ras , que 
ha difpueftohaceñ 

CONOCER. Significa también fabef, comprehen-
der, penetrarlas qualidades , circunftánciaSj 
eíTéncia ò naturaleza de alguna cofa* Lat, Per* 
fpicere.Callére* RiBAb.Soliloq. de S.AgUÍl.cap; 
31. He conocido à vos en vos : nõ os be conocido 
de la manera que vos os conocéis, ni fois en vos¿ 
mas he os conocido de la manera que fois para 
mi. RoDRtG. Exerc.tora. i . trat . i . cap. i ; El 
que trata en piedras pteciofas es menefter que 
conozca y eftíme fu valor , só pena de fer enga
ñado : porque finó lo conoce , ni fabe eftimar, 
trocará y venderá alguna piedra de gran pre
cio , por cofa de mui poco valor. NIEREMB. 
Herm. de Dios> l ib . i . cap.i. §; 3. Porque con 
toda fu fabiduría no llegaron à conocer entera
mente la naturaleza de una hormiga * fus cali
dades , propriedades y miembros. 

CONOCER. Se ufa también por advértk , enten
dei- y faber. Lat. Nofcere. MARÍAN» Hift. Efp¿ 
Iib.3. cap.10. Por ventura nò conocéis la ambi
ción de los Romanos, fus robos y Crueldades? 
NIEREMB. Aprec. l i b . i . cap^. Para que conoẑ  
ca el mundo la eftíma que de él tenéis , y dfi 
todos modos le eílímen y bufquen los hom
bres. 

CONOCER. Vale afsimifmo experimentar, fentír¿ 
Lat. Intelligere, Sentire.Colltgere.SAtiT.TERiSa 
vid. cap. 28. Es mui mucho de eftimar efta v i -
fión, y fin peligro à mi parecer: porque en los 
efeñosfe conoce no tiene fuerza aquí el deuió-
mo.CAST.Hift.de S.Dom.lib.3.cap.ioXa usu
ra es un pecádo que fe halla prohibido cotno 
gravifsimo crimen : y tal que aun los Reyes 
temporales han confeíTado y conocido, que en 
las tierras dó fe ufa, vienen por fu cáufa danos 
y tribulaciones que las aífuelan. PATÓN, Eloq# 
fól. 51. Y pues el extrangéro le dá tal nombre 
mil y feifeiemos años ha , cierto es que havía 
muchos años gu'e los conocían por tales. 

Co-
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CONOCER. Vale también tener a&o cárftSL t á f . 

Rimbabert.N&VfiKR. M'anxap.zyintn^^x.Lo 
mifmo que decimos de lo que toman lás tnu-

. g'ires por fe dexar conocer, fe ha de decir de lo 
quelos hombres coman por cotiocerks,¥o>¡sh<:. 
Yid.de Chrift. t o m . i . lib. i . cap. 6. San Aguf-
t in nueftro Padre dice , que Adán no conoció à 

. Eva en ei Paraííb , fino defpues de haver per
dido el bien que Dios les havia dadò. FLO-
RENC. Mar. tom.2. pl. 70. Defpues de aquella 
trifte y lamentable perdida de la original juf-
ticia de nueftro primer Padre , tuvo dos entre 
otras: una fué de la vida, quedando condena
do à muerte , otra de la entereza y pureza de 
fu perfóna, conociendo à fu m u g é r , à quien an
tes no bavh conocido* 

CONOCER. Se ufa también para explicar que a l 
gún moribundo entiende todavía , y compre-
hende lo que le dicen, y diftingue las perfó-
nas que le afsiften : lo que fe fucle percebir 
por las acciones exteriores que executa. Lat . 
Msnte nondam defiitui. 

ÇOXOCER. Se toma también por confeífar el pe
cado ò el delito, en juicio y fuera d é l : como 
Conoció fu pecádo,conoció fu delito: cfto'cs, 
Confeflb fu pecado , ò fu delito. Lat. Rzum fe 

f a t e r u PART.I. t i t .ó. Í.43. Débelos fu Perlado 
vedar de ofició è dé beneficio, fi el pecado 
fuer por juicio conofeido que den contra a l 
guno de ellos fobre tal razón , ò porque lo él 
conofciejfe en pleito. 

CONOCER DE PN^ CAUSA. FS lo miímó que fer 
Juez de ella para juzgarla y fcntcnçiàrla.Xat. 
Cognofcsre de crimine, Caufa capita: cognofccrc, 
Rtcop. lib.2. tit4.1.23. Que de ellas y de los, 
tales pleitos? que fobre ello huviere, conozcan 
los del nueftro Coníejo. Y mandamos al Pre-
íidentc y Oidores de la Audiencia dé Valla-

• d o l i d , que no conozcan'dt fcmejáiíteá tf¿ri/2i/. 
Dar à conocer. Phrafe que fignífica intròducir à 

alguno dojnde otro le conozca y fe entable. 
. amiftád. Lát. 'Aliquem alhuiprobare!5 cognofieñ-

dumprxberè. CE RV. Quix.tom.T. cap. 18. '£&a-
bafe Sancho fobre lacuefta,mÍrándo láá!locü-

. rasque hacia fu amo, maldiciendo la hora y 

. el punto en que la fortuna file havia dado acó-., 
noccr, PARR. LUZ de Verd.Cath.parr.nPlat;*?.' 
Es nueftra infignia (là Cruz) porque tfos üüf-
tra ,nos ennoblece y nos honra: es nueftra 
feñal por que nos dã à conocer y nos diftirig'ue. 

Dar à conocer. Vale también- manifcfthr, deícu-
b r i r , enfeñar alguna cofa que eftabá oculta, 
efeondida ò ignorada.Xat. Notum áfiquid fa
ceré. SAAV. Empr. i . Siendo Cyro niño y elec
to Rey de otros de fu edad , exercitó en aquel 
gobierno pueril tan heroicas acciones, que 
dió à conocer fu nacimiento Real, hafta enton
ces oculto. QÜEV. Tir. la piedr. Tiene Vm. ran 

t empedrado quanro fe ordena , y tan apedrea
do, que me es forzofo darle i conocer, y adver
tirle , que pues tiene el tejado de vidro, obe
dezca la cola del refrán. Sous, Hift .dèKncv. 
Eíp. lib.4. cap. 14. Convenía quitar el pretex
to à los fediciofos y darles à conocerfa érigañp, 

, antes de caftigarfti delito. ' 5 • ; 
Darfea comer. Manifeftar con alguna accioh 

CON 
«xterior lasprendas del alma > el bueno ò m?I 
juicio del iugeto , cl valor ò cobardía. Lat. 
Sai nofeendi caufam prtbere» SANDOV. Hift. de 
Cari;V.libii2;"§. 28. No tuvo efedo fu peti
ción; aunquefi diet on à conocer, por lo mucho 
•que aquel dia eitos ¿os valientes Efpañóles 
hicieron. 

C O N O C I E N T E , part, act, del verbo Conocer. 
El que conoce ò tiene conocimiento. Es voz 
de poco ufo. Lat. Cognofens > t i t , CALIST. Y 

. MEUB. Aí t . sy . Scííóra, la fama de tu gentile
za, de tus gracias y faber, vuela tan alto por 

. efta Ciudad^ue no debes tener en mucho fer 
de mas conocida, que conociente, 

C O N O C I D O , DA. part. paíf. del verbo Cono-
• cer en todas fus acepciones. Lat. Notus. Cogni-

tus, ^HW.RECOP. l ib . i . tk . i . I.3. Lalgíéfia no 
. defiende à robador conocido, ni hombre que de 

noche quemare mies , ò deftruyere viña. 
CORR. Argcn. fol.9. Qiie era aquel Poliarcho 
que havia cftado en Siciiia , conocido por fu va-

- lor^y por el favor del Key. CORNE j . Chron. 
, tom. 1. lib. 6, can. 28. Confirieron los medios 
; de atajar ran conocido 'daño. ESQUIL. Nap. 
- Cant. i . O d . 36. 

Requieren por- las ondas dividi'dAS' 
Los mudos peces fu region obfeáraj 

' T en fus moradas turbias conocidas, 
M encuentran peñas ni quietud fgúra* 

CÓM-OCIDOS . Se llaman las perfónàs que aunque 
..tienen algiina amiftádx no llega à fer eftre-

c h é z , como la que pide la verdadera amiftád. 
¿Ufafe regularmente xomo fubftantívo j y cor-
refponde à - i ó ' mífmb que Amigo. Lar. Notus. 

: Cognitus. GUEV. Epift.à MofenlPuche,pl.2^. 
Bien fe fuFre que el vecino , el amigo , el pa-

' í ien te y el rônoc&o del mando tengan con fu 
, xíííígér amiftád j más no familiaridad..... L o 

que fe fufré decir en femejanre cafo es , qhe 
Galano esmi ' amígoy fu muger mi conotid*. 
. A'BRÍL, Com.de Terenc. fol. 166, Por haver 
-perdido lo que tenia, todos los conocidos y 

^¡ámlgOSno' hacen cafo de mi. FLORENC. Mar. 
t̂iofrí. 1, ph 54. Se entra por las puertas de fus 

parientes y de fus amigos , y de todos fus co-
. tóc/^apedirlcs focorro y ayuda para pagar 

lo mucho que debe. 
Hombre conocido. Se llama aquel que yá por fu 

, íahgre, opor eftar en aígúna elevación ò em
pleo decente , fe diftingue de los demás , y 

. merece eftímación. Lat.Confpicuus ¿tJwy.Fa.L. 
DS GRAX1. Symb. part . i . cap^. Y fi quanto ía 
perfòna judiciada es mas alta y mas conocida, 
tanto mayor efpanto nos pone fu caída: vofo-
tros Angeles bienaventurados,que tan bien 
conocéis la altéza de eñe Scnór, qué fentifteis 
quando alü le vifteis? 

Mas conocido que la ruda. Phraíe t'ulgar, con que 
fe ¿xpreíTay figriifica que al gima perfóna ò 
cofa es muí común , vulgar y notória à todos. 
L a t ' Nttlli non 'tògnitits. CAUST. Y MEIIB. 
A6t. 4. Jefus, fenpra ? mas conocida es cita vieja 

• qüe fa-ruda.-LAc^Diòfc.Hb.^'. cap.48. Quando 
queremos hablar de una cófa hotifsima y fa
miliar-à todos, decimos comunmente que es 
tan ionotida corno lá rMa* 

C O -
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CONOCIBLE, adj» de una term. Loqne es ca-; 

piz de conocerfe, ò que fe puede conocer. Es 
voz poco ufada, y la trahe Nebnxa en fu Va* 
cabulario. Lat. Cognoftibilis, de donde viene. 

CONOCIDAMENTE, adv. Clara y diftinta-
menre, notoriamente y fin la menor duda. 
Lat.Perfpicuè, SANT. TER. Su Vid . cap. 17, 
En rodas eftas maneras , que de efta poftrec 
agua de fuente he dicho, es tan grande la glo
ria y defcanfo del alma , que mui conocidamente 
participa el cuerpo de aquel gozo y deléite, 
y efto mui conocidamente.CAST.Hiit.de S.Dom. 
tom. 1. l ib. i . cap. 54. Y conocidamente fintió 
quede las manos del Santo falia un oiór fua-
vífsimo. YEPES, Vid.de Sant.Ter.lib.i. cap.8. 
Es cierto que jamás fe arrojó à pecado conocí-
damentc morral: ni fe arrojára por quantas co
fas el mundo tiene. Ov.Hift. Chil. pl.34. Hace 
digerir mas apíiefa la comida, deshace crude
zas, desbaÜa humores gructfos, y conocidamm-. 
te alarga los días de la vida. 

ÇONOCIDISSIMO, M A . adj. fuperl. Mui co
nocido. Lat. Hotifúmm. ILLESC. Hift. Pontif. 
lib. 6, cap. 27. íF. 24. Gobernófe fu Mageñád 
efte dia por folo fu confejo, fin parecer de na-
diejycon ranta prudencia y avifo , que diò 
vmt%i2iCQnocidifsma de fer el mejor Capitán 
de fu tiempo.CoRNEj .Chron. rom. 3.IÍI?. 2. 
cap. 38. Y como era comridífsimo de todos, 
aunque foiicitaba ocultarfe, no lo podía corn 
feguir. 

C O N O C I M I E N T O , f. m. Inteligência y nott, 
cia práctica y cierra de las cofas. Es del La tn 
iio Cognitio, que fignifica efto miímo. FR. L . 

. PE GRAN. Symb. part. 1. cap. 1. Por t odo ío 
que eñe gran Philófopho nos ha enfeñado <m 
todas eftas palabras, vemos como por eí cono
cimiento de las criarúras, nueftro enrendimíen-
to fe levanta al conocimiento del Criador : afsi 
como por el conocimiento de los efeitos , veni
mos en conocimiento de las cáufas de d ó proce
den. MARQ.Gob.lib.i. cap.5. Hallo que notar 
en eñe hecho de Moifén , que el primer paíTo 
del gobierno Chriftiano hade fer el defenga-
ño del Gobernadói: y el conocimiento de sí mif-
mo. SAAV.En1pr.46. Para el conocimiento cierto 
de las cofas, dos difpoíkiones fon neceíTárias, 
de quien conoce, y del fugétoque hade fer 
conocido. SALAZ. Loa para la Com. Thetis y; 
Peleo. 

'Bfla dicha es del Amór, 
no aquel vendado ni ciego 
vulgar amorj fino aquel 
hijo del conocimienroi 

CONOCIMIENTO. Se toma también por amiftád,' 
trato y fawi\Y\ZÚàíà.l<zt£onfuetudo.Famitiari-

Jas. CERV.QUÍX. tom.I. cap. 10. Según yo me 
voi imaginando, algún dia ferá menefter ufar 
de tffe conocimiento. EsPiN.Efcud.fol.50. El te-i 
lúa. conocimiento (no mm fenci\\o}^n una cafa, 
donde fe daba de comer razonabíemente,y à 
precio convenible. 

CONOCIMIENTO. EnloEorenfevale el a£to de 
conocer y juzgar las cáufas:y afsi fe dice, que 
el conocimiento de tales y tales cáufas toca à 

. tal Tribunal ò Juez. Lat. Go&míio, difieptatio 
TomM. 
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9áufA, aut mmhis&tcopt l ib. 5:. t í t . io . l .3 . t 
que fin embargo del ral cnagenamiento, el 
Key pueda librar, y juftamcnte tomar y recó-* 
brar los dichos bienes, fin algún conecimiento 
decáufa» ILLESC. Hift. Pont:f.lib.6.csp.i. Sin-
tiófe de efto mucho el Papa Clemente , afsi 
porque el Emperador ponía Tribunal fuera 
de fu território , como porque el conocimiento 
de la cáufa del Reino de Ñapóles , de rigor de 
derecho, pertenecía à la Igléfia Romana , co
mo à Señora del direito domínio.BoLAn.Cuf. 
Philip.part.i.^.num.g.Jurifdiccion privati
ve es la que por si fola priva à las demás del 
conocimiento de la cáufa que à ella pertenece; 
como es la de los Jueces à quien fe cometen 
las cáufas,con inhibición de ellas à los demás. 

CONOCIMIENTO. Valeaísimifmo ci papelò reci
bo firmado de mano ptópria ò ajena, en el 
qual fe conficffa por la perfóna que le hace 
haver recibido de otra^lgiina cantidad de di 
nero ò alhajas, y que fe obliga à pagarla ò reA 
tituirías. Lat. Chirograpbum ¡fyngrapha accepts 
pecunia. REC0P.lib.2.tit.8.1.27. Del pedimen
to que fe hace para que uno reconozca un co+ 
nocimient®^ prefentacion dé^feis mrs.CHRON, 
DELR.D. JUAN ELII. año7 . cap. 19, Orde
naron , que fueífen dadas al Infante cincuenta 
cartas de pergamino blancas, felladas con las 
tablas de plomo las quales él recibió y 
dió conocimiento de ellas à la Reina. BOLAH, 
Cur.Philip.part.2. §.<>. num. 2. De lo dicho fe 
figue, que aunque uno ruegue à otro haga pon; 
él y en fu nombre algún conocimiento ó otro; 
papel, y le hiciere firmar no trahe apare
jada ejecución. 

CONOIDE.f i f, term. de Geometría. Eigúra 
fólida, que fe confidera formarfe de la vuelta 
que una parabola ò hipérbola dá ai rededor, 
de fu exe. Tofc.tom.i. pl.419. 

CONORTAR. Veafe Conhortar, 
CONORTE. Veafe Conhorte. 
Ç O N O S C E R . v. a. Lo mifmo qüe Coñóctfr. Ès 

voz antiquada. PART.I. tit . 1,1.6. E por ende 
el que las bien fabe è entiende es home cum
plido, conofeiendo lo que. ha menefter para pró 
del alma è del cuerpo. 

CONQUERIDOR, RA. f. m . y f, Lo mifmo 
que Conquiftadór. CHRON. GEN. fol. 82* Fué 
Almanzór vencido è muerto, el que fafta alli 
ílempre venciera, cfuera vencedor è.conque* 
ridór de muchos Lugares. QuEv.Tacañ.cap.6, 
Era conqueridóra de voluntades y corchete de 
guftos, que es lo mifmo que alcahueta. 

¡CONQUERIR, v.a. Lo mifmo que Conquiítar. 
£ s voz antiquada. Tjene eñe verbo la anoma* 
lía de recibir en algunas perfónas de los pre-
fentes la i : como Yo conquiero , tú conquie
ras, &c. PART. I . tir. 1.1. 21. Otrofi decimos, 
que los Caballeros que han à defender la tier
ra , è conquerirla de los enemigos de la Fé por 
armas> deben fer excufados por non entender 
las leyes. C.LUCAN* cap.9. Ê ferá vueftra pró 
de vos ayudarj para que otro hombre extraño 
no vos conquiera ni vos deftruya .AyAL .Caid. 
dePrinc. cap. 13.fol. 13:. Y f u é à conquerir y. Vr 
bufear tierra en que vivieíTe* 

'. yvy, " .CON-
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CONQUISTA.Cf. Gan inc iaò adquificion con-

ieguida à fuerza de armas de alguna Plaza, 
Ciudad , Reino ò Província, Lat. Bello parta, 
orum. Armis quajíta. MEKD. Guerr. de Gran. 
Iib.2. num. 17. Dando à entender que con la 
deftréza y el hierro, abrieron por Gibraltar la 
puerta à la cQnquifta.bA.\K\Ku. Hift.Efp.lib.ié. 
cap. 10. Los Concejos de Andalucía, movidos 
con el deseo grande que tenían de que cfta con-
quift* fe hieieUcjenviaron àfu cofta mas gente 
de aquella que por antigua coílumbrc tenían 
obligación de enviar. ZURIT. Annal.lib^.cap. 
1. Procuraba tener ordenadas en pacífico eftá-
do las cofas del Reino y del Principado de 
Cataluí ía , para continuar la conquifia, y em
plear en ella à los Ricos hombres. LOP. Jeruf» 
lib .5. O d . i o j . 

Quando la paz, univerfal compúfo 
Del Sepulcbro de Chrifia la conquiíta. 

C O N Q U I S T A D O R , f .m. El que gana y ad
quiere por fuerza de armas alguna Provincia 
ò Reino, que antiguamente fe decía Conque
ridor. Es verbal del verbo Conquiftar.Lat Pa-
pulorum domitor, Hoftittm viífor, Expugnator 
urbium. ABARC. Annal. t om. i . fol . 237. Efcd-
bimos la vida de un Rey , que ninguno fué 
mas conocido en Efpaña y ni otro fué tan 
amado de fus enemigos : aunque mereció el 
renombre de Conquiftadór de dios. PALAF-
Conq. de ía Chin, fbl.421. Principalmente el 
uno de ellos, que tiene gran crédito de va
liente, y fe múiulzoXConquiftadór de los Ch i 
nos, NAVARRET. Conferv. di fe. 8. Cyro füé 
gtan Conquijiadór de Reinos , y poco confer-
vadór de ellos : porque fabiendo el arte de lo 
primero , ignoró lo fegundo. 

CONQUISTAR, v. a. Sujetar, dominar , ganar, 
y adquirir algún Reino, Provincia, Ciudad ò 
Plaza, à fuerza de armas. Lat. Armis populas-
fubigere. Gentes domare. AMBR. MOR. tom. 1. 
fol . 13(5. Efta es la primera vez que Roma
nos tratan de conquijlar las Islas de Mallorca y 
Menorca. MARIAN. Hift. Eíp. lib.16.cap. 10. 
A l l i fué el Rey, con el deseo grande que tenía 
de conquiftar à Algecíra. SAAV. Empr. 59. E l 
confervar cl Eftádo próprio es ( en el Prínci
pe ) obligación: el conquiftar el ajeno, volun
tário. PANT. Rom.10. 

Tdefpues de dar â Bfpañn 
fucefsóres tanfelicesy 
en el Afia vueftro brazo 
nuevos Imperios conquífte. 

CONQUISTAR. Por alufion fe extiende à ganar à 
adquirir fin violencia alguna cofa: como Con-
quitlat la voluntad de otro, fu afe&Oj&c. Lat. 
Amore ac benevolentia fibi aliquem comparare, ds~ 
vincire. ZABAI.. Dia de Fieft. part.2. cap.7. I n 
numerables hombres hai tan perdidos, que la 
mugér que conquiftar on con feis maravedís , la 
quieren confervar con gaftos excefsívos. JA-
ciNT.PoL.pl.Sj.Yá no íe ufa tanta modéftia.... 
yá fe derogó ley tan recatada , yá fe conquifta 
mas fácil: que defpues que fe ufa lo defpejado> 
las damas dan mas pennifsíon , y ios hombres 
fon menos compueftos. 

C O N Q U I S T A D O , D A . part.paíT. del verbo 
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Conquiftar en fus acepciones. La t . Amis fub-
a¿fus,¿,umt ZURIT. Annal. lib.20.cap.34, Que. 
do à los Reyes de Portugal la conquifta del 
Reino de Fez; y todas las Islas de Canaria con-
quiflzias y por conquiftar quedaban à la Coro
na Real de Caftilía. FONSEC. V i d . de Chnft. 

. tom.2. cap.16. Imaginad una doncella bellifsi-
ma conquifi&da de dos Príncipes poderofos, 
pretendiéndola el u n o por engaño y tyrania, 
y el otro por voluntad y amòr .SAAv .Empr.88. 
Una hora fola mal advenida derriba IGÍ-CW-
quifiádo en muchos años. 

CONREAR, v . a. Dar íegunda vuelta à la tierra 
con ía reja , y lo mifmo que Binar. Es v o z a n 
tiquada, ycompueftade la prcpoíicion Con 
y del nombre Reja, como ü fe dixeraConre-
jar. Lat. 'Terram iterare , lirare. ESPEJ. DE LA 
vtD. HUM. l ib.r . Cap. 12. En Ia qual ( la tierra) 
labrar y conrear quantos trabajos, quantos cui
dados del cuerpo y del penfamiento los hom
bres fufren, ninguno lo fabe íino el que labra 
la tierra. 

CONSABIDOR. f. m. El que juntamente con 
otros , y de antemano labe y tiene noticia de 
l o que otro ñ otros han de hacer , decir ü exe-
•cutar.Es voz compuefta de la prepoficion Con 
y del nombre Sabidór. Lat.fc; confeius. CERV. 
Quix. tom. 2. cap. 49. Los eonfabidóres delas 
burlas que fe ha vían de hacer à Sancho , fue
ron los quemas fe admiraron j porque aquel 
fucelfo no venía ordenado por ellos. 

CONSAGRACION, f . f . El a d o de confagrar 
alguna perfóna ò coíà, ufando de las palabras, 
preces, oraciones y ceremonias, que eftán dif-
pueftas y ordenadas , fegun la calidad de cada 
•una. Es del Latino Conjecratio. PART. I . t i t . 5. 
1.11. E í i defpues que el elegido fuere confir-
raado por Arzobifpo non quiíiexe demandar 
la confagración fafta tres mefes, debe perder la 
dignidad. ANT. AGUST. Dial .pl . I 36. Pone lar
gamente la cerimónia en efta confagración, que 
é l llama. Apotheofis, que es como decir Cano
nización de un Dios. ILLESC. Hift. Pontif. l ib . 
6, cap.i. Los Cardenáles» no ofaron hacer 
otra cofa : y partidos de Perófa,celebraron en 
L e o n , con grandifsima mageftád y pompa, la 
confagración dei Pontífice.HoRTENs.Paneg.fol. 
ao 1. A efta ocafion Señor, à la dedicación re-
iigiofa de vueftra cafa, à la confagración de un 
Templo tan vueftro, nieblas y horrores? 

CONSAGRACIÓN. Por excelencia fe enciéndela 
del Cuerpo y Sangre de Chrifto nueftro Se
ñ o r debaxo de las efpécies de pan y v ino , en 
virtud de las Divinas palabras, pronunciadas 
con la debida intención por el Sacerdote. Lat. 
Pañis vini confecratioM>RT.i.tit.4.1.4y. Por
que la mayor fuerza es en la confagración de l 
Cuerpo de nueftro Señor Jefu Chrifto. FR. L . 
DE LeoNjNomb. de Chrifto en el de Hijo. Afsi 
en efta de la. Confagración de fu Cuerpo tuvo 
refpe&o al mifmobien. L . PUENT. Medit.patr. 
4. Mcdit. 12. Acabada la Confagración y Co
munión del Pan, tomó Chtifto nueftro Señor 
en fus manos un cáliz de vino. 

C O N S A G R A M I E N T O , f. ra. Lo mifmo que 
Confagración.Es voz amiquada.CHRON.GEN. 

fo l . 
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foi. 114. E Uaraaronlç Patinário, por la g raá 
cena que ficiera al vonfagramiento del Templo 
de Patina. 

CONSAGRAR, v.a. Hacer fagrada alguna per-
fòna u otea cofa: como Igiéüa, Altar, Ara,&e. 
loqualfehacepor medio de ios Obifpos con 
el Santo Chrifma y varias ceremonias. Lat. 
Confecrare , que íignifica efto mifmo. PART, 
tit.4.1.12. E eftaes quando confagran losObif-. 
pos, que los ungen con ella en las coronas è 
en las manos. Y ley 16. E otroíi ungen los A l 
tares è las Aras quando las cvnfagran. ANT. 
AGUST. Dial, pl .42. Hai otros roverfos en 
que fe feñálacomo fe confagraban los Empe-< 
radóres y fus mugéres. 

CONSAGRAR.Es pronunciar el Sacerdote con in 
tención las palabras de la confagración, fobre 
la debida materia. Lat. Panem W vinum divi-
nis verbis prolatis , confecrare. PART. I . t k . 4. 
1.44. E efto es porque ninguno non debe ef. 
torbar el Divinal Oficio: mayormente, quan
do dixeren Ia Miífa è confágran el Cuerpo è ia 
Sangre de Nueftro Señor Jefu Çhriílo. ER. L¿ 
DE LEÓN, Nomb. de Chrift. en el de Hijo. 
Porque comienza alli à fer de nuevo , quando 

- el Sacerdotetffw/^ríj.VALVERD.Vid.de Chrift. 
lib.6. cap. 6. Bendixo luego el pan, y le d iv i 
dió en porciones, y las confagró, diciendo, EA 
te es mi Cuerpo. 

CONSAGRAR. Vale también dedicar, ofrecer poií 
culto u voto alguna cofa. Lat. Devovere. D U 
care. AMBR. MOR. tom.I . fol.ip4. Efte reítaiH 
rar el camino y fu caízáda, y dexar memoria. 
de ello, fe confagra à la conftáncia y eternidad 
de los Emperadores. CAST. Hift. de S. Dom. 
tom. 2. lib.2.cap. 33. O! Sacratifsima Virgen. 
Madre de Jefu Chrifto Maria..... que en tier
nos añosjfin preceder exemplos de otras cria
turas, fuifteis la prime'ra que ofrecifteis y en^ 
tregafteis y confagrafieh al Padre Eterno vuef-~ 
tra Santa y Sagrada Virginidad. FLORENCE 
Mar. tom. 2. pí. 57. La preíléza en venirfe 
al Templo ,-y confagrarfe à Dios en edad tan 
tierna, eftá en aquel llamamiento que clEf-
pirítu Santo le dió. ULLOA, Rachel. 

Defpues que coronado de victóriaí, , , 
Ve Alpbonfo OBavo el militar denuedo, • 
t)ÍQ mAtéria feliz, à las biftórias, ? 
Xpuefio el Orbe en refpeBivo miedo, . 
Confagró de las Navas las memórias 
Un el Ínclito Templo de Toledo. 

CONSAGRANTE, part. ad. El que exerce el 
a&o de confagrar. Lat. Confecrans, tis. 

CONSAGRADO, DA. part. paff. del verbo 
Confagrar en todas fus acepciones. Lat. Ce?«-
fecratus. PART.I. t i t . j . I.22. Nin pueden otroíi 
elegir Obifpo,nm eledocon/agrado de otra 
Egléfia, nin à lego mnguno,nm à Clérigo que 
non haya orden de Epífíola à lo menos. 
OROZC. Epift. 4. fol. 117. Noten -aqui todos 
los Chriftianos como han de ir à là Igléíia, 
para que hallen confuélo para liis ánimas, 
adorando à Jefu Chrifto en aquella Hóftiá 
confagrada , y en aquel cáliz de núeftro reme
dio. CAsr.Hift.de S.Dom. toin.i;.li>.i.cap,5ò, 
ElEfpiritu Santo en entrambos à d o s m ò -

Tom.íL 
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raba como en Templosmfagrsdo^yy dedica
dos para íii gloria. •. 

CONSANGUINIDAD, f.f. Parentefco defan-
gre. Viene.del Latino ConfanguinitaS) que Íig
nifica efto mifmo. R E C O p . l i b . ^ . . tit.é.l.ií. Ei t í -
cribáno pregunce à cada teftígo qué edad tie
ne, ò fi es pariente en grado .de confangmnidád 
ò afinidad, de la parte. ZURIT. Annal. l ib. 1.1. 
cap. 87. Debían preftar fu fidelidad al ínclito 
y magnifico feñór Don Hernando Infante de 
Caftilla....* como à mas propinco vaíón de le
gitimo matrimonio , y allegado à entrambos 
en grado de confanguinidád. SALAZ, DE. MEND. 
Dign. de Caft. l ib. 2. cap. 5. Fué di fu el to efte 
Matrimonio en ei vínculo , por parentefco en 
el tercér grado de confanguinidád. ALCAZ. 
Chron.tom. i.pl .95. Hombre yá cafi dé qua
renta anos, y pariente por conjanguinidád del 
fervorófo Padre Andrés de Oviedo. 

CONSANGUINEO , NEA.adj. que fe aplica 
à los que entre sí tienen parentefco defangre* 
Lat. Confanguineus, de donde viene*. RIEAD. 
El.Sanft.Eieft.del Santifsimo Sacramento. Por 
lo qual San Cyrilo Hierofolimitanodice, que 
por efte Sacramento nos hacemos concorpó-
reos y confanguíneos de Chrifto. BpLAñ. Cur. 
Philip, part.i . £.2. num.' 7, No pueden fer Te
nientes , Alguaciles y Oficiales de Corregi
dor fus parientes eonfangnineos. dentro del 
quarto grado. 

CONSCRIPTO, adj. El que eftáeferito ò con
gregado juntamente con otro. Lar. Conferip-
tus, GOMEND. fob. las 300. fol. 3. Bienyia-
bianaente ò Padres conjefiptos a nueftros ante-, 
paíTados lo inftituyeronafsi.LAG.Diofc.lib.i. 
Cap. 145. Refiere Plinio ,;quc Catón lleyó un 
higo frefeo al Senado , y moftrandole à- los 
Padres m f m p t o s , les preguntó, de quantos 
dias les parecia fueíTe. cogido. PANT. Rom.i . 

Sien sé , Padres foberanos, 
ybienséjDíofesconCcziptoSy 
que el poder no todas veces 
affegura el feñorío. ~ ? 

CONSECTARIO. Veafe Corolario, 
CONSECUCION, f f. El Jpgro de haver al-

canzado'y obtenido k);que Je defeaba ò pre
tendía. Es tomado del Latino Confequutiò.qnç 
vale lo mifmo. PLOREN c. Mar.;tom.2..pL 279. 
Contra efto dirá alguno , pues j(i tan poco du
ran eftos bienes , por ¿qyé dexa",Dios à los 
hombres gaftar tanto tiempo de; la vida en la 
pretenfion de - ellos,, dilatándoles tanto fu con~ 

fecución? NIEREMB. Di¿tam. Eftoic. Decad.7. 
Mal fe,alcanza lo que muchos deféan, y no íc 
guarda mejor. La multitud de ambiciofos ef-
torbala confecuoión *. la, de envidiofos aoja la 
pofíefsion.CERV.Nov. 7.9!. i 15. Todas eftas 
cofas eftaba efcuchando.Loáifa con grandifsi-
mo contento, pareciendole que todas fe enca
minaban à la confecucián de fu gufto¿ 

CONSECUTIVAMENTE, adv. En profecu-
c i ó n , figuiente y fuçefsivãmente. Lat. Conti* 
nenter. Sine intermifsione. R E C O ? . l ib. 4. ú t . z j ; 
1.45. Y fe podtán hacer confecutivamente en ei 
mifmo pliego lasque çupiereh en,él.. NI-B-Í 
R E M c . V i d . del Marcello Maftr i l l i , cap. 7. 

V v v i M a s 
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Mas queriendo luego confecutivmente hacec 
otro tanto un Hermano enfermero que alli 
aísiftía, no pudo de ninguna manera paíTar, 
por mucho que lo procuro. REBOLL. Ocios, 
rol. 292. Seguía la nobleza de cfta Isla y 
deípues un pendón roxo íin ningunas armas,y 
confecutivamente el Almirante con el globo. 

C O N S E C U T I V O , V A . adj. Lo que íigue à otra 
. cofa, ò vá defpues de ella. Lat. Confequens\Sub~ 
fequens, tis, CALDER. Loa para el Aut. Sueños 
. hai que verdad fon. Conefta repetición can

tando y bailando/e difpone el lazo de la mu
danza , de fuerte que quedan las letras de las 
tarjetas en orden que digan confecutivas: CAR
LOS SEGUNDO. BARBAD. Coron.fol.1l4. Echa-
ronfe con él tres forbos tan cunfemí vos, que 
fe alcanzaban el uno al otro. 

CONSEGUIMIENTO, f. m. L o mifmo que 
Confecución. Es voz poco ufada , y la trahe 
Nebríxa en fu Vocabulario. Lat. AJfcquutio. 

CONSEGUIR, v. a. Alcanzar, obtener y lograr 
loque fe pretende udesea. Viene del Latino 
Confeqaiy que fignifica etto mifmo. RIBAD. Fl. 
San£t.Vid.de S.Thomás de Villanucva.Qnan -
to caftígo los efperaba fi por predicarfe à sí 

.mifmos, y no à Jefu Chnfto , dexaíTen las al-

. mas de falir de fus vicios, y de confeguir el fin 
para que fueron criadas. CERV. Quix. tom. 2. 
cap.S.Aurçque fe mandó que nadie nombraífe, 
n i hiciefle, por palabra ò por eferiro mención 

.de fu nombre /porque no conjtguiejfe el fin de 
fu deseo; todavia fe ¡upo que fe llamaba Erof-
trato. BETiss .Guichard. lib.2. pl, 63. Dciea-
ban fuera de efto, que toda Italia fe les agre-
gaífe : y para confeguirlo, pulfaron à Florenti
nes y al Duque de Fcrrára. SALAZ. Com. El 
encanto es la hermosura, Jorn . i . 

Pues fapuefto que no es mus 
que ejfo lo que foliciías9 
yá tengo medio con que 
lo que desé ŝ configas. 

CONSEGUIDO, D A , part. paíT. Lo afsi obte
nido , alcanzado y logrado. Lat. Gonfequutus, 
aj um. NIERÉMD. Aprec. l ib . t . cap.9. §.3.Cer-

. can à un gufto muchos tormentos, anteceden
temente al alcanzarle , y configuientemente 
deípues de perdido : congoja en confeguirie, 
enfermedades ó dolores defpues de confeguiáo. 
BSTISS. Guichard. lib.z.pl.yg. Si los Italianos 
femovieíTen hafta el alojamiento de France-
ies, fe cree que rompieran la vanguardia : y 
conjsguiàa efta facción no pudiera profeguir fu 
marcha cl exército Real. 

CONSEJA, f. f. Cuento , patraña , ò fábula que 
fe inventa y dice > algunas veces para facat de 
ella alguna moralidad , y las mas para diver-
fión y paíTatiempo. Lat. Apologus. Fabella , a. 
í R. L . DE LEÓN, Perf. Cafad. §;d. Y verá que 
eftandofe fentada con fus muge res volteando 
el hufo en la mano, y contando cornejas fe 
texe la tela y fe labra el paño. MARIAN. Hift. 
Efp. l ib . 1. cap. 11, N i tampo era juíto aprobar 
•lo que íiempte hemos puefto en cuento de ha-
. blillas y eoméjas. MON D. Exam. § .20 . Havien-
dofe formado por las conséju y cuentos que 
contiene laHiftoria general. 
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El lobo eftá en la coméja.Vhzafc que explica eftar 

algún daño ó perjuicio encubierto,debaxo de 
capa de amiftad , ü de otro pretexto. Lat. L a -
tet unguis fub òerba* 

El lobo eftá en la conseja. Se dice también quan
do fe murmura de alguno, que fin haverlo ad
vertido eftá prefente , ò viene luego. Lat. Lu
pus eft in fibula. CA LIST, Y M E U B . A & . i y . Por 
los Santos de Dios el lobo e/id en la conséja: ef-
c ó n d e t e , hermana, tras efíe paramento. 

CONSEJADOR, f. m. Lo mifmo que Aconfeja-
dór. Es voz antiquada. Lat. Conjiliator , de 

. donde fe tomó. PART. I . tit.9.1.3 3. Diciendo 
que él dcfcomulga à Eulino Liomc> por tal pe
cado que ficiera > c à quantos fucilen conjeja-
âóres è confentidóres, ó feacompañaífen con 
él. CHÍION. GEN. fol. 139. En el quarto año de 
Alexandre , fué Vulcano confejadór del Empe
rador en los juicios. 

CONSEJAR, v.a. Lo mifmo que Aconfejar. Es 
voz antiquada. Lat. Cvnfulere, de donde fe to
mó. PART. I . ttt.4. i.37. Le debe confejar que 

. pienfe de fu alma, confeílandofe fus pecados. 
FUER. R. lib. 4. t i t . 4.1. 2 i .Otrof i fi ficiere ó 
confijáre u encubriere algún fecho malo con
tra Señorío de Rey. RECOP. lib. 2. t i t . 4. L 5. 
Que por afición y provecho particular fuyo 
p róp r io , ni deo t rape r fóna , ni por odio no 
confejará , falvo loque le pareciere fer juíto. 
TOLED. Proverb, de Santíll. cap. x6. Por lo 

. qual fin contienda, ni igual compañía de otros 
que Le confejajen, gobernó la Señoría y Reino 
fuyo. 

CONSEJERAMENTE, adv. Sábia y prudente-
mente, fin rigor ni violencia, con dcftréza y 
Conséjo.Es voz antiquada. Lat.Sapienter. Con-
julte. CHRON. GEN> foL23o. E conquirióla to-

. da j à las veces á fuerza, è à las veces confejera-
mente, 

CONSEJERO, f. m. El que aconseja loque fe 
debe hacer en jufticia y razón. Es del Latino 

. Conjtliarins. PART. 2. tit.9.1. 5. Onde fitodo 
home debe trabajar de haver tales confejéros: 
mucho mas lo debe el Rey facer. NAVARRET. 
Conferv. dife. 1. El Eciefuftico dixo, que no 
era bueno para confejéro el que trataba de íus 
interéfes. S.ÍAV. Empr. 14, Ningunos confejé
ros mejores que las murmuraciones, porque 
nacen de la experiencia de los daños. ÊSQUIL. 
Nap.^Cant.i. 0£L 90» 

Jíli eljilencio, la osajíany el arte, 
( Forzofos confejéros de la guerra) 
La furia templan del airado Marte, 
Que todo eftrtiendo militar deftierra. 

CONSEJERO. Por Antonomafia fe llama elMinif-
tro que tiene plaza en alguno de los Conséjos 
y Tribunales fuprémos del Reino: como Con
fejéro de Eftádo,de Caftilla/e Indias,&c. Lar. 
Regi i confilii Senator, M A RQ. Gob. l ib. I . cap.5. 
El buen Gobernador ò Confejéro no tanto ha 
menefter cuerpo robufto y de gallarda difpo-
ficion, quanto expetiencia y fabiduría, mo-
déftia y autoridad. SAAV. Empr. 55. Huya ¿1 
Confejéro la conferencia con los que no fon del 
mifmo Consejo. NAVARRET. Conferv. dife. 1. 
Por fer cofa affentada ? que los Reyes deben 

pe-
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pedir parecer à fus Confijéros ¿n todos los nfi* 
góciosarduos, mandáronlos fcñóres Reyes 
Cathólicos , que todos ios acuerdos fe rtígif-
traífen. 

CONCEJIL. Voz de la Germânia, que fignífi-
ca la nmgér pública, Juan Hidalgo en fuVo-

, cabulado. 
CONSEJO, f. m. El parecer ü di&ámen que fe 

dá ò roma para hacer alguna cofa. Lar. Conji-
iium , de donde viene. PART. I . t i t . 3.Introd, 
E quanto en sí todas las cofas fizo buenas,mas 
cayeron algunas en yerro: las unas por s í , an-
fi como el diablo , è las otras çot conté jo á t 
otro , anfi como el home que pecó por conséjo 
del diablo. NÍLRHMB. Diítam. gen. Decad. i . 
£1 conséjo aprovecha, no à quien tiene mucho 
entendimiento para conocerle ; fino à quien 
tiene poca voluntad para no reíiftirle.SAAv* 
Empr. 84. No todo fe puede vencer con la 
fuerza: adonde ni eña ni laceleridád puede 
llegar, llega el conséjo 

CONSEJO. Vale y fe fuele tomar pof modo, ca
mino ò medio deconfeguir alguna cofa. Lat* 
Via, Ratio, onis. AMBR. MOR. tom. 1. fol. 133. 
Todo efto hacía Scipión por no ver fe en la 
pelea con los Numantínos , y vencerlos con 
quitarles el mantenimiento , y todo el reme
dio y conséjo de haverlo. 

CONSEJO. El Tribunal fuprémo compuefto de 
diferentes Miniftros, con un Prefidente, que 
tiene el Príncipe en fu Corte para la adminif-

. tración de la jufticia y gobernación del Réi-
no.. Por excelencia fe entiende el fuprémo de 

. Caftilla i pero debaxo de efte nombre fe com-
prehenden también otros Tribunales fijperio-

. res : como fon los Conséjos de Indias , Orde
nes, Hacienda, &c. Lat. Senatus, us. Confultan-
tiumecetus. REC0P . l i b . 2 . t i t . 4 , l . i . Ordenámos 
y mandamos que en el nueftro Conséjo, para la 
adminiftracion de la jufticía y gobernación de 
nueítros Reinos, eftén y refidan de aquí ade
lante un Prcfidente y diez y feis Letrados t 

, y libren y dcfpachcn todos los negocios que 
en el dicho nueftro C o » ^ Te huvieren de l i 
brar y defpachar. ILI ESC. Hift. Pontif. l ib. 6. 
cap.24. §. 10. Partiófe luego el Emperador, 
dexando la gobernación de eftos Reinos al 
Cardenal Adriano Obifpo de Tor tófa , junta
mente con ios del Conséjo Real. SOLIS, Hift. de 
Nuev. Efp. lib.3.cap. 16. Demás del Conséjo de 
Bacienda,que corría (como hemos dicho) con 
las dependencias del Patrimonio Real, havía 
Consejo de Jufticia, donde venían las apelacio
nes de los Tribunales inferiores: Consé-o de 
Guerra donde fe cuidaba de la formación y 
afsifténcias de los exércitos, y Conséjo de Eftá-
do , que fe hacía las mas veces enptefencia 
del Rey , donde fe trataban los negocios de 
mayor pefo. 

CONSEJO. Se llama afsimifmo en Efpaña el lu
gar ò fítio donde.eftán cftos Tribunales , y fe 
hacen los Conséjos. Lat. ConjiiH exbeâra. 

CONSEJO. En kGermânia ílgnifica Ruñan aftú-

to. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 
CONSENTIDOR yRA. f m. y f. La perfóna 

que fufre, tolera y confíente. Lat. Cotifentienŝ  
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">'fth, OftozCi Epíft.4.fol. i o 2 . Confiní i dór es del 

pecado el fenór qüe vé que fu j uez makrata à 
los Miniftros de Dios, y no le caftíga: y como 
confcnttâòr ferá con él caíligado el que difsi* 
inúla tan gran efeándaio. FONSEC. Vid. de 

. Chrift, 10111*4. pl. 457. El Apocalipíi dice que 
dáelef tómagodeDios arcadas con el tibio: 
pero efpecialmente con el Predicador tibio, 
porque embota los filos de la Jufticia Divina, 
y tacitamente la hzzcconfentidóra de delitos. 

CONSENTIMIENTO, f. m. AíTenfo dado coa 
• deliberacióny conocimicnto,à lo que otro d i 

ce , aconseja ò propone. Es tomado del La t i 
no Confinjus. PART. I . t i t . 4.1. 2t. E efto con 
confint¿miento de fus Mayorales de aquella 
Orden. MARIAN. Hift. Efp. lib.16.cap.11. Sus 
Padres > conforme à las leyes, fueron caftíga-

" dos como parncidas,por execut'arfe(efta cruel* 
dad con fu confentimienta. G. GRACÍOI. i6g. 
La deliberación y confentimiento de la volun
tad , fi es plena y perfeita en cofa grave , cáu-
fa pecádo mortal. Es QUIL. Rim. Rom.61*. 

Las lágrym&s que derrama,, 
Jin dar fu confentimiento> 
bañan elrofiro difunto 
delyã defangrado yerno* 

CONSENTIR, v. a. Convenir con el didámèft 
ò parecer de otro, dar aífenfo formalmente à 
alguna cofa * ò permitir, tacitamente pero con 
conocimiento , fu execücion. Es del Latino 
Confentire, que ílgnifica efto mifúio. PART; I . 
tit.6.1.29. Fueras ende fi defpues qüe hovieíle 
eftado dos años ò tres vedado, fu Obifpo le 

- quifiefíe facer merced en confentirk que'ufaífe 
de ella. G.GR.Ac.fol.167. También os pregun
to como fabréyo fi confiento en un penfamien-
to , ò fi no confiento : que me trahe efto ator
mentado y con grandes efcrúpulos ? SAAV. 
Empr. 100. Es el gobierno como los Orbes ce- . 
leftes que nunca pára:no conjunte otro polo fi
no ei del Príncipe.ESQUÍ t.Nap.Cant.i.Od.yp, 

Si agora le confiento al enemigo 
Vibrar elhafla enpojjefsion ajéna^ 
Mañana ofado intentara conmigo 
Romper de Efpaña la neutral cadéna* 

CONSENCIENTE. part. aft. del verbo Con-
fentir. El que confíente, fufre, tolera, ò encu
bre todo lo que es delito, ò alguna otra cola 
prohibida. Es del Latino Confentiensi tis, que 
fignifica lo mifmo. 

Hacientes y confencientet merecen pénà igual. 
Refr.queenfeñaque los confentidóres y en
cubridores de los delinqüentes merecen la 
mifma pena que ellos :.pues muchas veces no 
fe cometerían delitos en las Repúblicas, fino 
huvieífe quien los encubriefte y amparafíe. 
Lat. 

Furtam fcelufque quoivis,ut par eft quidem^ 
Agens tegenfque pcen<£ eidem fubditur. 

CALIST. YMELIB. A£t. 14.. Confídéra que f i 
aqui prefente él eftuvieíTe, refpondería que 
hacientes y confencientes merecen igual pena. 

C O N S I N T I E Ñ T E . part. aft. del verbo Con-
fentir. El que confíente, y lo mifmo que Con-

, fentidór. Tiene poco ufo. ESTEB. pl.203. Salí 
del bofque có infignias de marido eonfintientei 

fin 
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finque mefaitaüe par.aei vergo.nzaíoxgero-
glifico/finoToIo un pregonero y mia riftra de 

C O N S E N T I D O , t)A'. part. paiT. Admitido , y 
no repugnado ni contradicho.I .ac.^w/^j, u, 
urh. CAST, Hift. deSapt. Doixi. tom^i. Hb. i , 
cap. 23. Era en Caílüla (y en los otros Reinos 
Chriftianos, donde los judies-rcfidian) tan 
Común /tan llana, tan ufada y tan confentidalu 
ufúra, comoel come¡.\ G. GAAC. fol.185. Afsi 
cómo un penfimiento confentido de pecado 
mortal lleva el alma al Infierno: afsi un penfa-
miento confentido de virtud , es meritório de 
gloria. PALAF. Luz à los viv. fol. 110. No fea 
que de tal manéra fe acomode con la tenta
ción, que haga amiftad con ella,y fe ie vuelva 
culpa y deleite confeutido. 

.CONSENTIDO. Vale también tolerado y no caf-
tigado ni moderado* Dícefe de la perfóna ò 
muchacho mal criado, que fus Padres ü otras 
perfónas le dexan falir con lo que quiere. Lar. 
Nimia indulgentis depravatus, corruptus puer. 

CONSENTIDO, Ò CONSENTIDOR. Llaman vulgar
mente al marido paciente y fufirido, que tole
ra y pafía la afrenta è injuria que fu mugér le 
ocaíiona con fu efcandaíófa vida. LzuCoajax, 
adalteriam uxoris patienterftrens, 

C O N S E Q U Ê N C I A , f. f. L o que fe infiere y fa
ca de otra cofa, que ha precedido ò fido ante,-
cedente. Es voz puramente Latina Confeqüen-, 
th. M^RQ^Gob. lib .2. cap, 24» Coníiderando 
el peligro en que eftaba fu tierra, que era la 
mas vecina, el daño que fe podía feguir y 
la neccfsidad que havia de atajar X^confeqüén-
tia , convocó quatro Reyes comarcanos. PA-
LAF.LUZ à los viv.fol.9. Voime à bufear aque
lla Lógica y argumentos , que con buenos 
antecedentes en la vida, ofrecen en la muerte 
feguras confequéncias. ZABAL. Dia á t fieít* 
párt .2 .cap.i. Quedarfeles veinte-perfónas con 
tres quartos, no era grande daño ; íi no fueífe 
confeqúéncia para que lo hicieífen otros mu
chos. p A N T . p a r f . i . Rom422. 

Tá fé por quien me defecbaf, 
la confeqüéncia es firzofa, 
que no eft ó, ta Filla le ios, 
quando fe -vé la picota. 

CONSEQUÊNCIA. Vale también importancia y 
cofa de no pequeño interés y entidad. Lar. 
Momentum,?. Ponduí/ris. SOI.P.PIND. fol. ISJ. 
Yo confieüb > mi feñóra^que tan airo favor 
debiera antes, havetfe grangeado por mi , con 
papeles y cartas, y con icrvjeios de maypr con-
JeqUência; mas ni de vos han fido recibidos 
con güilo, nt de mi violentados, por no daros 
enojo. CORNEJ, Chiron, tom. 1. l ib . 6. cap. 27. 
Algunos Autores han querido confundir con 
qüeftiónes de nombre, una , que lo es de fubl-
t anc íay mucha confeqüéncia para el conoci
miento de la verdad. BÉTISS. Gmchard. l i b . i . 
pl. 3 7 . Y los Caftillos de Pifa y de Liftrna» 
Plazas de famiLconfeqãênàa jfe enttegaííen al 
Rey. , 

tTraher à confeqüéncia, cncohfeqiiéncia , ò pQ :̂,con-
y?£¿w7c/¿. Phrafes que explican lomifmo que 

. traher, venir ò alegar alguna cofa por exem-; 
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plár de otra. :Lat..Í« exemplum aliquid adduce-
re> profsrreytrabere. C A L i S T . Y MELIC. Act.j 1. 
Np quicro traher à confiqàência mi poco mere
cer ante c^iien fobra en calklád y cantidád. 
CAsT.Hift*d&Sanc. Dom. tom. i . lib.i.cap.45. 
También entendía que la edufa de los Apóf-
toles no fe puede trauer en confqüéncia^m ha-
ver fido milagrofa toda , como la Fe eníeña. 

CONSEQUENTE, f. m. El fegundo término de 
una razón con quien fe compara el priméro 
llamado antecedente. Lar. Ccnfequcns, de don
de viene. PATÓN , Eíoq. fol. 68. Aqueí modo 
de antecedentes y confeqüéntes es faifa reduc
ción ponello en efte lugar, porque no íe tiene 
fino en la Metonimia. . 

CONSEQUENTE, adj. Equivale à continuado y ' 
<iu,e fe figue como encadenado y unido à otra 
cofa. Lat, Confcqnsns. Subfequem. A COST. Hift. 
Ind. lib.3. cap. 25. Las Phiüpinas y Iflasww/í-
quentesy Íegun perfónas píáñcas de ellas refie
ren, corren mas de novecientas leguas. 

CONSEQUENTEMENTE, adv. En fuerza Ò 
en virtud de tales y tales antecedentes: lo mli
mo que Configuientcmente.Lat.Cojí/íç/ííBíír, 
de donde viene. MANÜR. Prcfac. §. 4. Y confe-
qúentemente el hecho de Ja corona del Solda
do no ocafiona la perfecución. O ñ \ , Poílrim. 
lib.i.cap.i2.dLfe.4. Y confeqikniemente el capí^ 
tuío tercero probó,como entre todos los ma
les de que ha de huir y fe ha de apartar el 
hombre, el mayor es el de la culpa y pecado. 

CONSERGE. f. m. La perfóna que tiene à fu 
cuidado la guarda, limpieza y confervacion 
de algún Palacio, Alcázar, ò Cafa Real de 
campo. Viene del Francés Concierge, que fig-
nifica efto mifmo. Eíla voz fe introduxo en 
Efpaña, con oteas, quando fe entabló el len-
guage de la Cafa Real de Borgoña. Lat. D¡j~ 
mus Regia cuftos, PALOM. Vid.de Pint. pl . 57(5. 
Euétambién Canfergs del Palacio del Efcoriál, 
Maeílro mayor de efta Villa de Madr id^ del 
Alcázar deí Buen Retiro. 

CONSERVA, f . f . Lacompoficion que fe hace 
de alguna fruta con azúcar 6 miel, poniendo-
la en punto p a r a q u e fe conferve. Lat. Salga-
wa, orumt PRAGM. DE TAss.aíío 1680. fol. 48. 
La^libra de caxillas de huevos y caxillas de 
todasconfervAij à fietcreales. RiEAD.Fl.San¿t. 
Vid.dc Sant. Thomás de Villanueva. Tenia 
mandado à fuLimofne'ro, que àlos enfermos 
de. enfermedades curableSjproveyeífe cumplí* 
damente de carnéro, aves, confervas, y pan de 
fu mefa. CALVET. Viag.fol.19. Tenia la Seño
ría prevenido en ella un gran prefente y ferví-
cio, de muchas cazas, aves y cofas de comer, 
con mui buenos vinos y confervas. PANT. 
Rom. 2. 

Un nogal era fu cuello 
de una breve nuez,, que fola 
hizo Venus en conferva, . 

, de nueces mofeadas pompa. 
I r ò caminar en conferva. Juntarfe algunos en 

compañía, para ir.relguardados y à cubierto 
de los riefgos y; contratiempos que pueden 
acaecer. Dicefe conefpecialidad de los viages 
marít imos, quando los navios van cfcoltados 

de 
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de algún convoy. Lar, Comitm & tufiodem fe 
al;cui in via adjungere. SOLD. FIND. foi. 114. 
Jb'fimos caminando en conferva,no iln cftc y otros 
tiViichos rezélos , quando fobre los baxos de 
la. Serranilla, cerca de la prima no<:hc,nos fai
teó un huracán con furia ran diabólica , que 
•en un inflante todos los galeones nos perdiT 
mos de vifta.Go>4G.R.om.Lyric.¿j.. » 

Mortal caza vienen dando 
al fugitivo baxély 
ea que à Nápoles pafTaba 
en conferva d?l Virrey. 

CONSERVACION, f .f . Subfiftencia , manu-
tención.y permanencia de alguna cofa.Es ver
bal del verbo Confervar. Lzt.Confervatioyonis. 
Salas. Incolumitas. RECOP. l ib. 2 . t i t .4. \»66» 
Porque la población y número de gente es el 
único y principal fundamento de las Repúbli
cas, y à que con mayor cuidado fe debe aten
der, para fu confer-vación y aumento. FR. L . DE 
GRAN. Symb.part.i. cap. 3. No foloeftáobli
gado el hombre à Dios por el beneficio de la 
creación , fino también por el de la conferva-
ción, porque él es el que te hizo , y el que te 
conferva defpues de hecho. S.\AV. Empr. 99. 
Poco dura el Imperio que tiene fu confirvación 
en la guerra. 

CONSERVADOR, f. m. El que guarda, man. 
tiene , defiende y preferva alguna cofa, y pro
cura fu permanencia, duración è indemnidad. 
Es verbal del verbo Confervar. Lat. Confer-
vatory oris. MARIAN, Hift. Efp. lib. 16. cap.13. 
Señalaron y nombraron por confervadóres de 
la libertad à Ximeno de Ürréa, Pedro Coro
nel Blafco de Alagón y àDon Lope de Luna. 
SAAV. Empr. 38. Procure el Príncipe que le 
amen como à confervMór de todos : que le te
man como à alma de la ley, de quien pende la 
vida y hacienda de todos. 

Jaez Confcrvadór. El que en virtud de comifsión 
y facultad efpecial puede conocer de las inju
rias y ofcnlas notorias hechas à Igléfias , M o -
nafterios, Conventos y perfónas Edefiafti-
caSjò Seglares. LzuGorifervator ludex, RECOP. 
l ib . i . t i t .S . 1.1. Los Confervadóres dados y d i 
putados por nueftro mui Santo Pndre, no feaa 
oíiidos de perturbar la nueftra jurifdiccion 
feglár: ni fe entremetan à conocer ni proce
der , falvo de injurias y ofenfas inanifieftas y 
notorias, que fuelen fer hechas à las Igléfias ò 
Alonaftérios y perfónas EclefiafKcas. BOLAH. 
Cur.Phillp.part.3.^.7. nnm.i. ILXjuez, Confer-
vadór, nombrado por la Religion, òperfóna 
que tiene para ello facultad, folo puede cono
cer de injurias y ofenfas manifieftas hechas à 
las IgSéfiasò Monaítérios y perfónas Eclefiaf-
ticas , como fe dice en el Derecho. 

CONSERVADURÍA, f. f. La facultad è indul
to del juez Confervadór. Es voz moderna
mente ufada en lugar de Confervatória. Lat. 
Ittdicis confervatoris munus. ECNES , Chron de 
San Juan, part.2. l i b . i . cap.9. A Frei Juan de 
Homedes fe confirió el Bailiage de Cafpe,pot 
muerre de Frei Gerónymo Coronel, renun
ciando la gran Confsrvaduría, para la qual cli». 
gicron à Freí Juanot de Torres. 
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CONSERVAR, v. a . Mantener, gnardar,poncr 

los medios competentes para la íubíifténcia y 
confervación de alguna coíá. Viene del Lat i 
no Cenfervare , que lignifica lo mifmo. FR. L* 

^|DE GRAN. Symb. part, i . cap . 3. No es menor 
beneficio efte que el paífado ; fino que aquel 
fe hizo una vez, mas efte í iempre, porque 
fiempre te cftá criando , pues fiempre eftá 
confervando lo que c r ió . CAST. Hift . de Sant. 
Dom. tom. i .Üb. i.cap. 51.Ordenando, que 
los Frailes confervajfen y guardaflen efta fanta 
pobreza con fumongór,perpetuameme.SAAv. 
Empr. 88. No menos fabrica fu fbrtúna quien 
la conferva , que quien la levanta. ZABAL. Dia 
de Fieft. part.i . cap.io. Los que confer van con 
lasmugéreslas amiftádesmucho tiempo,no 
las confervan por que las quieren, fino porque 
las quifieron. ^ 

CONSERVAR. Vale también Tener encuftódia y 
refguardo alguna cofa, para fu permanencia y 
duración, Lat. Servare, RECOP. lib. 1. t i t . 7, 
I . 35. num.6. Muchas perfónas, con malicia y 
curiofidad natural, mas que por conveniencia 
ni otro buen efedo, confervan en fu poder l i 
bros que llaman Verdes , ò del Becerro. 

CONSERVAR. Significa también adobar las frutas 
con azúcar, y lo mifmo que hacer conferva. 
'Lzt.Saccbarõ condíre. M o N T i ñ . Art. de Cocin . 
fol.220.Luego échalas nueces y almíbar todo 
junto en el cazo ò perol, y ponías à cocer, y 
acabalas de confervar, 

CONSERVANTE, part. z â . del verbo Confer
var. El que conferva.Es del Latino Confervamt 
tts, que fígnifica efto mífmo. OnAjPoftrim, 
l ib. i .cap. i . d i f c . 3. Yafsi confervando todas 
las virtudes, la gloria que corrcfponde à to
das juntas le correfponde àella,comoà pr i 
mer confervante de todas. 

CONSERVADO, D A . part.paff; Guardado y 
mantenido. Lat. Servatus, Confervatuŝ a^ um, 
ZuRrT.Annal.lib.3. cap.94. Anadia otra cipe-
cialídád, que pretendia fer de coftumbre con* 
feruada y guardada antiguamente. 

CONSERVATIVO, VA.adj. La cofa que guar
da, mantiene y conferva à otra : como A n t o 
jos confervatívos los que fe hacen pata con
fervar la vifta» Lat.Confervativus, a} um. 

CONSERVATORIA, f. f. El indulto y privile
gio Apoftólico para tenerjuez Coníervadór,y 
gozar de fu fuero y jurifdiccion en diferentes 
cafos. Lat. lus O* prarogativa detigendi judicem 
tutelarem. RECop.Ub.i. t í t . 7 . Q u e no go* 
cen de la Confervatória del dicho eftudio los 
familiares de los dichos Eftudianres , falvo 
íiendo Eftudiantes como ellos. 

CONSERVATORIAS. Se llaman las Letrasy defpa-
chos que libran los Jueces Confervadóres, à 
favor de las partes que las piden, para fus de
pendências. Lat. Littera judieis tutelaris in fa~ 
vorem alicuihs expedita. REjcOP.llb.i.tit.y.l.iS. 
Mandámos,que de aqui adelante à ningún Ef-
tudiante, que venga al dicho Eftúdio nueva
mente , fe le dén confervatórias á t las deudas y 
cofas fechas y contrahidas antes qüe vengan 
al dicho Eftúdio, hafta tanto que hayan ne 
cho uacutfo entero. 

C O N 
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CONSERVATORIO, RIA. adj. Cofa queref-

guarda , conferva y mantiene. Lat. Conferva-
ror'uíj .i, um. ZA B A L. Thcatr. La iangre, con la 
violencia del movimiento , íacó de los fenos 
couferv.uórtvs del celebro, las efpccics que 
aqueila mugér atheforaban. 

CONSERVERO, RA. f. m. y f. La perfóna que 
hace confervas. Lut.Salgamarius, ri, FR. L . DE 
GS-AS. iymb . pat t . i . cap. 20. Juntenfe quan
tos confir-vèroi ha i , con todo fu arte y herra
mienta , y con todos fus cocimientos, y con
viértanme las flores en miel. Lop.Dorot.fol.4. 
Y le daría mas dos ciciavas mulatas, corfervé-
ras y laboreras, que las puede tener el Rey en 
fu Palacio. 

CONSIDERABLE, adj.de una term. L o que es 
digno de reparo, confideración, atención y 
cuidado. Lat. Cjn£ierandus, J, u /̂j, Confidera-
tione dgnus. N i b R t M B . V i d . d e S. Francifco Xa
vier, cap. 6. Lo que era mas confiíerâUe, y pa
ra San Francifco de gran fentimientoy mortU 
ficación. MARQ. Gob. l ib. i.cap. 31, S-guefe 
de la exclufion de las hembras, otra deíigual-
dád mui con/iderábU. 

CONSIDER ABLE. Vale también quant)ofo,excefsi-
vo y grande. Lat. [-igensytis. ¡vlxg^us^um. PA
IA F. Luz à los viv. fol. 47. Y que no padecía 
folo por efto, íino por las conjtdsrábies cantida
des que havia dado à fus parienres. CORNEJ. 
Chron . tom. i . lib.i.cap .10. No fe puede ne
gar que anduvo el Sacerdote muí prudente y 
avilado, en no querer recibir cantidad de d i 
nero tan con/tderabie, de un mozo que fabia era 
hijo defamiUas.BbTiss.Guichard.lib.3.pl.ioi. 
Se privaron Francéfcs del Reino de Nápoles, 
del neceflario y conjiderábu focorro de gente y 
d iné ro , prometido en el acuerdo de Turin . 

ÇoNsiDBRABLk. Se toma algunas veces por im-
, portante y de gran confequencia.Lat.Ríí «tf^r 

ni momentL SOLD. PINO. fol . No fué eftc 
accidente cofa confidsrâbh en comparación de 
los que reítan. CALDER. Com. Afectos de odio 
y amor, Jorn. 2. 

A aquei'jaldado extrangtro 
envié à una facción yfianido 
dély de elU dos efiéios 
bien confidcrábles avthos, 

CONSIDERACION, f, f. Difcurfo,meditacion. 
Lat. Conjtderatio, de donde viene. SAN T.TER. 
Su vid. cap.4. Que íi el Señor no me ayudara 
110 baftáran mis cunfideraciónes para ir adelan
te. CAST. Hift.de Sant.Dom. tom.z.lib.i.cap. 
%$, Paífando adelante, con fu confideración al 
martyrio de San Pablo, cayó enelfuelo, la 
cabeza tendida, como fieílaviera aparc/ada 
para cortarfcla el verdugo. NIEREMB. Herm. 
de Dios, l ib . 1. cap. 1. §. 3. Aunque no poda
mos ver aquel ser verdadero, que es Dios, de
bemos con todo eífo inquirir como es : por
que efta conjideraàón por sí mifma es cofa fe-
mejante para defeat. 

CONSIDERACIÓN. Vale también eftimación,pre
cio è importância. L i t . 'lamentum. Pondus. 
NiERBMii. Vid.del P.Manuel Fernandez. Y .en 
féde eftacftima, 1c encomendaban muchas 
veces negocios de mucha confideración jpÜM 
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que con fu caudÁl los acabaíTe. Coiow.Guerr. 
de Eland, l ib. 6. Y reducir à mas aprieto al 
Príncipe deBearn e,quc cau fin fuerzas de cún~ 

Jiderãàón cttaba fobre la defenfiva. NAVAR-
RET. Conferv. Procm. Y juntamente veneré 
el valor y autoridad con que en breves y la
cónicas feméncias, refpor.de el Consejo, à 
pteguf ta de tanta confideración. 

COMÍIDERACIÓN. Significa también atención, 
miramiento , reflexión hacia alguna cofa. Lat. 
Attentio. Intentio.&hcov. lib.7. tit,3,1.15. Ha-
viendo confideraaón al daño y confufión que 
trabe la multitud de los oficiales , que por ra
zón del tal acrecentamiento en los Cabildos 
y Pueblos fe hallan. CAST. Hiit.de Sant.Dom. 
t o m . i . l i b . i . c a p . f i . D i ó licencia para que Jos 
Conventos pudicílen poíTeer hacienda en co
mún : teniendo tonfiderwon à los muchos y. 
mui grandes trabajos que pallaban , y à los 
grandes dcfafbfsiegos en que les ponía el an
dar fiempre mendigando. 

C O N S I D E R A C I O N C I L L A . f f. dim. de Con
fideración- La que es de poca entidad , en 
comparación de otras de mas fubftáncia y 
atención. Lat. Levis ac exigua contemplai ¡o, 
mentis intentia.SwT. TER.Su vid.cap. 15,Por
que el mií'nao Señor lacU de manera bien d i -

. ferente de la que nofotros podemos ganar con 
nueftras confide racione i liis 7 que no fon nada en 
comparación de una verdadera humildad. 

CONSIDERADAMENTE.adv.Adverridamen-
te, con reflexión, con atención , cuidado y 
confideración. Lat. Canfideratc, de donde vie
ne. COMEND. fob. las 300. fol. 72. La fortalé-
za es ponerfe la periona à los peligros, confide-
radamente, y furris: los trabajos. 

CONSIDERAR, v. a. Penfar, difenrrir, medirar 
. y advertir alguna cofa con cuidado , atención 

y vigilância. Viene del Latino Confiderarê qac 
íigniñea efto mifmo. FR. L . DE GUAM. Symb. 
part. 3. trar.3. Dial.3. §. 1. No pienfo habrá 
entendimiento por ciego que fea , que íi confi-

. derare eflas conveniencias que haveis propuef-
to , no quede conchudo y arado de pies y ma
nos. OROZC. Epift.i . fol. 11. Los Cherubínes 
fe admiran y los Seiaphines emmudecen , con-

Jidirando myftério tan profundo. NIEREMB. 
Aprec. l i b . i . cap.i. ^. 2. No hai orro antídoto 
mas eficaz contra aquefta perdición , fino con-
Jiderar la grandeza de la gracia. BALB.Bern. 
lib. 6 . 0 a . 2. 

Tafsi también os miro y confidéro. 
Armado de prudencia en vez, de acéro. 

CONSIDERADO , D A . part. paíf. Difcurrido, 
premedtrado. Lat. Pr•aintentus. Animo verja-

. títst at um. FR, L. DE GRAN.Trat. de laOrac. 
paí t . r . cap. t .§.8. Cada coíà de eíías7bien pen-
fada y confiderada mueve mucho nueftro co
razón àtodolodicho .CoRR .Argen.fol .5 . Por
que la maldad fin difeulpa de Licógcnes , fe 
confirmó en confpiracíón no fúbita 5 fino con-
ftderada y trazada por muchos dias. BARRAD. 
Coron. fol. 159. Confideradas pues fus malas 
tretas de V. m.' el diablo es el que le dió efic 

. thefóro,à quien Y .¡n. fe le refUtuye luego con 
fer avariento. 

CON-
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CONSIDEIUDO. Se llama laperfóna que pienk, 

difeutre y meditaron atención y cuidado, al
guna cofa. Es Hifpanifmo. Lat. frudens.Atten-
tus.Conjideratus. CoRR.Argen.fol.50. Los mas 
confiderados de los villanos oyeron efto con 
menos eftruendo. BARBAD, Cab.Perf. f o l . i o i . 
El consejo fué del General de Venecianos, 
que era hombre conjtderado y atento. 

CONSIERVO.f .tn. El que es ò ha fido contem
poráneo , y ha fervido en un mifmo tiempo 
con otro à un mifmo Señor. Viene del Latino 
Confermsji^Mt fignifica efto mifmo.Muñ.Vid. 
de Fr. L . de Gran. part. 1. cap. 13. Mas alcan
ce e n los Cielos el premio , y no qualquier 
premio , fino aquel que él tiene prometido à 
los que adminiftran bien femejantes cargos, y 
dan à fus conjiervos la medida jufta en el tiem
po conveniente. PUENT. Conven.lib.2.cap.34. 

Oiftes y conociftes con verdad la gracia 
de Dios , fegun lo áprendiftes de Epaphras 
charifsimo confiervo nueftro. ALCAZ. Vid. de 
S. Julian, lib. 2. cap. 7. Era jufto que iiendo 
ellos y los pobres, criados de un mifmo feñor, 

. no fe olvtdaífen del alivio de fus conjiervos, 
CONSIGNACION, f. f. Señalamiento }.defti-

nación de alguna cofa, en tal ò tal parte, ò 
efe&o. Lat. Confignatio^Q donde viene. GHU-
Ai AC. R-efp.al Mem.cap.6. Quando fuere gran
de la necefsidad , no ha vía de tener til config-

. nación en las difpenfaciones de gracias Apof-
tóiicas y prohibiciones de ios Concilios."' 

CONSIGNAR, v. a. Señalar,afsignar u deftinat 
lugar ü efe&o competente para la fubfifténcia 
de alguna cofa. Lat. Deftimre. Afstgnart. MA
RIAN. Htft. Efp. Iib.30. cap.27. Demás de cin-
tuenta mil ducádos,que de las rentas de aquel 
Reino ordenó le dieíTen cada un a ñ o , que 
corrieífen hafta tanto que el Príncipe fu her
mano en algún Eftádo le configmjfe otra tanta 
renta. VALVERD. Vid . de Chrift.lib. 1. cap. y. 
Determinaron colocarla en la parte del Tem-
plo}mas facrofanta que fe lepudieífe conjigmr. 

CONSIGNAR. Vale también entregar, poner en 
roano de uno, ò à fu difpoficion alguna cofa: 
como dinero , bienes, &c. Lat. Rem deponere 
apud aliquem. RECOP. l ib. 5. t i t . 11.1.14. Si a l -
guno vendiere la parte de alguna heredad, 
que tiene común con o t ro , en cafo que fegun 
la ley de la Partida la pudiere el Comunero 
facar por el tanto , fea obligado el que la qui-
fiere facar à confignar el precio, en el tiempo y 
término que la pudiera facar el pariente 
maspropínquo. AMBR. MOR. tom. i . fo l . 168. 
Dió à Céfar las cuentas de todo fu gobierno» 
y le confignó fielmente todo el dinero que t e 
ñía allegado. BETISS. Guichard. lib. 3. p l . 96. 
Revocó de Pifa al Fracaífa , y confignó el Caf-
tclcto de Génova en el Duque de Ferrara. 

CONSIGNADO , D A . part, paíf. L o afsi fena-
lado ü deftinado. Lat. Conjtgnatus. CORNEJ. 
Chron . tom. i . l i b . é . cap . 28. A cuyasexpcn-
fas no alcanzan los réditos configmdos, como 
conftará de mis cuentas. 

CONSIGNATARIO, f. m. L a perfóna en la 
qual eftá confignada alguna cantidad de dine
ro ü otra cofa, para ciertos fines. Lat. Cujufvis 

Tom.lL 
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fet áepoJ¡tar¡us}cufias.Cu:lus fidet res eft commrjfa, 
RECOP. D E IN D. lib.9. tit.31. i . 4. Las Jufticias 
de las Indias e n fus jurifdicciones h a g a n que 

• los Encomenderos ò Confignatârm ? íi fueren 
vecinos , averigüen cuentas con los Maeftros, 
y Ies paguen fus fletes con fuma brevedad. 

CONSIGO, adv. Con fu propria perfóna. Lat. 
- $ecumyfo donde viene. SIGUENZ. Vid . de San 
Geron. Ub.3. difc.5. Halló aquí Dámafo b u e 
na dcafion para traher à fu poder y compañía 
à G e r ó n y t n o , cofa que defeaba mucho : en
tendiendo de quanto provecho y defeanfole 
havia de fer para aliviarle de la carga de fu 
oficiojíi le tenía faw/jgo.MeND.Guerr.de Gran, 
l ib . 2. num. 9. Comunicaba fus consejos comU 
£/í mifmo, y algunos con las perfónas que te-

• nía cabe si^pláticas en la guerra.MARí AN.HÍÍ!:. 
Efp. lib.12. cap. 2. Llegados à Francia junta
ron consigo doce Abades del Orden de San 
Bernardo. 

CONSIGO. Se toma algunas veces por Juntamen
te , en compañía. Lat. Secum. Rtcop. lib. 6. 
t i t .g . I i^g . Debe aquel querellofo traher dos 
hombres buenos de aquellos feñores, que h o -
vieren en la Villa, p o r pefquífa, y p o r jurados 
consigo, SANT. TER. Su vid. cap. 13. Eílos fon 

• jmuiguftofos y provechofos, fi el gufto fe ufa 
a comer de ellos: traben consigo gran fuf ten-
t O j p a r a dar vida al aima, y muchasgananciasj 
PALAFJ.LUZ à losviv. foi. 102. Porque comprar; 

- coniionefto fin un oficio vendible?\no trahe 
consigo culpa alguna; SALAZ* Gonu E l amói; 
inas defgraciado, Jorn, 1* ^ : ; 

; : Siyo.be de macer vencida, i ;/;.: : .. 
; . / fegúrotengo el tropbéo,; : x-v.ii-;: • 

'pwque adorar tu kermosára . ir .1: , 
'f¡ fi'tieneconsigo4prémio . . 

Ñolas lleva , 0 no las tiene todas consigo,: Phrafc 
vulgar con que fefignifica et miedo re zélo 

, con i que*-uno vá à executar alguna cofa , en 
íque reconoce, ò íb(pecha puede encontrar d i 
ficultad ò embarazo. Lat. Sibi ipjinonnibil me-
tttit. ,,, • 

CONSIGUIENTE, adj. de mía t e r m ) X o q u e fe 
deduce y íiguecomo dependiente de otra co
fa , y que tiene cierta manera de umón y con
nexion con ella, que también fe dke Confc-
qüente. Lat; Confiquens jde donde viá ie . PA
TÓN, Eloq. fol.71. Porque los efe£os f ines f o n 
de las cáufas eficientes, y los conjtg&ientes por 
los antecedentes también tienen algo'de efto. 
M . AGRED. torn. r .Introd. n u m . 14. El e r r a r 
yo es pofsible, y mjiguicntt à mugér igno
rante» 

I r , proceder, ò íèr confíguiente. Modos de hablar 
• con q u e fe dá à entender que u n o o b r a y pro-í 
cede con igualdad y conformidad en fus ac-: 
dones y diâámencs , y que la refolucion Ò 
partido que u n a vez ha tomado ¿ le í iguecon 
empeño y conftánda. hztSibi ipfi'confiare. Eo-
dem tenorcprocederé&iz%z-M'&.ViúAt\ P.Fran-
cifeo Suarez. Parece tenía prefentes todos fus 
eferítos, para ir en todos. cMos conjiguiente. 

Por el configuiente, Modó adverbial, que equivá-i 
le à En fuerza ò en virtud d é l o antecedente, 
çn confequencia de lo dicho ò hecho antes, y, 

fe is 
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lo míímo que Configuicntemente. Lat. Con-
fequenter. COM END. fob. las 300. foi. 56. 'Epor 
el configuicnte mataron à todos los otros , y h i 
cieron grandes eftrigos en Roma. MARQ. 
Gob. íib,2. cap.23. Y por elconjiguients^ d que 
jura ma l , le trata como à capaz de engaño ò 1 
mentira. COI OM. Guerr. de Fland. l ib. 8. H u -
vo algunos del ConlqOjque aconfejaban fe 

. mudaue la batería, y ^or el conjigu 'unte toda la 
forma del sitio. 

CONSIGUIENTEMENTE.adv.Lo mifmo que 
Enconfeqiiéncia j y Cdnfcqücntementc. Lat. 
Confequenter. TORR. Philof. lib.2. cap.3. Y afsi 

. configuicntemente dice Santo Tilomas, que an-
- daba annexa la una dignidad à la otra , en to

dos los Mayorazgos de las familias. MARQ. 
Gob. lib.2. cap. 24. Porque haviendofe podi
do prometer, fin ofenla de Dios, la feguridad 
de que fe trata, configuientemente le ha de po
der cumplir lícitamente. FLORENC. Mar. rom. 
2.PI.47. El amor que Dios nos tiene es cn í i i 
fubftancia Div ino , y configuientemente todo él 
es amor fubftanciál: porque todo lo que eltá 
en Dios es fubftancia, en quien no cabe acci
dente alguno. BAREN, Guerr. de Eland. l ib. r . 
pl . 5. Mientras la Cafa de Valois gozó la Co
rona , tuvo configuientemente la Cafa de Bor-í 
bón el grado de mas ccrcána à la fangre. 

C O N S I L I A R I O , f.m. El que dá conféjo à otros, 
y preguntado les dice y aconféja lo que de
ben hacer. Es voz tomada del Latino Confi-

, liarius, que vale lo mifmo. ILLESC. Hift. Pon-
t i f . l i b . 4. cap. zó. LlámanfeImper ia les ,por
que en los negócios graves del Imperio los 
Abades de ella fe fientan à los pies del Empe
rador, como Con filiar ios fuyos. NIBREMB.VKÍ, 
del P. Benedi&o Palmio. Fué feñalado Por 
Con filiar io del Duque deSaboya, para cofas-
tocantes à la Fé y Religión. 

CONSILIARIO. Aquel que con otros fe aconíeja. 
Trahe eftavozen cite fentido Covarr. en fu 
Theforoj pero no tiene yá ufo. 

CONSILIARIO. En las Univerfidadcs, Colégios, 
Congregaciónes , Hermandades y otrasjun-
tas d in efte nombre àlos que por cieno tiem
po eligen y nombran , para que aísiftan como 
Confejcros al que es Xcfe ò Superior en ellas. 
Lat. Confiliarius. Rtcop. l i b . i . t i t .y. 1. 12. Por 
ende mandamos à los Rectores, Confiliários y 
Diputados y Doctores que han de dar los d i 
chos grados en las dichas Univerfidadcs, que 
ahora ni de aqui adelante no admitan pro
banzas algunas de los dichos curfos, fechas 
ante ningún Provifór ni o t ta ju í l ic ia alguna. 
SALAZ, DE MEND. Chron. del Card. l ib. 2. 
cap. 2. Nombróle tres Confiliãrios, para que 1c 
ayudaífen al gobierno y buen regimiento del 
Colegio. 

C O N S I L I A T I V O , V A . adj. Cofa pertenecien
te à Conféjo , y lo mifmo que Aconfejadór y 
capaz de dar conféjos. Es voz antiquada. Lar. 
Confiliumpruebens, th , REGIM, DE pRiNC.fol. 
20. Afsi como la virtud confiliatíva c la indica
tiva, que apareja à hombre à fer íabio. 

CONSISTENCIA, f. f. Eftabilidád , firmeza, 
permánéncia,duración. Lat. Permanens & con~ 
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fl.ins rsi flatus* StabilitJtt, tis. NIEREMB. Herm. 
de Dios, l ib. i.cap. x^. Eftas cofas,à la luz de 
los fentídos, cft.in embarnizadas con un tinte 
de bien; pero no fon lo que nos parecen: por
que como ferá hermofo loque no tiene confif. 
tência> FLORENC. Mar.tom.2. pl.243. La fide
lidad y confifténcia de Dios, díxola Jacob en 
aquellas palabras : Ipfi erit expeólatio gentium. 
MANER. Apolog. cüp.25. Haviendo moftrado. 
la confifiéncia de la prueba , no folo con difpú-
tas y argumentos , fino con los teítimónios de 
los mifmos Diofes. SAAV. Empr.óo. El primer 
punto de la confifténcia de la faéta , lo es de iü 
declinación. 

CONSISTENTE, adj. de una term. Firme, per
manence , durable, efhbie. Lat. Stabitis. Per
manens, tis, NICREMB. Di fe r . l ib . i . cap. 1. Por
que aun del ufo de las cofas temporales y ca
ducas , ganémos la eternidad , y lo pequeño 
volvamos grande , lo mudable confifiente^ lo 
mortal immortál y fin fin. AMAY. Defeng. 
cap. 2. La primera en juzgar por confiftente-y 
citable la mifma mudanza, la mifma volubil i 
dad , que inconftante nunca permanece en un 
eítádo. 

CONSISTIR, v . n, Eí ta r , fundarfe en tal ò tal 
cofa: como M i falud, mi conveniencia confií-
te en çfto ò en aquello, fin lo qual no fe puede 
confeguir. Lat. Aliquid in aliquo conjiftere^ pefi-
tumeffe, fítumejfe* CAST. Hift.de Sant. Doín. 
tom.2. lib.2. cap.37.N0 pudo fu Madre hacer 
otra cofa, que irle à echar à los pies de las 
Beatas , fuplicandolas, no menos que por la 
vida de fu hija,que conjtftta en aquel fanto há-
bito.FaX.oE LEON,Nomb.de Chrift, en el de 
Hi jo . Propriamente confifle en que comien
ce à vivir el efpiritu de Chrifto en el alma. 
G. GRAC. fol. 94. Todo nueítro bien confifle 
en el amor de Dios y guarda de fus Manda-

. mientos., y en ta obediencia à nueñros fupe-

. riores. SALAZ. Com. El Amor mas defgraáa-. 
do.Jorn.r. 

To no pretendo librarme^ 
folo obedecer pretendo', 
y mas quando mi ventüra 
confifte en mi rendimiento. 

CONSISTIR. Vale también eltdr y exiftk como 
inclufa y encerrada alguna cofa. Lat. Confia 

ftere. LAG. Diofc, l ib . i.cap. 141. Tiene den
tro de sí abrazada otra cáfeara mui masdura» 
en cuya concavidád y feno confifte la nuez 
mofeada. 

CONSISTORIAL, adj. de una term. Cofa per
teneciente al Confiftório , Ü del Confiftório. 
Lat. Adconfilium fpeãans , tis. Recop. l ib . 1. 
t i t .6. l . i . Somos Patrón de todas las Igléfias 
Cathedrálcs de eítos Reinos, y nos pertenece 
la prefentación de los Arzobifpados y Obif-
pados, y Prelacias y Abadías Confijioriãles de 

. cítos Reinos , aunque vaquen en Corte Ro
mana. NAVARR. Man.Coment, de la Simonía, 
num.30. Mucho mas que fus argumentos obf-
tan otros mas profundos, que un gran Aboga
do Confiftoriál hacía en aquel gravífsimo Pre
torio dé la Rota Romana. VALVERD. Vid.de 
Çhrift. l ib . 2. cap.¿o. A quien debieron dar 

. en-
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entero crédito los Poncificcsy ConJtJioriáUs 
del Concilio. 

j jCONSÍSTORIALMENTE. adv. Uniforme y 
juridicamente , por todo el Confíftóno ò la 
mayor parte. Lat. Senatufconfulto. PUBNT. 
Epit.de Cari. V . U b . i . g . ^ . nmn. i . Y conftfio-
th l rnmn, fué aplicado ai Rey Cathólico y à 
fus füceíTóres. 

CONSISTORIO, f. m. El Conféjo, Tribunal 
ò juzgado, donde fe vén y deciden las cáufas 
y litigios en común, afsi Sacras, como civiles, 
criminales y económicas. Lat. Conjilium, i / . 
Senatus,us, Ov. Hift. Chil . pl.252. Llegaron à 
los oídos de Dios: y admitido el memorial de 
fus quejas en fu Divino Conjt/lório, falió tan 
bien deípachado, como fe verá en la fatisfàc-
cion que Dios les dió. MANER. Prefac. §. 6 / 
Era Tertuliano Orador causídico, y acertófc 
à hallar en el Conjifiório^tí ocaíion que inter
rogaba à un Chriftiano el Prefidente. M . 
AGRED. tom. i . num. 112. Manifeftandoà los 
Santos Angeles en parte el decreto del D i v i 
no Conjtftório fobre eftos Sacramentos. Y i -
tLAVic. Mofch. Cant.3. O d . 38. 

Qual de ellos fué el autor de tanto crimen^ 
Merecedor y digno muchas veces 
Ve que en fu Sacro Conüftório intimen 
Delito tal los foberanos Jueces. 

¡CONSISTÓRIO. En algunas Ciudades y Villaá 
principales de Efpaña fe llama afsi el Ayunta
miento ò Cabildo Secular y Regimiento,cora-
puefto del Corregidor, Alcalde y Regidores, 
Lat. Publicum conjilium, ü . SALAZ.DE MEND. 
Chron. del Card. l ib. 2. cap. 6. Tiene grande 
amiftád con todas las Comunidades Ecleíláfti-
cas y Seglares , grande correfpondéncia y fa-
miliaridád con el Cabildo de la Igléfia, y coa 
el Confiftório y Ayuntamiento de la Ciudad. 

CONSISTORIO. Por Antonomaíia fe entiende el 
Ayuntamiento, Junta ò Conféjo,en que con
curre y prefide el Sumo Pontífice , y afsiften 
los Cardenales de la Santa Igléfia Romana: y 
fe celebra en el Palacio Pontificio. Lat . Sa
crum Pontificii Senatus conclave. ILLESC. Híft. 
Pontif. Iib.6.cap.i5. Tuvo fiempre grandifsi-
ma libertad, en decir, fin pafsion ninguna, fu 
patecec en & Confiftório. MARIAN. Hift. Efp. 
lib.13. cap. 22. Con efta rcfpuefta, el Pontífi
ce, fin detenerle mas, aprobó en público Cow-
jiftório la elección de Rodulfo à feis de Sep
tiembre. NIEREMB. Virt . Coron. cap.4. §. 2. 
Gregorio X I I I . ordenando en Roma por fu 
falud oraciones públicas, dixo en Confiftório 
las figuientes palabras. 

COMSTSTÓIUO. Vale también el lugar ò sítio 
deftinado para juzgar y decidir las cáufas ea 
común. Lat. Curia. Conclave. VitLAVic. M o k 
ch. Cant.2. O&.42. 

Los fajfos dirigia al Coníiftórío 
La fatigada mofea femiviva. 

CONSOLACION, f. f. Lo mifmo que Confué-
lo. Viene del Latino Confolatio , que fignificà 
lo mifmo. SANT. TER. SU vid.cap.22. Defíer-
to quedó efte Señor de toda confolación : folo 
le dexaron en los trabajos: no le dexémos no-
íbtros. M.AVIL. Trat. Oye hija,cap.a6. Igu4^ 

TomM. 
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• mente hemos de tomar de fu Pianola tenta-
-. clon y la confolación : y darle gracias por una 

y por otro.CAST.Hift.de Sant.Dom.tom.i.lib, 
1. cap. 8. Fué de grandifsima conjolación para 
los Cathólicos, y de grandifsima triftéza para 
los heréges, efte Divino teftimónio. MAIUAN, 

^ Hift. Efp. lib.3. cap. 10. Duróles poco efte re-
\ medio y confolación, tal aual era. 
PONSOLADISSIMO, M A . ad;. fuperl. Mui 
. confolado. Lat. Solatio magnum in rrwdum affe^ 
, tins, ay um. RIBA o. Fl. Sanct. Vid. de S.Anto

nio de Padua. Con efte tan evidente milagro 
quedaron todos los Cathólicos confoladífsi-
ww,y los heréges rabiofos y confúfos. YEPESJÍ 
Vid . de Sant. Ter. l ib. 2. cap. 19. Haílófe con-

foladífsima la bienaventurada Madre con tales 
compañeras. 

.CONSOLADOR, RA. adj. La perfóna ò cofa 
que confuela y alivia. 'Lat.Confo/ator) de don
de viene. M.AviL.Trat.Oye hija, Carta proe
mial. Palabra viva y eficaz para dar vida à ios 
que la oyeren: confoladórn para los contritos 

. de corazón. L.PuENT.Medit.part.^.Medit.z'^, 
E l quál tendrá cuidado de vofotros , y osfeírá 
Padrino y Prore&ór en vueftros trabajos? 
Confoladór en vueftras triftezas, Abogado è in-; 
terceíTór en vueftras necefsidádes. VALVERD^ 
Vid.de Chrift.lib.tf.cap.15, Suplicaré à mi Pa-: 
dre , que en mi auféncia os dé otro confoladó^ 
igual en todo à mi. 

!CONSOLANTISSIMO,MA. adj, fuperL Su-. 
mámente benéfico y lleno de grandifsimo; 

. coníuélo. Es voz antiquada. Lat. Magnum im-\ 
portansfolatíum. NAVARR. Man;cap.i.num.2:2; 
Es concíufion confolantífsima , y común de 
Santo Thomás y San Buenaventura y todos 
los Theologos. 

CONSOLAR; v. a. Al iviar , esforzar , anitnar 
divertir à algúna perfóna con palabras ü 
obras, en la enfermedad , pena, défeonfuélo ú 
otra aflicción que padece. Tiene la anomalía 
de mudar la o en ue en algunas perfónas de lbs 
tiempos prefentes; como Yo confueló , C o i ^ 
ÍHelatú, Confuele aquel. Viene del Latino 
Confolari, que fignifica efto mifmo. SANTILL. 
Proverb.de Senec. Prov.91. La tercera mané* 
ra de confolar al trabajado es, que no le incrè-* 
pen ni maltrayan, ni riñan con é l , dura y af* 
peramente i mas que le confuélen con palabras 
manfas è blandas, è no rigorofas: lo qüal^pór-, 
que los Amigos de Job no fupreron facer, en 
lugar de confolarlo, le afligieron è turbarón 
mas. CAST. Hift. de Sant. Dom. tom. 1. l ib. 1, 
càp. 9. El Santo Varón burlaba por una parte 
de aquellos trabajos que él tenia en poco...... 
por otra confolaba, esforzaba y animaba à toda. 
la gente. NIERCMB. Herm.de Dios, l i b . i . cap. 
4. §.4. Sophocles dixo, que fe havian introdu
cido muchos Díofes , para confuelo y alivio 
de los hombres , pareciendo que uno folo no 
baftaba para -confolar à tantos. CALDEK. Com, 
J>Ji Amor fe libra de amór. Jorn.2, 

Antes que de mifanjm ' ' • 
la novedad efeuchei) 
ferá bien que las tuyas < 
çotiteiles/ ajfegúre s¿ 
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CONSOLAR. Vale también confortar, animaf y 

dar aliento : y a&i del v ino , del buen o ló t ' y 
de otras coías feraejantes fe dice que conficé-
lan. Lat. Roborare* Firmare. 

CONSOLARSE, v. r. Conformarfe con los tra-
. bájos , llevarlos con paciencia, Lat. In re a l i -

qua acquiefare , rtcreari i refici* SANT. T t R . Su 
v i d . cap.23. Que era Dios mui fiel: que nun-

. c a á los que le aman confenría fer del demó
nio engañados: efto mt confiló mucho. LOP. 
Arcad, fol . 4. Perdía el entendimiento Beli far
da en la imaginación de fu defdicha : porque 
íi fe acordaba de fu perfóna, y quería confilar-

fe con fu entendimiento, era incapaz del fuyo. 
CERV. Quix. tom, 2 . cap. 3. Con zkofeconfolô 
algún tanto ; pero defconfolólc penfar que fu 
Autor era Moro . 

.CONSOLADO, D A . part. paíf. del verbo Con-
folar en fus acepciones. Lar. Solatia affeBuŝ  re-

• creatusy ay um, SANT. TER. SU vid. cap. 4. Con 
cfte remedio, que era como una compañía ò 
efeúdo -y en que havía de recibir los golpes de 
los muchos penfamientos , andaba confolada. 
NIEREMB. Vid.del P.Marcelo Maftrilli, cap.3. 
Quedando tan confolado y fervorófo, no íbío 
por entonces, fino todas las veces que íe acor
daba de efte regalo del Señótíque no le patfe-

• cía havía en la rierra gufto que fe le pudiefle 
igualar. 

C O N S O L A T I V O , V A . a d ) . Loque confuéla, 
- ò puede confolar. Lat. Solatium aferem., tis* 

GÜEV. Do£tr. de Relig.cap.34.0 qué palabra 
es efta tan confolativa para los buenos , y tan 

- efpantáble para los malos! NAVARR. Man.cap. 
14. num.10. Quan angélica ,quan provechofa 
y wnfolattva collumbre es la de decir de pala
bra y corazón al próximo,Dios os haga Santo, 

CONSOLATORIO-* RIA, adj. Loque alivia' 
y confuéla, ò fe-encamina àconfola t : como 
Carta confolatória^difcurfo confolatório. Lat. 
Levanten partem , prábens, tis. GUEV. Avíf. de 
Priv.cap.14. Piutarcho en el libro confolatório, 

• dice que entre los Rhodos fi moría un hom
bre rico, y dexaba no mas de un hijo, no con-

• fentíart que él fueíTede toda la hacienda úni
co heredero. M.ÀGRED.tom.i.Introd.num.7. 
Ellas fon las palabras que me dixo la Reina, 
tan confofotórias, como provechófas para mi 
alma. 

C O N S O L D A M I E N T O , f .m . L o mifmo que 
Soldadura. Es voz antiquada. MONTER. DEL 
R. DON AL. l ib . 2. parr. 1. cap. 16. E guarde 
que non coma cofa que hayan de cftribarfo-
bre el brazo , porque farían daño al confolda-
miento del hueffo. 

CONSOLIDA, f, f. Planta llamada también 
Confuelda, que ordinariamente tiene dos co
dos de alto. Sus tallos fon grueíTos, ligéros, 
efquinados y vacíos, al rededor de los quaies 
echa unas hojas angoftas y vellofas, y en ellas 
unas flores amarillas como las de la Ruda. Hai 
tres efpécies, llamadas Confuelda mayor ,-me-
nór y mediana : à todas fe les dá cfte nombre, 
por la facilidad que tienen de folidar qual-
quiera miembro relaxado ò roto. Lat.Syw/^y-
tumgctraum, vulgo Consólida, L AG. Diofc l ib . 
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^ cap.ri . El Symphyto es aquella p l a n t a j e 
le llama en las boticas Consólida ¡y Confuelda 
en Efpaña. . . 

CONSOLIDA REAL. Hierba ò planta que arroja 
fu flór femejante à una efpuéla, con fu efpíga 
larga, que también forma una à modo de bo
cina. Algunos la tienen por lo mifmo que el 
Delphinio. Lat. Delphinium. LAG.Diofc. lib.3. 
cap.79. Otros por el Delphinio entienden la 
Consólida Real la qual tengo yo por el Del 
phinio llamado Buccino, vifto que la tal fior 
fe fetnéja à una bocina infinito. " 

C O N S O L I D A C I O N . f . f. U n i ó n , incorpora
ción Reintegración de lo que eftaba defuni-
do y íeparado. Es verbal del verbo Confoli-
dar. Lat. Plaga glutinatio. 

CONSOLIDAR, v. a. Soldar, unir , juntar lo 
que antes fe h a v í a quebrado, roto ü defunido, 
afirmándolo , y fortaleciéndolo. Lat. Solidare, 

. de donde viene. RIBAD. Fl . Sane*. V id . de S. 
Juan Damafcéno. Juntando , la mano cortada 
con fu brazo, le comenzó à fuplicar que fe la 
reílituyeífe y conjolUaJfe. MANER. A p o l o g . 
cap.21. Pues le vieron (à Chrifto) expeler de-
mónios,aIumbrar ciegos,Iimpiar leprofos, fow-

folidar paralyticos, refufeitar con fu palabra 
muertos. 

CONSOLIDAR. Significa afsimífmo afíegurar,for
talecer y afianzar mas alguna cofa. Lat. A l i ^ 
quid firmare. N tBRix . Chron. part.4. cap.102. 
Por el amor grande que havía à fusperfónas 
Reales , y fe confolidajfe con mayor deudo-y 

. afinidad. BETISS. Guichard. lib.2. pl.87. Para 
tonfotidar los vínculos con el Rey de Efpaña, 
fe casó con Juana fu tia , hija deFernando fu 
Avue ío»y de Juana hermana del Rey. 

CON SOLÍ DAR. V ale también agregar ò incorpo
rar à alguna cofa lo que antes fe havía def-
membrado ò feparado de ella. Lat. Aggregare, 
Adjungere. RECOP. Hb.5.tit.io. 1. 3. Y deípues 
de fu vida, que no pudieífen paífar à otro al
guno , mas que queâaffen confilidadas en la Co
rona Real. 

C O N S O L I D A D O , D A . part. paíf. del verbo 
Confolidar en todas fus acepciones. Lat. Soli-
datus. Glutinatus, a, um. NUREMB. V i d . de S. 
Ignac. cap. 36. Eftuvo defvelado hafta la ma
ñana : y de improvifo fe íintió perfeitamente 
fano ,1a herida cerrada, la carne confolidada, 
íin dolor ni moléftia alguna. ALCAZ. Vid .de 
S. Julian , I ib . i.cap. 4. Prodigio fué que un 
nino recien nacido, aun no confolidados los 
miembros, hicieífe la acción de levantar el 
brazo. 

C O N S O N A M I E N T O . f. m . L o mifmo que 
Confondncia. Es voz amiquada.CHRON.GEN. 
fol . 349. Porque del fu nombre no fe tovie-
ron tan pagados , fegun el confinamiento de 
fu Icnguáge. 

CONSONANCIA. f . f . Harmonía que refulta 
d é l a unión acordada de dos ornas voces, ü 
delinftrumento ò inftrumenros bien templa
dos , cuyos fon idos agradables divierten y de
leitan. Lat, Comentas, us. Concentio, onis. FR.L. 
DE GRAM. Symb.part.3.trat.3. Dial.4. Como 
ha imúf icay confonámia de voces para los oí

dos 
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dos del cuerpo : afsi tambictl la hai para los 
oídos del alma. ESPIN. Efcud. fol.y. Llegaba 
hafta los umbráles de la puerta, para oír de 
mas cerca las confonáncias. SAAV. Empr.t5i. Es -
como el Clavicordio , en quien cargan ambas 
manos, para quede la oprefsión refuíte lacón-

fonánc'M. SALAZ, Com. Triumpho y venganza 
deAmór, Jorn. 2, 

Los árboles y fcñafcoSy 
y los brutos mas foberbios^ 
efiãn k fits confonáncias 
àomefthãàosy atentos. 

CONSONANCIA. Porextenfión fígnifica corref* 
pondéncta, concordancia, con&midád entre 
perfónas ò cofas. Lat, Confenfus, us, Confenfio» 
Convenientia3&. NiEREMB.Hcrm.de Dios,lib.l . 
cap. 17. §.3. El orden,la confonáncia^ harmo
nía, la hermosura , la amabilidád de eftos tres 
atributos y flores de la hermosura Divina/on 
cáufa de todo lo hermofo, y hermofean à to
do lo criado.M.ARQ;Gob.Ub.z.cap.a3. Y quien 
defeáre mas probanza de efta verdad, coníidé-
requees la primera raíz denueftra Religión» 
en grande honra y autoridád nueftra, de tanra 
conjbnmcia con la lumbre natural, SAAV.Empr. 
12. Debiendo haver entre la lengua y el cora
zón un tniímo movimiento y una igual ÍWÍ/Ô-
fiánda, ZABAL.Theatr. Para que huviefle entre 
eftas dos obras, tan grandes tan ordenada har-
monía,taníüave conf inánda^t igualaíTcjó ex-
cedieíTe à la que hai entre el Cielo y la tierra, 

CONSONANTADO, DA. adj. que fe aplica at 
metro ò copla que tiene coníbnantes , donde 
debiera tener aífonantes. 

CONSONANTE, f. m. En la Poesía fe llama 
afsi aquella voz cuyas letras, defde la vocal 
de la penúltima fylaba hafta el fin,(bn las mif* 
mas que las de otra voz con quien ha de tener 
correfpondéncia : como Vuelo y Anhelo, Pa
lácio y Topacio, Laftre y Saílre. En las voces 
agudas folo fe obferva defde la vocal de la úl
tima fylaba: como Marcial y General, Thé y 
Café, En los efdrúxulos defde la antepenúlti
ma fylaba : como Sáftago, Váftago, Rígida y 
Frígida. Son quaíi infinitas las combinaciones 
que fe pueden hacer de eftas voces, y fe co
locan en el fin de los verfos, afsi de Ovilíéjos, 
Sonetos y Decimas, como de otros muchifsi-

mos metros. Lat. Verfuum poflrema •verba fimi-
litadme liter arum confonantia. LOP. Paft. de Be
len, foi. 147. Quien fino tu,futüifsimo Rúftico, 
pudiera haver falido con efta empreífa, ni ha-
Ver hecho tan gallardo Epigrama en confinan
tes tan humildes , baxos y extraordinarios? 
SAAV. Republ.fol.41. Tal era entonces el hor
ror a la villana ley de los confinantes, hallada 
en medio de la ignorancia. JAUREG. Amint. 
Dedicat. Haí orejas que fino fienten à ciertas 
diítancias el porrazo del confonante, pierden la 
paciência, y queda elLe&ór condefabrido 
paladar: como fi en aquello confiftiefle toda 
la fubftancia de la Poesía. BURG. Son.91. 

Que de veros tan frígida me efpante 
No tne puede negar vue f i ra persona; 
Pero no diré yo que fu'tfies mona 
Por mas que me lapida el confonante; 

C O N 
CONSONANTE, adj. de una term. L o que corref-

ponde, concuerda o'conforma con otra cofa. 
. Lat, Confinam , de donde viene. GRAC. Mor, 

fol. 237, Teniendofiempre à mano aquel d i 
cho de Philemon , que no hai cofa mas fuavCj 
ni m\% cQnjon¡mie, que faber y poder iufñr de
nuedos ò injurias. M . AGRED.tom.i.num.195. 
Hizo efta demonftracion nueva de fu grande
za , en que vieífen el orden admirable y haj» 
monía tan confonante de fus obras, . 

I-etras confinantes., Todas las. del Alphabéto que 
no fon vocales , fuera de la H , quaes afpira-
cíón. Dividenlas en mudas y líquidas. Lat. L u 
tere^qua confonantes vacantur, S1 GuENZ. Vid.de 
S. Geron.lib^.difc.i. La primera carecerefta 
efcrkúra de las vocales que ufan las demás 
Lenguas : porque en ella jamás Us huvo , fino 
folas las letras confonantes, que fon lo firrae y 
fubftancia 1 de la dicción. ALDRET. Orig.lib.;!.1 
cap. 5?. N o procuraba huir el encontrarfe una 
mifmacon/ôíJdrtfí muchas veces, ni evitaba .la 
vergüenza que cáufa un barbarifmo. 

CONSONAR, v. n. Refonar aeorde el inftru-
mento múfico ò bélico , ò el clamor de mu-

. chas voces unidas. Efte verbo tiene la anoma
lía de mudar la o en uetn algunas perfónas de 
los tiempos prefentes: como Yo confuéno,; 
confuéna tu,confuéne aquel. En efta acepción 
tiene poco ufo. Viene del Latino Confinare> 
que fignifica efto mifmo. 

CONSON AR. Vale también convenir, concordar, 
correfponder una cofa con otra , y fer mui 
conformes enrre sí. Lat. Convenire. Confentire, 

. Concordare, ER. L.DE LEON ,Nomb. de Chrift, 
en el de Príncipe de Paz. Afsi el ánimo bien 
concerrado dentro de s í , y que vive fin albo
roto , confuéna con Dios, y dice bien con los 
hombres. MORET, Annal. l i b . i . cap.2. num.i . 
Por lo mucho que confuéna efte myftério con 
la razón natural. 

C O N S O N O L A , adj. Term. de Múfica, que fe 
aplica al inftrumento que eftá acorde con 
o t ro , ò la cuerda que lo eftá con otra. Viene 
del Latino Confonus, que fignifica lo mifrno. 

CÓNSONO. Vale también conveniente, corref-
p"ondiénte>concordante, y conforme con otra 
cofa. Lat. Confonus, Conveniens, tis* ESPEJ. DE 
LA VID. HUM. lib, 2. cap. 5. Las quales puefto 
que verdadéras è exemplares, è afíaz confinas 
à razón è por efte refpé&o afalaguen los 
oídos. GUEV. Epift. al Guardian de Alcalá, pb 
96. Porque no hai cofa mas confina à razón, 
que aquel que.por fu voluntad fe vino ala 
culpa, que contra fu voluntad fufra la pena. 
Co MEND. fob. las 300. foi.17. Lo qual es por 
cierro mas confinou la verdad , que lo que d i 
ce Anfelmo. 

CONSORCIO, f. m. Participación y comu
nión de la fuerte buena ò mala con otros. Es 
voz tomada de la Latina Confirtium , que fig
nifica efto mifmo. COM END, fob. las 3oo.foI, 
29. Todas fus cofas fon de paz, huye la dif-
córd ia , alumbra los fecrétos del ánima, me
rece eftar en el consorcio de los Angeles,y pof-
feerá eIRéino de la Bienavenruranza. VAL-
yE£i>. Vid* de Chrift. fib.£. cap, 46. Perdonó 

í 
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à todas las que halló en aquel lugar, tes penas 
que les reftaban por padecer, deftinandolas 
luego para el conjórcio de fu gloria. £SCOB. 
Pregeos. 

(¿tie quando el Difcipulo â fu Madre dió^ 
Para ftt fervido y fanto confórcio, 
Del Santo Jtftph no hizo divórcio, 
E l qual muchos arios dsfpues aun vivió, 

CONSORTE, f amb. Parrícipe y compañero 
con otros en los bienes ò males. Es del Latino 
Conforsj que lignifica efto mifmo. ILLESC. Hift. 
Pontif. l ib. 4. cap. 38. Hizo luego juntar Cor
tes en Aquiígrán j y en ellas declaró por fu 
univerfal heredero, para defpues de fus dias, 
à Ludovico, y le hizo jurar por Rey de todos 
fus Eftádos : y dende luego le tomó por fu 
conforte y compañero en el Imperio. N I B -
REMB. Aprec. l i b . i . cap.7.§.i. El primero que 
nos fignifica efta alteza de la Gracia , fué ei 
Apoflol San Pedro, quando dixo, que por fus 
dones grandifsimos y preciofas riquezas nos 
hacíamos confortes y partícipes de la naturale
za Divina. VALVERD. Vid . deChrift. hb. 2. 
cap. 6. Porque la gracia en que fe funda efta 
filiación eltá dentro de nueftras almas, ha
ciéndonos confortes del Divino Sér. 

¡CONSORTE. Se toma efpecialmente por el mari
do y por la mugér. Lar. In conjugto confors, tis. 
FR. L . DE LEÓN, Nomb. de Chrift. en el de 
Amado. El amor que nace de la comunica
ción de la carne, divide del Padre y de ía Ma
dre y de los hermanos: roda fu afición pone 
en el conforte. PARH.LUZ de Verd.Cath.Plat.3. 
del Sacramento del Marrimonio. Ahí es don
de quiere fu Mageftad la igualdad, la propor
ción, la femejanza ént re los àosconf&rtej}quc 
ha de fer la que fuavizandolcs las fatigas, ha
ga gozar mejores cofechas. BARBAD. Cotón . 
fol .87. Quejabanfe de que fu conforte Venus 
no le huvieífe divertido de aquel intento. 
MEND. Vid . de Nueftra Señora, Copl.208. 

E l material fintoypuro 
tu conforte fué, poniendo 
Dios lopoderofo y fabio, 
y Maria loperfsBo. 

CONSORTE. Significa también compañero, cóm
plice en un mifmo delito. En efta acepción es 
voz Forenfe. Lat./n eode>n crimine confers. AM-
BR.MOR. tom.i.fol.194. Q£ando huvieron de 
fentcnciar al traidor Paulo y fus confortes. 

CONSPICUO, CUA. adj. Claro, patente, iluf-
tre y manifiefto. Regular y comunmente fe 
t o m a p o r l a p e r f ó n a ò fugeto que es de cali
dad y nobleza mui conocida, mui condecora
do y cftimado en la República.Es tomado del 
'LzÚnoConfpicuus. ~L2X.Ciaru>Jllvflris. PALOM. 
Vtd.de Pint, pl.235. Circunftáncias todas, que 
1c conftituyen acreedor de cfte lugár , como 
fugéto el mas confpícuo, antiguo y condecora
do que hallamos. 

CONSPIRACION, f. f. Unión de muchos ò al
gunos contra el Soberano, República ò parti-
Culár.Lat. Con/pirath^dc donde viene. PALAF. 
Çonq.de laChin.fol.485. Quefi e í foeracon
juración , que él era el mayor conjurado que 
havia en çl l ínpér io , y que daría la vida por 
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lograr eíTa conjuración ò confpiracíón. CORR. 
Argén, fol.5. La maldad fin difeulpa de Licó-, 
genes fe confirmó en confp¿ración. 

CONSPIRADOR, f. m. Elqucconfpírao con
jura contra otro. Lat. Con¡urati,orum. BAREN, 
Guerr.de Franc, lib.5. pl . 171. Ordenó fe ma-
tafíèn y extinguieífen eftos rebeldes y confpi* 
radóres perpetuos , contra fu perfona y fu 
Reino. 

CONSPIRAR, v. n. Conjurar , fublevarfe y^ 
unirfe para hacer alguna cofa mala: qne regu
larmente es contra el Supcior ò Soberano. 
Viene del Latino Lonfptrare, que íignif.ca ef-
to mifmo : y aunque Covarr. trabe efte verbo 
en la acepción de Soplar con otro , nunca ha 
tenido ufo en nueftra Lengua. GUEV. M . A. 
l ib . 1. cap. 30. Todos cinco Ktytsconfpiraron 
contra el, no queriendo pagarle el tributo, ni 
reconocerle vaíTallage. OROZC. Epift.4. fol. 
108. Quando los hijos de Coré confpiraron 
contra Moifén, y fueron rebeldes al Sacerdo
te Aarón, la tierra fe abnó,y vivos ellos y fus 
tiendas, mugéres, hijos, y ganados baxaron al 
Infierno. MANER. Apolog. cap. 35. Avidio 
Canifio con/piró en Antiochia, Pefcenio N i 
gro fe alzó en Syria, Albino rebeló en I I H 
glaterra. PANT. Rom.I . 

Por mi die ftt a que has de verme, 
ó Padre, probar fu brio, 
aunque mas confpíre diables 
en fu defen/apropicios. 

CONSPIRAR. Vale también convenir , concurric 
varios accidentes ò acafos à un mifmo fin : lo 
que puede fuceder para bien ò para mal: co
mo Todo confpiró à fu fortuna, ò à fu defgrá-
cia. Lzt.Jonfpirare. MARQ. Gob.lib.z. cap.23. 
Porque fi diéífemos infinito número de cáu-
fas, fería impofsible confpirar todas en un min
ino intento, teniendo cada una fu libertad. 
PARR. Luz de Verd. Cath. part . i . Plat.y. Los 
clarines, las chirimías y las campánas confpi-
ren al regocijado alborozo, à la alegre pompa, 
al feftivo apláufo. BETISS. Guichard. l ib. 1. 
p l . 30. Dexandole con mayor irritación, em
peñado en folicitar anfiofamente el paCTáge 
del Rey : à que yá no folo confpiraban las dif-
poficiones militáres, fino las predicciones dé 
los hombres , con funeílos anuncios, y el con-
fentimiento de los Cielos con horrorófos por
tentos. 

CONSPIRADO, D A . part. paíf. La perfóna 
que fe conjura contra otro. Es Hifpanifmo. 
Lat . In alicujus necem aut permeiem conjuratus. 
NIBREMB. V i d . del P. Roque Gonzalez. Dan
do juntamente ánimo à los demás confpirados, 
para que encrucleciendofe con aquel dichofo 
cadáver,le molieflen el roftro y gran parte del 
celebro. BOLAU. Cur. Philip, part. 3. 
num. 23. El Clérigo confpirado contra el Rey 
ó contra el Reino , exercitando tumulros, y 
moviendo gente afmada contra fu perfóna y 
cftádo , puede fer caOigado por el Juez Secu
lar, fin que preceda aítuál degradación. 

C O N S T A N C I A , f. f. Eirmézay eftabilidád del 
ánimo , para permanecer y perfeverar en lo 
bttCnOj contra qualefquicra dificultades que 

fe 
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fe encuentren. Es voz puramente Latina Con-* 
fl&ntu. AMIÍR.MOR.tom. i . f o i . 133. Noferá 
m^nsftwC decirte, Scipión , quien fon los N t i -
manrmos , pues nos tienes bien conocidos ? y 
nos vés perfeverar con tanta conjlánci* en de-

, fender nueftra tierra. M A R c ^ G o b . lib. 2. cap^ 
26. Y San Gregorio dice, que los que píenían 
que es gran confiância no fe commover,cn los 
trabajos que la mano del Señor les envía7me-
nofprecian con fu mfeníToilid.íd el poder de 
Dios. SAAV. Empr. 88. Mas vale la conftámia 
en efperar, que la fortaleza en acometer. 

CONSTANTE, adj. de una term. Firme, cita
ble , permanente. Viene del Latino Con/tansy 
que íignifica eftomifrao. G. GRAC. fol. 103. 
En lo qual es entendida la firmeza muí conf-
tante , que el ánima debe tener en apartar fus 
afectos de todas las cofas terrenas. NIEREMB. 
Obr- y días , cap. 29.' No fe ha de mudar el 
confiante con la mudanza de la fortuna 5 fino 
acomodarfe à ella. COLOM. Guerr. de Fland, 
lib.5. Pues teniendo (el Pueblo) lo quedeféa, 
vuelve à defear lo que tuvo, confiante folo en 
no admitir conftáncia,y en pagar fiempre con 
ingratitud à fus bienhechores. ESQUIL. Nap, 
Cant.i . Otb5. 

StgúrA entonces Vdefiim bermofa. 
La fé de fus antiguos moradores 
Producirá çonftante y religiofa, 
Sin miedo de infolentes oprejfóres. 

CONST ANTEMENTE.adv.Confirméza,conf-
táncia , permanencia y cíhbilidád. Lat. Con~ 
ftanter, de donde viene. RIEAD. Fl.Sanft.Vid. 
de S.Marcelo Centurión. Defpues que llegó y 
fué preguntado por Agricolao fobre el caTb>y 
Marcelo huvo refpondido gtavey confiante-
minie b fus preguntas pronunció fentén-
ciaen la forma iigmente. NIEREMB. Vir t .Co-
ron.cap,4.§.i.Nadadefcó mas confiantemente, 
que guardar y defenderá cada uno fu dere
cho. SA AV. Erapr. 51. En efto fe fundó Othón 
parafiarfe de Ceifo, que havia fervido conf-
tanfemente à Galba. REDOLL. Ocios, fol. 4. 

Conftantemcnte negada, 
aun à las luces del So!, 
hará ds vueflros defprécios 
prefumida oftentación. 

CONSTANTEMENTE. Vale también con certeza y 
feguridád. Lat.Círfá.Pn?£fíWa¿/0.ANT.AGUST. 
Dial, pt. 52. Entrambas tienen el dedo fegun-
dode la mano derecha delante de la cara, 
como que afirman algo confiantemente. MA-
XE*R.Prefac.§. 3. El autor de cftaperfecución 
conjlantemente fué Plautiano. 

CONST ANTISSIMAMENTE.adv.fuperl.Con 
grande firmeza y fuma conftáncia. Lat. Qw-
fiantifsimk, Firmifsimè. NIEREMB. Vid . del 
P. Claudio Jayo. La hora de ahóra no fomos 
en la Compañía mas de nueve Profeffos, y de 
eftos à los quatro ò cinco han yá querido ha
cer Obifpos: à lo qual todos y cada uno de 
ellos han refiftido con/i'anti/"sim'amenté. BABIA, 
Hift. Pontif.tom.3.pl.240. Murió dos días def
pues de la batalla, defendiendo conftantifsima-
mente fu opinión hafta eíte punto. 

CONSTANTÍSSIMO, M A . adj. fuperl. Mui 
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. Coríjante. }Lat\ Conftantifsimus. In fententia 
firmifsimè perfians, ARGENS. Maluc. lib. 2. 
fol . 76. Pero fin turbarfe paíTó adelante con 

"Temblante confiantifstmo. MANER. Prefac. §.3. 
Y en otro capítulo le exorna con título de 
confiantifsimoM. AGRED. tom.I . num.29. Efte 
es el fér Íncommutable,el fer fobre todo férjia 
fantidad perfectiisima, la verdad confiwúf-
fim a. 

CONSTAR, v. imp. Ser alguna cofa cierta, no
toria y patente. Lat. Confiare, Perfpicuum effet 
Notum effe âtque tefiatum. LAG. Diofc, lib. I . 
cap.139.De comer almendras amargas,no fo-
larnente fuelen morir las rapófas,empero tam* 
bien tos gatos, como confia por laexperiéncia. 
MARIAN. Hift. Efp, lib. 2. cap. 7. Acordó de 
pedir à los Turdetános , que en los términos 
de Sagunto edificaífen una Ciudad , la qual 
confia fe llamó Turdeto. COLOM, Guerr. de 
Eland. l ib. 6. Por qué no os armaréis contra 
quien os lo impide ? y mas conftandoos, como 
os confia, que quiere efta honra para sí, publi
cándoos à vos por indigno de ella. SOLORZ, 
Polir, lib.z.cap^o. Qomoconfia de un capí
tulo de carta s que fe halla en el primer tomo 
delas impreíTas. 

CONSTAR, v. n. Componerfe el todo de fus par
tes : y afsi fe dice, Efte regimiento confia de 
quinientos hombres. Lat. Ex partibus confia
re. COLOM. Guerr. de Fland. lib* 5. Eftaba la 
Caballería ligera fin cabeza , por la enferme
dad de Jorge Bafta, que fe havía hecho llevar 
à Roan : y aís i , por no agraviar el Duque à 
ninguna de las tres Naciones de que confiaba. 
nombró tres Cabos que la gobernafíen à dias. 
SALAZ, DE MEND. Chron. del Card. lib. 2. 
cap. 3. Hecho el difleno y planta, con. todas 
las parres y miembros deque havía de confi* 
tar la fábrica , fe comenzaron à abrir las zan
jas para los cimientos el año de 1480. Sons, 
Hift.de Nuev. Efp.lib.3. cap. 17-Tenían tam
bién fus femánas de à trece días, con nombres 
diferentes, que fe notaban por imágenes en el 
Kalendário, y fas figíos, que confiaban de qua
tro femánas de años. 

CONS TAR. Vale también Depender. Lat. Aliquid 
in aliquo confifiere, ab alíquo dependeré .CALDEU., 
Com. Darlo todo y no dar nada. Jorn.3. 

No bai remedial No hai remédio^ 
que mi mortal parafifmo 
no confta de mi, porque 
confta de ajé no albedrío. 

CONSTAR. Se dice del verfo que eftá perfe&o, y 
tiene todas ias partes y fylabas que requiere, 
'L-àX.Verfum fyllabis ac psdibus confiare, 

CONSTANTE, part. act. del verbo Conftar en 
fus acepciones.Lat.Confians.NIEREMB. Aprec. 
l i b . i . cap. 5 . § . 3.No es efto encarecimiento, 
fino es confiante y cierta verdad : è inferior al 
concepto y aprecio que debéis hacer de la 
gracia. VALVERD. Vid . de Chrift. lib.2. cap.i. 
Conced ió ,pues , àArchc lao la que propria^ 
mente era J u d é a , confiante de las Tribus de 
Judá y Benjamín. 

CONSTELACION, f.f. term. deAftronomía. 
Es un cierto número de eftrellas que por con-

fen-
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fentimiento-comtm de los ProfeíTóres, fe íu -
póne formar una figura de períbna » bruto u 
otra cofa matetiál: y afsi fe pintan en el glo
bo , que fe haca para la explicación de la ef-
phéra eclefte. Dividenfecn fefenta y dos ,dc 
las quales íc llaman bignos ias doce que eftán 
colocadas en el Zodíaco : como Aries,Tauro, 
& c . Las veinte y dos que eftán defde el Z o 
díaco hafta el Polo Boreal fe llaman Boreales: 
como Pcrséo, Lyra, &c . Las diez y feis que 
cftán defde ei Zodíaco hacia la parte Aufítál 
fe llaman Auftrales*. como Ballena, Paloma, 
& c . y las doce reliantes, que eftán cerca del 
Polo Auffcrát, y no fueron obfervadas por los 
Antiguos fe llaman Conftelacioncs Auftrales 
nuevas: como Grul la , Triángulo , & c . y los 
nombres de todas fe ponen en fus lugares. 
LUmanfc también Imágenes celeftes. Lat . 
Sidusa «ris. Confiam ex ajtrisjignum. COMEND. 
fob. Ias 300. fol.y. Trahc exemplo que deba 
feguir la orden y perpetua conftáncia y cur
ios invariables de las eftrelías y eonfietaciones 
celeftes. MARM. Dcfcripc. rotn. i . fbl . 2 9 . Pa
recía haver fido hecha debaxo de ciertas conf-
tíUciona , contra aquel animal. NIEKEMB. 
Aprec. l ib. 1. cap.iS. $. 2. No folo efte Orbe 
grave,fino todo eífe eípaciofo campo del aire, 
dónde fe fraguan tantos meteoros y conjttia-
ciénes , y toda la extendidifsima efphéra del 
fuego, y quanto hai debaxo de las eftrelías, 
no lerá perceptible para quien tan levantado 
loíBiráre. SAAV. Empr. 52. Aun trasladado el 
efeorpión en el Ciclo , y colocado entre fus 
confleiaciótes no pierde fu malicia. 

CONSTELACIÓN. Se toma también por Clima, 
Cielo y temple. Lat. CW/ tfmptries.Vowszc. 
A m . de Dios, part. 1. cap. 20. En las Indias 
por mala conftclacién fon ordinarias las bu
bas, y hai montes de palo, y ríos de zarza 
que las curan. SOLOUZ Polit. l ib . 2. cap. 30. 
Atr ibuyéndolo^ la confleUción de la tierra : la 
qual fe juzga tér mejór para criar hierbas y 
metales, que hombres. BARBAD. Coron. fol. 
79. La conftelación de Córdoba es ingeniofifsi-

ma: como fe ha verificado en tantos varones 
dodos v fabios. 

C O N S T E R N A C I O N , f f. Pavor , miedo, tur
bación , caimiento y conturbación de ánimo. 
Es voz Latina Conftsrnath. P*LAP. Conq. de 
la Chin. fol.39. Eftenocfpetado fuceífo pufo 
tnconf t ermc ión al rebelde. AtCAz . V id . de S. 
Julian, iib.z.cap.y. Deftrozando todo lo que 

"encontraba, y poniendo en univerfal conjier-
nación à los Pueblos. 

CONSTERNAR, v. a. Atemorizar, affombrar, 
perturbar, efpantar,poner miedo y confuíión. 
y icne del Latino Confiernure , que fignifica 
efto mifmo .CoRNbj. Chron.tom . i . lib.ó.cap. 
31. Confternaban y afligían fu ánimo citas y 
otras juftas reflexiones. 

CONSTERNADO, D A . part. paff. L o afsi ate
morizado , alfombrado , perturbado y cfpan-
tado. Lat. Confiernatus^a^m. 

C O N S T I P A C I O N , f. f. Cerramiento de los po
ros, que impide la infenfible ttanfpiración. Es 
verbal del verbo Conftipar. Lat . Cutis mu-
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t m m i n U r á u f t O ) çomprefsh. ESCOB. Preg. 267. 

Loshumores que criamos, 
y en el ejlórnzgo fin, 
Jiafiisntan eneíbondóriy 
conftipación lo llamamos, 

CONSTIPAR, v. a. Cerrar y apretar los poros, 
impidiendo lainfenfible tranfpiración. Es del 
Latino Confiipare. Lat. Pores ctdftringcre, com-
primer e. 

CONSTIPADO, D A . part. paíf. L o afsi cerra
do de poros. Lat. AdflrUlus. Comprejfus,*, um. 

C O N S T I T U C I O N . f . f . Ordenanza, eftablcci-
miento, eftatúto, reglas que fe hacen y for-

. man para el buen gobierno y dirección de a l 
guna República ó Comunidad. Es del Latino 
Conftitutio, que fignifica efto mifmo. RECOP. 
l i b . i . t i t .7.1. 22. Porque en algunos Colégios 
de lasUniveríidádes de eftos nueftros Reinos 
hai confiituciónes, en que los dichos Colégios 
no reciban por Colegiales Chriftianos nue
vos : mandamos que fobre ello fe guarden las 
confiituciónes fobre ello fechas por los Funda
dores. AMBR. MOR. tom.i.fol.201. Haviendo 
reformado la República del Pueblo Romano, 
con leyes excelentes y confiituciónes fantifsi-
mas. CAST. Hift. de Sant. Dom. tom. 1. l ib. 1. 
cap.51. Santo Domingo rafgó las eferitúras y 
títulos,y hizo la conftitución y eftablccimiento 
perpétuo, enlaformaque dicha CS.- YE^ES, 
V i d . deSant.Ter. lib.3.cap.2i. Por tíitsn de
vota del Santifsimo Sacramento, ordenó en' 
fus Confiituciónes, que fus Monjas comülgafTcn 
mui à menudo. 

CONSTITUCIÓN. Se toma algunas veces por la 
fituación , poíltúra y afsiento de las cofas : y 
afsi hablando de la variedad de los temples y, 
temperamentos de las Provincias, Ciudades, 
poblaciones y otras cofas femejantes fe dice 
que fu conftitución es cálida, húmeda , benig
na, &c . Lat. Califiatus, us. LAG. Diofc. lib, 1. 
Prefac. Como fiempre difeurrieífen de región 
en regiones, ni mas ni menos que los Gitá-
nos , facilmente podían conocer cada dia va
rías coílumbres de gentes , diverfas confiitució
nes de Cielos > è infinitas diferencias de plan
tas y minerales. 

CONSTITUCIÓN. Vale también Syftema, eftádo 
del tiempo, ü de las cofas ò negocios que 
ocurren. Lat. Rerumfiatus. BETISS. Guichard. 
lib .3.pLio3. En la conftitución del tiempo,mc-
ditaban los efeoos que produciría fu refold-
cion. 

CONSTITUIR, v . a. Eftablecer, ordenar, inft i -
tuir y formar leyes y reglas para el régimen y 
gobierno de algún RèinOjRepública ò Cornu-' 
n id id . Es tomado del Latino Qonftitum, que 
fignifica lo mifmo. MARM. Defcripc. tom, 1. 
fol . 6%. Conftttuyó que à los foldados Arabes 
fe les dieflen docientos dineros cada dia de 
fueldo. 

CONSTITUIR. Vale también imponer, fundar ò 
cargar : y afsi fe dice Confiituyóuna Capeíla-
jija,un Mayorazgo,&c.Lar..F»wd¿!í'í'. NAVARR. 
Man.Coment. de ufuras,num .94. Porque aun
que las razones de la parce contraria probaf-
fen que licitamente ( delante de Dios) fe pue

de 



CON 
'¿t cmftituir t & t cenfo al quitar íbbrc fola ta 
perfóna, íin Tcñalar otros bienes; pero delan- -
tetos hombres, prefumk fe debe que fraudu
lentamente,para paliar las ufuras,fe wnftituye. 
Y cap. 27* num.158. Aunque creemos, q u e ü 
defpues de ordenado retnitieífe ò tornafíe-à 
donar el derecho ò patrimonio que lejW conf* 
tituído , donado ò prometido, fin pado que 
cntrevinieffe antes de fer ordenado, no la i n * 
curriría. 

CONSTITUIR. Vale también Hacer que una cora 
fea firme , permanente y valedéra , dándola 
en cierta manera el íer y eftabilidád ò dura
ción, LzUConflabUire, Firmare,COLOM. Obr, 
Poet.pl.30. 

Todo aquel tiempo del dolor amable 
Conftituye mi pena masfenjible: 
T quando culpo tu cariño injfable. 
E/pero ta piedad como pofsible. 

poNSTiTuiR. Se toma afsimifmo por Colocar^ 
elevar, fubir?y en cierta manera crear y dipu
tar à uno para alguna dignidad ò empléo.Lat. 

. C£»»/?íía^.NiEREMB. Aprec.lib.i.cap.7.§.T* 
Mucho es colocar al hombre en un grado ío -
brenaturáli pero mucho mas es confiituirk en 
el Divino. VALVERD. Vid . de Chrift. l ib. 2, 
cap.17. Conftituyendo à los hombres en Gerar-
chiade Divinos: pues los hacía difpenfadóres 
de fu gracia. 

^CONSTITUIR ALTARES. Locución con que fe fig-
nifica declarar y tener por Divino à uno. Lar. 
Altaría erigere, COMEND. fob. las 300.fol.18. 

: (Y como todos los Pueblos de aquellas partes 
recibieífen de Saturno grandes emolumentos 
y provechos, deípues que mur ió , hicieronle; 
Dios y conftituyeronk altares, 

CONSTITUYENTE, part.aa.del verbo Conf-
tituir. El que cftablcce, difpone ò funda algu
na cofa. Es voz Forenfe, y la trahe Covarr.en 
fu Theforo. Lat. Conflituens, tis. 

C O N S T I T U I D O , DA. part. paíf. del verbo' 
Conftituir en todas fus acepciones. Lat. Con-
fiitutus. Statutus, a, um. RECOP. Hb. 1. t i t . 7. 
1,20. N i elijan perfóna alguna por fu Confer-
vadór , {i no fuere conjiituída en dignidad; 
NAVARR. Man. Coment. de ufur.num.94. 
mo ofarémos decir que la compra del cenfo 
conflituídofobre fola la perfóna, n o f e a ó n ó 
fe haya de prefumir ufurária? ERCILL. Araucu 
Cant. 31. Oâr. 23. 

Quiero vér, pues que deílo eres fervldoy 
(Por i r del todo alegre y fatisfecbo) 
Tu dichofi efquadrón ,conftituído 
Para tan alto y fenalado hecho. 

CONSTITUTIVO, adj. La cofa que principal 
y primariamente conftituye à otra en fer de 
tal ò tal efpécie, y efíencialmente la diftinguc 
de las demás.Ufafe regularmente efte nombre 
como fubftantivo en las facultades y cien
cias Phiiofophicas y Phyficas. Sale del verbo 
Conftituir. hzx.Conflitutivus> a, um, 

CONSTREñIMIENTO.f . m. Apremio , com-
pulíión y fuerza para la execucion de alguna 
cofa. Es verbal del verbo Conftrenir. Lat. 
CoaãsiSy us. CoaBiOy onis. NAVARR. Man. cap. 
11. num. 27. Aunque lícito es, por manera dç 

Tom.II. 
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mfireñiMtfñtó,con)üt3x\Q$ pot los conjúroa 

:EcIefiaftícos. 
¡CONSTREñlR. v. a» í o r r a r , obligar, precifar y 

apremiar ?. uno para que haga y execute algiW 
na cofa que reúfa y refifte hacerla. Es del La
tino Conjiringere. Tiene la anomalía de mu
dar la r en / en algunas perfónas de los tiem-* 
pos prefentes, y en la tercera de plural del 
preterito-.y en lo antiguo recibia la^ en la ú l 
tima fylaba de las mifmas perfónas de los 
prefentes: como Yoconftrino, conftriñetú, 
conftringa aqutLLai.Quempiam ad aliquid adi-¿. 
gtre> cogeré^ compellere. pART.l . t i t .ó . l^o.Co»/^. 
treñir puede el Obifpo, íi quifiere algunas vc-i 
gádasjà los Clérigos de fu Obifpado , que re
ciban órdenes. RECOP.lib.tíL t i t . i . l . i r. Man-: 
damos à las Jufticias de las dichas Ciudades, 
Villas y Lugares les tomen de fus bienes, tan
to quanto bailare para pagar un caballo razo-* 
nable, y fe ie compren , y conftringan y apre-
tnien, que le mantengan y tengan de ahí ade-" 
lante. G.GRAC. fohio3. En eftas palabras p i 
de la Efpófa que le fea quitada toda la carga 
de los terrenales y carnales deféos , que la 
confiriñena fe abatirá la tierra. ACOST. Hift. 
Ind. lib.7. cap.14.P0r fruta de poftres les en
viaron ropas de mugéres , y les confiriñeron à 
veftirlas. 

poNSTREñiR. Vale también apretar y cerrar, 
como oprimiendo : y afsi fe dice Conftrenir 
las tripas , el vientre, &c. Lat. Mftringert* 
Comprimere. 

CONSTREñlDOjDA. part.paíT. Obligado, for-' 
zado y precifado. Lat. AdaBus. Coattus. Com¿ 
pulfüs^áytirrj. COMEKD. fob. las 300* fol. 90. 
Los Leones, mjireñidos de grande hambre, 
tornan à comer contra fu coítumbre, las reli
quias y fobrajas del manjar que havian dexa-
do. YerES, V id . de Sant. Ter. lib. 3. cap. iS. 
Yá hemos vifto que el primer l ib ro , que fué 
de fu vida, le eferibió conftMida y forzada de 
tantas obligaciones. ALFAR.pi.41S. Huvemui 
de mi grado, y conftreñido de fer mandado, dtí 
coger el manteo, y femado encima de alcan
zar parte. 

CONSTRICTIVO, V A . adj. L o que cierra, 
aprieta, detiene y cftriñe. Lzx.Stypticus,ajUm. 
LAG. Diofc. l ib. i.Prefac. Vinieron defpues 
los Bárbaros de quien hablo, à da r á las que 
paren dificilmente el polvo de la corteza de la 
cañafiftola folutiva,ei qual es mui conftriBjvo, 
y mui apto para retener violentamente la 
criatura en el vientre. 

CONSTRUCCION, f. f. La fábrica, erección 
y compofición de alguna obra, edificio y otra 
qualquier manjfadúra. Es voz Latina Co»-
Jlruftio. 

CONSTRUCCIÓN. En la Gramática es la re&a 
compoíición de las partes de la oración entre 
sí. Lar. Partiam orationis confiruBio. PATÓN,' 
Eloq.fol.jo.Algúnas conjlrucciónes y modos de 
hablar fe han preftado unas Naciones à otras, 
como fe vé en las locuciones que el Latino; 
del Griego toma, que fe llaman Helenifmos. 

CONSTRUIR, v. a. Fabricar, erigir, componeí 
y hacer de nuevo alguna cofa: como Edificio, 

Yyy; puen^ 
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puente ? navio y otras obras, dífodrtííndolas, 
y ordenándolas , fegun lo que i ca& üna le 
correfponde. Lat. CoAftnurt ,de donde viene. 
Co LOM-Obr. Poer. pl. 15. 

El f»*r Ardt+f lãive t i ekmathj, 
Tantst naváiff fábricas d<fintyry 
Qm en Us cenlzjf l.t región del t>linto 
Otr*! njvei phanl.tftic& conftrayc.-

CoNSTRtJiR. En la Gramática es traducir literal
mente una Lengua en otra. Lat. Seriptâremad 
verbum interpretiri, vtrbum è oerbo tonoertere. 
A v r . AGUST. Dial.pl. 2. Sin conocer de ellas 
mas de lo que conoce quaíquier Eftudianrc 
que labe leer yevrtftrair, ò poco mas. AIXA2. 
Pcrf. Lat. pl. 2. La única regla pues de apren
der à confirme^ fea enfcíi-irfc á rcíblver laco-
iocación del Latin de artiíkiofa en natural: y 
hecha cí>a díligcncta, traducirle delpnes pala
bra por p.ííabra en Caftelíano. 

C O M S F R U P A R . v. a. Forzar , desflorar con 
violencia una doncella. Diceíc también Eftu-
prar. £s tomado del Latino Cimfimprare F que 
íignifica lo mifmo.MANER.Apoiog.cap.21.Ei
tos ion honores de Júpiter, Padre de los Dio-
fcs.que casó con fu hermana Juno,quc tonflru-
p6\\x hija Venus, qne ad.iltcrò con Helena. 

C O N S U B S T A N C I A L , adj. de una term. Lo 
que es de la mífma {ubttincia , individua na
turaleza y cítencia con otro. Lat. CtmJubpAn* 
t iãt i / fácáondc fe ha tomado. FR.L.DE GRAN» 
Trat. de laOrac. part.i. cap. i . §. 3 . Aquella 
luz eterna y palabra del Padre no es palabra 
eí lc i i i , Uno palabra fecunda, que juntamente 
con el Padre produce al Eíptritu Santo, que es 
amorMM/i^air/Á/.Rt ÍIAD.SolíIoq.de S.AguíL 
cap. 33. Dios Santo , Efpiriru del Padre y del 
Hijo, que procedeis de arabos, como de an 
princípio eonfitbJlaviM, y cocrerno al Padre y 
al Hijo. VAtvERo. Vid. dcChriftJib^.cap.j, 
Tcngoínfalibíe certidumbre de quedixo ver
dad : porque sé que toi Ca Hijo eoafiéfimeiM y 
natura!. 

CONSUBSTAMCIALIDAD. f. f. L a idencidád 
individual y numerica, que fe halla entre dos 
que tienen y pacricipan de una mifma Ind i vi
dual naturaleza : lo. qual por fu mucha perfec
ción Tolo fe puede llar, y fe halla entre las 
Pcrfónas Divinas, que fíendo entre s; real
mente di (Vi n tas , fon con rodo éíTouna cofa 

'mifma. Lat.Confabftantiaíitxt. SrcvBSí. Vid. 
dè S. Gèron. iib.3. difet.' Llamanriftcheícge, 
predícahdo y corifeífando la cotfstbfltnehtuád 
de la Trinidád: arguyc^me de fégoídór de ta 
heregía de SabcUo, coíifcíHuvio con voces in-
cclTables tres perfbnas fabíiftcntcs, verdade
ras y perfe&as. FONSEC. Vid.dc Chrift.tom.i. 
lib. 3.cap. 1 a. Tocando Wwnjkbflimíialidãd del 
Hijo con ' d PáÜre. ' 

C O N S U E G R A R , v. al (¿afar dos Padréi fus hi
jos , de dónde rcfujtò quedar Confucgro* > de 
cuyp hombre fôforma cftá VòzV ULPilUs fi-
Uií primes mutttò in ntstH'montunf jfymare. 
Güfcv. Epift. à Mofen íuchc , pl, z j ^ ' t a mu-
ger dçl mercadér, que cáü fu hija ¿on Caba
llero j y el rico Labrador que ctô/wgra con 
aígua hidalgo, digo y afirmo que ellos metic-
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ron en fu cafa un pregonero de fu infamia. 

C O N ^ U t G R Q , GR A. L m. y f. El Padreó Ma
dre de unade dos cafados, òfca del marido 
ü de la rouget, reip-cto del Padre ó Madre de 
Ja Nuera u del Hicruo. Lat. Cónfocer , de don
de viene*- h i i s c . HiU. Pomif. lib. 6. cap. 19. 
Etiuvo dl prinfótpio cí Rey Don Alonfo algo 
duro en vertir en las condiciones, qnc Dona 
Bearriz fu Ca*fufgr.t le propúfo, por malos 
confcjerosquelc ladraban ai oído. MAMÍR. 
Prefac. §. 3. Por fu ausencia dexó Severo en 
Roma por Gobernador de Occidente à Lucio 
ScptimioPlautiano, fu Valido, fuPaifíno, fu 
Conftítgro, y enemigo implacable de Chriftia-
nos .SASoov .Hi f t .de Carl. V . l ib. i . í .57. ^or 
efto trató con el Emperador fu Confuégro f qnc 
fe figaffen los dos, y hicieíTen guerra al Fran
ces. CERV. Quix. tom.a. cap.47. Queria Señor 
( rcfpondíó el Labrador ) que vucltra merced 
me hicicífe merced de darme una carta de fa
vor para mi Confuégro , fuplicandole fea fervi
do que efte cafamicnto fe haga,pues no foinos 
dcilguales en los bienes de fortuna, ni en los 
de naturaleza. 

C O N S U E L D A . Vcafc Coníolida. 
C O N S U E L O , f. m. Dcfcanfo y contento inte

rior del ánimo , motivado del alivio de la pe
na, raoléftta , fatiga y pefadumbre qoc íc a'ií-
gc y oprime. Dicclc también Confolación. 
TaUConfil&iOydc donde viene.SANT.TER. Su 
vid. cap. 20. Si algo lepodríadarron/âfíO, es 
tratar con quien huvicfle pafladopor efte tor
mento. Ono*c. Epift. 10-íõl. 135. Lascofis 
nuevas fon los myfterios de nueftra reden
ción : los qnaíes el Hi;o de Dios o b r ó para 
nueftro remedio, exemplo yeorifuélo. SART. P. 
Saar.líb.j.cap.18- Eftuvo tan lejos de turbar-
fe , ò cntnfteccrfc Í qae antes fe llenó todo fu 
eípiritu de íuaviisima alegría , y celeftial con-
fitèh* CALDER. Com. Afeitos de odio y amór, 
Joru. 1. 

.^Aunque fea 
jbrzjáo confuélo, hafts 
pm/ar que confuélo fect 
para que el alma le c/ttme, 

C O N S U E T A S , f. f. Commcmoracioncs comu
nes, que fe dicen en el Oficio Divino ai fin 
de las Laudes y Vifpcras, quando el rezo es 
femidoble ò fimpic Í excepto en los dias de in-
fraoctavas entre a ñ o , en tiempo de Adviento, 
y defde la Dominica in Pafsíone hafta la de la 
Santifeima Trinidad. Eftas commemoraciónes 
íbn las deiióéftra Señora , de San Pedro y San 
Pablo, del Santo Patrono del Reino, de la 
DtocefisòOiudad , y la de la Paz. Líamanfc 
Confuétas , porque fe aeoftumbran íiempre 
df cír en el Onció Eclcfiáftico ; menos en los 
diasy tiempos" arriba dichos. Lat. Commento-
rdtionereonmitnñ .fin fuffraghfantiorum. 

CONSÜETÜDWARIC'RIA. adj. L o que es 
conforme àcoftumbre, ò fe hace fiempre. Lar. 
Vfit & eonfaktkihsé rceeptus^Sjúm, NAVARR. 

* Man. cap. tif. hüm. 99. N o por vía de precio, 
íínó^por l a ^ ftrftentación délos Míniftros, 
Kberalidádjiimoíháde obligacionjlegál titon-

fududinâria. 
CON-
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CONSUETUDINARIO. Significa también entre los 

Theólogos morálesjci pecador que tiene fre-
, quente coftumbre de cometer, alguna culpa. 
. Lat. Confuetftdím pecandi ajfeãus, illeãus , af 
um. 

CONSUL, f. m. Entre los B^mános, en tienipo 
, de la Re pública ̂ er a la primera dignidad > que 

tenia el difpótico mando, aísi en lo militar,' 
como en lo político. Es voz puramente.Lati-
na Confuí, GUBV. M . A . l ib. i.cap. n . Todos 
los Gónfuks y Senadores y Varones • iluftres íc 
iban à defpofar en aquel Templo que edificó 
Balbo. MARIAN. Hift. Efp. lib.5. cap. 8. En el 
tiempo que reinó Theudis en Efpaña, fe mu-
d ó ^ n Roma laformade gobernar la Repúbli-

- ca ; porque fe quitó el nombre y poder de 
Cénfelcs el año de 541. ALDRET. Orvg. l i b . i . 

- cap.3. De ellos fué Lucio Cornélio Balbo: que 
'.^vino à fer el primer extrangéro jque alcanzó 
: -aquella grande honra en Roma de fer Confuí̂  
. ,<2uEv.Muf.8^ylv4. 

De Mario vi y llore defeonocida 
La eftátu* àfu fortüna merec'tdfli . 
Vi en las piedras guardados 
Los Reyes y los Confutes pajfados* 

ÇÓNSUL. Se llama p y la perfóna que en loá 
Puertos de mar, y otras partes donde haí co
mercio, eftá deftinada para afsiftir y cuidar de 
los interéfes de fu Nación. Líit.Politica reipr<&~ 

fcBíts. RECOP. l ib. 3. t i t . 13.1.1. En algunas 
; partes de nueftros Reinos y en los Reinos co-

marcános los dichos Mcrcadéres tienen fus 
Cónfuks, que hacen y adminiftran juñicia en 
las cofas de mercaderías. BOLAÍÍ. Comerc.ter-
reftr. Ub. 2. cap. 15. num. 4. La elección del 
Prior y Confutes del Confulado, fe ha de ha
cer por los Mercaderes, ò mayor parte de 
ellosjdel Lugar donde le hai. CORN E j.Chron. 
tom. 3. lib.2. cap.34. Pufo al Santo Frai Jaco-* 
pono en un coftófo maufeolo , con afsiftencia 
del Clero , Gobernador y Cónfules. 

.CONSULADO, f. m. La dignidad de Confuí. 
Lat. Conful&tus, de donde viene. GUEV- Me-
nofpr.de Cort.cap.i.No quifo aceptar la Dic
tadura que le daban , ni el ConfuUdo que le 
ofrecían, diciendo, que quería comer en paz, 
l o que con mucho trabajo havía ganado en la 
guerra. FR. L. DE LEÓN, Perf. Cafad. §. 5. Y 
de los Romanos , Señores del mundo , fabé-

. mos , que del arado iban al Confuládo , que es 
decít al mando y gobierno de toda la tierra, y 

. volvían del Confuládo al arado. MARIAN. Hiíí. 
Efp. lib. 3. cap. 9. Para hacer cífc^difpenfaron 
con él en una ley , que mandaba, à ninguno 
antes de paífados diez años fe dieÜe fegunda 

. Vez Confuládo. 
CONSULADO. Se toma también por fenalamienrò 

y computo de tiempo ¿ n que alguno fué Cón-
ful , del modo que fe dice Reinado ò Virrei
nato : efto es el tiempo y años que uno fué 
Rey, ò gobernó uno como Virrey .En las Hif-
tórias es común efta palabra en efte fígnifka-
do3y por ella fe computaban los años:de fuer
te, que lo próprio era decir en el Confuládo 
de Fuláno, queen tal mo.LatiConfuIatus. 
ANT.AGUST. Dial, pl.207. Antes del Confuládo 

TomM. 

C O N 
de Cicerón,110ufaban los Romános de^ía 
púrpuraToxa , fínpdela vioíácea,qi]e yo digo 
morada* MARI AN. Hift. Efp, lib.3. cap.S. Elto 
fucedió en el Confuládo de Mancina y Lépido. 
M ANER. Prefac. §. 6. Nació Tertuliano a ñ ó 
156. de ChriftoNueftroSeñor,.en :el feptimo 
de Antonino Pio, en el, tercero 4ci.Pontifice 
Romano .Hyginío, y. en. el Confuládo <ÍQ EIÍO 
Commodoy SextilioLaterano.MoND.biíferr.' 

. 4. cap. ^ . En las inicripciones todas del Can^ 
cilio Nicéno jclprimero general y.mas. cele-, 
bredela Igléfía,fe nota por principal, Epo-t 
cha, para reconocer el año en que fe congre-í 
gó , el Confuládo de Paulino y Juliano. 

CONSULADO. Se llama afsimifmo el.Tribunal! 
que antiguamente en algunas Ciudades de 
Efpaña eftaba deftinado para juzgar de las co
fas tocantes al comercio : y oy exilie para el 
mífmo efe¿to folo en lo que pertenece al co
mercio de Indias. Lat. Magifiratus ad negotia* 
tionemfpeãans. RECO?. lib.3.tit.13.1.2. Man
damos , que en efta Corte haya y fe forme un 
Confuládo, como le hai en las Ciudades de 
Burgos jSevillay, Bilbao.....y por ahóraha 
.de empezar el dicho Confuládo en veinte Mer
caderes que yo eligiré. BOLAH. Comerc. ter-
reft. lib. "2. cap.15. num.i . Confuládo es el T r i 
bunal del Prior y Confutes, diputado para el 
conocimiento de las, cáufas de Mercaderes, 
tocantes à fu mercancía. 

CONSULAR, adj. de una term. Cofa pertene-
• cíente al Confuí. Lat. Confularis, de donde 

viene. MARIAN. Hift . Efp. lib. 3.cap. 1. Acor
daron, para domar los CekiberoSjgeme indó
mita y feroz , que pattieíTe para la Efpaña Ci -

' ter ióruno de los CónfnleSjCon exército Cow-
fttlár. ALDUET. Orig. l i b . i . cap. 3. Tué efto en 
tanto crecimientOj que como fueron Efpañó-
les los primeros extrangéros que llegaron à la 
dignidad Confulár y triumphal: afsi ellos fue
ron los primeros que fubieron à la cumbre del 
Imperio. MANER, Prefac.§t 6. Llamófefu Pa
dre Septimio Tcrtulo, ambas familias Patri
cias y Confuláres. 

CONSULTA, f. £ Conferencia que fe tiene en
tre algunas perfónas fobre matéria que pide 
reflexión. Lat. Confultatio, de donde viene. 
CAST. Hif t . de Sant. Dom. tom. 1. l ib. 1. 
cap. 12. Sobre lo quál,eii cierta caía, hicieron 
fu ayuntamiento: y lo que refultó de la conful-
ta> fué echar en el ñiego' loá papéles. SA*V. 
Empr. 80. Quando el càfo.dá lugácà laflw/à/-
ta9 mas fe obra con elh^qüe con la temeridád. 
CERV. Quix. tom. i . cap. 6. Imaginando , que 
de aquella confulta havia de falír la refolu-
ciónde fu tercera falida. ERCiLuArauc. Cant, 
.34.Oa.38. , ' 

. tes hizo menfagH'os diligenteŝ  " 
Para quefejuntajfen à confillta» 

'En 7ugár apartado yjparPe oculta. 
CONSULTA. La proppfición que hacen los Con

sejos, Tribunáles, Miriiftros, Capitanes gene
rales ò Virreyes al Rey , proponiéndole las 
perfónas que hallan mas dignas para que fe 
provea en ellas algún empleo vacante. Lat. 
Stmtufeonfulíum Uitens ad abfen&em Primipem 

X y y a man* 
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tnandatum. NIEREMB. Vir t , Coron. cap.4, Ç.2. 
Eii otra confulta lepropuíieron à un Caballero 
para un oficio grave y aptetíindola4ificul-
t i d en la cwfulta, y no provcyéndolCjcfcribió 
à la margen, Quando no juegue. , , . 

CONSULTA. Vale también reprcícntaéión, infor 
me, d iáámen, parecer que. fe hace ü dá al So
berano j fóbre algún negocio ü otea materia, 
por algún Tribunal ò MinLftro particular :> lo 
que fuele execurarfe de oficio , ú. de orden del 
Pr íncipe , quando pregunta fobre ajgún^ de
pendencia. Lzt.Confultatio. RECop.lib^.tiç.4. 
Í.¿2.num.i3. E n eftaSala afstftiráetPrefidçn-
te los mas dias que pudiere...í...y los de d í a 
por turno ordenarán los defpachos que acor
daren , y confultas que de. ello le rae: luyan.de 
hacer. SAAV. Empr. 56. Poco importa que en 
los Consejos fe. hagan prudentes confultas 1 fi 
quien las ha de difponcr las yerra. 

CONSULTA. Se llama también el pliego en qjie 
vá eferita la reprefentación, parecer ò propp-
ficion que fe hace al Pr íncipe , .rubricado 4e 
los Tribunales ò Miniftro que le ha formado. 
Lar. Libellus Senatu/conjulti aâ Vrinciçem. 

CONSULTA. Se llama aísimifmo el- a&o de ir el 
Conséjo en Comunidad , con fu Prefidente, ò 
Gobernador, el Viernes de cada feâiina, à d^r 
cuenta al Rey de todo lo ocurrido en e l R ç i -
no. Lat. Frtquentis Senatas apud Regew de nbps 

21, Los Viernes de cada femána, que el Pre-
íidente-y Conséjo pleno fe junta à yér los ne
gocios , que eilán remitidos à confulta, lo con
tinuarán como hafta aqui. 

C O N S U L T A C I O N . £ £ L o mifmo que Con
fulta en el fignificado de conferencia. Es voz 

' puramente Latina Confuítatio. MÉX. H i f t . I m -
per. V id . de Ju l io Cefar?cap. 1. PaíTaron fo-
bre efta cofa grandes tratos y confuluetóncs. 

' RtBAi><FUSan¿t.Víd..deS.Francifcode Afsjs. 
Pcro-cnfin» defpuesde mucha oración y con-

fultaítán, el Papa ocorgó lo que San Frandíco 
le pedía, $.VAV. Ernpr.95- Primeramente difi
r ió la execucion de la protección , y defpues 
dió pie-à nuevas confultaciones, 

C O N S U L T A R , v. a. Tomar ò pedir paçccér, 
did?ímcn ò conséjo à otro. Lar. ConfuUare, de 
donde viene. FON SEC. Vid.de Chrift. rom. 2. 
cap.20. Ej pagar y reftituír no lo eonfulteis. coji 
clCabaUero, que tiene por opinión que el.np 
pagar ni reüirmr es mui de Caballeros. NA
VA RRgr.Conferv.difc.i. Del Emperador Ale
jandro Severo refiere Lampridio , que à cada 
uno confaltaba en las matérias , en que confor
me á fu profefsión fe íuponía eftar práctico. 
SAAV. Étíipr.55. No queda defraudada la glo
ria del Pr íncipe, que lupo confultar y elegir, 
MEND.Vid .de naeftra Señora» CopLitfy. 

A los fentídos. confuirá, 
y todos en el corvéio 

: -departes tan de Maria 
votanporlosfentmicntos, ?.\\ 

CONSULTAR. Conferir,tratar y difcurr ir ta&uc 
fe d e b ç hacer en algún negocio óca/oi^ Lar. 
Veliberationem habere ¿ñire confi lmm.Ç^y^x^ 
de Sant. Dom. tom..2, Hb..!, cap^a.-Çomepzp 

C O N 
. à confultar con perfónas cuerdas y Chríftianas 

1.0 quedefeaba. MARIAN.Hift. Eip.lib.16.cap. 
rS. AHi trataron de fus haciendas, y.confulta-
roa de ir a j a mano al Rey , en fus defatínos y 
temerários intentos. C01U.Argen.fol. 14. Con-
fultârcn también , que fe debía hacer del mue
ble y de la cafa de Poliarcho. EBXILL. Arauc. 
Cant .34.0£t. 52. 

E l atónito Pueblo reportadoy 
Su total perdición confideradá, 
SÍ junta 0, confultar en tftt mdio> 
Las cofas importantes al remédio. 

CONSULTAR. Vale también reprefentar el infif-
, xiór al fupcriór lo que fe le ofreçe fobre algu

na dependencia ò negocio. Lat. Sententiam, de 
, re aliqua exponerejoftenderê xhibere. Rrcop-lib. 

2. tít.4,1.62. num. 12. Y tendrán libertád de 
tratar y conferir lo que mas les pareciere que 

, fea bien del Reino, ò reformación de coftum-
bres y abúfos, para confultarme lo que fuere de 
importancia. NIEREMB. Virt.Coron.cap.4.§.2. 
Haviendo notado el Conséjo de Indias, que 
las IslasPhilipínas no acrecentaban las rentas 
del Património Real confultó al Rey el des
ampararías , por fer muchas en número y de 

v difícil confervación. 
CONSULTAR. Valeafsimifmo proponer al.Rey u 

à p£.ro fupenór,perfónas capaces è idóneas pa
ra algún empleo, oficio , ¿1 dignidad. Lat. A l i -
quida&Prinçipcm deferre ¡proppnere. NJEREMB. 
Vi r t . Coron. capi4. §. 2. Confultaronk muchas 
vecesà;unaperfónagra-vepara unaDignidád; 
mas. nunca la proveía , aunque fe la pufieron 
en primer lugar. 

Ç O N S U L T À - N T E . part. ad. del verbo Conful
tar çn fus. acepciones. Lat. Confultor, oris. RE-
COP. lib.2. t i t . 4 .I.62. num.15. ocupación 
h i n de tener las tres horas de la mañana: fin 

^ f&ltzz à lasque por las tardes tienen de ordi-
Dário, ni a las que les cupiere por fu turno de 
fezconfultantes. NAVARRtT .Conferv. dife. 28. 

; SifCn todos los minifiérios indufiriáles es ne
cesario tengan grande vigilância los çonful-

. tantes y los eie&óres : mucho mas lo es para 
las Dignidades Ecleíiáfticas. ¿ 

CONSULTANTE. Se llama también el Miniílro 0 
perfóna, à quien fe comete y encarga que for
me ta confulta de lo que el Consejo ha acor
dado, fe reprefente al Príncipe, fobre alguna 

, ipatéria. Lat. Conftfltor,oris. RECop,lib.2.tit.i5?. 
,, 1.13. Y las quefe remitieren à confulta, fe l le

nen e l mifmo diaalC0»/«/í¿j»íf,.NAVARRET. 
' Çoníerv. Proem. Haviendo llegado à mis ma-
: r̂ os una do£tifsima confulta del fuprémo Con

séjo, de que.fué Confult antedi feñórDon Die
go de Corral y Arellano hice en ella nota-

* ble aprecio del ftnto zelo, con -que fu Magef-
tad pidió parecerr-en -negócio tan, importante. 

Ç Q N S y L T A D Q ^ A , parr,paff..del verbo Con-
: fultar en todas fü¿acepciónes. Lat . Confultus, 
;atum Resdt($áPpri£ÍpL Ei^ciLL.Arauc.Cant. 

; :Xafsi latwmtâí*, ¿prtfmmdoy 
¿ n hyáe&óMtfíélQ-fow&Sente, 

. C O N -
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C O N S U L T I S S I M C V M A . adj. en terminación 

jfuperktiva. Prudentífsimo, mui Tabío è inte
ligente. Viene del'Latino Confultijsimus, que 
fignifica. cfto mifmo. NUREMB. V id . del P. 

: Ftancifeo Suarez. Obfcrvó ei Religiosífsimo 
Padre Fr. Antonio de Molina , que el Padre 
Suarez era prudentífsimo en elegir fenténcias, 

. y en opinar confitltífsimo. LOP. Dorot. fol.i ? i . 
. Jurifconfultos gravífsimos, de quien pudieLya^ 

mos decir lo que de Dino y Alciato, Intérpre
tes confuhífiimos de las leyes. 

C O N S U L T I V O , adj. que fe aplica al voto que 
fe dájaconfejando para que otro refuelva. Lat. 
lus confultandi babens, tis. SALAZ, DE MEND. 
Chron.del Card. Ub.i. cap.65, §.3. Su afslcn-
to fué defpues de los Procuradores de las 

• IgíéfiasCathedrales, con voto tonfaltiw). AL^ 
CAZ. V id . de S. Julian, lib. 1. cap. 21. En los 
Concilios Toledanos tuvieron voto confultívo 
y decifivo. 1 

C O N S U L T O R , f. E l que dá, ò à quien fe pi
de parecer, di&ámen ò conféjo. Lar. Confuí-

- íor, oris, de donde viene: NI-EREMB. Vid * del 
P. Juan Suarez. Los Provinciales que lefuce-
dieron, confultaban con él todas las cofas, no 
fiendo Prepóíito de la Cafa Pròfeira,ni Con~ 
fultór de Provinciajfino fíendó fúbdito. SAAV. 

- Eropr. 57. Si todo lo confiere el Príncipe, mas 
ferá Confaltór, que Príncipe. 

CONSULTORES DEL SANTO OFICIO. Ciertos M i -
. niftros que efte Santo Tribunal tiene elegidos 
- y leñaiados,paraconfültar con ellos las cofas 
; tocantes à la Fé. Lat. S,Inqu'ffítionis Confuítor. 

RECOP. DE IND. lib. 1. tit. 19.1. 21. De eftar 
permitido à nueftros Oidóres y Alcaldes del 
Crimen de las Audiencias de Lima y México 
el ícrConfultores del Santo Oficio de la Inquifi-
cion, fin limitación de número, fe íiguen con-
fidecables inconvenientes. NIEREMB. Vid.del 
P. Juan Suarez. Eftando el P. Juan Suarez en 

• Sevilla, fué Gonfultór del Santo Oficie: y tan ef-
. timado de los Inquifidóres , que en todo fe-
. guian. íu confejo. BABIA, Hift. Ponrif. tom. 3. 
- pi. 351. Hicieronle Con fultór del SantoOficiOy 

bien contra la voluntad de fu Convento. 
C O N S U M A C I O N , f. f. Fin , acabamiento, ex

tinción de alguna cofa. Lat. Confumm.ith, de 
- donde viene. RECOP. lib.y. tit.3. í . i 5. Pero es 

nueftra merced, que en efta mui noble C i u -
. dad de Toledo fe guarde lo que por Ayunta

miento de ¿lia eftá ordenado y jurado por 
íiueftro mandamiento, cerca de la confumación 

• de los oñeios que vacaren. VALVERD. V id . de 
Chrift.lib.i.cap.ií?. Y durará hafta la çonfuma* 
eión pofttéra de los figlos. 

CONSUMACIÓN. Vale también perfección última 
de alguna cofa.Lat.t7/ííw«OT rH complementum. 

CONSUMACIÓN DEL MATRÍMOSIIO. E l primer ac-
- to conjugal entre los legitimamente cafados. 
* ^t.Matrimoníj conJ^matia. SÀ^-Dõv. Hift. de 

C a r l . V . lib, 14. § . > . E l qual cafamíentofe ce
lebrará por palabras de prefente^lüego qué c i 
dicho feñór Rey Chriftiartífsimo habtá ob
tenido y alcanzado la difpenfación necetfá-
ria,del parentefeo que hai entre él y la dicha 
Réina,paE4 la confumacián del dicbo MiürimQMQ. 

C O N 541 
C O N S U M A D A M E N T E . a d v . Perfeaamente, 

enteramente, íin que falte nada. Lat¿ Perfíttè, 
CompUtè. SALAZ, DE MEND. Chron.del Caed. 

• lib.^.cap.27, Supo el Cardenal las ceremónias 
Eclefiafticas de todo el Oficio Divinotótf/»-

•madúmerm^ haciaías por todo extrémo. VAL-
VERD.Vid.dc Chñft.iib.ó. cap.20. Santifícalos 

- confumadamente en la verdad , infundeles per-
• fedoconocimientodetus palabras,que con-, 
-• tiene mi Evangelio. 

C O N S U M A D I S S I M A M E N T E . adv. Perfeaif-
r íimamente , cabalÍfsimamente,con entèrífsi-

ma perfección,Lat.Ow»/¿wj numer 'n. Perfefíifi-
fimè. iLLESc.Hift. Pontif. lib. 1. cap. 3. Tuvo 
por fu Maeítro al do¿tífsimo y Santo Varón 
Gamaliel: y vino à fer confumadifsimamente 

• doclo en la fecta de los Phariféos. 
C O N S U M A D I S S 1 M O , M A . adj. fuperl. Mili 

confumado. Lat. Confummatifsimus, de donde 
; viene. MAKER. Prefac. 5- ^- Óefdc los tiernos 

años déla-infancia, fe exercito en eíludios l i 
berales : y en todos fué confumadifñmo Letra-

* <lo. SART. P.Suar. lib. 3. cap. 9. Defeabacon
ferir con el Padre Suarez , como con un Doc-

• tíyzconfumadifiimo, varias yrdiíicukófas ma-
, térias.1 

CONSUMADOR, f. in.-.El que acaba ò perfil 
cidna' alguna cofa^ Lat . Aa exitum aíiqmdper-
¿ísíw^í/V.RiBAD.Vid.de S.Ignac.lib.zxap.i 1. 
LIcveú-con alegría fu cruz, y pongan los ojos 
en Jefus, único Autór y-Confumadór de fu Fé. 
VALVERD. V id . de Chrift. lib. 6. câp. 22. Po
niendo la vifta en el gozo quê te caufará fer 
autór y confumadór de íaFé demuchòSk 

C O N S U M A R , v. a; Pcrficionar, dar la última 
mano y acabar unaxoía con toda perfección. 

* Lat . Confummare , de donde viene-. NIEREMB. 
- Aprcc.lib.i . eap.5.§.2. À la quat eftirftó tanto 

fu infinita charidád, que no perdonó nada por 
* cmfumarh en los hombres. VALVERD. Vid. de 

Chrift. lib. 6. cap.47. D i ó cordiales gracias al 
. Padre Eterno , por el ineftimable favor que 

havia hecho al mundo, confumando fu reden
ción. CORNEJ. Chrori. tom. 1. lib. 1. cap. 1.5. 
Dos años corrieron, defde que en manos del 
Obifpode Afsis hizo lolcmne renuncia de fus 
bienéSjhafta que confümó los repárOs dclas tres 
Ermitas. ' - -

CONSUMAR EL MATRIMONIO. Tcfncríos quecf-
tan cafados legítimamente el primer á â o pa
ra la generación. LatMatrtmonium*cenfttmma-
re. ILLESC. Hift. Pontif. lib. 6, cap. 20. T o m ó 
por mügér à la Duquefa A n a : y de'píeftd, an
tes que Maximiliano lo pudieííc remediar/o»-
fumó Matrimónio con ella. RIB^AD.'FL Sanét. 
Vid.de SantaBrigida.Antes ásconfúmarel-Ma* 
trimónio^Wi y fu marido vivieron uW año caf» 
tamente^, fuplícandò à Nueftro S e n ó í qüc los 
guardaífe en fu fànfo temor.SÀLÀZÍDE MEND. 
Dígn.de Caft.lib.3. cap.j . E l Iñfanté^n confu
mar el Matrimónio, renunció el derfecho al 
Reino de Aragon, y tomó el Habitó de San 
Juan;y defpuésel deMonté fa , -

C O N S U M A D O , D A . part. paff.delv¿tbo Con
fumar. L o que eftá j^pfè^fco vbie'n 'cómpuefio 
y ordenado en fu género, lo qué notiene falta 

al-
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t algúna; Lat. Ab/olntus. PerfeBaí, á, üm. 'M¿ 
. AGRED. tom. i . num. 170. Y como las obras 
. deLAltifsimo fon perfeitas y cunfumadas yíaé. 

coníiguicnte que la hicicílc digna Madre de 
la criatura mas pura. 

CONSUMADO. Se llama también à petíbna exec-
, lente,grande y o b i l en alguna ciencia , arre, 
. faculracL ó ' exercteio. Lnt.iJortfummatus. Ro-
. DJUG.Exerc.tom.i. t rar . i . cap.ir. Si quereis 

faltt perfecto y fow/wjM^o Rcligiofo , no fe os 
pafle día ninguno en que no hagais^lguna ra
ya, y echéis alguna linea en la virtúdi PATÓN, 

. Eloq. fo l . 11. N o los llama medianamente 
, do£fcos > fmo confumados en crudicióm PUENT. 

Conven, lib.2. cap.30. §.2. Efta regla- han de 
guardar aun los confumados Theólogos-r quan
to mas los que no profeíTan la Divina y myfte-
rioík Theología. CSRV. Quix. rom. 2.cap. 18. 

- Bendito Tea E>ios....dixo Don Quixore,que en
tre los infinitos Poetas confumtdos que hai,he 
viíto un confumAslo Poeta ? como io es vueftra 
merced. 

CONSUMADOS, Cierros caldos , que fe hacen en 
. la Botica con diferentes ingredientes i en que 
. principalmente entta la víbora : y âfsi í èd ice 

regularmente Confumados de víboras. Lar. 

Entonces , pues, veteis los Médicos mui tur
bados , y como renjoedidos de la conciéncia, 
andar mui diligentés y aprefurados à majar y 
exprirair pechugas, deftíiar capones y hacer 
instaurativos y confumados. 

C O N S U M A T I V O , V A . adj. Loque pcrfkiona, 
acaba y pone fin à alguna cofa. Lzt.Ad exitum 
aliquídpcrducensytis. RIBAD. Fl.Sanct. Fieft.del 
Santifsimo Sacramento. Y por cito el Gran 
Dionyfio Areopagita le llama Sacramento 
perfeàivo y confuwatívOjporquc es perfección 
y complemento de los demás. 

C O N S U M I D O R , RA. adj. La perfónaòcofa 
que deftruye,confume y desbarata alguna co
fa. Lat.GoafuffiptorrQrñ, Fu EN M.S. Pio V . foi . 
3 7 . C o n l amayór de las censúcas EcleüÁfticíis, 
guacecióà los que , efeapando del naufrágio, 
daban en manos de béftias > no menos eonfu-
miióras de; fus haciendas que el mar. CERV. 

: Qsbt. rom. i.cap. 9. No podía inclinarme à 
creer , que tan gallarda hií tona huviefic que
dado manca y ellropeada, y echaba la culpa à 

. la malignidad del tiempo, devorador y (cnfu-
midót de todas las cofas. NAvARRET.Conferv. 

. difc.$i.QaudianodtKO,que el gattoexccfsivo 

. era cí rvnfumjdór de las riquezas. 
CONSUMIR, v. a. Deshacer, gaítar , extinguir, 

ò reducir à nada alguna cofa. Viene del Lat i 
no CMfmtre,qví£ fignifica efto^ifmo.REcop. 

. l ib i y . ú t . 3̂  I.22. Tenémos por bien que los 
oficios de Fieles executores fe consúnan, y 
queden en las Ciudades v Vü las del Rcinojpa-

. raquefe fievancomoíc folia hacer. FR. L . DE 
LEON >Nomb. de Ghrift. en el de Hijo. Y fi-

; nal men te los abraíà y c makm > ĉomo dicelue-
goel Próphéta. SAAV. E m p r . é ^ Lasfuecza fe 
cmsútóH et ingénio fiemprc dura: Íin0 fe:guer-
réa cqáe í t c , no fe vence con aquella* ESQUÍ L. 
N a p . C a f l t ¿ v O a . 3 . • - - y . 

: CON 
'Admite, oGran PbilipOide mi pluma 

• mjufio ruego y tus b ación debidâ  
- Pues narezelan que la edad consuma 

• - Del ambitiofo dón la inculta vida. 
CONS-UMIR. Et i !d Sacrofanto Sacrificio de la 

Mifla es recibir; ò tomar el Sacerdote el Cuer
po y la Sanare de Chrifto nueftro Señor,deba-
xo de las cípécies de pan y vino. Lat. Sacro* 

. fancíum Cbrifti lefu Corpus & fanguinem fufei-

.; fere,haurir-p.PART. I . m.4.1.50. Pero fi en Ia 
primera confumiô aquel v ino , que echan fobre 
los dedos quando los lava , defpúes que ha re» 

. cibido el Corpus Domini ^ non puede decir 
«iefpués la fegunda Mifi'a. RooRiG .Exerc.tom. 
í . trat.8. cap.15. Quando el Sacerdote abre 

. la boca para eonfumtr , ha de abrir ¿1 la boca 
de fu án ima, con un deseo grande de recibir 
aquel Divino manjar. Ov. Hift. Chil. p l , 135. 

; Dixo Miífa Hernando de Luque : y al tiempo 
de confumir partió la hóítia en tres partes , y 

. eonfumiendo él la una, comulgó con las dos à 

. fus dos compañeros. 
CONSUMIRSE, v. r. Deshaccrfc, apurarfe,afii-
. • rgkfe uno, por no poder executar lo que qnie-
• re , por algún refpéto que le embaraza. Lat. 

_ Confiei\ NIEREMB. Vid.del P. Pedro Ximenez. 
Era fu zelo tan increíble , y tan fervorofo fu 

. , afecto en mirar por la honra de Dios, y en au
mentar la perfección ReHgiofa en la Compa
ñ í a , que parecía confumrfe, fl veía que fe ha
cía cofa que eftorbaíTc à eíte aumento. PA LA F. 

. Luz à los viv. foi.43. Noceílaba de afligirfe y. 
. coafumirfe, por eftarcon el impedimento del 

precepto de fu Prelado y Confefsór 7 que le 
impedíafocorrerlas. L . ARGENS. Rim.pl.65. 

Otros afiiUs bai que no los fumo. 
Porque en imaginallos tanto hieden. 
Que de congoja y rgbia me consumo. 

C O N S U M I D O , D A . part. paff. del verbo Con-
. fumir en fus acepciones. I-at. Confumptuf. RE-
. cop.lib»5. tit.22.1,20. Declaramos que defie 
- -luego ha de quedar y queda confumido el d i -
. cho oficio de marcador mayor. ANT. AGUST. 
. 'Diál.pl.16. Hallándote las otras en pocas par

tes , y confumidas de la antigüedad. 
CONSUMIDO. Se dice también de la perfónafia-

ca, macilenta y extenuada : y algunas veces fe 
entiende por cí mifcrable , mezquino y defdi-
chado. Lat. L'jpxt«x. Exfiícci!5>a,uTvt TEJAD. 
Leon Prodig.Apolog.^. A fu lado citaba una 
vieja fea, abominable y confumída. 

CONSUMO, f m. El gafto que fe hace de las 
cofas comeltibles y vendibles. Lat. Efcuknto-
rum O* veadibilium abfumptio , confumptio. RE-
coi>. Iib .3 . t i t . i4. l . i . Afsi por lo que mira al 
consúmu de las carnes,, como por lo que toca 

. al de las lanas, fábrica de paños, extracción y 
. tráfico de ellas para otros Reinos y Provin

cias. MARM. Dcfcripc. rom , i . fol. 122. Y fue-
• len carecer de e l lo , por el gran consumo que 

hai de eíte género de carne. 
CONSUMO. Sellama en el Consejo de Hacienda 

y fus oficinas la retrocesión que fe hace áfa-
. vór del Rey, de algún juro , libranza ó crédi

to v y á fea por haver falido incierto, y para 
que fe Ubre en otro efecto, yá por haver ex

ec-
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çcdido lo confignado para.cubrir el creditei 
porque fe dieron. Lat. dfsio, o i is . AR.ANc.del 
año de 1722. fol.yS. De ios püegos de comá--. 
mos y recrocefsiónesde Ubraazas inciertas 
llevará el oficial por deCpacharlos doce r-ea-' 
les.....De los ¿onsámos de jurosy medias añ^a-

. tas y otros deícuentos , liey.ará los anfraos^de-í 
techos. ' . . v . . 

CONSÜMPCION. f. f. Atenuación , .debílita-
ción, enflaquecimiento de alguna perfóaa ò 
cofa. No tiene mucho ufo,, y es voz puramen-
te LztiwCmftimptio. ULESC. Hift. Ponüf, l ib. 
3 . cap.11. Vino à tanta flaqueza y confumpción^ 
por el continuo trabajo y eftúdio, que no po
día en la cama menearfe de un cabo à otro. 

CONSUNO, adv. En compañía, unida y jun
tamente , de común acuerdo y conformidad. 
Es voz antiquada. Ufaíe regularmente pof-
pueílo à la partícula De, diciendo De consu
no. Lat. UnÁ, Simu!. Pariter. RECop.lib.5.tit.9. 
1.2. Toda cofa que el marido y la mngér ga
naren ? ò compraren , eftando á t cwsúno, ha- • 
yanío ambos por medio. YIU-AIZ. Chron.deI 
R. D. A l . el X L cap. 2. El Infante Don juán 
vino à Belver, y el Rey, fué allá , y-ílevó con
figo à la Reina fu Madre , y pufieron de con-

juno mui grande avenéncia.B.Ciuo.R.EpiíLp. 
El Rey de Navarra è el Infante Don Henri
que eítán de confúno en el Hofpedáge del 
Convento de San Pablo. MARIAN. H i i l . Efp. 
lib.6. cap.25. Algunos le aconfejaban juntaf-
fe las fuerzas con Taríf, y de confúno acotne-
tieífen las demás Ciudades > que aun no era
ban rendijas. 

C O N T A C T O , f. m. E l tocamiento de una cofa 
con otra.Es voz tomada del Latino Contattus, 
que fignifica efto mifmo. FLORENC. Mar. tom. 

2. pl. 374. Abrazándola dulcemente para con 
{n contacto comunicarle virtud de obrar tan
tos milagros como ha hecho.BARBAD.Coirón, 
fol. 158. Porque le parece , que con folofu 
tontatto dexa las criaturas comprehendidas 
en el Hebtaifmo. VALVERD. Vid.de Chriftdib. 
3. cap. 23. Como àindigna, no folo de fu con-
ta£io s lino de fu prefencia, la huviera repelido 
de fus pies. GALLBc.Gigant.Ub.I. O ^ i ^ i 

E l pefodefte cuerpo portentofo 
Dosjibikntes fierpesfuflentaban. 
Cuyo contado marchitaba al fuelo, 
Tcuyo aliento inficionaba al Cielo. 

CONTACTO. En la Geometría es aquel punto, 0 
puntos en que fe tocan dos figuras ò líneas. 
'L&.Punftus, in quo linea/efe contingunt. 

CONTADERO, RA.adj. Cofa que fe ha de nu
merar y contar: y con efpeçialidad la que fe 
hade empezar à numerar : como plazo ò tér
mino contadero, defde primero de Enero de 
tal a ñ o , hafta tai tiempo, y afsi de otras cofas 
que fe conceden por tiempos limitados. Es 
verbal del verbo Contar. Lat. Computandus. 
Numtrandus. FONES, Chron.de S.Juan, part 2. 

. l ib. 3 . cap. 17. Que los Bailios conventuales, 
aufentes de Convento al tiempo de fu nomi-
nación , tengan obligación de ir à é l , dentro 
de dos zños3contadém dcfde el dia en que fue-. 
ron cientos. 
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(ATADERO. Lugáçò íitio eftrechp'jde que fe 

,. íirven los Ganaderos , para contar fus ganá-
. dosíin Con£ülloa.lr,2üLpecuaria , in qua pecudes 
• numefántur,. :. y i; ...... •'•"Vi:..-;-:-

§aUr ò entrar por contadéro* .Locución cpn que' 
. ,fedá;á;reGrender¡Vque cl ütioM padge, por 
,. dond.émpreci ib pafíar^ estan:eftrechp , que 

l io piíede fer , fino uno à uno. Lat. Fer ar&um 
. •ingrediivelegrtdL ŜA-NDOV* H i f k ; ^ GarL V . 

Üb. i? . §.7. Y como la puentécillã era eftrer 
cha,./^í&tn vciui por comadéro, 

CONTADOR, RA. f. m. y f. Genericamente fe 
toma por la perfóna que es dieftra en laArith-

. mélica > y tiene prontitud y expedición en 
executar ias cuentas. Lzt.Computator., de don-

. de viene. ACOST. Hift.Ind. lib.6. cap.8. Cuen
ta muí embarazófa, en que.tendrá un mui 
buen Contador que hacer con plama y tinta, 
para ver à como les cabe entretantos , tanto 

, de contribución. Pic. JUST. fol. ri<?. Y com.o 
yo era ligera de manos,y buena Contador-a,con 
brevedad ie defpaché. 

CONTAOÓ .̂ Sellama comunmente el que tiene 
_ por^empléo- llevar la cuenta y razón de la en-
, trada.y falida dç algunos caudâ4es:^haciendo 
; «1 cargo-àlas petfónas que.los'percíbenj. y re

cibiéndoles en data lo-que pagan.'Llámafe af-
. ríl regularmente el que "es Cabeza y Xefe de 

algúíaa Contaduría ,;a diftincion dé los demás 
que trabajan en ella , que fe llaman Oficiales. 
Lat. Computator. Ratmimtór^YhpPs > YM- de' 
Sant. Ter. l ib. 2. cap. a^. Eftando ambos con 

. cfta determinación , envió la Puquéfa <ie A l -
. .va/Doña Maria Henriquez por-ErapeUco Ve-
.- lazquez , para haceclé Contador del Duque 

Don.Fernando fu marido. £ AL AZ;MD« 'MEN D. 

• Chron.deI Card. l ib . i i Cap.23. g.svDíxoleun 
dia un Contador. fuyo \ le daría jilgúnòs arbí
trios para acrecentar íus rentas,y el Marqués, 

. por nodesfavoreceüe, le quifo oír. • 
CONTADOR. Se Uam.i tambien la perfóna que 
.. nombra el Juez ò las partes , para ajuftar ò l i -
, quidar- alguna cuenta: de particioness-u. otra 

dependência fobre^que.fe litiga-, o ^n que hat 
varios, intcíeíTados. -RE-CO?» lib. S. tlt.15 ̂  I .51. 
Los Contadores que '* fueren nombrados • én los 
pleitos' que conviniere-facer-fç cuentas, fe les 
taífe: elfalitio que hovieren dé1iávgr,déí^ues 

. de fer lechas las cuentan. BoLÁñ^Cuf. Philip, 
part, i . SF.-4. num. i . Los líbtosy cuentas ex-
trajudiciales, que fe hacen por jas partes, Ò» 
Contadores por ellas nombrados, fuera de ju i 
cio y fin autoridad de Juez, no traben apare-, 
jadaexecución. - y >\~: 

CONTADOR. Se llamaba afsimifmo U%ktò apo-: 
fento deftinado pata tener la Conta^,úna,quc 
en algunas partes fuelen fer losjentrèfueios. 
La.t.CzibículüMfubdtfeendis r^hmbúsX¡Qy^íi. 
en efta palab. Antiguamente llamaban tam-

• bien- Contadores losentrefueíos.y apofento's, 
donde tenían las cuentas y los caxónes. 

CONTADOR; Se llama también una mefade ma-í 
déra, qué fuelen'tener losMercadéres y hoin-

- bres de trato para contar el dinero : la qual 
tiene al rededor un borde, de cofa de dos de-
dos de alto 3 para que no fe caiga el d inéto , y, 
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à u n a de las cabeceras tiene un pedazo del 
borde con encaxe, que fe quita y pone : por 
cuya abertura fe echa el dinero en los talegos, 
quando eftá yá contado. Lat. Menfi numariá. 

CONTADOR. Se llama también cierto -generó de 
Efcritório , con íeis ü ocho gavetas, fin puer-
teciljas ni adornos de remátes ò corredoras, 
que fon hc¿hos para guardar papeles. Lát . 
Scrmium mtionam O1 cburtanm. RECO?. l ib . 5 . 
tit.34. L i o . Vof obviar y remediar los muchos 
fraudes y daños que 1c hacen en nueftros 
Reinos , vendiendofe en ellos bufete^ , eferi-
tóríos , arquillas, braféros , chapines, mefás, 
contadores y otras muchas cofas guarneci
das de plata batida, 

f ONTÁDÓR. Cierto género de monedillas , de 
que fe folian fervir antiguamente los que no 
fabian el guarifmo para hacer fus cuentas. 
Lat, Calculus. COVARR. en efta palab. A n t i 
guamente contaban con tantos, como ahora 
en el Bureo al ufo de Borgóna , con ciertos 
guitones , como quartillos de los de SegObia,, 

" y à eitos mifmos llaman Contadores. 
CONTADOR. Entre la gente vulgar y baxa fe lla

ma afsi al bodegonero. Lat. Caupo/jnis. QUEV. 
Mund. por de dentro. El mozo dé mulás gen
tilhombre del camino, el bodegón', eftádo: el 
bodegonero , Contadór; "l verdugo fe l la
ma miembro de la JufticU , y él corchete 
criado. '• T 

CONTADORES DE NOMBRAMIENTO. LOS de la 
tercera clafle de la Contaduría mayor ¿ e 
cuentas. Diófeles efte nombre , porque aun
que fon elegidos por el Rey , firven en virtud 
del nombramiento que les hace el Prcfiden-
te ò Gobernador del Consejo de Hacienda. 

CONTADORES DE RESULTAS. Los de la primera 
clafle de la Contaduría mayor de cuentas, 
que correfponden à aquellos Oficiales, que fen 
lo antiguo tenía el Contador mayór,y fe ocu-

' paban en prev-enic ò facar refulta en los l i 
bros, de las obligaciones que tenían que fa-
tisfacer , los que por arrendamiehtò , u otro 
título adminiñraban làs rentas Reales. Lar. 
Èationum fuppfítator. RECOI'. I lb.p. tít . a. I . 5 . 
num. i . Mandoquede aqui adelante , en la 
Contaduría mayór de cuentas, demás de los 
Contadores y Fifcal, que en ella ha de lia-
ver , haya veinte y quatro Contadores de re-
faltas. 

CoNTAtíÓREs DE TITULO. Los de la fcgunda claf-
fc de la Conraduría mayór de cuentas. Lia-
manfe afsi, porque firven fu empleo en virtud 
de título del Rey. 

(CONTADOR GENERAL DE LA DISTRIBUCIÓN. Eí 
Xefe de la Contaduría general de laDiftribu-
cion de la Real Hacienda: ci qual tiene honó-
res y afsiento en el Conséjo de Hacienda. Lat. 
Regiarum rationum fupremus Quafior. \ 

CONTADOR GENERAL DE MILLONES. El Xefe'de 
la Contaduría general de Millones ü del Rei-
no.Tiene honores y afsiento en el Conséjo d¿ 
Hacienda. Lat. Argyrologus. 

.CONTADOR GENERAL DE VALORES. ElXefcdc 
la Contaduría general de Valores, ú d e l c à r -
go>el qual tisne honores y afsiento en cL'Cd^t 
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sé jodet tac ienda. Lat. Regit gazqpbyhtti Ar~ 
gyrologus. 

CONTADOR MAYÓR. Oficio honorífico, que ha-
vía en lo antiguo, à cuyo cargo eftaba el to
mar è intervenir las cuentas de todos los cau
dales pertenecientes à la Real Hacienda, para 
cuyo efeito tenía varios oficiales. En fu lugar 
fe fubrogó defpues el Tribunal de la Conta
duría mayór de cuentas. Lat. Supremus ratio
num exañor, is, CHRON.DEL R.DON JUAN EL 
I I , Año 2 ¿ , cap. 57. A la mano izquierda del 
Rey, eftaban el Infanre Don Juan, y el Almi 
rante Don /Qonfo Henriquez y Alvaro 
de Luna,Señór de Sántifteban,y Fernán Agon
fo de Robles,Contadór mayór del Rey. SALAZ. 
DE MEND. Dígn. de Cali. l ib . 4. cap. i . Don 
Gutierre de Cárdenas Contador mayor del Rey 
y de la Reina > y fu vaíTallo , fué hijo de Ro
drigo de Cárdenas , Comendador de Valen
cia del Ventofo, y Trece de la Orden de San
t i a g o . 

CONTADOR MAYÓR DE CUENTAS. Tí tulo que fe 
dá à qualquiera de los quatro Miniftros, que 
¿oraponen el Tribunal de la Contaduría ma
yor de cuentas. Lat. Suprtmus regiarum m / o -
numquáflor.Rs.cov. Iib.$>. t i t . l . l . i .Ye f to mif-
mo mandamos en los nueftros Contadores ma-
yôres de cuentas: y aísi promctémos.de lo guar
dar. 

C O N T A D O R C I T O . f. m. dim. de Contadór. 
Oficial de Conraduría , y no de ios mas anti
guos. Es voz ufada en ícntído irónico. Lat. 
Reeens officialis rationum , ac fupputationuw^ 
QuEV .Vi í i t . Y ahora no hai doncellita,ni Co»-; 
tadorcíto, que ayer no tenía que conrarfino' 
duelos y quebrantos que no fe haga la ga-

. ta de Juan Ramos. 
C O N T A D U R I A , f. f. La oficina donde fe lleva 

la cuenta y razón del prodú&o de algunas 
rentas y de fu diftribución.Es verbal del verbo 
Contar. Lat. Ofiicina rationum & fuppuiatio-

RECOP. lib.^.tit .a.l . i .num.ig. Por quan
to èn la dicha Contaduría hai libros y eferirú-
ras.tocantes à nueftro Patr imónio: y por eftar 

• efparcidas y fin orden alguna, no fe tiene tan* 
ta noticia de ellas como es mcneíier. ARÁ>ÍC. 
del año 1722. foL2. Haviendo refucltofe for-
maffen y regíafien nuevos aranceles de rodos 
los derechos de Secretarías, Contadurías, Es
cribanías de Cámara, y demás Oficinas , de-

" pendientes de mi Conséjo, y de los de Indias; 
Ordenes y Hacienda>Chancillerías y Audien
cias de eftos Reinos. 

CONTADURÍA. Se llama también el miímo O f i 
cio de Contadór : y afsi fe dice Le han dado 
una Contaduría de refultasrde tí tulo,&c. Lat. 
Munusquajiorium. RECOP. lib.$f. tit.2.1.2.num. 
1 2 . Mandamos que afsi los quatro Contado
res de Hacienda, y los quatro Contadores de 
la de Cuentas, como rodas las demás Contaâu-
rias y Oficios de ellas , que huviéremos de-
proveer , y todas las demás Contadurías, que 
fe hüvieren de proveer fiiera de la Corte , afsi 
de exércitos, como' de armadas y galeras" y 
proveedurías y otras qualefquiér, fe nos cdn-
fulten por el Consejo de Hacienda. • * 

CON-
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CONTADURÍA. SC llama jocofamente entre U 

gente vulgar al bodegón. Lat. Qnû onA. QÜÜVÍ 
MuC 5 . Xac. 10. 

HalléfialU Calamorra 
/orbefino mata fitte^ 
brabo de Contaduría, 
âe relaciones valiente, 

CoNTADVRtA GENERAL DE LA DlSTlUBUCíONi 
La Oñcína que fe conipóne de un Xefe y d i 
ferentes Oficiales, donde fe tiene la cuenta y 
razón de todo lo que fe libra en caudales de 
la Real Hacienda, para fatisfaeec à los acree
dores de ella , y de las baxas y remífsiones, 
que fe conceden à los Pueblos, y fe forma la 
data de los Arrendadores , y demás perfónas 
à cuyo cargo eftá la cobranza de los haveres 
Rcales:por cuya razón fe Uama también Con
taduría de la Data. Lat. Suprema Qfficina ex-
penfarum regiarum. 

CONTADURÍA GENERAL DE MILLONES U DEL 
REINO. Oficina formada con un Xefe y otros 
Oficiales, cuya ocupación es la mífma que las 
de Valores y de laDiftribucion juntas; con ia 
diílíncion de que firve para la cuenta y razón 
de todo ío que producen las concefsiones he
chas por el Reino : cuyo manejo corre por la 
Sala de Millones, compuefta de los Procura
dores de Cortes. 

¡CONTADURÍA GENERAL'DE VALORES. Oficina 
compuefta de un Xefe y varios oficiales , en 
que fe lleva la cuenta y razón de todo el pco-
dú&o de las Rentas Reales, haciendo cargo 4 
los Arrendadores , y demás perfónas, que por 
qualquier título ò cáufa manqan caudales del 
Rey , de las cantidades que deben pagar, co
mo también de lo que deben contribuir los 
Pueblos, afsipor tributos antiguos, como por 
difpoficionçs modernas. Llamafe también por 
efta razón Contaduría del cargo. 

¡CONTADURÍA MAYOR DE cuENTAs.Tribunál que 
el dia de oy viene à fer quarta Sala del Consé-
jo de Hacienda : cl qual fe compone de qua
tro Mimíkos y un í i fcá l , prefididos por otro 
Miniftro del mifmo Consejo: y tiene quaren
ta y cinco Contadores, divididos en tres claf-
fes, aunque con igual manejo; los quales fir-
ven para ordenar y tomar las cuentas de to
dos los arrendamientos de Rentas Reales, 
afsientos deprovifionesyotras qualefquiera 
dependencias de la hacienda Real, las quales 
fe aprueban por el Tribunal , del qual dima
nan también todas las providencias conve
nientes al refguatdo de la mifma Real hacien
da. Lat. Fifcâlium rationum fupremi tALjlim Ato
res ac M&giftri. RECOP. Ub.p. tit.2.1.3.num.24. 
Mando al Preíidente y Conséjo de Hacienda 
y Contaduría mayor di cuentas, que excufen fc-
mejantes dilacióñes. 

CONTAGIAR, v. a.Inficionar, ocafionar da
ño y contagio, de cuyo nombre fe forma efte 
verbo. Lat. Lusaliquidinficerc. HORTENS. Pa-i 
neg. fol. 22 í . Qué diremos , Fieles, quando 
vemos que no folo no tocó al cuerpo , ni à los 
veftidosel cáncer de eftamugér 5 fino que por 
los poros brutos de la madera, que pudiera 
contagiar el veneno, fe trafininó lafalú^» 

Tom.II, 
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CONTAGIO, f. m. Infección y corrupción del 

áire, enfermedad que fe pega y comunica por 
el contacto. Viene del Latino ContAgiuwy que 
fignifica cito mjfmo. CORNEJ. Chron. tom. 1. 

- lib.6. câp.19. Dió orden luego para que, à ex-
penfas luyas, fe recogieífen de todas partes 
granos y baftimentos, para focorrer la Ciu-
dádjCuyo contagio nació de la hambre. ALCAZ, 
Chron. tom. i . p l . 20. È1 Padre Alvaro , con 
haver tolerado graves y penofos trabajos y 
riefgos de faiteadóres, de fieras, de hambre 
y .de contagio j afirmó que fegun los confuélos 
logró en aquella peregrinación , no huviera 
dexado de hacerla por alguna cofa del mun-; 
do. REEOLL. Ocios, foí. 219. 

La pefte à converfación 
fe viene ã qualquiera cafa* 
ningún cadáver fe cntierra^ 
contagios el aire exhala. 

CONTAGIO. Metaphoricamente el vicio ú d a ñ o ; 
quefe participa por la comunicación, CORR. 

. Argén, fol. 9. Efta mifma noche faldré al cam-
podara, librar tu cafa del contágio de mi defdi-í 
cha. Lop. Coron. trag. fol.7. 

Jamás à Henrique bablóy potque decia> 
Que era contágio de almas la beregía* 

C O N T A G I O N , f. f. Lo mifmo que Contagio; 
Lat. Contagio, onis. MARIAN. Hift. Efp. Ub.ió, 
cap.14. Elia conftáncia, ò pertinácia del Rey 
fuémala,dañofaydefaftrada : alcanzóle la 
mala contagión, dióle una landre , de que mu
rió. MARM.Defcripatom.i. fol. t i 3 . £ 1 ve
rano fe retiran à la fierra, por la contagión que 
durante el veráno fe experimenta en los 11a-
nos.MARQ.Gob.Ub.2.cap.3^. Ningún Médi
co curó jamás el cáncer con remedios blan
dos , fino con navaja y botones de fuego > que 
abrafando y cortando atajen la contagión» 

CONTAGIÓN. Metaphoricamente fe toma por el 
vicio , error y corruptela en las coftumbres y 
otros afe&os del ánimo y . de la razón. Lat. 
Contagio, onis. RIBAD. FJ.Sanífe.Vid.de S.Fran-
cifeo de Borja. Y con efta prevención y de-

. fenfívo, fe efeapó por la miícricordia del Sê ' 
j í ó r , d c la contagión Áe. la deshoneftidad ; fin 
potarfe en él cofa que olieífe à liviandad. 
MARQ^Gob. Hb. i . cap. 22. Que es menos da
ño, que dar lugar à que cunda la contagión por 

. todo, el cuerpo de la República. NAVARRET. 
Conferv.difc.y. Porque eftos Chriftianifsimos 
y prudentes Reyes conocieron que el cuerpo 
de los Reinos eftaba expuefto àmil peligrofas 
enfermedades , con la contagión de malas cof
tumbres. 

CONTAGIOSO, SA. adj. Cofa que fe pega y 
comunica por el contacto ò comunicación: 
como la lepra, las bubas, la pefte, el tabardi-

. Uo. Viene del Latino Contagiofus, que figni-
fica efto mifmo. RIBAD. Fl . Sancfc. Fieft. del 
Santifsímo Sacramento. Por qué en una i n 
fección tan contagiófa no nos armamos con 
efte Señor, y le tomamos por contraveneno, 
efeúdo y remedio ? N i E H E i n B . H e r m . de Dios, 
ü b . i . cap.7. ^. 2. Gran fineza tuvo Cataluíio,' 
con la limitada hermosura de fu Efpófa, que 
aun defpues de deshecha con enfermedades 
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tontAgtófêi y no qnería ni podía vivir fin íh pre
ferí cia. ILLESC. Hift. Pontif.Hb.6. cap. 4. Era 
el mal tan c<mtagt6fi, que de Tolo tocar à la 
ropa de un herido de él» Te jegaba luego. 

CoNTACtóso. Por alufion vale dañófo, perjudi
cial, peligróro.Lat.Cí/íí^yW.MtND.Guerr. 
de Gran. lib. 3. num. 31- Comunicábafe el 
miedo de unos à otros: que como fea el vicio 
mas perjudicial en la guerra» aísi es el mas con-
tãgiòfi. SAAV. Republ. fol. 106. Contagiófo me 
pareció la compañía de tales Philófophos ' y 
aun no quite detenerme en la plaza donde ca
taban. RE BOLL. Ocios, fol.49. 

To, que efioi con él rettido, 
templo U fed mã$ ã folãs, 
que f u mxyór alegria 
es para mr contagiófa. 

C O N T A M I N A C I O N . f.F. Infección, mácula y 
cornípciõn. En el fentido literal tiene poco 
ufo , y de ordinario fe toma por corruptela, 
vicio y malignidad en los afectos y pafstones 
del inímo^y eítragamiento de tas columbres. 
Es tomado del Latino CwUaminatio. Lar. /» -
qüin Uh. Corruptto, 

C O N T A M I N A R , v. a. Manchar , inficionar, 
macular, fccrctamcnte y fin que fe eche de 
ver. Viene del Latino Contaminare, que figni-
fica cfto mifmo. FR. L- DE LEOV, Nomb. de 
Chrirt. en el de Padre. No folamenre la infi
ciona y contsmfaj, y hace cafi orra; fino tam
bién ía mueve y enciende. ZCMT, Annal. Üb. 
20. cap. 49. Mucha parte de los Pueblos fe 
iban, con la comunicación de los Judíos y 
Moros , petvirttemio y contjminãndo. Ntk-
RtMU . Herm.dc Dios^ib.i.cap.y. í .a . Aque
lla hermofúra incorruptible c immorral de 
Dios, que no puede contaminar fino fanar. PA-
LOM. Muf. Pià . lib.4. cap.3. §.2. Fatal detra
cta de nucíko frágil fér, que baftc un enfermo 
à contaminar muchos fanos i y no baften mu
chos fanos à dar falud à un enfermo! 

Co>¡TAMt>¿AR. Metaphoricamente vale corrom
per, viciar y depravar alguna cofa, falcando à 
la verdad, o fhifcandola. Lar. Depravare. Cor-
rumperc* S I G ü E N ^ . Vid. de S. Geron. lib. 4. 
dife. 3. Aunque ellos trasladaron fidclifsimay 
relígiofamenrecon el tiempo y con el deícui-
dodc los Efcribicntcs , / r b w u eont&min&do 
aquella pura verdad y pureza. LOP. Circ. 
fol. 207. 

Que tu Lrp contaminan, 
Con que a rigor tu m.inj eterna inclinan. 

CONTAMINAR. Scfuelc tomar también por he
der, oler mal, ü dcfpcdir de .si mal olór. En ef-
tc fenrido es verbo neutro. Lar. Fcetére.CoK-
NEj.Chron. rom.3. lib.a.cap.31. Efta morti
ficación , que eligió para sí Tolo, fe hizo de 
participantes, porque la hediondez de la car
ne podrida contaminaba todo el dormitorio. 

C O N T A M I N A R S E , v.r. Cocrompcrfc , man-
charfe, inficionarfe con algún vicio, errór ó 
culpa. Lat.Cpnfjin/iMrf. RIEAD. Fl.Sanéi.Vid. 
de S.Mauricio. Fueron de parecer, que para 
no eontaminarfi, con aquel juramento facnlc-
go, y facrificio abominable, fe apartaffeft del 
icfto del exército. NIERIMB. Difcr.lifci.4- cap. 

C O N 
6. §. a. L a luz camina ímpaísible por lugares 
cenagóíbs c immundos, fin contaminarfe, 

C O N T A M I N A D O , DA. parr. paff. del verbo 
Contaminar en fus acepciones. Lat.CanUw/-
natas^atum. McW Coron. fol. 17. Porque la 
ciencia couaminada t que fe reprefenta por 
aquella fuente, no efié amancillada de nin
gún defedo. NIÈREMB. Vid. del P. Aloe lo 
Salmerón» §. 4. Pafi'ando por Turin el P.Die
go Laíncz , le pidió el Duque deSabóya 
que para remedio de fus fcHzdoSjCorttaminados 
y.i de las herejías , vinieffc à ellos , como un 
faludablc antidoto, el Padre Salmerón. 

C O N T A N T E , f. m. Cierto genero demonedi-
llas , como quartos fegobíanos, ü efpccic de 
táñeosle que ufaban antiguamente para con
tar ú hacer cuentas. Covarr. dice , en la pala
bra Contador, que afsí fe practicaba en el 
Bureo, à cftilo de la Cafa de Borgoña. Trahe 
también efta vox Ncbrixa en fu Vocabulario. 
Lar. Calculus. 

COVTANTE. Lo que fe di de prefente : como 
Dinero contante ú d e contado. Lat. Prtftn-
tarta pecunia in numerata. Qucv. Muf, 6. 
l \om.£. 

Pilabras eontra el contante, 
n i las quiero ni las gafto\ 
lo que me prometen oigo, 
pero lo que me dan palpo. 

C O N T A N T E J O . f . m . dim. de Contante. D i 
nero de contado, porción ó cantidad no mui 
crecida de moneda. Es vox familiar. Lat.Pr*-
fentariapecanioh. Qutv. Entrcmct. Yo, fcñór, 
como tres mil ducados de renta, limpios de 
polvo y paja, cftos fin joyas, y menage y a l 
gún eontantéjo, y todo es de mis amigos. 

C O N T A R . v . a . Numerar alguna cofa: como 
Contar dinero, contar ganado u otra cofa fe-
mejante. Tiene la anomalia de mudar la o en 
«tf en algunas perfonas de los tiempos preferi
res: como Yo cuento, tú cucntas,&c. Lat. S u -
merare.J?AXT.i.ÚL2.1.3. Por ocaiión p e r 
diendo algún home la cofa que hoviefle ref-
ecbido empreíhda, que fuefle de aquellas que 
fe non pueden pefar, nin contar , nin medir, 
aísi como caballo, ò armas,ò paños ó otra co
fa femejante, non es temido de la pechar el 
que larcfcibc,fi fe pierde fin fu culpa. RIEAD. 
Fl.Sana. Vid. de S.Juan Calibita. Quedando 
él feco y ayuno , y tan extenuado , que fe le 
podian contar los hucífos. FONSEC. Vid. de 
Chrift. tom.i. l ib.i .cap.n. La vejez mas ve
nerable no es ta que cuenta muchos años ; fino 
la que puede contar muchos fer victos y bue
nas obras. CERV. Quix. rom.2. cap.71. Y por
que no pierdas por carta de mas ni de menos, 
yo cftaré dcfdc aparre contando por eílc mi ro-
fario, los azotes que re dieres. 

CONTAR. Esformarcacmas,ufando délos nú
meros y reglas que dá la Arithmétíca para 
ello. Lat. Numerare.Computare. MARM. Dcf-
cripc.tom.i.fol^i. En público deciajO Díos! 
mueftra à Moabia-à eferibir y contar, y líbrale 
de peligros. CERV.Quix. tom. 2. cap.48. Cre
c ió mi hija, y cpn ella todo el donaire del 
mundo: canea como una calandria, danza co

mo 
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tnò el pénfámieíiTo;, báíía cQmo una perdida, 
lee y eíaribe com6;iiri Maeftro de Eícuéla 
cuenta como un Avárfe^tò. , 

CONTAR. Poner ò^mêter en cuenta : como Con-
tat tino los dias que fe ocupó cri alguna cofa, 

, tat." Adraticinern exigere. ILLESC. Hift. Pontif» 
líb. é. cap.4. Es cónlado Clemente entre los 
mui buenos Pontiíicesj por fu mucha do&rina 
y fanro zelo. PuÉNT.Epít. de Carl. V. lib. 25. 
£.4. itum.2. No cuento los Soldados de galera, 
qué íèrían mas de tres m i l , ni los mozos, ni 
otras perfónas que fuelen feguir el Real. 

CONTAR. Referir algún cafo , acontecimiento, 
cuenro ü otra coía femejante. Lar. Refirre. 
Narrare. CAST. Hift. de Sant. Dom. tom. 1. 
l ib. i . cap. i . Siendo principal intento en efta 
Hiftória y contar las mercedes y beneficios que 
Dios ha hecho à Efpaña. ANT.AousT.Dialog. 
p l . 188. Vtxoyocontaré effecuento de mane
ra, que V.m.le creerá.CoLOM.Guenr.dc Fland. 
l ib. 8. Y le he querido contar tan à lo largo, 
por algunas confideraciones, en ordena la 
reputación de la Nación Efpañóla. Qurv. 
Cuent. Ello fe ha de contar, y íi fe ha de con
tar y no hai fino fus, manos à la obra. 

¡CONTAR. Vale también recibir, admitir algúna 
cofa en lugár de otra. Lat. Deputáre. Reputare. 
PART. I . tit.4.1.4. Onde fi muere con talen-
tención como efta , es falvo , como íi fueífe 
baptizado : cá la buena voluntad en efte logar 
(maguer non fe cumpla de fecho, pues noh 
fincó por él) afsi le debe fer contada como filo 
complieífe. 

¡CONTAR LOS BOCADOS. Vale lo mifmo que ob-
fervarfiuno come mucho , y no dexa en el 
plato vianda para otros : como fucede à los 
criados, à quienes los amos dan de comer en 
parte de fu foldáda, de quienes fe dice que les 
cuentan los bocados. Lat.Prandentm atten-
tius infpuere. 

ÇONTAR LOS PASSOS. Phrafe para figníficar la 
puntualidad con que fe cuentan y refieren las 
circunftancias de algúna operación ò fuceífo: 
y afsi fe dice, que el Hiftoriadór fue tan proli
xo y memido, que le fué contando los paños, 
y quanto intervino en tal expedición ó cm-
pretía-Lat.^íZ/Waí faBa,etiam minutiora,proli~ 
xiusobfervare. SALAZ, DE MEND. Chron. del 
Card.Íib.2.cap.5. Confta efto claramente del 
regiftro ó memorial del Dot lór Lorenzo Ga
lindez de Carvajal 7 que le contó los paffbs à l a 
Reina, por donde quiera que anduvo eftos 
años. 

Cada uno C Í̂ÍÍÍJ de la feria como le vá en ella, 
Refr. que enfeña, que cada uno juzga de las 
cofas, conforme à la utilidád que ha hallado 
en ellas. Lar. 

Autgarrit, aut obmurmurat de meretbus. 
In nundinis ut quifque remgefsit fuarn, 

C O N T A D O , D A . part. paíf. del verbo Contar 
en todas fus acepciones. Lat. Numeratus, Nar-
ratus9a9 um. PART. 5. tit.3.1.9. Dineros conta
dos, ò otra moneda de oro ò de plata, ò algu
na de las otras cofas que fe fuelen è pueden 
contar. CERV. Quix.tom.2. cap. 1. Antes ima
gino que todo es ficción, fábula y mentira, 
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y fuenos, io^^xpor.hombres dcfpíertos, ò 
por mejor decir, medio dormidos. 

CONTADO. Vale también lo mifmo 'qúe ícñala-
do ò afsigriado. Làt. Dtfignatus,^ umí VA RT. I . 
t i t . 4.1.47, E debe'nlá decir (la Miíía) à horas 
eh horas- ¿oniádas, Y ley 51 . EitabíeTcído fué 
en Santa Egléfia por los Santos Pajdrcs, que el 
Clérigo non diga mas de una MiíTa, finon en 
dias contados. . 

CONTADO. Se toma algunas veces por lo mifmo 
que poco, raro, fingulár y feñalado. Lat. Ra-
rus. Paucij orum. SANT. TER. Su vid. cap. 13. 
Mas hai por nueftros pecados tan pocos , tan 
contados, que no tengan difereción demafíada 
en efte cafo , que creo es harta caufa para que 
los que comienzan no vayan mas preito à 
gran perfección. 

De contado. Modo adverbial. De prefente , lúe-' 
go,alínftante. Lat.E veftigio.Extempiò, MAIÍQ. 
Gob. lib. 2. cap. 23. Porque fi todos los peca
dos fe caftigáran de contado, no fe creyera que 
havia de haver otro juicio; y fi todos fe diisi-
mularan,fe penfára que no havia Providencia. 
NIEREMB. Didam. R. Decad. 7. La guerra, 
aunque con cfperanza de mayores bienes, 
trahe de contado muchos males. 

Por fuspaífós contados. Phrafe adverbial, que ex-
prefía el modo de proceder algúna cofa por fu 
curfo: natural, à fin cierto. Lat. Minimè .invi-

. tus, dát cOiicius. Naturali pondere in rem aliquam 
ferri. MARQ^ Gob.lib.i . cap.p. El corazón del 
hombre nuncá fupo eftar contento con lo que 
tiene : y medrando por fus pafos contados i 
entreteniendo dulcemente efía condicion,con 
la efperanza continua de trocar pueftos y me
jorar de lugares. CERV. Quix. tom. 2. cap. 29. 
Por fuspajjoscontados y por contar, dos dias 
defpuesque falieron de la Alameda, llegaron 
Don Quixóte y Sancho al rio Ebro. SOLD. 

\PIND. foi . 116. Tomé el víage de Córdoba , y 
por mis pajfos contados arribé à Malagón al 
quinto día. 

Ser bien ò mal contado. Locución, que fe ufa 
quando alguno hlzoü dixo algúna cofaar-
riefgada, que fegun la intención ò afecto con
tra quien u de quien fe dixo la recibirá bien 
Ò mal. Lar. Rene, aut mate aliquid alicüi cederé, 
verteré. MARIAN. Hift. Êfp. líb.I^. cap. I . En 
lo que tocaba à los Caballeros de Santiago y 
de Caíatrava, dixo no pertenecía àfu jurífdic-' 
cion aquel pleito, por fer perfónas Religiofas: 
y à c l feria mal contado, fien fus cofas íe em
pachaba. 

Son habas contadas. Phrafe que fe dke.quando 
algúna cuenta que hai que ajuftar çonfta de 
pocas partidas , y que fon notorias ò claras: y 
vulgarnaente fe dá à entender con ena,que no 
hai que detenerfe en la refolucion o. execu-
cíon de algúna cofa, ni poner dificultad en 
ella , por no haveria, y fer corriente y clara, 
Lat. Res eft minime implexa» Hoc pérfpicuum Ü* 
mantfeftum eft. QUEV. Cuent. Díxola, Aquí no 
hai fino fus y alto à cafar 3 que eftas fon habas 
contadas. 

D é l o contado come el lobo. Refr. que enfeña,-
que por mas que fe cuente alguna cofa para 
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rcfjjpardaria mejor, no porcino fe fuelelograr 
fu ioguridád. Lat. Non curat numerum lupus* 
At FAR, pi.185, Y o los c o n t é , y le dixe, M011-
feñór IluftrifsiroQ, cabales cáánipcro de lo con
tado come el lobo-, 

C O N T A R I O . f. m. Term. de Archite£iüra. E l 
adorno ò moldurilla formada de -cuerttezue-
las. Lat. Anaglypbuw exglobulis confiam. 

CONTEMPERAR, v. a. Tcmplac^mitigarjmo-
derár. Es voz compuefta del verbo Temperar 
y de la prepofickm Con. Lar. Lcnire. Attempe-
rarc. PALAF, LUZ à los viv. fol. 12. El haverle 
tocado la mano , y calenradole, y no quema-
dole , lo tengo por gran milagro : porque la 
virtud Divina contemperó el fuego del Purga
tório , que es veheraentifsimo. 

C O N T E M P L A C I O N , f. f. Aplicación atenta 
è intenta del alma y fus potencias à la vifta y 
efpcculackm de algún objeto , que lasatrahe 
y arrebata à s í , íin intervención dedifeurfo. 
Yienc del Latino ContempUtio, que íignifica 
efto mifmo. FR.L.DE GaAN .Symb.part.i .cap. 
i .§.2. Y aunque Ariftótcles no era perfóna ef-
piritual, no dexó de entender el grande gufto 
y fuavidad que havía en efta manéra de phi lo-
í b p h a r , fubiendo por la efcalérade l a scna tú -
ras à la contemphción de la fabiduría y hermo
sura del Hacedor. CoRiuArgen.fol.11.Mas el 
cuidado mas importante de Poliarcho, por la 
contemplación del íitiojle advirtió de lo eferito. 
COLOM. Obr.Poet. p l . 37. hablando de una 
muger. 

En tu contemplación mus fervorofa 
Tanto la pbantasía fe fufpende7 
Que en tu deidad encuentra milagrofit 
Predighs que venera y y no comprebende. 

CONTEMPLACIÓN. En la Theología Myftica fe 
llama, propria y efpccialmentCjafsi aquel gra
do de Oración fublime, à que Ücgan por fa
vor de Dios , las almas mas adelantadas en fu 
conocimiento y en fu a m ó r : en donde fufpen-
dido por Dios el entendimiento y cl exercí
cio dei penfamiento al alma, es mas lo que 
gozan que lo que hacen, y mas lo que reciben 
que lo que executan. Lat, Contemplado. SANT. 
TER.Camin. Y porque no penfeis que 
fe faca poca ganancia de rezar vocalmente 
con perfección , os digo que es mui pofsiblc, 
que citando rezando el Pater nofter , os pon-
ga el Señor en contemplación perfecta, ò rezan
do otra oración vocal Eíta , hijas , es con-

tcmphdón perfecta : ahora entenderéis la dife-
rénciaque hai de ella à la Oración mental. 
RiBAD. Vid- de S. Francifco de Borja , l ib. 4. 
cap. 4. Si la ocupación era alguna plática y 
converfación de íegláres , que no podía excu-
far, dcxandolos à ellos en ella, él entraba ran 
dentro de s í , y tenía à Dios tan prefente , co
mo (i eftuviera en alguna profunda y alta con-
tempUcion.G.GKKC. fol.385. Dtx cfta manéra 
de contemplación nace la profundifsima humil
dad , fervorofa charidád,y la diligencia y per-
fe veraneia : y efta union es fit* , cumbre y pa
radero de toda la contemplación, à la qual ha-
vía llegado el Apoftol San Pablo, quandó d i -
xo, Vivo yo,masyá no yojporque vive Chrif-
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t o en mi. VALVERD. V i d . de Chrift. lib^. cap, 
7. Fuera de los cláuftros pueden hallarfe Ac
ción y Contemplación en la fuprémacumbre» 
como ío confirma la experiencia en el Sagra
do Clero. 

C0-NTEMPLAC.1ÓN. Vale también complacência, 
, refpéto y atención, y à veces adulación : y afsi 
quando alguno hace, no meramente por fu 
próprio diàámeivlino por atención y -reipéto 
à otra perfóna,alguna cofa à fin de complacer
la ò adularla,fe dice que la exectító à cont-em-
placiòn ò en contemplación de ella. Lat. In 

gratiam alicujus. Refpe£lus7us, MEND. Gucrr.dc 
Gran.Hb.2.num.30.Quedáron pocos-mercade
res y oficiales , para cl fervido y trato de la 
Ciudad, algunos à contemplaciónyy por.interefe 
••dcamígos.kLEsc.Hift.Pontif.lÍb.-6.cap.Ti.'No 
duró mucho cftacontienda,porque¡losFloren
tines j por contemplación de Brachio .fe me
tieron de por medio , y alcanzaron del Papa 
el perdón. Sous , Hift. de Nuev. Efp. -Itb. 5. 
cap.2. Pudo tanto en los ánimos de aqudlos 

. Senadores, la eonftáncia pundonorófa del an-

. ciano , que fe mitigó por fu contemplación el 
rigór de lafenténcia. M . AGRED. tom.i.TOm. 
10. Y no quiero que fea efta deferipcion y-de-

.-claracion de fu vida opiniones ni contemplació-, 

. nesyiÇmo la verdad cierta. 
C O N T E M P L A D O R . f . m . L a perfóna que aten

tamente coníidéra,efpecúla y contem pía. Vie
ne del Latino Contcmplator, que fignifica 'efto 
mifmo. FR. L.DE GRAN.Symb. part.x.cap.31. 
Porque fon los hombres hechos-de laticrra, 
no como inquilinos y moradores de ella, fino 
como contempladores de. Jas cofas ccieftiales. 

. RiBAD.Soliloq.de S. Aguft. cap. 31. Vos folo 
perfe&amente os conocéis, y fois admirable 
contempladórác vos mifmo. NIEREMB.Philof. 

- Ocuk. Ub.i . cap.25.'Sofpecharía lo mifmo de 
la canela de Jacob, que me moftró en efta 
Corte un erudko y curiofo contempladér-Ác la 
naturaléza, 

'CoNTfMPi/ADÓR. Vale también Adulador , ò el 
. que complace à otro, fin contradecirle en na-

da,aunque no fea jufto ni bien hecho»Lat. 
Adulator, 

C O N T E M P L A R , v. a. Examinar y confiderar 
con atención y aplicación alguna cofa y u n 
que fea vifiblc y material. £s del Latino Con-
templari. Lat. Speculari.GouzxD. fob. las 300. 
fol . .7. Para poder mejor , y con mas certéza, 
contempUUas , allegabafc à ellas quanto mas 
podía.NI^REMB. Aprec. l i b . i . cap.6. LosPhi-
lófophos antiguos, por fol a la capacidad del 
hombre para contemplar e l Cielo, encomenda
ban el defprécio de la tierra. 

CONTEMPLAR. En phrafe de la Theología Myf 
tica fignifica fijar intenfamente el alma en la 
vifta de Dios, de fus perfecciones, ü de fus be
neficios , en que lamifmaalmay fus potencias 
por la mayor parte no obran , fino reciben lo 
que el mifmo Dios quiere que perciban, ò 
que rcciban.Lzt.ContempkrhRerum div'marum 

. contemplatione defigi.G. GRAO fol.185. Y tam
bién , confiderando efta mifma infinidad y 
grandeza de Chrifto, contempla la pafsión, con 

otra 
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otra manera de afe&o , que antes contemphfof 

, haciéndole tal imprefsión quaíquiera cofa de 
efte Chriño,que 1c hace deirretir en lágryma*;. 

. FLOREKC. Mar, tom.2. pi. 57. SanAmbrofio 
dixo, que Maria? aun durmiendo , contemplaba 
y amaba à Dios, de manera , que por momen
tos iba haciendo aumentos de amor Divino* 

CONTEMPLAR. Vale también Complacer à otro, 
. adularle el gufto , no contradecirle ni difguf-

tarle. Lar. Ad alterfus nutum ac placitumfije ac* 
iommodare, aptare. SOLIS, Híft. de Nuev. Efp. 
lib. 3. cap. 12. Política miferablc, própria del 
Tyráno , dominar con foberbia, y contemplar 

. con fervídumbre. 
C O N T E M P L A D O , DA. part. pafT. del verbo 

Contemplai' en fus acepciones. Lat. Confide-
ratus. Cogitations verfatus at que expenfus, a} uní. 
FR* L . DE GRAN. Symb. part.i.cap. 1. Porque 
lepas, que ella quifo fer, no folamentc mira
da, íino contemplada* 

C O N T E M P L A T I V O , V A . ad|. Loque perte
nece à la contemplación : y por lo regular fe 
dice de la perfona que es mui efpiritual y da
da à la contemplación de las cofas Divinas* 
Lat. Kerzim calejlium /peculator i contemplator. 
COM END. fob. las 300. foi. 8. Los hombres, 
privados de la vifta de los ojos, fuelen por 
la mayor parte fer contemplativos. CORNEJ. 
Chron. tom.i . l ib . i . cap.26. Prevínole Chrif-

- to ajudas de fu precipicio, alumbróle de-fu 
ceguedád, yá con las blanduras del ruego, y ¿ 
con las afperézas de la rcprehenüon, à tolas y 
en fecréto, como fienten muchos contempla
tivos. 

CONTEMPLATIVO. Se llama también el fuge'to 
que tiene coftumbre de adular y complacer à 
otros. Lat. Adalterius nutum affiBus3 a, utn. 
COM END. fob. las 300. foi. 38. En efta quarta 
ordeno cerco de Phebo, ví grande compaña 
de contemplativos aduladores. 

Vida contemplativa. La que fe paífa en contem
plación de los objetos 7fin práctica ni exercí
cio corporal que la divierta. Lat. Vita contem
plativa. RIBA D. Vid. de S. Francifco de Borja, 
lib. \ . cap. 15. En ella fe hevmanany abrazan 
las dos vidas a ¿tí va y contemplativa : y con Ja 
charidád de Dios fe junta también la chati-
dad de los próximos. FLORENC. Mar. tom.2. 
p l . 30. La fegunda razón que añade el Santo 
de efia manera de hablar de la Efcritúra, es 
para exhortarnos al amór de la quietud y v i 
da contemplativa, y ceflacion de obras exterio
res. VALVERD.Vid.de ChriíUib .3. cap.7. La
brando efta atauxía mílagrofa de las vidas ac
tiva y contemplativa ? en que confifte la fuma 
de la fântidád. 

C O N T E M P L A T O R Í O . f. m. Lugar deftinado 
à la contemplación. Es voz mui antigua y de 
ningún ufo. Lat. Locus orationis. MEN. Coron. 
foi. 17. Porque el lugar dó la fabiduria fe pue
de excitar, debe fer contemplatório. 

CONTEMPORANEO, NEA. adj. Concurren
te y del mifmo tiempo con otro. Viene del 
Latino Contemporaneus, que íignifica efto miC-
mo. AMBR.MOR. tom.i.fol.216. San Braulio, 
Obifpo de Zaragoza ¡contemporáneo y grande 
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amigo de San lüdóro. PUENT. Conven, lib.2, 

-cap.20. §* 2. También fué de Alexandria Phi-
lón judio , contemporáneo de los Santos Apóf-
toles. BARBAD. Coron. fol. 13. En miscontem-
poráneos defperté envidia , y en mis Padres 
aborrecimiento. 

CONTEMPORIZAR, v. m Acomodarfe al 
tiempo, tomando las medidas convenientes 

. para el acierto y logro de lo que fe pretende, 
fegun las circunftincias y t'ftádo en que fe ha
lla. Es formado del nombre Tiempo. Lat» 
Tempori fe accommodare. BAREN , Guerr. de 
í l and . pl.57. En medio de tantas y tan fieras 
tempeftadesj andaba contemporizando y procu
raba antes huir los peligros. 

CONTEMPORIZAR. Condelcender , acomodarfe 
con el.gufto de otro, procurando complacerle 
y no difguftatle. Lat. Alterim -voluntati obtem-* 
perare. SAAV. Empr. 30. Los ingenios violen
tos , umbrofos y difidentes, los duros y pefa-
dos en el trato, que ni faben fervir al tiempo 
ni contemporizar con los demás, acomodando-
feà fus condiciones y eftilos, mas fon para 
defgarrar , que para componer una negocia
ción. SOLIS, Hift.de Nuev. Eíp. Hb,- 3. cap. 3, 
No fe atrevió à contemporizar con el engaño 
de aquella gente, quando trataba de volver 

. por la verdad infalible de fu Religión.PÍNEÍ , 
Rctr»pLi38. Subordinado en todo àfu volun
tad , y defeofo de complacerle contemporizó 
con fu ruego. 

CONTEMPTIBLE, adj. de una term. No dig
no de eftimación y aprecio, y lo mifmo que 
defpreciable. Es voz puramente Latina Cow-
temptibilií, FLORENC. Mat. tom. 2. pl. 347, 
Penfamiento fué eíle de Theodoréto , el qual 

pondera qué fué la cáufa por qué quilo 
Dios aparecerfe à Moiíen en una zarza , árbol 
baxo y contemptible, y no en un alto cedto? 
NIEREMB. Difer. lib.3. cap.i. §. i . Pero fuera 
de fu fin tienen otra grande plaga , que las h-x-
ce mas contewptíbies y que es lainftabilidad y 
mudanza continua que padéccn.Ov^Hift.ChiL 
pl.107. No ignoro que hai muchas conjeturas 
y argumentos no eontemptíblts, de algunas no
ticias que parece tuvieron los antiguos de 
aquella tan principal parte del mundo* COR-
NEj.Chron.tom.i. lib.ó. cap. 31, Que la eftre-
chéz de los hábitos era hazañería ridicula,que 
hacia contemptíbles las perfónas, cuya autori
dad era de tanta importancia. 

CONTENCION, f. f. Altercación , difpúta y 
porfia, y lo mifmo qúe Contienda. Lat.CW^-
men. Contentio. OROzc.Epift.io.fol.2 39. Unos 
predican por via de contención, otros por envi
dia , y otros por charidád , y para gloria de 
Dios. NIEREMB. Vid. del P.Gonzalo Rodri
guez. De aqui fe íiguió gran contención entre 
la familia del Rey y la de fu Madre. Q^EV. 
Vi r t . Mil i t . Peft.i. Quien predica la doctrina 
Evangélica de Chrifto, profanándola con ga
las de eloqüencia facinorófa,y la difpóne al 
halago del oído doliente, y no ala emien
da, eíte por envidia, y contención predicaà 
Chrifto. 

P O N T E N C I O S O , SA. adj. Altercado, difpu-
tado, 
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• tadojbatallado, reñido. Viene del Latino Con¿ 
tentiofus, que fignifica efto mifmo. HORTENS. 
Paneg. fol.502.. Que ni el lugar , ni el aprefii-
ramientó, con qive continuó efte eftudioíbàiC-
curfo , me dexan entrar à pruebas mas conten-
ciófus* CORN ÈJ. Chton. tom. 1. l ib . 6. cap. 3 5. 
En el -Colégio Apoftólico, la traición de Ju
das íirvió para ei cícarmiento: la negación de 
Pedro para el avííb : la duda de Thtmus para 
la creencia : la contemiófa porfta de todos, í b -

• bre la mayona,para la humildad. 
CONTENC IOSO. Vale también lo que es difputa-

b l c , l o q u e e f t á dudofo. Lat. Rescontrovsrfa, 
litigio/a , contentiofa. BAREN ,<juerr. de Franc. 
lib.2. pl.28. Proponían fe pidieífc al Pontífice 
un Concilio libre y general, donde fe dilpu-
taífen y determinauen, de común confenti-
miento , las cofas conttmiófas en la Fé. 

CONTENCIOSO. Se llama rambicn à laperfóna 
porfiada s y que todo lo difpúta. Trábenle en 
efte fentido Covarr. en fu Theforo , y Nebri-
xa en fu Vocabulario. Lat. Pertinax, cis. Pug-
nax^cis. TOLÉD. Proverb.de Sannli.cap.5. No 
hai cofa que mas turbe la compañía y trato de 
unos hombres con otros, que í'er hombre ren-
CÍllofo y contencrófe. 

Juicio conUneiòfo* Phrafe forenfe. El piléito en 
que fe difpúta del derecho enere partes. Lat . 
Tie'i fub iudheiitigiofa. 

C O N T E N D E R , v. n. Lidiar , pelear, batallar, 
pleitear uno contra otro. Es del Latino Con
tendere. Efte verbo tiene la anomalia de reci
b i r la / antes de la e en algunas perfonas de 
los tiempos prefentes: como Y o contiendo, 
tu contiendes, &C. Lat. Contendere. Gertare. 
Pugnare. ILLESC. Hift. Pontif.lib.é.cap.ao.^.i. 
El Rey fe fué à Galicia 7 para poner en paz al 
Conde de Lemos con cl de Benavente, que 
contendían fobre la fortaleza de Lugo. ZURIT. 
Annal. l i b . i i . cap. 87. En la qual havude fer 
tan dudofo el fucefib , como fi i¿ huvierá de 
contender por las armas. SAAV. Empt. 73. Na
cen las fediciones de cáufas pequeñas : ydef . 
pues fe contiende por las mayóres.EsqyiL.Nap. 
Can. i .Oa . 53 . 

En tanto el Solde la çelefte efphêra> 
Con el acero rígido contiende, 
Tde él fu íumirtófa primavéra 
Dudofos rayos por e¡ aire tiende. 

CONTENDER. Vale también dífnutar , altercar» 
cóntrovertir fobre alguna cofa. Lat. Üifcepta-
re. Dífptttare.Contcnderc. pART.i.tit.5.1.46. De 
guífa que non contiendan con ellos.fobre las 
poridades de nueftra Santa Fé Cathóüca. C . 
LuCAM.cap. 5* Y defque contendieron afsi una 
gran pieza por el camino , h Don Alvaro vió 
que fu fobrino iba mui triftcjy en gran cuida-
do,dixole afsi,&c. NAVARR.M;m.cap.25. num. 
59. Si contendió contra la vetdad que fabía. 

C O N T E N D O R , f. m. El opuefto y contrário, 
el que pcléa , lidia , difpúta ò contiende coa 
otro. La t . AJLverfans. Contendem , tis. PART. I . 
tit.6.1.14. Mas el pleito es por razón de c u l 
pa , fegun que fobredicho es , ordenarlo pue
den , maguer lo contradixeffc fu contendor. 

• EuEK.R.üb. i . t i t . ^ . 1 . 1 . Efto no fe entiende 
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por aquellos que fon llamados à juicio con fu 
contendor* ZABAL. Hift. del Emper.Ctínlmodó. 
Rendianfele al Emperador i como à m a s n o 
poder, los contendores, y él fe enfanchaba co
mo victorioío. • 

C O N T E N D Ó S O ^ SA. adj. Bulliciofo, rencillo-
f o , de genio inquieto 5 y amigo de difpútas 
y contiendas/ Es voz formada del nombre 
Contienda, \jax..Contentioftts>a>um. SANT. TER. 
Cart. tom.2. Cart.63. num.i . Y V . m. verá en 
lo que pára, gente tan contendófa 3 que tal vida 
me dá íiempre. 

C O N T E N E N C I A , f. f. L o mifmo que Contien
da. En efte fentido es voz antiquada. Lat.Gw-
tentio. CHRON. DEL R. DON JUAN EL 11. Año 
16. cap.259. Y luego comenzaron à tener con-
tenénaas los unos con los otros. 

CONTEN ENCIA. Cierto movimiento en la danza, 
que fe hace dando un paílb atrás para hacer la 
reverencia: y afsi los Macftros de danzar d i 
cen , Contenencia y reverência, para que el 
d i íapulo la execute. Trahe efta voz en efte 
fentido Covarr. en fu Theforo. Lat. Sufpenjto 
motus , totiufquc corporis comis compofitio in fal-

. tando. 
CONTENENCIA. Sufpenfion con que una cofa fe 

mantiene el aire. Lat. Alitis fife alis librantis, 
. fufptnjio. FR. L . DE GRAN. Symb. part. i . cap. 

l a . §. 3. N i menos fe huelgan los peces en na
dar , y las aves en volar, y el cernícalo quan
do eftá haciendo repréfas y contenémias, y ba
tiendo las alas en el aire. 

C O N T E N E N T E , f. m. Mesura, porte,comcdi-
miento y modo. Es voz antiquada. Lat. Oris 
habitus. PART. T. tit.5.1.39. Cá naturalmente 
las femejanzas èlos contenentes, que los homes 
mueftran de fuera en fus fechos, facen enten
der quales fon fus voluntades è fus obras. 
CHRON. GEN. fol.245. Cá luego que la vió él, 
múi grande, è mui fermófa è enfeñada , è de 
mui buen conteneme, hovo luego fus fablas con 
ella. 

CONTENER, v. a. Incluir , encerrar dentro de 
sí alguna cofa. Es tomado del Latino Contine-
re. Tiene la anomalía de recibirla / antes de 
la e en algunas perfónas de los tiempos pre
fentes : como T u contienes 7 aquel contiene, 
&c . También tiene la anomalía de recibir la^ 
en los prefentes en algunas otras perfónas: co
mo Yo conrengo , aquel contenga , y en otros 
tiempos recibe la v confonante : como-Yo 
contuve , tu contuvieftes, &c. Lar. Continere. 
Caoere. Cpw/j/íííí/.RÉcop.lib.^tit.aj.l^j. Pro-
vifionesdel Conséjo, Chancilleríasy Audiên
cias , que contuvieren nombramientos de ofi
cios , admíniftraciones, ayudas de cofta, ò al-
gúna de las cofas referidas en el capitulo an
tecedente , en fello mayor. FR. L . DE GRAN. 
Trat . de la Orac. part. 1. cap.t. §. 1. El grano 
de la ílmiente del á rbol , aunque virtualmen
te contiene dentro de sí la fubftancia del árbol.; 
todavía tiene necefsidad de la virtud y in
fluencias del C íe lo , y del beneficio y riegos 
de la tierra , para que falga à luz lo que alii 
eftá encerrado. CALVET. Viag. fol. 206. La 
qual fué Princéfa y Señora de Henáo , y de 

gran 

/ 
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gran parte de Loréna y Brabante, que como 

. eíU dicho fe contenía debaxo de la Auftiraíla. 

. SOLIS, Hift.deNuev. Efp.lib.í .cap.S. havia 

. tres ò quatro libros en los Adoráronos , que 
debían de contener los ritos de fu Religión. 

CONTENER. Significa también Detener , repri-
. mir ? fufpender. Lat, Cohibere. Contintre. N i £-
. REMB. Diter. iib.2. cap4. §. i . Tenía tan fixo 

cl peníamicnto en efto , que nunca mudaba ei 
roítro de un lugán fino perreverando aísi ató-

. n í to , y callando no podía contener la fuerza de 
las íágrymas, que por fu roftro le corrian. 

• CORNEJ. Chron. tom.r. l ib.r . cap.13. A l ver 
. defnúdo al fiervo de Dios , compungidos to-
. dos los circundantes , tributaron admiracio-. 
. nes, y no pudieron contener las Iágrymas. 

GoNTeMER. Vale también refrenar j moderar y 
. reprimir. Lar. Retiñere. Cohibere. MARQ^Gob. 

l ib. 1. cap. p. No fe han de fiar grandes Pro
vincias de Gobernadores noveles, ni de cuya 
opinión no fe pueda efperar que tendrán ga^ 
nada autoridad, pata conientr ei Pueblo en 
obediencia fegúra. PALAF. Hift. R. Sagr. Hb.2. 
Para que contnviejfe el temor , à los que no po
día con el buen arte el agrado. SAAV.£mpr.i4. 
L o que no alcanza à contener , ò reformar la 
ley , fe alcanza con el temor de la mormura-

. ción. PINE r,,Rctr. pl-36. El poder de Don A i -
varo de Luna tema de ft brida la mayor parte 
de los Grandes , à quien con dificultad conte
n í a i s , autoridad del Rey. 

CONTENERSE, v. r. Refrenarfe , abílenerfe, 
privarle , moderarfe, ir fe à ía mano en alguna 

' cofa. Lat . Sefe tenere > ac moderar i. CERV. Quix. 
- torn. 2. cap.2. Los hidalgos dicen , que no cun-
. teniendo/e vueílra merced en los límites de la 

hidalguía, fe ha puefto Don. SAAV. Empr. 
El Pueblo no fe contiene entre los medios, 
íiempre excede. VALVBRD. Vid . de Chrift.Hb. 
6. cap.44. Conteniendo/e en las recogidas y re
catadas decencias de fu fexo , aun quandó pu
diera difpenfar con ellas fu ardiente devo
ción, 

C O N T I N E N T E , part.ad. del verbo Contener. 
Lo que abraza, encierra, ò contiene en sí otra 
cofa. Viene del Latino Gontimns, que fignifi-
ca efto mifmo. Trahele Covarr. en fu The-
foro. 

CONTENIDO, DA. part, pa ff. del verbo Con
tener en todas fus acepciones. Lat. Compre-
benfus, Conclufus, a, um. PALAF. Luz à los viv. 
fol.67. Por quanto ante Nos ha fido prefenra-
da la petición del Fifcál de nueftro Obifpddo, 

• contenida atrás, cuyo tenor damos por repeti
do. CORN'EJ. Chron. tom . i . lib.6. cap.?^. Eíla 
carta remitió à Er. Alberto de Pifa, General 
de la Orden, para que en mano propria fe la 

- dieffe al Papa : y à él 1c eferibió à parte todo 
[acontenzdc, REBOLL. Ocios, fol.25. 

A u m s n t a n f contenidas 
tus perfccióneSy de fuerte 
que es el ¡uto de uns muerte 
meterte de infinitas v'.dxs. 

CONTENIDO. Se llámala perfónamodeíh , que 
no fe dexa llevar de íus afectos y paísiones 
defordenadas : y aísi fe dice, Es contenido en 
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la ira , en la íbberbia^ 6sc, Lat. Smbsne compos, 

• Sim moàer.ms^tis. 
C O N T E N T A , f. f. Nota Ò efpsdficacion «r-

mada,que fe pone en las letras de câmbio, pot 
la qual ia peribna, à cuyo favor fe ha dado la 
letra, fe contenta y permite que otro , dando 
recibo, perciba fu importe. Dixofe afsi por
que ía nota empieza , Soi contento. Lat. Syn-
grapija7 in qua quis tíjtatur^ eontentum ejfe, aí al* 
teri à fe áefig wto pecunia numereturt 

C O N T E N T A C I O N , f. fi Lo mifmo que Con-* 
tento ò Contentamiento. Es voz antiquada* 
Lat. G.iudium. COM END. fob. las 300. fbl.79. 
Porque la contentación del hombre templado y 
continente, no recibe conrraíte alguno de U 
adverfa fortuna. 

C O N T E N T A D I Z O , ZA. adj. La perfónaque 
fe contenta con facilidid. Comunmente fe 
fuele ufar con la partícula ò adverbio Mal, pa
ra expreífar io contrario. Lat. Difjicilis & mo* 
rofust Gutv. Epift. à Don Aíonfo Efpinet , p l . 
655. Es privilégio de viejos íer naturalmente 
rencillofos, coléricos, triftes, defabridos, fof-
pechofos y mal contentadizos. FLORENC. Vlar» 
tom.2. pí.373. Paréceme que os oigo decir le-
ñores,'que foi bien contentadiza 5 pero que VQ-
fotros todavia os quedais con effas tres efpí-
nas en el alma. BARBAD. Coron. fol. 26. Eran 
cómitres unos Poetas mal contentadizos , que 

' todo lo censuran y caílígan. 
C O N T E N T A M I E N T O , f. m. Lo mifmo que 

Contento , gufto, ò fatisfacción. Lat. Animi 
voiuptas. lucundus anirnifenfus. Deleáíutio. FR. 
L.DE G¡iA\'. Mem.part.i. rrar.s.cap 3. A ellas 
( las criatúras) anufte y adorafte, en ellas pu-
íifte tu fe, tu efperanza, tu defeanfo, y todo tu 

• contentamiento: que fué dar à las criaturas lo 
que era próprio del Criador. ER. L . DE LEON, 
Perf.Cafad.^.y. Porque no es gufto de un foio 
fentido ; fino general contentamiento de todos. 
QUEV. Virt.MiUt.Peft.i.Quieres no fer envi-
diofo?pues ten tanto contentamiento de los bie-
nesajénoSjComo de los próprios. Bosc.Son.i. 

Nunca de amor e/iuve tan content 
Que en fu loor mis verfijs ocupajfe. 
Ni à nadie confsjê que fe enganajfĉ  
Bufcando en el amor contentamiento, 

CONTENTAP^.v. a. Satisfacer, agradar, daí 
contento y gufto. Lat. Placeré. Obleciare, Gau
dio aliquem afjicere. SANT. TSR. Su vid.cap. 18, 
Procurando con el entendimiento y volun
tad , y con todas fus fuerzas bu fea r à Dios, y 
contentarle, 0;tozc.EpÍft.2.íbl.58. En la muer
te > con fola una mortaja y fíete pies de tierra, 
nos han de contentar, SÍGUENZ. Vid. de S. Ge-
ron. lib.5. difc.z. No hai porque de aquí ade
lante fe congoje nadie , fi fus trabajos no «w-
tentanz todos, pues pudo haver oçafion para 
que ios de Gerónymo no contentajfn à Auguf-

' tino. 
CONTENTAR. Vale entre los hombres de nego

cios lo mifmo que poner la coatenta en la le
tra de cambio, ò carra de crédito. Es voz mo
derna , y formada del nombre Contenta. 

CONTENTARSE, v. r. Satisfacerfe y ponerfe 
contento con menos de lo que fe efperaba u 

de-
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defeaba.tat. Sikiftâhfacere. MARIAN* Hift . 
Erp.Aib.3 . cáp.B. E l ^ contento con penarlos .en 

• dinero, quitarles Las armas y las demá^mu-
niciones. N i EREMB.Prodig.lib.i.cap^.Aque
lla memorable hazaña que hicieron ;>an AJe-
xo y í>an Juan Calybita por amòr de Dios, de 
llegar à los fuyos y à ins própriascaCis à pedir 
los recogielVen , viviendo en un rincón de 
tllzsyconíentánáofecovi el Lugár mas defecha-
do. CEKV. Qaix. com. 1. cap. 9. CoMentófe con 
dos arrobas de paífasy dos fanegas de trigo, 

, EspuiL,Rim. Rojn.zj.8. 
Déte el Cielo, inrmofa, Filis, 
buen marido y buena fue^ray 
rnucbo pedí de una vez,, 
con la mitad ce contenta. 

C O N T E N T Í S S I M O , M A . adj. fuperl. M u i 
concento y alegre, guftosífsimo y fumamente 

• gOZÓÍO. Lat. Aíagita animi volitptate affeólus, a, 
um. SANT. T t R . Su vid.cap.32. Eftaba can ÍOK-
tentífsima en aquella Cafa , que aunque antes 
lo trataba, no era con tanca determinación ni 
certidumbre que feria. RIBAD. Fl. Sanct. V id . 

. de S.Onofre. Eftaba contentífsimo, y olvidado 
del trabajo que havia tenido en aquel cami
no , por haver hallado atan Santo Varón. 
CERV. Quix-tom.l.cap.4. El qual content}/}i,? o 
de lo fucedido con gran fatisfacción de sí 
m¡fmo? iba caminando hacia íu Aidea. 

C O N T E N T O , f. m . Alegría y gozo caufado 
por alguna cofa guftófa y propicia al ánimo 
y à fus afectos. Lat. Leetitia. Animi voluptas. 
SANT. TER. SU vid. cap.25. Yo defeo fervir à 
efte Señor; no pretendo otra cofa fino conten
tarle : no qukro contento ni defeanfo ni otro 
bien, Uno hacer fu voluntad. YEPES, V i d . de 
Sant,Ter.lib.3.cap.22. En eftas efperanzasde 
ver à Dios tenia librados fus contento!: porque 
ninguno de eftavidale llegaba à los labios 
del alma. Qufcv. Vire. Mi l i r . Peft. 1. Qué cofa 
mas fácil ni mas ú t i l , que tener contento en lo 
que tienes, y en lo que tienen los demás? 

CON TEN TQ. Vale también Recibo ò carta de pa-
gOw Es voz ufada en loEorenfe. Lat. Accepta 
pecunia fyngrapha.ykicov.Wb.q. t i t . 21.1.22. 
Mandámos , que mofleando el deudor contento 
de la parte , dentro de veinte y quatro horas, 
nò fea obligado à pagar la décima. 

CONTENTO, TA. adj. Satisfech©, guftófojy en 
. cierta manera alegre y regocijado. Es del 1.2-

t iño Contenttts7a, um, que ugniñea efto mifmo. 
AMBR.MOR. tom. 1. foi.158.Teniéndole por 
contentocon defenderfe.RIBAD. Fl. Sandl.Vid. 
de Sant.Thomás de Villanueva. Con volverfe 
à fu celda , de donde le havian focado contra 
fu voluntad, eftaría mas rico y contento, que 
con todas íiis rentas. Vi tLAVic .Mofch . Cant. 

Qttedóconefío fu valor contento. 
CONTENTOS. En la Germânia vale lo mifmo que 

reales ò moneda. Juan Hidalgo en fu Yoca-
buiario. * 

A contento, adv. El modo de dar una cofa. à, fatif-
faccion de otro. Lar. Ex animi alicuiui finten-

®*plácito, iLLEsc.Hift.pontif íib.é.cap?.i 3. 
g u e de Conftantinopla, y de las dcm.ás.Pxo-
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vinciasOrientales vinie í fenàConci l io ,para 
que en él fe difputaflen los artículos en que la 
Igtcfia Latina y la Griega diícordaban , y fe 
hicieífe la unión à contento de todas las partes. 
SALAZ, DE MEND. Chron. del Card. lib. 1. 
cap. 23. Dexópor Albacéa y teftamentário al 
Obifpo fu hijo : oficio .que él hizo con tanta 
deOrézay prudencia, que íi bien quedaron 
muchos hijos , y muchos bienes y rentas que 
repartir enere ellos, procedió de manera , que 
los acomodó à todos, ¿ contento y fatisfacción. 

C O N T E R A , f. f. El hterrezuelo concavo ó hue
co que fenéce en punta,y fe pone en la extre
midad de la vaina de la efpáda , daga ò puñal, 
para que ñola rompa , ni pueda herir al .que 
topare en ella. Lat. Vagina contus,!. PRAGM. 
DE TASS. año 1680. fol 25. Cada hoja de efpá
da de Toledo, marcada y con contéra y vaina, 
no pueda paífar de treinca reales. NIV-REMP,. 
V i r t . Coron. cap. 4. §. 2. Llegó el Príncipe 
Don Fernando , que à l a fazón era n i ñ o , tan 
cerca de l a contera de fu e ípáda , y tan íin 

. echarlo nadie de ver, que con un movimienco 
que hizo con la perfóna , le encontró tan re
cio en el ojo y la nariz , que lo derribó en el 
f u e l o . p A L O M . V i d . d e Pint.pl. 352. Un efpa-
dtn hermosífsimo con la guarnición y contera 
de plata, con exquifitas labores de relieve^ 
labrado en Italia. PANT.Rom.i. 

. . No eflá honefio en la contera 
el acero divertido, 
que JÍ colérico vence, 
no vence jamás retnifo, /\ 

CONTERA. Se llama también el ijiltimo remate 
de la parte poí tenór de la pieza de artiliería, 
que por otro nombre fe llama Cafcabél de la 
pieza. Tofc. tom.5. pl.459. 

CONTERA. Por tfanslación lo que fe añade a! fin 
de alguna cofa no material: como un cuento 
añadido al fin de una hiftória. Lat. Extrema 
rei pars. PATÓN, E!oq. fol. 81. De efta figura 
es exemplo duplicado el de aquella letrilla, 
que acaba todas fus coplas en las palabras 
Bien puede fer, No puede fer Sonlo todos 
los Romances , que acaban fus coplas en el fv 
nal , que dicen Eítribilíoó Contéra. 

Echar la contera. Además del fentido literal, por 
mcuphora vale dar fin ò poner fin , y acabar 
ó rematar alguna cofa. LaL ' .£>/ í»?w rei addere. 
QuEV.Orland.Cant . i . 

Echaban í a secn té ra sa / t e^a / í ? 
Los platos de azeiiún&sy los qtiefos. 

Mear el perro la contéra. Chanza que fe decía à 
los pequeños de cuerpo, que trahían la efpá
da mui larga. 

Temblar la contéra. Tener miedo.de alguna co
fa. Lat.Metu contremifeere. NIEREMB. Catee. 
Rom. parta. Lecc. 2^. Quien apelará de efta 
citación? Quien podra recufar efte juicio? A 
quien no temblará ta contéra con efta voz? Pie. 
JUST, fol.tfo. Afsi como cftaba^metió la ma
yor parte de .çílos en la cá rce l , y à los otros 
les temblaba l.% contera. 

C O N T E R M I N O , f .m . L o mifmo que Confi
nante. Es voz Latina Contermínus. COMEND. 
fob. las 300. fol . 61. De efta manera perecie

ron 
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, ron ciertos Pueblos del Africa 3 llamados Pc-
. filos, contérminos á los Nafónes. 

.CONTERRANEO, NEA. adj. Vecíno7y como 
natural de un miímo País. Regularmente fe 
uta como fubftantivo , y correfponde à lo que 
GOixmnmente fe dice Paifáno. Viene del Lati
no Conterraneus^ns fignifica cfto mifmo. CA.-
t i S T . Y MELIB. Prolog, Suelen los que de fus 
tierras aafentes fe hallan , confiderar de qué 
cofahal en aquel Lugar donde par ten, mayor 

. inopia, oque falta padezca, para con la tal 
; fervir à los conterráneos. RIBAD. Cifm. de I n -

§lac.lib.3. cap.29. Acuerdenfe, que los Sacer
dotes y Cathólicos, cuya fangre derraman, 
también fon hombres y Chriftianos como 
ellos, y que fon fus naturales y conterrâneos,. 
ILLESC. Hift.Pontif, ILb.é. cap. 15.Fué grande 
la familiaridad que tuvo nueftro Pontífice Ca-
l if to,enfu mocedád, con el Bienaventurado 
Trai Vicente Pcrrer fu conterráneo. VALVERD. 

' iVid.de Chrift.lib.3. cap. 29. Mucho mas'de-
- bes atender à la falúdy buen eftádo de los 

Nazarenos tus conterráneos , con quienes te 
críaftc y has vivido. 

jCONTESCER.v. imp. Lo mifmo que Aconte
cer. Es voz antiquada. Lat.-Ewwr*. PART. I . 
tit.6.1.i5.Cá del homecíllo que contefciejfe por 
tal ocaíión , non feria en culpa el que lo ho-
.vieífe fecho, TosT.Qüeft.cap.S.fol.io. N i pa
ce fee en quaíes tiempos conteftió manifiefta-
mentc. C.LUCAN. cap. 5. Mas à Don Alvar Fa-
ñez contefeiole lo contrario de efto: è porque lo 

fepádes como fué , contar vos hé como con-* 
tefeió. 

CONTESTACION, f. f. Depoficion , teftifica-
CÍOQ y declaración uniforme de alguna cofa. 
'LiX.Teftificatio. Conteftatfá, ¿e donde viene. 
BARBAD. Cab.perfe£t. fol.70. AíTegurófc Don 
Alonfo de fer eílo verdad , por Xzcontejiasión 

.. de los demás Jardineros. 
¡CONTESTACIÓN* En lo Forenfe es la refpuefta 

derecha que hace el reo, ü demandado , à la 
demanda que le pufo el a&ór , otorgando ò 
negando.Lat.Cí)Míí/?íif/£í.RECOp.libi4. nt.4.1.2. 
Mandámos , que la conteflaáón del pleito pue
da fee hecha en cada uno de los dichos nueve 
dias, íiquiera fea feriado ò no. HÜG.CEÍS.RC-
pett. en efta palab» El reo temido es de hacer 
la dicha conteftación dentro de nueve dias, de£ 
pues que fupo que le havian pueíto la deman
da. BOLAH. Cur. Philip, part. 1. §. 14. num. 1. 
Qonteftctción es el primee acto que el reo hace 
en juicio, negando ò cohfeíTando la demanda 
que le pufo el a&ór. 

CONTESTACIÓN. Se toma también por alterca
ción y contienda , por diverfidad de parece
res. En efta acepciçm es voz tomada del Fran
cés, è introducida modernamente fin necefsi-
dád. Laf. D i f s i d i u m . 

.CONTESTAR.v.a. Decir y declarar lo mifmo 
que otros han dicho, conformandofe en todo 
con ellos en fu depoíicion ü declaración.Vie
ne del Latino Conte ¡tari, que íignifíca lo mif
mo. VALVERD. Vid . de Chrifh lib. 6. cap. 13. 
L o mifmo dixeron los demás Apóftolcs, ww-
Ufiando con Pedro, y figuiendo enteramen-
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• 'te fu vos. I t ó t t . Araud Cáh t j i . O ^ S a . 

Que todos contçftabaá que era un tambre • 
De ejlimación còmún ŷ poco nombre. 

CONTESTAR* Significa tambien1Compròbâr,te& 
tifiçar, declarar uniformemente. Lat. Cowpro-
bare. CORNEJ. Chron.tom.i.Ub.6.cap.¿8. Pot 
el fubido concepto que tenía de los qu'ere-
liantes, particularmente de San AntóniOjCuya 
fantidád confesaban innumerables milagros. 

CONTESTAR* Yale también convenir y cofref-
- ponder una cofa con otra. LzuConvenire. FR. 

L . DE GRAN» Symb. part, i.cap. 3. Quando fe 
cafa la Fé con la razón, y la razón con la Fe, 
confesando la una con la otra , cáufafe en el 
ánima un nobílifsimo conocimiento de Dios. 
MANER. Prefac. §.11= Efta cenfúra de Aguftí-
tio ycontefla con la condenación del Papa Ze-
pheríno. 

CONTESTAR LA DEMANDA ò EL PLEITO. Estef-
porider derechamenre à la demanda puefta 
por otro. Lat. Litem conteftari, RECOP.lib. 4; 
t í t . 4,1. r. Sea temido à refponder dercch'a-
jnente à la demanda contefiando elpléito*. HUG. 
CELs .Repert . enlapalab. Conteftacióp. í^o-
es temido de contefiar el pleito el que hovieífe 
alegado contra el Juez/mcompeténcia del j u i 
cio. BOLAU. Cur. Philip, part. 1. §.14. num. 6. 
Hafe de conttftar h demanda defde el dia que 
fuere notificada al réo,ò fu Procurador legíti
mo, hafta nueve dias contínuos* 

CONTESTADO , DA. part. paíf. del verbo 
Conteftaren todas fus acepciones. Lat. Conte-' 
fiatus. HORTENS. Paneg.fol.234. Que efta de
voción contefladai parece que quedó de María,' 

: quando fe le apareció en forma vifiblc à la 
horade lamuerte,àefta R'éína Santa. PÃLAF. 
Luz à los viv. foi. 81. Efte cafo , que (in duda 

• ès dfe los maravíllófos que hanTucedido en la 
. Chriftiandad,y de íjràn confuelo à los Chrif

tianos, y confufion a los hereges , que niegan 
el Purgatorio, los fafragios..... y otros articu-
losj que con efte fuceífo tan público, patente, 
contefiado y comprobado fe confirrtiah. CÓL-
MEN. Hift. Segob. cap. 18. $.16. Cónrradixo 
la elección,y contejiado el pleito fe nombraron 
quatro Jueces arbitros* 

CONTESTE.adj.de una term, ELteftígo que 
declara ,íin diferepar en nada , lo mifmo que 
ha declarado otro , lin variaren el hecho.ni 
Cn fus circunftáncias. Lat. Qui eadein tefimtur. 
RECOP, lib.a. tit."5.1.82. Aunqíte no haya tef-
tigos contejlés ni íioguláres..... fino indicios y 
fofpechás vetisímiles, pueda haver cáftígo, 
refpe¿to del oficio. 

C O N T E X T O , f m. La trabazón) compofición 
ó contenido de una hiftória, dífeurfo 0 co'fá 
femejante. Viene del Latind C'úwf^íah R i * 
BAD. El.Sandl.Vid.de Chrifto» Porque efto pa
rece mas conforme af contexto y orden del 
Evangelio. MANER» Prefac. §. 11. Otro en
cuentro tiene efta refpuefta,por la cláufula del 
contexto de Aguftino. VALVERD .Vid.de Chrift. 
]ib.4. cap.27. Porquetas almas que en el cot?" 
texto de la parábola llamo oVéjas/en la reali-
dád fon mis hijas. ZABAL* Theatr. Porque ef-
í o s , en lugar de recrear el ánimo, defatan la 

Aaaa har-
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harmonía de las virtudes, y defordenan él 
texto de las buenas obras, ; 

C O N T E X T U R A , f. f. L o mifmo que Contex
to. RÉcop.lib.4. t i t . 25.I.45. Que fe puédan. 
eferibir todos los dichos inftrunientos-y déf-
páchos,que le eílán afsÍgnados,en medio plie
go fèlíado , cabiendo en él la contextura de un 
mifmo inftrumento y defpácho. NAVARR. 
Man.Coment.de Camb. num.2. Que es contex-
türa de Gregorio Nono , y por coníiguiente 
concertada. MOKD; Diííert.2. cap.4. Pero fi fe 
atiende à fu contextura, fe excluirá con la pre
cedente,de la elafíe de las translaciones. AL-
CAZ. Chròn.Prolog.pl.6. Porque con la miftna 

, var iedád , que de efte method o refulta , fema
rá fu contextúra y lección mas apacible. 

¡CONTEXTURA. SC toma también por la difpofí-
cion y trabazón de cofa material: como del 
cuerpo del hombre,del edificío,&c. Lat. Con-
nexio. Textura, ¿e. SOLIS , Hift. de Nuev. Efp. 
ü b . 3. cap. 12. En cuya contextúra fe reparó, 
que fin haver hallado el ufo de los ciavos,for-
maban grandes artefónes. COLOM. Obr. Poet. 
pl.42. 

Su contextúra adornada 
del ja/pe, el mármol y el bronce, 
mofiró el material rebelde, 
con la vanidad de dócilt 

CONTEXTURA. Se entiende también por la difpo-
ficion natural y exteriores feñáles ò fobreferi-
to,qué indican el eftádo y condición del hom
bre , afsi en orden à fu génioy pafsiones , co
mo en lo que mira à la íalud ò fanidád corpo
ral : en fuerza de lo qual fe dice conemnmente, 
La contextúra es de génio y condición fuerte: 
fegun la contextúra eftá enfermo. Lat. Corpo
ris habitudo. ; • 

C O N T I E N D A , f. f. Porfía7difpúta?peléa Ò riña. 
Lat. Contentioydc donde viene. C. LucÀN.cap. 
2. Y defque el Rey fupo que por la. contienda, 
que entre ellos lloviera fueron à facer aquel 
fecho, mandó llamar à quantos buenos eran 
con empata juzgar qual de ellos lo fíciera me
jor. MARIAN. Hift. Éfp. lib.3. cap.17. La oç a -
fión flié j que por muerte de Julia , que era' la 
átadúra entre fu marido y fu Padre, refultó 
entre ellos grande enemiftád y contienda. TE
PES, V i d . de Sant. Ter. l i b . i . cap. 9. Duró cfta 
contienda y lucha cerca de veinte años , y en 
ella pafsó grandes trabajos y fequedádes. Es-, 
Qua. Nap. Canr.2. Och 18. 

Tía cercada gente que à porfía 
' La indómita contienda ftiflentaba, 

Td en el furor fin límite crecía, 
Ta las dudofas armas retiraba. 

Dios me dé contienda con quien me entienda. 
Refr. que advierte que al paífo que es guftoíb 
difputar y controvertir alguna cofa con quien 
es capaz y prudente; es de no poco trabajo y 
defazón haver de lidiar con el ignorante- y 
necio. Lat. H" ' 

Difceptet Hk, mente quifít preeditui' 
Mecum , meis opt ave fim negotiii,'"' V̂ " 

C O N T I G N A C I O N . f. f. El fuclo de.tablas,tfue 
fe hace en las cafas, que comunmente féf'ila-
ma Sobrado ò Entrefaelo. Es voz parara¿aftc 
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Lafiríáiy dé poco ufo. la^uContignatio, PINEL, 
RecrVpl. 24. Eftando por la mayor parte en 
una üi^ea paralela los cimientos de unos ,y*las 
primeras contignaciones de otros. 

C O N T í G O . adv. que fignifica con la perfóna 
côn qaienfe hablaos del Latino / ÍMÍW.GUEV. 
M . A. lib.^* cap. 70. Si y o quería dexar à Ro
ma , era por ir à bufear m i corazón , que cita
ba contigo en la guerra. AMBR. MOR. tom. 1. 
fo l . iyy . En lealtad y perfeveráncia , feré con
tigo t a l , qual fiempre me he moftrado con é!. 
CERV. Quix. torn. 2. cap. 42. Sí rraxeres à tu 
tnuger contigo enfeñala , do&rinala y dei-
baftala fu natural rudeza: porque todo lo que 
fuele adquirir un Gobernador diferéto , fu ele 
-perder y derramar una muger rúílica y tonta. 
ÇALDER. Com. Fieras afemina Arnór, Jorn.3. 

Contigo iremos à fer, 
J i ejia dicha merecemos, 
tus criadas.,,,,* 

C O N T I G U A M E N T E , adv. de modo. Próxi
ma è immediatamente. Lat. Contiguè, Imme
diate, MORET, Annal. l ib .4 . cap.i. num.5.No 
es para difsimularfe en efte paffo el fentir -ex
travagante de un Efcritór anónymo , que ef-
cribía à los principios del reinado de Don 
Theobaldo el Segundo , y muí contiguamente 
•al Arzobifpo Don Rodrigo. 

C O N T I G Ü I D A D , f. f, Tmmediación y conti
nuación de una cofa con otra, fin interpola
ción alguna. Lat. Contiguitas, MORET , Annal. 
Wb.ó.cap.^.num.^.La. contigüidad de las tierras 
de Navarra y Aquitánia , oportunidad de los 
tiempos, y trabazón de fuceífos, arguyen que 
l o s Navarros miraban con mejores ojos la 
facción de P ip íno , que la de Carlos. 

C O N T I G U O , GUA. adj. Immediato , j u n t o y 
pegado à ò t rõ . Es del Latino Contiguus , que 
fígnifica efto itíifmo.;PALAF. Conq.de la Chin, 
^1. 514. La visera-del morrión no eftá coñti--
guay incorporada con él, al modo de Europa; 

• GòRNEjvChron. tom: i . l i b . 6. cap.34. Dexan-
•dtDlés*también las cafas en que V i v í a : que eran 
m ü i ' í c á p á c e S j y contíguas à la mifina Igléfia. So-
t i s , Hift. de Nuev. Efp. lib.5. cap. 20. Sc alo
jaron en aquella Ciudád fin contradicción, 
defpcvblada yá , como lo eftaban los demás 
Lugares còntígitosz laLagúna., 

C O N T I N E N C I A . O f. Vi r tud que modera y 
refrena ías pafsiones y afe&òs del ánimo , y 
hace que uno viva Con fobricdád y templanza. 

• Es vózparainenteLatinaCowí /wíffí irfiCoMEND. 
fob. lâs-Joo . foLyó .Fué Catón en fu-vivir hom
bre áfpéro, y de gran continência: ̂  feveridád. 
NIEREMB. Obr. y diâs, cap. 14; La priméra es 
Continência, por l'a qüaí emiendo:áqui en efpe-
ciai^iiliá-esforzadá'yí-firFne difpofición de la 
voluritád,para niáratérierfe en el bien de la ra-
zóil^Còntra las-màyóres baterías de la c o n c u -
pííb'étíciá^pot lás cjüáles fúHcíta à deleites con
t r a templanza ¿Dicíífe Continência , porque 
contiene al hombre en fu dignidad , y no de-
xa-'^uefú apetítôle páíTe à feir beftia, 

C c ^ í ^ t N C i A.-''Poir''Âíitonomáfia fe entiénde la 
• teàíplâríza en ei^petíto venérco. Yjzx.Volupta-

tumimperantia. CAST.Hift.de S.Dom. totn.i . 
- l ib. 
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l ib. i . cap. 53. Esforzad quanto maspudiére-" 
des VLieftra efperanza en la miíericordia D i v i 
na , que yo os alcanzaré de ella dón de cafti-
dad y c o n t i n é n c i a . N i E t L E M B . O b t . y dias,cap.i4. 
Comunmente Continência fe toma por abfti-* 
néncia de ado venéreo, en todo como la v i 
dual , ò en parte como la conjugal; pero G?n-
t inéncia. en efte fentido fe encierra en la virtud 
delaCaftidad, de que yá eftá dicho. CERV. 
Quix. tom.2. cap.3. Tuvieron cuidando de pin
tarnos mui al vivo la gallardía de vueftra mer
ced lahoneílidad y continência^n los amó-
res tan platónicos de vueftra merced, y mi 
feñóra Doña Dulcinea del Tobófo, 

CONTINENCIA. Algunas veces fe halla tomado 
por lo mifmo que Figura , ademán y poftúra, 
ò acción en que uno fe halla. En efte fignifica-
do yá no tiene ufo. Lat, Gejtus, us. TOST. fob. 
Eufeb. cap.529. Cada uno fincaba en la conti
nência çn que eftaba, quando fe tornaba en 
piedras. Y cap. 531. Todos los que fe mudan 

. en piedras »fe endurecen, è la cofa dura na 
puede mudar figura, tomando nueva continén» 
cia ò gcfto. 

¡CONTINENCIA. Significa tambiénmefika, mo-
deftia , compoftúra y modo de portarfeuno 
en las acciones de fu perfóna, Lat. Oris babitu-
do.Vuhus compofitio gravis, NEBRIX. Chron. 
fbl. 27. Guardaba tanto la continência del ros
tro, que aun en los tiempos de fus partos, en
cubría fus fentimientos. SALAZ, DE MEND. 
Chron. del Card.lib.i. cap.2 3.§.3. En Izcon-
tinéncU de fu perfóna, y en el razonar de fu. 
había, moftraba fer hombre generófo y mag
nánimo. 

C O N T I N E N T E , f. pi. Modo de proceder y 
pottarfe uno, y lo mifmo que Compoftúra, 
modeftia, aire y acciones. LsxMabitudo. Com-
pofítio. MEND. Guerr. de Gran. l ib. 3. num. 6. 
Fué la elección del Marqués (à lo que el Pue
blo de Granada juzgaba, y algunos colegían 
de las palabras y continente) harto contra vo
luntad de los que eftaban cerca de Don Juan. 
CERV. Quix. tom. i.cap. 3. Y embrazando fu 
adarga,afió de fu lanza, y con gentil confinen-, 
te fe empezó à pafiear delante de la pila. 

CONTINENTE. En laGeógraphía es un gran pe
dazo de tierra, por el qual fe puede, fin nave
gar, i r á regiones mui remotas : como fon. 
Afia, Africa y Europa Juntas , y también la 
América. Llámafe también Tierra-Firme. 
Tofc. tom. 8. pl . iS<7. Lat. Continens , tis. 
OCAMP. Chron.lib.i. cap.13.N0 fe paró ni fe 
detuvo de propófito en parte ninguna de efte 
viage, hafta tocar en la tierra de Caliz, que 
dicen fer en aquellos años tierra continente, 
junta con lo firme de Efpaña en las riberas de 
la Andalucía. BAREN , Guerr. deFland.pl. 2. 
Eftán fituadas las Provincias en la extremidad 
de aquel continente feptentrionál de Europa, 
que mas avecina entre sí la Alemania, y la 
Eráncia. 

«CONTINENTE, adj. de una term. Templado,mo-
defto, arreglado y que vive con moderación 
y fobriedad,y refrena las paciones del ánimo. 
Lat. Continens. Abjimens, f emperans , Us* Co-

TomM. 
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. MEND. íbb. las 300. fol.79. Porque la conten

tación del hombre templado y continente , no 
recibe contrafte alguno de la'advería for
tuna. 

CONTINENTE. Por Antonomáfia el que modera 
. y refrenad apetito y vehemencia de la luxú

ria y lafcívia, y vive caita y honeftamenté. 
'LlX.Caftimoniam colens, tis, FLORENC. Mar. 

tom.2.pl.i59.San BafiHo llamó à los continen
tes Angelesmo qualefquiera, fino iluftrifsímós 
Angeles, porque guardan virginidad, en car
ne frágil y capaz de corrupción. M ANER. Pre-
fac:§.6. Con igual efpíritu confintió la honef-
tifsima Marrona: apartaronfe , vivieron conti
nentes. En eftádo de continente fué ordenado 
de Sacerdote el ano nono de fu converfión. " 

£ n continente, adv. Luego, fin dilacion,al inftan-
. te. Lat. B veftigio. Externólo. FR.-L. DE LEÓN, 
Kombr. de Chrift. en el de Brazo. En qué 
juizio.de hombres cabe ò pudo caber ( añadió 
Marcelo en continente) penfar que lo que daba 
Dios,&c.MEND.Guerr.de Gran.lib.3.num.i3. 
Moftrando Aben Humeya fu vanguardia, ea 
que havia tres mil arcabuceros , pocos ballef-
térosj pero en continente fubió à la fierra, 

CONTINENTEMENTE.adv. Templadamen
te, con moderación y continencia. Es voz po
co ufada. 'Lzx.Continenter, Temperate. GRAC 

. Mor.fol.17. Y para que vivieífen mas continen
temente, les obligó à guardar claufúra. 

,CONTlN£NTISSlMÜ,MA.ad í . fuperl. Mu i 
continente. ILzt.Continentifsimus, a, um. MEN. 
Coton, foi, 29. Muchos Philofophos, aunque 
continentifsimos, leemos haver tratado oficio 
de Mercaderes. COM EN D. fob.las 300. fol. 76. 
A l exemplo de Manlio Curio ? que era un Ro-
máno contjnentífsimo, 

CONTINGENCIA, f. f. Lance, ocafion y cafo 
que puede fer ò no fer , fegun las circunftán-
ciasy eftádo en que fe halla alguna cofa. Es 
del Latino Contingens. Lat. Fortuitus rerum 
eventusjcafus, us. NIEREMB. Aprec.líb. 1. cap. 
1 0 . § . 1. Noes efte negocio dela Gracia y 
Eternidad , para andar en eftas contingencias. 
SoLisíHift.de Nuev.Efp.Hb.2. cap.9. Pruden-

, te Capi tán, el que fabe caminar en alcance de 
las contingências, y madrugar con eidifeurfo, 
para quitar la fuerza ó la novedad à los fucef-
fos.BETiss. Güichard. lib- 1. pl . 10. Rezelófo 

. deque porladiverfidad de fines del Papa y 
Yenecianos, no feria permanente fu confede
ración con ellos , y de la cont ingênc ia de verfe 
reducido por efto, à muchas dificultades. Co^ 
LOM. Obr.Poet.pl.52. 

Sujsta i contingencias del a c á f i . 
Obedece decretos del dejlino: 
Siendo una duda cierta al fentimiento. 
Tuna verdad dudada del fentido, 

CONTINGENTE, f .m. Lo mifmo que Acáfo 
y Contingencia. Lat. Eventus. Cafuí, us. VAL-
VERD. Vid.dcChrift. lib.3. cap. 31. Pero bien 
ferá llevéis alguna luz de los contingentes qus 
osefperan. 

CONTINGENTE. La parte con que cada uno debe 
contribuir para algún fin,que en Cafteílano fe 
dice Quota. Ea efte fentido es voz nueva-

Aaaaa mea-
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mente introducida dei Franc¿s,fin necefsidad. 

, Lat. Symbolumy /. 
CONTINGENTE, adj. L o que puedefuce&et ò no 

fuceder, acaecer, ò no , y ibbrevenir fegun el 
c í t ádode lascofasy calidad de ellas. Es to-

, madodei Latino Contingem. NiEREMB.Herm. 
,de Dios, lib.i.cap.5, §.2, El fe'r Divino esne-
ccíTariOfCl fér criado es contingente. NAVAK-
RBT.Coníerv.difc.iy.Forque comopoc medio 

. del comercio tienen (los Extrangérós) corref-

. pendencia en las mas Provincias de Europa, 

. no hallandofe obligados con afedos de amor 

. y fé, es forzofo, ò à lo menos contingente, pu-
.bliquen las emprefías, cuyo buenfuceíTo pen-
. de del fecreto. SOLD.PIND. fol. 162. Quando à 
todos no fueran los trabajos tan contingentes y 
comunes, fu provecho grangéa el que al Ami 
go favorece. VILLAVÍC. Mofch.Cant.i.O&.3. 

A la naturaléza es contingente 
Que ã dos tal propriedad les comunique, 

CONTINGENTEMENTE .adv. Cafualmcnte, 
.con contingencia ,por acáfo.Lat.Fortt. For-
ía;/(5.Cj/2(.Ov.Hift.Cbil.pl.io8. Pudo fer que 

. hicieífe de propóíito boxear aquella tierra, 
para .defeubrir por ella la comunicación del 
un mar con el otro ò que contingentemente 

. lo defcubrieílen algunas naves, arrojadas de 
. algún temporil à aquellas partes. 

C O N T I N G I B L E , adj. de una term. L o mifmo 
que Contingente. Lix.Quod eoenire potefl. Q \ -
LIST. Y MELIB. A£t. 3, Cada dia vemos nove
dades , y las oímos, y las paffámos y dexamos 
atras, difminuyelas el tiempo, hacelas contin
gibles* CERV. Quix. tom. 2. cap.24..Todas las 

, aventuras hafta aejui íucedidas han fídp con-
. tingibles y veriíimiles, pero cfta de la cueva 

no le hallo entrada alguna para tenerla por 
verdadera. 

C O N T I N O , N A . adj. Lo mifmo que Conti
nuo, y por algún tiempo continuado. Ya tiene 
poco u í b , fino en la Poesía. Lat. Continuus, a, 

, um. SANT.TER. SU vid.cap.6. Tomaba efto ea 
harto extremo para las ocaíiones que havia: 
aunque no tan pcrfe&amente, que algunas 
veces..... en algo no quebraí íè; mas lo contino 
era efto. FR.L. DE LEON, Nombr.dc Chrift. 
en el de Amado. Lo primero, puedefe cóñfi-
derar lagrandéza'de una afición en el efpácio 
que dura, que etía es mayor la que comienza 
primero, y fiempre perfevera contina}y'íc aca
ba ò nunca, ò tarde. 

CoNTiNo. adv. L o mi fino que Continuamente 
u De continuo. Lat. lugiter. Omni tempore. 
RECOP. Iib.2. tit.11.1.3. A los quales' manda
mos, que pongan perfónas hábiles y fuficien-
tes, y que cftén contíno en el dicho juzgado. 
SANT. TER. Su vid.cap.io. Primero havia re
nido mui contíno una terniira,que en parte 
algo de ella me parece fe puede procurar. 

- FR. L . DE LEON, Nombr. de Chrift. en él de 
Pimpollo. Y dice, fegun la mifma forma è 
imagen , que hacia juegos de contino dçlautc 
del Padre. 

G O N T I N U A C I O N X f. Profecucion de la obra 
• empezada. Viene del Latino Continudtíb ? que 

íigniüca efto mifmo. FR. L . DE GRAN.Trat.dc 

C O N 
laOrac. part.i.cap.i. §. 3. El ufo y exercício 

. y continuación de amar mucho à Dios, viene à 
hacer un hombre grande amador de Dios. 

. NAVARRET. Cart, de Lelio : y afsi me períua-

. do , que es mucho mas lo que la continuación y 

. expediente de los negocios re habrá enfeña-
d o , que lo que por doctrinas de Philóíbphos, 

4 y . exemplos de Hiítoriadórcs ,te puedo decir. 
M . A o R E D . t o m . i . n u m . 17. Siéntele lacowí/-
nuación y virtud de efta luz , y el amór que 

. cáufa. 
C O N T I N U A D AMENTE,adv.Inccflablcmcn-

: te,fiempre,con perícveráncia y continuación. 
Lat. Continuó, de donde viene. PART. I . t i t . 6. 
1.8. E los primeros Arcipreftes, que tienen l o -

. gares de Deanes, fon mayores que Arcedia-
- nos , è deben facer fu morada continuadamente 
. en la Eglcíia Cathedral, mas que en otros lo-
. gáres. RECOP. hb. 2. t i t .p . 1. 1. Y mandamos 
- que uno de los que viíitaren la femána paflada 

vaya la figuientecon o t ro ; y afsi por fu or-
, ,clen fe hagan continuadamente las dichas vifitas. 
. .MOND. DUrert.4.cap.2. En prueba de la igno
rancia con que fe perturba la verdad , tan con
tinuadamente en eftos eferitos. 

Ç O N T I N U A D O R X m . El que profigue y con
tinúa alguna obra empezada de otro. Dicefc 
<;on efpecialidád de las obras hiftóricas y 
otros eferitos y aíTuntos feme jantes, que que
daron imperfeitos, y no acabados por fus p r i 
meros Autores: como fon los AnnalesEcie-
fiáfticos de Baronio , la HiftoriaBizantina, la 

: Pontifical, y afsi de otras, cuyos Autores por 
. haverias profeguido fe llaman Continuado

res. Lat. Intermifú operis continuator9oris. 
CpNTÍNUAMENTE. adv. L o mifmo que 
, Continuadamente. Lat.Cíwímaò .REcop . lib.:. 
. t i t , 2.1. 2. Porque al nueftro Consejo vienen 

tpntinuamente negocios árduos, nueftra vplun-
. tad es de faber como y en qué manera fe def-

pachan.FR.L.DE LEÓN, Nombr. de Chrift. en 
<el de Cordero. Baftante para fantificar todas 

. las criaturas criadas,y otras Ínfinitas,quefuef-
: fe Dios continuamente criando. MARIAN. Hift. 
-'Efp.Iib.i(5.cap.2. Dcfvarató fus intentos Ia fei
ta de baftimentos que fe comenzó à fentir en 
los reales: pues aunque fe trahía continuamen-

- te gran cópia de ellos por el mar , la gran mu-
. chedumbre de gente brevemente los confu-

mía, B. A R G E N s . R i m . p l . 348. 
, Dicbçfos los que habitan en tu cafa. 

Que eftos te alabarán continuamente. 
Venciendo al tiempo, que volando paffa* 

C O N T I N U A R , v. a. Profeguir, perfeverar , no 
• ceifar en la obra que fe ha empezado. Viene 
. del Latino Continuare^ que fignifica lo mifmo. 
• Lat..iVí?/í£«/VAYAu Caíd. de.Pr-inc.cap.5.fol. 
. 5. E por e n d e y o foi conftreñido de continuar 

la materia que comencé .SAAy .Empr.72. Con-
. veniente es el trabajo; perono.fe puede conti-
:nuaK, fino fe interpone el repófo. MOND. Dif-
fcrt. 4. cap. 1. A ios Padres y naturaléza de 
Orofíofe figue enDextro (para continuarei 
orden que ofrcçimos ) la noticia del tiempo 

. en que advierte nació. 
CONTINUAR, V. n. Durar , permanecer, fubfíftir 

por 
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por mucho , ò por algunniempO:''Lat.'baWí, 
Continúan, MAR.M.DcícnpC.tom.i.foí.58.''Fu¿ 
vifta en el Cielo una formá de Cometí ^quc 
los Antiguos llamaron Bocetis, con ünatra^ 
ba hacia el mediodía , y que continuó treinta 
días en un lugar. MARIAN.Hift.Efp. lib.4.¿ap. 
14. Grandes fueron eftas revueltas, y qué íc 
continuaron por muchos años , comofeirá no
tando adelante en fus lugares» SOLIS ,Hift . dç 
Nuev. Efp. lib.J.cap.^. Continmronjelás jun
tas , y huvo diverfos pareceres , defalentados 
ò animofos, fegun obedecía el entendimiento 
à los dictámenes del corazón. 

CONTINUAR. Vale también profeguir y correr, 
unida, y fin feparacion alguna , una cofa t co-

- mo una cerca, una muralla, una cordillera de 
monuñas, &c. Lat. Continuaria MARiAN. Hift. 

• Efp. Ub.4, cap.14. Defde efte Alcazar fale, y 
fe continúaoslo muromcnos fuerte ; cápor la 
mayor parte es de tapiería. Acosr. Hift.Ind. 

' l i b . i . cap.24. Mas al fineníó que merefúmo 
es que el continuarfe la tierra de Indias con 
eíTotras del mundo , à lo menos eftar muí cer
canas , ha íldò la mas principal, y mas verda
dera razón de pobíarfe las Indias» '•• 

CONTINUADOjDA.part.paíT. del verbo Con^ 
tínuar en todas fus acepciones. Lat.Continua' 
tus^um. CoMEND.fob.las 300X01.73.Trium-
phó eftas tres veces O&aviano en tres dias 
(ontimados, TORR. Philof, lib. 1. cap. 14. l ias 
martilladas quebrantan la piedra, los muchos 
golpes continuados abollan el ayunque , y el 
trabajo perpetuo es poderofo para vencer na
turales mui revelados. MONO. DiíTert^.cap . i . 
Comprehendiendo la narración continuada del 
origen y prõgreífo de las quatro Monarchías. 
PiNEL ,Retr.pl .35. Las letras eftaban en aque
lla edad poco validas , por haver divertido à 
los nobles de efta ocupación te continuada p o r 
fía de las guerras. 

C O N T I N U I D A D . f.£ La unión natural rque 
tienen entre sí las partes del continuo perma-

. nente : y áfsi Solución de continuidaderrios 
• cuerpos animados es la divifion que fe hace 

en ellos , que propriamente fe llama.Heíida. 
Es del Latino Continuitas. 

CONTINUIDAD. Vale también profecucion de 
alguna cofa , y lo mifmo que Continuación. 
Lat.CíírtíinaifiijjvelCoMí.'Wííííífo.Fi.OKENC.Mar. 
tom.2. pl. 392. Cerca dela continuidad , dixo 
Richardo de Sanfto V i d o r , que toda fu vida 
fué una perpetua y continua contemplación. 
ACOST. Hift. Ind. lib. 1. cap. 24. Y por difere-
cion podémos colegir de todo el diícurfo arri
ba hecho, que el lináge de los hombres fe v i 
no paliando poco à poco hafta llegar al nue
vo Orbe , ayudando à efto tecontinuidád 6 ve
cindad de las tierras, y à tiempos alguna na
vegación. BARtN , Guerr.de Franc. l ib .4 .pL 
137. Volver con mas frefeas y valientes fuer-
zas à la prueba de la batalla contra un cuerpo 
flaco y confumido de la dilatación y coniinui-
dád de las fatigas, 

C O N T I N U O , N U A . adj. Todo compuefto de 
partes homogéneas , ü de la miíma razón , las-
quales fe unen entre sí por medio de alguív 

-CON 557 
ternttno cormín» Lat. Gontinutify aburrík 

CCNTINUO, Vale cambien lo mifmo que pCrpé-
. .tuo y ílempre duradéro : fegun lo qual fe in

quiere ñ puede el Arte hacer alguna ináchina, 
; güet'euga movimiento continuo., Lat. Conti-
- ^^fyftdúus^ Perpetuus^m\^iL.^ GRAN* 
-'Syràb;'part.i. cap,^, 'Prínaeraraente hizolos 
.' incorruptibles y impafsibles, coàeftar fiem-
: pre continuo movimiento, y junto, i la ef-
. phéra del fuego. MEND, Guert.deGran, l i b . i . 
. num.12. Medir el peligro cada uno con fu te-
* mór , trocados de continua paz, en w«/¿««iat.al
teración ,triftéza, turbación y.priefa. FLO-

•Ê .ENc .Mar. tom.2. pl.215. Qué poco fe ufan 
. c'ftas vifitas buenas, y qué ordinárias fon las 
malas , en las qualcs toda la converfacion f u c i 
le fer una continua murmuración de Vidas aje
nas, ViLLAM.Obr.Poet.pl. 367» 

Un .continuo padecer 
yo le tengo por mejór, 
que un alivio que traidor 
vuela en dexandofe vèrt 

CONTÍNUO. Ufado.como fubftantívó fe aplica 
al cuerpo phyfico , que tiene partes integrá-

- les ü al tiempo, pues ambos conftan depar
tes que fe unen entre sí por medio de térmi
no común: y afsi'fe divide el continuo en per-* 
manente y en fucefsivo ; el permanente es el 

- cuerpo phyíko compuefto de partes quanti-
•. tatívas, que fe unen entre sí por medio de in-
; divifíbles, y elfucefsivo es el tiempo, cuyas 
. partes fe unen entre sí por.medio deinftantcs* 

Lat. Continuum^ i. 
CONTINUÓ, adv. Lo mifmo que Siempre ò Con-

. tinuamente.;Lat. .C¿»í;7íaf.. Afsiduc* COLMEN. 
Efcrit. Segób. pl. 808. Para alivio de eftas 

. ocupaciones acudía7'contínuos, la Venerable y 
, gravifsima Congregación de los Efclavos del 
.. Sautifsirtío Sacramento. Lop. PhÍlomibLi4o« 
_ ' Las Jíngulares gracias con que efmaltas • 

Tus fiberanas obras\ 
Con que fama immortal continuo cobras. 

CONTINUOS. Ofició.que antiguamente havía en 
- la Cafa del Rey , y~que fervían como de guar

dia.. Llamaronfe afsi, porque continuamenre 
, la hacían en el Palacio , y porque eran ciento 
. en número fe llamaban regularmente Cien-

continuos. Lzt.Centum Regit flipatores* RECOP* 
Ub.3. tit.15.1.23. Otrofi mandamos, que en el 

. apofento que los continuos hombres de armas 
han de tener en nueftra Corte y fuera de ella, 

, fe guarde de aqui adelante la orden figuien-
te......Y mandamos al dicho Capitán yContU 
wao;,queno tomen mas lugares de apofento 

. de los que por el dicho Consejo Ic^ fueren fe-
ñalados. 

A l a continua. Modo adverbial. L o mifmo que 
Continuadamente. Lat. Perpetuó. Afsiduè. M . 
AVÍL. Trac. OyeHijajCap.óS. Losque mucho 
fe exercitáh en el próprio conocimiento, co
mo tratan àla conúnfía,j mui de cerca fus pró
priosdefe&o$,fuelen caer en grandes triftézas 
y defcpnfianzas. MBND. Guerr. de GranJib.a* 
num, .81" CJuctrahiéndo tan à la continua la lan
za en la mano, mal podría defembarazarla pa
ia íaplumàV^ 

CON^ 
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Cotnpofícion de continuo. La union y trabazón 

que tienen entre sí,por medio de puntos indi-
vitibles , las partes del cuerpo quantitativo* 
Lat. Continui com ôfitio. 

De fowfiwwíí.adv. L o mifmo que Continuamente. 
luZX.Gontinuè. Afsiduè. Rtcor. l ib. 2. tit.4.1.4. 
Y quando à aigüno ò algunos de eilos mandá
remos entender en otros negócios en nueftra 
Gorte los otros todos queden en el Coníe-
jOjpor manera, que íkmpre eftén de contínuo à 
Jo menos tres ò quatro Letrados* BA.REN, 
Guerr. de Franc, lib.3. pl.yf?. Y combatiendo 
de continuo con las piltólas , fufrió por largo 
efpácio de tiempo el ímpetu de los enemi
gos. CALDBR. Com. Afectos de odio y amór, 
Jorn.a. 

Qae ella al apacible sitio 
de ejie jardín, donde dicen 
que fuele andar de continuo, 
leyendo una carta, fale. 

Solución de continuo. La herida que fe recibe en 
el cuerpo del animal: pues aunque toda aber
tura en qua!quiera cuerpo, aunque fea inani
mado èinícníible, fe pueda llamar afsi, el ufo 
de la voz es cl que vá explicado. Lat.G'owf/-
nui folutio 

C O N T O N E A R S E , v. r. Andar con gravedad y 
tefúra, marchar poco àpoco con defenfadoy 
movimientos afeitados. Es formado del nom
bre Cantón, mudada la & en 0. Dicefe también 
Cantonearfe. Lat. Audenti atque amhitiofo faftu 
incedere, progred', OIIA, Poftrim. lib. i-cap.9. 
dife. 2. En criando Dios la machina del Üni* 
ver íb ,qu i fo hacer de efto regla infalible, y 

. pe rmi t ió ,que muchos de aquellos Efpirifas 
Supremos y Angelicas fubftáncias fembraífin 
en fus pechos de oro ñ n o , la maldád de en-
greirfe y contone arfe. EsrtB. pl. 140. Y dexan-
do burlado al Pueblo, canfados los campani-
íléros, y fin provecho el verdugo, me fui conn 
tomando à. Palácio, 

C O N T O N E O , f. m. El movimiento afectado y 
modo de andat, con gravedad y tefúra, poco 
à poco y con defenfádo. Dicefe también Can
toneo. Lat. Timidior atque audentior incedentts 
ofientatio. CERV. Quix. tom.2. cap.gé. En fin, 
fu grandeza, fu cantunéo, fu negrura y fu acom-
pañamienro, pudiera y pudo fufpender à to 
dos aquellos, que fin conocerle le miraron. 

C O N T O R N A D O , D A . adj. term, del Blafón, 
que fe dice de los animales ü de las cabezas 
de ellos,vueltos à la finieftra del efeúdo. A v i l . 
t o m . i . t rat . i . cap.3. 

C O N T O R N E A R , v. a. Caracolear, dar vueltas 
al rededor ò en contorno, de cuyo nombre fe 
forma. Lat. Equum decurjtombus hue illuc can-
torquére, verfare. AMBR.MOR. tom .I. fol . ioB. 
N o havia nadie que aceptaífe el campo de 
uno por uno: y aísi fe volvia aquel feñór In-
tercacies mui ufano , contorneando f j caballo 
por el campo, y baldonando à ios Romanos 
fu cobardía. 

C O N T O R N O , f. m. L o que rod<;aò circunda 
alguna cofa. Lat. Circuitas. Ambitus. OCAMP. 
Chron. lib.4. cap. 12. Y por el contorno de ef-
tos muros primeros creció defpucs tanto ia 
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Vecindad en diverfas veces , que con mucha 
razón llegó aquella Ciudad à fer cabeza de 
Cataluña. MARIAN-HÍÍL Efp. l ib. 16. cap. 15. 
Puefto el cerco, fe quemaron y derribaron 
muchas cafas de placer, y fe talaron y defttu-
yeton mui deleitólas huertas y arbolédas,que 
cftabanenel contorno de la Ciudad. COIOM. 
Guerr. de Eland, l ib. 5. Llevó el exército à los 
contornos de Rue , Vil la Calvinifta , fortífsima 
de sido, por eftár entre unos pantanos. CERV. 
Quix. tom.a. cap.18. Y que primero havia de 
entraren la cueva de Montefmos ,de quien 
tantas y tan admirables cofas en aquellos con
tornos fe contaban. 

CONTORNO. En la Pintura es la delincación ó 
perfil exteriór,que circunda la jfigtira. Lat. Lu 
veapiBuram cfrcumfcribcns. PALOM. Muf. Pid . 
lib.6. cap.2. §.2. Entrará à dibuxar por el na
tural defnúdo, valiendofe delasefpecies de la 
buena fymetiía , hinchazón y valentía decow-
tornos, que tendrá obfervada en las eftatuas y 
obras referidas. 

En contorno, adv. Lo mifmo que A l derredor. 
Dicefe regularmente de los parages circun
vecinos , que eftin cerca y rodean alguna co
fa. Lzt.Circum.Pergyrum. RECOP. lib.3.tit.14. 
1. 4. Porque los procedimientos de las demás 
cáufasíolo han de poder hacerlos en jas A u 
diências que les fueren feñaladas , cirando à 
Jos Lugáres y perfónas de las cinco leguas en 
contorno, y no fuera de ellas. 

CONTRA.prep.de acufativo, que exprefía lo 
opuefto y contrario à alguna cofa. Es voz La
tina COWÍ^ÍJ.PART.I.tit.2.1.5.La coflumbre que 
el Pueblo quiere poner e ufar de ella, debe fer 
con derecha r a z o n é non contra laLey deDios, 
mconira, Señorío, ni contra, derecho natural, ni 

. contra pro comunal de toda la tierra del Logar 
dófe face* GtiEv.Do&r.de Relig. cap.12. Las 
armas pues que hemos de tomar, fon,Ia humil
dad contra la fobérbiaja charidid contra la en
vidiaba paciencia contra la ira,y la abftinéncia 
contra la gula. Mbx.Hift.Imper.vid.de Vitelio, 
cap.i. Porque mató à muchos contra toda juf-
ticia , bufeando engaños y faifas acufaciones 
contra ellos. VALVERP.Vid.de Chrift. l ib .4. 
cap. 14. La fíncera charidád fabe también ar
mar fe de violências, no contra el hombre, fino 
i ntratX pecador, para que dexe de ferio. 

CONTRA. Vale también enfrente , ò à la parte 
Opuefta. La t .£ regicne. Ex adver[o.Contra, V I 
LLAR. Chron. del R. D . A l , el XI.cap. 155. Y 
en quanto allí eftuvo, no/al ió ninguno de la 
Vi l l a contra aquella parte adonde eftaba el 
Rey. CHRON. DEL R. D . JUAN EL I I . año 7. 
cap. 19. Y hicieron el Réino dos partes, y cu
po à la Reina de los puertos contra Cafíilla, y 
al Infante contra la Andalucía. 

CONTRAS. Losbaxosmas profundos en algunos 
órganos: fon unos cañones huecos quadrados 

. de tablas, que tienen pie redondo, y à corta 
diftánciade é l , boquilla como los demás ca
nos. Loshai que llaman de à trece, que fus 
voces fon unífonas con el flautado , y de à 
veinte y feis, que fon o&ava abaxo del fíaura-

, d o , y folo las ponen à las ocho voces primé-
ras 
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ras con teclas que fe baxan con los pieis j de las 
quales la mayor tiene diez y ocho quartas dç 
largo y las demás fe difminuyen en propor
ción. Lat. i'ubi organicigravioris fom 

CONXaAAMÜRA.f . f . Voz náutica. Es una 
ayuda que fe dá à la anuirá mayor y del trin-
quéte , como à las efeotas y brazas. Dafe con 
un cabo gruelfocon un gancho,ò con un apa-
rcio.VocAb. marit.de bev. 

"COÑTRAAHMIñOS.f. m. term, del Blafón, 
Coiór contrario al armiño; efto es,campo ne
gro con mofeas blancas. Avü. Tom. i . trat. 3* 
cap. 3. 

CONTRAATAQUES, f. m. Son unas líneas 
como los ataques que fe hacen de noche y 
coa el fecreto pofsiblc, por las quales los de 
una plaza íitíada puedan , fin fer viftos, acer-
carfe al enemigo. Tofc. toin.5. pl . 422. 

CONTRABANDISTA. Í: m. El que vive y fe 
mantiene de introducir mercaderías y gene-
ros de contrabando j que por otro nombre fe 
llama Metedor. Lat. Vetitarum mtrcium inve-
Bjr, -veleveUor, zst 

CONTRABANDO.f .m.Contravención deal-
gúna coía que'cftá prohibida por bando ,'pu-
blicado à voz^de pregonero ren los lugares ò 

. sítios deftinados pata hacer público lo "que el 
Príncipe quiere que fe obfc rvc /ò que no fe 
execurc. £s formado de la prepoficion Contra 

. y del nombre Bando. l̂ zx.VaSium contra inter-
diéUm trincipis. SALC. Trat. del Contrab. 
cap. I . Contrabando es una dicción moderna, 
compuerta de la prepoficion Contra y de la 
voz Bando,no conocida de los Jurifconfultos. 

Mercadería , ropa, ò géneros de contrabando. Se 
llama afsi todo ¡o prohibido de introducir en 
eftos Reinos, por fer de Paífes enemigos, con 
los quales eftá cerrado el comercio. Lat.Merx 
inveettonis vetita, vel Commercii prebibiti. RE-
COP. Hb.3. t it . ig . 1.2. Ordeno y mando , que 
haviendo paflfado las vnercaderías que fe tra-
hen à eftos Reinos, de los Puertos y Aduanas 
de ellos , no fe pueda hacer ni haga cáufa de 
denunciación ni vifita por ningún Juez ni 
Jufticia , ni por el Aimirantázgo ni fus Minis
tros ; aunque fe diga y pretenda que las « w r -
caderías fon de sontrabando , y de las que eÜan 
ptohibidas en el comercio en eftos Reinos: 
pues à la entrada de ellos en los Puertos y 
Aduanas podrán hacerlas viütas y diligencias 
necefíanas , para prevenir que no entren las 
mercaderías que fueren de contrabando. RECOP. 
DE IND. lib.9. tit, 42.1.15. De las lilas de Ca
nária pallan rodos ios años muchos navios à 
los Puertos de nuefttas Indias, cargados de 
vinos, lienzos y otras mercaderías de contra
bando. 

Ropa de contrabando. Por extenfión fe fuele lla
mar afsi rodo lo que es obra faifa, ú otras co
fas prohibidas : y afsi, quando alguno vá con 
fu dama, fe dice , Aquella es ropa de contra
bando. Lat. Rss vétita. M . LEON, Obr. Poet. 
pl.-130.Qu-cnòpuedan veftir ni traher fus mo
radores los verfosentela de juicio , por fer 
ropa ¿4 contrabando en los Poetas. 

Sala del contrabando. La que fe formaba en.el 
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Conféio de Guerra de algunos de fus Miníf-
tros, para conocer de todo lo que tocaba y 
pertenecía à contrabando. Lat, Tribunal ad re-
ruta uetttarum cognitionzm fpeBanst SALC.Ttat. 
del Contrab, cap. 3. El Juez Ordinario que 
de eftas cáufas conociere, no ha de fer en vir
tud de la Jurifdicción ordinaria, fino como 
fubdclegados de la dicha Sala del contrabando. 

Veedor ò J uezdel contrabandô ,̂ perfónaò M i -
niftro al qual privativamente efti cometida 
la jurifdicción de conocer de todo lo que toca 
à contrabandos, para prohibir el que fe intro
duzcan , y caftigar à los que contravinieren. 
ls2.tJttdcx interaicii eomn¿tatus9 & mercium alia 
viainveBarum. SAi.c.Trat.del Contrab.cap.3. 
El Miniftro y Oficial militar ò Soldado que 
aprehendiere alguna mercadería , y luego no 
la manifeftareante los dichos Veedores ò Jue
ces del contrabando*,... queden privados del fue
ro militar , y fujctOs à la jurifdicción de los 
dichos Veedores o Jueces del contrabando , pat^ 
que los caftiguen* 

CONTRABATERIA, f. £ Batería en opoficion 
de otra. Es voz compuerta de la prcpoficióíi 
Contra y del nombre Batería. Lat. l'ormenta 
tormentis adverfa* COLOM. Guerr. de Fíand* 
líb.. 8. Para cubrir de nueftra artillería doce 
cañónes que hizo plantar en contrabatería de 
las carorce piezas, y de las nueve defignadas, 
que havian de batir el orejón. BARE>J, Guerr. 
de Fíand. pl , 358. Sobre un gran rebellín he
cho de nuevo colocaron ellos particular
mente una contrabatería de feis piezas grueffas. 

CONTRABAXETE. f.m. dim. de Contrabaxo. 
Es voz voluntaria. Lat. Succenior non adeogra* 
vem edens-vocem. BARBAD. Coron. fol.139. 

T-t'al vezdefie tal comrabaxéte, 
lúe p'affo â los melindrss, de. unfalséte, 

CONTRABAXO.f.m. term. de Múfíca. La vox 
mas profunda, que fuena en proporción octa
va del baxo. Lar. Bajfas, Succcntor profunduŝ  
ESPIN. Lícud.fol. 7. Trahíaconfigo unâ gui
tarra, con que fentado al umbral de la puerta, 
cantaba algunas tonadillas., à que yo Ucvába 
un mal contrabaxo-, pero bien concertado.BAR-
EAD. Coron.fol.i 33. 

QuJ es ¿a-vuefira vozWn contrabaxo. 
Mas profundo y fonóro que en el Taja . . -. 
Aquel ruido que forman las azudas»,, 

. CONTRABRANQUE, f. m. term, naut. Lo. 
mifmo queÀIbitána ò Arbitána. Veafe. RE
COP. DE IND. l i b . 9 . ÚF. í2..-numf44. E i 
Cutvatón del taxamar, que vá por debaxo de 
la madre del efpolón , ha de fer con dos ma
chos encaxados en el branque, y de allí aba-
xo fu taxamar y contrabranque hafta la quilla. 

CONTRABRAZAS, f. .£ term. naut. Cabos 
que paíTan por los motones, que eftán como 
una braza adentro del penól de la verga del 
trinquete , para ayudar à las brazas, quando 
hai mucho viento. Vocab. marir,.de; Sev. 

CONTRACAMBIO, f. m. El daño que padece 
el dador de una letra j>Qr el fegundo cambio 
que fe cáufa ,yáfeapjor-.havèrfeprotcftado, ò 
porque el que la pagó le faca otra letra para 
recobrar el dinero .qíie fuplióv Es voz com-

'puefta 
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pucftadc laprepoficionConttajy del nombre 
Cambio. Lat. Damnum irrogatum ex fecundo 
pretio permutationh. 

COKTRAC AMBIO.SC fuclc ufar también por agra
decimiento , rccompenfa.y íatisfaedón recí
proca. Lar. Mutuutn officium. Mutua gratia. 
Of fid um officio compenfatum. Lop. Paft.de Be
len, fol.8. SI vofotcos quereis circuncidaros y 
fer iguales nue íkos , recibiremos vueftras h i 
jas , y os daremos las nueftras en contr^cámbio. 
BARENjGuerr. de FIand.pl.4. Por lo qual ellos 
en contracambio.. havían mollrado iiempre 
grandifsima obediencia y conftanre devoción 
àCarIos .ALCAz .Chron.tom.i .pl .2 3.Las pren
das de habilidad , de nobleza y otras fobrefa-
lientes , que para con los menos advertidos fe 
tienen por buen contracambio de femejantes 
defedos, en la remirada prudencia del Santo 

. Fundador nunca hallaban aprecio, quando no 
fe hermanaban con una rendida obediencia y 
con una puntual obfervánda. 

C O N T R A C C I O N , f. £ La acción de retirar y 
retraher à sí encogiendo : como íucede quan
do uno recoge el brazo, y le arrima al cuerpo. 
Es tomado del Latino ^ontra&io ,niu TEJAD. 
Leon Prodig. Apolog. 40 . Todos los anima
les tienen un perpétuo movimiento natural 
del corazón , con cierra proporción , conve
niente à fu naturalézajd qual es,y fe llama de 
dilatación y contracción. 

CONTRACCIÓN. Figura Gramática > por laqual 
para mejor ò mas fácil pronunciación de algu
nas palabras fe redúcen citas à menos fylabas. 
F.s mui ufada en todas Lenguas : en la Cafte-

. llana fe vé en muchas partes, mayormente en 
los nombres próprios: como Perafan por Pe
dro Afán, RuiDiaz por Rodrigo Diaz, Antón 
por Antonio,ícc.y en los tratamientos de cor
tesía : como Usía por Vueftra Señoría , Vue
cencia por Vueftra Excelencia , Ufencia por 
YucíTa ò Vueftra Reverencia,y otros muchos: 
Y los rúfticos en algunas partes dicen fre
quentemente Dixon,Vinon y Traxon,por D i -
xeron , Vinieron y Traxeron. Lat. Contrafíio, 
onis. Synergftf. 

C O N T R A C E D U L A , f. f . .La cédula que fe d i 
en contrario de otra , que cftaba dada antes. 
.Trahe efta voz Covarr. en fu Theforo. Lat. 
Repromifsio , onis. Cautio anterior i cavens cau-
tioni. 

C O N T R A C I F R A , f.f. Señal oculta,dada y pac
tada entre algunos, para executar algo , fegun 
lo convenido entre cilos:y lo mifmo que Con-
trafeña. Lat. Condiéia inter aliquos noca. OnA, 
Poftrim.Hb.i. cap.n.difc. 2. Como la piedra 
tenía contracifra de Dios , no hacia cafo de la 
vara del Alcalde. 

CONTRACODASTE, f. m. term. naut. Es una 
añadidura poftíza, que fe les pone à las naos, 
acrecentando el racél , para que gobiernen 
bien las que no lo hacen. Vocab. marit. de 
Scv. RECOP. DE IND. lib.9. tít.28. l.ai.num.y. 
E l Contrac oda fie de la parte del zapito ha de 
tener mas de medio codo de ancho , y difmi-
nuyendo por fus tercios, ha de venir à moiir 
en la Leméra. 
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CONTRACOSTA, f. £ La parte opuefta felá 

cofta ò ribéra. Lat.O/u è regionefita. NIEREMB. 
.Vid. del P.Marcelo MaftrillijCap.iS. Habitan 
la contracofta de la xnifrna Isla de Mindanao, 
que mira por aquella parte à nueítras Islas de 
Pintados. 

C O N T R A C T O . Vcafe Contrato. 
C O N T R A C U L T O f .m. E l que habla llana y 

naturalmente , y íin afectación de eftilo cul
to. Lat» Qui naturaii O* minimè fucato utitur 

jiylo. QUEV, Entremct. Con gran rila quedó ia 
v iü ta ; mas fucedióla no menor efpanto en la 
tabaola ( afsi la llaman los contracultoi) que fe 
oyó . 

C O N T R A D A N Z A , f. f. Cierto género de bi i íe 
nuevamente introducido, que fe execúta en
tre feis, ocho, ü mas perfónas > formando di
ferentes figuras y movimientos. Viene del 
f rancés Contradence, que figniñca efto mifmOrf 
Lat. N u m e r o f ã & verfatilis píuriumfa'.tatio. 

CONTTRADECIDOR.f.m. Lo mifmo que Con
tradictor. Trahe efta vozNebrixacn fu Vo
cabulario; pero yá no tiene ufo. Lat. A d v e r -
fiiriuS) //. 

C O N T R A D E C I R , v. a. Impugnar con pala
bras, hacer opofíción. Tiene ia anomalíadc 
fu (imple Decir. Lat. Alicui obloqui. Verbis a.d-
verfiiri. PrtRT.5. t i t . 3.1. 7. Efíb menuo feria, 
íl quando dieflfe la c o f a en guarda , eftovieílc 
delante el Perlado ò cl CabildOjè fe caliaffcn, 
hno\\\ocontradixe[fent ALDRBT. Orig . l ib . I . 
cap.I. Contra nadie eferibo , anadie contradi-
go ni me opongo, folo procuro con verdad de
cir mi fentimiento. CERV. Quix. tom.i . c a p . y . 
El Cura algunas veces 1c contradecía , y otras, 
concedía , porque fino guardaba efte artificio, 
no havía poder averiguarfe con él . SALAZ. 
Com. El amor mas delgraciado, j o r n . i . 

Mas bai que idolatro â Pocris7 
y fu hermosura temiendo, 
quanto pretende el valor y 
/oconrradice el dtséo. 

CONTRADICIENTE.part.aa.del verbo Con
tradecir. El que contradice , y fe opone à la 
execución ó cumplimiento de alguna cofa, ó 
al parecer y dictamen de otro. Lat. Qui verbis 
alicui adverfatur. FÍI. L. DE LEOM, Nombr. de 
Chrift. en el de Rey. Y c o n los rebeldes y con-
tradiciente¡ tiene guerra perpetua. SOLD.PIND. 
fo l .m.Nunca fui poiñado /wf^a /Wíwffjcen-
furadór, ni critico 5 y tal eftilo guardé ordina
riamente. 

C O N T R A D I C C I O N , f. f. Repugnancia y opo-
íición à lo que fe hace u dice. LaW Contradi-
¿ico. Oppugnatio. Impugnatio. SANT. TER. Su 
vid.cap.32. Dixo que la renta noera fegúra , 
y que era poca , y que era mucha la contradice 
ción-.y en todo parece tenía razón.YEPEs,Vid. 
de Sant. Ter. lib.3. cap.22. Efte fué uno de los 
motivos que tuvo para fundar tantos Monaf-
té r ios , con tantos trabajos y contradicciónes 
como antes de agora tenemos eferito. MEND. 
Guerr, de Gran. lib. 4. num. 11. Entre ranto 
pufo fu guardia en la fierra de Arboto , con 
harta contradicción de los enemigos. BARBAD. 
Çoron. fol . 27. Iba tan infolente que penfàbâ 
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ñn contradicción entrarfe en ellos, y luego Ta-
queái" aquella Ciudad foberána. 

Envolver ò implicar contradicción. Se dice de lo 
que tiene repugnancia, oes contrario à fu mif-
ma naruraléza: como ü dixefTemos que el tOi 
do era menor que íu parte , ó que un bruto 
era capaz de razón. Lat. Hoc fecum pugmt. vel 
Hon cabaret. CALDER. Aut. Myftica y Real Ba-« 
bylon'ia. 

.y pues no, 
el mafcar con el llorar 
implican contradicción; 
de um via dos mandádos 
bagamos : vamos por Dios 
y cornámos y llorémos, 

Efpiritu de contradicción. Se llama al que tiene la 
propriedád impertinente y aborrecible de 
oponerfe à todo lo que otros dicen ò hacen. 
Lat.'/n ¿tdverfando práfrafíi prQcacifque ingenii 
vir . 

¡CONTRADICTOR, f. m. El que impugna y fe 
opóne à lo que otro hace u dice. Lat. Contra-
ditâor. OCAMP. Ghron. lib-i.cap.22. Vino coa 
mucha fúria, creyendo que muerto Jafio no 
hallaría contradiãór à fu demanda. M.AVIL. 
Trat. Oye Hija3 cap. 51. Porque fi al Efpiritu 
bueno de Dios tenemos por efpiritu malo del 
Demonio, es gran blafphémia, y fomos feme-
jantes à los miíerables Phariséos contradictores 
de la verdad de Dios. 

C O N T R A D I C T O R I A M E N T E , adv. que dig
nifica el modo con que fe contradicen dos 
proporciones. Lat. Pugnante fententia. Contra-? 
diBionisftnfu. L.GRAC. Agud. difc.38. Contra-

'âi£íoriatnente faca la ilación 5 pero mui verda
dera y plauüble. 

CONTRADICTORIO,RIA. adj. Cofaque tie
ne repugnancia con otra. Lat. Sscum invebsns 
contradiclionem. Non cobarenSjtis. T a j A D . LeOn 
Prodig. Apolog. 5. Lo mas ridículo de efta 
Diofa fueron tantas propriedades contradirá-
rias, como la atribuían. BARBAD. Coron.fol. 

• 158. Y por Dios que paréce contraditfória:por~ 
• que en Caftilía aquel tiene mas honra, que 

mas limpieza tiene. 
CONTRADICTORIAS. En la Dialéctica fe llaman 

aquellas dos propoñáónes que tienen repug
nancia entre s í , de las quales una es universál 
y otra particular juna que afirma, y otra que 
niega. Tofc.Comp.PhiIof.tom.i-U'b.2.cap.2. 
Prop. 6. Lat. Propofitiones contradiBoria. vel 
Invsbentes contradiBionem fententia. 

CONTRADICTORIO JUICIO, term. Eorenfe. El ju i 
cio que fe hace con parte que contradice.Lat. 
DiBiutrimqae cau/a, latum iudicium. 

En contradiBorio juicio. L o mifmo que en pleito 
feguido formalmente por todas fus inñáncias, 
hafta vencer al contrario , ò al Fifco, y ganar 
executória fobre lo que fe litigaba. Lat. in la
to judicio , cau/a atrimque difeeptata. SART. 
P. Suar. lib.2. cap.15. Siguiófe luego la facul
tad del Tribunal , y con ella falió el libro de 
los Opúfculos, acreditado enjuicio contradiBó-
rio por todo aquel Senado integérrimo. 

CONTRADIQUE.f .m. Lo mifmo que Con-
tratepáro , ò fegunda defeafa para detener las 
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aguas è impedir lás inundaciories.ísvoz com-

. pueftade laprepoficion Contra.y del nombre 
Dique, que en Flamenco fignifrca Repdro. 
Lat» Moles, vel agger , aggeri op^ofitum^ COLOM . 
Guerr.de Fland. l i b . i . Creyendo que era otra 

- machina fatal, qual la que fe vió en el contra
dique de Amberes. BAREN , Guerr.de Fland. 
pl.262.Perounir<íKímz'/£»eque de la Aldea de 
Convefteín fe unía con eí diqüe principal del 
rioj-eftorbaba efte último y m?is principal de-
fígnio fuyo. 

CONTRADURMENTE, f. m. term. naut. Ta
blón de un tercio menos de grueflb que el 
durmente ,el qual ciñe también el navio de 
popa à proa por debaxo del mifmo durmente, 
íirviendo de recibirle, y fortificar el navio. 
Lat. Tabula navim totam intus ampkffeni i ^ r o -
fa ttfque adpuppim, REÇOP. DE IND. l ib, 9. tic. 
28.1.22. num. 33. El contradurmente ha defer 
un quarto de codo en quadro, ajuftado comox 
el durmente, 

CONTRAESCARPA* f. f. term. de Fortifica
ción. El declivio exterior del foflb, ò cl terre
no que hai defde el arce ú orilla del foífo haf
ta lo profundo, que viene à fer toda fu efear-
pa.Es formado de la prepefícion Contra y del 
nombre Efcarpa. Lat* Intima ad murum fojjls 
tnunita crepido , vel valUtusagger, BAÉIA, Híft. 
Pontif.tom.3.pl.58* De la otra parte tenía dos 
contrafoíTos, y contrae/carpa y camino cubier-

. to. BAREN, Guert.de Fíánd. pl.378. Difpúfo 
una gran batería; que caft fe acercaba à la con-, 
trae/carpa,, 

CONTRAESCRITURA, f. f. Inftmmento ¿V 
eferitúra , que fe otorga para proteftar otra 
que fe ha hecho antecedentemente. Lat. Caz:~ 
tiolitteris conjigmta. RECOP. Üb. 5. t i t . 15. L 7. 
Sin que haya havido concierto ò contrasferi-
túracpiz los haga rediinibles para íiempre> ò 
temporalmente. ALFAR» pl. 38^. Yo sé que no 
faltará quien diga j que fon las contraefiritáras 

. importantes para el comércio y trato, pero sé 
que le fabré decir que no fon, 

CONTRAESCOTAS, f. f. term. naut. UnOs 
cabos fencillosdelgruefíb de la efeóta, que fe 

. fijan en los puños del trinquéte por la banda 
de arriba de la gazaò pina del motón de la 
efeóta y mura, quando fe corre con tiempo. 
Vocab. marit.de Scv. 

ÇONTRAESTAIS . f. m. Voz naut, Son los 
cabos grueífos que ván encima de los eftais, 
para que los ayuden à tener y fuftentar los pa
los: y cal vez fuele fer un aparejo, Vocab. 
tnarit. de Sev. 

CONTRAFOSSO. f. m. El foíTo que en las Pla
zas de guerra cubre , ciñe y defiende el foflb 
principal. Es formado de la prepóficion Con
tra y del nombre Fpífo. Lat. Fojfafijfa objeBa, 
arcem muniení, tis. COLOM. Guerr. deFlaUd. 
lib.8. Y por refpefto de que en aquella parte 
eftaba el contrafijfo de altura de mas de dos 
picas, fe comenzaron à labrar quatro furtídas. 
SAAV. Empr. 71. Armada de rayos una forta
leza, ceñida de baluartes y murallas, de foífos 
y contrafijfos, fe rinde à la fatiga de la pala y 
¿el azadón. Lop.Jeruf.Ub.y.Oct.ij. 
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Ta por ¡os contrafo flbs y IAS rondai ' 
Mas varios que pintados colorineŝ  
Con tocas y almaizares matizados. 
Di/curren Belerbéyes y Soldados. 

CONTRAFUERTE, f. m. El fuerte que fe hace 
en opofición de otro. No tiene ufo. Lat. P a -
raftatts.vzi Paraftata^. AnteriSydis. LoP.Circ. 

Petriles, parapetos y efperonteSy 
Pomasy guardas, ej"palias, p h t afirmas i 
Trabes, cortinas, caballeros, frontes, 
Ü f t r a i a s , contt3tfacrtc$,fijfos,plazas9 
Tixeras , terraplenos y tenazas. 

CONTRAFUERTE, term. de los Guarnidonéros. 
Correa de vaqueta de dos dedos de ancho, y 
mas de tercia de largo , la qual fe clava en el 
fufte delantero de la l i l l a , y en el de refpaldo, 
para aflegurar en ella las cinchas con que fe 
afiánzala (Illa. Lat. Retinaculum cor i aceum di-
ttllij firmandis, 

C O N T R A G U A R Ò I A . f. f. Es una fortificación 
con un ángulo y dos caras grandes, que fe 
edifica delante de los baluartes para cubrir fus 
frentes , y detener al enemigo. Tofc. tono. 5. 
pl.3 35. Lat. Propugnacuíum , propugnaculum ob-
tegens. MEDRAN. Rudim. lib.8. foi. Sien 
lugar de media luna fe quifiere hacer delante 
del baluarte umcontraguÁrdia fe haràafsi. 

C O N T R A H A C E D O R , f. m. El que contraha
ce, imita ò afsimíla alguna cofa. Trahe efta 
voz Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. Imitator\ 
Afsimilator. Adulterator. 

C O N T R A H A C E R , v. a. Hacer una cofa tan fe-
mejanre à otra \ que difieultofamente fe pueda 
diftinguir la verdadéra de la faifa. Lat. Aliquid 
efjivgtre, Afiitnilare, Imitari. Exprimiré. SANT, 
TER.SU vid. cap.28. Paréccme que tres ò q u a -
tro veces me ha querido ( el demonio) repre-
fentar de efta fuerte al mi fino feñór, en repre-
fentacion faifa: toma la forma de carne , mas 
no puede contrahacerla con la gloria,que quan
do es de Dios. N iEREMB .Obt .yd iaS jCap . 1, 
Y para contrahacer la claridad del Sol , manda
ba al ponerfe , encender tan claras luminárias, 
que no fe defeafie la del mundo , ni hicieífen 
falta los rayos del medio dia. Ov. Hift. Chi l . 
pl.170. Han dado en contrahacer las frutas na
turales , y las alhajas que firven en los apara
dores , de manera que admira. 

C O N T R A H E C H O , CHA. part. paíT. L o afsi 
imitado y afsimilado. Lat. Fióius. Ementitus. 
Adulterinas, a, um. CERV. Quix. tom. 1. cap. 2. 

. N o pudieron defencaxarle la gola, ni quitar
le ia contrahecha celada, que traína atada con 
unas cintas verdes.Ov.Hift.Chil.pl. 170. Siem
bran las mefas de algunas de cftas frutas cow-

. trabecbas. ALFAR, pl.306. Yo llevaba conmigo 
contrahechos un pzz de candeleros de gentil ef-
táño : y tales que de los finos à ellos no fe h i 
ciera difeténcia. JACINT. POL, pl.98. 

Ten flamante fe vio tapicería^ 
Con tantas luces contrahecho el dia. 

CONTRAHECHO. Laperfóna Híiada , que tiene 
el cuerpo torcido òcorcov.ido. hzt-Homimcu-
lusmembrontm (Iruãur.i ckfjrmís. RiBAD. Fl . 
5'an¿í, Vid , de Sur.ta Üfita. A una mugér can-
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trahecha , y que no fe podía alzar, la fanó, y à 
otro mozo mudo y fordo le reftituyó la len
gua y el oído. MORET. Com. S. Franco deSe^ 
na, Jorn. 1. 

Iten es chico ,y tan cbico% 
recogido y contrahecho, 
que â fir menores las faltas,, 
no fe vieran en el cuerpo. 

C O N T R A H A C I M I E N T O X m . El ado deimi-
tar, afsimilar ò contrahacer. Es voz poco ufa
da y la trahe Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. 
Imitatio. Afimilatio. Fióiio. 

CONTRAHER. v. a. Eftrechar, juntar , ò co
ger una cofa con otra. Eftc verbo tiene la ano
malía de recibir x en algunos tiempos: como 
Contraxe, ContraxeíTe : y lag en algunas per-
fónasdelosprefentcs : como Yo contráhigo» 
contráhiga aquel, &c. Viene del Latino Con-
trabere, que fignifica eílo mifmo. F. H E R R . f o b . 
el Son. 13. deGarcil. Es colifión ò conjun
ción con vocales, cafi enemigas la una de la 
otra, que no fe pueden contraber juntamente. 

CONTRAHER. Vale cambien celebrar algún con
trato. En efta acepción es voz forenfe. Lat. 
Contrabere. 

CONTRAHERSE. v. r. Encogerfe algún nervio, 
pierna ü otra cofa. Lar. Contrahi. Comprimi. 

CONTRAHER DEUDAS. Es empeñar la hacienda 
pidiendo tanto dinero preftado , que no fe 
pueda pagar con facilidad y brevedad. Lar. 
t A r e alieno gravar i. PALAF. LUZ à los viv. fol . 
17. Porque mas le agrada à Dios dar poco ò 
nada , que contraher deudas, y engañar à los 
próximos. 

.CONTRAHER ENFERMEDAD. Inficionaríede algií-
na cofa,que ocafiona ò caufa enfermedád.Lat. 
In morbum imidere. Ov. Hift.Chü. pUtíp. Eftán 
annexas à efta navegación , ultra de las tem-
peftádes , tantas enfermedades , que en ella fe 
contraben, que ral vez no fe acaban , fin haver 
echado al mar la tercera parte, ò la mitad de 
los paííàgeros. 

CONTRAHER MATRIMONIO. ES cafarfe las perfó-
nas, legitimamente , y conforme eftá difpuef-
to por el Santo Concilio de Trento. Lat. Ma-
trimonium inire. FLORENC. Mar. tom.2. pl . 65. 
Prohibió Dios mas el trato à los Ifraeíttas con 
los Cananéos , que con otras Naciones : y afsi 
les prohibió el contraher Matrimónio con ellos. 
MOND. Dilfert. 2. cap.4. Y con quien aíTegúra 
San Bafilio contraben de la propria fuerre,efpi-
ritual Matrimónio. ZABAI.. Err. celeb. Err. 15. 
El Matrimóniofi contrabe entre dos vivos : en 
eftando muerto el uno, no hai Matrimonio. 

CONTRAHER PARENTESCO. ES ligarfe una perfó-
na con otra , deforma que tenga con ella pa-
rentefeo , lo qual fe hace por medio dei Ma
t r imónio , ò efpiritualmente : como fucede à 
los Padrinos de pija refpedo del bautizado, y 
de fus padres. Lat. Affinitatem inire. ELORENC. 
Mar. tom.2. pl.91. Porque por la maternidad 
contrabe la Virgen deudo con Dios, por el lado 
mas flaco y menos noble, que es por el huma
no ; pero por la filiación Xo, contrabe por el Ja
do mas noble y principal, que es elDivino. 
PARR. Luz de Vcrd. Cath. Plat.5. del Sacram. 
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ide! Ikutifmo* A l l i es donde es Padre efpirl^ 
mal el Padrino, y contrahe d parentefto éípiti-
tualcon el bautizado. 

ÇONTRAHIENTE. part. aíb. del verbo Con
tra her. El que contrahe, interviene, ò fe obli
ga à alguna cofa: como el que contrahe Ma
trimónio, eferitúra, obligación, & c . Lar. COH-
trabsnsy tis. RECOP. Ub.4. t i t . i . 1. 12. N i por la 
dicha ley fe defiende el juramento al Cléri
go , fíendo uno de los contrahientes, aunque el 
otro contrabiente fea lego.CEitv.Nov^.pl. ioí* 
En eífo de teftituír, nohai que avifar (refpon-
dió el mozo) que es cofa imponible , por las 
muchas partes en que fe divide lo hurtado, 
llevando cada uno de los Miniílros y contra
hientes la fuya, 

Ç O N T R A H I D O , DA. part. paíf. del verbo 
Contraher en todas fus acepciones. Lat.Cow-
traóíus, a>um,&c. RECOP. l ib . I . tit* 7. 1. 18. 
num. 6. Mandamos , que de aqui adelante, à 
ningún Eftudiante que venga al dicho cíhidio 
nuevamente j no fe le dénConfervatórias de 
las deudas y cofas fechas y contrabídaSj antes 
que vengan al dicho eftúdio. ILLESC» Hift. 
Vontif.Lib.tí. cap.13. Y aunque fea verdad que 
por cá ufa de fornicación y adulterio es lícito 
apartarfe los cafados de la cama y cohabita
ción , no por efíb puede ninguno de ellos ca-
íarfe con otro : porque el vínculo del Matri
mónio legitimamente contrabido, es perpetuo. 
PALAF. LUZ à los viv. fol. 16. Las deudas con~ 
trabídas fin necefsidád, es menefter que en
tendamos que fe han de pagar en efta vida con 
lágrymas y penitencia, ò en la otra con fuego 
y tormentos. 

CONTRAHIERBA, f. f. Medicina efpecífica 
• contra veneno: y por Antonomáíia fe enticn* 

de cierta raíz ? que viene de las Indias , cuya 
virtud es eficacífsima contra toda fuerte de 
venenos, menos contra el del Solimán: y tam
bién es remedio efpecífico para mover çl fu-
dór en todas las enfermedades malignas,y 
particularmente en la de las viruelas. Lat.^/f-
tcipbarmacum. NIEREMG. Vid . del P* Marcelo 
Maftrilli ,cap. 19. La verdad es que yo me 
aproveché de algunas contrahierbas mui bue
nas ,quemehavian>dado en Malaca. ACOST, 
Hift, Ind.lib.4. cap.29. También en la que lla
man contrahierba, y en otras diverfas plantas, 
porque el Autor de todo repartió fus virtu
des como fué fervido. 

CONTRAHIERBA. Metaphoricamcnte vale repa
ro y cautéla , con que fe procura prevenir no 
fuceda alguna cola, que pueda fer perjudicial 
y nociva. Alude à que antiguamente, para íig-
nificarqueà uno le dieron veneno, fe decía 
que le dieron hierbas : y afsi lo mifmo viene à 
fer que Contraveneno. Lat. Antidotus, i. NA-
VARKET. Cart.de Lel.pl.319' Siendo tan fuer
te el veneno de la envidia , que no fuele baf-
tar para fu reparo la contrahierba del vivir 
bien. 

ÇONTRALLACION. f. f. Lo mifmo que Con
tradicción. Es voz antiquada. CHRON. GEN. 
fol. 338. Vino i fer, que por forzamento def-
ta difcórdia,è dcf ta-foj i í r^tó^hovo el Con^ 
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de Don Henrique à facer preito con aquel 
Don Fernando, Rey de León. 

C O N T R A L L A R , v. a. Lo mifmo que Conrre
decir , contrariar, opugnar , c impugnar. Es 
voz anriquada. PART.I. tir.5. Cá ellos fon 
tenúdos, mas que otros Perlados, de predicar 
èdemoílrar l a F é à las gentes, è defenderla 
por razona los Hereges, è à todos aquellos 
que la quieren contrallar. CXMCKK.C^. 5. Y. 
nunca en toda fü vida contralló cofa , en que 
entcndicí íequeà élplacía. VILLAIZ. Chton. 

- del R.D.Al, el X L cap.304. Entraron à correr 
tierra de Moros, y facaron gran prefa de va
cas y de ovejas, y de Moresby de Moras capti
vos : y no hallaron quien les contrallare nín-: 
guna cofa. 

C O N T R A L L O , L L A . adj. Lo mifmo que Con
trario u opuefto. Es voz antiquada. PART. r. 
tic. 4.1. 16. Cá ungen las paredes faciendo 
Cruces con la Chriíma en los logares contra-
¡los. CLAVIJ. Embax. fol. 2. Non podían fa
lir del Puerto, por quanto havían el viento 
contrallo» 

C O N T R A L O R , f.-m. Oficio honorífico en la 
Cafa del Rey, introducido por la deBorgó-
ñ a : el qual Correfponde à lo que en CaftiÜa 
llaman Veedor. Lat. Alieni muneris ¡offictique 
in Aula Regia fpeBator^ vel/peculator defignatus. 
COVARR. en efta palab. Contralor: cite oficio 
es al ufo de la Cafa de Borgóña en las de los 
Reyes de Caftilla. 

C O N T R A L T O , f» m. La fegunda de las quatro 
voces de la Múíica, menos aguda que el tiple, 
que es la príméra. Tofc. tom. 2. pl. 448. Lat. 
Sonus alter ab acuto. Ov« Hift. Chil. p l . 92. El 

. modo de cantar es todos à una, levantando la 
voz à un tono, à manera de Cantollano, íin 
ninguna diferencia de baxos, tiples, ò c o » -
traltos. MORET* Com. San Franco de Sena, 
Jorn-3' . . 

No harás algunfalséte ò un contralto. 
Que efie es de los ochabas el a/faltó* 

CONTRAMANGAS, f. f. Cierto género de 
adornOjque yá no tiene ufojy antes le trahían 
los hombres y las mugéres para cubrir las 
mangas de la camífa,defde el hombro haíki 
la muñe'ca. Eran anchas como de una vara y 
largas algo mas que el brazo. Los hombres 
las trahían de tafetán fencillo negro, u dé 
cambray,y las mugéres de todo género de co
lores. Lat. Maniccf ampliares, O* ad ornatum 
afeitítice 

CONTRAMAESTRE, f. m. El Oficial Ò Cabo 
que en los navios , galeras, y otras embarca
ciones tiene à fu cuidado el gobierno de ellos 
y de Los marineros. Es voz náutica. Lat .7 í« 
nauticeepr<efeBus, i. SANDOV, Hift. de Carl. V . 
lib.2. §.2(5. Combacióla dos dias arreo , fin la 
poder ganar : mas al fin la huvo de rendir,poü 
culpa del Contramaeftre. EsPrx-. Efcud.fol.i 32. 
Hitábamos íin gobierno, aunque venía entre 
ellos un Contramaeftre mui alentado , con una 
barbáza que le llegaba hafta la cinta. 

C O N T R A M A N D A R , v. a. Mandar ü ordenar 
lo contrario y opuefto à lo que antes fe havia 
piandado y ordenado. Es formado de la pre-
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poficion Contra y del vei-bo Mandar, labluf-
fionem contrariam oppontre. 

C O N T R A M A R C H A , f. f. Retroccfsión que fe 
hace del camino que fe llevaba, volviendo 
atrás,ò à alguno de los lados.Es voz compuef-
tà de la prepoüción Contra y del nombre 
Marcha. Lat. Reverfa in sum locum 7 unde faâía 
digrefsio eji. 

CONTRAMARCHA.En la Milicia fe llama también 
afsi aquel toque ò ion , que en el tambor eftá 
íenalado para contramarchar , ò retroceder 
las tropas del camino que llevaban. Lar. Tym-

. pañi militaris (¡gnum retrogrejstonem imperans. 
C O N T R A M A R C H A R . v. n. Retroceder , def-

andar el camino ò marcha , que fe llevaba, ò 
havia caminado. Lat. Reirogredi. 

C O N T R A M I N A , f .f . La mina que fe hace en 
Qpofición de otra , para que no haga e f c â o . 
Es compuefto de la prepoüción Contra, y del 

. nombre Mina. Lat. Cuniculo objeBus cuniculus. 
NAVARRCT. Conferv. dife. 17. Son como las 
minas, que en teniendo noticia de ellas fe ha
ce contramina, que redunda en daño del que 
]as intentó. 

C O N T R A M I N A R , v. a. Hacer minas en opofi-
ción de otras, para que no hagan efe&o. Vie 
ne de la voz Contramina. Lat . Tranfaerfis cu-
niculis , bofiium cunteulos excipere, perfodere. Zu -
RiT. AnnaUib^.cap.y. Comonofucedió bien 
à los Moros efte ardid, comenzaron à hacer 
algunas trincheras j para contraminar las que 
havían hecho los del campo. 

CONTRAMINAR. Metaphoricamente vale pene
trar ò prevenir lo que otro quiere hacer , po
niendo los medios convenientes, para que no 
configa fu intento. Lat. Cunkuiis oppugmrc, 
FR.L.DB LEON, Nomb. deChrift. en el de Ca
mino. El que endereza fus paílbs conforme à 

. Chrifto j no fe encuentra con nadie , à rodos 
les dá ventája, no fe opone à fus pceteníiónes, 
no les contramina fus defigníos. ÍLLESC. Hift. 
Pontif. líb.6. cap.5. £1 qua l , de consejo de al
gunos amigos fuyos, acordó de enviar al mif-
mo Nicolao para que con fu buena maña 
corttraminaj/e lospaflosdei Baroncello,ALFAR.T 
pl.258. Tanto quanto la cofa de que fe trata 
es defuyo mas calificada en perjuicio , tanto 
con mavór fecréto la cuntratninjn. 

C O N T R Á M I N A D O , D A . part, pafl: del verbo 
Contraminar en fus acepciones. Lat. Cunicu~ 
lis tranfverjis õppugnàtusy a, um, 

C O N T R A M U R A L L A , f. f. Es la que antigua-
mente fe llamaba Barbacana, y modernamen
te Falfabrága: y oy ni una ni otra fe praftican, 
por haverfe hallado fer inútiles , y aun perju
diciales para la defenfa de la Plaza. Es forma
do de la prepofición Contra , y del nombre 
Muralla. Lat. Prótentum muro propugnaculum. 

C O N T R A M U R O , f.m. L o miffr.o que Conrra-
muralla. Es formado de la prepoíicion Con
tra , y del nombre Muro. FUNES» Chron. de S. 
Juanjpart.i.lib.^.cap.y. El Lugar eftabafabri
cado à lo anti guo , con muro y contramáro. 

C O N T R A O R D E N , f. m. El orden que fedá 
contra el que antecedentemente eftaba dado. 
Lat. lufih jprigri ivfiioni contraria,. 
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CONTRAPAS, f.m. Cierto género de pafséo en 
- la danza. Lat. InceJJus ac motus nonnibilgravior 

infaltAtione. CERV.NOV.8. pl.253. El huefped 
que o y ó la ignorancia del mozo > dixo : Her-

. mano mozo, contrapás es un baile extrangéro, 

. y no motéjo de mal veftido. 
CONTRAPASSAR.v .n . Hacerfe ópaíTarfeal 

bando contrario. No tiene ufo efta voz , aun
que la ttahe Covarr.en fu Theforo.Lat.TVd»/! 
fugere. 

C O N T R A P E L O (Contrapelo.) adv. con que 
fe expreífa que alguna cofa que tiene pelo ef
tá a ò fe ufa contra fu natural: como quando 
al perro fe le paífa la mano hácia arriba , ó al 

- pelo fe le peina al contrario. Es formado de la 
prepoficion Contra, y del nombre Pelo. Lat. 

( Adverfo pilo. 
CONTRAPESAR, v. a . Poner la carga propor-
. clonada en la parte contrária de la balanza ó 

pefo, para igualar y poner en equilibrio las 
coías. Es formado de la prepoficion Contra y 
del verbo Pefar. Lat. Pondere quidpiam aquat-e. 
NIEREMB. Aprec. l ib . i .cap. io .^ . i . En tenien
do uno gracia, por poca que fea , ellafola con-
trape/a por quantos pecados ha hecho. 

CONTRAPESAR. Metaphoricamente vale igualar 
una cofa con otra : como el trabajo con el 
prémio^el poder con la indúftria. SAAV. Empr, 

. 51. El dudar en el Príncipe es cautela propria 
. que le affegúra : es un contrapefar las cofas. 
. PINEL, Retr .pl . 53. Pareciendole que levan

tando algunos criados y favorecidos à mayó-
res ^ncñosjcontraptfaría el poder de los Gran-

; des. CORNEJ. Chron. tom. 1. l ib.6. cap.31. Cu
y a autoridad no era tanta,que pudielfe contra
pefar à la fantidád de un San Francifco. 

CONTRAPESADO , DA. part. paíT. del verbo 
Contrapefar. Lo afsi igualado y equilibrado. 
Lat . Ponderedquatus,ajum. SAAV.Empr.p5. Ita
lia ha meneftet una Potencia extrangéra , que 
contrapefada con las externas, ni coníienta mo
vimiento de armas , ni que fe valgan de las 
ajenas. 

CONTRAPESO, f. m. La carga que fe pone en 
' contrario para igualar y promediar eipefo. 
- Lat . tdiquipondium. Sacowa, tis. 
CONTRAPESO. La moneda ó cizalla, que fe l le

vaba à la Cafa de la moneda. Llamófe afsi, 
porque fe p o n í a en l a balanza contraria à la 
en que eftaba la pefa, para recibirla por aquel 
pefo 5 pero en efta acepción no tiene yáufo. 
Lat. Monetale aquipondium. REC0P . í i b . 5 . t i t . 2 i . 
1. 20. Ordenamos y mandámos, que home al
guno n o fea ofado de cargar el contrapéfo , ni 
t r a h c r l o mojado , ni con polvo , ni envuelva 
una cizalla con otra que no fea de fu metál. 

C o N T R A P E S o . P o r alufión v a l e la c o f a que fe con-
fidéra y eftíma fuficiente para i g u a l a r y equi
librar otra que prepondera y excede. Lat.Áfo-
mtntum , /. NAVARR. Man. c a p . 27. Y puede 
creer fer verdadera una opinión en un cafo 
parauncfc&o^orcWowíAípf/ôde algún ref-
pe&o de eftos, y la contraria en otro cafo, pa-

. ra otro efe&o , por el contrapéfo de otroref-
pc&o. N i ERE MB. Obr.y dias?cap.42. A l a ver-
dád-foio uno puede hacer cuenta que tiene lo 

que 
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que ha dado: pues de lo demás folo es depofU 
taño de ia. fortuna > ò theíbréro de Dios , ò 
procatadór del pobre , y tiene lo que tiene 
d a d O j ü n e i contrapé-fo de cnvidíófos. SAAV. 
Etnpc.Si. En cl contrapéfo de las Potências fe 
fuelen enganai' mucho los ingenios. 

CONTRAPASO* Se llama también la va taò madé* 
. ro grueíTo y prolongado, de que fe firven los 

danzarines de cuerda , con cuyo equilibrio 
pueden danzar en ella, con menos riefgode 
caer. 'LzUssEquilibrium. 

CONTRAPESTE, f. m. Remedio conveniente 
y oportuno para contra la peftc ò infección 
contagíófa. Es voz formada de la prepoücion 
Contra y del nombre Peftc. Lat. Medicament 
turn auxiliatorium àpeftepríemuniens.NiíRtu B. 
Obr.y dias, cap. 8. Ha de defpertar al mayór 
cuidado de efta virtud , con el exercido de 
las demás (fuera de fu importância) el peligro 
en femejantes perfónas , para que tengan con
trapese de fu fortúna. 

.CONTRAPONEDOR, f. m. El que pone una 
cofa en comparación de otra, para manifeftat 
fu diferencia ò contrariedád. No tiene ufo, 
aunque le trahe Nebrixaen fu Vocabulario^ 
'Lzt.Oppq/itor, 

CONTRAPONER, v. a. Poner en compara-
. cion y cotejo de una cofaotra en contrário. 

Es compuefto de la prepoficion Contra y del 
, verbo Poner. Lat. Opponere. RIBAD. Tribulac, 

lib.3.cap.6. El efpiritu celeftiál de eftos Varó-
res eminentes , derivado de aquella Fuente 

. foberána de la Sabiduría de Dios, refplandece 
: mas quando le cotejámos y contraponemos con 

la perverfa ignorancia de los Maeftros iníi-
pientes. E. HERR. fob. el Son. 12. de Garcil. 
Antitheto ò contrapoñción es quando 
contraponémos una cofa à otra. 

CONTRAPONER. Vale también poner en opofíto 
y en contra de otro , haciéndole frente y opo-
niendofe à él. Es del Latino Contraponerque 
fignifica lo miftno. MARIAN. Hift. Efp. lib. 3. 

, - cap.io. N i le parecía conveniente contraponer 
fus Ciudadanos y Soldádosj à aquella ralea de 
hombres defefperados. 

CONTRAPUESTO, T A . part. paíf. del verbo 
Contraponer en fus acepciones. ILzt.OppoJitus, 
ai um. Contrapofitus )̂ um. MARIAN, Hift. Efp. 
lib. 1. cap. 15. Por fer Cadiz como valladar de 
fHfyzn̂ contrapuefto y que hace roftro à las hin
chadas olas del mar Océano. SÓLTS, Hift. de 
-Nuev.Efp. lib.5. cap. 10. Tuvieronfe algunos 

: avifos de que havia junta de Mexicanos en la 
parte contrapuefla, de una montaña , cuyos pe
ña feos y malezas dificultaban por aquel la 
parte la entrada en el camino de Tezcuco, 
X.OP.Coron.trag.foI.4. 

Acreditaba el norte contrapuefto 
De la alta cumbre el refplandór fingido. 

CONTRAPOSICION.ff . Opofición y contra-
. r iedád, que refulta de contraponer ò compa

rar una cofa con otra. 'Lvx.OppoJitio.ContrapoJi-
fáyFoNSEC. Vid . de Chriít. tom.4. pl.284. En 
matéria de profperidády de trabajos haiuna 
tontrapofición galanífsima entre el pecador y 

. clJufto.NifiREMB.Henn.de Dios, lib.z.cap.i. 
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%,6. En contrapofteion de lo malo tefplahdece 
mas lo bueno, ÂLCAZ. Chton,Ptolog.pL7.Pe^ 
l o àeftedanosífsimo. defotden hacen frente, 
en oportuna contrapojición las Hiftótias Sagra
das, Eclefiáfticas y Réligiófas. 

CONTRAPOSICIÓN.En la Pintura es aquella opo-
ficiondeluZy de'color que fe forma en ella 
de un término obfeúro contra otro claro; ü al 
contrário, para defpegar uno de otro y fingir 

, ambiente* Lat* Contrapofitio» Oppofitib. PALOM. 
Muf. Pi£t, lib,?, cap.i* §.4. También esfuerza 
mucho el relievo la contrapojición : porque fí 
una figura clara cae fobre campo claro,fe con
fundirán fus claros con el campo. 

C O N TRAPÜGNAR. v. a. Lidiar, pelear, com
batir una cofa con otra.Es voz ântiquada.Lat4 
Inter fe pugnare. COMEND. fob. las 300. foi. 4, 
Quiere deck contrapugnar, pelear una cofa con 
otra* 

CONTRAPUNTEAR, v. a. term. de Múfica. 
Es dar una concordância harmoniófá de dos 
voces contrapueftas fegun las reglas del Arte, 

. yendo la una voz contra la otra. Es formado 
de la prepoíicion Conrra y del verbo Pun
tear. Lat. Difsidentibus fonts concentum edere. 
G. GRAC fol. 177. Afsicomo el contrapunto 
prefupóne el canto llano, y quien predica to
ma un tema, que defpues declara, diciendo 

. fobre él las doctrinas y puntos que fe le ofre
cen : afsi quien ha de tener oración, deípues 
dehaverfe apercebido y preparado para en-* 
trar en ella, conviene que lea en algún libro, 
para que teniendo en la memória los concep
tos que lee,pueda el efpiritu contrapuntear con 
la meditación. PIC.J'JST. fol.77. Que para laá 
mugéres que contrapunteamos una Miífaà lo 
Xiiguéro, no es mucho encarecen 

CONTRAPUNTEARSE, v. r. Decirfe una 
perfónaàotra , en algún difeurfo, converfâ* 
cion ü difpúta, algunas palabras picantes.Lar* 
Cavillari tn aliqusm. 

CONTRAPUNTO, f. m. term. de Múfka. Eâ 
- una concordancia harmoniófá , de voces con

trapueftas : efto es, el debido ufo ( fegun eñe 
Arte ) de efpecies confonantes. Dicenfç Con
trapueftas, porque eftas efpecies, que la Mufí-
ca llama perfedas, fe ufan fiempre yendo una 
voz contra otra , de fuette , que íi la Voz baxa 
fube, la alta ha de.baxar, y haciendo contra
rio movimiento la baxa, la alta ha de fubír. 
Lat. Difsídentium fomrum dulcís at que jucundas 
concentuü RiisAD.El.Sand.Eieft. de la ConVer-
íion de San Pablo. No es voz de hombre,íino 
de Angel, y de un Cantor Divino , que fobre 
el Cantoilano de los Evangeliftas echa un 
contrapunto. J ACINT.POL. pl.200. 

Que era el tiempo en que à VulcáttQ 
deleitaban mportúnos, 
del yunque las confonáncias, 
del fuelle los contra pun tos.• 

C O N T R A Q U I L L A , f. f. term. naut. La fegun-
.da quilla puefta fobre la primera, que aftegu-
ra las coftilías del navio para que no vacilen: 
yen ella encaxa el pie del máftil. Tofc. tom. 
8. pl.242. hzt̂ Superior carina. 

CONTRAREÀ. f . f .Lo mifmo que Contradic
ción. 
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clon. Vcafe. Es voz antiquada. Lat. Contradi-
¿m. Oppojkio, CHRON.GEN. fol. 115. Fincó 
Vefpafiano por Emperador de Roma 7 afíbfe-
gadamente , en paz, c fin roda otra contraria. 

CONTRAREPARO, f. m. El reparo ò fegunda 
defenfa que fe añade à la primera para mayor 
feguridád. 'Ltt.Repagiiium alteri oppo/ituw. BA-
REN, Guerr.de FIand.pl.262. N i otra cola fig-
nifica Contradique , que un contr¿reparo , por 
llamarle afsi,el qual fe alza contra otrefrepiro. 

CONTRARESTAR. v. a. Rcliftir, detener,ha-
cer frente y opoíición à alguna cofa. Es toma
do del juego de la pelota , donde fe llama 
Contrarcftar, volver la pelota del faque. Lat. 
Objifiere, CALDER. Loa del juego de la pelota» 

Aquí es chaza , pues aqui 
fo tu razón contrarefto. 

C O N T R À R E S T O . f. m. En el juego de la pe
lota fe llama afsi la perfóna que fe deftína pa
ra volver las pelotas del faque. Lat. Qui pilam 
repellit, ac retorquet. 

C O N T R A R I A M E N T E , adv. L o mifmo que 
En contrario. Lat. Contrarié. OCAMP. Chron. 
Ub.4. cap.19. Si yo limpiamente , fin traición 
ni mal engaño , tengo fenecida la cerimónia 
de efte juramento, los Diofes immorráles der
ramen profperidád por todas mis obras; pero 
fi contrariamente lo hago, ò lo píenlo , ò lo dií-
fimúlo , plegales queíalvando los demás 
perezca yo íolo. CA LDER. Com. El mayor en
canto Amor, Jorn.3. 

Tan contrariamente hertn¿/as2 
y bsr mofam ente contrárias, 
que neutral la vifta duda, 
qnzl es la hierba ò cl agua. 

C O N T R A R I A R , v. a. Repugnar ò impugnar, 
oponer fe y fer contrario à alguna coía.Es for
mado del nombre Contrario. Lat. Adverfarj. 
Opptignare. Rtcpp. lib. 4. t it . 14.1. 2. Porque 
nueftra voluntad es, que la nueftra Jufticia 
florezca, y aquella noJe.t coraranada.CMAST. 
Y MELiB .A£t .6 . Porque ün contrariar ninguna, 
todas concedieran conformes, en que la lleva-
raMelibéa.AYAL.Caid.dePnnc.cap.^.foí.z.Ca-
da dia,Gn ningún temòr,te atreves à contrariar 
los mandamientos de Dios. Escou.Preg.iy. 

Sus gentes el Rey Da vid 
por jaBáncia hs contaba, 
que foab fu gran ardid, 
por no fer tiempo de lid, 
harto lo contrariaba. 

C O N T R A R I E D A D , f.f. La opoficion que tie
ne una cofa con otra. Lat. Dijfenjia. Repugnan-
tia. Pugna.ZuRiT. Anual. lib.3. cap 4. Con cf-
ta contrariedad de tiempo navegó toda la ar
mada el día figuientc. NIHRV.MÍ;. Hcim. de 
Dios , l i b . i . cap. 3.^. 1. De m o d o q u c l a ^ » -
trariedád à la razón hace las cofas leas. (>r .v . 
V i r t . Mi l i t . Pcft. I . Toda es contrariedades la 
envidia : crece y aumenta las tolas ajeras : y 
para deshacerlas las hace mayores, deshacicn-
dofe así mifma. VILLAM. Obr.Poct.pl.364. 

De aquejlz contrariedad, 
en el ánimo fufpcnfas, 
Jtempre cultivan ofenfaSy 
veneno en la voluntad. 
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CONTRARIO, f. m. El que tiene enemiftad 

con otro , y cftá encontrado con é l , que co
munmente fe llama Enemigo. Lat. Inimicus. 
Adverfarius. MARIAN. Hiíl. nfp. l ib. 3. cap. 9. 
Para mayor feguridád , tras mil caballos que 
envió delante , él mifmo fe aprefuró para car
gar fobre losí-o»/í"ir/£íí,con lo demás del exér-
ciro. COLOM. Guerr.de Eland, l íb . i . Pareció
le al Duque, y con razón , que el verdadero 
tiempo de aficntar paces avcntajadas>es quan
do ti contrário las pide. CERV.QUÍX. tom. 2. 
cap.i. Y que el mayor contrárioj que en fu des
gracia tenía , era fu hacienda. ESQUIL. Nap. 
Cant.z.Oa.S. 

Bufcarfe debe , en elfucejfo varioj 
La muerte y no lainfimia del contrario. 

CONTRARIO. Lo mifmo que embarazo 6 contra
dicción. En efte íignificado tiene poco ufo. 
'LzuContradiãio. Rtcop. lib.5. tit.21.1. 11. Y 
los nueftros Theforéros y Oficiales de las 
nueítras Cafas no hayan lugar de les poner 
embargo m contrario alguno. 

CONTRARIO, RIA. adj. Lo que es opueftoà otro, 
y tiene con él repugnancia : como el colóc 
blanco con el negro. Es del Latino Contrariusy 
a, urn. PART. I . t i t . 2.1. 9. Mal èbien fon dos 
cofas mui contrárias, que fiempre la una cftor-
ba ala otra. MARQiGob.iib.i.cap^p. Llegue
mos ahora à los argumentos , que al principio 
truximos por lafenténcia contrária.Ni ERtMn. 
Herra, de Dios, l i b . i . cap.3.5.1. Efta gloria de 
la hermosura , de confiftir ò emparentar con 
la razón , fe puede echar de ver por fu contra
rióla fealdad. MOND. Diífert^.cap.I . Aunque 
Pedro Uvaftelo le riene por fupuefto, fin em
bargo de la aífeveración contraria de Juan Ge
rardo Vofsio. 

CONTRARIO. Significa también enemigo : como 
Partido contrario , fuerte contraria. Lat. Ad~ 
verfus,Contrarias, SOLIS , Hifi. de Nuev. Efp. 
lib^-.cap.p.Scgun las noticias que llegafien del 
exército contrárhydondc tenía ganadosalgúnos 
confidentes. ViLLAvic .Mofch.Cant .2 .0£t^2. 

Dandofeñal, con la color fangrienta. 
De fortuna contrár ia / fuerte rfquiva. 

A l contrário. Modo adverbial. De otra fuerte d i -
verfa , de otra manera d'tftinra, y opueíla à lo 
yá executado LI dicho. La t . t contrario. Ex con
trario. Contra, M t N D . Guerr. de Gran. l ib. 2. 
num.17. Y cuentan las partes del Cielo y la 
tierra, al contrário de nofotros, MARIAN. Hift. 
Efp. Jib. 3. cap. 14. Al contrário Pompéyo fué 
forzado por bertório , que fobrevino con fu 
gente , àalzar eí cerco que fobre Paléncia te
nía. N i E i i E M E . Obr. y dias,cap. 1. Con razón 
dice el Sabio del Juño , que con haver finado 
en breve, llenó muchos tiempos ; al contrário 
Saul los vació : que aunque duró con el cetro 
y mando de IfraéL por veinte años , dos íbía-
mente fe cícribe que r e inó , que fon los que 
obró bien. 

Echar al contrário. Es difponcr que fe junten los 
animales con otros de diverfa cfpecie : como 
el afno y la yegua. Lat. Diverfa fpeciei animan-
tia ad coitum commit tere* 

En contrário. Modo adverbial. En fentido con
tra-
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trario, diverfamente s opueftamentc > é t otm; 
modo diftinto. Lat. In tontrariampartem. Con
trarié, RECOP. lib.z. t i t . i 1.1,37. Lo qual mâa* 
dámos, fin embargo de las leyes, Ordenanzas 
y eftilo de nucftras Chancilíen'as , opten, con
trário de ello haya. CERV. Quix.rom.^.cap^* 
Que hafta entonces no havia leído cofa en 
contrário en la Orden de Caballería. CORNEJ. 
Chron, t o m . i . l i b . i . cap. i<5. San Antonino', fí 
fe entiende bien fu contexto, no dice cofa m 
contrário. 

Por el contrário. Modo adverbial. Lo mifmo que 
A l contrário. La t .£ contrario, Contra. FR.L.DE 
GaAN .Symb.par t . i .cap.ó . De tal manera tem
pló el Criador las propriêdádes de ellos , qué 
el que es mui poderofo para obrar j fueífe fla
co para r e í i f t i r s y / W í / contrario, el que es 
fuerte para rcíiftir, fueífe flaco para obrar* 
MARIAN. Hift. Efp. l ib. 12. cap. 2. Simón de 
Monforte, por el contrario , fe apercebia para 
refiftir contra fuerzas tan grandes. 

COHTRARIOSO, SA.adj. La cofa que es con
trária u opuefta àotra, Es voz antiquada. Lat* 
Contrarius. CHUON. GEN. fol. 208. E eñe era 
contrarió/o contra todos los homes ricos de la 
tierra. TOLED. Prov. de Santill. cap. 21. Las 
cofas dañófas fe nos tornan provechófasj y las 
út i les , nucientes è contrarió/as. Bosc. Cortef 
l i b . i . cap.5. Todos eftos fon puros extremos: 
los quales, demás de feç vícios , ion contrarió* 
fas de aquella pura y gentil llaneza , que fue-
le naturalmente aífentarfe en nueñros cora
zones. 

.CONTRAÍUSSIMO, M A . adj. fupcrl. Suma
mente contrário y ppueíto. Lat. Máxime pug~ 
nans; minimè cob¿erens,tis. RIEAD. Cifm. de In -
glat. líb.2. cap. .28. Demás de las feclas infini
tas deperdíción.que hai entre ellos, centrarjjl 
Jimas y diferenttfsimas unas de otras , fe le
vantó una nueva fecta peftilentífsíma de los 
que fe llaman Puritanos. 

jCONTRASEñ A. f. f. La feñal ò palabra que en 
la Milicia fe dá para çonocerfeunos à otros, 
y no renerfe por enemigos , en la confufion 
delcombáteü en Ia obícuridád dela noche. 
Y también la que fe dá à las centinelas, para 
que no dexen paífar al que no fe la diere: y 

. áfsifc.dá fanto y contraféña; como San Pedro 
•y Madrid , y Madrid es la que fe llama Con-
íiaféña. Es formado de la prepoficíon Contra 
y del nombre Seña. Lat. Tejfera,<e. Vox tejftra-
ria. QB-DEN. PARA EL EXERc. UEFLAND. ano 
1702.pl. 30. Y que en las Villas donde hai 
guardias afuera, fe Ies de la contraféña una ho
ra antes de haver cerrado las puertas. BABIA, 
Hift. Pontif.tom.3. pl. 14. Llevaban por feñal 
una manga blanca en el brazo derecho , y por 
contraféña Viva Dios y el Rey. CALDER. Aut» 
La Divina Philotéa. 

También esyajio nos dê i 
nombre, feñay contraféña. 

CONTRASEHA. Vale también Seña refervada quñ 
fedánuñosa otros para entenderfe.entre sí. 
Lar. CondiBa inter aliquot nota. MEND. Guerr. 
de Gran. lib. 4. num.iS. Que adonde vieífe 
una Cruz en lo alto, le aguardalfe, foltando 1* 
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cripc. tom.i.fòl.183. Dándoles por çontraféna 
para acometer , q u a n d Q v ie f len una bandera 
blanca en la torre del homenáge» 

Ç O N T R A i E n O . f. m. Lomi ímoque Contra
féña, y algunos Autores lo ufan promifeua-
tóente.MENb. Guerr. de Gran* lib. 1. i iüm.5 . , 
Y p o r q u e labían que el Alhambra no podía 
dexar aprovecharfe de la artillería, acorda
r o n , q u e los Morifcos de la Vega tuvieíTen 
pov contraféño las primeras dos piezas que fe 
difparaífem Y num. 7. Dando por contraféño) 
que entre los n a v i o s que v i n í e f l e n deArgé ly 
T e t ú a n j t r a X e í f e n las Capitanas unavelaco-
l o r a d a » 

CONTRASTAR, v. a. Refiftirj eftár con firmé-
za y coníláncia, manteniendofe contra alguna 

. cofa* Viene de las palabras Latinas Contra y 
Starttl^zt* Objijiere. MARIAN* Hift. Efp. lib.2. 
c a p . 13. Dado que no le dió iças en que en
t e n d e r el enemigo , q u e la temeridad de M i -
núcio,contra quien le era menefter contraftar, 
y j u n t a m e n t e contra el atrevimiento de los 
So ldádos .ToRR. Philof.üb.i . cap.i^. No ha-' 
go m e n c i ó n de las machinas de guerra, de las' 
bombas y artificiofas minas > con que fe vue
l a n por el aire murallas y caftillos de fuma 
fortaleza: porque efto bien fe vé confifte en la 
furia del fuego, à quien ninguna otra violen
cia contrafla* 

CONTRASTAR. Vale también hacer opofícion y 
frente, combatir y lidiar. h^x.Pugnarei Oppugn 
mre. MEND. Guerr.de Grán.lib.i. num.p. M i 
diendo el Rey de Argel y el de Fez fus fuer
zas de mar y tierra con lãs del Rey de Efpa-
ña , hallaron no fer bailantes para contratarle^ 
MARIAN. Hift. Efp.iib.22. cap.18. El Príncipe 
huyó y defamparó la tierra, por no tener baf-
tantes fuerzas para contrajiar con las de Ara
gón. COLOM. Guerr. de Fland. lib. 8. No fe 
atrevió el Duque de Parm3(decian)à empren-, 
derlo y parecenehá al Conde de Fuentes. 
que puçde mntraflar con tantas dificultádes, y 
ganar por fuerza una Ciudad tan gtapde, y tan 
bien defendida? REBOLL. Ocios, fol.53. 

Por qué no emprendes à mas gloria asento* 
Contrallar, â pefar de tanto olvidoy 
De Li/is el rigor jamás vencido, 
De piedad ni de humano fentimiento'i 

C0NTR.ASTAR. Significa afsimifmü contradecir, 
refutar, oponer. Trabe efta voz en efte fenti-
do Covarr* en fu Theforo ; pero tiene poco 
ufo. Lat. Qppoziere, Coniradicere. 

CONTRASTAR. Entre los Plateros es, pefar el 
Contrafte la plata ü oro , para dar fé de fu pe-
fo y valor. Lar. Jurumponderare, 

CONTRASTANTE, part. ad. del verbo Con-
traftar. El que. fe opone y contrafta contra 

, otro. Lat. Impugnans. Oppugnansi tis. ESPET.DE 
LA VID. HUM. lib. 2, cap. 9. Afsiftcntcs al bien 
è contratantes al mal , è favorecedores de l o s 
buenos, è impugnadores de los malos. 

CONTRASTADO, DA. pan. paíf. del verbo 
Contraftar en fus acepciones. Lat.Impugnai'as, 
¿1, um. CORNEJ. Chron. tom.3. lib. 2. cap. ad. 
¡V nunca contrafiada de los revéfes de la fortu

na. 
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na. CALDEIU Com. E l Jardia de í i l a í n a , 
Jorn. i . 

Tan conrraftada irmociitciá^ 
que fe balUiía en un momtntot 
fin faberlo âefllcbããây 
yàitboft finfjbtrío. 

C O N T R A S T E , f. m. Oficio público, erigido en 
las principales Villas y Ciudades, para pe far 
las monedas de oro y plata , que unas pee fo
nas huvicren de dar en pago à otras , y junta
mente reconocer el pefo y quilátes del oro 
plata y piedras preciólas, para apreciarlas» y 
darles lu jufto valor. Comunmente fe entien
de porCoiitrafte el Placero, que tiene à fu 
cargo eíle oficio : y umbkn fe llama afsi el 
Cerrajero, qucefti deftinadopor la Jufticia 
para igualar ¡ospefos y medidas Ty fell arlas i 
fus tiempos, à los qvu venden grncros. Lar. 
%4LjlunAtQr ¿ r g t n i j n u t . UbtA' Um JC pwdtr.'tm 
fpcculttor i t fenMM. RtCí>P. lib-V tit. I. I . 
Mandàrooi que en cada una de las Cuultdcs 
y Villasdc cftos nueftros R-íir.os , en que hat 
difpoiicion para ello, fe haga lugir conveni
ble , donde ette el i 'r . i ir , en el lugir mas 
público de la dicha Ciudad o Villa , y que fe 
depute una buena pcrfon.i, la qual haya à z te
ner y renga cargo y oficio de ^ ur.ifie y fiel, 
y tenga cargo de pelar las monedas de oro y 
plata , que unas perfonas huvicren de darv 
pagará otras Para que laralpcrfnna aísi 
el egida , por si milmo , y no por intcrpóíiu 
perlona, haya de EC.KC y fervir el dicho Con-
fj^.-fielmc.uc. \ U R ( í ; ü o h . r ; ^ 2.CJP.34. L i -
brandocnfolo fudcs.o, comoen manos de 
un fiel Contrafie , el pelo de la verdad y de ta 
judicia. Z*8Ai, Día de fieft. pacr. 1. cap. 18. L l 
le dice que tiene una pcrfõ-.ia que ha menefter 
una cantidad d; dinero fobre prendas de oro 
y pl na , que valen raucho mas j como confta 
por la f¿ del ':<intr,iftf. 

CENTRASTE. Vale también Contienda , opoíi-
ción, encuentro y combate entre unas y otras 
per lonas ò colas. Lar. Pugna. OppugnAtio. Con-
umto. SA AV. Empr.83. En el contrjfc de las ar
mas fe mantienen mas firmes y fegúras las 
Moaarchtas. BARtXjGucrr. de Fland.pl.351. 
Entre tan duros w r t / f r r , que probaban los 
finados al rededor, moiíraban roda varonil 
rcíblución dedefbnderfc. VALVCRD. Vid. de 
Chrift. lib.3. cap.zi. Porque en el cúntrafte de 
aquel dia los beneficios y mercedes fe rroca-
ron en cargos. 

CONTRASTE. En la Crírmania fignifica Pccfegui-
dór. Juan'Hidalgo en fu Vocabulario, 

C O N T R A T A ( Contrata.) f. f. E l inftrnmenro, 
eferirúra 6 papel, con que las partes afleguran 
los contratos y convénios, qichxn hectio, y 
ajuftado fobre alguna dcpendíncU y negocio. 
Es rcrinino mui ufado entre los comerciantes 
y hombres de traro. Lat. TtbuU co urséíus. 

C O N TRAT A C I O N , f. f. Comercio y trato de 
los géneros vendibles entre unas y otras per
fonas ò Provincias. Es verbal del verbo Con
tratar. Ufafc oy de cfta voz con cfpcciaUdad 
e n los tratos marítimosXat. .VÍ^Í/JÍÍO.RECOP. 
Jib^vtir.iJ.l .i .cap.ia, Porque anfi convier 
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nc para la buena y breve expedición y confer-
vación de la (ontruíM^n y con)crcÍo de las 
mercaderías. MARiAV.Hift.Efp.Üb.i. cap.15. 
Se apoderaron de parte de la Bttica : y ricos 
con la contratAcián de Eípaña comenzaron cla
ramente à pretender enfeñorcarfe de toda 
ella. MARM. Dcfcripc. torn. i . lib. 1. cap. 17. 
Otros muchos rios atravieíían por la tierra de 
los Negros : y los mas de ellos fon notorios 
votUcontrttación de ios Portuguéfcs que (Li
ben por ellos. PCENT. Conven. Itb.2. cap. 17. 
§.3. Los Reyes de Portugal, quando comen
zaron la contrétMión con la India , hicieron la 
niífma diligencia. 

C O N T R A T A . M I E N T O . f. m. La acción de 
contratar. Tiene poco ufo. Lar^NVjof/jf/o. ES
TE», pl. 122. Y metiéndola en un poco de pa
pel , y apofentandob en el lado del corazón, 
me fu: à la Bolla, que es la parto del coxtrat¿-
mii/Jti y junta de todos los Aflcntiftas y hom
bres de negócios. 

C O N T R A T A R , v. n. Comerciar, traficar, ajuf-
tar .convenir, ó hacer algún contrato ü obli
gación. Es formado de la prepoíicion Con y 
Sel verbo Tratar. í_at. Xfg-jtUrt. fjchonun fii-
tere de re qiiãpiam\ trjn/iger:¿ontrabtr*. R* o tp. 
os K n . l i b . l . tit.13.1. 23. Efti prohibido j>or 
Derecho Canónico y Leyes de cite libro que 
los Clérigos y Rcligiofos traten y contrj.-m: y 
por los qrarde* inconvenientes, que fe pudie
ran fcguir de permitir o difsimutar ío contra
ria i los Curas y Do^Vrinéros , mandamos à 
nueftros Virreyes, Audienci.is y Cobcrradó-
res,que con rodo fecreto fe informen íi ios di
chos Clérigos y Rcíigiofos Doctrineros tratan 
ò coKtritan por sí miímos, ò por interpoiitas 
pcrfónas.CAT T.Viag.fol.yS.üente mui bcli-
cofa, fiera, y tan enemiga de toda delicadeza, 
policía y vida regalada , que pocas veces con-
tmtjhjM con ellos ningunos Mercaderes , ni 
menos les comunicaban. ACOST. Hift. Ind. lib. 
4. cap.3. Su modo de contratar de los Indios, 
in comprar y vender, fué cambiar y refeatar 
cofas por cof;is. N.«VARRET. Conferv. dtfc.xo. 
Porque para que con recíprocos focorros fe 
ayuden unos \ orro^, es forrólo renga ( l a Re
pública) cabeza que gobierne , Sacerdotes 
que oren , Concejeros que aconsejen L a 
bradores que cultiven, Mercaderes que 

C O N T R A T A N T E part. aft. del verbo Con
tratar. La perfona que tiene comercio, y con
trata. Lar. Ne^ti+tor. RECOP. DE IND. lib, 1. 
tit. 10.1.4. No fe introdnzgan à conocer de las 
caulas civiles ni criminales de los Infieles , re-
íidenres ò contratantes en ias dichas Islas o par
tes. MARQ^Gob. Hb.a. cip.39. Como acaecía 
en los truecos, en que entrambos contratantes 
la bufeaban en la e fpéc iCj que echaban me
nos. 1 

C O N T R A T A D O , DA. part. paíT. Convenido, 
ajuftado y pactado,dc conformidad de las par-
tes.Lar.Pj^d cowcmtz^ranfoftus^ium. MARQ. 
Gob. l ib . 2. cap. 24. Y fi todavia dixeficn que 
pcfamas la fegurtdid de tantas almas lencillas 
como podría pervertir un herefiarcha , que el 

pun-
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pundonor de cftar con él à lo co*ttratado...:reC-
ponderé, & c . 

CONTR ATELA. T. f. term, de Montería. Mu
r a l l a de lienzos que cierra la primera, que fe 
l l a m a Tela, que una y otra forman una plaza 
p a r a lidiar ios Jabalíes acaballo. Es formado 

. delaprcpoficionContray deí nombre Tela. 
í.&t.Stadti munimsntum exterÍHs.H\QQT%iAon~ 
ter. cap.2:. Echan o t r a tela, que llaman Con-
tratéis , por medio de todo e l circuito, y van 
recogiendo la caza à plaza menor. ESPIN. Art . 
Ballctt, lib. 2. cap. 32. Enefte eíládo fe mira 

. donde ha de fer la comratéia, que aísi fe llama 
la plaza donde fe ha de c o r r e r el Jabalí. 

CONTRATIEMPO, f. m. Infortúnio ò calami
dad que fobreviene, ocaíionando grave per
juicio en la hacienda^onca, &c. Lat. Aduerfa 
fortunactfus.lnfirtuniam.^SoLis,Hift.de Nuev. 
Efp. lib .5 .cap .T. Sintieron los Efpañóles efte 
contratiempo, como amenaza de que pendía 

- fu confervacion y fu fottúna. PALOM .Vid .de 
'Pint.pl.547. ^ n e^c año vino de París à Va
lencia Juan Bautifta MorelUnaturál de Roma, 
famofo Eftatuario, difcipulodel Algardi ,con 
el motivo de haverle fucedido en Francia no 
sé que contratiempo, el qual le hizo forzófa ia 
fuga. 

C O N T R A T O . f . m. Convención últ ima, per
feita y recíproca entre dos ò mas parres, ob-

, fervada la folemnidád prevenida por derecho 
, parafu formay fubftancia. Viene del'Latino 

Cantraóluí, por cuya razón eferiben algunos 
. Contracto 5 pero el ufo común hafuprimído 

la c para fuavizar la pronunciación. Lat. Cow-
, t r a ã u s . R E c o p . U b . j . t i c . i ^ . I . i . E'labíecémos, 

que ü dos petfónas fe obligaren íimpletnente 
porcontrMo,òen otra manera alguna,para 
hacer y cumplir alguna cofa,que por e í f e mif-
mo hecho fe entienda fer obligados cada uno 

. por la mitad, falvo íi en el contrAto fe dixere, 
que cada uno fea obligado in íb l ídum .BoLAn. 

- Comerc. terreft. Ub.i . cap.4. num,32. El Fac
tor íiempre queda obligado por sí mifmo en 
clcontrãto que hiciere conforme à fu oficio, 
no le haciendo p o r m a n d a d o del Señor , ó no 
fiendo en uiilidád dél. SAAV. Empr. 45. Qué 
firmeza h a b r á e n los contratoŝ  fi el Príncipe, 

- quehade le r l a fegundád de e l los , fa l taà la 
fe pública? 

CONTRATO. En Ia Germânia fignifica la Carni
cería. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. 
Laniena, a. 

CONTRATO ANTICHKETTCO. LO mifino que à 
gozar y gozar: cl qual fe celebra quando fe 
empena una alhaja ò poífefsión immucble, 
con la condicioníde que el que la recibe^ref-

. tandofobreellael dinero convenido , pueda 
ufar lo que fuere mueble y desfrutar la u t i l i -
dad que diere de si lo immueble , fin compen-

- lar ni imputar lo uno m í o otro en la fuerte 
p r i n c i p Á l , y que en efta forma, (y otras condi-

. ciones que fuelen añadir) h a de retener lo que 
fe empeñó, hafta que fe le pague íntegra la 
cantidad que preftó. Lat. Contraãm antichre-
ticns. 

¡CONTRATO DE COMPRA Y VENTA. E l que fre-; 
TomM. 
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"quente y quotidianamente fe celebra , ven-
diendofe y comprandofe las cofas: p a r a cuya 
forma fe requiere precifamente la alhaja de 
parte del que la vende, y el precio departe 
del que la.compra,junto con el confentimien-
to de ambas. Lat. Contraãus empttonis & ven-
dithnis* 

CONTRATO DE LOCACIÓN Y CONDUCCIÓN. El qué 
. fe contrahe quando alguna perfóna entrega 
- à otra u n a cofa , para que la poflea y desfrute 
. por t i e m p o determinado , mediante cierto 
. precio, merced ò efpecie que ha de pagar el 

que la recibe , fegun fuere convenido por las 
parres. Lar. ComraBus locationis , condu~ 

, ¿Honis. 
CONTRATO EMPHYTEUTICO. El que fè celébra 

quando el feñór del fundo , heredad ü otra 
poífefsión immueble, la transfiere à alguna 

. perfóna, mediando ò no algún precio , junto 
con el dominio útil, refervando en sí el direc* 

. t o , con la obligación de pagarle cierta á n n u í 
. pcníion, en reconocimiento del diredo domi

nio ó recompenfa de los fruros en que fe u t i ln 
. za, y que no pueda enajenar la heredad reti-: 

bida, íin fu licencia. Efte contrato fe diferen-; 
cía del cenfo perpetuo en que el Cenfatário,-
dexando de pagar los réditos por- tres años 
continuos, y aun por mas tiempo, no incurre 

. cncomiífo , ni decae de fu derecho; pero el 
Emphyteuta , íi no p a g a p o r tres años conti-
nuadoSjes comprehendido en cotmífo y decae 
de fu derecho: y fi el Cenfatário vende ò ena
jena fin licencia del feñór del cenfo, no pier
de el derecho ni la heredad ; pero el Emphy
teuta , vendiendo fin licencia, pierde la here
dad y fe a p l i c a a l f e ñ ó r del diredo dominio, 
ILzt.GontraBus empbyteuticus, 

ĈONTRATOS ILÍCITOS. LOS celebrados contra 
. leyes , honeftidád y buenas coftumbres : por 

lo q u a l fon n u l o s y de ningún v a l o r ni efedo.-
Lat. ContraBus ill'tciti. BoLAñ.Comerc.terreft. 
l ib.i .cap.j .num.io. Dcicontrato prohibidoò 
ilícito que hiciere el Corredor, n o fe le debe 
el eftipendio del corretáge. 

CONTRATOS INNOMINADOS. Los que fe compre-: 
henden debaxo del nombre genérico de con
trato, fin tenerle por sí efpecvfico ó expreífo, 
y eftán reducidos à quatro capítulos, que fon, 
Dot para que des: Doi para que hagas : Hago 
para que des : Hago para que hagas. Lat. Con-. 

. traBus innominati. 
CONTRATOS LÍCITOS. Los que fe celebran arre

glados à leyes y buenas coftumbres. Lat.Gíw-
traBüs Hciti. 

CONTRATOS NOMINADOS. Los que fe expre f lan 
en el mifmo contrato : como el de c o m p r a y\ 
venta, de l o c a c i ó n y c o n d u c c i ó n , y otros mu
chos, Lat. ContraBus wmimti. 

C O N T R A T R E T A , f. f. Ardid, trama, difeurri-
da ó executada para defvanecer y hacer inútil 
alguna treta ó engaño. Es formado de la pre-
poíicion Contra , y del nombre Treta. Lat. 
J)olu$ doloexceptus. BABIA, Hift. Pontif. tom.3. 
pl . 267. No quifo con la huida confirmarla 
fofpecha, y como hombre de valor le hizo à 
Mahometcla contratréta. COLMEN, Hift. Se-

Çccc gob. 
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gob.cap.33. §.18. Fué ptefa põtmtr4trjta> la 
Condcfa de Oforno y fu hija.Vii.LAVXC.JVfeof-
ch. Cant.9. Oâ .74. 

Quedé con. ¿fto Ju valér contento, 
T los brazos coa ánimo enarbolar 
Para q:iando el contrario le acométtty 
Guardarle la e/iudiida contratreta. 

C O N T R A V A L A C I O N . C f . En la Fortificacton 
es on cocción ò linea que í¿ levanta al rededóc 
de la Plaza íitiada con íii foflb, parapeto y án
gulos falientes, que miran à la Plaza, para que 
en cafo de fer la guarnición de ella confidera-
ble , no moieften à los fitiadóres confuidas, 
ò en cafo de hacerlas fer rechazadas. Lf^ . VaU 
lum 0* munimentum contra urbis mcenià. ME
DRAN. Ruditn.lib.S. fol . 197. Quando fe,teme 
que los í i t iados, por fer muchos , inquieten à 
los fitiadóres con falidas, fe hará otra línea 
contra la Plaza, que llaman de Contravalacion. 

C O N T R A V A L A R , v. a. Cerrar por defuera la 
Plaza, que eftá imada con una línea ò cordón, 
que fe levanta al rededor de ella, con fu foflb, 
parapeto y ángulos falientes., que miran à l a 
Plaza, la qual fe hace para que los fitiadóres 
eftén à cubierto de los infultos y falidas que 
intenten.exççutar los fitiados. Lat. Valium utbi 
obtendere. MEDRAN. Rudim. l ib . ^ . fo l . 49. La 
mifraa tierra que fe faca del foífo para contra-
valarUy firve para formar el parapeto y ban
queta. e 1 

C O N T R A V A L A D G , D A . part. pa íGXo afsi 
cerrado con la linea ò cordón. Lac Vallo úb-
feffus, a, um. 

CONTRAVENCION.fXTranfgrefsion y que^ 
brantamiento de lo que fe ha prometido y 
afirmado hacer , ü de lo que fe ha mandado 
executar. Lat. Violatio, onis. RECOP .lib.3. t i t . 14, 
Í.4.cap.2i. Y afsimifmo podran conocer y co
nocerán de todos los agravios, heridas y ma
los tratamientos, que fe hicieren en qualquier 
manera, por todas y qualcfquier perfónas,Co-
munidádesò Jufticias de eftos Reinos , à los 
Hermanos, Paftóres y ganádos de nueílra.Ca-
báña Real, en contravención y quebrantamien
to de fus privilégios. PALAF.tom, 5. Mem. al 
Rey, fol.383. Y el cfcnípulo, y aun {¿contra-
vención à la Bula de la Cena en el Capitulo 18. 

C O N T R A V E N E N O , f. m. Confección, medi
camento ò remedio para prefervar y curar al 
que.eftá inficionado de algún veneno. Es for
mado de la prepofición Contra y del nombre 
¡Veneno. 'LziMedicamentim adverfus venenum, 
Antidotum , velÀntidottts , i. ZABAL. Hift. del 
Emper. Commodo. Sirvieronlclacena , y al 
principio le dieron como era coftumbre ei 
contraveneno. 

CONTRAVENENO. Metaphoncamcnte fe entien
de por reparo , opofición , cautela, ò preven
ción , con que fe ataja y previene lo perjudi
cial y nocivo de alguna cofa. Lat. Antidotur, i. 
FLORENC. Mar. torn, 2. p l . 371. Bendita íèa la 
Providencia Divina, que pata contraveném del 
fómite de nueftrá miferia , nos proveyó de 
otrofómitc de fumifericórdia. N1 EREM^.Vid. 
del P. Alonfo Salmerón,§.4. Para que en todo 
cafo ordenaíTcn que cl P. Salaaccón vinieíí&à 

CON 
los Eñidos dç S a b ó y a , para centravenéñoúc la 
ponzoña delas heregias.CoRNej.Chron.tom. 

- 1. l ib . i¿ cap. 26. La virtud primeriza es mui 
tierna,, y píkigra mucho d e l a ó j o d e la mali
cia y fino-íe defiende con el contraveném de la 
humildad. . , 

C O N T R A V E N I R , v. n . Ir en contra de alguna 
cofa, faltando de propóíico à fu cumplimien
to y execución , ó quebrantándola y hacien-

, do lo contrario. Efte "verbo tiene las anoma
lías de recibir la / en algunas perfónas de los 
tiempos prefenres , y en otras la^ : como Yo 
contravengo, tu contravienes , aquel contt.t-
venga : y en algunas de k)S pretéritos trnec.-m 

. lugar la e. y la ;,dicÍendo 'Contravine, Contra-
vinieffe. Lzt.Prteceptum violare¿ranfgredi. RE
COP. lib.5. tit.16.1.13. Todas las quales penas 

. fe entiendan y executen , demás de las que eí-
tuvieren puedas por otras Leyes de nueftros 
Réinos, que queremos fe guarden y executen, 
en losca fosenquey í ba contravenido ò contta-
vinierez. ellas. NAVARR, Man.cap.23.nun1.40. 

, Quien contraviene a la ley que no obliga mas 
de à venial, no peca mas de venialmente : y 
e l que contraviene à ley , que folameme acon-

. sé ja , ni aun venialmente ; fino contraviene por 
tal mcnofpreck), que principafcmente lo m u é -
,va à d l o el no querer fómeterfeâ la ley , ó el-
•tener en poco fu autoridad. ÍLORE^C. Mar. 

„ iom .2 .p l .343 .¥o confieífo de^ni qtfe^defeo el 
Cielo por guardar perfe&amente vueftros 
mandamientos, y hacer en -iodo vueftra vo
luntad , fin poder jamás contravenir à ella. 
CERV. Quix . tom. I . cap. 17. Lo que fe podrá 

. hacer por ahora es que perdonéis por la paga, 
que yo no puedo contravenir à la Orden de 
los Caballeros andantes. 

CONTRAVENIR. Vale también ir en contra de 
u n o , oponerícle y obrar comra e í En efte 
fentidotieneirmipocoufo. Lat, Micuiobjijie-
rc. MEND. Guerr. de Gran, lib.i^num.5. Vif-
ta por ellos cfta tuanéra en nofotros,y temien-
do.que con mayór aparejo les cantravinieffe-

. mos, determinaron algunos de los principales 
<ie juntarfe en Cadiar, lugar entre Granada y 
la mar, y el rio de Almería. 

C O N T R A V E N I E N T E , part. aa. El que que
branta ó falta à lo^ue eftá ordenado , ò con
venido , y lo mifmo que Contraventor. Lat. 
Violator, oris. OROBN-MIUT. ano 1701.pl.75. 
Y mandámos à tos Oficiales de las tropas, de 
donde fueren los contravenientesyXos entreguen 
á-los Proboftcs.M«....paTa hacerlos caftigar fin 

. dilación. 

C O N T R A V E N T O R , f . m . El que falta , Ò no 
cumple, el que quebranta lo que eftá ordena
do ,prevenido > convenido, ò mandado. Lat. 
Tranfgreffor. -

CONTRAVEROS, term, del Bíafón. Los ve-
. ros "¿rila figta>^)iero contrapueítos en el co
l o r , pues pamfer còntraveros , la bafe de la 
ü g ú r a del mctàl ha de eftar.pucfta contra la 
bafe del metál, y las bafes del color contra las 
bafes del color. Avü-tom. 1. ttat. 3. cap. 3. •• 

C O N T R A Y . f. m. Efpécie de paño mui fino,que 
fe.ufaba en lo-antiguo. Diófele findudaeP 

. nom-
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nombre , por Ter fabricado en Contray en 
FUndes. Lat. Pannus quídam ex Cortraco adve-
õfus. CACIST. Y MELIB. A£t. 6, Corre Par-
rtiéno, llama à mi Saftre , y córtele luego 
un manto y una faya de aquel contray, que 
fe Tacó para frifado. ROMANCER, DEL OD4 
Rom.iS. 

Lleva un manto de contray, 
•porque las dueñas de honort 
mientras mas cubren fu rofiro^ 
mas defcubren fu opinion, 

CONTRAY. En ia Germânia fignificaPaño fino, 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 

CONTRECHO, CH A.adj. Lo mifrao que lifia-
do ò contrahecho. RIBAD.EI. San£t. Vid. de 
S. Millan. Defpues de muerto , lañó en fu fe-
puichro una tnugtcr ciega y contrecha, llamada 
Eufráüa. MARIÓN. Hift. Efp. lib.9. cap.3. Los 
ciegos cobrarop la vifta, los fordos el oído , y 
los coxos y cmtréchvs fe foltaron para andar, 
J? A N T . Vexam, r. 

Nací en Roma, no efiebador 
ni zambo y manco,ni coxo$ 
revejido ni contrecho^ 
y fin nacer corcovado, 
ni tener turbio el un ajof 
no puede nacer derecha, 

CONTRIBUCION, f.f. La quóta ò cantidad 
con que cada uno debe concurrir para algún 
fin públicot,L2X* Coñtributio 7 de donde viene. 
Rfccop.lib-.2.tit^i 1.1.8. Y.anfi no habría quien 
pudieífc pagar los dichos nueftros pechos y 
contribuciones Reales y Concejales. MEND. 
Guerr.dc Gran. Ub.i. num.16. Apofentólos y 
mantúvolos fin pagas con alojamientos y con-
tribuciónes. SOLIS, Hift. dcNuey. Efp. l ib . 3. 
cap.i6. El mayor capitai de ias rentas Reales 
fe componía de las contribuciones délos vaífa-
Hos: cuya impofición creció con exorbitância 
en tiempo de Motezúma. 

CONTRIBUIDOR, f. m. El que contribuye. 
Tiahele Nebrixa en fu Vocabulario > pero 
apenas tiene ufo. Lat. Contribulor, de donde 
viene. 

CONTRIBUIR, v. a. En lo literal vale pagar, y 
dar juntamente con otros la parte que à uno 
le toca i pero comunmente fe toma por pagar 
las cargas, tributos y demás ímpueftos y con
tribuciones hechas en común por el Príncipe, 
concurriendo cada uno con ia quóta que le ef-
tá repartida. Viene del Latino Contribuerey 
que ugnificalo mifmo. RECOP. lib. 2. tit. 11, 
1.8. Para que no fuefíe empadronado, ni pren
dado, ni pcchaífe ni contribuyele en los pechos 
Reales ni Concejales , ni en las otras contri
buciones en: que los Hijofdalgo no fon temi
dos de pechar y contribuir, MEND.Guerr.de 
Gran. lib. 2.011014. Forzó à los vecinos que 
le alojaífen.y cQntr ibuyej fen , .exrraordínaria-
mente. NAVARRET. Conferv. dife. 23. Siendo 
mas jufto que las Provincias que eftán veci
nas à confinantes enemigos ? contribuyan mas 
para fu própria defenfa. 

CoNTítijsuiR. Vale también.Concurrir, ayudar, 
ò afsiftir con otros o con álgúna cofa ,à la 
confecuciónde alguna obra. Lat. Qontribucre. 

TomJL 
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Symbohm eonferre. RIBAD. Fl. Sanft.Vid.de 
Sant. Thomás de Villanueva. Contribuyó el -
Cielo à la ceiebridád con un milagro. COR-
N t j . Chron. tom. i . l i b . i.cap. 3. Queriendo 
Dios con altifsima providencia ? que Varones 
quéhaviandefcirtíríiaíVcon iantidád y doc
trina, tanto al mayor luftre dela IgléfiaCa-
thól ica/c vieífen, con admiración venerable, 
antes colocados en el Templo , que nacidos 
en el mundo. 

CONTRIBUYENTE, part.aa. del verbo Con
tribuir. El que contribuye para alguna cofa 
con la quóta que 1c correfponde. Lar. Contri
buem, tis, de donde viene. 

C O N T R I C I O N , f. f. Dolórypefar grande de 
haver ofendido à Dios , por fer quien es , y 
pojrquc fe ie ama fobre todas las cofas. Es del 

.LatinoContritio, RIPALD. Catee, cap.i 1. Qué 
es contrición*. Contrición perfecta es un pefar, 
fobce todos los pefáres, de haver ofendido à 
Dios , por fer Dios quien es, con propoíito de 
confefsiony emienda. FR. L . DE GRAN. Mem. 
part. i . trat. 2. cap. 1. La contrición (propria
mente hablando) es una deteftación y abor
recimiento del pecado fobre todo lo que fe 
puede aborrecer, en quanto es ofensivo de la 
Divina Mageftád. YEÍ-ES, Vid. de Sant. Ter. 
l ib . i . cap. 11. Efta era la penitencia exterior; 
pero la interior, que era la contrición y dolor 
grande de haver ofendido à Dios,era fin com
paración mucho mayor. 

A á o de antricíón. Es el exercício de efta virtud, 
yá fea folo por a£to interno de atnór de Dios, 
ó yá paffb à fer juntamente externo por ex-
prefsiones íignificatívas del afeito interior, 
con las voces que efte dicta: para cuyo facÚ 
ufo efta comunmente recibida aquella fórmu
la llamada de ordinario (y como por Anto-
nomaíia)cl ado de contrición , que comienza 
Señóc mío Jefa Chrifto, Scc. RIPALD. Catee, 
cap.n. El remedio es hacer un acia de contri* 
cióny de aaiórde Dios, íi quiera con el cora
zón. CORNEE j . Chron. tom. i . lib.5. cap.34. Y 
todo el tiempo que le duró la vida le gaftó 
en hacer aSios de contrición, -

CONTRISTAR, v. a. Aftigir,congojar ò entrif-
tecer. Viene del Latino Contri ft ire, que íigni-
fica efto mifmo. SANTILL. Prov^ de Sencc. 
Prov. 17. Veyendo que por aquello fe les 
amengua alguna cofa-de fu bien, coatriflanfe y 
ponenfe en trabájo : c efto es cáufa , porque 
los hombres no fon virtuofos èbuenos; cá í! 
lo fueífen , ninguna mala nueva podría venir 
que le contrita fe y puíieíTe en trabajo , fegün 
dice el Sabio , que no contriftará al Juíió nin
guna cofa que venga. Ov. Hift. Chil . pl, 2(58. 
Refiftió tan conftantemente, que por no con-
triftarle, fe huvo de contentar fu Mageftíid 
con que admitieífe el oficio de Vifitadór Ge
neral. M.AGRED.tom.i. num- 571. jamás efta 
candidífsima paloma fe indignó con impa
ciencia con criatura alguna , ni le pareció 
grande algún trabájo y raoíéftía de las im-
menfas que padec ió , ni fe contrifió por el. 
SOLIS,Hift. deNuey. Efp. lib. 2.cap. 12* Pero 
^Ilos fe contrifiaron de manera con efta propo-

Cccc % íi-
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firión,queíblorefpon<üan conci llanto y el 
gemido. 

C O N T R I S T A D O , DA, patc. paíT. Afl igido^n-
triftecido ò congojado. Lac. Contrtftztus^um* 
M . AGRED^totn.i.num.iy^.Fuere Joachindel 
Templo contriftadq (pero pacífico y foíícga*-
do ) à una Cafa de campo, ò granja que cenia. 

C O N T R I T O , T A . adj. Peiaróíb , lent ido y 
arrepentido con verdadero dolor de haver 
ofendido à Dios, por fer quien es , y porque 
Ic ama fobre todas las cofas. Lat. Fa&i ex ani
mo posnitensy tis. Admifsivaldepacnitensy tis. FR. 
L . DE GRAN. Mem.part. I . trat. 2. cap. I . ES 
xnenefter también fatisfacer por ellos , con el 
dolor de la penitencia, y con el gemido de la 
humildad, y con facrilicio del corazón contri
to y humillado, y con obras de mifericójpdia. 
NIEREMB. Aprec . l ib . i . cap.6. Taneftupenda 
es la grandeza adonde fube el pecador contri
to : y que efto no fe eftíme! TEJAD. Leon Pro-
dig. Apolog.5 3. Ningunos tan eficaces y po-
derófos 3 como los del efpiritu contrito y hu
millado. . 

CONTROVERSIA, f.f. Contienda , difpúta, 
; qüeftión fobre alguna .cofa dudófa entre va
rias períocas. Es voz puramente Latina Con-
trovirfía, Lat. Contentio. Quaftio* Difceptatio. 
SIGUENZ. V i d . de S.Geron.lib.5.difc.ii. Aqui 
fe acaba la fuerza de efta controvérfia quanto 
àefte punto: y de lo dicho fe puede juzgar 
quien queda con la v i d ó d a . MARIAN. Hift . 
Efp. lib.18. cap. 2. Finalmente refpondieron 
no tocaba à ellos el juicio y determinación de 
aquella controvérfia ; mas que cftaban preftos 
de feguir lo que la Igíefia en el cafo determi-
naffe. SART. P. Suar. Ub.2. cap.17. Manifeftó-
fe una vez à nueftro Eminentifsimo Cardenál 
Belarmino, diciendole tenía determinación 
de concluir con brevedad la dectfsion de efta 
prqlix^controvêrfíj. SOLIS, Hifl.deNuev.Efp. 
lib.4. cap.17. No fe puede negar que fe por tó 
Hernán Cortés en efta controvérfia, de fus Ca
pitanes , con mas neutralidád ò menos acción 
que folia. 

CONTROVERSISTA, f .m. El que trata yef -
cribe de propófito fobre materias y puntos 

, graves, tocantes à dudas y controvéríias mo
rales y Theológicas. Lar. Controverfiarum 
fcriptory or i s .NiEREMv, , Vid.de S.Ignac. cap.i. 
Cerca de lo qual,no quiero callar lo que Mon
tano dice , por referir también fuíènténcia 
graves controverfi/las. 

C O N T R O V E R S O , SA. adj. L o mifmo que 
Controvertido. RIBA». V id . del P. Lainez, 
l ib. 5. cap.16. Era mui copiofo y abundante, y 
declaraba las cofas difíciles con mucha facili
dad ; las efeúras con tanta clandid,que las po
nía delante de los ojos, y las efeólafticas y 
wntrovérfas en las Efcuéías , con unas pala
bras tan comunes y tan própr ias , que la gen-

. te vulgar las podía nrni bien entender. N i E-
, REMB. Vid.del P. Roberto Perfonio. Aunque 

eftudiaba con gran cuidado las Letras D i v i -
. nas , fe defvelaba con mayor vigilancia en las 

matérias que tratan de reducir à las reglas de 
los Padres Sagrados y preceptos Divinos, los 
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tontroverfos lugares de los heréges. BETISS. 
Guichard. lib.2. pl.78. La fentencia umveríai 
adjudicó ei lauro à los Francéfes , por haver 
perdido menos gente , atropellado al enemi
go , y confeguido el pallo, que era el fin con-
trover/o. 

C O N T R O V E R T I R , v. n. Altercar, contender, 
dtfputar fobre alguna materia , punto ü cofa 
dudófa. Viene del Latino Controverti , que 
íignifica lo mifmo. Tiene la anomalía de reci
bir la / antes de la e en algunas perfónas de los 
tiempos prefemes; como Controviertes, con
trovierta, &c . Lat. In controverjiam quidpiant 
•vocarcy adducere, 

C O N T R O V E R T I D O , D A . part. paíT. Difpu-
tado,debatido,altercado. LzuControverfia agi-
tatus, a9 um. QUEV. Provid. de Dios , pU 276. 
He periphrafeado efte lugar de Job , porfer 
tan importante como difícil y controvertido, 
EAREN, Guerr. de Franc. Ub.2. pl.42. No per-
mitieífen que fe difputaflen Ias matérias con
trovertidas en la Fé , ni que los pamcuiáres fe 
injuriaífen unos a otros. 

C O N T U B E R N I O , f .m. Habitación con otro 
u otra perfóna aniiftofamentc. Es voz pura
mente Latina Contubernium. Y fe toma regu
larmente por cohabitación ilícita ò amance
bamiento. MEN.Coron. fol . 5. Jafóndelpues 
de haver tenido hijos d e M e d é a , con otra 
contraxo contubérnio , fíquier legitimo cafa-
miento. lLLEsc.Hift.Pontif.lib.6.cap.26.§.i3. 
Aprovechó poco efta diligencia, para que el 
Rey dexafíe de quedarfe en fu fegundo Ma
trimonio ò (por mejor decir ) contubérnio. 

^CONTUMACIA.f.f .Tenacidad y dureza de 
ánimo , en mantener con tefón y rebeldía el 
próprio di&ámen ò refolución. Es voz pura
mente Latina Contumacia. ILLESC. Hift. Pontif. 
l i b . (5. cap. 4. La qual guerra , neceíTariamen-
te fuera porfiadifsima y reñida , íi nueftro 
Señor ( que yá no quifo fufrir mas la con
tumácia y obftinada rebeldía de Ludovico) 
¡noremediára eftos daños con darle una ran 
ffloala muerte, quanto havia fido mala y efean-
dalófafuvida. Müñ. Vid . de Fr. L . de Gran, 
par t . i . cap. 14. Y los dos Gregorios advirtie
ron que el varón perfe&o, fó-color de humil
d a d , no ha de moftrar contumácia-cn defechar 
ios oficios para que Dios le eícóge. QUEV. 
Fort. Tales antepaífados fon genealogía de
linquente de nueftra contumacia. VALVERD. 
Vid.deChrift . lib.4.cap.53. Porque Izcontu-
mácia en delinquir les perfuadirá à que es 
phantafma ò vana fombra el querefucitó. 

CONTUMACIA. Enloforenfe la aufencia , ocul
tación y retiro que hace uno, negándole à pa
recer , y refponder al llamamiento del Juez, 
defpues de hecha la notificación, que por 
otro nombre fellama Rebeldía. Lat.Contuma
cia, a. RECOP. I ib4 . t i t .7 .1.1.0 fi defpues que 
le fuere mandado por el Juez querefponda, 
por contumácia fe aufenra. 

Dar contumácia. Phrafe familiar j con que fe ex
plica que à algún convidado le dexaron fin 
comer, no queriendo aguardarle, porque tar
d ó en venir à la hora regular: lo que le fuele 

ufar 
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ufar con frequência en las Umveífidádes en-

• tre los Eftudiantes,quc cftán alojados à pátio. 
. Lar. Impranfum relinquere invitatum , tardius 

pranjum aávententem. 
CONTUMAZ, adj. de una term. Rebelde, te

naz y porfiado en mantener fu error , parecer 
y di&ámeñ accenimameme. Lat. Contumax, 
de donde viene. FR. L . DE LEON, Nomb. de 

• Chrift. en el de Príncipe de Paz. Poner en or
den à nueftras almas, quitando lo torcido de 
ellas y lo contumaz, y rebelde, ItLtsc.-Hift. 
Pontif. l ib. 6. cap. 2. Mandó hacer diligente 

- inquifición contra ellos: y hallando por ver
dad que tenían algunos errores, mandó pren
der à muchos de ellos, y hizolos quemar, QO~ 
moàherégescontumaces, NiBRiMB.Herm.de 
Dios , lib.2. cap. 3. §. 8. Algunos muchachos 

.: contumaces, que las amenázas y caftígos no los 
* hacen bien criados, con las caricias muchas 

veces vienen à fer obedientes. ZARAT. Poem, 
de la Cruz, l ib . t . O&25. 

Laprejía llama de la humé/a íéa 
(Como que venerando cometa -
Loque el Judío contumaz negaba) 
Coñréfpetófo tatio la adoraba, 

.CONTUMAZ. En lo Foretife íe llama el que no 
quiere parecer ni rcíponder en juicio al lla
mamiento del Juez, dentro del término que 
fe le ha mandado è intimado. Lat, Contumax 

f e in judicio fiflendi, RECOP.lib.3. tit. 16. l . i . Só 
pena de feifeientos mrs. por cada vez que ca-

: da uno fuere llamado, y fuere rebelde y ¿cw-
tumãz., y no pareciere ante ellos ò qualquier 
de ellos. 

)CONTüMAZMENTE.adv.Tenazmente ,por-
• fiadamente , con pertinacia. Trahele Nebrixa 

en fu Vocabulario; pero no tiene ufo. Lat. 
Contumaciter, de donde viene. 

C O N T U M E L I A : f. f. Opróbrio, injuria, afren
ta , ofenfa de palabra dicha ò hecha cara à ca-

• ra auno. Es voz puramente Latina Contutne~ 
lia. NAVARR. Man.cap.18. La injuria de pala
bras ò feñales con que uno à otro dice ò íigni-
ficaen fu prefencia a'gun defecto de culpa, 
llamándole bellaco, beodo , &c. fe llama con-
íawí/^.NiERtMB.Catec.Rom.part.i.Lecc.iy, 
La afrenta ò tontumèlia es una palabra que fe 
dice para deshonrar al próximo : como quan
do fe dice à uno que es ignorante , de poco 
juicio, v i l , infame , y otras cofas feme/antes. 
MANER. Apolog.cap.14.Moftrando en la ton-
tumélia lo que fentía de aquellas deidades. 
IVAI-VERD. V i d . d e C h ñ í U i b . é . cap. 39. De-
feaba fatisfaeer la hambre que tenia de com km 
mélias y opróbrios. 

CONTUMELIOSAMENTE.adv. Infamemen
te, áfrentofamente, con injliria. Lat.Cotaume-
liosè, de dónde viene. NIEREMB, Obr. y dias, 
cap. i d . Por lo qual no deílruya tan inhuma
na y cruelmente à la imagen de Dios, porque 
provocará à ira a fu Artífice , pues trata à fu 
imagen contumeliofamente. MANER. Apolog. 
cap, 12. Siendo los Diofcs tratados tan facri-
lega y contumeliofamente en la mifma creación 
. d e & divinidades , como nofotros en los t'or-
sncoEos que padecemos por fu inducción. 
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CONTUMELIOSO, SA.adj. Aftentófo/ínja-

riófo y ofensivo.Lat.C£?«í»w3f/ío/«í.NtERF.MB, 
Aprec. lib. 1.cap. 16. Padeciendo (Chrifto) tan 
acerbos tormentos, y fufriendo tan cómame-
lió/as injurias* VALVERD. Vid. de Chrift.Ub.3. 
cap. 5, PerfeverandolosPhariféosenfu dura 
y contumeliófa pertinacia. " ' 

CONTURBADOR, f. m. El que inquieta y 
conturba, y lo mifmo que Alborótadór, Es 
verbal del verbo Conturbar. Lát. Seditiofus» 
TurbarumauBor. SANDOV. Hift. de Carl. V* 
lib.15.if.20.Que íiendo tenido, al juicio de 
todos, por conturbador de la quietud Chriftia-
na, havia partido con él la gloria de la falúd 
común. 

CONTURB A M I E N T O , f. m. Turbación , M o 
y cuidado grande. Es voz. antiquada, y viene 

' de la LatinaCowííirèíií/o.CHRON.GEN.foi^^y. 
E en tiempo defte Rey fué toda Efpaña fblga-

• da del conturbamiento en que eftaba de antes. 
CONTURBAR.v.a . Alterar,revolver y tur

bar , confundiendo el orden de las cofas. Es 
tomado del Latino Conturbare % que fignifica 
efto mifmo. LAG. Diofc. lib.-2. cap. 63. La le
che de lás vacas, la de las borricas y la de las 
yeguas relaxan mas eficazmente el vientre, y 
conturbanle, SA AV.Empr-S. La condición de los 
Príncipes es cielo , que con ligeros vapores fe 

. conturbayfulmina'rayos. 
CONTURBAR. Vale también inquietar, comino-

ver, perturbar , defafoífegar y poner en con-
fufiôn. Lat. Turbare, Commovere.,'ÍM. A v i u 
Trat. Oye Hija, cap<68¿ Porque no en balde 
fe dixo, En mí mifaxofué mi ánima conturbada, 
SAAV, E-tnpr* 1. Si es ahimófo (el hiñó) afirma 
el roftro y no fe conturba con las ' fombras y 
amenázas derakdo* M . AoRED.Tom.iauuiu 
26. Y fabe fu Mageftád que todo lò compre-
hénde, que para hablar de fu Deidad, mi pen-

- far fe fufpende,'mi Ce conturba j mis po
tencias en fus operaciones fe atajan, y toda la 
parte füperiórdexá a la inferior défiérta. 

CONTURBADO, DA. pare. paíf. del verbo 
Conturbar en fus acepciones. Laí¿ Conturba-
tit$.Gommotus,§Khv. Empr» 63. Creyendo un 
Italiano que los Efpañóles eran vencidos en la 
batalla de la Chirinola , echó fuego à los car
ros de pólvora: y conturbado ú exército con 

• tal accidente , le animó el Gran Capitán, d i 
ciendo , Buen anuncio , amigos , efta&fon las 
luminarias de la vi£tória. 

CONTURBON.adj. Lo mifmo queBotrafcó-
fo ,violentoòturbulento . Es voz antiquada. 
'Lzx.Turbulentus. AvAL.Caid.de Princ. cap.i 5. 
fol.16. Que luego fin fofpecha vino un viento 
conturban y tormenta deshecha. 

CONTUSION, f. f. El golpe dado en el cuerpo 
que no faca fangre, que común y vulgarmente 
fe llama Maguílatniento. Es voz tomada de la 
Latina Contufio, que fignifica efto mifmo.LftG. 
Diofc.l ib. i . cap.115 . Tienen eftipticidád mo
derada , con la qual maravillofamente reprí-
men qualquiera contufión y frefeo apoftéma* 
SOLIS, Hift.de Nuev. Efp. lib. 4. cap.20. Cor
tés falió con un golpe de piedra en la cabeza, 
tan violento, que abollando las armas le rom

pió 
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pió la primera tunica del cerebro , y fae-ina-
y ór el daño de la contu/wn. 

CONVALECENCIA, f.f. Recobro de lafalúd 
perdida , que fe vá haciendo lentamente def-
pues de una grave enferrnedád. Lar. Recrea-
tio ex morbo. Regrcfsio aâ valctudinem* AM'BR. 
MOR. tom. I . fol. 188. Eftaba.Offcaviano , co
mo dice Suetónio, en eonvaleeéneia de una gra
ve enfermedad. Y£PES,Vid. de Sant.Tcr.lib.i. 
cap. 6. Según fué recia la cura, los accidentes 
que de ella quedaron terribles , prolixos ios 
remedios, y la convxlecéncia larga, fué cofa fe-
ñalada lo que padeció , y la igualdád de áni
mo con que lo padecía. BARBAD, Cab. perf. 
fol . 103. De donde fefiguió darle una enfer
medad , que defde fu principio fué mui peli-
grófa, y la convalccénda larga. 

Cafas de convakcência. Se llaman las que cílán en 
algunas Ciudades deftinadas fuera de los Hof-
pítales , para que los enfermos que falen de 
ellos, fanos y á d e fus enfermedades, vayan à 
ellas, donde con mas cuidado y regalo acaben 
de recuperarfe y fortalecerfe. Lat. Domusre-
creationis ab agritudine* 

CONVALECER, v.n. Recobrar las fuerzas per
didas por ocafíon de alguna grave enferme
dad. Tiene la anomalía de los acabados en 
ecer; como Convalezca, &c . Viene del Latí-
no Convahfcere^nt fignifíca cito mifmo.CAST. 
Hift. de Sant. Dom. tom . i . l i b . i . cap. 50. De 
Milán dicen que fué à Cremóna , donde efta-
ba à la fazón el Bienaventurado San Francif-
co , para regalarfe y convalecer conlavifta de 
aquel gran Seraphín. Iir.ESc.Hift.Pontif lib.<?-
cap.16. Dióle la gota en llegando à Roma tan 
reciamente , y con tal calentura , y con doló-
res tan iutenfos, que fe ruvo temor de íu v i 
da , y al fin huvo de dilatarle fu partida, hafta 
que yá cwpaleçiâ algún tanto. ESPIN. Efcud. 
fol.18* Mas fí yo deleo convalecer de la enfer
medad ,;la mitad del camino tengo andado, 
BAREAP. Cpron. fol.50. 

Tu Padre que ir al carnero 
dé fu Parrocbía temió, 
de a^uel mal convaleció, 
y volvió âfir marinero. 

CONVALÍCER. Significa algunas veces fubfíftir, 
permanecer, durar, conícrvarfey mantenerfe. 
Lat, Virére. COM EN n.íbb. las 300. foí.89. No 
convalece el árbol, que muchas veces remudan. 

CONVALECER.- Metaphoricamente fignifíca vol 
ver à fu primér eftádo y condición, recobran
do ò mejorando fu opinion, fama , eñimacion 
y fortúna. Lat. Emergeré. Evsdere, ConvaUJce-
re. NAVARRET.C0nferv.difc.38. La prodiga
lidad Efpañóla pide reformación: y fino la 
admite , cfté cierta que jamás convalecerá de 
fus necesidades. SAAV. Étnpr. 48. N o quiere 
el lifonjéro que el Principe convalezca de fus 
errores: porque el defengaño es hijo de la 
verdád , y efta enemiga de la liíonja. BEJISS. 
Guichard. lib.3. pl.95. Dio eíperanzas de que 
Italia convalecería prefto de fu penófa, enferme
dad , facudiendo el pefado yugo. 

CONVALECIENTE. .par t . . aã . del verbo Çon-
valecer. Elque fale de álguna, enfermédáci, y 
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fe cfH reparando y recuperando de ella. tat. 
Convakfcens ytis. Ex morbo fereersans. AMBR. 
MOR. tom. I . fol. 157. Buena ocupación era 
de convaleciente plantar cfte árbol. PALAF. Luz 
à los viv.fbl.a. Eftando efta Religioía convalê -
cíente del grande efpanto que tuvo , y causó 
efta aparición fe le apareció otro Religio-
fo. CERV.NOV.II. pl.341. Iba haciendo pini
tos, y dando trafpies, como convaleciente. Lop. 
Coron. ttag. fol.31. 

Que fe regala amor convaleciente. 
Quando à vifia del bien ios males pajfa, 

C O N V A L E C I D O , D A . parr. pafl'. del verbo 
Convalecer en fus acepciones. Lar. Ex invalc-
tudine recreatuŝ refitutuŝ a^nr/?. MARI AN. Hift. 
Efp. lib.3. caP-20- no mucho defpues, con-
'calecido de la enfermedad , no folo é l pafsó en 
Efpaña, fino también dado fin à la guerra de 
Africa con lo que les quedó del exército 
y d e la armada fe recogieron à Efpaña. CAL-
PER. Com. Afe&os de Odio y Amór,jorn .2. 

Donde , de tantas heridas 
apenas convalecido, 
vienes feñor> 

C O N V A L E C I M I E N T O - f. m. L o mifmo que 
- Convalecéncia'. Es voz de poco iifo,y latrahe. 

Nebtixa en fu Vocabulario. 
C O N V E C I N O , N A . adj. Cercano, próximo , è 

immedíato à otro. Es voz compuefta de la 
partícula Con y del nombre Vecino. Lat.-Pí-c-
ximus. Vicinus. RIBAD. Tribulac. Iib.2, cap.4. 
Yenlahif tor ia que eferibimos de lCí fmade 

. Inglaterra, hallará afsimifmo el eftrágo y def-
truición que ha hecho en aquel Ré ino , y en 
los convecinos, efta peftíléncia infernál. NIE-
REMB. V i d . de S. Erancifco Xavier, cap. 2. Pe
ro por no faltar de todo punto à la obligación 
de fu voto , difpufieron eftar en Venécia y 
otras Ciudades convecinas hafta mejor ocafión. 
BAUSAD. Coron. fol. 3. La noche refplande-
ciente y feréna refpiraba manfamente con el 
z é p h i r o , que rico y Triumphantc con los ro
bos de tantos convecinos jardines , defperdicia-
ba olores. MEND. V i d . de Nucftra Señora, 
Copl. 238. 

Del Jordán los convecinos 
convoca , y ios Nazarenos 
tributarios reconocen 
la obedrenciayy no el Império, 

CONVELERSE, v. n. Irritarfe , alterarfe , com-
moverfe alguna cofa. Lax.Convelli^ MARTIN. 
Difc. fob. las vib. fol. ^5. La fangre compuef
ta de moléculas blandas y flexibles , .fi fe ref-
taura con alimentos d e fu mifriia naturaleza, 
circula, perenne y libremente no fe convelen ò 
irritan las fibras. -" 

C O N V E N C E D 0 R , R A . adj. Lo que convence.. 
Es verbal d e l verbo Convencer. Lñt.Evfncens9 
tis. ZABAT.. Hift. del Emper. Commodo. Eftos 
fonídos guftofos j con las convencedoras lagry-
mas de Luci la , ¡e pufíeron en firme refolu-
ción de quitar la vida à fu Principe. 

CONVENCER, v. a. Reducir, precifaryConcluir 
y obligar à otro con razones eficaces à que de
ponga fu dictamen. Viene del Latino Convin-
f¿rf,que fignificacfto mifmo.RíEftü.Vid.del P. 

Sal-
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'Salmerón: Vinieron à difputa > y el Padre 
Salmerón los convenció de manera , que-que
daron afrentados y corridos. Myñ. Vid . de 

. Fr. L. dcGran.part.i. cap.13. Yledixo: Con 
efle raíírno exemplo quiero convencer à V;R» 

•: ymoftrar que favorece mi opinion y conde
na la luya. SOLORZ. Polit. lib.2. cap. 30. Con
viene notarlas, para convencer Ia ignorância ò 
mala intención. ZABAL. Thearr. El íe difcul-
pabacon palabras muí reverentes Í pero con 
tan esforzadas razones, que le convencía* 

C O N V E N C I D O , DA. part. paff. El afsicon^ 
clLiído y obligado à deponer fu di&ámen. 
I*2Lt.Convifíuf7a7 um, MAtUAN.Hift.Efp.lib.Iô. 
cap. 2. Eftos fueron prefos por mandado del 
Key > y convencidos de fus delitos los caftíga-

. ron con pena de muerte, CORNEJ. Chron. 
tom. i . Hb. i . cap.8. Convencido y i el entendi
miento, eneró el Señórá ganarle la voluntad. 

CONVENCION, f. f. Paao>ajufte, concierto y 
tratado hecho de acuerdo y conformidád en
tre dos ò mas perfónas > y lo mifmo que Con
venio. Es tomado del Latino C&nventia , que 
fignifíca efto mifmo. En lo civil es mui fre
quente y univerfál el ufo de éfta voz, pues no 
ic puede celebrar contrato u obligación j íin 
el aflenfo ò confentimiento de los contra-
hientes. Lat. Convention nis. VALVERD; Vid.de 

•' Chrift.lib.3.cap.i4. Yenobfervañciade éfta 
' convención , íi vofotros perdonaredes à los 
hombres las culpas que contra vofotros hu-

; vieren cometido, también vueftro Padre Ge-
- leftiál os perdonará los delitos que huvieredes 
* hecho contra él.BAREN,Guerr.de Franc.lib.2. 

pl. 48. Altercando feriamente fobre los capí-
• tulos y convenciones,como fi el tratado huvie-
• rade efe£tuarfe.SoLiSjHift.deNuev.Efp.Iib.4. 
- cap. 8. Siendo el rompimiento de la palabra 
- en femejantes convenciones, una de las maligni

dades que no fe deben rezelar del enemigo. 
¡CONVENCIÓN. Se toma algunas veces por unión, 

concurrencia, ayuntamientOj fociedád ó con
formidad. Lat. Concurfus, Sccietas. M . AVTL. 

: Trat.Oye Hija, cap.ps .Qué Junta puede ha-
Ver entre Chrifto y Bcliál, ò entre fiel è infiel, 
ò qué convención puede haver entre el Tem
plo de Dios y los Idolos? 

C O N V E N C I O N A L , adj. de una term. Lo pac
tado y ajuftadodebaxo de alguna condición 
Ò convenio. Lat. Conventionalis. Pa&Hius, a9 

- w*. RECOP. DE IND. Iib.9. tit.46.1.6^, Demás 
de las penas convencionales del comercio, y de 
los daños que de efto fe caufaren. NAVARR. 

: Man.cap. 23. Tampoco procede en la pena 
• conveneionál, que es la que las partes ponen en 

fus contratos. 
CONVENIBLE, adj. Lo mifmo que Convc-
, niente. Tiene yá poco ufo. Lat. Conveniens. 
• Opportunas. Idoneus, pART.l.tit .5.1.14. Puede-

, Iss el Patríárcha ò el Primado bendecir en la 
Egléf ia jèaunenfupofadajò en otro logar 
que fea convenible para átales cofas facer. RE-
COP. l ib . 2. t i t . 1.1.3. Queriendo poner reme
dio convenible à efto , eftabiecemos y mandá
mos, que los dichos fueros fean guardados. 

• CALI ST. Y MELIB. Prolog. Las fenténciasy 
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dichós^dePhilófophos guardan en fu memó
ria, para tranfponcr en lugares convenibles à 

. fus aftos y propóíitos. 
CONVENIBLE. Vale también razonable, propor-
• cionado y moderado. Lat. Çommdusya, um. 
•• Coñfera-aneus^ay um% -ESPIN, Efcud/fol. 50. El 
• tenia conocimiento (nomui fencillo) en una 
. caía , donde fe daba de comer razonable

mente y a precio convenible* 
Hombre convenible. Se llama el de buen naturál, 

dócil, y blando, y que facilmente fe reduce à 
" la razón. \jSX.Ad quiecumque paratutbomo. 

CONVENIBLEMENTE, adv. Lo mifmo que 
Convenientemente. Lat. Convenienter. 'Aptè. 
Jâoneè. RECOP. lib. 5. tit. 6.1.4. Salvo fi la h a 
cienda del teftadór fuere de calidád que no le 
pueda conveniblemente dividir. GOMEND. fob. 

: las joO.fol. 81. Por lo qual parece fe p o á ü 
conveniblemente leer én efta copla no Jonás, fi
no Janus.-

C O N VENENCIA, f. f. Concierto/ajüftc'fráta-
: do , y lo mifmo que Convenio. Es voz áñtí-

guay de mui poco 'uib". l¿x¿Pa&üm*Pa8íójmis. 
VILLAIZ. Chron. delR, D. Ai.el X L cap..82. 
-Algunos Perlados y hombres buenos de la 
tierra püíieronfe por avenidores entre ellos, 

' y fiié la convenéncta, que ambos fe ilamaiien 
Emperadores. MARIAN. Hift. Efp. lib. 11. 
cap. 10. Hicieron fus acuerdos y convenémiA 
con eftas condiciones» 

ÇONVENlEJSÍCIA.f. f. Utilidad V beneficio y 
aprovechamiento. Es voz puramente Latina 
Convcnientia, ¿. MARQ^Gob. l i b . i . cap. 5- -De 
Rob'oam fabemos; que fe perdió por preferir 

• al aeuerdo de los viejos el conféjo de los mo-
zois; que hablaron más pueftos los ojos en el 
dcléite de un dia , que 'en las conveniências del 

- Eftádõ. SAAV.Empr.81. No hàiéípecie ó ima-
- gen de virtud que loá Italianos no reprefen-

ten en fu trato y palabras, para encaminar fus 
fines y conveniências. BETISS. Guíchard.lib. 1. 
pl . 3. Antes bien con recíproca emulación fe 
arendiany atravefaban los fines y las conve
niências. ViLLAM.Obn Poet.pí.366. 

Bu/cando la'xoúveniéncia," • 
di en la defejlimácipn; 

CONVENIENCIA. Vale también Correlación y 
conformidád entre dos cofas diftihtas. Lat. 

• Rei cum re convenientia , confinjio. FR. L . DE 
GRAN.Symb.part^.Traf.g.DiaLz. §.1. Quien 
confiderará efta traza y efte tan admirable 
concierto y conveniência de myfteriòs3 que no 
reconozca e l maravillófo conféjo y fabiduria 
de Dios? NIEREMB. Herm.de Dios,lib.i. cap. 
2. §.4. Todos los Philófophos dicen, que en
tre el objeto y la potencia ha de haver algu
na conveniência. MANER. Apolog. cap. 5. Vcf-
pafiano, que paréce havia de fer indevoto de 
los Chriftianos, haviendo deftruído à los Ju
díos , por la conveniência que nueftra Religion 
tiene con eÍlos,nunca las apoyó.jAciNT .PoL. 
pl . 92. Que Filis no olvidaba por aborreci
miento , fi no dexaba de querer por reputa
ción; no amaba nunca por arbitrio del defeo, 
fino por conveniência de razón. 

ÇONVENIKNCIA. Significa rambien ajuftc, con-
cier-
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cierto y convenio. 'LdX.Conventto,onís. R è c o p ; 
l ib . i . t i r . 7.1. 17. Y fi algunos maravedis y 
otras cofas fe debieren , ò fon debidas de las 
íemejantes igualas y conveniênd&s paíTadas, 
que no fe puedan pedir ni demandar.Viu.Aiz. 
Chron. del R. Don A l . cl X I . cap. 17. Y por
que el Rey Don Fernando tomó á Don Alon-
fo lo que le tomó con razón y con derecho, 
íegun Ia co weniêacU que con él havía , dixe-
ron al Arzobifpo que no fe cntrcmetieíTc en 
efte negocio. 

JCONVENUNCIA. Vale también comodidid para 
: fervir: pues quando algún criado bufea Amo: 

íuele explicarfe,diciendo Bufeo conveniencia, 
ya he hallado conveniencia. Lat. Commoius 
fimuhtuSjUSi vel minífterium.. EsTEB.pl.93. Pa
recióme que era buena conveniência : y afsi tu
ve por bien de fervir le , y eftar con éi mas de 
veinte días. 

CONVENIENCIAS. Ufado en plural. Se entiende 
por aquel extraordinario , que à mas de h ra
ción fe d i en las cafas à los criadosfoltéros: 
que fon cama, ropa limpia .puchero gnífado, 
potáge los Viernes y enfaláda: rodas ó algu-
nasj íegun fe ajufta. Lat. Comrnvda ultra forum 
famulis impenfa. 

CONVENIENCIAS. Se toma de ordinario por bie
nes, rentas y comodidades: y alsi del que eftá 
rico y con medios bañantes para fu decente 
mantenimiento fe dice que tiene convenien
cias, que es hombre de conveniencias. Lat.fl« 
domejlit£ornatu$, abundantu, con decent i a. COR
NET. Chron. tom . i . l i b . i . cap.2. La Providen
cia Divina gobierna lavifiblc machina de 
cfte mundo , mas atenta en lo neceííario de la 
íaiúd crema de ios mortales, que la naturale
za en fus caducas conveniências. 

C O N V E N I E N T E , adj. de una term. Uti^opor-
tuno y provechofo. Viene del Latino Convc~ 
niens, que fignifica eílo mifmo. AMIIR. MOR. 
tom.i .fbl . 188. Y afsi filé el dón mui convenien-
T! en aquella fíeíla.Muñ.Vid.dc Fr.L.de Gran. 
part.2, cap.io. Tuvo con eminencia el dón 
con-jsniente al grado y puefto , que ocupó en 
la IgleGa de Predicador y Maeftro de los Fie
les. SAAV. Empr. 99. La guerra no puede fer 
conveniente , fino es para mantener la paz. 3o-
J-ORZ. Polit. lib.^.cap.i. Haviendofe dicho en 
él libro paffado loque ha parecido convenien
te , cerca del fervicio perfonál de los Indios. 

¡CONVEMENTF. Vale afsimifmo Conforme, con-
tefte,yquees concorde con otra coía. Lat. 
Conveniens, PALM. Hift. de la PaíT.cap.i 1. Bien 
fe dexaba enrender que no eran reftimónios 
convenientes, porque ni venían bien unos con 

. otros, ni eran tales ni tan bien probados que 
fuellen convincentes para concluir fenténcia 
de muerte. 

CONVEN 1 ENTE. Vale también decente , acomo
dado. Lar. Digntts.Condecen*>tis. N/IARIAN.HÍA:. 
Efp. l íb . ió . cap.ó. Con una folcmnifshua pro-

. • ccfsión , el cuerpo de Santa Eulália fe trasladó 
i otro mas honrado y conveniente Inçar. 

C O N V E N I E N T E M E N T E , adv. < ongrncnte-
mentc , utilmente , adequada y competente
mente, con la oportunidad y proporción de-
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: biela. Es del Latino Convenienter, que Cgnífica 

lomifmo. RECOp .Hb.^. t i t .c . l . i o . Y feinfer-
men de lo que lesdan, y provean, como fcan 
convenientemente pagados. FR. L . DE GRAN. 
Symb. part.i .cap . i . F.ntonces el hombre 
baconvenientemente, callándolo que no puede 

. convenientemente fignificar hablando. FR. L . 
DE LEÓN , Nomb. de Chrift. en el de Padre. 
Queriendo hacer nuevos hi;os,hizo convenient 
ter/tinte un nuevo Padre de quien ellos nacief-
fen.MBx.Hift.Imper.Vid.de Vefpafiáno;cap.i. 
Daban también cáufa à eftos movimientos las 
malas mañas de Domiciano , à quien no fe po
día refiftir convenientemente , por fer quien era. 

C O N V E N I E N T I S S I M A M E N T E . adv. fuperl. 
,. M u i adequada y convenientemente. Lat. C o n -
. s>ím>tfr//í/m¿.FoNSEC.Vid.de Chrift.rom.4. p!. 
. 16r. A efta pregunta y otras muchas, que to

can al gobierno de la Providencia de Diosjfe 
refponde convenientifsimamente con San Pablo. 

C O N V E N I E N T I S S I M O , M A . adj. fuperl. Mui 
conveniente.h.z.t.Convenientifsimus^a^um. LAG. 

: Diofc. l ib. 1. cap.102. El vino que de él fe ha-
. ce es convenientifsimo para templar el ardor de 

los cuerpos febricitantes. FLORENC. Mar.tom. 
2.pl. 83. Es convenientifiitno en todas edrides 
procurar íiemprc acelerar el paífo en la vir
tud , y adelantarfe en ella. NAVARRET. Con-
ferv.difc. 20. Se han hecho leyes y ordenan
zas convenient i f simas à la juftificada diftribu-
cion del apofento, 

C O N V E N I O , f. m. Ajufte, convención , acuer
do, pa¿to tratado y hecho entre partes fobre 
alguna dependencia.Viene del Latino Conven-

, í/o, que ügnificaefto mifmo. CORNEJ. Chron. 
t o m . i . l ib. 6. cap.29. Entró en Roma Fr. Juan 
Parente , Legado efpecial de la Silla Apoíló-
lica , y propuíb de parte del Pontífice , que 
quedaba en Perófa ? todos los partidos de 
buen convenio. 

C O N V E N I R , v. n. Ser de un mifmo parecer y 
di&ámen , conformarfe con el de otros y fen-
tir y feguir Io próprio que cllos.Tiene la ano-

. nialiade recibir l a^ en algunas perfónas de 
los tiempos prefentes : como Yo convengo, 
tu convengas, convenga aquel: y ía de mu-
dar lar en / en algunos de los preteriros : co
mo Convine , conviniere , &c . Lat. Confenti-
re. Cn>ivfnire. NIER^MB. Aprec. l i b . i . cap. 10. 
§. 1. La mas común fenténcia . y declaración 

. de los Thcólogos de eftos tiempos,en que po
cos lino es en ias palabras dexan de conveniros 
que la gracia participa i la naturaleza Divina 
en aquel grado fuprémo en que fe conftituye 
la cáencia de Dios. M u ñ . Vid. de Fr. L . de 
Gran. part. 1. cap. 8. Suponiendo (como es 

, cierto) nació el año de quinientos y quatro, 
en que convienen todos. Sotokz. Polit. l ib. 3. 

. cap.2. Las gentes del mundo , por bárbaras 
que fcan, lo reconocen : y íiendo tan diverfas 
en coftumbres y leyes, folo en cfta convienen. 

CôNVENiR.v.ímp.Importar,ler n t i l y convenien-
. te para el fin que fe trará ò emprende. Lat. 

Convenire. RECO.P. lib.2. t i t .4, i .6. Salvo quan
do al Conféjo le pareciere que no conviene fal-

• gam y quando mvinim , fecha la relación, 
los 
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.losman'den íálir fafta que acaben de votar. 
SANT. TER. Su vid. cap. 4. Pero quien no fe 
puede aprovechar de efto tiene mayor peli
gro j y cottvienele ocuparfe mucho en lección. 
MENO. Guerr. de Gran, l i b . i . num.p.Que co
mo no le convenía repartir fus fuerzas en mu
chas partes, afsi le convenía que las del Pvey 
CathóUco eftuviefíen repartidas y ocupadas. 

GONVÜNIR. Vale también peirtenecet, fee àpro-
pófito y correfpondicnte à la naturaleza ò ca
lidad de alguna cofa. Lat. Expediré, Congrwre 
alicui. PÜENT. Conven, lib.2. cap.30. 2. Co
mo pudo fer que à la fazón que San Pablo ef-
tuvo en Jcrufalén no huyicíle allí algún difei-

. pulodeChrifto , à quien convinUJJe eñe ape
llido. 

CONVENIRSE, v. r. Ajuftarfe, componerfe, o 
acordar fe. Lat. De re aüqua inter aliquos conve-
ñire. M A R i A N . H i f t . Efp.lib.3. avp.ó.Convinie-
ronfe en que las condiciones de la paz, por fer 

, defaventajadas para los Romanos, fe trataifen 
en fecréto. PALAF. Conq.de ia Chin. foí. 459. 
Por efta razón, f i e l Virrey Tártaro fe refol-
vieífe à invadir de repente eífa Ciudad , ferá 
forzófo convenirfe con él al mifmo punto 3 y 
admitirle de paz. VALVERD. Vid. de Chri í t 
l ib .4. cap. 14. Será de tanto agrado para mi 
Padre la concordia y recíproca paz y chari-
dád de mis Fieles, que íi dos de ellos fe comi* 

. Rieren en pedirle algo, íin duda fe lo con-, 

. cederá. 
¡CONVENIR, EN JUICIO. Es poner demanda à al
aguno, ò citarle ante la Judicia. Es término 
- Forenfc. Lat. Aliquem appellare, inius, vacare, 

.CONVENIDO, DA. part.paff. del verbo Con-
- venir en fus acepciones. Lat. Confentiens, tis. 
.. Cí7nwwíaí,tfJaOT>CoiiNEj.Chron.tom.i.lib.i. 

cap.20,Pero aunque convenidos en laforma,no 
lo eftaban en la figura, ufando con indiferen
cia de ambas capillas. 

¡CONVENTICULO, f .m. Junta ò Congrega
ción de algunas perfónas, que ordinariamen
te íe toma à mala parte, como Junta oculta y 
para malos fines. Viene del Latino Convenii-

'culum. S i G U E N z . V i d . d e S.Geron. lib.4. difc.2. 
. Defpues que la multitud de los heréges empe-
- zó à dividir en mil piezas la unidad de la Iglé-

íia de.Jefu Chrifto , y los Scifmádcos la par
tieron en fus conciliábulos y conventículos, 

. / • R i B A D . Fi.SanctVid.de S.Juan Chryfóílomo. 
, Havían los Arríanos con maña y artificio 
• extendido fu perverfa fecta en Conftantinó-

pla, y tomado tanta licencia,que publica
mente fe juntaban en fus conventículos con 
grande efcándalo y daño de los Fieles. MA-

, NER. Prefac. §. 12. Yo no hallo libro en .que 
Tertuliano defienda eftos conventículos, dif-
tintos de la feda de Montano. 

C O N V E N T I L L O , f. m. La cafa compuefta de 
varios apofentillos , en que fe recogen y v i 
ven mugérès perdidas. Llamafe afsi vulgar
mente por la femejanza que tienen Vos tales 
apofentos con las celdas de los Conventos. 

. Lat. Conventieulum , vel potius. Proftibulum. 
Lu ft rum y t. 

CONVENTO, f. m. L a Cafa óMonaftériode 
TomJL 

C O N 57 
- FeligíofosaReligiofas, adonde muchos v i 

ven en común conforme alas reglas de fu inf-
- t i túto, Lat. Monafterium, Conventus. FR.L. DE 

GRAN. Vid.deFr. Barth.de los Martyr, cap.i. 
- Siendo pues yá de edad competente, deter

minó de hurtar el cuerpo à los peligros y la
zos del mundo,entrando en la Religion de 
nueftro P. Santo Domingo el año de 15 27. en 
el Convento de Santo Domingo de Lisboa. 

- G.GRAC. fol. 360. Fundó primero el Convento 
- de Avila de las Carmelitas Defcalzas, y def-
- pues otros Conventos, y alcanzó licencia para 

fundar los Padres, como fe lee en los libros de 
- fu vida, y en el libro que ella efcñbió de fus 

fundaciones. Muñ.Vid.de Fr.L.dcGran. part. 
1. cap.4. £.05 principales Conventos de las Pro-

• yíncias prefentan uno ó dos fugétos: y en efto 
tiene fu parce el Convento Real de Santa Cruz; 
deGranada.CoLMEN.Hift.Segob.cap.39.§.ní. 
En veinte de Julio Francifca Daza , viuda de 
Pedro de la Torre , fundó en nueílra Ciudád 
elConvento de Monjas de la Humildad, dela 
Regla de San Aguftin. 

CONVENTO JURÍDICO. Se líámaban antiguamen-
. te las Chancillerías ò Audiencias que ponían 
, los Romanos en las Provincias fujétàs al Im-
. perio para adminiftrar jufticia. Es voz pura
mente Latina. Conventus juridicus. AIDKET. 

_ Orig.Iib.i.cap.3. Divide pues Plínio à Efpaña 
en citerior, elto es la mas cerca de Roma , y 
-en ulterior, la mas aparrada: de la quaí dice^ 
.que tuvo quatro Conventos jurídicos, Audien
cias ó Chancillerías Defpues en la citerior 

.dice, que havia duciencos y noventa y qua
tro Pueblos, flete Conventos jurídicos b Au
diencias, 

C O N V E N T U A L , adj. de una term. Lo que 
pertenece al Convento, de cuyo nombre fe 
forma: y afsi fe dice, MiíTa conventual, Re-
ligiofo ò Predicador conventual. Lat. Reli-
giofo ceetui commune. GUEV. Do¿tr. de Relig. 
cap. 33. En la mefa conventual no tienes licen
cia de hablar palabra, ni traher por el refe&ó-
rio derramada la vifta. YEPES, Vid . deSanr. 
Ter. lib.2.cap. 12. Era la comida conventual 
aífaz pobre y templada, como gente que pro-
feífaba tanta oración y penitência. COLM EN. 
Hift.Segob. cap.36. £.17. Y difpueílas en for
ma conventual, en trece de Junio, fiefta de San 
-Antonio de Padua de 1513. años , fe paflaron 
ias Monjas con folemne procefsión y apláufo. 

CONVENTUAL. Ufado regularmente como fubf-
tantivofe entiende por el Religiofo que refi-
•de y tiene fu deftinación adualmente en un 
-Convento. LztMeligiofus alicuius monaflerii ha-, 
bitator. ESTABL&C. DE SANT. tit.20. de los Co
légios. Hacer fu información..... y remitir la 
cáufa al Prior del Convento donde el Cole
gial fuere hijo y conventual. Muñ. V id . de Fr. 
L.de Gran. part. 1.cap. 14* Vino pues àLif-
boa, quedó por conventual del Convento de 
Santo Domingo de-efta infigne Ciudád. PA
OLA F.Luz à los viv.fol.16. Y eftando conventual 

. en cierto Monafterio .de efta Religion ,• le fué 
^íiguiendo un perro negro à todas quantas par
tes andaba,de fuerte que fe veía afiigidífsimo. 

Dddd CON-
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CONVENTUALES. Llaman à los Religiofos Clauf-

tráícs de la Orden de San Franciíco, que tie
nen rentas y no figuen la rigurófa obferván-
cia. CÜRNEJ. Chron. tom. i . lib. 6. cap. 36. A 
los Conventudtes mandó que fe quedaíTen go
zando de fus privilegios. 

C O N V E N T U A L I D A D , f . f . La habitación ò 
morada común de algún Monaftério. ' Lar. 
D o m i c i l i u m communs religiof'dt familia. Cot-

. MEN. Hift. Segob. cap^46. §. 5. Tomaron pof-
fefsion Sábado rres de Mayo ,fiefta de la I n 
vención de la Cruz de 1586. años , Fr. Gre
gorio Naciancéno.Vicário Provincial de Caf-
ti l la la Vieja »Fr. Gafpar de S. Pedro, Vicario 
de la nueva fundación , y Fr. Diego de Jefus, 
natural de nucftta Ciudad, con otros cinco 
Rejigiofos , que en obferváncia de conventua-
l ' d á d y choro cftuvicron con el Arcediano. 

C O N V E N T U A L M E N T E , adv. En comuni
dad , à manera de Religiofos juntos en un 
Convento ò Monaftério. Lat. Communi vita, 
& mona/llco more. Socialitsr. NiEREMB.Vid. del 
P. Diego de Guzman. Acudieron también con
ventualmente muchas Religiones , Canónigos, 
Caballeros y Jueces de la Audiencia , y todos 
los Cantores de la Iglcfia mayor. FUENM.S. 
Pio V. foi. 37. A los que conventualmente en 
obediência voluntaria vivían , obligó à confa-
grarfe à Dios con tres votos , y diferenciarfe 
en hábito de los demás Clérigos. 

CONVERGENTES, term. de Catóptrica. Son 
los rayos que vienen à concurrir en un punto. 
Tofc. tom.6. pl.267. Lat. Convergent. 

CONVERSABLE, adj. de una term. Tratable, 
comunicable y fociáble. Es verbal del verbo 
Converfar. Lat. Sociabilis O" e. FR.L.DE LEÓN, 
Nomb.de Chrift. en el de Jefas. Y fa leà luz 
lo efcondido,hechof0Müír/d¿ó/í,y viíiblc.CAL-
VET. V i r g . fol.79. Son humanos y converfábles 
devotos, Cathólicos y Religiofos, y dados al 
culto Divino y de la Santa Madre Iglcfia. M . 
AGRED. tom. I . num.45. En eíte mifmo inftan-
te,y como en tercero y ultimo lugar, determi
n ó Dios criar lugár y puefto donde habitalTen 
y fueífen converfablej el Verbo humanado y fu 
Madre. 

CONVERSACION, f. f. Plát ica, razonamien
to y difenrfo fimiliár entre dos ó mas perfó-
nasjyá fea por diverfión7ò por otro qualquier 
motivo y ocafion. Viene del Latino Converfa-
tio. Lat. Confabulatio. Colloquium. SANT. TER. 
Su vid. cap. 2. Con ella era mi converfación y 
plát icas, porque me ayudaba à todas las co
fas de paífatiempo que yo quer ía : y aun me 
ponía en ellas, y daba parre de fus converfa-
eiónes y vanidádes. Fi.oRENC.Mar.tom.2. p l . 
2 1 5 . Han de ferias palabras y faconverfación 
tal en la viíita,qnc en fu modo den gracia á los 
oyentes, moviéndolos i devoción. VALVLRD. 
Vid.de Chrift.lib.ó.cap.i.En el camino de Be-
thania à Jerufalen y converfación con fus Após
toles ocupó algún efpácio de tiempo, J efus. 

CONVERSACIÓN. Vale también trato, comunica
ción y comercio recíproco y familiárde unos 
y otros entre sí. Lat.Communis vita confuetudo. 
Vita commuMs.M.Avu.Tut.Qyç Hija,cap.n» 

C O N 
Y afsi fe figiíra en Nabuchodonofór , que en 
caftigo de íu foberbia perdió fu Réiro , y fué 
alanzado de izconverfíaon de los hombres. 
MIÍND. Guerr. de Gran, l i b . i . num.3. Masfu-

• cediendo ortos (aunque de con-verjuctón blan
da y humana ) de condición efcrupulófa y 
propria , fuefe apartando cfte oñcio del arbi
trio milit.ír. SAAV. Empr.72. Ningunos diver
timientos mejóres que jquclios en que íe re
crea , y queda enfeñado el ánimo : como en 
la converjjción de hon.bres iníignes en las le
tras ò en las armas. 

CONVERSACIÓN. Se toma también por trato y 
comunicación ilícita, ó amancebamiento.Lat. 
Concubinatus. MENO. Guerr. de Gran. lib. 1. 
num.i 3. T o m ó tres mugéres , una con quien 
él tenía converfación , y la truxo configo , otra 
del do de Almanzóra , y otra de 1 abernas. 
CERV. NOV. 3. pl. 106. Algunos de nofotros 
no hurtamos el dia de Viernes , ni tenemos 
converfación con mugér 3 que fe llame Maria el 
día del Sábado. 

Cafa de converfación. Se llama aquella donde fe 
Juntan varias perfónas à divertirfe , paliando 
el tiempo en converfar , ò en jugar : la qual 
no fuele eftar abierta para todos > como io ci
tan las cafas de juego. Lat. Urbani congreffus ac 
confabulation!sdomus. ZABAL. Dia de ficÜ. pair. 
I . cap. 10. Entra en la cafa de conver fac ión , y-
halla unos hombres que folo madrugan à ha
blar: à decir lo que han foñado madrugan, no 
como fueño, fino como nueva. 

CONVERSAR, v . n . Hablar, difeurrir y tener 
converfación con otros , fobre alguna depen
dência,© por diverfión.Vicne del Latino Con-
verfari. Lat. De aliqua re agere , colloqui, delibe
rare. PALAF. Luz à los viv-foi.io. Que le con-
feílaba no tener ánimo para converfar con él 
en aquel puefto. VALVtRD. Vid . de Chrift.lib. 
5.cap.32. Porque fegun ío que vulgarmente 
fe converfa entre nofotros, el Templo de Dios 
ha de durar hafta la confumación de los l i 
gios. ESTEB. pl . 338. Con los quales me fué 
fuerza hacer camarada , por no andar folo , y 
tener con quien converfar. 

CONVERSAR. Tratar, comunicar, y tener cono
cimiento , amiftád y comercio con otras per
fónas. Lat. Confuetfídine alicuius uti . Alicui, vel 
cum aliquo confueviffe. SANT. T t R . Su vid. cap. 
23. Todo lo ordena para hiende las almas 
que converja,, y no parece trabe otro eftudio, 
fino hacer por todos lo que él vé fe fufre , y 
contentar à todos. FR. L . DE LEÓN, Nomb.de 
Chtift. en el de Hijo. No le recibes quando 
defeiende, y le converfas en la tierra. RODKIG. 
Excrc. rom.3. trat.6. cap. 9. A todo el mundo 
tenemos obligación de dar efte buen exem
plo y rcfplandór con nueílra buena vida 5 pe
ro efpecialmente à nueftros hermanos, con 
quienes mas tratamos y converfámos. 

CONVERSAR. Vale también vivir , morar , habi
tar. En efte fignificado tiene poco ufo. Lat. 
X>egere. M . Avn. . Trat. Oye Hija3cap. 12. Per
dió ( Nabuchodonofór ) fu Reino , y fué alan
zado de la converfación de los hombres, y le 
fué dado corazón de piedra > y conversó entre 

las 
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las beftías. LAG.Diofc.lib.z.cap.^. El Cañór 
es animal ambiguo , porque converfa en agua 
y en tierra j dado que la mayor parte reíidç 
en el agua. 

CONVERSION, f. f. Mudanza de una cofa en 
otra. Viene del Latino Converjio , que ílgnifi-
ca efto mifmo. SAAV. Empr.54. Efle es el peli
gro de los Reinos y de l¿s Repúblicas, y la 
cáufa principal de fus cãídas, converfiónes y 
mudanzas. 

CONVERSIÓN. Significa también mudanza de v i 
da: y regularmente de malaà buena. Lat .^á 
tneliorem vita frugem converjio. RECOP. lib. 8, 
t i t .2 .1 . i i . A l tiempo que los Moros del Rei
no de Granada fe convirtieron, fe affentó, que 
todas las eferitúras que eftuvicflen hechas 
hafta cl dia de fu converjión , les fueíTen guar
dadas. SANT. TER. SU vid. cap. 9. Era yo mui 
devota de la gloriofa Magdalena , y muchas 
veces penfaba en fu converjión , en efpeciál 
quando comulgaba. EoNSEC .Vid. deChrift. 
tom. 4. pl . 139. El principio y origen de fu 
converjión fueron las lágrymas de fu Madre. 

Quarto de converjión. Movimiento que hace la 
Infantería, volviendofe una quarta parte del 
círculo j y lo mifmo fe hace en la Efgríma. 
'Ld.uMotus corporis in pugna pedejtrij ad qmrtam 
ttjqíie circuit partem, 

CONVERSIVO,VA.adj. Cofa que tiene virtud 
y facultad para mudar y convertir una cofa 
en orra : como la virtud nutritiva, que con-i 
vierte en fu provecho y fubílancia lo que ne-
cefsita para fu alimento. Lat. Converjivus^ a; 
KW> FR L . DE GRAN. Symb. part. I . cap. 25. 
Aquel Sapientifsimo Artifice pufo tres facul
tades neceííarias en todos los miembros para 
fu mantenimiento, que llaman Atraítíva, COK-
versíva y Expulsiva. 

CONVERSO, SA. adj. Lo mifmo que Conver
tido. Dicefe comunmente de los Infieles, Mo
ros y Jud íos , que fe reducen à la Religion 
Chtiñiana. Viene del Latino Converfm , que 
íignificaefto mifmo. CHRON. DEL R. D . JUAN 
EL I I . Año. 10. cap. 105. El qual envió à los 
hacer quitar à un hombre fuyo , llamado Ro
drigo de Velez, que era converjo ? hijo de un 
converfo de Velez. 

CONVERSO. Vale también Lego òLega de las 
Religiones. En efta acepción tiene poco ufo. 
Lat. Rei domejlica religiofm adminifter. NA-
VARR.Man.cap.27.num.167. Aunque el entre
dicho de la Clerecía parece comprehender à 
los Religioíbs y Religiofas, converjbs y conver-
fas, novicios y novicias. RIB AD. Fl.Sanít.Vid. 
de S.Diego de AlcaU.AUi tomó el eftádo mas 
humilde de los converfos ò Frailes legos , que 
no fon del choro. 

CONVERTIBLE, adj. de una term. L a cofa 
que puede mudar fe ò convertirfe en otra for
ma ò figura. Es verbal del verbo Convertir. 
Lat. Convertibilis,& e. NIEREMB. Philof. cu-
riofa, lib.5. cap.22. Quando con fu naturaleza 
convertible defeiende debaxo del horizonte, 
FONSEC. Vid.de Chrift.t0m4.pL 552. Bien la 
podemos volver al revés, pues es propoficiÓQ 
convertible. . 

Tom.U. 
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CONVERTIR, v. a. Transformar , tranfmutar, 

volver ò mudar una cofa en otra diferente: 
como Convertirfe el vino en vinagre. Tiene 
la anomalía de recibir la / antes de la * en al
gunas perfónas de los tiempos prefentes: co
mo Yo convierto , convierte tú , convierta 
aquel. Viene del Latino Converiere, que íig-
nifica efto mifmo. FLORENC. Mar. tom. 2. 
pl.344. En figura de lo qual, quilo Dios que 
el Manná que caía del Cielo, fi fe guardaba 
para otro dia, fe pudriefle y convirtiere en gü-
fános. FoNSEc.Vid.de Chrift. tom. 4.9!. 285. 
Nohaionzade trabajo que no fe convierta en 
arrobade Cielo. CERV.Quix.tom.i.cap.ig.Es 
tradición antigua y común , que efte Rey no 
mur ió ; fino que por arte de encantamento fe 
convirtióte cuervo. GALLÊG. Gigant. l ib, 2. 
Oa.17. 

Que à quanta Jaz tocó del JirmamentOy 
En fuego convirtió fu movimiento. 

CONVERTIR. Reducir, atraher y enderezar al 
que vá errado, ò figue otra opinión. Lat. Co»-
vertere, adducere, revocare. MARIAN. Hift. Efp. 
i ib .12. cap.2. Por convertirfe muchos de fu er
ror, efpecialmente con la predicación de San
to Domingo. NIEREMB. Aprec. lib. 1. cap. 5. 
§.4. Porque el común y ordinario curfo de la 
juftificación, es, que moviendo Dios interior
mente el alma, fe convierta el hombre à Dios, 
al principio con una convcrüón imperfeita, 
para que deípues venga à la perfecta.CoRNEj* 

. Chron.tom.i. l i b . i . cap. 3. Los frutos que hi
zo fu ardiente zelo en Egypto, hafta convertir 
à fu Soldán fueron maravillófos, como diré à 
fu tiempo. 

CONVERTÍ R. Vale también emplear, cambiando 
y mudando la naturaleza ò calidad de las co
fas , deftinandolas à otros fines ó efeftos. Lat. 
Rem aliquam in alie num ufum convertere, muta-* 
re, commutare. NAVARRET. Conferv. dife. 12. 
Era conveniente que las herencias paíTaífen à 
los parientes por el derecho de la fangre : y; 
que no las convirtiejfen en donaciones libres. 

CONVERTIR. Vale también volver , enderezar, 
dirigir. Lat. Ad aliquem aliquid convertere, 
M . AGRED.tom.i.num.4.Çonverúme à fus A l 
tezas y dixelcs:Príncipes del Podcrófo y men-
fagéros del gran Rey, por qué haviendomc 
llamado , me detenéis afsi ahora? BAREN, 
Guerr. deFIand. pl . 237. Viendofe en tales 
aprietos el Gobernadór, y cpnfpirando en los-
mifmos fentimíentos con los rebeldes en fa
vor del Duque de Alanfón7 convirtió hs^li* 
ticas al Duque. 

CONVERTER. En la Arithmética es quando cé 
algúna proporción fe compara el antecedente 
àe l exceíío con que el mifmo fobrcpuja.al 
confeqüente.Krefa, Eiem. p l . i éo . Tole. tom. 
9. pl.407. 

C O N V E R T I D O , DA. part. palT. del verbo 
Convertir en todas fus acepciones. Lat.. Con-
verfus, a,um. RECOP. lib.8. tit.2.1.8. Ninguna 
ni algunas perfónas de los nuevamente con-* 
vertidos de Moros, à nueftra Santa Fé Carbóli
ca, de todo el Reino de Granada, fean ófados 
de traher ni trayan armas algunas, ni las tener 
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pública m efcondidamente. FLOKENC. Mar* 
tom. 2 .pl . 56. AL amóc fubftanciál de Dios 
para con ella, refponde viniendo tan encendi
da en amor de Dios, que toda fu perfóna ve
nía como convertida en amór de elTe Señor. 
SOLIS , HiíL de Nuey. Efp. lib. 3.cap. 1. Eíle 
amór natural convertido en pafsión , 0 mal ad-
miniftrado»íè hizo brevemente amenaza de 
fu dominio. 

C O N V E X O , X A . adj. que fe aplica à la fuper-
. ficie que no es plana, fino elevada hacia afue-
. ra, y lo contrarío de Cóncavo. Pronunciafe la 
x como es. Es del Latino Convexas^ aw. 
COLMEN» Hift.Segob.cap,44. £.17. En lo alto 
de íü convèxo aíTentaba una bafa, fobre la quai 
fe moñraba el globo del mundo. CERV. Víag. 
cap. i . 

Ellos ò traten burlas, ò fean veras 
(Sin afpirar à ¡a ganancia en cofa) 
Sobre el convexo ván de las efphéras. 

C O N V I C I O , f. m. Afrenta, injúria ò impropé
rio. Tiene poco ufo , y viene del Latino Con-

. vicium , que íignifica efto mifmo. NAVARR. 
. Man. cap.18. La injuria con que fe dice auno 
algún defe¿to de naturaleza, ò de pena: como 

, llamarle Ciego, manco, azotado , & c . fe 11a-
. ma Convicio, VALVERD. Vid , de Chrift. l ib. 6. 
cap. 39. en el titulo del. Convicios y afrentas 
que los Soldádos Judios hicieron à Jefus Cru
cificado. 

C O N V I C T O R I O , f. m. En los Colegios de los 
Padres de la Compañía de Jefus dan efte 
nombre à la habitación , que agregada al Co
legio, tienen deftinada para que v íva la j u 
ventud que admiten en ella , pagando fu pen-

. fión: y fe les cnfeíía à eferibir y leer, la Gra
mática, y otras cofas concernientes à la buena 

. crianza ,vi r túd y educación. Es voz tomada 
. del Italiano. Lat. Scholajiicisjuventuti fe-
gregatum domicilium. NIEREMB. Vid.del P.Ge-
rónymo de Florencia. Yendo à Ocaña los úl
timos años de fu vida, quifo ver el Convi5lôrio> 
donde havia eftudiado las primeras letras.Ov. 
Hift.ChU.pl. loa. Tenia nueftro Colégio Con-
viBório una carreta à la puerta de una huerta, 
adonde van àrecrearfe los Seminariftas. AL-
CAZ. Chron. Prol. p l . 5. Referimos las funda
ciones de las Cafas, Colegios, Reíidéncias,Se-
minários , Convióiórios y Congregaciones de 
Seglares. 

CONVICTORISTA, f. m. El Seminarifta que 
eftá en algún Convi&órioò Colegio de Eftu-
dios. Es voz tomada del Italiano. Lat. Convi-
¿íor, oris, 

C O N V I D A D O R , f. m. El que convida à otro 
para alguna función.Es verbal del verbo Con
vidar. Lat. Invitator, CERV. Quix. tom.2, cap. 
31. Yafsi digo, que llegando el tal Labrador 
à cafa del dicho Hidalgo convidador porfia
ba con el Hidalgo, que tomaíTe la cabecera de 
la mefa. ZABAL. Dia de í ief t .par t . 2.cap. 11. 
iViendomc ociofo mi convidador, dixo en voz 
de vender por la calle : Las perdices. 

C O N V I D A R , v. a. Ofrecer à otro alguna cofa: 
como convidar con el lugar ó afsiento que 
ocupa. Viene del Latino Invitare, por cuya 
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razónfe debe eferibir a f s^y no con ray £3 
diciendo Combidar , como freqüen temen te 
fe halla impreftb. Lat. Invitare. EONSEC. Vid . 
de Chrift.tom.3. Parab.24. Y faliendotc de mi 
cafa te hicifte pública ramera : y no como las 
raméras ordinarias, que venden fugufto por 
in terés , fino que convidando con tu perfóna à 
quantos paflaban por la calle, les dabas dine
ros encima,CERV.Quix.tom.2.cap.31. Convidó 
el Duque à Don Quixóte con la cabecera de 
la mefa,y aunque él lo rehufó, las importuna
ciones del Duque fueron tantas, que la huvo 
de tomar. SOLÍ S, Hift.de Nuev. Eíp.lib. 1. cap. 
so. Ayudaban à todo los Indios con oficióla 
adividád ; y el Cacique afsiftia à Cortés con 
fus Capitanes , durando todos en fu venera-

- ción, y convidando fiempre con fu obediencia. 
CONVIDAR. Vale también rogar ó pedir que otro 

afsifta ó acompañe à otro en algún acto pú
blico : como convidar à un entierro , à un eí-
tandar teò à o t r a función. Lat. Invitare. RE-
cop.lib .5 . t i t . i . I.12. No fean ofadosde convi
dar ni l lamar,ni llamen ni conviden quando 
hovieren de cafar íus hijos ò hijas, ò herma
nos ó hermanas, ó criados ò criadas, ò quando 
han de recibir bautifmo fus hijos ó hijas, 6 
quando algún Clérigo quiere cantar Milla > ó 
quando hacen alguna cofa nueva , faivo pa-
rientesy parientasy afínes dentro del terceto 
grado. ZABAL. Theatr. Andando con eftos 
cuidados, le convidé el Cabildo de la Igidia 
principal del Lugár , para una fiefta grande 
£iue hacia. QUEV. Muf.6. Rom. 16. 

Quando alguno me convida, 
mes a banquetes ni à fieftas^ 
fino à los MiJfacantánoSy 
para que yo les ofrezca. 

CONVIDAR. Se entiende regularmente por rogar 
à o t r o y llevarleà comer configo. Lat, Invi
tare adpranâiutn* GUEV. Epift. à D . Alonfo Ef-
pinel, pl . 654. Es privilegio de viejos hablar 
fin que les hablen entrarfe en cafa fin que 
los llamen , y aun aífentarfe à la mefa fin que 
los conviden. FoNSfcC.Vid.de Chrift. tom. 3. 
Parab . i é . El que es convidado en aígúnas bo
das , nunca ha de ocupar el primer lugár: por
que fucederá que venga otro mas honrado 
defpues, y reparando el que le convidó en que 
fe le debe el primer lugár, diga ai que le tiene 
ocupado, Báxefe abaxo Señor. ZABAL. Dia de 
Eiefta , part, i.cap. 13. Cumple años nueftro 
glotón el día de Nueftra Señora de Agofto: y 
en hacimiento de gracias de que han llegado 
fus años hafta aquel dia , convida à comer def-
deeldia antes à otros tres comiíónes. QUEV. 
Muf.5. Báil.4. 

De noche es el quídam pauper 
es el dómine de d 'ta^ 
Ji le convidan bonéte, 
gorra finóle convidan. 

CONVIDAR. Metaphoricamente vale lo mifmo 
que provocar, incitar , perfuadír, y obligar 
cortefanamente à alguna cofa. Lat. Allicere. 
SANT. TER. Su vid. cap. 7. Que la mocedad, 
fenfualidád y demonio las convida è inclina à 
fcguit algunas cofas, que fon del mifmo mun

do. 
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cío. MEND. Guerr. tie Gran. lib. 2. num.4. ^ 
quien convidaba la fortaleza del si t io, el apa
rejo de la comarca, y la ocaíion de las prefas.-
FI.ORENC. Mar.com.1. Pro). Que íi la peque-
faézdel Autor no convida àelio , la grandeza 
de lamarér iaes tanta, que no folo convida, 
lino que obliga à leerlos y perdonar las mu
chas faltas que en ellos hallare. Lop. Jeruf. 
lib.4. Ocfc.51. 

L.i fama porCaJlUU dtfcurrrendo. 
Convida à la jornada religiofa, 
T enciende enféy bonór con vivo rayo 
Defde el TA ¡O à los montes de Pelayo. 

CONVIDARSE, v.r. Ofrecerfe voluntariamen
te íin que nadie fe lo pida ò ruegue à hacer al
guna cofa , ò introducírfe en ella, fin fer buf-

- cado ni llamado. Lat.ü/ír» & fpontsfefe offerre, 
faratuntejpe, V i L L A V r c . M o f c h . C a n t . á . O d ^ o , 

Si el que es pobre y hambriento tiene bula 
Para que donde bailare fe convide, 
Pues para filos quatro ajfais tal beftia. 
Que os la ayude à comer no os dé moleflia, 

Axa no tiene que comer , y convida huéfpedes, 
Refr. que reprehende à los que oftentan va^ 
nidád , y hacen gaftos fupérfiuos, citando nc-
cefsitados. Lat; 

Fame necatur Axa;fed tamsn ipfa 
Muitos frequenter bofpites alit menfa. 

C O N V I D A D O , DA. part. paíf. del verbo Con
vidar en todas fus acepciones. Lat. Inoitatus. 
RECOP. Ub. 5. t i t . i . l . 12. So peña que quaí-
quiera que contra efte nueftro defendimicnto 
fuere , ò llamare,0 convidare para los dichos 
a£los,òqualquier de ellos, y qualquier que 
viniere convidado à ellos , que por cada vez 
que lo hiciere , caiga è incurra cada uno de 
ellos en pena de diez mil maravedís. MARÍ AM. 
Hift. Efp.lib.13.c3p.15. En efte año gran nú-

- mero de foldados avencuréros acudieron con
vidados de la franqueza que les prometían de 
un tributo, que fe llama Mar ti niega. QUEV. 
Mund.por de dentro. Vés la trifteza dé los 
Amigos? pues todo es de ir en el entierro, y 
los convidados van dados al diablo con los que 
los convidaron, que quifieran mas paílearfe, ó. 
afsiftir à fus negocios. ZABAuDia de fíeít.part. 
l.cap.13. Vienen en fin los convidados que fal
taban , con que acaba el glotón de refolverfe 
en quedarle fin Milla. 

¿levar paíTos de convidado. Phrafe vulgar con 
que fe d i à entender que alguno anda ò ca
mina aprefuradamentc y con atropellamien-
to. Lat.famquamad convivium properare. 

CONVINCENTE, adj. de una term. Cofa que 
convence, y manifiefta la razón, para reducir 
al entendimiento à feguirla y abrazarla: como 
Difcurfo convincente , argumento y prueba 
convincente. Viene del Latino Convincens. 
SART. P. Suar.lib.3. cap.13. Luego que llegó 
efte libro al Reino de Inglaterra, luego que 
porlainduftria de los CathóHcos voló la fa
ma de fu eficaz y convincente do&rína contra 
los heréticos dogmas, fe irritó fobre manéra 
el Rey contra Prancifco. 

CONVITE, f. m. Cita ò llamamiento que fe 
hace àalgunoò algunos para afsiftir àalguna 
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función : como para un entierro, procefsíon, 
u otro r'égócijo, Lat. Convivium , de donde 
viene.' C o u N E j . C h r o n . t o m . 1. lib. 1. cap. 6. 

• En lasocafíones eñ- que fe hallaba con la ju -
yentúd dè lu p:érte de feftínes y convites^Q^Q^ 

• día à lós dèmás èn eMucimiénto. 
GONVÍTE. La función ò cofa à que fe convida: 

y pòtAntonomáfia fe entiende la comida ef-
plendida ò banquete. Lat. Convivium. MEND. 
Guerr. de Gran, lib.4. num.2o..Defpucs paGó 

- Irancifco Barrédo en Berbería algunas veces, 
* a refeatar cautÍvos?y en un convite le mataron. 
- MARIAN. Hift. Efp. lib. 3. cap. 14. En Huefca 

fué muerto à puñaladas ( Sertório ) que le díó 
- Antonio , hombre principal en un convite , en 
'• que citaba aífentado à fu lado. FONSEC Vid . 

deChrift.tom.2. cap.15. La tierra era caluró-
fa,còmo vecina à la Afabiá,y ufaban de aguas 
olorófas, y de unos bálfamos claros en los con
vites para labar las cabezas. 

CONVITE CON PORRA. DiceCovarr. que fe en
tiende quando à los convidados de alguno , à 

. la fin les hace pagar fu efcóte.Yá no tiene ufo. 
Lat. Coffvivium ea lege exhibit um , at partem 

. qua ¡tbiübtigttjqatfque convivar um exfolvat, 
C O N V O C A C I O N , f. £ Llamamiento Ò. cita

ción para alguna cofa. Es voz puramente La
tina Convocatio. RECOP. DE IND. lib.I.tit,8, l .r , 

- Rogamos y encargamos à los Prelados, que 
guardando lo que eftá concedido y permitido 
por el dicho Breve , no haviendo precifa ne-
cefsidád de congregarfe los Concilios , fobre-
fean en fu convocación el tiempo que lespare-

. ciere que lo pueden hacer. NEBR ix.Chron.foI. 
21. Y que el Prior de Uclésdebía hacer ( fe-

- gun havia "hechò ) la convocación de aquellos 
Treces. COLMEM. Hift. Segob.cap. 40. 13. 
El Pontífice Julio Tcrcéro,àinftancia del Em
perador , defeofo de remediar los grandes da
ños que padecía la Religion Chriftiana , ha-
vía hecho fegunda convocación del Santo Con-

- cilio à Trento. 
CONVOCAR, v. a. Llamar, congregar, Juntar, 

círar. Tiene la anomalía de los acabados en 
car: como Yo convoque, &c. Viene del Lat i 
no Convocare ,que fignificalò mifmo. RECOP. 
DE IND. l i b . i . tit.8.1.3. Rogamos y encargá-

: mos à los Obifpos de nueftras Indias, que 
cumpliendo con lo difpuefto por el Santo 
Concilio de Trento, convoquen y junten en ca
da un año Concilios Synodálcs en fus Iglc-
fias. MEND. Guerr. de Gran. lib. 1. num. 13. 

. Dicen Almuédano al hombre que à voces los 
convoca à oración : porque en fu ley, fe les pro
hibe el ufo de las campanas. SOLIS, Hift.de 

- Nuev. Efp. lib.4. caP- 3* Añadió que penfaba 
convocar la Nobleza de fus Reinos, y hacer en 

: fu prefencía efte reconocimiento.CoLOM.Obr, 
Poer. pl.40. 

To à convocar los ingênios 
( decía ) no es cofa torpe 
que ufttrpen à los imanes 
los hierros las atracciones} 

CONVOCAR. Vale también aclamar t> vocear. En 
efte fentido tiene poco ufo. Lat.. Conclamare, 
MfcXjHift.Imper.Vid.de yitelio,cap.i.Eftaban 

mal 
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mal obedientes à Vi té l io , y defeaban y convoy 
caban:e\ nombre de Velpafiano. 

C O N V O C A D O R A , part.paff. del verbo Con
vocar en fus acepciones. Lat. Convocatus^um* 
COLMEN. Eícrit. Scgob. p l . 813. El Arzobifpo 
de Sevilla, requerido con una Bula de Paulo 
Quinto , proveyó cenfúras y penas contra los 
Recoletos convocados, para que no celebraíTen 
Capítulo. Sous, Hift. de N u e v . Efp.lib.^cap. 
Ip . Gente de Tacuba 7 Efcapuzalco y Tenccu-
ya , conuocada por los Mexicanos, para que la-
lieííen à entretener la marcha en canto que fe 
defembarazaban ellos de fu función. CORN EJ. 
Chron. t o m . i . lib.6.cap.33. Siendo yáPon t í 
fice Innocencio Quarto, y convocado en Geno-
Va el Capitulo general, fe atrevió à ponerfe en 
fu preferida. 

C O N V O C A T O R I A , f.f. La carta üdefpacho 
que fe dá para llamar ó congregará algunas 
perfonas à feñalado lugar: como para convo
car las Ciudades à Cortes, y à los Prelados y 
Vocales de las Religiones à Capitulo. Lar. L i 
tera convocatoria. SALAZ, DE MENU. Chron. 
del Card, l ib. i .cap.i^. La convocatória para los 
Obifpos Comprovíndales fe defpachó por el 
Cardenal à los doce dias del mes de Julio de 
efte año de ochenta y uno. SOLIS , Hi f t . de 
Nuev. Efp. lib.4. cap. 3. Defpachó luego fus 
convoc&tórias à los Caciques de fu Reino, co
mo fe acoftumbraba quando fe ofrecía negó-
d o público en que huvieííe de intervenir la 
Nobleza. CORNEJ. Chron. tom. 1. lib.6. cap. 
30. Defpachó Fr. Juan Parente íus convocâ  
tórias, para la fiefta de Pentecoftes del año de 
1236. 

Ç O N V O L A R , v.a. Enfurigurófo fignificado 
es volar junto con otro : y translaticiamente 
concurrir ò ir con otros con celeridad.En uno 
v otro fentido tiene poco ufo. Es anómalo, 
porque muda la o en ue en algunos tiempos y 
perfónasxomo Yo convuelojconvuela t U j & c . 
Viene del Latino ConvoUre, que íignifica lo 
mifmo. MEN. Coron. fol.4.. A l qual lomos fe-
gúros de convolar , pagando Za deuda de la hu
manidad. 

C O N V O Y , f. m. La efcolta ò guardia que en la 
Milicia fe deftínapara conducir y llevar algu
na cofa de una parte à otra con feguridád. Es 
voz puramente Francéfa , por cuya razón fe 
debceferibir Convoy , fegun fe ufa en aquel 
idioma, y no Combóy, como fe vé mui regu
larmente. Lat. Prafiiimus aut fubfidiarius mi-
litum manipulusy tnanus. BeTiss.Guichard.lib. 

ÍL .pl .153. Y tomando al enemigo lospaífosà 
us convoyes le fué reduciendo à entera 

defeonfianzade coníeguir otro progre í fo . So
n s , Hift. d é N u e v . Efp. lib.4. cap. 19. Murie
ron al rigor de las armas enemigas los hijos de 
Motezúma , que afsiftían à fu Padre, y ios de
más prifioneros, que venían aíTegurados « n 
el convoy del bagáge . BAREN , Adie. à Marian. 
A ñ o 1663. Arrojó dos batallones à reconocer 
elcovvéy , los qualcs encontraron con otrbs 
dos del enemigo. , 1' 

jCoNVOY. En. la náutica fe llama el navÍQí» í> na
vios de guerra deftinados para efcoltax. y gW-
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' 'dar otros navios mercantiles. Lat. Pr^dlaria 

navigia. 
C O N V O Y A R , v. a. Efcoltar, ir en conferva de 

alguna perfóna ü otra cofa , que fe conduce 
de una parte à otra , para que llegue libre de 
infultOS. Lat. Stipan. Comitari, Aiicujus lat us 
cingere* BAREN, Adie. à Marian. Año 1661. Se 
embarcará en una de las galeras del Duque, y 
ftrâ convoyada ásXzsás fuSantidád. C r t L D E R . 
Com. Las armas de la hermofúra, Jorn . i . 

Con que es fuerza que viniendo 
algunCabo principal 
à parlamentar, tu intento 
fepa 3 que es ir convoyando 

C O N V O Y A N T E , part. aft. del verbo Convo
yar. El que convoya ò eícolta à o t ro .La t^ í / -

, p a n s . C o m i t a n S y t i s , 

C O N V O Y A D O , D A . part. paíT. L o afsí guar
dado yefcoltado. Lat. Stipatus. Comttutus , a> 
um. BAREN,^dic. à Marian. Año 1664. Envió 
de focorro feifeientos carros convoyados de 

, ocho mil Turcos. 
C O N V U L S I O N , f.f. Retracción y encogimien

to de nervios. Lat. Convulfio ? de donde viene. 
ESPIN. Art.Balleft.lib.2.cap.38.Ento en azei
te , untando con ello las junturas donde hai 
dolor y convulfióms de nervios, quita el dolor, 
y los defencoge. 

C O N V U L S I V O , V A . adj. Cofa que pertenece 
à convulíión, retracción ó encogimiento: co
mo Movimiento convulsivo, &c . Lat. (Jmvul-

jivus, a, um. 
CONVUSCO. adv. L o mifmo que Con vos , ,0 

Con vofotros. Es voz antiquada. Lat. Vobif-
cum, C. LUCAN. cap.6. Yo conozco todos ef-
tos que demandan vueftra fija , que linage , ò 
qué poder han, óquales fon las fus co lum
bres , y quanta vecindad hán convufeo* QUEV. 
Muf.S.Rom.delCid. 

To que fupe daros Réinos 
yago deft err ado aqui y 
y convvSaoyanta al lado 
qnfen los / abe defiroir. 

C O N Y E C T O R . f. m. L o mifmo que Conjetu-
r a d ó r , ò e l que conjetúra. Es voz antiquada 
y puramente Latina Conjeâlor 3 oris. COM END. 
fob. las 300. foi. 50. Suetonio dice que Julio 
Céfar, eftando en Roma , foñó que fe echaba 
con fu Madre : Io qual dixeron los conyetióres 
intérpretes de los fueños, lignificar que Céfar 
havia de fer Señor de toda la tierra. 

CONYECTURA. f. f. L o mifmo que Conjetú
ra. Es voz antiquada y puramente Latina C¿?«-
jeóíura. COMEND. fob. las 500. foi.2. Hallaron 
los hombres uña media Deidad : porque fuef-

- fe la cenyeãúrâ de Dios menos clara. 
COOPERACION, f. f. Concurténcia con otros 

à hacer alguna cofa^ Es-verbal del verbo Coo
perar. Lat, Communis opera collatió. M u t u a ope-
r4 .Ov.Hif t . GhrLçJ^Ss . A que fe allegó la 
cooperación del .fómofó Catumalo, que de re
belde y terco íe há-'hecho fifcál, convocando 
la gente à que óigaUa Divina palabra. 

C O O P E R A D O R j R Â . f. m. y f. La perfóna que 
concurre, afsiftc, ó ton t r ibüye con otras à la 

exe-
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execucion de alguna cofa. Es verbal del ver
bo Coop:rar. Lac. R e i e f f ic iendá ad jut or* Labo-
r i s confers &*ptrtictps* RoDRiG. Exerc. torn* 5. 
trat.i.cap. 15. Y afsi nos llama S. Pablo coad
jutores de Dios y cooperadores juntamente con 
él. VALVERD. Vid. de ChníUih .2. cap.7. Re-
folviendofe toda en agradecimientos de que 
la huviefle cícogído para cooperadora de la fa-
lúd de los hombres. 

COOPERAR, v. n. Contribuir, ayudar ,afsiftir 
y concurrir con otros à hacer alguna cofa. Es 
compuerto de la prepoíicíón Con > fuprimida 
la y del verbo Operar. Lat. A d al iquid ope
r a m & indu / t r iam conferre , contribuere. N u -
REMB. Herm.de Dios, l i b . i . cap. 13. §.3. Af-
fúiie (Dios) y coopéra al volar de las aves, al 
nadar de los peces , al andar de los animales, 
al arraftrar de las ñerpes. MARO^GOO. Hb. 1. 
cap. 10. Porque por ningún color íe puede 
cooperar & una injufticia manifiefta. Ov. Hift. 
Chil . pl.273.C0h el deíco que el Padre Hora
cio tenia de cooperar à los buenos efectos de 
la paz aplicó fu cuidado à la reformación 
de la Müícia. 

COOPERARIO, f. m. Lo mifmo que Coopera
dor. PALAF. Lúzalos viv.fol.3 55. Y que han 
de fer fus Sacerdotes domefticos, fino coopera* 
ríos de fu miniftério, coadjutores de fus traba
jos, miniftros de fu defveío? 

COORDINACION, f. f. Méthodo y orden 
nuevamente pueíto , à lo que eft¿ba deforde-
nado y confufo. Es verbal del verbo Coordi
nar. Lar. \7OVUÍ ordo, 

COORDINAR, v. a. Diftribuir , colocar , po
ner de nuevo en orden y méthodo lo que an
tes eftaba defordenado ,0 con el tiempo fe 
havia confundido, ò lo que no eftaba difpuef-
to con la proporción y orden convenientcEs-
voz compuelta de la prepoíición Con y del 
verbo Ordenar. Lat. I n o r â i n e m p l u r a redige-
re , ex ordine colbcare, ordinate poneré, 

COORDINADO, DA. part. pâíf. L o afsi dif-
tribuido y colocado. Lat. Ordinate difpofitus, 
a, um. 

COPA. f. f. Vafo capaz para beber , que fe hace 
de vidro, cryf t i l , plata , oro y de otros dife
rentes materiales , cuya hechura es femejan-
te à la de un cáliz \ menos que es mas angoíto 
por abaxo, y con fu pie. Viene del Latino 
Cuppa , que fígniñea la cuba ò vafo en que fe 
guarda el vino en las bodegas. Lat. Pa tera > ce. 
PRAGM. DE TASS. año 1680. fol.32. Cada copa. 
con pie de todas fuertes, à feis quartos. CAL-

- VET. Viag.fol.38. La otra parce del arco, que 
citaba vuelta à la plaza de la Igléfia mayor, 
tenia una eftátua del Genio, de diez y feis pies 
de aleo , con una copa en la mano , con que fa-
crificaba fobre un altar. Nuñ. Empr. 24. Na
die mas rico , ni mas fabio en fu riquéza , que 
el que por focorrer à tos menefterófos con la 
plata y el oro de los Sagrarios , guardaba el 
Cuerpo de Chrifto en una caxa de mimbres, y 
lafangre en una copa de vidro. PINEL, Rerr. 
pl.291. Ynohavtendo olvidado los grandes 
férvidos de los Marcjuéfes de Moya , à peti
ción fuya, en memoria de ellos, le hicieron 
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inercéd de que fe les enviaífe mientras vivief-
fen , y à los fucefloves ín fu caía , una capa de 
oro que fe huviefle fervido en fu mefa cada 
año el dia de Santa Lucía. 

COPA. Se llama también la frondofidád que for
man los árboles en fu cima , por la femejanza 
que tiene con la copa para beber. Lat. Arboris 
fiftígtum i cacumen. Acosx. Hift. Ind. l ib .4 . 
cap. 22. El árbol donde fe dá efta fruta es me
diano y bien hecho,y tiene her mofa copa. V i - . 
LLAVIC. Mofch. Cant.(5. Od.54. 

Quando f u cima con las nubes topa. 
Hace fembra à la torre f u alta copa. 

COPA. Se llama también el braféro en forma de 
bacía, hecho de cobre, azófar, ò plata, à ia fe
mejanza de una copa, y con fu pie cafi de la 
mifma figúra , con íii labio al rededor, para 
qae fíente mejor : el qual tiene dos afas con 
que fe lleva de una parte à otra , y firve para 
poner en los eftrádos y calentarfc las muge-
res. La figúra ledíóel nombre, Lat. T r u l U f o -
fíí>-M.pRAGM. DE TASS. año i63o. fol. 27. Ba
cías de braféro,braféros que llaman copas, bra-
féros de tres pies para guifar. 

COPA. Se llama afsimifmo la parte del fombréro 
que entra en la cabeza y la cubre. Lat. Qaleri 
vertex . RIBAD* Cifm. de Inglat. l ib. 2. cap. 32. 
Pufieron en X^copa del fombréro que llevaba, 
un letrero eferíto de letras grandes. CERV. 
Nov. 3. pl. 97. Trahía el uno montera, y el 
otro un mal fombréro , baxo de copay ancho 
de falda. 

CoiMs. Uno de los quatro palos de que fe com
pone ei juego de naipes. Llamóle afsi por ef-
tár pintadas en el naipe unas copas doradas> 
correfpondtentes al número ó figúra que fig-
nifican. Lat. Carcbefiorumfilia. COVARR. en la 
palab.Copilla. Ce>/wuno de los manjares del 
juego de naipes,copas y baftos, oros y efpádas* 
.PIC.JUST. fol.49. Los picaros no entran en la 
figura de Rey de oros ò de efpádas; pero en
tran en la de copas y de baftos. 

COPADA, f. f. Lo mifmo que Cugujada. Tra
be efta voz Nebrixa en fu Vocabulario. Lar. 
Cafsitay <£t 

COPADO, DA, adj. Lo que tiene copa ò fron
dofidád en la cima. Lat. Arbor foftig)ata. AR
GENS. Maluc. lib. 8. fol* 291. Toda la tierra 
florida de árboles de cIavo,femejantes à nuef-
tros olivos ; pero mas copados. Ov. Hift. ChiL 
pl . 56. Son eftos árboles de Alerce j fin com* 
paración mas grueffos y mas copados que los 
cypréfes. VALVERD. Vid.de Chrift. lib. 5. cap* 
17. Vió algo lejos una higuera¿^¿¿¿1 de mu
chas verdes ramas. 

COPANO. f. m. Efpccíc de bateo peqüéño-
Trábele Nebrixa en fu Vocabulario; pero yá 
no tiene ufo. Lat. CorbuU, ¿ei 

COPAL, f. m. Voz que fe fobreañade al anime; 
aunque algunas veces fe 1c fueíe llamar fola-
mentc Copal- Veafe Anime. Acos-f. Kift.Ind, 
lib.4. cap. 19. Viene también el Liquédambar 
de la Nueva Efpaña el copal y íuchicopál, 
que es otro género, como de eftoráquc y en-, 
cíenfo. 

COPLLA. f. f. Lo mifmo que Cendra. B-ECOP. 
l ib . 
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lib.5. tir.21.147. Y ha dc fcr à fü cargo ponce 
hornillos y cQ?¿t.itrvAomo y carbon parad en-
fay. AcosT .Hi f t . i od . l i b . 4. cap-13. Sacadc 
cada una un bocsdo^y pcü lc fielmente: écha
le en una c«p¿:a, que es un valuó hecho dc ce
niza de hueflbs molidos y queroados.....B co
fa maraviilofa , que quando cita afsi refinada, 
aunque c í \ c liquida y derretida, no fe vierte 
volviendo la r̂ petã ò vafo donde efti h ic ia 
abaxo. QvhV. Zahurd. Qual eftaba fijando e l 
Mercurio al martil lo, y haviendo rcfuclco la 
matéria vifcófa y ahuyentado la parte fútil, lo 
corruptivo del fuego, en llegándole à la topé-
/ i , fe 1c iba en humo. 

COPELAR. v. a. Lo mtfmo que Cendrar. For
mare del nombre Copela. 

C O P E L L A N . f . m . Lo mifmo que Copela. No 
tiene ya ufo. Recor. íib.s- t i r . : 1.1.36. Que fea 
primetan-,cr.tc afinado por cimiento real , y 
no en otra manera , y la plata y vellón que lo 
Cnfayc por c p - ' L i i , 

C O P í i l A . f.f. El fnio õ lugar adonde fegnar-
. dan y jx»ncn lascopas.Trahc cfta voz Covarr. 

en la íhc ío ro ; pero ya no tiene ufo. Lat. /'a-
t t r j r w n repofííjrjum, 

C O P L R I L L O . f. m.dini.dcCopcro. ¥.1 que es 
dc pocj edad y galancete , y hrve la copa. lis 
voz fdliva. Lãt.HincerniiLt,!, Qutv.Fort. D i o 
les licencia , y hartos y comentos le afufaron» 
escurriendo lá bola a puto el poftrc, lugjr que 
repartió cl c pcfih del avcchiicho. 

COPFRO. f. m. F.l que tiene por oficio el tra-
her la copa, y dar de beber en ella á fu feñor. 
Lai.Pi/utrttJ. Rtc.»r. l tb .} . r i t . i$ .L io .Quan
do Nos hiciéremos á alguno nucítro Coptro f 6 
Reportero , 6 Dcfpcníero dé por ¡acarra 
al íclio , dc cada oficio ducicntos maravedís. 
RÍB.AO. Fl.Sanft. \ ' i d . dc ChrUL Contideran-
do que Judas 1c fervia dc Capero, y le daba el 
caüz que el Padre le hav:a aparejado. NA-
VAR&CT. Cart, dc LcL p í . 3 i 5 ' Quien creyera 
que el Copéro de Pharaon , que en los duros 
trabajos dc la prilión , havia lido intimo ami
go dc Joícph fe havia dc olvidar en fa-
iicndo dc la carecí? L o r . Coron. 1cjg.fol.56. 

Oenerófi mancebo, numa borre 
Tu fiambre el tiempo ,y Up 'udofj mana 
De Guillermo, qm fitnio fit Coptro 
Hizo it falvn , y l.i ftlvô primera, 

COPETE, f. m. Cierta porción dc pelo, que fe 
levanta encima dc la frente mas alto que io 
demás , dc figura redonda ò prolongada, que 
unas veces es natural y otras poll izo. Ufabafc 
antiguarociHCY oy tiene poco ufo. Lat. Anv^ 
arutH. RIBAI>. Fl.Sanü. Vid.dc S. Phelipe Nc-
ri . Viõ una vez à un hijo fuyode confefsion 
enrizado y con copéte,y luego le mandó que fe 
quitafic el cabello. PAUAF. Conq.dc la Chin. 
foL 512. Es mas gala entre ellos el tener la ca
ra deshecha con heridas y cicatrices» que en 
otras Naciones el tenería adornada con copé-
tty guedejas. jAciNT .Poi .pLsop. -

La vió un dijy faliendofe údeia elpradox 
Apolo unfovtnéte% 
T>t efios âtgttedeiitay âe copete. 

COPETE. 5C llama también el pedazo de c r i n , ò 

COP 
m e c h ó n , que à los caballos Ies cae fobre la 
frente de entre las orejas. Lar. C.iprcn.t. SAW. 
fcmpr. 38. Por io ijuaí es conveniente que el 
Principe dome i los f ib ditos, como fe doma 
un poiro......à quien la mifma mano que !c ha
laga y peina el cc-pét:, amenaza con la vara le
vantada. 

CorETc. Metaphoricimcnte fe le dáeftc nom
bre à qualquicra otra coía que fe levanta, for
mando la mifma figura que el copete dc la ca
beza. Ln.f-j/l'gt.-im, Í'ARR.LUZde Vcrd.Cath. 
par t . i . Piat. 25. Porei airo copéte dc una ele
vada montaña dc ios Defrinos pallando dc 
vuelo un paxarüío , delquiciò dc la punta un 
pequeño grumo dc nieve. 

Contri . . En c\ zapato es una tira ancha dc cor
dobán , que fe pega á la parte , que cae deba-
xo dc la hebilla , y tirve para ceñir y acompa
ñar la garganta dc la pierna, ZAÜAI. i ) i a \ í e 
íiciL pa r t . i . eap. i . Vueivcfc a fentar el tal í c -
fuir.y dobla uncía afuera el cape:* del zapato. 

Aisr o coger la ocaíion por el opitt. Es aprove
charle y valeric dc cíla en oportunidad y 
t i empo , l in malograrla. Lat. Otejfon-w trim 
arriptr?. Al F\K. pt. 56. Ajs'j Je !A u-c.i/. >n per el 
topcU aconfejando á fu Amo , que coiv.piar.do 
un vc l id i l lo v i l , hiciclVc como entrar por 
peon dc aibañilena. BVRG. (Jatom. Sylv.6. 

Porqu; Í,ti iiht'onet 
pitrJtn ¡0 ocafiones, 
Porqu: en Ai rJ/CJ t:tnen un copcfC, 
Q¿it fjh fe íc coge Wque ¿coinése* 

L e fudará el optit. Phralc vulgar, con que fe dá 
à entender y pondera que alguna cofa es d i 
ficultóla dc confeçuir, o que coftari gran tra
bajo fu confccucion. Lar. Muitum judjbit 0* 

Tener ecpétt. Locución con que fe fignificaquc 
uno es altanero , y tiene vanidad y prclün-

. ción. Lat. E U t u m effz ¿ l iq ium. 
COPETUDOJl>A.adj. La perfónade cfclarcci-

do nacuiieato, que f- precia de ello. Lat. u>-
neri% as mbtliutis ij¿t¿:or> 

COPEY, f. m. Arbol dc la india , alto y dc bue
na madera , las hojas dobles y recias , con las 
venas mui delg-tda*, por cuyas cirointlancias 
eran á propoúto para efertbir en ellas, gra
vando las Ierras con punzón o aguja. También 
fcürv\c;on de ellas hojas para hacer naipes, 
imprimiendo con los mí finos inOrumcrtos los 
Revés ,cabal los y demás figuras y manjares, 
íuíi'icndo el barajarle, y todo io demás que 
fe podía executar con el naipe verdadero. 
OvikD.Hti t . Ind.iib.8.cap.i4. Copéy es un ár
bol mui bueno y dc gentil madera, y tiene la 
hoja afsi como íc dbco de fufo del árbol Guia
bara. 

COPIA, f. f. Abundancia y muchedumbre de 
alguna coíá. Fs voz puramente Latira Ctpia. 
CAST.Hiít. dcSant.Dom. tpm.2. lib.i.cap.33. 
N o tenía nceefsidad fu Efpófa dcbalfamo, 
que fe compra y vende , teniendo tan grande 
eópUúcl Divino y fobrcnaturdl de fu gracia. 
RrBAD .ConfcíV.dcS. Aguft. l ib .2. cap.é. Vos 
íois la tópiay fuperabundáncia dc aquella fua-
vidad , que no dèsfàUcce ni fe corrompe. 

MOND. 
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MOMD. Dilíert.^.cap.s* Defpues que el bene-

. ficio de la Prenfa hizo fácil la cópiaàc los l i 
bros , que retirados antes en las Bibiiothécas 
parrieuláres , fe efeondian à la noticia de 
todos. 

CÓP! A. Pintura hecha à imitación de otra en to-
. do rigor del Arte. Lat. Imaginis exsmpium. 
Apograpbum, /. PALOM. Muf.Picfc. lib.5. cap.8. 
§. 1. Haviendo yá tratado de las cofas que 
pueden caufar al principiante mas dificultad 
en el manéjo,ferá conveniente tratar también 
de los medios de que fe puede valer, para 
ajuftar mas la cópin que hiciere, à el original. 

CÓPIA. Por exteníion fignifica femejanza, imi
tación, remedo de alguna cofa. 'Lz.t.Similttu-
do. Exemplar. NIERSMB. Herm.de.Dios, l i b . i . 
cap.17. §.2. De todas es perfectifsimo decha-

. do la hermofúra Divina ; pero excediendo 
con infinitas ventajas à la cópia. VALVERD, 
¡Vid. de Chrtft. Hb. 3. cap. 10. Un fimulacro 
ò imagen, de metales Límpios,de virtudes,que 
parezca digna cópia de la hermofúra de Dios. 
HORTENS. Mar. fol. 57. Hizo un remedo del 
Altar , una cópia del Sacramento , para que la 

. acción demás miedo , lo fueífe de mas araór. 
p ó ? i A . Se fuele ufar también por retrato. Lar. 

. Arcbetypum imagitiis. CALDER. Com. Darlo 
^odo y no dar nada. Jorn.2. 

EJta habilidad tenias] 
fegundo fsr darle puedes 
a un cuerpo] Pues como, como 

Jf tan divino Arte exerces 
tan laxamente le empleas, 
que para otro dueño engendres 
U cópia de lo que dices . 

que amas?. 
Ç ó m . Trafunto ò traslado copiado de alguii 

original. Lat. Exemphm litterarum, RECOP. 
lib.8. tit.2.1.19. Y mandamos , que del dicho 

..regiftro y lifta fe faquen dos copias, una de las 
qualcs fe de al Prelado , para que él tenga re
lación, y pueda tener cuenta con todos. MA-
RiAN.Hift.Efp.ltb.io.cap.S. En el qual tiempo 
juntó y tuvo el Concilio Palentino, cuya ró-
ph fe conferva hafta oy. SouSjHift.dcNuev. 

. Efp. Ub.5. cap. 3. Hizofe la notificación à los 
Enviados , con afsifténcia de los Intérpretes, 
y difpúfo , quellevatTcnpor eferito una cópi* 
del mifm.o requerimiento. 

jCópiA. Es también el fumário de las partes que 
en las rentas Pontificales ü Decimales tocaà 
cada partícipe. Diccfe también Tazmía , que 
en Caftilla la Vieja es voz mas frequente y 
común. Lat. Decimamm partium quQta y qu£ 
cuique obtigit. 

CÓP 1 A. En el Arte de Gramática fe llama la lifta 
de nombres y verbos que çftán pueftos en 

: ella , para faber los cafos que rigen. Lat. No-, 
minum ac verboram copia, 

CÓPtA. Vale también focorro baftante de algu
na cofa neceííaria para algún fin: como Cópia 
de ConfeíTór, que es de lo que efpccialmenre 
fedÍcc.Lat.Kíif«/«/í '¿j,^^r««/ííi/.NiEREMB. 
Obr.y diaSjCap.y.Coñvienc repetir mui à me
nú d o' ados de efta vi r tud, amando à Dios _ fo* 
bre todas las cofas, efpecialmentc para rccibii; 

T0tn. l l . 

G O P j - s ? 
-los Sacramentos: quando hai peligro de muer-
í e fin cópia de Conteífór, es neeeilario : y hai 
.precepto dél fin efte peligro en algún otro 
tiempo de la vida. 

COPIADOR, f. m* El que cópia. Es verbal del . 
, verbo Copiar. Lat. Exftriptor^oris. MORET, 
-Annal. l ib. 3. cap. 2» num. 6. Pero el miímo 
Morales j fi no es, como parece , yerro ajeno 
del Copiador ü de la Prenfa, habla variamente 

,de aquel Lunes, llamándole y i catorce syá 
quince de aquel mes. 

COPIAR, v. a. Retratar à alguna perfóna, ò fa-
car poruña imagen , paísü otra qualquier co
fa, que efté yá pintada ò labrada , otra feme* 
Jante , que fe parezca al original que fe tiene 
prefente. Lat. Expingere imaginem ex imaginê  
tabulam ex tabula. NIEREMB. Herm. de Dios, ; 
l i b . i . cap.14. jf.2. Zeuxispara haver de hacer 
un retrato mui. perfeito de Helena, mandó 
pintar las doncellas de mayor belleza , que fe 

-hallaban en la tierra de los Crotoniatas, y 
.jpiando de cada una la mejor facción, facó una 
imagen mui perfefta y hermófa. PALOM. Muf. 
P id . l ib^ . cap.i. §.2. También importará mu*-
cho al principiante copiar algunas otras cofas 

.inanimadas , como flores, frutas, y algúnas 
vafijasy.ttaftos de cocina-, para ir-perdiendo 

.el miedo à copiar el naturál,è ir tomando prác
tica y conocimiento del claro y obfeúro. 
BARBAD.Coron.fol.38. 

Que es copiar tan lucientes re/pUndóres 
Frenética ambición de les colores. 

COPIAR. Vale también trasladar fielmente en üa 
; papel lo que eftá eferito en otio. Lat. Bxfcrr-
.bere, Tranfcribe. SòLORz.Polit.Iib^.cap.z. De 
.cfto eferibió largamente Plutarcho y otros 
-infinitos:y afsi no necefsito de copiarlo.MONO. 
, piífert.4. cap. 4. Para que fe perciba mejor, la . 
debilidad de fuinftáncia, la copiarémoscon las 
mifmas palabras con que la forma fu mas ofa- -

. do caudillo. 
COPIAR. Se fuele ufar porefcribirloquefeoye 

ò vá fucediendo. En efta acepción tiene poco 
UÍb.Lacifc orealicuius tranferibere. C A s r . H i f t . 

- de Sant. Dom. tom* 2. lib. 2. cap. 44. Muchas 
veces eftando afsi, la oían hablar y refponder 
y decir grandes y profundas fenténcias: de las 
quales anda impreffo un libro mui grande ef
erito en aquellas horas,por algúnos de fus dif-
cípulos , hombres efpirituáles , que eftaban 
atentos y lo copiaban como podian. 

COPIAR. Mctaphoricamente vale pintar, dibu-
xar con la eloquência ó eftílo rhetórico las 
hazañas de algún grande heróe, las perfecció-

...ncs de alguna hermofúra , lo ameno y deíí-
ciofo de algún sítio , ú otra cofa. Lat. Aliquid 

_ -vivís orationis coloribus exprimere. SAL AZ.COIU, 
Jambien fe ama en el abyfmo. Jorn. l . 

• No fus luces y fus reflexos 
ferã razón que te cópiej 
que no es tratable la l l . w a , 
por ferio los refplandóres^ 

COPIANTE, part. afc. del verbo Copiar. E l 
que cópia. Lar. Exfcriptor. Libcllio, onis. PA
LOM. Muf. Pid.lib.5. cap.5. §.4. Sentadosek 
tos principios como reglas generales , para 

Beee que. 
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que i difcrccion pueda ufar de elf as el arpian
te y ha menefter faber también , que demás de 
eftc colorido hermófo que hemos dicího", hai 
oíros que fe alteran. ' 

C O P I A D O R A . p a r r . paff. del verbo Copraren 
íusacepciones. Lar. Bx/criptus.Tranfírtptujfa9 
um. P\LAF. Luz á los viv. fol. 355; No como 
reglas de folemne y precifa obediencia, fino 
como advertencias, inftrucciónes y apunta
mientos, copudos de los Concilios generales. 
Provinciales y SynodÁles. ( OK>fij. Chron. 
tom.i. lib.r.cap. 17. Noquí fofe dcbiefl*en i 
los dictámenes de la prudencia humana ; fino 
à las luces infalibles de !a revelación Divina, 
copuJji en mutha parte del Evangelio » con 
las palabras de Chrifto. 

COP1CA. f. f. dim.de Copa. Copa peqnena.Lat. 
Cthculuf, i . LKC. Diofc. lib.i. cap.uy. Enci
ma de los rallos produce una topic* blanca y 
muí olorúfa. 

C O P I L A C I O N . f. f. Rclumcn , extracto de al
guna hiftoria u de otra cofa femejanre , reco
giendo de toda ella lo mas importante y no
table. Lat. /« un-in) volnmtn redjHtO. Colltílhy 
onn. Oxozc. Epiíl. Prol. La copitãtiénàt las 
feis obras, que arda en un volumen grande. 
PUEVT. F.p'ttom. de Don Juan el II. Prolog. 
Pedro Carrillo de Albornoz.qucdixeron Hal
conero mayor del dicho Rey Don Juan , que 
hizo en efta materia cierra topilaelém, procedió 
mas por manera de fumino , que de híltória, 
ni Cluónica. 

C O P I L A D O R , f. m. Et que junta, ò recoge lo 
queerti fuello udefunído en varias partes. Es 
verbal del verbo Copilar. Ltt.Difper/arum rt~ 
rum «jiitãõr, li L B s c . H!ft.Pontif.lib.4.cap.74. 
Ha havido entre ellos muchos Santos Varo
nes , y muí doctos i y de ellos filé nueftro Gra
ciano , copüadér del derecho. 

C O P I L A R . v. a. Juntar ò recoger alguna cofa, 
que efti defunida, ò eh divcrlas parres : como 
Juntar en un tomo las obras de algún Autor, 
que andaban divididas. Viene del Latino Co-
puisre y que ficnifita cfto mifmo. Guev. Epift. 
al Conde NalaothjpLtfy^. EshiíVória de que 
pocos fe han puefto a eferibir: à coya cáufa 
me ha fido muí dificultóla de hallar, y no po
co enojófa áecopiUr. M-EY. Hift. Imper. vid. 
de Alberto I. cap.i. De cfta manera acabaron 
los grandes penfamícntos del Papa Bonifacio: 
el qual (opiló y hizo el libro fexto de ias De
er en les. NAVARR. Man.cap. 15. nom. 54- S i 
to piló èe íct ib ió en pública forma algún efta-
tútñ en favor de lasufúras....... Y lo mifmo fi 
fí>^r/íí,ònotó,ò redacióen pública forma efta-
tútos contra !a Uberud de ta Igtctia. 

C O P I L A D O , D A . parr. paflT. Lo afsi junto y re
cogido. LuT.Cdleéiuf, a, um. SICVBN'I. Vid. de 
S. Gcrott. lib^. difc.a. Andan cíVas cartas en 
las obras del Santo Doftór, y en el primer to
mo de los Concilios , agora mas recientcihcn-
tc topriadot. • * 'iV'. 

C O P I L L A . f.f. dim. de Copa. Copa pequeña. 
Traheefta voz Covarr. en fu Thefom¿ Lat. 

COPIOSAMENTB.adv. Abondantçmcritc^ò. 

C O P 
namsnte.con abdndância. Lat. Copiosèydc don
de 1c tomó. En. L . DE GRAN. Symb. part. 3. 
trat . j .DiaL^. A lo? que c(la pureza cor.lcr-
van fe comunican mas copfo/jmentt los rayos 
de ía Divina luz , co;i ios qualcs vén mas cla
ro !a verdad y conveniencia de nucíhos myf-
térios. CAST* Hift. de Sanr. Dom. tom.i.lib.i. 
cap. 32. Êíhi perfór.a entendió quan grato era 
aq-.id fervido c}uc fe hacia al Señor , y procu
ró de encaminar Umafnas paca la obra top.-ofj-
rrtfotr. L \ G . Diofc. üb. 1.cap.i 12. En Cap-do-
cia , en Lycia y en muchos otros lugares nace 
cipiQf.Hntntr. 

C O P I O S I D A D , f. f. Abundincia grande y c.\-
ccísi va de alguna cola. Tiene poco mb. Lar. 
Aoundintij. Af/iutnilt. Fjctmdh. TOST. íub. 
Enfcb.cap.ç. Xcnophón Phítófopho eferibió 
en tiempo de Ariftotclcs, libro mui copiólo 
del regimiento de caía , y por la fu cjp.u.jüj i 
y eloquência , trasladólo Tulio de Griego en 
Lacin. C\RR. nt I,AS DON. l ib.I . cap.;8. V de 
eftos vcftido'i quieren tener mucho* en sopioji-
dái y aunque en ello enojen y metan en cuita 
à fus mandos. 

COPIO^ISSIMAMENTE, adv. fupcrl. Mui co-
piofamenre , con grande abundancia. Lar. Co~ 
pio/sfimé.Kw'AK^SiAnxzp.ii^um.^Ó.Como 
lo prueba ap^lfdmtmtnte el do&fsimoPadrc 
Alonfo de Catiro, gran gloría de la Orden de 
los Menores. ACOST. Hift.lnd. Üb. 1. cap. p. 
En conduíión , la Tórrida zona es habitable, 
y fe habita coptofifnmjmtnte , quanto quiera 
que los Antiguos lo tengan porimpoísiblc. 

COPIOSÍSSIMO, MA. adj. íupcrl. Mui copio-
ib y abundante. Lat. Capiajifiimus. Vbtrrimut 
*, um. L%s. D.ofclib.i. cap.134. Hillafcotra' 
bellifsima diferencia de Loto en el Monaílé-
rio de San Francifco Tranftibcríno de Roma, 
que produce coptofifinm fruto. ACOST. Hift. 
Ind. lib.y.cap.iy. Cargó luego tan topioftfxi-. 
ma lluvia, que los Indios cobraron tanta de
voción^ la Santa Cruz.quc acudían à ella con 
todas fus neccisidádes. C k K v . Quix. tom. 1. 
cap.17. Y con las anlias y agitación del vótni-
,to , le dió un fudór copiojtfsimo , por Io qual 
mandó que le arropaíícn y dcxaífcn folo. AL-
CAZ. Chron. tom.t. pl. 18. Siendocopiqfijtimú 
la mies que recogía , particularmente con la 
práctica de los exercícios cfpirituáles. 

C O P I O S O , SA. adj. Abundante , numerófo y 
quantiófo. Lat. Otpto/ui y de donde viene. FR. 
L. OE LEON, Pcrf.Cafad. §.5. Ala vida de la 
labranza pertenece no folo el Labrador, que 
con un par de bueyes labra fupegujár; fino 
también los que con muchas juntas y con co
pio/ 1 y grucíVa familia , rompen los campos y 
apacientan grandes ganádos.M ARM.Defcripc. 
tom. i.fol. Í2. Son cftospiieblos copiófos de 
gente mui beltcófa. BETISS. Guichard. lib. 2. 
pl. 74. Empezando à defeender los montes, y 
ádefcubrirclcxe'rrito , difufamentc alojado, 
y tan copiófo de tiendas, que no difsimuiaba fu 
gran numero. 

COPISTA, f. m. E l qoefaca cópias ò trafuntos 
de algún originit l i t . ÜbtlltP.Exfiriptor. Co-
vASLK.cn la voz Copia. Algtínas veces fignifíca 

el 
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cl traslado de algún original; y toftjla el quC 
faca la cópia. 

COPLA, f. f. Cierto género de metro Caftella-
no , que oy fe compone deT quatro verfos de 
ocho u once fylabas, que unas veces fon con-
fonantes , y otras aífonantes. Rengífo en fu 
Arte Poética dice, que en la copla hai dos co
fas , cierto número de verfos , y cierta confo-
náncia entre los fines de ellos: y fegun la va
riedad de eftas dos cofas, fe varían y dife
rencian las coplas: y añade fe llamó afsi de la 
voz Latina Copula, que vale unión y junta, 
porque no es otra cofa la copla, fino unión y 
junta de verfos. Lat. Hifpanicus rithmus reci-
frocus, vel reciprocans. YEPES, Vid . de Sant. 
Ter . l ib . 3. cap. 21 . Lasíieftas de los Santos 
que havemos dicho, celebraba con gran de
voción, y alegría: y en fus dias hacia coplas en 
loor de eUos,para que las cantaífen las nermá» 
nas. CBRV. Quix. tom. 1. cap. 16. Otros mu
chos verfos eferibió > pero, como fe ha d i 
cho , no fe pudieron facar en limpio ni ente
ros mas de eftas tres coplas. SALAz.Obr.Pofth, 
pl.113. 

To sê que me defeat>, 
(perdonad lo confiado') 
y por difcttlpa leed 
la copla de mas abaxo; 

ÇOPLAS DE CIEGO. Se llaman las que fonbaxas 
y malas, como lo fon ordinariamente las que 
venden y cantan los ciegos por las calles.Latt 
Vulgaris & inconcimtis rithmus. 

Andar en coplas. Phrafe con que fe fignifica fef 
una cofa, que debia eftár oculta y refervada, 
yá pública y notoria: y de ordinario fe en
tiende de las que fon contra el honor y fama 
de alguno. hzt.Traducijoeis & cantionibus vul-
gi. MARIAN. Hiíl. Efp. lib. 10. cap.8. Andaban 
fu nombre y el de laRéina pueftos afrentofa-; 
mente en cantares y coplas, 

Entenderíè à coplas. Efpecie de amenaza con qufi 
fe dá à entender, que fi alguno le dixere ò h i 
ciere à otro alguna cofa que le ofenda ü des
agrade, no quedará corto en refponderle y fa-
tisfacerlc. Lat. Cavillis & feommatibus invicem 
pugnare. 

El que te dice la copla, elTe te k hace. Refr. que 
cnféña, que con nombre ajéno fe fuelen decir; 
algunos opróbrios ó injurias à otros. Lat. 

Narratur alio nomine in te fabula. 
COPLEAR, v. n. Cantar ü decir coplas y otros 

qualcfquiera géneros de verfos. Es formado 
del nombre Copla. Lat. Verfus confonos faceré, 
vel cantttare. CERV.QuÍx.tom.2.cap.68. Vuef. 
tra merced coplee quanto quiíiere,que yo dor-

. miré quanto pudiere. 
COPLERO, f. m. Lo mifmo que Coplífta, BAR

BAD. Coron.fol. 16. Havia mandado Apolo, 
que ningún ingenio , de los Legos romancif-
tas de Eípaña,^ atrevieíTe à pretender el Lau-
rél poético , y que fe l iama&a los tales Ver-
síftas y Copléros. 

COPLILLA. f. f. dim. de Copla. La copla de 
poca importância, y pf ópria de la gente vul
gar. Lat. Confoni & mali verficuli. PATÓN, 
Eloq. fol.196. Algunas Posflas hai que perte-

TomM. 

COP 5 8 7 
- necen al género ténue3 qualcs fon coplWas or

dinárias y romances. 
COPLISTA, f. m. El que hace coplas , y ordi

nariamente fe entiende del que las hace ma-
- las. Lat. ysrnaculorum verfuum vulgaris &• im-

peritusferiptor. PARR. LUZ de verd.Cath.part. 
. a. Plat.ay. Tenia por devoción todos los dias 

de fiefta j tener Juntas y Academias en fu ca
fa de mozuelos cafquilúcios y de mugercillas 
bailadoras, truhanes y copliftas. 

COPLON, f. m. aument. de Copla. La copla 
vulgar, fin concepto ni arte alguno. Lat. Ver-
naculi verfus omntno imperitt ac vulgares. PARR. 

. l u z de verd.Cath.part.2. Plat. 14. Sacrilegos 
Poetas han hecho y van haciendo comunes 
las blasphemias en el ChriíUanifmo; firvíen-
doles de ripio àíus coplones lo que ò es una 

. mentira íin vergüenza, ó una blasphemia fin 
alma, QUEV. Fort. Ocupados en folo abultar 

. Poemas, y poblar coplónes, gallados en confo-
nantes y en apodos amorófos. 

COPO. f. m. E l mechón ò porción de lanajlino» 
algodón ü otra cofa que fe pone en la rueca 

. para hilarlo. Lat. Penfum. ER. L . DE LEON, 
Perf. Cafad. §.5. Nunca el Poeta Homero 
introduxera à Helena Reina noble, que quan
do falió à ver à Telemacho aífentada en ftt 
cadíra, una doncella fuyaleponeal lado en 

.un tico canaftillo copos de Iana ,yápueftos à 
punto para hilar. ILLESC. Hift. Pontif. l ib .4 . 
cap. 81. En la una mano lleva una candéla en
cendida, y en la otra un copo de eftópas.CERV. 
Quix.tom. 2. cap.i^j.. Mirad cuerpo de mi Pa-

. dre ( refpondió Sancho) que martas cebelli
nas , ò que copos de algodón cardado pone en 
las talegas , para no quedar molidos los caf-

. eos y hechos alheña los hueíTos. CALDER, 
Com. Fieras afemina amór. Jorn.5. 

Acuyoefião feré 
yo la primera que vntre 
mis damas me veas torce* 
en hilados copos de oro 

• blandas hebras...i * 
CóPõ.Se llama también aquellà porción de níe* 

ve,que cae en pequéños pedazos quando hiè* 
. ya.Lat.iV>Ví»í' fioecus. RIBAD* Vid . de S. Fratl-

cifeo de Borja, lib. 2. cap.15. Eftuvo gran ra
to llamando à la puerta, cayendo copos de nie* 
yefobre él» Lop.Paft.de Belén, fol* 132. Las 
ovejuélas al rededor del fuego balaban ateri
das , y juntandofe unas con otras en los redi
les ,palfaban las frias noches, amaneciendo la 
efearcha fobre fus lanas, como en las copas de 
los immobles árboles tal vez los candidos « -

. pos de la blanca nieve. CoRNEj .Chron.tom.i» 
i íb . i . cap. 14. Poca ò ninguna prevención Ile-
vava Erancifco para defenfa del fríoípero mu
cha confianza en la Providencia, que fabe à 
tiempos hacer como de lana los wpts de 1% 
nieve para el abrigo de los fuyos* 

COPON, f. m. aum.de Copa. Copa grande.Lat. 
Ampliar patera. P1c.JusT.fol.i31. Arrojéde£-

- de la ventana dos piezas de plata > una taza y 
un copón, y comencé à dar voces al ladrón, al 
ladrón» 

COPÓN. PorAntonomáíia fe entkpdeel vafo de 
Eeee 2 oro 
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oro ò piau , en que fe conferva y guarda cl 
SjntiJiimo S^cwjncnto. Lat. Colmm&a bath J-
ri/tic¿. OLAIL. MifT.rci.num^óq* Acatia uno 
dará cl Sacramento, haciendo con ta pamcu-
l a U l c ñ a l d c la Cruz íobre el Copé**» Parcna 
de alto á baxo, y la linca que erara, qac no 
palle de ios limites de ios labios de la Patena 

CoroN.En la náutica es un cabo grueflb de nue
ve a diez brjias , que tiene cnunch ico í cuna 
p i f u , y fep-íl'a por lagrucraquc eílá en !a 
icrviola > baila que fíente la pina , el qual l i r -
vc para pallarlo quando fe ha levado el an
cla por íu arganco, y ayudar á ítUpcndcda. 
Vocab. mane, de i>cv. 

COPOLO, SA. adj. Lo que tiene mucha copa 6 
trondofidád , y lo mifmo que Copado, fes de 
poco ufo. Lat. i ' t^ i^ ié íu í , j j x m . P*LOM. MUÍ*. 
Pici. Ub. 5. c áp .y . ^ . x . Eftoescn lo mas fondo 
y ecf¿fo del árbol : que en ias extremidades de 
Us ramas, l u de ir anoxando la tiata. 

COPULA. 1 f. Atadura , ligamiento òayunra -
micnto de una cofa con otra.Es voz ptiramcn-
te Lattna t^pufo. Lat. Nexattui. LOP. Dorot. 
fol.193. Amór es nudo perpetuo ytófruU del 
mundo, immoblc fuftcnio de fus partes, y íir-
mc fundamento de fu machina. 

COPULA. Valctambicn cl acto 6 ayumamicr.to 
carnal de los vivientes. L*t,Cop*UcarnaÍfi. 
NAVAKH. Man. CAp.23. num. n i . La luinria 
es v icio del alma t que la inclina à querer de
leite defordenado de tópaU carnal, ó de pre-
paraiórios de cila y como todo deleite que 
uaicdc'tyii/ jcarnal o de fus preparativos es 
dciordciudo t cxccptocl de la tópuià maritá!, 
pí>r cito todo querer, deseo, õ ^ozo de deleite 
dcíj^a.jjcxccpcoel de la mar it at,es pecado.G. 
GRAc.fbl.233. L&cópuU carnal no es de eflen-
cia del Matrimonio,como lo prueban los Doc
tores EfcolaíHcos. RtBOLLt-o. Ocios,fol.108. 

Selofidtá tmgengrofo afichy 
En el monflruo imptrftt}o7 
Sierpe ò fiera fin cópula engendr&da. 

COPULA. En la Archite&úra es la queporo t rd 
nombre fe IlamaClave. COVAMU en cftapa-
lab. LãfópuU en las bóvedas de piedra es la 
que por otro nombre fe llama Clave , porque 
lo trab^ todo. 

COPULA. En la Dialéctica es el verbo que une 
el fugerocon el predicado. 

C O P U L A T I V O , V A . adj. Lo que ata, junta y 
liga una cota à orra , ó la puede atar, juntar ó 
ligar. Viene del Latino Copuhticus, qucHg-
nitkaetto mifmo. AMBR. Mon.tom.i.tbl.axg. 
Y ambas condiciones juntas requiere el Papi 
para fu reprobación , pues pufo la coptthtívj. 

Conjunción ó panícula copuiatiuj.En la Gramá
tica es la que junta ó ata una palabra con otra: 
como TtQue. L&t.PjrthalacopukiívJ. FONSEC. 
V i d . de Chrift. tom.x. lib.z.cap.io. La tonjun-
tión no es copalatfoj , fino cantal, como lo ufa 
frequentemente San Juan y los demás Evan
gelizas. LOP. Pad. de Belen , foi. 129. La ter
cera letu es Vau , que fignifica charidid y 
amór : y entre nueftros Hebreos, como m U 
ba os dixe, es conjunción copulativâ. 

C O R 
C O P U L A T I V A M E N T E , adv. To mifmo one 

Juntamente. Lat. CopuiJtive. NAVARR. Ma-.. 
cjp .37.num. 162 . Como el fulpcufo del 0:1-
cío y beneficio copuuíicjmente lo es de en
trambos , fe^un todos: alsi cí lufpcr.fo del ofi
cio, ò det bcrcficio diiyumivamcntc no es de 
aígúno de ellos. 

CORACHA. 1.1". Saco de cuero de buey , que 
lirve para conducir el tab-ico u otros generen, 
fó rmale de la palabra Cuero. Lat. óaccut t.-

C O R A C I L L A , f* f. dim. de Coriza. Coraza pe
queña. Lar. LoricuUy ¿. ÜAXDOV. Hilt . de Car!. 
V . í ib . i . §. 64. Toda aquella mañana quilo el 
Infante andar armado , con unas corMtius tiuc 
tenia, 

CORACINA, f. f. Lo mifmo que Coraza. Dixo-
fc afsi por fer hecha de cuero. Lat. "¡bórax, c.. 
TORR. H i l i dé los Xcrif. cap. 50. Gente mui 
lucida y bien armada de gentiles coras, tor.ui-
rus y capacetes, con fus lanzas y adargas. LR-
CIU. Arauc. Cant. 2. O L t . 7 ; . 

? ,t vcnrtrò morir Jctcrmiiudos^ 
QuM ton ciU.i.t, quM con coracina, 
SMen j refiftir l¿ j u r i ã imáfis 
D : IJ brxua y amdáx. %tntt Araucana, 

CORACOHIOIDES. f. m. Mufcuto que m'.ievc 
hacia abaxo al hncftb Hioidcs. Hs voz Ai .tto-
rnica. Martin. Anat. Campead. 

CüRACOlDEO.f .m.Mufculo que nace de ¡1 ú . 
iidapicodc cuervo,y mueve adelante c! hra-
7.0. Es voz Anatómica.Martin.Anar.("omp. 

C O R A C Ü I D E S . f.m. Salida que parece pico de 
cuervo en ta cfcapula.Ls voz Anatonñca.Mai-
t in . Anat. Compcnd, 

CÜRADA (Corada . ) f. Lo niifmo que AiVa-
dúra* TrahceftavozCovarr .cn fuThclbro; 
pero tiene poco uto. 

C Ó R A D E L A . 1. f. Lo mifmo que AíTadiira. No 
tiene ufo i aunque la trabe Ncbrixa en íu Vo
cabulario. Lat. Praeordix, 

CORAGE. f.m. Ira,còlera)cnojo cxccfsivamcn-
te g r a i K l e . Es voz compuefta del nombre La
tino Cor y del verbo AgitOy as. Lat. Ira afluim. 
AMBR. MOR. tora. 1. fol. 112. Los unos y los 
otros , valientes y mui dicftros y aparejados, 
con un rigurolòíori^í à perder de mui buena 
gana la vida en defenta de fu tierra. MARM. 
Defcripc. rom.i. fol.44. Si toman alguno prc-
fo , fe dexa morir de hambre, y de puro r o r j -
¿ Í . ESPIN. Efcud.foL 200. Lleváronnos á la 
muger herida : y con c l f w i ^ que tenia de fu 
agravio, dixo que quien fe le havia dado echo 
à nuir. 

COR AG E > Se toma muchas veces por ardimien
to, intrepidez, valor y efpiritu. Lar. An:mus3rr 
A n i m u í confians j J ó r t i í . C o M t s D . fob. las 300. 
fo!.79. De cltos bienes, la fermofúra , fuerza, 
tordgt y falúd,fon bienes de natura. CORR.AU-
gcn.fbl.20. Con m&toráge pelearían por ven
gar fu muerte, que por iluítrar fu vida. SALAZ. 
Com. Thetis y Peleo, Jorn.3. 

Las pãftimei amaròfat̂  
m el corágc Us remédio, 
que para venter à Amór 
ts oeiofn U violémia, 

CO-
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CORAjOSAMENTE.a^r .AmmòíàmcntèjVa* 

leroíamentc?estbrzadamente.Ticne poco ufo, 

: pl4S8.Pero ayudado bien prefto de las otras, 
volvió con los Tuyos comjofawmte à enerar en 
la peléa. , - ; 

CORAJOSO, SA. adj. Animófo, esforzado,.va* 
leróíb. Lat. -Fortis. Magnanimus , CHRON; 
GEN.FOI. 181. Eran Los Vándalos gentes muí 
fuertes , è mucho ufados.de batalla > c havien 
el Rey mancébo, è mui corajófo, 

CORAJUDO, DA. adj. PoíTeido de la cólera» 
íumamente colérico. Lat. Iratus, a, um. Irtt 

\ tsfiamsy tis. JACINT.POL, pl.2joo. 
Tquefefuena animal 
xaraméño y coraj údo, 

. convertida en puerco efpín, 
agarrochmy repullos, 

GORAL. f. m. Arbolillo , que fe cria en el cen-
L tro del mar, blando y de color verde, cuya 

frutilla es redonda y blanca; el qual en Tacán
dole del agua y que le dá el aire , fe. endurece 
y folída y vnctve de un color roxo, íumamen
te encendido. Es mui útil para muchas enfer
medades, y dél fe hacen muchas cofas curio-
fas, como fon , Rofarios, fortijas, efbritórios, 
&c. Viene^deL Latino Corallium 't o CuralUtiwi 
t i , que íignifica éfto mifmo. PRAGM. DE TASS. 
año 1680. fol. 17. Cada libra de corM rubio no 

. pueda paílar de diez- reales. VALER. Chron. 
part. i . cap. 9. El coral tiene virtud contra los 
truenos <b relámpagos , è rayos , è contra pie-

. dra ¿ è contra todà, tempeftád. LAG. Diofc. 
t. lib.j.cap.py. Toda fuerte de corál debaxadel 

agua y antes de fer arrancada fe mueftra algún 
• tanto verde, masídefpues mudando el elemen

to, muda también el color. SAAv.Empr.3. No 
fucede afsi ú c o r ã l nacido, entre los trabajos» 

>• que tales fon las aguas, y tombatido de las 
olas y tempeftádes, porqué en ellas hace, mas 
robulla fu hermofúra: la qual endurecida deC 
pues con el viento, queda à prueba de los ele-, 
mentos , para iluítres y preciofos ufos del 

.„ hombre. 
CORAI... En la náutica es una curva, que junta y 

une la quilla con el codafte. Vocabul. marit, 
, deSev. 
CORALES. Ufado en plural fe entienden las ma-
. nillas de cuentas de eíla materia > enfartadas 

en unos hilos , que acoftumbran traher las 
: muge'rcj. 'Lat.Corallinum bracbiahyis. GONG. 

Rom. Lyric . 9. 
Ê n el baile delexido 
(nunca Menga fuera al baile) 
perdió fus cot i los Menga 
m difanto por i A tarde. 

Bino como im coráL Comparación que fe hace y 
aplica al amigo íntimo y ve rdadéro ;y por 
Antítheüs fe dice del aftúto, fagáz y que fabe; 
hacer fu negocio con referva. Laí . Rerumge-
rendarum gmvus ac filers procurator. ESTEB, 
p!. 126. Como el Capitán era mas fino que un 
eorál , y me vio: en la comida alegre de cai
cos me confirmó fin fer O&fpo. 

CORALINA, f. f. Hierba que fe cria en el mar, 
revueltaò enredada en los arboliilos de coral, 
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•. Es-mtit menuda, y de virtud eftfptica, y reme-
, dio ificáz para mitigar las inAamaciónes, y 

dolóres dd&gota, Liámafc por otro nombre 
•« Mufgoi marino. Lat, Marinus mufeus. Bryum 

marisíum, JLAÇ.VÍQÇCÍ lib.4. cap.ioo. El Muf-
go marino es aquella menuda planta que tie
ne Coralina por, nombre > por haliarfe princi-
pálmente en la mar à los corales revuelta. 

CORAMBRE, f. f. Los cueros ó pellejos de los 
• animales, curtidos ò fin curtir: y con partku-
. laridádlos del toro, vaca, buey ò macho de 

cabrío. Díxofe afsi de la voz Cuero. Lat. Pe l -
• leSiCoriak U t r e s a d v i n a c a p í e n d a . K t . c o v A i b ^ j . 

t i t . 19.L5. Y mando , que al tiempo que hu-
vieren de echar corambre alguna à curtir , que 
los quela.huvieren de echar, echen en la tina 
la harina y fal y otros aparejos, que fueren 
iBenefter , à vifta de los dichos. Veedores. 
ACOST. HifUnd.lib.i . cap.21. Lo qual hacen 
los moradores de aquellas Islas para aprove-
eharfe de los cueros para fu mercancía de co-
rambre. TORR, HiÜ. de los Xerif.cap.27. Don* 
de traben à vender las mercaderías que tie
nen entre sí,que fonjtrigOjCebáda^anádos....* 
corambre, cobre, hierro y otras muchas co-r 
: fas, que hai en aquel Reino en grande abun
dancia. 

CORAMBRERO, f. m* La perfóna que trata y 
comercia en cueros ò corambre. Lat. Pellio9 
í)»ij.Coi-MEN.Hift.Segob.cap.44. íf.4.Laqoín-

, ta> Zapatéros, Curtidores, Pellejeros, Zurra-i 
dores, Corambréros y Boteros. 

CORAMVOBIS. f.f. Equivale à preféncia bue
na y grave :.y afsi del que es bien hecho y de 
buen talle, difpoficion y perfóna, ò que afec
ta gravedad y compoftúra en ella , fe dice que 
tiene gran coramvobis. Es voz familiar. Lat, 
Vukus dignitas ac gravitas coram adfiantibui 

. oftentatai QüEV.Vifit.habiando de las dueñas* 
L o mejor es, que nadie nos puede ver: las 
criadas, porque dicen que las guardamos : los 
feíióres,porque los gaftámos: los criados,por-
que nos-guardámos: los de fuera^por el coram'-
Vo^Vderefponfo. JACINT. P0L.pl.123. 

Bfie es.nuejtro coramvobis: 
mas no es razón.que Je falte • 
el ufado titulilloj 
gran foplón de fu¿e atattSi 

CORAMVOBIS. Vulgar y comunmente ( t toma 
por la cara ó roftro ; en fuerza dé lo qual fe 
dice, que uno tiene buen coramvobis. Lat* 
VultuSi us. Qu EV. Bort.Detrás venia como fre
gona la OcaBón, gallega de coramvobis, muí 
gothica de facciones. • 

CORAZA, f. f. Armadura del cüctpo para la 
defenfa d é l , que fe hace de hierro áceráelo y 
templado, y confta de peto y efpaldár, y íene 
de la palabra Corréaza, porque anííguamentc 
fe hacían eftas atma$ defenfiyas de correas jdc 
cuéro fuerte,anudándolas unas con oirás. Lar. 
Ferrem tbor&x. RE<:,Ó?. Üb.^* tit.z?. L?.. De los 

, amçfes y corí-zas y balleíias;.... y.otras. armas 
qualeiqiuieça, ofenfitas y defenfivas > qup v i 
nieren à la dicha Ciudad para vender, paguen 

. al dicho AlmoxarifazgO;cmcp mts por ciento. 
¡yALfiR, Chron. patt.4. cap.??. Ç c í t o s y ^ l a n 
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armados de corizas c lorigas, è trahían arcos 
turquíes. $\AV. Coron^Goch.tom.l. año 439. 
Con efta refolución, primero fe armó del cilí-
ciOjque de Uffffr¿£j.VuLAvic.Moích.Gaat.2» 
O c ^ j r . 

Ocupaba lafilia de tal traza . 
Que daba mué fira de f u gran vileza^ 
Fe/abale en el cuerpo la coraza, 
TmAcbucaba el yelmo f u cabêz.a. 

CORAZAS. Se llaman cambien los fo ldádos ,ò 
tropa de caballería armada de corazas. Lat. 
Loricati milites, COLOM. Guerr.de Fland. lib.3. 
fToda efta gente podía hacer el número de 
ocho mil intantes Francéfes, dos mil Alema
nes y dos mil y quinientos caballos, todos 
corazas y arcabuceros de acaballo.BABi A,Hift. 
Pontif. tom. 3. p l . 377. Dexando quien afsif-
tiefle al cerco de Êrougc , partió con ocho
cientas corazas, y mil y ducientos arcabuce
ros. SAAV. Empr. 82. Ninguna librea mas lu
cida que una tropa de corazas. 

Capitán de Caballos c o r â z a t M que tenía fu com
pañía armada con eftas armas. Lar. D u x cata-
pbraBorum equitum» 

Rentar a uno las corazas. Además del fentido 
recio , que es probar viene uno armado al 
ufo antiguo en la guerra: meraphoricameme 
fe entiende por hacer prueba ò experiencia de 
la capacidad, habilidad, intención o valor de 
Otro. Lat. Aliquem expsrjri , tentare, 

yueltadeíoráz-íij . En la Milicia llamaban afsi la 
quedaba fobre la derecha el batallón armado 
de corazas 7 à diftinción del de arcabuceros, 
que la daba fobre la izquierda. Yá no tiene 
ufo, porque todos la dan de una mifraa mane
ra. Lar. Loricatorum militum in dextrum latus 
obverfto, 

.CORAZNADA, f. f. L o interior, ò el corazón 
del pino. Trabe efta voz Covarr. en fu The-
foro. Lar. Vini vifecra. 

.CORAZON, f. m. Parre la mas noble y princi-
pál del cuerpo humano y de los animales : el 
qual es un pedazo de carne dura , que termi
na en punta, y eftá fuuadoen medio del pe
cho. Es el primero que fe forma y anima, y el 
poftréro que mnere , y es como un centro, 
principio y fin de todo movimiento. Lat. Cor. 
SANT. TER. Su vid. cap. 29. Viale en las ma
nos un dardo de oro largo»y al fin del hierro 
me parecía tener un poco de fuego: efte me 
parecía meter por el corazón algunas veces , y 
que me llegaba à las entrañas. FR.L.DE GRAN. 
Symb. par t . i .cap.26.§.3. Por quanto cftafan-
gre íc engendra en el corazón , ferá necelTario 
tratar luego de él. CERV. Qmx. tom.2. cap.2 3. 
L o que à mi me admira es , que sé tan cierto 
como ahora es de dia , que Durandarte acabó 
los de fu vida en mis brazos, y que dcfpues de 
muerto le faqué el corazón con mis próprias 
manos. 

jCoRAzÓN. Vale afsimifmo ánimo, efpiritu. Lar. 
AntmttSyi. SAAV. Empr. 1. Un corazón generó
l o , en las primeras acciones dela naturaleza 
ü d e l cafo, defcnbre fu bizarría. 

POR'AZÓN. Vate también Voluntad, benevolen
cia ò an ión Lat. Studinm* Voluntas* V i L t A i z . 
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- Chron. del R. Don Pern. I V . cap.45. Demq's 
. de efto mandóle acometer cafamicnto del In

fante Don Pedro fu hermano con Doña Jua-
. na fu hermana, por le hacer mui cierto del fu 

corazón-, -
.CORAZÓN. Metaphoricamente vale también mi 

tad, medio ü centro. Lat. Ret medium. Rei um~ 
. bilicus, RiBAO. Fl. Sand. Vid.de.S. Norberto. 

Dcfcalzo y pobremente veftido , en el corazón 
del Invierno , con dos compañeros que le fe-
gu ían , fué enbufca del Papa Geláíio. VAL-
VERD. Vid . de Chrift. lib.5.cap.i. Le obligó à 

. entrarte de nuevo en el corazón de la Judéa,y 
acercarfe àfu Corte y Metrópoli Jerufalém. 

CORAZÓN. Por aluíión fe le dá efte nombre alo 
interior de alguna cofa inanimada : como el 
corazón de un á r b o l , de una fruta , &c. Lat. 
Ip /a arboris medulla. Int'fna arborit -vifccra.hhQ, 
Diofc.l ib. 3. cap. 11. Contiene en el corazón 
efta fruta unas pepitas, de que fe hace con 

• polvos de a tu t ía , uncolyrio eficacifsimo pa
ra los ojos. 

Pe corazón. Modo adverbial, que vaie lo mifmo 
• que De verdad, con verd.íd y feguridád , cier-
- ta y firmemente > con toda voluntad y afetto. 
: Lar. Libenti animo. L x animo. Stud'ofífstme. 
, MARIAN.Hift.Efp.lib.13.cap.15. El mifmo 

Rey , fuefle M corazón ò fingidamente, no re
bufaba ( à lo que decía ) emendar todo aque-

. l io en que hafta entonces le cargaban. M . 
AGRED. totn. i . num.4. Pero el Alrifsimo que 
quiere y pide efta difpofición, es poderófo, y 
no te negará el auxilio , íi dt corazón.fc l ep i -
des, y te difpones para recibirle. CORNEJ. 

•• Chron.tom. 1. lib.6. cap. 20. Decía no rener 
en el mundo perfóna à quien él amalTe mas de 
corazón. 

En el corazón del Sol. Phrafe ufada de los Aftró-
logos para decir que un Plañera fe halla tan 
cerca del So l , que à lo mas difta de él diez y 
nueve minutos. Tofc. tom.p. pl.407. 

Hombre de corazón, ü de gran corazón. El valicn-
te, esforzado, generófo, magnánimo y ofado. 
Lat. K/r animo excelfo O" alto. Alia quadam ani~ 
m i magnitudineprtcditus,PROLOG.DE US PART. 

• E porque las nueftras gentes fon leales è de 
grandes corazones, por effo ha menefter que la 
lealtad fe mantenga con verdad , c la fortale
za de las voluntádes con derecho è con jufti-
cia. 

L l e v a r é tener el corazón en las manos. Phrafe 
con que fe dá à entender la finceridád , inge
nuidad , verdad y buena fe de alguno. Lat. 
Animi ftnceritatem & caniorem oftendere, p r £ fe 
ferre, S\AV. Empr.ia. Que es lo que vulgar
mente íignificamos , quando decimos de un 
hombre verdadero, que l l e v a d corazón en las 
manos. 

Me lo decía el corazón, Phrafe con que fe dá à 
- enrender fe vaticinaba alguna cofa ò fuceífo 

prófpero ò adverfo , que dcfpues llegó à fuce-
der. Lat. Mens mibi boc prafagiebat. 

C O R A Z O N A D A , f. f. Aquel impulfo, movi
miento ó inquien'id que fe fíente en el cora
z ó n , como pronóftico de alguna defgracia, ó 
advcttéacia de algún e n g a ñ o , fortuna ü otra 

co-
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Cofa. Es voz de eftiio fainiüár. Lat. ¥rxfag\en¿ 
tis ¿MÍ'ni commotid* , ••• • ^ 

CGRAZONAZO. f. m. auíúcnt» de Corazón, 
Corazón grande. Lat. Cor magmm x airtplum* 
BARBAD,Coron. foKi32. ; 

Enejís que ^uivñsmrazoncítQ ... .. ; 
Tanta fangre ha pert ida ¿Jquefaréte : 
Vngran corazonázo*.»».,,;. 

CORAZONCICO. Í; m. d im.Xorazón peque
ño. Lat.Corculum,*. LAG. DiofCíüb.i.cap.iz^* 
En cada mitád fe mueftra.un corazonc¡0 mui 
roxo, pccfectamemc ereulpido. 

CORAZONCILLO. f. m. ;Lp mifmo que Co-
razoncíco. LAG. Diofc. l ib. i .çap. 142. Segua 

. Serapión afirma, fon fruto de cierto árbol.an-* 
fi en figura, como en color femé jante al cora-
lomillo de un páxaro. CERV.; Quix. tom. 2* 
cap.io. Yo iré y volveré prefto(dixoSaDclíQ) 
yenfañehe vueftramerced, feñór mio,efíc 
corazoncillo, que le debe detener ahóra;np 
mayor que una avellana. - _.; 

CORAZONCILLOv Mata ramófa, algo roxa, deiar 
altura de un palmo, cuyas hojas ion peqw^-
ñas à manera, dc corazoncícos , y la flprvqiic 
produce es amarilla. Es una de las-tres ç ípâr 
ciesde la planta Hyperico, Lat. Hyptti<%$. 
LAG. Diofc. l ib .4 . cap. i6§ . El Hyperico.e's 
planta muí conocida por toda Çfpafia.à. d ó 
íuelen llamarla, comunmente Corazoncilbj por
que hace lashpjastà manera de corazones pe-
quéños. NiER.EMB.PhiIof.ocult. l i b . i . cap. 48. 

• Del Hyperico,:,que en.Efpanól fe dice Ço~ 
. razoruillo , diççLullo que, arredra todo de

monio. 
CORAZONCITO. f. m. dim. de. Corazón, Lo 

mifmo que Corazoncíco. BARBAD. Coron. 
fol. 132. , . 

^ . , . „ , t ,T es forzó/o. . : 
Haver crecido en parte femejante? -: ? 
Que no es corazontíto elde.an amattte, 

CORBACHADA, f. f. Golpe ò azotázp dado . 
con el corbácho. Lat,F¡agri iãuíyUs. G.QR&Ot 
fol. 3,96. No contentos con los muchos palos, 
azotes y corbacbádas que jes dan los Turcos, 
quando afsi defmayan es mui ordinário 
cor taràuno un brazo,y azotar con.élà.los 
demás. 

CORBACHO, f. m. El nervio de buey ò toro, 
con que el Cómitre de las galeras caftíga à 
los forzados: que comunmente fe llama Re
benque. Lat. Flagram remigum. CERV. Quix. 
tom.T.cap.22. Para íèrv.ir à Dios y al ReyjOtra 
vez he eftado quatro años en ellas, y yá sé à 
qué fabe el bizcocho y el corbacho. Y tom. 2. 
cap. 63. Hizo feñal el Cómitre que zarpaflen 
el ferro: y faltando en medio de laççugía. con 
el corbácho ó rebénque, comenzó à mofquear 
las efpaldas de la chufma. ; 

CORBATA. C t Adorno que fe.poneal red^ 
dór del cuello-y. pende hafta el pecho. Ordi
nariamente es de lienzo fino de di'verfas he^ 
churas: lo mas común es fer lifas , y algunas/, 
veces guarnecidas de encaxes.,,0 bordadas de 
oro, .plata,fcd¿ À hilo. Lat-CroJílí»»? Íolli ami-

, culum, ornamtntttm^O.BLDEH. MiUr . añq 1704. 
pl.3. Y para mayor alivió de los Capitanes y 
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afsifténciade los Soldados , fe, darán de mi 
cuenta a,cada<Sar£pi.t9, Cabos.de.Efquadra, 
Soldados y Tambóres ? dos. pares,de xapátos 
alano, un par de medias, uníbmbréio,, una 

• camífa y dos corbatas» x. -.^v 
CORBAXINXm^Çpi ;b i t a , ,-que,Xolo dã una 
. vuelta al pefcuézo y.no caen .ali.pecho las 
. puntas comoxnlacptbáta. E5 voz^nueva. 

CORCEL, f. nu Efpeciede caij.allopiuiíligéro. 
Llamófe afsi por;fu, gran iiger^a> igual à la 
del çorzoj animal Iumamentev£lQZ-;cnJa car
rera, Lat. Equw curfar. CAIDERXQIH. Las ar-
inas.de lahermofúra. Jorn* h -. J;;. 

.-Jtiontado¿1 CQEC¿1 brijárif. „, . ,ír 
lediera4entender i . Afiréa$.a . 

,;. como yá de fu venganza,., 
• j ...•jtofucefsitA iMtuftra* -VJ..*. -I-. 

ÇÒRÇííEA'. La íept.ima, not^r.ò^pjftnto de 
• ..Múfica^que .cp.cl tiempo de çoinpafillo vale 

la oitava parte de •u.iyçpmpá&vyjeij eicompás 
n?aypT j a decima fçxtar Tófç. tom. ^ . p l . ^ * 

• J^^JI&JkvmU.-^w^.;Gi.CiRyv.Cy ,£01.407* 
Ocho figuras ponen los Cantór-eSjqpe-Uaman 

.Má^jma; i longa, brevis, femi^re^s, mínima, 
;/ç©JÍEttTO sJwcfoM: y femicorchiaíÍBIÇ. JU*T. 
. foL^p^* Sus borrasr baxabaa tantos -puntos, 

j guç.llçgaban à dos^rfÍ7^í,y aun ^Icoicho de 
. mis.chapínes.. . . . - ^ 

CORCHER A, f. t: La cubeta hecha de corcho 
y empegada, donde/e pone;Jia,gartafe Ccn 

: nieve.para enfriar- la ¿ebida. LÍaipófe áfsi por 
. .hacerfe de corcho, hzt* Cupula. fuberea,picatat 
.^PjtAGi^. DE TASS.año-ióSo. fol. ^ C o r c b é r a s , 

rlas de à quartiUo-à fefenray oçho.mrs. lasde 
•; mjídiaò azumbre,àxres reales., -. .t¿ 

Ç O R C H E T A D A , ò CORCHÈTÉSÇA^f* f. 
. y.OZ-de la Germanííu La qnadnllaíie;lp$ cria

dos de la juftícig , llamados Corch4te&.Juaii 
, Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. 
^7»f».vCERv.Nov.3. pi.122. Pufo cnalboróto 
y efpknto à toda aquella reçogida.opmpanía 

..:y -̂buena gente, la nueya dela :^çnida.dei A l -
. cald^^dela Juftiçia^y fu Gorcbetãda^., . 

CÓRCHETE, f.m* Éfpecie de broche çqmpuef-
to de m^çho y hembra ,.que. ,f&.hace grdina-' 
riamente^ de alambre:,y. fu ufo e? para abro
char alguna coía. Ala hembraIlàman.regu
larmente .Corcheta.,Lat. JJncinuSyU. PRAGM* 

. DE TASS. año 1680. fbl. 14. Cada millar de 
corcbêtes de pefo , na pueda pafiar:de. çiemo y 
dos mrs. Lop. PaíLde Belén, fol.7-. Abrocha
ban un íayuélo verde diez bien làbrados cor-

. cbêtes de alchímía: cuya punta, adornaba .una 
peluda cinta de marino íobo.SALAz*.í>EMEN-p. 
Ç^ron. del Card. Ub.2. cap.2. . ^ . i . pÍÓ>onien-
do que el dia deSan Miguél de cada ano,.fe 

/dé à cada-Colegial, un manto de. buriel de 
Aragón, de a feis reales y medio la. vara-, que 
han de trailer abrochado con conbétes, . 

CORCHETE,. Por alufionfe te duba, cfte nombre 
, antps à çiertos Miniñros que teníanlos Á i -

guacííes para llevar agarrados à los prefosy 
delinquentes: y oy llaman afsi à los Porteros 
de,los Alcaldes. Lat, Accenfusyi. RIB.AD. F1." 

. Sañift. Vid . de S. Athanafio. Acompañados de 
una infinidad de Sayones, Poztéros, Corcbêtes, 

A i -
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* Alguaciles y otros Miniftros.NrERUMç.Herm; 
. • de Dios, Íib.2;cap.i.§.5. Lás Ciudades fulten-

tan verdugos y corchetes, como Miniftros de 
la J u ñ i d a . CERv.Quix.tom.2.cap.49. Enefto 
llegó un corcüéte > que trahia aíldo à un mozo, 

• y dixo : Seírór Gobernador, efte mancebo ve-
• iiía hada nofotros, y afsi como columbró Ja 

Juftida volvió las efpaldas. QUEV. Muf. 5, 
Xac. 10. 

Quando fe 'vieron cercados 
de Alguaciles y corchétcS| 
de plumas y de tinteros, 
de efpâdasy de broquéles. ; 

CORCHETE. Llaman en la Imprenta al fínál de 
alguna dicción ü periodo , que efpedalmentc 
en las compoficiónes de verlos, por no caber 
en el renglón, fe pone debaxo de lo último 
de é l , aprovechando el efpácio que queda, 
por fer el renglón figuiente mas corto. Lat. 

. h x t r e w a linea aduncitas. 
CORCHO, f. m. La corteza del alcornoque. 

Viene del Latino Cortex. L a t . S ú b e r , is. LAG. 
, Diofc. l i b . i . cap. 121. El corcho quemado y 
, aplicado con azéite laurino , hace venir mas 
. eípeííbs y mas negros los pelos caídos de pe-
, lambréra. MIRM. Defcripc.tom. i . f o l . 143. 
• Y apretándolos - fuertemente dentro de los 

corchos, y dejándolos al ¿ol algún tiempo , fe 
< hace de ellos una conferva delicada. CERV. 

Nov. 3, pl.107. Y viendo que tardaba, fe atre
vió Rincón à entrar en una fala baxa , dedos 

. pequéñás que en el patio eftaban, y violen ella 
dos efpádas de efgríma y dos broquéles de 
corcho y pendientes de quatro clavos. 

CORCHOS. Ufado en plural fe fuele romar por 
los chapines. Lat.. Subereisfileis JubftruBus ç ul
ceus. LAG. Diofc. l ib. 1. cap. 121. De la qual 
hacen aquellos andámios, que en Caftiüa fue-
len Uamarfe Alcorques , para encubrir la ba-

- xuéla difpoíición que por fuerte cupo à las 
hembras, y enganar à ciertos defventurados 
que penfando llevar mugéres à cafa , llevan 
defaforadoscorchos. J,\CINT.POL. pi.177. 

Son treinta atlantes tus corchos, 
y quando en ellos te eriges, 
fibre fus hombros fuftentan 
un átomo con botines. 

Andar como el corcho fobre el agua. Locución 
con que fe fíguifica que uno folo pienfa en 
paflatiempos , fin aplicarfe à cofa alguna , y 
no tiene refolución para nada. Trahe cita 
phrafeCovarr.en fuTheforo. Lat. Vuigi r u -
moribus ac concurfationibusfifi mmifeere. 

Nadar fin corcho. Phrafc con que fe expreífa fer 
uno hábil y avifado , y que no tiene necefsi-
dád de que otro le diga òenféne lo que debe 
executar y obrar. Trahela Covarr.pn fu The-
foro. Lat, Sine Jubere natarc. 

N o tener muelas de corcho. Phrafe vulgar de que 
fe ufa para dar à entender à o t ro , que propo
ne alguna cofa enganófa y paliada , que no le 
tenga por tan fácil è ignorante que la crea , y 

- fe dexe engañar. Lat. Non adeo facile deludid 
Tener cara de corcho. Phrafe que denota tener 

poca vergüenza, y mucho defembardzo para 
aguantar y fufrir qualquicr opróbrio ò repre-

C O R 
^henf ión , fin alterarfepor ello. Lat. S u b m m 

ge fiare frontem. 
CORCOVA, f, f. El bulto :que fe levanta fobre' 

. las efpaldas à los que fon contrahechos ò lifia-
dos del efpinázo u del pecho, porqucalgúnos 
tienen efte defecto , afbi en efte, como en las 
efpaldas. Covarr. dice que viene de la palabra 
Curvando , porque hace que la perfóna vaya 

, corva y agoviada. Lar. Gibba. GUEV.M.A. lib. 
. 1. cap. 41. No todo aquel que es derecho en 
. las efpaldas , es redo ni derecho en las obras: 

porque à la verdad, peor es tener una corcova 
. en las coftumbres, que tener quatro corcovas-
• en las efpaldas. CALVET. Viag.fol.87. Erannx-

chode ver entre.ellos un monftruofo Enano, 
con dos corcóvas, las piernas tuertas, y el geíto 
disforme y efpantófo. ZARA i .Dia de fiell.parr. 
1. cap.2. Si un hombre fe pufieífe poftíza una 
c o n ó v a y no le tendrían las mugéres por men-

. tecáto?.QuE:V. Muf. 6. B.om.44. 
Parezcan a fer juzgados 
en v i v a carne y en hueffoSy 
todo cigüeño gaznate, 
y con corcova camello, 

C O R C O V A D O , D A . adj. La perfóna Ò cofa 
, que tiene el defecto de tener corcova ò corco

vas. Lat. Gibber* Gibbofus, a3 um. LAG. Diofc. 
lib.3,cap,79, A!gúno3pÍenfan que fea la Se
na , por razón de aquellas vainillas que tiene: 

. las quales por fer torcidas y corcovadas repre-

.Teman la figura de los Delphínes. FONSDC. 
- V i d . de Chrift. tom.2. cap. 14. Ariftóteles era 
.corcovado,, y vino à fer renido entre fus difei-

pulos por donaire y grada la corcova. CERV. 
; Quix. torn.i . cap. 4. No es tuerta ni corcovada,-
, fino mas derecha que un hufo de Guadarra

ma. ZABAL. Theatx. Tan grande es la fuerza 
de las malas compañías, que fi el hombre,que 
tuvieíle el,cuerpo mui íeguído , anduvieífe 
mucho tiempo con corcovados y fe haría corcova* 

• A cornó ellos. 

CORCOVEAR, v. r . Dar faltos maliciofos el 
, caballo , metiendo la cabeza entre los brazos, 

y levantando las piernas con violencia , para 
. arrojar alginéte. Lat.Swèyí/y^.NiEREMB. V i d . 
• delP. Pedro Cravina. Pero quando volvió à 

quitarle la filia y el frenOjComenzó à corcovear, 
y arrancó con él fin dar lugar à que fe lo qui-
ra0en. COLMEN. Hift.Segob.cap.2<5.§.i 5. C o r 
coveando la beftia , con la defigualdád del fue-
lo , facudió al caballero con tanto,íinpetu,que 
quebrantado del golpe ? inftantaneamente ef-
piró. 

CORCOVO. f.m. El falto maliciofo queda el 
caballo, metiendo la cabéza entre los brazos, 
para echar de si al ginéte. Dícefe también afsi 

. el movimiento que fe hace encorvando el 
cuerpo, faltando , 0 andando violenta ó apre-
furadamente. Lar. Incurvatio. FLORENC. Mar. 

. tom.2. pl.29. No hai que fiar en la buena ín
dole , en la buena fangre, ni en la buena edu
cación , para ponerfe en las ocafiones: que ef-
tas fon como unos agudos acicates , que tanto 

. fe pueden arrimar al caballo , quepormanfo, 

. y leal que fea, le hagan dar corcovos, CERV. 
1 Quix. tom.2. cap.io. Y como la borrica fentía 
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l á p u n t a d e l a g u i j ó n , q u e 1c fa t igaba mas de lo' 

. o r d i n á r i o , c o m e n z ó à d a r corcovos de m a n e r a , 
q u e d i ó c o n l a f e ñ ó r a D u l c i n e a en t i e r r a , y i -
t.LAVic. M o f c h . C a n t . 8 . Of t . 77 . 

LA foberbiâ de Arxona ¡y la Manebéga^ 
Exercitada gente en hacer robosj 
Cuyas crueldades el rocín reniega, 
Cáu/a de fus carréras y c o r c ó v o s * 

C O R D A D O , D A . a d j . t e r m , d e l B l a f ó h . E l i n f -
t r u m e n t o m ú f i c o , ò a r c o , q u a n d o las c u e r d a s 
fon d e d i f tmto c t m a l t c . A v ü . t o m . 1. t r a t . i . 
c a p . 3 . 

Ç O R . D A G E . f. m . E l a g r e g a d o y o r d e n d e to-' 
das las c u e r d a s q u e h a i e n l o s b a x é l c s , y d e 
q u e nece f s i tan p a r a fu g o b i e r n o . T o f c . tomiS* 
pí.250. L a t . Rudentes. 

C O R D A L , ò C O R D A L E S . t f. L a s m u e l a s queí 
f u e l e n n a c e r e n l a e d á d v a r o n i l , p o f t e r i ó r e s , 
q u e p o r o t r o n o m b r e l l a m a n d e l J u i c i o , ü d e 
l a C o r d u r a , p o r q u e n a c e n e n l a e d á d e n q u e 
l a prude'nc ia fuele c o m u n m e n t e a d o r n a r a l 
h o m b r e . S u r a í z es d e l n o m b r e C o r d u r a . L a t . 
Dentes ocularii, CERV. Q u i x . t o m . 1. c a p . 18. 
Q u a n t a s m u e l a s f o l i a vueLtra m e r c é d t e n e r e n 
e í t a par te ? Q u a t r o ( r e f p o n d i ó D o n Q u i x o t e ) 
f h e r a d e l a eoraál, todas en teras y m u i fanas . 
JCANC. M o g i g . d e l P o r t u g u é s . 

He hallado chinche entre otras difirenter. 
Con todos fits colmillos y fus dientes. 
Ten fu boca lasprefas tan cabales. 
Que yole vi las dos muelas c o r d a l e s , 

¡ C O R D E L , f. m . U n i ó n d e h i l o s d e l c á ñ a m o 
. t o r c i d o , d e d i ferentes g r u e í f o s y h e c h u r a s , 

c u y o ufo es p a r a a t a r , U g a r ò c o l g a r d i f e r e n t e s 
cofas- V i e n e d e l L a t i n o Cborda. L a t . F a w ^ » / » / . 
jRsfiiculay<e. PRAGM.DE TASS. a ñ o 1680.fol.25*. 
C a d a m a d é x a d e cordél d e a z ó t e , n o p u e d a 
p a f f a r d e v e i n t e y o c h o m r s . EONSEC. V i d . d e 
C h r i f t . t o m . 2. c a p . 7. U n a v e z e n t r ó e n e l 
T e m p l o , y t r a f t o r n ó las mefas d e los M e r c a 
d e r e s , y e c h ó à r o d a r q u a n t o v e n d í a n : y h a 
c i e n d o de l o s cordeles d e los fardos u n azote , ' 
d i o t r á s e l lo s à a z o t a z o s . QUEV. F o r t . T r a h í a 
p o r c h a p i n e s u n a b o l a , f o b r e q u e v e n i a d e 
p u n t i l l a s , y h e c h a pep i ta d e u n a r u e d a , q u e l a 
c e r c a b a c o m o c e n t r o , e n c o r d e l a d a d e hilos, , 
t r e n z a s , c i n t a s , cordélesy f ogas . 

A p r e t a r l o s cordeles. A d e m á s d e l fent ido r e & o ^ 
v a l e o b l i g a r à u n o à q u e c o n f i e í f e l o q u e l e ef-
t á b i e n n e g a r . E s m e t á p h o r a de l o s c o r d e l e s 
q u e a p r i e t a n à los q u e p o n e n à q ü e f t i ó n d e 
t o r m e n t o . L a t . Gravius aliquem adigere. Alicui 

. vim facere,ut aliquid dicat. YEPES, V i d . d e Sant . ' 
T e r . l ib .2 . cap . 9 . Y f o b r e t o d o , p a r a apretarle 
vms los cordeles, o r d e n ó N u e f t r o S e n ó r , q u e 
l a P r i o r a l e m a n d a f l e q u e n o trataffc m a s d e l 
M o n a f t é r i o . PALAF. C o n q . d e l a Chin . fo l . 485 . 
Y le d i x e r o n à e ñ e C a p i t á n , fonr iendofe c o n 
d e f p r e c i o , q u e g u a r d a í í e a q u e l l a e n t e r e z a p a 
r a q u a n d o l e apretajfen los cordeles, q u e b i e n l a 
h a b r í a menef ter . C o R . N E j . C h r o n . t o m . i . l Í b . d . 
c a p . 20. Apretándole los cordeles c o n t e r r i b l e 

c r u e l d á d , fo lo fe o í a e n fu b o c a efta v o z : S e a 
b e n d i t o p o r f i e m p r e N u e f t r o S e ñ o r J e f u 
C h r i f t o . 

E c h a r e l corâêk M e d i r e l t e r r e n o , t o m a r las m e n 
r&mJL 

C O R 
" Ü i d a s p a r a facat d e r e c h a s las paredes denlas 

cafas y e d i f i c i o s , à fin d e que las ca l l e s p ú b l i 
c a s e f t é n retiras y l i n t r o p i e z o s n i e feonces . 
L a t . Ad amufsim dirigere , met art , deferibere. 
COVA RR«en efta p a l a b . Ef tá t o m a d o de l o s 
E d i l e s y J u e c e s de p o i i c í a , q u e p a r a facar u n a 
c a l l e d e r e c h a , q u e v a y a à d a r à P a l a c i o , à p l a 
z a ó o t r o l u g a r p ú b l i c o , echan fu cordeh 

E c h a r e l cordét. M e t a p h o r i c a m e n t e v a l e l ó m i f -
m o q u e g u a r d a r juf t i c ia , y fea c o n t r a q u i e n fe 
f u e r e . A l u d e à q u e l o s E d i l e s y j ueces de p o 
l i c í a , q u a n d o fe e c h a e l c o r d é l p a r a facar l a s 
c a l l e s d e r e c h a s j t o d o l o que fale fuera d e l a l i 
n e a ò c o r d é l l o h a c e n d e r r i b a r y a l l a n a r , fin 
refpetar à nad ie . T r a h e efta phrafe C o v a r r . e í i 
f u T h e f o r o . L a t . Sine cuiufuis refpeBu mums 
exequii 

E c h a r e l cordel. S e t o m a t a m b i é n p o r i n t e n t a r , Ó 
p o n e r m é d i o s p a r a a l g u n a o b r a grande . L a r - -
Opusordiri^ujpicarh VALVERD .Vid.deChrift. 
l i b . z . c a p . y . A c o m p a ñ a n d o defde e l r e t i r o c o a 
fus l á g r y m a s y o r a c i o n e s à J e f u s , en l a obtfa 
d e l a r e d e n c i ó n , à q u e c o n p u b l i c i d a d echaba 
loscordélest 

E f t á r u n a c o f a à cordèh E s e f tár b i e n h e c h a y r e c -
t a x o m o i a s ca l l e s e n q u e n ó fale u n a cafa m a s 
q u e o t r a , q u e fe d i c e E f t á n à c o r d é l . L a t . J / / -
quid exaãum effe ad amufsim* O v . H i f t . C h i l . 
pl.152. L a p l a n t a d e efta C i u d a d n o r e c o n o c e 
v e n t a j a à n i n g u n a o t r a , y l a h a c e à m u c h a s d e 
Jas C i u d á d c s ant iguas q u e h e vif to en E u r o p a : 
p o r q u e efiá hecha à c o m p á s y cordel e n f o r m a 
d e u n j u e g o d e a x e d r é z . 

C O R D E L E J O . f . m . d i m . d e C o r d é l . C o r d é l 
p e q u e ñ o . Lat.J-ww/ca/w/.AcosT.Hift. I n d . l i b , 4 . 

- cap .40. U f a n los I n d i o s , p a r t i c u l a r m e n t e para' 
c o g e r eftas V i c u ñ a s , q u a n d o l l e g a n à t i r o , a C -
r o j a r l e s u n o s cordelejos, c o n c i er tos p l o m o s 
q u e fe les t r a b a n y e n v u e l v e n entre los pies , y 
e m b a r a z a n p a r a que n o p u e d a n c o r r e r . 

CORDELEJO. L o m i f m o q u e C h a f c o , z u m b a ó' 
c a n t a l é t a * L o mas c o m ú n es ufar efta V o z c o n 
e l v e r b o D a r , d i c i e n d o , D a r c o r d e l é j o . L a t . 
Scomma, tis. PARR. LUZ d e v e r d . C a t h . p a r t . i . 
P l a t . 9. T a n l l e n o d e m i e d o i b a , q u e fe f u b i a 

. c o n í i g o e l . c o r d é l , p o r q u e t e m i ó q u e l o fi-
g u i e í í e L e u f r i d ó ; p e r o e n fin l l e v ó e l p e r r o 
m u i b u e n cordeléjo. CERV. Q u i x . t o m . . i . c a p . 2 õ . 

- D e f d e o y e n a d e l a n t e nos h e m o s d e t r a t a r 
c o n m a s r e f p é t o , fin d a r n o s cordeléjo i p o r q u e 
d e q u a l q u i e r a m a n é r a q u e y o m e - e n o j e c o a 
v o s , h a d e fer m a l p a r a e l c á n t a r o . 

C O R D E L I L L O . f. m . d i m . de C o r d é l , E l q u e 
es m u í d e l g a d o y d e pocos h i l o s í ( L a t . Funics 
lus. NIEREMB. A p r e c . l í b . 4 . cap .2 .§.2. C o n r a -

, 2Óri,como d i x e a r r i b a , e x c l a m ó I f a í a s i A y de . ' 
v o f o t r o s , q u e t rahe i s e n cordelillos d e v a n i d á d 
à l a m a l d a d ! N o d i x o e n m a r o m a s n i e n c o r 
de les , fino e n cordelillos y b r a m a n t e : y n o c o 
m o q u i e r a , fino d e v a n i d á d . 

Ç O B . D E L L A T E . f. m . C i e r t o g é n e r o d e p a ñ o 
d e l g a d o c o m o e f t a m é í í a . L l a m ó f e afs i p o r e l 
c o r d o n c i l l o q u e h a c e l a t r a m a . L a t * Pamus 
quídam Uneus catenatis fumculis intertextus. 
RECOP.lib .7. tit.13'. 1 4 ' O t r o í í m a n d o , q u e l a 
l a n a d e p e l a d a s y a ñ i n o s n o fe p u e d a gaftar , 

F f f f fino 
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í i n o e n p a ñ o s d e c i o c h é n o s , y d c n d e abajco , y 
e n cordeltáies y c f t a m é ñ a s , d o c é n o s y fr i fas , y 
no en o t r a fuerte de paños , n i e n cordellátes n i 
c f t a m é ñ a s de a l l i a r r i b a . PRAGM. DE TASs.año 
l ó S o . fol. 4. C a d a v a r a de cordelUte o r d i n a r i o 
d e M o l i n a , de t o d a s c o l o r e s , à q u a t r o r e a l e s . 
CORNCJ. C h r o n . t o m . i . l i b . i . c a p . 20. H a b r á 
como o c h e n t a a ñ o s q u e l a t ú n i c a i n t e r i o r d e 
l o s O b f e r v a n t e s , e r a d e corddlúte ò p a ñ o 
b l a n c o » 

Ç O R D E R I L L O . f . m . d í m . d e C o r d e r o . C o r 
d e r o p e q u e ñ o . L a r . Agnellusj. VALVERD. V i d . 

. d e Chriit . \ ib.6. c a p . 2 1 . Q u é e x p e r i m e n t a f t e i s 
. e n t o n c e s , q u e o s o b l i g ó à h a c e r eftos m o v i 
m i e n t o s , coi^io f u e l e n l o s corderillos p o r l a s 
b r e ñ a s ? ESPIN. E f c u d , f o l . S . N o q u e r e i s q u e 
í i e n t a o fenfa h e c h a à un corderilío como c i t e? 
à u n a p a l o m a fin h i é l ? 

C O R D E R I N A , f. f. O v e j a p e q u e ñ a . L a r . AgneU 
la,t. R E C O p . I i b . p . tit,2 2.1.2. D e t o d o s los p e 
l l e j o s de g a n a d o o v e j u n o m a y o r , odecorde-

: riñas y c a b r i t a s , q u e fe t r a x e r e n à l a d i c h a 
e C i u d a d , h a n de p a g a r l o s q u e los t r a x e r e n à 

r a z ó n de c i n c o p o r c i e n t o de a l m o x a r i f a z g o 
d e l a e n t r a d a . 

Ç O R D E R 1 T O . f . r n . d i m . C o r d e r o p e q u é n o . L a t . 
. Agnellus, CoMEND.fob.las 300. fol.53. M a n d ó 
t r a h e r un c a r n e r o viejo , y luego í u b i t a m e n t e 
c o n c i e r t a s h i e r b a s le t o r n ó en corderíto. 

C O R D E R O , R A . f. m , y f. E l r e c e n t a l , c a r n é r o i 
: ü o v e j a , q u e no h a c u m p l i d o u n a ñ o . L a t . C c r -
â u s , à z d o n d e v i e n e . FR. L . DE LEON, N o m b . 
d e Chrift.en el de Cordero. Cordero d i c e m a n -
f e d u m b r e : y efto fe nos v i e n e à los o j o s l u e 
g o q u e o í m o s Cordéro. ToRR .Philof. l i b . 2 . c a p . 
6 . D e l o s l o b o s de A r c a d i a fe e f er ibe q u e y e n 
do t r a s las o v e j a s ycordéfos^ü fe l es a c o g e n a l 

, T e m p l o de P a n o s l u e g o l o s d e x a n de p e r -
- f e g u i r . VALVERD. V i d . de C h n f t . l i b . 4 . cap . 14 . 
C o m o cordéra , q u e p o r a j e n a m a l i c i a fe e n t r ó 
p o r las z a r z a s y b r e ñ a s . QUEV. P o l i t . p a r t . 2, 
c a p . 10. N o p u e d e h a v e r m e j o r d i f p o f l c i ó n 
p a r a fet P a f t ó r de corderos 9 q u e f er cordéro y 

* P a f t ó r . 

CORDERO. M c t a p h o r i c a m e n t e v a l e t a n t o c o m o 
M a n f o , d ó c i l y h u m i l d e . Lzt.Mitis. VALVERD. 
¡ V i d . de C h r i f t . l i b . 4. c a p . 13. A l a l u z de e f ta 
p a r á b o l a c o n o c e r é i s q u a n e n o j ó f o es à v u e s 
t r o P a d r e c e l e f t i á l , q u e u n o de eftos i n n o c e n 
t e s , q u e p o r l a i g n o r a n c i a ò i n n o c e n c i a f o n 

. tordéroS) fe d e f p e ñ e . JACINT. POL. pl .200. 
C o r d é r o à tus pies me poftro^ 
j ibt in de tu bumór prefumo^ 
que para ciencia tan manja7 
es futil ingenio el tuyo* 

T a n pref to v á e l cordéro c o m o e l c a r n e r o . R e f r . 
q u e e n f e ñ a q u e no h a i q u e fiarfe en l a m o c e 
d a d , p o r q u e tari pre f to m u e r e e l m o z o c o m o 

- e l v i e j o . L a t . 

Mors cequat omnes : cernis ut diequavis 
Ad viBimam parentur agnus O* vervcxl 

CERV« QUÍX. t om . 2 . c a p . 6. Q a e c o m o v u e f t r a 
m e r c e d m e j o r fabe , t o d o s e f t á m o s f u j é t o s à i a 
m u e r t e , y q u e o y f o m o s y m a ñ a n a n o , y q u e 
tawprejlová el çordêro como el carnéro. .: 

C O R D E R U N O , N A . a d j . L o q u e p e r t e n e c e a l 
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c o r d e r o : y afsi fe l l a m a l a p i e l c ó r d e r í m a , 
T r a h e e ü a v o z C o v a r r . e n f u T h e í o r o . L a t . 

_ Agnmus-y a.y urn. • 
C O R D I A L , adj-.de u n a t e r m . C o f a p e r t e n e c i e n 

te a l c o r a z ó n : y p o r l o c o m ú n fe t o m a p o r 
i n 1)1 a f e d u ó f o , y d e v e r d a d e r o c o r a z ó n . L a t . 
Ad corfpeclans, tis. FR. L . DE LEON, N o m b . d e 
C h r i f t . e n e l d e Efpofo. P o r q u e e l J u f t o a m a 
à C h r i l t o e n t r a ñ a b l e m e n t e , y es a m a d o d e 
C h r i f t o p o r n o m e n o s cordial y e n t r a ñ a b l e 

. . m a n e r a . M . AVIL. T r a t . O y e H i j a , . c a p . 59. 
"Una o r a c i ó n à n u e f t r a S e ñ o r a , à l a q u a l h a v e i s 
d e t e n e r m u i cordial a m o r , y e n t e r a c o n f i a n 
z a , q u e os f e r á m i ú v e r d a d e r a M a d r e e n r o 
d a s v u e f t r a s n e c e f s i d á d e s . E L - O R E N c . M a r . t o m . 
2. pl.193. E f t a es l a q u a r t a p r o p r i e d á d , q u e 
t i e n e n u e f t r a E f t r e l l a M a r i a , confef tar c o n 
p r o f u n d a h u m i l d a d y cordial a g r a d e c i m i e n t o , 
q u e t o d o l e h a v e n i d o d e l a p i a d o f a y l i b e r a l 
m a n o d e D i o s . 

CORDIAL. T o d o a q u e l l o q u e f í r v e y e s u t i í p a 
r a c o n f o r t a r y f o r t a l e c e r e l c o r a z ó n . L a t . C í i r -
diacuSjO^um. ER. L . DE LEON ,Perf .Cafad. §.18. 
Y c o m o las m e d i c i n a s cordiales, afs i fu v o z fe 
l a n z a l u e g o , y fe a p a g a c o n fu c o r a z ó n . LAG. 
D i o f c . l i b . 5. cap .97. í u e n t a f e e n t r e las m e d i 
c i n a s c o n f o r t a t i v a s y cordiales , p o r q u e r e f t a u -
r a l a f a c u l t á d v i t a l , y a l e g r a d á n i m a . ESPIN. 
E f c u d . f o l . 1 3 3 . H a l l a m o s u n a c u e v a , en c u y a 
b o c a fe c r i a b a n a q u e l l a s cordiáles m a t a s de c e 
l e f t i á l o l ó r . 

CORDIAL. U í á d o c o m o f u b f t a n t i v o fe t o m a p o r 
l a b e b i d a q u e fe d á à l o s e n f e r m o s , c o m p u e r t a 
d e d i f e r e n t e s i n g r e d i e n t e s p r ó p r i o s à c o n f o r 
t a r e l c o r a z ó n . L a t . Potio cardiaca. 

C O R D I A L I S S I M A M E N T E » a d v . f u p c r l . C o n 
f u m o a m o r , d e t o d o c o r a z ó n , a f e c t u o f i f s i m a -
m e n t e . X^dX.Summa. volúntate. E x immis prcecor--
d i i i . NIEREMB. A f i c . y a m ó r d e J e f u s , c a p . 4 . 
K e p r e f e n t ó p e r f e & i f s i m a m e n t e í a R e i n a d e 
J o s A n g e l e s . y M a d r e d e J e f u s , l a c h a r i d á d 
q u e e l P a d r e t u v o à fu H i j o , t o m a n d o m e j o r 
e x e m p l o q u e n i n g u n a o t r a c r i a t ú r a , a m a n d o 
cordialifsimamente à C h r i f t o . 

C O R D I A L I S S l M O , M A . a d j . f u p e r l . S u m a m e n t e 
a m o r ó f o , a f e c h i o f t í s i m o . L a t . Studiofifsimus. 
ImpenjifsimèJiudiofus^a, um. N i TREME. A p r e c . 
l i b . i . c a p . i o . § . 2. A f s i c o m o e l d e s e o d e l a 
b i e n a v e n t u r a n z a es e n t r a ñ a b l e , v e h e m e n t e , 
c o n t i n u o y n e c e í f á r i o : afsi e l d e s e o d e l a g r a 
c i a d e b e fer cordialífsimo, e f i c a c i f s i m o , p e r p e 
t u o y n e c e í f á r i o . 

C O R D I A L M E N T E , a d v . A m o r o f a m e n t e , f i n -
c e r a y e n t r a ñ a b l e m e n t e , d e c o r a z ó n . L a t . 5 / » -
diofifsime. Medullitus. RIBAD. F l . S a n c i . V i d . d e 
S. C a r l o s B o r r o m é o . A m a b a S a n C a r l o s à fus 
c r i a d o s cordialmente^omo fi f u e r a n fus h e r m a 
n o s ó h i j o s . VALVERD. V i d . d e C h r i f t , l i b . 3. 
c a p . 36. L o s q u e í i n c e r a y cordialmente d a i s 
c r é d i t o à m i s p a l a b r a s , n o os e n o j e i s c o n t r a 
l o s q u e n o m e c r e e n . 

C O R D I L L A , f. f. T r e n z a h e c h a d e l a s t r ipas 
. d e l o s c a r n e r o s , q u e fe m a t a n e n l a s c a r n i c e 
r í a s . p a r a e l abaf to p ú b l i c o : I a q u a l fe v e n d e 
p a r a c o m i d a d e l o s g a t o s . L a t . Arietina intera* 
nea in f m m contorta. 

COR-
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C O R D I L L E R A , f. f. L a c o n t i n u a c i ó n d e a l g u 

nas m o n t a ñ a s ò c e r r o s ^ j u e p o r a l g u n a d i f t á n -
c i a fe ü g u e n u n a s à o tras e n d e r e c h u r a . L a t . 
Montes perpettti- Montes continenti iugo perpe-
tuati» MARIAN. H i f t . E f p . l ib. i . c a p . 2. E f t á 
( E f p a ñ a ) r o d e a d a p o r t o d a s p a r t e s , y c e ñ i d a 
d e l m a r , f ino es p o r l a q u e t i ene p o r a l e d a ñ o 
à los P y r e n é o s , c u y a s cordilleras c o r r e n d e l 
u n o a l o t r o m a r , y fe r e m a t a n en d o s c a b o s ò 
p r o m o n t ó r i o s . SANDOv.Hift.de C a r l . V . lib.ó. 
$.38. I b a n m a r c h a n d o p o r las cordilleras d e 
u n o s m o n t e c i l l o s , q u e h a i de M o n v i c d r o à 
A l m e n a r a . O v . H i f t . C h i l . p l . i 5 . V e n f e e n efta 
cordilléra d i e z y í e i s v o l c a n e s , q u e e n d i f e 
rentes t i e m p o s h a n r e v e n t a d o . 

CORDOJO. í . m . C u i d a d o , a f l i c c i ó n y p e n a 
. q u e p r o c é d e d e l c o r a z ó n . E s v o z a n t i q u a 

d a . L a t . Cordolium , d e d o n d e v i e n e . ESCOB. 
Preg .233. 

Las pafstones y c o r d ó j o s , 
mil vergüenzas y afeccioneŝ  
mil apetitos y antojos, 
â montones y à manojos y 
fatigan los corazones. 

C O R D O B A N , f. n i . L a p i e l d e l m a c h o d e c a 
b r i o a d o b a d a , y a d e r e z a d a . E s d e fent ir C o -
v a r r . C a r o l o B o b i l l o y o t r o s , q u e fe 1c d i ó 
efte n o m b r e , p o r q u e e n C ó r d o b a fe a d e r e z a 
b a m a r a v i l l o f a m e n t e efte g é n e r o de c u e r o s . 
L a t . Hircinum corium. Caprina aluta. RECOP. 
l ib . 9 . tit.22.1.2. I ten^de cordobanes c u r t i d o s h a 
d e pagar q u a l q u i e r p e r f ó n a q u e los t i r a x e r c à 
l a d i c h a C i u d a d d e e n t r a d a à r a z ó n d e c i n c o 
p o r c i e n t o a l d i c h o A l m o x a r i f a z g o . PRAGM. 
DE f ASS. a ñ o 1680. f o l . 40. C a d a d o c e n a d e 
cordobanes d e m a c h o s , furt idos c o m o v i e n e n , 
g r a n d e s c o n m e d i a n o s , à d i e z y o c h o d u c a 
dos . ACOST. H i í t . I n d . l ib .4 . c a p . 33. T a m b i é n 

p a r a e l c a l z a d o a d e r e z a n los cordobanes 5 m a s 
n o pienfo q u e fon t a n b u e n o s c o m o l o s que; 
l l e v a n d e C a f t i l l a . 

¡ C O R D O B A N A , f. f. V o z que fe u fa fo lo en la; 
phrafe A n d a r à l a cordobana: y es a n d a r de f in i 
do, ò c o m o c o m u n m e n t e fe d i c e , E n c u e r o s . 
T r á b e l a Covarr. e n fu T h e f o r o . L a t . Nudato 
ve/libas corpore degere, • 

C O R D O N , f. m . C i e r t o g é n e r o d e c o r d e l r e 
d o n d o , q u e fe h a c e d e feda, l ino^ ó l a n a , u n a s 
v e c e s r e t o r c i d a , y o tras t e x i d a , y ü r v e para 
a b r o c h a r los j u b o n e s y o tras cofas , y p a r a 
g u a r n e c e r y c a i r e l a r di ferentes o b r a s . Lat .TV»-
ruSji.Tortilis crafsiorem infunem torus. PRAGM. 
DE TASS. a ñ o 1680. f o l . 16. C a d a d o c e n a de 
cordones de feda l a r g o s , no p u e d a p a í f a r áo 
o c h e n t a y c i n c o m r s . ILLESC. Hift. Pont i f . l i b . 
6. cap .4 . Y aun d i c e n , q u e l e a h o r c ó p o r fus 
p r ó p r i a s m a n o s , con un cordón de oro b i e n 
g m e í f o ^ q u e h i z o e l l a tn i fma p a r a fo lo efte fin. 
CALVET. V i a g . £01.40. L l e v a b a un f o m b r é r o 
de t e r c i o p e l o n e g r o , o r l a d o y g u a r n e c i d o con 
u n a r i c a m e d a l l a y cordón de o r o , y p l u m a 
b l a n c a . EsTEB.pl.347. P e r o q u e l a d i f i cu l tad 
que fe Ies o f r e c i a , e r a , q u e no fe h a l l a r í a en la 
t i enda cordón q u e f u e í f e t an l a r g o , p o r q u e to
dos los q u e f e v e n d i a n e n e l l a e r a n cor tos yÁ 
c l a v e t e a d o s , * 

Tcm.U. 

n , C O S . 59?, 
COKDÓN. S e l l a m a t a m b i é n l a c u e r d a c o n q u e 

fe c i ñ e n los R e l i g i o f o s d e S a n E r a n c i f c o , q u e 
r e g u l a r m e n t e es de efparto , p i ta , ü o t r a c o f a 
tofea y á f p e r a . L a r . Cingulum Frairum Fran-
cifeanorum. PRAGM.DE TAS.S. a ñ o 1680. fol. 13. 
C a d a cordón d e l g a d o d e h i l o d e p i ta de S a n 
P r a n c i f c o , à d o s rea les . RiuAD. F l . S a n f t . V i d . 
d e S . F r a n c i f c o de A f s i s . L u e g o e l S a n t o , a í u m -
b r a d o c o n l u z D i v i n a , fe q u i t ó los z a p a t o s , 
d e x ó e l b á c u l o , f a c u d i ó de s í c o m o c o f a d e -
teftable e l d i n e r o , y contento c o n u n a p o b r e 
t ú n i c a , d e x ó e l c i n t o q u e t r a h í a y c i n ó f e u n 
cordón, y c o m e n z ó à h a c e r u n a v i d a A p o f t ó l i -
c a . CORNEJ. C h r o n . t o m . i . I i b . 1.cap. 19. L a 
m a t e r i a defde fus p r i n c i p i o s f u é p a ñ o g r o í l e - -
r o de c o l o r c e n i c i e n t o , c e ñ i d o c o n u n cordón, 
t a m b i é n g r o í f é r o y n u d ó f o . 

CORDÓN. Se l l a m a l a d iv i fa q u e , p a r a d i f t ingu ir -
fe d e los d e m á s S o l d a d o s , t r a b e n los C a d e t e s 
d e las G u a r d i a s d e C o r p s e n e l h o m b r o d e 
r e c h o ; y p o r fer compuer ta d e u n c o r d ó n d e 
p l a t a , e n d i c i e n d o q u e l u n o l e h a n d a d o e l 
c o r d ó n , fe ent iende q u e le h a n h e c h o C a d e t e . 
L a t . Fafcia aut Jiemma ftipatorum militum. 

C o RDÓN.En l a F o r t i f i c a c i ó n es l o m i f m o q u e L I - : 
n e a d e c i r c u n v a l a c i ó n , ó efpecie de b l o q u é o y 
ò m o d o d e c e r r a r a l g u n a P l a z a p a r a f i t i ar la . ; 
L a t . XJrbU circumdufto. EsTEB.pl.347. I n f i f t i a -
les e l S o l d a d o q u e m a n d a í T e n j u n t a r á todos 
l o s L a b r a d o r e s , p a r a a b r i r un cordón que c o -
g i e í f e t o d o e l c o n t o r n o de l a p l a z a , p a r a q u e 
e l C a f t i l l o q u e d a í T e f i t iado. 

.CORDÓN. E n l a A r c h i t e t t ú r a e s c i e r t a m o l d u r a 
c i r c u l a r y c o n v e x a , à q u i e n e l P . T o f c a tom.5 . 
p l . 7. d á t a m b i é n e l n o m b r e d e T o r o , y d i c e 
fuele l l a m a r f e t a m b i é n T o n d í n o , ó B o c e l . 

CORDONES. C i e r t o m e d i c a m e n t o ó m o d o d e c u -
- r a r e l h u m o r g á l i c o , i n t r o d u c i d o d e p o c o 

t i e m p o à efta par te : q u e fe l l a m a a f s i , p o r q u e 
fon u n o s c o r d o n e s en f o r m a d e e f c a p u l a r i o , 
q u e fe e c h a n a l c u e l l o , y d a n v u e l t a p o r d e -
b a x o d e los b r a z o s , c o n f e c c i o n a d o s c o n e l 
M e r c ú r i o r y a r r i m a d o s a l c u e r p o h a c e n e l m í f * ' 
t n o e f e d o que las u n c i o n e s , c o n m e n o s v io - , 
l e n c i a j y í i n q u e fufra tanto e l p a c i e n t e . 

CORDONES. E n l a n á u t i c a fon los que fe f o r m a n 
d e filaftica fegun e l gruef lb q u e h a de tener l a 
v e t a ò c a b o q u e fe h a d e f a b r i c a r . V o c a b . m a -
r i t . d e S e v . 

CORDÓN DE SAN FRANCISCO. L l a m a n l o s n a v e 
gantes à los o c h o d ias antes y o c h o de fpues 
d e l q u a t r o d e O c t u b r e , en q u e fe c e l e b r a ) » 
fiefta d e S a n F r a n c i f c o : en los qua les r e g u l a r 
m e n t e h a i p e l i g r o d e t o r m e n t a s e n l a m a r . 
L a t . Dies quídam nautis ominofi, 

C O R D O N A Z O , f. m . G o l p e d a d o c o n a l g ú n 
c o r d ó n . L a r J w w /if?»j.FONSEC.Vid.de C h r i f t * 
tom.4.pl.243. L l e g a n d o à u n a p u e r t a m u c h o s 
necefs i tados , n o facan u n p e d a z o de p a n : y e n 
l l e g a n d o u n F r a i l e d e S a n F r a n c i f c o c o n u n 
cordonazo, faca los panes e n t e r o s . 

C O R D O N C I L L O , f . m . d i m . d e C o r d ó n . E l 
q u e es d e l g a d o . L a t . Torulus, Funiculus. RE-
cop . l ib . 7 . tit.12. l . i . cap .3 . N i n g u n a p e r f ó n a , 

. d e q u a l q u i e r eftado y c a l i d a d q u e f e a , en las 
r o p a s y ve f t idos q u e t r a x e r e , p u e d a t r a h e c 
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5p¿ C O R 
g e n e r o a l g u n o d e e n t o r c h a d o , n i t o r c i d o , n i 
g a n d u j a d o , n i f r a n j a s , n i cordoncillos, n i c a d e 
n i l l a s . PALAF. C o n q . d e l a C h i n , fol.525. E l t á 
a f o r r a d a c o n u n o s r ibe te s ò cordoncillos d e f e -
d a e n t r e r e x i d o s . 

CORDONCILLO. Se l l a m a a q u e l l a l a b o r , que en 
a l g u n o s t e x i d o s h a c e l a t r a m a , í i n f o r m a r d i -
b u x o a l g u n o , y q u e fo lo m u e f t r a a l g u n a a fpe -
r é z a : c o m o e n e l r i z o , e n l a t c r c i a n c l a , c a r r o 
d e o r o y o t r o s . L a t . Catenata fii¿. 

JCOKDOSCILLO. S e l l a m a t a m b i é n l a l a b o r , q u e 
fe e c h a e n e l c a n t o d e l a m o n e d a , à fin d e q u e 

. n o fe p u e d a c e r c e n a r . L a t . Funiculus ad oram 
nummi irtfculpíus. 

C O R D O N C i r O . f . m . d i m . d e C o r d ó n . C o r 
d ó n p e q u e ñ o . L \ G . D i o f c . l i b . 4 . c a p . i 19. P o r 
efta v i a le r e d u c e n à t a n t a m a n f e d u m b r e y 
b l a n d u r a , q u e e l d i a f i gu i en tc los n i ñ o s y las 
d o n c e l l a s l e l l e v a n , a í i d o c o n cordoneilos y 
t r e n z a s , hafta l a I g l e f i a . 

C O R D O N E R I A , f. f. M e r c a d u r í a ò t r a t o d e 
t o d o g é n e r o d e c o r d o n e s d e feda . RECOP. l i b . 
9. t it .30. l . p . cap .3 . O t r o ü q u e d e q u a t e f q u i e r 
t e r c i o p e l o s , r a l o s y d a m a f e o s , t a f e t á n e s , z a r -

. z a h á n e s y a l m a i z á r c S j V cordonería y c i n t e r í a . . . . 
q u e p a g u e n e l d i e z m o d e e l l o . 

CORDONERÍA. S e l l a m a t a m b i é n e l a g r e g a d o d e 
. c o r d o n e s , b o r l a s y fiuecos c o n q u e fe a d o r n a 

ò g u a r n e c e a l g u n a c o f a : c o m o u n T e m o , u n a 
c o l g a d ú r a , & c . L a t . funiculorum numerus^ muí-

. tiluào* 
C O R D O N E R O , f. m . E l q u e t i e n e p o r o f i c i o 

h a c e r c o r d o n e s . L a t . Funium textor. Rcftia-
. riusy iL RECOP. l i b . y . t i t . n . l . i . n u m . 1 8 . Y q u e 

l o s S a f t r c s , J u b e t é r o s , C a l c e t e r o s ¿Cordonéros 
y S o m b r e r e r o s . . q u e c o r t a r e n ò h i c i e r e n 

. p ú b l i c a ò f e c r c t a m e n t e , q u a l q u i e r r o p a c o n 
t r a l o c o n t e n i d o y d e c l a r a d o e n e l l a i n c u r 
r a n e n q u a t r o a ñ o s d e d e f t i e r r o . PUENT. E p i -
t o m . d e C a r l . V . l i b . 5. $.z. n u m . 3. U n cordo-
nêro d e V a l l a d o l i d , P o r t u g u é s , f u b i ó a l b o r o 
t a d o à L a t o r r e d e S a n M i g u é ! . 

CORDON ERO.En l a n á u t i c a . E l q u e h a c e las c u e r 
d a s p a r a los n a v i o s . RECOP. DE IND. l ib .9* t i t , 
29.1.6. L o s cordoneros q u e l a b r a r e n x a r c i a , n o 
p u e d a n m e t e r e n t r e l o s c a n a l e s l u m p i c a s n i 
p r e ñ a d o s n i n g u n o s , p o r fer g r a n d a ñ o . 

C Ó R D U L A . f.f. L o m i f m o q u e C o r d y l o . 
C O R D U R A , f. f. P r u d e n c i a , b u e n fefo , r e p ó f o , 

j u i c i o , c f p é r a . L a t . Prudentia, Circunfpeftio. 
.PART, i . t i f . j . I .46. E a u n c f t o n c c n o n ge las 
d e b e n e n f e ñ a r , í i n o n c o n g r a n d cordura. RT-
EAD, F l . S a n d . V i d . d e S . P l á c i d o . A u n q u e e r a 
m o z o d e v e i n t e y u n a ñ o s , p o r fu g r a n r e l i 
g i o n y cordára, y p o r fer h i j o d e T e r t u l o , j u z -

« g ó q u e p o d r í a m e j o r q u e o t r o a m p a r a r a q u e 
l l o s b i e n e s . LOP. A r c a d , foi.34. S e r v i d , a m a d , 
p a d e c e d , l l o r a d y d e f e f p c r a o s , fin l l e v a r cor-
dára y d i f e r e c i o n e n v u e f t r o s d i f eur fos . ZA-
B A L . T h e a t r . L a v e j e z n o e l l a j u n t o a l fin d e 
l a v i d a ; fino j u n t o a l p r i n c i p i o d e l a cordára. 

C O R D Y L A . f f . E l a t ú n r e c i e n n a c i d o . L a t . 
Cordyh^.xtl 5!for^/ji,4.HuBRT .fob.PHn.Ub.^. 
c a p . 15. L o s a t u n e s m a c h o s n o t i e n e n d e b a x o 

. d e l v i e n t r e e f p í n a a l g u n a U a m a n f c l o s r c -
c i e n n a c i d o s C o r ^ ' / ^ í . 
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C O R D Y L O . f. m . A n i m a l f e m e j a n t e a l C r o c o 

d i l o , b i e n q u e n o tan g r a n d e . V i v e e n la t i e r 
r a y en e l a g u a : t i ene a g a l l a s c o m o p e f c á d o , 
e l c u e r p o Uto , la c a b e z a , p ies y c o l a c u b i e r t o s 
d e u n a c o r t e z a e i c a m ò f a y d u r a . E n c a d a pie 
t i e n e c i n c o d e d o s , y c o n l a c o l a h a c e e l mi f 
m o e f t n g o q u e í i d i e r a c o n u n a m a z a q u e 

. e l t u v i e r a h e r r a d a . L a t . Cordylus. HUERT. fob. 
P ü n . l i b . 8 . c a p . 25. E l Cordylo ò C ó r d u l a es 
o t r o a n i m a l , q u e v i v e e n ias a g u a s y e n l a 
t i e r r a . 

C O R E C H A M E N T E . a d v . L o m i f m o q u e C o n 
d e r e c h u r a , c o n c l a r i d a d , c o n v e l o c i d a d , f in 
t r o p i e z o . E s v o z a n t i q u a d a . L a t . Recle. PAKT. 
2. t i t .p . 1.8. E a p e r c e b i d o s h a n menef ter q u e 
f e a n , p a r a c f c u c h a r b i e n l a r a z ó n q u e les d i x e -
r e n , d e m a n e r a q u e l a e n t i e n d a n è fepan e f -
c r e b i r è l e e r b i e n c corccbamtnte* 

C O R E C I C O . f. m . d i m . d e C u e r o . L o m i f m o 
q u e C u e r e c í c o . N o r í e n e u fo . LAG. D í o f c l i b . 
1. P r e f a c . S e m e j a n t e m e n t e d i r e m o s fer fecas 
en e l g r a d o p r i m e r o , l a s q u e l i v i a n a m e n t e e n -
x u g a n e l corecicoác nuef tros m i e m b r o s . 

C O R I . f. m . M a t a d e l a a l t u r a d e u n p a l m o , l a s 
h o j a s a l g o m e n u d a s , y n o m u í efpeflfas, f e m e -
j a n t e s à las d e l B r e z o , q u e t i r a n a l g o à b e r m e 
j a s . E s f a b r o f a y d e b u e n o l o r . L l á m a f e t a m 
b i é n H y p c r i c o . L i t . Coris» LAG. D i o f c . l i b . 3. 

. c a p . 168. E l Cori l l a m a d o a f s i m i f m o H y p c r i 
c o y t i e n e las h o j a s c o m o a q u e l l a s d e l B r e z o ; 
p e r o m e n o r e s . 

Ç O R 1 N T H I O , T H I A . a d j . E l q u a r t o o r d e n d e 
l o s c i n c o d e A r c h i t e & ú r a , q u e d i c e e l P a d r e 

. T o f c a , t o m . 5 . pl .33. fer c i m a s e l e g a n t e d e t o 
d o s , p o r j u n t a r e n s í l a g r a c i a y h e r m o f ú r a 
d e l J ó n i c o c o n l a t n a g e f t á d d e l D ó r i c o . L l á -
m a f e afsi p o r l a C i u d a d d e C o r i n t h o , d o n d e 
t u v o fu o r i g e n . L^X.Corintbhcusordo. CALVET. 
¡ V i a g . f o l . 105. D e l a n t e d e l a C a f a d e l a M o -

. n é d a c i t a b a e l q u a r t o a r c o , q u e à l o s t re s p a f -
fados e x c e d í a en l a m a g c f t á d y a r c h i t e í h i r a : 

. fu f o r m a e r a Coríntbia, c o n tres p u e r t a s r e d o n 
d a s q u e fe h a c í a n d e í e i s c o l u n a s q u a d r a d a s . 

, COLMEN. H i f t . S e g o b . cap .44.^.7. D e f p u e s d e 
c f to fe m o f t r a b a e n l o m a s a n c h o d e l a c a l l e 
d e l M e r c a d o u n a r c o d e n o v e n t a y feis p i e s 
d e a i r o fu f á b r i c a y o r d e n e r a Coríntkio c o n 
d o s h a c e s , r e p a r t i d o e n d o s c u e r p o s p r i n c i p a 
l e s . PALOM. M u f . P i & . l ib .6 . cap .4 .§ .2 . L a A r -
c h i t e & ü r a n o b l e , q u e fe c o m p o n e d e las c i n 
c o O r d e n e s T o f c á n a , D ó r i c a , J ó n i c a , Conn-
tbía y C o m p ó f i t a , es e l a í f u n t o d e efte C a p í 
t u l o . E s p i N . R i m . f o l . 3 7 . 

Sobrt coíúnM dóricas fundado 
De un ancho, bonday fólido cimientOy 
De obra C o r í n t h í a , à partes fabricado^ 
Stgun el modo y principal intento. 

C O R I S T A . V c a f e C h o r i f t a . 
C O R I T O , f. m . N o m b r e q u e fe d a b a a n t i g u a 

m e n t e à los M o n t a ñ é f e s y V i z c a i n o s . S o n v a 
r i a s las o p i n i o n e s f o b r e e l o r i g e n d e efta p a l a 
b r a . C o v a r r . fíente- q u e v i e n e d e l n o m b r e 

. GriegoCorytusy q u e C g n í f i c a A l j a b a ò c a r c a x , 
p o r q u e l l e v a b a n u n h a z d e d a r d o s ò l a n z u d a s 
a r r o j a d i z a s d e n t r o d e e l l a . O t r o s p r e t e n d e n 
f e a n o m b r e p r ó p r i o d e l D a r d o , q u e e n G r i e -

S0 



C O R 
g o fe d i c e Czrytbaix, q u e v a l e i m p e t u o f o , ò 
v i o l e n t o i p e r o lo m a s v e r i f i a i i l es que v i e n e 
de iá v o z L a t i n a Corium, que í i g n i f i c a C u e r o , 
p o r q u e ufaban d e e l l o s , y fe c u b r í a n p a r a fu 
d e t e n í a . O y fe les d i eftc n o m b r e à l o s A f t u -
r i a n o s p o r z u m b a y c h a n z a . L a r . AJtur> / / . 
rANT .Kom . 3 . 

^uíga joven, pulga aduha% 
bodegonén el fobáco 
del t o r i t o palanquin 
del Montañés Ajiuriano. 

C O R L A D U R A , f. f. É n l a P i n t u r a es c i e r t o 
b a r n i z , q u e d a d o fobre u n a p i e z a p la t eada d e 
b r u ñ i d o , í a h a c e p a r e c e r d o r a d a . L a r . Lini-
msnuim aureum. p A L O M . M u f . P í í t . l i b . p . c a p . I J . 

O t r o b a r n i z fe h a c e , q u e l l a m a n ^.oriadú-
r a , y firve paca h a c e r q u e u n a p i e z a p l a t e a d a 
p a r e z c a t o t a l m e n t e d o r a d a . 

CORMA, f. f. I n f t r u m e n t o c o m p u e f t o d e d o s 
p e d á z o s de m a d e r a , q u e fe e c h a a l p i e ò p í e r -
n a , y le a b r a z a n d e fuerte que no fe le p u e d e 
q u i t a r e l n ñ i m o . O y í e u f a d e e l p a r a caft igar 
à ios m u c h a c h o s trav ie fos y mal i c io fos que fe 
h u y e n d e í u s cafas , y à los p e r r o s , c o c h i n o s y 
otros a n i m a l e s , p a r a q u e n o h a g a n d a ñ o , n i 
e n t r e n e n las h e r e d a d e s . V i e n e d e l G r i e g o 
tormos, q u e v a l e T r o n c o de á r b o l . L a t . COM* 
pes lignea. T o f t R . P h i l o f . U b . l 6 . c a p . 2, E s u n a 
i i g ú r a e m m a f c a r a d a d e J e z a b c l , q u e à u n v o l 
v e r de o j o s fe q u e d a en hueflos m o n d o s , y 
q u e n o f i rve m a s q u e de m a z a y corma, p a r a 
h u r t a r l a l i b e r t a d a l que la í i g u e . CERV.QUÍX. 
tom .2 . c a p . 30. Y l a l i l l a y é l v i n i e r o n a l i u c -
l o , no fin v e r g ü e n z a f n y a , y de m u c h a s m a l 
d i c i o n e s q u e entre d ientes e c h ó a l d e f d i -
c h a d o de S a n c h o , que t o d a v i a t e n i a e l p i e 
e n l a corma* CALD. C o m . Z c p h a l o y P o c r í s . 
J o r n . 2 . 

T en pareciendo, le pongan 
una c o r m a en una pierna> 
porque otra vez no fe vaytt 
por novillos à la debejpt, 

C O R M A N O j N A . f. m . y f. E l h e r m a n o q u e n ó 
es h i j o d e u n mif ino P a d r e y u n a m i f m a M a 
d r e , f ino d e d i f erente P a d r e ò M a d r e , q u e c o 
m u n m e n t e fe l l a m a M e d i o h e r m a n o . N o t i e 
ne ufo , f ino e n e l R é i n o d e G a l i c i a . L a t . Pra
ter patruelis, aut matruelis. CHROK. GEN. f o í . 
169. E à D a l m á c i o fu cormâno , n o n l e d i e r o n 
n a d a . ViLLAiz. C h r o n . d e l R . P . F e r n . I V . 
c a p . 40. C o n o c i e n d o q u e e r a D o ñ a M a r i a 
D i a z fu cormána d e r e c h a , h e r e d e r a de V i z c a 
y a . COLMEN. Hif t . S e g o b . cap .25. S a l i ó à 
r e c i b i r l o s y a c o m p a ñ a r l o s D - F a d r i q u e ^ M a e í -
tre de S a n t i a g o , cormano d e l R e y . ./ 

GÓRMANOS. S e l l a m a n t a m b i é n los h i j o s q u e l o s 
dos confor tes l l e v a n a l M a t r i m ó n i o . 

C O R N A D A , f. f. E l go lpe ò h e r i d a q u e fe d ¿ 
, c o n e l c u e r n o : c o m o e l q u e d á e l t o r o , v a c a , 
. & c . L a t . I&utcornu. OCAMP. C h r o n . l i b . 4. 

c a p . 14. M u c h o s q u e d a b a n ef truxados c o n las 
r u e d a s , o t r o s ab ier tos y t r a f p a í f a d o s à cornâ-
das, o t r o s abrafados y q u e m a d o s de l a m u l t i 
t u d d e l o s c a r r o s , q u e fe tra f tornaba l o b r e 
l o s c a í d o s . BARBAD. C0r0n .fol. 2p. Y d a n d o 
dçcornadasklas naves d e l o s S a c n f t á n e s , J a s 

C O K ^97 
V o l t e a r o n c o n mas f a c i l i d a d , que fi fueran a l 
gunas facas de p a j a . BuRG.S0n.39. 

Porgue todos, ai tiempo que corríat 
Dixcrcn que era nada)y fué c o r n a d a . 

CORNADA. T r e t a de l a d e f t r é a a v u l g a r . C i e r r a 
- e í l o c a d a que fe t i r a p o n i é n d o f e en e l p l a n o 
- i n f e r i o r p a r a h e r i r h a c i a a r r i b a , p o n i e n d o mas 

e l e v a d a l a p u n t a de la e fpada. N a r v a e z e n l o s 
f u n d a m e n t o s r a d i c a l e s d e l a d e f t r é z a , fb l . 34. 
d i c e , que efta t re ta e x c e d e à t o d o b á r b a r o 
d e f a t í n o , y conf ia fegun efte A u t o r d e f í e t e 
m o v i m i e n t o s . 

C O R N A D I L L O , f. m . d i m . d e C o r n a d o . U f a f c 
r e g u l a r m e n t e de eftc t é r m i n o en fent ido m e -
t a p h ó n c o , e n l a p h r a f e P o n e r ò e m p l e a r fu 
cornadillo, p a r a e x p r e í l a r q u e a l g u n o c o n t r i -

- b u y e c o n m e d i o s u d i l i genc ias p a r a e l l o g r o 
. d e a l g ú n fin. L a t . Triens, tis. ALCAZ. C h r o n . 

t o m . 1. p l . 258. D o n d e c o n e l l a p o d a m o s e m 
p l e a r nueftro cornadillo , en u t i l i d a d e f p i r k u a l 
d e los p r ó x i m o s . 

C O R N A D O , f . m . M o n é d a d e b a x a l e y , ¡que 
m a n d ó bat ir e l R e y D o n A l o n f o e l O n c e n o e l 
a ñ o de 1331. p a r a r e m e d i a r l a falra de d i n e r o , 
c a r e f t í a y falta de m a n t e n i m i e n t o s , h a v i e n d o 
ce i fado e l trato y c o m e r c i o , por h a v e r a d u l 
t e r a d o la m o n é d a . D í x o f e C o r n á d o , p o r u ñ a 

. c o r o n a q u e t e n i a e f c u l p i d a : y tres C o r n a d o s 
y a l i a n u n a b l a n c a , y u n rea l conf iaba d e d u -

- c i en tos y q u a t r o c o r n a d o s . L a t . Nummus coro*, 
natus*Triens. VrtLAiz. C h r o n . d e l R . D . AI» 
el X I . cap .98. Y v i e n d o e l R e y q u e efto v e n í a 
p o r a p o c a m i e n t o de fu m o n e d a , m a n d ó l a b r a r 
m o n e d a de n o v e n e s y de cornádos> d e l a l e y y 
t a l l a que m a n d ó l a b r a r e l R e y D o n F e r n a n 
d o fu P a d r e . NAVARR. M a n . C o m e n t . d e c a m b . 
num.60. E l m a r a v e d í de que a h o r a fe ufa v a l e 
feis somâdos, que p a r e c e n iguales à los c e t í s . 
CERV.QUÍX; t o m . i . cap .17. A l o q u a l S a n c h o 
r e f p o n d i ó , q u e por l a l e y d e C a b a l i e r i ^ q u e fu 

. A m o h a v i a r e c i b i d o , n o p a g a r i a u n fo lo cor-

. nado, a u n q u e l e c o f t a í f e l a v i d a . NAVAI^RET. 
C o n f e r v . dife. 9. P o c o s a ñ o s h á , fe d a b a à - u n 

, p o b r e u n cornado de Hmofna , que era u n a d e 
d u c i e n t a s y quatro partes en q u e fe d i v i d i a u n 
r e a l . 

N o v a l e u n cornado. P h r a f e c o n q u e fe ponde'-
, r a l a i n u t i l i d a d , p o c o - p r e c i o y v a l o r de a l 

g u n a cofa . L a t . Nte titivilitio empfitandwn. 
EONSEC. V i d . de C h r i f t . tom .2 . cap .19. No va
leis un cornádo p a r a J u e z : p o r q u e a l J u e z n o 
l e h a de a c o b a r d a r e l p o d e r , n i le h a d e h a c e r 
o fado l a fiaquéza. 

C O R K A M E N T A . f. f. L o s c u e r n o s d e l t o r o , 
v a c a , b u e y , v e n a d o ü o t r o q u a l q u i e r a n i m a l 
q u e los t i ene . L a t . Cornua, uum. QUEV. V i f í t . 
A c a b ó f e en m i e l c u e r n o ? L e v á n t e m e y o à: 
m a y o r e s c o n l a cornamenta* ESTEB. pl.25. Y a l 

- t i e m p o que fu i à afir d e l a y á v e n e r a d a toma-
. menta,Soltó e l v i l l a n o e l a t r i l d e S a n M a r c o s . 
C O R N A M U S A , f. f. T r o m p e t a l a r g a d e m e t a l , 

q u e e n e l m e d i o d e fu l o n g i t u d h a c e u n a ro f -
c a m u i g r a n d e , y t i ene l a b o c a d e afuera m u í 
a n c h a . T ó c a f e r e g u l a r m e n t e a c o m p a ñ a d a - d e 
otros i n í l r u m e n t o s . L a t . Buccina fympbonUca* 
J5A.LB.Bem.Ub.tf. 0 ¿ t . i 7 3 . 



5p8 C O R . 
Harpafy v igüehi , órganos, rieles^ 3 
Clarities9 chirimías y trompétas, 
Flautas, dulzainas, citbaras, rabé¡es¡ 
Sonajas, c o r n a m ú r a s / cornétas* 

C O R N A M U Z A , f. f. t c r m . n a u t . P e d a z o d e m á - : 
d e r a d e u n a v a r a , q u e fe a f i a n z a e n e l c o f i a 
d o d e l n a v i o p o r d e n t r o , ò e n u n a d e las b o r * 
d a s ò c u b i e r t a , y fe h a c e firme e n d i c h o s fi-
t i o s c o n p e r n o s ò c l a v o s , y í i r v e p a c a d a r 
v u e l r a à a l g u n o s c a b o s d e l a b o r . V o c a b . m a -
r i t . d e S e v . 

C O R N E A , f.f. L a p a r t e m e d i a d e l a t ú n i c a e f c l i -
r ó t i c a d e los o j o s , q u e es d u r a , t r a n f p a r e n r e 
y m a s a r q u e a d a . T o i c . t o m . é . p l . S z . V t o . T r a -
d u c . d e l U o c t . M i g u e l J u a n P a f c u a í j U b . ^ . c a p . 
5. L a u n a l e m a n i t i e i t a p o r l a m a y o r p a r t e e n 
e l l a g r y m i l d e r e c h o , de fpues v á h á c i a l a c ó r -
nea , e n t a n t o q u e a l g u n a v e z p a r e c e i r h a f t a 
l a c o m i l l ú r a d e l a córne*. 

C O R N E A D O S , f . m . E l a n i m a l q u e h i e r e c o n 
l o s c u e r n o s , ò q u e j u e g a m u c h o d e e i l o s . T r a -
h e efta v o z N e b t i x a e n í i i V o c a b u l a r i o . L a t , 

Corr.upítj. 
C O R N E A R , v . n . H e r i r c o n l o s c u e r n o s . T r a -

h e l e N c b r í x a e n fu V o c a b u l a r i o . L a t . Cornu-
petere, 

C O R N E C I C O . f. m . d i m . d e C u e r n o . L o m i f -
m o q u e C u e r n e c í c o . L a t . Cornimlam, /. FR. L . 
DE GRAN. S y m b . p a r r . 1. c a p . 16. $.1. P o r q u e 
e n í u g i r d e e l l o s , t i e n e d o s cornecicos m u i d e 
l i c a d o s . 

C O R N E J A , f. f. A v e q u e es e fpec i e d e c u e r v o , 
m e n o r d e c u e r p o q u e l a c u e r v a p a n e r a , y a l 
g o m a y o r q u e l a g r a j a , d e c o l o r n e g r o ¿Ubi* 
d o . E l p i c o es t o d o n e g r o , y d c ü m i f m a h e 
c h u r a q u e e l d e l c u e r v o , y a l p r i n c i p i o d e e l 
e n fu m i f m o n a c i m i e n t o , d e í H e c e r c a d e l o s 
o j o s , l e n a c e n u n a s b a r b a s m u i n e g r a s à m a 
n e r a d e c e r d a s g o r d a s , y p o r l a p a r r e d e a b a -
x o d e e l l a s t i e n e u n o s g r a n i l l o s n e g r o s à m o 
d o d e c a b e z a s d e h o r m i g a s . L a t . Corn-x, d e 
d o n d e v i e n e . TORR. P h ú o í . l i b . 20. c a p . 10. 
V i f t i ó f c a l l á e n las f a b u l a s l a corneja d e p l u - ' 
m a s h u r t a d a s : y e n f o b e r b e c i e n d o f e c o n l a 
h e r r a o f ú r a p r e f t a d a , n o h a c í a c a f o d e las d e 
m á s . ESPIS. A r t . B a l l e f t . l i b . j . c a p . i S . P u e l t a 
l a eornéji d o n d e le d a n los r a y o s d e l S o l , le" 
r c f p l a n d e c e l a p l u m a . BARBAD. C o r o n . f o l . 7 6 . 
Q u a n d o fe p u f o à la p u e r t a , o y ó c a n t a r í o b r e 
t ina r o b u f t a e n c i n a u n a « w W / a i n f i u f t a . 

C O R N E J A L , f. m . L a p u n t a ò e f q u í n a d e a l g u 
n a c o f a : c o m o d e u n a h e r e d i d , c o l c h ó n , & c . 
y l o m i f m o q u e C o r n i j a l . L a r . Angulusyi. LAG. 
D i o f c . l ib . 3 . cap .161 . P r o d u c e l a f i ó r c o m o l a 
d e l a b e r z a , y e l f r u t o e n u n o s cornejales l u e n 
g o s , el q u a l es a l g o r e d o n d o . 

C O R N E R I N A , f . f . P i e d r a p r e c i o f a f e m e j a n t e 
- à l a u ñ a h u m a n a , c o n a l g ú n g é n e r o d e b r i l l a n 

t e y v e n a s , c o m o l a d e l l a r d o ò ja fpe , i m i t a n 
d o t á m b i e n fu c o l o r . L a r . Onyx, chis. Corneóla 
gemma. V A L f c R . C h r o n . p a r t . i . c a p . 9. L á G w -
nerina t i è n e v i r t u d d e r e f t a ñ a r fangre d e . h c -

; r i d a y d e n a r i c e s , y l a q u e fe l l a m a í a n g r e U u -
' v i a d e m u g é r e s . ANT.AGUST. D ia l .p l . 183 . L a s 

h a r p í a s q o - h e v i f t o e n m e d a l l a s ; p e r o e n u n a 
Cornerina t e n g o d o s . L ó p . A r c a d , f o l . 88. A d -

C O R 
m í r f c b a e l á r r i f í c i o y n u e v a l a b o r d e l o s rres 
f e p u l c h r o s e l d e l f a mo fo D u q u e d e A l b a d e 
cornerinas y á g a t a s , c u b i e r t o d e b a n d e r a s f la
m e n c a s » 

C O R N E T A , f . f . L a b o c i n a ò t r o m p e t i l l a , d e 
q u e u f a n l o s c a z a d o r e s , M o n t e r o s y P o f l i l i ó -
n e s . L a r . Venatorium coma , buccina. CALVRT. 
V i a g . f o l . 187. E n a q u e l p u n t o e n t r a r o n dos 
C a b a l l e r o s , c o n m u c h o s M o n t e r o s d e l a n t e , y 
m o z o s d e c a z a c o n m u c h o s p e r r o s d e t r n h i i l a , 
t o c a n d o fus cómicas de m o n t e . CLRV, Q u t x . 
t o m . 2 . c a p . 47. E n aquefte inf tante í b n ó u n a 
cornétaác p o í t a en l a c a l l e , y a í f o m a n d o í e e l 
M a e f t r e f a l a à l a v e n r á n a , v o l v i ó d i c i e n d o : 
C o r r e o v i e n e d e l D u q u e m i S e n ó r . 

CORNETA. I n f t r u m c n t o m i i f i c o q u e fe t a ñ e c o n 
Ja b o c a e n las C a p i l l a s d e i M ú l J c a , c o n o t r o s 
í n f t r u m e n t o s de c i t a e f p é c i e y d e o tras . D i ó -
f c l c cfte n o m b r e , p o r fer a l g o c u r v o , y c a í i 
f e m e j a n t e a l c u e r n o d e l t o r o . L a t . Mujicum 
cornu.Buccina fympboniaca. JACINT.POI .p!.2co. 
Y a d v i r t i e n d o q u i e n las d a b a , v i q u e eran m u 
c h o s h o m b r e s d e tod<is e d a d e s , u n o s c o n g u i 
t a r r a s , o t r o s c o n l a ú d e s , o t r o s c o n h a r p a s , c í -
t h a r a s , t i o r b a s , f a c a b u c h e s , cométas, c h i r i m í a s 
y o t r o s i n í l r u m e n t o s . ESQIHI. R i m . C a n t . 2 . 

Otras con mas rumor por fus alientos. 
Articulaban múfica excelente 
De fljutaij de baxonesy c o r n e t a s , 
Todas en todo raras y perfetas. 

CORNETA. S e l l a m a a f s i m i f m o l a p e r f o r a q u e 
. r o c a efte i n f t r u m e n t o , y es o f i c io q u e le h a i 

e n l a s C a p i l l a s àzWúÇiczJLzt.Sympbonidcus cor-
meen. M t ñ . M . M a r i a n , l ib .4 . c a p . ^ . H a i M i 
n i ftri l e s , d o s b a x ó n e s , d o s cométas, d o s M a e f -
t r o s q u e t o c a n h a r p a , c o n h o n r ó l o s f a l á r i o s . 
COLMEN. H i í h Segob .cap , 49 . §.3. C o n c u r r í a n 
e n e l C h o r o feis M a e l l r o s d e C a p i l l a , d iez , y 
fíete t i p l e s , q u a t r o cométas^ q u a t r o b a x ó n e s , y 
e n efta p r o p o r c i ó n los d e m á s i n f t r u m e n t o s y 
v o c e s q u e afs i f t ieron à todas las fieftas. 

CORNETA. LO m i f m o q u e A l f e r e z d e C a b a l l e 
r í a . E s v o z n u e v a m e n t e i n t r o d u c i d a , y t o m a 
d a d e l F r a n c é s . L a t . i ques vcxiiUarius, ORDEN. 
M I L I T . a ñ o 1704.pí. 3. C a d a r e g i m i e n t o d e 
c a b a l l e r í a y d r a g o n e s fe c o m p o n d r á d e d o c e 
c o m p a ñ í a s , y c a d a c o m p a ñ í a d e u n C a p i t á n , 
u n T e n i e n t e , u n Cométa^nn M a r i í c á l d e l o g i s , 
d o s B r i g a d i e r e s , tres C a r a b i n e r o s , v e i n t e y 

, c i n c o f o l d á d o s y u n T r o m p e t a . 
CORN ETA. V a l e r a m b i e n C o m p a ñ í a d e f o l d á d o s 

d e ¿ c a b a l l o . L a t . -Turma, Equefler manipulus. 
BAREM, G u c r r . d e F r a n c , nb.3. p l . 5 3 . L l e g a 
r o n a l e x e r c i t o R e a l d i e z cométas d e c a b a l l o s 
A l e m a n e s , c o n d u c i d a s d e l C o n d e R i n g r a v o . 

C O R N E Z U E L O , f . m . d i m . d e C u e r n o . C u e r 
n o p e q u e ñ o . L a t . Comiculum^ ?. CHRON. GEN. 

. ' fol.193. E e r a m u i p e q u e ñ o , è t r a h í e t o d a l a 

. c a b e z a l l e n a d e comez-uélos. E s p i N . A r t . B a l l e f t . 
l ib . 2 .cap . 18 . L o s m a c h o s f o n a l g o m a y o r e s : 
t i e n e n u n o s cornezuélos c o n d o s ò rres p u n t a s . 

C O R N I C A B R A . f . f. A r b o l p e q u e ñ o , d e q u e 
h a i m a c h o y h e m b r a . E l m a c h o n o d á f r u t o , 
y e n efto fo lo d i f i ere d e l a h e m b r a , d e l a 
q u á l fe h a l l a n d o s d i f t intas c í p é c i e s - , p o r q u e 

• ¿ i a produce f r u t o r o x o , f e m e j a n t e à - las 
l a n -
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l a n t e j a s , y o t r a , e n los p r i n c í p i o s , és v e r d e , y 

. defpues d e m a d u r o , n e g r o y t a m a ñ o c o m o 
u n a h a b a . P r o d u c e las ñ o r e s roxas y las h o j a s 
c o m o las d e l L a u r e l . E c h a c i e r t a s vex igas c o 
m o las d e l O l m o , g r u e í T a s c o m o n u é c e s , d e n 
t r o de las q u a l e s fe r e c o g e u n l i q u ó r p e g a j ó f o . 
E s c o m p u e A o d e las v o c e s C u e r n o y C a b r a , 
m u d a d a s l a a e n o y l a o en;' . L a r . Terebinthus, 
LOP. A r c a d , fo l . 63. S i e m p r e a m i g o de p e ñ a f -
c o s , c o n e l f o l i t ar io T e j o , y la efpelTa cornica
bra. ESPIN.Ercad.fol.23.Si es p o b r e ei m a r i d o , 
( c a n d a q u e j a n d o de e l : f i e s r i c o , a p o c a s 
f uel'tas le d e x a c o m o e l I n v i e r n o à i a cornied-

. bra, c o n í b l o e l fruto e n l a f rente . 
CORNICABRA. S e l l a m a t a m b i é n u n g é n e r o d e 

a z e i t ú n a s p e q u é ñ a s , q u e v u e l v e n l a p u n t a a l 
go h i c i a a r r i b a . 

CORNICABRA.Por f e m e j a n z a ( h a c i e n d o a l u í i o n 
a l c u e r n o ) fe fue le l l a m a r afsi t o d o l o q u e e s 
t o r c i d o . L a t . Iníortus, a, um. JACINT. POL* 
p l . 199. 

T apuntando al corazón, 
le arrojó con fuerte impuífoy 
con el arco c o r n i c a b r a , 
vn viróte zapatudo. 

CORNICABRA. M c t a p h o r i c a m e n t e í i g n i f í c a e l 
torpe y r u i n c o n f e n t i m i e n c o d e g a l á n ò m a r i 
d o . L a t . Adulterinus concubitas. Q^EV. M u f . 6. 
R o m . 39. 

Sielbonór hace gran fed, 
y et frfñmiento BuitragoSj 
mi pelo fea c o r n i c a b r a s , 
ladren mi brama aun los braeoí. 

Ç O R N I C U L A R Í O . f. m . C i e r t o O f i c i o ü D i g 
n i d a d en tre los R o m a n o s , q u e fegun d i c e C a 
l e p i n o , e r a e l q u e m a n d a b a e l c u e r n o ò a l a 
d e r e c h a , ò i z q u i e r d a d e l e x é r c i t o . V i e n e d e l 
L a t i n o Corniculariuf,q\Aç. f ignif ica efto m i f m o . 
COVARR. e n e f t a p a l a b . Comiculário e r a c i e r t o 
of icio ò d i g n i d a d en tre los R o m a n o s . 

Ç O R N I C U L A T A . a d j . u fado e n t e r m . f e m e n i 
n a , que fe a p l i c a à í a L u n a defde q u e e m p i e z a 
à verte defpues d e l n o v i l u n i o , hafta c e r c a d e l 
q u a r t o c r e c i e n t e , y defpues de i q u a r t o m e n 
g u a n t e j hafta q u e n o fe p u e d e v e r p o r l a c e r 
c a n í a d e l S o l . L l a m a f e afsi p o r l a figura c o n 
q u e a p a r e c e à m a n e r a d e c u e r n o s : y t a m b i é n 
fe l l a m a F a l c á t a . L a t . Corniculata. 

C O R N I F O R M E , a d j . q u e fe a p l i c a a l C o m e t a 
c a u d a t o , q u a n d o l a c o l a d e é l a p a r e c e c o r v a à 
m a n e r a d e a l fange . T o f c . t o m . 6 . pl.532. 

C O R N I G E R O , R A . a d j . L a c o f a q u e t i e n e 
c u e r n o s . E s v o z P o é t i c a . L a t . Corniger, a, um, 
L o p . Ph i lom. fo l . 216 . 

.Tañe con Phebo (o Pina) aunque le avifa 
De fu cafijgo el immortal defprectOj 
Tcon la flauta l i ambición del préch 
Imita fu c o r n í g e r a divifa. 

GALLEO.Gigant.lib .3. O â . 5 0 . 
Ml c o r n í g e r o Pan aplica horrendo 
Sus albogues al labio , y trepidante, 
Al duro son, al infufrible efiruendo9 
Huye el que i Marte captivo arrogante, 

¡ C O R N I J A , f. f. L o m i f m o q u e C o r n í f a , a u n q u e 
fe d i c e p r o m i f c u a t n e n t e . Lat.Coronis,dis. CAL-
YKT. V i a g . f o l . 114. E n l o a l t o d e l a r c o f o b r e 
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h cornija h a v i a u n a p e q u e ñ a q u a d r a , r i c a m e n ^ 
te e n t a p i z a d a : en l a q u a l c i taba a f í e n t a d a c o n 
g r a n m a g e f t á d u n a m u í h e r m o f a d o n c e l l a . V i - . 
LLAVIC. M o f c h . C a n t . p . C d . i i . 

Porque no bai vifia humana que refiftn 
La viva lumbre, que ds arriba abaxo • 
Echa de si continuo el edificio. 
Por c o r n i j a , architrabey frontifpício* 

. C O R N I J A L , f. m . L a p u n t a , á n g u l o ò e f q u i n a 
d e l c o l c h ó n , h e r e d a d , ed i f i c io , & c . L a t . An-
gulusji. C o v A R R . c n la p a l a b . C u e r n o . Corni-
j a / es e l á n g u l o a c ú t o que h a c e l a t i e r r a ò e l 
e d i f í c i o , à o t r a co fa q u e a c a b e en p u n t a . M u ñ . 
y i d . d e D o ñ a L u i f a d e C a r v a j a l , U b . i . c a p a o * 
A p o c o t i e m p o q u e d ó e l c o l c h ó n fin b a i l a s , y 
c o n tan p o c a l a n a , que t o d a fe c a i a à u n corni-
jálen l e v a n t á n d o l e . 

. C O R N I J A M I E N T O , f. m . V o z d e l a A r c h i -
t e í t ú r a . E l o r d e n de c o r m í a s , que a l g u n o s U a -
m a n C o r n i j a s , y d e a l l i t o m ó e l n o m b r e . L a t . 
Coronidis ornamentum. COLMEN. H i f t . S e g o b -
c a p . i . § . 13. H a c i e n d o à t r e c h o s las d i m i n u 
c i o n e s n e c e í f a r i a s , c o n faxas y cornijamientos, 

C O R N I J O N , f. m . E i t ercero de los tres c u e r 
p o s p r i n c i p a l e s de l a A r c h i t e £ l ú r a , que c a r g a 
e n c i m a de l a c o l ú n a y confta de t re spar te s> 
A r c h i t r a b e , f r i f o y c o r n í f a . T o f c . t o m . 5. pl .4 . 
L a t . Coronisy dis» 

C O R N I S A . f . f . E I c u e r p o f u p e r i ó r de v a r i a s m o l 
d u r a s d o n d e t e r m i n a e l e d i f i c i o , y que a f s í e n -
ta fobre los capi te les de las c o l i m a s . L a t . Coro* 
nis, dis. LOP. A r c a d , f o l . 64. T o d a s las cornífas 
y m o l d u r a s g r u e í T a s eftaban a d o r n a d a s d e 
b r u t e f c o s j à e f t e m i f m o p r o p ó f i t o . O v . H i f t » 
C h i l . p l . 156. L a f a c h a d a de l a p u e r t a p r i n c i 
p a l es m u i l u c i d a y a i t ó f a , c o n fus pilaftras p y -
r a m i d e s y m o l d ú r a s , y en m e d i o u n J e f u s d e 
r e l i e v e fobre l a cornifi p r i n c i p a l . SAAV. E m -
p r . 71. T o d a s fus cornijas y fdfos m o f t r a b a n 
q u e los l e v a n t ó e l t r a b a j o , y n o e l rega lo £ 
ó c i o . 

C O R N I S A M I E N T O , f. m . L o m i f m o q u e C o r -
. n i j a m i e n t o . ' M u ñ . M . M a r i a n , l ib .4 . c a p . 5» L a 

I g l é í i a t i ene b a i l a n t e g r a n d é z a , y e x c e l e n t e 
p r o p o r c i ó n : fu a d o r n o de A r c h i t e £ h i r a d e 
o r d e n D ó r i c a , y en fu cornifamiento g u a r d ó e l 
A r t i f i c e fus partes . 

C O R N U C O P I A , f.f. C i e r t o g é n e r o de vafo d e 
h e c h u r a ó figúra d e u n c u e r n o de t o r o , c o n 
q u e l o s G e n r i l e s f igni f icaban l a a b u n d a n c i a , 
y e n é l t r i b u t a b a n à fus D i o f e s las p r i m i c i a s d e 
l o s f r u t o s : c o m o à A m a l t h é a las flores , S e c . 
U f a n í e a lgunos c o m o m a f c u l i n o . E s v o z p u r a -
m e n r e L a t i n a Cornucopia, a. L a t . Amalthéa cor-
nu. CALVET. V i a g . fol.353. E f t a b a en e l q u a r t o 
c fpac io la P a z c o n u n r a m o de o l i v a e n l a m a 
n o d e r e c h a , y e n l a i z q u i e r d a u n cornucopia, 
q u e f ignif icaba l a p a z y t r a n q u i l i d a d d e U 
C i u d a d . ANT. AGUST. D i a l , p l . 4 4 . E n o tras 
m e d a l l a s e f t á u n a m u g é r f entada c o n u n a p a 
t e r a e n l a m a n o d e r e c h a , y e n l a o t r a u n cornu
copia e l cornucopia f e ñ a l a l a a b u n d a n c i a , 

q u e de l a p a z y c o n c o r d i a p r o c e d e . COM END. 
fbb. las 300. fol .2. L o s A n t i g u o s figuraban l a 
e f t á r u a d e l a E o r t ú n a c o n u n c u e r n o , q u e fe 
d e c i a Cornucopia» 

COR.-



¿oo COR. 
CoRNücópiÁ .Sellama t a m b i é n u n c i e r t o gérier<5 

d e a d o r n o , d e la figura m i f m a d e l a c o r n u c ó -
p i a , q u c fe h a c e d e p l a t a , a z ó f a r , ò m a d é r a ^ o -
r a d a , p l a t e a d a , ü d e o t r o c o l o r , la q u a l fe c l a v a 
e n l a s p a r e d e s , y e n fu e x t r é m o fe p o n e n b u 
j í a s p a r a i l u m i n a r a l g ú n f a i o : c o m o C a p i l l a , 
Í a l a , & c . L a t . CanáeUbrum in copia cornu ¿ pa
rirte prominens. M u ñ . M . M a r i a n , l i b ^ . c a p . y . 

- E f t á a d o r n a d a efta C a p i l l a c o n e x c e l e n t e s 
p i n t u r a s , y j u n c o à e l l a s d o s cornucopias d o r a 
d a s . M.AYAL. H o n r . d c l a R e i n a D o n a M a -
riaLuifa;pLi22. Y á c i t a b a n e n efta f a z ó n e n 
c e n d i d a s r o d a s l a s h a c h e r a s y d e m á s l u c e s d e 
los A l t a r e s , l a s d e l t ú m u l o , y las q u e f o f t e n í a n 
l a s ¿orñueópias d e las p a r e d e s . 

C O R N U D O , D A . a d j . L o q u e t i e n e c u e r n o s . 
L a r . Cornutus , de d o n d e v i e n e . VILLAVIC, 
M o f c h . C a n t . y . O a . n . 

De aquella efpecie de animales era 
L a multitud de la c o r n u d a forma. 
Que fueron convertidos en varones, 
Tpor efio llamados Mirmidones* 

CoRNODO .Meraphoricamente fe l e dá efte n o m 
b r e a l marido à q u i e n fu m u g e r o f e n d e , b i e n 
q u e l o i g n o r e , ò l o c o n ñ e n c a . LauCurúca 

. RECOP.lib.8. t i t . i o . i . 2. Q u a l q u i e r q u e à o t r o 
d e n o f t a r e , y l e d i x e r e g a t o ò i b d o m é t i c o , ò 
cornudo, 6 t r a i d o r , ò h e r e g e , ò à m u g e r q u e 
t e n g a m a r i d o p u t a , ò o c r o s d e n u e f t o s f e m e -
j a n t e s , d e f d i g a l o ante cl A l c a i d e . QUEV. O t -
l a n d . C a n t . i . 

Ser Maefíro de Carlos pretendia; 
Pero por fer c o r n u d o los codoSj 
Su tefia ângulos corvos cfgrimía. 
Teniendo ias vacadas por apodos. 

E l Cornudo es e i p o f t r e r o q u e l o f a b e . P h r a f c 
• p r o v e r b i a l , q u e fe d i c e r e g u l a r m e n t e p o r 

a q u e l q u e i g n o r a , y á q u i e n o c u l t a n ¡o q u e l e 
i m p o r r a f a b e r p a r a p r e c a v e r e l d a ñ o q u e l e 

- a m e n a z a : à f e m e j a n z a d e l m a r i d o q u e n o c o n 
f í e n t e l a o fenfa d e fa m u g é r , y q u e l a i g n o r a , 
í i e m p r e p r o c u r a n p r e c a v e r f e y g u a r d a r f e d e 
q u e l l e g u e à fu n o t i c i a : y afs i ò no l o fabe 
n u n c a , © fi l o fabe es m u i t a r d e . L a t . 

Vojlrtmus is qui patitur, agmfcitprobrum, 
C O R O . f. m. V i e n t o q u e c o r r e d e l a p a r t e d o n 

d e fe p o n e e l S o l e n e l fo l f t ic io d e J u n i o , q u e 
a n t i g u a m e n t e c o l o c a b a n afsi l o s q u e d i v i d í a n 
l o s v i e n t o s e n d o c e . Y á n o t i e n e u fo . T o f c . 
tom.8 .p l . 274 . V i e n e d e l L a t i n o Corus v e l Can-
r « j - , q u e í t g n i f i c a e l l o n u f t n o . GALLEG.Gigant. 
l i b . 4 . 0 a . 2 ( 5 . 

Corren el mar en efqttadrón formado 
E l Noto, el Aquilón, el Euror el C o r o : 
De fu frente un diluvio defetado, 
Ondas añade al piélago fonóro. 

COKO. S e t o m a t a m b i é n p o r m e m o r i a . U f a f e r e 
g u l a r m e n t e d e efta v o z c o n las p h r a f e s S a b e r , 
d e c i r , ò t o m a r d e c o r o . L a t . Mcmoriterfcirr, 
meminiffe , pronuntiare. PART, i . t i t . ó . l . n . E 
p o r e n d e d e b e n fiber ( l o s e x o r c i z a s ) eftas 
c o n j u r a c i o n e s , de coro, p o r q u e las f e p a n decir 
de í ( 3 r o , q u a n d o menef ter fuere . V s M t G . A g o n , 
p u n t . 4. cap .3 . V e m o s q u e l a m e m ó r i a d e l c e 
l e b r o fe h a l l a e n e l c o r a z ó n v i r t u a l m e n t e , d e 
d o n d e t u y o o r i g e n efta h a b l a C a f t c l l a n a , c o n 
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iqtíe d e c i m o s tomar de coro., p o r d e c i r t o m a r ' d e 
c o r d e , ò d e c o r a z ó n . FON:SEO V i d . d e C h r i f t . 
t o m . i . l i b . i . c a p . 2 . P e r o l a d o é i r i n a d e C h r i f -
t o S e u o r nuef tro l a h i z o tan n o t o r i a , q u e faben 

• a h o r a de coro los n i ñ o s lo q u e los fab ios e n t o n a 

ees n o a l c a n z a r o n . 
CORO. E n o t r a s a c e p c i o n e s . V e a f c C h o r o . 
C O R O C H A , f. f. V e f t i d ú r a a n t i g u a q u e c o r r e f -

p o n d í a à l o q u e o y fe l l a m a C a s a c a , f o l o f e r 
l a r g a y h u e c a . E s voz a n t i q u a d a . \j3\,Chfomys9 
dis. V i L L A i z . C h r o n . d e l R . D o n A l . e l X I . 
c a p . 130. Y e l R e y d e G r a n a d a t e n í a v e f t i -
d a unzeorócha , q u e el R e y d e C a f t i l l a l e h a v i a 
d a d o , q u e e r a d e m u i b u e n p a ñ o , y c o n m u i 
b u e n o s a d o b o s . 

C O R O G R A P H I A . V c a f e C h o r o g r a p h í a . 
C O R O L A R I O , f. m . P r o p o f i c i ó n q u e p o r l e g i 

t i m a c o n f e q ü e n c i a fe i n f i e r e d e l o y á d e m o f -
t r a d o , q u e t a m b i é n le l l a m a n a l g u n o s C o n -
f e d a r i o . T o f c . t o r a . i . p l .9 . L a t . Corolarium^ác 
d o n d e v i e n e . CALIST. Y MLI-EB. A c t . 1, Q u e 
l a a m i f t a d q u e e n t r e t i y m i fe a f i r m a , n o h a 
m e n e f t e r p r e á m b u l o s , n i corolários, n i a p a r e 
j o s p a r a g a n a r l a v o l u n t a d . NAVARR .Man.cap. 
i . n u m . 3 7 . Y a u n e l f e ñ o r D o t t ó r S o t o lo ñ e n -

1 t e , d i c i e n d o l o àz\. corolário f i g u i e n t e . LAG. 
D i o f c . l i b . I . c a p . 90. C o m o b i e n l o a n n o t ó e l 
H e r m o l a o e n fus corolários. 

C O R O N A , f.f. A d o r n o d e l a c a b e z a , q u e fe 
c o n c e d í a à c i e r t a s p e r f ó n a s p a r a d i f t i n g u i r i a s 
d e t o d a s las d e m á s , e n p r e m i o d e las haza
ñ a s q u e h a v í a n e x e c u t a d o e n f e r v i d o d e fus 
P a t r i a s , ò por o t r a a c c i ó n p l a u f i b l e . O y folo 
l a p u e d e n ufar los E m p e r a d o r e s y R e y e s , CO-J 
m o i n f i g n i a p r i v a t i v a de la M a g e f t a d , q u e e x 
p l i c a l a f u p r é m a potcft . id q u e en e l l a r e í i d e . 
S u figura es r e d o n d a , y fe h a c e d e d i f e r e n t e s 
f o r m a s y m a t e r i a s . E s v o z p u r a m e n t e L a r i n a 
Corona. FR. L . DE GHAN. S y m b . p a t t . 2 cap .28. 
§.2. L a s p ú r p u r a s y corónas d e los R e y e s , q u e 
r e f p l a n d e c e n c o n p i e d r a s p r e c i ó l a s , e f t á n h e r -
m o f e a d a s c o n l a g l o r i o f a f e ñ a l d e l a C r u z . 

. F o N s f e c . V i d . d e C h r i f t . t o m . 1. l i b . 3. c a p . 12. 
. E f t a d i v í f a t r a b e n los P a p a s e n fus T i a r a s , los 

E m p e r a d o r e s e n fus C e t r o s , los R e y e s e n fus 
CoróiUs, l o s C a p i c á n e s e n fus b a n d e r a s , l o s 
n o b l e s e n l o s p e c h o s : m u l t i p l i c a n d o f e c a d a 
d i a d e m a n e r a q u e f a l t a n y á c o l o r e s p a r a las 
c r u c e s . SAAV. H m p r . 20. N o b a i e n l a corónà 
p e r l a q u e n o fea f u d ó r , n o h a i r u b í q u e n o fea 
f a n g r e , n o h a i d i a m a n t e q u e n o fea b a r r e n o . 

CORONA. S e l l a m a t a m b i é n l o a l t o d e l a c a b e z a . 
L a t . Summum caput. COVARR. e n efta p a l a b r a . 
L l a m a m o s corona l o f u m o d e l a c a b e z a , d i c h o 
e n L a t i n V e r t e x , p o r q u e d e f d e a l l i los c a b e 
l l o s c a e n p o r t o d a l a c a b é z a . 

CORONA. S e l l a m a t a m b i é n l a p r i m a t o n f ú r a c l e 
r i c a l , q u e es c o m o g r a d o y d i f p o f i c i ó n p a r a 
l l e g a r a l S a c e r d ó c i o . L a t . Tonfura elericalis. 
PART. I . t i r . ó . 1. IT. E o r d e n d e corona e s e n -
t r a d a p a r a l o s o t r o s g r a d o s q u e h a v e m o s d i 
cho » è es c o m i e n z o d e c l e r e c í a . RECOP. 
l i b . i . t i t . 4 . 1 . a . L o s C l é r i g o s áteoróna y m e -

• n ó r e s ó r d e n e s , q u e c o n f o r m e a l d e c r e t o d e l 
Sacro C o n c i l i o , y la l e y a n t e s d e efta, p u e d e n 
gozar del p r i v i l e g i o deí f u e r o , íéa y fe e n t i e n 

d a 
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. d a tan f o l a m c n t c q u a n t o a l p r i v i l e g i o d e l fiiw 
r o , e n las c á u f a s c r í m i m á l e s . 

:.GO3.ÓNA.. L a f c ñ a l q u c fe h a c e n los C l é r i g o s y 
R e l i g i o f o s , r a y e n d o í c e l p e l o d e l a c a b e z a e n 
r e d o n d o e n l a parte f u p e r i ó r de e l l a , p a t a d i í -
t i n g u i r f e d e los L e g o s . E n a lgunas R e l i g i o n e s 
fe h a c e m u í g r a n d e , q u e c o g e t o d a l a c a b e z a , 
d e x a n d o foio u n c e r q u i l l o , y l a ufan l o s C h o 
r i z a s , a u n q u e n o t e n g a n ó r d e n e s a l g ú n a s . L a s 
d e los C l é r i g o s S e c u l a r e s fon d e d i ferentes 
t a m a ñ o s , c o n f o r m e a l g r a d o u o r d e n q u e h a n 
r e c i b i d o . Lzt.Corona Ciericalis. PART, I . t i t . 5. 
I.39. E o t r o í i d e b e n t r a h e r ( l o s F e r i a d o s ) co
ronas g r a n d e s , è los c a b e l l o s t an c o r t o s , q u e 
les p a r e z c a n las ore jas . ILLESC. H i f t . P o n t i f . 
l i b . 1. c a p . 2. E l p r i m e r o q u e o r d e n ó q u e l o s 
C l é r i g o s fe h i c i e f i e n coronas e n l a c a b e z a p o r 
h u m i l d a d , f u é S a n P e d r o . 

¡CORONA. C i e r t a m o n e d a a n t i g u a de o r o , q u e fe 
l l a m ó afsi p o r e f t á r e f e u l p i d a e n e l l a u n a c o 
r o n a . h^uMummas coronar us, GUEV. E p i f t . à 
£>. A l o n í b E f p i n e l , p l . 654. P o n i e n d o à u n a 
p á r t e l o s d o b l o n e s , à o t r a los d u c a d o s f e n c i -
l l o s , à o t r a las coronas fa l tas ,y à o t r a los d u c a 
d o s d e à d i e z . NAVARR. M a n . C o m c n t . d e 
c a m b . n u m . 58. A u n q u e fe p o d r í a d e c i r , q u e 
p o r e l v a l o r i n t r i n f e c o d e fu o r o , q u e es m u i 
mas fubido q u e e l de las coronas, v a í e a q u e l l o 
m a s , t e n i e n d o f e r c f p e & o à las enronas; p e r o 
n o p o d r í a m o s d e c i r c i to de todas las o tras 
m o n e d a s . MARIAN. H i f t . E f p . l i b . 15;. cap . i t f . Y 

- q u e à P h i l i p o fu P a d r e a c u d i e f í e n c o n c i e n 
m i l corónas p a r a fus gaftos . 

CORONA. P o r c i e r t a efpecie d e figura S y n e c d o 
c h e , q u e t o m a e l ü g n o p o r e l í i g n i f i c a d o , fe 
ufa f r e q u e n t e m e n t e p a r a í i g n i f i c a r e l R e i n o ó. 
l a M o n a r c h í a : c o m o L a C o r o n a d e E f p a ñ a j a 
C o r o n a d e F r a n c i a . L a t . Regmm. MARIAN. 

• H i f t . E f p . H b . 16. c a p . 2. E x c e p t o V i t o r i a y 
T r e v i ñ o , q u e m u c h o t i e m p o antes e r a n de l a 
Corona d e C a f t i l l a . SAAV. E m p r . i$>. P e n s ó 
D o n R a m ó n h e r e d a r l a Coróm d e N a v a r r a , 
m a t a n d o à fu h e r m a n o D o n S a n c h o ; p e r o e l 
R e i n o a b o r r e c i ó à q u i e n h a v i a c o n c e b i d o t a n 

• gran m a l d a d , y. l l a m ó à la Corona a l R e y D o n 
S a n c h o d e A r a g ó n , fu p r i m o h e r m a n o , NA-
VARRET. C o n f e r v . dife. 10. D e f p u c s de h a v e r 
ganado p a r a efta Corona tantos y tan e x t e n d i 
dos R e i n o s . 

CORONA.Por a l u f i o n v a l e t a m b i é n O r n a t o , ef-
p l e n d ó r , h o n o r y p e r f e c c i ó n de f a m i l i a s , c a 
fas y o tras cofas . L a t . Decus. Ornamentum. Co
rona. PALAF. H i f t . R . S a g r . U b . 6. L a m u g é r 
p r u d e n t e es corona d e l v a r ó n jufto , c o n f e r v a -
c l o n de l a h a c i e n d a , a l e g r í a de fu c a f a , d i r e c 
c i ó n de l a f a m í l i a . L o p . S I f i d . C a n t . i . c o p l . i p j . 

Si es c o r o n a del marido 
la que es buena, el apellido 
de ia Cabéza no fué 

Jin cáufaypues fe vé 
que â Ifidro c o r o n a bafido. 

CORONA. S e l l a m a t a m b i é n l a L a u r e ó l a c o n q u e 
fe c o r o n a n los S a n t o s : y afsi fe d i c e d e l S a n t o 
M a r t y r , q u e r e c i b i ó l a c o r o n a d e l m a r t y r i o : 
de l a s V i r g c n c s , q u e r e c i b i e r o n l a c o r o n a b l a n -

: c a d e ! a v i r g i n i d a d ^ c . L a t . U w r t f í i / ^ . R i B A D , . 

TomJI. 
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' F l . S a n f l . V i d . d e S a n t a C a t h a í i n a , V i r g e n y 
M a r t y r . Y á g o z a i s de los caftos a b r a z o s y r e 
galos de v u e í t r o fuav i f s imo Efpofo : y h a v e i s 
a l c a n z a d o l a corona d e v u e f t r a v i d o r i a . ROA, 

• E f t a d . c a p . 15. E f t a h e r m o í u r a f e r á c o m o d e 
u n a corona r e f p U n d e á e n t e , e n l a c a b e z a d e 
cftos Santos , c o n a p a r i e n c i a d e v a r i e d a d d e 
c o l o r e s , q u e e n las V í r g e n e s r e t r a h i g a c{ 
b l a n c o , en los D o c t o r e s e l v e r d e , y e l r o x o e n 
l o s M á r t y r e s . NIERIEMB. V i d , d e l P . F r a n c i f c o 
P a c h e c o . Y p u e í t o s d e rod i l l a s , d i e r o n c o n 
v o z c l a r a g r a c i a s à D i o s , q u e les h o n r a b a c o n 
a q u e l l a corona, y le o f r e c i e r o n fus v i d a s p o r 
a q u e l l a gen te c i e g a q u e fe las q u i t a b a . 

CORONA. S e l l a m a t a m b i é n e l R o f a r i o de í i e t e 
d i eces , q u e fe r e z a à l a V i r g e n S a n t i f s i m a 
N u e f t r a S e ñ o r a , L a t . Corolla precatória nexa 
globulis Virgini Matri. RIBAD. F I . S a n d . V i d . 
d e S . P h e l i p e N e r i . R o g a n d o à fus p e n i t e n t e s , 
q u e defpues d e fu m u e r t e le r e z a ü e n u n a Co
róm o R o f a r i o , PALAF. LUZ à l o s v i v . f o l . 79, 
R o g ó l e , que p o r q u i n c e d í a s le r e z a í f e l a Co
rona de l a V i r g e n . 

CORONA. E f p e c i e de m e t e o r o , q u e es u n c í r c u l o 
q u e a p a r e c e a l r e d e d o r d e l S o l ü d e la L u n a , 
d e c o l o r e s m u i d e f v a í d o s y r e m i í T o s . L l á m a -
fe t a m b i é n H a l ó n , T o f c . t o m . 6. p l . 527. L a t . 
Corona* Halón, is. 

CORONA. E n la A r c h i t e d ú r a es una d e las p a r 
tes d e q u e fe c o m p o n e l a c o r n í f a : l a q u a l e f t á 
d e b a x o d e l C y m á c i o y l a G o l a . L a t . Corona. 
pALOM.Muf . P i f t . l i b . é . cap .4 . §, 4. S o l o r e í l a 
a d v e r t i r p o r r e g l a g e n e r a l , q u e d e l a s partes 
d e l a c o r n í f a , e l a r c h i t r a b e es l a m e n o r , e l f r i -
fo a l g o m a y o r , y l a corona m a y ó r que e l fr i fo . 

CORONAS.En l a n á u t i c a fon u n o s c a b o s gruetfos , 
í i x o s p o r los fenos en l a g a rg a nta d e l p a l o , 
d o n d e fe e n c a p i l l a la d e m á s x a r c i a . S o n d e i 
c u m p l i d o d e l t e r c i o d e l á r b o l d o n d e l l e g a n 
l o s c h i c o t e s , y r e m a t a n en e l los unos m o t o 
nes grandes , en q u e fe f o r m a n los a p a r e j o s 
p r i n c i p a l e s . T i e n e i o s e l p a l o m a y ó r y t r i n -
q u é t e , y fus m a f t e l é r o s . V o c a b . m a r i t . d e S e v . 

CORONA AUSTRAL. U n a de las d i e z y feis conf -
t e L i c i o n e s celeftes , q u e l l a m a n A u f t r á í c s , 
C o n f t a fegun e l P . Z a r a g o z a d e t rece eftrel ias 
c o n o c í d a s . L a t . C o r í í f f s Auft ralis. 

CORONA BOREAL. U n a d e las ve inte y dos c o n f -
t e l a c í o n e s c e l e í l e s , q u ç l l a m a n B o r e á l e s . C o n f -
t a fegun e l P . Z a r a g o z a de d i ez y fíete e f tre 
l i a s c o n o c i d a s , de las quales fíete fon las mas 
o b f e r v a b l e s , y f o r m a n l a figura de la c o r o n a . 
L a t . C c f o w í í Borealis* 

CORONA CÍVICA. E r a l a q u e fe d a b a à u n C i u 
d a d a n o , q u a n d o l i b r a b a à o t r o d e l a s m a n o s 
d e l e n e m i g o , que 1c t e n i a c o m o r e n d i d o . E f t a 
f u é d e e n c i n a , de c u y o á r b o l m a n t e n í a n l a 
v i d a , ftiftentandofe d e las b e l l o t a s , antes q u e 
h u v i e i f e e l ufo d e l p a n . Lat.CoroTW cívica. AM-
BR.MOR. t o m . 1. fo l . 184. T i e n e n eftas m o n é ^ 
das de C ó r d o b a en e l r e v e r f o fu n o m b r e , C o 
l ó n i a P a t r i c i a , metido1 d e n t r o d e u n a Coróla 
cívica. 

CORONA DE CONDES. C o r o n a g u a r n e c i d a d e 
d i e z y o c h o p e r l a s gr i t e íTas . A v ü . t o m . 2 . t r a t , i . 
c a p . i . 

G g g g C o -
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CORÓMA DE PÜQUE, ò DocAL. C o r o n a a b i e r t a 

l i a d i a d e m a s , t o d a d e o r o , e n g a ñ a d o e l c í r c u 
l o d e p e d r e r í a y p e r l a s , r e a l z a d o d e o c h o flo
r o n e s , f e m e j a n t e s à las h o j a s d e a p i o . A v i h 
t o m . 2 . t r a t . i . c a p . i . CALVET. V i a g . f o l . 74 . 
D e f p u e s c o m e n z a r o n à p a í í a r , e n m u i b u e n o s 
c a b a l l o s , y b i e n a d e r e z a d o s , p o r fu o r d e n y 
c o n c i e r r o , m u c h o s m a n c e b o s , c o n c e t r o s e n 
l a s m a n o s y Coronas ducales e n l a s c a b e z a s . 

CORONA DE ESPINAS. L a q u e p o r i r r i f i o n y t o r -
' m e n t o p u f i e r o n à C h r i f t o B i e n n u e f t r o e n fu 

f a g r a d a c a b e z a . L a t . Coronafpima. RTBAD. í l . 
S a n a . V i d . d e C h r i f t . L o s S o l d a d o s d e l P r e í i -
d e n t e c o n v o c a r o n t o d a l a g e n t e d e g u e r r a , y 

. l e d e f n u d a r o n d e fus v e f t i d ú r a s , y l e c u b r i e 
r o n c o n u n a r o p a c o l o r a d a , y t e x i e n d o u n a 
corona de e/pinas fe la p u ü e r o n f o b r c l a c a b é z a . 
M . AGREÍJ. r o m . 2 . num .1344. P u l i é r o n l e t a m -
- b i e n e n f u S a g r a d a C a b é z a u n fe to deefpwas 
m u i t e x i d o , q u e l e firvieffc d e corona. 

CORONA DE HIERRO. L a q u e u fan l o s E m p e r a 
d o r e s q u a n d o fe c o r o n a n , q u e es l a f e g u n d a 
q u e les p o n e n . L a t . Corona férrea. ILLESC. H i f t . 

. P o n t i f . l ib .6 . c a p . 1. L u e g o q u e e l E m p e r a d o r 
h u v o a l l a n a d o à L o m b a r d i a , t o m ó l a corona de 
hierro d e n t r o e n M i l á n . SANDOV. H i f t . d e C a r i . 
Y . l ib.18. §. 5. D o s d i a s antes , p a r a c u m p l i r 
c o n l a c e r e m o n i a > v i n i e r o n a l l i l o s M a g i f t r a -

d o s d e M o n z a , c o n l a corona de hierro e n f e -
ñ a l d e l R é i n o d e L o m b a r d i a , y d e fus m a n o s 
d e eftos r e c i b i ó a q u i l a í e g u n d a corona, q u e es 
de hierro, 

CQRÓNA DE INFANTES. C o r o n a e n t o d o f e m e -
* j a n t e à l a d e l o s R e y e s fus P a d r e s ; e x c e p t o n o 
u f a r d i a d e m a s , y q u e d a r p o r e í f o a b i e r t a s . 
A v i l . t o m . 2 . t r a t a , c a p . i . 

CORONA DE MARQUES. C o r o n a d e o r o r e a l z a d a 
c o n q u a t r o florones y o t r o s q u a t r o r a m o s , 
c o m p u e f t o s c a d a u n o d e t res p e d a s , d e f u e r t e 
q u e e n t r e c a d a dos florones h a y a t r e s p e r l a s . 
A v i l . t o r a . 2. t ra t . 1. c a p . i . 

CORONA DE ORO. L a q u e u fan los R e y e s y E m 
p e r a d o r e s . L a t . Corona áurea. PART. 2. t i t . 5. 
i . 5-. E n las g r a n d e s fíeílas q u a n d o f a c í a n fus 
C ó r t e s ( i o s R e y e s ) t r a y e í f e n coronas de oro, 
c o n p i e d r a s m u i n o b l e s , è r i c a m e n t e o b r a d a s . 
VILLAIZ. C h r o n . d e l R . D o n A l . e l X I . c a p . 1 0 3 . 
E l R e y f u b i ó a l A l t a r , y t o m ó l a fu corona de 
oro c o n p i e d r a s p r e c i ó l a s , y p u f o f e l a e n l a c a 
b e z a . SANDOV. H i f t . d e C a r l . V . l i b . 10. §. 3. 
D i c h a s eftas p a l a b r a s , l o s o t r o s A r z o b i f p o s l e 
p u l i e r o n l a corona de oro d e l E m p e r a d o r C a r i o 
M a g n o , f o b r e l a c a b é z a . 

CORON A DE OVACIÓN. L a q u e fe d a b a à l o s G e 
n e r a l e s , q u e fin v e n i r à las m a n o s h a v i a n f u -
j e t a d o l o s e n e m i g o s ò r e b e l d e s : y t a m b i é n fe 
d a b a q u a n d o h a v i a n a q u i e t a d o a l g ú n m o t í n 
d e e f c l a v o s y g e n t e b a x a , ò l i m p i a d o e l m a r 

. d e C o í f á r i o s y L a d r o n e s . E f t a e r a d e a r r a y a n 
ò m y r t o , p o r f e r á r b o l c o n f a g r a d o à V e n u s . 
L a t . Coroaa }72yrtea,ovatiomst NAVARRET.COD-
f e r v . difc .30. H o n r á n d o l o s c o n las coronas c í 
v i c a s , m u r a l e s y de Ovación. 

CORONA DE REY.SC l l a m a e n C a f t e l l a n o l a p l a n 
t a , q u e c o m u n m e n t e e n las B o t i c a s l l a m a n 
M e l i l o t o 5 n o p o r q u e v e r d a d e r á m e n t e l o f ea , 
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f e g u n a f i r m a L a g u n a f o b r e D i o f c ó r t d e s , l i b . 3. 
c a p . 44. fino p o r q u e l e f e m é j a e n t e r a m e n t e e n 
l a figura y q u a l i d a d e s . L a r . Meiilotus* Scrttila> 
campana 

CORONA.DE VIZCONDES. C o r o n a d e o r o g u a r n e 
c i d a f o l o d e q u a t r o p e r l a s grue f ia s í b í t e n i d a s 
d e p u n t a s d e o r o . A v i l . t o m . 2 . t r a t . i . c a p . i . 

CORONA IMPERIAL. C o r o n a d e o r o c a r g a d a d e 
p e r l a s c o n o c h o florones y u n b o n e t e d e c f -
c a r l a t a , à f o r m a d e m i t r a , a u n q u e n o tan l a r 
g o , y fin r e m a t a r e n p u n t a , c o n d o s liftas f r a n 
j e a d a s a l c a b o , p e n d i e n t e s c a d a u n a d e c a d a 

. l a d o , a b i e r t a p o r e n m e d i o , y m a n t e n i d o c a 
d a l a d o d e d o s d i a d e m a s d e o r o , c a r g a d a s d e 
p e r l a s , u n a à c a d a l a d o d e l a a b e r t u r a , y d e 
e n m e d i o d e l a a b e r t u r a fa le o t r a d i a d e m a d e 
l o m i f m o , q u e m a n t i e n e u n g l o b o c e n t r a d o , 
y c r u z a d o d e u n a c r u z d e o r o . A v i l . t o m . 2. 

. t r a r . 1. c a p . i . L l a m a f e I m p e r i a l , p o r q u e es l a 
q u e u f a e l E m p e r a d o r . L a t . Corona Imperato
ria. SANDOV. H i f i . d e C a r i , V . l ib . 9 . £ .3 . S o l o 
f a b e m o s d e l a q u e fe h i z o e n B o l o n i a , q u a n 
d o r e c i b i ó d e m a n o d e l P o n t í f i c e IzCoróna 
Imperial, 

CORONA MURAL. L a q u e e l E m p e r a d o r d a b a a l 
f o l d á d o q u e e f c a l a b a p r i m e r o e l m u r o , y e n 
t r a b a d e n t r o d e l L u g a r d o n d e c f t a b a n l o s 
e n e m i g o s . E f t a e r a d e o r o , y fe d a b a p a r a i n 
c i t a r los á n i m o s d e l o s f o í d a d o s à f e m e j a m e s 
e m p r e ñ a s , y n o f o l o e r a d e h o n r a , fino d e 
p r o v e c h o : p o r q u e e r a d e f u m o v a l o r y p e f o . 
L a t . Corona muralis. CALDER. C o m . E l l e g u n -
d o S c í p i o n , J o r n . 2. 

Aqui arrimad las efcalaSy 
que yo be de fer el primero, 
quédela m u r a l c o r o n a 
merezca gozar el premio. 

CORONA NAVAL. C i r c u l o d e o r o c a p a z d e c o l o -
c a r f e e n l a c a b é z a , r e l e v a d o d e p r o a s y p o p a s 
d e n a v i o y g a l e r a . C o n c e d í a f e à los q u e e n l a s 
b a t a l l a s d e m a r , e r a n los p r i m e r o s q u e a b o r 
d a n d o l o s n a v i o s e n t r a b a n e f p a d a e n m a n o e n 
l o s d e l o s e n e m i g o s . A v i l . t o m . 2 . t r a t . i . c a p . i . 
L a t . Corona navatis. 

CORONA OBSIDIONAL. L a q u e fe d a b a a l q u e h a 
c í a l e v a n t a r e l fitio à a l g u n a C i u d a d ó P l a z a 
c e r c a d a p o r l o s e n e m i g o s , l a q u a l e r a d e g r a -

. m a , c o g i d a d e a q u e l m i f m o c a m p o d e d o n d e 
f u é e c h a d o e l e n e m i g o , e n í i g n i f i c a c i ó n d e 

. h a v e r l c s d a d o las v i d a s : a l u d i e n d o à l a cof-. 
t u m b r e a n t i g u a , q u e e l v e n c i d o p o f t r a d o e n 
t i e r r a l e v a n t a b a l a m a n o c o n u n p u ñ a d o d e 
h i e r b a , e n f e n a l d e r e n d i m i e n t o y p r o r e f t a -
c i ó n d e q u e r e c i b í a l a v i d a . L a r . Coronagramí-

, nea. COVARR. e n l a p a l a b . C o r o n a . L a corona 
ohfidionál d a b a n l o s q u e e r a n l i b r a d o s d e l c e r 
c ó puefto p o r e l e n e m i g o , a l q u e fe l e h a v i a 
h e c h o a l z a r , y a r r e d r a d o l e . 

CORONA OLÍMPICA. C o r o n a f o r m a d a d e c o g o 
l l o s d e o l i v o , q u e fe d a b a e n t r e l o s G r i e g o s à 
l o s v e n c e d o r e s e n l o s J u e g o s O l í m p i c o s , d e 

: d o n d e t o m ó e l n o m b r e . E n t t e l o s R o m a n o s 
fe c o n c e d í a à l o s q u e c o n d e f t r é z a m a n e j a b a n 
l o s e n c a r g o s d e l a p a z . A v i l . t o m . 2. t r a t . 1, 
c a p . 1. 

CORONA OVAL. L a q u e d a b a n l o s R o m a n o s à los 
' G e -
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G c n c r á l c s de e x é r c i t o s y C a p i t a n e s que v é n -
c í a n à los e n e m i g o s í l n d e r r a m a r fangre . H i l a 
b a compuef ta de r a m o s de m y r c o y a r r a y á n . 
A v i l . t o i n . 2 . t r a t . i . c a p . i . 

CORONA REAL. C o r o n a de oro e n r i q u e c i d a de 
piedras prec io fas j C o n o c h o florones à f i m i i i -
t ú d de h o j a s d e a p i o l e v a n t a d a s , c u b i e r t a s de 
otras tantas d i a d e m a s c a r g a d a s de p e r l a s , c e r 
radas por ¡o a l t o : à c u y a s c i r c m i f t á n c i a s aña
den los R e y e s en fus R e i n o s a l g u n a s otras en 
í i g n i f i c a c i ó n de f u p o t e í U d ò t í t u l o s h o n o r í 
ficos : c o m o los R e y e s de E í p a ñ a u n a c r u z en 
la c i m e r a , p o r el t í t u l o de C a t h ó l i c o s , y l o s 
R e y e s de I n g l a t e r r a a ñ a d i e r o n q u a t r o c r u c e s 
p o r el t í t u l o de d e f e n f ó r e s de l a F é : y los de 
F r a n c i a en v e z de f o r m a de h o j a s l a a d o r n a n 
c o n flores de l i s . A v i l . t o m . 2. t r a t . i . c a p . 1. 
MARIAN. H i f t . Efp . l ib . 14 . cap .6 . E l R e y D o n 
A l o n f o , r e d u c i d o à eftos t é r m i n o s , p o r v e r f e 
d e f a m p a r a d o de los f u y o s , a c u d i ó à p e d i r fo-
c o r r o y d i n e r o s pref tados al R e y de M a r r u e 
c o s : e n v i ó l e en p r e n d a s fu Real Corona , que 
era de g r a n v a l o r . 

ÇORÓNA TRIUMPHAL. C o r o n a f o r m a d a de h o j a s 
de l a u r e l , q u e e r a f y m b o l o de v i c t o r i a , y fe 
d a b a al G e n e r a l q u e v .encia a l g u n a b a t a l l a . 
A v i l . tom .2 . t r a t . 1. c a p . i . L a t . Corona laurea. 
COVARR. en la p a l a b . C o r o n a . H u v o d i v e r í i -
dad de Coronar, las p r i n c i p a l e s e r a n triumphá-
¡es: eftas fe c o n c e d í a n à los E m p e r a d ó r e s ò 
C a p i t a n e s G e n e r a l e s . 

jCoRÓNA VALAR. Ò CASTRENSE. La qUC fe COH-
c e d i a a l q u e p r i m e r o e n t r a b a d e n t r o d e l R e a l 
de los e n e m i g o s , v e n c i e n d o los e m b a r a z o s de 
fo íTos? tr inchéEas y eftacadas. E r a de oro, g r a 
vadas en e l l a las inf ignias de l a e f tacada. L a t . 
Corona caftrenfis, COVARR. e n l a p a l a b . C o 
r o n a . luZCoréna valar ò caftrenfe fe c o n c e d í a al 
que p r i m e r o f a i t a f í e d e n t r o d e l R e a l de l o s 
e n e m i g o s . 

C O R O N A C I O N , f. f. A d o y f u n c i ó n p ú b l i c a , -
difpuefta p a r a q u e fe c o r o n e a l g ú n P r í n c i p e : 
la q u a l fe c e l e b r a p o n i é n d o l e e n la c a b é z a l a 
c o r o n a , c o n c i er tas c e r e m o n i a s y f o l e m n i d a -
dcs . V i e n e d e l L a t i n o Coronatio , q u e ñ g n i f i c a 
efto m i f m o . V i LLA i z . C h r o n . d e l R . D . A l . e l X I . 
c a p . 105. E n t o d o s eftos d í a s f u e r o n m u c h a s 
las a l e g r í a s q u e h i c i e r o n e n la C i u d a d d e B u r 
gos , p o r h o n r a d e l a C a b a l l e r í a d e l R e y , y d e 
l a fu coronación. ILLESC. H i f t . P o n t i f . l i b . 6. 
c a p . 13. E l i g i e r o n p o r fu f u c e f í b r en t res d í a s 
d e l mes d e M a r z o d e l a ñ o d e l S e ñ ó r d e 1431, 
al C a r d e n a l G a b r i e l C o n d u l m a r i o V e n e c i a 
no . . . . . e l q u a l e n fu coronación fe qu i fo l l a m a r 
E u g e n i o Q u a r t o . SANDOV. H i f t . d e C a r l o s V . 
l i b . x o . §.1. A v e i n t e y u n o d e O É t u b r e l l e g ó 
e l E m p e r a d o r à d o r m i r e n un C a f t i l l o , d o s le
guas d e A q u i f g r á n , p o r q u e la coronación fe h a r 
v í a d e h a c e r a los v e i n t e y tres d e O f t u b r e . 

C O R O N A M I E N T O , f . m . L o m i f m o que C o 
r o n a c i ó n . Lttt.Coronatio. CHRON-GENJOI. 323. 
E fincó de a l l í c o n f i r m a d o el coronamiento h e l 
I m p e r i o . OROZC. E p i f t . y . f o l . i S o . E n e l h u e r - . 
to nos d i ó m a s c a n t i d a d de efte l i q u ó r cc l e f -
t i á l , fudando f a n g r e , en el a z o t a m i e n t o ^ y co
ronamiento de e fp inas . 

Wm.II . 
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CORONAMIENTO ò CORONAMENTO. E n l a A r -

c h i t e â ú r a es e l a d o r n o q u e fe pone en la p a r 
te fuper ior d e l e d i f i c i o , q u e l e f i rve c o m o d e 
c o r o n a . 'La.uFaftigium, ii. AMBR. MOR. A n t i g . 
d e C o r d o b a , fo i . 121. E n l o a l to f o b r e todas 
l a s ventanas t iene u n coronamento a l d e r r e d o r , 
d e arqu i tos m a c i z o s , fuftentados fobre c o l u 
nas p e q u e ñ a s d e l m i f m o jafpe . ILLESC. H i í h 
P o n t i f . l i b . 4, c a p . 27. A d o r n ó y h e r m o f e ó e l 
A l t a r m a y ó r d e l a l g l é f i a d e S a n P e d r o , con 

- m u í r i cas c o l u n a s de p i e d r a O n y x , y pufo e n 
c i m a d e e l las u n coronamiento y c u b i e r t a c o n 
v i g a s de p l a t a . 

C O R O N A R , v . a . P o n e r l a c o r o n a e n l a c a b e 
z a : c e r e m o n i a que r e g u l a r m e n t e fe hace c o n 
ios P a p a s , E m p e r a d ó r e s y R e y e s , q u a n d o e n 
t r a n à r e i n a r . V i e n e d e l L a t i n o Coronare, q u e 
Í I g n i f i c a efto m i f m o . V i L L A i z . C h r o n . d e l R . 
D . A l . e I X I . c a p . i o ^ . E l d i a q u e e l R e y fe h u 
v o d e coronar, v i f t i ó f e p a ñ o s R e a l e s , l a b r a d o s 
d e o r o , y de feda, y d e p l a t a , y f e ñ a l e s de C a f -
t ü l o s y L e o n e s . ILLESC. H i f t . P o n t i f . l i b . 6. 
c a p . i . E l P u e b l o h i z o g r a n d e m o n f t r a c i o n d e 
a l e g r í a , y l o s C a r d e n a l e s L e g a d o s l e u n g i e 
r o n y coronaron c o n f o r m e à l a co f tumbre . MA
RIAN. H i f t . E f p . l i b . i í S . cap .2 . V i f i t ó e l R e y l a 
I g l é í i a d e l A p o f t o l S a n t i a g o e n C o m p o f t é l a , 
y en e l l a fe a r m ó C a b a l l e r o , y e n B u r g o s é í 
y la R e i n a fueron coronados por R e y e s . 

CORONAR. M e t a p h o r i c a m e n t e v a l e p e r f i c i o n a r , 
: p o n e r l a ú l t i m a m a n o y a c a b a r c o n f e l i c i d a d 

y a p l á u f o a l g u n a o b r a : y afsi fe d i c e , q u e c o 
r o n ó l a f u n c i ó n e l P a n e g y r i c o , e l d i feurfo , e l 
feftéjo c o n t a l co fa , & c . Opus abfolvere, perfice* 
re, HORTENS. P a n e g . fol.230. V a m o s coronan* 
do nueftra o r a c i ó n c o n l o s theforos q u e h a l l ó 
I f a b é l e f e o n d i d o s , e n l a e f ter i l idad q u e m o f -
t r a b a d e e l l o s f u R e i n o . VALVERD. V i d . d e 
C h r i f t . l ib .6 .cap .39. E n f e ñ ó j p u e s j d e f d e a q u e 
l l a C a t h e d r a J e f u s , q u e l a p e r f e v e r a n c i a coré» 
na e l p a d e c e r . 

COR.ONAR LA MURALLA. G u a r n e c e r l a d e S o l d a 
d o s y d e t o d o l o n e c e í T i r i o , p a r a d e f e n d e r l a 
d e l í m p e t u y a c o m e t i m i e n t o d e l e n e m i g o » 
L a t . Mceniutn faftigia milite compter-e* COLOM» 
G u e r r . d e F I a n d . l i b . 3. A c u d i ó m u c h a gentCj 
defeofa de de fender fu l i b e r t a d , y entre e l l o s 
e l D u q u e d e N e m u r s : c l q u a l m a n d a n d o coro* 
nar t o d a / ¿ muralla d e m o í q u c t e r í a . . . . . c o m e n 
z a r o n à o j e a r à los realiftas, c o n m u e r t e de l o s 
m a s a t r e v i d o s . SoLrs,HiiL de N ü e v . E f p . l i b . 2 . 
c a p . 19. Y c o m o c a y ó efte a c c i d e n t e fobre l a 
p r e v e n c i ó n o r d i n a r i a de nueftros S o l d a d o s » 
fe coronó b r e v e m e n t e la muralla» 

C O R O N A D O , D A . par t . pa í f . d e l v e r b o C o 
r o n a r e n t o d a s fus a c e p c i o n e s . L a t . Coronatur, 
¿,»OT.CEKV. Q u i x . r o m . i . c a p . 13. V i e r o n v e 
n i r h á c i a e l lo s hafta feis P a í t ó r e s , veft idos c o n 
p e l l i c o s n e g r o s , y coronadas las c a b e z a s c o n 
g u i r n a l d a s d e c y p r e s y d e amarga a d e l f a . 
IVALVERD. V i d . d e C h r i f t . l i b . 6. c a p . 39. U n a 
p a c i e n c i a coronada , e s l a R e a l in f ign ia de u a 
D i o s hombre .BARBAD .Coron.fol .83. P o r q u e 
l e s p a r e c i ó q u e a q u e l coronado i n g e n i o h a v i a 
e x c e d i d o los l imitados , t é r m i n o s de l a f a b i d u -
j í a d e l o s m o r t a l e s . 

G g g g % C o - ; 
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CORON ADO. SC l l a m a e l C l é r i g o t c m í h r a d o , o 

c i o r d e n a d o d e m e n o r e s ó r d e n e s , q u e g o z a 
d e l f u e r o d e l a I g l e í i a , afsi d i c h o p o r l a c o r o 
n a . L a t . Clericus. RKCOP. l i b . i . t i t u f - l . y . Y a f s i -
m i í m o p a r a p a g a r las p e n a s p e c u n i á r i a s q u e à 
l o s A l c a l d e s y í i f c á l e * y A l g u a c i l e s les p o n e n 
l o s d i c h o s J u e c e s E c í c f i a í t i c o s , p o r h a v e r e x e 
c u t a d o p e n a s c o r p o r a l e s ò d e m u e r t e e n l o s 
ta l e s q u e Te d i c e n Coronados. HUG. CELS. R e -
p e r r . e n l a v o z C o r o n a . E l q u e d e c l i n a r e l a 
j u r i í d i c c i ó n c o m o coronado, í i é l h o v i c r e t i e r 
r a , ò l a n z a s , ò m a r a v e d i s d e l R e y , p i é r d e l a s , 
y n o las p u e d e m a s h a v e r . 

CORONADO. V a l e t a m b i é n l o m i f m o q u e C o r - » 
n i d o . COLMEN. H í í t . 5>egob.cap.24.§. 1 1 . F a l 
t o d e d i n e r o , l a b r ó m o n e d a b a x a , q u e d e l a 
c o r o n a q u e t e n í a n fe n o m b r a r o n coronados : y 
efta es l a m a s a n t i g u a n o t i c i a q u e haf ta a h o r a 
h e m o s h a l l a d o d e efta m o n e d a , q u e n u e f t r o 
v u l g o l l a m ó C o r n a d o s . 

C O R O N A R I O , a d j . u f a d o e n t e r m . m a f c u l i n a . 
E l o r o finiísimo f u b i d o d e q u i l a t e s . T r a h e l e 
e n efte f e n t i d o C o v a r r . e n fu T h c f o r o , y d i c e 
fe l e d i ó efte n o m b r e , p o r q u e d e efte o r o h a -

. c í a n l o s R o m a n o s las c o r o n a s , q u e l l a m a b a n 
t r i u m p h á l e s . L a t . Aurum-purgatum , adpurum 
excoftum» 

C O R O N A R I A , f. f. L a a r t e r i a : y t a m b i é n l a 
v e n a p a r t i c u l a r d e l c o r a z ó n . E s v o z A n a t ó m i 
c a . M a r t í n . A n a t , C o m p . 

C O R O N D E L , f. m . t e r m . d e l a I m p r e n t a . L a 
r e g l e t a ò l i f t ó n d e m a d e r a , q u e p o n e n l o s I m -
p r c í f ó r e s e n e l m o l d e d e a l t o a b a x o p a r a d i v i 
d i r l a p l a n a e n c o l ú n a s . L a t . Dijfepimentum 
medium, 

C O R O N E L , f. m . L o m i f m o q u e C i m e r a . L a r . 
Coronarius apex Jcttti gcntUitii. RECOP. l i b . 4. 
t i t . i . l . 17. Q u e n i n g u n a n i a l g u n a s p e r f ó n a s 
p u e d a n p o n e r n i p o n g a n coroneles e n l o s d i -

• c h o s fe l los n i r e p o f t é t o s , n i e n o t r a p a r t e a l 
g u n a d o n d e h u v i e r e a r m a s i e x c e p t o l o s D u -
q u e s , M a r q u é f e s y C o n d e s . COLMEN. H i f t . S e -
g o b . c a p . 4 4 . §. i7 ' S o b r e l a q u a l í è m o f t r a b a 
e l g l o b o d e l m u n d o , y e n c i m a u n g r a n e f e ú -
d o , c o n las a r m a s d e l a R e i n a en a m b a s h a 
c e s , c o n fu coronél r o d e a d o d e c f t r e l l a s . 

CORONEL. S e l l a m a e n l a M i l i c i a e l q u e m a n d a 
u n r e g i m i e n t o d e c a b a l l e r í a ü I n f a n t e r í a ; l o 
m i f m o q u e a n t e s fe l l a m a b a M a e f t r e d e C a m 
p o . L a t . Tribunm militum.Cbiiiarcbus. MEND, 
G u c r r . d e G r a n . I i b . 2 . n u r a . i 6 . N o m b r ó C a p i 
t a n e s , m a n d ó q u e a q u e l l o s , y n o o t r o s , a r b o -
l a í T e n b a n d e r a s : p u f o l o s d e b a x o d e Coroneles. 
S A A v . E m p r . 8 2 . E f t e es c u i d a d o d e l o s C a p i -
xinesfioróneles y G e n e r a l e s . SALAZ, DE MEND. 
D i g n . d e C a f t . l i b . 3 . c a p . 2 2 . E n E f p a ñ a t a m 
b i é n fe l l a m a n Coroneles , l o s q u e v a n p o r f u -
p e r i o r e s d e a l g u n a s c o m p a ñ í a s , q u e e n v í a n 
l o s R e i n o s , P r o v i n c i a s ó C i u d a d e s e n f e r v i c i o 
d e fus R e y e s , y d e f e n f a d e l a t i e r r a . 

C O R O N E L I A , f .f . L o m i f m o q u e R e g i m i e n t o 
d e I n f a n t e r í a ò C a b a l l e r í a . E f t a v o z t i e n e y á 
p o c o ufo . L a t . Legfojonis. ILL ESC. H i f t . P o n t i f . 
lib.6. cap .27. §.24. L o s T u d e f c o s e f t a b a n r e 
p a r t i d o s e n q u a t r o Coronelías, y e n o t r o s d o s 
r e g i m i e n t o s . COLOM« G u c r r . d e F l a n d . l i b . 11. 
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L e h i z o m e r c e d d e u n a Coronelía d e fu N a 
c i ó n : e l q u a l l e v a n t á n d o l a e n l a F r i í ã O r i e n 
t a l l a t r u x o p o r e l m e s d e M a r z o d e l a ñ o 
f i g u i e n r e a l c a m p o , e n n ú m e r o d e d o s m i l i n 
fantes . 

C O R O N I C A . V e a f c C h r o n i c a . 
C O R O N I L L A , f. f . d i m . C o r o n a p e q u e ñ a . P o r 

a l u í i ó n fe fuele d a r efte n o m b r e a l o m a s a l t o 
y e m p i n a d o d e q u a l q u i e t c o f a . L a t . Apex coro-
Ttarius, Cujufvis ret jummum faftigium. NIE-
REMU. H e r m . d e D i o s , l i b . i . cap .11 . §. 1. P o r 
v e n t u r a n o p i en fas c o m o e f t á m a s l e v a n t a d o 
q u e e l C i e l o , y q u e fe e m p i n a fobre l a ccr^ni-
llade las e f t re l la s . 

CORONILLA. L a p a r t e d e l ca feo d o n d e fe j u n t a 
l a c o m i í í ú r a a n t e r i o r c o n l a p o f t e t i ó r . L a c C V 
pitisfummitat, vertex, cis. AMBR. MOR. l i b . 11. 
c a p . 1. E n r i z a b a n ( l o s G o d o s ) e l c a b e l l o d e 
l a f r e n t e , haf ta f u b i r l o à l a coronillaty a t a r l o 
a l l i . O ñ A , P o f t n m . l i b . 2 . c a p . 3 . d i f c . y ; T o d a s 
l a s c a b e z a s a n d a n p e r d i d a s d e v á g u i d o s , l o s 

• c o r a z o n e s c o n g o t a c o r á l tr i f tcs :defde l a p l a n 
t a d e l p i e hafta l a coronilla d e l a c a b e z a n o t i e 
n e n c o í a q u e fea fana . PARR. L u z d e V e r d . 
C a t h . P l a t . 9. d e l S a c r a m . d e l B a u t i f m o . M o 
j a e l S a c e r d o t e e l d e d o p u l g a r e n e l S a g r a 
d o c h r i f m a y u n g i e n d o c o n é l e n f o r m a 

d e c r u z f o b r e l a corontlU d e l a c a b e z a à l a c r i a 
t u r a , l e d i c e eftas p a l a b r a s . QUEY, O r i a n d , 
Ç a n t . 3 . 

Viola fin fingre ¡y viô h cabellera 
No filo fana fino mas rizada: 
Tdixo con e/panto, alzando el bierroy 
Efte por c o r o n i l l a trabe un cerro, 

C O R O N I S T A . V e a f e C h r o n i f t a . 

C O R O N O I D E S . f . m . S a l i d a d e l c u b i t o c o n -
t r a p u e f t a à l a p u n t a d e l c o d o . E s v o z A n a t ó 
m i c a . M a r t i n . A n a t . C o m p . 

C O R O Z A , f. f. C i e r t o g é n e r o de c a p i r o t e ò c u 
c u r u c h o , q u e fe h a c e d e p a p e l e n g r u d a d o , y 
fe p o n e e n l a c a b é z a por c a f t í g o , y f u b c e n d i -
m i n u c i ó n ^ p o c o m a s ò m e n o s d e u n a v a r a , p i n 
t a d a s e n e l l a d i f e r e n t e s figuras c o n f o r m e e i 
d e l i t o d e l d c l i n q i i e n t e ; q u e o r d i n a r i a m e n t e 
i o n J u d í o s , H e r é g e s , H e c h i c e r o s , E m b u f t é r o s 
y c a f a d o s d o s v e c e s , c o n f e n t i d o r e s y a l c a h u e 
tes . E s f e ñ a l a f r e n t ó f a è i n f a m e . L a t . Cucullus 
infamis, FONSEC. V i d . d e C h r i f t . t o m . 2 . c a p . 16. 
S o n fín c u e n t o l o s q u e h a n f a l i d o à t a b l a d o s 
c o n corózas y m o r d a z a s e n l a b o c a , f a c a n d o l e s 
D i o s à p l a z a fus d e l i t o s , p o r a d o r a r e n p ú b l i 
c o l a h o n r a , y t e n e r e n p o c o e n fus r i n c o n e s 
à D i o s . CERV. Q u i x . t o m . 2 . c a p . 69. Y q u i t á n 
d o l e l a c a p e t ú z a , le p u f o e n l a c a b é z a u n a co-
róza j a l m o d o d e las q u e f a c a n i o s p e n i t e n c i a 
d o s p o r e l S a n t o O f i c i o . 

C O R P A N C H O N , f .m. a u m e n t a t i v o d e C u e r p o . 
C u e r p o g r a n d e y d e f m e f u r a d o . L a t . Corpus 
tnagnum u* deforme.QUEV. M u f . 6 . Son .39 . 

L a hambre y fid de aquefie c o r p a n c h ó n 
Con efias calabazas nadarán. 

CORPANCHÓN. S e t o m a c o m u n m e n t e p o r a q u e 
l l a p o r c i ó n d e l c u e r p o d e l a g a l l i n a , p a b o ü 
o t r a a v e , d e f p o j a d a d e l a s p e c h u g a s y p i c r -

• n a s , L a t . Corporis aviarii diffefti thorax, cis. 
C O R P E C I T O , f. m . d i m . d e C u e r p o . E l q u e es 

m u í 
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m u i p e q u e ñ o , y l o m i f m o q u e C u c r p c c í t o . 
L a t . Corpufculum. FR.L.DB GRAN. S y m b . p a r t , 
1. c a p * X 4 . § . i . Q u i e n n a d a r á grac ias a l C r i a 
d o r , v i e n d o e n u n tan p e q u e ñ o corpecito un* 
t a í i n d ú f t r i a . 

C G R P E Z - U E L O . f. m . L o m i f m o q u e a l m i l l a ò 
c o r p i n o , ò j u b ó n , fin m a n g a s n i fa ld i l las , c o 
s i ó fae l en t r a h e r las m u g é r e s caseras y L a 
b r a d o r a s . L a t . Levior thorax. CERV .Quix.tom, 
2. c a p . 50. A c u y a s v o c e s f a l i ó T e r c f a P a n z a 
fu M a d r e , h i l a n d o u n p o c o de e f t ó p a j c o n u n a 
f a y a p a r d a c o n u n corpezuélo a f s i m i f m o 
p a r d o , y u n a c a m í f a d e p e c h o s . 

C O R P I ñ E J O . f. m . d i m . d e C o r p i n o . E l q u e es 
c o r t o y y á u fado . ZABAL .Dia.de fieñ.part.i* 
cap .5 . E s u n a m u c h a c h a n e g r i l l a , c o n u n a r o 
d i l l a p o r t o c a , c o n u n corpinéjo, q u e n o fe fa -
be d e lo q u e e s , y c o n u n a s enaguas d e fr i fa 
v e r d e . 

C O R P I ñ O . f . m . A l m i l l a 0 J u b ó n fin mangas.^ 
L a t . Levior thorax. CERV .Quix.tom.1. cap .27. 
P u f o l e u n a f a y a d e p a ñ o j l l e u a d e faxas d e t e r 
c iope lo n e g r o y u n o s cor píaos d e t e r c i o p e 
l o v e r d e , g u a r n e c i d o c o n u n o s r i b é t e s de rafo 
blanco.P1c.JusT.fol.46. Q u a n d o e f tuv ieredes 
en l a m e f a d e l a n t e de ios h u é f p e d e s , facare i s 
de l a v u e l t a d e l d e l a n t a l , ò d e en tre corpino y 
fayo , un m e n d r u g o d e p a n o c o f a q u e l o v a l 
g a . PANT. R o m . g . 

Lleva pitej2o,y los c o r p í ñ o s 
de tafetán encarnado^ 
que la. dio Diana un dia 
trajeando unos retazos. 

C O R P O R A L . a d j \ d e u n a t e r m . L o q u e p e r t e 
nece a l cuerpo.Lat.ejorporalis,de d o n d e v i e n e . 
PART.I. í:ir.5. i.56. F e r i d a corporal n o n h a n d e 
facer los P e r l a d o s , q u e es l a f egunda m a n é r a 
d e fer ir . CAST.Hift.de S a n t . D o m . tom .2 . l ib .2 . 
cap.45. Se l e v a n t ó fu c u e r p o e n e l a ire : y ef-
t u v o í l i f p e n f o fin o t r a a y u d a corporal, ZABAL. 
D i a d e ficft.parc.i. c a p . i . E n n i n g u n a cofa d e l 
a l i ñ o corporal p o n e u n h o m b r e c o n tanta f e a l 
d a d l a a t e n c i ó n , c o m o e n l a h e r m o f ú r a d e las 
m a n o s . 

CORPORALES. L o s l i e n z o s q u e fe p o n e n en c l A I -
t á r j e n d m a d e l A r a , fobre l o s qua les fe c o l o c a 
e l C u e r p o d e íSIueftro S e ñ o r J e f u C h r i t t o , d e 
b a xo de las e f p e c í e s d e p a n y v i n o . L a t . E u -
charijiiea corporalia. PART. I . tit.4.1.57. Corpo
rales fon d i c h o s a q u e l l o s p a ñ o s b l a n c o s , q u e 
p o n e n fobre e l c á l i z c o n q u e l o c u b r c n , q u a n -
d o face e l C l é r i g o e l S a c r a m e n t o d e l C o r p u s 
D o m i n i . FR. L . DE GRAN. S y m b . part ,2 . c a p . 
27. E l S a c e r d o t e q u e d e c í a l a M i í f a , e n 
v o l v i ó las feis f o r m a s en l o s corporales, y à 
g r a n pr ie fa los e f e o n d i ó d e b a x o d e u n a p i e d r a . 
M u ñ . M . M a r i a n , l i b . 4. c a p . y . E f t á n l l e n a s 
grandes a r c a s , c o f r e s , y e f e r i t ó r i o s d e m u c h a 
y c u r i o f a r o p a b l a n c a , p a r a e l f e r v i c i o d e l a 
I g l é f i a : Corporãks p r e c i o f o s , c ó p i a de a l b a s 
g u a r n e c i d a s y o l o r ó f a s , f á b a n a s , p u r i f i c a d ó r e s , 
ami tos , t o b a l l a s y f o b r e p e l l í c e s . 

C O R P O R A L I D A D , f. f. E l abf traf to d e l c u e r 
p o ü d e lo c o r p ó r e o . L a t . Qaod ad corpus duf-
quefenfus attinet. VALVERD.Vid.de C h r i f t . l i b . 
3. cap .33. N o e f e u c h a r o n fus p a l a b r a s c o n l o s 

C O R 605 
o í d o s d e l a í é ; f ino c o n los de los fent idos , 
q u e fo lo p e r c i b e n l o q u e entra al a l m a p o r 
e l l o s : y afsi n o l e conf i en ten entender s fino 

; corporxlidádss, 

Ç O R P O R A L M E N T E . a d v . P e r f o n a l m e n t e ^ o í i 
. c u e r p O j ò en c u e r p o . V i e n e d e l L a t i n o Corpo-

raliteryqüc fignifica é f t o m i f m o . FR. L . DE 
- LEON, N o m b . d e C h r i f t . e n e l d e j e f u s . E n 

q u i e n , c o m o S a n P a b l o d i c e , ref ide d e a fs ien-
t o , y c o m o corporalmente, t o d a la r i q u e z a D i v i 
n a . YEPES, V i d . d e S a n t . T e r . l i b . 3. c a p . 22. 
Q u a n d o c o m u l g a b a t e n i a tan v i v a efta vifta 
d e l a F é , c o m o í i v i e r a entrar a l m i í m o S e ñ o r 
corporalmente p o r fu c e l d a . VALVERD.Vid.de 
Chrif l : . l ib .2 . cap .5 . A r m a n d o f e de m a y o r a r r e -
V i m i e n t o , c o g i ó corporalmente à J c f u s , y le l l e 
v ó p o r los a i res à l a S a n t a C i u d a d de J e r u -
f a í é n . 

C O R P O R E O , R E A . a d j . L o que t iene c u e r p o * 
ò p e r t e n e c e a l c u e r p o . L a t . Corpóreas, de d o n 
d e viene.NIEREMB. A p i e c . l i b . 1. c a p . 6 . §. 3. 
D e P l o t í n o P h t l o f o p h o fe eferibe , que fe 
a v e r g o n z a b a d e t ener c u e r p o , por fer e l a l m a 
d e tan n o b i l i f s i m a e í f é n c i a , y e l c u e r p o de t a n 
bafta y ' tofca fubf tanda: p o r l o q u a l n u n c a d e 
c í a de q u é l inage e r a , n i d e q u é P a d r e s , n i d e 
q u é N a c i ó n : p o r l a m i f m a c á u f a n o fe d e x ó 
p i n t a r , c o r r í e n d o f e d e p a r e c e r corpóreo. VAL-
VE RD. V i d . d e ChrÍf t .Ub .5 . eap .40 . V e r a n f e e n 
e ñ e v a í l e m i s A n g e l e s en formas corpóreas y 
v i f i b l e s . M . AcRED . tom.i. n u m . 23. P o r q u e 

. q u a n t o es m a s i n t e l c & u á l y m e n o s corpóreo y 
i m a g i n a r i o , es la l u z m a s f u e r t e , y los e f e o o s 
mas a l tos . 

C O R P S , f. m . V o z p u r a m e n t e F r a n c é f a , que v a 
l e C u e r p o : y fu ufo fe i n t r o d u x o e n E f p a ñ a fo-
k m e n t c p a r a n o m b r a r a l g u n o s e m p l e o s , c u y a 
p r i n c i p a l o c u p a c i ó n es en f erv i c io de la P e r -
f ó n á de l R e y : c o m o S u m i l l e r de C o r p s , G u a r -
d i a d e C o r p s . L a t . Corpus. M u ñ . M . M a r i a n . 
l i b . 4. c a p , 9. S o n d e efta H e r m a n d a d l o s C a 
b a l l e r o s de l a C á m a r a , M a y o r d o m o s , X e f c s 
d e todos los o f i c i o s , y los d e m á s c r i a d o s d e 

las dos C a f a s d e R e y y R é í n a , q u e e f t á n f u -
b o r d i n a d o s a l M a y o r d o m o m a y o r y S u m i l l e r 
d e Corps. M . A v A L . H o n r . d e L u i s L pl.tfp, D c f -
p u e s de los qua les i b a e l R e a l c a d á v e r en fus 
a n d a s , c o n la f o r m a q u e y á fe h a e f c t i t o , q u e 
c e r r a b a n las R e a l e s G u a r d i a s de Corps, en n ú -

. m e r o d e hafta c i e n t o . 
C O R P U D O , D A . a d j . L o m i f m o que C o r p u l e n 

to . E s v o z de p o c o ufo. M E x . H i f t . I m p . V i d . d e 
C a l í g u l a , c a p . i . E r a C a l í g u l a h o m b r e m u i a l 
to de c u e r p o , y m u i corpudo y o í T ú d o . 

C O R P U L E N C I A , f. f. L a g r a n d e z a Ò m a g n i t u d 
d e a l g ú n c u e r p o n a t u r a l ó ar t i f i c ia l . E s v o z 

. p u r a m e n t e L a t i n a Corpulentia. COLMEN. H i f i . 
; S e g o b . c a p . 45. §. 8. R e d u c i e n d o c o n efto fu 

corpulência^ q u e e r a grande , à m u c h a flaqueza 
d e c u e r p o , a u m e n t a n d o c o n efio fuerzas al a l 
m a . SOLIS, H i f t .de N u e v . E f p . l i b . i . cap .6 . T a l 
es l a corpulencia de a q u e l l o s á r b o l e s , y ta l l a 
f e c u n d i d a d d e l a t i e r r a q u e l o s p r o d u c e . JAU-
REG. R i m . P r o l . N o p r e t e n d a n e f t i m a c i ó n a [ -
g ú n a los e fer i tos , afe i tados c o n r e f p l a n d ó r d e 
p a l a b r a s , fi e n e l fent ido j u n t a m e n t e n o def-

c u -
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c u b r e n m u c h a alma y c f p i r i t u , m u c h a corpu* 
Hacia y n e r v i o . 

C O R P U L E N T O , T A . a d j . L o q u e t i e n e mu
c h o c u e r p o y g o r d u r a . L a r . Corpulentus, d e 
d o n d e v i e n e . NIEREMB. V i d . d e l P . J o f e p h 
S c a m m a c a . L l e v a r o n e n u n a f i l i a p o r t á t i l à 
cfte corpulento j a y á n j h a f t a l o m a s a l t o d e l m o n 
te : y d e a ü i l e v o l v i e r o n à t r a h e r c o m o fino 
p e f á r a m a s q u e u n a p a j a . Z A B A L . T h e a t r . L a 
n i e b l a m i r a d a - d e f d e l e j o s , p a r e c e t a n corpulen
ta q u e l l e n a e l h o r i z o n t e . BARBAD. C o r o n . f o l . 
6 o . C o n fu l u z fe d e f e u b r i e r o n dos g a t a z o s 
corpulentos y h e r m o í b s : p o r q u e fu p i e l , v a r i a 
e n l o s c o l o r e s , l o s h a c í a l u c i d o s y a r r o g a n t e s . 
SOLIS, H i f t . d e N u e v . E f p , l ib . 3 . cap .13. E d i 
ficio f u n t u o f o y d e b u e n a s m e d i d a s : t a n a l t o 

. . q u e t e n í a c i e n t o y v e i n t e g r a d a s l a e f c a í é r a , y 
t a n corpulento, q u e t e r m i n a b a e n u n p l a n o d e 

. q u a r e n t a p i e s e n q u a d r o . 
C O R P U S C U L O , f. m . d i m . d e C u e r p o . C u e r p o 

m u i p e q u e ñ o . L í t . C o r p u M u t n . CoMEND.fob. 
l a s $00. fol.95. A t o m o s f o n a q u e l l o s corpáfiu-
fos p e q u e ñ o s c o m o p e l o s , q u e v e m o s e n e l 

. So l , q u a n d o e n t r a e l r a y o p o r a l g ú n a g u j e r o 
ò f e n i c f t r a . 

C O R R A G E R O . f. m . E l q u e h a c e g u a r n i c i o n e s 
d e c o r r e a s , y l o m i f m o q u e G u a r n i c i o n e r o . 
E s v o z V a l e n c i a n a , y l a t r a h e C o v a r r . e n l a 
p a l a b r a C u e r o . L a r . Cortarias, it. 

C O R R A L , f. m . E l f i t i o ò l u g a r q u e h a i en l a s 
ca fas ò en e l c a m p o , c e r c a d o y d e i c u b i e r t o , 
q u e firve p a r a d i v e r f o s m i n i í l é r i o s : c o m o f o n 
p a r a t e n e r g a l l i n a s , l e ñ a y o t r a s co fas f e m e -
j a n t c s . E l P . G u a d i x d i c e q u e es p a l a b r a A r á -
b i g a . Lat. Cars , tit. v e l Cohort, tis. Ornithobof-
cion. C . LÜCAN. cap . 9 . E m e t i é r o n l o s e n e l cor
ral donde e f taba e l L e ó n , è q u a n d o l o s c a b a 
l l o s fe v i e r o n e n e l córr¿ / ,antc q u e e l L e ó n f a -
l i e í T e d c l a c a f a d o n d e y a c í a , c o m e n z a r o n í e 

à m a t a r l a m a s b r a v a m e n t e d e l m u n d o b 
d e f q u e e l L e ó n f a l i ó z[ corral, c l o s c a b a l l o s 
l e v i e r o n ) c o m e n z a r o n à t r e m e r m u i f i e r a m e n 
te. CERV .Quix . tom. i . cap . 2 . E m b r a z ó fu a d a r 
ga , t o m ó fu l a n z a , y p o r l a p u e r t a fa i fa d e u n 
corráKüió a l c a m p o . SOLO. PIND. fol. 178. 
E f t a b a n en e l corral u n a s h o r c a s d e p a r r a : y 
v a l i e n d o f e d e e l l a s , les a p r o v e c h a r o n d e c f -
c á l a s . 

CORRAL. P o r f e m e j a n z a , .e i a t a j a d i z o ò c e r c a d o , 
q u e fe h a c e e n l o s r i o s p a r a e n c e r r a r l a p e f e a 
y c o g e r l a . Lat. Locus dividuus in flumine co'ér-

- cendis intra cum pifeibus. RECOP. l i b . 7. t tr . 8. 
I . i o . Y q u e n o p e f q u e n c o n x u r d i a s , n i f a g a n 
p a r a d a s n i corrales, f ó p e n a d e m i l m a r a v e d i s , 
y o c h o d i a s de c a r e c í . 

CORRAL. S e l l a m a c o m u n m e n t e la c a ( à , p á t i o ò 
t h e a t r o d o n d e fe r e p r e f e n t a n l a s c o m e d i a s . 
D i ó f c l c c i t e n o m b r e , p o r q u e o r d i n a r i a m e n t e 
e f t á n d e f e u b i e r r o s . L a t . SpeÜaculum, / . Q¿¡EV. 
M u f . 6 . R o m . 8 < 5 . 

E n los cafeos me encaxó, 
que para campar de fierpe, 
en el c o r r a l de la Cruz, 
wetiejje bolina un Jueves. 

CORRAL. L l a m a n e n las U n i v e r f i d a d c s e l h u e c o 
q u e l o s E í t u d i a n t c s d e x a n e n las m a t e r i a s j p a r a 
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fcfcribir de fpues l a l e c c i ó n , ò p a r t e d e e l l a q u e 
d e x a r o n d e o í r . L a t . Lacuna, <f. 

CORRAL. E n l a G e r m â n i a í i g n i f i c a C e r c a d o . 
J u a n H i d a l g o e n f u V o c a b u l a r i o . L a t . Sep-
a* n, i . 

CORRAL DB MADERA. S e l l a m a e l a l m a z é n d o n -
d c fe g u a r d a y v e n d e p u b l i c a m e n t e l a m a d e r a . 
Lat.Cíír/ materiaria. ARO E M . G o b . P o l i t . p l . 190, 
T o d a s l a s p e t f ó n a s q u e t r a t a r e n , y t u v i e r e n 
corrales de madêra y d e b e n a c u d i r à M a d r i d e n 
fu A y u n t a m i e n t o , p a r a q u e f e l e s d é p r e c i o s 
d e à c o m o h a n d e v e n d e r c a d a g é n e r o . 

CORRAL DE VACAS ú OVEJAS. S e l l a m a c o m u n 
m e n t e e i L u g á r ò V i l l a aCTolado y c a í d o . L a t . 
Locus dirutus. ILLESC. H i f t , P o n t i f . I ib . 6 . cap .9 . 
L a b r ó y r e p a r ó e l C a f t i l l o d e S a n t A n g e l , q u e 
e f taba h e c h o corral de ové]as, y pufo e n e l fu 
A l c a i d e , y t o d a l a m u n i c i ó n ne c e i f a r i a p a r a 
fu f e g u r i d á d . 

H a c e r corrales. P h r a f e c o n q u e fe e x p l i c a q u e a l 
g ú n E f t u d i a n t e h a f a l t a d o à afsiftir c i e r r o s d í a s 
á l a s A u l a s ò G e n e r a l e s , d o n d e d e b í a c o n c u r 
r i r . Y t a m b i é n fe u f a p a r a d a r à e n r e n d e r q u e 
a l g u n a p e r f ó n a q u e a c o í t u m b r a b a afsiftir à a l 
g u n a c a f a ü o t r a c o n v e r f a c i ó n , h a d e x a d o d e 
i r c i e r t o s d í a s . L a t . Quidvis intermitiere. 

C O R R A L E R O , f. m . E l q u e t i e n e e l t r a t o d e 
t e n e r c o r r a l d e g a l l i n a s . L a r . Qui córtalesgaüi-
nasnutrit acvendtt. PRAGM.DE TASS.año l ó S o . 
fol.26. C a d a f e r ó n d e à n u e v e e f e o t a d o , q u e 
g a l l a n l o s corraleros, e n f o g a d o c o n c u d r i a , t r e 
c i e n t o s y fe tenta y q u a t r o m a r a v e d i s . 

C O R R E A , f. f. L a l o n j a , t i r a , ò p o r c i ó n d e cue--
r o , l a r g a y d e l g a d a , q u e í i r v e p j r a a t a r ò c e 
ñ i r a l g u n a c o l a . V i e n e d e l L a t i n o Corrig/a, 
q u e í i g n i f i c a efto m i f m o . PRAGM.DE T A s s . a ñ o 
1680. f o l . 18. U n a correa d e p r e t i n a d e c o r d o 
b á n , n o p u e d a paíTar d e tres r e a l e s . Otra « r -
réa d e v a q u e t a p a r a p r e t i n a , n o p u e d a paíTar 
d e t re s r e a l e s . ANT. ACUST. D ia l .p l .367 . L l e 
v a b a n l o s b r a z o s y m a n o s a r m a d o s c o n c i e r 
t a s corréis y p l o m o s , q u e l l a m a b a n C e ñ o s . 
CERV. Q u i x . t o m . 2. c a p . 13. Y a l l i m p i a r d e 
l a c u b a , h a l l a r o n e n e l l a u n a l l a v e p e q u e ñ a , 
p e n d i e n t e d e u n a corréa d e c o r d o b á n . 

B e f a r l a corréa. P h r a f e c o n q u e fe d á à e n t e n d e r 
q u e e l q u e a n t e s n o q u e r í a r e c o n o c e r f u p e r i o -
r i d á d e n o t r o , ò r e n e r n e c e í s i d a d d e é l , d e f 
p u e s fe v i ó p r e c i f a d o à h a c e r l o c o n h u m i l d e 
r e c o n o c i m i e n t o ^ a r r e p c n t i m i e n t o . L a r . n f / ^ » ? 
invitófe alicutfubjicerc,obtemperare. PALAF.LUZ 
à los v i v . f o l . 8 9 . H a f t a q u e p o r m e d i o d e l a 
R e l i g i o f a p i d i ó f u f n g i o s , q u e es l o m i f m o 
q u e p e d i r p e r d ó n à í ü P r o v i n c i a l , à q u i e n 
o f e n d i ó , p u e s f u é à befar e l a z o t e ò ¡a corréa 
d e f d e l a o t r a v i d a . 

D e l c u e r o fa l en las corré¿s.Vhzzte c o n q u e fe í i g 
n i f i c a y d á à e n t e n d e r q u e a l g u n o q u e h a c e 
g a l a n t e r í a s c o n o t r o d e q u i e n t i e n e c a u d a l e s 
ò i n t e r é f e s , las e x e c u r a à co f ta d e l q u e las r e 
c i b e ; ò m a s p r o p r i a m e n t e , q u e d e l o p r i n c i p a l 
fa le l o a c c e í l ó r i o . L a t . 

De pelle fiunt fe&iles corriggia, 
FR. L.DE GRAN. G u i a , l i b . i . c a p . i o . § . 5. P u e s 
fi D i o s es a q u i e l i n j u r i a d o , q u é e n t r e g a fe h a 
r á e n e l c u e r p o y á n i m a d e l c o n d e n a d o , p a r a 

q u e 
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que d e l cuero falg.m las carreas , y de fus d o l o 
res l a r e c o m p e n í a d e tales i n j i i n a s ? 

T e n e r corría, i ' h r a l c v u l g a r c o n que fe d á à e n 
tender , q u e u n a p e r f o n a n o defconf ia c o n f a 
c i l i d a d , y q u e l abe í i i f n r y t o l e r a r q u a l q u i e c 
c t u í c o ò z u m b a , f m e n o j a r t e . L a t . Convicia 
aut jcommrta difsimulanterferre. B o s c . C o r r e -
f a n . i i b . 3. c a p . 1. P a r c c c m c q u e d e n i n g u n a 
cofa tenga tanta n e c e í s i d á d , c o m o de u n a 
c i e r t a a f a b i l i d a d g r a c i o f a , c o n l a qual fepa 
t ra tar , y tener correa c o n t o d a fuerte de h o a i -
bres h o n r a d o s . 

C O R M A G E , f. m. E l c ú m u l o de c o r r e a s de 
que fe c o m p o n e a l g u n a c o f a : c o m o unas 
g u a r n i c i o n e s , í i i l a , ¿ c e . ^.-àuLoratnentum, i, 

C O R R E C C I O N . f . £ R c p r c h c n C ó n d e a l g ú n 
d e l i t o ü d e t e d o c o m e t i d o . E s d e l L a t i n o Cor-
reãio , q u e i i gn i f i ca lo m ü m o . RECOP. l i b . 2. 
tit.5.1.40. S o m o s i n f o r m a d o s , q u e l o s n e g o 
c ios E c l e í i a f t i c Q S , t ocante s à v i i i t a c i o n y cor-
reemn d e R e i i g t o í ' o s y R e l i g i o f a s , q u e fe h a 
cen p o r fus S u p e r i o r e s , t r a h e i n c o n v e n i e n t e s 
•traherfe p o r v í a d e f u e r z a à las A u d i e n c i a s . 
CAST. H i f t .de S a n t . D o r t f . t o m . i J i b . i . c a p ^ S . 
C o m o e r a y á p a í f a d a l a p a í s i o n , q u e h a v i a fi-

. d o c á u f a d e l y e r r o , rec ib ia fe l a corrección c o n 
grande h u m i l d a d . VALVERD. V i d . de C h r i f t . 
l ib . 4. c a p . 14. Si n o te o y e r e Incorrección q u e 
le hicifte à í o l a s , a c r e c i e n t a u n o ò dos t c í h ' ^ o s . 

CORRECCIÓN. V a l e t a m b i é n E m i e n d a y c e n í u r a 
que fe h a c e d e los y e r r o s y d e f e i t o s d e a l g u 
na o b r a . L a t . Correéíio, CoMEND.fob. las 300. 
fol . 17. T o m e e l L e c t o r e l l i b r o d e A n f e l m o 
e n l a m a n o , y e n t o n c e s r e p r e h e n d a m i corree-
ción. NIEREMB. Vid. d e l P . M a n u e l d e S á . E n 
efta Cazón l e m a n d ó e l P o n t i í i c e P i o V . que 
en c o m p a ñ í a del P a d r e P e d r o d e l a P a r r a , a f -
f i f t ie í fe à l a corrección d e l a B i b l i a , en la edi
c i ó n que fe h i z o p o r m a n d a d o d e l m i f m o P o n 
t i í i c e . MANER .Prefac. ^ . 1. D e e f t a d o i e n el 
e x o r d i o l a r a z ó n : n o p a r a e m b a r g a r l a c e n f ú -
r a , que a g r a d e c e n l a corrección l o s que e l t u -

. d ian í i n c o n f i a n z a ; f ino p a r a que n a d i e j u z g u e 
p o r i m p e r i t o s ó c a f u á l e s los y e r r o s que l a n e 
c e í s i d á d h a c e f o r z ó f o s . 

CORRECCIÓN FRATERNA. E l a & o de c h a r i d á d 
c o n que fe c o r r i g e a l p r ó x i m o f e c r e t a m e n t e , 

de a l g ú n d e f e & o . L a t . Ádmonitio velcorreBio 
y h í ¿ í : ™ . N A V A R R . M a n c a p ^ . n u m . i y . L a w r -
fíCir/e/j fraternal es a m o n e f t a c i o n c h a r i t a t i v a 
d e l p r ó x i m o , fecreta ó d e l a n t e t e í t í g o s , p a t a 
que fe e m i e n d e de p e c a d o . FONSEC. V i d . d e 
C h r i f t . r o m . 2. c a p . 19. L o f e g u n d o , p e c a r o n 
c o n t r a la l e y d e Incorrección fraterna , p o r l a 
q u a l c i t a b a n ob l igados , à c o r r e g i l l a y a m o n e f -
t a l l a , ü n facar à l a p l a z a fu d e l i t o . 

C O R R E C T I V O , adj. f u b ñ a n t i v a d o . R e p a r o , 
e m b a r a z o , e f torbo , f r e n o . L a t . Temperamen-
turn. Temperatura. FLORENC. M a r . t o m . 2. 
p l . 134. P o r q u e como ( l a s m u g é r e s ) t i e n e n 
mas H a q u e z a y f a c i l i d a d , es b i e n m v i e l f e n el 
correãívo d e m a y o r v e r g ü e n z a . 

C O R R E C T O , T A . a d j . L o m i f m o que C o r r e 
g ido . E l ufo d e efta voz es r e g u l a r m e n t e h a 
b l a n d o d e l i b r o s ü otros e fer i tos . L a t . £ í » ¿ « -

. détior. O- tus. RIBAD. E l . S a » ¿ t . Vid .de S . G c -
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. r ó n y m o . E m e n d ó e n R o m a los P f a l m o s . . . , . . , 

q u e l a I g í é í i a l ee y c a n t a : y p o r o r d e n de San 
D á m a f o , e l T e f t a m e n t o n u e v o j q u e e n Cu t i e m 
po a n d a b a no tan correão. M A N £ R . P r e f a c . § . r . 
A t e n d e r é à feguir los o r i g i n a l e s d e l d o & U s i -
m o P a d r e J u a n L u i s d e l a C e r d a , p o r mas n u e 
v a m e n t e correólos. COLMEN. H i f t . S e g o b . c a p . 
2 4 . § . 8 . A u n q u e fe q u e j a ( y c o n r a z ó n ) d e q u e 
e í t a p r i m e r a i m p r e l s i ó n f a l l ó p o c o corfeáíj. 

C O R R E C T O R , f. m . E l que c o r r i g e . L a t . C w -
recior, oris. FIGUER. P l a z a univ .di fc .27 . S u c e 
d e n los Correftóresi c u y o e x e r c í c i o fe e x t i e n d e 
à tanta g e n e r a l i d a d , q u e o f r e c i e r a d i f i cu l tad 
no p o c a à q u i e n d i l a t a d a m e n t e q u i f i e r a t ra tar 
d e t o d o . 

CORRECTOR. S e l l a m a t a m b i é n el que t i ene e l 
c a r g o y e m p l e o d e c o t e j a r los l i b r o s q u e fe 
i m p r i m e n , p a r a v e r í i c f t á n c o n f o r m e s c o n f u 
originál.Lat.iVífrtíioraíwcíj/2/^iiíor.AuT.ACORD. 
p a r r . i . A u t . 4 4 . L o s d e r e c h o s q u e h a d e l le
var e i Correé'iór de los l i b r o s , q u e fea à r e f p e c -
to d e lo i m p r e f í b , y no d e l o r i g i n a l . BARBAD. 
C o r o n . f o l . 9 1 . P o r q u e p a r a l o q u e es a c u d i r 
c o n a ten to c u i d a d o à l a e m i e n d a de los h i e r 
ros y defeuidos d e l a I m p r e n t a , q u e fon i n e x -
cu fab le s , p e r f ó n a s t i ene V . m . d e fa t i s facc ion , 
q u e l e f e r v i r á n d e Correfióres, 

CORRECTOR. E l S u p e r i o r ó P r e l a d o en los C o n 
v e n t o s d e R e ü g i o f o s d e S a n F r a n c i f c o d e 
P a u l a . 'Lzt^fiíinimorum Fratrum Pralatus, qui 
correéJor dicitur. RIBAD. F l . S a n í t . V i d . d e 
S . E r a n c i f c o d e P a u i a . P o r fu grande h u m i l d a d 
q u i í b que fe l l amaf len M í n i m o s : y p a r a q u e fe 
ruv ie f l en p o r ra les , é l m i f m o , c o n fer P a d r e , y 
General,Corrf¿?(?V y M a e f t r o de todos , les d a 
b a exemplo , ten ier idofe p o r e i m e n o r de t o d o s . 

C O R R E D E N T O R , R A . f . m . y f . L a p e r f ó n a 
q u e es R e d e n t o r j u n t a m e n t e c o n o t r a . VAL-
VERD. V i d . de C h r i f t . U b . ^ . c a p . 47. M i e n t r a s 
p e n d i ó v i v o e n e l m a d e r o , fe v i f t i ó á n i m o y 
v a l o r d e corredentóra > y c o m e n z ó à e x e r c e r e l 
o f ic io d e M a d r e de los A p ó f t o l e s . 

C O R R E D E R A , f.f. E l s í t i o ò l u g a r de f t inado 
p a r a c o r r e r loa c a b a l l o s . E s v e r b a l d e l v e r b o 
C o r r e r . 'Lzt.Hippoiromus. M E N . C o r o n . f o l . i p . 
Y o p a r t í en tonces de aque l l a s parces p a r a 
o t r o l u g a r , d i f e u r r i e n d o p o r a q u e l l a corredera,, 

C o R R E D t R A . L a t a b l a ó pof t igui l lo de c e l o s í a , 
q u e fe p a í f a d e u n a par te à o t r a p a r a a b r i r ò 
c e r r a r . L a t / j R w w ^ r r f reticulum trufãtile. 

CORREDERA. L a p i e d r a d e e r l c í m a de las d e l m o 
l i n o ó h a c e ñ a > q u e es l a q u e fe m u e v e p a r a 
m o l e r las f emi l las . L a t . Qat'ülm molarius. 

CORREDERA. I n f c f t o d e l t a m a ñ o de u n e f e a r a -
b á j o , p a r e c i d a a l g r i l l o , i q u i e n fe le d i ó eftc 
n o m b r e por q u e c o r r e m u c h o , y o t r o s l a l l a 
m a n C u r i a n a . 

CORREERA. E n a lgunas partes fe Cuele l l a m a r 
afsi l a c a l l e : c o m o en M a d r i d l a C o r r e d e r a 
d e S a n P a b l o . 

CORRE DER A.Se t o m a t a m b i é n por l o m i f m o q u e 
A l c a h u é t a . jACiNT.PoL.fol.187. 

Pero yá no la pajfean, 
que el tiempo la pàjfeó> 

y en la corredéra vivey 
c o r r e d e r a del amór* 

COR-
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C O R R E D I Z O , Z A . adj. L a c o f a q u e fe d c í a t a , 

ò fe corre c o n f a c i l i d a d : c o m o í a z á d a ò nudo, 
q u e le fue l ta ü d c f e n l a z a fin d i f i c u l t a d . L a t . 
S o í u í i ¿ h & - e . G.GRAC. tb\.2^6. Hs m u i o r d i n á 
r i o c o r t a r à u n o u n b r a z o , y a z o t a r c o n é l à l o s 
d e m á s j ò e c h a l l e a l c u e l l o u n l a z o corndizo, y 
a t a r f e l e a l remo, para que b o g u e ò quede 
a h o r c a d o . FoNSEc.Vid.de C h n í t . t o m . i . H b . 3 . 
cap .3 . L u e g o a c u d e n r o d o s , u n o s c o n l a z a d a s 
corredizas, y otros c o n r a m a l e s p a r a e l c u e l l o . 
PALAF. C o n q , de l a C h i n . f o l . 525. Y d e e l l o s 
p e n d e n d o s c o r d o n e s g r a n d e s de l a m i f m a f e -
d a , p a r a fiador del f o m b r é r o , q u e I c a f í c g ú -
r a n debaxo d e l a b a r b a c o n u n b o t ó n corredi
zo. CERV. Q u i x . t o m . 1. cap. 20. Y l i n rumor 
a l g u n o , fe l ò l c ó l a l a z a d a corrediza 7 c o n q u e 
l o s c a l z o n e s fe f o f t e m a n . 

C O R R E D O R , f. m . E l h o m b r e ò b r u t o q u e es 
v e l o z , y q u e corre c o n fuma l i g e r e z a . L a r . 
Curfur. ANT.AGUST. Dial .pJ.9S. E f t á u n a mu-
g é r e n h a b i t o d e f o l d á d o , q u e t r a h e d e r i e n 
d a u n c a b a l l o fiaco, y que p a r e c e corredor^ co
m o i o n los c a b a l l o s q u e l l a m a n b á r b a r o s e n 
I t a l i a . SAAV. E m p r . 1 9 . E n ios j u e g o s d e V u l 
c a n o y d e P r o m e t h é o , p u e f t o s à t r e c h o s d i v e r -
f o s w ^ o V f j j p a r t í a e l p r i m e r o c o n u n a a n t o r 
c h a e n c e n d i d a , y l a d a b a a l f e g u n d o , y efte a l 
t e r c e r o , y afs i d e m a n o e n m a n o . BAB. H i l l . 
P o n t i f . t o m . 3 . p l . x é ¿ . Y f u b i e n d o e n un caba
l l o q u e t e n í a , g r a n corredér, p a f s ó f e a l c a m p o 
r e b e l d e . BARBAD. C o r o n . f b l . 4 8 . 

Aqui yace ajfaeteaio 
un injigneJalteadôr9 
que al potro m¿s c o r r e d o r 
le alcanzaba en monte ò prado. 

CORUBDÓR. E f p c c i e de g a l e r í a c u b i e r t a ü d e f e u -
b i e r t a , q u e fe h a c e e n l á s c a l a s a l r e d e d o r , ò 
e n p a r t e de l o s p a t i o s ò j a r d i n e s p a r a t o m a r 
e l S o l j ü d i v e r t i r f c c o n i a s v i í t a s q u e o f r e c e . 
Lat. Pérgula,*. CALVET.Viag.fol.182. S u b i e n 
d o à l o a l t o fe e n t r a e n u n corredor m u i h e r -
m o f o y g r a n d e , d e e x t r a ñ a s y d i v e r f a s p i n t u 
r a s , c o n g r a n d e s y m u i l a b r a d a s v e n t a n a s , q u e 
c a e n í b b r c e l p a t i o . CERV. Q u i x . t om.2 . cap . 8 . 
N o d e b í a n de fer í i n o g a l e n a s ò corredores 6 
l o n j a s ,6 c o m o las l l a m a n , d e r i c o s y R e a l e s 
P a l a c i o s . BARBAD. C a b . per f . fol .15. L l a m á n 
d o l e u n d i a defde u n corredor, q u e c a í a f o b r e 
l o s j a r d i n e s de P a l a c i o , le e n f e ñ ó a l Rey. 

CORREDOR. E l q u e p o r o f i c i o p ú b l i c o - i n t e r v i e 
n e e n a l n r o n é d a s , y f u e r a d e e l l a s e n a j u f t a r las 
c o m p r a s y v e n t a s d e t o d o g é n e r o d e co fas , y 
o t r a s n e g o c i a c i o n e s : y p o r q u e a n d a cafi cor
r i e n d o de u n a p a r t e .1 otra, para m o f h a r ò tra
tar lo que v e n d e ò n e g o c i a , fe l e d i ó c i t e n o m -
b r e . L a t . Merc is emenda proxeneta. Negotii in. 
ternuncius, & confeéior. PART. 2. t i t . 26 .1. 33. 
Corredores fon l l a m a d o s a q u e l l o s que a n d a n 
e n las a l m o n e d a s , v e n d e n las c o f a s , p r e g o 
n a n d o q u a n t o es l o que d a n por e l l a s : è p o r 
q u e a n d a n c o r r i e n d o d e l a u n a p a r t e à l a o t r a , 
m o f t r a n d o las cofas q u e v e n d e n , p o r cffo f o n 
l l a m a d o s Corredores. ARAÑO d e l a ñ o d e 1722. 
D e e l t í t u l o de Corredor c i e n t o y c i n c u e n t a 
m a r a v e d i s . NAVARR. Man. cap.17. S i fue m e 
d i a n e r o d e l a u f ú r a , p r i n c i p a l m e n t e p o r l a 
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p a r t e d e l ufure'ro , p o r dai* l a g a n a n c i a à é l , y 
à s í m i f m o p r o v e c h o , q u a l c s fon c o m u n m e n 
te l o s Corrtáúrcs. 

CORREDOR. E l f o l d á d o ò f o l d á d o s q u e fe e n v í a n 
p a r a d e f e u b r i r , r e c o n o c e r y e x p l o r a r la c a m 
p a ñ a . L a t , Antecwfjr, oris. MEND. G u c r r . d e 
G f a n . l i b . i . n u m . i o . E n v i a n d o yoz corredores,... 
à F a r a x A b e n F a r a x , c o n hafta c i e n t o y c i n 
c u e n t a h o m b r e s , g e n t e f u e l t a . TORR. H i f t , d e 
l o s X c r i f . c a p . 10. L l e g a d o s à vif ta d e las f u e r 
z a s h i c i e r o n l o q u e l l e v a b a n i d e a d o , y e c h a 
r o n a l g u n o s corredores y q u e f u c i l e n h a c i e n d o 
a l g ú n d a ñ o . 

CORREDOR. E n l a F o r t i f i c a c i ó n es l o m i f m o q u e 
E f t r á d a e n c u b i e r t a . L a t . Abtelis tutaporticus. 
MEDRAN. R u d i m . l i b . 8. f o i . 155. L a E ñ r á d a 
e n c u b i e r t a fe l l a m a t a m b i é n C a m i n o c u b i e r 
t o , ò corredor. 

CORREDOR. E n I a G e r m â n i a í i g n i f i c a e l l a d r ó n , 
q u e c o n c i e r t a a l g ú n h u r t o . J u a n H i d a l g o e n 
f u V o c a b u l a r i o . L a t . Fur ti pnecurfor,®- emijfa-
rius. 

CORREDORES. E n l a G e r m â n i a f ign i f i ca t a m b i é n 
l o s C o r c h e t e s c r i a d o s d e l a J u í t i c i a . J u a n H i 
d a l g o e n fu V o c a b u l a r i o . 

CORREDOR DE BARATOS. L a p e r f ó n a q u e t i ene 
p o r g r a n g e r i a a j u f t a r l i b r a n z a s , r é d i t o s de j u 
r o s , y o t r o s e fec tos . L l á m a l e d e b a r a t o s , p o r 
q u e r e g u l a r m e n t e fe v e n d e n e í l o s c r é d i t o s 

. p o r c o r u f s i m a s c a n t i d a d e s . E f t á p r o h i b i d o 
p o r l e y d e l R e i n o c o n g r a v í f s i m a s p e n a s . REI-

. c o » . l ib . 9 . tit.4.1.7. O r d e n a m o s y m a n d á m o s 
q u e e n l a n u e f t r a C o r t e n o h a y a corredores de 
baratos d e l a s r e n t a s y m e r c e d e s q u e de N o s 
t i e n e n n u e f t r o s va f ta l los y o t r a s p e r f ó n a s . 

CORREDOR DE BESTIAS. E l q u e p r o c u r a l a v e n 
t a d e las m u í a s , m a c h o s , c a b a l l o s , y m e d i a c u 
e l p r e c i o e n t r e e l c o m p r a d o r y e í v e n d e d o r . 
RECOP, ü b . 5. t i t . 12.1, 14. N i n g ú n c o r r e d o r 
d e eftos n u e i t r o s R e i n o s , corredor d e l o n j a , n i 

de befiias n o fean oftados d e t o m a r p a r a s í 
c o m p r a d a s n i n g u n a s beft ias n i h e r e d a d e s . • 

CORREDOR DE CAMCIOS. E l q u e í b l i c í t a l e t ras 
p a r a o t r a s p a r t e s , ü d i n e r o p r e ñ a d o p a r a h o m 
b r e s d e n e g o c i o s , y a ju f ta los c â m b i o s ò i n t e -
r e f t e s , q u e fe h a n de d a r , y t a m b i é n fus f egu-
r i d a d e s y r c í g u a r d o s . L a r . Negotwrum inter-
ntwcius.Rtco?. J i b . 5. t i t . 18.1. 7. O t r o í l q u e 
n i n g ú n E x t r a n g e r o p u e d a u far e n eftos R e i 
n o s e l o ñ c i o d e corredor de cambios. 

CORREDOR DE GUIPAS. M c r a p l i o r i c a m c n t e * fe 
l l a m a afsi e l e n c u b r i d o r d e los d e l i t o s ü d e l i n -
q i i e n t e s : y c o m u n m e n t e fe e n t i e n d e p o r e l 
a l c a h u e t e . L a r . Criminum fA.itor , oris, PARR. 
L u z d e V c r J . C a t h . p a r t . 1. P l a t . 2 3. D í g a n l o 
q u a n t o s v i v e n d e fer corredores de culpxs > de cf-
c a n d a l i z a r y c o n f e n t i r . 

CORREDÓR nii G ANADOS. E l q u e f o l i c í t a c i n t c t -
v i e n e e n las c o m p r a s y v e n t a s d e los g a n a d o s : 
c o m o c a r n e r o s , v a c a s y o t r o s f e m e j a n r e s . R n -
CO.P. l i b . 5. tit.14.1.8. M a n d a r n o s q u e d e a q u í 
a d e l a n t e n o h a y a corredóns de g a n ¿ h s e n l a i 
f er ia s y m e r c a d o s : y q u e l a s j u f t i c i a s n o l o s 
d e x e n ufar los d i c h o s o f i c i o s . 

CORR.EDÓ,R DE LONJA. L o m i f m o q u e C o r r e d o r 
d e m e r c a d e r í a s . CERV. Q u i x . t o m . 1. c a p . 22. 

H a -
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H a v i a d e h a v e r V e e d o r y E x a m i n a d o r d e l o s 
tales 7 como le h a i d e los d e m á s of ic ios j c o a 
n ú m e r o d i p u t a d o y c o n o c i d o , como Corredo
res de bttia. 

CoRRtDÓK DEL PESO.El q u e afsiftc a l pefo R e a l , 
p a r a f o l i c i u r l a v e n t a de los g é n e r o s c o m e t t i -
bles , que r r a h e n à é l Ips h a r r i e r o s y otras p e r -
f ó n a s t b r a f t é r a s . 

CORREDOR DE MATRIMÓNIOS. P o r a l u í i o n fe 
fuele l l a m a r afsi a l c a f a m e n t é r o . FicuER.Plaz, 
u n i v . dirc.65.N0 d a n v e n t a j a à eftos l o s C u r -
redores de Matrimónios: y q u i z á fon mas d a ñ ó -
í b s que los p r i m e r o s : p o r q u e h a c i e n d o que fe 
jume un h o m b r e con u n a m a l a m u g é r , h a c e n 
que c a i g a e n u n a cafa l a pc f te . 

CORREDOR DE MERCADER] AS. E l que a f s i í t e à l o s 
M e r c a d e r e s p a r a d e f p a c h a r l e s fus g é n e r o s / o -
H c i r a n d o p e r í b n a s q u e los c o m p r e n , y a juf-
tandolos . RBCOP. l ib .5 . t i r . 18. l . i i . I t e n » q u e 
n i n g u n a p e r f ó n a p u e d a ufar e n las F e r i a s e l 
oficio d e Corredor de mercaderías. 

CORREDOR DE oRtejA. L o m i f m o q u e C o r r e d o r 
de cambios.FiGi7ER.Plaz.univ.diic.55.Los q u e 
nofotros l l a m a m o s a h o r a Corredores de oréja, ò 
c â m b i o . 

CORREDOR DE OREJA. M e t a p h o r i c a t n c n t e fe l e 
á i efte n o m b r e a l c h i f m ó f o , q u e l l e v a y t r a h e 
cuentos de u n a parre à o t r a . L a t . Ardelio, onis* 
R o x . C o m . O b l i g a d o s y ofendidos.Join.3. 

...„ mas yo foi quien foi^ 
y nunca be ¡ido filváto, 
ni fui c o r r e d o r d e o r e j a 
del fundamento bzjia. el cajeo. 

CORREDOR DE OREJA. Se toma t a m b i é n p o r leí 
mi fmo q u e A l c a h u e t e . L a r . Lem , nis. CERV. 
Q u i x . t o m . i . cap .22. L a c u l p a p o r q u e l e d i e 
r o n efta p e n a , e s p o r h a v e r í i d o corredor de ore
ja , y a u n d e t o d o e l c u e r p o : en e f e í l o q u i e r o 
dec ir q u e efte c a b a l l e r o v á por a l c a h u e t e . 

Ç O R R E D O R C I L L Q . f. m . d i m . d e C o r r e d o r . 
C o r r e d o r p e q u e ñ o . L a t . Porticula, <e. ESPIN. 
E f c u d . f o l . 7. Mi a m a fe p o n í a í i e m p r e à e f e u -
char la M ú f i c a e n e l corredorcillo. 

C O R R E D U R A , f. f. L o m i f m o q u e C o r r e r í a . 
V e a f e . E s voz a n t i q u a d a . L a t . Incurfiones mili-' 
tares. Incurfusbellici. PART.2. t i t . 23.1. 2p. L a 
corredura es q u a n d o a l g u n o s h o m e s fa len d e 
a l g ú n d L u g a r , h t o m a n ta legas p a r a correr l a 
t ierra de los e n e m i g o s . CHRONJ. GEN. fol.237. 
L a s E g l é f i a s d e E t p a ñ a eran t u r b i a d a s p o r 
tantas corredúras c f e g o n d a m i e n t o s d e l o s 

, A l a r b e s . 

CORREDURA. Se l l a m a t a m b i é n l o q u e r e b o f a e n 
l a m e d i d a d e l o s l i q u i d o s . L a t . Supereffiuent 
liquor. 

C O R R E D U R I A , f. f. L a d i l i g e n c i a q u e p o n e e l 
C o r r e d o r p a r a p o n e r d e a c u e r d o y c o n c e r 
tar à d o s , q u e i n t e n t a n a l g ú n a c o m p r a ò 
Venta . L a t . Mums , feu opera internuncii vena-
hum. RECop.Ub.4.tit.25.1.42. Se e n c a r g a n d e 
bufear d i n e r o s , q u e t o m e n à cenfo los C o n c e 
jos , U n i v e r f i d á d e s y p e r f ó n a s p a r t i c u l a r e s , 
c o n t í t u l o y n o m b r e d e Correduría. 

CORREDURÍA. Se r o m a a l g u n a s v e c e s por l o mif
m o que A l c a h u e t e r í a . íat.Cenocinium.ZAr.Au 
J h e a t r . S i e n l a s m u g e r c U l a s mas p l e b é y as es. 

Tom,II, 
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i n f a m e e l v i c i o d e eftas' corredurías > q u é h a r á 
e n los h o m b r e s d e b u e n a e í U m a e i ó n f 

CORREDURÍA. V a l e t a m b i é n lo mi fmo que C o r 
r e r í a . MARM. D e í c r i p c . t o m . i . f o l . r ^ o . D e f d e 
a q u e l def ierto d e f t r u í a n los T u r c o s c o n o r d i 
n a r i a s corredurías los c a m p o s de los A l á r a b e s , 
O v . H i f t . C h Ü . p l . i o ó . A q u i l e v a n t a r o n l u e g o 
l o s E f p a ñ ó l e s una buena for ta leza , de d o n d e 
fa l lan à h a c e r fus corredurías. 

C O R R E G 1 B I L 1 D A D . f. f. L a d i f p o ü c i ó n y d o -
c i l i d á d q u e u n o t i ene e n fu g e n i o p a r a a d m i 
t i r l a c o r r e c c i ó n d e o t r o . L a r . Docilitas, tif¿ 
OHA, P o f t r i m . l i b . 1. c a p . 10. dife. 1. par t . z . 
L a f e g u n d a r a z ó n e s , q u e q u i e r e dar c o n efto 

. u n e x e m p l o i l u f t r i f s í m o de corregibiiidád 
O ! c o m o es d e c o r a z o n e s grandes efte e fp i r i -
t u d e corregibilidád. 

C O R R E G I B L E , a d j . de u n a t e r m . L a p e r f ó n a 
ò a n i m a l q u e p o r m e d i o d e l c a f t í g o , i i o r r a 
c o r r e c i ó n ò a m o n e f t a c i ó n , fe r e d u c e à e m e n -
dat fe d e l d e l i t o , d e f e & o ú re fab io , p o r q u e fe 

. l e c o r r i g e . LauEmendabilis. Correéiionis capax, 
NAVARR .Man.cap . iS .num.zy.Quien fabe q u e 

- u n o es l a d r ó n i n c o r r e g i b l e y fus hurtos o c u l 
tos , io p u e d e de fcubr i i^para ev i tar e l d a ñ o d e 
l a R e p ú b l i c a mas n o ü es corregible, p o r fit 
a m o n e f t a c i ó n , ò e f t á c o r r e g i d o ; 

C O R R E G I D O R , f. m . E l q u e r i g e y g o b i e r n a 
a l g ú n a C i u d a d ò V i l l a d e l a J u r i í Ü i c c i ó n 
R e a l , r e p r e f e n t a n d o en fu A y u n t a m i e n t o y 
t e r r i t o r i o a l R e y . V i e n e d e l L a t i n o Correífor^ 
L a t . O H j Prafeófus, Moderator,Prator. RECOP,; 
l ib .3 . tit.5.1.4. P o r q u e d e d u r a r los Correg¿dó-¡ 

. res e n las C i u d a d e s y V i l l a s , fe fuelen h a c e r 
p a r c i a l e s y b a n d e r i z o s , y c o m u n m e n t e no fe 
h a c e j u d i c i a . B o i i A n . P o l i t . l i b . i . c a p . 2 . num . 9 . 
D e efte Mag i f t rado y of ic io d e Corregidor 
u f a r o n l o s R o m a n o s e n fus g o b i e r n o s ^ l e l l a 
m a r o n C o r r e d o r . BOLAH. C u r . P h í l i p . p a r t . i . 
§.2. n u m . 2. A los R e y e s p e r t e n e c e e l p o d e r 
d e n o m b r a r G o b e r n a d o r e s , Corregidóres, R e 
g i d o r e s y o t ros M a g i l i rados S e c u l a r e s en fus 
E f t á d o s . 

C O R R E G I D O R A , f . f . Se l l a m a c o m u n m e n f e 
l a m u g é r d e l C o r r e g i d ó r . L a t . Pratorisfponfa, 
CERV.NOV.I. p l . 46. L l e g ó l a n u e v a de fu b e 
l l e z a à los o í d o s de la (znòwCorregidôra , q u e 
d e f e o f a d e v e r l a , h i z o q u e e l C o r r e g i d o r f u 
m a r i d o mandaf l e ,que a q u e l l a G i t a n í c a n o e n -
t r a f í e en l a c á r c e l . 

C O R R E G I M I E N T O , f. m . M i n i f t c r i o , empico" 
y d i g n i d a d d e l C o r r e g i d o r . "Laz.Pratura. RE-
COP. l i b . i . t ir .7 .1.34. S i no f u e r e , c o m o d i 
c h o es, e n C i u d a d y V i l l a d o n d e h u v i e r e C o r -
regimiento ò T e n e n c i a . N f EREM B. V i d . d e l P. 
B e r n a r d i n o R e a l í n o . S e h i z o m e r e c e d o r de-
m u i h o n r a d o s cargos y o f i c i o s , d e C o r r i 
mentos y G o b e r n a c i o n e s , q u e c o n g r ^ d e 
a p o y o de l a j u f t i c i a y far is facc ion de t o d o s , 
e x e r c i t o . BOBAD. P o ü t . i i b . i . c a p . 2. n u m . 1-3. 
Y á fe h a n q u i t a d o cafi todas las A l c a l d í a s q u e 
fe p r o v e í a n p o r los A y u n t a m i e n t o s , y q u e d a n 
fufpcndidas c o n los of ic ios d e Corregimientos. 

CORREGIMIENTO. Se t o m a t a m b i é n p o r e l t e r r i 
t ó r i o à q u e a l c a n z a l a j u r i f d i c c i ó n d e l C o r r e -
íúàò^h^t.Prafc^íura.Prafeãi ditio* PIC.JUST. 

H h h h foi. 



ó i o C O K 
f o i . 109. P o r eftar d e n t r o d e I a j u r i f d i c c i o n dd 
fu Corregimiento, 

C O R R E G I R , v . a . E m e n d a d o q u e e f t â e r r a d o . 
, V i e n e d e l L a t i n o Corrigere, q u e fignifica efto 
m i f m o . PIXBNT. C o n v e n . I i lx2. cap .27.^.2. E f -
c r i b e a i o m i f m o o t r o s g r a v e s v a r o n e s , y l e 
f e ñ a l a n l a S c y c i a , c o m o P r o v i n c i a p a r t i c u l a r 
d e fu A p o i l o U d o : y e n t r e e l l o s O r í g e n e s , cor
rigiendo l o q u e e n f e ñ ó e n o t r a p a r t e . 

CORREGIR.. V a l e t a m b i é n a d v e r t i r , a m o n e í l a r 
p a r a l a e m i e n d a , r e p r e h e n d e r y c a f t i g a r . L a r . 
Objurgare. Increpare. CAST. H i f t . d e S a n t . D o m . 

. t o m . i . l i b . i . c a p , 58. Q u a n d o l e p a r e c í a t i e m 
p o , l l a m a b a a l d e l i n q ü e n t e , y c o n a m ó r y 
m a n f e d u m b r e l e f o ^ r ^ ^ . R r B A O . F l . S a n d t . V i d . 
d e S a n t . T h o m á s d e V i l l a n u e v a . A o t r o s m u 
c h o s corrigió) t o m a n d o d e l a n t e d e e l l o s , ò p o r 
e l l o s , á f p e r a s d i f c i p l i n a s . FONSEC. V i d . d e 
C h r i f t . tom.2 . c a p . 19. Q u i e n h a d e corregir l a 
v i d a a j e n a , c o n v i e n e m i r e p r i m é r o l a f u y a . 
SAW. E m p r . 48. M e j ò r es d e x a r f e corregir d e 
l o s p r u d e n t e s , q u e e n g a ñ a r d e l o s a d u l a -
d o r e s . 

C o R R b G T R . S e t o m a a l g u n a s v e c e s p o r m i n o r a r 
ò t e m p l a r . E n efte l i g n i f i c a d o es m u i f r e q u e n 
t e e l ufo d e efte v e r b o e n t r e l o s M é d i c o s : y 
afs i d i c e n q u e e l a r d o r d e l a c a l e n t u r a , l a 
f u e r z a d e l a e n f e r m e d a d ? y afs i d e o t r o s a c c i 
d e n t e s , q u e fe v á c o r r i g i e n d o . L a t . Tempera
re. Mitefeere. Remitiere. LAG. D Í © f c , l i b . l . c a p . 
141. Corrigen e l a n h é l i t o h e d i o n d o , c l a r i f i c a n 
l a v i f ta , fon c o n f o r t a t i v a s d e e f t ó m a g o , y f o r -
tififcan e l h í g a d o y b a z o . SoLis,Hift. d e N u e v . 
E f p . l ib .5 . c a p . i . S i r v i e n d o f e p r i m e r o d e u n a s 
h i e r b a s f a l u d a b l e s y b e n i g n a s , p a r a corregir l a 
i n f i a m a á ó n , y m i t i g a r los d o l o r e s d e q u e p r o 
c e d í a l a c a l e n t u r a . 

CORREGIR. V a l e t a m b i é n r e c o n o c e r e l t r a s l a 
d o d e a l g ú n e fer i to , c o t e j á n d o l e c o n e l o r i g i -

• n á l , à fin d e e m e n d a r las e r r a t a s , fi las t u v i e r e . 
L a t . Scripti jiâem cum ejus autngrapbo conferre. 
ARANC.del a n o d e i722.fo!.63.Por las c ó p i a s 
q u e , p i d i é n d o l a s las p a r t e s , focaren p a r a e l r e -
g i f tro , fe d é folo e l e f c r i b i r l a s , y p o r e l l o l a 
m i t a d , q u e es u n q u a r t i l l o p o r c a d a f o j a : f in 
q u e fe p u e d a l l e v a r o t r o s m a r a v e d í s a l g u 
n o s , n i p o r r a z ó n d e corregirla 3 n i c o n o t r o 
m o t i v o . 

CORREGIR. M e t a p h o r i c a m e n t e í i g n i f i c a f o í f c -
g a r , a q u i e t a r , d e f v a n e c e r a l g u n a i n q u i e t u d , 
í e d i c i ó n u o t r a t u r b a c i ó n fcmejante. I^at.fem-
perare. Emollire. S o u s , H i f t . d e N u e v . E f p . l i b . 
3. c a p . 1. Y q u e n o le f er ia d i ñ e u l t o f o corregir 
d c f p u e s a q u e l l o s m a l o s h u m o r e s q u e d e x a b a 
m o v i d o s . 

C O R R E G I D O , D A . p a r t . paff. d e l v e r b o C o r 
r e g i r e n t o d a s fus a c e p c i o n e s . L a t . CorreBus^i, 
um. GUEV. M . A . P r o l o g . Q u é f u p i é r a m o s d e 
las a n t i g ü e d a d e s d e l P u e b l o H e b r e o , fino f u e 
r a p o r e l m u i corregido J o f e p h o ? ZABAL. D í a 
d e f i e f t . p a r t . i . c a p . 1. T r a h e r m e d i a s de p e l o 
n o es d e l i t o p a r a c a f t i g a d o ; p e r o es l o c u r a p a 
r a corregidaSZo^H E j . C h r o n . t o m . I . U b . i . cap . 4 . 
Y o h e puef to a l g ú n c u i d a d o en a d e l a n t a r í a s , 
p a r a q u e l o s q u e l e l e y e r e n c u l p a d o ,16 at ien-; 
d a n corregido. JACINT. POL. p l . 

C O R 
Efte es, ingrata. Nympha, tu trasTadOy , 
Sacado, c o r r e g i d o ^ concertado 
Con el original de tu perfóna. 

C O R R E G Ü E L A , f. f. d i m . d e C o r r e a . C o r r e a 
p e q u e ñ a , ò m u i a n g o í l a . L a t . Funis loreus. 

CORREGÜELA. C i e r t a h i e r b a q u e fe c r i a en las 
o r i l l a s d e l m a r e n l a s C o f t a s d e E f p a ñ a . L a r . 
Sanguinaria, v e l Sanguinalís. O v . Hi f t¿ C h i l . p l . 
114. S o n c i e r t a s f e ñ a l e s d e t i e r r a : c o m o l o fon 
p á r a l o s q u e v e n i m o s d e las I n d i a s la corregüé-
/ ¿ , 1 a c e i b a y o t r a s h i e r b a s , q u e n o s fa l en à r e 
c i b i r d i e z l e g u a s à l a m a r a n t e s d e l l e g a r à 
E f p a ñ a . 

CORREGÜELA. J u e g o c o n q u e fe d i v i e r t e n los 
m u c h a c h o s : c l q u a l h a c e n c o n u n a c o r r e g ü e 
l a d e u n d e d o d e a n c h o , y p o c o m a s de v a r a 
d e l a r g o , c o n l a q u a l f o r m a n d i f e r e n t e s d o 
b l e c e s y v u e l t a s , y l u e g o c o n u n p a l i l l o ò 
p u n t e r o l e m e r e n en u n o d e l o s d o b l e c e s à 
d i f e r e c i o n : y fi e l p a l i l l o ò p u n t e r o q u e d a e n 
c e r r a d o , u d e n t r o d e l a c o r r e g ü e l a , g a n a e l 
q u e p u f o e l p u n t e r o : y fi q u e d a f u e r a d e l a 
c o r r e g ü e l a , g a n a e l q u e l a t i e n e . FIGUER.PUZ. 
u n i v . d i fe . 66 . E l j u e g o d e c a m i n a r f o b r e l a 
m a r ó r n a n o t a J u v e n a l en l a f a t y r a 14.: e l j u e 
g o d e l a corregüela p o n e e l P o n t á n o e n e l l i b r o 
d e a f p i r a c i o n . 

E l j u e g o d e \a. corregüela , c á t a l a d e n t r o , y c á t a l a 
f u e r a . R e f r . q u e r e p r e h e n d e , y fe d i x o por- ios 
q u e f o n i n c o n f t a n r e s y m u d a b l e s . L a t . 

Intus forafque vertor, & placet luduí. 
C O R R E L A C I O N , f . f . C o t e j o ò c o m p a r a c i ó n 

d e u n a s co fas c o n o t r a s , q u e t i e n e n e n t r e s í 
a n a l o g í a ò f e m e j a n z a . L a t . Comparatio. Colla-
tio. L . GRAC. A g u d . d i f c . 3 . L a p r i m é r a e s c o r -
relación y c o n v e n i e n c i a d e u n t é r m i n o à o t r o : 
y a q u í e n t r a n las p r o p o r c i o n e s , i m p r o p o r c i o 
n e s , f e m e j a n z a s , p a r i d a d e s , a l u í i o n c s , & c . 

C O R R E L A T I V O , V A . a d j . L a c o f a q u e d i c e , 
ò h a c e r e l a c i ó n à o r r a . L a r . Mutuo relatus, a9 
um. FR. L . DE LEOV , N o m b . d e C h r i f t . e n e l 
d e R e y . P u e s p o r f u e r z a d e los t é r m i n o s cor
relativos, q u e e n r r e s í fe r e f p o n d e n , fe í i g u c 

• m u í b i e n q u e d o n d e h a i n a c i m i e n t o h a i h i j o , 
y d o n d e h i j o h a i t a m b i é n P a d r e . SAAV. E m p r . 
23. E n r e c o n o c i e n d o e l P r í n c i p e e l m é r i t o , 
r e c o n o c e e l p r e m i o , p o r q u e fon correlativos: 
y fino le d á , es i n j u f t o . NAV*RRET. C o n f e r v . 
d i f e . 27. E l p r e m i o es d e u d a correlativa d e fer
v i d o s y m é r i t o s . 

C O R R E L A T O , T A . a d j . L o m i f m o q u e C o r r e 
l a t i v o . E s v o z d e p o c o u f o . MANER. A p o l o g . 
c a p . 34. M a s n o l e l l a m a r é f c ñ ó r p r o p r i a m e n 
t e , e n q u a n t o f c ñ ó r es correlato à f i ervo . L . 
GRAO A g u d . d i fc . 4 . P o r l o c o n t r a r i o , q u a n 
d o h a i e x c c í T o e n t r e los d o s e x t r e m o s correla
tos , i r r e a l z a n d o e l e x c e d i d o , p a r a q u e l l e g u e 
à i g u a l a r c o n e l o t r o , es r e l e v a n t e f u t i l e z a . 

C O R R E N C I A , f. f. D e f c o n c i e r t o , d i a r r h e a , flu
x o d e v i e n r r e . L a t . Ahus fluens, projlusns. Alviy 
velventrisflúor. P i c . JUST. f o i . 177. B u f q u é u n 
m e d i o p a r a e c h a r l e d e m i , y q u e c e f l a í f e l a 
corréncia. R o x . C o m . L o s A f p i d c s d e C l e o p a 
t r a , J o r n . 3 . 

Tomé purga de ruimiedo, 
y diome foego c o r r e n c i a , 

C O K , -
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C O R R E N D I L L A , f. f. L o mifmõ q u e p r i f a â 

c a r r e r i l l a . E s v o z de p o c o u(orLat.Cifr/¿tatro, 
GüEV .Epi f t .áD. F r a n c i f c o M a n r i q u e , pl .444. 
H e q u e r i d o , f e ñ ó r D o n F r a n c i f c o , t o m a r d e 
Jejos efta correndilla, p a r a t r a h e r o s à la m e m ó 
r i a c\ c a f a m i e n t o q u e hic i f te is c o n l a f c ñ ó w 
D o ñ a T e r e f a m i fobrina* 

C O R R E N T O N , N A . a d j . L a p e r í b n a q u e no fe 
c n ó j a n i o f e n d e d e q u c l e d e n zumba ò cha f -
c o , y l o mifeno que C o r r i e n t e . L a t . l o c a t o r . 
P i c . JusT.fol.97. Y c o m o v e í a n q u e yo e r a 
correntona y p l a c e n t e r a , t odos y t odas m e 
bufeaban . ^ 

C O R R E O , f . m . E l que tiene e l o f ic io d e l l e v a r 
y t r a h e r carcas d e u n a p a r t e à o t r a . LztXabel-

- Urius.Curfor. M E N D . G u e r r . d e G r a n . l i b . 3. 
n u m . 3 4 . A b e n h u m e y a d e f p a c h ó un Correo, 

• d a n d o g r a n pr i fa q u e vo lv ie f f en a q u e l l a no
c h e à E c r r é i r a . CERv .Quix.com.2. cap .47. E n 
t r ó e l Corréo, f u d a n d o y affiiftado , y Tacando 
un p l i ego d e l f e n o , le pufo en las m a n o s d e l 
G o b e r n a d o r . S o n s , H i f t . d e N u e v . E l p . l i b . 2 . 
c a p . 2. T e n í a n p a r a efte e f e&o los R e y e s d e 
M é x i c o g r a n d e p r e v e n c i ó n d e Corréos, dif* 
t r ibu idos p o r t o d o s l o s c a m i n o s p r i n c i p a l e s 
d e l R é i n o . 

JORREO. S e l l a m a t a m b i é n l a c a f a , s í t i o ò l u g a r 
donde fe r e c i b e n y d a n las c a r r a s : lo milmo 
que E f t a f é t a . L a t . Domus publica conferendfs 
epiftolis, R o x . C o m . D o n d e h a i a g r a v i o s n o h a i 
z e l o s . J o r n . i . 

rioechaftcenlaE/taféta? 
No feñór, en ¿ / c o r r e o . 

jCoRREo. E n l o forenfe e l q u e es c ó m p l i c e c o n 
o t r o e n a l g ú n d e l i t o . E n efta a c e p c i ó n es f o r 
m a d o d e l a p r e p o í i c i o n C o n , y d e l n o m b r e 
Rto.Lzi.Sceleris focistate conjunBus, a, um. 

ÇoRKfio. E n l a G e r m â n i a f ignif ica e l l a d r ó n 
que v á à d a r a v i f o d e a l g u n a co fa . J u a n H i -

. d a l g o e n fu V o c a b u l a r i o LiXtEmijfarius latro. 
¡CORREO DE MALAS NUEVAS. S e l l a m a l a p e r -

f ó n a q u e t i ene c i e r t o g é n e r o d e c o m p l a c ê n 
c ia en a n u n c i a r y a d e l a n t a r las m a l a s n u e v a s . 
L a t . Qui malum nuntium apportat. Ominofus 
nuntUn. 

CORREO MAYOR.Empleo h o n o r i í i c o q u e e x e r c e 
ò t iene p e t f ó n a c a l i f i c a d a , y à c u y o c a r g o ef~ 
t i la d i fpof ic ion y p r o v i d e n c i a p a r a e l avío y 
d e f p a c h ó d e las portas , afsi o r d i n a r i a s , c o m o 
e x t r a o r d i n a r i a s . l,z.t.Supremus curforum Pr<efe-
¿ius. R e c o p . l i b . ó . d t . p . l . i . M a n d a m o s , que e l 
nueftro Corréo mayor n o l l e v e d e r e c h o a l g u n o 
d e n i n g ú n C o r r é o q u e fuere d e f p a c h a d o p o r 
n u ç f t r o s f ú b d i t o s f u e r a d e nueftra C o r t e . 
SANT. TE¡t. E u n d . c a p . 3 1 . T a m b i é n nos l a h a 
c í a F r a n c i f c o d e C u e v a s , q u e t e n i a m u c h a 
c u e n t a c o n efte H o f p i t a l , q u e es Corréo mayor 
de a q u i . 

C O R R E O N . f. m . A u m e n t a t i v o d e C o r r e a . 
C o r r e a grande .Lat .Loraw, / . PRAGM.DE TASS. 
a ñ o 1680. fol.38. U n correónde eftribo de c o 
che n o p u e d a pa l iar de tres rea l e s y m e d i o . 

C 0 R R E 0 S O , S A . a d j . L o que es mas f á c i l de do-
blcgarfe q u e d e romoeefe : c o m o l a c o r r e a y 
o tras c o f a s . L a t . D M Í ? ^ . Fkxílis.Flexihilis & e, 
O v . Hift. C h i l . pl.56. L a s tablas fon à m a n é r ^ 

C O Z 61 f 
<íe c e d r o > no d e m a t e r i a tan tàrreôfa^ fino mas 
e n d e b l e y v i d r i o f a . ESPIN. A r t . Ba i le f t . l i b . i . 

- c a p . p . A u n q u e fea e l c a ñ ó n d e poco h i e r r o , 
f i f e t u e r c e , lu fre v o l v e r f e à e n d e r e z a r fia 
q u e b r a r f e , p o r q u e j u n t o c o n l a for ta l eza es 
forrío/o.pALOMi M u f . P i c U i b . 5 . c a p . z . p ^ . E n -
t r e t anro fe t i enen en á g u a los c a ñ o n e s q u © 
fe h a n d e o c u p a r , p a r a q u e e f t é n d ó c i l e s y; 
çorreôfos, CERV. V i a g . c a p . i . 

Son hechos los Poetas de una mafa 
Dulce, fuave, c o r r e ó f a y tierna, 
T amiga del bogar de ajena cafa. 

C O R R E R , v . n . C a m i n a r m o v i e n d o f e c o n i m * 
p e t u o f a y f u m a v e l o c i d a d j l i g e r e z a y pr i fa . E s 
t o m a d o d e l L a t i n o Currere, que fignifica l o 
m i f m o . FR.L.DE G a A N . S y m b . p a r t . i . c a p . z z . 
§. 1. E l c a b a l l o t a m b i é n , r e c o n o c e fu g e n e r o f i -
d a d : y q u a n d o es c a b a l l o c a f t í z o y b i e n p e n -
f a d o , y fale h o l g a d o d e l a c a b a l l e r i z a , apenas 
c a b e en t o d a u n a c a l l e , l adeandofe , y á à u n a 
p a r t e , y á à o t r a , y a c o m e t i e n d o à q u e r e r cor
rer ò fa l tar . QUEV. T a c a n , c a p . 2. F u i m e à m i 
M a d r e corriendo, q u e m e cfcondiefTe, y c o n r é -
l a t o d o e l cafo . CERV. Q u i x . t o m . 2. c a p . 66 . 

- U n v e c i n o d e efte L u g a r , tan g o r d o , q u e pefa 
o n c e a r r o b a S j d e f a f i ó à correr à o tro fu v e c i n o , 
q u e n o pefa mas q u e c i n c o : f u é l a c o n d i c i ó n , 

• q u e h a v i a n d e correr u n a c a r r e r a d e c i e n p a f r 
fos, c o n pefos iguales . 

CORRER. S e f u e k ufar t a m b i é n p o r n a v e g a r . L a t , 
Nav/gare, ZARAT. P o e m , d e l a C r u z , l i b . I< 

O & 3 9 . 
Fortificafe was como importante. 
Por tierra y mar el Réino dejudéa, 
A c o r r e r á una armada vigilante 
Lzs cofias Palejiina y Galiléa, 

CORRER. M e t a p h o r i c a m e n t e fe d i c e d e o tras c o 
fas q u e t i e n e n m o v i m i e n t o p o r s í y n o fon v i 
v i en te s : c o m o q u e C o r r e n los r i o s , los a r r o 
y o s , las f u e n t e s , & c . L a t . Fluere. FR. L . DE 
GRAN. G u i a , P r e a m b . 2. P o r q u e afsi c o m o es 
c o f a de g r a n t r a b a j o facar u n r i o c a u d a l ó f o d e 
l a m a d r e p o r d ó ha corrido m u c h o s a ñ o s : afs i 

. es t a m b i é n en fu m a n e r a facar un h o m b r e d e l 
c u r f o por d o n d e l a m a i a co f tumbre hafta a h ó -
r a l e h a l l e v a d o . ESQUIL. R i m . Rom . 25 . 

Tá c o r r e el arroyo manfo, 
tan encogido en Diciembre, 
que al primer paffo que fale, 
del rifeo queda pendiente. 

CORRER. P a í f a r , c a m i n a r , t ener curfo y paíTo las 
cofas . L a t . Permeare. FR. L . DE GRAN. S y m b . 
p a r t . i . cap.25. P u e s todo e l c u e r p o c o n t o d a s 
fus partes fe h a de m a n t e n e r , y à todas c o n 
v i e n e que corra e l m a n t e n i m i e n t o , es n e c e f í a -
r i o q u e en t o d o é í h a y a c a m i n o s por d ó corm 
e l m a n t e n i m i e n t o , y los efpiritus y e l c a l o r à 
todas partes . 

CORRER. D e i U l a r , c h o r r e a r 0 c a e r c o n t i n u a m e n -
. te: c o m o C o r r e r p r i n g u e , c o r r e r e l h u m o r l í 

q u i d o , & c . L a t . Effundi.EfftuereX^sM.xxí.'). 
X a c . i o . 

Elotroconlafagita 
h dio en el brazo un ptquéte^ 
ambos efián con el mes, 
Colorado c o r r e el pebre. 

H h h h 2 COR.--
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CORRER. V a l e t a m b i é n o b r a r fin l a d e b i d a r e f l e 

x i o n , p a r t i r d e l i g e r o y p r e c i p i t a d a m e n t e à 
. p o n e r e n e x e c u c i o n a l g u n a c o í a . L a t . A d v i n -

d¡¿i¿m proper are i nimia fí/tinattone utK SAAV. 
. E m p r . 23. Q u i e n corre l i g e r a m e n t e à i a v e n -

g a n z a , m a s fe d e x a l l e v a r d e l a p a f s i o n , q u e 
. d e l h o n o r . 

CORRER. V a l e t a m b i é n a c u d i r à a l g u n a p e r f ó n a , 
f o l i c i r a n d o ÍU a m p a r o ò p r o t e c c i ó n . L a r . Ad 
auxí¡íum.aut prafiJium alicuius confuyere. R I 
BA D. F l . S a n á . F t c f t . d e l P a t r o c i n i o d e n u e f -
t r a S e ñ o r a . Corrdmos p u e s à e l l a S a n t i l s i m a 

. V i r g e n , c o m o n o s e x h o r t a S a n C h r y f ó f t o m o > 
p a r a c o n f e g u i r n u e f t r a f e l i c i d á d . 

CORRER. V a l e a f s tmi fmo p o r t r a n s l a c i ó n p a í T a r , 
d a r c u r f o , e x p e d i c i ó n y d e f p a c h o à las d e p e n 
d e n c i a s y n e g ó c i o s . L a t . Ntgotium expediré, 
tonfictre* RECOP. lib .4 .tit .25.1.45. M a n d a m o s 
fe p o n g a n a r a n c e l e s g e n e r a l e s e n t o d o s l o s 
o f i c io s p o r d o n d e f u e l e n correr eftas m a t e r i a s , 
c o n i n f e r c i ó n p o r m e n o r d e l o s i n f t r u m e n t o s 
y d e f p a c h o s q u e c o r r e f p o n d e n . NAVARRET. 
C a r t , d e L e í . Y afsi f e r á f o r z ó l o q u e e n e l def
p a c h o te v a l g a s d e c á u f a s f e g u n d a s , e l i g i e n d o 

. M i n i f t r o s d e f a ü s f a c c i ó n , p o r c u y a m a n o c o r -
, r a t o d o l o q u e n o fuere d e g r a n d e impor - . 

r a n c i a . 

CORRER. V a l e a f s t m i f m o p e r f e g u i r , a c o f a r y 
m a l t r a t a r à a l g u n a p e r f ó n a , p a r a p e r j u d i c a r l a 
e n fus i n t e r e f i e s . L a t . ¿ í / / V « / infiftere^liquem ur
giré , perjequi. RECOP. ü b . I . t i t . 5.1. 2. Y q u e 
cftos t e r c e r o s , ò l o s q u e l o d e b a n r e c a u d a r 
( h a b l a d e l o s d i e z m o s ) d e f e n d e m o s q u e n o 

fian a m e n a z a d o s n i corridos d e n i n g u n o , n i h e 
r i d o s p o r d e m a n d a r fu d e r e c h o . 

CORRER. E q u i v a l e a lgvinas v e c e s à f u c e d e r , e x -
. p e r i m e n t a r f e , p a l i a r . L a t . Evenire, Accidere, 

MARQ. G o b . l ib . 2 . cap .39. Y l o q u e e n é l e n 
t r e t a n t o t i e n e e n t e n e r l o s e n t o d a s m a t e 
r i a s corre i g u a l m e n t e . NAVAKRTT. C o n f e r v . 
d i fe. 33. D a n o q u e corre e n r o d o s los t r a g e s 
d e i o s E f p a ñ ó i e s , í i n t e n e r e í t a b i i i d á d e n c o f a 
a l g u n a . 

CORRER. S e t o m a m u c h a s v e c e s p o r eftar a d m i -
- t i d a ò r e c i b i d a a l g u n a c o f a , ufarfe y p r a & i c a r -

fe. L a t . U/u aliquid vigére. MANER. P r e f a c . § . 2 , 
P a r a q u e a c l a r e c i d a l a d e n f i d a d d e l e í h ' l o o r i 
g i n a l , corrieffe m a s c o m u n m e n t e e n t r e los F i e 
l e s t r a t a b l e l a A p o l o g í a . CERV. Q u i x . r o m . 2. 
c a p . 14. E í f a c o f t u m b r e , f c ñ ó r E f c u d e r o ( r e f -
p o n d i ó S a n c h o ) a l l á p u e d e correr y p a í f a r c o n 
l o s r u f i a n e s y p e l e a n t e s q u e d i c e ; p e r o c o n l o s 
E f c u d é r o s d e l o s C a b a l l e r o s a n d a n t e s , n i p o r 
p i e n f o . 

CORBER. S i g n i f i c a t a m b i é n paff.;r , v a l e r a l g u n a 
c o f a p o r a q u e l a ñ o ü t i e m p o d e q u e fe t r a t a . 

- L a t . Ufa communi aliquid receptum ejfe. RECOP. 
lib .4 .tit .25.1.45.Los l i b r o s d e a l c a n c e s y o t r o s 
q u a l e f q m e r a q u e firven p a r a m a s d e u n a ñ o , y 
o y e f t á n f o r m a d o s y corren e n l a d i c h a C o n t a 
d u r í a m a y o r d e c u e n t a s L o s l i b r o s q u e 

h u v i e r e n d e f e r v i r p a r a m a s t i e m p o d e u n 
a ñ o , corran hafta q u e fe a c a b e e l p a p é ! q u e fe 
p u í i c r e p a r a fu p r i m e r a f o r m a c i ó n y fe h a 
g a n o t r o s d e l p a p e l fo l lado , q u e corriere a q u e l 
a ñ o e n q u e fe c e r r a r e n . 

C O R 
CORRER. V a l e t a m b i é n E n t e n d e r e n a l g u n a c o 

fa , e n c a r g a r l e d e e l l a , y f o l i c k a d a : y aÍM fe 
d i c e , P e d r o c o r r e c o n las d e p e n d e n c i a s de fu 
L u g a r . L a r . Negotium aliqaod curare , trachre, 
NIEREMR. V i d . d e l H . F r a n c i f c o G a c t a n o , § . 3 , 
J a m á s q u i í o v e r las c u e n t a s d e l gafto d e c a í a : 
r e m i t i é n d o l o à l a c o n c i e n c i a y fidelidad d e l 
c r i a d o , p o r c u y a m a n o corría. 

.CORRER. A l g u n a s v e c e s v a l e a r r e b a t a r , fa i tear , 
y l o m i f m o q u e h u r t a r , c o g i e n d o d e pr i fa u n a 
c o f a , y l l e v a n d o f e l a . E s t e r m i n o v u l g a r . L a r . 
Rapere. Vi aliquid eripere. QI/EV. T a c a n , cap .6 . 
Y o q u e m e v i y á m a l c o n ei a m a . y q u e n o l a 
p o d í a b u r l a r , b u f q u é n u e v a s t r a z a s d e h o l g a r -
m e , y d i e n l o q u e l l a m a n los e í l u d i a n t e s cor
tero r e b a t a r D e c í a n los c o m p a ñ e r o s , q u e 

y o fo lo p o d í a fuftentar l a c a f a c o n l o q u e c o r . 
ría : q u e es i o m i f m o q u e h u r t a r e n n o m b r e 
r e v e f a d o . R o x . C o m . O b l i g a d o s y o f e n d i d o s , 
J o r n . i . 

De nochefe vá al rnercddoy 
J i m hai otro mal que bacer̂  
en otro trage,à c o r r e r 
ajfadóres de adobado» 

CORRER. V a l e t a m b i é n b u r l a r , a v e r g o n z a r y 
c o n f u n d i r . L a t . Pudore aliquem[uffunáere, offi
cer e. CAST .Hift .de S a n t . D o m . t o m . 2. l i b . í . 
c a p . 38. S e r i ñ e n y d a n g r a v i f s i m a s r e p r e h e n -
fiones , c o n p a l a b r a s y r a z o n e s q u e los corren 
y a v e r g ü e n z a n . NAVARR. M a n . c a p . 1 8 . Q u a n 
d o fe h a c e p a r a g r a v e y n o t a b l e m e n t e a v e r 
g o n z a r , ocorrer ò c o n f u n d i r à o r r o . CERV, 
Q u i x . t o m . i . cap .48. D i v u l g ó f e l a c o r t e s í a d e 
m i E f p ó f o , t a n t o q u e l o s m u c h a c h o s l e corrían 
p o r las c a l l e s . 

C O R R E R S E , v . r . A v e r g o n z a r f e , t e n e r e m p a 
c h o d e a l g u n a c o f a q u o fe h a d i c h o ò h e c h o . 
L a t . Verecundia affici. Pudet, ebat. SANT. TER. 
S u v i d . c a p . 3 1 . P a r e c í a m e f e r v i a a q u e l l o s A n 
g e l e s q u e a l l i a l a b a b a n à D i o s , hafta q u e n o 
s é c o m o v i n i e r o n à e n t e n d e r l o , q u e n o me cor
rí y o p o c o . O ñ A , P o f t r i m . l i b . 2. c a p . i . d i f c . i . 
P o r p e q u e ñ a fa l ta q u e c o m e t a u n a d o n c e l l a 

-de e f c l a r e c i d a f a n g r e y cafta , n u n c a v i e n e à 
d e f m a n d a r f e t a n t o , q u e íi t a n t i c o v u e l v e f o -
b t e s í , n o fe corra y a v e r g ü e n c e . CERV. N o v . 6 . 
p l . 200. N o te corras, h i j o , d e los e x t r e m o s 
q u e has h e c h o ; fino córrete d e ios q u e n o h i 
c i e r e s , q u a n d o fepas l o q u e n o q u i e r o t e n e r t e 
m a s e n c u b i e r t o . 

CORRER A ARIOLSECO. P h r a f e n á u t i c a . D e x a r f c 
l l e v a r d e l v i e n t o e l n a v i o ú o t r a e m b a r c a c i ó n , 
q u a n d o h a i t o r m e n t a , c o n p o c a s v e l a s , ò a m a i 
n á n d o l a s t o d a s , fegun l a calid<id d e l a b o r r a f -
c a . L a t . FluBibus & ventis rtavim fe comwzt'tere. 
MARM. D e f c r i p c . t o m . i . f o i . 4 6 . A l q u a l fobre -
v i n o u n t e m p o r a l d e v i e n t o , tan r e c i o , q u e fin 
d e x a r l e l l e g a r à l a cofta , corrió â árbolfeco , y 
q u a n d o a p l a c ó e l v i e n t o fe h a l l ó à v i f ta d e 
u n a p e q u e ñ a I s l a d e f p o b l a d a . 

CORRER A RIENDA SUELTA. D e m á s d e l f en t ido 
r e d o d e f o l r a r las r i e n d a s a l c a b a l l o e l g i n e t e , 
p a r a q u e c o r r a q u a n t o fea po f s ib l e : m e t a p h o -
r i c a m e n t e fignifica h a v e r i e e n t r e g a d o a l g u n a 
p e r f ó n a a l e x e r c í c i o d e las v i r t u d e s ò v i c i o s , 

. fin r e p a r o ni r e f e r v a a l g u n a . L a t . Laxatis ba-
• • be-
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b:nh equum-currere, RIB.\D,PI, S a n c t . Y i d . d e 
S . L e o p o l d o - F u é r a r o c x c m p i o e n í u e í í á d o 
de c a f t i d á d , y t an d e v o t a y p i a d o f a , que cor
riendo L e o p o l d o fu m a r i d o â rienda jueita e n 
todas las o b r a s v i r m o f a s y d e p i e d a d , e l l a i e 
i n c i t a b a . 

CORRER ARTESILLA. V e a í e A r t c f i l l a . 
CORRF-R CINTAS. F í e f t a q u e fe e x e c u r a a c a b a l l o : 

y fe r e d u c e à p o n e r m u c h a s c in tas en u n c o r -
d é l , q u e e f t á a t r a v e f a d o q u a t r o v a r a s a l to d e l 
fueio , y que c a d a p u n t a l a t i ene u n a p e r f ó n a , 

. que a l p a l l a r e l q u e c o r r e à c o g e r las c i n t a s , 
l e v a n t a l a c u e r d a p a r a q u e n o las pueda a l c a n 
z a r , b u r l a n d o l e / L a t . Péndulas ex funkulis ta-
nías citato curfx prgripere. 

CORRES, CON1 V\O. A d e m á s d e l fignificado r e c 
t o , por m e t a p h o r a v a l e n o h a v e r f e d e f e o m -
puefto d e í t o d o c o n a l g u n o , y p a í f a r ò t e n e r 
aoiiftad c o n é l , c o m o p o r e n c i m a , y n o c o n 

. a q u e l l a fa t i s facc ion è i n t i m i d a d q u e antes . 
L a t . Amicitiatri) aut confuetadinem alicuius reti
ñere, confsrvare. 

CORRE?», CON UNO. V a l e a f s í m i f m o tener a l i a n 
z a y u n i ó n , v i v i r de c o n f o r m i d a d y b u e n a i n 
t e l i genc ia COn él* L a r . Fcedus atqae amicitiam 

.•alicuius calere j O1 confervAre. SAAV. E m p r . 8 I . 
M a s f e g ú r a p o l í t i c a es correr con las Potencias 
mayores, y i r à l a par te de fu f o r t u n a , q u e o p o -
nerfe à e l l a s . 

CORRER EL AÍÍO. A d e m á s de irfe p a í f a n d o , fíg-
nif ica ef tár d e n t c o d e a q u e l a ñ o e n q u e fe r e -

. fíete h a v e r f u c e d i d o a l g u n a c o f a . MART AN. 
Hift.EQ).Ub .2 .cap .24 .CtfrrrM el año de l a C i u -

* d a d de R o m a 549. e n e l q u a l M a g ó n , p a r t i d o 
de M e n o r c a , d o n d e i n v e r n ó , d e í t r u y ó e n l a 

. L i g u r i a l a n o b l e C i u d a d d e G e n o v a . 
CORRER EL CABALLO, Ò LA YEGUA. I r m o n t a d o 
. en a lguno d e cftos b r u t o s , y m e t e r l e las e fpue-

las p a r a h a c e r l e t o m a r - c a r r é r a . L a t . C / t a f o eqao 
vebi. L o p . A r c a d , fo l . 15. A c u e r d ó m e q u e m i 
d i a corrías tú unayegua, c o n u n f reno de c u e r o 
b a y o . 

CORRER EL DESPACHO, LOS NEGOCIOS, &C. T e 
n e r cur fo > n o detenerfe , n i e f tancarfe las d e 
pendenc ias , r e f o l v e r l a s y d e f p a c h a r l a s c o n 
b r e v e d a d , f egun fu c a l i d a d y e n t i d a d . L a t . 
Negotia expedir i ¿curfumhábere, PALAF.HÍÍI. R . 
S a g r . l i b . 5. C o n efta f o r m a correrán m a s las 
m a t é r i a s : v i v i r á n los Mag i f t rados mas atentos . 

CORRER, HL OFIOO. O f r e c c r f e o c a í i o n e s f r e q u e n 
tes de o c u p a r f e u n o e n las a c c i o n e s y o b r a s 
p r ó p r i a s de fu p r o f e f s i ó n , e x e r c í c i o , ò f a c u l 
t a d . L a t . Artem bene alicuiprocederé. Ârtis lucris 

. augerj. RODRIG. E x e r c . t o m . 3. t ra t . 6. c a p . 8. 
N o fe Cuelen enfadar los M e r c a d e r e s y O f i 
c ia les de que fe les o f r e z c a oca f ion d e e x e r c i 
tar fus of ic ios; antes m i e n t r a s mas corre el oficio 
y mas m a r c h a n t e s a c u d e n à e l l o s , mas fe 
h u e l g a n . 

CORRER EL PALIO. F e f t é j o p ú b l i c o , que fe exe
c u t a y c e l e b r a e n los r ios c a u d a l e s , c o l g a n d o 
u n pa l io ( q u e es à m a n e r a de u n p a ñ o ò c o r t i 
n a h e c h a de feda, de b r o c a d o , ú o t r a t e l a t i c a 
y viftofa) en parte a l t a , y pueftos en d í f t a n c i a 
c o m p e t e n t e r i o a r r i b a dos , t res , ò quatro b a r 
c o s p e q u e ñ o s , ^ - en c a d a u n o d e e l los un h o r a -

C O R ¿ i , 
b r e c o n fus r e m o s ò v a r a l e s , falen à la par c o r 
r i e n d o r i o a b a x o , y e l p r i m e r o que l l ega d o n 
d e e i t á e l p a l i o y v u e l v e a i parage de d o n d e 
fa l i eron j g a n a e l p r e m i o y le l l e v a e l p á l i o . 
L a t . Super umbelUpenfili, lemborum turfu decer-
tare. CERV. P e r f i L l i b . 2 . c a p . i o . L u e g o c o n o c í 
q u e q u e r í a n las b a r c a s correrei palia , que fe 
m o f t r a b a puefto en e l á r b o l d e otra b a r c a . 

CORRER EL PESO. ES t ener u n a b a l a n z a m a s p e f o 
q u e la o t r a , p o r lo q u a l fe i n c l i n a ò c a e h a c i a 
a b a x o . Lzt.Praponaerare lancem: 

CORRER EL PUNTO. P h r a f e de l a E f g r í m a . E s 
m e t e r l a e f p á d a por l a d e l c o n t r á r i o , l l e g a n d o 
á f e ñ a l a r l e la h e r i d a . 

CORRER EL TERMINO , PLAZO, & C . ES d u r a r e i 
t i e m p o que fe h a f e ñ a l a d o p a r a a l g u n a co fa , 
y eftar d e n t r o d e l t é r m i n o c o n c e d i d o ò f e ñ a 
l a d o . Lzt.Prafixum teinpus perfifiere,pa-fever 
re,permanere. RfcCOP.Ub.4. t ir .21 . l . j . D e c l a 
r a m o s y m a n d a m o s , q u e los d i c h o s d i ez dias 
corran defde e l d i a q u e fe o p u ü e r e à l a tal exe-> 
c u c i o n e n a d e l a n t e . 

CORRER EL TIEMPO. E s irfe p a í f a n d o . L a t . T V w -
pus elabiy excurrere. 

COR RER tL VELO. L o m i f m o que C o r r e r l a c o r 
t i n a . NIEREMB. D i d a m . R . D e c a d . 10. L o s 
v i c i o s fuele e n c u b r i r l a p o b r e z a ; mas ia for t i i -
n a les correrá el velo. SAAV.Empr.50. E l V a l i d o 
debe e f t á r m u i atento à n o d e x a t í e a d o r a r , r e -
h u f a n d o los inc ienfos y c u l t o e x r r a n g é r o , y . 
t r a b a j a n d o en que fe d e f e n g a ñ c n , d c que í b í a -
m e n t e es c^tw corre los velos a l r e t a b l o , y folo 
e l P r í n c i p e es qu ien h a c e los m i l a g r o s . 

CORRER EL VERSO. T e n e r caba les las fy labas Ó 
pies q u e le c o r r e f p o n d e n fegun e l m e t r o ü e f -
p e c i e de c o m p o f i c i o n que fe h a c e : y t a m b i é n 
e l e g a n c i a y d u l z u r a , y un c i er to g é n e r o de h -
c i i i d á d . "LziVerfum confiare. Vtifurn fluere,. 

CORRER ESTAFERMO. V e a f e E f t a f e r m o . 
CORRER FAMA. D í v u ' . g a r f e y c fparcirfe Ja v o z 

d e a l g u n a cofa fuced ida , ò que eftá para fuce-
d e r . L a t . Rei alicuius famam emanare, MARIAN. 
H i f t . E f p . l i b . j . c a p . 17. H a c í a n f e todos eftos 
a p e r c e b i m i e n t o s , p o r q u e corría fama q u e 

• P o m p é y o , por parte de A f r i c a , pre tend ia paf-
far à E f p a ñ a . 

C o R - R t R FORTUNA. P h r a f e n á u t i c a , q u e e x p l i c a 
p a d e c e r t o r m e n t a l a e m b a r c a c i ó n , y pe l i grar 
e n e l l a , ò l l egar à p i q u e de perderfe . Lzt.Nau-
fragium faceré, velexperiri. MARIAN. H i f t . E f p . 
l i b . 3. c a p . 20. D e f d e M a l a g a fe p a r t i ó p a r a 
I t a l i a , y í c h i z o à la ve la : fuele e l t i empo c o n 
t r a r i o y afsi corrió fortúna y p e r e c i ó a h o g a d o 
en la mar.NIEREMB. D i £ t a m . g e n . D e c a d . 2 . N o 
es tan pc i igrofo correr fortuna en l a m a r , c o m o 
t e n e r l a de afsicnto en la t i e r r a . HORTENS. P a -
r e g . fo l . 236. L o mifmo d i x o San P a b l o à los 
n a v e g a n t e s t o d o s , c o n q u i e n à vifta de M a l t a 
corrió u n a r e c i a fortúna. 

CORRER GANSOS. F í e f t a que fe e x e c u t a c o m o l a 
d e c o r r e r c intas 5 m e n o s q u e en l u g a r de c i n 
tas fe pone u n ganfo e n la m i f m a f o r m a , y í i e l 
que c o r r e le c o g e e l p e f c u e z o y fe le a r r a n c a , 
es f u y o e l ganfo . E s fíefta que o r d i n a r i a m e n 
te la e x e c u t a l a gente c o m ú n . L a t . Anferinos 
ludos a¿ere. 

COR-
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CORRER GATÒS. R e g o c i j o d e l a m i f m a e f p e d a 

q u e e l a n t e c e d e n t e , y q u e conf i f te e n c o l g a r 
p o r l o s p i e s u n g a t o , d e a n a c u e r d a , y l o s q u e 
c o r t j c n l l e v a n l o s b r a z o s d c f n ú d o s , y c o n e l 
p u n o c e r r a d o p r o c u r a n d a r p u ñ a d a s a l g a t o , 
y efte p o r d e f e n d e r f e l o s fue le a r a ñ a r m u i 
b i e n . L a r . Felem pendulum deeurfionibus agitare 
ac deludére. 

CORRER LA CINTA , CORDÓN Ü OTRA COSA QUE 
HAGA LAZO. L o raifmo q u e d e f a t a r e l n u d o 
ü l a z a d a c o n q u e e f taba c e r r a d a ò a f í e g u r a d a 
a l g u n a c o f a : c o m o b o l f a , t a l e g o ü o t r a f e m e -
j a n t e . L a t . Enodare.. Explicare* Enucleare. Lop. 
A r c a d , fol .92. A l e g r ó l e l a m e m o r i a d e a q u e l 
b i e n , y c o n e l m i f m o p e n f a m i c n t o corrió ¿a 
cinta d e fu z u r r ó n , y f e n t a d a e n t r e u n o s j u n 
c o s , b u f e ó l a e n t r e o t r o s p a p e l e s . 

CORRERLA CORTINA. E s p a d a r l a p o r la v a r i l l a 
* p a r a e f e £ t o de a b r i r l a , í i e i t á c e r r a d a , ü d e 

c e r r a r l a , ü c f t á a b i e r t a . D i c e f e afs i , p o r q u e las 
f o r t i j a s q u e t i e n e e n l a p a r t e f u p e r i ó r c o r r e n 
p o r l a v a r i l l a . L a t . Velum deducen , aperire. v e l 

- É ^ j w í í t f r í j f í w i í r f . M u ñ . M . M a r i a n . l i b ^ . c a p . S . 
E f t á p o r l a p a r t e d e a d e n t r o d e l T a b e r n á c u l o , 
c u b i e r t o e l S a n t i f s i m o S a c r a m e n t o c o n u n a s 
cortinas d e t e l a d e o r o e n c a r n a d a , y u n a s c i n 
tas d e l m i f m o c o l o r , c o n q u e fe corren q u a n 
do fe d e f e u b r e fu M a g e f t a d . 

CORRER LA CORTINA. M e t a p h o d c a m e n t e v a l e 
de fe i f rar , d e f e u b r i r y m a n i f e f t a r l o q u e e f t á 

. o c u l t o , d u d o f o , o b f e ú r o , y f u m a m e n t e d i f í c i l 
d e p e r c e b i r f e y e n t e n d e r f e . L a t . Revelare. De-
tegere. Aperire. N i E R E M B . H e r m . d e D i o s , l i b . i . 
c a p . 3 . §. 1. P a r a a m a r à D i o s d e b e m o s c o n o 
c e r l e corriendo la cortwa,y d e f e u b r i e n d o q u a n 
t o a l c a n z a nue f t ro c o r t o caudál .MANER. A p o -
l o g . D e d i c a t . P a r a d e f p e r t a r e l o l v i d o , p a r a 
a n i m a r la flaqueza, p a r a Tcfrcnar l a i n f o l é n -
c i a , f e r á , fino r e m e d i o , f u f r á g i o e l correr la cor
tina d e l a o b f e u r i d á d d e T e r t u l i a n o . VAL-
VERO. V i d . de C h r i f t . l i b . i . c a p , 22. E f p e r a n -
d o q u e les corriejfe la cortina At a q u e l l o s f e c r é -
t o s , q u a n d o g u f t a í T e . 

CORRER LA FUENTE. A d e m á s d e l f e n t i d o d e 
fluir, f i gn i f i ca n o eftar d e t e n i d a e l a g u a , ò n o 
h a v e r f a l t a d o . L a r . Aquam è fonte emanare. 

CORRER LA LINEA , ò EL TERMINO DE ALGUNA 
PROVINCIA ò PAIS , POR TALÒTAL PARTE. ES 
t e n e r ta l e s c o n f i n e s , p a í f a r p o r t a l e s p a r a g e s , 
d i l a t a r f e y e x t e n d e r f e tantas l e g u a s . L a t . E x 
tendi in longitudinem. MARIAN. H i f t . E f p . l i b . i . 
c a p . 2. E l l a d o t e r c e r o d e E f p a ñ a , q u e corre 
e n t r e l o s v i e n t o s C i e r z o y C a u r o , ò G a l l e g o » 
e x t i e n d e p o r e f p á c i o d e c i e n t o y t r e i n t a l e 
g u a s fus r i b e r a s . 

CORRER LA MISMA SUERTE ò FORTUNA CON 
OTROS. E s g o z a r y p a r t i c i p a r d e u n o s m i f m o s 
b i e n e s ò m a l e s , fer i g u a l e s en l o p r ó f p e r o y 
a d v e t f o . L a t . Eamdemfortunam communem aliis 
ejfe. ín eodem verfari difcrtmineShfiv.'Em'pv.^p, 
E n la p a z fe c o n f i d e r a n l o s m é r i t o s , y fe e x a 
m i n a n las c á u f a s : e n l a g u e r r a l a i n n o c e n c i a 
y la m a l i c i a corren una mifma fortúna. CERV. 
Q u i x . t o m . 2 . c a p . 6 . F i n a l m e n t e q u i e r o d e c i r 
y o s d i g o j q u e fino q u e r e i s v e n i r à m e r c e d 
c o n m i g o , y correr la fuerte qiteyo corriere, q u e 

C O R 
D i o s q u e d e c o n v o s , y os h a g a u n S a n t o . 

CORRER LA MONEDA. E s p a í f a r fin d i f i c u l t a d a l 
g u n a e n e l c o m e r c i o . Lat.Monetam ufu O- com-
tmrciovigere. RECOP. l i b . 5 . t i t . 2 i . 1.8. Y m a n -

\ d i m o s à las d i c h a s nuef tras J u f t i c i a s d ó q u i e c 
q u e la dicha monéda corriere, q u e fe i n f o r m e n 
d e l juf to v a l ó r d e e l l a , d e l o s O f i c i a l e s d e 

- q u a l q u i e r d e l a s nuef tras cafas d e m o n é d a , y 
d e a q u e l p r e c i o m a n d e n q u e n o f ü b a , n i l o 
c o n f i e n r a n , ANT.AGUST. D i a l . p l . 3. Q u e fe 
u f a p r o p r i a m e n t e e n q u a l q u i e r monéda v i e j a 
y n u e v a , c o n t a l q u e corr* , y fe r e c i b a p o r 

. p r e c i o d e i o q u e fe c o m p r a y v e n d e . 
CORRER LA ORACIÓN, EL DISCURSO)LA COMPARA

CIÓN. E f t a r b i e n h e c h a s c o n f o r m e à las r e g l a s 
. g r a m a t i c á l e s y r h e t ó r i c a s , fin t e n e r d u r e z a , n i 

f a l t a r l e c i r c u n f t á n c i a a l g u n a . L a t . Orationem 
reâiè procederé. 

CORRER LA POSTA. ES c a m i n a r c o n c e l e r i d a d e n 
, c a b a l l o s , à p r o p ó f i t o p a r a efte m Í n i í t e r i o , q u e 
. c f t á n p r e v e n i d o s e n l o s L u g a r e s à c i e r t a s d i f -

t á n c i a s , y e l q u e l a c o r r e los v á r e m u d a n d o , y 
. t o m a fu p o i t i l l ó n d o n d e l e d á n l o s c a b a l l o s , 

a fs i p a r a v o l v e r l o s , c o m o p a r a c n f e ñ a r l e e l 
c a m i n o q u e l l e v a . Lzt.Veredisvebi.Citatts equis 

. invehí. FIGUBR. P l a z . u n i v . d i f c . 4 2 . E l o f i c io d e 
ef tos es c a m i n a r à p i é , ò correr lapofta a c a b a -

. l l O j l í c v a n d o c a r t a s ò p l i e g o s . MONTALV.NOV. 
i i . p l . 314. L l e v a r o n q u a t r o M i n i f t r o s à u n 
h o m b r e , q u e i b a corriendo la.pofta,y f e g u n d e 
c í a , p a í f a b a à l a C o r t e d e f d e V a l e n c i a . 

CORRBR LA SANGRE. C a e r fluida d e l c u e r p o d e 
a l g u n a p e r f ó n a ò a n i m a l , p o r m e d i o d e a l g u 
n a a c c i ó n v i o l e n t a c o n q u e fe r o m p i e r o n l a s 
v e n a s . RIBAD. F l . S a n c t . V i d . d e S a n t . T h o -
m á s d e V i l l a n u e v a . D e f n u d a n d o fus e f p a l d a s 
e m p e z ó à h e r i r l a s c o n u n a d i f c i p l i n a , t a n r e 
c i a m e n t e , q u e l u e g o e m p e z ó à correr la fangre. 

CORRER LAS CANALES. L l o v e r m u c h o , ü t a n t o , 
q u e c o g e n l a s c a n a l e s a g u a baftante , y l a d e f -
p i d e n c o m o fuentes . L a t . Vebementem imbrem 
collicias fluere. 

CORRER LAS COSAS A TANTO PRECIO. E s v a l e r , 
t e n e r t a l e f t i m a c i ó n y p r e c i o , fer d e t a n t o v a 
l ó r y a p r e c i o e n e l u fo y c o m e r c i o d e l c o 
m ú n : y afsi d e c i m o s , E l p a n , e l t r i g o , l a c e 
b a d a c o r r e à t a n t o : e l a z é i t e , e l v i n o p a í f a y 
C o r r e p o r t a n t o s r e a l e s , & c . L a t . Tanti res com-
muniter vendi. 

CORRER LAS I.AGRYMAS. E x h a l a r f e e l h u m o r p o r 
l o s o j o s d c f t ü a d o e n g o t a s d e a g u a , q u e c a e n 
ò fe e f p a r c c n p o r las m e x i l l a s d e l a p c t f ó n a 
q u e las v i e r t e , ü d e r r á m a . L a t . Lacrymas uber. 
tim exoculis fittere. CAST. H i f t . d e S a n t . D o m . 
t o m . 1 . l i b . i , c a p . 5 8 . E r a tan g r a n d e e l í c n t i -

. m i e n t o y c o n f i d e r a c i ó n , q u e e n a q u e l fant i f -
f i m o S a c r i f i c i o t e n í a d e l a P a f s i ó n y m u e t t e 
d e nue f t ro S e ñ o r J e f u C h r i f t o q u e l e cor
rían las lágrymas haf ta e l f u e l o . LOP. A r c a d . 
fo l . 91 . A f s i c o n e l f u e g o d e a m o r , e x h a l a d o 
d e l c o r a z ó n d e B e ü f a r d a , corrieron d e fus o j o s 
m i l a m o r o f a s lágrymas. 

CORRER LAS PAGAS. E f t a r c o r r i e n t e s , n o h a v e r 
d e t e n c i ó n n i d e m o r a en í u p a g a m e n t o . L a r . 
Solutiones ac numerationes aris alieni vigere. 

¡CORRERLA TIERRA, EL PAÍS. E s e n t r a r e n e l .de 

l o s 
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. ios e n e t t í í g ò s à ' h a c e r h o f t i l í d a d c s . L a t . In bofi 

tiles fines excurrere. VILLAIZ. C h r o n . d e l R . 
D o n A L e l X L c a p . n %. Y e l R e y D o n A l o n -
f ü í i n t i ó f c . m u c h o , de c i to , p o r q u e los M o r o s 
le cúrrUn la tierra ? y fe la t o m a b a n . MfcNO, 
G u c r c . d e G r a n . l ib .2. n u m . 14. L l a m a n A d a 
l i d e s en L e n g u a C a f t c l l a n a à las guias y c a b e 
zas d e l c a m p o , q u e e n t r a n i correr tierra d e 
e n e m i g o s . COLOM. G u c r r . de Fland.l ib .5- , P o r 
o t r a pacte l a c a b a U e r í a I t a l i a n a corría t o d o 
pais, q u e l l a m a n I s l a de F r a n c i a . 

CORRER LA TINTA. N o eftar e f p e f í a ò f e c a , fi
n o fluida y en p r o p o r c i ó n p a r a e fer ib ir . L a t * 
Fluere atramentum. BARUAD. C o r o n . f o L 240. 
P e c o r r i d a U tinta n o q u i e r e correr en la p l u 
m a , q u e y á l l e n a de los pe los de tus c a u t é j a s , 
mas es lo q u e b o r r a q u e l o que e í c d b e . 

ConitER/LA v o z . I r f e p u b l i c a n d o ü d i v u l g a n d o 
a l g u n a c o f a q u e fe i g n o r a b a . L a t . Rem aiiqua>n 
in vulgum fpargi. SAAV. E m p r . 5 0 . Corre l u e g o 
/ a - c ^ d e l a d e f g r a c i a y d i s f a v o r , y todos l e 
a n i m a n c o n t r a é l , y í e le a t r e v e n . VALVERD. 
Y i d . d e C h r i f t , l ib .2 . cap.24. Corrió la voz, d e 
e ñ e fuce íTo: y e f tando c o m i e n d o C h r i f t o , m u -
c h o s P u b l í c a n o s y p e c a d o r e s v i n i e r o n à l a c a 
fa de M a t h é o . 

CORRERLE LA SUERTE A u K O . V a l e lo m i f m o q u e 
fer a for tunado y d i c h o f o ; y fi no le corre , fer 
d e l g r a c i a d o y t e n e r l a c o n t r a r i a . L a t . Faeilem 
atque amieam alicui fe probers foriunaw. v e l 
C o n t r a . Alicui adverfarifirtumm. CHRV.QUÍ?:, 
t o m . a . c a p . é . S o l o s é q u e t o d o s f e r v i a n à mer
c e d : y q u e q u a n d o m e n o s fe lo p e n f a b a n , fi à 
fus f e ñ ó r e s hs corría bien la fuerte , f s h a l l a b a a 
p r e m i a d o s c o n u n a I n f u l a , ò c o n o t r a co fa 
e q u i v a l e n t e . 

CORRER LOS CAMPOS. E s e n t r a r los e n e m i g o s e n 
los c a m p o s d e fus c o n t r a r i o s à . t a l a r l e s . l a s 
m i e í f e s ; L a t . Excu-rfiones faceré in hofiiles agros* 
MARIAN.Hift.Efp.lib.2. c a p . 23. C u y a v e n i d a 
y l l e g a d a , l u e g o q u e M a í i n i t f a l a fupo , c o n 
v o z de correr los campos c o m a r c a n o s , p a f s ó à 
t i e r r a firme. 

CORRER LOS MONTES ò SIERRAS. E s t e n e r t a n t a 
l o n g i t u d y d i f t á n c i a 7 d i la tarfe ò ex tender fe 
tantas l é g u a s ò tanto t e r r e n o , defde ta l p a r r e 
à otra . L a r . M lóngitudinemprotendi, excurrere. 
MARIAN, H I ft. E f p . l i b . 1 . c a p . 3. C i e r t o r a m o 
de montes , que nace y fe d e f g á j a d e los P y -
r e n é o s y mas ade lante c o r t a y par te p o r 
m e d i o la P r o v i n c i a de G a l i c i a , d o n d e h a c e e l 
C a b o de F i n i s t e r r e , q u e corre y fe mete en l a 
m a r . ACOST, H i f t . I n d . l i b . i . c a p . 6 . Eftas I s las 
v a n corriendo por fu o r d e n hafta las q u e l l a 
m a n de B a r l o v e n t o L a t i e r r a firme l u e g o 
corre u n a c o f a i n f i n i t a , defde la t i e r r a d e l a 
F l o r i d a , hafta a c u l l á à l a t i e r r a d e los P a t a 
gones . 

CORRER LOS RÍOS. A d e m á s d e l f i g n i f i c a d o d e 
finir , v a l e c a m i n a r ò i r p o r tales partes , d i í a -
tarfe y exrenderfe tantas leguas . L a t . Bu-vium 
fluere, interfiuere, curfum tenere. AMBR. MOR. 
A n t i g . d e E f p . f o l . i 11. N a c e efte rio hafta q u a 
t r o l é g u a s d e l n a c i m i e n t o de G u a d a l q u i v i r : y 
a u n q u e n o corre mas de q u a t r o , por fer m u i 
g r a n d e , es h a r t o c o n o c i d © . MAMAN .Hift.Efp. 

C O R 6 1 ? 
l i b . i . cap .3 , m o n t e I d u b e d á h a c e q u e el 
rio E b r o n o $orra h a c i a Pon ien te c o m o los 

< otros r ios , mas n o m b r a d o s y mas famofos d q 
E f p a ñ a . 

CORRER MONTE. E s i r á c a z a a l m o n t e . L a t . r ^ 
n m . PART. I . t i t . 6. L 47. O t r o f i , non d e b e n 
( los C l é r i g o s ) correr monte, n i n l id iar c o n b é A 
t i a b r a v a . ZURIT. A n n a l . l i b . 3. c a p . 15. P a f s ó 

- e l R e y de A l c a ñ í z p a r a T e r u e l , y f u é à E x é a à 
correr monte, p o r q u e h a v i a a l l í m u c h o s p u e r 
cos f a l y á g e s . 

CORRER PAREJAS. A d e m á s d e l fent ido l í t e r d l , 
p o r a luf ion v a l e fer de u n m i f m o g é n i o , c o n 
d i c i ó n y c o f t u m b r e s , igua les y c o n f o r m e s e n 
fus operac iones . Y t a m b i é n e x p l i c a la i g u a l 
d a d ò c o r r e f p o n d é n c i a de u n a cofa c o n otra* 
L a t . Pari curfíi ire. Parilis ejfe conditionis. F r -
GUER. P laz-univ .d i fc . 78 . C o n eftos correrá c a -
fi parejas e l c a l z a d o de l a m a n o d e l a l a n z a , y, 
p i é d e l e f t n b o . 

CORRER POR CUENTA DE UNO ALGUNA COSA. Es 
e f t á r o b l i g a d o , n o folo à cu idar de e l l a , f ino 
t a m b i é n à c a r g a r c o n los p e r j u i c i o s y d a ñ o s 
q u e re fu l taren p o r fu c u l p a ü o m i f s i ó n . CERV. 
Q n i x . rom.2 . cap.14. Y a í s i defde a h o r a , i n t i 
m o à vueftra m e r c e d j f e ñ ó r E f c u d e r o g u e cor
ra por f i cuenta r o d o e l m a l y d a ñ o q u e d e 
nueftra p e n d e n c i a re fu l tare . NAVARRET. C o n -
fer^' .d i fc . jO.Cumpltendofe l o q u e d i x o e i R e y 
J o f i p b a t à fus C o n f e j é r o s , q u e correría por 

fu c a r g o y cuenta lo que d e x a í f e n de adver t i r l e* 
CORRER POR CUENTA DE UNO ALGUNA c o s A . S i g -

n i ñ e a t a m b i é n í e r f u y a , h a v e r i a a d q u i r i d o 6 
c o m p r a d o , ò a d j u d i c a d o y h e c h o p r ó p r i a p o r 
a l g ú n r í r u l o , p a ¿ t o ò r a z ó n . CERV. Q u i x . r o m . 
2. c a p . i ^ . T a n t o e l v e n c e d o r es mas h o n r a d o , 
q u a n t o mas e l v e n c i d o es reputado : afsi q u a 
yá corren por mi cuenta y fon mias las i n n u m e -

. rab ies h a z a ñ a s d e l y á re fer ido D o n Q u i x o t e . 
CORRER POR CUENTA, Ò à CARGO, Ò POR MANO 

DE ALGUNO. Se t o m a t a m b i é n por t ener o b l i 
g a c i ó n y c u i d a d o de dar c u e n t a y c o b r o d e 
a l g u n a cofa . L a t . Ad ai i quem fpeclare. Suum 
•munuseffe. Suas ejfe partes, NAVARRET. C o n -
í é r v . d i f c . 2. A n i n g u n o corrí tanta o b l i g a c i ó n 
d e a y u d a r e l b i e n c o m ú n , que i los R e y e s . 
SAAV. Empr .45). L o que t o c a à los T r i b u n a l e s 
y C o n f é j o s , corra al cuidado de ellos, r e f o l v i e n -
d o defpues en v o z e l P r í n c i p e c o n fus P r e f i -
d e n t e s y S e c r e t a r i o s . VALVERD.Vid.de C h r i f t . 
l ib .5. cap .37. Q u e ñ fuera de cfta f u m a , refta 
a l g o que v e n g a r , n o h a ds correr e l d e f q u í c e 
por fu manoj fino por la m i a . 

CORRER RUSGO Ú PELIGRO. E f t á r p o c o f e g ú r a 
a l g u n a cofa , ò fu jé ta por a l g u n a c i r c u n f t á n c i a 
à que fe p i e r d a , f a l t e . ò n o l l egue à v e r i f i c a r f e . 
L a t . Diferi men immintre, impenderé* ER. L . Ofi 
LEON, Per f . C a f a d . §, 20. P o r q u e l o q u e m u 
c h o s defean hafe de g u a r d a r de m u c h o s : y a f s í 
corre mayótpeligro. PALAF .HÍft .R.Sagr. l i b . j . 
Corre riefgo l a p a l a b r a q u e debe a l R e y e l v a í -
fal lo , fi fa lra l a que d á a l v a í f a l l o e l R e y . 

CORRER RIESGO Ü PELIGRO. V a l e t a m b i é n e f tár 
expuefto p o r a l g ú n a c c i d e n t e à padecer a lgu i i 
grav i f s imo c o n t r a t i e m p o . MEND. G u e r r . d e 
G r a n , l ib .4 . n u m . 1. D i c e n , que fi los e n e m i 

gos 



6 i 6 C O R 
g o s a q u e l l a n o c h e c a r g a r a n , que corríapslrgro, 
p o r q u e l a c o n f a f i o n e r a grande.M . \RT, \N .Hif t . 
E f p - l i b . ^ . c a p . 6. L o s N a m a n t í n o s , c o n o c i d o 
e l y e r r o p a l l a d o , y el riefgo que corrían, a c o r 
d a r o n a l z a r l a m a n o d e l a d e f e n f a d e l o s S e -
g e d a n o s . 

CORHER RIESGO I A vtDA. E s cftdr e n p e l i g r o 
n o t o r i o d e p e r d e r l a . L a t . ín vita dij'crimine 
vf^ iW .CAST .Hi f t . d e S a n t . D o m . t o m . i . l i b . i . 
c a p , 6o. Q u e r i e n d o e l G e n e r a l F r . U m b e r t o 
e n v i a r à t i e r r a s d e I n f i e l e s y b á r b a r o s a l g u n o s 
P r e d i c a d o r e s , d o n d e corrisn grjn rhfgo las v i 
das, f u e r o n t a n t o s los q u e fe o f r e c i e r o n j q u e fi 
à t o d o s les d i e r a n U c e n c i a , q u e d a r a n a c á m u i 
p o c o s . 

COURER SANGRE. P o r A n a l o g í a v a l e h a v e r f u -
c e d i d o a l g u n a p e n d e n c i a , r i ñ a ò e n c u e n r r o , 
e n q u e h u v o h e r i d a u d c i c a l a b r o , ò fe e n f a n -
g r e n r a r o n l o s á n i m o s , y h u v o p a l a b r a s p e f a -
d a s , i n j u r i o f a s y d e n i g r a t i v a s . E f t a l o c u c i ó n es 
m a s f r e q u e n t e c o n l a p a r t í c u l a N o , d i c i e n d o , 
N o c o r r i ó f a n g r e , n o c o r r e r á f a n g r e , & c . 

C o R R b R S E LA VELA, LA HACHA,&C. F l u i r d e r r e 
t i d a l a c e r a ò e l f e v o , p o r h a v e r c a í d o a l g u n a 
p a v é f a e n c e n d i d a , ò e f t i r e l p . í b i l o t o r c i d o y 
c a í d o f o b r e l a v e l a . L a v . Cerenm Uquefisri, 

CORRER, SIN FRENO. A d e m á s d e l f en t ido r e £ t o , 
m e t a p h o r i c a m e n t e í i g n i f i c a q u e a l g u n a p e r -
f ó n a fe h a e n t r e g a d o à los v i c i o s y m a l d a d e s , 
f in t e n e r r e f p é t o à l o h u m a n o , n i t e m o r à l o 
D i v i n o . L a t . ProfligMopuíore ¡n fttg tia ruere* 
RIBAD. F l . S a n d . V i d . d e l o s S a n t o s G a m o n a , 
C u r i a y A b i b o . P e r m i t i e n d o D i o s q u e a l g u 
n o s p e c a d o r e s fuei ten l a r i e n d a à fus a p e t i t o s , 
y corr m fin freno, y fe enrre i^ucn à la m a l d a d » 

CORRER, SORTIJA. F i e í l a d e a c a b a l l o , q u e fe e x e 
c u t a p o n i e n d o u n a f j r t i j a d e h i e r r o d e i t a m a 
ñ o d e u n o c h a v o f e g o b i a n o , l a q u a l c f t á e n -
c a x a d a en o t r o h i e r r o , do d ^nde fe p u e d e f a -
c a r c o n f a c i l i d a d , y efte p e n d e d e u n a c u e r d a 
ò p a l o t re s ò q u a t r o v a r a s a l t o d e l fuelo: y l o s 
C a b a l l e r o s o p e r f o n a s q u e l a c o r r e n , t o m a n 
d o l a d e b i d a d i f t i n c i a , á c a r r e r a , fe e n c a m i 
n a n à e l l a , y e l q u e c o n l a l a n z a fe l a l l e v a , e n -
c a x a n d o l a e n l a f o r t í j a , fe l í c v a l a g l o r i a d e l 
m a s d i e l t r o , y a f o r t u n a d o . L a t . Ciuto equo de-
car rere Jjtft.t ptrtdulwr) an<il-tój sr.fiptre. CERV. 
Q u i x . t o m . ^ . c a p . é s . L o s C a b a l l e r o s d e la C i u 
d a d p o r c o m p l a c e r á D o n A n t o n i o , y p o r a g a -
f a j a r à D o n Q u t x ó r e , y d a r l u g i r à q u e fe def -
c u b r i e í f e n fus l a n d é c e s , o r d e n a r o n d e correr 

fortíja d e a l l í à feis d i a s . 

CORRER TAL Ò TAL VIENTO. ES v e n i r d e ta l o r a l 
p a r t e , f op lar ò p r e d o m i n a r : c o . n o e ¡ N o r t e , 
e l S u r , P o n i e n t e u o t r o q i u l q u i c r v i e n t o : y 
afs i fe d i c e q u e e l v i e n t o q a e c o r r e es r a ! , y 
q u e v i e n e d e V I c d i o d t a , & c . A . OST. H i í t . I n d . 
l i b . 3 . c a p . 5. Q u i e r o d e c i t q u e q u a n d o n a v e 
g a e n l a m a r u n a n a o , p u e d e h a c e r e l v i a g e 
q u e p r e t e n d e , d e q u a l q u i e r a d e c i n c o p a r t e s 
q u e corra el viento , a u n q u e n o le ferd i g u a l 
m e n t e p r o v e c h i f o ; m a s corriendo de u n a d e 
t r e s , n o p o d r á n a v e g a r a d o n d e p r e t e n d e . 

CORRER TOROS. F i e f t a a n t i q u i f i m a y m u i c e l e 
b r a d a e n E f p a n a : c u y o r e g o c i j o c o n í l f t c e n 
l i d i a r l o s t o r o s e n ¡ a s p l a z a s a c a b a i i o , c o n v a -
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r a l a r g a ò r e j ó n : y t a m b i é n à p i e fe les h a c e n 
fuer tes c o n l a c a p a , l i e n z o ü o t r a c o f a feme-
j a n t e , o p o n i é n d o l e s b a n d e r i l l a s ò g a r r o c h a s . 
L a r . Tauros agitare. SAMT. TER. F u n d . c a p . 3. 
F u é h a r t a m i f e r i c o r d i a d e l b ' c n ó r , q u e à a q u e 
l l a h o r a e n c e r r a b a n toros p a r a correr o t r o d í a , 
n o nos t o p a r a l g u n o . AMAY .De feng . c a p . 14. 
Y n o m e a t r e v o à h a b l a r , d e v é r e n m u c h o s 
L u g a r e s q u e h a c e n v o t o s r e l i g i o f a m e n t e e n 
l a s fe f t iv idades d e a l g u n o s S a n t o s d e correr to
ros : c o m o fi f e m e j a n t e v a n i d a d f u e r a c u l t o d e 
e l l o s , q u e fe firven m a s d e a c c i o n e s p ias . 

CORRER TRAS ALGUNO. ES f e g u í r l e c o n t o d a c e -
l e r i d á d p a r a a l c a n z a r l e . L a r . Aliquem infequi. 

CORRER TRAS ALGUNO. M e t a p h o r i c a m e n t e í i g 
n i f i c a i m i t a r à a l g u n a p e r f ó n a , q u e fea e x c e 
l e n t e e n f a n t i d á d , v i r t u d e s , a r m a s , l e t r a s y 
o t r a s c o f a s , p r o c u r a n d o i g u a l a r l a e n t o d o . L a r . 
Aliatjus vefttgiis in/ iften^CKT. H i f t . d e S a n t . 
D o m . t o m . i . l i b . i . cap .6o. L o q u e S a n t o D o 
m i n g o h a c í a n o e r a l e y p a r a t o d o s : t e m p í ó f e 
y a c o m o d ó f c c o n los flacos ; m a s los v a l i e n t e s 
y a n i m o f o s , q u e e r a n m u c h o s , corrían tras / « 
Padre q u a n t o p o d í a n , y p o d í a n m u c h o . 

CORRER VIENTO. ES í o p í a r , ò c o m o fe f u e l e d e 
c i r c o m u n m e n t e , h a c e r á i r e ; à d i f e r e n c i a d e 
q u a n d o e l t i e m p o c f t á e n c a l m a , ò apenas í e 
f í e n t e e l a m b i e n t e . L a t . Ventum perji^re. 

CORRAN LAS CO-̂ AS COMO CORRUREN. P h r a f e 
c o n q u e u n o d á à e n t e n d e r q u e n o fe i n q u i e 
t a , n i fe l e d á n a d a d e l o q u e f u c é d e , y q u e 
v i v e a p a r t a d o d e las cofas d e l m u n d o , v fin 
c a r g o n i o b l i g a c i ó n d e c o f a p ú b l i c a . L a t . Vt ut 
res accidant. MARQ. G o b . l i b . 2 . c a p . 2 3 . L o s q u e 
v i v e n m a l , r i c o s y h o n r a d o s , y los q u e b i e n , 
p o b t e s y a f l i g i d o s : i n d i c i o es d e q u e n o fe l e s 
dá m u c h o , d e q u e las cofas d e a c á corran como 
corrieren. 

A mas correr, A todo correr. M o d o s a d v e t b i a l e s . 
C o n f u m a v e l o c i d a d , c o n t o d a l a v i o l e n c i a 
p o f s i b l e p a r a e s f o r z a r la l i g e r e z a . Lat.Tofo ? w -
pettt. Qu.ir>i cderrnuè, MARI AV. H i f t . E f p . I i b . g . 
c a p . 7. H i c i e r o n l o a f s i : y c o m o h a l l a f í e n los 
r e a l e s v a c í o s , à mas forrar v u e l v e n à l a C i u d a d , 
p a r a d a r a v i í b d e l o q u e p a f i a b a . QUEV. Z a -
h u r d . V i v e n i r p o r e l m i f m o c a m i n o , d e f p e -
ñ a n d o f e i todo correr, q u a n t o h a v i a c o n o c i d o 
a l l á , p o c o m e n . \ s . 

D c x a r torrer a l g ú n a c o f a . E s p e r m i t i r l a , t o l e r a r 
l a , d i f s i m u l a r l a . L a t . Difsirmtlanter ferrét tolera-
r \ SA^V. E m p r . 65. h\ P r í n c i p e q u e r e c o n o c i 
d o e l d a ñ o de fus r e f o l u c i o n e s las dexa correr, 
m a s a m a fu o p i n i ó n q u e e l b i e n p ú b l i c o . 

D e x a r cnrrsr U p l u m a . P h r a f e m e t a p h ó r i c a , q u e 
v a l e l e g u i r y p r o f e g u i r c o n a b u n d a n c i a e l d i f -
c u r l b , e l t r a t a d o , d i l a t á n d o l e c o n d i f e r e c i o n 
y e l o q u ê n c i a , e n c o m p r o b a c i ó n d e l a m a t e r i a 
ò p u n t o q u e fe v á t r a t a n d o . L a t . Longius ora-
tromm attt difeurfum protrabere, produccrc. 

D e x a r l o correr , q u e e l l o p a r a r á . P h r a f e f a m i l i a r 
c o n q u e fe e x p l i c a q u e a l g u n o q u e fe h a d e 
d i c a d o c o n la m a y o r e f i c a c i a à a l g u n a c o f a , 
c o n e l t i e m p o fe c a n f a r á d e e l l a , l a t Paticr.ter 
b-eferr; aportei; [ponte defíneteK\ OM .Muf P i £ t . 
l i b . ó . c a p . 2 . ^ . T . C o m o eftaba y á tan d e l c n g a -
ñ a d o de f e m e j a n t e s ca fos , r e f p o n d í a c o n 

gran-
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g r a n c a c h a z a , Dexerth correr , que ello parará, 

E l que m e n o s corre, v u e l a . P h r a í e c o n q u e fe d á 
à en tender e l d i f s i m ú l o y f o c a r r o n c r í a c o n 
q u e a lgunos o b r a n 7 q u e p a r e c e n o e n t i e n d e n 
n i faben cofa a l g u n a r y fon mas av i fados d e l o 
q u e f u e r a menef ter . L a t . 

Agi lis minus qui currit, is prtepes volat. 
C O R R I D O , D A . p a r t : pafi*. d e l v e r b o C o r r e r 

e n todas fus a c e p c i o n e s . L a r . Ejfufu^ a, «w. 
Puáorc affeãus. Rubore fuffufus, a} um. RIBAD. 
F l . S a n d . V i d . de S . F r a n c i f c o d e Afs is . Y def-
p u e s , c o m o corrido d e fu c o b a r d i a , f a l i ó d e 
c l l a y e n t r ó e n l a C i u d a d . MARM. R e b e l , l i b . 
i o . cap .5 . T r a h í a n eftas c o r r e d ú r i a s tan corría 
dos y a c o f a d o s à l o s m a l a v e n t u r a d o s , q u e y á 
n o t e n í a n fierra, c u e v a n i b a r r a n c o f e g ú r o . 
M u ñ . M . M a r í a n . l ib .4 . cap .8 . C u b r e n f e todos 
c o n cor t inas d e t a f e t á n d o b l e a z ú l , c o n v a r i 
l la s , d o r a d a s y c o r d o n e s d e l m i f m o c o l o r , cor
ridas de o r d i n a r i o p o r m a y o r d e c e n c i a . SAAV. 
E m p r . 5 0 . E l P r í n c i p e corrido d e sí m Í f m o , p r o -
c u r a l i b r a r f e de a q u e l l a f u j e c i ó n . 

CORRIDO. U f a d o c o m o f u b f t a n t í v o es c i e r t o t a 
ñ i d o , que fe t o c a en l a g u i t a r r a u o t r o i n f t r u -
m e n t o , à c u y o f ó n fe c a n t a n l a s ' q u e l l a m a n 
X á c a r a s . D i ó f e l e cfte n o m b r e p o r i a l i g e r e z a 

• y v e l o c i d a d c o n q u e fe t a ñ e . 
[Toro corrido. P h r a f e m e t a p h o r i c a , q u e fe1 d i c e 

d e l h o m b r e av i fado à fuerza d e e x p e r i ê n c i a s , 
y de l a m u g é r e f tragada y d e p o c a v e r g ü e n -

• z a . L a t . Expertus. ExperimtU edoãus. 
C O R R E R I A . f . f . H o f t i l i d a d y d a ñ o q u e h a c e 

l a gente d e g u e r r a , e n t r a n d o y c o r r i e n d o en e l 
' P a í s e n e m i g o . L a t . Excurfio militar is. MEND. 

G u e r r . d e G r a n . U b . i . n u m . 1 5 . T e n i a l o p a í f a -
do , mas p o r correrías, e f earamuzas y p r o g r e f -
fos d e gente d e f a r m a d a , que p o r g u e r r a c u m 
p l i d a . MARIAN. H i f t . E f p . l ib .13 . cap . 15. P a r a 
i m p e d i r las e n t r a d a s de los B á r b a r o s , y p a r a 
que d e n d e l o s nueftros h i c i e í f e n correrías y 
caba lgadas . O v . H i f t . Chi l .p l . 232 . A u n q u e n o 
por e f t o d e x a b a n d e h a c e r fus correrías, y t o -
d o e l m a l q u e p o d í a n . 

C O R R E S P O N D E N C I A , f . f . L a r e l a c i ó n q u e 
tiene u n a c o f a c o n o t r a . E s v e r b a l d e l v e r b o 

C o r r e f p o n d e r . L a t . Confenfio. Concordia. Ali -
quarum rerum confentiem & continuata cognatio, 
FR. L . DB LEON, Ñ o m b . d e C h r i f t . e n e l de J e -
fus. P o r q u e n o f o l a m e n t e ^ e g u n l a D i v i n i d a d , 
es C h r i í t o l a h a r m o n í a y l a p r o p o r c i ó n de t o 
das las cofasi mas t a m b i é n , fegun la h u m a n i 
dad , es l a M ú f i c a , y l a b u e n a correfpondémia 
de todas las partes d e l m u n d o . CERV. Q u t x . 
tom.2. c a p . t o . A e f í e l u n á r , fegun l a corre/pon-
déncia que t i e n e n entre s í los d e l roftro c o n 
los d e l c u e r p o , h a d e t ener o t r o D u l c i n e a e n 
la tabla d e l m u s l o . LOP. C o r o n . t r a g . f o l . m . 

Suhftancias foberams, con quien tiene 
C o t r e f p o n d é n c i a h razón del alma. 

CORRESPONDENCE. E l t ra to r e c í p r o c o , l a r e t r i 
b u c i ó n d e u n a c o f a c o n o t r a . LzxMutua bene-

ficij reUtio. Arnica offimrum vicifsitudo. FLO-
RENC. M a r . t o m . a . p i . 53. A t o d o eftofe ref -
ponde , q u e y á q u e nueftro r e t o r n o n o p u e d a 
fer ajuftado , n i i g u a l a l b e n e f i c i o , puede y 
d e b e h a c e r f e c o n l a correfponâèncw que à no-. 

Totn.II. 

C O R 6 Í J 
f b t r o s n ò s fea pofs ib le . SOLORZ. P o l i t . l i b . 3. 
Cap. 2. Se g u a r d a r e n en tre s í debidas corre/I 

pondénciasyzyx\fas¿cgi\QS y g a l a r d ó n e s . S A A v , 
E m p r . 9 1 . L a amiftad ent te P r í n c i p e s g r a n d e s , 
m a s fe h a de m a n t e n e r c o n buenas correfpon-
déncias^MQ c o n dádibas .EsQuiL .RÍm.Rom ;¿ | .8 . 

Ni te zele ni le guardes, 
" yen i&ual c o r r e f p o n d é n c i a , 

duerma amorofo en tus brazost 
quando en los otros defpiertan. 

CORRESPONDENCIA. L a c o m u n i c a c i ó n q u e fe t i e 
n e , p o r eferi to ü de p a l a b r a , p a r a tratar y a v i -
far l o q u e fe ofrece d e u n a parte à o t r a . L a t . 
Inter abfentes mutua negotiorum r a t i o ^ commá-
nicatto.RhcOv. l ib .4. rit-2?- ^44' Y que l a e\'-
t e n f i ó n d e m i M o n a r c h í a à P r o v i n c i a s tan r e 
m o t a s , c o n q u i e n e s p r e c i f a la correfpondéncia 
e n U s cofas d e l g o b i e r n o y c o m e r c i o P h a ex-
puefto à m a y o r pe l i gro efte negoc io . MEND. 
G u e r r . d e G r a n . l ib . 1. n u m . 15. A l C o r r e g i d o r 
e n c a r g ó e l fofsiego, e l g o b i e r n o , l a p r o v i f i o n 
d e v i t u a l l a s , l a correfpondéncia de av i fa t a l u n o 
y a l o t r o . NIEREMB. E p i f t . 17. L a s corre/pon-
déncias en e l e fer ib ir , fean pocas en l a b u e n a 
c a í à d a , y m u i preci fas: y fi t iene i n g e n i o v i v o , 
guardefe d e l a g a l a n t e r í a d e l d e c i r , y de ad- í 

- q u í i i r c o n e íTo o p i n i o n de d i f e r é t a y e n t e n 
dida* 

CORRESPONDENCIA. E n t r e M e r c a d e r e s y T r a 
tantes , es e l t ra to de remit i r fe unos à otros e l 
d i n e r o , m e r c a d e r í a s y o tros g é n e r o s . L a r . A f w - : 
tua inter abfentes negotiatores merçium remifsioi 
CERV. N o v . 4. p l . 153. L a R e i n a l l a m ó à u n 
M e r c a d e r r i c o , q u e h a b i t a b a en L o n d r e s , y 
e r a F r a n c é s , e l q u a l t en ia correfpondéncia e n 
F r a n c i a , I t a l i a y E f p a ñ a . 

CORRESPONDENCIA. E n l a A r c h í t e d ú r a es l a 
c o n f o r m i d a d , p r o p o r c i ó n è i gua ldad entre los 
l a d o s y partes d e l e d i f i c i o , q u a n d o fe f emejan 
u n o s à o tros y h a c e n p e r f p e â í v a y l a b o r . L a r . 
Proportio. M u ñ . M . M a r i a n J i b . 4 . cap.<5. A los 
l a d o s d e efta r e j a h a i dos a l tares m u i b i e n p r o 
p o r c i o n a d o s c o n fus re tab los : en e l u n o e í l á 
l a A f l u n c i o n d e N u e f t r a S e ñ o r a , de t a l l a , r o 
d e a d a d e A n g e l e s , a l o t r o l a d o en i g u a l cor-
refpondéncia^i g lor io fo D o c t o r San Ae,uftin. 

C O R R E S P O N D E R , v. a . V o l v e r , r e t r i b u i r e l 
benef ic io r e c i b i d o c o n a g r á d e c i m i e n r o y p a 
g a i g u a l . E s f o r m a d o d e l v e r b o R e f p o n d e r , y 
d e l a p r e p o f i c i o n C o n , m u d a d a la n en r. L a t . 
Gratiamreferre. NIEREMB. H e r m . d e D i o s , Hb . 
i» cap .7 . §.3. N o t i ene u n p e c h o í i u m á n o m a 
y o r p r e n d a q u e fu a m o r : y es g r a n l o c u r a 
a v e n t u r a r l e e n cofa que puede no correfpondtr, 
ò que n o p u e d a correfponder c o n a m ó r . CERV. 
Q u i x . t o m . r . c a p . 14. Si l a h o n e f t i d á d es u n a 
d e las v i t t ú d e s q u e a l c u e r p o y a l m a m a s 
a d o r n a n , p o r q u é la h a de p e r d e r l a q u e es 
a m a d a p o r h e r m o f a , p o r correfponder à l a i n 
t e n c i ó n d e a q u e l , q u e p o r fo lo fu gufto p r o 
c u r a q u e l a p i erda? 

CORRESPONDER. V a l e t a m b i é n t o c a r ò p e r t e n e 
c e r . L a t . ObtigU. E v é n i t . RECOP. l i b . 4. t i t . 25. 
I.45. C o n i n f e r c i o n p o r m e n o r d e los inf tru-
m e n t o s y de fpachos , que corefponden à c a d a 
u n o d e los d i c h o s q u a t r o f e l í o s . P a t A F . L u z à 

l í i i l o s 
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los vLv.fol.59. Qaanto corre/ponde àçada MiíTa 
de lo que fe quita de pena , no es fácil de ajuf-
tar , ni nos toca averiguarlo. 

CORRESPONDERSE, v . r . Comunicacfe por 
cfcrito ü de palabra unos con otros, tener en
tre sí comercio y correfpondéncia, efcribien-
do , y avifandofe reciprocamente, defde una 
parte à otra, lo que ocurre. Regular y comun
mente fe entiende el trato y comunicación 
por eferito. Lar. Mutuis literarum alloquiis in -
U r fe re/pondere. ZABAL. Thearr. En otras ma
térias fe correfpondía con un Cortefano de Pa
rís : el qual entre otras novedades le eferibió 
que havían peefo à una mugér , poc los mas 
fieros hechizos que jamás Shavian oído de 
mugér alguna. 

CORRESPONDERSE. Vale también atenderfe y 
amatfc reciprocamente con afecto verdadero. 
Lat . Officii mutuatum altquo exercere. BETISS. 
Guichard. i i b . i . pl.4r. Alentándole à acercar-

; fe à Florência , donde por el afe&o con que fe 
correfpondieron fus Padres penfaba integrar
le en fu antigua autoridad. 

CORRESPONDER UNA COSA CON OTRA.Parcceríe, 
ò tener femejanza y proporción. Lat, Rem rei 

. refpondère, eobarere, convertiré, SAAV. Empr.29. 
N o íiempre correfponden los fucefíbs à los me
dios. ViLLAVic. Mofch.Cant. 5 . O f t . i . 

Un monte con la /»a»íácorrefponde, 
A tanta al türa , que f u cumbre vueht 
A hacer vecina f u foberbia cima 
Del orbe de la Luna que efiá encima* 

C O R R E S P O N D I D O ^ A . part .paíl . del verbo 
Correíponder en todas fus acepciones. Lat . 
Perfolutus. Relatus, a, um. CORR. Argén, fol . 6. 
Y finalmente correfpondidos, pierden la baxéza 
del cftádo humilde en que nacieron. CALDER. 

. Com. La fiera, el rayo y la piedra, Jorn, 2. 
E l correfpondido Ã n ó r 
que Rey en el orbe f u i 
antes que el intcrejfado 
amor , me obliga/Je â buir. 

CORRESPONDIENTE, adj.de una term. Pro-
. porcionado , convenienre, oportuno, confor

me , y que tiene la debida igualdad y feme
janza con otra cofa. Es verbal del verbo Cor-
refponder. Lat. Conveniens. Cobtrcns, tis. S i -
milis & e. FLORENC. Mar. tom. i . p l . 9 . Cada 
uno de los quatro Evangeliftas cerró fu Evan
gelio con un remite proporcionado y corref. 
pendiente al principio con que entró,para prue
ba del aífunro que tomaba. CORR. Argén, fol . 
2. Entonces la gallardía del uno llevó los ojos 
del o t ro , y fuípcndiendofc en correfpondiente 
elevación , admirando efte en aquel, io que 
aquel admiraba en efte. M . AGRED. tom. 1. 
num.192. Efta dignidad de fer Ubre de culpa, 
es debida y corre fpondiente à la que ha de fer 
Madre del Verbo. 

CORRESPONDIENTE. Ufado como fubítantívo. 
El que tiene comercio y trato , yá fea fami
liar , yá por dependencias, con otro ü otros, y 
que fe comunica por eferito reciprocamente 
con ellos , ò para materias conducentes para 
fu gobierno, ò para los tratos dé géneros,mcr-
caderías y otras cofas pertenecientes à fus co-

C O R 
mércíos. Lat . Soctus. Amicitia &foderteum aU-
quo conjuntas. CERV. Nov.4. p l . 153. El Mer
cader , defeontados fus intereífes y ganancias, 
dixo à la Réina , que las daría ciertas y fegú-
ras para Sevilla, fobre otro Mercader Francés 
fu correfpondiente. QUEV. Muf.5. Xac.io. . 

Como fe tienen los dos 
for malos cocrefpondientes, 
de efpaldas v a n atisbando 
los pajfos con quefe mueven, 

CORRESPONSAL, f .m. Lo mifmo que Cor
refpondiente. Lat, Abfentis negotiorum procura
tor, Alienarum rerum mutuus adminiflrator. 

. COVARR. en la palab.Corregir. Correfponfí l ,e[ 
que correfponde à o t r o Mercadérò traranre. 

CORRETAGE. f. m. Eleftipéndio quefedá al 
Corredor por fu diligencia y trabajo. Lar. 
Proxeneticumy r. RECOP. lib,?, tit.30.1.?, num. 
11. Y ílno fuere contento el dueño de lafeda 
del precio que dán por ella , la pueda tomar 
para s í , pagando el diezmo y derecho del tar-
ti!,debidos à fus Mageftades como dicho es, y 
al corredor fu corretaje. BOLAÍÍ. Comerc. rer-
reft. Jib. i.cap, 5. num. 11. E l Corredor que 
afirma que el contrahíeme es idóneo y abona-
do para el contrato, no lo í iendo, aunque He
ve el cftipéndio del corretaje , no queda ob l i 
gado àfatísfaccrlo. 

CORRETAGE, Vale también Alcahuetería. Lat. 
Lenocinium. ALFAR, pl . 256. Hálleme de mo
do, que por quantos Amos tenía el mundo, no 
volvería mas à tratar de fus corretáges , ni à fo-
licirarlas. 

C O R R E V E D I L E . f .m . El que lleva y trahe 
cuentos y chifmcs de una parte à otra: y tam
bién fe toma y dice por el que es Alcahuete. 
Es término vulgar , y compuefio de los ver
bos Correr, Ir y Dccir,como fi fe dixeffe Cor
r e , vé , dile. Lat. Internuntius* PANT. part. z . 
Rom. 13, 

Sai de losfuprlmos Diofes 
E m b a x a d ó r eloqüentey 
celejiial correvedile, 
y divino mequetréft. 

CORRIDA, f. f. Movimiento accclerado del 
cuerpo, de un lugar à otro en competente dif-
táncia:y lo mifmo que Carrera, ó el curíb, flu
xion ò movimiento de alguna cofa líquida. Su 
origen es del verbo Correr. Lat. Curfus. R i -
BAD. Fl . Sand. Fieft. de la Concepción <lc 
Nueftra Señora.Defde el punto de fu Concep
ción , comenzó à merecer la gloria, y tomó la 
corrida para alcanzar la joya de la bienaven
turanza. SIGUENZ. V id . de S. Gcron. lib. 3. 
dife. 5. Los ojos hundidos , ios lagrymáles 
abraíados de la continua corrida del humór ar
diente , que fedcftüaba por ellos. FLORENC. 
Mar. tom.2. pl.<5i. El Angélico Do&ór fué de 
parecer que debía el hombre tomar la corrida 
tan de arras en el camino de la viruid, que en 
el mifmo inftante que 1c vinicífc el ufo de la 
razón , havia de convertirfe à fu último fin, 
que es Dios. CERV. Quix. tom. 1. cap. 13. Y 
luego fin mas ni mas,à todo el correr de ellos, 
fe vuelven à encontrar, y en mitad de la corri
da fe.encomiendan à fus damas. . 

COR-
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CoRRtDA DE TIEMPO. P h r a f c a d v e r b i a l , que e x 
p l i c a l a c e l e r i d a d c o n q u e fin conocer fe fe 
paf lan las h o r a s , l o s d i a s , ias f emanas , los m e 
l e s y a ñ o s . L a t . Dscurfus , tra£ius lemporis. 
AMAY. D e f e n g . c a p . i 8 . T o d o fe d c f v a n e c c , ò 
c o n u n foplo d e l i c a d o d e l a f o r t ú n a , © c o n u n a 
V e l o z corrida del tiempo. 

CORRIDA DE TOROS.Feftejo p ú b ü c o . V e a f e C o r 
r e r t oros . XjX.Taurimaibia. 

Dtcorríds , M o d o a d v e r b i a l . P r e f t a y a c c e l e r a -
d a m e n r e , d e p a f í b , y f u b i t a m e n t e , de p r i e f a , 
c o n p r e f t é z a y v e l o c i d a d . L a t . Curjtm. Fefti-
nanter. LAG, D i o f c . H b . i . P r e f a c . d e D i o f c o r i -
des . M a s t r a t a n d o mui de corrídalà v i r t u d y 
p r u e b a d e l o s r e m e d i o s , n o r e g u l a r o n c o n l a 
e x p e r i e n c i a fus efectos y facu l tades . CERV. 
Q i i i x . t o m . 2 . c a p . 5. P o r e l p o b r e todos paíTan 
l o s o j o s c o m o de corrida; y en e l r i c o los d e 
t i e n e n . 

. C O R R I D A M E N T E , a d v . L o m i f m o q u e COM 
r i c n t e m e n t e . T i e n e p o c o u f o , y le t r a h e N e -
b r i x a e n fu V o c a b u l a r i o . L a r . Curriculd. 
Carfim 

f O R R l D I C A . f. f. L o m i f m o q u e C a r r e r i l l a . 
E s v o z v u l g a r y d e p o c o ufo. Í^Curriculum. 
CERV. Q u i x . t o m . i . c a p . 10. H a c i e n d o f e a l g u a 
tanto a t r á s , t o m ó u n a corridíca : y pueftas a m 
bas manos fobre las ancas d e la p o l l i n a , d i ó 
c o n fu c u e r p o , mas l i g e r o q u e u n h a l c ó n , f o -

C O R R I D I S S I M Ò , M A . a d j . f u p e r l . S u m a m e n t e 
a v e r g o n z a d o y c o r r i d o . L a t . Pudore obrutus, 
nimiürn perculfus. SANT. TER. C a r t . t o m . 1. 
Cart . 32 . n u m . 4. Q u e d ó t a n eorridífs'ma, q u e 
m e q u e r r í a m e t e r n o s é d o n d e . CAST. H i f t . d e 
S a n t . D o m . tom.2. l i b . 2. cap .42. Q u e d a b a e l 
d e m o n i o corridífsimo ? y e r a b i e n q u e l o eftu-, 
Y i d l e . 

C O R R I E N T E , f. f. E l c u r f o d e l r i o u d e l a fuen^ 
te. L a t . Qaà amnis fertur incitatior. Profluens, 
í i í . AMBR. MOR. t o m . i . fol.140. P o r q u e t o d o 

. e l h ú m i d o y g r u e f í b d e las p e ñ a s , fe r e f o l v i a 
y fe v a c i a b a p o r eftas corrieates.\Kcor^o\>\, 
l i b . r . c a p . 16. M u i c o n o c i d a p o r l a g r a n d í f s i -
m a m u l t i t u d d e p i n o s , q u e de e l l a fe c o r t a n , 
que por l a corriente à s e f t e r i o n a v e g a n hafta 
S e v i l l a . MARM. D e f c t i p c . t o m . 1. fo i , 2 1 . H a 
cen u n a g r a n d i f s i m a l a g u n a , c o n u n r e m a n f o 
tan f o í T e g a d o , q u e n o fe c o n o c e h a c i a d o n d e 
v á la corriente. 

CORRIENTE. Se l l a m a c o n e f p e c i a l i d a d l a p a r t e 
por d o n d e c o r t e n las á g u a s en los m a r e s , r i o s 
ó a r r o y o s , c o n m a y o r í m p e t u y f u e r z a , y p o r 
donde v á e l g o l p e y cur fo d e e l las . L a t . Quà 
amnis fertur incitatior, CERV. Q u i x . t o m . 2. 
cap.29. E n efto e l b a r c o , e n t r a n d o e n l a m i r a d 
de la corriente d e l r í o , c o m e n z ó à c a m i n a r , n o 
tan l e n t a m e n t e c o m o hafta a l l í . J ACÍNT. POL. 
pl .91. P e r d i e n d o e l p i e l a pofta en que v e n í a , 
d e x é l ó s e f t r í b o s p a r a a y u d a r m e n a d a n d o . d c -
x a n d o m e l l e v a r d e l a corriente, hafta que d a n -
do v o c e s m e f o c o r r i ó vuef tra p i e d a d . 

CORRIENTES. F i g u r a d a m e n t e fe t o m a por las 
aguas de los d o s c a u d a l e s , que l l e v a n f i c m p r e 
agua b a i l a n t e e n rodos t i e m p o s . L a r . Fluen-
tum.i, MAIUAN. H i f t . E f p . l i b . 3 . c a p . i 3 . L i n a i 

Tom, I I . 

C O R ê i ? 
• P u e b l o e n t i e r r a d e V a l e n c i a , y à q u a t r o l e 

guas d e a q u e l l a C i u d a d , aftentado c e r c a d o 
l a s currientes d e l r i o X u c a r . CERV. Q u i x . t o m . 
1. c a p . 18. E n e í t o t r o c í q u a d r ó n v i e n e n l o s 
q u e b e b e n las corrientes c r y f t a l i n a s d e í O l i f e -
r o Bet i s . 

C o R R i t N T E . M e t a p h o r i c a m e n r e fe l l a m a e l cur-^ 
fo j de fpacho y e x p e d i c i ó n de Ias d e p e n d ê n 
c i a s y n e g o c i o s . L a t . Rerum ac negotiorum 
curfus, ^¿/'Í/O.NAVARRET. C o n f e r v . dife. 1. 
S i fe intentaffe q u e t o d a e l á g u a d e l mar. 
O c é a n o d e c i ta M o n a r c h í a , pafíafTc p o r fo lo 
u n a r c a d u z ? fer ia f o r z ó f o q u e é l fe r o m p i e í T e , 
ò l a corriente fe r e t a r d a í f e atrafandofe e í 
d e í p a c h o d e los n e g o c i o s . 

CORRIENTE. V a l e t a m b i é n p o r t r a n s l a c i ó n e l 
progre f lb y c o n r i n u a d o cur fo de a l g u n a c o f a , 
c o n repet idos y demaf iados afros , que l l e v a n 
tras s í y o c a í i o n a n p e r j u d i c i a l e s c o n f e q ü é n -
c i a s . L a r . Frequens ufus, confuetudo. COLOM. 
G u e r r . d e E l a n d , l i b . 6, V a l i e n d o f e de u n p o c o 
de d i n e r o , q u e fe l e e n v i ó p a r a t ener l a gen te 
e n d e v o c i ó n , y de fu p r u d e n c i a p a r a ef torbar 
q u e l a corriente d e las v i c t o r i a s d e l e n e m i g o 
n o a r r c b a t a í T c las pocas V i l l a s q u e l e queda-: 
b a n en fu P r o v i n c i a . CORNEJ. C h r o n . t o m . i . ; 
l i b . ó . c a p . j j . N o p u d i e r o n r e p r i m i r e l corrien-. 
te, q u e y á h a v i a n t o m a d o los abufos . 

Ç o R R E E N T E . a d j . d e u n a t e r m . L o q u e n o t i ene 
i m p e d i m e n t o n i e m b a r a z o p a r a d e x a r d e c o r -
r e r , ò fluir y paíTar ade lante : c o m o u n a fuente^ 

. u n e n c a ñ a d o d e á g u a , u n c o n d u d o , u n a aze-: 
n a , & c . E s cornado d e l L a t i n o Currens, 

CORRIENTE. P o r extenf ion fe l l a m a l o q u e fin lat 
m e n o r d i f i cu l tad y c o n t r a d i c c i ó n e f t á a d m i 
t i d o , y c o r r e l i b r e y d e f e m b a r a z a d a m e n t e : y 

. e n efte f ignif icado fe d i c e O p i n i o n y f e n r é n c i a ' 
• c o r r i e n t e : e f t í l o y ufo c o r r i e n t e , t ra to y c o 

m e r c i o c o r r i e n t e , & c . LzuCommunis, Ufitatus, 
a, BOT, MARQ^Gob. l ib .2 . c a p . 39. §. 2. P o r q u e 
e l j u r a m e n t o n o p u d o fer v í n c u l o de m a l d a d , 
c o m o l o f u e r a , fi p o r é l q u e d a r a e l R e y o b l i 
g a d o à c o n f e r v a r l a m o n é d a que n o r e ñ í a e l 
peCo corriente. FLORENC. M a r . T o m . i . P r o l o g . 
P o r todo l o d i c h o h e defeado que cftos S e r 
m o n e s l l e v e n antes un l enguage c l a r o y cafto,-
q u e n o afei tado y o b f e u r o , y u n e f t í l o corrien-

: te y l l a n o . 
CORRIENTE. M e t a p h o r i c a m e n t e fe d i c e d e l a 

p e r f ó n a q u e n o fe e n ó j a n i ofende d e a q u e l l a s 
. l i g e r a s c h a n z a s ó z u m b a s q u e fe fuelen d a r 

u n o s à otros por d i v e r í i o n y p a í r a t i e m p o , y n o 
h a c e c a u d a l y a p r e c i o de e l las . Lzz. Mimme 

fafiidiofus, Q u Ev. Muf . 5. X a c . 13. 
Como pobréta c o r r i e n t e , 

facó Ifabél del regazo, 
en la e/quina de un lenzuelo, 
unos garbanzos tojiados, 

CORRIEMTC. E n l a G e r m â n i a f ignif ica R i o . J u a n 
H i d a l g o e n fu V o c a b u l a r i o . 'Lzt.Flumen. 

CORRIENTE Y MOLIENTE. L o c u c i ó n f a m i l i á r , 
q u e en e l fent ido rec to fe a p l i c a a l m o l i n o q u e 
e f t á u f u á l , y difpuefto c o m o necefs i ta p a r a m o 
l e r e l t r igo : y m e t a p h o r i c a m e n t e fe d i c e d e 
q u a l q ü i e r a co fa q u e e f t á l l a n a y fin e m b a r a 
z o . Lzt.Bene apUyufuique plana res, CERV.QUÍX. 

l i i i 2 t o m . 
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r o m . 2 . c a p . 1 3 . V u e f t r a m e r c e d fi q u e es E f c u -
d é r o fiel y i e g á l ¡moiientíy corriente , m a g n í f i 
c o y g r a n d e , c o m o l o m u e f t r a eftc b a n q u e t e . 

A ñ o corriente, M e s corriente. E l a ñ o ò m e s p r e -
f e n t e e n q u e f u c é d c ò fe e x e c u t a ò m a n d a h a 
c e r a l g u n a c o f a : y a f s í fe d i c e , E n t a n t o s d e l 
m e s ò a ñ o c o r r i e n t e fe p u b l i c ó t a l P r a g m a t i c a : 
y a u n a l g u n a s v e c e s í i n e í p e c i f i c a r e l m e s , c o n 
d e c i r E l c o r r i e n t e , fe e n t i e n d e e l m e s en q u e 
fe e f er ibe , d i c e , ò f u c é d e y e x e c u t a l o q u e fe 
r e f i e r e . L a t . Annus, aut menfisprocedem , pro-
grediens, tis, RECOP. l i b . 4. t i t . 25.1.45. S e i e s 
h a y a n d e a d m i t i r y d a r o t r o s e n fu l u g a r , d e l 
a ñ o corriente, f e g u n e l v a l o r y ta i fa d e c a d a 
u n o . 

D e x a r f c l l e v a r d e l corriente , I r f e t r a s l a corriente^ 
o c o n l a corriente. E s c o n f o r m a r f e c o n l a o p i 
n i ó n d e l o s m a s ; a u n q u e fe-i c o n c o n o c i m i e n 
t o d e q u e n o es l a m a s a c e r t a d a . L a t . Commu-
ni bominum fenfu, aut. opinioniduci ,ferrit VAL-
VERD. V i d . d e C h r i f t . l ib . 4 . cap .16 . Y o n o g o 
b i e r n o m i s a c c i o n e s p o r c o n v e n i e n c i a s h u m a 
nas , n i me dexo llevar del corriente d e l a s c o d i 
c i a s d e l a c e l e b r a c i ó n . 

M o n e d a corriente. L a l e g á l y u f u á l , q u e c o r r e 
fia r e p a r o n i c o n t r a d i c c i ó n . L a t . UJitati ac vul-
gati commercii moneta. N A V A R R . M a n . C o m ene. 
d e C a m b . n u m . 2 0 . E f t e c a m b i o e m p e r o , q u e d e 
s í e s e l m a s n a t u r a l d e t o d o s , h á c e f e i l í c i t o í i 
e l c a m b i a d o r l l e v a m a s d e l o q u e p o r j u f t a 
l e y ò c o f t u m b r e fe le d e b e , fi d á monéda fa i fa , 
m a l a , q u e b r a d a , ò n o corriente. M A R Q ^ G o b . 
l i b . 2 . c a p . 39.. Y c o m p a d é c e f e m u i b i e n , q u e 
e l P u e b l o h a g a e f t i m a c i o n d e l a monéda cor-
rientejobte e l p r e c i o à q u e l a l e v a n t ó e l P r í n 
c i p e . 

C O R R I E N T E M E N T E , a d v . L l a n a m e n t e , fin 
d i f i c u l t a d n i c o n t r a d i c c i ó n . L a t . Plane. Expe
dite. 

C O R R I L L E R O . f . m . E l q u e a n d a d e c o r r i l l o 
e n c o r r i l l o , v a g a m u n d o , fin o f i c i o n i b e n e f i 
c i o , p r e c i a d o d e g u a p o y v a l e n t ó n . L a t . C/r-
cumfjraneus, i. QUEV. Z a h u r d . D o s corrilléros 
fo los i b a n m u i d e f n ú d o s : q u e p o r l a m a y o r 
p a r t e l o s ta l e s q u e v i e n e n p o r fu c u l p a , t r a b e n 
l o s g o l p e s e n l o s v e l l i d o s , y (anos los c u e r p o s . 

C O R R I L L O , f. m . d i m . d e C o r r o . E l c o r r o 
d o n d e fe j u n t a n p o c o s à d i f e u r r i r y h a b l a r . 
O r d i n a r i a m e n t e l e t o m a à m a l a p a r t e , p o r 
q u e fe e n t i e n d e q u e fe j u n t a n p a r a c o f a s p e r 
j u d i c i a l e s . L a t . Circulus, /'. RECOP. l i b . I . t í t . 7. 
I .35. n u m . 2 . Q u e las p a l a b r a s q u e fe h a y a n d i 
c h o e n p e n d ê n c i a , ò e x t r a j u d i c i a l m e n t e e n 
corrillos ó e n c o n v e r f a c i o n e s , n o b a f t c n , n i f ean 
d e i m p e d i m e n t o p a r a l o s a & o s d e n o b l e z a y 
l i m p i e z a . MEND. G u e r r . d e G r a n . l ib .3 . n u m . 
14. A n d a b a n corrillos, q u e j a s , l i b e r t a d , d e r r a 
m a m i e n t o s d e f o l d á d o s p o r u n a s y o t r a s p a r 
t e s . SOLÍs, H i f t . d e N n e v . E f p . Ü b . 4. c a p . 4. • 
H a f t a r e f e r i r , c o m o d o n a i r e y d i f e r e c i ó n , l o 
q u é d i x o efte ò a q u e l e n los corrillos. 

C O R R I M I E N T O , f. m . V e r g ü e n z a , e m p a c h o , 
r u b o r q u e fe t i ene d e h a v e r h e c h o 11 d i c h o a l 
g u n a c o f a m a l a . L a t , Pudor. Pereíundia. CAST. 
H i f t . d e S a n r . D o m . tom . 2 . l i b . i . c a p . 4 1 . T u 
v o n o t i c i a d e c i e r t a g e n t C j C n e l m u n d o h o n u -
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d a ; p e r o m u i p o b r e , y q u e d e v e r g u e n z f y 
corrimiento n o p o d í a p e d i r l i m o f n a . O ñ A , P o í l 
t r i m , l i b . 2 . c a p . i . di fe . 1. E n c o m i e n d o A d á n ( 
d e a q u e l l a f r u t a v e d a d a , l u e g o fe h i n c h i ó d e 
v e r g ü e n z a y corrimiento. HORTENS. M a r . f o l . 
56. V e i s a h í l a e n v i d i a , l a f o b e r b i a , l a r u i n a d e 
S a t a n á s , e l corrimiento l u y o . 

CORRIMIENTO. V a l e t a m b i é n fluxion d e h u r a ó r , 
q u e c a e à a l g u n a p a r t e : c o m o à las m u e l a s , à 
l o s o í d o s , à los o j o s , & c . L a t . Pituita fluxio. 
Defltllatio. v e l Dijtillatio. FONSEC. V i d . d e 
C h r i f t . t o m . i . l i b . 1. c a p . 12. T o d o e l c a u d á l 
d e l R e y n o es p o d e r o f o p a r a q u i t a r t e u n cor
rimiento ò u n a x a q u é c a . NIEREMB. V i d . d e l 
P. B e r n a r d i n o R e a l i n o . F u é a p r e t a d o d e u n 
t a n g r a n d e corrimiento , q u e l e f o b r e v i n o à l a s 
n a n c e s , q u e fe le i b a n p e r d i e n d o fin r e m e d i o . 
PALO.M. V i d . d e P i n t , pl .361. L e v i n o u n corri
miento à los o j o s , q u e l e o b l i g a b a à d a r d e m a 
n o à eftos e x e r c í c i o s . 

C O R R I N C H O , f. m . J u n t a d e g e n t e b a x a . E s 
v o z v u l g a r , y f o r m a d a d e l n o m b r e C o r r i l l o . 
L a t . Vilium capitum circulus. E s T E B . p l . 213. 
D á b a m e e l J u d í o u n r e a l , y v o l v i a f e à fa l i r d e l 
corrincho , e n c a r e c i e n d o m i a g i l i d á d . REBOLL. 
O c i o s , f o l . 266. 

Con que alboroto el c o r r i n c h o , 
jf muchos à plaza Jaco: 
que el cjiar tan en tinieblas 
es cofa de Viernes Santo* 

CORHIMCHO. E n l a G e r m â n i a fignifica C o r r á U 
J u a n H i d a l g o e n í u V o c a b u l a r i o . 

C O R R I V A C I O N , f. f. L a o b r a d e c o n d u c i r l o s 
a r r o y u e í o s , y j u n t a r l o s e n a l g u n a p a r t e p a r a 
h a c e r c a u d á l d e a g u a . E s v o z d e p o c o u f o y 
p u r a m e n t e L a t i n a . Corrivatio. AMBR. MOR; 
D e f c r i p c . d e E f p . fo l .45. L l a m a n C o r r ú g ' o s á 
eftas a z é q u i a s p o r l a corrivación, à q u a n g o y o 
c r e o . 

C O R R O , f. m . E l c e r c o q u e fe h a c e d e . g e n t e e n 
f o r m a r e d o n d a . L a t . C ¿ r c « / w . í . M A N ' É R . A p o i o g . 
cap .15 . V i m o s à P i n t ó n , h e r m a n o d e J u p i t e r , 
q u e c o n u n g a r a b i t o f a c a b a los c u e r p o s m u e r 
t o s d e l corro. CORNEJ. C h r o n . r o m . 1. l i b . 1. 
cap .15. L l e g . i b a f e e n l a s p l a z a s à los corros d e 
l o s C i u d a d a n o s m a s c o n o c i d o s , y p e d í a l e s l i 
m o f n a p a r a l a f á b r i c a d e l a E r m i t a d e S a n D a 
m i á n . 

CORRO. V a l e t a m b i é n c i e r t o g é n e r o d e b a i l e , 
q u e fe h a c e f o r m a n d o a n c í r c u l o . E n efte f e n -
t i d o v i e n e d e l G r i e g o Chorus. VALDIV. V i d » 
d e S. J o f e p h , C a n t , 3 . 0 £ t . 3 4 . 

Hacen alegres c o r r o s los PaJlóreSy 
Los grofferos vaqué'ros y gahanes. 

GONG. R o m . v a r . 26. 
MenguilU laficnipre bella, 
la que bailando en el c o r r o , 
al blanco fecundo pie 

fuceden clavéles roxos. 
E c h a r e n corro. E s d e c i r e n p ú b l i c o a l g u n a c o f a . 

L a t . / » publico botninum co-ngreffuproferré,TORK. 
P h i l o f . I i b . i 3 . c a p . i . E n l o d i c h o figo e l reft i -
m ó n i o d e S a n G r e g o r i o " N a c i a n c é n o y d e N i -
c é p h o r o : A u t ó j r c s , q u e fin m i e d o fe p u e d e n 
echar en corro. 

B a i l o b i e n y e c h a i f m e d e l corro, R e f L q u e c x -

pref-
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preffa , q u é r e g u l a r m e n t e los q u e m e r e c e n 
fer mas a t e n d i d o s / o n de fprec iados d e l v u l g o , 
L a t . 

Cum falto feite, truditis memst choro. 
ANT.AGUST, D i a l . p l . 4 0 2 . E l n o m b r e q u e d a 
o y en las I g í e f i a s , q u e í c l l a m a C h o r o , d o n d e 
eftan los C l é r i g o s a p o r q u e a l ü r e c a n t a ; y e n 
l o s ba i l e s d e m u c h a gente l l a m a n C o r r o , c o 
m o q u a n d o d i c e n , bailo bien y ecbaifme del 
corro. 

C O R R O B O R A C I O N , f. f. E s f u e r z o y v i g o r 
q u e fe in funde p o r a l g ú n m e d i o , a l q u e eftaba 
d é b i l , d e f m a y a d o ò enf laquec ido . E s v e r b a l 
d e l v e r b o C o r r o b o r a r . hsx.Corroboratio, onis. 
ILI E s c . H i f t . P o n t i f . l i b . ó . cap .13. E l e f e á o d e 
e ñ e S a c r a m e n t o e s , que e n e l le d á e l E f p i r i t u 
S a n t o , p a r a corroboración y f i rmeza , c o m o fe 
d i ó à los A p ó f t o l e s e l d í a de Pentecof tes . 

C O R R O B O R A R , v . a . F o r t a l e c e r ? a n i m a r , v i 
v i f i car y dar fuerzas a l q u e n o las t i e n e . E s v o z 
p u r a m e n t e L a t i n a Corroborare. LAG .Diofc . l ib . 
l . P r e f a c . C o m o c i e r t o M e d i c o de los mas e m i 
nentes la ordenaf l e l a t a l c o n f e c c i ó n p a r a cor-
roborarla e l e f t ó m a g o y los v i t a l e s e fpir i tus . 
MANER .Apolog.cap,4i . S u c u m p l i m i e n t o nos 
corroborará y nos a f í e g u r a r á l a e fperanza . 

C O R R O B O R A D O , D A . p a r r . p a Q ' . L o afsi for 
ta l ec ido y a n i m a d o . L a t . Corroboratus, a, aw, 
CALIST. Y MELIB. P r o l . H a l l é e f t a f e n t é n c i a 
corroborada p o r a q u e l g r a n O r a d o r , y P o e t a 
l a u r e a d o E r a n c i f c o P e t r a r c h a . 

C O R R O B R A , f. f. L o m i f m o q u e A l b o r o q u e . 
E s v o z m u i ufada en C a f t i l l a l a V i e j a . L a t . 
Proxenetimm mumfculum. 

C O R R O E R , v . a . L o m i f m o que m a l t r a t a r ò 
c o n f u m i í a l g u n a co fa , r o y é n d o l a . V i e n e d e l 
L a t i n o Corrodere, q u e ñ g n i f i c a e l lo mi f ino . 
LAG. D i o f c . l i b . 1. P r e f a c . L l á m a f e c o m a n -
mente f a b ó r a m a r g o , e l q u e y á e n corroer y 
m u n d i f i c a r es mole f to . 

C O R R O I D O , D A . par t . paff. L o afsi r o í d o ò 
c o n f u m i d o . L a t . Corrofm, a, um. 

C O R R O M P E D O R , R A . f. m . y f. L a p e r f ó n a 
que v i c ia» d e f i r u y e , d e p r a v a y d a ñ a a l g u n a 
c o f a . V i e n e d e l L a t i n o Corruptor, q u e fígnifi-
c a efto m i f m o . CARR.DE LAS DON. l ib . 2. c a p . 
26. Q u e h a v i e n d o de fer i n t e r c e f í b r a s c o n fus 
o r a c i o n e s , p o r q u e N u e f t r o S e ñ o r e n d e r e z a í f e 
l a C i u d a d en b i e n , i on d e ü r u i d ó r a s y corrom-
pedóras, c o n fus m a l a s co f tnmbres , d e l c o m ú n . 
FR. L . DE LEON, N o m b . d e C h r i f t . en e l d e 

. M o n t e . H a v i a n d e fer caft igados c o m o públi
cos corrompedores de las cofas f a n t í f s i m a s . NA-
VARRET.Conferv. difc.33. Y e l ( c a f t í g o ) de las 
tenderas , q u e v i v e n d e a l t erar los u l b s , d á n 
do les c a d a d i a n u e v o s n o m b r e s y n u e v a s f o r 
mas , h a v i a de fer f a c a r í a s à l a v e r g ü e n z a p o r 
corrompedoras d e l a s buenas c o f t u m b r e s . E R -
c i L L . A r a u c . C a n t . z S . O d . i é ^ 

C o r r o m p e d o r de la amijiad jurada, 
Tley de parentefio confervada. 

C O R R O M P E R , v . a. V i c i a r . ,de f trmr' , d e p r a 
v a r y ' d a ñ a r a l g u n a co fa . V i e n e d e l L a t i n o 
Corrumpere.qac ñ g n i f i c a efto m i f m o . P a o L O G . 
DE LAS PART. O es c u e r p o fim pie , que n i fe 
e n g e n d r a n i fe corrompe p o r n a t u r a , y es celef-
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t i a l , afsi c o m o los C i e l o s b las ç f t r e l l a s ; ò es 
c u e r p o l i m p i e q u e fe e n g e n d r a è fe corrompe 
p o r n a t u r a , c o m o los e lementos . FR. L . DE 
GKAN.Symb.parr . t , cap .6. L a tierra-no t iene 
f u e r z a p a r a o b r a r , m a s t i ene la para r e f i ü i r : 
p o r q u e n i f u e g o , n i á g u a , n i a ire b a i l a p a r a 
corromperla y m u d a r l a en o t r a f u b í t á n c i a . NA-
VARRET. Conferv .d i f c . 7 . H a n q u e r i d o fiempre 
l o s R e y e s de E f p a ñ a carecer d e fu I n f t r ó f a 
n u m e r o f i d a d , antes que confent ir en e l c u e r 
po m y f t i c o de fu M o n a r c h í a los m a l o s h u m ó -
r e s , que c o n fu c o n r a g i ó n p o d í a n corromper l a 
b u e n a fangre. HORTENS. P a n e g . fb l . 220. M a s 
q u é m u c h o que m u e r t a n o fe corrompa, l a q u e 
defde l a o f i c ina de ía c o r r u p c i ó n , c o m o es e l 
f e p u l c h r o ò e l a t a ú d , a h u y e n t a de los v i v o s 
las c o r r u p c i o n e s , fin poder las l legar à ver. 

CORROMPER. V a l e t a m b i é n v i o l a r l a p u r e z a y 
v i r g i n i d a d de la d o n c e l l a . L a r . Virginem cor-
rumpereyvitiare. GUEV.M.A. l i b . i , c a p . 21. Y 
n o fe t enga en p o c o efta l i b e r a l i d a d d e f o l t a r 
à los caut ivos , y no corromper à l a s v í r g e n e s : 
p o r q u e m u c h a s v e c e s los v e n c i d o s fon v e n c i 
dos c o n las armas d e los v e n c e d o r e s , y l o s 
v e n c e d o r e s fe p i e r d e n en los regalos y v i c i o s 
d e los venc idos . NAVARR. M a n . c a p . 12. n u m . 
41. L a m u g é r q u e h o v i e í T e vo tado v i r g i n i d a d , 
í i fe dexaffef£>rr0?«^ír?noíblamente feria o b l i 
g a d a à g u a r d a r l a parte que p u d i e f l e d e e í f a ; 
p e r o aun à hacer pen i tenc ia , por h a v e r c a í d o 
e n i m p o f s i b i l i d i d de g u a r d a r l a entera . S w 
GUENZ. V i d . d e S . G e r o n . i i b . i . difc .4. Y en l o s 
l i b r o s de l a C i u d a d de D i o s af irma , que ft e l 
S e ñ o r p e r m i t i ó corrompicjfen las v í r g i n e s d e 
R o m a los b á r b a r o s G o d o s , que f u é por h ú -
m i l l a r l a s de la a l t i v e z que t e n í a n . 

CORROMPER.Metaphoricamente fe d i c e de o tras 
cofas i n a n i m a d a s : c o m o fon , C o r r o m p e r las 
c o f t u m b r e s , l a f a n t i d a d , & c . efto es i n f í c i o n a r -
l a s , p e r v e r t i r l a s , v i c i a r l a s y d a ñ a r l a s . L a t . C c r -
rumpere, Vitiare, FR. L . oe LEON, N o m b . d e 
C h r i f t . e n e l de M o n t e . Corrompen efta f a n t i -
d á d , y corrompen t a m b i é n ( l o q u e es m a y o r 
m a l ) las fantas c o f t ü m b r e s . R t E A D . C i f m . d e 
I n g I a t . l i b . 2 . c a p . 2 . T r a d u x e r o n l a S a g r a d a B i 
b l i a en L a r í n y e n I n g l é s , y l a corrompieron e n 
inf in i tos l u g á r e s , y c o n g l o í í a s y a n n o t a c i o n e s 
p o n z o ñ o f a s y c o n t r a r i a s a l T e x r o y à l a v e r 
d a d , l a propuf ieron à rodos p a r a que la leyef -
fen .SAAv.Empr .81 . E n A l e m a n i a , l a v a r i e d a d 
d e R e l i g i o n e s , las guerras c i v i l e s , las Nac io - i 
nes que m i l i t a n en e l l a , ban corrompido l a c a n 
d i d e z de fus á n i m o s y fu ingenu idad ant igua . 

CORROMPER. V a l e afs imifmo fobornar ò c o h e 
c h a r , ò ganar a l J u e z 11 o t r a p e r f ó n a c o n d á d i -
ba.S.'La.t. AU quem Lrgitione corrumpere, fuborna-

• re. RECOP. l ib-4. t it . 6.1.8. N o fobornen los 
d i c h o s t e f t í g o s , n i los corrompanjcixiuzQisnpi 
a t r a h i ^ a n , n i i n d u z c a n à que d i g a n l o que les 
c u m p l i e r e y no f u p i c r e n . 

C O R R O M P E R S E , v . r . P o d r i r f e , d a ñ a r f e a l g u 
n a c o f a : c o m o las c a r n e s , los l i q u ó r e s , & c . 
\JzuCorrumpiyvHiari. C.LUCAN. cap . 40. E l 
a l m a es cofa e f p i r í t u a l , q u e n o fe puede cor
romper ; antes d u r a y finca p a r a fiempre. LAG. 
P i o f c . l i b . i . c a p . 83. E l E n e b r o es p lanta m u i 

c o -
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c o n o c i d a , c u y a m a d e r a , f u a v e m e n t e olofofay 
d u r a fin corromperfe m u c h o s c e n t e n a r e s de 
a ñ o s . NTEREMB. H e r m . d e DioSj l i b . i . c a p . 1 2 . 
§ . 2. Solo à D i o s r e p u g n a el p e r e c e r ò f a l t a r ; 
l o s c u e r p o s fon m o r t a l e s y fe coy-rompen. 

C O R R O M P I D O , D A . p a r t . paff. del v e r b o 
C o r r o m p e r e n t o d a s Tus a c e p c i o n e s . L a t . C o r -
rHptus. Ft i .L .DE GRAN. G u i a , P r e a m b . 2 . P o r 
que c o n t r a la n a t u r a l é z a corrompida e f t á ( c o 
m o d í x i m o s ) la g r a c i a , y c o n t r a e l d e m o n i o 

. D i o s . ILLESC. H i d . P o n t i f . Ü b . 6 . c a p . 4 . t i n g e n -
d r ó f c en los c o r a z o n e s d e todos u n a u n i v e r -
f a l p e r f u a í i ó n d e q u c N i c o l a o h a v i a d e r e d u c i r 
el m u n d o t o d o à o t r o n u e v o s e r , y q u e d e b í a 
d e v e n i r d e l Cie lo , p a r a q u e re formaiVe el 
murvdo , e n t a n corrompidos y e f t ragados r i e m -
p o s . VALVEKD. V i d . d e C h r i f t . l i b . 6 . c a p . 4 5 . 
D e r r a m a r e n l a p l e b e q u e fus d i l a p u i o s l e h a -
v í a n r o b a d o d e l f e p u l c h r o , corrompidos c o n 
fobornos l o s f o l d á d o s . CoRNEj .Chron . tom . 3 . 
l i b . i . c a p . g 1 . L l e g a b a l a c a r n e corrompida à l a s 
n a r i c e s y a l r o f t r o , c o m o fi lo h i c i e r a con u n 

. r a m i l l e t e d e ñ o r e s f r a g r a n t e s . 
C O R R O M P I D A M E N T E . a d v . E r r a d a y v i c i a 

d a m e n t e , c o n i n v c r f i o n y d i s l o c a c i ó n , ò m u 
danza de las voces , d e p r a v a d a m e n t e . Viene 
del L a t i n o Corruptè , q u e fignifica l o m i f i n o . 
ACOST. H i f t . I n d . l i b . 7 . c a p . 3 . A l a c a b e z a d e 
f u P r o v i n c i a l l a m a r o n Quahunahuac, q u e q u i e -

. re d e c i r l u g a r d o n d e í u e n a la v o z d e l A g u i l a , 

. que corrompidamenU nueftro vulgo llama 
, Q u e r n a v a c a . MOND. D i f l e r t . i . c a p . 4 . A p e l l i 

d á n d o l e g e n e r a l m e n t e t o d o s l o s M o r o s d e Hf-
: p a ñ a fu Amir Amumeni, q u e nuef tras H i í t o n a s 

corrompidamente l l a m a n M i r a m a m o l i n . 
C O R R O M P I D I S S I M A M E N T E . a d v . f u p e r l . 
: C o n f u m a d e p r a v a c i ó n y c o r r u p c i ó n . L a t . 

Corrupt ifsimè. MOND. D i f l e r t . 2 . c a p . 6 . A d v i r -
_ t i e n d o q u e e n e l e x e m p l a r i m p r e í i o , en l u g a r 

deNOj e f t á P e r o , a u n q u e corrompiátjtima-
mente» 

C O R R O M P I M I E N T O , f. m . L o m i f m o que 
C o r r u p c i ó n . L a t . C 1 o r r « ^ f / í ) . M E N . C o r o n . f o l . i 5 . 
Y p o r e f i b d i x o l a c o p l a , L a fe I v a i n v i o l a d a : 
q u e q u i e r e d e c i r L a c i e n c i a fin corrompimiento. 
GUEV.M. A . l i b . 3 . c a p . 1 5 . H a v e n i d o el c a f o 
à t a n t o corrompimiento , y h a i o y e n R o m a d e 
l a gente d e g u e r r a t a n g r a n d e f e u i d o , q u e n o 
p a r e c e c a d a C a p i t á n , í i n o c a u d i l l o d e h o m i -

- c í a n o s , v o r i g e n d e f e d i c i o f o s . 
C O R R O S Í O N . f. f. L o mifmo que R o e d u r a . 
. L a t . Corrofio, d e donde viene. LAG. D i o f c . l i b . 

1 . c a p . 4 1 . E s ú t i l c o n t r a las l l a g a s f a r n o f a s , 
q u e c r i a n c i e r t a c a f p a ò e f e á m a , y c o n t r a l a s 

. corro/tones q u e v a n c u n d i e n d o . 
C O R R O S I V O , V A . a d j . C o f a q u e roe ò g a i t a 

o t r a , y l a vá p o c o à p o c o c o n f u m i e n d o . Ord i 
n a r i a m e n t e fe dice d e c i e r r o s m e d i c a m e n t o s , 
v e n e n o s y o t r a s cofas , q u e h a c e n efte e fec to . 
E s v o z p u r a m e n t e L a t i n a Corrofiou^Ajum. FR. 

- L . DE LEÓN, Pcrf. Cafad, §. 12. Y n o v é n q u e 
m a t i z a n d o f e c a d a d i a , y e f t i randofe e l c u e r o , 
y e m p l a f t a n d o f e c o n m e z c l a s d i v e r f a s , fecan 
a l c u e r p o , y c o n f u m e n la c a r n e , y c o n e l cx-
c e í T o de los corrosivos m a r c h i t a n l a flor p r o 
p r i a . LAG. D i o f c . l i b . i . c a p . 1 4 1 . S u l i q u ó r . 
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r e f t i t u y e l o s f e n d d o s p e r d i d o s / o r t i f i c a l a m e 
m o r i a d e b i l i t a d a , y es m u i ú t i l à l a f r i a l d a d 
d e los n e r v i o s y d e l c e l e b r o ; y a u n q u e p o r 
o t r a p a r t e es corrosivo , y t i e n e a l g o d e l v e n e -
n o f o , r e tned ianfe t o d a v í a fus d a n o s c o n l e 
c h e d e v a c a b e b i d a , ò c o n e l a z é i c e d e fus p e 
p i t a s . ESPIN. E f c u d . f o l . 168 . V i e n e à m u d a r 
f u n a t u r a l é z a e n l a d e l o r o : y efto fe h a c e me- , 
d i a n t e c i e r t a s fales for t i f s imas y corrosivas. 

C O R R U G A C I O N , f. f. C o n t t a c c i o n ò c o m -
p r e f s i o n d e l c u t i s ò t ú n i c a s d e l c u e r p o . E s t o 
m a d o d e l L a t i n o Corrugaiio. FR. L . DE GRAN, 
S y m b . p a r t . i . c a p . 2 < 5 . § . 1 . Y efto fe h a c e l e -
v a n t a n d o f e , y h a c i e n d o u n a corrugación e n las 
p a t é d e s d e l e í t ó m a g o 3 c o n l a s q u a l e s fe c á u f a 
l a h a m b r e . 

C O R R U G O , f . m . A z é q u i a h e c h a e n l o s r i o s p a 
r a c o n d u c i r a g u a y f u b i r l a , t r a h i e n d o l a p o c 
l o s m o n t e s , p a r a l a v a r y p u r i f i c a r e l o r o . E s 
v o z d e r a r o u f O j y t o m a d a d e l a L a t i n a G W a g / , 
q u e í i g n i f i c a l o m i f m o . AMUR. M o R . D e f c r i p c . 
d e E f p . f o l . 4 5 . L l a m a n Corrúgor à e f t a s a z é -
q u i a s , p o r l a c o r r i v a c i ó n , à q u a n t o y o c r e o . 

C O R R U L L A , f. f. E n las g a l e r a s fe l e d á e f tc 
n o m b r e a c i e r t o l u g a r ò e f p a c i o d e b a x o d e l a 
c u b i e r t a , q u e t o c a a l c o f t á d o ò flanco d e l a 
g a l e r a . ALFAR, p l . 4 7 3 . M a n d ó m e q u i t a r , y 
q u e m e i l e v a í f e n d e a l l í à l a corrulla , y e n e l l a 

m e c u r a f í e n P u e s p a r a t e n e r m e j o r o c a -
í i o n d e h a c e r l o à fu f a l v o , m e d i e r o n à c a r g o 
t o d o e l t r a b a j o d e l a corrulla. 

C O R R U M P I R . v . a . L o m i f m o q u e C o r r o m 
p e r . V e a f e . E s v o z a n t i q u a d a . FUER. R . H b . 2.-
t i t . 8 . l . i 3. T o d o h o m e q u e corrumpiere à o t r o 
p o r r u e g o , ò p o r a l g u n o q u e d é , ò q u e p r o 
m e t a p o r a l g ú n e n g a ñ o l e ficiere d e c i r fa l fo 
t e f t i m ó n i o , e l q u e Xocorrumpió^ y e l q u e d i x o 
l a f a l í e d a d , h a y a n l a p e n a d e l o s f a l f o s . 

C O R R U P C I O N . f . £ P u t r e f a c c i ó n , i n f e c c i ó n , 
c o n t a m i n a c i ó n y m a l i c i a d e a l g u n a c o f a , p o r 
h a v e r f e d a ñ a d o y p o d r i d o . E s d e l L a t i n o Cor-
ruptio, q u e I i g n i f i c a l o m i f m o . EK.L.HE GRAN. 
S y m b . p a r t . i . c a p . 5 . S i g ú e l e q u e e l S o l de fpues 

. d e D i o s , es l a p r i m e r a c á u f a de todas las g e n e -
. r a c i o n e s , y corrupciones, y a l t e r a c i o n e s y m u 

d a n z a s q u e h a i e n efte m u n d o i n f e r i o r . N I E -
BEMB. D i f e r . i i b . ? . c a p . 7 . § . 2 . T h u c y d i d e s 
A u t o r G r i e g o e f e r i b e q u e e n fu t i e m p o h u v o 
e n G r e c i a t a i corrupción d e a i r e , q u e m u r i ó u n a 
i n f i n i d a d d e gen te , fin p o d e r h a l l a r r e m e d i o 
p a r a m i t i g a r a q u e l de fa f l re . MAHQ .Gob. l ib .2 . 
c a p . 2 3 . E s p r i n c i p i o e n b u e n a P h i l o f o p h í a , 
q u e t o d a corrupción n a c e d e l c u e r p o , à q u i e n 
v á a l t e r a n d o y d i f p o n i e n d o p a r a e l l a la l u c h a 
d e l a s p r i m e r a s q u a t r o c a l i d a d e s . SAAV. R e -

. p u b l . í o \ q 6 . S u o c u p a c i ó n e r a a p l i c a r m i x t i o 
n e s , p r o c u r a n d o las a l t e r a c i o n e s , corrupciones^ 
f u b l i m a c i ó n e s y t r a n f m u r a c i o n c s d e l a s m a 
t e r i a s . 

CORRUPCIÓN. V a l e t a m b i é n a l t e r a c i ó n , d e f t e m -
p l a n z a d e l v i e n t r e , y l o m i f m o q u e C o r r e n 
c i a ò D i a r r h e a . L a t . Alvi jiuory oris. ESPIN. E f -
c u d . f 0 l . T i 2 . D i ó l e t a n g r a n corrupción , q u e 
n o fe le p a r e c i ó h a v e r t e n i d o d i c t a j q u e l a c ó 
l e r a d e s b a r a t ó q u a n t o las a l m e n d r a s y p a l i a s 
h a v í a n d e t e n i d o . 

COR-
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ÇORKUPCIÓN. M c t a p h o r i c a m c n t c fe t o m a por e l 
v i c i o ò a B i í f o i n t r o d u c i d o e n las cofas no m a 
ter ia les : como C o r r u p c i ó n d ç c o f t u m b r e s , d e 
v o c e s , & c . L a t . Corruptela. FLORBNC. M a r . 
t om. i .p l . 75 . P o r q u e l o q u e le m o v í a à e n c a r 
n a r , e r a n los p e c a d o s , l a m a l i c i a , y corrupción 
d e t o d o e l m u n d o . FUENM.S.PÍO V . fol.39. H i 
t a b a n e f p a r c í d a s p o r R o m a g r a n n ú m e r o d e 
r a m e r a s en los mas n o b l e s b a r r i o s : l a corrupt 
ción de l a R e p ú b l i c a ; p e r o c o n f a u í l o de fe-
ñ o r a s de e l í a . 

C O R R U P T A M E N T E , a d v . C o r r o m p i d a m e n -
te , f a l í l f i c a d a m e n t e . L a t . C o r r a ^ . A M R R . M o R . 
t o m . 1. f o i . 141. E n a l g u n o s l i b r o s d e V a l e r i o 
M á x i m o fe l e e corruptamente. COM END. fob . 
las 300. fo i . 12. A f s i f e l e e n t o d o s los l i b r o s ; 
yeto corruptamente. MARM. D e í c r i p c . t o m . i . 
f o l . 35. E d i f i c ó l a C i u d á d d e l C a k a v e n , q u e 
corruptamente l l a m a m o s C a r b á n . 

C O R R U P T E L A , f.f. L o mi f ino q u e C o r r u p . 
c i ó n ò C o r r o m p i m i e n t o . E s v o z p u r a m e n t e 
L a t i n a Corruptela. LAG. D i o f c . l i b . 2. c a p . 74. 
E s m u i ú t i l à todas "aquellas cofas q u e fe p u 
d r e n y t o c a n d e corruptela. SoLD.PiND.fol.27. 
T e n g o p o r c o f a c i e r t a f u é a z o t e d e D i o s fu 
d u r a l a n z a , efectos de fus i r a s , f omentadas d e 
a q u e l l a g e n e r a l corruptéla, a m b i c i ó n , t y r a n í a , 
g u e r r a s , y f ed i c iones , e n q u i e n todos l o s P r í n 
c ipes C h r i í t i a n o s d e a q u e l t i e m p o c o n c u r r i e 
ron e n u n o . 

CORRUPTELA. P o r a luf ion v a l e n i a l a c o f t u m b r e , 
ò a b ú f o , i n t r o d u c i d o c o n t r a l a l e y , q u ç n o d e -

. b e a l t e r a r f e . L a t . Abufas. Corruptela. RECOP. 
Hb .7 . t i t . io . l . i 1. C o m o d i c e n q u e fe a c o f t u m -
b r a en a t g ú n o s d e l o s L u g a r e s : pues es in juf ta 
efta e x t o r t i o n y c o m ^ í ^ í í . S o L O R z . P o l i t . l i b . j . 
cap .2 . P e r o n o p o r efto p u e d o a p r o b a r l a cof
t u m b r e , ò p o r m e j o r d e c i r , Corruptéla d e a l 
g u n o s C o r r e g i d o r e s . CORNEJ. C h r o n . t o m . 1. 
l ib .6 . cap.3 5. L o s G e n e r a l e s q u e fe í i g u i e r o n , 
a u n q u e m u í a u f t é r o s y z e l ó f o s , n o p u d i e r o n 
r e p r i m i r e l c o r r i e n t e , q u e y á h a v i a n t o m a d o 
los abufos y corruptélas eri p u n t o s de p o b r e z a . 

C O R R U P T I B I L I D A D , f. f. L a c a p a c i d a d d e 
cor r o m p e r fe a l g u n a c o f a . ALCAZ. V i d . de S a n 
J u l Í a n , U b . i . c a p . i 3 . S e r é m u l a de I a v i d a è i n 
t e g r i d a d de los A n g e l e s , f in e m b a r g o d e l a 
corruptibilidad d e la c a r n e . 

C O R R U P T I B L E , a d j . de u n a t e r m . L o q u e es 
capaz de c o r r u p c i ó n , i i de c o r r o m p e r f e . L a r . 
Corruptibilis. (Jorruptioni obnoxim, M . AVIL. 
T r a t , O y e H i j a , cap .16. A f e m e j a n z a de l m i f -
m o S e ñ o r , q u e t u v o e n c a r n e corruptible en te 
reza de v i r g i n i d a d . MARQ^Gob. l ib .2. cap .23. 
N i l l e g a r a j a m á s e l a l m a à pen far de s í q u e p o 
d r í a f o b r e v i v i r a l c u e r p o , ü fuera corruptible 

: c o m o CKMANER. A p o i o g . c a p . 4 7 . U n o s d i c e n , 
que e l m u n d o es c r i a d o , o t r o s , q u e n u n c a n a 
c i ó : u n o s , q u e es corruptible, y o tros f ienten 
q u e t iene e t e r n a d u r a c i ó n . VALVERD. V i d . d e 
C h á f t . H b . 5 . c a p . 2 3 , L o s h i j o s de efte f iglo r e -
c o n o c i e n d o f e corruptibles y m o r t á l e s , c e l é b r a n 
M a t r i m ó n i o s j ç a r a p e r p c t u a t f c p o r e ñ e m e d i o 
en la p o O e r i d á d . 

C O R R U P T Í S S I M O , M A . a d j . f u p e r l . xMui c o r 
r u p t o y d e p r a v a d o . L a t . Corruptifsimus^um, 
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LAG .Diofc. l ib .3 .cap .49. D i ó à m u c h o s gran-» 

; d e o c a ü o n de e r r a r a q u e l corruptífsimo t ex to 
de A v e r r o e s . 

C O R R U P T I V O , V A . a d j . L o q u e t i ene v i r t u d 
y ef icacia p a r a c o r r o m p e r y a l terar fuer te 
m e n t e , y refo iver a l g u n a co fa . L a t . Corrupti-
vm^jim. N i £ R £ M B . P h i l o f . C u r i o f Íib.2.cap.<5. 

- E u e r a de que las efpecies n o fon a c c i d e n t e s 
t corruptivos, fino perfec t ivos . QUEV.Zahurd» 
. Q u a l c i t a b a fijando e l M e r c u r i o a l m a r t i l l o , 

y h a v i e n d o refuel to l a m a t é r i a v i f c ó f a y a h u 
y e n t a d o l a parte f ú t i l l o corruptivo d e l f u e g o , 
e n l l egandofe à l a c o p e l a fe le i b a e n h u m o . 

C O R R U P T O , T A . a d j . L o m i f m o q u e c o r r o m 
p i d o . V i e n e d e l L a t i n o Corruptus, que fignifi-
c a efto m i f m o . FR. L . DE LEÓN , Ñ o m b . d e 

r C h r i f t . e n e l de R e y . A u n q u e a l u m b r a e l e n -
- t e n d i m i e n t O j C o m o no c o r r i g e e l gufto corrupto 

d e l a v o l u n t a d , en parte le es ocaf ion d e mas 
d a í í o . MARtAN.Htft. E f p . l i b . i . c a p . j . T o d o s 
l o s E f p a ñ ó l e s t i e n e n e n efte t i e m p o , y ufan d e 

- u n a L e n g u a c o m u n g u e l l a m a m o s C a f t e l l a n a , 
- c o m p u e f t a de u n a a v e n i d a de m u c h a s L e n 

guas , e n p a r t i c u l a r d e l a L a t i n a corrupta, 
. AcosT .Hi f t . I n d . l i b . 4 . c a p . 34. L o s I n d i o s n o 

. t i e n e n en fu L e n g u a v o c a b l o s p r ó p r i o s p a r a 
- eftos a n i m a l e s i fino q u e fe a p r o v e c h a n d é l o s 

m i f m o s v o c a b l o s E f p a ñ ó l e s , a u n q u e corruptos. 
CORRUPTO. S e t o m a a l g ú n a s . v e c e s p o r m a l i g n o , 

, d a ñ a d o , p e r v e r í b y p e r j u d i c i a l . La.t.Vitiatus,a3 
• um. NAVARR. M a n . C o m e n t . d e l a S imon.num, 
. 25. E x t i c n d e f e t a m b i é n a l c a f o , en q u e no f o -
- l a m e n t e la una parte c o m e t e f i m o n í a m e n t a l y( 
. l a o t r a nospero a u n a l en q u e e n t r a m b o s t u 

v i e r o n corruptas i n t e n c i o n e s . 
C O R R U P T O R . f . m . E l q u e c o r r o m p e , y l o 

m i f m o q u e C o r r o m p e d o r . E s v o z p u r a m e n t e 
L a t i n a Corrz^ííJí'.CoMEND.fob.las 300.fol.28. 

Quien confiente tomar feguro fueño 
A l c o r r u p t o r de la mugèr avára. 

C O R S A , f.f. C a m i n o ò v í a g e d e tantas l eguas , 
h e c h o p o r m a r . E s t é r m i n o n á u t i c o y p r ó p r i o 
d e ga leras y otras e m b a r c a c i o n e s m e n o r e s . 
V i e n e d e l L a t i n o Ct fr /W.FuNEs ,Chron .de S a n 
J u a n , p a r t . 2 . l ib.2.cap.io. Y q u a n d o caminaf -
fen a q u e l l a n o c h e las c i e n m i l l a s , c o n e l v i e n 
t o q u e l l e v a b a n , p a r a e l d í a figuiente e r a l a 
corfu m u i l a r g a . 

C O R S O , f. m. E l a d o de a n d a r p i r a t e a n d o p o r 
l á m a r e l C o f á r i o ó P i r a t a . R e g u l a r m e n t e fe 
ufa de efta p a l a b r a c o n los v e r b o s A n d a r ò I r : 

. y afsi fe d i c e , I r en c o r f o , A n d a r à c o r f o . V i e -
n e d e l L a t i n o Curfus, que fignifka efto mi f 
m o . ESPIN. E f c u d . fol . 157. Y e n d o efte efl ¿or-

fo p o r l a cofta de V a l e n c i a , a n d u v o a l g u n o s 
dias fin p o d e r e n c o n t r a r prefa a l g ú n a . 

C O R T A , f.f. L a o b r a de h a c e r m u c h o s c o r t e s 
d e á r b o l e s p o r e l p ie en los m o n t e s , p a r a fer-
v i r f e d e e l lo s en d iver fos ufos y fines : c o m o 
f á b r i c a s de e d i f i c i o s , d e n a v i o s , & c . D í c e f e 
t a m b i é n d e otras p lantas ò frutos . L a t . Mate~ 
riatio. REcop.lib .7. tit.7.1.17. E n l a P r o v i n c i a 
d e G u i p ú z c o a , S e ñ o r í o de V i z c a y a * fe hacer* 
m u c h o n ú m e r o d e naos y p o r l a . m u c h a 

. corta d é l o s montes,haifalta.RECOP. DE IND. 
l i b . 6 i ú t . 13.1.11. Y fo lamente fe d e b e n p e r 

m i t i r 
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' mitir y tolerar volantafios,cn la corta y acar-¡ 
• réro de la cana, fi pareciere que en eftas dos 

ocupaciones ccíTan las cáufas referidas. 
CORTABOLSAS, f. m. Ladrón ratero ü cica

tero. Díxofe afsi , porque fe entretiene en 
quitar de las faltriqueras los bol Hilos, ò lo 
que hai dentro de el los;y quando no los pue
de facar libremenre , los corta. Es voz com-
puefta del verbo Cortar y del nombre Bolfa. 

. Lar. Crurttfrtifeca.ToRK. PhU0f.lib.24.. cap.16. 
* Guácdefe pues cada qual , de eftos cortabolfas 
, cmmafcarados^omo delfliego. M.\NER.Apo-

log. cap. 44. Muera efte por matador , aquel 
por ladrón cortabolfas, efte por facrílego. 

C O R T A D I L L O , f. m. Vafo pequeño para be
ber , Ufo y tan ancho de arriba como de aba-
xo , que por lo regular es de vidro i aunque 

• también fe fuelcn hacer de plata. Lar. Vafcu-
lum vitreum, quod âtcnrtMum vacant. 

CORTADILLO. Cierto genero de cxprcfsión Ò 
modo de hablar afefrado, de que ufan impor
tunamente los que fe precian de cultos y dif-
crétos. Es voz moderna. Lar. Himium affefta-
ta verborum prolatio. 

CORTADILLO. En la Germânia es cierta flor, que 
ufan los fulleros en el juego de los naipes. 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Alcato~ 

. riafraus. 
C O R T A D O R » RA. adj. La perfóna ò cofa que 

corta ü divide à otra. Lat. Secam, tis* Exfi£iory 
orist?ALSY. Luz à los v iv . fo l . Nofo lo 
con la fuerza de fus palabras, que penetraban 
como la efpáda mas cortadóra ; fino con la efi
cácia y erudición de fus eferítos. CÉRV. Quix. 
tom.i.cap.9. Pueftasy levantadas cn alelas 

• fm^oVj íe fpádasde losdosva lcrofos y eno
jados combatientes, no parecía íino que cita
ban amenazando al Cielo , à la tierra y al 
abyfmo. VILLAVIC. Mofch.Cant. 5 .0^ .32 . 

Furiofojuega el cortador acéro; 
M^s poco alliju mana y fuerza, importa) 
Que contra el tiempo temerario y fiero. 
N i valen golpes, ni fu efpáda corta. 

CORTADOR. Ufado como fubftantívo fe tomá 
por el que corta y vende la carne en las carni
cerías : lo mifmo que Carnicero. Lat, Macella^ 
r/ui. Lanío, onis, COVARR. en la palab. Cortar. 
Cortador ordinariamente le toma por el que 
cotta la carne , por otro nombre Carnicero. 
Es TE s. p l . 110. Metía las manos en las fal tr i
queras , y los ojos en el roftto del cortador : y 
cn viéndole ocupado en llamamientos de A l 
guaciles , ò en partición de tajadas, baxaba 

todo el cuerpo y agachándome , como 
quien andaba àcaza de lúganos,falíaà lo rafo. 

C O R T A D U R A , f.f. La inciiion ò abertura que 
fe hace en alguna parte ò cofa. Lar. Scifara, 
Scifa. Qafura. ESPIN. Ar t . Balleft. lib.2. cap.4. 
Conocerá afsimifmo el raftio frefeo cn la 
hierba que pisó la res , en la que dexó corta
da quando vá comiendo , que fi es de aquel 
dia, hallará la cortadára frefea, y la hierba con 
zumo; y (i no es de aquel día eftá la cortadura 
feca, y la hierba marchita. ZABAL. Thcarr. 
Dcxcnfe cultivar, pues fon tierra , de la pala
bra de Dios , que la que fe rcíifte à las cortan 

C O R 
dáras del arádó , no llevará mas que efpínas 
y maléza para el friego. 

CORTADURAS. Pcdacitos pcquéños,largos y an-
goftos , que fe cortan de alguna tela. Comun
mente fe entiende del papel, quando los L i 
breros cortan las refmas, ò las hojas de los 
libros antes de ponerles las cubiertas. Lat. 
Segmina. 

CORTADURAS. Figuradamente fe fuele tomar 
por labores hechas en alguna tela^ntrefacan-
d o , y cortando algunos pcdacitos para for
mar algunos ramos , flores y otras figuritas, 
como regularmente fe hacen cn papeleen la 
punta de la tixera. Lat. Tenuifsimafegmenta. 
TORR, Hift. d€ los Xerif. cap.78. La qual ( cf-
caléra) eftaba cubierta de rafo blanco , y por 
medio, de una pieza de terciopelo negro, con 
muchas y mui delicadas cortaduras de papel. 

CORTADURA. En la fortificación es una obra con 
que fe corta el paífoal enemigo , y fe hace al 
tiempo de la brecha. Son en dos manéras, 
cortaduras Reales , y cortadútas menóres: 
cortadura Real fe llama la obra levantada de
trás del terraplén , que cierra el paífo al ene
migo , y cubre igualmente que la mifma Pla
za : cortadura menor la que fe pone al mifmo 
extremo de la brecha en elbaluarre. Cafan. 
rortif.pl.98. Lzt.dgger bojti pratentus. Coi o M . 
Guerr. de Fland. l ib. 6, Y arremetiendo tras 
efto, aunque con poca refolucion el enemigo, 
fué rechazado por los que guardaban la corta* 
dura. 

CORTADURA. La zanja ò abertura , que fe hace 
en la tierra con fu parapeto, afsi en campaña, 
como en las Plazas^ para derener al enemigo. 
BETÍSS. Guichard. lib.2. pl . 85. Y para eftor-
barque el enemigo fe acercafle al CaílÍllo,he-
cha una gran cortadura dcfde el monte de 
Santelmo hafta Caflcl del Ovo , cubrió de ar
tillería y infantetia todos lospueftos. CAL-: 
PER. Com. Afe&os de odio y amor, Jorn . i . 

Fué tal la fuerza 
del ataque, que ganadas 
las furtidas que havía hechas 
en el recinto de algunas 
cortaduras y trinebéas, 
cuya movediza broza 
era fu cftrsd.i encubierta, 

C O R T A M E N T E , adv. Efcafamentc , limitada
mente , con poquedad y cortedad. Lat. Brevt-
ter. Zurrir. MEN D. Guerr. de Gran. lib. 3. num. 
31. Ninguno he vifto tan à remiendosjtan def-
ordenado , tan cortamente proveído , y con 
tanto dcfperdiciamiento, y perdida de tiempo 
y dinero. MÉX. Hift. Imper. V i d . de Dedo, 
Cap.i. Elcribieron tan cortamente y tan fin or
den los Hilloriadórcs , que apenas fe puede 
guardarei hilo y buena difpolkion de ella. 
NIEREMI). V id . del P. Luis de la Puente. Pue
do pedir perdón à los que conocieron intima
mente à efte gran V a r ó n , por haver hablado 
tan cortamente de él. 

C O R T A M I E N T O , f. m. EI ado y efefto de 
cortar alguna cofa. Lat. Seflio, on'is. ER. L . DE 
LEON , Norob. de Chrift. en el de Amado. 
Quebrantamientos de huefíbs > cortamentos de 

mi cm-
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; i h " i e m b r o s . . . « - . y q u a n t o p u e d e Her i r e l d e m e n 
. n i O j V e n g a t o d o í b b r c m i . N A V A R R . M a n . c a p , 
. 17. E l p r c f b p o r d e i i t o q u e m c r c c i e í l e m u e r -
. te ò cortamiento d e m i e m b r o , p u é d e l e h u i r . 

CORTAMIENTO. S e t o m a a l g u n a s veces p o r fla
q u e z a ü d e s f a l l e c i m i e n t o . L a r . Languor, FR.L. 
DE LEOM, Per f . C a f a d . P r o e m . Cortamiento d e 
p i e r n a s , y d e f e a e c i m i e n t o d e m a n o s es l a m u -
g é r q u e n o d á p l a c e r à fu m a r i d o . 

G O R T A O . f . m . E f p e c i e d c i n f l r u m e n t o ò m á -
, c h i n a m i l i t a r , p a r a b a t i r y m a l t r a t a r las m u r a 

l l a s . Y á n o t i ene ufo . NEBRIX. C h r o n . part . 4 . 
cap.59. L a s q u a l e s , c o n t o d o s l o s o t ros t i ros y 
cortaos y p a í f a v o l a n t e s y c e b r a t a n a s , t i r a r o n a 
l a V i l l a y d e r r i b a r o n a l g u n a s torres . 

C O R T A P I E S , f. m . T a j o ú go lpe d e cfpáda,quc 
fe d i r i g e à los pies ò e fp in i l las p a r a m a l t r a t a r -
l o s y h e r i r l o s j q u e e n l a E f g r i m a f e l l a m a G a -
n i l l a z o . E s v o z c o m p u e í l a d e l v e r b o C o r t a r 
y d e l n o m b r e P i e s . T i e n e p o c o u f o . L a t . I&us 
gladii in ptdibus infliãm* VÍLLAVIC. M o f c h , 
Cant.(5. Oa.55. 

'Tírale un cor tap ie s ; pero aíinft-mte. 
E l pecho fuerte el Tártaro revuelve^ 
T antes que pueda herirle el brapo i ajo y 
Saltü^y pajfa la efpádapor fie&axo, 

C O R T A P I S A , f. f. C i e r t o g é n e r o d e g u a r n í -
c i o n , q u e a n t i g u a m e n t e fe e c h a b a en las fiiyas, 
j u b o n e s y o t r a s cofas >dc o t r a t e l a c o r t a d a y 
í o b r e p u e f t a . h^t.UmbusyL Fimbria^, CHRON. 
PEL R.D.JUAN EL I I , a ñ o 28. c a p . 103. Y c o 
m o e l R e y fe h u v o d e f a r m a d o , e n v i ó à R u í 
D i a z e l c a b a l l o , c o n los p a r a m e n t o s , q u e e r a n 

, d e m u i r i c o b r o c a d o c a r m e s í , c o n cortapifa d e 

u n c o d o d e c e b e l l i n a s . 
CORTAPISA. M e t a p h o r i c a m e n t e fe t o m a a l g u n a s 
. veces p o r c o n d i c i ó n ò c a l i d a d , c o n q u e fe 

c o n c e d e u d á a l g u n a co fa . L a t . Conditio. Lex, 
_ gis. MARIAN. H i f t . E f p . l i b . 22. c a p . 10* N o m 

b r ó por R e y d e N á p o l e s à D o n F e r n a n d o : f o -
k m e n t e a ñ a d i ó efta cortapífa,q\iç no fuelfe' 
vifto por t a n t O j p e r j u d i c a r à n i n g u n a o t r a p e r -
f ó n a . PALAF. C o n q . de l a C h i n . fo l . 410. A d 
v ier to a q u i , q u e ferá f u e r z a , y l o h a f ido e n 
efta r e l a c i ó n , a f i rmar a i g ú n a s c o f a s , c o n efta 
cortapip de fegun p a r e c e . CERV. Q u i x . t o m . 2. 
c a p . 5. T e r é f a m e puf i e ton e n e l B a u t i f m o , 
n o m b r e m o n d o y e f c u é t o , fin a ñ a d i d u r a s n i 
cortaDÍfif, n i a r r e q u i v e s d e dones n i d o n a s . 

C O R T A R , v . a . D i v i d i r , feparar y r o m p e r a l -
g ú n a c o f a c o n a l g ú n i n f t r u m e n t o a f i l a d o , c o 
m o es e l c u c h i l l o , las t i x é r a s , e l h a c h a , & c . 
L a t . Curiare, d e d o n d e v i e n e . PART. I . t it . 4. 
1 . 4 $ . M e f i a b a n los c a b e l l o s , c t a j á b a n l o s , fe 

. desfacian fus caras , cortándolas è r a f e á n d o l a s . 
RECOP. Ub .7 . t i t . y . 1 .17 .Que p a r a d r e m e d i o 
C o n v e r n í a m a n d a r , q u e n i n g u n o p u d í e f í e e n 
ias d i c h a s P r o v i n c i a s cortar á r b o l , fin q u e 
p l a n t a í f e d o s , y q u e los q u e han cortado m a d é r a 

. de d i e z a n o s à efta p a r t e , t o r n a í T e n à p lantac 
toda l a t i e r r a en q u e han cortado. C E RV.NOv.3. 

, p l . 98. P o r q u e h a b r á S a c r i f t á n q u e l e d é l a 
o frenda d e T o d o s S a n t o s , p o r q u e p^ra e l 
J u e v e s Santo corte florones d e p a p e l p a r a e l 
m o n u m e n t o . 

CORTAR. P o r a lu f ion fignifica f e p a r a r y d m d i ç 
TomJL 
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u n a cofa d é o t r a : c o m o las S i erras c o r t a n u n a 
P r o v i n c i a de o t r a : los r io s c o r t a n u n t e r r i t ó -

- r i o ò P a í s , y l e d i v i d e n e n dos partes . L a t . D / / ^ 
jungere. Secare, MARIAN. H i f t . E f p . H b . i . c a p , ^ . 
D e f d e a l l i e l d i c h o T a j o corta p o r m e d i o l a ' 
L u f i t á n i a y a u m e n t a d o d e m u c h o s r io s 
q u e en é l e n t r a n , fe mere e n e l O c é a n o j u n t o 
à l a C i u d á d d e L i s b o a . 

CORTAR. P o r e x r e n f i o n v a l e feparar , d iv id ir , -
u n o s de o t r o s , q u a n d o fon m u c h o s : c o m o f u -
c e d e f r e q u e n t e m e n t e e n l a g u e r r a , e n los e n 
c u e n t r o s y bata l las , q u e d a n d o unas t r o p a s 
a p a r t a d a s y fin c o m u n i c a c i ó n d e otras d e fu 
p a r t i d o : y l o m i f m o fe d i c e d e l P a í s , P l a z a ò 
t e r r i t o r i o , q u e q u e d a e n c i e r t a m a n e r a c o r t a -
d o , p o r h a v e r l e q u i t a d o l a c o m u n i c a c i ó n c o n 
l o s fuyos . Lat .D/V/aa^ír f . Difgregare. COLOM. 
G u e r r . d e E l a n d . l i b . 8. C o n t o d o e í f o c e r r ó 
D o n C a r l o s C o l ó m a , y cortando c o n fu v a n 
g u a r d i a las t ropas e n e m i g a s , c o m e n z ó à fe-
g u i r à las q u e fe i b a n e n c a m i n a n d o à l a 
C i u d á d . 

CORTAR. V a l e t a m b i é n a ta jar > de tener , emba-r 
r a z a r i m p e d i r e l cur fo y p a í f o à las cofas . L a t . 
Prohibere, Impediré. COMEND. fob . las 500. 
fol.29. A l q u a l l a D i o f a l e cortó e l p a í f o , p o -
n i e n d o f e i c de lan te c o n g r a n d e v e l o c i d a d , 
CERV. N o v . 4 . p l . i é i . Y t o m á n d o n o s l a u n a l a 
m a r y l a o t r a l a t i e r r a , q u a n d o í b a m o s à e m -
beft ir c o n e l l a s , nos cortaron e l c a m i n o , y n o s 
c a u t i v a r o n . C o R N E j . C h r o n . t o m . i . l i b . i . c a p . i , 
C o n q u e cortó e l c o r r i e n t e d e fus e r r o r e s . 

CORTAR. S ign i f i ca t a m b i é n i n t e r r u m p i r , h a c e t í 
c e l l a r , f u í p e n d e r ò que u n a cofa n o pro f iga . 
Tuax.Interrumpere.Abrumpere. B A i í i A , H i í l : . P o n -
tif.tom.3 .pl.5 5,E1 C o n d e cortó l a c o n v e r f a c i o n , 
d i c i e n d o , que mas t i e m p o e r a de repofar , q u e 
d e t r a t a r negocios.SOLIS, H i f t . de N u e v . E f p . 
l i b . 2. cap .8 . H a b l ó c o n c e r r a d a m e n r e , y cortó 
l a p l á t i c a d e los c u m p l i m i e n t o s ? c o n d e f p é j o y 
d i f e r e c i ó n . 

CORTAR. S e t o m a a lgunas v e c e s por l o m i f m o 
q u e a c o r t a r y a b r e v i a r , o m i t i e n d o y d e x a n d o 
p a r t e de lo que fe h a v i a ò d e b i a d e c i r : c o m o 
C o r t a r e l d i feurfo , l a C o m c d i a j c l S e r r a ó n , S c c . 
"Lat.Breviare. ILLESC. H i f t . Pont i f . l ib .6 . c a p . s . 
F u é à p o n e t c e r c o fobre F e r r a r a , e n e l q u a i 
p a l l a r o n m u c h a s cofas , q u e las v o i cortand» 
p o r no me detener . CERV. Q u i x . tom.2. c a p . 3 / ; 
E l P o e t a p u e d e cortar o contar- las cofas , n o 
c o m o f u e r o n , fino c o m o d e b í a n fer : y e l H i f « 
r o r i a d ó r las h a d e e f e r i b i r , n o c o m o d e b í a n 
f er , fino c o m o fueron , fin a ñ a d i r n i q u i t a r à l a 
v e r d a d c o f a a l g u n a . 

C O R T A R S E , v . r . E fpantar fc , turbarfe ò & U 
t a r l e à u n o p a l a b r a s , por c á u f a d e l a t u r d i -
m i e n t o . L a t . Harére. Verba aliquem deflituere, 
O ñ A , P o f t r i m . l ib .2 . c a p . 1. dife. 1 . U n h u r t o 
t r a h e conf igo e n v u e l t a tan g r a n v e r g ü e n z a » 
q u e f i à u n o í e r o p a n c o n e l e n las m a n o s , / > 
torta l u e g o . PALAF. L u z à l o s v i v . f o l . 11. E l 
cortar fe y he lar f e e l v i v o e n fintiendo l a p r e -
f e n c i a d e l d i f u n t o , es n a t u r a l í f s i m o : p o r q u e 
n o p u e d e efta flaca n a t u r a l e z a contenerfe e n 
p o n i é n d o l e d e l a n t e l o q u e e x c e d e de fu e A 
p h é r a . 

K k k k COR-; 
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CORTARSE. SC dice q u a n d o algún c f c l a v o ha 

_ a j u f t a d o c o n f u i e ñ o c l a l i b e r t a d e n c l p r é c i o , 
e n q u e h a n c o n v e n i d o . L a r . Servum dt preth 
mmumifuofé is pAcifci > vettranjtgtrc. 

CORTAR, OE VÊS TI R. V a í c l o m i f m o q u e h a c e r 
, v e í l i d o s , c o r t a r l o s y c o f e r l o s : l o q u e e s p r o -
• p r i o d e l o f i c i o d e ios S a f t r c s . L a t . Ad jujiam 

vtjiís menfur.im teíam incidfre. M AHQ^GOL). i í b . 
i . c a p . ^ o . C o m o t a m b i é n l o q u e d a r í a e l M a 
y o r d o m o q u e cortajfe de veftir à fu a m o c o n u n 
S a f t r e , q u e l o echaH'e t o d o à p e r d e r . QUEV. 
A l g u a c . U n S a t h e , p o r q u e d i x o q u e h a v i a v i 
v i d o d e cortar de •otjtir> f u é a p o f e n t a d o c o n i o s 
m a l d i c i e n t e s . 

CORTAR DE VESTIR. M e t a p h o r i c a m e n t e fe t o m a 
p o r m u r m u r a r y d e c i r m a l d e a l g u n o . L a r . Üe 
áliquodetrahere^cumquein invidiam votare.YoH-
SEC. T r a t . d e l A m o r d e D i o s , p a r r . i . c a p . 32. 
P o n e n f c e n l a l g l e í i a m a y ò r í b b r e l a l o f a d e l 

. C a n ó n i g o , c i n c o ò fets d e l o s q u e cortan de 

. veftir í i n fer S a í l r e s : y f in t e n e r a t e n c i ó n à l o 
q u e d i x o P i n d a r o , q u e à los m u e r t o s fe d e b e 

. m a s r e f p é t o q u e à l o s v i v o s : y c o n fer c o f a 
. c i e r t a q u e fi e f t u v i e r a v i v o n o fe a t r e v i e r a n à 
. m i r a r l e , q u a n t o mas à b o l l a r l e y m u r m u r a r l e , 

c o m i e n z a n à d e c i r las c i e n m i l l e y e s . ESTÉB. 
. p l . . 304. Y o y m i s c r i a d o s P o l a c o s n o s g l o r i a -
: b a m o s en i r l e fiempre cortando de veftir : p o r 

q u e o b l i g a r á u n figurón d e eftos à q u e m u r -
, m i i r e d e l e l m a s C a p u c h i n o . 

CORTAR EL AGUA. P h r a f e m e t a p h ó r i c a , q u e e x 
p l i c a n a v e g a r a l g u n a e m b a r c a c i ó n , a b r i e n d o 

- c a m i n o p o r las a g u a s . L a t . Adverfi ftumine na-
.vigxre. LOP. A r c a d . f o l . 2 1 8 . V i ó f e e n t r a r p o r 

la t a b l a d e l m a n f o r i o l a b a r c a , f o b r e c u y o s 
. b o r d o s v e n í a f o r m a d o u n C a f U t i o , d e fuer te 

q u e a p e n a s l o s r e m o s fe p a r e c í a n : l l e g ó r o r -
, tando el agua, à p r e f e n t a r f e a n t e l o s J u e c e s . 

CORTAR EL HILO. H a c e r ce f lar en a l g u n a c o í à , 
p o r h a v e r í a a t a j a d o ó i m p e d i d o . L a r . Filum 
abrumpere, R i n ^ o . V i d . d c S . Igi^aC. l ib -2 . cap . 

• 8. Y afs i c o n a d m i r a b l e c o n f é j o les cortó el hilo, 
• y l e s a t a j ó e l c a m i n o , q u e y á r e ñ í a n p o r h e 

c h o d e J e r u f a l e n , y los d i v i r t i ó à o t r a s o c u p a 
c i o n e s . ALTAR, p i . 418. V á l g a m e D i o s , y c o -

. m o a t a n g r a v e d a ñ o fe d e b i e r a cortar etbilol 
m a s p o r n o h a c e r l o y o a l m i o q u e l l e v o , a g r a -
d e c i f d o m u c h o . 

CORTAR EL HILO DE LA vttM ,ÒLA VIOA. ES q u i 
t a r l a v i d a à o t r o , m a t a r l e . L a t . yitd curfum 
ubrumpcrt. ACOST. H i f t . I n d . l i b . 3 . cap . 9 . P e 
r o d e x a n d o o t r o s efectos g r a n d e s y m a r a v i -
l l o f o s , f o l a m e n t e q u i e r o r e f e r i r d o s , u n o q u e 
c o n d a r anguf t ias mas q u e d e m u e r t e , n o e m 
p e c e , o r r o q u e i i n fent ir corta la uidj. O v . H i f t » 
C h i l . pl.149. C o m o Jo h u v í e r a n h e c h o , fi l a 
d i f e o r d i a e n t r e los A d e l a n t a d o s A l m a g r o y 
P i z a r r o y fus h e r m a n o s , n o h u v i c r a c o r t a d o 

. e l hilo à e í l a e m p r e f i j , c o m o cortó el de fus vidjs. 
CORTAR ELNMPE. D i v i d i r l a b a r a j a e n d o s p a r 

res j p a r a paf lar à d a r c a r t a s : l o q u e fe f u e í c 
h a c e r r e g u l a r m e n t e p o r e l j u g a d o r , q u e c f t á à 

• l a m a n o i z q u i e r d a d e l q u e b a r a j a , y d i f t r i b u -
y e , ò r e p a r t e las c a r t a s . D i c c f e t a m b i é n A l 
z a r , L a t . Fafeiculvm lufortum dividiré. 

CORTAR CL VERSO. E s p r o m e d i a r l e , d i v i d i e n d o -
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l e e n c l á u f u l a s , c o m o fi f u e r a u n a o r a c i ó n 
ú d i f eur fo , f egun l o p i d e l a e x p r c f s i o n d e l 

. f e n r i d o q u e c o n r i e n c , p a r a q u e fe d é à e n t e n 
d e r c o n c l a r i d a d l o q u e fe q u i e r e d e c i r , e v i 
t a n d o l a c o n i o n a r . c i a ó c a n t i l e n a p r o p r i a d e 
l o p o é t i c o : y afsi d e l q u e r e c i t a u n p o e m a , ò 
r e p r e f e n t a y d i c e u n a r e l a c i ó n , h a c i e n d o fus 
d i v i l i o n e s y p a u l a s b r e v e s , p a r a d e c l a r a r y 
m a n i f e f t a r c o n p r o p r i e d a d y e n e r g í a , e l c o n -
c e p r o y a l m a d e l a c o m p o f i c i o n , i e d i c e q u e 
c o r t a b i e n e l v e r l o . L a t . Scite & eleganter ver-
fus recitare. 

CORTAR LA COLERA. P h r a f e u f a d a d é l o s M é d i 
c o s . E s i m p e d i r c o n m e d i c a m e n t o s e l d a ñ o , 
q u e c á u f a e l e x c e f l b d e l h u m o r c o l é r i c o . L a r . 
•Iravim, Ú'bilis firvoremf-angere, ESTEB. p l . y » 
D i ó m e u n a r u e d a d e n a r a n j a , p a r a cortar la có
lera , y u n m e n d r u g o d e p a n , a b i z c o c h a d o d e 
p u r o d u r o , p a r a fecat l o s m a l o s h u m o r e s . 

CORTAR LA CÓLERA. M e t a p h o r i c a m e n t e es 
. a m a n f a r à a l g u n o p o r m e d i o d e l c a f t í g o ò 

a m c n á z a , ò c o n v e n c i é n d o l e c o n la r a z ó n . L a r . 
Iram alicujus frangere , cobibere, coerceré. 

CORTAR LA LECHE, EL HUEVO , Ü OTRAS COSAS 
SEMEJ ANTES. E s f e p a r a r las p a r t e s f ó l i d a s d e 
l a s l í q u i d a s . U f a f e p o r l o m a s r e g u l a r c o m o 
v e r b o r e c í p r o c o . L a t . V i t i ar i , inferum abirti 
ESPIN. A r t . B a l l e f t . l ib . 2 . c a p . 42. S u c u a j o es 
m u i e f i c a z p a r a cortar la leche ò fangre, q u e fe 
c u a j a e n e l e f t ó m a g o . 

CORTAR LA LENGUA. ES h a b l a r l a c o n p e r f e c c i ó n , 
u f a n d o d e fus t é r m i n o s y l o c u c i o n e s c o n p r o -

, p r i e d a d y o p o r t u n a m e n t e : y afsi d e l q u e h a -
. b l a c o n p u r e z a y l i m p i e z a d e v o c e s , y fe e x 

p l i c a c o n d i f e r e c i o n , fe d i c e q u e c o r t a b i e n l a 
. L e n g u a . L a t . Scitè atque ornate loqui. O v . H l f t . 

C h i l . p l . 217. N o h a i q u e t e m e r f e ñ ó r e s , l e s 
d i c e en Lengua C a f t e l l a n a ( q u e la cortaba t a n 
b i e n c o m o fi é l l o f u e r a ) e l c a m p o t e n é i s p o r 
v u e f t r o . 

CORTAR LA PLUMA. E s t a j a r l a , d á n d o l e c i e r t o s 
c o r t e s p a r a q u e t e r m i n e e n p u n t a , y e n e l l a fe 
l e d á u n t a j o p e q u é ñ o , a b r i é n d o l a p o r e l m e 
d i o , à fin d e q u e m o j a d a e n l a t in ta p u e d a fi
g u r a r y f o r m a r las l e t ras . L a t . Pennam tempe-

. rare9aptarem SAKT.P. S u a r . l i b . i . cap .14. L u e 
g o , c o m o es tan i n g e n i ó l o e l f a g r a d o a m o r , l e 
cortó f ú t i l m e n t e la planta , o l e d i ó u n a d e las 
q u e v u e l a n e n fus a l a s , p a r a q u e c o n i g u a l 
p r e f t é z a y f e l i c i d a d , d e f e n d i e í f e l a h e r m o f ú -
r a y g r a c i a d e a q u e l l a ca f t i f shna V i r g e n . 

CORTAR LA PLUMA. M e t a p h o r i c a m e n t e fe t o m a 
p o r e f e r i b i r c o n e l e g a n c i a y p r i m o r a l g u n a 
o b r a , l i b r o ó af funro , p r o b a n d o è i l u f t r a n d o 
e l a r g u m e n r o c o n r a z o n e s y d i feurfos l e g í t i 
m o s y o p o r t u n o s , y u f a n d o d e t é r m i n o s y v o 
c e s p r ó p r i a s , p u r a s y e x p r e f s i v a s . L a r . Oratio-
nem ornare 7 elaborare, excolere. O v . H i f t . C h i l . 
p l . 302. C u y o v a l o r , h a z a ñ a s y p r o d i g i o f o s 
h e c h o s , p i d e n m a s l a r g a h i f t o r i a , y m e r e c e n 

. m a s d e l g a d a f / 0 0 7 « : q u e U m i a Ço\o fe ba cor
tado p a r a d a r u n a b e v e y c o n c í í a n o t i c i a d e l a 
b u e n a fuer te , c o n q u e h a f a v o r e c i d o e l C i c l o 

. l o s f e l i ce s p r i n c i p i o s d e l g o b i e r n o d e l M a r 
q u é s d e B a í d e s . 

CORTAR LAS LIBRANZAS. E s e m b a r a z a r y fufpen-

der 
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"dec à los hombres de negocios el que cobren* 
los'efe£tos ò meladas que fe les havian asig
nado para irfe haciendo pago de fus créditos 
contra i? Real Hacienda. 

CORTAR LAS ONDAS. Lo mifmo que Cortar el 
água. ZARAT. Poem.de la Cruz, t ib . i . Oct.tfo. 

E n e/te medio , Heíéna el mar Jareando, 
Iba las ondas fáciles cortando. 

-ConrAR LOS PASSOS. Es impedir à alguno la exe-
cucion ò profecucion de io que intenta hacer 
ò eftá haciendo. Lat.¿i6 imaptojvel intento ope
re aliquem probibsre>vel inbibcre. RIBAD. Cifm. 
de Inglat. lib. 3. cap. 1. Pero Nueftro Señor le 
cortó los paffos : y defpues de haverle levanta-

. do, le derribó de la manera que diximos, para 
efearmiento de los hombres. ESQUIL, Rim. 
Rom.27. 

Madrugar quando otros duerme^ 
4 fer invidia del campot 
es obligar fus enojos 
à que te corten los paffbs. 

CORTAR POR EL PIE.EII los montes es echar aba-
xo los árboles, cortándolos defde que falen de 
la tierra : lo que foio es permitido para obras 
públicas.Lat..y«ff/'£¿¿rf.RECop. Hb.7. tit.7.1.20. 
Y que-no fedieíTe Ucencia para cortar por el 
pié:y que fe guardaflen las leyes,que mandan, 

* que fe dexe horca y pendón. 
Corre ó hace un aire que corta. Locución fami-, 

liaí con que fe íignifica fer mui frio y pene
trante y tan fútil, que paréce que corta y traf-
paíTa el roftro, ü otra parte del cuerpo. 

CORTANTE, part. aft. La cofa que corta,ra-
ja ò hiende à otra: como el cuchillo,ía hacha, 
&c. Lat. Secans, tis. EsTEB.pl.56. Saqué del ef-
tuche de mi Maeftto una de fus mejores y mas 
cortantes navajas, con la qual empecé à bizar-
rear, y à hacer riza en aquella barba boba. 
JACINT. PoL .p l . i py . 

Sí defiuídada de fit vida encoges 
BJfus tus piernas boxes, 
O las alargast tiendes ò relaxas. 
Confus cortantes filos la haces rajas. 

CORTANTE. Por femejanza fe llama todo aque
l lo ; que fin fer de acero puede cortar : como 
los dientes, los pedazos de vidro. Lzt.AcutuSy 

CORTADO, DA. part. paíT. del verbo Cortar 
en todas fus acepciones. Lat. Abfcifus, Diffe-
Busyã^ um. FR. L . DE GR*N. Symb. part. 1. 
cap. 1. N i puede el ánimo menoípreciar las 
ricas portadas y los zaquizamíes de matfil, y 
las mefas de arrayán cortadas à tixera, y los 
Caños de água trahídos à las cafas de los ricos, 
fi no huviere cercado todo el mundo. PALAF. 
Conq.dc la Chin. fol. 496. Porque eftos , co
mo yá rendidos al Tártaro , venían en fu tra-
ge,fforfA¿0 el cabello, y alufo de laTartdria. 
CERV, Quix. rom.i. cap.2r. Cortada la cólera» 
y aun la melancolía , fubieron acaballo y : 
fin' tomar determinado camino fe pufieron a 
caminar. 

CORTADO. Vale también abierto ò efeulpidoen 
piedra. Lat. Lapidi incifus.MARIAN. Hift.Efp. 
lib.j .cap.ip. Longíno, de quien hemos trata- ' 
do, fué diferente de otro que afsi fe llamó: 
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<toyo nombre hafta oy fe vé cortado en uno de 
los toros de piedra deGuifando, con<eftas pa
labras en Latín. 

CORTADO. Movimiento en la danza ò báile, ef. 
peciede cabriola, que fe hace con falto vio
lento. En eftc fentido fe ufa como nombre 
fubftantivo. Ov.Hift.Chil. pl. p i . El modo de 
bailar es à faltos moderados, levanrandofe 
mui poco del fuelo, y íin ningún artificio de 
los cortados, bornéos y cabriolas que ufan los 
Efpañóles. 

CORTADO. En el Blafón fe dice de un efeúdo 
partido por la mitad horizontalmente en dos 
partes iguales : como también de los miem
bros de los animales, quando eftán cortados 
limpiamente. Avil . tom.i , trat . i . cap.2. 

CORTAPICOS Y CALLARES.Locticion vul
gar con que fe refponde à los muchachos, 
quando preguntan alguna cofa que no con^ 
viene la lepan. Lat. 

Sileto cautus 5 garrulam feca linguam4 
PANT. Rom. I I . 

To acabo aqui mi romance: 
que es fiempre diferéto avífo, 
en eflo de dar conféjo, 
callares y cortapícos. 

CORTE, f. m. El filo de la efpáda, alfange, cu« 
chillo ü otro inftrumento, con que fe corta y 
taja alguna cofa. Viene del vetbo Cortar.Lat. 
Ferri acies, SAAV. Empr.2i. Los dos cortes de la 
efpáda fon iguales al rico y al pobre 5 no con 
lomos para no ofender al uno, y con filos pa
ra herir al otro.SoLis,Hift.de Nuev.Efp.lib.i. 
cap. 19, Y unas efpádas largas, que efgrimían 
à dos manos hechas de madera, en que in-
xetían , para formar el corte , agudos peder
nales. 

ÇORTB. El efe&o que cáufa ò hace el inftrumen
to con qup f̂e corta algúnacofa. Lat. Projtif. 

Jio. ARGOT. Mont. cap. 39. La puntería del 
fierro no ha de fer de filo ni Uano7fino que re
conozca la punta del fierro, de fuerte, que 
quando el toro entrare, vaya haciendo corte, 

CORTE. Se toma también por lo mifmo que Cor
ta de los montes. Lat. Mattriath. Sons, Hift. 
de Nuev.Efp. lib.2. cap. 10. Tierra, que con
vidaba con fu fertilidad, abundante de água,y 
copiofa de árboles: cuya vecindad facilitaba 
el corte de madera para ios edificios. 

CORTE. El tajo que fe dá à la pluma, haciéndola 
que termine en punta, pata que mojada en la 
tinta pueda formar y figurar las letras. Lat.Sí--
fiio. Seifsio. Scifura. FLOKENC. Mar. tom. 2; 
pl . 354. Para quando era el remontado vuelo 
de lagenerofa Aguila de Juan ? Para quando 
el delicado corte de fu pluma? 

CORTE. El medio que fe dá ò toma en algún ne
gocio, en el qual las partes no eftán confor-
mes,para quitar las diferencias y difeordias, y 
que queden de acuetdo. "Lat.Via.ílatio,íi,^sc. 
Híft. Pontif. lib. 6. cap. 5. Todos holgaron de 
paífarpor lo que él quifo determinar: y con 
un corte razonable para todos, que fe dió en el 
negocio,fe pufo fin à la guerra. SicuENz .Vid. 
de S. Geron. lib. 3. dife. 5. Parecia que havii 
revuelto- roda la Jurifprudencia, y que tenia 
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. e x p e r i e n c i a d ç t o d a s las t r a z a s , cortes, f a l i d a s » 
y m e d i o s p a r a c o m p o n e r l o y f a c i l i t a r l o . VAL-
VERD. V i d . d e C h r i f t . I i b . ó . c a p . 31 . P c n f a n d o , 

. p u e s , e n e l n e g o c i o , fe l e o f r e c i ó o t r o corte 

. m a s j n f t i f i c a d o , c o n e l q u a l j f í le f a l i a b i e n , d a -

r í a l i b e r t a d à J e f u s . 
^ORTE. L a C i u d i d ò V i l l a d o n d e re f ide d e 

afstento e l R e y ò P r í n c i p e f o b c r n n o , y t i e n e 
. fus C o n f é j o s y T r i b u n a l e s , fu C a f a y f a m i l i a 

R e a l . S u o r i g e n v i e n e d e l L a t i n o Cobors, tis. 
L a t . Curia. PART. 2. tit.9.1.27. Corte es l l a m a -

, d o e l L u g a r d ó es e l R e y è fus v a í T a l l o s , h fus 
, O f i c i a l e s c o n é l E t o m ó eftc n o m e d e 
. u n a p a l a b r a d e L a t i n , q u e d i c e n Cobors , e n 

q u e m u e f t r a t a n t o c o m o A y u n t a m i e n t o d e 
c o m p a ñ a s : c á a l l i fe a l l e g a n t o d o s a q u e l l o s 

. q u e h a n d e h o n r a r , c d e g u a r d a r a l R e y è a l 
R e i n o . RECOP. l i b . 2 . rit .2.1.6. C a r e f t í a fe d e -

.. b e e x c u f a r e n n u e f t r a Corte: p o r e n d e o r d e n a 
m o s , q u e e n l a n u e f t r a Corte n o e f l é n n i r e f i -
d a n m q c h a s g e n t e s d e f a m i l i a d e nue f tros O f i 
c i a l e s , n i d e l o s C a b a l l e r o s , q u e à n u e f t r a Cor
te v i n i e r e n . GUEV. M e n o f p r e c . d e C o r t . c a p . i 1. 
V a y a q u i e n q u i ñ e r e à IzCorte , r c f i d a q u i e n 
q u i í i e r c e n l a Corte, y t r i u m p h e q u i e n q u i f i e -
r e d e h Corte: q u e y o p a t a m i , a c o r d á n d o m e 
q u e fo i C h r i f t i a n o , y q u e t e n g o d e d a r c u e n 
t a d e l t i e m p o p e r d i d o , m a s q u i e r o f u e r a d e l a 
Corte a r a r , y f a l v a r m e , q u e e n l a Corte m e d r a r 
y c o n d e n a r m e . ZABAL. T h e a t r . N o h a i q u e 

l a d m i r a r : p o r q u e l a Corte es p a t r i a d e t o d o s , y 
l a p a t r i a q u e n o es Corte , es d e f t i e r r o p a r a 
q u i e n v a d e l a Corte. 

CORTE. S e l l a m a t a m b i é n e l c o n j u n t o ò c u e r p o 
. d e t o d o s l o s C o n f é j o s , T r i b u n a l e s f u p e r i o r e s , 

M i n í f t r o s , c r i a d o s y o f i c i a l e s d e l a C a f a R e a l , 
y o t r a s p e r f ó n a s , q u e afsiften y í i r v e n à las 
P e r f ó n a s R e a l e s , c u y a c a b e z a es e l R e y ò 
P r í n c i p e f o b e r á n o . L a t . Curia, RECOP. l i b . 7. 
t i t . y . l . 19. Y q u e los m o n t e s d e los L u g a r e s 
d o n d e l a Corte c o m u n m e n t e re f ide , e f t a b a n 
t a l a d o s y p e r d i d o s . MARIAN. H i f t . E f p . l i b . 1 6 . 
c a p . 8 . E l P a p a , de fpues d e d i c h a l a M i í f a , c o -

. m o es c o f t u m b r e , e n a c c i ó n d e g r a c i a s à N u c f * 

. t r o S e ñ o r , d e l a n t e d e m u c h o s P r í n c i p e s , y 
d e t o d a l a C o m p r e d i c ó y d i x o g r a n d e s c o 
fas e n h o n r a y a l a b a n z a d e l R e y D o n A l o n f o . 

CORTES. U f a d o fiemprc e n p l u r a l . E l A y u n t a 
m i e n t o y J u n í a d e los P r o c u r a d o r e s d e l a s C i u -

' d a d e s y V i l l a s , q u e t i e n e n v o t o , p a r a p r o p o 
n e r y d e c r e t a r l o q u e p a t é c e c o n v e n i r a l R e y 
y a l R e i n o , y p a r a c o n c e d e r l e los f e r v i c i o s 

. o r d i n a r i o s y e x t r a o r d i n a r i o s . L a t . Dyna/larum 
ac Regnipublica comitia. RECOP. l ib . 6 . tit.7.1.4. 
L o s P r o c u r a d o r e s q u e N o s e n v i a r e m o s à l l a 
m a r p a r a l a s nuef tras Cortes , o r d e n a m o s q u e 
fean e n v i a d o s ta l e s q u a l c s l a s C i u d a d e s y V i 
l l a s d e nuef tros R e i n o s e n t e n d i e r e n q u e c u m 
p l e à nuef tro f e r v i c i o , y a l b i e n y p r ó c o m ú n 
d e las d i c h a s C i u d a d e s y V i l l a s . M E N n . G u e r r . 
d e G r a n , l ib . 3 . n u m - 6. E l R e y m a n d ó l l a m a r 
Cortes e n C ó r d o b a , p a r a d i a f e ñ a l a d o , a d o n 
d e fe c o m e n z a r o n à J u p t a r P r o c u r a d o r e s d e 
l a s C i u d a d e s . MARIAN. H i f t . E f p . l ib .16. c a p . 
15. P u b l i c a r o n f c C o r m p a r a la V í l l a d c A l c a 
l á d e H e n a r e s E n t r e l a s C i u d a d e s q u e fe 
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j u n t a r o n e n c&zsCortes, los P r o c u r a d o r e s d e 
l a C i u d a d d e T o l e d o a l e g a b a n q u e d e b í a n t e 
n e r e l p r i m e r l u g a r y v o t o . 

CORTE. L o m i f m o q u e Corral. T i e n e p o c o ufo . 
E n eftc f en t ido v i e n e d e l L a t i n o Cors, q u e fig-
n i f i c a e f t o i n i f m o . C o v A R R . c n e f t a p a i a b . D e 
a q u i n a c i ó q u e l o s m u c h a c h o s d e l a e f c u e l a 
p i d e n l i c e n c i a à fu M a e f t r o p a r a i r à l a corti\ 
c o n v i e n e á f a b e r a l c o r r á l à h a c e r fus n e c e f s i -
d a d e s . 

CORTE. S e l l a m a t a m b i é n e l e f t i b l o d o n d e fe r e -
. c o g e d e n o c h e e l g a n á d o . L a t . Hará, a. 

CORTE DE VESTIDO , DE JUBÓN-, &C. L a p o r c i ó n 
d e t e l a ó p a ñ o n e c e í f a r i a p a r a h a c e r u n v e l l i 
d o ó j u b ó n ü o t r a c o f a f e m e j a n t c . L a t . Panni^ 
qua ad vcjlimentum conficiendum fatis eft y men-
fura. ZABAL .D iade f i e f t .par t . 2 . c a p . 4 . C i e r 
t o q u e m e t r u x o m i P r i m o a y e r u n corte de un 
hábito d e c h a m e l o t e d e a g u a s , d e c o l o r d e v i 
n a g r e r o r c i d o , l a m e j o r c o f a q u e v i e n m i v i 
d a . M0NTA1.V .N0V.9 .PI .232. Y o c i t a b a u n a 

- t a r d e e n l a c a l l e m a y o r , c o n c e r t a n d o u n corte 
de jubón ¡ y l l egó u n a d a m a à c o m p r a r c i e r t a s 
n i ñ e r í a s . 

H a c e r corte. L o m i f m o q u c C o r t e j a r . V e a f e . 
C O R T E C I C A j ó C O R T E C I L L A . f. f. d i m . d e 

C o r t c z a . C o r t e z a p e q u e ñ a y d e l g a d a . L a t . C o r -

/ /V«/a7<í.Cr«^fl /L3J(í .LAG.DÍofc. l ib. i .cap.9i .Los 
, q u e p i e n í ã n q u e a q u e l l a cortecíca p r i m e r a de l a 

n u e z m o f e a d a , e n las B o t i c a s l l a m a d a M a c i s , 
es e l M a c c r q u e a q u i nos p i n t a D i o f c ó r i d e s , 
m i f e r a b l c m e n t e fe e n g a ñ a n . PALOM. M u f . P i d . 
l i b . y . c a p . i 4 . § . 2 . N e c c f s i t a d e cf tar a l g o o r e a 
d a , p o r q u e fino c r i a u n a cortecií/a e l c e d a z o , 
q u e n o l a d e x a p a l l a r . 

CORTECILLA, S e t o m a t a m b i é n p o r p a r t e 0 p o r 
c i ó n m u í p e q u e ñ a , e f p e c i a l m e n t c d e p a n : y 
afs i d e c i m o s c o m u n m e n t e q u e a c a b ó d e c o 
m e r c o n u n a c o r t e c i l l a d e p a n . Lzt.Panis cruf-
tula. QUEV. T a c a n , c a p . 3. C e r t i f i c o à V . m . 
q u e h a v í a u n o d e e l l o s , q u e fe l l a m a b a S u r r e , 
V i z c a i n o j t a n o l v i d a d o y á d e c o m o y p o r d o n 
d e fe c o m í a , q u e u n a curtecilla q u e le c u p o , l a 

. l l e v ó d o s v e c e s à l o s o j o s , y d e t res n o l a a c e r -

. t a b a à e n c a m i n a r d e las m a n o s à l a b o c a . 
Ç O R T E D A D . f. f. P e q u e n e z y c o r t a c a p a c i 

d a d y c x t c n í i ó n d e a l g u n a c o f a , f egun y c o n 
f o r m e à l o q u e fe n e c c f s i t a p a r a a l g ú n fin ó 
c f e & o : c o m o l a c o r t e d a d d e l t e r r e n o , d e l e d i 
ficio , d e l a h a b i t a c i ó n , & c . V i e n e d e l n o m b r e 
C o r t o . L a t . Brevitas. Anguftti* ESQUÍL. R i m . 
R o m . 25. 

E n U c o r t e d a d del dia 
paréce que el Sol aufente, 
ò que menos veces fale, 
ò que fe pone mas veces. 

CORTEDAD. P o r a l u f i o n fignifica l o l i m i t a d o y 
. e f e á f o d e l a c a p a c i d a d y c o n o c i m i e n t o h u m a -
. n o . L a t . Huwani captus exiguitas. NIEREMB. 

H c r m . d e D i o s , l i b . i . c a p . § . 1. A u n q u e n o 
. es c a p a z d e a p r e h e n d e r cfta f u m a b e l l e z a l a 

cortedad d e nuef tro modo d e e n t e n d e r 
; d e b e m o s p r o c u r a r h a c e r c o n c e p t o d e e l l a . 
. M .ARQ .Gob. l i b . ; , c a p . 23, A c f t o r e f p o n d e r é 

q u e fon o c u l t o s c i n c o m p r e h e n f i b l c s los j u i 
c i o s d e D i o s : y q u e m e d i r c o n l a cortedad d e 

los 
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-los nueftros'et a b y f m o d e l o s T u y o s , f e m r e 
c o g e r e l O c é a n o e n u n a a v e l l a n a . PALAC. 
C o n q . d e la C h i n . fol.511. H a i pocos q u e e n 
m a t e r i a d e c i e n c i a s c o n o z c a n tu cortedad, y 
m u c h o s m e n o s que l a c o n t i e í T e n . 

CORTEDAD. V a l e c a m b i e n r u d e z a , defefto y p o 
c o a l c a n c e d e c o n o c i m i e n t o : y afsi d e l q u e es 
p o c o i i n a d a a v i í a d o > i n c a p a z c i gnorante , fe 

. d i c e que es m u c h a fu c o r t e d a d ; efto es , fa l ta 
to ta l d e c o n o c i m i e n t o . L a t . Ingenii exiguitas^ 
babetudo, 

.CORTEDAD. S e t o m a t a m b i é n p o r e f e a f é z , p o 
q u e d a d y e f t r e c h é z : c o m o C o r t e d a d de m e . 
d i o s j d e rentas , & c . AMAY. D e f e n g . c a p . 10. 
Q u e es v e r u n h o m b r e h e c h o à r e g a l o s , a n 
q u e z a s , à t e n e r pueftos , d i g n i d a d e s , h o n r a s , 
q u é i m p a c i e n t e fufre l a p o b r e z a , l a cortedad 
d e í a m e f a ! C o n q u e d e f p e c h o l l e v a l a d e f -
c o ç t e s í a ! 

CORTEDAD. M e t a p h o r i c a m e n t e fe t o m a por t i -
m i d é z , e n c o g i m i e n t o y p u f ü a n i m i d a c L L a r . 
Titniditas, tis, VALVERD. V i d . d e C h r i f t . l i b . 7. 

. c a p . 3. C o n o c i ó e l A n g e L l a cortedad y f o b r e -
falto q u e p a d e c í a n las M a t r o n a s : y las d i x o , 
N o t e n é i s q u e t e m e r . CORNEJ. C h r o n . t o m . i . 
l ib .6 . cap . 21 . L o s h o m b r e s d é j u i c i o , v i e n d o 
en eftos lances l a m o d é í H a d e fus o j o s , l a c o m -
p o f t ú r a de fus a c c i o n e s , l a cortedad de fus p a -

. labras n o fe b u r l a b a n d e é l . 
C O R T E J A D O R , f. m . E l q u e f e f t é j a , afsifte y 

c o r t e j a à o t r o . E s v e r b a l d e l v e r b o C o r t e j a r . 
'L&t.Aüente gratiee captator. 

C O R T E J A R . v . a . Afsi f t ir , A c o m p a ñ a r à o t r o , 
c o n t r i b u y e n d o y c o n c u r r i e n d o à lo que fea 
de fu m a y o r h o n o r y o b f é q u i o . E s v o z c o m -
puefta d e l n o m b r e C o r t e , y d e l v e r b o L a t i 
n o Faceré, L a t . Alicujus captare bemvolenti&M, 
aucupar't gratiam , favorem ambire. COLOM. 
G u e r r . d e E l a n d . U b . 6 . E l q u a l c o n una m o d e f -
t ia exce f s iva d i ó en cortejar à fu r i o , y en t e 
m e r fer R e y . O v . Hi f t .Ch i i .p l . 119 . T o d o s los 

, d í a s a c u d í a e l C a c i q u e C o m e n d a d o r c o n t o d a 
fu gente à cortejar à efta foberana R e i n a : y 
juntas las m a n o s , pueftas las r o d i l l a s en t i e r r a , 
las cabezas y o j o s baxos la a d o r a b a n , d i c i e n -

: d p , A v e M a r i a . BÜTISS. G u i c h a r d . l i b . 2 . pl.67. 
E l ' P o n t í f i c e , d e x a n d o en Sant A n g e l buen 
pref id io , y en R o m a p o r fu L e g a d o a l C a r d e 
nal de S a n t a A n a f t á f i a , p a r a r e c i b i r a l R e y y 
cortejarte, fe p a f s ó à O r b i e t O . 

C O R T E J A D O , D A . par t . paí f . E l afsi a c o m -
. p a n a d o , a f s í f t i d o ò a t e n d i d o . 
- C O R T E J O , f. m . L a afs i f teacia y a c o m p a ñ a 

m i e n t o obfequ io fo q u e fe h a c e à o t r o . L a r . 
Obfeqnium. Urbanitas.Comitas. Prenfatio.Swv. 

. E m p r . 8.1. N i n g ú n cortejo mas viftofo q u e e l 
de los e f q u a d r ó n e s : l o s q u a l e s fon mas gratos 
à la v i f ta q u a n d o e f t á n m a s veft idos d e l h o r 
r o r d e M a r t e . BARBAD. C a b . P e r f . fo l . 29. 

. S i g u i é n d o l e m u c h o cortéjo d e C a b a l l e r o s y 
c r i a d o s l u c i d o s . B E T i s s . G u i c h a r d . l i b . i . p l . 2 8 . 
A b o c a n d o f e p r i m é r o e n A l e x a n d r i a c o n L u -

• d o v i c o , d e q u i e n f u é r e c i b i d o c o n d e m o n f t r a -
c iones de cortéjo. 

CORTE j o . V a l e t a m b i é n e l a g a f á j o y r e g a l o q u e 
; fe hace à o t r o . L a r . Murnfidum. pALAF.Conq. 
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de l a C h i n . f o l . 5 2 1 . E l C h a es b e b i d a o r d i n a -
r i a , d e rega lo y d e cortéjo e n efta g e n t e , c o m o 
el c h o c o l a t e entre nofotros . 

C O R T E S , a d j . d e u n a t e r m . A t e n t o , c o m e d i d o , 
afable , u r b a n o . V i e n e d e l n o m b r e C o r t e , p o r -
q u e los que la l i guen t i e n e n mas o b l i g a c i ó n à 
fer u r b a n o s . L a t . Corns. Urbanus. Affabiliis. 
PART.2. rit.p. I.27. E por-ende f u é en E f p a ñ a 
í l e m p r e aco f tumbrado d e los h o m e s h o n r a 
dos , de e n v i a r fus fijos à c r i a r à las C o r t e s d e 
l o s R e y e s > p o r q u e a p r i f i e í f e n à fer conéfis, 
FLORENC. M a r . t o m . i . P r o l . Q u e pues h a i A u 
t o r e s tan h u m a n o s y corté/es, que fe d ignan d e 
h o n r a r y favorecer t rabajos mios ,es r a z ó n fea 
y o t a m b i é n cortés c o n e l los , a h o r r á n d o l e s d e 
efte t r a b a j o , y q u i t á n d o l e s la ocaf ion de t o 
m a r l e , y l a nota de hacerfe P a d r e s d e h i j o s 
a j e n o s . N A V A R R E T . C o n í e r v . d i f c . 3 . Y a u n q u e 

. i g n o r o e l o r i g e n de tan cortés y d e b i d o ef t i lo , 
m e p e r f u a d o le t u v o d e u n a l e y de P a r t i d a . 

C O R T E S A N A M E N T E , a d v . U r b a n a m e n t e , c o n 
c o r r e f a n í a y a t e n c i ó n . L a t . Comiter. Hutnaní-
ter. Urbanè. SOLIS, H i f t . d e N u e v . E f p . l i b . 4. 
c a p . ' ^ Y p a r a dar m o t i v o à l a d e t e n c i ó n de l a 
r e f p ü e f t a , d i f c u l p ó corte]unamente l o que fe h a -

- v i a e m b a r a z a d o . CALDER.COIII. E l m a y o r e n 
c a n t o a m ó r . J o r n . i . 

Saludamos fus umbrale 
corre fanamente atentos, 

C O R T E S A N I A , f. f. A t e n c i ó n , a g r a d o , u r b a 
n i d a d , b u e n t é r m i n o , d i f erec ion y c o m e d i 
m i e n t o . L a t . Vrbanhas» Comitas. G. GR AC. f o h 
368. S e a l a d é c i m a , refpetos h u m a n o s , corte-

Jamas, c u m p l i m i e n t o s y cofas f e m e j a n t e s q u e 
. u fan los Seglares.RIUAD. C o n f e f s . de S.Aguft. 

l i b . g . cap .3 . E f te n o m b r e de d e f t r u i d ó r e s , t an 
c r u e l y d i a b ó l i c o , y á fe t i ene por n o m b r e de 
Cortefania. SAAV. E m p r . 3 1 . A l g u n o s b i e n n o 
tab les d e f e d o s perfonales t e n i a e l D u q u e d e 
S a b o y a C a r l o s E m a n u e l ; pero la g r a n d e z a d e 
fu á n i m o , fu v i v e z a de ingenio , fu cortefania y 

: u r b a n i d a d le h a c í a n refpetado. ZABAL. D i a d e 
F i e f t . part . 1. cap . 8. T o d a l a cortefania h a d e 
fer c o n e l m u n d o ? N o h a de h a v e r c o n e l C i e 
l o cortefania> 

C O R T E S A N I S I M O , M A . a d j . fuper l . M u i 
c o r t e f á n o . Ij&t.Httmanifiimus. Suavifsimi in-
genii. iLLESC.Hift. Pont i f . l ib . 6. c a p . 26. §.14. 
E n l a c o n v e r f a c i o n fami l iar era cortefanffsimo 
y m u i l l a n o . BABiA,Hift . Pont i f . tom .3 . p l . 66. 
C o n l a q u a l y c o n grande n ú m e r o d e d a m a s » 
q u e a c o m p a ñ a b a n à f u M a g e f t a d , eftuvo e l 
R e y cortefanífsimo. 

C O R T E S A N O , N A . a d j . L o pertenec iente o 
p r ó p r i o de l a C o r r e . L a t . Ad curiam pertinens. 
GUEV. A v i f . d e P r i v . c a p . 2.. P o r q u e e l f á u f t o 
cortefáno^ í i es p l a c e r v e r l o , es t o r m e n t o n o a l 
c a n z a d o A tanta d e m e n c i a h a l l e g a d o 3a 
a m b i c i ó n cortefána, que u n C o r t e f á n o h a m e -
nefter mas p o f á d a p a r a fu l o c u r a , q u e n o p a r a 
fu f a m i l i a . PANT.part.2. R o m . i i : 

Viviréis al fin en ocio, 
mas feguro y mas amígOy 
fuera del áulico efirüendo 
y él c o r t e f á n o delirio, 

¡CORTESANO. C o m e d i d o , a t e n t o , u r b a n o y c o r 
t é s . 
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tés. LztJJrbmus.Comes. PALAF. LUZ à los viv. 
fol.54. Una de las palabras çortefÀnas, que mas 
bellaquerías y pecados cubre, es la de condi
ción. CERv .Quix. tom.i . cap.6. Las aventuras 
del Cadillo de Miraguarda fon bonifsimas y 
de grande artificio, las razones cortefánas y 
claras. 

JCORTESANO. Vale también entendido, avifado, 
atento y diferéto. Lat. Prudtm* Confideratus. 
CoMEND.fob.las 300. tbl.43. Era Polemo gva-
ciofo, cortefâno y grave. CERV. Quix. t o m . i . 
cap.29.Tambicn se que no ferá menefter man-
darfclo al fcñór mi Efcudero: que él es tan 
cortés y tan cortif íno , que no couícntiri que 
una perfona Eclefiaftica vaya à pie, pudiendo 
ir acabaUo. 

.CORTESANO. El Palaciego, el que fígue y firve 
al Rey en la Corre. En efte fentido fe ufa re
gularmente como fubÜantivo. Lat. Aulicas, K 
AuU j^ff/j.GvEv.Mcnofpr.de Corr.cap.n. El 
dia que un Cortefáno recibe tie o i ioCwtefáno 
una ropa ò joya,© fe afsientan à fu mefa,defde 
aquel dia queda obligado à feguir fu parciali
dad , refponder à Tu cáufa, acompañar àfu 
perfóua , y aun tornar por fu honra. SAAV. 
Eaipr.82. Las delicias, las galas y las rique
zas fon para los Cortefdn$s : en Jos foldádos 
defpiertan la codicia dcicnemígo.NAV*RRET. 
Cart, de Leí . Para que yá que poffees la gra
cia de tu Rey ? fea fin perder la de los Corte-

fános. 
CORTESANA. La mugér l ibre, que vive licencio-

ciofamente , que oy por lo regular fe llama 
Damacortefána. Llamafeafsi del Latino CEJ-
bors, tis, porque antiguamente les era permiti
do íeguir las cohortes en tiempo de guerra, 
por evitar mayores males. Oy dia fe entien
de por Dama corteCina la que no es tan co
mún y pública. Lat. Meretrix. Scortum. GUEV. 
Menofpr.deCort.cap.11. Hai otro género 
de perdidos en la Corte , los qualcs ni tie
nen Amo , nifal ir io, ni (aben oficio , fino que 
eftán allegados, ò por mejor decir, arrufiana
dos con una Cortefána : ia qual porque le pro
cura una pofada , y la acompaña quando la 
Corte fe muda, le da ella à él quanto gana de 
dia labrando , y de noche pecando. CERV. 
Quix. tom. 2. cap. 8. Efíb me parece Sancho 
( dixo Don Quixote) à Io que fncedió à un fa-
mofo Poeta de eftos tiempos : el qual havicn-
do hecho una maliciofa fdtyra contra todas 
Jas Damas cortefónas, no pufo en ella à una que 
fe podía dudar fi lo era ò no. 

Letra cortefána. Cierta forma de letra ò charac
ter deque fe ufaba antiguamente, muí jarifa 
y pequeña. Lat. Litera minuta, RECOP. üb . 2. 
t i t . 8.1.28. Lleve el Efcribáno por cada hoja 
de letra apretada cortefána , por ia primera ho
ja veinte maravedis, y por las otras à diez ma
ravedís. 

CORTESIA, f. f. Acción ü demonílración aten
ta, con que fe manifiefta el agrado, afeólo, be
nevolencia y obféquio que íe debe al igual ò 
flipcriór. Lat. Urbanitas.Comitas. l ,o?. Arcad. 
fol.8. Anfrifo, vencido mas de la juila cortesía, 
que del poco fentimiento, le dixo afsi. QUEV. 
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Mund.pbf dedentro. Iba muí derecho, pre
ciándole de efpetádo, cfcáfo de ojos , y ava
riento de miraduras , ahotranda cortesías con 
todos .....y tan olvidado de fus coyuntúras, 
que no fabía por donde volverfe à hacer una 
cortesíaj m levantar el brazo à quitarle el fom-
bréro . ZABAL. Dia de ficft.part.2.cap.4. Lle
ga à la antcfala , donde efperan los Gentiles 
hombres , y paífa por fus reverentes cortesías, 
como fino paflara , tan derecha como fino los 
viera. CALDER. Com. Las armas de la hermo-
fúra, Jorn. 3. 

Que el hombre que à una mugér, 
donde quiera que la viere, 
no la hiciere cortesía, 
por no bien nacido quede. 

CORTESÍA. Vale también Cortefanía , agrado, 
afabilidad y modo de proceder urbano y 
atento. Lat. Verborum urbanitas. PART.2. tit .9. 
I.27. Eotrofi llamáronlos córteles, porque las 
bondades elos enfeñamientos buenos à que 
llaman cortesíaficmpvc los fallaron, è losapri-
íieron en las Cortes. MEND. Guerr. de Gran, 
l ib. 3. num.20. El Marqués de Mondejar fué 
tratado de los Miniftros con mas demonftra-
cion de cortesia,quc de contentamiento. CERV. 
Quix. t om. i . cap.21. Afiegúra la doncella que 
no puede caber tanta ccrtet í . i , gentileza y va
lentía como la de iu Caballero , fino en íugé-
to Real y grave. SAAV. Empr.39. Nudic dexa 
de amar la modeftia y la cortesía. 

CORTESÍA. Vale afsimifmo buen tratamiento, 
blandura, apacibilidád y agafijo en el modo 
de tratar con otro. Lat. Ubfequium. Comitas. 
MARM. Defcripc. tom. 1. fol . n i . El qual le 
hizo mucha cortesía, y le hizo General de un 
exército. PALAF. Conq. de la Chin. fol. 507. 
Con cfta benignidad alíegúra el Xunchi fu 
nuevo Imperio : que en todo el mundo con-
quiftan tanto las corre tías como las armas. 
CO^R. Argén, tbl.31. La ferocidad del villano 
ablandó el buen trato o cortesía , á que él no 
cftaba acoíhimbrado. 

CORTESÍA. Vale equidad, moderación,© conve
niencia , que hace uno à otro en alguna coía 
vendible : y afsi fe dice que le hizo Cortesía: 
efto es agafájo y conveniencia en el precio 
de la compra. La t . Gratia. Obfequium. 

CORTESÍSS1MAMENTE, adv. fuperl. Con 
grande cortefanía y urbanidad , atentifsima y 
afcduofifsimamentc. l.&t.'iuwar/ijsimé. CERV. 
Quix. tom. I . cap. 42. Todo io agradeciócor-
tejifsimamente el cautivo ; pero no quiíb acep
tar ninguno de fus liberales ofrecimientos. 

CORTEMS$IMO,MA. adj. fuperl.Mui cortés. 
Lar. Humxnifsimuj, J, um. CERV. Quix. rom,2. 
cap.8. Qnien barrenólos navios y dexócn fc-
co y aislados los vaierofos Efpañóles, guia
dos por el cartepfsimo Corrés en el nuevo 
mundo? PEÍ.t i c . Arsen. part. 1.fol. 3. Poliar-
cho, también eortefijsimo, le dió las gracias del 
focorro pronto. 

CORTESMENTE, adv. Atentamente, cortefa-
namentc , con urbanidad y cortesía. Lat. Ur
bane-. Affabiliter. Comitcr, CERV. Quix. tom, 1, 
cap.13. En llegandofe à juntar , fe faludaron 

cor-
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wtefrnmUz y p r e g u n t a n d o f e los unos à l o s 
© t r o s d o n d e i b a n , Tupieron q u e todos fe e n 
c a m i n a b a n a l l u g a r d e l e n t i e r r o . SOLIS , H i f t . 
d e N u e v . E f p . l i b . i . c a p . 6. S a l u d a r o n f e u n o s 
y o t r o s corufmmte, y J u a n d e G r i j a l b a les h i 
z o u n r a z o n a m i e n t o . ERCILL. A r a u c . C a n t . 2 1 , 
o a . u . ? 

Adelantado un trecho de fu gentey 
he recibió amorofay cortefenente . 

C O R T E Z A , f. f. La par te e x t e r i o r d e l á r b o l , 
q u e c u b r e l a i n t e r i o r ò e l c o r a z ó n de é l , L a t . 
ílortex, de d o n d e v i e n e . LAG .D io fc . l ib . i . cap. 
87. E l P l á t a n o t i ene l a cor tês m u i g r u e í T a , las 
h o j a s a n c h a s 7 f e m e j a n t e s à las d e la v i d . CERV. 
Q u i x . t o m . i . cap . 11 . L o s va l i entes a l c o r n o 
ques d c f p e d í a n de s í , fin o t r o art i f ic io que e l 
d e fu c o r t e s í a , fus a n c h a s y l i v i a n a s cortézas* 
REBOLL. O c i o s , f b l . i o . 

No contiene tronco el valle^ 
cuya labrada c o r t e z a , 
no dé de tusperfíceioneíy 
y de mispefáresyfeñas. 

CORTEZA. P o r e x t e n í i o n fe d i c e d e o tras c o í a s : 
c o m o c o r t e z a de m e l ó n - , c o r t e z a d e p a n , c o r 
t e z a de t o c í n O j & c . PRAGM.DE TASS. a ñ o 1680. 
fo l , 17. C a d a l i b r a do, cortezas d e c i d r a n o 
p u e d a p a í f a r d e o c h o rea les , L A G . D i o f c . I i b . i . 
cap . 131. La cortéz-a p r i m e r a d e l a c i d r a ò l i 
m ó n es de f eca t iva en e l g r a d o p r i m e r o , y a l 
g ú n tanto a g u d a , y a r o m á t i c a a l gufto. FON-
SEC. V i d . d e C h r i f t . t o m . 1. l i b . 2 .cap. 3. E i t t -
m a n d o e n m a s e l h á b i t o de P a f t ó r , e l z u r r ó a 
y l a h o g a z a , y l a coríéza de quefo , que e l R e i 
n o d e P h a r a ó n . VILLAVIC. M o f c h . C a n t . 4. 
Q c t . 21. 

Hechas con arte y con inàuftria bravas 
Ds las recias c o i ' t é z a s de las babas. 

CORTEZA. M e t a p h o r í c a m e n t e fígnifica la ex te -
r i o r i d a d d e a l g u n a cofa no o m e r i í l : y afsi fe 
d ice q u a n d o a l g u n a cofa vifta í ü p e r f i c i a l m e n 
te n o parece fer de f a b f t á n c i a ; p e r o e f p e c u l a -
d a y r e c o n o c i d a : fe e n c u e n t r a en e i í a fer i n u i 
ú t i l y p r o v e c h o f a , q u e f e v i ó f o l o p o r la c o r 
teza . L a r . S u p e r j i s e i . RIBAD. F I . S a n í t . V i d . 
d e S . J u a n E v a n g e l i z a . Y en o t r o l u g a r d i c e , 
que e l A p o c a l y p f i de S a n J u a n , en l a corteza 
de la I e r r a , c o n t i e n e e l m e o l l o y los o c u l t o s 
S a c r a m e n t o s d e l a l g l é f i a . MARQ^Gob. l ib .2. 
cap.38. P e r o e l l o s , gente c i e g a y d e i n c r e í b l e 
o b í U n a c i ó n , t o m a n à M o i f é n p o r c o l o r p a r a 
a u t o r i z a r fus e n g a ñ o s , y ( c o m o d i x o e l A p o f -
t o l ) t r a b e n fobre e l c o r a z ó n e l v e l o q u e é l fe 
p o n í a fobre e l r o f t r o : e l q u a l n o les d e x a v e r 
debaxo de a q u e l l a corteza, l a g l o r i a d e J e f a 
C h r i f t o . CERV. Q u i x . tom- . i . c a p . 10. Q u e p o r 
é l f i q u i e r a f a c á r a m o s l o q u e eftaba e n c u b i e r 
to , d e b a x o d e a q u e l l a fea cortéz*. VALVERD. 
V i d . d e C h r i f t . l i b . 2. c a p . 24. P o c o profundais 
en las a c c i o n e s q u e m e ve is h a c e n f o l o os o c u 
p a los o j o s l a cortéza , f i cndo lo prec io fo d e 
e l las l a m e d u l a . 

CORTEZA. S e l l a m a t a m b i é n p o r t r a n s l a c i ó n la 
p o c a c r i a n z a , r u f ú q u é z y fa l ta de p o l i c í a e n 
a b u n fuçéco.Lat. / t f0f»>w incroilitas. Ruflicitas. 

CORTEZAÍ". E n l a G e r m â n i a f i g n i ñ c a l o s g u a n 
tes. J u a n H i d a l g o e n fu V o c a b u l a r i o . 

C O R ¿31 
C O R T E Z O K . f. m . P e d a z o d e c o r t e z a de b u e n 

t a m a ñ o , de a l g u n a ' c o f a comef t ib lc : c o m o 
c o r r e z ó n de p a n , de q u e f o , ' & c . L a t . Gravitas 
cruftuin. ODA, Pofttim. l i b . i - c a p . 12. dife. 3. 
O m a l n u n c a o í d o ! que fe d e s h a g a n de la v e r 
d a d por un cortezón de p a n , h a v i e n d o l a d e t e 
ner en mas que todo e l m u n d o juntoIBARBAD. 
Coron . f oL5 j9 .Le d e í p e r t a r o n dos gatos g r u 
ñ i d o r e s , que fe d a b a n fangrientas bofetadas , 
f o b r e qual de los dos havia d e e n g u l l i r í e u n o s 
cortezóms d e que fo . 

C O R T E Z U D O , D A . a d j . L o q u e t iene m u c h a 
c o r t e z a . L a t . C r « ^ o / à / . QUEV. O r l a n d . C a n t a . 

E n pie fe alza en medto de los llanos 
Grande jayán de bronce vedijudo. 
De tfpígas coronndo , en cuyas manos 
Se mué ¡ira corvo arado c o r t e z u d o . 

C O R T I D U R A . f . f. L o m i f a i o q u e C u r t i d u r í a . 
V e a f e . RECop.lib.9. tit.22.1.2. I t e n , de c o r d o 
banes cur t idos ha d e pagar , q u a l q u i e r p e r f ó n a 
q u e los t raxere à la d i c h a C i u d a d , de e n t r a d a 
à r a z ó n de c i n c o p o r c i e n t o a l d i c h o A l m o x a -
r i f a z g o : y e l a l c a b a l a de l lo à l a d i c h a r e n t a de
l a s cortidúras. ESPIN. Efcud.fol .164. C o r r í a e l 
água de nofotros p o r la c a r n e , c o m o de cue-, 
ros d e cortidúra, 

C O R T I J O , f. n i . A l q u e r í a , c a f e r í a ó cafa,deft i -
n a d a en e l c a m p o p a r a r e c o g e r los frutos de l a 
t i e r r a . E s v o z m u i ufada en los R e i n o s de A n 
d a l u c í a , G r a n a d a , C ó r d o b a y o tros v e c i n o s . 
L a t . Villa, a. RECOP. l i b . y . tit.y. 1.13. M a n d a 
m o s , q u e n i n g u n a n i a lgunas p e t f ó n a s , à 
q u i e n N o s h a v e m o s h e c h o ò h i c i é r e m o s m e r 
c e d de quale fquier cortijos y h e r e d a m i e n t o s y 
t i e r r a s , e n los t é r m i n o s de las C i u d a d e s , V i 
l l a s y L u g a r e s d e l R e i n o de G r a n a d a , que fin 
l i c e n c i a nueftra n o l o s p u e d a n dehcflfar. FON-
SEC. V i d . d e C l i r i f t . t o m ^ . P a r a b . d e l h i j o P r ó 
d i g o . D e f d e ñ a n d o f e de o c u p a r l e en l a Ciu
d a d , le e n v i ó al cortijo à guardar p u e r c o s . AL-
CAZ. C h r o n . t o m . 1. p l . 34. H i c i e r o n n o c h e 
e n u n p o b r e cortijo, y el m a y o r r e g a l o fue
r o n u n o s m e n d r u g o s de pan m u i n e g r o s , y 
u n p o c o de c a l d o . VILLAVIC M o f c h , Caftt. 3. 
o a . 33. 

E n un c o r t i j o el Rey halló una mofea, 
Que contó del cunado el cafo extraño. 

CORTIJO. E n la G e r m â n i a v a l e lo m i f m o q u e 
M a n c e b í a . J u a n H i d a l g o en fu V o c a b u l a r i o . 
L a t . Lupanar, 

C O R T I N A , f. f. P a n o grande h e c h o d e tex idoy 
de feda, l ana , l i n o ü o tro g e n e r o , c o n que fe 
c u b r e n y a d o r n a n las puertas v e n t a n a s , ca
m a s y otras cofas. Es v o z p u r a m e n t e L a t i n a 
GwfifM .Recop. l ib .7 . tit.12.1.2. num . 2 . I t e n , 
que los d o f é l e s y camas que d e a q u i ade lan te 
fe h i c i e r e n , n o p u e d a n fer b o r d a d o s en los 
b l a n c o s de ellos, ni los de las cortinas, n i el 
c i e l o d e las c a m a s . M u n . M . M a r i a n . l i b . 4 . ç a p . 5 . 
E n la parte d e a t r á s d e efta C u f t ó d i a e l l a una 
cortina de t e la de flores de oro , fobre c a m p o 
c a r m e s í , t ex ido de h o j u e l a de p l a t a , c o n p u n 
tas de l o m i f m o : y para m a y o r d e c e n c i a t i e 
ne por todos q u a t r o l a d o s u n a s cortinas de v e -
l i l l o d c p l a t a c a r m e s í , c o n la m i f m a g u a r n w 

• c i ó n . Q u E v . V i d . d e S a n t . T h o m . de V i l l a n . 
cap. 
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cap. 3. Su cama e r a d e c a m p ó , l a m a d e r a ¡Jd 

' fu color, las cortinas de b o c a d . 
iCoiiTiNA. E n l a E t i q u e t a y C e r e m o n i a l d e l a 
, C a p i l l a R e a l fe e n t i e n d e p o r el d o f é l e n q u e 

c f ta l a filia ò filial del R e y : e l q u a l e n l o a n 
t i g u o era en forma d e u n a c o l g a d ú r a d e c a m a , 
c o m p u e r t a d e c i e l o y quatro c o r t i n a s , que las 
dos fiempre e f taban t e n d i d a s ; l a que m i r a b a 
a l A l t a r a b i e r t a , y l a que m i r a b a a l lado o p u e f -
t o d e d o n d e fe c o l o c a b a , fe a b r i a ò c e r r a b a , 
c o n f o r m e lo p e d í a l a o c a i i o n : c u y o e x e r c í c i o 
l e h a c í a u n o d e los S u m i l l e r e s , l l a m a d o s d e 

. c o r t i n a por efte e n c a r g o , que es mui h o n o r í 
fico , y í e r v í d o d e p e r l ò n a s E c l e í i á f t i c a s d e l a 
p r i m e r a c a l i d á d y d i f t i n c i ó n . E l lugar e n que 
r e g u l a r m e n t e fe p o n e , es e n e l l a d o d e l E v a n 
g e l i o , c e r c a del p r e s b y t é r i o 5 aunque e n l a s 
n j n c i o n e s d e j u r a m e n t o s d e R e y e s ò P r í n c i r 
p c s , f e p o n e a l d e l a E p i f t o l a . Lat . VmbeiU pen-

Jilis regti folii. PINEL, R e t r . pl .249. L u e g o q u e 
r e c i b a n l a paz, i m m e d i a t a m e n t e l a d e n d e f u 
p r o p r i a m a n o à D o n A n d r e s , ò a l que f u ç e -
d i e r e e n fu C a f a : y c i t a n d o a u f e n t e , ai P r i m o 
g é n i t o d e ella, que p a r a efte efetto m a n d a n 
çfté j u n t o à l a C o r f í r t j R e a l , e n l a C a p i l l a d e 
P a l a c i o . R i B . D i a r . p l . i 15.En e l l a d o d e l E v a n -
g e l i o frente d e l a Cortina t o m a r o n íus l u g a r e s 
el C a r d e n a l B o r j a , y los t res E m b a x a d ó r e s . 

CORTINA. L a p a r t e d e m u r a l l a , que e n la f o r t i 
f i c a c i ó n fe c o n f t r u y e e n t r e b a l u a r t e y b a l u a r 
t e . L a t . Fronspiaña muri , duo inttr propugnácu
lo, v u l g ò .ortírjã. CoLOM. G u e r r . d e F l a n d . 
l i b . 8 . D c f d c efta p u e r t a h a f t a l a d e C a n t i p r e , 
c o r r e una cortina , que m i r a a l P o n i e n t e . BA-
RE\, G u e r r . d e F l a r d . p l . 1x6. C o n t i n u ó f c l a 
b a t e r í a , y d e x a n d o d e h a c e r l a c o n t r a e l p r i 
mer l i t i o , fe e n d e r e z ó à l a cortina , que c o r r í a 
e n t r e la p u e r t a d e l a C r u z , y l a del ¿ i l . 

CORTINA. M e t a p l i o r i c a m c n t e fe t o m a por q u a l -
q u i e r a c o f a n o m a t e r i a l , que o c u l t a , e n c u b r e 
ü d i f s i m u l a à o t r a : como q u a n d o fe d i c e , E l 
r e f p é t o es c o r t i n a , q u e e n c u b r e los defedos 
del S u p e r i o r . L a t . Seluiv. Velamen. VENEG. 
A g o n , p u n t . i . cap. $. D c x a , D i o s h a c e r à l a s 
n a t u r a l e s a c c i o n e s y a c o n t e c i m i e n t o ^ ; y fir-
v e f e d e e l l o s c o m o d e cortinai d e S a c r a m e n 
t o s : d c b a x o d e l a s q u a l e s c o r r / W e f t á l o quç 
fe cree p o r F é . 

C O R T I N A G E . f. m . E l f u r t i m i e n t o que ç p n f t a 

d e m u c h a s c o r t i n a s . L a t . Vtlorum feries, çrdo. 
¡ C O R T I N A L , f. m . U n p e d a z o d e t i e r r a c e r c a n 

d o , c e r c a n o a l L u g a r , que fuele f e t v i t para 
f e m b r a r a l c a c e r y o t r a s c o f a s . E s voz c o m ú n 
e n C a f t i l l a l a V i e j a , y l a r r a h e C o v a r r . e n fu 
T h e f o r o . L a t . AgcÚus fuburbanus bordeis eonfe-
rendh & pafcendis^pecudibus. 

C O R T I S S I M O , M A . a d j . f u p e r l . M u i c o r t o y 
p e q u e ñ o . L a t . Minimusyayum. LAG. D l o f c . l i b . 
j .cap. 13 5. L a h e m b r a t i e n e cortifsim e l t r o n 
c o i - e m p e r o e c h a d e s í m u c h o s r a m o s . / N i E -
REMB. V i d . del P . A n t o n i o d e M a d r í d í í ^ o 
p e r d í a o c a f i o n d e h u m i l l a r f e j V e n c c t f c . y p o t -
t i f i car f e v i v a m e n t e , a u n q u e t e n í a f^/ttfskma 
f a l u d . SOLIS, H i f t . d e N u e v . E f p . l i b . i , v c a p . 6 . 
R e g a l a n d o a l C a c i q u e y à fus c r i a d o s c o n a l 
g u n a s b u x e r í a s d e C a l U U a : q u e l i c n d o . d e f er -

C O R 
•tifs'tmo v a l o r , l l e v a b a n e l p r e c i ó e n l a n o 

v e d a d . 
C O R T O , T A . a d j . L o q u e n o l l e g a à t e n e r l a 

m e d i d a y l o n g i t u d c o m p e t e n t e y p r o p o r c i o 
n a d a p a r a d e f e c t o q u e fe p i d e y n c c e f s i t a . 
V i e n e d e l L a t i n o Curtas, ¿, «W.PART. I . t i t .5 . 
l . g ? . E o t r o f i d e b e n t r a h e r c o r o n a s g r a n d e s , 
c l o s c a b e l l o s t a n cortos, q u e l e s p a r e z c a n las 
o r e j a s . QUEV. T a c a n , c a p . 3. P a r e c í a c o n l o s 
c a b e l l o s l a r g o s , l a I b t á n a m í f e r a y cortay l a c a -
y u e l o d e l a m u e r t e . ZACAL. D i a d e fieft. p m r . 
i . c a p . 1. D e l o s p e n f a m i e n t o s es e l c a b e l l o 
f e m e j a n z a : q u i e n le t r a h e m u i corto , p a r e c e 
q u e t i e n e h a c i a e l C i e l o l o s p c n f a m i e r . t c s ; 
q u i e n l e t r a h e m u i l a r g o , d á à e n t e n d e r q u e 
l o s t i e n e m u i h a c i a l a t i e r r a . 

CORTO. L o q u e n o es g r a n d e 6 l a r g o , fino d e 
p e q u e n a c a n t i d a d y t a m a ñ o : c o m o u n g a r r o 
t e u n b a i l ó n . L a t . Parvus. Contraãus. LAC. 
D i o f c . l i b . i . c a p . 140. S u f r u t o es c o m o p e 
q u e ñ a s a l m e n d r a s , y p e n d e d e c i e r t o s p e z o 
n e s cortos y r e c i o s . MARM. D e f c r i p c . t o m . 1. 
f o l . 4 : . A c o f t u m b r a n t r a h e r l a n z a s cortas. ' : 

CORTO. LO q u e n o a l c a n z a a l a m e d i d a ju f tn , 
afs i d e l o l a r g o , c o m o d e l o a n c h o : c o m o u n 
j u b ó n , u n v e f t í d o , q u e v i e n e tan e f t r e c h o y 
f a l t o , q u e n o fe p u e d e veft ir n i a j u ñ a r à l o q u e 
c o r r e f p o n d e a l c u e r p o d e l a p e r í ó n a q u e 1c 
n c c e f s i t a . L a t . Exiguas , a, um. PART. I . t i t . 5. 
1. 39. C á d e b e n t r a h e r ( l o s P e r l a d o s ) í u s p a 
ñ o s c e r r a d o s e n o n r o m r . ANT. AGUST. D i a l . 
pl .408. E f t o d e las L e n g u a s es c o m o l o de los 
t r a g e s y m a n e r a s d e v e í t i r , q u e u n t i e m p o h a -

. c e n r o r f o / l o s v e l l i d o s , y o t r o l a r g o s , y def-
p u e s t o r n a n à l o s to+tot, y de fpnes à l o s l a r g o s . 

CORTO. LO q u e n o e í l á c a b . i í , ò l e f a l ta a l g o e n 
e l pefo ò m e d i d a : c o m o l a m o n e d a c e r c e n a 
d a ò g a f t a d a c o n e l u fo y e l t i e m p o . L a t . M i -
nutus, a, um. 

CORTO. L o q u e n o c o r r e f p o n d e a l r o d o d e a l 
g u n a c o f a e n q u e es p a r t e , n i es p r o p o r c i o n a 
d o , n i d e l a m e d i d a y t a m a ñ o q u e d e b e fer 
p a r a l a j u i l a f o r m a c i ó n d e l c o m p u e í l o : c o m o 
f u c é d e q u a n d o l a n a r i z es m u i p e q u e ñ a , y n o 
c o r r e f p o n d e a l t o d o d e l r o f t r o , q u a n d o e l t a 
l l e es f a l t o , y n o i g u a l a a l t o d o d e l a a l t u r a 
d e l c u e r p o , y afs i o t r a s c o f a s . .> 

CORTO. S e l l a m a t a m b i é n l o q u e n o es m u i d i 
l a t a d o n i e x t e n d i d o , a u n q u e e n l a r e a l i d a d 
t e n g a n o p o c a e x t e n ü o n y l o n g i t u d : e n f u e r 
z a d e I o q u a l fe d i c e q u e h a i c o r t a d i f t a n c i a 
e n t r e t a l y t a l L u g a r : q u e e l P a í s ò t é r m i n o 
es c o r t o , & c . 

CORTO. A l g u n a s v e c e s fignifica b r e v e , c f c á í b y 
d e p o c a e x t e n f i o n ò d u r a c i ó n ; c o m o d i f eur fo 
y r a z o n a m i e n t o , t é r m i n o y p l a z o c o r t o , v i d a 
c o r t a . FOSSEC. T r a t . d e l A m o r d e D i o s , p a r t , 
x. cap.tf . Y í i e n d o la e f p e r a n z a d i l a t a d a g r a 
v e t o r m e n t o d e l a l m a , c o m o d i c e S a l o m ó n , 

, f a c a b a t a n t o g u f t o d c p a d e c c l l c , q u e fe l e h a 
c i a corto e l p l a z o . AMAY. D ç f ç n g . c a p . i 1. P o r 
q u e es t an corta l a b r e v e d a d d e l I m p e r i o , q u e 
e n e l m i f m o t i e m p o q u e e s M y á p a l l a d o . ZA-
BAL. E r r . c e l e b r . E r r . 3 6 . L o s f o l d a d o s d e b i e n , 
p o r l i a c e r l a r g a l a v i ^ a d e f u P a t r i a , h a c e n l a 
f u y a w r * * * 

C o i " 
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PORTO. Se toma también por de poca entidad y 
confideracion : como corto precio, corta can
tidad , corto número afsi de otras cofas, 
que aunque miradas en si no lo lean; pero 
confideradas reípe£tive de otras, no igualan 
ni correfponden à lo que debían fer, BSEEÒLL, 
Ocios, foi. 10. 

Me dixo que te compraban 
à corales y paténas, 
corto precio à tu bermofára9 
aunque hagan joyas de efirelian 

CORTO. Vale también Efcáfo y de poco valor y 
eftimación: y afsi fe dice.quc las rentas de uno 
fon coreas: que el regalo y agafájo eíluvo mui 
corto , &c. Lat. Parcas , a, um. Tenuis , & e* 
NAVARRET. Conferv. difc.3 3. Por no falir del 
myftetio que hai , en que con haciendas cortas 
fe tráhigan tan coílófas galas. 

CORTO. Vale por translación el que es rudo, po
co defpierto y de poquifsíma razón y conoci
miento : y afsi fe dice del que defeubrepoco 
ingenio y capacidad, que es mui corto, y ape
nas entiende. Lat. Exigui ingenii vel acum 'mis. 
SAAV. Empr.3¡a. Unos ingenios fon cortos y ru
dos tàeftos ha de convencer l a demonflra-
cion palpable ; no la futileza de los argu
mentos. 

CORTO. Vale también por translación limitado, 
efcáfo, de poco faber y alcance : como Corta 
capacidad, corto entendimiento, corta inteli
gencia , &c. FR. L . DE GRAN. Symb. patt. 1. 

. cap.2. Es tan corto nueftro entendimiento^que 
no fube un grado mas arriba para ver allí al 

. hacedor de aquella hermofúra y al dador de 
aquel deleite. MARiAN.Hift.Efp.lib.16. cap.9. 
Están corto el entendimiento humano , que 
muchas veces viene áferdañófo aquello que 
primero fe juzgó prudentemente que feria 
provechófo y faludable.CoRNEj.Chron.tom. 
1. l i b . i . cap. 13. Que hai cofas tan myfterio-

. fas y profundasjque no puede fondadas nuefr 
tra foríij inteligencia. 

ÇOHTO. Por aluuon vaíe afsímifmo efcáfo y bre
ve en ia cxprefsion y explicación de las cofas, 
y lo mifmo que detenido^ contenido.AcósT. 
Kift. Ind. l ib. i . cap. 16. Yes cierto, que quan
tas maravillas fe cuentan de efta piedra, to-
•das quedan tnui con^s, rcfpedo de efta tan 
extraña, de mirar fíempre al Norte. Nun.Em-
pr.al Ledór. Yo mas quifiera fer notado de 
inadvertido por corto, que de immodefto por 
ardiente. 

COUTO. Metaphoricamente fignifica y fe toma 
por encogido, t ímido, de poco á n i m o y refo-
lucion : y afsi del que es irrefolúto, y que de 
qualquiera cofa fe embaraza , fe dice que es 

• corto de ánimo. Lat. Humilis & imbecillus 
animus. 

CORTO. Se llama también lo que cftá fal to y de-
fe£feuofo : como la vifta, el oído, las fuerzas y 
Vigor natural jconfumido y gaftado con el 

< tiempo y laedád. Lat. Defe&u atiquo labor arts, 
tis. RIB AD. Tnbulac.lib.2.cap.23. Un hombre 
de corta vifta no alcanza à ver lo que otro 
hombre de larga y excelente vifta. 

CORTO. Se entiende también por metaphora el 
Tom* / / . 
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que ès miferable y mezquino» Lzz.'Fénax. I I -
liberalis. 

CORTA PALA. Locución vulgar > para fígnificar 
que uno alcanza poco en la materia ò negocio 
de que fe trata: y que no es hábil ni conve
niente para ello. Lat. Exigui captus» 

CORTO DE MANOS. Se llama el Oficial que traba
ja defpácio, y no es expedito ni largo en ha
cer las labores de fu oficio : y afsi íè dice de 
él j que es corto de manos, porque no Hace 

• mucha iabór. Lat. Scgni sop i fix* 
CORTO DE VISTA. Llaman al que vé poco natu

ralmente ò al que tiene la vifta gaftada. Lar. 
Myops* CERY.QUÍX. tom.2. cap.48. Y por efto, 
y porque él era algún tanto corto de vifta , mi 
feñóra le defpidió. 

CORTO SASTRE. Locución familiar , con que fe 
dá à entender que uno entiende y fabe poco 
de tal ò tal cofa, negocio , materia ò facultad» 
Lat. Artis parum gnarus* 

Alafor taòàla larga . Modo advervial. Lo mik 
• mo que Tarde ò temprano, Luego ü defpués. 
De qualquiera manera que fea. Lat. Dãurfu. 
temporis. Ov.Hift.Chil.pl.140. Son en fin telas 
de araña, que con un foplo deshace la Divina 
Jufticia: que à la cortaà â la larga no dexa de
lito fin caftigo. 

Dar cinco de corto. En el Juego de los bolos y 
de la argolla es cierto partido que fe dá ai 
que juega menos, porque no alcanza à llegar 
à l a raya. Trahe éfta phrafe Covarr. en fu 
Theforo. Lat* Col{uforem imperitum aliquapra-. 
fiantia fuperiorem faceré* 

Hábito corto* Se llama el que no es talar ni llega 
al fuelo: y afsi andar de corto, es en los Exle-
íiafticos no traher los hábitos largos, fino vef-
tír el trage ò hábito de la moda léculár, que 
llaman vulgarmente de Abate. Lat. SubduSia 
toga, Breviorpalla* 

No quedará por corta m mal echada. Phrafe vul-
gár con que fe dá à entender , que alguna cofa 
no fe dexaráde confeguirpor negligencia ò 
falta de aplicar los medios mas oportunos y 
eficaces para fu logro. Es tomado del Juego 
de los bolos, en que fe pierde echando mal la 

. bola, ò quedando corta. Lat. Nec per ofeitan-* 
tiam y nec per infeitiam id non licebit, quo minus, 
&c> QUEV. Cuent. El maridillo cantó de pla
no , mientras el Licenciado contemplaba en 

- las mufarañasjmas no fe le quedó por corta ni mal 
echada* 

CORUSCANTE, adj. Rcfplandeciente, fuma-
mente lucido y brillante. Es voz puramente 
Latinay permitida en lo Poético. Lat. Corufi. 
cans* QuEV.Muf.<5. Rom. 1. 

O claridad infinité 
O efplendóres corufeantes! 
reviftiendotne fe van 
en el cuerpo foledades* 

CORUSCO, CA. adj. Refplandecíente y lo 
mifmo que Cotufcante. Es voz Latina, y per
mitida en lo Poético. Lat. Corufcus, a, um. 
QUEV. Muf .6. Son. 23. 

T los borrones de la fombrA fr ia , 
Corufca Luna en afcua qüe el Sol.dorai 

y Rom. 24. 
L I U ^ 
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MJlo és echar otra albarda 
ã tus c o r u f c o s y metros. 

C O R V A , f. F. L a p a r t e d e l a p i e r n a p o í l c r i ó c à 
h r o d i l l a , a d o n d e fe d o b l a y e n c o r v a . L a t . P o -
fleS) itis. A c o s T . H i f t . I n d . l i b . 6 . c a p . 28. O t r o s 
c o n las p l a n t a s d e l o s p i e s , y c o n las torvas* 
^ e n t r a n y e c h a n e n a l t o y r e v u e l v e n u n - t r o n -

. co p e f a d i f s i m o . BABIA, H i f t . P o n t i f . t o m . ¡ 3 . 

. p l . g p p . D e f n u d a n a l q u e i h a n d e a z o t a r , y . c o n 
« h a c a ñ a d e t res d e d o s en a n c h o y u n a b r a z a 
e n l a r g o , t e n d i d o s b o c a a b a x o , les d a n en las 

. corvas. ESPIN. A r t . B a l l e f t . l i b . 2. c a p . 4 3 . E l 
a n d a r d e eftos a n i m á l e s e s à fa l t i l l o s : e m p i -
n a n i c m u i o r d i n a r i a m e n t e e n dos p ie s , l o s 
c j u a l e s d e í d e - l a s corvas l o s t i e n e n c a í l ñ e m p r e 
e n l a t i e r r a , Tentados f o b r e e l l o s . 

CORVA. En l a G e r m â n i a v a l e l o m i f m o q u e B a -
Hef ta . J u a n H i d a l g o e n fu V o c a b u l a r i o ^ 

C O R V A D U R A . f . f . L a p a r t e p o r d o n d e a l g u 
na c o f a fe t u e r c e . T r a h e n efta v o z C o v a r r . en 
fu T h e l b r o y N c b r i x a en fu V o c a b u l a r i o . 
V i e n e d e l L a t i n o Curvatura^ q u e figniíka efto 
m i f m o . 

C O R V A R , v . a . T o r c e r , c o m b a r . Y á t i e n e p o c o 
u f o , p o r q u e o r d i n a r i a m e n t e fe d i c e . E n c o r v a r . 
E s d e l L a t i n o Curvart,c\Kt fignífica l o m i f m o . 
CHRON. GBN. f o l . 263. P a r a q u e fueffe q u e -

. b r a n t a d a y corvad* p o r e l p o d e r d e l o s A r a -
b e s . OCAMP. C h r o n . I i b . i . c a p . 2. D e f d e a l l í 
c o m i e n z a n à corvarfe las r i b e r a s , y r e c i b e n 
d e n t r o d e s í c i e r t o í e n o d e m a r haf ta e l P u e r 
to d e S a n t a M a r i a . LAG. Di0fc . l ib .4xap.I 35. 
E l q u a l , q u a n d o fe feca , fe corva h a c i a t i e r r a , 
y fe e n c o g e c o m o l a s u ñ a s d e un m i l a n o y á 
m u e r t o . 

C O R V A D O , D A . p a r t . p a í T . T o r c i d o ò c o m b a 
d o . L a t . Curvatus, a, utn. MEN. C o r o n . f o l . 7. 
C o m e n z ó d e r a í g a r fus v e f t i d ú r a s , y d e a r a r 
fu t i e r n a c a r a c o n l o s corvados d e d o s . M.AVIL. 
T r a t . O y e H i j a , c a p . y t í . Y e n t o d o s los e n f e r 
m o s , l e p r o f o s , p a r a l y t i c o s , y q u e t i e n e n l o s 
c u e r p o s corvados. EsriN. A r t . B a l l e f t . l i b . x. 
c a p . 17. E l c a b a l l o h a d e fer a t r e v i d o y a l e 
g r e . . . l o s o j o s g r a n d e s , las n a r i c e s a b i e r t a s » 

e l c u e l l o c o r t o , a n c h o y córvido. 
CORVADO. En l a G e r m â n i a f i gn i f i ca m u e r t o . 

J u a n H i d a l g o en fu V o c a b u l a r i o . 
Ç O R V E C I T O . f. ra. d i m . d e C u e r v o . E l c u e r 

v o p e q u e ñ o . D i c e f c t a m b i é n C u e r v c c i t o . L a t . 
Exiguas corvus. OROZC Ep i f t . 8 . fo l .207 .S i l o s 
corvecítos p e q u e ñ o s , p o r í n f t i n t o n a t u r a l j i n v o -
c a n y l l a m a n à D i o s , q u e les p r o v e a en fu n i 
d o , q u a n d o l o s p a d r e s l e s f a l t a n , f egun d i c e 
e l R e y D a v i d , p o r q u e e l h o m b r e C h r i f t i a n o 
í i e n d o r a c i o n a l , no l l a m a r á à D i o s e n í i i s t r a 
b a j o s ? O n A , P o f i x i m . l i b . 2 . cap . 3 . d i fc .5 . P a r a 
l o s d e m á s a n i m á l e s a b r e D i o s fu m a n o : a l 
corvecíto d e f e o n o c i d o d e fus p a d r e s í e f u l t e n -
t a , y e l b u e y a z o q u i t a d o e l y u g o y m e l e n a , 
h a l l a m e f a puef ta . 

C O R V E J O N , f. m . En.los a n i m a l e s es a q u é l l a 
, p a r t e q o n d e f e e n c o r v a l a c a ñ a d e l a p i e r n a , 

q u e c o r r e f p o n d e en l o s r a c i o n a l e s a l a r o d i l l a , 
L a t . Saffrago, inis. COLMEN. H i f t . S e g o t » c a p . 
49.Ç.9.. T r a h í a e l P a t ñ a r c h a r i c o v e f t i d o : y 
p e n d i e n t e d e l o s h o m b r o s , c o n . d o s r o í a s d e 
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d i a m a n t e s , u n m a n t o d e t a f e t á n a z u l , b o r d a 
d o d e á n c o r a s y r u e d a s d e c o c h e , t a n c u m p l i 
d o , q u e t o c a b a e n e l corvejón d e l c a b a l l o . AL
FAR, p l . i 32. N o m e h i z o m a l , p o r q u e m e a l 
c a n z ó d e c e r c a y c o n los corvejones. 

CORVEJÓN. S e l l a m a t a m b i é n e n e l c u e r p o h u 
m a n o e l h u e c o , q u e e f t á y h a i e n t r e h u e í f o y 

- h u e í f o f o b r e los c a l c a ñ a r e s . L a t . Aftragalus, /. 
TORR. H i f t . d e l o s X c r i f . c a p . B ¿ . L e h i z o a b r i r 
c o m o à u n c a r n e r o l o s corvejones, q u e c f t á n f o 
b r e los c a l c a ñ a r e s , p a f l a n d o p o r a l l i u n o s c o r -

*'•deles g r u e í f o s d e c á ñ a m o , q u e e f taban a t a d o s 
, à l a c o l a d e u n c a b a l l o . 

CORVEJÓN. LO m i f m o q u e C u e r v o m a T Í n o . 
ACOST. H r f t . I n d . l i b .7 . c a p . 7. D e t e r m i n a r o n 

c o m p r a r d e ios c o m a r c á n o s p i e d r a y m a d e r a 
y c a l , à t r u e q u e d e p e c e s y r a n a s y c a m a r o 
n e s , y a f s i m i í m o d e p a t o s y g a t l a t é t a s - , corve
jones y o t r o s d i v e r f o s g é n e r o s d e a v e s m a r i n a s . 

C O R V E T A , f. f. M o v i m i e n t o q u e fe e n f c í í a a l 
c a b a l l o , o b l i g á n d o l e à i r f o b r e l a s p i e r n a s , 
•con los b r a z o s e n e l a i r e . V i e n e d e l n o m b r e 
C o r v a , p o r c u y a r a z ó n fe d e b e e f e r i b i r c o n 
v, a u n q u e a l g u n o s e f e r i b a n C o r b e t a . La t .C r r í -
rum in fublime porreíiorum , altcrnifqut Jolum 
ferientium ynumerofaglomeratio. O v / H t í L C h i l . 
p l . 139. Y p o r q u e c o m e n z a n d o à h a c e r corvé-
tas l o s c a b a l l o s , h u y e r o n a l g ú n o s l n d i o s , c o 
m o q u i e n e x t r a ñ a b a a q u e l l o s m e n e o s y f a l 

l o s los h i z o m a t a r l u e g o . CERV .Quix.tom. 

1. c a p . 2 0 . C o m o R o c i n a n t e fe v i ó l i b r e ( - a u n 
q u e é l d e f u y o n o e r a n a d a b r i ó f o ) p a r e c e q u e 
i e r e f í n t i ó , y c o m e n z ó à d a r m a n o t a d a s , p o r 
q u e corvétas, c o n p e r d ó n f u y o , n o las f a b í a 
h a c e r . VILLAVÍC. M o f c h . Cant .10 .O6t . 1 1 . 

E l caballo leal del Rey de Buta, 
Haciendo cabriolas y c o r v é t a s . 
C m pies y manos el aréna enxãt* 
Arroja à la region de los Cométas. 

C O R V I L L O . V e a f e M i é r c o l e s . 
C O R V I N A , f. f. P c f c á d o d e m a r v e l o c i f s i m o , 

a l g o f eme j a n t e a l c o n g r i o ; m e n o s q u e es m a s 
d e l g a d o , y t i e n e e f e á m a s . L o s d i e n t e s i o n t a n 
a g u d o s y fuer te s , q u e r o m p e c o n e l l o s l o s 
a n z u e l o s y c o r d e l e s , p o r g r u e í f o s q u e fcan* 
ÍAUCoraeinut, i . L o p . P h i l o m . fo l .21 . 

Tendrás la grande Raya , la C o r v i n a , 
E l faludable Mero, y el Roválo. 

C O R V O , V A . a d j . L a c o f a q u e e f t á t o r c í d a o 
c o m b a d a . L a t . C u r v u s , ^ d o n d e v i e n e . PAR.T. 

2. t it .7.1.8. E o t r o f i q u e a n d e n a p u e f t a m e n t e , 
n o n m u i cnfieftos a d e m á s , n i oxtoíicorvos , n i 
m u c h o a p r i e f a , n i m u c h o d e v a g a r . CERV. 
Q u i x . tom .2 .^:ap»t4, C u e n t a f e e n e f e â o q u e 

••cra-de d e m a í i a d a g r a n d e z a , corva e n l a m k a d , 
^y t o d a l l e n a d e v e r r u g a s . 5AAV. E m p r . 9 4 . E i 
c a y a d o p a f t o r á l es corvo p a r a g u i a r , n o a g u 
z a d o p a r a h e r i r . VALDIV. V i d . d e S . j - o & p f a , 
C a n r - 3 . 0 £ t . 17. 

Domó la tierra con ei corvo arado, 
Hafta que la hizo dar las mie fes de oro. 

CORVO. L o m i f m o q u e g a r f i o . E n cf te fentido 
fe u fa c o m o f u b f t a n t i v o . L a t . f w f z w ^ / . U f f f 

'-Cjjf&ON. GEN.fol.114. D c f c a r n a r o n l C j C l l e v á 
r o n l e a r r a f t r a n d o e n u n corvo d e fierro , y 
« c h a í o n lc: e n e l x i o d e T i b r e . 

. COR-



C O R 
COnZO. f.m. Animal que fe cria en los montes, 

efpecie de Venado , de quien íblo iè diferen
cia en fee menor y mas ligero. Parece haver-
Cclc dado efte nombre de ia velocidad con 
que corre. Lat.Caprea,*. BOLAÍÍ, Comerc.nav. 
lib.3.cap.tf. num. 12. No fe pueden facardel 
Réi-no cueros de ninguna calidad que fean , à 

. pelo , ni adobados, ni en obras hechas, ni ba
danas curridas ni por curtir , ni corambre cer
vuna , ni de corzo gamo , curtido , ni à pc-

. lo, ESPIN. Art. Ballelt. iib.i.cap. 5 .§, 2. Las 
demis retes Venados, Gamos y Corzos con fu 

. mucha agilidad, bufean el agua, aunque fsa 

. lejos de lüs queréncias. CORR. Argcn. fol. 24. 
Como guando veloz temorfatíg* 
Los rebañas de Corzos temsrojos, 
Hafta que por las mas vecinas fendas 
Huyeron à los fitios mas remotos. 

CORZUELO. f. m. La porción de granos de 
.. trigo que por no haver deipedido la cafcariila 
, al tiempo de trillarle, fe lepara de lo demás 

quando fe aecha. Lat. Grana corticibus nondum 
purgata. 

ÇOSA. f. f. Todo aquello que tiene entidad , yá 
fea efpirituàl ò corporal, natural ò artificial. 
Alexo de Venegas en fu libro Agonía de la 
muerte fíente, que Cofa fe dixo de Caula, y 
del mífmo parecer es Covarr. Lat. Res en 

. SANT.TER. SU vid.cap.<5. Y no quiero mundo, 
ni cofa de él^ni me parece me dá contento cofa 
que no falga de vos. FR. L . DE GAAN. Guia, 

. part.i. cap. r. Todoelferde la vida virtuofa 
• coníifte en la charidádjqne es amar à Dios fo-

bre todas las cofas', y aquel le ama (obre todas 
• las cofas rque aborrece al pecado fobre todas-! 
, ellas. NAVARRET.Conferv. dife. 12. Y aísi pa~ 

réce feriaQofxacertada,aüentar por leydci 
Reino una cofa tan jufta, y tantas veces pedida 
en Cortes. CALDER. Com,Darlo todo y no 
dar nada. Jorn. 3. 

Su llanto es cofa de rifay 
fu rifa cofo de viciO) 

; . fu comsr cofa de juegfy 
y fu llorar coía de ninoŝ  

fu dormir cofa de locost 
y nada cofa de juicio. -

Cos A; DE. Lo mifmo que Cerca de ò Poco mas ò 
menos: y afsi fe dice, Cofa de media legua 

; falta para llegar al Lugar: Cofa de ocho dias 
. .tardará en fenecerfe la dependencia, &c. Lat. 
„• Circiter. Plusminufve, Rf BAD. Fl.San¿t. V id . 

de S. Ifidro. Gerónymo Ecx, Theforéro de la 
. Cofradía, vino tarde à comer, y llevó configo 
•z^çôfaâ? trecientos pobres. 
GosA: DURA. Phrafe con que íe dá à entender, 
Xque.algúna cofa es rígurofa , intolerable y no 

. llevadera. Lat. Durum ac perdificile negotiúm. 
MA>JER. Prefac.§. 12. Pero lo que tiene mas 
donofidád,esparecerle à cfte Religiofocofa 

- dura. 
COSA JUZGADA. El pleito, cáufa ò proceíTo que 
. eftá fentenciado por luez competente, que 

por no haverfe apelado por la parte que ha 
perdido, precediendo con cllaciertas diligen
cias,feha declarado por el mifmo Juez por 
paílada en autoridad de cofa juzgada, para 

Tom. / / . 

C O S 63? 
que no fe pueda volver à abrir el juicio. Lat. 
kes judicata. ER. L . Dt LEÓN, Perf. Cafad. 
§ 4 . Es negocio fentenciado yd por los Sabios 
antiguos: y que ha pallado en coja juzgada fu 
fentencia. 

COSA RARA. Además del fignificado redo , fe 
luele ufar como éfpecie de exageración, para 
dar à entender que lo que fe dice, hace ò 1c 

- oye , cáufa extrañézay fentimientoò nove
dad: y afsi fe dice, Cofa rara es , que V. m.de 

• efto fe immute ò refienta. Es cofa rara , qué 
todo fe ha de defpreciar y defatendcr,&c.Lat. 
Rara ac jíngularis res. 

Noesfo/ã. Vale lo mifmo que No conviene , ò 
• no es bueno. Lat. Non prodeji. Non confirt. Iñu-

tile cft.Zxw. Com. El Hechizado por fuerza, 
Jorn. 1. 

Cafarme por apetito 
no es cofa, porque en ífeóia 
en pefeandome el coléto 
ufque ad mortem 

No hai cofa con cofa. Phrafe con que fe dá à « H 
tender, que todo eftá defordenado y defeom-
puefto. Lat. Omnia inverfa^ turbata , acpermtx-
tafant. QUEV. Entrem. Los malditos íe daban 
otra vez à los diablos: no bav/a cofa con cofa: to
do ardía de chifmes. 

No vziscofa. Phrafe con que fe defpreda aque
llo que es malo ò inútil: lo mifmo que No va
le nada. Lat. Nibil conducit. Nihil conferi. Nihil 
prodeji. 

Qué cofâ Modo vulgar de hablar, que vale tan
t o , como Qué le parece? Qué hai de nuevo?, 
Lat. Quid ret, quid noviafflri\ 

Qué es wfa y cofa\ Quando fe proponen enigmas 
por diveríion,fe pregunta, Qué es cofa y cofa? 
como ü fe dixera, Qué fignifica la cofa pro-

'< puéfta? Lat. Ecquid hoc rei efl> Quid jignificat^ 
ANT. AGusT .Dial.pl.183. Eftaera la que pro
ponía à los caminantes aquel enigma, que de-

"~ cimos qué es cofay cofa , del animal que anda
ba de quatro pies, y defpues de dos, y defpues 

• de tres, y al fin de quatro. Qutv.Vifit. Yo me 
quedé como hombre, que le preguntan qué es 
tofa y cofa y viendo tan extraño axuar y tan 

. desbaratada compoftúra. 
Son cofas del otro Viernes* Phrafe vulgar con 
- que fe fignifica que alguna cofa es extraña ò 

extravagante; ò que yá es íabidayy que ha 
mucho tiempo que pafsó. Lat. Res funt ba ab~ 
fon&fl* qua jam din pr&cejferunt. 

COSA MALA NUNCA MUERE. Refr. que dá à eh-
tender , que por lo común lo qué es malo y 
perverfo, abunda ; y falta ò fe defaparece lo 
que es bueno,y puede fer útil al bien común. 

• Lat . 
Non ftpè morte interciiH res pefsima. 

EsTEB.pl. 22^ Y porque con razón fe diga, 
que cofa mala nunca muere, tuve entera y cum
plida falud en pocos días. 

COSCGJ A. f.f. Planta bien conocida , efpecie 
de encina pequcña,cuyas hojas ion efpinófas, 
y en la corteza arroja ciertos granos redon-
dos y colorados como majuelas, y dentro de 

- ellos fe- engendran unos sufános pequéños,de 
- color roxo mui encendido ,4e qüe fe faca la 

LUI a gra-
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grana. lat-Coceus infeãorius* LAG. Diofc.rih.4. 
c a p . 49, C o n f u n d e a q u i l a g r a n a D i o f c o r k i e s , 
c o n U p l a n t a q u e l a p r o d u c e : i a q u a l es u n a 
c f p c c i c d e a q u e l l a e n c i n i l l a , q u e l l a m a m o s , c a 
C a í t i l l a C o / f í í j í j . 

.COSCOJA. S e l l a m a t a m b i é n l a h o j a f eca d e l a 
c a r r e t e a 6 e n c i n a . L a r . Cufcuíium, 

C O S C O J A R . C m . E l l u g á r ò s í t i o d o n d e h a i 
c o f e ó j a s . T r a h e e l l a v o z N c b r i x a e n Tu V o -

. c a b u l a r i o . LzxMicetum. 
C O S C O J O S , f . m . C i e r t o g é n e r o d e r o d a j u c -

l a s , L e n a s d e p u n t a s , c o m o las d e l a h o j a . d c 
l a C o f c ó j a , q u e e n l o s f renos ò b o c a d o s d e 

. b r i d a ü d e g i n é t a f e p o n e n p a r a d o m e ñ a r los; 
c a b a l l o s d u r o s d e boca .Lat .C» / í t t / / í i . COVARR. 
c n l a p a i a b . C o f c o j a . P o r q u e i o s cofiájos c p n 
l a s p u n t i l l a s q u e t i e n e n , p i c a n a l c a b a l l o y 1c 
a f l i g e n . 

C O S C O R R O N : f. m . E l g o l p e q u e f ç d á e n l a 
c a b e z a , q u e n o f a c a i a n g r e , y d u e l e . C o v a r r . 
f í e n t e q u e v i c n ç d e l n o m b r e C o c a , q u e v a l e 

, c a b e z a , y q u e d e C o c o r r ó n fe d i x o C o f c o r - ' 
r ó n . L a t . lUijio.ContuJio capitis. NIEREMR. V i d . 
d e l P . D i e g o d e G u z m á n . T o m a b a p a r a c a f t i -
g a r f e e l b á c u l o q u e t r a h í a e n l a m a n o > y fe 
d a b a b u e n o s cofeorránes e n l a c a b e z a : y c o n 
efto fe d e í p e r t a b a y e f e a r m e n t a b a . LAZAR. 

. ç a p . 2 . A u n q u e y o q u i ñ e r a a í T e n t a r m i c o r a - ' 
z ó n y p e r d o n a r l e e l j a r r á z o , n o d a b a l u g a r e l 
m a l t r a t a m i e n t o , q u e e l m a l c i e g o d e f d e a l l í 
a d e l a n t e m e h a c í a : q u e f in c á u f a n i r a z ó n m e 

- h e r í a . d á n d o m e cofiorrónes, y r e p e l á n d o m e * 
- QUEV. M u f . 5. X a c . i o . 

Con lo de y tsngafe digo, 
y un varapalo folemncy 
folfeando c o f e o r r ó n e s , 
hace que todos fe arredren, 

C O S E C H A , f. f. L a o b r a d e c o g e r y r e c o g e r l o s 
f ru tos d e l a t i e r r a c u l t i v a d a y d e l o s f c m b r a -

. d o s : c o m o fon e l t r i g o , e c b á d a , c e n t e n o y 
o r r o s g r a n o s : y a u n q u e t a m b i é n fe e x t i e n d e y 

. c o m p r e h e n d e à o t ros f rutos : c o m o fon e l v i 
n o , e l a z é i t e , & c . p o r l o c o m ú n y c o n e f p e d a -
l i d á d fe d i c e d e l o s g r a n o s y f e m b r a d o s . V i e 
n e d e l v e r b o C o g e r , c o m o fi fe d i x e í f e C o g e -
c h a . L a t . Frugum coaBio, ItRio. RECOP. l i b . 3. 
t i t . 14.1.4. c a p . 6. T e n i e n d o afs i e n efto c o m o ' 
e n fus A u d i e n c i a s g r a n c o n f i d e r a c i o n à q u e e n 

. l o s m e f e s d e J u n i o , J u l i o y A g o f t o , p o r í e r 
t i e m p o e n q u e l o s L a b r a d o r e s c f t á n m a s o c u 
p a d o s e n l a cofécba d e l p a n , fe h a g a y a d m i n i f -

. t r e j u í h c t a . NAVARR. M a n . c a p . 1 7 . n u m . 226. S f 
e n e l t i e m p o d e l a cofécba c o m p r ó p a n o v i n o , 

. c o n p a £ l o d e q u e e l v e n d e d ó c fe le e n t r e g u e 
e n o t r o t i e m p o , e n q u e p r o b a b l e m e n t e fe p r e -
f u m e q u e h a d e v a l e r m a s . MARM. D c f c r i p c . 
r o m , 1. f b l . 13. L a cofêcb.i de N u m i d i a es m a s 

, t e m p r á n a q u e l a d e B e r b e r í a . 
COSECHA. S i g n i f i c a y fe t o m a t a m b i é n p o r l o s 

m i f m o s frutos q u e fe c o g e n d e los l e m b r a d o s , 
• v i ñ a s , o l i v a r e s y o t r a s p l a n t a s . L a t . Frugum 

annona frufluaria. Annuus agrvrumfruftus* O v . 
H i f t . C h i l . p l . 3 3 . N o es i n g r a t o à cf te b e n c i i -

' c i o , p u e s d á e n r e t o r n o c o p i o ü f s i m a s cofécbas. 
COSECHA. E f p c c i c d e t r i b u t o q u e fe p a g a b a e n 

t i e m p o a n t i q u i f s i m o , q u e o y p u e d e c o r r e f -

e o s 
, p o n d e r a ' D o n a t i v o ú o t r o f e r v i c i o ¿ x t r a o r d D 

u a r i o , p a r a o c u r r i r à a l g u n a n e c c f s i d a d ò u r 
g e n c i a p ú b l i c a . V a t y e S i t g i L T r i b u t u n i y i . PART, 
3- t i t . 18.1.23. M a r z a d g a ò m o n e d a , 0 m a n i -
n i é g a , ò f o n t a d é r a , ò o t r a s cojécbas m a n d a - e l 
R e y c o g e r à a l g u n o s m u c h a s v e c e s » c f a c e r 
p a d r ó n ; è l a s c a r t a s q u e h a n m e n e f t e r los c o -

. g e d ó r e s , ò e l f a e c d ó r d e l p a d r ó n , d e c i m o s 
. q u e d e b e n lee f e c h a s e n efta m a n e r a . 
CostcHA. P o r e x t e n f i o n fe d i c e d e o t r a s co fas 

q u e no fon m a t e r i a l e s : como c o f é c h a d e v i r 
t u d , d e o b r a s d e m i f e r i c o r d i a , & c . L a t . Vírtu-
tumr.ac honorum optrum incrementa. CORNEJ. 

l C h r o n . t o m . 1. l i b . 6. c a p . 19. F r u c t u o f a e s l a 
c o p i o f a cofécha , q u e h i z o d e v i r t u d e s . 

D e fu r o / í c / j j . P h r a f e t r a n s l a t i d a , q u e v a l e l o m i f -
m o q u e . d e fu p r o p r i a , n a t u r a l e z a ó p t o p e n -
fión. L a t . Suapte natura. Dt fuo . í R.L.DE LEÓN, 

. ' N o m b . d e C h r i f t . e n e l d e C o r d e r o . C o f a fuev 
r a d e d u d a e s , q u e e l c u e r p o d e C h r i f t o ^ í y â 
m i f m a cofécbz e r a de i n c l i n a c i o n e s e x c e l e n t e s , 
y e n t o d a s e l l a s f u é l o a b l e , h o n e f t o , h c r m o í b 
y e x c e l e n t e . F o \ s E C . T r a c . d e l A m o r d e U i o s , 
p a r t , i . c a p . 1 7 . L a s o b r a s q u e d e üxcofieba í o á 
e l c ó r i a , las fube t a n d e q u i l a t e s , q u e fon o r o . 

C O S E C H E R O . f . m . E l q u e t i e n e p a g o s d e v i ñ a s , 
y r e c o g e y e n c i e r r a e l v i n o , y l e v e n d e d e f -
p u e s à fu t i e m p o p o r m e n o r , ò p o r m a y o r . . F s 
f o r m a d o d e l n o m b r e C o f é c h a . LatMinaritts^ir. 

C O S E D I Z O j Z A . a d j . C o f a q u e fe p u e d e u d e 
b e c o f e r . Lzt.Confutilis & e. pART. i . t i t .5 .1 .39 . 
Cá d e b e n t r a h e r ( l o s P e r l a d o s ) fus p a ñ o s 
c e r r a d o s , c n o n c o r t o s , n i n t r d h i g a n m a n g a 

. eofedíica, n i n z a p i t o à c u e r d a s . 
C O S E D U R A , f. f. C o f t ú r a ò r e m i e n d o , q u e fe 

. e c h a à a l g u n a c o f a . E s voz d e p o c o ufo, y l a 
t r a h e N c b r i x a e n fu V o c a b u l a r i o . L a t . S a n a 
r a . Sutura, a . 

COSEDURA. E n l a n á u t i c a es u n c a b o d e l g a d o , c o n 
q u é fe a f i r m a l a g a z a d e a l g ú n q u a d e r n a l ò 
m o t ó n , e n c a b l e ó p a l o , q u a n d o d e m a n d a 
f u e r z a . V o c a b , m a r i t . d e S c v . 

C O S E L E T E . f . rp . A r m a d u r a d e l c u e r p o , q u e 
fe c o m p o n e d e g o l a , p e t o , e f p a i d á r , e f e a r c é -
í a s , b r a z a l e t e s y c e l a d a . D i Ü i n g u e f e d e l a s 
a r m a s f u e r t e s , e n fer m u c h o m a s l i g e r a s . L a t . 
L j o i o r armatura. ANT. AGUST. D i a l . p l . 198.' 
P u d o fer q u e a q u e l l o s m u i a n t i g u o s n o t u v i c f -
f e n e f p á d a s n i cofdêtes , ò a r n é f e s . CALVET. 
V i a g . t b l . 38. S a l i é r o n l e à r e c i b i r d u c i e n t o s 
G e n t i l e s h o m b r e s n o b l e s d e l a C i u d a d , à p i e , 
q u e l e c f p c r a b a n puef tos e n e f q u a d r ó n , a r m a -
d o s d e m u i l u c i d o s cofeíétes y p i c a s , SANDOV. 
H i f t . d e C a r l . V . l i b . 12. §. 26. L l e v a b a f o b r e 
fu cofeléte y c a m t f a u n a c a p i l l a d e F r a i l e Fran-* 
c i f e o , p o r fu d e v o c i ó n . LOP. J e r u f . l i b . y . 0 ¿ t ^ 
148. 

Limpian los c o f e í é t e s ^ celadas, 
Prueban las flechas , tientnn las efpádas. 

C O S E R , f .m. L o m i f m o q u e P o t r o . E s v o z a n -
- t i q u a d a . LzuPulluscquinus. R n c o r . l i b . 6 . t i r . 4 j 
- 1. 23. C a d a u n o d e l o s d i c h o s v a í f a l l o s t r a y a n 

fus a r m a s v e f t i d a s , c u m p l i d a s d e l a b t i d a , ó d e 
l a g i n é t a , f c g u n q u e n o s e f t á o b l i g a d o à f e r v i r : 
c o n v i e n e à faber u n c a b a l l o ò cofer b u e n o , y 
u n a m u l a ò h a c a . 

C o -
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COSER;, V. a* Unk con la feda ò hilo y el agáj^ 
. u otro iníhumçntp un pedazo de tela, cuero 

ü otra anceriaiCon otro , para formar alguna 
' cofa: como es un veftido7 una camifaj una baf-

, quíña, unafibana, Y también fe dice Co--
fer el remendar alguna pieza de eftas , ú otra 
femejante ?que efta rota, agujeradaüdefcoíi-
da. Hallafe tal vez ufado con anomalía, reci
biendo, la^ en algunas perfónas de los tiem
pos prefent,es. Viene del Latino Confuere,, que 
figniñca efto mifmo- GüEV.Epift. à Mofen Pu-
cbcpl.apo. Es también faludable confé¡o,que 
las mugéres cafadas aprendan y fepan regir 

J inui bien fus cafas: es à faber amaífai- y cocer, 
labrar , barrercocinar y cofer, RIBAD. Fl . 
Sanct. V id . de Santa Paula. Ninguna eftaba 
ociofa, trabajaban de manos, hilando, labran-
á o y c o f i m d o . FoNSbC. Vid. deChrift.tom. i , 

. l ib . i . cap. i i . Alquetraherotocl fayofele 
folcis romper mas, para que le co/gíjiuegQi, Q 
haga otro (ayo nuevo. CALDER-, Com. Las Aç-
masdela hçrmofúra. Jojn, i , 

Defengáñadas de que 
para mas no las havemos 
memjler) que para hilarr 
Cofer , y echar un remiendo. 

COSER, Vale también unir una cofa con^otra, 
de fuerte, que queden mui juntas ò pegadas. 

~Lzx..âdmãõre. lungere. FoNSEC.Vld.de Chrift. 
tom. j.Parab. jiel hijo Prodig. Y fué conve
niente cofa, cofér efta parábola con las paíTa-

. das., para que no pienfe el hombre, que por 
fplobufcaríeDiosleha devenirla ventúraj 
íinp que de fu parte ha de haver arrepenti
miento de los yerros paífados y propófito de 
la emienda en lo por venir. 

COSER A PUHALADAS. Locución familiar para ex-
preífary exagerar que à uno le dieron mu-

. chas puñaladas : y también fe ufa de ella co
mo amenaza, diciendo, que le coferá ápuña-

. ládas , íi no fe quita de delante , ò fe reporta. 

. Lat>. Pagione aliquem iteratis iBibus confodsre. 

BARBAD. Coron. fol. 162. Porque, ñ V . m. 
, mientras mas cofe mas fe defeofe > haviendo 
,. vivido de vçftii*, morirá veftido, y al que tu* 
: vo oficio de cofér con agujas, \ç,_coferânà pu* 

Haladas. 
COSERSE COÍS1 LA TIERRA. Estcnderfcòecbarfe 
. à lo largo en ella, boca abaxo. Lat. Hami fefe 

fternere, CAST.Hift.de Sant.Dom.tom.a. lib.2. 
cap.3 5. Ponerfc eu forma de cruz, hincarfe de 

- rodillas, coferfe con la t i e r r a ^ befarla. FONSEC» 
Vid . de Chrift. tom. 1, lib. 3. cap. 20. Quanda 
Moifés le oyó fus palabras, tan llenas de hin
chazón y de foberbia, pufo fu cara en el fuc-
lo, y cojiofe con la tierra. 

COSERSE LA BOCA. Phrafe vulgar , que vale lo 
. mifmo que Callar,y no hablar palabr^ni def-

pegar los labios para decir cofa alguna. Lar. 
. Os obftruere.Qttv. Qiiix. tom.2. cap. j i .San-
. cho le prometió con muchas veras de tofirfc 

U boca , ò morderfe la íéngua , antes de hablar 
- palabra, que no fueíTc mui à propófito y bien 
: confiderada. QUEV. Fort. Acuérdate que eres 
. Padre de un quemado : cófetela boca y dexale; 

hablar à quien le toca. 

C O S ^ 3 7 
COSIIX), DA, part, paff-del verbo Cofer en fus 

acepciones. hzx.Affutus^um. VALVHRD. Vid , 
de ChriíUtb.ó.cap. 39, Havia entre las demás, 
una túnica inconfútil, no cofida à piezas como 
las otras, fino texida de punto. SAAV. RepufeL 
fol.60. Los mas antiguos eferitos en hojas de 

. palma, wjidas fútilmente entre sí. CORNSJ. 

. Chron.tom.i. lib.i.cap.ip.Su longitud hafta 
el empeine del pie, ceñida con un cordón nu-
dófo: la capilla cojtda .y pegada à la mifma 

, túnica. 
COSIDO. Se llama comunmente la porción de 

ropa apuntada con un h i l a , que fe dá à las la
vanderas para llevarla à lavar : como un cosí-
do de rodillas, de calcétas , efearpínes, &c.> 

, Lat. Lintea útque mantilia coquinaria filo ajfuta* 
PRAGM. DE TASS. año i68o.fol. 50. De lavar 
cada cosido ordinário , de qualquier genero» 
quatro mrs. 

COSIDO. En el Blafóníe dice del Xefe, quando 
es de metal fobre metá l , ü de color fobre co-
lór:como fon las armerías de París y de Leon. 

. Avil.tom.i.trat.i.cap,3. 
Eftár cosido con hilo gordo. Phrafe vulgar con 

que ,demás del fentido redo, fe fignifica-U 
. poca ò ninguna habilidád, maña ü deílréza, 
. con que alguno pretende engañar à o t ro , ò 

hacerle creer alguna cofa. Lat. Grofsiori Jilo 
-. centones farcire* 

COSERA, f. f. Suerte ò porción de tierra, que 
fe riega con el água de una tanda. Es vos 
provincial de la Rioja. Lat. Irriguusager, 

COSETADA, f. f. Paflb accelerado, y lo miC-
. mo que Carrera. Lat.Car/àí, us, QuEv.Cuent. 
: El Padre que vio el mal recado , fuefe trás él 
. dando cofetádas por malos de fus pecados: y 

cfto dió una eftampida terrible. 
COSILLA o COSITA, f.f. dim. de Cofa. La 

que es mui ténue,y de cortífsimo valor y efti-
mación. Lat. Recula, a, SANT. TER. SU vid. 
cap. 23. Porque eftaba yá tan caída en cofilias 
de mala coftumbre, que no acababa de enten
der eran malas. M . AVIL. Trat. Oye Hija, 

. ;Proém. Quien contará el callar que es menef-̂  
: ter para los n iños , que de cadafwiid fe que

jan, iLLEsc.Hiíb Pontif. lib.6. cap.2o.§. i . Y 
fin eílo tenían otras cien mil impoficiones y 

. derechos en cada mita que compraban ò ven
dían. PARR.LUZ de Verd.Cath.part.2.Plar.i^ 
Sieftáen cl corazón clamor de Dios fobre 

. todas las cofas, no jurará la boca fu Santo 
nombre porias conllasx^^ viles y de menos 
importancia. 

COSMICO, f. m. term. de Aftronomía. El orto 
y ocafo de un Aftro, quando nace, ò fe pone 

, al mifmo tiempo que fale. el Sol. Llámafe 
también Matutino.Tofc. Tom.7.pl. 83,L^t. 
Cófmhus. 

COSMOGRAPHIA. f. f. La deferipcion del 
mundo. DifUnguefc de la Geographía , como 
el todo de la parte : porque la Geographía fo-
lo deferibe la fituacion dé la tierra ; y laCof-
mographíá explica todo lo elemental y efphé-
ra celefte. Es voz Griega, de quien la tomó el 

- Latino.Lzt.Cofmograpbia. RECOP. DE iND.lib. 
2,tít.i3.1.4.ElCoffflógtaphO;hagay ordene 

las 
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- l a s t a b l a s à è Cofmograpbía de las Indias, aflen-3 
t a n d o en e l l a s p o r fu l o n g i t u d y c f c á l a d e l e 
g u a s , fegun l a v e r d a d e r a G c o g r a p h í a que 
a v e r i g u a r e , l a s P r o v i n c i a s y C i u d a d e s , I s l a s , 
m a r e s y coftas , n o s y m o n t e s , y o t r o s l u g a 
res que í b p u e d a n p o n e r ¿ n d i f e f i o y p i n t u r a . 
G u t v . M . A . l i b . i , cap . 3 . D c f p u c s que y á e r a 
c a f a d o c o n F a u f t i n a , d e p r e n d í Cufmographia e n 
l a C i u d a d de A r g í l e t a , y f u e r o n m i s M a e f t r o s 

.'• J u m o R ú f t i c o y C i v a C a t u l o . L o p . A r c a d . 
íbl . 150. N o es m e n e f t e r m u c h a P h i l o í b p h í a 

' n i CofinograpbU p a r a e l e n t e n d i m i e n t o d e u n a 
m u g e r s q u e a n t e s h u y e n d e t a n t a m e t a p h y -

- fica. 
j C O S M O G R A P H O . f . m . E l q u e p r o f e f í a , f abe 

- ò e n t i e n d e l a C o f m o g r a p h í a . E s v o z G r i e g a . 
J L a t . Cofmograpbus. RECOP.DÍ-. I \ i > . U b . 2 . t i t . i J. 

* 1 . 1 . M a n d a m o s q u e e n e l d i c h o nue f t ro C o n -
f é j o h a y a u n Cofrnvgrapho > q u e í e a C a t h e d r á -

^ t i c o d e M a t h e m a t i c a s , c o n f a l a r i o c o m p e r e n -
* t e . OCA MP; C h r o n . l i b . 1. c a p . 2 . E f t e r i o D u e -
. r a , c o n m u c h a r a z ó n y c á u f a d i c e n los Co/mó-
grapbm a n t i g u o s ler u n o d e l o s m a y o r e s y m a s 

' p o d e r o f o s d e E f p a ñ a . ÁMBR. MOR. t o m . i , 
* f o l . 158. P o r eftar b i e n cerca de lacofta d e 
< G a l i c i a , f u e r o n l i c m p r e t e n i d a s p o r d e E f p a 

ñ a , y c o n t a d a s p o r \osQofm6grapboi p o r d e 
• e l l a . 

C O S Q U I L L A S , f. f. u f a d o r e g u l a r m e n t e e n p l u -
" r a l . C i e r t a a l t e r a c i ó n q u e c a u f a e n l a s p a r t e s 
* i n t e r n a s l a f r i c a c i ó n d e l a s h i j a d a s , d e l a s 

p l a n t a s d e los p i e s , u d e o t r a p a r t e del c u e r p o , 
" q u e m u e v e à rifa v i o l e n t a , y à v e c e s d a ñ o f a . 

L a t . 'TitiiUtio. T h i i l a t u s , us, CALTST. Y ME
LT B. A c t . 7. P a í T o M a d r e , n o l l e g u e s à m t , q u e 
m e h a c e s cjfquiilas, y p r o v o c a f m e à reir, y l a 
r i f a a c r e c i é n t a m e e l doIór .ZAi iAuü ia d e fieft. 
p a r t . i . cap .13. L a s cofyniihs h a c e n r e i r a tor- ; 
m e n t a n d o . QUEV. M u f . j . b a i l . j . 

. tiai c o í q u i ü a cabriola, : 
bai c o f q u i ü a mazorral) 
del coneói/jo y del grit tilot • 
con fu poquito de bay, 

jCosQytLLAs .Meraphoncamente v a l e m o v i m i e n 
t o i n t e r i o r , c o n d e s e o y a p e t e n c i a d e a l g ú h a 
c o f a . E n efte f e n t i d o fe ufa r e g u l a r m e n t e j u n 
t o c o n e l v e r b o Hacer: y a fs i fe d i c e M e h i z o 

x o f q u i l l a s t a l c o f a : efto es , rae m o v i ó ò i n c k ó 
~ à t e n e r í a y a p e t e c e r l a . ^zx.^Animi^finfufúf^mm 

pruritu quodam , btandwr commotio, ESPTN. E f -
cud.fol.73. P i d i ó l e a l A u t o r que l o s c o n f e f í a k 

- f e , y e n e n t r a n d o r e p r e f e n t ó f e l e l a p r e f e n c i a 
d e l u n o de e l l o s , que l e h i z o eofquilias e n e l 
a l m a . ESTEB. pl.193. H izomefo / fA /Z ía í l o d u l -

" c e : y a t r e v i é n d o m e à c m b e f t i r l e , fiado e n m i s 
p r e e m i n e n c i a s , m o j é u n b i z c o c h o e n a q u e l 
p i é l a g o d e a m p o s . RE BOLL. O c i o s , fol .25^; 

Tfibre todas un cuerno^ 
que en cien mil dokUs fe efiimà, J 
aunalzefofo Bxtremtffa 
bicitra musbas c o f q u i l i a s . 

C o s Q j r t t t A s . M e t a p h o n c a m e n t e v a l e r a m b i t n 
* d e f a v c n é n c i a j r c n c i l l a j i n q u i e t ú d . E n efta a c e p 

c i ó n t i e n e poco ufo. Lat. Commotio. Diftoràia. 
- MENO. G n e r r . d e G r a n . l ib . 3. n u m . 12. T a m 

p o c o dexaron de fonarfe cofquilias de Moros, 

e o s 
y o t r o s q u e l a s a c r e c e n t a b a n e n t r e e l C o n d e 
y e l l o s . MORÍAN. H i f t . Eí 'p. Ub . i 9 . cap . 15 . E n 
t r e e l q u a l y l a R e i n a e m p e z a r o n cofquilias y 
f o f p e c h a s . 

N o f u t r e , ò n o c o n f í e n t e cofquilias. P h r a f e c o n 
q u e f e d á à e n t e n d e r l a e n t e r e z a , p u n d o n o r y 
e f t i r o a c i o ñ c o n q u e a l g u n o fe h a c e r e f p e t a b l e . 

X a t . Kerborum lenocinia, aut fcomtnata, acerbe ac 
periniquoanimo fert, O ñ \ , P o ñ t i m . l i b . l . c a p . 3 . 
di fc . 2 . B i e n fe os p a r e c e ^ e n ó r , e n l a r o p a , q u e 
no confentis cofquilias de c u l p a . CERv .Quix.totn. 
2. c a p . i o . No os fieis e n e l fo S a n c h o , p o r q u e 
l a g e n t e M a n c h e g a e s t á n c o l é r i c a c o m o h o n 
r a d a , y noconfiente cofquilias de n a d i e . VEL. DS 
GUEV. C o m . E l p l e i t o d e l d i a b l o , J o r n . 1. 

M i r a que no eftul domaday 
y que no í u f r o c o f q u i í l a s . 

C O S Q U I L L A R , v . n . H a c e r c o f q u i l i a s . E s v o z 
i n v e n t a d a y j o c ó f a . L a t . • Z ¿ f / / / a r f . Q u £ v . M u f . 5 . 
b a i l . 5. 

Pues m bai fino c o f q u i l l a r , 
c o f q u i l í e f e todo el mundo: 
hijos tocad à cofquilias, 
queyá las fiento ,y me punzo, 

C O S Q U I L L A Z A . f. f. a u m e n t a t i v o d e C o f q u i -
l l a . L a q u e es g r a n d e , y fe f í e n t e m u c h o . E s 
y o z i n v e n t a d a y j o c ó f a . Q t E v . M u f . j . b a i l . j . 

t ía i cofquilias de pelnzco, 
y cofqutlUs de arañ.ir, 
cofquilhs de palpadura, 
y c o f q u i l í á z a mental, 

C O S Q U I L L O N . f. m . a u m e n t a t i v o d e C o f q u i -
l l a , y l o m i f m o q u e C o f q u i l l a z a . E s v o z i n 
v e n t a d a y j o c ó f a . QUEV. M u f . 5. b a i l . j . 

Hai c o f q u i l l ó n e s barbados 
en hombres de mucha edad, 
que les eflãn, como al diablo 
la Cruz y el libro M-Jfal, 

( C O S Q U I L L O S O , S A . a d j . E l q u e t i e n e c o f q u í -
- H a s . L a t . Titiilationis impatiem, tis. CovAKR.en 
. l a palab. C o f q u i l i a s . Y p o r fer cofquiiiófis a l -
. g i m a s beft ias , v i e n e n à fer m a l i c i ó l a s y p e r j u -
, d i c í a l e s . 
COSQUI t i o; o. p o r t r a n s l a c i ó n e l q u e es p o c o ó 
- n a d a fiifrido, de g e n i o poco a fab le , r e n c i l l o -

• f o ¿ y q u e c ó n f i i c i l i d « i d fe a i t é r a y r e f i e n t e d e 
q u a l q u i e r a cofa. L a t . imyatiensjMorofus. On\> 

j Pc^rim. l i b . r . cap .2.difc.4. E f t á y á t a n p u e í Ã 
t a e n p u r U i í l o s , y a u n e n p u n t i l l a s , t a n c o x i j ó -

. f a y éofquUlófa, q u e d e l a p l u m a l i g e r a q u e l l e 
v a e l v i e n t o , fe a l t a r a è i n q u i e t a . 

C O R S A R I O , f .m . E l P i r a t a q u e a n d a r o b a n d o 
< e n l a m a r . L a t . Pirata. Prado maritimns. GUEV. 

A r t . d e m a r e a r , cap . 5 . E s p r i v i l e g i o d e g a l e r a 
- q u e todos los q u e e n e l l a e n t r a r e n ò a n d u v i e 

r e n , h a n d e n a v e g a r fiempre m u i f o f p c c h ò í ò s 
- ¿zCoffúrios q u e l o s p r e n d a n , y m u i t c m e r ó í o s 

d e l a m a r b r a v a , e n q u e fe p i e r d a n . F i u L . DE 
. LEON, Nomb. d e C h r i f t . en e l de Brazo. N i 

e l Coffário c o r r e r í a à l a p r e f a , fi e l b o l n o a m a -
n e c i e í f e ; n i fino fe p u f i c í f e e l a d ú l t e r o m a c u 
l a r í a e l l e c h o d e fu v e c i n o . MSND. G u c r r . d c 
G r a n ; l i b ^ . n u í n . i . D e x a n d o o r d e n à D o n A I -
v a r ô d e B a z á n , q u e con las c a t o r c e g a l é r a s d c 
N á p o l e s , q u e e r a n à fu c a r g o , y t re s bande ' -
r a s d e i n f a n t e r í a E f p a ñ ó l a c o r r i e í T e las I s l a s , y 

a f i c -
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afleguraífe aquellos marcs contra los Cojfâriot 
Turcos. CERV. Qaix. torn. i . cap. 41. Porque 
afsi aflèguraríamoscltcmór,quede razón íc 
debía tener, que por allí anduvicÜcn baxéies 
de Cojfários de Tetuán. 

COSSARIO. Se llama también el traginanteò har^ 
riero que conduce en fu recua géneros de una 
parte à ott:a:y feñatadamenre ie dice de aquel 
que va fxempre de un mifmo Lugar al otro: 
como de Madrid à Toledo. Lat. Meritorius 
Vetior yis. AMBR. MO.R. tom. 1. fol. 136. Se 
mantenían en fer Cojfários de una parte à otra. 
LOP. Doror. fol.51. Mira Dorotéa , eíle papel 
le ha dado algún traginante Cojfãrio. 

COSSARIO.~ Metaphoricamente fe llama la per-
fónaque tiene ufo y coftumbre en hacer aU 
gúna cofa : cómo el Cazador, que continua
mente vá à caza , fe le llama Collario. Lat. In 
re aliqua exercenda ftet̂ ums , afüdum creber̂  a9 
um. 

COSSARIO, RIA. adj. Lo que es próprio y 
perteneciente al Coílario. hzx^Piraticus^a^um^ 
FUSES, Chron.de S.Juan, part.2. Hb.4. cap. 5, 
Dexandolos apefarádos y corridos , de aftucia 
tan cojfária, con la qual havia engañado aquel 
mifmo verano las galeras de Efpaña. 

COSSO. f. m. La plaza sitio ó lugáu cerrado, 
donde fe corren y lidian los toros, y fe execu-
tan otras fieftas públicas. Su raíz viene del 
verbo Correr, como íi fe dixelTe Corlo , y de 
aqui Cofio. Lat. Arena. Stadium, i i . Circus, i . 
ARGOT. Monter.cap.39. Gran gentileza Efpa-
nóla es falir un Caballero al coffb contraun 
toro , y derribarlo muerto de una lanzada. 
MARM. Defcripc. tom . i . fol.26. En la Ciudad 
de Fez fuelen correr de ordinario Leones, co
mo en Efpaña toros: y para ello tienen un cof-
focercado de alto muro. ESPIN. Efcud. fol.86. 
No haí toro fuelto en el coffb , como un pala-
btero de eftos. 

Cosso. Efpecie degufíno algo crecido , que fe 
cria en los troncos de árboles frutales: como 
Manzanos, perales y higueras, y rara vez en 
los que fon amargos y olorofos. Son apetito-
fos algufto guifados con harina. Lat.Cojfus, h 
HÜERT. fob.Plin. Ub.i 1. cap.35. Mui diferen
tes de efte fon los guíanos llamados CQJJOS; 
porque aunque engendrados en lamadéra,ne-
gana fer tan grandes, que la fuperfiaa gloto
nería de algunos , halló fer delicado manjar, 
guifandolos con harina. 

COSTA, f. f. El precio de alguna cofa, lo que 
vale y íc ha pagado por cUa.Lat.Rí/prfí/ttw,\ 
ANT.AGUST. Pial . pí. 400. Aunque no fe en
tiende quien fueíTe efte fu Padre, que le dió la 
ío/2jdel Lctréro.Ov. Hift. CUil. pl . 82. Tam
bién es grande prueba de la antigüedad de ef
te Imperio aquellos dos famoüfsimos cami
nos , que no pudieron fabricar fe , fino en mui 
largo tiempo, y à grandiísima cofia. 

COSTA. El gafto Ò expenfas que fe hacen en al
guna cofa. Lat. Impenfa. Sumptus. LAG. Diofc 
l ib. 1. Prefac. Los quales à fu própria coftay 
expenfas hacia venir de mui longínquas re
giones. PALAF, LUZ à los viv. fol. 20. Puede 
ler que fuelle amigo de dilatadas piezas, apa-

eos 6 w 
fentos y galetía?, ò que las edificaffe à cofia 

• ajena. CERV. Quix. tom . i . cap.3. Y íin pedir* 
le la cofia de la potada, le dexó ir à la buen^ 

; hora. 
COSTA. Mctaphoricamente vale trabajo, fatiga, 

fudór: y afsi fe dice, A cofta de fu vergüenza, 
. à cofta de fuaplicacionj&c.Lar.O^r^.L^or. 

Indufiria. CoRNtj^Chron.tom.i.lib.tí.íap.ai. 
Fue la fimplicidad de Fr. Junípero çn folici-
tar defprecios mui ingeniofa: nodexabapaf-
farocafion alguna, en que no procuraífe,à 
cofia de fu paciencia, facar buena ganancia. 

COSTA. Se llama también la orilla del mar, y to
da la tierra que eftá cerca de ella Lat.O* ma-
ritima.Kzcov.Mb. 7. tit. 8. 1. 11. Mandamos, 
que fe guarde la coftumbre que hafta aqui fe 
ha guardado, en los Lugares y Villas que ef-
tzn cofia de mar, cerca de falar los pefeádos 

- frefeos. OcAMP.Chron.lib. i.cap.2. Atravie-
ian los montes fobredichos defde allí por el 
ancho de la tierra , hafta fenecer en la cofia 
de nueftro mar,que dicen algunos Mediterrá
neo. SOLIS, Hift. deNuev. Elp. l ib . i . cap.5. Y, 
fueron defeubriendo en una cofia mui dilata
da , y al parecer deliciofa , diferentes pobla
ciones con edificios de piedra. YILLAVIC, 
Mofch.Cant.^. O&.zy. 

Efios entraron la marina cofta. 
Olvidando fus montes y fus cuevas y 
E n ciento y veinte rígidos naviosy 
Sin temor de tormentas y baxíos. 

COSTA. Inftrumento de palo de poco mas de urt 
palmo de largo y dos dedos de ancho , por un 
lado Ufo , y por el otro alto y combado, el un 
extremo gruefib, y el otro delgado : del qual 

. fe fírven los Zapateros para enfanchar los za
pitos en la horma. Lat. Lignsum fru/tum futo-
rii*rrty .quod cofiam vacant. ZABAI. Dia de Fieft. 
part.i . cap.i. Por donde falió el calzador me
te un palo, que llaman Cofta^ contra él vuel
ve y revuelve el facabocados , que faca los 
bocados del cordobán, para que entren las 
cintas. 

COSTA A COSTA. Modo adverbial, que fe dice 
quando navega el navio cerca de la tierra. 
Lat.Omwz legere. Secundum littus navigarc. Co-
VARR.en effa palab. Todo lo que eftá cerca 
de la orilla del mar fe llama Cofta: y navegar 
cerca de ella, fe dice Ir cofia d cofia. LOP. DQ^ 
rocfol.nS. 

Quando por las riberas, 
andabas cofta à cofta, 
nunca del mar temtfis 
las iras procelofas. 

A toda ro/d.Phrafe con que fe dá à entender que 
alguna cofa Ce ha hecho fia limitación ni re
paro de gafto, para confeguír.fu mayor per-
fccáon.LzuSumptuop, Magno fumptu. 

Condenaren cofias. Eshacet paçar todo el cofte 
que ha tenido el pleito civil, o cáufa criminal, 
al litigante que pufo la demanda con temeri-
dád , porno tener acción ü detecho à lo que 
litigaba, ó aj reo en parte de pena por el dclí-

. to que comenó,y dió motivo pata que fe fpr-
m'áifen los autos. L a t . Litis impenfis oliquem 
multare. TORR. Philof. iib.2. cap. 6. Luego v i 

co 
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nofobcc él una exccucion cíe muerte à le t rá 

• v i ñ a , confifcandoie los bienes y conienandole 
en cofias* 

Corrido de la cofta. Cierco tañido que fe toca en 
i la guitarra ü otro inrtrutnento, à cuyo fon fe 
. cantan las que llaman xícaras. Dixofe afsi» 

porque fe-inventó en la Cofta de Málaga.Lat. 
Somti quídam c it bar a inter vulgar es frequerís. 

!Dar a la cofla el nav/o u ocra embarcación. Es 
fracafar , dar en tierra , perderle impelida de 

. algún temporál contrario, ü de otro acciden
te. Lat. Ad fcopulum impifigere, 

COSTADO. Cm. Qualquiera de losdoslados 
del cuerpo donde elUn las coltillas. Lat.Larwr. 

. PAKT. I . t i t .4 .1 . 52. E cfto es porque faíió del 
cofiado de Nueftro Señor Jefu Chrifto,quando 
1c dieron con la lanza, fangreè agua. CHRON. 
GEN. fol. 141. E tomó Julia una piedra blan
ca , è firiofe muchos golpes è grandes en el 

. cQftâ4o7ipoT marar la criatura. NIEREMB. Difcr, 
lib.3. cap.3. §. i . Unos le daban en la cabeza 
con porras , otros le herían los coftãàos con 
aífadóres , otros le llenaban las narices de fu-

- ciedad y eltiercol.pALAF.Luzà los viv.f0I.7j . 
Y haviendo mirado el cofiádo , y parre donde 

: fentía mayor d p i ó r , le hallaron como cinco 
dedos feñaladosen lamifma parte donde mas 
fe manifeftaba. 

COSTADO. ..En ios exércitos es el lado izquierdo 
y derecho.de ellos, que por otro nombre fe 
llama Ala,ò Cuerno. Ldt.Aciei corw, latuiyerís, 

f MEND. Guerr. deGran. l ib . 1. num. 16, Aco
metieron por la frente , por el cofiádo, y por la 
retaguardia , todoá un tiempo. SOLIS, Hift. de 
Nuev. Efp. lib.4. cap.20. Salían de la maleza 
diverfas tropas de Indios, que acometían def-
unidamente por los cofiádos. 

COSTADO. En los navios fe llaman también los 
lados derecho ò izquierdo. Lat. Latus^ris. So-
LIS, K i l h de Nuev. Efp. l i b . j . cap.5. Y dando 
las proas al Poniente, y el coft.ído izquierdo à 
la tierra, la fueron corteando, haíta que arri
baron ai parage de Potonchan. 

COSTADOS. En la Genealogía fon las lineas de 
los quatro Avuelos de una perfóna : y afsi fe 
díce Noble de todos quatro coftádos : V i l l a 
no de todos quatro coftád os. Lar. Proavorum 
genus, flirps. Genus paternum & maternum. 

Arbol de cofiados. El árbol genealógico, que íe 
forma de la afeendencia de los quatro Avué-
los. Lat.Progefiies,Progemtorum/erres, REBOLL, 
OdoSjProem.foI.io. Confervaronla, cafando 
masiluftreque ricamente, como fe vé en el 
árbol de cofiados y que faldrá con el del ape
l l ido. 

Dar el cofiádo el navio. Es defctibrirle los lados 
hafta la quilla para limpiarle y carenarle. Y 
también fe fucle decir quando en el combate 
dá el lado para la deícarga de la Artillería. 
T-at. Latas obvertere. 

Dolor <le cofiádo JOA que dá en los lad JS del cuer
po , acompañado de calentura maligna : en
fermedad mui grave y arriefg^da, Lar. Lateris 
4ohr. polor pleuritrctts. LAG. Diofc. Hb. i . cap. 

- Dafe comodamente à bcb¿r fu íimienre 
contra el doíár de cofiádo. MARM. Defcripc. 

e o s 
• tofn.t. foi.18. Engendra peftiléncia, y caufa 

grandes enfermedades , de calenniras, roma
dizo y üolór de cofiado. 

COSTAL, f. m. Saco ò bolfa grande, que fe ha
ce de xcrga , lienzo ü otro género , que íirve 
para echar en él trigo, cebáda y otras muchas 
cofas , para llevarlas y trafportarlas de una 
parte à otra. Lar. Saccus. RIBAD.F1.Sand. V i d . 
de S.Pacomío.Gaftan la mayor parte del tiem
po en oración, y defpues en hacer facos ó 
ccfláles de pelos de camello. NIEREMB. Herm. 
de Dios,lib.i.cap.2. §.3. He fido llevado an
te el Tribunal de Jefu Chrifto, donde íe ha 
aparecido el demonio, enemigo del linage hu
mano , trahiendo un coftál de migajas , que íe 

- hancaido de la mefa , porque yo no quería 
cogerlas. LAZAR, cap. 1. Achacaron à mi pa
dre ciertas fangrias mal hechas, en los coftáles 

, de los que alli à moler venían : por lo qual fué 
prefo, y confefsó , y padeció perfecucion por 
jufticií!. CERV.N0V.3. pLl02. Apenas hllvie
ron llegado, quando los rodearon otros mo
zos del oficio : que por lo flamante de los cof
táles y efpuertas , vieron fer nuevos en la 
plaza. 

COSTAL, Se llama también un pifón adelgazado 
por la parte inferior , que íirve para apretar 
bien la tierra de que fe hacen las tapias. Lar. 
Pavtculsy <e. 

COSTAL ADA, f.f. El golpe que uno da en el 
. fuelo, quando fe le reívalan ambos pies. Lla-

mafe afsi y porque fe cae de efpaldas, que es lo 
mifmo que de coftillas. Lat. In tergorapro-
hp/to, 

C O S T A L A Z O , f. m. aumentativo de Coftá!. El 
que es mui grande. Lat. Saccusgrandror, OHA, 
Poftrim. lib. T. cap.é.difc^. Si corta fíen à uno 
la cabeza con un mazo, ò lefangraflen con un 
aífadór , ó con la punta de un arado , qué fen-
tíría en el cuerpo , con fer un cojiaíázo de 
tierra? 

COSTALERO. f. m. El mozo del trabajo 0 ga
napán. Es voz ufada en Andalucía. Llámaíc 
afsíjporque andan con un coftal fobre el hom
bro, como ferial de fu exercício. l*at.BajulustK 

C O S T A L I L L O . f.m. dim. de Coft i i . Coftál pe-
queño. Lat. Saccuhn. ESPIN. Elcud. fol . 234. 
Entraron con mucha priefa , trahiendo feis 
cofialillos de pólvora y balas , con que nos ani
mamos y puíimos en defenfa. 

COSTANERA.f . f . I.o mifmo que Coftádo o 
-• lado. En efta acepción es voz antiquada. Lar. 

Latus. CHRON. GEN. fol. 209. E el Conde de 
Monzón iba en la cofi^néra , ^ e l Conde Don 
Ñ u ñ o en la otra, è Don Fruela de Aílurias iba 
en lazaga con el Rey. V I U A I Z . Chron. del 
R .Don Al .e l X L cap. 120. El Rey envió à 
mandar à los de la delantera , que aífentafíen 
los reales , y los de la mefnáda atendieron , y 
envió à mandar à los de Jas cqfianéras que 
atcndieíTen. 

COSTANERAS, ufado regularmente en plural. Pa
los largos, como vigas m e r ó r e s , ò quanónes , 
que cargan fobre la viga principal que eftá en 
lo alto de un edificio, puefta de pared à pa
red para formar el tejado, ybaxan encuefta 

haf-
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. hdftalafoléra , y fobre las quales fe clava la 

tablazón para poner las tejas , y cubrir el edi
ficio. Dixeronfe afsi por aluíion à ias coíhllas. 
Llasnanfe también Aínas. Lar. Trabes contabu-

• fationis. FR.L.DE GRAN. Symb. part.i. cap. 24* 
Afsi como en lo alto del edificio hai una viea 
principal, que toma de pared à pared , de la 

. qual proceden las coftanéras, ò las que llaman 
aínas , que foftienen la tablazón con que fe 

r cubre y remata el edificio. 
COSTANERO, RA. adj. Lo que eftá en cueíla. 

En la terminación femenina fe fuelc ufar co
mo fubftantívo, diciendo, Una coftanéra. Lat. 
AcdivisjO' e. Acclivus>a, am. RIBAD. f l . Sanft. 
Yíd.de Chriít. Porque Belén eftaba edificada 
en una coftanéra de un collado. 

COSTAR.v.n. Tener alguna cofa tanto ò quan
to gafto ò trabajo. Tiene la anomalíademu-

. dar ia o en ue en algunas perfónas de los tiem
pos prefentes : como Yo cuefto, Cuefta tú , 
cuefte aquel, dec. Lat. Confiare. Emi . Redimi. 

, Msx. Hift. Imper. vida de N e r ó n , cap. 3. Los 
juegos y fieílas que hacía eran, tantas y tales, 
que no fe puede numerar lo que eofttban. 
QUEV. Vid . de Sant. Thom. de Villan. cap. 5. 
Quifo comprar un jubón , pidióle el Oficial 
tres ducados por él,y le dixo: Llevadlo à ven
der à.quien puede gaftar tanto dinero en fu 

. perfóna, que con tres ducados puedo yo vef-
tir un pobre de pies à cabéza?y à mi no me $f, 
ta bien jubón que cuefit mas de ocho ò diez 
reales. CERV, Quix.tom.i.cap.14. Y mas quie
ro pagar las tales libras de cera, que sé que 
me cofiarán menos, que las hilas que podré 

i gaftar en curarme la cabeza. 
JCOSTAR. Vale también caufar u ocaíionar daño 
. U difpéndio. Lat. Difpenâmm aliquiâ afferre, 

creare. SAAV. Empr.82. Suele no cofiar menos 
cuidado , corregir una milicia relaxada, que 
oponerfe al enemigo. ZABAL. Err. ceiebr. 

. Err. 34. Efte hombre, por huir de las fatigas 
queíw^ií la adquifición de los deleites exte
riores, fe contentaba con el miferable defean-

, fo.de la fuma pobreza. 
ÇOSTAR. LA TORTA UN PAN. Plirafc Vulgát COri 
. que fe dá à entender, que alguna cofa que fe 
- ha confeguido ha íido à tan excefsíva colla, 
,- que tendría mejor cuenta no haveria logrado. 

hzz.Maximo aliqaid dicuifiare, confiare. QÜEV. 
Cuent. Y le advierto, que íi no calla, le ha de 

. cofiaria tortampan. JACINT. POL. pl.220. 
To lo juro y que J i à otros 
¡es cuefta grandes defgracias 
la torta un pan,£«i? à Siringa 
le ba de cofiar una bogãza. 

COSTE, f .m. Lo rmfmo que Coila y Cofto. 
CU&NEJ. Chron.tom. 1. lib. 1. cap. 1. Tanto 

. mas eftimable en fus ojos que los Cielos, los 
mares y la tierra, quanto le tuvo de mas cofie 
fu fábrica, en que empleó el ineftimable the-
foro de la fangre de fu Hijo. QUEV. Muf. 5. 
Xac.y. 

E n dar chirlos â malêtaSy . 
enpofadasymefóneSy 
gafié catorce mvájasi 
psre pagáronme el coftCo 

G O S $4.1 
pOSTEAR.,y. a. Hacer à fus expenfas el gafto o 
. cofta de alguna cofa. Es formado del npmbrc 

Cofte. 'La.t.Sumptufft prabere. Impenfas fuppedi-
tare. Ov.Kift.Chil.pl.i68,C(?^o el primero la 
Cathedral, el fegundo el célebre Monafteno 
de la Concepción , y el tercero la Congrega
ción de Eftudiantes. COKNEJ. Chron. tom. 1. 
l i b . i . cap.17. Y con efte linage de culto hacia 
de fu defveío facrificio à Dios muí agradable: 
porque le cofieaba el amor, empleando todo 
el caudal de fus riquezas en los defeos, y toda 
la ingenioíidád en las trazas. 

COSTEAR. Ir el navio u embarcación navegando 
cerca de tierra, à la orilla del mar. Lat. Sscun~ 
düm littuf navigare. AMBR.MOR. t o m . i . f o l . ^ . 
Mandó defembarcar alli toda fu gente , y con 
ella fe fué por tierra à Tarragona : mandando 
también, que la flota fe fuefíe cofieando haíía 
allá. ZURIT. Anual. Ub. 3. cap. 4. Mandó el 
Rey à Don Nuno Sanchez y à Don Ramón 
de Moneada, que fuefíen con fendas galeras,; 
cofieando la vuelta de la Ciudad de Mallorca. 
ACOST. Hift.Ind. l i b . i . cap. \ 1. También PIM 
nio refiere en fu Hiftoria natural , que 
Hannon, Capitán de los Carthaginefes, nave
gó defde Gibraltar, cofieando la mar hafta lo 
ultimo de Arabia. 

COSTEADO, DA.part.paír.dcl verbo Coftear 
en.fus acepciones. Lat. Navigio lufiratzts , le-
¿IttfyajUm. MARIAN. Hift. Efp. lib.13. cap.19. 
Eduatdo, hijo mayor del Inglés , con buen 
número de . baxéles, rodeadas y cofieadas las 
riberas de Efpañay de Italia ,à cabo de una 
larga navegación, furgió en aquellas riberas. 

CQSTERA. f. f. El lado ó coftádo de algún 
; fardo ü otra cofa femèjante: y afsi fe dice, 

Befúgos de coftéra los que vienen à los lados 
de las banaftas. 

COSTERA. Vale también lomifmoque Coftádo, 
. ò Cuerno del exército. Eneftefentido es voz 

antiquada, Lat. Aciei cornu, latus, eris. VALER. 
. Chron. part. 4. cap. 82. El Cid ordenó fus ha-
. ees, è díó la delantera à,Don Alvar Hañez, è 

la bandera à Pero Bermudez è dió la una 
cofiêra à Don Alvaro Salvadoris , con otros 

. tantos Caballeros è peones, y el Cid llevó la 
retaguardia. 

COSTERA. Lo mlftno que Cofta de la mar. Es 
voz antiquada. Lat, Ora maríiima. CHRÓN. 
GEN. £O\.6. HOVO fabór de ver toda la tierra, 
que era llamada Hefpéria, è metidos por la 

. cofiéra de la mar. 
COSTERA. Las tres manos de papél groíféro y 

quebrado, que ordinariamente hai en cada 
. refma. Lat. Struts chãrtacea fcapus inutiiis. 
- .PRAGM.DE TAss.añp 1680.foi.i4. Cada refma 

de papél de Cuenca, de la mifma cuenta que 
la de Genova, à diez y ocho reales.,Cada ma-

. no de cofiéra, à real. 
COSTERO, f. m. El tirante que fale de lo mas 

llegado à la corteza del pino , que no tiene 
mas de tres efquínas* Trahe efta voz Covarr. 
en fu Theforo. Lat. Trabs contabulatjonis. 

jÇÒSTILLAS. f. f. Los hueííòs que en el cuer
po humanou del animal atravíefan defde el 

, pecho al eípinázo por ambos lados, los quales 
Mmmm no 
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no fon redondoSífmo llanos y algo combados. 
Lac. Coftula, de donde viene. FR. L.DE GRAN. 
Symb. part . i . cap. 24. Todo hecho de diver-
fas piezas, como una cadena de diverfos esla
bones j con fus maravillofas encaxadúras , del 
qual proceden las coft ':iUs. RIBAD. FU Sanct. 
iVid. de S. Phelipe Neri . Vino fobre él un fue
go de amór , tan grande qne le derribó en el 
iuelo, con una gran palpitación del corazón, 
que le duró toda fu vida , quebrandofele dos 
cofiHUs de encima del pecho. ESPIN. Art . Ba-
llcft. l ib. i .cap.2t . La hechura que ha de te
ner el buen galgo, la cabeza pequeña , y las 

• orejas mui delgadas las cofiillas algo atra-
vefadas , y que vayan en diminución al vien
tre. 

COSTILLAS. Se llaman también lasefpaldas: y 
afsi fe dice Dar de Coftillas. CERV. Quix.tom. 
2. cap.3. Quando yo quificíTe olvidarme de 
los garrotazos que me han dado, dixo Sancho, 
r o lo confentirían los cardenales, que aun fe 
eftán frelcos en las coftillas. 

COSTILLAS. En la náutica fe llaman afsi losma-
d é t o s c u r v o s , cuyos cabos eftán unidos ala 
qui l la , y íjrvcn para formar los coftádos del 

' navio. Tofc. tom. 8. pl.242. Lar. Cofia, 
COSTILLA. .Significa algunas-veces el caudal que 

uno tiene para ío neceifario y competente de 
fu gafto y fuftento.Lat.iYíc^ar// fumptus.Vo-x-

. SEC. V i d . de Chrift. tom. 2. l ib . 2. cap. 1. La 
quarta, como llama el Eípañol coftilla al cau
dal : afsi el Hijo de Dios es todo el caudal de 
Dios. FLORENC Mar. tom.2. pí. l i o . Hallan-
dofe pobres y l in coftilla ( como dicen ) para 
darla eftado,. trahcnfela al Sumo Rey à fu 
Palacio , que es el Sagrado Templo, para <jue 
él la cafe de fu mano. 

C O S T i L L A G E . f .m. El conjunto de las cofti
llas , ò la parte del cuerpo donde eftán las cof
tillas. Es voz inventada y jocófa. Lat. Cofia* 
rum ftruãnra. QUE v. Fort. Le arrancó y l levó 
en eí aire mas de cien paífos , donde desliado 
cayó en un tejado, no fin cruxido át icoj í i -
llage. 

Ç O S T I L L E R . f . m . Oficio en la Cafa Real de 
- Borgoña , igual en el grado à los Gentiles 

hombres de la Cafa,quc acompañaba à fu Ma-
gc'ftad quando falia à Capilla, y también en 
público quando iba à dar gracias : yafsimif-
mo aísiftía à la entrada de los Embaxadóres en 
la primera Audiencia,acompafiandolos.Tenía 
obligación fi falta el Rey à campaña irle fir-
viendo con dos caballos à fu cofta. Eftá yá fu-

• primido. Lat. R?gtM >iff¿ch. Nuñ. Solo Madr. 
es Cort.fol.z^y. Macftrode la Cámara, Guar
dajoyas Cerero mayor, Acróyes, Cofiillé-
rrsy Ò T . 

C O S T I L L U D O , D A . adj. En lo literal equivá-
le a bafto, corpulento , fornido, y de mucho 
hueíTo; pero figuradamente fe toma por V i -
lÍano,y de coftumbtes grofséras y rúfticas.Lat. 

. Bene coftatui ac rudis homo. 
COSTO, f. m. L o mifmo que Cofta ó Coftc. RE-

COP. DE IND. lib.6. t i t . i ç . 1.3. Mandamos que 
el azoque que fe vendiere por nueftra cuenta, 
fe les cié al precio y coflo que tuviere puefto en 

e o s 
P o t o s í , y en los demás afsientosde minas. 
VAI VERO. Vid. de Chrift. hb.2. cap.11. Y pa
ra executar efte fin, no reparo en el cofta de mi 

- fangre. 
COSTO. Raíz con algunas ramas cortas , que fe 

cria en las Indias y otras partes:la qual al prin
cipio de la entrada del rio Indo en ia IslaPata-
1c ò Patan,es de dos géneros, una negra,y otra 
blanquecina, que es la mejor. Ambas fon olo-
rófas , picantes al gufto , y de mucho aprecio; 

, pero las ramas so inútiles. Lat.Cpy?«.f,/.HuERT. 
fob. Piin.lib.12.cap.i2. Tienen los Indios una 

. raíz de grandifsimo precio : la raíz del cofia es 
hirviente algufto , y de grande olór i pero fu 
rama es inútil. LAG. Diofc. l i b . i . cap.i 5. D i g 
nos fon de reprchenfion, y aun de caftígo mui 
grande los Boticarios, que teniendo caudal, y 
pudiendo hacerfe traher de Venecia el per-
fe&ifsimo cofio ufan de ciertas raíces no 
conocidas , que tanto le parecen à é l , quanto 

. cl membrillo à ia calabaza. 
COSTOSAMENTE, adv. Caramente,à mucho 

precio y cofta. Lat. Sumptuosè. LAG. Diofc. 
, l ib . r. Prefac. Mienttas pudiéremos curar con 

medicinas fímplicifsimas al enfermo, debemos 
íiempre huir las compueftas: pues con cftas 
le curaremos mas coftofamente y con mavóc 
peligro. AMER. MOR. tom. I . fol.138. La po
ca confideración en los grandes hechos, fe pa
ga çoftofomtntc. REBOLL. Ocios, fol . 16. 

Los animados jardines 
coftofamente defátan^ 
en diluvio de clavéles, 
lasfinezas deshojadas. 

COSTOSISSIMAMENTE. adv. fuperl. Con 
cxcefsiva cofta y fumo gafto y difpendio. Lat. 
Sumptuoftfsimè. Magnificcnlijsime. MÉX. Hift. 
Imper. V i d . de Nerón , cap.3. Veftíafe, lo pr i 
mero , cofiofifsimamente de preciofas y riquifsi-
mas veftidúras. AMBR. MOR. Anrig. de Cordo
ba, fol.121.Otra pared del Oriente, que es à 
lo largo , eftá coft ajífs'¡mámente labrada. 

GOSTOSÍSSIMO, M A . adj. fuperl. Sumamen
te caro y coftófo. Lat. Sumptuofifsimus, a, um. 
TORR. Phiiof. lib.a. cap. 1. Lo que havemos 
tratado en el libro precedente ha fido dar re
glas y avifos al Maeftro, que toma à fu cargo 
efte altiísimo y coftofifsimo edificio, de criar un 
Príncipe. NAVARJUT. Conferv.difc.33. El ha
cer cada dia nuevas galas es cola cofic/ifsima: y 
por cífo Licurgo en fus leyes no permitió 
que à los mancebos fe hicicíTe mas que un vef-
tido cada año. 

COSTOSO, SA. adj. Loquccuefta mucho, y 
es de gran precio.Lm.Sumptuofusya^ím. AM BR. 
MOR. tom. i . f o l . 196. En fu mantenimiento 

r eran templados y poco cofiófos. SAAV. Empr. 
30. Cafi íiempre llegan al Principe los defen-
gañosdefpues de los fuccííos , quand-.j fon i r 
remediables ocojiéfos. REBOLL. Ocios, fol.31. 

. Ho maltrateis las efire lias, 
n i eclipfiis l(t\ es al Sol, 
que no fe debed mi muerte 
tan coftófa prevención. 

COSTRA, f. f. El excremento que por la putre
facción ò coagulación, nace ò fe cria fobre la 

• fu-
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fàperficie de algdna cofa: como L'acoftra qu í 
hace ana llaga, ia que £e cria en la pareci,en la 
piedra, y otras muchas cofas. Viene del Lati
no 0 # / í J , q u c íignifica efto mifmo. TO¿T. 
fob. Eufcb. cap. 221. Entiendefe eíío de ía 
tierra, no de toda , mas folo decoflrj de fufo, 
/en qae cftá la virtud de engendrar. LAÜ. 
Dioíc.lib. I . cap. $2. El ungüento Irino ca
lienta , ablanda , quita las co/tras engendradas 
de los cauterios y relaxa las almorranas. 
AMT. AousT.Dial. pl. 115. Viene armado de 
algunas coftr.as de lodo > que fe pone echando-
fe!~en é l , y enxugandofe al Sol-para que eftén 
duras. 

COSTRA. Se llama también la fuperficie endure
cida de alguna cofa: como la de un vidro de 
conferva. 

COSTRA. Se llama aísimifmo cada rebanada ò 
pedazo del bizcocho que fe da en las galeras 
para el mantenimiento de la gente. Lar. Pa
ñis nautici frufium3çrufta, ce. ESTEB. pl.22. Iba 
íiempre apercebido de una coftra de bizco
cho: Ia qual llevaba metida entre camífa y 
pellejo. 

COSTRA DE AZÚCAR. En los ingenios donde fe 
fabrica el azúcar dan eftc nombre à cierta 
porción, que fale mas dura, ò queda pegada 
en la caldéra, quando fe cuece , la qual guar
dan para golosina : y también es muí útil pa
ra el mal de pecho. 

POSTRADA, f. f. Torta ò tortada real, que fe 
hace de huevos, azúcar y paíh, de toda fuer
te de aves , viandas , frutas y legumbres. Lat. 
Torta dulciaria srufirata* MONTIÍI. Art.de Co-

, cín. fol. 174. Echarás en la tortera media do
cena de hojas mui delgadas , y encima otras 
tres ò quatro, y cierra tu cojlráda , y úntala 
con manteca. 

COSTUMBRE, f. f. Hábito adquirido à execu
tar una mifma coíà continuadamente. Lar. 
Confuetudo. Mos, ris, CAST.HÍÍI. de Sant.Dom, 
tom. 1. l i b . i . cap.12. Fueles forzado hincar-
fe de rodillas à la puerta de la Igléfia, por no 
perder la cojlumbre que tenían de gaitar en 
aquel Santo exercido la mayór parte de Ia 
noche. AMBR. MOR. tom.i . £01.159. LOS mif-
mos Efpañóles fe havian reducido yá en tra-
ge y co/iumbm, y en todo lo demás , al modo 
Romano. QuEV.Virt.Mílir. Phant.2. Mas abri
ga al pobre la cojlumbre de no tener abrigo, y 
de padecer las heladas , que al poderofo las 
pieles de fieras. MEND. Vid, de Nueftra Señór 
ia.C0pl.580. 

En vez deljufío, prefieren 
al culpado, aprehendiendo 
de poderofa coftumbre 

fu ruin elección el Pueblo. 
COSTUMBRE. Vale también fuero, derecho u ley 

no eferita , que:'tiene la mifma fuerza , y 
produce el niiftno efecioque ella, con tal, 
que fe introduzca con las circunftancias ò fo-
lemnidades prevenidas por derecho:Primera, 
que fea fobre punto ò cofa de que fe pueda 
feguir algún bien: Segundare fu ufo ò exer
cido fea público: Tercera, que fe admita con 
voluntad de tedas las perfónas que coxnpq? 

Tom.IL 
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nen el Pueblo ò Provinda donde fe eftabíece, 
ò à lo menos de la mayór parte : Quarta j que 
no íe oponga ò contravenga à los derechos ò 
leyes cítricas ; Quinta, que la permita ò tole
ré el Señor del i-ueblo. Diviciefc en eípecial, 
y general; la primera fe llama afsi, porque ef-
pecialmente fe obferva y guarda en un Pue-

- bío íoío: y la fegunda, porque generaliri'cnrc 
cltá admitida en todo el Rdao. Lat, Confue-
tudot PART.I. tit.2.1.4. Coftumbre es detecho, 
ò fuero, que non es cícrito. Y ley 6. Efto fe 
debe entender quando la coftumbre fueffe ufa
da generalmenteen todo el Reino ; mas íi la 
coftumbre fueífe efpeciál, eftonce non defita-
ria la ley, fino en aquel Logar ran folamentc 
dófuelle ufada. REcop.lib.i. tir.5.1.4. Y (íes 
eoftumbre que vayan por el diezmo de vinoà 
las viñas, la dicha coftumbre fea guardada.NA-
VARR. Man. cap.ar. num. 32. Si pagó el diez
mo de lo dichoj pero no en el tiempo que de-

> bia, ó no lo quifo llevar adonde y como de-
b u , por la coftumbre de la tierra. 

COSTUMBRE. Se ufa también por g é n i o , ò na
tural. Lar. '\dos, ris. Ingenium , i t . MARIAN. 
Hift.Efp.lib.-2. cap. 21. Muchos fe inclina
ron al partido dç los Romanos: que tal es 
la toftumbn de la gente , feguir al que mas 
puede. . . 

Cos TUMERE. Moralmente fe toma por inclina
ción y calidad que refide en algún fugéto : y. 

- afsi fe dice, es perfóna de buenas ò malas cof-
tümbres. Lat. Bene rmratus. vel Male moratus» 
PART. 1. dt. 5. h 39. Apueftos manda Sanra 
Egléfia, qae fean los Perlados en buenos 

. penfamientos , è en buenas columbres. SANT. 
- TER.SU vid. cap.2. Quando me llevaron à un 

Monafterioque havia en efte Lugar, adonde 
fe criaban perfónas femejantes 3 aunque no 
tan r u i n e s en coflumbrcs como yo. 

COSTUMBRE. Por alufión fe le dá eftc nombre al 
ménftruo ü regla de las mugéres. Lax. Men-
Jirua,orumt Muliebria, iam. QUEV. MUC 6é 

. Rom.70. 
Siempre eftáscontuco&ümbrc, 
llenas de fangrsla: faldas^ 

y con fer efto ordinário, 
no bal mes que no tengas falta* 

COSTUMBRE IMMEMORIAL..La que fe ha ufado 
inconcufamente, fin haver memoria de haver-
fe executado a£to contrariaà.cUa-Lar./lífoí ob-
foletus, remotifsimus i noftrameworia* RECOP; 
l ib . j . t i t .yd . i . Por teftígos que depongan en la 
forma que el derecho quiere, del tenor de las 
dichas eferituras, y afsimifmo por coftumbre 
immemorial. 

"La coftumbre hzee ley. Propofidón i l dicho en 
apoyo de la coftumbre : que debe entenderfe 
quando no ha; ley en contrário.ni que repug
na à la razón y jufticia. Lat. Confuetudo vim te* 
gis babet. 

COSTUMBRE BUENA ò c o s T U M E B t MALA > EL VI
LLANO QUIERE QUE VALA. Refr. que advierte 
lo poderofas que fon las coftumbresjy lo difi-
cukofo que es defarraigarlas, citando común 
y generalmente admitidas y praticadas por 
£l Pueblo. Lat. 

Jvlmmm % So-
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Boni y malivè prorfus tttfint, rufiieus 
Valere mores opt at 0" f urat fuos. 

COSTUMBRES DE MAL MAESTRO SACAN HIJO SI
NIESTRO. Refr. que advierte lo mucho que 
importa que los Padres pongan efpccial cui
dado y atención, en elegir y dar à fus hijos 
Maeftros de loables y buenas coftumbies: 
porque de lo contrario faldrán íinieftros y de 
malas mañas. Lat . 

Fraceptort/t qui pejfumusy mafum éducat. 
Ex óptimofit quanvis bic natus patre. 

ESPIN. Efcud. fol.3 3. El Padre, que por fu an
cianidad no pudo vengar la muerre de fu hijo, 
fe volvió à fu guarida diciendo : Cofiumbres de 
TftaiMaeJiro focan bijo finieflro. 

COSTUMBRES Y DINEROS HACEN LOS HIJOS CA
BALLEROS. Refr. que enfeña que las buenas 
coftumbres y riquezas fon medios eficaces pa
ra ennobieceríc el que no lo cftá. Lat. 

Mores boni, nummique reddunt nobiles. 
Lop .Doro t . fo l . 172. Examinadla Theodora, 
que ta dexais falir con quanto quiere : y l l 
vuelve a lo que folia , perdiófe vueftra cafa, 
rematófe vueftra hacienda: que cofiumbres y 
dineros bacen los bijos Caballeros. 

A la mala coftumbre quebrarla la pierna. Refr. 
que enfeña que fi la coftumbre es mala y per
judicial , no por ferio fe debe obfervar; fino 
antes reformarla y aboliría. Lat. 

Mori malo tu crura promptus frangito. 
COSTURA, f-f. L a union de dos piezas que 
, c l á n cofidas.Lat.Afumentum.Sutura.LhzKK. 

cap.2. Por un poco de coftúra9 que muchas ve-
c s del un lado del fardel defeosía y tornaba à 
cofer , fangraba el avariento fardel. CERV. 
Quix.tom.i .cap.2j . Entanto que Don Q u i 
xote paflaba el libro , pafifaba Sancho la malé-

. ta,findexar rincón en toda ella, que noef-
cudriñaíTe è inquirieffc , ni co/làra que no def-
hiciefle. ZABAL. Dia de ficft. part. 1. cap. 1. 
Humedece con la lengua los remates de las 
co/iúrasy porque no falfeen las coftúras de fecas. 

COSTURA. Se llama también la labor de ropa 
blanca : como fon fábanas,camífas y otras co
fas de lienzo. PARR. Luz de Vcrd. Cath. part. 
i . P l a t . i . La pobre vieja , fin entender mas 
que de fu cofiura, podra faber mas que quanto 
fupieron Ariftótctes y Platón. 

COSTURA. En la náutica es la obra de cnxcrir un 
cabo con otro. Vocab. marir. de Sev. 

Como piojo en coflúra. Phrafe vulgar con que fe 
dá à entender que alguno ò algunos eftán ó 
haneftadoen alguna lunción ü otro a£to y 
concurfo , fumamente apretados y oprimidos, 
por no fer el fitio capaz de contener tanta 
gente. Lat . Loci angufUanimium compn/fus,a, 
* /» .P ic . JusT. fo l . 121. En las tales palabras 
vá "inxcñáz como piojo encoftúrj la licencia, pa
ra que la tal muger falga de fus cafillas. 

Saber de toda coftun. Phrafe que fe dice por el 
que à fiiecza de experiencias ò práftica en d i 
ferentes materias, las comprehende y conoce 
bien, y es dificil de engañar. Y por lo regular 
fe entiende del que es bellaco , y fe ha exerci
tado en algunas picardías. Lar. Rerumcvcnti-
bus cdoftum expertumqut efie. 

eos 
COSTURERA, f. f. La que tiene por oficio él 

hacer ropa blanca. 'Lix.Sarcinatrix.Sutrix -vef-
tium. CAST. Hift. de Sant. Dom. tom.2. lib. 1. 
cap . i j . Deconféjo y parecer de fus deudos, 
romo por Maeftra una muger gran cofiuréra y 
labrandera, que la enfeñafle el oficio. 

C O S T U R O N , f. m. Lo que eftá cofido groffe-
ramentc. Trahe efta voz Covarr. en í u T h e -
foro. Lat. Sutura grofsior ac rudior. 

COSTURÓN. Se llama también la cicatriz ò feñal 
que queda en la cara ü otra parte del cuerpo, 
de alguna herida , adonde ha fido precifo dar 
puntos. Lat. C:catrixy cis. 

C O T A . f. f. Armadura del cuerpo que fe ufaba 
antiguamente. A l principio fe hacía de cueros 
retorcidos y añudados , y defpues de mallas 
de hierro ò alambre gordo. Lat. Hamatus tho
rax. Lorica anellis texta. CHRON. DELR. DON 
JUAN EL I I . Ano 20. cap.283. Y el Infante en
vió mandar à todos los fuyos que llevaflcn 
cotas y brazales. MARM. Defcripc. tom. 1. fol. 
19. Ufan i r á la pelea fus gentes armados de 
medias celádas,y de cotas de malla.ToRR.Hift. 
de ios Xerif.cap.47. Eftaba el T y r á n o alfenra-
do en medio del pabellón..«..y en la mano te
nía un terciado, y una cota de malla jacerina, 
veftida debaxo de la matlóta. 

COTA. Se llama también la ropa exterior, que 
en las funciones Reales de publicación de pa-
ces,Juras, enrierros Reales y otras femejantcs, 
llevan los Reyes de armas : la qual es en for
ma de un capotillo de dos haldas , bordados 
en ella los efeúdos de armas de los Reinos, y 
con efpccialidád los Caftillos y Leones. Lar. 
Ornatus vefiium adpompam. CALVET. Viag.fol. 
40. Seguían dos Macéros con fus mazas Rea
les en los hombros, y luego dos Reyes de ar
mas con fus cotas de infignias Reales fobre da-
mafeocarmesí. SANDov.Hift.de Carl.V.iib.i5. 
§ . 26. Donde eftán los Feciales , Heraldos , ò 
Reyes de armas, con las cotas Reales, delante 
delas fepultúras de los Reyes que alli eftán 
fepultados. M . AYAL. Honr.de Luis I . p l . ióó . 
Sobre el primer plano del túmulo , à los qua
tro cortados de la tumba, eftuvieron quarro 

Reyes de armas con fus cotas plenas, bordadas 
de íeda y oro. 

COTA. Se halla también cornado por lo mífmo 
que J u b ó n . Es voz antiquada. Lat. Tborax9cis. 
TOST. fob. Eufeb.cap. 56. No fe podía poner 
alguna ropa luya, ni cota, ni b r iá l , ni otra al
guna. 

COTA. Vale también lo mifmo que Acotación ò 
Annotación. Tiene yá poco ufo. Lar. Nota. 
COVARR. en efta palab. La alegación en la 
margen de otros Autores fe llama Cota, por 
razón de ios números y fus diviliones. 

COTA. Por parte ò porción. Vcafe Quota. 
C O T A N A , f. f. term. de Carpinteros. El aguje

ro quadrado que fe hace con el efcoplo en la 
madera, para encaxar en él otro madero, ó la 
punta del. Lat. Foramen, inis. COVARR. en la 
palab, Efcoplo. El inftrumento de hierro ace
rado con que el Carpinréro abre en la madera 
las cotanas, 

COTANZA. f. f. Tela fina de lienzo ancha, de 
que 
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qat fc hacenL camífas, fábanas y otras cofas. 
Lat. LinUum ptrlenue./PkAGu. DETASS. año 
168o. fol . 8. La vara de cotanza de à varay 
quarta, à quatro reales. 

C O T ARRERA. f. £ Voz de la Germânia, que 
íignificajdugét baxa y común. Juan Hidalgo 
en fu Vocabulario. Lat. Cirmmfiranea fa-
mina, 

COTARRERO. f. m. Voz de la Germânia, que 
vale Hofpitaléro. Juan Hidalgo en fu Voca
bulario. Lar. Hofpes, tis. 

COTARRO, f. m, Habitaciondegcnte.de mal 
vivir. Lat. Lupanar, is. 

COXEAR, v. a. Poner cotos à alguna heredad, 
término u tierra, y lo mifmo que Acotar, Es 
formado del nombre Coro. Lat. Finespr¿jige-
ft)iefignaret LEYES DE LA MEST.fol. 55. Para 
que eftén , como antiguamente antes de los 
dichos cincuenta años folian eftár, y non vos 
fean toteadas, ni tomadas , ni ocupadas en nin
gún tiempo. 

COXEADO, DA. part. paff. Acotado. L a r . ^ . 
tm. LEYÍS DE LAMEST. fol. 55. Guardando 
panes y vinas, huertas y prados de guadaña, 
deheíTas de bueyes cateadas, Qcc. 

COTEJAMIENTO. f.m. Lo mifmo que Co-
téjo. Trabe efta voz Nebrixa en fu Vocabu
lario; pero tiene poco ufo. Lat. Comparatio. 
Collatio. 

COTEJAR, v. a. Comparar, conferir una cofa 
con otra, examinando y experimentando fi 
convienen entre sí., y eftán conformes, ò en 
qué fe diferencian : como Una pieza tde grana 
con otra, una efcritiíra con otra, &c. Lar. 
Comparare. Conferre* RECOP. lib. 4. t i t . 9.1, 4, 
Que vean los artículos que en el dicho grado 
de apelación ò fuplicacion cada una de las 
partes hiciere,y los cotéjen y examinen con los 
artículos hechos en las dichas inftâncias- paf-
fadas. FR. L . DE LEÓN , Nomb. de Chrift. en 
el de Pimpollo. El que cotejare aqueftas pala
bras que aqui dice Efaías , con las que acerca 
defta mifma ra¿ón dixo à la benditifsima Vir
gen el Archangel Gabriel , verá que fon caíi 
las mefmas. SAAV. Empr.ii5.No folamente ha
ga V.A.cfta comparación de fus virtudes y ac
ciones ; fino también cotéje entre sí las de fus 

antepaflados. 
COTEJADO, DA. part. paíT. L o afsi examina

do y experimentado. Lat. Collatus. Compara-
t.uj, a, urn. LAG. Diofc.Hb.i. cap. 109. Y ellas 
fe obfeurecíeron, como fuelen obfcurecctfe 

. cotejadas con el Sol las candelas. RIBAD. T r i 
buí, lib. 1. cap. 8. Qué proporción puede ha-
ver del tiempo breve ala eternidad: con la 
<\VÍZ\. cotejados diez mil años, no fon mas que 
una gota de água, refpecto de la immeníidad 
del mar? 

COTEJO.f .m. Comparación,examen, recono
cimiento ò experiencia 7 que fe hace para ver 
íi una cofa difiere ò no de otra: corno Ia cópia 
del original. Lat. Comparatio.Collath. MAN ER. 
Apolog. cap. 64. Si fe hace wf/;í? en la fideli
dad, Anaxágoras entregó al enemigo el depó-
fito : y al Chriftiano los mifmos Gentiles lla
man por Antonomaiia el Fiel. SAAV.Empr.ié. 

C O T £ 4 ? 
Efte cotéjo ferá el mas fegúro Maeftro que 

. V . A. podrá tener para, el acierto de fu go
bierno. PIN EX, Retr. pl.54, Aumentandofe. el 
deferédito de fu elección, con el cotejo de tan 
iluftrcs antecefiores. 

COTHURNO.f .m, Efpecie de calzado ama
nera de borceguí, mui alto de fuela, para ha
cer levantar del fuelo la perfóna , y que pa
rezca mas alta y prócera. Es voz Griega, de 
quien la tomaron Ies Latinos. Lat. Cothurnus. 
SAAV, Coron. Goth. tom.r, año 714. Veílido 
de una tela de oro ricamente recamada, cal
zados unos cotbuTtyos,fembrados.de perlas y 
piedras preciofas, y la efpáda defnuda, fe pre-
fentó à fu exército. AMAY. Defeng. cap. 11. 
Pues no es mas de una reprefentacion de la 
farfa del mundo , en que haces primei papé! 
de Grande, por la bafa y cotburno que te aña-* 
dieron íiendopigmeo. pAN/r.&om.g. 

Del hombro la aljaba pendex . 
como de la mano el arco:. . 
el brumal trueca cothurno 
â diez.-pttntos de zapato. 

C O T I D I A N A M E N T E . Veafc Quotidiana-^ 
mente. . . . . . 

C O T I D I A N O . Veafe. Quotidiano. . 
COTlLIDONES.f . au Voz Anatómica. Bocas 

de venas y arterias y que paífan en la cavidad, 
y firven de receptáculos, mediante losquales 
fe mantiene la criatura a í i daà j a madre. In -

.. fant. Ciruj. lib.iiCap.15. fol.5,7. 
C O T I L L A , f. f. Jubón fin mangas hecho de 

dos teias, embutido con barba de ballena^y 
pefpuntado, fobre el qual fe viften las muge-

. res el jubón ò cafaca , y trahen ajuítado el 
cuerpo. Isat.Tborax muliebris ex baíenarum co-
ft'u conflruBuSé P&AG'M. DE TASS. año 1627. • 
fol. 16. XÍK&cQtilla llana de barba de balléna^ 
y cíate reales. JACINT.POL. pi.120. 

Ejíe, pues, por fus pecados, 
quiere à una niña de plata, 
de eflas de cotilla de oro, 
y de tabí las enaguas* 

Ç O T I N . f. m. El golpe que fe dá à la pelóte 
torciendo el codo. Trahe eíla voz Covarr. en 
fu Theforo. Lat. PiLtpsrcufsio cubitofafta, 

C O T I Z A , f. f. term, del Blafón.Banda difminui-
da à la tercera parte de fu anchura ordinaria, 
Avi l . com.i. trat.4. cap.i. 

C O T I Z A D O , DA. adj. term.del Blafón. Se di 
ce del campo, ò efeúdo lleno de bandas de 
colores alternados. SÍ no fe explica el número 
de las bandas por Cotizado abfolutamentc 
dicho , fe entiende de diez bandas. Avil.tom. 
1. trat . i . cap.3. 

COTO. f. f. El precio y taifa que fe pone en lo 
. que fe compra ò vende, fin que fe pueda ex

ceder de ello. Lat.Tax&tio* Pretii difiio, confli-
mio , dejignatio. PART.5. t i t . 7.1.2. Cotos è pof-
túras ponen los Mercadores entre sí, faciendo 
Juras è Cofradias Orrofi los Meneftráles 
ponen Coto entre s í , por quanto precio den 
cada una de las cofas que facen de fus menef-
téres, RECOP. üb.é.tit.^. I.12. Mandamos, que 
ningún hijodalgo no reciba ninguna behetría 
con fiadores 3 ni por coto que fe del non partan 

por 
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por tiempo, y cl que tal fiad uri A ò tolo como 
cítos hiciere no vala , y él pierda ¡a behetría. 
MEND. Vid . de Nueftra Señora, Copl.342. 

Tafsólos Dios en sí WÍ/WO, 
que de un/atito/ nobie afi&o 
no es menos que Dios el coco, 
ni en pagas de Dios bai menos. 

COTO. Cierta medida que confta de los quatro 
dedos de la mano, cerrado el puño , y levan
tando fob re él el dedo pulgar. Lat. Pugnus 
pre/fus. CERV. Quix. tom.2. cap.4. Si otra vez 
la impnmierejno fe le olvide cito, que el buea 
Sancho ha dicho , que fetá realzarla un buen 
coto mas de lo que ella fe eftá. PÍC. JUST. foi. 
22.N0 ha de decirnos con mui buena corrien
te , como la barqueó, y lo de la purga fubrep-
ticia , con que le hizo afloxar ias cinchas un 
coto. 

COTO. La deheflfa ò término cerrado , donde 
eftà vedado y detendido el entrar à paitar. 
Lat . Septum,/.RECOP. lib.3. tit.14.l4.cap.29. 
L o contenido en el capitulo precedcnre,fe ha 
de entender , con que no puedan proceder fo-

- bre muladares ni colmenas , cotos ni adehesa
dos. CALDER. Com. Zelos aun del áire matan, 
Jorn. 1. 

Por ella de tus cotos 
la linea fale y entra, 
disfamando de todas 
la votada puréza. 

COTO. La pena que fe paga por el daño que ha
ce alguna res ò ganado , en heredad ò ficm-
bra. Enefte fenrido es voz Provincial de la 
Rioja. Lat.Ddmní /» aliena fepta illatr,taxaíio. 

COTO. Pez mui pequeño que fe cria en los rios. 
Su cuerpo menór que el de la rana pefeadóraj 
pero en la forma y colores parec idoàel la . 
T i e n d a cabéza grande, ancha y aplanada , la 
boca defgarrada , los ojos grandes y faltados. 
Cria dos aletas junto à las agallas, otras dos 
en el vientre, y en el lomo una que llega haf-
ta la cola. Eftá metido debaxo de las piedras, 
y fu carne es blanda y fuave. Lat. Cot tus. 
HUERT. fob. Plim lib.9. cap. 59. Es el Coto uñ 
pececillo pequeño , que fe cria en los ríos 
Eftoseftán metidos debaxo de las piedras: y 
afsi losfuclcn aílc apretando las mifmas pie
dras hacia abaxo , ò hiriéndolas. 

COTO. En la Germânia vale Hofpitál y Cemen
terio de Igleíia. Juan Hidalgo en fu Vocabu
lario. 

C O T O N , f. m. Tela de algodón mui ancha, 
pintada de vatios colores , con imitación a las 
dela China. Ufafedc ella para ropas d e c i 
mara, colchas, vertidos de niños y otras cofas. 
Quando ha fervido algún tic:npo fe lava , fin 
que los colores fe maltraten. Es voz moder
na tomada de los Italianos y Franccfes, por
que también es de poco tiempo àcfta parte el 
ufo de efte género. Lat. Gofsipina tela. 

COTON COLORADO. En la Germânia fignífkalo 
mifmo que Jubón de azotes. Juan Hidalgo 
en fu Vocabulatio. 

COTON DOHI E. En la Germânia vale jubón fuer
te con malla.juan Hidalgo en fu Vocabulario. 

COTONC1LLO. f. m. term. de ia Pinuira. Pe-

C O T 
lotilla ò botoncillo hecho de badana y borra, 
que fe pone comocibccita en la parre fupe-
rkjr del tiento ò varil la, para aílegurar la ma
no al tiempo de pintar. Lar. Globulus gofsipio 

f i r tus . PALOM. Muf. Pict. lib.5. cap.2. ^.5. El 
tientocs una varita ò baftoncillo que fe tiene 
en la mano izquierda, con un cotonsilh de bor
ra , ò perilla redonda à lo últ imo. 

Ç O T O N I A . f . f . Cierta tela hecha de h i lo 'dé 
algodón , ordinariamente blanca , con fus la
bores de realce ü de gufanillo , de que fe ha
cen colchas, almillas y otras coíks. Viene del 
Italiano Cottone, que fignííica Algodón. Lat. 
Gofsipina tela. PRAC.M.DC TASS. año i^So.foi.y, 
Lavaradecoíowía de vara de ancho , à cinco 
reales y medio. FR. L . DE LEÓN , Nonib.de 
Chrift.en el de Pimpollo. Los zarcillos, las 
fottijas, las cotonías^ las almalafas, las eícarcé-
las. PÍC. JUST. fol. 10. Por quitar la mancha 
del dedo, fe me ha entintado la faya blanca 
de cotonía. PANT. Rom.3. 

Manteo de cotonía , 
que efie trage in el verano 
ufaron las Protor.yn^pbasy 
por fer lucido y barato. 

COTORRERA, f. f. La hembra del papagayo, 
páxaro bien conocido, del tamaño de una pa
loma , de hermofos y varios colores, el pao 
corvo , y que con facilidad aprende, y dice !as 
palabras que fe le enfeñan : y porfcmejar.z'a 
ie llaman afsi las mugéres habladoras. Lar. 
PJtttacus fatmina. PAÍCR. LUZ dcVcrd. Cath. 
part. 1. Plat. 1. Qué diremos de tantos papa-

. gayos ? y qué de tantas cotorreras, que ni en
tienden lo que piden à Dios , ni faben lo que 
ruegan?Pie. JusT . fol .121. Parecían cotorré-
fa ídefeisen libra. 

COTORRERITO. f. m. dim. de Cotorréro. En 
ío literal vale el que es chico. Por translación 
íignificaGalancete , prefumido de lindo. Es 
voz inventada y jocófa. Lat. Argutulus. Venuf-
tulus. Q^EV. Orland. Cant. 2. 

Era Aftolfforór por h tnonióf?. 
Poco jjy..n rrtticbo tiqncmiqaCy 
Tmas cotorreríto que bazañofo, 
Gvn menus de varón que He alfeñique. 

C O T R A L , f. m. El buey canfado y viejo, que fe 
aplica para la carnicería. Es voz mui común 
en CafUlla , y la traheNebrixa en fu Vocabu
lario. Lat. Bos ve tu lu^rej icu ius . 

COTUFA, f.f. Cierta fruta pequeña, que fe cria 
en las Indias, femejante à las chufas de Valen
cia. CERv.Qnix. rom. cap. 3. Diganie fcñór 
Bachiller ( dixo à elta fazón Sancho ) entra 
ahí la aventura de los Vangueícs, quando à 
nueftro buen rocinante fe le antojó pedir co-
túfjs en el golfo? 

COTUFA. Se toma también por gulloría : y afsi 
fuele decirle comunmente pedir cotufas. Lat . 
Subtile ingeniuM guia. Dehc ':¿e , ¿irttrn. Cupedix, 
arum. Ofu , Poftrim. l i b . i . cap. 8. dife. 3. No 
le bafta para fu fnftento à u n caminante un 
poco de ternera y una olla de mui buen car
nero y vaca , lino que en medio de un defier-
to pidan cotufas y gullorias? y que pafían-
do adelante la golofina y gula, pidan codorni

ces5 
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., ees > eíTa"mucha cotúfj, es,vcnga la ira de Dios 

fobre gente tan antojadiza. 
C O T Y L E D O N , f.m. Lo mifmo que Acetábalo. 
^COVACHA, f. f. Cueva , concavidad ò iabter-
; raneo pequeño; Lat. Guvet* Uatibulum. AMBR. 

MOR. rom.I. fol. 235. Labrada i manos, como 
cueva , ò covacha. VALDIV. Vid. de S. Jofeph, 
Cant. 1.0. Od.4. . 

Quando contento en la covacha amiga, 
t t negro grillo agudamente ¡nena 

C O V A C H U E L A , f.f. dim.de Covacha. La que 
es pequeña. Lat. Çavemula. 

COVACHUELA. Por excelencia fe llama la Secre
taría del Deípacho univcrfál, donde afsifte 
et Secretario con quien el Rey defpacha,y 
donde eftán los Oficiales, que por efte motivo 

. fe denominan de la Covachuéla. Diófele efte 
nombre, pór eftár íituada en una de las bóve
das de Palacio. Lat. Regiis negotiis expediendis 
intra aulam regiam feçretius conclave, 

COVEZUELA.f . f . d im. dc Cueva. Cueva pe
quena. Lat. Gavernula. SiGUENz.Vid.de S.Ge-
ron.lib.3. difc.^.Defdc las obfeúras covezuélas 
y celdas qneremóà condenar el mundo : en
vueltos en c e n ú a y en (ilicio queremos juz
gar los Obifposy Prelados. FONSEC. Vid. dc 
Chnft. tom. 1. l ib. 2. cap. 1. SanvPedro Chry-
fólogo dice, que eíla covezuéla citaba en 
Jas barbacanas de Belén, ò en fus arrabales, y 
no dentro de la Ciudad. 

COXCOXITA. f . f. Juego con que los mucha-
. chos fe divierten, llevando el un pie encogi-

- do, ò en el aire, y ván faltando con el otro, 
y (i tocan con ambos la tierra pierden : y ÍI 

. toca alguno de los compañeros con el pie que 
- lleva encogido gana: y al uno y al otro, quan-
. do pierde , le dán con los zapatos , hafta po

nerle en cierto lugar feñalado, que llaman 
Rambla , de donde fale à coxCoxíta,diciendo, 

• Salgo de rambla y pido avifòn. Lzt.Ludus em-
fufe. CALDER. Com. El Conde Lucanór. 

. Jorn.i . 
Que claro efiã que no bavti 
ton el uno de correr 
una principal feñóra, 
à COXCOXÍtà en un pie, 
como juegan los muchachos-, 
quando hacen, tina, doí, tres. 

COXEAR, v. a. Mover los pies con desíguaí-
, dad notable : lo que fuele fuceder por tener 
. una pierna mas larga que otra , y por otras 

cáufas. Es formado del nombre Coxo. Lat. 
Claudicare. MÉX. Hift. ímper. Vid. de Vitelio, 
cap. 2. Era mui barrigudo , y coxeaba un poco 
de una pierna , de un golpe que havia recibi
do de un carro. Room o. Exerc. tom.i . trat.8. 
cap.2. Tiene un hombre una herida en el pie, 
y anda con él coxeando: la cáufa de que ande 
con el p í e , es la virtud y fuerza motiva del 
alma ; mas del coxear la cáufa , es la herida , y 
no la virtud del alma. L , GRAC. Criric.part.3. 
Cnf. 1. Aquellos de los malos pies pifan mui 
firme, y coxeando ellos, hacen aífentar el pie à 
muchos. ESPIN. Art .Mlef t . lib.3. cap- 25. La 
perdiz, quando vé venir al Cazador cerca dc 
donde eftán fus polios reciennacidos , faíen 
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huyendo del , zoxeando y haciendo de las que 

• no pueden volar, como íi cftuvieflcn heridas, 
para que las íígan i y apartarle de ellos. 

CoxtAR. Metaphoricamentc vale falfcar, proce
der no re&amente, fino con doblez y engaño, 
y lo mifmo que Claudicar. Lat. A reciitudine 

• deficere, dtfleciere. Claudicare. PAL AF. LUZ à los 
viv.fol. 123. Pero aun de la intención coxeamos 
innumerables veces: porque comenzando por 
el fer vicio de Dios, profeguimos ò acabámos 
por nueftra vanidad. 

Saber de qué pie coxéa. Phrafe vulgar con que fe 
dáà entender que no fe ignora la falta, mala 
inclinación, vicio ò intención que alguno tie
ne , y cón que obra. Lat. Quo vitio cláudtcet 
quifquamjcire. CALIST. Y MBLIB. A d . 1. No 
CS mas menefter, bien sé de qué pie coxeas.: yo te 
fanaré. CERV.QUÍX. rom.I. cap.5. Mira en ho-
ramala, dixo à efte punto el ama, íi me decía 
à mi bien el corazón del pie que coxeaba mi 
íeñór. 

COXEDAD. f. f. Lo mifmo que Coxéra ò Co-
xéz. Trahc efta voz Nebrixa en fu Vocabula
rio. XsZt.Claudicatio. 

COXENDIGO. f.m.Hueflb del anca. Es voz 
Anatómica. Mart. Anar. Comp. 

COXERA. f. f. El vicio de coxear. Lat. Claudi-
catio. Clauditas. CERV. Nov. 7. pl. 213. Sabed, 
hermano Luis, que mi coxéra y eftropeamicn-
to no nace de enfermedad , fino de induftria, 
con Ia qual gano de comer pidiendo por amor 
dc Dios. 

COXEZ.. f. f. Lo. mifmo que Coxéra. Es voz de 
poco ufo. NAVARR. Man. cap. 27. num. 199. 
Qual es también la coxéz , que no necefsita à 
tener palo en el altar. 

C O X I N . f. m. Cierto género de almohada he
cha por lo regular de badana ò cuero, llena 
de lana , plumaò borra , que comunmente 
firve para fentarfe en él ò hincarfe de rodillas. 
iViene de la voz Coxo. Lat. Pulvims, i . Pulvi-

• nar> aris. RF.COP. lib.9. tit.22.1. 2. Dela tapi
cería, que fon paños Francéfes, de verduras y 
RáSj ydcTornayjy anrepuertas, y coxínes y 
mantas de pies, y alhombras, y bancales 
que paguen cinco mrs. por ciento al dicho al-
moxarifazgo. MEND. Guerr. de Gran. lib. 4. 
num.9. Grandes llaman en Efpaña los Señores 
à quien el Rey manda cubrir la cabeza, fentar 
en a£tos y lugares públicos, y la Réina fe le
vanta del eftrádo à recibir à ellos y à fus rtiu-
géres, y les manda dar por honra coxin en que 
fefienten. PELLIC. Argén, part. 1. fol. 23. Y 
dándole un coxin donde fe recoftaífe , y mu
chas velas que traxo Timocléa^epitíendo los 
foterraneos paílbs, fe volvieron à fus apo-
fentos. 

COXIN. Se llama también otro género diferente 
de almohada , mas ancho de abaxo que de ar
riba, de cuero, paño u otra tela, lleno de lana, 

• pluma ò borra, y regularmente colchado, que 
fe pone fobre las filias, para ir mas acomoda
damente acaballo. Lat. Clitellaris pulvinas. 
PRAGM. DE TASS. año 1680. fol. 39. Una filfa 

. de media borréna para mula, con faldas de 
• yaquéta y coxin de gamuza, noventa y nueve 

rea-
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reales^ CERV.QUÍX. tom. I . cap. 13 . Y qüatiáó 
l l e g ó , fué à tiempo que alzaba con lapunta 
del lanzón, un coxín y una maiéta afida à él. 

CoxtNEs.En la náutica fon unos texidos de ca^ 
< xé tas , que fe ponen en el bauprés , vergas y 

bordas, para que no fe rocen las relingas de 
las velas y amuras, elcotines y obenques. Vo-; 
cab. maric. de Sev. 

Ç O X I T R A N C A . f. m. El coxo que trabe mule
ras, y anda de prifa atrancando tierra, y dan
do paffos largos. Es voz compueña de Coxo, 
y de Tranca, y la trabe Covarr. en fu T h e í b -
ro. Lar. Duobus irtnixus fulcris, ac longioribus 
grefitbus inctâem claudus. 

Ç O X I J O . f. m. La-inquictúd ò queja que pro
cede de cáufa ligera. L a t lurgium. Quefim le-
vior. QÚEV. Cuent. Y con cfto fe fueron rodos 
à la deshilada con mui grandes coxijos, íin ref-. 
petar el coramvobis deÍPadre . 

C O X Í ¡O^Oj SA.adj. El que fe queja òreí lenre 
de qualquier cofa, por ligéra quefea. Lat./a/*-
giofus. Qusrulusy a, um. Mi-ND.Gaerr.deGran. 

- Iib.2. num. 6. Reftituían las mugéres y los 
hijos donde fe los críaíTen, defeargandofe de 
bocas inútiles y embarazo coxijójh. TORR; 
Philof. l ib. 2. cap. 9. Porque Jos hijos de 

-" Adan, que de fuyo fon coxijófis, no fe pudief-
fen quejar de los muchos preceptos que les 
ponian. 

C O X O , X A . adj. La perfóna ò animíl que tie
ne una pierna mas corta que otea, ü otra le-
fton ò impedimento, que no le dexa fentar los 
pies igiuimente en el luelo , ni andar dere-
cho. Viene del Latino Coxi > que íignifka el 
Anca. Lat. Claudus, QnEv .Cart.de las calid.de 
un Cafam.Los que me quieren mal me llaman 
coxo-. íiendo afsi que lo parezco por defeuidoi 
y foi entre coxo y reveréncia,un coxo de apuef-
ta , íi es coxo , ò no es coxo. NAVARRET. Con-
ferv. difc.9. Los Indios del Perú tuvieron 
grandifsima vigilancia en no confentir holga
zanes , haciendo que aun los viejos , los man
cos , los COXOÍ y los ciegos trabajaíTen en algu
nos mmiftérios, en que no les eftorvaífe fu en-» 
fermedad. V i L L A v i ç . M o l c h . Cant.S- Oít-y,-

Oyó el mnfitge el negrobérrerOyy braman 
Porque lapiernax&xa. entoncet tengjf 
De manêra que no pueda tanprefio 
Ver de fu Rey el formidable ge fio t 

Coxo. Por Antonomáña fe entiende el tiempo'; 
COXQUEAR, v. a. L o mifmo que Coxear. Es 
• voz antigua, que yá no tiene ufo , fino entre 

la geate*rúftica. Lat. Claudicare. CHRJON.GSN. 
fbl.199. E í o ^ a í d ^ d e u n a c a í d a d e un caba
l l o , que havíe caído con él. M . A v i u T r a r . 
Oye Hija, cap.9. Y queda herida en el muf
lo, quexjuicrc decir en el apetito fenfuál: mor-
tificañdofele de arte, que de aili adelante cox
quea dél. CERV. Quix. tom.2. cap. 4. Debe de 
penfar el buen hombre, fin duda que nos dor
mimos aquí éft las pajas: pues ténganos el pie 
al herrar , y verá del que coxqueamos. 

C O Y U N D A , f. f. La correa con que fe atan los 
bueyes al yugo. Viene deí Latino Conjungere* 
Lat. Lorum. PR.*GM. DE TASS. año i<58o.fot.2¿. 
Vnzeoyunda gorda texida, treinta y quatro 
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: maravedis'. CHRON. DEL R. DON JUAN M / I I . 

Año 7. cap. 37. Y otrofi lleva cargo de reci
bir los cueros de bueyes, que fueren meneíler 
para ceyundar^axa tirar los pertrechos.M ARM-. 
Dêfcr ipc . tom . j . foi. 127. Y atándole con las 
coyundas de los bueyesjeaífeguraron y pufie-

.. ron en otro carro. LOP. Philoro. foí. 120. 
Tías coyundas/wí-rííí defatadas, 

t E l macilento buey el heno arroja. 
COYUNDA. Metaphoricamente íe llama la union 
; ò ligazón de dos perfónas por el Matr imó

nio. Lat. Matrimonii vimuluj/u V^LVERD.Vid. 
de Chrift. l ib. 3. cap. 12. Si ella celebra nue
vas bodas con otro, incurre en adultc:rio,rom-
piendo la coyunday que la tiene unida al primer 
marido. 

:COYUNDA. Metaphoricamente vale también fu-
jecion ú dominio. Lat. Dominium, i i . ARGENS. 
Maluc.Ub.10.fol.367. Y la fnperioridad y do
minio arraigado, ha vuelto ía coyunaa de Ef-
paña. 

C O Y U N D A D O , DA. adj. Cofa atada al yugo. 
Tiene poco ò ningún uto, y le trahe Nebr'ixa 
en fu Vocabulario. Lat. Loratum iugum. 

C O Y U N D I L L A . f. f.dim.de Coyunda. Coyun-
- da pequeña. Lat. Cingula coriácea. PRAGM. DE 

TASS..año 1680. fol.27. Una red de latraffera 
• de un carro de coyundiílas, ciento y cincuenta 

v tres maravedís. 
C O Y U N T U R A , f.f. Ligadura ò trabazón con 
. . que f ea taunhue íFocono t ro : como fon las 

de los dedos,las manos, pies, codos, hombros,-
jnunécas,&c. lLat.Arricuius of is, wnSiurü, com-
mifara. LAG. Diofc. l ib. cap.28. Y aplicán
dole en unción à todas las oyuntúrasdcl cuer
po , es poderofo medicamento para corregir 
el dolor que fe padece en ellas. ARGOT.Mon-

. ter. cap.41. Opinion vulgar era, que la forma 
que fe tenía en ía caza de los Eiephantes, era 

- aííerrandoel árbol donde fe arrimaban quan-
. do dormían : porque decían que no tenían co

yunturas en las piernas , y que à e(ta cáufa 
quando caían en tietra, no fe podían levantar. 
QÜEV. l ib. de todas las cofas. Todas las rayas 
que vieres en las manos ( ò curiofo Le&ór) 
fignifican que la mano fe dobla por la palma, 
y no por arriba, y que fe dobla por las juntu
ras : y por eífo eftin las grandes en las coyun-
túras. 

COYUNTURA. Metaphoricamente vale ocafión, 
oportunidad para la execución de alguna co-

. fa. \jéxSkci%¡ío oblata. SAMT.TER. SU vid.cap.2. 
Porque aguardaron à coyuntára -que no pare-
cieíTe novedad. MEND.Guerr. de Gran. í ib . i . 
num. r i . Pero lasperfonas libres loatribuían 

. à buena provifion, y en conveniente eeyuntú-
ra, MARIAN. Hift. Efp. lib.13. cap.5. Que era 
mejor aguardar un poco de tiempo, que de-
xar paílar aquella buena coyuntára de ayudar 
a lcomún. ALCAZ. Cbron. tom. i . pl.81. Que 

. eftaba de fobreavifo para introducir la propo-
íicion en la primera coyuntura. 

Hablar por las coyuntúras. Phrafe familiar con 
que íe á i à entender que uno habla mucho y 
de continuo, fin tropezar ni dexar que otros 
hablen. Lat. Nimium ejfe loquacemyac garralum. 
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Llegar ò venir à coyuntura. Es llegar en ocaGort 

oportuna y favorable, para que fe logre, ò tra
ce de alguna cofa. Lat. Dtt* , vcl amijf.i occajio-
ne •venire. Oportunè ventre. MÉX. Hiít. Imper. 
y id. de Sergio Galba , cap. i . Pero efto fué à 
tan buena coyuntura, que todo fué cali à u n 
tiempo : pues le llegó nueva de Roma dela 
muerte de Nerón. Y£PEs,Chron.tom.i.Cent. 
x.cap.i. Tratando cofas efpirituales con San 
Benito vino ã coyuntura, y otreciófe en la con^ 
vetfacion la ida de Totila para Roma. 

COZ.f. f. El golpe que fe dácon el pie, facu-
diendole hacia atrás. Covarr. es de fentir que 
viene de Coxo,y que de Cox fe dixo corrona-
pidamente Coz. Otros le deducen del Italia
no Cozzo, que vale Encuentro : Otros del La
tino Cíj/zjporque la coz fe dá con el calcañar: 
y otros del verbo Concutere. 'La.t. Cakitratus, 
us. Infifta calcium jafíatio. ANT. AGUST. Dial. 

. pl.51. Oído hé contar que uno dixo por burla, 
que las armas de Nápoles eran un caballo fia 
freno, con una albarda vieja, tirando coces^ot 
quitarfela y tomar otra nueva. RIBAD. Fl. 
San£t V id . de S. Antonio de Padua. Otra vez 

. vino otro, que havia dado de coces à fu Madre, 
yacufófede aquel grave pecado. NIEREMB. 
y id. delP, Pedro Paez. Al falir deBazainls 
dió 1111 buey una grande coz, que le fué forzór 
fo eftarfe en la cama. 

Coz. La refurtidaò retroceíTo que dá la pieza 
v de artillería, la efeopéta y otras armas, vol-a 

viendo atrás con el impulfo de la pólvora. 
Lat. Tórmenti belíici retrufio, onis. SANDOV. 
Hift.de Carl. V . Kb. 12. § .28. Porque la tra-
hían con tal arte , que íin quitar de la pieza 

• los caballos que la llevaban, fino con folo re
volver la boca adeIante,con un eílríbo gruef-

. fo de hierro , que en la cureña trahían, donde 
hacían hincapié para la coz , podían jugar de 
cada pieza. ESPIN. Art. B^lleft. Üb. I . cap. 11. 
E l eftár los arcabuces defabndos , y dar mas 
coz que lo ordinário, tiene fus círcunftáncias. 

Coz. Se llama también aquella parte de la caxa 
del arcabuz, que fe afirma en el hombro para 
hacerla puntería , que regularmente fe llama 

•Culata. Lat. f i f iuU fernapfticapars. ESPIN. 
Art.Balleft.Ub. I . cap. 10. Los que fon altos de 
hombros y cortos de cuello, necefsitan feaa 
las coces de los arcabuces mas derechas. 

Coz. Se llama afsimifmo el retroceíTo del água, 
quando encuentra impedimento que no la 
dexa feguir fu curfo,y vuelve atrás. Lztfluen-
tis aquaretraãio^onis. 

Coz QUE LB DIÓ PERIQUILLO AL JARRO. Cierto 
juego con que fe divierten los muchachosjpo-

. niendofe en rueda dadas las manos , y dando 
vueltas al rededor con prifa: El que ha queda-
do,por fuerte, fuera, procura afir à alguno de 

• la rueda,y eftos fe defienden de él tirándole 
coces, y van canrando , Coz que le dió Peri
quillo al jarro. Coz que le dió que le derribó: 
y ¿ coge à alguno, él queda libre y fe pone 
en la rueda, y el cogido continúa el juego en 
fu lugar. 

Entrarfeómcterfedehozydecoz. Phrafe vul -
. gár para figtiificar que uno entra de golpe, y; 
. TomJI. 
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fin confideración ni reflexión alguna, en quaU 
quiera cofa. Lat. Repente ac info;enter fefe im-
Mifcére.QvEv.Cuent. Alatabaholafe entró 
un vecino con fus once de oveja, muí fobre-
faltado, y de bozyds coz fe metió donde no Iç 
llamaban. 

Mandar à coces. Es mandar imperíofamente, con 
razón , ò fin ella. Lat. Superbo faflu atque info-, 
lentia imperare, 

¡Tirar coces. Ademásdel fentido literálrpor tratif-
lacion fignifica repugnar, rebelarfe, no querer 
fujetarfe ; fino vivir libremente y fin rienda. 
Lar. Recalcitrare. M . AVIL. Trat. Oye Hija, 
cap.5. Y San Hilarión, que decía à fu própria 
carne: Yo te domaré, y haré que no tires coces¡ 
íinç que de hambrienta y trabajada pienfes 
antes en comer, que en retozar. 

La coz de la yegua , no hace mal al potro. Refr. 
que dá à entenderjque los golpes y malos tra
tamientos con que fuelen lasmugéres tratar 
y hacer mala quienes bien quieren, no les 
laftíman m caufan daño. Lat. 

Calx matris baud tenerrimo nocet pullo, 
Lop. Dorot. fol. 170. Yo con Phelipa hablo, 
P o r o t é a , no contigo: Phelipa es mi hi ja, y-la 
(QZ de la yegua no bace mal al potro, 

C R 
CRABRON, f. m. Efpecie de abeja, y una de las 

• nueve en que las divide Virgilio en fu Geór-
. gica, que vulgarmente fe llama Abejón. Es 
voz puramente Latina Crabro , onis. FUNES, 
Hift. nat.Ub.2. cap.32. Efte Autor Virgilio en 

. fu Geórgica hace un largo capítulo de las abe
jas, y pone muchasefpecies de ellas: como 
fon las miírnas abéjas,fus Reyes, los zánganos, 

. avifpas, crabrónes, teredines y otras tres, que 
viven vida folitária. HOERX. fob. Plin. l ib . i 1. 
cap.n. A los crabrones, llamados afsi de los 
Latinos, à Cabo, ò Caballo, donde fe engen-

-dran, llaman los Hebreos Jefithah y los 
. Efpañóles Abejones, RÍBAD. Tribuí, l ib. 1. 

cap¿3. De los crabronesj que fon tábanos, ò co
mo los llama el Libro de la Sabiduría , Avif-

- pas, fe íirvió Dios, para efpantar y afligir à los 
habitadores de la tierra de Canaán. 

ÇRANEO.f .m, E l c á f c o d e l a c a b m , que es 
una trabazón de los ocho hueífos de ella, y 

. de tres tablas, que tienen los quatro mayores: 
que la primera fe llama dura, k de enmedio 

. Efpongíofa , y la última Vitrea. Porr. Mcdul. 
de Ciruj.fol. 18. Es del Latino Cranium,it. 
FRAG. Anatom. lib. 1. cap.34. El hueflb de la 
cabeza, que llaman Cráneo, y comunmente 
Cafco, es como un yelmo, para guarda de los 
feífos , y fe compone de ocho huelíos. LOP, 
,Circ.foÍ.2i. 

Dexa caer elpino, en quien imprejfo 
Quedó revuelto en fangre el cráneo yfejfo. 

CRAS. adv. de tiempo. Lo mifmo que Mañana.-
Es voz antiquada y puramente Latina Cras, 
PART.6.tit.4.1.8. Eeftoferíacomo íidixeíTc 
clteftadór: EftablezcoàFuláno mi heredero, 
Çicrãs naciere el Sol. C. LUCAN. cap. 46. Por 
amór de Dios id allá cris de mañáña : y por 

Nnnn ven-
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ventura qúcería D ios , que íàbriamos algunas 
nuevas de él. 

CRASCITAR, v . n . Formar ei cuervo fu graz
nido. Fórmafc por la figura Onomatopcya 
del fonído Cras, que parece compone. Otros 
dicen Crocitar, tomándolo del Latino O w / -
tarc, que fignifica cfto inifoio. HUERT. fob.. 
Plin. l ib . l o . cap. i i . Dan muchas voces los 
cuervos,y por fu modo de fonído ò cttrucndo, 
llaman à fu vocear Crafíitar 7 porque ñempre 
parece que dicen Cris. 

CRASISSIMOjMA.adj . fupcrl. En lo literal 
vale bumamenre pingüe , gordo y grueflo : y 
en lo metaphórico muí rcprchcníible , torpif-
íimo y lleno de ignorancia. Lat. Crafstfsimus, 
MOND. Diílerr. 2. cap.5. Y es ignorancia cra-
s'ifsim A y notória , tener por moderna y nue
vamente introducida cfta qiicítión. 

CRASSITUD. f. f. L o m i f m o q u c G r o í r ú r a , ò 
gordura. Viene del Latino CrafsUudof quefig-
niftea cfto miímo. 

CRASSO, SSA. adj. Grucífo , gordo, pingüe y 
cfpeíTo. Es del Latino CrAfus. Lo?, Doror. 
fol. 115. Apoftaré que quieres decir, que rc-
fueltascon la edad aquellas partes fútiles, fe 
hace mas crafá y denfa.pELLic.Argcn.part,2. 
fol. 49. Suele falir por efta boca un vapor ful-
phúrco, crjf'o y nebulofo. 

CRASSO. Metaphoricamente vale cofa torpe.ma-
la en gran manera , y que no tiene excúfà: co
mo Difparate craííb , ertór craftb. Lat. Pefsi-
mus, t'urpis & í.NAVARR.Man.cap.23,num.44. 
Ignorancia crajfx o fupína es la del que no fabe 
lo que es obligado , por fu negligencia lata ò 
ancha : que es de no hacer para faber lo que 
todos los de fu qualidád comunmente hacen,ò 
deben hacer. PA.RR. Luz de Vcrd.Cath.Plar.6. 
deí Santifsimo Sacramento de la Euchariftía. 
Y de eftecroffo engaño fe leliguió otro ma
yor error, que fué intentar parar en fu carrera 
al Sol. CoRNhj. Chron. t o m . i . ü b . i . cap.i. Y 
apoyando con muchos esfuerzos iosdifpara-
tes de Almarico, huvicra hecho palfo al enga
ño, por la eraffa ignorancia de aIgúnos,que yá 
feguian fu partido. 

C R t A . f. f Cierto género de tela ò lienzo, que 
no es de los mas finos ni de los mas tofcos,quc 
íirve para hacer camífas,fibana$ y otras cofas. 
Xylámafe comunmente Leona , porque viene 
de Leon de Francia. LatXmfa tela fie vulgo no-
minuta. PRAGM. DE TASS. año 16S0. fol . 8. La 
vara de c r h leona entreancha, à quatro reales 
y medio. La de trc& angoíla , à tres reales y 
medio. 

CREABLE, adj. de una term. Loque es digno 
de crearfe, ò puede fer creado. Es del Latino 
Creabiüs, & e . NIEREMB. Aprcc. l ib. i .cap. 7. 
§. 1. Pues la grandeza de la gracia es , que no 
pare en ningún grado de la naturaleza criada 
ni creable; fino que rranfeendiendo toda otra 
perfección pertenece al grado Divino. 

CREACION, f.f. El ado de crear y producir 
de nuevo alguna cola. Es voz puramente La
tina Creatin. ER. L . DP GRAV. Guia ? part. 1. 
cap. 3. No folo cíld obligado el hombre i 
Dios por clbeneñcio de la ere ación, fino tam-

C O R 
bien por el de la confcrvación .ELORENx .Mar, 
tom.2. pl,2o8. Yo folamentc diré dos ponde
raciones, una de Damafcéno, y otra de Ru
perto : la una es cerca de la creación del Ciclo, 
y la otra cerca de la creación del mar.CAL DER. 
Aut. La vida es fueño. 

T y á que la agregación 
de aitgóricos fentidos 
dá la creación al Poder, 
y el orden de f u i defignios 
à la Sabidurij 

CREACIÓN. Por extcnlion fe llama también la 
elección y nombramiento que fe hace de al
gunos fugétos para empleos y cargos honon-
ncos : y afsi fe dice , La creación del Sumo 
Pontífice, de los Cardeniies de la Santa Iglé-
íia Romana, &ÍC. Lat. Creatio. De/jgnath. NA-
VARRET. Conferv. diie. 1. Reprehendiéndole 
fu mugér, por quti con la creación de los Epho-
ros (que eran los Confcjéros Supremos) havia 
limitado la foberanía de Monarcha. SALAZ, 
DF. MENO. Chron.del Card. lib. i.cap. El 

. Papa Sixto I V . en la fegunda creación de Car
denales , que celebró en Santa María la ma
yor , Viernes à fíete dias del mes de Marzo, 

. creó al Obifpo , con el titulo de Santa María 
in Dominica. 

CREACIÓN. Algunas veces fe halla tomado por 
crianza y nutrición. En efte fenrido e íh yá 
antiquado. MEND. Coron. fol.19. E efias mu-
g é r c s , q u c llamaban Parcas, curaban de fu 
creación* 

CREAR, v. a. L o mifmo que Criar. Eñe verbo, 
. aunque mas arreglado à fu origen del Latino 
Creare, oy folo tiene uíb en la acepción de 
erigir alguna nueva dignidad , ü de conftituir 
àalguna perfóna en cierto empleo, ò minilté-

• rio:como Se creó la dignidad u oficio de Con-
deftable , ò à Fulano le crearon Cardenal: y 
en la de producir, nutrir y educar, es voz an
tiquada. Lar. Creare. GHRON.GEN. fol. 149. E 

. diólos à crear à una mugér , en un Logar cabe 
Roma. MEN. Coron. fol. 27. E aili ¡cercaron c 
eílovo luengo tiempo. ZLRIT. AnnaI.Iib.3. 
cap. 10. Fué determinado que fe creap Obif
p o , y huvicfielglcfia Cathedral , y el primer 
Perlado fucile el que el Rey eligiefle. C o i -
M E N . H i f t . deScgob. cap. 41 . §. 10. Nueftro 

Obifpo D . Gafpar de Zufiiga partió luego 
àfu Arzobifpado de Santiago, que gobernó 
hafta el año de 1570. en qncfuè promovido à 
Sevilla, y creado Prcsbyrero Cardenal, con t i 
tulo de Santa Bárbara. 

C R E A D O , DA. part. paíf. del verbo Crear. L o 
afsi producido , erigido, ò alimentado. Lat. 
Creatr4s?ay um. CHRON. GEN. fol. ^ . C o n f e l -
fandole è teniéndole por Señor è Autor de 
todo lo creado. COMEND. fob. las 300. fol. 50. 
De la qual es próprio faber , que el movedór 
es Dios:en cuya virtud fe mueven y fuftentan 
todas las otras cofas creadas. 

C R E A T U R A . f.f. L o mifmo que Crianíra. No 
tiene y á ufo, fino quando fe habla def erigido 
ò conftituído en dignidad: como Tal Carde
nal fué creatúra de tal Pnpa.Lat.7?« creata. 

CRECEDERO, RA. adj. Lo que eftá en ap-
t i -
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- tltud para cr<icer. Lat. AuSitor, is. Amplfor; 

CRECEDERO. Se dice del veftido que fe hace pa
ra algún niño , mas largo y cumplido de lo 

: neccfiario , para que le venga quando vaya 
- creciendo. Lat. Crefienti corpori apta vefl i t , 
CRECER, v. n. Aumcntarfe, venir à fer mayor, 

agrandarfe alguna cola, yá fea fenfible, infen-
fibíe ò metaphórica: como el hombre crece, 
el árbol crece , la mar crece, la virtud, la ma
licia y los precios crecen. Viene del Latino 
Crífisre, que fígnífica efto mifmo. Eñe verbo 
tiene la anomalía de los acabados en ecer co
mo Yo crezco , crezca aquel. PART. I . tít. 4. 
1. 61. E otroíi debe llevar Cruz è agua bendi
ta, è una campanilla tañiendo, porque entien
dan los homes que le deben humillar à Dios 

. en fus corazónesjè crezca la Fé en ellos. SANT. 

. TER. Su vid. cap.sp. Creciendo en mi un amór 
tan grande de Dios, que no fabía quien me le 

• ponía. PALAF. Hift.R.Sagr.Hb.ó. Quien creerá 
. que no crecen los Reinos en riqueza , quando 
. entra en ellos tributando todo el Orbe ? Y an-
. res al mifmo tiempo crece la ncccfsidád, por-
- que vá el vicio creciendo à mas largos palfos, y 

confume en lo çpxt crece mucho mas de lo que 
entra.MEND.Vid.de Nueftra SeñorajCopl.yj. 

Cteciftcis, o planta Virgetty 
cedro incorruptible , cedro 
que altas regiones corona, 

fin tocar humanos vientos. 
CRECER A PALMOS. Phraíe ponderativa,que e*-
. plica que alguna cofa fe aumenta y recibe 

elevación con celeridad. Lat. Miré augerij 
• Mcrefcere. NAVARR. M a n . cap. 1. num.22. D é -
. befe cierto tener laftíma de ellos , y rogar-* 

les conlágrymas de companion > que miren 
, que eftán en el diabólico eftádo de la eterna 

damnación , que con tal confefsion y comu-
• nion crece mas que i palmos. 
CRECER COMO ESPUMA. Phrafecon que fedá à 

entender que alguna perfóna ò cofa fe ha au-
• mentado y adelantado mucho en pocotiem-
. po : como en la hacienda, en los pueftos, enel 

cuerpo, &c. Lat. Mirum in modum ali que m au-
i geri, omari, amplificar}. Fa. L . DE LEON, Perf. 
: Cafad. §.7. Y afsi crefee el bien corno ejpúma , y 

fe mejora la hacienda. FONSEC. Vid.de Ghrift. 
. tom. i . l ib . i.cap. 7. En llegando à la Corte 
• del Rey Abimelech , comienza à crecer como 

efpúma, y llega fu profperidad à vencer à Re. 
yes. 

CRECER EL o j o . Phrafc metaphonca, que ex-
- plica la fuma alegría que cáufa la efperan-

za de confeguir alguna gran felicidad. Lat. 
Lutam fpem cogitatione bom augere. TORR. Phi-
lof. lib.2. cap. 6. Viendo un cáliz de oro en 

, cierto Monafterip , fujéto à fu jupfdiccion , le 
~ creció el ojo con la rica prefa, y íin ningún ef-
' crúpulo le tomó para fu baxiíla. Qotv. Fort. 

Oíala el mezquino con una atención canina y 
- lacerada, y tan encendida en codicia , con la 

turbamulta de millones, que le tecleaban los 
dedos en ademán de contar: havíalecrecido 
tanto el ojo, que no le cabía en la cara. 

CRECEK EN CORCOVA. Ademas del fentido recio, 
fignificair en aumento alguna cofa mala ; co-4 

Tout,'. I L 

C R E 6 ¿ i 
' TOO la falta de falud yàz medios J otras feme-í 

jantes. Lat. In deterias vergere, progredu 
CRECER HACIA ABAJO. Phrafe irónica con que 
• fe explica que alguna cofa fe difrainuye en 

lugar de aumentarfe. Regularmente fe apli
ca al hombre quando yá efti en edad de no 
poder crecer , que mientras mas vive a fe arri
ma mas à lafepultúra. IjiuDecrefcere.MinuK 
Deficerc 

CRECER LOS DIAS ò LAS NOCHES. Es ir tomando 
aumento ò incremento con el tiempo : pues 
los dias empiezan à crecer por la Natividad 
de Nueftro Señor Jefu Chrifto, y las noches 
empiezan à dilatarfe por la Natividad <ie San 
Juan Baptifta. Lat. Dies crefeere, &ugcri. 

CRECERÁ EL MEMBRILLO, Y MUDARA EL PELILLO/ 
Refr. que enfeña que todas las cofas fe desfi
guran con el tiempo > de lo que fueron en fus 
principios. Lat. 

Crefcenie malo > teñera lanugo cadet* 
Carne que crece, no puede eftar uno mece. Refh 

que reprehende à los que fe enfadan de que 
los muchachos jueguen y travefeen : pues es 
precifoconcederàla corta cdád lo quellcv^. 
de fuyo. Lat. 

Quin currat bine & illinc lufitanspuer, 
Augere vim nequiverit corpufeuli, 

CRECIENTE, part. a£t. del verbo Crecer. L<S 
que crece y fe vá aumentando. Lzt.Crefcens. 
BAREN , Guerr. de Fíand. pl. 350. Vinicífe à 
aumentarle mas la reputación y gloria , à que 
fu creciente fama militar le havía halla entona 
lees enfalzado. REBOLL. Ocios, fol. 207. 

Mar de tafetán aztíl, 
que es puntas de oro fu margen^ 
tn aguas crecientes dâ 
con todo baxel al trafte» 

C R E C I D O , D A . part. p a í . L o aumentado ò 
acrecentado. Lat. Auâius,a, um. FLORENC; 
Mar. tom.2. pl.103. Arrojad generófa fcmilla 
en vueftras almas, de que os prometais copio-
fa cofecha en la edad crecida* CoRNej.Chron. 
tom. 1. lib.x.cap. i5.Rcfpoodió el Santo con 
diferéto difsimúlo que no podía, porque fe lo 
tenía feriado todo à Dios: en que tenía ufúras 
mas ciertas, y más crecidos in tercies. CALDEKI' 
(Com. Las manos blancas no ofenden, Jorn. 1. 

Que pre fumo que la mifima 
naturaleza fe agravia, 
quejofa de que el cabello 
crecido/ trenzado trabr'ga. 

CRECIDO. Se toma también por grande ó mag
nífico. Lzt.Ingem, tis. Magms,a, um. Lo?, Pe-
regr.fol.117. Y con el crecido dolor que le cau
só fuccífo tan infeliz, enajenada de la razón, 
procuró varias veces darfe la muerte. REBOLL, 
pcios,fol.298. 

Crecido exército junta^ 
ningún rigor rcc&tédy 
defiruyendq impetuofi 
las defeuidadas frontèrasi 

CRECIDOS. Llaman las mugéres que hacen me-
dia,à aquellos puntos que forman con las agu-* 
jas y hilo para enfanchar la media ò calceta 
enel lugár que lo necefsita: como es en la 

¿>antornÜa. Lat. Crefcentes fili nexus* 
Nnnn 1 ÇRE-; 
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CRECES, f. fufado en plural. El aumento qneí 

el trigo roma en la panera ò trox, con el bene
ficio de trafpalarlo de una partea otra:y tam
bién fe llaman afsi las d e la fa l , y otras cofas 
que proceden de la medida que llaman Col
m a d a . Lat. lncrtment¿)Orum. AUT. ACORD. Aut. 
155. Vifto el daño que àcfta Vil la fe le figuc 
de que à los Mayordomos del Pófito no fe 
Ies h.iga cargo de las dichas creces: mandamos 
que ei Corregidor de efta Vi l la haga parecer 
ante sí al dicho Diego Sanchez Caftellanos, 
dei qual reciba juramento en f o r m a , y decla
r e qué cantidad de creces ha havido y Uai, del 
trigo que ha entrado en fu poder en el dicho 
Polito. 

CRECES, Por extenfion fe dice de otras cofas: 
como Creces en la virtud, &c. BAREN, Gucrr. 
de Fland.pl.iiS. A efta injuria hecha à la Iglc-
f i a , y recibidadel Rey por propria , quantas 
creces daría ta otra, toda í u y a , de quererle 
defpojar de la fobsraníaquc gozaba?CoRNEj. 
Chron. rom. 1. l i b . i . cap. 16. Eftas voces e r a n 
alientos en fu efpirku para las creces y adelan
tamiento de la obra. 

CRECIDA, f. f . El aumento confíderable,©cre
c i e n t e que toman los r i o s ò arroyos quando 
ha llovido mucho, faliendo de madre, è inun
dando l a tierra. Lat. Fluvü exundatio, extra al-
veum eruptio. CHROM. GE», fbl.177. E por las 
grandes crecidas de los r i o s , por eftonccs non 
podieron facer o t r a cofa. NWARR. Man. cap. 
17. num. 188. Eftcrilidad fortuita es la que 
acontece por efefacoftumbrado calor , frio, 
tempeftadeSjterrcmótoSígrandes crecidas ,av es, 
gufinos s y otras cofas femejantes, que fin cul
pa del L a b r a d o r acontecen. A s r . AGUST. 
Dia l ,p l . 113. Notando quantos codoscrece' 
para fer fértil la crecida. 

C R E C I D A M E N T E , adv. Vcntajofamente, con 
grande aumento, ampliamente. Es voz d e po
co nfotLat.Copiosè.Magnificè, MANER.Apolog, 
cap. 25. Y yo c r e e r í a que tantos Reinos que 
refundieron para que crecidamente fe labraíTe 
l a fuma grandeza del Imperio, tenían también 
Religión , y fe perdieron. 

CRECiDISSIMO, M A . adj. fuperl. de Crecido. 
M u i crecido. Lat. Ingensy tis. Magnus, a, um. 
BAREN, G u e r r . de Fland. pl . 366. No havicn-
do fucedido nunca motín que fucile mas lleno 
de Capitanes y de Oficiales inferiores, de fol-
d á d o s que gozaban grueíTas ventajas de p a 
g a s , y de o t r o s Toldados viejos, que también 
confumían crecidísimos fueldos. 

CRECIENTE, f. f. Ei aumento que los r i o s y 
arroyos toman quando ha llovido mucho : y 
también fe l l a m a afsi el que por el fluxo y re
fluxo t o m a la mar. Lat. Yluvü exuhdatio. ínun-
datio. FR. L . DE G f t A N . Symb. p a r t . 1. cap. í?. 
Porque de las a g u a s vemos que proceden las 
avenidas y crecientes de los r i o s , que hacen no
table d a ñ o e h las tierras vecinas. AMOR. MOR. 
t o m . i . foL 156. Mas quando quiíb defembar-
c a r , no p u d o : que la creciente de l a m a r f e lo 
eftorbó. RoDRio .Exerc . t om. i . trat. í . eap.p. 
De unas pequeñas gotas d e agua multiplica
d a s , fe vienen à hacer unas crecientes y avcpi-
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d a s t a n grandes j que echan p o r tierra l o s 
grandes muros, y ios edificios y caftillosfiier-
rcs. 

CRUCIE^TE. Meraphoñcamcnte fe dice de ¿tras 
cofas que no ion corrientes, y vale tamo co
m o Aumento : como La creciente de la Luna, 
de la fama, de las riquezas, &c . Lat. Augmen-
tum. íacrementun). P\RR. Luz de Verd.Cath. 
Plat. 18.del Sacramento de la Penitencia.Vino 
cl Saftre quando cftaba la Luna en (reciente, 
tomóle las medidas, y mientras lo c o s í a guan
do volvió à probarlo le venía tan eílrccho,tan 
angofto, que ni entrar pudo. 

C R E C I M I E N T O , f .m. El aumento de alguna 
cofa : como el de la calentura , de las rentas, 
la Luna,&c. Lat. Accret!o,onis. SANT. TCR. SU 
vid. cap.29. En comenzando à mandarme h i -
cicífe eftas pruebas, y rcíiftiefíe , era mui ma
yor el crecimicntc de las mercedes. CHA ,Pol'-
t r im. lib^2. cap.2.difc.2. Y la ponderación de 
l a Eícritúra del crecimiento del cabello h a f t a 
cubrirle, y las uñas hafta falirle de los dedos, 
requiere mucho tiempo. ALDRET. Or ig . l ib . i . 
cap. 3. De aquellos pequeños y primeros prin
cipios , fueron en crecimiento las cofas d é l o s 
Romanos en paz y en guerra. 

CREDENCIA, f. f. £1 aparador donde fe pone 
todo lo que es ncccííario para celebrar de 
Pontifical un Prelado, ü paraorra qualqmer 
MilTa folemne. Lat. Ababas facer. Muñ.M.xNia-
r i a n . lib.4.cap.5. Delanteeftá lucredéncia pa
r a e l fer v i c i o del A l t a r , y encima otra reja 
p e q u e ñ a . 

CREDENCIERO. f. m . El q u e tiene cuidado d e 
l a credencia ò aparador , que fe p o n e al Pre
l a d o p a r a d e c i r Mifla de Pontifical : y p a r t i 
cularmente de los frafeos d e l agua y d e l v i n o , 
d e que ha de hacer l a faiva. Lat. Abaco prafe-
éiutyi. C o v A R R . e n la palab. Crecido. Y por 
f e r negocio de tanta importancia fe llamó Cre-
denciéro , y al aparador Credencia. 

C R E D I B I L I D A D , f. f. Creencia, crédito , f é y 
verifímUitúd. Es voz formada y facada d e l 
Latino Credibilts. Lat. Credibihtas, tis. NIE-
REMB. O b r . y dia5,cap.5.Otrascircunftancias 
y feñáles concurren à la credibilidad de los 
Myftcrios de nueftra Fé , que los hacen indu
bitablemente dignifsimos de crédito. MORET, 
Annal. l ib . io . cap.x. num.3. Por fer ajeno de 
toda credibilidad , que el Rey, Don Garcia qui-
fieíTc cafar à fu hijo primogénito y heredero 
c o n aquella infeliz feñora. 

CREDITO, f. m. La fe ò creencia, y aífenfo fir
m e que fe dá à lo que otro dice. Es del Lat i 
n o Credere. Lat. Fides. NiEREMlí . Obr .y dias, 
cap.5. Porque e l q u e c r e e à o t r o hombre , no 
l o hace fin q u e acompañe .à fu crédito alguna 
razón que divife e l bulto de la verdad. AR
GENS. Maluc. Hb . j . fo l . 120. Viendo lopocd 
q u e arricfgaba e n darle crédito, y lo mucho 
q u e importaba, fí era cierto, fe refolvió à c o n -
cedetle l o q u e pedía. MANER. Apolog.cap.23. 
Mas lleno de r r^ / fó es e l teftimoniodel q u e 
confieíTa contra sí , que del q u e niega e n f u 
favor. 

CREDITO. Por e x t e n f i o n f i g n i f i c a f e g u r i d á d , 

apó-
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apóyò, abòno, firmeza y comprobación de al-
gtina cofa: y aCsi comunmente fe dice, En cré
dito de cita verdad, noticia } iuccíib, y alVi de 
otras varias cofas : efto es , En abono, fcguri-
à i d y certeza de ellas , &c. Lat. Fides, et* Au-
éioritâs, tis. MON D. Ditíerr. 2. cap.i. Palabras 
que dexan ociofa Ia ponderación en crédito del 
buen juicio de quien las pronunció. 

CREDITO. Vale también eftimacion, buena opi
nion, fama y reputación. Lat. Exi/timaúo. Au-
¿loritas.Homen. AMBK. MOR. tom. I . f o l . 143. 
Y como luego el fucefib confirmaba lo d i 
cho ^quedaba en crédito de todos. NLBREMB» 
Dictam.R. Decad.6. Eftíme el Príncipe fu pa
labra, comoel crédito de fu Mageltad : porque 
pierde todo quien pierde el crédito. SA AV. Em-
pr. 31. Para fuftentar el crédito es importante 
la prudencia , en no intentar lo que no alcan
za el poder. 

CREDITO. Efcritóra , papél ò vale de alguna 
cantidad de dinero , ò cofa equivalente que 
uno debe à o t ro , y à que el acreedor tiene 
judo y claro derecho para poderla pedir y co
brar. En efte fentido es tomado del Latino 
Creditum , que -figinfica eíío mifmo. QUEV. 
Vi r t . Mil i t . Phant. 2. No puede quebrar la 
Providência: nunca experimentaron falido fu 
crédito ni los hijos de los cuervos , ni la mas 
defpreciada fábandija. . ^ 

CREDITO. Se llama también la libranza'ó^abÓT* 
no queda el hombre de comercio à alguna 
perfona , para que otro le dé alguna cantidad 
de dinero u otra qualquier cofa que pidiere, 
à cuya fatisfáccion queda obligado. Lat. Lite
ra fiduciaria. CORNEJ. Chron. tom. 1. lib. 1. 
cap. 4. Se alargaba con el comercio à Reinos 
extraños, como Francia y otros , con creces 
de ganancias y feguridad de créditos. CALDER. 
Com. Las manos blancas no ofenden. Jorn. i , 

Prevenido como pude 
de créditos y dinerosy 
galas, armas y sabaHo-s 
declarado amante, vuelvo 
â fefiejarla y fervirla. 

CREDO, f. m. El Symbolo de la Vé Chrlftíana; 
hecho por los Apóftoies, para informarnos en 
ella : en el qual fe contienen los Artículos y 
Myftetios que todo Fiel Chtifrianodebe con
fesar, creer y profeílar para falvr.rfc. LUimfe 
Credo , porque empieza por efta palabra, di
ciendo , Credo in Deum, &c. y en Caftellano 
Creo en Dios Padre todo poderofo , &c. Lat. 
Symbolum Fidri Catbolic<e. SANT. TER. Su vid. 

* cap. 7. El día que murió fe le tornó el Señor 
tan entero , que nos efpantabamós , y le tuvo, 
hafta que àla mitad del Credo, diciendoleél 
miímo,efpiró. RIPALD. Catec.Introd. Están 

. grande la nccefsidad que tenemos de enten
der los Myfterios de nueftra Santa F é , que fe 
contienen en el Credo , que la ignorancia de 
ellos aun à los grandes no les bafta faber el 
Credo de memoria , fi no le entienden. NIE-

: REMS.Catec.Rom.part.i.Lecc.z. Lapnméra 
parte de la Doctrina Chriftiana es el Credo, en 
el qual fe fuman y ponen , con fmgular orderi 
y concierto.tos Artículos de nueftra Santa Fé. 

C H E ¿53 
CadaCríi;?. Equivale à lo mifmo que Cada inf-

tatue, cada momento, cada paífo , cada hora, 
cada día, &c. Lat. Pafúm. FÜNSEC. Vid. de 
Chrift. tom, 1. lib. 1. cap.3. Ptegúntote cofas 
que cxd* Credo las ves con los ojos, y las tocas 
con las manos. 

Con el Credo en la boca. Phrafe para expreífar el 
rielgo y peligro grande en que uno fe halla, 
ó fe confidéra, expuefto à perder la vida: y af-
íi del que fe halla en un trance arriefgadifsi-
nití: como en una batalla , avance , ò peligro 
de conocido naufeágío, fe dice que eílá con el 
Credo en la boca,à femejanza del que cftá mo
ribundo óefpirando. Lat. In extremo periculo. 

En un Credo. Lo mifmo que En brevifsimo tiem
po , de contado y fin la menor dilación. Lat. 
Momento temporij. SANT. T tK. Su vid. cap.12. 
Que quando el Señor le fufpende y hace pa
rar , dale de que fe efpante y en que fe ocu
pe, y que ün difeurrir entienda mas en un Cre
do, que nofotros podemos entender con todas 
nucltras diligencias de ticrra,en muchos años» 
Qufcv. Muf.6. Son.36. 

En un Qzcdo Oficiales defpacháray 
Que en defpacbar fe tardan una Era. 

CREDULIDAD, f. f. Facilidad en dar crédito 
y aífenfo à lo que fe dice, o y c ò halla eferito. 
Es del Latino Credulitas , que íignifka lo 
mifmo. MARQ. Gob.Hb.a.cap.s&O íl fe mue
ve à bufear medios para falir del aprieto,echa 
mano de los que primero le proponen, dexan-
dofe llevar de una credulidad inconíiderada; 
SAAV. Empr. 51. Noes menos peligrofa infe-
Ucidád privarfe por vanas fofpechas de los 
Miniftros fieles, que entregarfe por ligera cre
dulidad àlos que no lo fon. Sons, Hift. de 
Nuev.Efp. lib.2. cap.8. Y pudo fer que lo cre-
yeífen entonces, los que defpues fe burlaban 
de fu credulidad. 

CREDULIDAD. Significa algunas veces Creencia 
y aífenfo u crédito dado , ò que fe dá à algu
na cofa. X^xt. A [finfas. Fides. M .Avir . t ra t .Ovc 
Hija, cap.30. Pues por qué no tememos, efta 
credulidãi de que Dios nos ampara en nuef-
tros peligros , pues que no doce, fino muchas 
veces hemos experimentado fu focorro en las 
tribulaciones? FONSEC. Vid. de Chrift. tom . i . 
l ib. i . cap. 4. Todas las maravillas del viejo 
Teftamento fuerop preñeces , que difponian 
nueftro pecho y nueftra credulidad para la Fé 
de Dios humanado.CoRR.Arsen.fol.266.Cre-
yendo la fama que de fúbito íe havia extendi
do , con el favor de la novedad, yá con admi
ración, yá con credulidad, derramaron por los 
Reales efte rumór. 

CREDULO, LA. adj. La perfóna que facilmen
te cree, y dá con ligereza crédito y aífenfo à 
qualquiera cofa. £s del Latino Credulus, a um. 
que vale efto mifmo. MOND. DiíTcrt. 2. cap.i. 
Semejante fin duda al que celebra Er. Mel
chor Cano de otro Sacerdote no menps 
crédulo. $AAV.Empr.66. Y yá conocida ia ver
dadera Religion, mejor le eftüviera al Mundo 
una fincéray crédula ignorancia, que la fober-
bia y prefunclon del laber, expuefta à cnor-' 
mes errores. 

CRE-
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CREDULOSO, SA. adj. Lo mifmo qucCréduJ 
. lo. EsruN. Eícud. fol. 112. Porque todos los 

hombres mui credulófos fon también teme-
. róíbs. 

CREEDERO, RA. adj. Cofadignay capaz de 
íer creída , y Jo niifmo que Creíble. Lar. Ov-
dibílis. Prob.ibitis. PART.Í. ú t . 1 8 . D e ma
nera , que fe pueda averiguar por telligos que 
£ca.ncreed¿rof. REDOLÍ-.Ocios, fbl.149. 

Si no cabe en ta creedero, 
menos cabrá en lo imsofsiblt. 

CREENCIA, f. f. El crédito1 y fe que fe d i à al-
gúna coíajdignadc f^r creída.Lat.^'áfí.PART. 
i . t i t . i . i . x . t í a s (leyes) que ícííaladamcntc 
pertenefeen à la crcéncia , fegun ordenamien
to de Santa Egléíia , pulimos en la primera 
partida de efte libro. M . Avu.Trar . Oye H i 
ja, cap.42. Añadamos à lo yá dicho como efta 
Té y crcén.'ij fué recibida en el inundo, no por 
fuerza de armas , ni favores humanos , ni hu-

. mana fabiduna , fino que la verdad de Dios 

. peleó afolas por medio .de unos pocos pcíca-
dóres y fin letras , y desfavorecidos t conrra 
Emperadores, y contra Sacerdotes, y contra 
toda la fabiduna de hombres. RIHAD. V i r t . 

r del Princ. Chrift. i i b . i . cap. 26. No puede ha-
. ver cola mas peftilcncialque dexar el Princi

pe que cada uno crea lo que quifiere, y no 
cuidar de la Religión y creencia de fus fúbdi-

, tos. 

C R ¿ E R . v . a. Dar firme affenfo à l o q u e e l e n -
. rendimiento no alcanza , ó no Gente. Esro-
. madodcl Latino Credere, Eftc verbo tiene ía 

anomalía de recibir en algunos tiempos la y 
entre las dos ee : como CreyerajCreyeile. Lat. 

r Credere. RECOP. lib. 1. t i t . 1.1.1. E eréa firme
mente los Artículos de la F é , que rodo fiel 

. Chriftiano debe íaber. FR.L.DE GRAN.Symb. 
part.i.cap.3. L a F é nos enfeña lo que debé-

. mos creer : y la razón hace que con alegría lo 

. crcamof. M.Avri . . Trat. Oye Hija,cap.32.Por
que afsi como eítá mui lejos de quien cree, en-

. tender claramente lo que cree: afsi es cofa aje
na del creer Chriftiano , haver liviandad en el 
creer. MEND. Vid . de Nucf t r aSeñora ,Cop l . 

. 217. 
Finezas debió María 
àjofeph , que no pudieron 
deberfe à Dios, que ignorando 
aun creyó mas que creyendo. 

CREER. Vale también convenir , dar credito y 
aíTentir à alguna cofa por dificultóla que fea, 
ò por algún motivo, razón ò conjeturas, ó por 

. la buena opinion y autoridad que fe tiene del 
que\zà\cc.h^tS>:dcre.h'idem >tdjjn?tn,AMp.R. 

. MOR. t om. I . fol.148. Ayuda mucho para que 
fe haya de creer lo que yo digo. M . A v i L . T r a t . 
Oye Hija, cap.30. Otras veces fuelcn los San
tos , y el ufo común del hablar , llamar creer 
al tener una opinion caufada de razón ó con-

. jetúras.SAAV. Empr.51. Confie y cread Prín
cipe; pero no fin alguna duda de que pueda 

. íèr engañado confie como íi creyejfe las 
cofas, y defeonfie como fino las creytjfe. 

¡CREER. Se roma también por penfar, juzgar, ò 
eftarperiiiadido à alguna cofa. Lar. Cenfete. 

C R E 
•'Exijttmare'. AMBR. MOR.. Antig. de Córdoba 

fol. 116. Yo creo cierto no fe ganó Córdoba 
: hada el año de 1:35. NAVARR. Man. cap. 22. 

num.43. Si fe casó con laquccrfí.a f c r í u p a -
rienra ó cuñada , y no ío era, pecado mortal: 
hora creyejp que valía el matrimonio hora 
creyejfc que no valía: aunque íi creía que valía, 
vale el cafamiento , y no l i creía que no valía: 
porque no tuvo coníentimiento iegírimo , fu 

- no fornicario. PALAF. Hi l t . R. Sagr. lib.6. Pa-
• rarefponder à efto , yo creería que el ánimo 
- de Saúl era combatido de pafsiones. 
CREER , ó <, REtRSE DE I IGERO. Dar crédito à al

guna cofa facilmente, admitirla y ubraz^ría 
l i 1 la menor reflexion. Lat. Hx facili cte.ie/e. 
AST. AGUST. Dial, pl.443. Mucho tiempo l u 
que foi de cíla opinion : y afsi he procurado 
en eílas cofas no creer de ligero. FON SEC. Trar. 
del Amor de Dios , part. 1. cap. 25. Por elfo 

. avila Jeremías de parte de Dios,quc cada uno 
. fe recate de fu hermano, y no fe crea de tigéro, 

ni fe fie: porque no hai amigo ni hermano 
fiel. 

V é r y í r w . Phrafcconqucfedi à entender la 
duda y dificultad grande, que fe pone para 
dar crédito à alguna cola : que en fuma es lo 
mifmo que no creer. L i t M n g n tft ocuíis baben-
da fides ,qüám aur ¡bus. 

'^ut'tfsitnum cfl boc : credere id quod videris. 
QvúefK<na cree en buena Madre , creerá en malí 

Madraftra. Refr. que reprehende à los que no 
fe dexan convencer de la razón y el buen tra
to : yes precifo que para fu emienda experi
menten el caftigo. Lat. 

M i t r i bonad j j i f ts tpfe, utpe/sima 
Çredatnoverctt jrtre redo cogitar. 

CREYENTE, part. aft. del verbo Creer. El que 
. cree lo que oye ó lee. Regularmente fe toma 
. por el que cree con firmeza los Myfterios de 

nucftra Santa Fé. Lat. Credens. M . AVIL. Trat. 
Oye Hija, cap.43. Como efta verdad fea infi
nita , y mas cierta que todas las otras verda
des cftá el tal creyente tan cierto , que no 
puede fer engañado en lo que cree, como cftá 
cierto que no puede Dios dexsr de fer verda
dero. CAI.OER. Aut. Primero y íegundo Ifaac. 

Llegue el tiempo en que je ¿tbr& 
aquel frno di Abrjbán, 
donde ¡os jet/ios defcanian9 
danJo/e elwubre :ic fé , 
Jiendo fulóbreg.x ejiancia 
depófitodecvcycmcs. 

En juftos y en creyentes. Modo vulgar con que 
fe aflegúra alguna cofa de cierta y verdadera, 
como fi fe afirmira con juramento. Lar. Rcli-
g'osé , ac Perfanfts. CEKV. Quix.tom.2. cap.44. 

. Y volviéndole à fu feñór, le dixo : feñór , ò à 
mi tnc ha de llevar el diablo de aqui donde 
cftoi , en jufio ò en creyente , ó vueftra merced 
me ha de confeftar que el roftro de efte Ma
yordomo del Duque que aqui cftá , es el mif. 
mo de la Dolorida. C¿;EV. Cucnt. Que eftába 
entre dos aguas , y dos dedos de iríe por efle 
mundo adelanre, en juftos y en creyentes, que ef-
taba caníado de traher los atabales acucibs. 

, C R X l D O , D A . part. paíT. del verbo Creeryn 
t o -
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. todas fus acepciones. Lat. Credltut, a, um. M. . 

AVIL. Trat.-Oye Hija, cap.42. Salió tan ven-
cedóra , que les hizo dexar fu antigua y filfa 
creencia,y quficrcycflfen una verdad tan fo-
bre razón, y tan de corazón creída, QUEV. l ib. 
de todas las cofas. Ecüpfefolár eseclipfe h i 
dalgo : promete obfeuridad mientras durare, 
y mentiras de Aftrólogos creídas de necios y 
temidas de poderofos y ricos. 

CREIBLE, adj. de una tetm. La cofa à que fin 
repugnancia fe d á , u puede darfé y crédito. 
Yiene del Latino Crcdibilis.y que fignifica efto 
mifmo. FONSEC. Vid.de Chrift. tom. 1. lib. 2. 
cap. 1. Enfanchando nueftros pechos para la 
credulidad de cofas al parecer no creíbhs, 
ACOST. Hift. Ind.lib.6.cap.5. Cofaprodigio-
fa , y que no fuera creíble, üno la dixeran per-
fónastan dignas de Fé. MANER. Apolog. cap. 
23. Qne es mas creíble, que un Demonio pre
tenda parecer Dios, que no que un Dios quie
ra parecer Demonio. 

CREIBLEMENTE, adv. Verifimilmcnte, pro
bablemente , ciertamente , con cree'ncía. Tra
be efta voz Nebrixa en fu Vocabulario ; pero 
tiene poco ufo. Lat. Credtbiliter. 

CREMA, f. f. La nata. Es voz ufada por los Ef-
pañóles en los Paífes baxos; pero no tiene ufo 
en Efpaña.Lat.La¿?/íf/ofj fpuma.EsTEB.pl. 193. 
Salí à una fala de fu antecámara adonde efta-
ba la tabla de larepoftería : en la qual hallé 

. una gran porcelana de crema con mucha azu-
- car, y à fu lado un plato cubierto de bizco--

chos. 
CREMASTERES. f. m. ufado comunmente en 

plural. Los fnúfeulos fufpendedóres de los 
teftículos. Es voz Anatómica. Martin. Anat. 
Comp. 

CREMOR, f. m. El zumo mas delicado y tenue 
que fe faca de las cofas : y afsi Crémor nutri
cio es el fucco l íquido, que ultimamente fe 
extrahe de los alimentos,: Crémor de almen-

- d raò cebada es la mas levecmulíion , u or-
chata que fe faca de citas femillas: y afsi tam
bién de otras muchas cofas. Viene del Latino 
Crémor^ oris, que íignifica efto mifmo. MAR-

- TIN, Difc. fob. las vib. fol.66. Cafo que fe 
conviertan en crémor nutricio, íiempre tienen 
condición falína^ áfpcra y pungente. 

CRÉMOR TÁRTARO. Lo mifmo que Cryftal tár
taro. 

CRENCHA, f. f. La feparacion que fe hace del 
cabello en derechura de la nariz , por medio 
de l a cabeza , echando la mitad à un lado, y 
l a otra mitad al otro : modo que ufaban las 
tnugércs para tocar íe , que llamaban en cren-

. cha. Lat. Capillorum diferimen. GRAC Mor. 
fol. 77. Era tan viciofo demugéres , que íc-
gun cuentan los Hiftoriadóres , las componía 
é l mifmo l a crencha y atavíos de oro. REJJOLL. 
Ocios, fol.3 20. 

E l cabello en dos crenchas dividido. 
Inundaba la efpalda en hebras de oro. 

L a crencha al ojo marido tiñofo. Pvefr. queda à 
entender que quando e! marido es defeuida-
do y miferable , anda la muger defaliñada yi 
^efeompuefta. Lat. 

C R E ¿ y ? 
Homuneio qui vilis at^ue negligenS) 
Is fquallida convittor ettam sjl conjuvis, 

CREPUSCULINO, adj. Lo que pertenece al 
Crepúfculo: como Círculo crepufculíno. 

CREPUSCULO./, m. El tiempo que paífa def-
de el principio del refplandót*, ó luz que pre
cede al nacimiento del Sol, hafta que nace, ò 
el que interviene entre el ocáío del Sol hafta 
el finde la luz que fe le figue : el primero fe 
llama Aurora y Crepúfculo matutino, y el fe-
gundo Crepúfculo vefpertino. También fe 
llama Lubrican, y vulgarmente Entre dos lu
ces. Lat. Crepufculum, de donde viene. CERV. 
Perfil, lib.3. cap.p. De a)ü à tres dias llegaron 
aXcrepújctilo de la noche à fu Lugar y à la caía 
de fu Padre. CALDER. Com. Amor, honor y; 

• poder, Jorn. 1 . 
Corriendo el monte -venia 
con otros Montéros yo) 
y en el monte me cogió 
el crepúfculo del dia, 

CRES A. f. f. La ñmiente de que proceden algii» 
nos inferos: como fon las langoftas , gula* 
iios, &c. 

CRESPAR, v. a. Rizar , y lo mifmo que Encref-
par. En el fentido literal apenas tiene ufo : y 
aunque en el mctaplíórico fe halle tomado 
por irritar y alterar, taaibien es de rarifsimo 
ufo. Viene del Latino Grifpare, que vale lo 
mifmo. HORTENS.Mar.fol.52. Yfinodigan-
lo acá los mas religiofos, el masfanto lo diga, 
file llegan al veftido de la reputación, ufe 
ofende, fi vuelve à lo menos por ella j f i fe 
crefpa en a m ó r de fu crédito. 

CRESPADO, DA. part. paíT. Lo afsi rizado, ò 
encrefpado. Tiene poco ufo, porque comun
mente fe dice Encrefpado. Lar. Crjfpatus. 

- CHRON. GEN. fol.149. Los cabellos erguidos 
y crefpados le facían mas horrible y efpanta-
ble. AxT.AGusT .Dia l .p l .85 . Tienelos cabe
llos largos, y crefpados con grande indufttia. 

CRESPO,? A. adj. R i z o , ò enforrijado. Propria
mente fe dice del cabello. Viene del Latino 
Crifpus, que íignifica efto mifmo. CALIST. Y 
MELIR. Act.15. Q u é tiene bueno,Ios cabellos 
crefposy lacara acuchillada? LAG. Diolc.iib.2. 
cap.111. La berza fylveftre por la mayor par
te crece en lugares marítimos ydefpeñadé-
ros: la qual à la domeftica es femejante : aun
que mas blanca , mas crefpa y amarga. FON
SEC. Trat. del Amor de Dios, part. 1. cap. 3. 
Eftabanallidosmugéresafidas de las manos, 

. que tenían por nombre Japeto y Saturno,am-
bas crefpas y de prefencia venerable. 

CRESPO. Metaphoricamente fe dice del eftílo 
elegante y realzado. Lat. Sublimis &• elegans 

fiylus. LOP. Dorot. fol. \%6. Yo os prometo 
Caballero, que el Poeta de efías endechas 
eferibe de lo mas crefpó. 

CRESPO. Vale también Irritado / alterado y 
enemíftado. Lat. Iratus* Stomacbabundus. SA
LAZ, DE MEMO. Chron. dcl Card. Ub.i.cap.5 2. 
§.1. A lo del Arzobifpo de Tolédo fe reípon-
de, que aunque no fueffe amigo del Carde
nal , no eftaba en aquel tiempo- tan enconado 
y crefpo , como eftuvo defpues. 
y ^ CRES-



6 ¿ 6 C R E 
CRESTA. Hf. El penacho ò corona de carne, 

que el gallo y ia gallina tienen fobre la cabe
za : aunque otras aves la tienen de pluma: co
mo es la Abubilla y el Pabón , y también al
gunos la llaman Crcfta. Viene del Latino 
Cr/yí^que íignifica lo mifmo. LAG. Diofc. l ib . 
2. cap. 43. No puedo dexar de maravillarme 
íiempre que me acuerdo de dos belicofifsimos 
gallos: los qualcs luego que en el dicho lugar 
fueron metidos por fus padrinos, comenzaron 
àmírarfe mui denodados el uno al o t ro , co
mo íi fueran dos Capitanes , facudiendo las 
alas, y enderezando las creftas. ANT. AGUST. 
Dia l , pl.202. Como hace el gaUo,el qual tam
bién vá con crefla y cfpuelas como foldádo. 
Pie. JusT.fol. 140. Tiene el Pabón en la ca
beza crefas, en las qualcs denota lozanía co
mo la del gallo. 

CRESTON, f. m. £1 penacho ò remate de la ce
lada. Lat. Criftatus galea apex , icist Galea co
rns, /'. ERCILI.. Arauc. Cant.31. Oft . 19. 

FâniJi el rohufio y g rmàe cuerpo artnado 
De u n í fuerte coraza barreada, 
Con un drago efearnófo relevado 
Sobre el alto creftón de la celada. 

CRIA. f. f. La procreación de los animáleSíaves, 
peces y otros vivientes : como caballos, cor
deros , gallinas , perdices, peces, & c . y tam
bién fe toma por el todo de los animales que 
nacen: y afei fe dice Año de buena cda. Es del 
verbo Criar. Lat.Fflfí»/. Proles j s . Rico?.Mb.-j. 
t i t .y. I.25. Porque la cria del ganado vacuno 
fe acreciente mandamos que todos los que 
tuvieren mil cabezas de ganado ovejúno , y 
dende arriba, y pallaren con ellas en deheífas, 
fean obligados à tener con cada millar de 
ovejas y cimeros, feis vacas de cria. NAVAR-
RET. Coníerv.difc .41. Tengo por cofa indu
bitable, que para facilitar la labranza , con
vendría prohibir de todo punto la cría de ma
chos y mulas , extendiendo la ley del Reino 
que lo prohibe, defde Tajo al mar Mediter
ráneo. 

CRIA. Significa Cambien los hijos de los anima
les, aves, peces, &c . Lat. Protests. PRAGM. DE 
TASS. año 1680. fol . 3. Cada vaca parida con 
{a cría , no pueda paliar de veinte ducados. 
MEN. Coron. fol . 17. E diólc con largueza 
cien ovejas è cien vacas con fus crias. CERV. 
Quix. tom.2 .cap . i2 .Señór , que tonto huvie-
ra andado y o , íi huviera efeogido en albricias 
los dcfpojos de la primera avcntúra,quc vuef-
tra merced acabara, antes que las crias de las 
tres yeguas. 

C R I A C I O N , f. f. L o mifmo que Crianza.FR. L . 
DE GRAN. Symb. parr. 1. cap. 3. tf. 5. El qual 
procede de ver las habilidades que todos ios 
animales de la tierra, de la mar y del aire tie-
tien para fu mantenimiento, para fu defen-
íion, para la cura de fas enfermedádes, y para 
Izcriación de fus hijuelos. 

C R I A D I L L A , f f . El tcftículo 0 turma del hom
bre ü del animal. Lat. Te/ihulus. ZABAL. Día 
de Fieft. part . i . cap. 13. Defpierta el Domin
go de Pafcua de Rcfurrccción, preguntando, 
S cít-ín fricas las criadillas. 

C R I 
CRIADIILAS. Se llaman también cierto género 

de raíces redondas , que produce la tierra fin 
hojas , fin tallo , y de color roxo, aunque las 
mas delicadas y labró fas fon negras. Llaman-
fe comunmente Turmas de tierra. Lzx.Tubera. 
COVARR. en cita palab. Dieron el nombre de 
Criadillas los mui melindrófos ó melindrófas, 
à l a s Turmas de tierra. ZAEAL. Dia de Fiett. 
parr, i.cap. 13. Para acaudalar una Hbra'de 
criadillas de tierra, es precifo fer primoherma-
no de un Labrador. 

CRIADERO, RA. adj. Lo mifmo que Criador, 
ò Criadora. Es voz antiquada.CHRON. GLN. 
£01.184. E defta Isla de Eftancia , que ora co
mo fuerte criadéra de rentes de departidas 
manéras, falieron los Godos con fu Rey Bue-
rico. 

CRIADOR . f .m. Atributo que folo fe dd à Dios, 
como hacedor de todas las cofas. Lzz.Creator, 
SANT. TSR.SU vid. cap. 4. Ay de m i , Criador7 
mio, que fi quiero dar difeulpa , ninguna ten
go, ni tiene nadie la culpa íino yo. FR. L . OB 
GRAN. Symb.part.i. cap.18. Todo cfto, pues, 
nos declara quan admirable íea el Criadót, r.o 
folo en las cofas grandes, fino mucho mas aun 
en las pequeñas. Ni E RE M B.Catcc.Rom.part. 1. 
Lecc.a. De manera , que folo Dios fe llama y 

. es Criador : porque él folo no tiene oeceísidsd 
<le materia alguna para hacer las cofas. QLEV. 
La Cuna y la Scpult. cap. 2. Y es afsi, que en 
el mundo inferior y fupcriór, gencraiifsima-
tnente dividido ,no hai fino Criador y criatu
ras: Criador, que cria todas las cofas para t i ,y 
à t i para sí. 

CRIADOR, RA. Laperfóna que tiene à fu cargo» 
. ò p o r oficio el criar animales, perros, caba

l los , &c, Ymeraphoricamei.tc fe extiende à 
las cofas inanimadas: como Efta tierra es cria
dora de buenos fruros,&c. Lar. \ u t r i t c r .N t i -
t r i x . CHRON. GEN. fol. 270. Cá el Cid lo fopo 
facer buen Caballero, è bien de Caballería, 
como face el buen Criador de caballos. AR
GOT, Monter. cap. 16. Criador es el que tiene 
àcargo criar los canes tocantes à la Monte
ría Es agora criador Thomé Calderón , y 
tiene Ayudante criado del Rey, que esFran-
cifeo Cachorro. COMEND. íbb.las 300. fol.17. 
Quiere decir latictra de Calidonia criadora 
de los hombres tuertes. 

C R I A M I E N T O , f. m. L o mifmo que Creación. 
Es voz antiquada. Lax.CreattOjonis, CHRON. 
GEN1, f o l . I . Onde íi parámos mientes, es por
que nace de las Efcritúras, conoceremos que 
por ellas (eremos fabidóres delcriamientoacl 
mundo, MEM.Coron.fol.39. Y defde entonces 

. dexaron de contar las años por el criamiento 
del mundo. 

C R I A N Z A , f. f. La obra de criar, nutrir y ali
mentar, yá fea à las criaturas racionálcs,como 
àlas irracionales. Es verbal del verbo Criar. 
Lat . Nutricatio. Nutritus, us. PART. 4. tit . 15?. 
l . i . Crianza es uno de los mayores bien fechos 
que un home puede facer à otro, porque todo, 
home fe mueve i la facer con gran amor que 
há á'aquel que cria , quier fea fijo, ò otro ho
me extraño; c efta crianz* há muí gran fuerza, 

c 
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è fenaladamcnte ia que face cl Padre alfijo. 
NAVARRET. Coníerv. diíc. 26. Y finalmenrc, 
viendo con fus ojos las necefsidades, íe dole
rían de ellas , y las remediarían, fomentando 
la labranza y crianza, ayudando à las Artes y 
oficios mechánicos. 

ÇRiANZA .Vale también Educación, enfeñanza, 
y amaeftramiento. Lat. Educath. InJiruHh. 
ViLLAiz .Chron.del R.D.AI.et X I . cap.2. Mas 
la Reina Doña Conftanza no lo tuvo por 
bien : y tuvo por mejor darle la crianza del 
Infante Doa Alonfo al Infante Don Pedro fu 
t i o , porque fe quedaíTe él coo ella. OROZC. 
Epift. 8. fol. ií?5. La viuda , en Altándole el 
marido, queda folitária , triburaria à grandes 
trabajos, crUn^a de hijos, gobernación de fa
milia y fuftentacion de la hacienda. TORR. 
Fhilof.l ib.j . cap.i. Todos los antiguos Sabios 
juzgaron por cofa , no menos neceílaria, que 
provechofa, fe hicieíTe la crianza de los niños 
en común, juntando muchos debaxo de una 
mcfma difciplina. CALOER. Com. Afectos de 
odio y amór. Jorn.T. 

Dsxémos en ejte ejiádo^ 
yo entre eftraâoi, tu entrepeñaSy 
tu crianza/ mi crianza. 

¡CRIANZA. Vale también Urbanidad, atención 
cortesía: y afsi las acciones buenas y honra
das fe califican por de buena crianza; y al 
contrario las malas y defeortéfes , por de m a 
l a crianza. Lat. Urbanitas. Comitas, Morum 
fuavitas, RIBAD. VI. Sanâ:. V id . de S. Juan 
Chryfoílomo. Diciendole lo que paíraba,y 
que era mala crianza dar el recaudo en aque
lla coyuntura. MARIAN. Híft.Efp.Ub.i.cap.d. 
GroíTéras, íin policía ni crianza fueron anti-

. guamente las coftumbres de los Efpañóles:fus 
ingcnios,mas de fierasjque de hombres, CERV. 
Quix.tom.2. cap. 12. Y con efto efpéro de dar 
frutos de mi, que fean de bendición, tales, que 
no defdigan ni deslicen de los fendéros de la 
buena cr ianza , que vueftra merced ha hecho 
en el agoftado entendimiento mio. 

CRIAR, v. a. Producir algo de la nada, dar fer 
à lo que antes no lo tenía: lo quefolo es pró< 
prío de la Omnipotencia Divina. Lat. Crea-
rejác donde viene. PART.4. tit.20.1.1. Qué co
fa es crianza,diximos en lafegunda ley del t i 
tulo antes deite: è fon en dos maneras de ella: 
la primera es como criar alguna cofa de lo 
que non es , h efta pertenefee à Dios folamen-
te. RIBAD. Soliloq.de S. Aguft.cap.9. Afsi co
mo ninguna otra mano que la vueftra pudo 
criar el Angel: afsi ninguna otra puede criar 
un gufanillo. El criar el Cielo , y criar la mas 
pequeña hoja del árbol , el formar el cuerpo 
humano , y hacer blanco ò negro un cabello, 
igualmente eftá refervado à vueftra Omnipo
tencia. FLORENC. Mar. tom.2.pl.2o8. Ponde
ra Damafcéno, que el primer dia, quando crió 
Dios el Cielo y la tierra, crió al Ciclo quieto 
y fin movimiento ; pero al quarto dia,quando 
crió al Sol en eífe Cielo, fe comenzó à mover 
con gran preftéza y ligereza, para dar vuelta 
al mundo. 

CRIAR. Se toma también por engendrar òpror-
Tom.Il . 
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duck : como efta tierra cria hombres robuf. 
tos, Córdoba cria buenos caballos , Eñe man
tenimiento cria cólera. L a t . Producere.G/gnere. 
Fa.L. DE GUAM. Symb. part. 1. cap. 7. Son 
tantos los bienes que por efta agua recibimos, 
que uno de aquellos fiete Sabios de Grec ia , 
por nombre Tha í é s , vino à decir que el agua 
era la materia de que todas las cofas fe com
ponían: viendo que el agua es la que cria to
dos los frutos de la tierra. LAG. Diofc. lib. 2. 
cap.dj. Digieteíè con gran dificultad , infla
ma la fangre, reftríñe el vientre, engendra hu
mores grueífos y melancólicos, y es materia 
de las arenas y piedras , que fe crian en los rí
ñones, y en la vexíga. FoNSEc.Trar.del Amor 
de Dios, part. 1. cap. 24» Que el buen manjác 
críe buena fangre, no es mucho ; pero que la 
ponzóñala crie, eíTo es mucho. CERV. Q m . 
tom.2. cap. 23. Y no fe precia de criar en fus 
aguas peces regalados y de eftíma > fino bur
dos y defabridos. 

.CRIAR. Valeaísimifmo nutrir, alimentar, como 
hacen las Madres ò Amas , que din el pecho, 
y nutren à alguna criatura. Lat. Nutriré, ER. 
L.DE GaAN.Symb.Prolog. Lo mifmo nos de
claran las habilidades , que el Criador dió à 
eftos animales para bufear íu mantenimien
to y para criar y mantener fus hijos. FR. 
L . DE LEON, Perf. Cafad. §. 18. Es trabajo el 
parir y criar; pero entiendan que es un traba
jo hermanado, y que no tienen Ucencia para 
dividirlo; fi les duele el criar , no paran ; y f l 
les agrada el parir crien también. FLORENC. 
Mar. tom.i . pLig . Porque el niño no fabe ni 
conoce los beneficios que la Madre le hace 
f riandole à fus pechos, envolviéndole y rega
lándole. V i L L A V i G . Mofch.Qant.i .O&.ó?. 

Nunca la fiera Madre al hijo tierno, 
( Como otras fuekn ) ã fus pechos cria. 
Porque en faliendo del lugar materno, 
A l punto defu vifla le defega* 

ÇRIÂR. Vale también cuidar, cebar y alimcn^ 
tar las aves y otros animales: como Criar ga
llinas ,páxaros, conéjos,&c. Lat. Alere. Pajee-
care. N«ír/>/.ARGOT.Mont.Cap.l5. Los quales 
( perros ) crian de orden del Rey, defde que 
nacen hafta que tienen edád , y los entregan 
àlos Monteros. ALFAR. pÍ.225.CrM¿M las ga
llinas , con el pan que le daban de iimofna: y 
de noche las encerraba dentro del apofento 
mifmo en que dormía. 

CRIAR. Significa también educar, inftruir, dit i-
g i r , amaeftrar y enfefíar. Lat. Inflruere. Doce* 
re. PART.2.tit.7.1.5. Sabios h i hovo que fabla-
ron de como los Ayos deben criar à los fijos 
de los Reyes, è moftraron muchas razones, 
porque los deben acoftumbrar à comer è à be
ber , bien è apueftamente. GUEV. M . A. l i b . i . 
cap. 3. V el daño de efto no viene fino de no 
criar los Padres à fus hijos , como fe criaban 
en los tiempos paífados : porque impofsiblc 
es que un mozo fea en las coftumbres muí 
avieíb j fi con rigurofa difcipHna/«¿ bien cria-
doSk Av.Empr.2. Cafi es tan impofsible criarfe 
bueno un Príncipe en un Palacio malo, como 
tirar una linea derecha por una segla torcida. 

O o o o CRIAR. 
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CRIAR. Por alufion metaphórica vale engén-

di-ar , producir, dar fomento y vigor à alguna 
cofa: como El trato y comunicación cria cari
ño y amiftád. Lar. Producere. Gignere, PALAF. 
Hift. R. Sagr. lib .5. Porque el odio del Prín
cipe contra el digno, aunque cr/'d exterior def-
vaÜmicnto , fomenta interior amór. SAAV. 
Empr. 16. El largo mandar t r h íbberbla 3 y la 
íoberbia el odio de los fúbditos. 

CRIAR. Porextenfion valcinñituic , e r ig i r , fo r 
mar de nuevo: como un Magiftrado, Tr ibu-
nal,Üficio:y también fe toma por clegirjnom-
brar , promover à pueftos y empleos honor í 
ficos ; y afsi fe dice que el Papa crió tantos 
Cardenales, & c . Lar. Oviar í .ULESc .Hi f t .Pon-
tif. lib.6. cap.2. Crió fegunda vez Cardenales, 
y hizo diez , y los dos Romanos: y por todos 
en quatro veces crió veinte y lets. MARIAN. 
Hiít. Efp. nb.2.cap.i. Acordaron criar un Ma-
giftrado de cien hombres , con cargo y auto-
r id id de tomar cuenta à los Capitincs que 
volvíeílen dela guerra. NAVARRET. Conferv. 
difc.26. Para ponerla en execucíon » crió ua 
nuevo Magiftrado con t í t u l o de Q u e f t ó r , dan-
dole mui amplia judfdiccion. 

CRIAR. En la Germânia vale lo mifmo que Te
ner Juan Hidalgo en fu Vocabul. Lat.Habere. 

CRIAR CARNES. Es ir engordando el que citaba 
flaco. Lat. Pingucfcere. 

CRIAR MOLLEJA. Phrafe adverbial que vale De-
xar de trabajar, hacerfe holgazán y poltrón. 
Lat. Inertia & otiofi tradert. PULG. Hift . del 
Gran Capit.fbLi5. Como el Rey tuvieífe mu
cho cuidado c vigilancia de no dexar à fus 
g c ñ t e s c r / j r OTjiVi/djCnemiga de laguerra,con-
timió la conquifta comenzada contra el Rei
no y Rey de Granada. 

CRIAR PIOJOS, CHENCHES,&C. Es padecer la pla
ga ò moleftia de eftos ü otros infectos: y afsi 
íc dice El muchacho cria piojos , la cama cria 
chinches , el paíío cría polillas, la madera cria 
carcoma, y afsi de otras cofas. Lat. Pedículos 
cretre* YEPES, Vid.de Sant.Ter. lib.4.cap. 1. 
Hilaban fus Monjas muí afligidas y acofadás 
de cftos gufanillos, que comunmente llaman 
fiojoi y por fer efte un genero de immundicia» 
quefcfWí» engrande abundancia en la cfta-
m é ñ a o l a n a , de que fon las túnicas que las 
Rcligiofas traben junto al cuerpo. 

CRIA EL CUERVO Y TE SACARA LOS OJOS. Refr. 
que aconfeja y enfeña fe debe evitar el co
mercio de los mal inclinados, y de dañada i n - • 
tención : porque íiemprc fe vuelven contra 
los que los hacen el beneficio , y fon fus ma
y o r e s enemigos. Lar. Ale hipvrurjt catufos. V c l 

Oculis parabis, fu/picor, tuis corvum* 
CALTST. Y MEUB. At t , 14. Porque quififtes 
que d'vxcífcn. Del monte íãle con que fe arde, 
y que crié cuervo que m; f»^i¡f¿ el ojo. 

Dios los cria , y ellos fe juntan. Refr. con que fe 
d á à entender lo poderofa que es la confron
tación de genios y naturales , que aunque ha
yan los hombres nacido yerudofe en partes 
diftantes, con facilidad fe unen los que fon de 
un mifmo genio y condición. Lat. 

Deus creat, qnos fociat interim vi(a* 

C R T 
La t'icrra'dó me criare démela Dios por Madre, 

Refr. que enfeña lo mucho que debemos 
apreciar la patria donde nacimos , y recono-, 
ccr el beneficio de haver nacido en el la, y 
confervarlo íiemprc. Lat. 

Qu¿e me edacat nutrnqm yfit mi pátria. 
C R I A D O , D A . part. paíf. del verbo Criar en: 

todas fus acepciones. 'LüctCrcatus7aiuw. MEN. 
Coron.fol.17. Y cs coniparada lafabiduría al 
agua , porque no hai elemento tan noble , fin 
la qual no puede vivir ninguna cofa criada. C. 
LucA\*.cap.i8. Mucho querría que fupicíTc-
dcs lo que contefeió i un hombre mui gran 
Phiiofopho con un Rey mozo fu criado. FK.L. 
DE GRAN. Guia^ar t . i . cap.i . Eftofc verá mas 
claro , ficonfidcrámos la diferencia grandifsi-
ma que hai de aquel ser no criado , à todo otro 
ser criado, que es del Criador à fus criatúras. 
CALDER. Com. Las manos blancas no ofen
den, Jo rn . i . 

Mas donde he de ir yJt criado 
entre Meninas y Damas, 
sé de tocados y flores 
mas que de caballos y armas'i 

CRIADO, ufado como fubftantívo. El doméftico, 
familiar ofirviente de una cafa. Llamafe afsi 
por la educación y fuftento que le dá el Amo.: 
Lat . Famulus. M.AviuTra t .Oye Hija.cap.34. 
Y entonces darás ¿ entender à todos clara
mente que tu eres bueno > aunque tus criados 
fean malos. SAAV. Empr. 2. Si el Príncipe tie
ne criados buenos, es bueno , y malo íi los tie
ne malos : como fucedióà Galba. Qucv.Forr. 
Efla criada me ha fervido perpetuamente , y 
no he dado pafio iin ella. ZABAL. Dia de fieft. 
par t . i . cap.4. "Loscriados que entran àfervir 
a Amos viciofos, ò han de fer malos criados, 
ò malos Chriftianos. 

Bien criadoty mal <r¿u¿j.Modode hablar con que 
fe dá à entender la períóna que cftá bien doc
trinada , enfeñada èinf t ruidacn todo lo que 
cs buenojy mal criado,lo contrario à efto.Lat. 
Optimis moribus inftitutus; vcl Malis imbutas, 
artibas, moribuí. QUEV. Entrcmcr. Dixolc un 
diablo , que hablaíl'e mas bien criado y verdad, 
que Padres fin hijos no podía fer. 

C R I A T U R A , f. f. Todo lo que tiene ser , y no 
CS Dios. Lat. Rescreata. FR.L.Db GRAN.Symb. 
Proem. Verá claro ( el hombre) quanta razón 
tiene pata fiar de Üios,quc no faltará à la mas 
noble de fus criaturas, para cuyo férvido crió 
todo efte mundo inferior. RIBAD. Soliloq. de 
S. Aguft. cap. 32. Con vucítra omnipotente 
virtud en el principio del tiempo , ctiafteis de 
nada la una y la otra criatura , la cfpiritual, y 
la corporal, la Angélica y la mundana, y def-
pues la humana como compuefta de cuerpo y 
de efpiritu. FLORENC. Mar. toma, pl.24. For
ma el Santo un galante argumento, tomado 
del fimil de las criatúras corporales que Dios 
crió al principio del mundo. CALDLR. Aut. 
k a vida esfueño. 

Angeles, criaturas bellas, 
Cielo, Sol, Luna,y Eftrellas, 
con vueftro hermofo efpicndór9 
bendecid al Señor* 

CRIA-
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¡CRIATURA. Se llama comunmente el niño pe-

. qucño antes de nacer , y quando fe eftá crian
do. Lat. fíic, Hac Inpns, tis. Puellus infans.In-

fintulus, i . PAR.T.4. tit.23.1.4. Hipócras fucun 
Philófopho en Arte de la Phyfica, è díxo que 
lo mas que la muger preñada puede traher la 
criatára en el vientre ? fon diez mefes. E por 
ende ñ defde el dia de la muerte de fu marido 

. fafta diez mefes paricífe fu mugér ? legítima 
feria la criatúra que nafeiere. PARR. LUZ de 

, iVerd. Cath. Plat.9. del Sacramento del Bau-
. tifmo. Poniendo pues el Sacerdote un lienzo 

blanco à l a criatára en la cabeza le dice 
cftas palabras, que no fe havían de apartar-un 
inftante de nueftra memória. SAAV. Empr.12* 
A fus ojos defpcdazaban las criaturas , para 
que obraíTe el amor paternal en el dolor ajé-
no de aquellas partes de fus entrañas, lo que 

. no podía en el próprio. 
CRIATURA. Por aluíionfe llama qualquiera per-: 

fóna à quien otra ha puefto en eftádo y ho
nor ? dándole empleos y conveniencias, Lat. 
Zf qui dignitate , aut honoribus, ab aliquo dotiatut, 
decoratus, velornatm f/ . íuENM. S.Pio V . f o l , 
75. Mueftran losnuevos Obiípos en el cuida
do con que andan, cuyas criatáras fon. AR
GENS. Maluc.lib.2.fol.<5i. Era Amezquitamá-

, tura de Furtado , y fu compañero en rodas 
aquellas guerras.: • 

Es una criatúra. Exprefsion con que fe fignifica 
que alguna perfóna es mui joven, ü de mui 

. p o c a e d á d , ò que lo parece. Lat. luvenis efi^ 
aut vídetur. 

PRIATÜRILLA. f. f. dim. de Criatúra. Criatu
ra pequeña. Lat. Puelíulus, i , Pa/to,oms. FR.L. 
DE GRAN. Symb. parc.i. cap.i8.§.2. Pues qué 
refponderán los tales à la fábrica, y à la&ma-
ravillas que vemos en infinitas criaturillas de; 
efte género. 

¡CRIAZON, f. m. Número y conjunto de do-; 
méfticos , criados ò familia. Es voz antiquada,' 
y formada del nombre Criado. Lat. Fámula-
tus. PART. 3. tit.20.1.7. E fi lo diere à Caba
llero de mefnáda,ò à Clérigo de fu cafa, ò à fu 

: Alcaide de aquellos que han de judgar en la 
Corte , ò à home de fu criazón, debe dar por 
el previlejo, ò por la carta veinte maravedis; 

• CHRON.GEN. fbl. 292. E llevaba quinientos 
Eícudéros fijofdalgo de à pié , íin los otroV de 
criazón de fu Cafa. 

.CRIBA, f. f. Lo mifmo que Cribo ò Harnérc^: y 
folo fe diferencia en que tiene los agujeros 
mayores, y firve para limpiar y acribar la 
paja, y otras cofas. Lat. Cribrum. PRAGM. DB 
TASs.año 1680. fbl. 44. Un harnero mediano, 
òtriba, cinco reales y medio. FON'SEC, Vid.dc 
Chrift. tom.2. cap.é. Son grandifsimas las di
ligencias que un panadero hace en una criba ò 
zaranda con el trigo , ò un mozo de caballos 
con la cebada. RODRIG. Exerc. tom. 1. trat.^ r. 
cap.18. Comparan à eftos muí bien al harnero 
ò criba, y al cedazo, que defpiden de sí el gra
n o , y la flor de la harina, y fe quedan con fo-i 
las las pajas y el falvádo. 

Eftar como una criba. Phrafe con que fe dá à en
tender que alguna cofa eftí maltratada, ò que 
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tiene mtíchos agujeros. Lat. Lacerare, vsl piu-. 

• rimis foraminibus perfiffum effe. > 
GRIBAR, v. a. Pallar ò limpiar el trigo u otra 

femillapor el Cribo ò Criba. Es del Latiho 
Cribrare. Lat.'/amare. GUEV. Doftr. de Religó 
cap.12. El oficio de Dios es aechar, y el ofi
cio del demonio es cribar : es à faber ayudar-

• nos i retener la paja delos vicios, y facudir-
nos, para que echemos de nofotros el trigo 
de las virtudes. CERV. Quix.tom. 2. cap. 50. 
Hallaron al page cribando un poco de cebáda 
para fu cabalgadura. 

.CRIBO, f. m. Efpeciede inftrumento , que fe 
• forma de un cerco ò aro de madera delgada 

conelfuelo de cuero crudo de caballo ú de. 
otro animal, todo agujereado , el qual firvc 
ordinariamente de limpiar el rrigo y otras fc-í 
millas. Lat. Cribrum, de donde viene. 

CRIDAR, v. n. Lo mifmo que Grirar, ò dar vo
ces. Es voz antiquada. CHRON. GEN. fol.3 23,-
Cridaban de manera, que oían fus lamenta
ciones è pungimientos à luenga diftancia. Co-
MEND.fob. jas300.fol.98. Avifadosde la fa
ma qtíc todo el mundo vuela , cridaban con 
mucha razón la jufticia de los Grandes contra 
fuRey. 

PRIETA, f. f. Lo mifmo que Grieta. Es voz an-* 
. tiquada. MONTBR.DEL R.DON AL.Iib.2.part.2. 

cap.40. Quando hovieren criétas 6 IlagaSjCon-
viené que tomen un tíefto de terrazo, y mé
tanlo en el fuego, fafta que fea bien caliente, 
è defpues muélanle con el vinagre fuerte, yj 
unrenlcs con ello las llagas ò las criétas. 

ÍÇRIMEN. f. m. Delito,culpa, tranígrefsion con-í 
• íiderable.de algúna Ley , Pragmática, ò Efta-¡ 

túto municipal. Es voz puramente Latina CW-
; wfB. NEBRIX.Chron. part. 3. cap. 34. Havía 

hecho contra los vecinos de aquella Ciudad y 
de fus comarcas , grandes crimines. NAVARR. 
Man. cap; 25. num. 31. Si acusó à otro de al
gún crimen , fabiendo , ò debiendo faber que 
era falfo. PUENT. Conven, lib. 2, cap. 30. No 
sé qual fea mayor crímtn, la imprudencia de 

. quien elige tales hombres , ò la ambición de 
. quien fedexa elegir. MANER. Apolog.cap.24. 
Adorar la mentira conocida , y perfeguir la 
verdad mamfieíla,efte es crimen verdadero de 
irreligioíidád. 

CRIMEN DE LESA MAGESTAD. El que íè come'te 
contra la Perfóna , Dignidád ò Eftádo del 
Rey. Lat. Crimen Ufe maieftatis. QUEV. Vid . 
de S.Pablo. OyóFcftolas delaciones contra 
San Pablo, y oyóle à é l : vió que no eran de 
crimen de lefa Magejiád Divina ni humana, que 
no le probaban cofa en conrrário. SOLD.PIND. 
fbl. 6$. Tanto agravaba el delito el apafsio-
nado Pefquifidór , que lo que havía fido una 
defgraciacafuál , lo quería hacer pafíar por 
crimen de lefa Magefiád. 

Efcribano dclCrjmen. El que eftá feñalado y 
deftinado para eferibir las cáufas criminales. 
Lat. Capitalium caufarum libelliOf tabularías, i i . 
RECOP. lib.2.tit.6.1.8. Sean obligados à lo ma-
nifeftar luego i en viniendo à nueftra Corte, 
ante uno de los nueftros Bfcribanos delcrimen. 

gala del crimen. Se llama en las Chancillerías y 
Oooo 3 Au-
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. Audiências d Tribunal donde afsiften los A l 

caides del Crimen, y unicamente fe tratan las 
cáufas y pleitos crimináles. Tribunal saufis s**. 
pitalibus judicandis* 

C R I M I N A C I O N , f. f. Acufacion , delación de 
algún crimen, ü delito. Es voz puramente 

. Latina Criminatio. SANDOV. Hift.de Cari. V . 
I i b . i 5 . § . 20. Pero porque no pareciefle que 
con el mucho callar hacia verdaderas lasfr/-
minactónes y injurias que los enemigos decían, 
de fuerza ò de grado havia de moftrar la ver
dad à todos. Q^tv. V i d . de S. Pablo. Y o , ha-
viendo oído fus criminaciones y fu refpuefta, 
no hallo cáufa ni razón por qué deba conde
narle à muerte. 

C R I M I N A L , adj. de una term. Lo que pertene
ce al Crimen:como Cáufa criminal, Juicio 
criminal. Lat. Criminalis 0* e. RECOP. l ib . 2. 
tit.6.1.5. Mandamos , que en las cáufas crimi-
náieSf todos los dichos nueftros quatro Jueces 
Alcaldes fe junten para fentenciar , y conde-

. nar òabfolverdifinitivamente.NAVARR.Man. 
cap. 25. num. 32. Si fe apartó de la demanda 
criminal de adultério, ò de otra en que no ho-
vieífe penadefangre, ni tiendo crimen de fal-
fedád ,por algo que le dieron. Bourn. Cur. 

_ Phiiip.part.3. §.8. num. 10. De la injuria re-
fultan dos acciones al injuriado, una criminâl, 

. quanto à la pena, y otra civil,quanto à los da
ños y interefes : y afsi remitiendofe la injuria 
fimplemente, es vifto fer remitida íblo quanto 
à la accioaf/w/wi/de la pena, y no quanto à 
la civil de los daños y interefes, que tin em-, 
bargo fe pueden pedir. 

C R I M I N A L I D A D , f.f. La gravedad, calidad y. 
. circunftancias que hacen y conftiruyen por 

delito ò crimen alguna operación ò acción 
mala. Lat.Crz'M/n/j malitia^ pervetfitas. 

CRIMINALMENTE.adv . Con delación y acu
facion criminal. LzuCriminaliter. R i B A D . V i d . 
de S.Ignac.lib.2. cap. 2. Queriendo hacer upa 
jornada, que no podía excufar, para Efpaña, 
le avifaron que havia tido acufado criminàl-
mente ante el Inquitidór. PELLIC. Argén, part, 
i . fol . 130. Acción verdaderamente indigna 
ferá acufar criminalmente à aquel que ayer ar-
rièfgó fu vida por la mia. \ 

C R I M I N A R . v . a . Acufar, delatar, imputa rá 
otros algún crimen ü delito , y lo mifmo que 
Acriminar. Es voz de poco ufo y puramente 

. Latina Criminan. SAAV. Empr. 75. Y ti bien 
Lucinio Proculo fe hizo lugar criminando k 
otros, y fe adelantó à los buenos y modeftos: 
efto fuele fuceder quando la bondad y mo-

. deftia fon tan encogidas , que viven contigo 
mifmas. 

C R I M I N O S A M E N T E , adv. L o mifmo que 
Criminalmente. Es voz de poco ufo,y latrahe 
Nebríxa en fu Vocabulario. Lat. Criminóse. 
REPERT. DE LAS PART, en la palab. Criados. 
Criados no pueden acufar à fus Senóres,quc 
fon, Ò fueren, crimino/amenté. 

C R I M I N O S O , SA. adj. L o mifmo que Cr imi
nal. Lat. Criminofusy a, um , de donde viene. 
Recop. Ub.2. tir. 10.1.7. Si las cáufas fueren 
dadas por bailantes, fea obligado à jurar y de-

C R I 
clarar ,y refponder à las preguntas no cr'tmi-
nófas. AvSx.Caid. de Princ.cap.í?. fol.c?. Y por 
fu culpa só yo aísi trille y querellofo, por fus 

, maleficios y infultos criminó/os^ que elle malo 
cruel hizo contra mi. CORNEJ. Chron.tom.i . 
l i b . i .cap. 12. Eftacueva fe confervaoy ; en 
cuya obícúra boca halla la devoción de quien 
la atiende, una recomendación encarecida de 
la paciencia de San Franciíco,y una acufacion 
criminó/a de fu Padre. 

CRIMINOSO. Vale también Fadnoróft^pcrverfo, 
y que ha cometido graves culpas y delitos. 
'Lat.Cr¿minofus,af um. NEBRIX. Chron.part.3. 
cap.22. Hizo jufticia de algunos hombres c n -

. minófos y ladrones, que en el tiempo del Rey 

. Don Henrique havian cometido muchos de
litos. NAVARR.Man.cap. 27. num. 154. Suf-
pende al Clérigo notorio fornicario, enminófo 
de otro crimen grave notorio. MEDIN. Dial , 
part. 2. Dial . 81 . Tanta es la mifericordia del 
Soberano Dios , que ti el pecador, por mas 
criminófo que fea , hiciere penitencia, tanto 1c 
ama como al que nunca hizo pecádo. 

C R I M N O , f. m. Cierto género de harina, quç 
fe hace de efpelta y de t r i g o , mas gruelía-

- mente molida que la ordinaria, y de que co
munmente fe hacen las gachas, ò puches. £5 

. voz Griega. Lat.CWwwww. LAG. Dioíc. lib. 2. 
cap.81. D i el Crimno copiofo mantenimien
to, y con dificultád fe digiere. 

C R I N . f. f. Las cerdas que le nacen y crecen en 
ç la cerviz ò cuello al caballo,yegua ü otro ani

mal que las tiene : y también le fuele tomaç 
por los cabellos,aunque con poco ufo. M u -

. chos dicen Clin, Viene del Latino Crinis. Lar. 
luba. Crinis.Coma. FR.L.DB GRAN^Symb.part. 

- i , cap.22. §.1. Tienen fus galanas crines, qüc 
. les tirven de penachos naturales. ESPIN. A r t . 

Balleft.Iib.i.cap.17. Es adornado dehermo-
- fa crin y poblada cola , con que mueftra mas 
, fu brio y lozanía. QÜEV. Fort. Yo foi Sanfóna 
- femenina, que tengo la fuerza en el cabello: 

quien fabe afirfe à mis crines, fabe defenderfe 
dé los corcovos de mi ama. 

C R I N A D O , D A . adj. La cofa que tiene cerdas 
ò cabellos. Lat. Crinitus , a. um. F. HERR. 
Eleg.9. 

Hubio Pbeboy crinado, que afeondido 
• En el undófo feno de Occidente. 

LOP. Philom. fol.2. 
La Furia de la guerra TeJifonU 
Crinada la cabeza de culebras, 

C R I N I T A R . v. a. Agüerar,pronoílicar males h 
infortunios. Es voz inventada, culta y jocófa. 
JACINT.POL. pl.182. 

Crinitar pienfe celeflet 
blando elzepbiroy el aura, 
del campo rafgos moviblesj 
y frgitivaspbantafmas. 

C R I N I T O , T A . ad;. Lape r fonaò animál que 
tiene cabello largo, ò crin crecida. Es voz pu
ramente Latina Crinitus. QÜEV. Alguac.Hai 
amantes aIacayuelos,que arden llenos de cin
tas : otros crinítos, como cometas, llenos de 
cabellos. 

-CRiNito; yale-tambien cofa aaarófa, infaufta, 
def-
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Ucfdichada; pero en cfta acepción es voz afírc-
tada y jocóíã. Lat. Infjuftus. Qminofuŝ  a, um. 
CALOER.Com. No hai barias con el Amor, 
Jorn. 2. 

........que taimefuceda\ 
Infauftay crinita foL 
Qué crinita ni qué infaufta* 

Cometa crinito. El que en fu cabeza forma unos 
rayos refplandecienres, que fe efparcen y pa
recen crines ò cabellos. Lat. StelU crinita. Co-
MGND. fob. las 300.fol. 55. De eftoslos que 
tienen los rayos como crines , fe llaman poc 
eífo Cometas crinítos. QOEV. Ub. de todas las 
cofas. Cometa con cola, es cierto íi fe llegan 
à e¡ la que fe pegará y fi fuere crinita mori
rán íin duda aquel año todos ios Reyes que 
Dios quiíierc. 

CRIOJA, f. f. Voz de Ia Germânia, que ílgnifi-
ca Carne. Juan Hidalgo en fu Vocabulario 
Lat. Ciro. 

CRIOJERO, f.m. Voz de la Gemianía, que fig-
nifica el Carnicero. Juan Hidalgo en fu Voca
bulario. Lat. Macellarius. 

C R I O L L O f .m. El que nace en Indias de Pa
dres Efpañóles , ü de otra Nación que no fean 
Indios. Es voz inventada de los Efpañóles 
Conquíftadóres de las Indias y comunicada 
por ellos en Efpaña. Lat. Patria Indus, genere 
Hifyjinus. ACOST. Hift. Ind. lib.4. cap.» 5. Efta 
fruta decían algunos Criollos ( como allá lla
man à los nacidos de Efpañóles en Indias) 
que excedíai todas las frutas de Efpaña. Ov, 
HilLChi! . pl.380. Uno de los feis era Alemán 
mcflizo de Santiago y Criollo* CER.V. Yiag. 
cap. 7. 

Dsfquadernó, defemaxó, deshizo 
Dsl opmfto efquadrón catorce biléras, 
Dos Criollos mató , hirió un meflízo. 

CRISIS, f. f. Juicio que fe hace fobre alguna co
fa j en fuerza de lo que fe ha obfervado y re
conocido acerca de ella. Es voz en fu origen 
Griega , de quien la tomaron ios Latinos. Lat. 
Cri fit. 

CRISMA. VeafeChrifma. 
CRISMAR. Vcafe Chrifmar. 
CRISMERA. Veafe Chrifmera. 
CPviSO L. f. m. Vafo de cierta tierra arenifea, de 

la hechura y forma de un medio huevo, en 
que los Plateros funden el oro y la plata,y los 
acendran y acrifolan. Es tomado del Griego 
Chryfis, que íignifica el oro, poc cuya razón 
debiera elctibirfe Chryfóh pero el ufo común 
eftá en contrario. Lat. Áuraria fafura edix. 
Auraritetut argentaria fufianis capeduncula , <e„ 
Rccop.Iib.5.tit. 21.1. 55. Todo lo otro que 
reftirede ios dichos derechos de oro y plata 
y vellón , pagados los dichos derechos y ra
ciones , ha de quedar en el Theforéro, y pa
ra é l : y queda à fu cargo que ha de poner y 
cumplir à fu cofta el carbón para las fundíció-
nes , y capataces , y crifóks y urdillas y herra
mientas de los Obreros. FONSEC Vid. de 
Chrift.toin.3.Parab.23. El Platero limpia la 
plata de la efeória y del eftáíío , poniéndola-
una vez y muchas en eXcrifil. Quev. Fort. 
Preguntóle qué quanto leria menefter para 
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hacer la obra? El Alchimifta dixo , que cafi 
nada, que con folos feifeientos reales havía 
para orecer y platificar todo elUníverfo mun-
do,y que lo más fe havía de gaftar en alambi
ques y (rifóles, • 

CRISPATURA, f.f. term. de Anatomía. FigíU 
ra herizada ò crefpa que reciben las fibras 
quando las irrita algún humor agudo y mor-
dicanre. Lat. Crifpatura, a. MARTIN. Difc.fob. 
las vib. fol. 66, Eftas (comidas) ni.ferán tan ex-
pueftasàla fervefeencia y tumulto,ni excitarán 

• en nueftros fólidos tan enormes crifyatúras* 
CRISTA, f. f. Lo mifmo que Crefta. Es voz pu

ramente Latina, y ufada en el Blafón , y cor-
refponde à timbre. Lat. 0.y?.i. RoM .Rcpubl. 
Gent, lib.4. caP'25' celada adornaron los 
Antiguos de penachos y crijias) que llaman 
timbres por cfta razón. 

CRISTEL, f. m. Lo mifmo que Clyftér, que es 
como debe eferibirfe. ANT. AGUST. Dial. p l . 
106. Eué cáufa que los Médicos ufafíen de 
rr/y^/í/jviendole hacer cierta cofa con el pico. 

CRISUELA, f.f. La cazolera òvaíija , que en 
los candiles eftá debaxo de la candileja para 
recibir el azeite que fuele caer, de ella. Lat. 

- Lycbni penfilis cageduncuU inferior* PIC.JÜST. 
• fbl.200. En la invención de los candiles tu

vieron parte los malhechores : porque el ga
rabato lo inventó un Gitano ? la punta un la* 

• drón , la torcida un J u d í o , lacrifuéla una vic-
ia, y el atizador un Sodomita. 

CRITICA* f. f. La facultad de hacer Juicio y 
examen rígurofo de eferitos , obras y fugétos. 
Viene del Griego Crino, que fignifica Juzgar. 
Lat. luaicandi ars. Critíceles. ViLLAVSC.Mofch. 
Apologética. Sin que los curiofos impertinen-

• tes, que en eftos tiempos (teniendo el atrevi
miento por fabiduría) profeíTan à pefar de Juf-
to Lipíio la Crítica , hayan podido emplear 
fus caninos dientes en efta poética invención. 

- M . AYAL. Eftad.Relig.pl. 92. Autenticado é 
indubitable, fegun todo el rigor de las leyes 
de la Crítica y de la Híftoria. 

CRITICAR, v. a. Examinar y hacer juicio de 
alguna obra , libro, ò eferíto, para declarar ò 
difeernir lo cierto y verdadero de lofa'fo y 
dudofo. Lat. Indicare. Cenfere, Lop. Philop. 
foi. 12(5. 

La urbanidad civil no me di/place. 
No sé que es criticar, aunque podía 
Por lo que à la ignorancia fatiíface. 

CRITICAR. Vulgarmente fe toma por cenfurar,-
formar fin conocimiento juicio de las obras y 
eferitos, con cierta efpecie de murmuración 
y mofa. Lat. Aitorum fiãa carpere , obfervare, 
notare. LOP. Philom. fol. I05?. 

0 qué contentos infinitos viven 
De ejlo que llaman crítica cenfáral ' 
O qué placer de criticar reciben1. 

CRITICO ,CA.adj. Cofa que pertenece à l á 
Crítica. Lat. Criticus,a¿im. VILLAVIC- Mofch. 
Prolog. 

pues quando fea novedad, 
bien pueden las dos tal vez 
ponerle al crítico Juez, 
excufas de humanidad\ 

JA-" 
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Sonde dos /¡enes trortéras 
las orejas baluartes 
de Mercader converjift* 
à críticos dtfparAtes. 

.CRITICO. Eiquc profeíTala Crítica, haciendo 
juicio délos Autores y efcritos.LatCr/fííá/,/, 
NIEREMB. Epiít.76. Llaman los Latinos Gri t i -
eo al que corrige los lugares de los Autores 
antiguos > pero en el rigor del Griego, (Jrhteo 
es el que hace juicio de lascólas. M.AYAL, 
Eftad.Reíig. pl. 91 . No fe halla en é l , acerca 
de eftc punto que tratamos, mas que un mera
mente negativo íilcncio , que ü íe huvicra de 
tomar por argumento, probara mucho, è in
comparablemente mucho mas de lo que pre
tenden los críticos, 

.CRITICO. Se llama también la perfóna que h a 
bla ò eferibe coaafc&acion , ufando d e phra-
fesy palabras oblcúras y poco practicadas. 
"Lzt.Cultioris fermonis rae t̂us affectator. FLO-
RENc.Mar. tom.i. Prolog. Los críticos llaman 
à los tales Predicadores entendidos, y parece 
losllamáran mejor los deícntcndidos,pues 
nadie hai que los entienda.NiEREMB.Epilt.yí. 
Llaman los Elpañólcs Crítico al que h a b l a 
mui artifiçipfa y preeifamente. QUEV. Cult. 
Latinip.iÉn las viíltas,at levantarfe echará me
nos u n Plutarcho, que fe le cayó d e la manga: 
tendrá críticos d e faltriquera como huevos, 
y Autores de falda como perrillos. 

Dias críticos. Llaman los Medicos à aquellos en 
que f e puede h a c e r juicio d e la enfermedad 
del p a c i e n t e , que por otro nombre llaman 
Términos , ü Dias decrctorios : como I o n el 
quinto, el f e t é n O j O n c é n o , catorceno y veinte 
y uno. Lzt.Dies critici. PELLIC Argén, part.2. 
f o l . 62. Porque ordinariamente peligran los 
enfermos mas, en c i e r t o s aias que llaman O í -

. t ic Oí, 
C R I T I Q U I Z A R , v. a . L o mifmo que Criticar, 

fcs voz voluntaria y jocófa. LOP. Philom. 
fol.2ií5. 

Si algún fiautifta no refpondeà Pbebo, 
De qué te admiras tu l pues defde entoncê  
Tan de foliadamente critiquizan. 

. JACINT.POL. pl.134. 
Otro diet que murmuro: 
quien no bade volverfe un momo 
contra quantos critiquizan 
Pbtlomcnas, Jtendo tordos? 

C R O C H E L , f. ra. Torre d e Palacio ü edificio 
funtnofo. Es voz antiquada. Lat. 'furris. 
CHRON.GEN.fol.84. E Calpúrnia fu muger 
íbñaba otrofi que caie el crochel de fu Pala
cio , è que foterrabaà f u marido en f u r e 
gazo. 

C R O C I N O . f . m. Ungüento d e azafrán. LAG. 
Piofc.lib.i. cap.50. Ticncfepor el mas per
feito de todos aquel crocino, que dáde sí u n 
copiofo olor d e azafrán : y cíle tal fe ufa mas 
en la Medicina. 

C R O C O D I L I O . f. m. Planta que nace en los 
bofques: tiene la raíz larga , ligera y algo an
cha, es d e oiór a g ú d o , c o m o e l del maftuerzo, 
y e n todo mui femejante al n e g r o chama-
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Icon.Lat. Crocodilium, i i . LAG. Diofc. lib.3. 
c a p . 1. E l Rueltio afirma, que la Carlina y el 
erocodiljo fon una planta mefma: y à la verdad 
fe engaña. 

C R O C O D I L O , f. m. Animai de quatro pies, 
amphibio, porque vive en ei agua y en la tier
ra. Criafe tfn el rio Nilo y en otros de la Amé
rica. Pára ofender eftá armado de u ñ a s y 
dientes, los qualcs tiene por orden como puas 
de pcine,que encaxan unos en otros : el cuero 
es tan recio, que refifte à qualquicr golpe. 
Entre todos l o s animales de la tierra es el úni
co que carece del ufo de la lengua: y también 
tiene la fingularidad de imprimir la morde
dura con l a mcxilla fuperiór, que es movible. 
Entierraesmuipcrfpicázfu vifta * pero en el 
agua e f ta ciego. Algunos eferiben Cocodrilo; 
pero es contra la práctica de los m a s feleítos 
Autores y Vocabularios , y contra fu origen 
del Latino Crocodilin^c llgnifica cfto mifmo. 
HuERT . fob.Plin. lib.8. cap. 25. Tiene et Nilo 
al crocodilo, animal de quatro píes, igualmente 
dañófo en la tierra y en el agua. LAG. Diofc. 
lib.2. cap.22. Marco Scauro traxo el Hipopó
tamo à Roma, juntamente con feis crocodilos. 
ANT. AGUST. Dial. pl. 18. De las medallas fe 
aprende como fe pinta el crocodilo. GALLEG. 
Gigant.lib.4.0£t.i3. 

Ta de fu intaB a fuente el ftadre Nilo 
A l Mempbitico piélagofalla. 
Ten un quadrupedflnte crocodilo 
Un efquairón de rios conducía. 

C R O C O M A G N A , f. m. Compoíición que fe 
hace de las cofas aromáticas, que entran en el 
Ungüento crocino. LAG. Diofc. lib.i. cap. 26. 
Quanto à l a deferipcion de aquel emomagm, 
q u i e n l a quificre vér, la hallará en el libto íe-
gundodc los Antidotes de Galeno. 

C R O C U T A . f.f. Animal que fe cria en Egypto, 
y Ethiopia,y nace del ayuntamiento de la hie
na y d e l león. Es de fu mifma condición , y 
trazaSjfegunPliniolib. 8. L a r . O w / ^ . F u N E s , 
Hift.nat. Ub.2.cap.3i. Críate en Egvpro , co
mo dice Efparciano, y que uno de lus Reyes 
en u n o s cipectáculos dió muchas crocütas y 
ciephantes. 

C R O T A l ' H l T E S . f . m . Múfculoque eftá fobre 
ia fien, y cierra la quixada de abaxo. Liámafe 
también Temporal. Es voz Anatómica. Mar
tin. Anat. Comp. 

C R U A M E N T E , adv. Lo mifmo que Cruelmen
te. £s voz antiquada. Lat. '^rudclitcr. CHRON. 
GÍIN. fol. 115. E por tal, que perezcas, mas 
cruamente, que fi te derruyeran los Chriftia-
nos. 

C R U C E R I A . (Crucería) f. f. LaArchiteftúra 
Góthíca bárbara, que fe ufaba antiguamente, 
y fe decia Crcftcria y Mofücajde que aun du
ran algunas fábricas ,eipccialmente en Tem
plos y Cafas principales. Trábelo Palom. en 
fu Mufeo Pi&órko en el Indice de los térmi
nos de la Pintura y Architc&úra. Lat. Arcbite* 
Hura rudis ac barbara. 

C R U C E R O , f. m. E l lugar donde concurren 
quatro calles ò caminos, que por otro nom-
prc fe llama Encrucijada: y uno y otro fe dice 

por-



C R U 
' porque •fbrtna una Cruz. Lat. Q¿uiri¿ium", //; 

Compiium , /. COMEND. fob. Ias 300* foU 58. 
Quadrivio íignlfica en Latin lugar donde con
curren quatro caUcs ò caminos, y forman cru~ 
uro* 

CHUCERO. Halas Iglcfias es la nave que atra-
viefla para hacer Cruz con la nave mayor. 
Lat.-P/m*/ aU^arum. AMBR.MoR.Antig.de 
Cordob. fol.123. El arco es muí ancho, y tie-

. ne orto menor encima como las naves de la 
Ig lcf ia ,yf irvccomodcí7Wr0, para dividir 
efta parte de la capüla,de la otra de mas aden
tro. Ov. Hift.ChiLpl.155. Todo es de admi
rable archite&i'ira: como también lo es el ¿ra-
céro de la Capilla mayor con fu cúpula y lan
terna. COLMEN. Hift. Segob.cap.41. §.4. E l 
fervor de nueftros Ciudadanos tenía la fábri
ca de la Igléfia mui adelante, la fachada y co
ronación acabada , el cuerpo del Templo con 
fus cinco naves profeguido, y cubierto hafta 
el crucero, el choro y íülas aífentadas , y aca
bada fu gran torre. 

CRUCERO. Llaman los navegantes à laconftela-; 
ción nombrada de los Aitrónomos Triangulo 
auftrál, porque quatro cftrellas de las que 
la componen', forman perfectamente la Cruz, 
Sirve de guia enlamar del Sur como l a C y -
nofúira en la mar del Norte. Lat. Signum calef-
te [ex Jiellis compofitum , quod tri.mgulum Auf-
tr&lc vocatnr. ACOST. Hift. Ind. lib. 1. cap. 5. 
Crucéro llamamos quatro cftrellas notables 
que hacen entre sí forma de Cruz, pueftas en 
mucha igualdad y proporción. Ov. Hift.Chtl. 
pl, 51. Ultimamente fe vén en clcrucéro qua
tro , que forman la Cruz , y una que con otra 
pequenita que fe le arrima hace el pie,er her-
moíifsima proporciónjCompds y figiira:y aun
que efte cruséroCixvQ à los navegantes de guia 
en el mar dei Sur, como la Cynofúra íirve de 
lo mifmo à los del mar del Norte, no eftá im
mediato al Polo, 

CRUCERO. Es también lo mifmo que Crucifero. 
Llamafe afsi en las Parrochías ei que lleva la 
Cruz en las procefsiones y entierros. Lat.Oa-
crfir. M.AYAL. Honr. de Luis I. pl. 68. Iba 
defpues el guión de la Real Capilla , que lle
vaba el Crucéro de ella, en medio de dos Ca
balleros Pages que le alumbraban. 

CRUCERO. Llaman los Carpinteros el palo ò vi
gueta , que fe atraviefa entre viga y quartón. 
Trahelo Covarr. en fu Theforo. Lzt.Tigillum 
lacunarium tranfverjum, 

CRUCíATA.f.f. Planta fumamente parecida, 
afsi en fu figura , como en fu facultad , à la 
que comunmente fe llama Genciana : por cu
ya razón la llaman algunos Genciana menór. 
Nace en lugares áfperos: fu flor es azúl , y en 
cfto folo difiere de ia Genciana , porque efta 
dala flor amarilla. Produce una raíz blanca, 
larga y amarga en extremo , la qual eftá por 
todas partes agujereada. Tiene virtud fmgu-
lár contra la peftilénciay veneno. Lat.Gí/JíÁi-
na minor. Cruciaria,a. LAG. Diofc.lib.j.cap.3. 
Háliafeotra planta llamada de algunos Cru-
tiãt* , Ia qual anfi en la figura , como en la fa~ 
cultád > fe parece à la Genciana infinito. 
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C R UCIFERO.Cm. E l que lleva la Crtó y guió» 

de Ips Arzobifpos y Patriarchas. Trahe efta 
voz Covarr. en fu Theforo, Lat. Crucifirji. 

GRUCIÇES.OS, Religiofos de la Orden de Santa 
Cruz, eftablecida cerca del año de 1160. en el 
Pontificado de Alexandro Tèrcéro. Algunos 
quieren (aunque con poco fundamento) que 
el Papa Cleto dieíle princípio à eftá Religion, , 
y que Cyriaco Ia rcftablèciefie en Jérufalem,' 
delpucs que Santa Helena halló la verdadera 
Cruz, én que murió el Hijo de Dios. Lo mas 
cierto es > que el Papa Alexandro.Tercero la 
dió reglas y confti tu clones , y que Clemente 
Quarto ordenó que el primer Monafterio, ca
beza de la Orden,fe hiciefte en Bolonia con 
la advocación de Santa Maria de Morelía.Efta 
Religion defeaeció mucho en el decimo quar
to y decimoquinto fíglo, hafta que el Papa 
San Pio Quinto la reltableció por el año de 
1568. y en el de 1656. refolvló extinguirla el 
Papa Alexandro Séptimo , que dió todos fus 
bienes y rentas à la República de Venecia, 
para ayuda délos gaftos de la guerra contra 
los Turcos. Efto folo tuvo efeao en Italia, 
porque en otras partes y Réinos fe confervó 
efta Religión , donde oy fe mantiene, y en 
Plandes tienen Conventos en LiejarjMaftríc.h, 
Namur, Boiduc, Bruxes y Tornai, y en París 
el de Santa Cruz de la Bretonerie. Su Gene
ral refide en Huy. En Portugal éxifte también 
con gran eftimación y mucha riqueza,par
ticularmente en elMonafterio de la Ciudad de 
Evora.El hábito que traben es blanco, con un 
efcapulario negro, con una Cruz blanca y ro
xa. Lat,Crucigeri,oraw. COVARR. en lapalab. 
Crucéro. Cruáfiros, cierta orden de Réligio* 
fos, que trahen fiempre una Cruz en la mano. 

C R U C I F I C A R . v . a. Enclavar en la Cruz: pe-' 
na de muerte que fe daba antiguamente à Jos 
delinquentes, que la merecían por fus delitos, 
y que injuftamente infiftíeron los Judíos fe 
dieífe à Chrifto Nüeftro Señor. Es del Latino 
Grucifigere.. Lat. In Crucew agere. PART. 7. tit. 
3 T. \.6. Pero los Judgadórcs non deben man
dar apedrear ningún home, nin crucificar lo,mn 
defpeñarlo de peña, nin de torre,nÍn de puen
te , nin de otro logár. RTBAD. El . Sand. Vid. 
de Chrift. Como Pilaros oyefle las voces del 
Pueblo , que clamaba CrueificaU, Cruciflcaky 
dixoles: tomadle vofotros, y crucificãàU, por
que yo no hallo cáufa para le' crucificar. Fov-
SEC.Vid. de Chrift. tom.l. lib.3. cap. 16. El dar 
vino mirrhado à los que havían de crucificar, 
quizá era coftumbre entonces:y porque no go-
zafTedeeíTa piedad fe lo mezclaron con hiél. 

C R U C I F I C A D O , DA. parr. paíT. El enclavado 
en la Cruz. Lat. Crucifixus. In Crmem a&us, a, 
um* FIUL.DE GRAN .Symb.part.í .cap .zS. Por
que el tormento del crucificado era fin compa
ración mayor que el del ahorcado. RIBA D. FI. 
Sand. Vid, de Chrift. Viniendo los foldádos 
à quebrar las piernas de los crucificados , para 
que murieífen mas prefto , y fus cuerpos fe 
defcolgaífen. FONSEC. Vid. de Chrift. üb. 3. 
'cap.2o. Porque los crucificados folian vivir en 
la Cruz álgúnos dias. 
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C R U C I F I X I O N , f. f. L a acdon de crucificar 

àalguno. Pronunciafe la x coinogs. Lat. C m -
ci af/txh. CALO ER. Loa para cl A u t . E i Pintóx: 
de íu deshonra. 

La crucifixión fimíla 
el matiz, de IA cfmtrdàiy 
pues verde troma ipedâzos 
àJedrfcubre ò fe mjjtcba. 

C R U C I F I X O , f. m. L a figura ò efigie de Chrif-
to NucftroScííór enclavado cn la Cruz. Lat. 
Cbrtfii Crmifixifacrã Imago. RIBAD. F i . SanÊL 
.Vid.de S. Francifco de Aísis. Un dia citando 
San Francifco haciendo oiracion en U Igléíia 
de San Damian, delante de un Crucifixo, o y ó 
una voz, que falia del, y por tres veces le de
cía: Francifco, vé y repira mi Cafa. NIEREMB, 
¡Vire. Coron.cap.4. §. 2. Moftrandolc trás efto 
un Crucifixo, y una difciplina llena de fangre, 
le dixo: Con elle Crucifixo murió, hijo ,vuef-
tro Avuelo el Emperador mi beñór, tan C a -
thólico como yo , y con fu ayuda acabó : ha
ced vos lo mifmo, reverenciando efta Santa 
Imagen de Dios . como lo debéis , y hicimos 
fu Mageftad, y yo, y merecereis las merce
des que puede haceros. Muñ. M. Marian, lib. 
4. cap. 5. Encima de la reja del Choro , en lo 
mas airo de la bóveda, cftá un gran Crucifixo 
de talla, de cftatúra natural y debaxo del 
Crucifix? un lienzo mui grande. 

C R U C I F I X O R . f. m. El que Crucifica. Es ver
bal del verbo Crucificar, y voz puramente 
Latina. Pronunciafe la acornógs. L a t . C r a í / -
fixor. FONSEC. Trat.dcl Amor de Díos^art . i . 
cap. 16. Hafta que el Ciclo comenzó à llover 
rocto,y à conceder aquel Jubileo plenifsimo, 
con que volvian,dandoíe en los pechos arre
pentidos, fus mimos crucifíxóres. 

C R U D A M E N T E , adv. de modo. Con afperé-
za y rigor , terriblemente , con acrimonia 
crueldad y fiereza. Lar. Terrihiliter. Cmdeli-
Ur. PART.I. tit. 5.141. Cá la verdadera jufti-
cía con duelo fe debe facer, b con derecha ra
zón : afsi como la mintrófa fe face crudamente 
è fin derecho. M. A v i L . T r a t . Oye Hija, cap. 
100. Como lesfetá crudamínte dicho el día 
poftréro,poc boca de Chrifto : Id milditos al 
fuego eterno, que eftá aparejado al diablo y à 
fus Angeles. RIB^VO. Cifin. de Inglat. lib. 3, 
cap. 11.Entre los otros Minittros de la Reina» 
que mas crudamente han perfeguido à los C a -
thólicos, ha fido Edmundo Trafordo. 

ÇRUDELÍSSIMAMENTE, adv. Con fuma 
trueldád y fiereza. Lat. Crudelifsimè, de don
de viene. FR. L.DE LEOM, Nomb.de Chrirt.en 
el de Monte. Su carne fanta y íu fangre ver
tida , y el fer prefo y condenado, y muerto 
crudeitfsimamente, 

C R U D E L I S S I M O , MA. adj. fuperl. Mui cruel 
y bárbaro. Es voz antigua. Viene del Latino 
Crudclifi'mus. COMENO. fob. las 300. fol. 21. 
Y afsi el crudeljfumo Príncipe Turco, con fu 
exército. combatió la nobilifsíma y fuer
te Ciudad de Ncgroponte. FONSEC Vid.dc 
Chrift. totn.i. Ub.3.cap.i2.No le tenían prc-
fas las manos los crudelifsimos clavos i fino los 
amores del linage humano. 

C R U 
C R U D E Z A , f; f. Rigor, afperéza, inclemencia. 

Lat. Acerbítas, ¡neumentia, Afperitas. ALCAZ. 
Chron* tom.i,pl.34. ro eftaracoftumbrado 
à padecer los efectos de la pobreza, ni à fufrír 
la inclemente crudeza de los frios de aquel 
País , fueron otras tantas brechas por donde 
el común enemigo introduxo en fu alma corar 
bates vcheiuemes. 

CRUDEZA. Se toma algunas veces por guapeza y 
valentía afectada. Lat. laéiantta. Arrogantial 
EsThB. pl. 44. Fué tanta la rifa que me dió el 
ver lü modo de hablar y fu crudeza, que 1c 
obligué à que penfaííc que hacía burla de el. 

CRUDEZAS. La indifpoíición que fe padece en el 
cftómago, cauíada de malos mantenimientos, 
ü de comer c o n e x c e í l b , y no poder digerir 
por falta de calor natural, ü de cxcrcicio con
veniente y moderado, ú de otras cáufas. Lat. 
Stomacbi auaitai. RIBAD.F1. Sand. Vid. de 
S. Francifco de Sales. Son como loseí lóma-
gos enfermos,que todos los manjares, por 
buenos que fean , los convierten en crudézat y 
acedías. QUEV. Fort. Enefto, à pcrfuafion de 
las crud¿z.a>, por el mal defpachode Jadigcf-
tión, difparo un regüeldo. 

C R U D I O , D I A . adj. Lo que no tiene en sí fua-
Vidad : como el Cuero aípero,quc eltá mal 
aderezado. Trahe efta vez Covarr en íu The-
í'orojyíjhce, que por efta razón llaman los 
Pintores Sombrascrúdias las que elbn afpcras 
y fuertes. Ya no tiene ufo. Lat. A/per, Acerbus% 

urru 
CRUD1SSIMO, MA. adj. fuperl. Mui cruel, 

fangriemoy aípcio. 'Lzr.CrudeHfsiwus. NA-
VAKR.Man. cap. 21. num. 1. Por fe nos reprc-
fentar enclla(laMifla)ta crudifüma Pafsion, 
que manlifsimamentepor nos fufrió el Scñór. 

C R U D O , DA. adj. Lo que no efta cocido, alia
do ò frito. D x d e propriamente de ia carne. 
Es voz puramente Latina Cruaui* VAIER. 
Chron.part.i.cap.3. Son otros hombres cerca 
dei Oceano, mui hermolos: los quales no co-
lEen ,falvo carnes crudas è miel. G i EV. Epift. 
àD.Iñigo Manrique,pl.137. Como yo eftaba 
ya canl.ido de andac por aquellos bravos de-
uertosjy de comer aquellas carnes crudas, de
termine de irme á buí'car un Lugar pobla
do à do hallaíle gente con quien hablar. PE-
LLÍC. Argén, part.2. fol.07. ¿onfeosy bruta
les , andan en cueros, y le alimentan de carne 
cruda. 

CRUDO. Lo que no eftá pulido ni curado: como 
Lienzo crudo, feda cruda,&c.Lat.i?j<¿r frim-
poiitum, Rtcop. lib.p. tn . ; 2.1.2. De todas las 
fuertes de fedas cruaas ó teñidas, texidas 6 por 
texcr, que fe metieren en la dicha Ciudad de 
Seviila,pagucn ai dichoAlmoxarifazgo mayor 
cinco por ciento de entrada. PRAGM.DE TASS. 
año i68o.fol.8.La vara de Santiago crudo fino, 
à quatro reales y medio. La vara de Santiago 
crudo baxo, à tres reales y medio. R i B A D . T r i -
bul. lib. 1. cap. 2. Dcfde el que anda cargado 
de joyas y de Jacinthos, y trahe corona en la 
cabera, hafta el que vá veftido de lino crudo, y 
cubre fus carnes de cáñamo. 

CRUDO. Se toma también por cruél3 áípero, fan-
grien-
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gdentó y dcfapiadado. Lat. CruâcUs, ínimitiij 
O-e. pART.z.rit.i.Kg. La teccéra , quando él 
fuelle tan crudâ contra ellos, que hovieílcnà 
haver dél gran miedo además. tR.L.DE LBOM, 
Perf. Cafad. §. 18. Qué animai tan crudohzU 
que no crie lo que produce? Qutv* Polit.part. 
i . cap. 5. En ningún otro lugar la pluma de los 
Evangefiftas fe enojó con nadie, ni con el que 
dió à Clirifto la bofetada, ni con quien le ef-
cupió ni con Pilaros, ni otro algún Minif. 
tro mas crudo. MEND. Vid.deNueftra Señora. 
CopL. 170. 

Ó crudo efládo de an mal, 
que es fufrirh el mayor yerro} 
y el vengarle y aun creerle 
fuer A el mayor de/acierto^ 

CRU Do.Llaman vulgarmente al que hace profè£ 
ñon de fer guapo y valentón. Lat. Trafe} onis. 
FeroXy cis. 

'Al punto crudo. Vale lo mifmo que Al puntó 
mifmo, al tiempo mifmo , à la horamifma en 
que hade fuceder alguna cofa. Lar. Dataocca-
jione. Opportuno tempore. MARQ^ Gob. lib. 2A 
cap. 14. E l Emperador encubrió el orden al 

• Pueblo hafta el punto crudo, en que havia de 
dar en tierra la muralla. 

[A punto crudo, ò à tiempo crudo. Modo de ha
blar con que fe dáà entender que íe llegó à 
alguna parte , ò fe folicitó algúna cofa tarde 
y ím oportunidád., en mala ocaíion y coyun-
tika, fuera de fazón. Lat. Importuné. Intem-
çejlivè. QuEV.Entremct. Válgate la mala ven* 
tura por punto crudo dixo el foplón.. qué de 
.Veces te he topado, yendo à pedir dineros, y; 
me refponden: V. m. me perdone que ha lle
gado à punto crudo Señor, el venir à cobf ac 
na fido tan apunto crudo, que no lo puedo fuf-
pender SiV.m. aguarda à hablar apuntó 
crudojdQ qué fe queja?ViLLAVic. Mofch.Cant. 
3 .0^.57. 

Haciendo mil pedazos el e/cúdo, 
Porgue bavia llegado à tiempo crudo» 

C R U E L , adj. de una term. Inhumano, fangrien-
to, feroz y fin piedad. Viene del Latino O a -

- âelis^uQ íignifica lo mifmo. MÉX. Hift. Impcr. 
Vid.de Henrico VI . Cobró fama de mui cruêl 
y vindicatívo.Principe^or las grandes crue
zas que hizo. FoNsEC.Trat.del Amor de Dios, 

* part. I . cap.21. Si las entrañas crueles fon con
tigo tan piadofas , las tuyas que fon de hom-
bre,no es razón quefean humanas? NIEREMÜ. 
Diciam. R.Decad.9. Muchos Príncipes han 
llegado à fer cruêles por eftablecer fu autori
dad , y la han con eñb perdido. QUEV. Muf.<5* 
Rom .42. 

Cruel llaman à Nerón 
y cruel al Rey Don PedrO) 
como fe'fueran los dos 
Hipócrates y Galeno. 

C R U E L D A D , f. f. Inhumanidad, impiedad, fie3 
rézade ánimo. Viene del Latino Crudelitas» 
que fignifka efto mií'mo. EONSEC. Trat. del 
Amór de Dios, part.i.cap. 24. Noperdonaré 

. fus maldades à Moab ( dice Dios ) por haver 
. h e c h o u n a í ^ f / ^ tan inhumana , como ha-

yer quemado los hueffos del Rey de Iduméa^ 
Tom.IL 
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' háfta'Voivétios Ceniza. MARó-Gob; lib.i. cáp^ 

33* Y primero le truxo San Geronymo para 
probar que no és crueldad > íino imiíericórdíaj 
atajar con fangte el daño de la Iglefia >, y pro* 
curar por qualquier medio la gloria de Díos* 
PALAF. Hifti Rk Sagr.lib.2. Siempre à sí mifma 
fecaftígala crueldad y la fiereza humana.' 

C R U E L E Z A . £ t Lo mifaio que Crueldad. Es 
voz antiquada. PART.4. tit.20.1.4, Vergüen
za ò crueléza ò maldad mueve à las vegadas al 
Padre ò à la Madre en defamparar los ñjos 
pequeños, echándolos à las puertas de las 
Egíefías. 

CRUELISSIMAMENTE* adv. fuperl. Con fu--
Taa. crueldad y fiereza. Lat» Crudelifsiwè.Ki-
BAD. Cifm. de Inglat. lib.x. cap. 30. Dándole 
à entender que fino obedecía en el Parlamen
to , fe haría contra él una ley rigurófa , y <[ue 
le matarían cruelifsimamente * como à rebefdâ 
y traidor. 

CRUELISSIMO,MA.adjifupérl. Mm cruel è 
inhuíhánOiLat. Crudelifsimus. RIBADWCifm.dc 
Inglat. lib* 3. cap. 1. Subitamente como leo
nes fe Volvieron contra los Catholicosde fu 
Reino, para períèguirlos y acabarlos : y afsi 
fe hizo luego un edi&o -cruelífsimo contra 
ellos, para bufcarlos en todas partes, y pren
derlos , y executar en ellos fu rabia y ibróñ 
PUÊNT* Conven, lib. 2. cap. 23Í §* 3* En cftc 
medio tiempo, tuvieron guerras cruelífsmas-, y 
los fuceífóres de Alexandre Ies hicieron tnil 
agrávios. FUENM*S.PÍO V . fol.56. EraelCor-
fo hombre cruelífsimo> que por liviana ocafion 
mató muger y hijos. 

C R U E L M E N T E , adv. Inhümañaftiente, impia-í 
menre, con rígór > fin piedad. Lat. Crudéliier¿ 
PART. I . tit* 5.1.50. No quiere el derecho dtí 
Santa Eglefia que haya de ellos merced; anté 
manda paífar cruelmente contra ellos. RIBAD^ 
Cifm. de Inslat. lib.2. cap.28. Levantófe una 
gran tempeíiad contra los Cathóíicos, fiendó 
unos defpojados de fus haciendas, otros apr'i-
íionados y afligidos , y otros atormentados 
truelmentey muertos* MARIAN. Hiit.Efp.lib^ 
cap. 5. En fu tiempo fe excitó cruelmente la ter-, 
céra perfecucion de los Chriftianos, 

CRUENTAMENTE.adv.Sangrientamdnte,eori 
efufióndefangre. Viene del Latino Cruenté. 
PELLIC. Argen.part.i.fol.iS. El bañado criten* 
tamente en fu fangre en los umbrales de fu Pá¿-
lacio, y ella conducida defdelos cepos del 
calabozo al cuchillo del verdugo. 

CRUENTAR, v. a. Lo mifmo que Enfañgfen-
tar. Viene del Latino Cruentare, que Iignifica 
efto mifmo. CHRON. GEN. fòl.ii^. E otrefi fe 
cruentaron, porque non les facíen razón. NIE-
REMB. Philof. Ocult. lib* 1. cap* 22. E l fonido 
de Cibélc animaba à las Madres para fér leo
nas con fus hijos, cruentando con la fangre de 
fus entrañas las manos. PELLIC. Afgen.par't.2¿ 
fol.41. Porque nome espermitido facrifica-
ros humánas hóftias , ò con la fangre de los 
infantes cruentar mis fegúres, os defagtadais 
de mis facrificios. 

C R U E N T O , T A . adj. Sangriento y cruel. Vie-* 
ne del Latino Cruentuf,qnc fignifica efto mi£ 
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mo.RTBAD.ri.Sanü.Fieft.dclSantirsimo Sacra
mento. Y por medio de aquel cruento y fan-
griento íacriñdo amansó la ira del Padre, y 
borróla obligacion'dcnueftros pecados , y 
nos alcanzó perdón de ellos. PARR. Luz de 
¡Verd.Cath.patt.i.Plat. 24. Porque fe repite 
ahóra mcruento en la Miíía aquel facriíicio 
cruento dela Cruz? PELVIC. Argén, parc.i. foi. 
147. A los Trinacrios les era.gloriofcjdefpues 
de batalla tan cruenta y dudoía, gozar tan cé
lebre vidoria. REBOLL. Ocios, fol.487. 

Jamás alcancé cargo. 
Que cruentó fudór no me cojtajft, 
Tque la emUUcion ño me eftorvajfe, 

C R U E Z A , f. f. Lo mifmo que Crueldád.^Es voz 
antiquada. Lat. Crudelitas. VILLAIZ. Chron. 
del R. Don Al . el X L cap. 33. Y comoquiera 
que hizo mui gran mal en la muerte que les 
diój pero hizo mui gran cruéza%qac los mandó 
echar de un Cobrado abaxo en la calle , def-
pues de muertos. FR. L . DB LEON,Perf.Cafad. 
§. 3. Ytunodcxaras la crueza inhumánade 
tu natural, por honra del Matrimonio ? CAST. 
Hift. de Sant. Dom. tom.i. lib. 1. cap, u5. Los 
Tolofdnos, en tanto que el bienaventurado 
entendía en Roma eo procurar fu remedio, 
profeguían fus maldades con extraña cruéza. 

C R U O R , f. tn. L o mifmo que Sangre. Es voz 
puramente Latina y folo permitida en la Poe
sía. Lat.Ottor, is. V i L L A V i c . Mofch, Cant. 7. 
Oa.24. 

E¿ cruór veneno/o fe endurece, 
T d : la turba bormlgena fe cria, 
T de fu aumento por inflantes crece 
En la tierra fu Madre la porfía. 

C R U R A L , adj. de una terna. Cofa pertenecien
te à pierna. Es voz ufada de los Anatómicos. 

Múfcuío crural. E l múfeulo extendedór de la 
pierna. Es voz Anatómica. Martin. Anat. 
Comp. 

iVafos crurales. Los va (os de la pierna. Es voz 
Anatómica. Martin. Anat.Comp. 

C R U R E O . f. m. Múfeulo de Ia pierna,quc mue
ve con otros múfculos femejantes, el pié. -Es 
voz Anatómica. Martín. Anat. Comp. 

C R U S T I C O , CA.adjvLo raifmo quc Pulfatil: 
y afsi fe llaman Inftrumcntoscrúíficoslosque 
fe tocan agolpe: como las Campanas. Tofc. 
tom.2.pí.474. 

C R U X l ^ . Çf- ÈlpaíTo ó camino de tablas que 
hai énlas Galeras para comunicarfcdc la po
pa à la proa, fituado en medio de ella entre 
una y .0tra banda de los bancos y remeros. 
Xjg.'.Agek, te. For us 7 vel Fon\ or um. GUEV. Art. 
de marear, cap. 8. A la Cámara íbbrc que ertá 
laagúfajllauian Elcandeldr: y al camino que 
vá de proa à popa nombran Critxía. Ctav. 
Quix. tom. 2. cap. 63. Pafsófc el Cóipitrc en 
cruxía j y á ió fcñál con el pito, que la chufma 
hicieífe ôiera ropa. ALFAR.pl. 458. Apduvie-
ronfe paffeando por latfí'ftAíM : y los fprisados 
de una y otra banda comenzaron à darles vo
ces. ÉsTEB. pl. 34. Yo caí fin ningún fentido 
fobre la cw/j^donde al ruido dclgolpÇ:acu-
dió 'fin Amo y fu Capitán. 

CRUXÍA. Por extenfioa q íeraejanza fe l(aiBa 
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también qüalquicr callejón ó tránfito largo y 
angofto, que ordinariamente tiene apofctitos 
à un lado y à otro, ó ütve de comunicación y 
paílb de.una parte à otra. Lat. Angiportus, us. 

Paífar cruxía. Phrafe vulgar , con que fe dá à en-
, tender que alguno lo paila con miferia y mal 

tratamiento. Hace alufion à que en las galeras 
fe caílígaà los Soldados, haciéndoles paliar 
por la cruxía ,de íapróa à la popa , el numero 
de veces àque los condenan,y cada uno de 
los forzados les dá al pallar un golpe con un 
cordel ó Vara. Lat. Male cum ali^uo afíutn ejfc 
CERV .Viag . cap.i. 

Lo quefuele decirfe à un defdichado. 
Quando h paffa mal: Paífa crux,ía. 

CRUX1DA. £1 f. Voz náutica. E l medio del 
Combés,donde fuele eftár el alxedrez óxaré-

. ta: y quando el navio es de poíTo , que tiene 
mucho de la cubierta fupcríor à la borda , fe 
hace poftíza, para que pueda, paffar la. gente 

, de popa à próa. Es lo mifmo que Cruxía. Vo-
cabul. marit.de Sev. L a t . ^ w , cce. 

ÇRUXIDO. f. m. E l eftallido ó ruido que hace 
, Ja madera , el látigo, ó las ropas de feda. Co-

varr. dice puede venir del mifmo ruido que 
haccjpor la figiira Onomatopéya. Lat. CVíp/, 
t u s t ú s . OÍIA, Pollrim. lib. 1. cap. 3. di fe. 2. 

. Quando en el Invierno veftis la ropa de mar
tas , el cruxido y ruido que hace , dice que -no 
hai abrigo para el mal , ni defenfa para la 
culpa. 

Dar íTífAííífííalgiina cofa. Phrafe con que fe fig-
nifica que alguna materia , negocio y depen
dencia fe ha de turbar y dcsbaratar,y dar oca-
íionà ruidos y alborotos. Lat.Strepitum edere. 
QUEV. Cucnt, Efio ha de dar un cruxido, dixo el 
hcrmanillo, que eftaba de manga. 

C R U X I R . v. n. Dar eftallido alguna cofa, como 
. quc fccafcaórompc, óhacer ruidoó fonído 

quando la aprietan : como Cruxir los hueífos, 
Cruxir los dientes , Cruxir la fcda,Cruxir la 
madera,CruxÍr el cáñamo. Covarr. dice pue
de haver tomado el nombre del mifmo ruido 
que hace,por la figura Onomatopéya. Lar. 
Çrepare* FR. L . DE GRAN. Vid. del AL Avila, 

' cap. 4. §.5. Entrada en el Confefsionário, co
menzó kcruxir el manto de tafetán que tra-
hta:por lo qual el Padre la reprehendió agria-
nicnce, porque viniendo à confcíTarfc y llorar 
fus pecados, veníatan galana. LAG. Diofclib. 
2. cap.2 3. Tiene, entre otras cofas^nos dien
tes de acero, con los quales afierra de tal ma
nera, que iamás fuelta Uparte mordida, hafta 
que íientcffr/Mf/r los hueífos. FONSEC. Vid. dc 
Chrift.tom.5. Parab.27. Mirad eftas llamasjdc 
fuego, que me abrafan eftc hielo, que ha
ce cruxir los dicntes,efte hedór,quc atormen
ta mis narices, y eftos golpes, que dan tanta 
pena à mis oídos-CA^PER. Aut, L a vida es 
fueuó. 

Ta alentado el bronce fuena, 
yárefponde el parche herido, 
yá cnwtannadotl acéro. 

C R U Z . f. f. Inftrumcntp formado de dos leños 
ò maderos, cl qual es de varias hechuras, una 

, ^oçapuefia de un naadçra largo derecho, que 
fe 
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fe llama pic, y cercado ía extremidád fé le 
atcavicra otro tnenór à proporción del prime
ro , que fe Hama Brazos , dexando encima un 
pequéüo trecho defcubierto , que le íirva de 
cabeza ò remáte. Otra formada también de 
dos maderos; pero fin dexar cabeza ò remate, 
porque el feguhdo mas corto fe atravíeíapor 
igual encima del primero, ai modo de una T . 
Otra hecha afsimifmode dos maderos; pero 
iguales y atravefados por medio en forma de 
afpa, ò à modo de X : y à efta proporción las 
hai de.otras hechuras , grandes y pequeñas, 
con quatro brazos,que llaman de Caravaca, y 
otras que fe cruzan por medio en igualdad : y 
también fe hacen de varias materias: como de 
plata,oro y otros metales y maderas, tofeas ò 
pteciofas. Antiguamente firvió de horca y fu-
píicio ínfáme,en que morían los delinquentes, 
clavándolos ò atándolos de pies y manos en 
cftos maderos, extendiendo à eíte fin los bra
zos del ajufticiado fobre los atravefáños de la 
Círuz, la qual encaxaban en un hoyo, dexando 
pendiente al que crucificaban, hafta que mo
ría , ò le mataban, quebrantándole piernas y 
brazos; pero defpues que Chrifto Bien nuef. 
tro, muriendo en ía Cruz redimió al género 
humano de la original culpa, es venerada co
mo inftrumento Sacrofanto, en que fe obró 
nueftra Redención, y tenida por infignia y fc-
ñal del Chriftiano , con que fe arma y fortale
ce pata reíiftir à las tentaciones del demonio. 

voz puramente Latina Crux, eis, RECOP. 
lib. i . tit. I . I . 3 . Pues Por Ia Santa Cruz fué re
dimido el humanal linage: mandamos , que 
ninguno faga figura de Cruz ni de Santo ni de 
Santa en fepultúra, ni en tapéte, ni en manta, 
ni en otra cofa , para poner en lugar donde 
fe pueda hollar con los píes. MEX.Hift. Imper. 
vid.de Conftantino Magno, cap. 1. Vedó y 
mandó por edi&o público , que ninguno fuefc 
fe condenado à muerte de Cruz: lo qual hafta 
fu tiempo fe ufaba, y tenia por muerte igno-
nitniofa. RTBAD. Cifm.deIngíat.Ub.i. cap. 45. 
Havia metido las manos en todos los thefóros 
de ialgléfia,en las Cruces de oro y de plata, 
en los vafos fagrádos,y en los ornamentos 
preeiofos de los Altares. PARR. LUZ de Vetd. 
Cath. part. i.Plat.7. Siempre que confagra-
ba, al alzar la hoftía, la Craz , que eftaba en el 
Altará elfe mifmo paífo fe iba levantando en 
el áire, y baxaba también la Cruz al paífo que 
baxaba la hoftia: tal correfpondencia tiene 
con la Cruz eftc Divino Sacramento, porque 
en él nunca nos olvidemos de la Cruz. 

CRUZ. Metaphoricamente vale tanto como pefo 
ò carga intolerable, penfion, pena, y trabajo. 
Lat. Crux. Acsrbíor moleftia. SANT. TER. SU 
vid. cap.6. Y no quiero mundo, ni cofa de él, 
ni me parece me dá contento cofa que no fal-
gade vos,y lo demás me parece pefadaOaz. 
RrBAD. Cifm.de Inglat. lib. 1. cap. 13. Pero 
quifo Nueftro Señor con efta Cruz, y nuevo 
linage de perfecución, afinada y perficionar-
la, para que recibieíTe mas iluftre corona de 
gloria. 

QK-C-L. Se llama también la parte mas alta del 
T m . l L 

C R U # ¿ 7 
cfpináió de los animáles en derecho de los 
brazos. Dixofe afsi,poEque con ios brazos y el 
efpimázo fe forma una Cruz en aquel sitio, 
Lat. Summum equi dorfum , armas complefíens* 
EspiN.Art.Baíieft.lib.2»cap.io. Hai otra heri
da en hCruz , en lo mas alto del efpinázo en 

: e l derecho de los brazos : también con efta 
herida cae el animal redondo, 

CRUZ* En el Blafónes pieza de honor, que fe 
forma del palo y de la banda, quando elta fo-
la ocupa la tercera parte de la latitud y lon-
gitüd..Quando eílá acompañada la eftrechan, 
o extienden fegun la necefsidad : como tam
bién la diferencian fegun la lignificación, afsi 
en cplóres, como en el lugar y proporción de 
fus brazos. Avil.tom.i. trat.4. cap. 1. 

CRPZ GEOMÉTRICA. Veafe Báculo. 
Andar con las Cruces acueftas. Hacer rogativas y 

plegarias para rogar à Dios nos conceda lo 
que le pedimos, ò que nos faque de la afiie-
ción y peligro en que eftámos. Lat. OOT«/¿*X 
templh 0* arts frequentem haberi fupplicationem. 

En Cruz. term, del Blafón. El modo de dividir el 
efeúdo con dos líneas, la una perpendicular à 
la punta que cae defde la mitad del Xefe, y la 
otra paralela al Xefe y punta que divide la 
mitad de los flancos:y quando hai quatro pie
zas, la pritoéra en la mitad del Xefe, la fegan-
da en la'punta, y las otras dos cada una en 
medio del flanco,fe dicen Ordenadas en Cruz. 
Avil.tom.i.trat.2. cap.2. 

HacerfeCmw, Admirarfe con extrañéza de al
guna cofa rara y lingular, que fe oye ò vé, por 
ícr ordinario quando efto fucede,el fantiguar-
fe ò hacerfe Cruces , en mueftra de la admira
ción, horror ò miedo que le caula. Lat./ucy?*» 
nata reperculfum, figno iterate Crucis fe muñiré, 
CERV. Quix. tom.2. cap. 14. Llegó Sancho, y 
como vio el roftro del Bachiller Carrafco,co-
menzó à hacerfe mil cruces,y à fantiguarfe otras 
tantas. 

Hacerfe cruces, Phrafe vulgár con que alguno dá 
à entender que no ha comido ni tiene que co
mer, fro cibo crucibus uti* 

Quedarfe e n í m e y e n quadro. Phrafe vulgár, 
que fe dice del que fe halla mífero y pobre, 
por haver perdido rodo quanto tenía. Lat . /V 
€unm& reomnidomeftica exptrtem & deftitu-
tum relinqui» 

CRUZADA, f.f. La infignia de la Milicia, que 
fe juntaba contra los Infieles, que era una 
Cruz en el veftído : y los Sumos^Pontifices 
concedían Indulgencias à los que iban en ella; 
y por efta razón fe llama oy Bula de la Santa 
Cruzada la que fu Santidad concede à los Réi-
nosdeEfpaña,po£rázonde la guerra ^uefe 
haceà los InfielcsiLat. Cruciata,a. velSacra 
militia Crux. RECOp.lib.i.tit.lo. Lio. num.5. 
Que no fe entremetan à conocer de las cáufas 
civiles ni crimináles de los Theforéros ni 
otros Oficiales de la Cruzada , no fiend o ne
gocios de la dicha Cruzada : ni por razón de 
fcr Theforéros ò Oficiales inhiban ni proce
dan contra los Jueces, no fiendo, como dicho 
es , negocio y cofa de Cruzada, VILLAIZ. 
Chron,del R.D.AL el X L cap. 15. El Papa dió 
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al Infante Don Pedro las tercias' y las deci
mas , y Ia Cru&ádà para la guerra contra los 
Moros. M ART AN. Hift.Efp.lib.22. cap. 13. E i 
que alcanzó efta Cruzáda dei Sumo Pontífice 
Nicolao Quinto, fué Don Alvaro Gonzalez 
Obifpo de Lamego. 

Confejp de Cruzada,. Tribunal formado cn Ia 
Corte por Ia Reina Doña juana , y íu Padre 
el Rey Cathólico , el año de 1525. para ad« 
miníftrar y juzgar de las rcntaSjy coías tocan
tes à ¡a Bula de la Santa Cruzada : el qual 
confta de un Prefidente, ^ue llaman Comiilã-
rio General, tres Confejéros , uift Fifcál, un 
Secretário, dos Contadores y unThcforéro. 
Lat. Tribunal S. Crueiata. M. AvAL.Honr. de 
Luis I. pl. 172. E l Real Conséjo delaSantaCru-
záda afsiftió en la forma que pudo componer-
fe ; aunque no fe expreífan aqui los nombres 
de fus Miniftros, porquanto muchos de ellos, 
fino todos, pertenecen à otros Tribunales yá 
nombrados. 

C R U Z A D O , f. m. Efpecie de moneda de plata 
de Portúgil , cuyo valor correfpondc à diez 
reales de vellón de los nueftros, con poca di
ferencia. Diófele eftc nombre , porque fe 
acunó de nuevo efta moneda (como dice el 
P. Mariana en fu Hiftoria, lib.22. cap.13.) con 
el motivo de la Cruzada concedida por el Pa
pa Nicolao Quinto al Rey de Portugal, con
tra los Moros de Berbería. NAVARR. Man. 
Coment. de Camb. num.20. Lo qual cada dia 
fe haría en nueftro tiempo en Tolofa de Fran
cia , dó los que los tenían vendían para dorar 
à los Cuchilleros, que compraban los cruzados 
de Portugal......mas caros aun, que los duca-
dosde clíos Reinos de àdoscaras. MARIAN. 
Hift. Efp. lib.22. cap.13. Portugal fe acu
ñaron de nuevo efeúdos de buena ley , que 
llamaron Cra^i^j .CERV.Quix . tom. i .cap.^. 
D c x ó encerradas y enterradas cn una parte, 
de quien yo fola tengo noticia , muchas per
las y piedras de gran valor , con algunos di
neros, cn cruzádos y doblones de oro. 

CRUZADO. ES también una poftúra cn la gui
tarra , con que con los dedos índice y largo fe 
pifan las cuerdas tercera y primera en el fe-
gundo rrafte, y con el anular la fegunda cn el 
tercer trafte. Lar. Apiatio quadam digftorumfa-
tisnota in citbara pulfaiionc. CERV.N0W7. pl. 
217. Le'hizo enrender que no havíamejór 
oído que el fuyo en quantos difcípulos tenía: 
y no fabía el pobre negro 3 ni lo fupo jamás, 
hacer un cruzádo. BARBAD. Correce. devic. 
fol. 129. Se quedó pafmado cn aquel eftádo 
que le cogió , la boca abierta , porque iba à 
empezarla copla, y los dedos de la mano iz
quierda cn cruzado , por fer cite el punto de 
donde nacía el tono. 

CRUZADO. E l que tomaba la infignía de la 
Ctuz , y fe aliftaba para ir à la guerra contra 
Infieles , y conquiftar la Tierra Santa •: y oy 
fe llaman afsi los Caballeros de las Ordenes 
míliráres , por las Cruces que traben por in-
íignia. Lat. Critdger. Sacra Crucis thcfcrarius 
miits. CHRON*. GüN.fol . 357. E quanto haver 
havíc en la Vi l la , diólo todo el Rey Don Al-
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phonfo ã los Reyes de Aragón c de Navarra, 
c à las otras gentes , allende de los Puertos de 
Afpa, que veníen cruzados, FUENM. S. Pio V. 
fol.42. Entre ellos vino Monfieur de Brifac, 
mozo Cathólico , con cien hombres trahidos 
à fu cofta para ayudar à losCruzàdoi de San 
Juan contra el Turco.Lop.Jcruf.lib.4.0¿t.8o. 

Soldados ejlos fon {iftjs que armados 
Veis d( temor, que no de acèroy brio) 
Aquellos miftnos hombres que turbados 
Venci/leis en las márgenes del r ir . 
Ejlos aquellos m'/feres Cruzados 
Qusyá folté del cautiverio mio» 

CRUZADO. En el Blafón fe dice de las piezas 
que llevan Cruz. Avil. tom.i. trata, cap.3; 

CRUZADO. En la Germânia íignifica el camino. 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Via. 

C R U Z A R , v. a. Poner cn forma de Cruz algu
na cofa: como Cruzar los brazos,ò un madero 
con otro. Es formado del nombre Ctuz. Lar. 
Dtcüffare.Dtculfaüm implicare. NIEREMB. Vid. 
del P.Garcia de Alarcón. Al tiempo de reci
birle cruz.ô ios brazos, y con ei roftro encen
dido, y como un fuego , dixo : O feíiór mioí 
ó feñór mio! 

CRUZAR. Atravcfardeuna parte àotra caminan
do , ò repaílaodo lo andado. Lat. Tranfocrfum 
ire yferr j . ME\O . Gucrr. de Gran. lib. 3. num. 
4 0 . No trocar las guardias, no cruzar à la ma
ñana gente de las cafas à la trinchera , ò dela 
trinchéraàhs cafas. Ov. HUl.Chil.pl.33. Allí 
fe ven los prados verdes , y cruzar por entre 
ellos los arroyos y azéquius del rio Mapocho. 
ERCILL. Arauc. Cant.i. O&.38. 

Cruzando muchas veces por el prado 
Vñ claro arroyo limpio y fojfígado. 

CRUZAR. Se dice por aluílon de lo que ocupa 
ü atravicíTa el pecho de un lado à otro : como 
unabanda,una cadena, &c. NiEREMB.Vid.del 
Hfcrm. Simon Buchcri, §.2. Ufaba también de 
una cadena de hierro , que baxaba defdc el 
cuello, y le cruzaba el pecho y cfpaldas , y 
defpues le ceñía también los muslos. LOP. Je-
raf.lib.4. O a . 52. 

TÁ la ímperiálTolédo los recibe7 
Y de roxo color cruzando arnéfer, 
Acompañando à Alphonfoy à Ricbardo, 
Pa/fa la puente el e/quadrón gallardo. 

C R U Z A R S E , v. r. Concurrir tantas cofas jun
tas, que patece fe tropiezan 0 confunden unas 
con otras: y afsi fe dice , Vienen tantas per-
Fónas, que fe cruzan , hai novedades que fe 
Cruzan. Lat. Concur/are. 

CRUZAR LA CARA A UNO. Maltratarle y darle de 
cuchilladas cn el roftro con la efpáda ò con 
otra arma aguda : lo que regularmente fe ha
ce con ánimo de venganza y dcfprécio, para 
dexarlc fcnalado. Lat. Gladio velpugione alicui 
vultumdecufatim exarare¡perfodere, PANT.VC-
xam. I . Vive Dios que be de cruzarte toda ejja 
carafi como cft.is en el Orbe de la Luna, eftu-
vieras cn fu mifmo cuerno. Apenas le hüve 
dicho la maldita palabra, quando me dixo: 
Guitón menguado, yo te la cruzaré, y fed de 
Caravaca por mas feñas. ESTER, pl.56. Y dan
do un grito el doliente ? quífofe levantar: por 

lo 
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lo qual fue fuerza y mandamiento de aprcflila 
cruzarle no mi s de Ja mirad Ac.la ¿ara. 

CRUZAR LOS MARES. Es andar Ias efquadras dç 
navios, ò navios fijeltos, paílando y repagan
do de una parte à otra para aprefar y coger 
otras naos y embarcaciones. Lar. Mare nuvi» 
bus ohfídere,, habere infefium^ 

CRUZADO , DA. part. paff. Lo que tiene figu
ra ò forma de Cruz. LzuDecufatuSya^m.Uüñ* 
Trat. de Quint. Cure. Hb. 4. cap. 15. Los co
gieron en medio, donde cruzadai las picas, he
rían por una y otra parte los caballos. 

yenir con los brazos cruzados, ò ^on las manos 
cruzadas. Plirafes con que le íignifíca y dá à 
entender que alguno con humildad y rendi
miento vino à dar à otro la obediencia que 
antes le negaba-, ò a pedirle perdón de alguna 
cofa mala que havia executado. Lat. Dscufti-
tis brzebiis , ael manibus alicui fe fubmittere. 

CRYPTA.f. f. Gruta ò cueva hecha à pico , de-
baxo de ríerrajcn forma de arco. Es voz Grie
ga en fu ongen;r de quien la tomaron ios L a 
tinos^ de raro ufo. Lar. Crypta, BsOM.RepubU 

. Chrift. lib.?, cap.p. Y que vinieran à viücarias 
reliquias de los Príncipes de los Apollóles, y 
las cryptas y fepulchros de los Màrryres l y lâ . 
muítirúd dç los magníficos y excelentes 
Templos. 

C R Y S T A L . f.m. Cuerpo diiphano, tranfparente 
y fóüdo, de cuya materia apreciable fe hacen 
mochas cofas cüríofas para fervício y adorno 
del culto Divino, y también para el ufo de ios 
hombres. Viene del Latino !.>/^//«í,que íig-
nifica cfto mlfmo. BuRG.Propried.lib.itf. cap. 
31. Cryftát es una piedra luciente, clara 
Creefe que fea nieve- ò agua por efpacio de 
muchos años helada y endurecida: y de aqui 
le dieron nombre los Griegos. HUERT. fob. 

, Plin..lib.37. cap. 2. U n a ciuta contricia à.elta 
hace el íryyíi/congelandofecon el vehemen
te hielo, de donde los Griegos le dieron efte 
nombre. LAG. Diofc. lib. 5. cap. 44. Quieren 
algunos que las piedras claras y tranfpatentes, 
de agua fola congelada con gran frío fe en
gendren : y afst dicen que el cryjiálno es otra 
cofa fino un hielo muí congelado ; en lo qual 
tofeamente fe engañan. 

CRYSTAL, Poraluíion àfudiaphanidádfe fuele 
Uanur afsí la fuente , el arroyo, las aguas : lo 
que comunmente es muí ufado entre los Poe
tas. CER.V. Qaix.tom.2. cap.29. Llegaron Dorj 
Q^ixóte y Sancho al rio Ebro, y el verle fué 
de gran g ü i l o à Don Qaíxóte, porque con
templó y miró en él la amenidad de fus ribé-r 
ras,ía claridad de fus aguas, el fofsiego de fu 
CUrfo,y la abundancia de fus líquidos, eryf-
ÍÍ/^.GOMG. Decim. var. 3. 

. OtyMXútlBodtfaU 

que al hijo fueron del Sol) 
, fi trémulo nofàról 

fámulo de aridofa phta. 
CRYSTAL. Vale también algunas veces el efpéjo. 

LOP. Dorot. fol. 1. Que quando vos érades 
moza lo mifmo haciades con el cryflâí que no 
•os hacía buena cara. Nuñ. Èmpr. al Lcclór. 
Eftò es ponec delante de losojosunefpéjo? 
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para que à fu cryftál fe miren los Prelados. SA
LAZ, Com. La mejor fior de Sicilia, Jorn.li 

Tfa cetro y una cQrôaaA 
en brillante efolendor reght 
Vuelve í/cryuál ã mis ojos 
en el cambiante reflexo» 

CRYSTAL DE ROCA. Efpecie de piedra tranfpa
rente, que fe faca de las minas donde la tierra 
la cria.Es femejante al cryílál comim,folo quç 
es mas fólido, y por connguiente mas eftíma-' 
do y preciofo, Lat. Qryjíattus nativa ^genuina^ 
germanaypvra, COVARR. en lapalab. Cryftál. 
hi eryjial de roca le laca de fu cantera donde fe 
cria y congela. 

CRYSTAL TÁRTARO. Las heces que el vinodexa 
en las cubas, purificadas al fuego, hafta que fe 
coagulan y foltdan en forma de cryílál. AI-
gúnos han creído que el Crémor tártaro es di
ferente del cryílál; pero fe engañan , porque 
esunamifma.cofa. Lzt.Cremor íjrfar/.pRAGM. 
DE TASS. año 1680. fbl.23» Cryftáltártaroj ca
da dragmaà real. 

C R Y S T A L I N O , NA. adj. Lo que es tranfpa
rente:. como el agua y, el vidro. Lac. (JryfiAlU 
nus, ãyum. FONSEC. Vid.de Chrifl. tom.5. Pa-
rab. 27. Ponganfc aqui unos aparadores dç 
piezas de oro, de vidros de Venecia cryflalí*. 

" nos, de porcelanas de Ja India, que le alegren.' 
Muñ. M.Manan.lib.4. caP-8. Eftán ellas divi-
fíonesde alto à baxo cubiettasde vidrieras 
çrjflalinai, con fus marcos dorados, y cerra
duras de bronce à trechos. ZABAI . Theatr. El 
agua mas cryfíalína, fi fe mezcla con tierra , fe 
enturbia. ViLLAM.Obr.Poer.pl^S. 

Tace elfagrado PensO) 
que como rio mas noble y 
cryftalíno cetro empuña 
de IÜS cry ftáles mejores» 

CRYSTALIÑO.En la Anatomía es uno de los qua
tro humores de les ojos, el fegundo en núme
ro, que eftá fituado en medio del áqueo y áç\ 

' vítreo.Porr. Medul.de Ciruj.fol.24. 

C U 
C U A J A D I L L O . f. m. Bípede de labor, que fe 

cchaen Iqstexidosdeíeda,conipueílade fio-
res menudas, y de modo.que deícubran ̂ poco 
el campo. Lar.JmYíJ tela,Jiofcttlis ubertim inter* 
textãy ac depiòla. RECOP. Ub..$. tit.12.1.23. Ca
da vara de los dichos terciopelados de labor, 
que fe hicieren labrados de gorbloncülo ò cua~ 
jadilio, ò barreteado menudo, ò encarrujado, 
haya de pefar cinco onzas y quarta. 

CUAJAMIENTO, f. m. E l efeao de cuajarfe 
alguna cofa , y lo mifmo que coagulación. Es 
voz de poco uío y la trahe Nebnxa en fu Vo
cabulario. Lat.Coagulatio. 

CUAJAR, f.m. La parte donde los animales re
ciben el alimento para hacer la primera coc-
cion,que correfponde al eftómago en el hom
bre, ò el buche en el ave. Es una bolfica llena 
de pliegues y con un cuellecíco. Llámafe afsi, 

, cfpccialmenre enlas refesquefematanen las 
rarnicerías : y fe le dióel nombre por fer allí 
dondeàlos animalUlos de tetafelcs cuaja la 

le-
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IcchcLztyentrhuJas.RecfptacüIum C/RESTEB; 
pi. 19. Porque no havia muchas horas que íe 
le havia ido un criado con un cuajar cocido,y 
una media cabeza fancoi-hada. JACINT. POU 

Hizo Venus dos mthnires> 
que el monfiruo la diógrjnfujfo, 
y el cuajar enxabonaba 
faltó al agua abriendo el puño, 

C U A J A R , v. a. Conderifar lo liquido, ò unir las 
partes difueltas de alguna cofa:como la leche, 
la carne picada , &c. Viene del Latino Co.tgu-
hrc, que íignifica efto mifmo: por cuya razón 
fe debe eferibir con C, y no con Q,como ha
cen muchos. FLORENC. Mar. tom. 2. pl. 100. 
Las perlas que fe cuajan con el rocío de la ma
ñana fon mas puras y blancas , que las que fe 
cuajar* con el rocío de la noche. NIKREMH. D i -
fer. lib. 5. cap. 8. 3. Donde enfeñó la her
mana al hermano como havia de ordeñar va
cas , ciujar leche, y hacer buenos quefos. 
ACOST. Hift. lnd.lib.4. cap. 10. En topando el 
humo de aquel metal cuerpo duro arriba , ò 
llegando à region fria, luego al punto fe cuaja» 
EspiN.Rim.pl.9. 

Antes que tantas penas 
Cuajen la fangre en las heladas venas. 

CUAJAR. Se toma también por cubrir ò llenar 
alguna cofa. Lar. Replcre. Refreiré. RECOP. 
lib.y. tir.12. l . i i . num. 10. Y los abanillos de 
los jubones de feda que traxeren, puedan afsi-
mifmo cuajarfe de los dichos molinillos y tren
cillas de oro , plata ò feda. QUEV. Orland, 
Canr. j . 

Pero dexémos efle Rey pagano. 
Que el mar para venir de naves cuaja. 

CUAJAR. Metaphoricamenrc es efectuar alguna 
cofa : como cuajar el fueño, el negocio, &c. 
Lat. Üontraijcrc. Comparare. Comiliare. ALFAR. 
pl.127.C0n el raftro del enojo no podia tener 
fofsiego, VÀcuajar fueño. 

ÇuAJAR LA NIEVb, Y OTRAS COSAS. Vale lo m'lf-
mo que unirfe fus partículas y folídarfe. Lat. 
Coire. Concrefarc.Coigelare, vel Congelari. LAG. 
Diofc.lib.2. cap.74. Cuájafe mejor la maná fo-
bre las hojas del frefno y del álamo,que fobre 
las de otros árboles. 

. C U A J A D O , DA. pare paü*. del verbo Cuajar 
en fus acepciones. Lat. Co.tgulatusyj, um. LAO. 
Diofc. lib.z.cap.^S. Conócefc claramente fer 
el hígado defpenféro y autor de toda la fan
gre, en fu color y fubftáncia: porque no paré-
ce ¿ino fangre cuajada. CALDLR. Com* É c o y 
Narcifo. Jocn. i . 

Ganados, que en el monte d i i iJidos 
Múftcafois de e/quilas y balidos. 
Ten la margen Jeaqu-ffe arroyi breve^ 
Cándidos trozos de cuajada nieve. 

COAJADA. Por Antonomáfn fe entiende la leche 
condenfada con artificio, yá fea por medio de 
la flor del cardo, ò hierba de cuajo, y \ con el 
cuajo del cabrito: y en cfta acepción fe ufa re
gularmente cfte Participio ,.como nombre 
iubftantivo. Lat. Laclis coagulum. Lac coaítutn. 
LAG. Diofc. lib. 2. cap. 6^. La cuajada no es 
otra cofa, fino leche Ubre de fuero, de fuerte. 

C U A 
qué contiene en sí la manteca juntamente y el 
queto. 

.CUAJARON, f. m. La porción de alguna cofa 
liquida que fe ha cuajado : como la fangre 
cuajada, que fe fuele arrojar por la boca y 
otras partes del cuerpo. Lat. Coagulum , /. 
CHRON.GEN. fol. 224. Le facaron el cora
zón à Mahomad , c fe lo fendieron por medio 
è 1c tiraron un c u a j a r á n de fangre negra de él. 
LAG. Diolc.iib.<5. cap.26. Bebida la leche^uc 
tiene alguna mezcla de cuajo , fuele ahogar 
con turia y arrcbatadamcnte,por razón de los 
cuajar ones en que fe conviene. NIEREMB. Di -
fcr.lib.3. cap.y. §.2. Ni el almizcle es otra co
fa, que cuajaróaes de fangre corrompida de un 
animal. 

C U A J O , f. m. La fubftáncia blanca que fe halla 
en el buche òeftomaguilio de ios animales 
que aun no pacen : y viene à fer ia mifma le
che que han mamado y fe condenfó dentro 
del cuerpo. Lat .W// í coagulum. COMEND.fob. 
las 300. foi .84. Contra las mordeduras pon
zoñólas es principal remedio el cuáio del ccr-
banco , muerto en el vientre de la madre. 
LAG. Diofc. iib.2. cap. 67. E l cuajo no es oíra 
cofafMo aquella blanca fubftáncia que fe ha
lla en el eltoinaguülo de qualquier animaléjo 
de teta. 

CUAJO. Se toma también por raíz ò cimiento de 
alguna cofa ; y el ufo de cfte nombre en cfta 
acepción es regularmente en la phrafc Arran
car de cuájo , que es lo mifmo que arrancar 
una cofa con toda fu raiz ò fundamento. Lat. 
Strrpitus. FR.L.OE LLON, Nomb.de Chrifl. en 
el de Rey. Mas la fegunda ley corta la planta 
del mal de raíz, y at ranea, como dicen, de cua
jo loque mas nos puede danar. NILREMB. DÍ-
fcf.iib.2.cap.7. Y arrancó los techos de las ca
fas, y los arboles de cuâ)o y arrojó mui lejos. 

Enfanchar el cuájo. Phrafe familiar , que fe dice 
de los niños, quando üoran mucho y fegui-
do , porque parece íe deiahogan , y defpues 
defeanfan mejor. Lar. Nimio píuratu infantulo-
rum fiu:es dtfisn.ti. 

Hierba de cuáio. La flor del cardo fylvcftrc, que 
fe reduce a unas hebras entre azules y acane
ladas, lasqualcs infundidas en la leche la cua
jan: por lo qual fe le dio el nombre. L â u f h s 
cardui, aut ctnjrj;. PANT. Vexam. 1 . 

Congrandifsimo trabajo 
averiguarje ba podido^ 
j ipar la albura be nacido 
de alguna hierba de cuajo. 

Tomar cuajo. Se dice de la criatura, quando llo
ra y fe emberrindia.Lar.£rtt«ii£írr in lacrymas. 
Acerbos pio* at us edere, 

yolverfe el cuáio. Phrafe familiar, que fe dice dc 
los niños , que poniéndoles la cabeza mas ba-
xa que el cuerpo, fe les vuelve àla boca la 
leche cuajada, que tienen en el eflomaguillo, 
y les cáufa daño. Lat. Suéium lac infantm evo~ 
mere. 

C U A T E Q U I L , f.m. E l maíz que fehadefem-
brar. Es voz Mexicana. Lat. Miiiium índicum 

fatorium. RECOP. ot IND. lib.6. tit. 12.1.29. 
Mandámos, que los Indios del Pueblo de Te-

pcxi 
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píxi de Ia fechi fean refervados dê acudir coti 
cl cuatequil para ias fementéras dei vailc dc 
San Pablo. 

CUBA.r.f . Vãfo grande de madéra»formado 
de dos círculos de rabia, que fe unen con cof-
tillasun poco curvas, de fuerte, que por el 
medio quede mas ancha , que por los lados, y 
à u n o y otro fe le ponen varios arosgrueífos, 
que la mantienen y aprietan. Sirve para echar 
en ella el mofto y hacer el vino. Díxofe del 

- verbo Latino Cubare , porque fiempre fe pone 
echada de lado. Lat. Cupa , vel Cappa, a. 
CHRON.GEV. part.4. foI.$4<5. Los Pobladores 
del Logar tomaron eftonces apriefa , como 
varones, carros, è carrétas, c carrales, è cubas. 
GÜEV. Epift. à D. Pedro Girón, pl. 49. Porque 
en mi tierra no dexan añejar otra cofa, fino 
los tocinos que han de comer , y las cubas que 
han de beber. CERV. Quix. tom. 2. cap. 13* 
Dieronles à los dos à probar el vino de una 
cuba j pidiéndoles fu parecer del eftádo , cali
dad, bondad, ò malicia del vino. Lop. S. lüd, 
Cant.4, Copl. 110. 

Diófe à nafta del Padrina 
¡a colación que convinoy 
para que de punto fuba, 
y decentófe ««a cuba 
de antiguo olorófo vino. 

CUBA. Por femejanza fe llama à laperfónamuí 
grueHa ò hinchada: y también al que bebe 
mucho vino. Lat. Homo ob fus, Inexpíebiíe do* 

• lium, QUEV. Cart, delas calid. de un cafara. 
• Mas la quiero alma en cañuto ò pellejo en pie, 

que Doña mucha , ò cuba en zancos* COVARR, 
en efta pcilab. Al que tiene gran tripa, y es be
bedor decimos fer una cuba. 

Cadacw^j huele al vino que tiene. Refr, que ex
plica que por las acciones exteriores fe cono
cen las virtudes ò vicios que tiene alguna per-
fóna, ò la calidad con que nació, ò educación 
•que tuvo. Lat. 

Hoc, quale redolet, cappa vínum continef, 
CUBAZO. f.m. Golpe dado contra la cuba. Es 

voz inventada y jocófa. Lat. iBuscuppa impa-
¿ius. QUEV. Orland. Cant. 1. 

Bebe Conde traidor ,òdeun cúbázo 
Defgalalonarê los Paladines. 

eUBEBA.f.f.Efpecie de droga, que fe ufa en 
las Boticas: y es una fuñiente aromática > ra-
cimófa , odorífera , y al gufto aguda y amar
ga. PRAGM^DE T A s s . a ñ o 1680. fol. 17. Cada 
libra de cubébas no pueda paflar de doce rea-
les.LAG.Diofc. lib. i .cap.io. E l verdadera 
Carpefioes aquella fuñiente aromática, que 
llaman los Boticarios Cubébas. 

CUBERO, f.m. E l Artífice que hace lascabas, 
de donde tomó el nombre. Lát. Doliarius fa-
berJ.Rzco?. DE lND.lib.3. tit.6. L i o . A los 
Albamles, Herreros, Cabins y Fundidor de 
metales , el mifmo fueldo. 

Aojo de buen tfaèiro. Phrafe que fignifica el jui
cio prudencial que fe hace de las cofas, fegun 
la común experiencia y conocimiento. Lar. 
PrudenticonuBura. 

C U B E R T A D O , DA. adj. Lo mifmo que Cu
bierto. Es voz afeitada , y mas propria para la 

C U B 6 f t 
- Poesía, qué para la ptoia; Lat, feBm ¿a , 

CAL DES. Corrigieras afemina afíioc j jorn. ^, 
Lo que íè defcubfía dc ella, eran unos enreja-
'dosá'mah'era^e glórretas-Vfa^^^'^de hojas 
y flores. BARbNjAdic.á Marian, ano 1651. Si-
guieronfe luego doce m\Àãs cubsrtadas de 
blanco y carmesí, con los ataBdíéros tocando 
fus i n í l r u m e n t o s . : -:• • 

C U B E R T U R A , f.f. Lo mifmo que Cóbettúra» 
Vcaíc. AYAL. Caid. de Princ. cap. 2." fol. 2* 

• Es à faber pobreza fin ninguna cubertüra. 
CUBETA, f. f. Vafo de madera de la mififoa for

ma que la cuba ; pero mucho mas pequeño, 
que urvepara encerrar vino y otras cpfas.Lat* 
Minor cuppa. COVARR. en la voz Cübó. Cubo 
es cierto vafo de madera hecho i iriodo de cu-
béta. ' 

C U B E T I L L A . f.f. dim. de Cuba. Lá cubeta 
pequeña. Trahc efta voz Covarr. en fuThe-
foro en la palabra Cuba. Lat. Cupula, a. 

C U B E T O , f. m. Vafo de madera ? mas pequeño 
que la cubeta, que firve para tranfportar gé
neros , y viene à fer lo mifmo qbc Barril. Lat* 
Lactifculusy i , GUEV. M.A.lib.^.càp.yè. En me
dio dél iba una caldéra,à mariera dç cubéto}coa. 
afas ò aldabas. 

Todo faldrá del cubeto* Phrafe vulgar con que 
parece fe confuela el que ha tenido pérdida 
en algún negociado, efperandó con la con ti-* 
nuacion dél lograr mayores ganancias, Lat. 

Agellus ifteprotinus dabit cunffa. 
C U B I C H E T E . f. m. Voz náutica. Una hilada h 

dos de tablas, que fe ponen en la borda del 
galón del pórtalo al del caftillo de próa, cala
feteadas. Eñe firve quando la não dá de qui
lla , y mete la borda debaxo del agua, para 
que no entre el agua dentro de ella, Vocab* 
marit.deSev. 

CUBICO, CA. adj. tetm. de Geomcttía. Lo que 
pertenece al cubo : como Número cúbico jfi-
gúra cúbica, &c* Lat. Cubitus^ a, um. ARDEM-

"' Gob. Polit.pr. 249. En cada pie cábico cabe 
" dõs arrobas y oftava de azéke. 

CUBICULARIO, f.m. El que fírve en la Cá
mara. Es Vo2 de poco ufo, y tomada del La
tino Cubicularius > que fignificá efto mifmo. 
AVAL. Caid. de Princ. lib. 10. cap. 19. Unos 
mancebos de Calábria, qüe havían fida cubi
cularios de efte Andréa, füéron tomados y da
dos atormento. RIBAD. FI. Sanct. Vid.deS. 
Leon Magno. Pufo por guardas à los fepul-
chros de los Ápóftbles, Capellanes, y llamó
los Cubicularios. 

CUBICULO, f. m. Lo mifmo que Apofenío. Es 
voz afeitada de los que quieren hablar culto, 
y tomada del Latino Cubiculum, que íignifica 
cfto mifmo. CALDER. Com. No hai burlas coa 
clamór,j0rn.2. ^ 

Un hombre en mi cubículo ? qué bacesf 
Tirarte de la manga. Necio intento* 
Detén que falo digo eñ tni apofento. 

C U B I E R T A , f, f. Lo que fe pone encima de otra 
' cofa para íú refguardo , ó para que no fe vea: 
cómo la cubierta de un fardò,de un&mefã3&c, 
'Lzt.Tegmen. Operculum.PRAGM. DE TASS. año 
j580.fol.26. Cada cubierta doble ciento y diez 

y 



6 - j i C U B 
y nueve maravedis. MARM. Dcfcnpc. tonf. i . 
foi. 42. Quando han de efearamuzar, quitan 
Jas cubiertas dc !as filias à los caballos. 

CUBIERTA. En la náutica es qualquiera d e l o s 
fuelos que dividen laseftancias del navio. Lar. 
Navtg't tsbuUt* yorum. RECOP. HE IND. lib. 9. 
tit.28.1.23. Y quedcfJc la cubierta principal 
hafta la puente , cierren tres codos y medio: 
el codo y medio defdc la primera cttbicrtt haf
ta la fegunda, y los dos reftamesdcfde la fc-
gunda nafta la puente. CERV. Pcriil.lib.i.cap. 
1. De puro molido y maltratado delas olas, 
dióconfigo un gran golpe fobre lucubierts d e i 
navio. EsTEB .pl .383. Y o p o r n o dar alguna 
mala caída me mena debaxo de cubierta : y en 
cftando'pafíadaiaborrafca, fubi'a àvér í lera 
preíTa devino. 

ÇUBIERTA. Metaphoricamcnte valcfímulacion, 
ò artificio con que fe oculta aígúna cola , ha
ciéndola parecer diferente.LzuSimulatio* Pr*-
textum,'. ME\D . Guerr.dc Gran, lib.i.num.6. 
E n dias fcñalados concurrían en el Hofpital, à 
tratar de fu rebelión,con eftacufr/íríJ.ÑAVAR.-

- R h T . Cart, de Leí. pl. 353. Procura con «*-
bier tsác honor apartarlos de ella , ocupándo
los en cargos y oficios, lejos de la Perfona 
Real. 

CUBÍERTA. En I a Germânia fe llama afsl l a f a y a . 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 

CUBIERTA DE LA CARTA. Es el fobreferito que la 
cierra , y en que vá inclufa. Lat. cpi/¿oiare tn-
volucrum, operculum. RECOP.DE iND.lib.p.tit.y. 
I .26. Provean que no trihiga otra ninguna 
carta, fuera del pliego que le entregaren , y 
pongan en la cubierta dél ? que n o ha de tra
iler otra ninguna carta. BAREN , Gucrr, de 
Franc, lib. i .p l . 29. Añadió en la confcfsion 
que bañando con agua la cubierta de las cartas 
del Vidame d c Chiartres, que le havían qui
tado , defeubrirían luego los chara£ércs , y 
hallarían eferitas l a s rail'mas cofas. 

C U B I E R T O , f. m. El fetvicio de mefa que f e 
pone à cada u n o de los que han de comer , y 
fe compone de plato, cuchillo , cuchar , tene
dor , pan y fcrvilleta; y porque eftafepone 
encima de todo fe llamó Cubierto. Lz^Cniuf-
queminiftcriiftrcuUw) i . PiNEt, Rctr. pl. 2^7. 
Hácefe por el Guardajoyas una copa con pie 
y tapador , de tres marcos de oro, poco mas ò 
menos: la qual fe pone en el cubierto quando 
fu Magettad come. 

CUBIERTO. SC llama también el parage que e f t á 
defendido dc las inclemencias con algún gé
nero de techo. Lat. f'utus ab imbre hem. ¿>OL 1 s, 
Hift.de Nuev. Efp. lib. 5. cap. 11. Los denies 
fe acomodaron en las calles cercanas, fuera dc 
cubierto, por evitar la extortion d e los vecinos. 
ALCAZ.Chron.tom.T,pl.272. S'incubier/Ujdon-
d c guarecerfe d e las lluvias, ü defenderle del 
Sol. 

C u B i E RTO. En la Milicia es lo que e l Parrón d e 
b e dar al foldádo, q u e tiene alojado, que fe 
reduce à la c a m a , a g u a , lumbre, luz y í'al. Llá-
mafc aísi , porque lo principal d e l alojamien
to es l a caía, p a r a que no fe quede à l as incle
mências d e l tiempo. Làt.Tecíu/fí^, Locus teci us. 

C U B 
' ORÍÍEN. MIUT . para el excrc . de Pfand.pl.-i 1 . 

Mando que en los lugares dc guarnición,don
de eltuvicren mis tropas, 6 en los d¿ xzk>. uto, 
fe les dé por los hucfpedes ò patrones el 
(abierto , cama con fabanas y manta , afsiento 
à la lumbre, y vela. 

Poner fe k cubierto. Demás del fencido reílo , va
le refguardarfe, ò prevenirfe del daño que fe 
puede recibir. Lat. Se tegere. Setueri advcrfUs 
damnum imminens. Se tutu?» prxftjirc. 

CUBIJA, f. f. L o mifmo que Cobija , aunque 
menos ufado. ALFAR.pl. 114.. Sin tener ibbrc 
los heredados dc Heva camila ni otra cubí a. 

C U B I j A O £ R A . f . f. Lo mifmo que Alcahuéta. 
£ s voz de poco ufo. ALFAR, pl. 66. Y pjra la 
gente principal y grave, no fe defeuidó el dia
blo dc otras tales cubijaderas y cobijas. 

C U B I J A R , v. a. Lo mifmo que Cobijar. Veafe. 
PR. L.DE LEÓN, Perf. Cafad. §. 12. Como po
dremos cumplir con la humildad que pro-
fcffamos los que fomos Chriftiános , fino cubi
jáis ¡como con tierra, el ufo dc vueftrasri
quezas y galas, que lirven à la vanagioria? 
A i FAR. pl.118. Con quantógané y hurté, ni 
compré juro, cenfo, c-fa, ni capa , ò cofa con 
opicmzcubijzr, 

C U B I L , f. m. L a cama, cueva , ò paráge donde 
fe recogen los animales y fieras falvágcs. Vie
ne del Latino Cubile, que figniñcacfto mifmo. 
COMEN D. íob. las 300.fol.86. Por lo qual,aun
que lean viejos y ciegos , los llevan en el hal
da para cazar , porque lo uno por el olor, y 
lo otro con el hocico, demueftran el cu; í¡ de 
las fieras. ILLESC. Hiít. Pontif. lib. 6. cap. 27. 
§ . 2 . Solía decir Antonio de Leiva/que las 
beítias fieras en fus cubiles fe havían de cazar. 

Al cabo de los años mil torna el agua à fu cubil» 
Refr. que enfeña, que por mucho que fe alte
ren las cofas, liempre la naturaléza procura 
reducirlas à fu principio. Lat. 

Poji longa tandem témpora ad notum alveum 
Decurrtt unda , atque impetus fumit fuos. 

GARAI, Carr.i. Porque tendría efperanza que 
alcabo de los años mil tornaría el aguj a fu cubil, 

C U B I L E T E , f. m. Vafo de cobre redondo, ò 
abarquillado, mas ancho por la boca que por 
d fueio, de que ufan los Paftcle'ros y Cociné-
ros para cuajar dentro dc ellos la carne pica
da , ü otras cofas. Lar. Acetabulum, Caliiulus, i . 
PRAGM. DE TÍÍSS. año 16So.fol.27. Cadac«¿/-

. léte abarquillado, de hechura y cobre lo que 
pelare, a razón dc nueve reales la hbra.Qutv. 
Muf. 6. Son. 5. 

iSV ereJ yunzan, por qué el e/iuebe dexasí 
Si Cubilete , faca el tsjiimónio. 

CUBILETE. Por femejanza fe llama el vafo de 
vidro , plata ü otra materia , que fe hace para 
el ufo dc ¡asbebidas, mas ancho por la boca 
que por el fuelo. Lax.Caticulus.Scypbuf,i.Czx\. 
Nov.?. pl.278. No dexó,entf e razón y razón, 
de echar abaxo izcscubilétes dc vino, y de roer 

. una pechuga , y una cadera de perdiz, que le 
dió el Caballero. 

CUBILETE. Efpccie dc paftél redondo y alto, lle
no de carne picada , manjar blanco y otras 
cofo; al qual fe 1c dió el nombre por la figu

ra, 
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fa j aunque no efté hecho en cubliéte de co
bre. L&t.ArtocrèasfifiHgi'atum,.PRAGM.DE TASS. 
aiío 1680. £01.45. t i cubilete que ha depefar 
cinco onzas, diez y Ibis mrs. 

«CUBILETE. Se llama lamiíma vianda de carne 
picada u otras c o f a s , que fe guifa y cuaja en 
el cubilete de cobre. Lat, Carnri putmcnti mi~ 
nutaly is, • 

CUBILETES. Se llaman también ciertos vasíros 
en que echan los dados, para evitar que ti
rándolos con la mano en el tabléro, hagan 
"algún engañólos que juegan. Traheefta voz 
en cfte fentido Covarr. en fu Theforo, Lat, 
Fritillut) /. 

¡CUBILETERO, f. m. Lo mifmo que el vafo 
llamado Cubiléte, que fe ufa en las cocinas. 
Llámafe afsi en CaftÜla la Vicja .PAtoM .Muf. 
Pici. lib.?. cap .i6.§. 4. Y apurándole cl agua, 
fe puede echar en unas xícaras ò vaíijüias vir 
dríadas» que hat como cubileteros. 

ÇUBILLO. f.m. dimin.de Cubo. E l cubo pe
queño, de los que fitven para facar agua. Lat, 
Cupula, rf.Fn.L. DE GRAN. Symb. parr, z.cap, 
,14. §.1. Quandoél quiere beber mere clcubU 
lio en efta arquilla, y tantas vueltas ledácon 
el pico, que finalmente coge agua. 

CUBILLO. Lo mifmo que Efcarabajo ponzoñofó 
ò Canthárída. Trahe efta voz Nebrixaenfu 
iVocabulario. Lar. Cantbaris, dis. vel Cantári
day a, 

C U 3 I T O . f. m. L a canilla mayor del brazo. Est 
v o z Anatómica. Martin. Anat. Comp. 

¡CUBO.f.m. term. Geométrico. Figura fólida 
contenida de feis íiiperficies planas , quadra
das è iguales. Lat.Ca^aí. PALOM. Muf. Pi£t, 
lib.3. cap.i. §.1. Cubo es un fólido, que conf
ia de feis planos iguales y quadrados. 

CUBO. Vafo de madera redondo, cuya boca fue-* 
le fer mas ancha que el fuclo, y tiene regular
mente dos aros de hierro, que abrazan y ajuf* 
tan las coftülas, de que fe compone, y un afa 
de hierro para fu ufo, que es el de facar agua 
de los pozos > y llevarla de una parte à otra: y , 
algunos fe ajuftan c o n fogas y c o n afas de ef-
parto. Lat. Situla,a. PRAGM. DE TASS. aña 
1680. fol. 27. Cada cubo enfogado, ochenta 
mrs. y llevando el cubo , treinta y dos mrs. 
C.LUCAN. cap^i . Metiófcen el baño ante 
que el loco vinieíTe, y defnudófe, y tomó un 
xubo de agua caliente lleno. 

CUBO. Se llama también el fundamento fobre 
que. fe forman las ruedas de los coches , car
r o s y carrétas : el qual tiene un agujero à la 
medida de la manga del exe, para el movi
miento de la rueda. Lar. Rota modiolus, i¿ 
PRAGM. DE TASS. año 1680. fol. 27. Cada bo
cines para los cubos àz los carros, ochenta y 
cinco mrs. 

JCVBO. En la fortificación es una obra redonda, 
que fe hacía en lo antiguo para defender def-
dc allí las cortinas de la muralla : en cuyo lu
gar fe ufan oy los baluartes. Lat. Propugnacu-
lum, /. MARIAN. Hift. Efp- lib. 4. cap. 14. Las 
torres menores y cubos fon en mayor número, 
c o n fu barbacana, que cerca el muro mas al
to por todas partes. PINEL, Rctr. pl. 320. Se 
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continuó la mayor parte en peña viva, y por 
el grueíTo del muro, hafta tocar en uno de ios 
cubos. COLMEN. Hift. Segob. cap. ç. §. 2. En ei 
muro exterior denueftra Ciudad, à la parte de 
Medio dia, en un cubo ò torre junto à la Puer
ta, nombrada oy de S.Andrés, eftá una piedra 
fepuichrál, con efta inferipción. 

CUBO. En los Molinos es una obra de piedra, 
donde fe recóje cl agua, quando es poca: y, 
abriéndole defpues fale con violencia, y pac* 
de moler. Lat. Receptaculum aquarium Moletri-
na. A R G O x . N o b ü i b . i . cap. 6. Muelen dentro 
del patio de la Igléíia dos ruedas de molino, 
fin cubo ni rcpreíía. 

CUBO. Parece fer también adorno hueco de Ar-
chite&úra, ufado antiguamente en los techos 
attefonados. CLAVIJ. Embax. fol. 14. El Cielo 
de la nave may or era mui rico , y era fecho de 
madéra,à cubos è à trabamientos, y era todo el 
ciclo è cubos c trabamientos dorado de mui fi-; 
no oro. 

CUBO. En la Atithmética es la tercera Potcftád; 
que fe produce de la multiplicación de un 
número quadrado por fu raíz, u por la multi
plicación continua de un número tomado tres 
veces,que es lo mifmo. Tofc.tom.2. pl^. Lat. 
Cubus, u 

CUBO-CUBO. En la Arithmética es la fexta pote£-
tád,que fe produce por la multiplicación con
tinua de un número, tomado feis veces, ü pot 
la de un número cúbico por sí mifmo. 

CUBOIDES. f.m.HueíTo del pie. EsvozAna-3 
tómica. Martin. Anat.Comp. 

CUBRIR, v. a. Ocultar algúna cofa, con otra-
que fe pone encima. Covarr.dice haverfe for-: 
mado del Latino Cooperire, y de alli Cooperir,; 
y por contracción Cubrir; Lat. Operiretfegere. 
AMBR..MoR.tom.i.fol.t04.Dentro de un fuer
te que hizo,no lejos de Numáncia, cubriéndola 
dela mejor manera que pudo. PuENT.Con-
ven.lib.2. cap.32. §.11. Dicen las Hiftorias dc; 
Efpaña, que fe llamó Maneio, uno de los He
breos que cubrió el fuelo con fus veftidúrasy 
con ramos de oliva, el dia que Chriftoentró; 
enjerufalén. CERV. Viag. cap. 1. 

Ufan los marineros de fu eftilo, 
Cubren hpopa con tapétes tales9 
Que es oro y firgo defu trama elhilo* 

CUBRIR. Metaphoricamente es ocultar alguna 
cofa con arte ò fimulaciónde fuerte, que en 
la apariencia mueftre fer otra dtftinta. Lat, 
Tegere. Simulare. ObveUre. QoEV.Vid.de S. Pa-
blo.Veftirfe de efclavo el Monarcha de todos 
los Cielos , y con la ñaca naturale'za humana 
cubrir la eterna naturaleza de Dios. PINEL, 
B.etr.pl.49. Los que con fombra de prudencia 
pretenden cubrir fu cobardía. 

¡CUBRIR. Vale también llenar la fuperficie de al-: 
gúna cofa, aunque no la cubra toda;como cu
brir el fuclo de flores ò hierbas. Lat. Spargcrc¿ 
Confpcrgtre, Replere» 

CUBRIR. Se roma también por defender: yaísi 
fe dice, que una Plaza ò Éortaleza cubre una 
Provincia,ò que un trpzo cubre la marcha del 
exército. iuZt.Muttire. Defendere.Prote^ere. Co-
Í.OM. Guerr. de Eland, lib. 1. Saco quatro 

Qgqq mÜ 
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• mil In&ntes, y.toda fu Caballería^ acometió 
• algunos redutos, que cubrían el quartel del 

Marqués de Renti. SOLÍS, Hift.deNuev. Efp. 
lib. 5. cap. 14. Iban delante los arcos , y las 

- hondas, con algunas lanzas de guarnición: en 
cuyo feguimiento macchaban los Tamenes y 
el bagige, y defpues el refto de la gente , t » -

r briendo la retaguardia. 
CUBRIR. Llaman losMaeftros de obras poner el 
. techo i la fábrica, para librarla de los tempo-
• rales,y poder trabajar dentro de ella con con-

venÍencia.Lat.7>¿?«w ¿edibus Í/^HÍHJ.OCAMP. 
, Cbron. lib.i. cap.2í5. Fué tambicn-cofa nota

ble fu labor, por el maderamiento con que lo 
- cubrisron, en que todas las tablas y vigas eran 
• de enebro.NiEREMB.Catec.Rom.Exemp.de la 
. Doctr .Chr i f t . Exemp. 9. Y queriendo cubrir el 

techo con bóveda, nunca fe pudo cubrir aquel 
eípácio por donde el cuerpo de nueftro Saíva-

- dór pafsó. • • 
CUBRIR. Se toma también por exercerei acto de 
. la generación los animales, afsi terreílres, co-
•• mo volátiles. Lat. Catulientem fcsmwam inire, 

falire.• RECOP. lib. 6. tit. 17.1. 3. Permitimos, 
que los que tuvieren padres à que echar ye-

. guas, las puedan facar del Andalucia,.con tef-
timonio autentico del Corregidor del diftrito 

• adonde íe lleváren , de que el comprador tier* 
• ne caballo de cafta y bueno para padre que las 

f a é / ' d . N í E R E M B . Philof. curiof. iib. 2.cap. 18. 
Quando cubrían à las ovéjas en laorilla,tenicn-

• do Ja mira à. aquellas imágenes, engendrabaa 
los corderos variados. 

C U B R I R S E . v . r . term.de Contaduria.Es irfe dc-
- teniendo en dar dinero al dueño de'la ha-
, cienda que fe adminiftra, por. tenerle hecho 
. anteccdcnrementc algunos fuplementos, y re-
- ner temor de que defpues no fe pueda cobrar 
• el alcance que fe le hiciere en lacuenrafmál. 
- Lar. Reprafsntatam pecuniam recuperare. 

CUBRIRSE, term. de Fortificación. Es oponer al 
enemigo tales repiros y defenfas, que ocul
tando à los fitiados, fean capaces de reíiftir 
à fus tiros. Tofc. tom.5. pl. 256. Lat. Adverfas 
bofism fe\teger£y muñiré. 

CUIÍRIRSE.\ Se toma también por defenderfe el 
que pele^ , poniendo algún reparo para que 
no le alcajnccn los golpes del contrario. Lat. 
Àiverfusjboftemfife protegeré. CERV .Quix.tom. 
i . cap.S/El decir cfto , y el apretar la cfpáda, 

. y el aér i r fe bien de fu rodela, y el arremeter 
al Vizcaino,todo fué en un tiempo.Sou s,Hift. 
de Nuev. Efp. l ib.i . cap.17. Difpararon tanta 
multitud de ellas , defde las canoas y defde la 
margen mas vecina del rio, que anduvo algo 
aprefuradaen los Efpañóles la necefsidád de 
cubrirfi, y cuidar de fu defenfa. 

CUBRIRSE. Se toma también generalmcnte-por 
• ponerfequalquiera elfoaibréro.Lat.Cíipaí ob-

tegere,operire.GvE\.\Lpí&, al Conde deBuendia, 
pl.i48.Ninguna cofa difminuirá de vueftra au
toridad y gravedad>en que digais à wnoycubrios 
compadre : y digais à otro , atfentaos amigo. 

CUBRIR A ALGUNO. Es hacerle el Rey merced 
de la Grandeza : y cubrirle es tomar la poífef. 
üon de elia.Dixofe afsijporque los que tienen 
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efta Dignidad fe ponen el fombréro delante 

. del Rey. Lat. Inter primarios H'tfpanU Magna-
\ tes aliquem adfcribere. MEND, Guerr. de Gran, 

lib. 4. num. 9. Grandes llaman en Efpaña los 
Señores à quien el Rey manda cubrir la cabe
za, femaren actosy lugares públicos. QVEV. 

- Muf.é.Rom.6o. 
T ã Jer t¿n grandes mis deudos7 
como fon grandes mis deudas y 
delante del Rey f in duda 
cubrirfe mui bien pudieran. 

CUBRIR EL ROSTRO. Demás del fentido recto, es 
. difsimularle. Trahe eíla phrafe Covarr. en el 

verbo Cubrir,y el ufo mas común es enicnti-
• do metapharico, quando uno procura con ar-
, tificio que no fe conozca fer fuya algúna ac-
. ción.LatVultumpmulare. 
CUBRIR LA CUENTA, term. deContaduria. Sedi-
- cede los Adminiftradóres que van añadiendo 

partidas de data, por razón de gallos ü orras 
. cofas, para no quedar alcanzados. Lat. Homm 
, paulatim diffolvere. 
CUBRIRSE DE SUDOR ú DE AGUA. Se dice del 
- hombre ò bruto, quando luda mucho. Lar. 
; Sudore undique madere. LAG. Diofc. lib. 4.'cap. 

30. Demás de lo fufo dicho aborrecen toda 
- fuerte de peces, cubrenfe de un hediondo fudór 

y echan por vómito cólera, mezclada algunas 
veces con fangre. OHA, Poftrim. lib. 1. cap. 5. 
dife. 5. Quando un peligro es grande, fuelen 

k aunlosquc eftán fuera de é l , de folo verá 
otros, demudarfe y cubrirfe de un fudor frio. 

CUBRÍRSELE A UNO EL CORAZÓN. Phrafe meta-
phorica, que vale lo mxfmo que enrriftécerfe 

. fumamente. Lat. Triftitia & meerore opprimi, 
. confiei. N iEREMB .V id .de l P.Pedro de Ribade-, 

neira. Hallófe combatido , y á d c algunos que 
- le perfuadian dexafle aquella vida que havia 

comenzado, yá de las triftézas interiores, que 
. le cubrían el corazón, CERV. Nov. 1. pl. 55, 

Quando Preciofa vió à Don Juan,ceñído con 
. una cadena , dcfcolondo y los ojos tiernos, 

con mueftras de haver llorado ¡fe k cubrió el 
corazón, y fe arrimó al brazo de fu madre. 

No cubrir pelo. Phrafe metaphorica , que fe dice 
, del que no es afortunado , y nunca logra te-
. ner lo que -necefsita, faliendole mal quanto 

intenta. Lzt.Aitcuius commodis fort unam adver-
. fori. Acerbam fortunam experiri. QUEV; Cuent. 

E l Efcribano decia , que no fe le havia de cubrir 
; /tf/o.CERV.Quix. tom.2. cap.40. Porque pien-
. foen los ratos ociofos y defocupados darme 

una tanda de azotes, que no me la cubràpelo. 
Reniego del amigo que cubre con Ias alas , y 
. muerde con el pico. Refr. conrra los lifonjé-

ros y engañólos, que dando à entender favo
recen u defienden á otro , le hacen daño, def-
cubriendopor otra parte fus faltas. Lat. 

Ab ! percat Ule amicus , inflar pafferis 
Qui pennulis dumprotegit , me mordlcat. 

Quien te cubre te defeubre. Refr. que explica 
• que los mifmos atavíos y riquezas, que tiene 
. el que no los merece, fon cáufa de que fe ave

rigüe fu indignidád. Lat. 
Quod íe tegit (fepropias hoc confederes) 
làçm ,fodalis> amplius te detegit. 

CfcRV. 
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CERV. Quix. tom.3. cap. 5. Pót el tefrán quá 
dice Quien u cubre te de/cubre. Por cl pobre to
cios paíTan los ojos como de corrida > y en el 
rico los detienen. 

C U B I E R T O , T A . part. paff. del verbo Cubrir 
en todas fus acepciones. Lat. Opertus.Teãus, 
e,um, MARM. Defcripc. tom. t.foí.42. Meti
das en angarillas , à manera de ceftas, cubiertas 
de tapetes. PINEL, Retr. pl.198. Donde fobre 
un theatro cubierto de telas, eftaba una filia de 
brocado. ESTEB, pl.198. Llegué dando traf-
pies à una grafíería, que eftaba toda cubierta y 
adornada de manojos y hileras de velas de fe-
Vo. CERV. Viag. cap.8. 

Cubierta defintfúmA efcarlata, 
Un lacayo la traxo en un inflante. 
Tafeando un freno de bruñid* plata. 

-CUCA. f. f. Según Covartubias es una frutilla de 
poca importancia ? que por otro nombre fe 
llama Chufa , y dice citar corrompido del 
nombre Griego Cbyo, que vale concebir, y no 

- parir : porque las raíces de las cucas ò chufas 
tienen pegada à sí eÜa frutilla, que no fale fo
bre la tierra. L a u C ^ / r » ^ 7. 

CUCA. Gufano pequeño , lo mifmo que Cuco. 
Veafc. 

Maíz. cuca. Se llama el hombre maliciofo , y de 
genio dañado. Es voz familiár. "LzuVerJipeUisj, 
V nequam homo. QUEV. Muf.6. Son.24. 

Soltero Jigüe toda Perendeca, 
Cafado fe convierte en mala cuca* 

jCUCAñA.f.f. El logro y utiiidad quefeconíl-
gue acorta ajena. Es tomado del Italiano.Lat. 

. Ultroneumcommodum. ESTEB. pl. 30. Y dexan-
: do aquella Ciudad en una confúfa foledád, 

partimos la vuelta de Palermo 3 por gozar de 
fu cucáña. 

jCUCAñERO. f. m. El que con eftudSo y maña 
procura lograr las ocaíiones de utilizarfe à 
poca cofta, y grangear conveniencias. Es for
mado del nombre Cucáña, y ufado en eftilq 
familiár.Xat. Vltronei commodi findiofus* 

¡CUCARACHA, f. f. Infcdo menór que el efea-
rabájojiargoy con muchos pies, que fe cria 
debaxo de las tinajas del agua , y en lugares 
húmedos. Muchos le llaman Cochinilla, y 
otros le dán varios nombres, como Puerca, 
Porqueta , que refiere Laguna fobre Diofcó-
rides, lib.2. cap. 34. donde dice que en Grie
go fe llama Cubaris, de donde pudo corrom-

. perfe en Cucaracha, à cuya opinion fe arri-
. . ma también Covarrubias. Lat. Multipeda, te. 

PANT. Vexam. 1. Yo entonces , fantiguando-
me, repetí en mi memoria aquello de que haf-
ta los efearabajos tienen tós , y las cucarácbas. 
¿arraípéra. QUEV. Muf. 6. Rom.6. 

Pero qué le h& daiol 
fin duda es que traga 
â ¡a engendradór* 
de las cucaráchaá. 

CUCARACHA DE INDIAS. Infedó femejante al 
efearabájo, algo mas delgado y baxo, mui l i -
fo, y del color del hueflb del tamatindo : el 
qual fe cria del aire y humedad del mar, entre 
la ropa y géneros, que vienen encaxonados 
de las Indias ; y aunque defpide 4esí1 y lc$ 
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• - Comunica cierto clorcillo, no los mâticha. És 

mui ligéro en el andar ; pero luego que fe 
abren los-caxónes donde vienen los géneros, 
muere. Lar. Blatta, 

CUCHAR ò CUCHARA, f. f. Inftrumcnto cón
cavo de madera, plata ü otro metal ò materia 
coa un cabo para aíiríe, y firve para éntt-át fcñ 
la boca las cofas líquidas, blandas ò menudas; 
como el caldo > las fopas, el arroz, &c. Viene 
del Latino Cochlear, que fignifica lo mifmo. 
GUEV. Epift. al Abad de Monferrate, pl. 162, 
De mano de Fr. Rogério recibí las cuchares 
que me envió, y à él mifmo di el libro que 
me pidió ; por manera que yo terne cuebáres 
para comer, y Vueftra Paternidad no eftará 

• íin horas para rezar. NIEREMB. Vid. del P.Pe
dro Cotón. E l mifmo le dió à comer, metién
dole con la cucbãra la comida en la boca. 
ACOST. Hift. Ind. lib. 4. cap.15. En algúnas 
partes hacen cucharas.de ellas , que llaman de 
nácar. JACINT. Poi-.pl.219. 

Preciabafe de ¡er Dios, 
y que era publicaba, 
fibai cuchara entre los Diofeŝ  
el cabo ds fu cuchara. 

CUCHARA. Vafo redondo de hierro u cobfe cotí 
- un pico à un lado, y por el opuefto fube UÍÍ 

mango largo, que remira en un garabáto j y; 
• íirveparafacarelaguade lasrinajas: en çu^ 

yo borde fe fuele dexar colgada del garabato 
para tenerlafiempre amano. Lat.Koflraium 
cochleare* PRAGM. DE TASS. año 1680. fol. 28* 
Cucharas para agua, al mifmo refpe&o que las 
chocolateras. 

CUCHAR. Efpecie detribúto y derecho que ffc 
paga fobre los granos. Lat. Penfio &tributum 
ex granis. NAVARR. Man. cap. 17. Y fi la$«f-

, dháres, afsientos y algunos otros derechos de 
eftacalidad, que en muchas partes de eftos 
Reinos fe llevan à Clérigos como à legos > fe 
llevan mal ò bien,remitolo à los que ertán me-. 
jor que nos informados. 

•CUCHARA. Inítrumentopata introducir la pól
vora en las piezas de artillería , compuefto de 
una plancha de hierro enforma de canal con 
un cabo largo de madera para meterla y fa
cada. Lat, Pala,<t, RECOP. DE iND.lib.cí.tit^o, 
1.37. Y para la artillería de bronce, fus cuchá* 
ras, cargadores limpiadores y lanadas. 

CUCHARA.Se llamarambien una arteíiilapequé-
ña de una piezajque firvc para achicar, ó facar 
el agua de los barcos. Lat, Alveolus ad baurien-, 
dam aquam. 

-CUCHARADA, f. f. La porción que cabe en 
una Cuchara. hat.Cocbhariumji.CHRON.GEN, 
part. 4. fol.306. E tomó de aquel bálfamo, ò 
de aquella Myrrha quanto unz cucharáda.hHG, 
Diofc. lib. 2. cap* 5 2. Bebidas dos cucharadas 
de la ceniza del cuerno del ciervo lavada, fon 

. útiles contra la dyfentéria. 
Meter fu cucharada* Phrafe que fe dice del que 
- en todo quanto fe habla udifeurre quiere dar 
- diftámen,interrumpiendo à los otros en ma

terias que no profeíTa, ni entiende* Lar. Inter 
jagientes ineptefe intrudertt CERV. Quix. tom.2. 
cap.22. Pero no hai cofa donde no pique, y 

Pppp i de-



616 C U C 
dexc de mtUt fu cucharada. QUEV. Muf. 6, 
Rom. 88. 

Confiento que en mi prefencia 
efios picaros dclrajtrOy 

por merer fu cucharada, 
ofen levantar el bramo, 

C U C H A R A Z O . f. m. Golpe dado con la cucha
ra. Lar. IStus coebleari infiiBus. ESTUB. pl.2 3. Y 
quitándome ía efpumadéra, y dándome un par 
de cueb.irãzos dcípedta tü cólera. 

C U C H A R E A R , v. n. Lo mifmo que Cuchare
tear. Pre. JUST. foi. 19. Es mucho de ponde
rar que aunque tan de ordinario es combatida 
de clinerilázos de cucharear, jamás quebró ni 
eftalló. 

CUCHARETA, f. f. L o mifmo que Cucharada. 
Es voz antiquada. VAT ER. Chron.part.4.cap. 
98. Mandó que Ic rraxcílen una copa de oro, 
c mandó mezclar de todo cfto con agua rofa-
da , è bebía cada dia quanto una cucbarêta de 
aquello. 

C U C H A R E T E A R , v.n. Mandar,tencr manejo, 
y meterfe en todo : y afsi del que tiene el ge
nio mandón , fe dice que Cucharetea mucho, 
y es amigo de Cucharetear. Lat. In alieno cho
ro pedem poneré. Aliena curare. 

C U C H A R E T E R O , f. m. E i que hace , ò vende 
cuchares de palo. Lar. Cocblearumftbcr. Pie. 
JUST. fol. 55. Y cfto era verdad , y tanta que 
una vez fe quejó de un cucharetero , porque 1c 
pufo una mano de mortero en una cfcalera. 

CUCHARETERO. Se llama también una lifta larga 
de lienzo, paño ú otra tela llena de agujeros, 
en la qual fe ponen las cucharas en la cocina. 

C U C H A R 1 T A ; f.f. dim. de Cuchara. L a cucha
ra pequeña. Lat. Parvulum cochleare. FR. L . DE 
GRAN.Symb. parr. I . cap. 22. De modo que 
cada quatro dias es menefter defeargar cfta 
bolfa, con unacuebarita de marfil. 

C U C H A R O N , f. m. aum. de Cuchar. L a cu-' 
chár grande , que lo mas común es hacerla de 
madera : y fir ve para revolver losguiíados, 
confervas y otras cofas , y facarlos de las ollas 
ò peroles en que fe hacen. Lat. Cochleare ma~ 
tus. Q!;EV. Fort. Y pues ha vivido de revolver 
caldos ,acomodcfe à Cocinero y profeflede 
cucharón. CERV.QUÍX. tom.2. cap.zo. Apeaos, 
y mirad fi hai por ahí un cucharón , efpumad 
una gallina 11 dos , y buen provecho os hagan, 

ITener el cucharón por el mango. Phrafe meta-
phórica , que vale lo mifmo que tener toda la 
autoridad en alguna cofa para manejarla. Lat. 
Totius vtegotii caput atque architcéíum ejfe. 

ÇUCHARROS". f. m. rcrm.naut. Pedazos de ta
blones cortados , que firven para entablar al
gunos fitios: comoen la proa y popa del na
vio , ó en algunos parages que lo nccefsitan. 
Vocab. marit. deSev. Lat. fabularum frujia 
náutica. 

C U C H I C H I A R , v. n. Formar la perdiz fu can
to. Dixofe por k figura Onomatopéya , por 
el mifmo fonldo que hace. Lat. Cacabare per-
dicem. ESPIN. Art. Bal left. lib. 5. cap. 25. Ha
blando de la perdiz. Su canto es cuchichiar: y 
los machos zdoíbs demás de fu canto cafta-
ñetcan. 

C U C 
C U C H I L L A , f. f. Inftrumcnto de hierro acera

do , de una tercia de largo y feis dedos de an
cho , con corte por un lado , y una manija de 
madera para afirle, que iirve en las carnice
rías y cocinas para cortar la carne , y picarla. 
Lat. Lanionius culter ym achar a. pRAC.M.Db TASS. 
año 1680. fol. 28. Cuchilla de picar de cabo de 
palo , diez y íeis reales. 

CUCHILLA. Se llama también el arma de acero, 
que trahían los Archéros de la guardia de 
Corps: y era de media van de largo con im 
folocorte, que remataba en punta fixada en 
un haftíl de dos varas de largo.Lat J>/?;fW«m,/'. 
Bipcnnisjis. SAAV. Empr. 48. Entre las cuchillas 
de la Guardares acompañan, y no reparan en 
ellos. 

CUCHILLA. En eftílo elevado fe fucle tomar por 
la éfpáda. Lat. Enfis , is. QUEV. Vid. de S. Pa
blo. Abre con fu cfpáda el paflb, que con orra 
de fuego eftorvó al Paraifo el Seraphin , que 
con cuchilla ardiente por tantos figlos amena
zó à todos la entrada. CALDER. Com. £1 Al
calde de Zalamea, Jorn. 3. 

el Capitán, 
que el tardo Jocorro mira 
en mi favor, contra elfuyo 
faca la blanca cuchilla. 

C U C H I L L A D A . f . f . Herida que fe dá con la 
cfpáda de corte, levantándola y baxandola,de 
que fe diftinguen varias cfpecicsen el Arte de 
la cfgríma. h^X.Vulnus c<tfim inflicium. NA-
VARR. Man. cap.1. num.22. Por ende gran láf-
tima fe ha de haver de los que fe confieflan Ó 
comulgan, con propofito de fe vengar por fus 
manos del que les diclVe bofetada , cucbilláday 
palos, ó les dixelfe , traidor alevoib , ladrón, 
mala mugérJudíOjMorOjHcrégc ò otra injú
ria. FoNSEC.Vid.de Chrift. tom.g. Parab. 27. 
Saca gran gloria el valentón de dar una cu~ 
cbiítada de oreja à oreja s pero quando fe acu
chille el demónio con él en el Infierno , que 
es mas dieftro,loverá. MARI AV. Híft. Efp. 
lib. 17. cap.i 1. Tiró una gran cuchillada al Ar
cediano , que por no le poder alcanzar dió en 
la galeota. SOLIS, Hilt. de Nuev. Efp. lib. 5. 
cap. 12. Faltaron folo dos Tlafcaltécas, y un 
caballo, que cubierto de flechas y cuchilladas, 
confervó la rcfpiracion , halla retirar à fu 
dueño. 

CUCHILLADAS. Se llama la pendencia ó riña que 
fe arma en la calle , 11 dentro de alguna cafa. 
Lat. Pugnagladiis commijja. CALDER. Com. 
Bien vengas mal. Jorn.x. 

Cuchilladas (¿y de mil) 
à cjijts horas y en mi cafi*. 

CUCHILLADAS. Se llamaban unas abertúras à lo 
largo, que fe folian hacer para adorno en los 
vellidos, de fuerte que por ellas fe vieíle el 
aforro de otro color. Lar. Imijiones quad. im in 
vcft 'tbuS) orn.itusgratia faB<£. B.CIUD. R. Epift. 
x . p L j . Dona Elvira Portocarrero falió de 
blanco. con cuchilladas fobre nacarado. 
QUEV, Tacan, cap, 15. En fu lugar me puíie-
ron unas calzas atacadas, con cuchilladas no 
mas de por delante. 

CUCHILLADA DE CIEN REALES. Phrafe de Afaf-
11-
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finos. Es una cuchillada grande: y tal, que 
ellos juzgan fe les puede dar cien reales por 
darla à otro, Lat. Vulms magni pretii &• mo-
mtnti. 

Al Maeftro cuchilláda. Phrafe que fe ufa quando 
al que prefume fer el mas fábio en alguna co
fa, fe le emienda ò replica por otro que fe fu-
ponía faber menos. Dixofe à femejanza del 
difcipulo, que fe adelanta tanto en el arte de 
la efgríma , que llega à dar alguna cuchüiáda 
à fu Maeñro. Lar. Sus Minervam. ALFAR, pl. 
182. Señor, eito ha fido burlar al burlador, y 
dará/ maejiro cucbilláda. P i c . JUST, foi, 211. 
Di game bambarria ? al Mae j i ro cuchilláda, con 
melbnéra burlona quiere burlas? 

Sanan cuebilUdas, mas no malas palabras. Refr. 
contra los maldicientes, que hacen co'n fu len
gua daños irreparables , pues regularmente 
tocan en la honra; y fuera menos mal hicie
ran otros en el cuerpo ò en la hacienda.Lat. 

Sanatur acre vulnwy baud item probrum. 
CUCHtLLADICA. f . f . dim.de Cuchilláda. L a 

que es pequeña. Lat. Psrva imifio. PUguh. 
LAG.Diofc lib.4. cap.46. Sarjaremos también 
al foslayo la mefma cabeza , hendiéndola por 
la fuperficie , con unas cuebiiiadícas derechas, 
defde arriba hafta abaxo. 

.CUCHILLAZO, f.m. aum.de Cuchillo. El cu
chillo grande. Lat. £ngens culter,ESPIN. Ef-
cuder. fol.187. Eran dos hombres con dos cf-
copéras, y unos cuebillázos de monte ,con que 
defollaban los animáles. 

ÇUCHILLEJO. f.m. dim. de Cuchillo. E l cu
chillo pequeño. Lat. Cultellus, i . Acosx. Hift. 
Ind.lib.3. cap.9. De donde falia à cortar con 
un cucbitléjo, de la carne de un rocín muerto. 

¡CUCHILLICO. f. m. dimín. de Cuchillo, el 
que es pequeño y eftá executado con curioíi-
dád. Lat. Bxiguus cultellus. LAG. Diofc. lib. 4. 
cap. 91. AtravieíTa de arriba abaxo por la co
ronilla, la cabeza de un pollo con un cucbillico 
delicado de tajar plumas. 

C U C H I L L O , f. m. Inífrumento de acero de un 
folo corte, que fe hace de varios tamaños, fe-
gun los ufosà que fe aplica, y fu cabo para 
afirie de madera, metal ü otra maténa,y íirve 
regularmente para cortar cofas manuales: co
mo el pan en la mefa, y la carne en las coci
nas. Viene del Latino Cultellus, que fígnifica 
Cuchillo pequeño. Lat. Culter, ?. PRAGM.DB 
TASS. año 1680.fol.46. Un cuchillo de mefa con 
chapeta arriba fmo,ttes reales y medio. ACOST. 
HiíUnd.íib.3.cap. 17. Lefacaron del buche 
un cuchillo grande carnicero , y un anzuálo 
grande de hierro. EsTEB.pl.154. Llevando yo 
por la obligación de fer foldádo , una carabi
na con braguero y por armas tocantes à ia 

cocína,un cuchillo grande, cuchillo mediano y 
tucbillo pequeño. 

CUCHILLO. Metaphoricamente fe llama laPcr-
fónaò cofa que deftruyeò fatiga demafiada-
mente à alguno. Lat. Vindex7cis. Ultor> is. R i -
BAD. Fl.Sana.Fieft.de la Cathedra de S.Pedro. 
Confuelo de ios Juftos, efpanto de los malos, 
guia de los Carbólicos , cttcbillo y ruina de los 
Hereges. BARÊN, Adie. à Marian, año 1652, 
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Efperando de tan iluñrc thálamo un fuceílbr ' 
de zeio à Dios y à fu IgléfiajV un hijo de tan 
efclarecidos Padres; que íiguiendo fus huellas 
fea cuchillo de Lutherános. 

CUCHILLOS. Llaman los Saítres ciertas puntas 
que añaden à la tela en las ropas, para lacar el 
ruedo ,y fupíir la falta del ancho de látela. 
Trábelo Covarr. eníuTheforo. Llamaronfe 
afsi por la figura. Lat. Panni fruflum cu/pida-
tim inçifum, 

.CUCHILLOS. Llaman los Cazadores feisplumas 
del ala del halcón , que forman como un cu
chillo : y por femejanza fe dice también de 
otras aves. Lat. Accipitris alarum extremitatcs^ 
in cufpidem defintntes. ESPIN. Art. Balleft. lib. 
3.cap. 22. Loscucbillos delas alas, la mitad 
blanco y negro , los ojos grandes,la lengua 
mui dura, &c. 

CUCHILLOS, term. naut. Unas velas triangulares, 
que fe envergan en los eftais. Vocabul. marit* 
de Sev. 

CUCHILLO DE MONTE. Se llama el que regular
mente ufan los Cazadores , de media varade 
largo y tres dedos de ancho, que comunmen
te es de un corte, y la punta pefada, para que 
tenga golpe : y el mango íüele fer por lo co
mún de cuerno de ciervo. Lar./íímac/j, h . AR
GOT. Monter. cap. 29. Sacando un cuchillo de 
noite que llevaba, andando con ella áefgrí-
ma, la mató. 

A pan y cuchillo. Phrafe adverbiál,que trahe Ma
iara entre los refranes: y fe dice de los hom
bres que tienen fu manceba en cafa , tratada 
como íi fuera mugér própria. Otros dicen à 
pan y manteles. 'La.t.Quotidiano convifíu accon-
fuetudine. ALFAR.pI.148. Amanccbófe conmir 
go à pan y cuchillo eftando en pecádo mortal, 
obligándome à fuftentarla. 

Paífar o poner à cuchillo, Phrafe militar, que valé 
lo rr.ifmo que matar à hecho à quantos fe en
cuentran en la Plaza tomada ó Exército ven
cido. Lat. Ad internetioncmc&dtre. FR.L. DE 
LEÓN, Nomb. de Chrift. en el de Pimpollo» 
Dios pufo por el fuelo toda la alteza deHieru-
falén, con las armas de los Romanos, que af-
folaton la Ciudad y pufieron d cuchillo fus Ciu
dadanos. PUENT. Conven, lib. 2. cap. 22. §. 1. 
Pajfaron à cuchillo à docientosy quarenta mil 
hombres. PINEL, Retr. pl. 50. Se tomó por 
aííaltoel lugar de Mena,y fueronpajjrados àcu
chillo fus moradores. 

Tener horca y cuchillo, Phrafe que denota tener 
dominio, mando y autoridad fobre otros: que 
enfenñdo redóle entiende de aquellos Se
ñores de vafíaílos, que tienen jurifdiccion de 
caftigar los delitos en los términos de fu do-

• mínio,con pena capital. Lat./«/ vita O* necis 
habere. QUEV. Lib.de todas las cofas. Con efto 
vifitarás mas cafas que una demanda, y te ve
rás acreditado ,y tendrás horca y cuchillo fobre 
lo mejor del mundo. 

E l mal paxarÍllo,la lengua tiene por cucbillo.Rcñ. 
conrra los mordáces,que haciendofe aborreci
bles à todos, fon cáufade fu mifma ruina. Lat, 

Paferculus7qui pejsiraus dicaculus, 
lion armagefiat alia, prater lingulam. 

En 
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En cafa del Herrero eucbiih mangorrero. Reft, 

que otros dicen, En cafa del Herrero pcoc 
Ápéro. Vcaíe Apéro : y oy mas comunmenre 
fe dice , En cala del Herrero cuchillo de palo. 
Lat, 

Domo infabrtli cutter eft hie lignem. 
Efcarvó cl gallo y defeubrio el cacó///D.Refr.con-. 

tra los mal intencionados , que andan íiempre 
procurando averiguar los vicios ajenos, y vie-, 
nen à hallar fu perdición. Lar. 

G.iUinâfc¿ipcm un^ulbus folum, tandem 
Fat ale damnum repperit Jib i y cultrum. 

Lop.Doror. fol.46. Eras ni la que volvías por 
los hombres 'i bfcaroó el galio y de/cubrió d 
cuchillo. 

Só vaina de oro, cuchillo de plomo. Rcfr. que en-
feña fe examine bien la calidad intnnlcca de 
las cofas, que en lo exterior parecen buenas. 
Lar. 

Quam fapi tegmen aureum plnmbum obtcgitl 
C U C H I L L O N , f. m. aum. de Cuchillo, hl cu

chillo grande. Lar, Acinacis, ESTEB. pl. 249. 
Prevenidos de cuch'rilóncí, y de la mepr her-
ramienra que pudimos hallar para crte efecto, 
nos encaxamos en la zanja. ERCILL. Arauc, 
Cant.iy.Oct. 24. 

Qualei con corvos y anchos cuchilíónes. 
Hachas, Jierru, fegú^et y dtflralcs, 
Cort.m madéros %rue(fos y troncónes. 

Es ducíío del cucbiUón. Thrafe que fe dice del 
que tiene la mayor autoridad en alguna cafa, 
ò entre orras perfónas. Lat, iotius rci&ncgo* 
tí! cr.pur, 

C U C H U C H E A R , v. n. Hablar en tono baxo 
cerca del oído de otro , fm fer totalmente en 
fecrcto. Dixoíeporla figura Onomatopéya, 
por el ruido que los circundantes oyen de la 
voz, fin entenderla. Lat. Muffare.̂  Mu/sitare, 

CUCHUCHEAR. Vale también decir ò llevar chif-
mes. Lat. In aurem alicui infufurrare. B. C i UD. 
R.Epiíty. Unos lo achacan à lo que el Conde 
de Caftroxerizcav¿í«:¿íííalRey de Navarra. 

¡CUCIOSO,SA. adj. L o mifmo que Acuciofo. 
Veaíe. Es voz antiquada. ARTÊAG. Rim.Rom, 
cu cílilo antiguo, fol.44. 

Efta fué la caza y dice, 
que tan cuciófo apañaba: 
pefqticri fieras del campo, 
non cuidé de las de cafa. 

C U O T A , f. f. Nombre con que fe llamaba à las 
pcrriias de faUa,quc tenían las feñoras. Gur:v. 
EpifLà Doña Francifca de Guevara, pl. 665. 
De lo q-ul podemos inferir , que pues vueftro 
amorpufiftes en una perra , que fin ninguna 
culpa os podremos decir cuáta^ cucha. 

C U C L I L L A S , f.f. Cierta poftúra, con q u e , ef-
tnbando en las piernas, fe dobla el cuerpo ha
cia abaxo fin llegar al fuclo. Trahe cfta voz 
Covarr. y dice tomó el nombre de la gallina 
clueca, que eftá fobre fus huevos , fm cargar-
fe del todo en ellos por no quebrarlos; pero 
el ufo de efta voz folo fe halla en el modo 
adverbial, diciendo En cuclillas. Lat. Dcfidcn-
tis babitu, bttmi aecuhatio. Acclinatis bumi c lmi-
bus. HDRR.HIÍI. Ind. pecad, i . l ib. 2. cap. 14, 
y fe aflentó (e l Cacique ) cabe é l en cuclillas^ 

c u e 
que afsi lo hacen quando no tienen fus filias 
baxas.QUEV, Cucnt. hitaba encuclillas dctrr.s 
de la puerta la recién cafada , oyendo al mu
chacho, con la oreja tan larga. ESTHB, pl.364. 
Me zampara de nuevo en fu vientre, aunque" 
crtuvieraen él encuclillas. 

C U C L I L L O , f. m. Ave conocida del ramaño 
de un pollo : las plumas matizadas cíe varies 
eolóres , el pico largo , y en la cabeza tiene 
un copete como el de la cugujada. La vez oue 
forma es cu, cu, de donde por la figura Q n c -
matopéya tomó el nombre. Tiene la pro;>rie-
dad la hembra de poner fus huevos en el nido 
de otra ave, para que fe los empolle y cric. 
Otros le llaman Cuquillo. Lat. Cutúltis, 1. Coc-

FR. L . DE GRAN.Symb.patt.i.cap.17. 
§ . 2. Del cuclillo fe dice que vá poco à poco 
comiendo los huevos de alguna otra ave : y 
en lugar de ellos vá poniendo los fuyos. 

CUCLULO. Llaman algunos al marido de la 
adúltera;aunque impropriamente fegun Co
varr. Lar. Cuculus, adulteró maritus. Qutv. 
Muf. 5.1ctr. fatyr.2. 

Mas J i mttJiros gallos cuentas, 
mil que den fon nueflfo gallo: 
y quando ¡legan al fallo, 
en cucUl 1 os los volvemos. 

C U C O - f- m. Gufano femejante à ía oníga, que 
roe las hojasde los árboles frutales. Llámale 
también Cuca. h^t. Campe, es. 

C U C U L L A , f. f. Efpecie de cobertura de ía ca-j 
beza , que fe ufaba en lo antiguo. Viene del 
Latino Cucullus , que fignifica cfto mifmo. 
CARR. DE LAS Dos-. Üb. 2. cap. 26. Se vertían 
los Efpañólescon gramáyas largas hafla tier
ra , y con fus antiparas y capirotes, con cucu
llas fobre la cabeza. 

C U C U R U C H O , f.m. Papel ò cartón revuelto 
de forma que remata en punta por un lado , y 
^ncho por la boca. Los de papel firven para 
dar recado en las tiendas de confitería ò mer
cería , y los de cartón largos como de una va
r a , ò mayores , para capirótes de diciplinan-
te òpenirenre. Lat. Papyraceuscucullus. QvfcV. 
Muf.6, Son.5. 

Si de diaplinante mal contrito 
Eres el cucurucho^' el delito. 
Llámente los cyprrfes arrendado. 

CUD1C1A. f. f. Lo mifmo que Codicia. Veafe. 
AMOR. MOR. tom. I . fol. ipp. Ni tampoco tu
vo Efpafva toda junta atá'iax de mandar.ÜAAV. 
Empr.53. Donde reina {^cudkia taha la quie
tud y la paz. 

CUDIC1AR. v. a. L o mifmo que Codiciar.Vea-
fe. AMBR. MOR. rom. 1. fol. 61. Con grande 
ahinco de ánimo cadiciaba. MÉX. Hitt. Impcr. 
Vid. de Alcxand. Sever, cap.i. Hacia grandes 
mercedes y dádivas à los que labia que eran 
pobres , por les quitar laoealion de cudiciar \o 
ajeno. SAAV. Empr. 55. Aficionado el Duque 
de Milán Phclipe, à ias buenas partes y cali
dades del Rev Don Alonfo,lefü¿/c/íípor ami
go, y le envió obligado. 

CUDICIOSISSIMO, MA. adj. fupcrl. Mui cu-
diciofo.B*RBAr>. Cab. pcrf.fol.34. Extrañé yo 
mucho aquella novedád;por haver vifto íiem

pre 
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pre aquel mancebo cudimsífsimo de la don-' 
celia, 

CUOICIOSO, S A . adj. Lo mifmo que Codi-
ciofo. Veafe. AMBR.MoR.tom.i.fol.145. Yde 
ánimo robufto 7cudiciófoác toda fatiga. MtX. 
Hilt. Imper. vid.de Juftiniano. cap.3. Y ele»-
didófo h inconftante Rey , acudicióíe à la mo
neda, y prometió de lo hacer. SAAv.Empr.52. 
No puede fer bien gobernado un Eftádo , cu
yos Miniftros fon avarientos y c a d h i ó f o j . 

CUDRIA, f. £ Soguilla de efparto crudo en 
forma de trenza , de un dedo de grueíTo, con 
que fe enfogan los ferónes y efpuertas. Lar. 

.Refiicula /partea. Funis fparteus. PRAGM DS 
TASS.año 1680. fol.26. Cada ferón de à ocho, 
de dicha pléita, enfogado con cudria, docien-
tos y fetenta y dos mrs. 

ÇUEBANO. f. m. Cefto grande y hondo,texido 
de mimbres tofeos, que firve para llevar la 
uva en el tiempo de la vendimia, y para otros 
uíbs. Algunos dicen haverfe tomado dei L a 
tino Corühy que fignifica Cetto. Lar. Copbinus, 
CorbiS) is. PART.I. tit.6.1.46. Pero fi el Cléri
go fabe bien eferebir , ò facer otras cofas que 
íeafl honeftas , afsi como eferitúras, arcas, re
des, cuêbanoi ò ceftos,ò otras cofas femejantcs, 

. tovieron por bien los Santos Padres que las 
pudieíTen facer è vender. CHRON. G&NvfoI. 

. 158. E facó ende doce cuébanos de tierra en fus 
hombros.Quev.Tacañ.cap^.Los ojos avecin
dados en el cogote ^ue parecía que miraba 
por cuébanos. 

Dcfpues de vendimias cuébanos. Refr. que expli
ca . que alguna cofa que era precifa , fe hizo 
paífada la ocaflón. Lat. Pofi bellum Auxilium, 
vel 

Vindemia eft finita \ eur paras corbes? 
C U E L G A , f. f. El agafijo u regalo que fe hace à 
. alguno en el dia que cumple añosilo que prin

cipalmente fe ufa entre las mugéres. Viene 
• del verbo Colgar, en el fentido de hacer efte 

agafájo. Lat.Mumtfculum aliem exbibipum nata", 
l i , ULLOA, Rím. fol. 206* 

\EJie con nombre de cuelga, 
ágafájo introducido. 

C U E L L I D E G O L L A D O , DA. adj. Que fe 
aplica al qiie trahe cl veftido efeotado , ò muí 
baxo decuciip. Es voz jocófay de raro ufo. 
Lat.Qwi colli tegmen habet peramplum , & nimis 
hxum. PIC.JÜST. fol.20. Para refponder al re
to de un fifgón, que andando ayer cuellidego-
l l á d o , ha falido oy con una efearóla tan apor
cada, como engomada. 

C U E L L I E R G U I D O , DA. adj. Lo mifmo que 
tieífo de cuello. Lat.ErfííoC^ túmido eolio,,Pic. 
JUST. fol.277. Salí tan cuellierguida , lominicf-
ta,y engomada, como fi fuera mugér de boca-
CÍ.CERV. Viag.cap. 8. 

Un cierto mancebíto cuellierguido. 
En profefiion Poeta, y en el trage 
A mil leguas por Godo conocido. 

C U E L L O , f. m. La parte del cuerpo que nace 
de los hombros y fuftenta la cabéza. Es del 
Latino Collum, que fignifica efto mifmo. ER.L. 
Db GRAN. Svmb. part. 1. cap. 32. Síguefe deí-
puesdelabárbael cutlfo , que es como una 
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hermofa coltma;aunque compuefta de diver-
fas piezas , como de goznes , para doblarfe à 
una parte y à otra. LAG.DÍOÍC. lib. 2. cap. 50. 
Tiene eí eiephante la cabéza mui grande , el 
cuello corto, ías oréjas anchas y luengas de 
dos grandes palmos , y las nances como una 
trompa. M . AYAL. Vid.de Sam.Mar.de Cerv. 
cap. 15. El oro , que en preciofos aderezos 
adornaba fu cuello, diítraxo fin noticia de fus 
Padres: y veftida de una túnica groíféra y lm-
niilcle fe confagró de repente àDíos, 
CERV. Viag. cap.2. 

Una que pensé fer Juana h Cbafia, 
De dilatado vientre y luengo cuello, 
Pintiparado â aquel de la tarafca. 

CUELLO. Se llama también la parte fuperior y 
mas angoíla de alguna vasija, como redoma, 
tinaja , &c. Lat. Lzgen* c o l l u m F R . L.- DE 
LtoNjNomb.deChrift. Proem. El que infun
de agua en algún vafo de cuello largo y eíire-
cho , la envia poco à poco, y no toda de gol
pe. FONSEC. Tiat. del Amór de Dios, part, 1, 
cap.26. El avifado es como la redoma de cuello 
eftrecho , que dá con dificultad el liquór. PA-
LOM. Muf. Piel. Iib.9. cap. 16, §.3. En citando 
enxuto el barro/e pondrá la redoma entre ce
niza, con poco refcoIdo,de fuerte que efté cu
bierta hafta el cuello. 

CUELLO. El remate de la fotána de los Eclefiañi-
cos y Eftudiantcs, que rodea y cubre el 'pc¿r 

• cuezo. Lut.Colli tegmen. 
CUELLO. Se llama también aquella tira de lienzo 

almidonado , con que fe adorna el canto del 
cuello de la fotána Lat. Lincum colli tegmen* 

. PRAGM.DE TAss.año léSo.foh^.De aderezar 
un cuello para Eftudiantes, dos quartos. QUEV. 

. .Tacañ.cap^. La fotana,fegun decían algunos, 
era milagrofa , porque no fe fabía de qué co
lor era.. llevábala fin ceñidor; no trahí* 

, cuello ni puños. 
CUELLO. Se llamaba también un adorno detpef-

' cuezo, que fe trahíaen lo antiguo , hecho de 
lienzo fíno,todo alechugado, cuyos pliegues 
íe almidonaban y abrían con molde de hier
ro. Lat. Uncus colli amifíus perarnpíus. QtiEV. 
Tira la Piedra. Mírate con la turbamulta" cíe 
unca¿//o,con carlancas de lienzo,holanda, 
cambriy, ò caza. 

CUELLO. Es también aquella lífta que fe echa en 
la parte fuperior de la capa: y regularmente fe 
hace de la mifma tela. Lat. Tânia pallio circa 
collum adnexj. QIIEV. Tacan, cap. 17. En pago 
me dixo que enderezaíle el cuello de la capa,y 
dos remedios para el catarro que tenía de la 
frialdad de la cárcel. 

CUELLO DE CAMISA. La tira de lienzo que fe 
pone en la parre fuperior de la camifa para 
cubrir el pefcuézo. Lat. 'íania fubucuU, coiium 
ambiens. 

Levantar el cuello. Phrafe metaphorica, que vale 
lo mifmo que mejorar de fortuna. Lat. Caput 
extolkre. NAVARRET. Cart, de Leí. pl. 332. 
En tiempo de Privados do&os y entendidos, 
es jufto que las Mufas levanten el cuello^ feefti-
men y honren los claros ingenios. 

CUEMO.adv. Yoz antiquada que oy fe dice 
Como. 
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Como. Lar. Shut. FUER, DG BAEZ. que trahe 
Argotc en la Nobleza de Andalucía , cap. 27. 
Tales caloñas hayan cuémo tos otros poblado
res , también de miicrtccuémo de vida. CAST. 
Hift. deSant. Dom. rom.i. üb.i .cap.^i. E con 
agua c con paftúras > afsi cuémo les pertene
ce è con la cafa aparejada afsi cuémo cí\ú. 

C U E N C A , f. f. Hortera ò cfcudilla de palo, que 
íuelen traher los peregrinos. Viene deí Laú-
QoConebj. LAG. Diofe. lib. 5.cap. 62. Q^c la 
truxeCfen una cuw* llena de agua caítenre , y 
que todas fe bañaitcn con ella las cans. 

CUENCA. Se llama al'similino lo hondo qnc tc-
némos cerca de los ojos : y también conviene 
à los irracionales. Lat. 0¿uforuw rece*]»!, us. 
MONTER. DEL B.. Do\ AL . lib. a. part. 2. cap. 
JJ . Quando les refquebraren las V/*^.IJ de 1 :>s 
ojos , conviene que romen dos mures, è de la 
lana fücia3 &c. FR. L . oa LEOM , í 'cif. Cafad. 
§.12. Matizaíc el rofteo todo, y fcñdladamcrr-
te lascuenexi de losbellifsimo^ojos, cor» una 
variedad de colores feifsimos. 

C U E N C O f. m. Vatb de barro vidriado u de 
loza , mas hondo que la cuenca , y menos an
cho de boca que la aljofaina , y con el borde 
lifo, fin falda ning jna, que urve regularmen
te para echar en infuiión los üquóres, y para 
otros ufos. Lar. Concha iíillis. 

C U E N D A . f. f. Cierto cordoncillo de hilos,que 
recoge y divide la madeja , para que no fe 
emmarañe y confunda. Covarr. dice haverfe 
dicho como Cuenta, porque con eüa la tiene 
la madija: 11 del verbo Coso, porque hace que 
los hilos fe junten unos con otros fin con fun
dir fe. Lat. Funiculus ¿d'trriiariuí. P ic . JUST. 
fol.22. L a haré un fòtano(digo un fonéto) 
para la cabezada de fu libro > porque parezca 
madeja con cuenda. 

Madeja fin cucndi. Se llama el negocio dificul-
rofo , que no fe fabe por donde dirigirle. Lar, 
Incx t r i cMt negotium* 

Madeja fin cuenda. Se dice también por apodo 
de los que fon floxos y defaliñados. Lat. Scopa 
¿(^/wfrf.Pic.JusT.fol^.Para que mi libro no 
fueffe hombre fin cabeza, ni m¿déj* m cuenda, 

C U E N T A , f. f. Cómputo, cálculo, ò razón de 
alguna cofa , que fe hace con operaciones 
arithméticas de fumar, rcltar > multiplicar ò 
partir. Y por Antonomáfia fe llama afsi la ra
zón que íè dá por efento, con catgo y data, 
de los caudales, y otras cofas que fe han ma
nejado. Viene del verbo Contar. Lar. Nume-
rdtio. Ratio. Computatio. RECOP. lib. 9. tit. 5. 
J40. Los oficiales que entienden en la orde
nación de las cuentas, lleven de cada pliego de 
las cuentas de las rentas ordinarias un real, y 
otro real por el pliego del finiquito , con que 
cada plana de las dichas cuenus tenga veinte 
y quatro renglónes,y cada renglón tenga diez 
panes. MARIAN. Hiít. Efp. lib. 3. cap. 23. De 
cftc principio fe extendió mas la palabra Era, 
hafta fignificar por ella qualquicra razón ò 
cuenta de tiempo,y univerfalmcntc todo tiem
po , y número qualquicra que fuefle. ACOST. 
Hift. Ind.lib.6. c^p.S. Ellos falen con fu cum* 
hecha punnulifsimamente, fin errar m tilde, 
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.£V¡T A. Es la razón con que fe ha de difponer 

; í . iacofa: como el número de vueltasque 
í> echa à una media , y los puntos que han de 
l!-;var cada una de ellas, menguando, .ò cre
ciendo , para que falga con la debida propor
ción y figura. Lat. Rttio numeri, velnuwcrji-
tion'f. Raco?. lib. 7. tit. 13. i. 31. Echando à 
cada fuerte de paño los liftóncs de algodón, 
lino,cíñamo, ettópa ó lana, fegun la cuenta del 
tal pano. SANDOV.Hift.de Carl. V . líb.7.§.i. 
Item que los paños que vinieren defuera de 
eftos Reinos , fean de ía orden y cuenta y bon
dad de los que en ellos fe labran. 

CUENTAS. Se llaman las piezas de que fe com
pone el Rofirio , que por lo regular fe hacen 
en forma efphérica, aunque también las hai 
prolongadas,y de otras figuras. Llámanfc aísi, 
porque firven para contar las Ave Marias , u 
otras oraciones que fe van rezando. Lat. G/o-
buluf precatorius. A ^ T . AGUST. Dial. pl. 312. 
Yolisheviftoen diverfas partes de antigua
llas de Roma , con ciertas como cuentas, col
gando de los cuernos. JACINT. POL. pl. 234. 
Engullendo todo el día Ave Manasen un Ro
firio , con las cuentas mas gordas que las de 
una Venta. 

CUENTA. En las tiendas de campaña es el pilar 
que fe pone en medio de ellas para foftenerlas. 
En efta acepción viene del Contus LatinOjque 
íignifica Pértiga ò varal. HIST, DE ULTRAM. 
lib. 2. cap.tf7. fol. 155. E la tienda en que el 
Soldán citaba , era toda de firgo , mui rica
mente labrada c el tendal de la tienda era 
de acyprcsjè todo cubierto de plata, c la cuen
ta otrofi era cubierta de oro, è con piedras 
preciofas mui grandcs,c mui ricas à maravilla. 

CUENTA CON PAGO. Phrafe que fe ufa quando 
alguno al tiempo de dar las cuentas de lo que 
ha tenido à fu cargo, paga, ó pone de mani-
fiefto lo que imporra el alcance que fe le ha
ce en ellas. Lat. ^£ s aiicnum fimuí cum accepti 
rationibmperfilutum. C0T.0M.Guerr.de Fland, 
lib. a. Haciendo faber àlos Eft.ídos,que fi
no Ies remataban cuentas con pago dentro de 
un mes, entregarían aquella importantifsima 
Plaza à quien los pagalfe. 

CUENTAS DE LECHE:. Son unas cuentas labradas 
à modo de las del Rofario , de cierta piedra, à 
quien fe atribuye la virtud de hacer acudir la 
leche à los pechos de las mugéres que las 
traben configo , y afsi las ufan regularmente 
las que crian. Lat. Globulus lacieus. P i c . JUST. 
fol.2 2. Dígale à fu Madre, fi quiere unas cuen
tas de leche, para defenconar los pezones. 

CUENTA DE PERDÓN. ES una cuenra à modo de 
las del Rofirio, à quien fe dice que el Papa 
tiene concedida alguna indulgencia en favor 
de las Animas del Purgatóno.Lat.G/^w/wí ^ -
cularis, R iBAD.Ci fm. de Inglat. lib. 2, cap. 6. 
Quitaron la invocación de tos Santos , el agua 
y pan bendito , que fe folia antes repartirlos, 
Domingos en las Igíefias, los Roíanos y 
tas deperdónet, los Miílales y libros Carbóli
cos , y finalmente todo lo que olía , ò fabía à 
piedad, y podía confervar la memoria de la 
ancigttíi X verdadera Religión. QUE Y. Tacan. 

cap. 
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; cap.3. Yafsi espordcmás decir, que nos fa-í 

qeievueftro Pidre , fi alguno no nos reza en 
alguna cuenta de perdones, y nos faca de penas 
con alguna MiíTacn altar privilegiado. 

CUENTA Y RAZÓN SUSTENTA AMISTAD. Phrafc 
proverbial, que aconféja fe tenga afsicnto y 
juítiíkacion de las dependencias en que me
dia algún interés con otros, fíndexarlo àla 
memoria ò à la confianza , aunque fea con eí 
mas amigo: porque de no hacerlo afsi, fe ori
ginan regularmente dudas y difpútas ,7 à ve-

• ees difeordias y defavenencias.Lat.SftíiU ratio» 
num ac rerum ratio amicitiam firmátjiabilitque. 

A buena cuenta, Phrafc adverbial, que exprcífa 
el modo de pagar parte de lo que fe debe, 
quedando pendiente el débito por lo demás. 
Lat. In tot 'ius debitiplenam fatisfaSiionem, Ufque 
ad extremam fu mm a perfoluthnem. RECOP. DE 
IND. Ub.8.ric.i.l. ^p.Laqual (pena)fiincur-
ríeren fegunda vez, cobrarán con la primera, 
y la demás cantidad que pareciere,i buma 
cuenta de alcance. 

'A cuenta, adv. L o mifmo que con relación à 
. otro y dexando à fu cargo el motivo de hacer 

alguna eofa« 'Lzt.Fide alicuius. Fidealicuius fu l -
tus y imixus. PUENT, Conven, lib. 2. cap. z i ; 
§.9. Efta relación no tiene algún fundamento; 

, folo la refiero à cuenta del primero que la ef-
, cribe. 

?A efla cuenta. Phrafe adverbial, que vale lo mif
mo que à cíTc modo de proceder.Trahela Co-
varrubias en la voz Cuenta. Lat. Secundum 
banc rationem. Si i t a res babet. Lop. Dorot. 
fol.90. Mil veces he penfado^que de lo que 1c 
fobró de la materia de que la compufo , hizo» 
defpucs las rofas y azucenas. A ej/a cuenta p tu 
mero fué Dorotea, que las rofas. 

Çoncuentay razón. Phrafe adverbial, que ex-
preíTa el modo de hacer algiina cofa con aten-, 

: cion y proporción, fin falta ni fuperfluidád.' 
Isàt.Pondere €9" menfura. Omnibus perpenjis, E s -
viN.Art.Balleft. lib.i.cap .9 .§.i.Eftofehadc 
hacer con mucha cuenta y razón, repartiéndole 
el hierro que le ha de qucdar,como le ha me-
nefter en cada parte. 

Danzar de cuenta. Es danzar al compás de los 
inítrumentos, figuiendo las reglas del arte. 
hzuAdjufios fonorum modos faltare, 

Dar cuenta. Dar noticia de alguna cofa fucedida 
ò executada, para que fobre ella fe haga lo 
que convenga.Lat.ñcwwwí/'^.RECOP.DE IND. 
Hb. 6. tit. 4.1.7. Antes de determinar, darán 
cuenta en el Acuerdo de la Audiencia, para 
que en él fe rcfuelva por todos lo que con
venga. PuENT.Conven.lib.2. cap.32. §.5. Los 
Padres del Concilio le enviaron à Anúochia 
à dar cuenta à la Igléíia de aquella Ciudad, de 
lo determinado en el Concilio. 

Dar cuentas. Es prefentar ante el fuperíór el car
go y data de lo que ha eftádo al cuidado de 
afgíino. Lat. Accepti & expen f i t abulas-alicui re-
/^rf.KEcop.lib.9. tit.5.1.15. Revean y paíTen 
los libros de recetas, cargos y memorias, para 
ver y averiguar los que no han fido llamados à 
dar cuentas. 

Dar cuenta y razón. Es hacer patente la forma en 
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que fe ha manejado alguna dependencia ò nc¿ 
gocio, para que la parte interefíada quede fa-
tisfecha del proceder de quien lo execuró. 
Lat.Rationem redder'e, referre alicui% MORET. 
Entrem, del Ayo. 

A vos de vos recibo} Cofa es clara-. 
que à un ayo lo que mas le ahóna 

Es dar cuenta y razón defuperfóna. 
Dar en la cuenta. Lo mifmo que Caer en la cuen-; 

ta. Veafe Caer. CERV. Quix. rom. 2. cap. 7. 
Apenas vió el ama que Sancho Panza fe en
cerraba con fu Señor , quando dio en la cuenta 
de fus tratos. 

Dia de la cuenta. Se llama el dia del juicio final,' 
porque en él fe ha de tomar la cuenta de fu 
obrar à todos los hombres. Lat. Dies judicii. 
FR.L.DE GRAN. Symb. part. 2, cap. 23. Vean 
lo que refponderán el dia de la cuenta, quando 
aqueljuez Soberano entre en juicio con ellos. 

Gente ò perfóna de cuenta. Es lo mifmo que Gen
te ò fugéto de diftincion, fupoficion, grado, ò 
autoridad. Lat.Gía/, cuius meriti aut nobilitdtis 

- ratio babeatur. QUEV. Entremet. Todo era vo
ces y gritos: los que los. daban parecían gente 
de cuenta y puefto, diferentes en los trages y 
en las edades. BsTiss.Guichard. lib.3. pl.109.' 
Convocado el Conféjo, à que intervinieron 
los Señores y perfónas de cuenta, que fe halla
ban en la Corte. ALC AZ. Chron. tom.2. pi.48. 
N ó huvo Cardenal, Embaxadór , Prelado, ni 
otra perfóna de cuenta que no fe hallaífe prc-i 
fente. 

Hacer cuenta. Vale lo mifmo que Suponer algú-i 
na cofa. Lat. Facere>aliquid it* effe. CERV.QUÍX; 
Tom.2. cap.ç. E l dia que yo la viere Condefa 
(reípondió Tcrefa) eft'e bare cuenta que la en-; 

' tiertOt-
Hacer la cuenta fin la huéfpeda. Executar alguna 

acción fin advertir el inconveniente ü daño¿ 
que puede traher consigo. Es phrafc própria 
deleftílo jocófo, y fe dice con alufión à la 
cuenta que fuelen hacer algunos caminantes 
de lo que pueden gaftar en la pofáda , y def-; 
pues,al tiempo del ajufte, les fale mas caro de 
lo que penfaban. Lat. Nullius incommodihabita 
ratione, aliquid apud fe flatuere, decemere. ES
TER, pl. 376. Compré fietemil limones, con 
intención de venderlos donde llegaíTe àtoV 
mar puertoi pero bice la cuenta fin la huéfpeda. 

La cuenta de la vieja. La que hacen los poco ver-, 
fados en las operaciones arithme'ticas : como; 
el que no fabiendo multiplicar, lo executa to-, 
mando alguna cantidad las veces que necefsi-. 
ra: en efta forma: 4. y 4. fon 8. y 4. fon 12. eri 
vez de decir: 3. veces4. 12. Lat. Imperitorum 
calculatto. 

Libro de cuenta. Es el que tienen los hombres de 
comercio, donde afsientan en hojas feparádas 
las cuentas de cada uno de los intereífados 
con quienes tratan. Lat. Rationarius líber. Ta-i 
buU accepti & expenfi. RECOP. DE IND. lib. 6» 
tit.4.1.6. AíTentando y razonando eíto en los 
libros de cuenta, que conforme alo ordenado,-
ha de eftár armada con cada una de las Comu
nidades. 

Tener cuenta, Phrafc que explica tener adver-
Rrrr ten-
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tcncia ò cuidado de alguna cofa ,para que pò 
fe caiga en algún inconvcnicnteiO tener aten
ción ò reflexion fobre alguna cofa que ha paf-
fado , ò fe ha dicho. Lac. Accurate conjiderarey 
animadvert ere,curare, SANT.TER.SUvid.cap.2. 
Si yo huviera de aconfcjac, dixera à los Pa
dres, que en efta edád tuvhjfin gran cuenta 
con las perfónas que tratan fus hijos : porque 
aqui eftí mucho mal. AMUR. MOR. tom.i. íbl. 
158. Hafc de tener cuenta con que, como que
da dicho, toda la Efpaíía citerior en afición y 
voluntad era de Pompéyo. CERV. Viag, Carr. 
de Apolo, fol.77. V . m. tenga cuenta con fu fa-
lud , y guardefe de m i , efpecialmente en loá 
caniculares. 

Tener cuenta. Se dice también por tener trato 
carnal con alguna mugér. Lat. Rem cum fiemi-
na habere. COVA RR. en la voz Cuenta. Have* 
tenido cuenta con una mugér,haverla conocido 
carnalmente. MAKM. Dcfcripc. tom.i. fol.61. 
Otro vimos en Marruecos, que el Xerife Ha-
mete le quilo prender y caftigar, porque t u 
vo cuenta con una gentil Mora, que falia del 
baño. 

Tomar en cuenta. Es admitir alguna partida ò co
fa en parte de pago de lo que fe debe. Lat. In 
partem debiti referre, ratum habere, CBRV.QUÍX. 
tom.a. cap.35. Y que íi algunos azotes fueren 
de mofquéo, fe me han de tomar en cuenta. 

CUENTA ERRADA QUE NO VALGA. Refr. que íe 
dice para falvar la equivocación que puede 
haver cafualmente en qualquier hecho. Lat . 
Rallones malèfubducl*, rata non [unto, vel 

Qui nulluí exit computus, refcinãitur. 
C U E N T E C 1 L L O . f. m. dim. de Cuento. . L a 

conféjaò cuento breve y de poca importan
cia. Lat. Fabella. ESPIN. Efcud. fo!.20. Es bien 
que-les digan algunos donaires y cuentecillos _ 
breves, con que los alegren. CALOtR.. Com. 
E l Secreto à voces. Jorn. I . 

Acuérdate tú de aquel 
cuentecillo, y verás com» 

fales de todo mui bien. 
C U E N T E C I T A . f. f. dim. de Cuenta. L a que 

es pequeña. Lat. Globulus. Calculus, i . ALFAR. 
pl. 390. Páralos negros de Guinea bozales y 
bárbaros llevan cuenteátas, dixes y cafcabéles. 

C U E N T I S T A , f. ra. y f. L a perfónaque tiene el 
vicio de dar noticia à alguno de lo que fe hi
zo ü díxo en fu auféncia, y es motivo de cau-
far defazónes ü defeonfianzas de unos con 
otros. Viene de la palabra Cuento. Lat. Su-
furroyonis. PARR. Luz de Verd. Cath. part. 2. 
pl.52. Los chifmófos digo, los que llevan y 
traben, los cuentiflas, los que fiembran la per-
verfa zizáña de la difeórdia. 

C U E N T O , f. m. term. Arithmético. E l número 
que fe produce por la multiplicación de cien 
mil por diez; y fe eferibe con la unidad y feis 
ceros. Es lo mifmo que millón , y aunque fe 
ufa promifeuamente de eftas dos voces, oy en 
dia por lo regular la de cuento fe aplica para 
expreífar alguna cantidad de moneda menú-
da*, como un cuento de mrs. Lat. Decies centena 
milltA , vel Centies decies milites. RECOP. lib. 9. 
tit. 5.I. 37. Si el cargo llega à un cuento àc ma-
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ravedis, lleven los Contadores mayores y los 
Tenientes dos marcos y aunque el cargo 

. fubadeuiifí/íwío arriba , no puedan llevar ni 
lleven mas derechos de los fufo dichos. Doc-
TR.DE CAB. t i t . 3. foi. 6. Por endehovoefte 
nombre de cuento de mil, que antiguamente 

. de mil homes efeogían uno para. 1er Caballe
ro. HERR. Hift.Ind.Decad.i. Hb.3. cap.s.Para 
efte defpacho fe mandaron librar al Almiran
te feis cuentos-, los quatro para los baftimentos 
defta Armada, y los dos para pagar la gente. 

CUENTO. Vale también extremo y fin : y aísi fe 
llama en la lanza la parte opucíta al hierro de 
ella. En efte fentido viene del Latino Ccntus, 
que fignifica eftomÍfmo.Ov.Hin:.Chil.pl.235. 

' Ádclantandofe Reurerante , fe dió à la vifta 
del Efpañól, blandiendo por el cuento una pi
ca de veinte y cinco palmos. CERv.Quix.tom. 

. 2. cap. 21. Puefto delante d é l o s deípofados, 
hincado el baftón en el fuelo , que tenia el 
cuento á c una punta de acero. ALFAR, pl. 68. 
Sus lanzas en las manos,que vibradas en ellas, 
parecían juntar los cuentos à los hierros. JAU-
XEG .Pharf.lib.ó.Oa.iS. 

T reteniendo firme alhafia el cuento, 
Clavado el hierro temerario dixo. 

CUENTO. Se llama afsimifmo el puntal que fe ar
rima à lo que amenaza ruina. Lat. Fulcrum, 
Fulcimentum. VILLAIZ. Chron. del R. D . AI. 
el X L cap.260. Y que fueíTen fó la tierra haíta 
que llegafíen al lugar dó pudieffen aquella 
torre poner fobre cuentos, y cayeílc Aque
llos llegaron fó la torre y puüeronla toda fo
bre cuantos: y el Rey tenía ordenado, que pu-

. íieffen ala madera fuego, fobre que eftaba la 
b torre. NEBRIX. Chron. part. 4.cap.77. Vifto 

que con rodas fus fuerzas no podían lanzar 
los Chriftianos, puücron fuego à los cuentos 
de la madera, y cayó una parte de la muralla. 

ÇUENTO. En lo antiguo valia lo mifmo que 
Cuenta. Lat. Numeratio. Ratio, onis. SANTILL. 
Proverb. Introd. Guardando ú jcuento de las 
fylabas, y las últimas y penújtimas,y en algu
nos lugares las antepenúltimas. MARIAN.HÍÍI. 
Efp, lib. 3. cap. 24. Tomaron defto ocafion los 
E(pañoles, para comenzar defde efte princi
pio el cuento de fus años. 

CUENTO. ES también la relación ò noticia de al
guna cofa fucedida: Y por extenfion fe llaman 
rambien afsi las fabuias.ò conféjas, que fe fuc-
len contar à los niños para divertirlos. Lar. 
Narratio.Fabula. ANT.AousT.Dial.pl. 188. Pe
ro yo contaré eíTc cuento de manéra que V. m. 
lo creerá. QUEV. Tacan, cap. 18. Contábales 

. cuentos, que yo tenia eftudiados para entre
tener. 

CUENTO. Se toma también por lo mifmo que 
Chifme. PARR. Luz de Verd. Cath. part. 2. 

. Plat. 52. Hizolo ella volando , con llevarle al 
marido no sé qué cuentos de fu mugér, y à la 
mugér otros cuentos de fu marido. 

ÇUBNTO. Vale también defazón, pendencia ò 
controvérfia con otro. 'Lzx.Rixa.Contcntioüa-
LOM. Vid.de Pint, pl.414. Tuvo muchos cuen
tos con Carréño: y efpecialmenre, por haver-
le el feñór Carlos II . encomendado à efte Ja 

di-
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- dirección de la célebre Eftátüa'del 5. Lorenfco 

de plata. 
j G u E N T O DE c u E M f osé term. Arithmético. E l nú

mero que fe produce por la multiplicación de 
- un cuento por otro: y fe expreífa con la uni

dad y doce ceros. Lat. Dscies miities centena 
millia. 

CUENTO DE c i / É N t o s . Se llama también una re-
, lacion ò noticia, en que fe mezclan otras va

rias , que hacen perder el hilo de la principal: 
y fe faele aplicar también à algunos negocios 
ínui difíciles de poner en planta, por lo enre
dados que cftán. Entre las obras de Quevedo 
hai una que la intitula Cuento de Cuentos, 
Lar. Res commentitla. Merus apologus. CALDER. 
Çom. Dicha y defdiçha del nombre, Jorn.3. 

qué ruido es ejfe\ 
Acá es un cuento de cuentoá. 

rA cuento* Modo adverbial. Lo mifmo que al ca-
, fo j al propófito. Lat. Ad rem. Opportune. Appo-

Jttè. SANT. TER. SU vid. cap.ó. Solo tenía que 
íino llegaban à m i , los dolores meceífaban 
muchas yeces : y à cuento de defeanfar un po
co, me contaba por buena , que trahía temóc 

, me havia de faltar la paciencia. FLORENc.Mar. 
tom.i.Prol. PuesàlaMadre de tal palabra 
qué cofa le podremos ofrecer mas âcttento^ 
que palabras y fermónes que contengan fus 
grandes excelencias y Angulares prerogativas? 

Un todo cuento. Phrafc que equivále à lo mifmo 
que en todo cafo. Lat. In omni eventu. Ututres 
vertat. MARQ. Gob. lib.i.cap.20.§.4. Del pri
mero, dicho fe eftá que en todo cuento havía de 

. llevar los ojos: porque fin los beneficios Ecle-
. íiafticos y oficios públicos de que tratámos^ 

no fe pudiera confervar la República Chrifa 
tiana. 

No tener cuento. Phrafe que expreíTa la abundan-
. cia de alguna cofa > que parece no fe puede 

numerar, ò que no fe le vé el fin. Lat. Infini-
t^n rem ejfe. FR. L . UE GRAN. Traduc. del 

. Contempt. Mundi, trat. 3.cap.último. Señor 
qué confianza tengo yo en efta vida, ò qual 
es mi mayor placer de quantos hai debaxo del 
Cielo, fino tu. Dios y Señor mio, cuya mife-
úcotáx&mtienecuentolCmv. Qüix.tom.2. cap. 
7. Las maldiciones que las dos, ama y fobrí-
na, echaron al Bachiller, no tuvieron cuento. 

Poner en cuentos. Lo mifmo quq poner en pe
ligro , riefgo y duda à otro. Lar. In di/crimen 
altquem adducere, conjicere. MARI AN. Hift.Efp. 
Iib.3.cap.i2. De las guerras civiles que tuvie
ron los Romanos, refultó en Efpaña otra nue
va guerra de pequeños principios, que por 
cfpácio de nueve anospufo en cuentos el poder 
de Roma. 

Ponerfe en cuentos. Es andar bufeando uñó oca-
fiones de defazón, y difputar lo que no le to
ca. Lat, In contenttones , aut difcept at iones fe in* 
trudere. CERV, Quix. tom. 2. cap. 5. Y fi efte à 
quien la fortuna facó del borrador de fu baxé-
za..... fuere bien criado , liberal y cortés 
con todos, y no fe pufiere en cuentos con aque
llos que por fu antigüedad fon nobles : ten 
por cierto Tcréfa , que no habrá quien fe 
acuerde de lo que fué. 

C U E (58? 
<5uitârfeud£xaÈfe*dec»?»fí>/* Es lò mifmo qiiâ 

excufar r i ñ a s , chimaras y C a v i l a c i o n e s . Lat. 
A contentionibus abjlinere* QtrEV. Cuenta Qzti* 
tios de cuentos, y no andeis en tanto mas quan
to , que fe me vá fubiendo el humo à las fiart-

• ces^..k..que mas valía que por bien fe Uevaf-; 
fenfu buen por qué > y fedexajfen de eutntoŝ  
JACINT. POL. pl.213. 

Lu dixo \ Mifeñürit) 
Dexemonos de cuentoS> 
De qué nos firvtn tantos a/pavientos? 

Sin cuento* Phrafc adverbial, que vale lo mifnlcS 
q u e fin número ni fin , ò í i n poderfe hallar el 
ñ n . L z t . S u p r a n u m e r u m ^ K i L ^ E L E O U ^ o t a b ^ 
deChrift. eneldejefus. Dela vifta de todo 
cfto juntamente, quedé aíTombrado de la mu-í 
chedumbre de fus grandezas Jtn cuento. BRÒ-
CENS. Dodr. de Epid. Annot. al cap. 21. No 
porque veas à los Reyes ò grandes feñóres 
abundar de joyas, veftidos y a p a r á r o s f i n cuen
to, los juzgues por bienaventurádos*MARiA\\ 
Hift. Efp. Ub.2. cap. 2. De alli pafsó (la pefte) 
à las demás Provincias : y por remate en E'f-

• paña afsimifmo mató , y confumió hombres 
y ganados fin número y fín cuento. 

[Venir à cuento. Lo mifmo que venir à propófito,-
y ferdel guílo ò conveniencia de algúno.Lat, 
E re ejfe. MARIAN. Hift. Efp. lib. 28. cap. 21. 
Procuraífe que eftas -viftas fiieílen con mas 

- mueftras de-amor que las pafíadas : pues à ro
dos venia èí cuento para la reputaciom ELO-

' RÊNC. Mar.tom.l.pl.^i* Que pues Anna qüie-: 
. redecir Gracia , à cuento parece venU fer en* 
. gendrada e n fus enrrañas por obra y gracia 

del Efpiritu Santo* Csítv. Viag. Orden* de lòs 
- í o e t . f o l . 78. Pueda decir que ès énamoradoí 

aunque no lo e í i:é ,y poner el nombre à fu Da-( 
ma como rfias le viniere à cuentô  

GUER. f. m. Eo mifmo que Corazón. Veafe. Es 
voz antiquada. CAST. Hift. de Sant. Dom. 
tom. i . lib.i. cap.41. De buenfa^, h de bue
na voluntad, è fin ninguna premia damos, è 

- o t o r g a m o s la cafa. 
CUERA, f. f . Efpecie dé veftidúra , que fe ufab* 

en lo antiguo e n c i m a del jubón, y correfpon-. 
de à lo que defpues fe llamó ropilla^ Y por
que regularmente fe hacían de cuero , fe 1<2 
d i ó efte nombre. Lar* Exterior thorax^ ex alma 
confeãus. RECOP. lib.?. tita2*l.i.num.8. Itém 
que los jubones de rafo, afsí de hombre * co-* 
nio de mugér , y las cuéras y ropillas de h o m - ^ 
bre , fe puedan pefpuntar de qualquier pef-
puntede feda. FONSEC. Vid. de Chrift. tom.i* 
lib.4. cap. 1* No menofeaba la hermofúra ni 
la difpoficion y gemiléza, antes la acrecienta; 
como los golpes en el guante, que dcfcubrerl 
los diamantes y efmeraldas, ò como las cu
chilladas en la cuéra por donde fale el oro de 
la tela,ò b o r d a d ú r a del jubón* ALCAZ*Chron* 
tom.2.pl.3o. Yafst f e v i f t i ó de u n a t a ^ d e 
damafeo negro, c o n tres cuchilladas e n el pe
cho , y fus botones de oro y perlas. 

¡CUERDA, f. f . Inftrumento para ataf algún* 
cofa, q u e regularmente f e hace del cáñamo 
retorcido , aunque también las haí de otras 
flaatériag ; como d e Una, algodón y efparto» 

Rrrr a Di -
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Dncofe del Latino Chorda. Lat. Rf^is* Funis, 
COMEND.fob.las 300. fol. 31. Elpucfto ò f c -
ñál à que tiriron , fué una paloma a t a d a à una 

. cuerda , y colgada del mdftil de un navio, 
AMBR. MOR. tom. 1 .fol . 182. Haviendofele en
redado acáfo à Pompcyo el pie en una cuerda. 

, C f i R V . Nov. 5. pL tyx. Le dieron una ropa 
parda , y u n a c a m í f a mui ancha, q u e é l fe vif-
tió con mucho tiento , y fe ciñó con una cuer
da de algodón. 

CUERDA. Se llama también aquel hilo delgado 
que fe hace de tripa de carnero , de alambre 6 
plata , y firve para poner en los inflrumen-
tos múíicos: como vigüelas, harpas , cítharas 

. y clavicordios , las quales heridas , hacen fo
liar el inftrumento. Lat. Chorda. Nervus^i, 
PRAGM. DE TASS. a ñ o lóáo. f o l . I J . Cada ma
z o de cuerdas finas de Florencia , de doce do
cenas ; no puedapaííar de veinte reales. FR» 
L . DE L E O N j N o m b r . d e C h r i f t . en el d e Prín
cipe de paz. La cuerda en la raúfica, debida
mente templada, e n s í m i í m a hace múfica dul-

. ce con todas las demás cuerdas, fin dilfonar 
con ninguna. M A R c ^ G o b . lib.i. capao. Y f e 
ria m u í necio et Múíico , q u e diífonandoíe à 
él el inftrumento , no fubielfe > ó baxaíTe las 
cuerdas. PINEL, R e c r . pl. 1. Como quien acre
centó cuerdas à la lyra , y modos àlaconfo-
náncia, de ninguno h a f t a entonces conocidos. 

CUERDA. En la Geometría es la linea recta tira
da dentro del círculo , que par agábas partes 

. fe termina en la circunferencia : y fe dice 
cuerda del arco > cuyas extremidades junta. 
L l á m a f e también Subtenfa del tai arco. Tofc, 
tom.i. pi-51. y tom.3. pl.4. Lat.Chorda, 

CUERDA. ES la mecha de cáñamo retorcitjo, del 
gmeíTo d e un d e d o , q u e fe ufa ;en la Milicia 
pata d a r fuego à la artillería ò mofquétcs : y 
también la ufan los Polvoriftas para encen-' 
der l o s cohetes. Lar. IgniarU reftisy is. RECOP. 

. DE IND. lib.3. tit.8.1.31. Afsimifmo habráalli 
alguna cantidad de balas y cuerda, para repar
tir, entre los foldidos, quando fe ofreciere 
ocafión. MEND. Guerr. de Gran.lib.2.num.8. 
Andando tan pegados con l o s enemigos, que 
les moftraíTcn cada hora las cuerdas de los ar
cabuces , y los hierros de las p i c a s . CERV. 
Q u i x . tom.i. c a p . 4 1 . Entraron en él hafta do
ce Franccfes, bien armados, con fus arcabuces 
y cucrdxs encendidas. 

CUERDAS. En la náutica fon unos maderos dere
chos , que van endentados en ios-báos y latas, 
de popa à proa por fu m e d i o , y en ellas eftri-
ban los puntales de las~eubiertas. Vocab. ma* 
rir. de S e v . 

CUERDAS. Se llaman también los nervios, que 
hacen trabazón en el cuerpo. Lat.Nervjsoruw. 
FR. L . DE GRAN. Symb. part. 1. cap, 23. L a 
primera es la cncaxadúra y enlazamiento de 
los hucífos, unos c o t í otros , con fus cuerdas y 
ligamentos, tan perfectamente hecha como 
ya díximos. 

Afloxar la cuerda. Demás del fentido redo es 
. templar el rigór y la afpereza en el trato y 

modo de proceder. Lat. Mitius fegerere. 
Apretar la cuerda. Phrafe metaphórica,.;Es lo mif-
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mo qué importunar > y hacer inftánda para 
confeguir alguna cofa , ò para hacer que otro 
revéle lo que fabe.Dixofe à femejanza del reo 
à quien fe dá tormento , que le aprietan las 
cuerdas para que cenficífe el delito. Lat./m-
portunius, vebementius inflare. 

Dar cuerda. Además del fentido redo es. ir dila
tando el fin de un negocio. Efta phrafe eftá 
tomada de los que pefean con fedál y carrete, 
que íi traga el anzuelo algún pez grande T le 
dán cuerda para que fe alargue hafta que fe 
canfe, y poco à poco le puedan facar à la ori
lla. Lat. Èem j aut negotium longius differre. AL
FAR, pl. Z98. Comcnzámos à jugar, y fuilos 
canfando poco à poco , dándoles cuerda,. hafta 
que viéndoles y á parejos, les di unaJ^ella ro
ciada. 

Dar cuerda al relox. Es fubir las pefas à lo alto, 
mediante la cuerda de que cftán pendien
tes : y en los de faltriquera u de fobremefa, 
es revolver la cuerda à la pieza que eftá defti-
nada àcfte fin , para que el muelle quedef-
pues vá tirando de ella , cáufe el movimiemo 
de las ruedas de que eftá compuefta aquella 
machina. Lat. tiorohgium temperare, moderare^ 

. regen. 
Dar la cuerda. Es arrojar la naturaleza el hilo 

con que fe ató lacifúra en la operación de 
caftrar à alguno , cuya feñal aftegúra al Ciru-
jáno eftar fuera de riefgo el enfermo. Lat» 
Cbordam feu Ugamentum rejicere. 

Dar la cuerda. Es dar el paftór una feñal hecha à 
manera de cuerda, de la lana mifma del gana
do, que ha hecho algún daño, para fatisfaccr-
le. Lat. Damnum ilUtum alienis pafcuis , gregis 
¡ana prolata reftituert. 

Dar la cuerda. Metaphoricamentc valerendirfe 
y darfe por vencido en algún exercício, en 
que no puede profeguir de canfado.Lat.Líi^í-
r i . Lafsitudtne deficere. 

Por debaxo de cuerda. Phrafe adverbial, que cx-
prefía el modo de hacer alguna cofa por me
dios refervados y ocultos, para lograr con 
mas feguridad el fin que fe deféa. Es alufión 
à cierta ley del juego de pelota , en que fe ha 
de jugar fiempre por encima de la cuerda: y 

. i i vá por debaxo es falta. Lat. Latenter.Clancu-
lum. Q^EV. Mund. por dedentr. Ella es, mas. 
por debaxo dê a cuerda hace eftas habilidades. 

Trato de cuerda. Caftígo militar , que fe executa 
atando las manos hacia atrás a l r é o , colgán
dole de ellas en una cuerda gruefla de cáña
mo , con Ia qual le fuben à lo alto , mediante 
una garrucha, y luego la fueltan para que ba-
xe de golpe , finque llegue à tocar al fuelo. 
'Lz.t.FídicuLirum /omíwíww.ORDEN.MiLiT.pa-
ra el exercito de Fland.pI.yo.Mandámos i to
do foldádo de Infantería, Caballería y Dra
gones no maltraten , ni violenten à fu pa-
trón ò patrona, pena de un trato de cuerda. 

C U E R D A M E N T E , adv.de modo. Sábia y pru
dentemente, con atención y modo , para evi-

. tar inconvenientes en lo que fe hace ü dice. 
X,vX.Prudentcr.CirçHnfpcftè. Cordatè. FONSEC. 
Trat. del Amór de Dios, part,2. cap. 10. San 
Bafilio notó , que havia hecho cuerdamente 

T a r -
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. Tarquínordcí*pucs de haver tyfattizado à Ro
ma , en no confentir que el vulgo vivicfle 
octofo , echando de vet que hai gran peligro 
cn que los Ciudadanos perdidos y pobres ten
gan una fola horadeocioíidád. MARM. Def-
cripc.tom.i. fol.97. E l Gobernador del Cara* 
ban fe huvo tan cuerdamente, que apaciguó 
aquellos Pueblos. ESPIN. Efcud. fol.204» Rcf-
pondió cuerdamente: E l prenderos fué defdi-
cha vueftra, el pagar es obligación mia. 

C U E R D E Z U E L A . f.f. dim. de Cuerda.Cuer
da delgada de cáñamo, del grueffo del cordel 
de maleta; aunque menos retorcido. Lat. Fu^ 
nicuUts, i . PRAGM. DE TASS. año 1680. fol. 25* 
Cada libra de cuerdezuéla no pueda paífarde 
real y medio. 

CUERDISS1MO, MA. adj. fupetl Mui ajuicía-
do,prudentc y cuctàoXzuCordatífsír?3us,a,umí 
P t L L i c . Argcn.part.i.fol.70. Examinando con 

. tuerdífsima razón todos los femblantes,y todo 
lo que puede difsimular cautelas. 

CUERDO^ DA. adj. Scfúdo, juiciofo, prudente 
Lat.C¿jr^íiíííj,ííja/w.FuER.R.lib.j.tir.y.í.i. To
do home que hoyiere de guardar huérfanos, 
debe fer de veinte annos al menos,è debe íèr 
cuerdo è de buen teftimónio* RIBAD. El.San€t, 
¡Vid. de Santa Brígida* Tenia Brígida criadas 
¿•«ír^á^honeftas y de loables coftumbres,ocu-' 
pabalas en hacer labór?y ella iba delante con 
íu exemplo. NIEREMB. Didtam.Eftoic. l>ecad. 
8. No eftá el cuerdo privilegiado de calamida
des humanas, fino de errores. AMA Y. Defeng. 
cap. 8. Escurioddad indigna de un hombre 
citerdoycoxsío enfeña Anftóceles,la que fe gaita 

. en trabajos inútiles. 
No hai hombre cuerdo acaballo. Phrafccon que 

fe dá à entender, que con gran dificultad fuele 
obrar y proceder templada y prudentemente 
el que fe vé metido cn la ocaíion.Lat.Díita oc-
cafione facilè infanímus. 

CUEREClCO,ÒCUERECITO.f. m. dim.de 
. Cuero. E l cuero pequeño ü delgado. Lat. Pel~ 

licuky£. Fa. L.DE GítAN.Symb.part.a.cap.iz* 
§. 2. Que no es mas que un cuerscico blanco 6 
colorado,que paréce por de fuera. pANT.parc. 
a. Rom. 18. 

Dejabrocb&ã eftas feñóras^ 
por rio decir dep-táca^ 
el cuerecito de lija, 
la pielecita de zapa, 

C U E R E Z U E L O . f. m. dim. de Cuero. Aplícafe 
comunmente al del cochinillo de leche: y aun 
muchos llaman Cuerezuélo al mifmo cochi
nillo. ZAGAL.Día de Fieft.part.i.cap.13. Entra 
el befúgo empanado, y aflfado el lechonciílo, 
poneníelos en la mefa, pellizca al Icchoncillo 
los cufrez!iébsty defeubre La empanada. 

C U E R N A , f f. EL vafo de cuerno,que firvepara 
ordeñar la leche , tener azéite y otros ufos. 
Lat. l̂ as corneum. 

CUERNA. Se llama también el halla Ò armadura 
del gamo ò venido , que fuelen mudar à cier
tos tiempos. Es voz antigua de la Montería. 
luzt.Cornu csrvi. ARGOT. Monter. cap. 23. Se 
baxanàlosfotosjporcáufadequeà la noche 
no les dpxan en ellos ios mofquitos : y como 
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: han mudado las cuernas no los pueden fufrir* 

CUERNA* En la Montería fe llama el inftrumen-
to ò bocina hecha de cuerno , que tocan los 

~ cazadores para llamar al venado, Lat» Venato^ 
riumeornu. ESPIN» Art. Balleft. lib^ 2. cap. ty. 
Sî tocando la cuerna el baileftero le refponde 

• el venado, hallandofe rabo à viento., en el 
mifmo punto ha de falir de allí à toda priefa. 

CUERNA. L o mifmo que rofea hecha de pan» Es 
voz Provincial de Murcia, Valencia > y otraí 
partes. 

CUERNAR. v.n. Confentie el matído que íu 
mugér fea mala, y le ponga los. cuernos. Eâ 
voz inventada y jocófa* l^uAdulterarh QUEV» 
MuCótRom. 8jt 

Efie es marido bonetê  
pocos caernos y de pano: 
quien/abe lo que Je cuerná> 
es todo tela y damafeos* 

C U E R N E C I C O CUERNECILLÔ ò CÜEÍL^ 
NEZUELO*f. m.dim* de Cuerno. El cUér» 
no pequeño. Lat, Corniculum, LAG.Diofc. lib* 
2. cap. 5 2. Los cuernecicos tiernos de los cerva
tos, que aun eftán todos llenos de vello.*.».* 
fon un remedio admirable contra el dolor de 
hijadíu RiBAD. Fl . Sanét* Vid. de S.Pablo pri-̂  
roer Ermitaño. Vió otra manera de monftruo, 

• . que tenia la figdra de un hombre pequeño,las 
• narices acorvadas ,1a frente con unos cuerne-
zuélos y los pies de cabra. Qu£v. Suem Salió 

• un verdugo y dixo, no sé qué de Mecenas y 
• dcO£tavia,y que havia mil veces adorado 

unos cuerneciílos fuyos* 
C U E R N O , f. m. El arma que algunos animales 
- tienen en la cabeza para fü defenfa. Son regu

larmente dos y de varias formas: unos los tie
nen lifos y torcidos hácía • adelante, como et 
toro ; otros retoteidos y áfperoSjComo el car-
néro:otros inclinados hácia atrás, Como el bú
falo: otros con varias puntas, como el ciervo: 
otros tienen uno folo,comocl unicórnio.Vie
ne del Latino C^»«,que íigniíica efto mifmo* 
Oíroslos llaman HaíUs. LAG.Diofc. iib. 2* 
cap. 52. Los ciervos tienen mm luenga vida: 
y fi cada año de los que viven les huviefle de 
falir un cuerno nuevo...... hai algunos que lle
garían yá con los cuernos al Cielo. ARGOTS 
Monter. cap.39. Confiderará la poftúra de los 
toros, y los armamientos, fi fon altos ò baxos, 
íi hiere con el cuerno derecho ò con el iz
quierdo. BALE. Bern. lib.2. 0£b. 144. 

Que en alegre Verano y p&Jio tierno, 
Al corderillo que hai mas recalado, 
A vueltas créce de U hn¿ el cuerno. 

CUERNO. Se toma también por lado: y afsí fe di
ce el cuerno derecho del Altar , el cuerno iz
quierdo del Exército. Lzt.Angulus. Cornu, Co-
VARR. en efta palab. Los ángulos de los Alta
res fe llaman comunmente Cuernos: y cn la E£ 
critúra Sagrada hai muchos lugares con efta 
alufion. SAAV. Coron. Goth.tom*i. ano 714. 
Diciendo efto arrimó los acicates al caballo*, 
y avanzando el batallón de la Infantería or
denó, que por uno y otro cuerno del Exército 
efearamuzaífe la caballería. Esreu. pl. 297* 
JJcgó à mi un batallón de los nucftros,dicien-

do, 
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do, que perdíamos la batalla ^or falta de la 
caballería del cutrmizquierdo. 

CUERNO. Efpccic de trompeta retorcida, à quien 
fe pudo dar el nombre por fu figura, ò por
que como dice cl Calepino de PaíTcracio , fe 
huvíeílen hecho de cuerno las priméras. Lar. 
Cornu. Buccina, a.Tubtobtorta, pELLic .Argen. 
part.2.fol.i45. 

Quando las trompas la fefial hicieron^ 
Ten ronco son bs cuernos refonaron. 

CUERVOS. Se llaman rambicn unos varales lar
gos y delgados^quc fe añaden en ios cabos de 
las antenas. Lar. Ântennarum cornu.i. COVARR. 

. en efta palab. En los cabos de las antenas fe 
fuelen añadir unos varales delgados : yeitos 
llaman los marineros cuernos, 

¡CUERNOS. Por femejanza fe llaman las dos pun
tas, que fe vén en la Luna, antes de la primer 
quadrarúra, y dcfpucs de lafegunda. Lar. L u 
na comua, FONSEC. Vid.de Chrift.tom.i, lib.2. 
cap.5. A la Ciudád^uyas torresquenan com
petir con las eítrellas , y dexar baxos à íos 
cuernos de la Luna , la pufille por el fuelo. 
PANT. Vcxam.i. Vive Dios que he de cruzar
te toda eíTa cara, íi como eftas en el Orbe de 
la Luna eihivieras en fu md'mo cusrtio. 

Levantar ò fubir à uno fobre el cuerno de la L u 
na. Es alabarle excefsivamente. Lzt.Laudibus 

fuoramodu ra aliqurm extollere. On A , Poftrim. 
Itb.i. cap.io. difc.2. part.5. Quando acá que
reis decir que uno alaba mucho à otro , decís: 
SubiSle en eícuerm de h Luna. FOSSEC. Vid.de 
Chrift.tom.i.nb.a.cap.4. Hai hombres que 
dexan hijos , que fon peftiléncia de las Repú
blicas , y dán vuelcos perdurables en eí infier
no, por dcxarlos entronizados b-ifta el cuerno 
de la Luna. CERV. N0V.5. pl.176. Eftas y otras 
cofas decía de los malos Poetas; que de los 
buenos fietnpre dixo bien, y los levantó fibre 
el cuerno de la Luna. 

Poner los cuernos. Faltarjò hacer faltar à la fe del 
matrimónio. Lat. Uxorem adulterar!. ABRIL, 
Com. de Tcrenc. fo!. 52. Para queyá que no 
recabes nada , entienda que le has de poner hs 
cuernos , fi con ella fe cafare. QOEV. Maf. 6. 
Son. 44. 

Dieenme, D. GerónymOj que dices 
Que me pones los cuernos con Ginífai 
To digo que me pones caja y mefa. 
Ten la mefa capónes y perdices. 

Poner los cuernos ò el cuerno. Se dice metaphorí-
caraenre por aquel que dexa el traro òamik 
tad , que tenía con alguno, y fe paffa à rener-
íc con otro. Lat. Ab aliquo turpuer dtfcifcere. 
¿ o E V . M u f . é . R j o m . S S . 

Londres no le pone el cuerno? 
Las Navas no le dán cbafeo! 
Cuenca no le dá fus comos? 
T Baeza f u recado? 

yerfe en los cuernos del toro. Phrafe que explica 
hallarfe en grave peligro de padecer algún 
gran daño, ü de perder la vida. Dicefepor aiu-
íion de los que en las fieftas de toros fe hallan 
en aprieto, de que fe libran dificilmente. Lat. 
I n extremo periculo ver fir i 9 in ocie novacuU. G A-
aAijCart.j. TA me vi en los cuernos del toro', nun-
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camas perro al molino. M.AVIL . Trat.Oye 
Hija, cap.15. Y conocemos nueftra fiaquéza, 
por locos que feamos, viéndonos andar à tan
to peligro , y en los cuernos del turo, 

CUERO.f .m. Piel que la naturaleza dió al hom
bre , y à los brutos, para que lirvieffe de ref-
guardo, y defenfa à la carne por todo el cuer
po ; bien que con efpccuIicL.d fe entiende de 
los irracionales, porque la tienen mas fuerte 
y dura. Las de algunos fe adoban, parafer-
virfe de ellas en diferentes ufos: COHÍO la de la 
vaca para fucla , y la del macho de cabrio pa
ra cordobán. Viene del Latino Conum, que 
íignifica efto mifmo. RECOI*. lib.9. tir.22.1.2. 

. De loscuéros que fe traxeren de la Berbería c 
Italia c Inglaterra , y de otras pautes fuera de l 
Reino , han de pagar diez por t iento de aíir.o-
xarifazgo luego que entrare: y el aicabáia de 
los cuéros vacunos, quando fe vendieren, per
tenece àla renta de cuéros al pelo. LAG. Diofc. 
lib.z.cap.xó. Es la carne de la víbora de com
plexión muí feca y caliente , y tiene mui grau 
virtud de expeler los humores corruptos y 
peftüentcs de las partes interiores ai citérol 
MARM. Defcripc. tom.i.lib.i. cap.23. Porque 
en aquellas partes (loscrocodilos) tienen el 
cuéro mui tierno. 

CUERO. Se llama por Antonomáfia la piel del 
macho de cabrío, que íacandofeia por la ca-

. beza , fin hacerla mas de un corte , y adobán
dola, firve para rranfporrar el vino, azéitc y 
orros üquóres de una parte àotra. Lax.Uter,ij . 
RECOP. iib.p. tit.22.1.2. De los cuéro* cofidos, 

. que fe traxeren à la dicha Ciudad para azéite, 
ha de pagar de almoxarifazgo à razón de cin
co por ciento.MARiAN.Hilt.Efp. lib.^.cap.^. 
Sin fer fentidos de las centinelas enemigas, 
metieron dos mil cueros de agua dentro de la 
Ciudad, CERV. Quix.tom.i.cap.35. Queme 
maten , dixo à ella fazón ct Ventero , 11 Don 
Quixote, ò Don Diablo, no ha dadoaigúna 
cuchillada en alguno de los cuéros de vino 
tinto , que à fu cabecera eftaban llenos. 

CUERO. Por translación fcftíva fe liama afsi al 
. borracho , ò ^ran bebedór. Lat. Uter vinarins, 

QUEV. Tacan, cap. 23. Por las que le havian 
dado decía, no hai tal Maeftro como el bien 
acuchillado : y tenía razón, porque la cara era 
una cuera , y el un cuéro. 

CUERO EXTERIOR. Cubierta fimplc del cuerpo, 
que no ficnte, porque no es verdadero miem
bro fuyo : cl qual fe produce y engendra de 
los vapores vifeofos, que fe levantan del cuer-
po:por cuya razón vuelve à crecer fi fe arran
ca : y ü fe corta , fe vuelven à confolidar fus 
partes por verdadera union. Lat. Pcl!is,is. 
MONTAII. Anatom. parr.i. cap. 3. Cuero exte
r i o r es una cubierta fjmple, hecha y engen
drada de los vapores vifeófos que fe levantan 
del cuerpo, y vienen à los poros del cuero in
terior. 

CUBRO INTERIOR. Cierta tela ò pielccilla , que 
cftá debaxo del cuero exterior : ia qual firve 
de rcíguardar los miembros interióres de las 
ofenfas que pueden padecer de afuera: y tam
bién firve de fer como órgano è inftrumenro 

prin-
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princlpalífsitno del fentido del ta&o, por h 
qual fe percibe todo Lo que le toca. Es com-
puetta de los extremos de las venas , arterias, 
y nervios que vienen de todo el cuerpo, y afsi 
entretexidos fe forma efte cuero interior con 
unos agujeritos en tpd ŝ partes , íemejantcs à 
los que fe hallan en una tela mal texida, los 
quales fe llaman Poros : por cuya razón es-
m i e m b r o verdadéro feminál. Lat. Cutis inte
rior. M o N T A ñ . Anatom.part.i.cap.3. Deba-
xo de e í t e cuero exterior etláotro, que pro-
priamente íe llama cuero interior verdadéro, 
ctqual es maniñeftatnentc compueftode ex-
tiernos de venas, nervios y arterias. 

En cueroŝ  Modo adverbial, que fignifica tenec 
defeubiertas las carnes, fin veftidúra alguna. 
Lat.Ü'fí/ i iveftemdus, tamquam ex mat re tía-
tus» QviEV. Zahurd. Pues por darle galas de-
mafiaaas y joyas impertinentes, iba en euéros* 
CEKV. Viag. cap.3. 

Unos por elcafór iban en cuéros. 
Otros por no tener godefeas galas. 
E n trage fe vtftieron de romeros. 

Entre cuero y c a r n e . Phrafe adverbial, que demás 
deifentido retto fe aplica à los enrremetídos, 
que n o pierden coyuntura, por pequeña que 
fea, para lograr fus fines. Lar. Intercus, tis. i¡ .~ 
tercuianeusy a, um.Qvzv. Zahurd. Refpondió-
me un diablo, que eran aduladores, y que por 
cfto eran bufones de entre cuéroy carne. CERV. 
Quix.tom.s. cap. 60. Y con todo cíTo aquella 
buena gente le efeardára y le mirara, haíta lo 
que entre ei cuéroy la carne tuviera efeondido. 

Eftirar ei cuéro. Se dice de alguna cofa que no al
canza para lo que es neceífario , y fe procura 
aprovechar quanto es pofsible. Dixofe por 
alufion à ios ¿apatéroá , que para que e l cor
dobán dé de sí, le eftíran quanto pueden. Tra
be efta phrafe Covarr. en la voz Cuero. Lat. 
Corium tfaberey dijiendere. 

Poner cuêro y correas- Phrafe que fe dice por los 
que además de hacer algún fervicio à otro con 
íü perfóna, gallan fu dtnéro en ello. L i u O p c -
ram & fumptus in re aliqua impenderé. Oleum & 
operam infumere. GAR AI, Cart. 1. La conclu-
fion y e l cafo es , que eíla feñóta trabaja que 

' n o me veáis, y para ello pone cuéroy correas* 
De cuero ajeno , correas largas. Refr. contra los 

que fon libcráles de lo que es de otro,y regu
larmente fon efeáfosde lo próprio. Lat. 

Alteriusy heu, depellefindis optime 
Longi/simas, ut cernimus^ corriggias. 

En cuéros y con fombrévo, traher guantes y pa-
ñizuéio. Refr. contra los que afectan l o iuper-
fiuojquando les falta lo neceífario. Lat. 

Riiéris & tradúceris paUm M<eur> 
Cum chirotbecas cruribusgeris nudis. 

C U E R P E C I L L O , C U E R P E C I T O ò C U E R -
P E Z U E L O . f. m . dim. de Cuerpo. E l cuerpo 
pequéño. 'Lz.t.Corpufculum, i. Va. L.DE GRAN. 
S y m b . p a r t . i . cap. 18. ^.3. Declaran la Omni
potencia y fabiduna de aquel Señor , queden 
tan pequeños cuerpezuélos pufo tan extrañas 
habilidades. RiBAD.Fi.Sanct.Vid.de S. Julian 
Obifpo. Comenzó à a f í i g i c fu euerpecito ,y a 
ayunar tres dias cada femana. AL£A.Z. Chron, 
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tom.i. pl. 275. Y poniendo aquellas milagro-

. fas manos en el deftroncado cuerpecillo les 
dixo, No peligrará en eíte lance la vida de 
Alonfito. 

C U E R P O , f. m. Lo que confia de partes y fe 
-. puede tocar.Es del Latino CorpusJÍWJ.MEDIN-, 
- Dial. 3. pl. 34. Aunque la tierra y agua fon 
- cuerpos pefados , fe fuítentan en sí mifmos. Si-

GUENZ. Vid.de S. Geron.lib.5.cap. 8. Cuerpos 
fon el Sol y la Luna y las EftreUas, el fuego y 
el agua. NIEREMÜ. Herm. de Dios, lib.i. cap. 
11. ^.i.Dixeronalgúnos Phílolbphos, que ua 
cuerpo pequeño, aunque tuvieffe la propor
ción debida de fus partes no feria con to
do efib hermófo. 

CUERPO. Por excelencia fe llama el compuefto 
material del hombre, ü de otro qualquiera 
animál. SiGuENz.Vid.de S.Geron. lib.5.cap.8. 
Una cofa es carne y orra cuerpô  porque no ro-

. do cuerpo es carne , aunque toda carne es cuer
po. R i B A D . E l . Sand. Fieil. del Sanrífsitno Sa-

- cramento. El alma que eftá zntXcutrpoy le 
vivifica, no dá vida al miembro que eftá cor
tado y apartado del cuerpo. ÍONSEC. Trat. del 
Amor de Dios, pan. 1. cap. 1. E l alma eftá en 
todoeirarrpy encada parte del cuerpo ;dc 
fuerte, que no podemos dar parte en el cuerpo, 
en que no luzga ò fe trasluzga algún efecto del 
alma. 

CUERPO. Se llama con particularidad la parte 
del hombre , que comienza defde la horcaxa-
dúra: y afsi fe dice le ciñeron por el cuerpOjíc 
atra velaron el cuerpo : y en el veftido comun
mente para diferenciarlo de las mangas, cal
zones y otras piezas , fe llama cuerpo el que 
cubre efta parte. Lat. Medium corpus. CALVET. 

• Viag. fol.158. En el afsiento y medio de ellas 
eftaba Hércules defnudo , falvo el cuerpo , que 

- tenia veftida una cuera de rafo amarillo. CAL* 
DER. Aut. Myítica, y Real Babylonia. 

Ei cuerpo^ brazos de plata, 
de los Per/as y los Medos 
anuncian ¡a Monarchia* 

CÜEKPO.SC llama rambien elcadáver.Lat.Etfwf-
tuun? corpus. Cadaver. ExanJmum corpus. V i -
L L A i z . Chron.delR. D. Al. el X I . cap. 342. 
Todos los que citaban en Sevilla falieron muí 
gran pieza fuera de la Ciudad à refcebir el 
cuerpo del Rey Don Alphonfory eítuvieron 
mui grande hora del dia en llegar con elrow-
po del Rey à la Ciudad. PuENT.Convcn.lib.2. 
cap. 21. £.1. En el Reino de Polonia fe halló 
un fepulchro , y en el un cuerpo de extraordi
naria grandéza. 

CuERPO.Vale también lo mifmo que talle ò gen
tileza : y afsi fe dice, Fulano tiene buen cuer
po. Lat. Optima elegans corporis babitudo*]*.-
CINT.POU pl. 223. Se llegó donde yo eftaba 
un mancebitopulidéte, moderno dfce trage, 
bien ajuftado de cuerpo , y bien guifado de 
poftúra. 

CUERPO. Se llama también el agregado de per-
fónas que componen un Pueblo, República, 
ó Comunidád. Lzl.Univerfum reipubUca corpus. 
MEND. Guerr.de Gran, lib.3. num.22. Ciudad 
nueva, cuerpo compuefto de Pobladores de di-

ver-
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vctfas partes. PUEST. Conven. lib. 2. cap. 14. 
§.5. Vivian mezclados, haciendo un cuerpoàc 
Kcpública, con los Gentiles naturales. 

ÇucRPO. Significa , algunas veces el común y el 
• todo de una República en lo formal della.Lat; 

Ordo. Corpw, C^/V^'aw.SvAV, Empr. 4, Algu
no podría entender cl\c ornamento de las le
tras, mas en el sutrp.* de la República , íignifi-
cado p^r la Magcftad , que en la perfonadel 
Príncipe : cuya aliiftcncia à los negocios , no 
fe puede divertir al eltudio de las letras. 

CUERPO. En la Geometría y Philofophia es una 
quantidad, que conrta de las tres dimcnfiones, 
longitud, latitud, y profundidad: efto es , q u e 
puede midirfc pot largo , ancho , y gruefib, 
y en la Geometría por ío regular fe llama fó-

lido. Lat. Corpus. 
.CuErtPO. En la Emprcífa y Emblema es la figura 

que fe pinta, con que le exprcíTa el contenido 
de ellas. Lat. E-notemmMts càput & argumtn-
tum. SA.\v.Empr.6. Del cuerpo de cfta empref-
fa fe valió el Elpóíb en los Cantares, p*ra fig-
nificar el adorno de Us virtudes de lu Efpo-
fa lo qual me dio ocaílonde valermc del 
mifmo í.ttiri^í).Nüñ.Empr.5.Preíracn la tenaza 
]a piedra (cuerpo deefta emprefla) quanto por 
fu natural propcnfion mas fe inclina al cen
tro , cftrecha mas fus prifiones »y con mayor 
feguridad fube à lo alto. 

CUERPO. Se llama también cada una de las par
tes en que fe divide lo alto de alguna obra de 
Architedúra: como el pedcftál, la colima , ò 
el primer cuerpo de una torre , el fegundo de 
un Altar y&c. Lar. itructura lorpus, Muñ. M. 
Marian, lib.^.cap.j. El fegundocucr^udecftc 
retablo tiene en el medio una caxa grande, en 
que fe pufo de bulto à Chrifto nuethoScííór 
Crucificado.Ov.Hift.Chil.pl. 1Ó4. Pedia fu 
Archítedúra una larga deferipcion para pin
tar dignamente la proporción de los cuerpos 
de que fe compone. Coi.MbN. Hift. Segob. 
cap . 44 .§ .7 . El cuerpo inferior de eftearcofe 
repartía en tres puertas arqueadas. 

CUERPOS. i>e llaman también los tomos ò volú
menes que componen unâ  librería , ò en que 
fe divide una obra grande. Lar. Corpus, Voíu-
tnetiy inis. CEPVV. Qaix.tom.i. cap. 6. Hallaron 
mas de cien -ucrpos de libros grandcs,mui bien 
enquadernados. BABIA, HitL Pontif. tom. 3. 
pl.421. Hai en cfta librería caíi veinte y dos 
mil cuerpoi de libros, y gtan parte de ellos fon 
eferiros de mano. Q u t v . Fort..Un Letrado 
bien frondófo de mcxiJlas cftaba en una 
pieza , ateiUda de cuerpos ,ian fin alma como 
el fuyo, revolvia menos los Autores , que las 
partes. 

C u i - R p o . Significa también el contenido y parte 
cficncial de alguna obra ci'cnra, libro ò volu
men de algún rraudo y aífunto: y afsi fe dice, 
tal cofa ò noticia el\á en el cuerpo del libro: 
tal fentenciale halla c n c l c u .Tpo de la obra: 
tal l eye f táene l cuerno del derecho Civil ò 
Canónico. OcAMP.Chron. lib. 1. cap. 16. La 
qual inílitucion y mandudo hallamos oydia 
confervada y eferita dentro en el cuerpo de 
las leyes Romanas. 

C U E 
C u m o . El tomo ò el grucílo en los texidos de 

lana, ò f e d a , que efian bien fabricados y mc-
tidos del material de que fe componen : en 
fuerza de lo qual fe dice, cííe p a ñ o tiene cuer
po ,cftc damafeo tiene b u e n cuerpo : eilo es, 
es de buena calidad y de toda ley. Lat. Vanni 
denjttas, foi fit tudo. 

CUERPO. SC toma algunas veces p o r co fa gruef-
fa y abultada, como el «irbol que es corpulcn-
t O j d c quieüjpara explicar lo fornido y grueífo 
de é l , fe dice que tiene mucho cuerpo. L..r. 
Cuiufvh rei amplitodo , moles. BARts, Guerr. 
de Franc.lib.5. p!. 174- Havia en las Armerías 
de la Ciudad arcabuces , mofquétcs y picas en 
grandifsima cópia , y nueve culebrinas de 
carr/ttOírraordinario. 

CUCRPO. Afsimifmo íê fuete tomar por la fubf-
tancia y calidad de las cofas, que Ion de fu 

. natural vigorófas , ò por arte ó induftria he
chas tales : c o m o fucéde en el vino, que es en 
sí muí fuerte y generólo , ó en una bebida 
compuerta de varios ingredientes , pingües y 
fubftanciofos , de quienes fe dice que tienen 
ir.ucho cuerpo. Lat. Uqu^ris f'pifs'tuHu. I.AG. 
Diofc. lib. 6. c a p . 5 1 . Batirás media hrmina de 
vinagre blanco y mui fuerte , halla que tome 
cuerpo de engrudo Todas aquellas cofas 
tienen de fer majadas al >o\, en los días cani
culares, hafta que vengan à hacer un cuerpo de 
mediocre cfpcflura. 

CUERPO. Vale también medida y tamaño : en 
fuerza de lo qual fe dice hablando de dos 
hombres ò bruros .que fon iguales y de un 
mifmo tomo , que fon de un m i f m o cuerpo: 
lo que también íc extiende à las colas inani
madas , como un árbol , u n a tapia , una puer
ta, &c. cuya altura fe fue le exprcffar , dicien
do , que tienen la altura de dos cuerpos de 
hombre. Lat. Corpulenti.i. 

CUERDO A CUERPO. Phrafe adverbial , que ex-
prcífa el modo de pelear unos con otros, con 
igualdad, fin reparo ü defenfa particular. Lar. 
Viri t im dimicarc. Singular i cert amine congrtdi. 
PISEL, Rctr.pi.49. El oponerfe fin temor à los 
peligros, peleando cuerpo à cuerpo c o n los con
trários. CALDER. Com. Mañanas de Abril y 
Mayo, Jorn. 1. 

Hafij la calle fAÜmos, 
donde los dos cuerpo à cuerpo 
reñimos , ba/iu que igual 
partiólafurtú-ta elduelo. 

CUERPOS CELCSTES. Se llaman el SoI,IaLuna¿ 
Planetas y demás eftrel;as Lat. Ctleftia corpo
ra. MARIAN. Hift.Efp.lib.g.cap^. A losqua-
les fe reducen y enderezan los movimientos 
de los cuerpos cílefies. 

CULRPO coMpRt^o, El que por fuerza es redu
cido à mas corto lugar del que naturalmente 
pide. Tofc. tom. 6. p l . 434. Lat. Comprejfum 
corpus. 

CUERPO DP. CHRISTO, El Santifsimo Sacramen
to del Alt ír.debaxo de las eipécies de Pan y 
Vino. Lat. Saerat'fsrmum írfu Cb-^fti corpus. 
RroAD, Fí.Sanct. Ficft. del Samiisimo Sacra
mento, Llámafc Pan de Dios , Pan del Ciclo, 
Cuerpo de Cbrijlo, Cuerpo dçl Scñór, y ( c o m o 

ef-
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cfcribeSan Aguftin) losAfneanos le llamatl 
abfolutamcnte Vida. 

CUERPO DE DELITO. En la Jurifprudencía crimi-
r . i l es la fcñal, ò vcftigio que queda de haver-
fe cometido el deliro, que íirve de principio 
y fundamento para fu averiguación y caftígo: 
con tai precifion, que fin fu prueba, ni pue
de haver cáufa, ni delinquente, íiendo cuerpo 
de delito, probado en el cadáver de la períb-
na que mataron violentamente , las heridas, 
contuíiones , ü otras feñales que fe le halla
ren , reconocidas y declaradas con la folcm-
nidad c individualidad prevenidas por dere
cho , por Médicos y Cirujanos. En el hurto fí 
huviere fido con rompimiento de cerradura, 
puerta ò tápia, los reconocimientos de Cerra
jeros, Carpinteros y Maeftros de Obras (apli
cados à cada arte fus peritos) hechos con la 
mifina folemnidad : y fino huviere havido 
rompimiento, la exiftencta anterior de las al
hajas ü dinero hurtado juftificada por teftí-
gos: y afsi en otros cafos las declaraciones y 
reconocimientos de otros peritos, fegun Jo 
pidiere la naturaleza del delito de que fe tra
ta. Lat, Corpus deliéíi. HERR, Prad. Crim. fol. 
28. Prefupongo que fe enterró el cadá
ver, antes de haverfe comprobado bien el 
cuerpo dt delito. SOLO. PIND. fol. 11. Defcaba 
el Alcalde,que no huvicífe cuerpo de deiíto,pox-
que feria por dicha fu criado el paciente. 

CUERPO DEDIOS Ü DE CHRISTO Ü DETAt.Efpé-
cic de interjección ò juramento, que explica 
à veces la admiración. CERV. QUÍX. tom.2.cap. 
69. Cuerpo de mi, qué tiene que ver manofear-
sne el roftro con la refurreccion de efta don
cella? CALDER. Com. Mejor eftáquceftaba^ 
JorD.3. 

Detente. Cuerpo de Chrifto; 
no tengo yo de/aber 
à qué fabe el fer valiente 
en mi vida algúna vezi 

CUERPO DE GUARDIA. Término Militar. E l lu
gar feñalado para los foldádos, que han de 
alrernar la guardia en los prefidios ò paráges 
donde debe hacerfe. Lat. Excubantium ftxtioy 
onis. RECOP. DE IND. Ub. 3. tit. 10.1. 26. Los 
Gobernadores y Capitanes Generales dc-
xen à los Sargentos mayores gozar los apro
vechamientos que huviere de las tablas de 
juego en Xoscusrpos de guardia. MARIAN. Hift. 
Eíp. lib.3.cap.io. Los Numantínos,íin perder 
por cito el ánimo , no dexaban de acometer 
las centinelas y cuerpos deguárdia de los Ro-
mános. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp.lib.5. cap.í. 
Mandó publicar en el cuerpo de guardia, y ea 
los alojamientos, que todos los que fe qui-
fieflfen retirar defdc luego à fus cafas, lo po
drían executar nbremenrc.EsTEB.pl.127.Gaf-
tábamos cada dia cien cubas devino , y cada 
noche un bofque de leña en los fuegos dif-
formes que hacíamos en nueftras posadas , y; 
en el cuerpo de guardia. 

CUERPO DE GUARDIA. Se llama también el agre
gado de foldádos que eftán de guardia. Lat. 
Excubitores. Vigiles^ um. Prafidium. 

CUERPO DELA BATALLA Ò EXERCITO. SC llama 
Tom.lt. 

C U E 6%$ 
t n la Milicia la parte del exército , que ocu
pa el medio dél. Oy mas comunmente fe di
ce Centro. lAtMedia acics. ARGOr.Nobl.cap. 
37. A l Rey Don Sancho de Navarra dió el 
cuerpo de la batalla con gentes del Reino de 
Caftilla. SOLIS, Hift. de \Tuev. Efp. lib.5.cap. 
14. Difpufo la nnreha Gonzalo de Sandoval, 
dando à los Efpaííóies y Tlafcaltécas de fà 
cargo la vanguardia , y el cuerpo del exército 
i los Taméncs, con alguna guarnición por los 
coftádos. CALDER. Com. Afeites de odio y] 
amor, Jorn. 1. 

Con que mezclada mi gente 
yá con la fuya , en la efpbéra 
del cuerpo de la batalla. 

CÒEK.?O DE LA IGLESIA. Se llama el efpácio d$ 
ella, fin incluir la Capilla mayor, ni lasCa^ 
pillas particuláres, que eftán à los lados. Lar. 
Templi medía rtgio ,p¿r¡ . CLAVIJ. Einbax. fol. 
i r . E fuera del cuerpo de la íglefia cftaba un^ 
fermófaCapilla. Ov.Hift. ChiU pl. 156. Eftá 
cubierto el techo del cuerpo de la Iglefia de ma
dera de cypres. Muñ. M. Marian. Hb.4.cap.4. 
Debaxo de efte balcón , y del arco que divi
de la Capilla mayor del cuerpo de U IgL'Jía,cñi 
el pulpito fobreunacolúnagrueíTa de hierro 
pabonado. 

CUERPO DENSO. E l que confervando fumifma 
cantidad de materia , ocupa menos lugár del 
que ocupaba: como lacera helada fe reducá 
à menor lugár del que ocupaba derretida. 
Tofc. tom.6. pl. 43 j . Lat. Corpus denfum. 

CUERPO DiAPHANO ò TRANSPARENTE. Es el que 
permite el paffo à la luz:como el cryftál.Tofc. 
toin.6. pl.3. Lat. Diapbanxm corpus. OUA, Pof-
trim. lib. i . cap.4. difc.5. Tomemos la capaci
dad del aire, £1 otto cuerpo diápbmo , para ECCÍ-Í 
bir la lumbre, y fer cfclarccido. 

CUERPO FLUIDO ò HÚMEDO. Se llama aquel, cu
yas partes fon fácilmente feparablcs: como el 
agua, vino, &c. Tofc. tom.4. pl. 240. 

CUERPO GRAVEÓ PESADO. Term. de Eftática. E l 
que fegun fu naturaleza , quitados los eftor-: 
vos, le mueve hacia abaxo, ò tiene inclina-; 
cion al dicho movimiento. Tofc. tom. 4. pl. 
Lat. Grave corpus.' ESQUIL. Napol. Canr. 3' 
oa. 37. 

Sufriendofu furor los cuerpos graves 
De once galeras y catorce naves. 

CUERPO ILUMINADO. E l que recibe la luzajc'naí 
como la paréd.Tofc. tom.6. pl.3. 

CUERPO LEVE. E l que fe mueve naturalmcnre 
hácia arriba , ó tiene inclinación natural à eífc 
movÍmicnto.Tofc.tom.4.pl.3.Lat.Lf^for/?a;. 

CUERPO LUMINOSO. ES el que luce por sí coa 
propria luz : como el Sol y el fuego. Tofc. 
tom. 6. pl. 3. 

CUERPO RARO. El que confervando fu mtfma 
cantidad de materia, fe extiende à ocupar ma¿ 
yór lugár del que ocupaba: como la cera der
retida y caliente fe dice cftar rara, porque ca 
aquel eítádo ocupa mayor lugár del que nc-
cefsitaba antes. Tofc. tom.6. pl.43 3. Lat. Cor" 
pus rarum. 

CUERPO REGULAR. En la Geometría es la figura 
fólida, que coaita de fupecíicLes equiláreras, 

Sss| cquián-
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equiángulas è iguales: y folo fe pueden for
mar cinco, que fon el Tetraedro, que fe com
pone de quatro triángulos, el Octaedro de 
ocho triángulos, el Icofacdro de veinte trián-
.guíos,ei Cubo de íeis quadrados, y el Dodc-

. caedro de doce Pentágonos, Lat. Corpora re-
guiaria. 

CUERPO SÓLIDO. Es aquel cuyas partes tienen 
entre sí unión firme y confiante , de fuerte 
que para fu feparacion fea menefter alguna 
fuerza, -.-como las piedras, madera, &c. Tofc. 
tom.4. pl.239. 

CUERPO SONORO. ES el que tiene aptitud para 
producir el fonído : como la campana , el cla
rín, &c. Tofc. tom.z.pl.331. 

CUERPO TENSO. E l que por fuerza es extendido à 
ocupar mayor lugar del que pide : como la 
cuerda fubidajy tirante por la fuerza de la cla
vija. Tofc. tom.6. pl.433. Lzt.Tcnfutn corpus, 

A cuerpo defeubierto. Vale lo mifmo que defeu-
bierta y patentementCjfin embarázo ni reparo 
alguno. Ufafe de efta locución, para dar àen-

. tender el ánimo , valor y refolución con que 
uno cfpéra fin temór , el encuentro ò lance 
contrario que tiene à la vifta. Lat. Patenti cor-
pore. 

Caballo de dos cuerpos. Se llama el que no es 
mui grande de cuerpo ; fino recogido, y de 
una medida algo menor que la regular : como 
lo fon de ordinario los de las caftasque hai en 
Córdoba y fu Reinado. Llámafe afsi por na 
fer del tamaño común de los demás caballos. 

' Lat . Equus brevi corporc. 
Con el Rey en el cuerpo. Phrafe adverbial , que 

vale lo mifmo que con la autoridad y el nom-
bredelRey. Díccfe de los MiniftrosdeJuf-
ticia (por la mayor parte inferiores) que co
mo la exercen en nombre del R e y , no tienen 
temór à nadie. Lat. Autboritate regia tumidus. 
COLMEN. Hift. Segob. cap.35.§.i4. E l Minif-
tro con el Rey ( como dicen ) en el cuerpo, y el in
terés en el alma, dió ocafion à la perfóna, pa
ra que le maítratafTe. 

En cuerpo. Modo adverbial, que explica el mo
do de eftar uno veftido con la veftidúra pre-
cifa que ciñe el cuerpo: efto es, fin capa,man-
to ü otras ropas de mayor adorno. Lat. Nuda-
tuspallio. QUEV. Mund. por de dentro. E l qual 
con folo un pedazo de vara en la maro , y las 
narices ajadas , deshecho el cuello, fin fom-
b r é r o y encuerpo , iba pidiendo favor al Rey, 
MONTES. Com. E l Cab. de Olmcd. Jorn.3, 

Por fi muero en la ejiacâda> 
Elvira, el alma te dexo9 
guárdala. Con efie frio 
te pretendes i r en cuerpo? 

En cuerpo y en alma. Metaphoricamente vale lo 
mifmo que totalmente, fin dexar cofa alguna, 
y afsi comunmente fe dice , en cuerpo y en al
ma Fulano fe l levó todo lo que havia. Lat, 
Prorfus. Qmnino. 

Huir ò hurtar el cuerpo. Además del fentido rec
to de apartar el cuerpo à un lado ü à otro, pa
ra no recibir el golpe ò herida , metaphorica
mente vale procurar evadirfe de alguna difi-
cultád ò empeño. Lat. Refugere.Detrt&antRe<x. 

C U E 
f«y2w*<r.ELOit.ENC. Mar. torn.1, pl.171. No prĉ -
tendo hurtar el cuerpo alas diflcultádes ; antes 

. acometerlas , y entrarme por ellas en fervi
do de nueftra Madre , fiando en fu favor el 
vencerlas todas. PAtoM.Muf.Pict.lib.y.cap.z. 
§.5. L a gracia no eftá en huir el cuerpo à la di
ficultad ; fino en faber y procurar vencerla. 

Quedatfe con alguna cofa en cicuerpo. Además 
del fentido literal, por alufion fignifica no de
cir lo que uno cftaba para pronunciar ò refe-

, r i r , y participar à otros, ò por haverfelo em
barazado , ò por otro accidente y motivo: y 

. afsi comunmente fe dice quedófeconel loen 
el cuerpo. Lat. ConceptumJermonem verbis ex-
prim ere non potuijp , veletiam mluijfe. 

Tener el diablo en el cuerpo. Demás del fentido 
redo de eftar el efpiriru maligno introducido 
en algún cuerpo, fe dice metaphoricamente 

. quando alguna cofa tiene mucha dificultad 
para poder entender, òpenctrar lo fubftanciai 
de fu contenido, ü de algún hombre fuma-
mente maliciofo ò rcvokofo. Lat./k/w aliquam 
perdifficikm & abfirufam effe. Pervcrfa rndolis 

. ejfè , tamquam malo daemone afíum. CERV, Quix. 
. t01iK2.cap.25. Y aunque no todas veces acier

ta en todas, en las mas no yerra : de modo 
que nos hace creer que tiene el diablo en el cuer
po. PALOM. Vid. de Pint. pl. 415. Solía decir 

. .alguna vez, afeitando modeftia : E l diablo tie~ 
ne cfta pintura en el cuerpo , porque.. con 

. tanto como me he defvelado en ella,voto a 

. N .queaunnoséd ibuxarunojo . 
Xomar cuerpo. Phrafe , que explica ir aumen-
• tandofe alguna cofa , de fuerte que fe de

ba hacer cafo de ella : como el motín , la 
. noticia, &C. Lat. Augeri. Ingravefcere. Grajfz* 

ri. SOLIS ,Hift.de Nucv. Eíp. lib. 5. cap. j 2 . 
Apenas tomaron cuerpo las primeras fombras 
de la noche, quando fe reparó que rebofabaa 
por todas partes las azéquias. ALCAZ. Chron. 
tom.2.pl. 34. Alpaflb que iban defeaedendo 

• las primeras voces , fué tomando tantocuerp» 
. efta última, que fe moftraban cartas firmadas 

de Cardenales. 
Tratar ò tener à uno como cuerpo de Rey. Phra-» 

fe ponderativa, que vale lo mifmo que agafa^ 
jarle, regalarle, y afsiftirlc quanto fe puede. 
"Lat.Pollucibiliteryac regio plane apparatu aliquem 
txctpere, traSiare. QUEV. Cuent. Téngate como 
cuerpo de Rey, comiendo mil gollorías, dándo
te conejo por barba, y perdices como tierra. 
CERV.Quix.tom.2. cap.22. Tres dias eftuvie-
ron con los novios, donde fueron regalados 

. y férvidos como cuerpo de Rey. 
¡Volver el alma al cuerpo. Phrafe metaphórica, 

que vale lo mifmo que executar alguna ac-
• cion con que à otro fe le quite la pena, ò tra

bajo que padecía. Lat. aliquem recreare , refice-
re , refocillare. ESTEB. pl. 208. Con cuya pre-
fencia fe me volvió el alma al cuerpo, la fangre 
à las venas, y el aliento al corazón. 

CUERPO CUERPO QUE DIOS DARÁ PAño . Refr.que 
fe aplica al que quiere confeguirlos fines fin 
poner los medios. Trábele Malára. Lat. 

Augere.molem convenit: dabit Deut 
•fd-^qua Ugtndo torpón fiat fatis, 

CUER-



C U E 
C U E R V A; f. f. Ave mui parecida al Cuervo en 

cl plumáge, pies, y pico,pero menor de cuer
po. Tiene el pico ceniciento hafta la mirad de 
él. Se füftenta de langoftas, lombrices , guía-' 
nillos de la tierra : y afsimifmo de femillas y 
de bellotas. Es efpecicde cuervo y tiene fus 
mifmas condiciones. Lar. Avis corvopcrJimiUs* 
EsPiN.Art.de Balleft.lib.j.cap.so. La cuerva y 
graja no fon de un mifmo tamaño , porque la 
enerva es mayor. 

C U E R V E C I T O . f.m. dim.de Cuervo. E l cuer
vo pequéño. Lar. Pullus corvinus. MALAR. Re-
fr. Cent.9. Refr.88. Crió uno un cutrvecito 
trahiendolo en la mano,y regalándolo como 
à otros páxaros. 

¡CUERVO, f. m. Ave conocida de color negro 
en todas las partes de fu cuerpojhafta las pier
nas , uíías y pico: el qual es derecho y fuerte, 
y las uíías fon menores que las de las otras 
aves de rapiña , aunque en la mifma forma y 
figúra. Su andar es à paífós graves,y el fuíten-
to es de carne muerta: por lo qual comun
mente fe llama Cuervo carnicero. Tal vez fe 
dice haverfe hallado algunos blancos. Tiene 
lapropriedad de imitar la voz humana y de 
otras aves y animales , y hafta los inftrumen-
tos, como el Papagayo, amanfandolo quando 
es nuevo. Viene del Latino Corvus. Lat. Co-
rax^is. FR.L. DE GRAN. Symb.part.i. cap.17. 
Semejante providencia à eíta es la que tiene 
de los hijos de los cuervos recién nacidos. 
ÍONSEC. Trat. del Amor de Dios , part. 1. 
cap. 26. Antiftenes, Macftro de Sócrates, de
cía, que era menos mal venir à manos de cuer
vos y que de Ufonjéros : porque el cuervo faca 
los ojos al hombre muerto , y el Hfonjéro ef-
trágael alma del vivo. PARR. Luz de VercL 
Cath. part.2. Plat. 29. Volviendo triumphan-
te Augufto Cefar de cónfeguir una viftoria, le 

, falió al pafib un pobre con un cuervo en la ma
no, y levantando la voz el cuervo, dixo claro; 
Ave Céfar , vencedor Emperador : afsi fe lo 
havia enfeñado aquél: y fe agradó tanto el 
Céfar, que le hizo dar veinte mil efeudos. Es-
FIN. Art. Balleft. Ub.j. cap. 17. Antiguamente 
firvieron los cuervos de halcones, y mataban 

: con ellos otras aves,foltandolos el cazador de 
la mano. 

.CUERVO. Una de las diez y feis conftelaciones 
celeftes , que ílaman.Auftráles. Coníla , fegun 
el Padre Zaragoza , de fíete eílrellas conoci
das. Lat. Corvus. 

CUERVO MARINO. Ave amphibia del tamaño de 
una cigüeña; pero fon mas cortas las piernas. 
Difercnciafe del cuervo terreftre en tener los 
pies palmeados, como páxaro que anda en el 
agua: la pluma no es del todo negra,porque 
tira algo à ahumada , y por el lomo y cuello 
esluftrófa,con unos vifos cerúleos: el pico 
largo, corvo por el extremo,no aplanado,ímo 
redondo y agudo, para hacer prefa en los pe
ces. Los Latinos le llamaron Mergo, y aun
que Plinio dice fer muchas fus efpecies, fe re
ducen eftas à fer mayores ò menores , y tener 
algunos ciertas plumas en las cabezas, por lo 
$ue los llamaron cuervos cornudos, corníge-
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ros o criftados, por formar figura de cuernos 
òcrefta; fiero todas convienen en fer amphí-
bias y efpecie de cuervos. Lar. Corvus mari
nas, vet Alcrgus. HUERT. fob. Pl-Jn. Iib.10. cap. 
3 2. Los cuervos marinos, llamados de los Lati
nos Mergos à aiergendo,porque zabullcndofc 
èn el agua toman fufuáéntoen ella, no fon 
foía una efpecie de aves , fino un género, de
bajo del qual fe comprehenden machas cípe--
cies en género y naturaleza conformes. pe-i 
ro todas fon aves que fe fuftentan de peces. 

La ida del cuervo, Pbxafeque fe dice quando fç 
ha ido alguno, que no íe nos dá mucho, aun^ 
que no vuelva. Trábela Covarr. en la vo^ 
Cuervo. Lat. Ad corvos per me abeat, > 

¡Venir el cuervo, Phrafe vulgar, que fe dice por 
aquellos à quienes les viene algún focorro 
acoftumbrado. Díxofe por aluíion à la provi
dencia efpecial con qtic Dios ha mantenido 

• en los defiertos à algunos íiervos fuyos, por 
medio de un cuervo, que les tcaxefle el pan. 
Lat. Providential fetbfidio adejfe. Los* Cart.à 
P.Luis de Narbaez. 

Tdexando ¡o protervo, 
mis penitencias entabhy 

, para imitar ã San Pablo, 
pero no me viene el cuervo. 

Dixo la corneja al cuervo , quítate allá negro : y 
el cuervo à la corneja , quitaos vos allá negra. 
Refr. que reprehende à los que publican la* 
falras de los otros, teniendo ellos las mifmas, 
J-at. 

Loripidem reülus deridcat, v£tbiopem albus. 
vel Juvenal. 

"Nil noftra vitia eernímusj nimts caci. 
No puede fer el cuervo mas negro que las alas; 

Reír, que fe dice quando y á , fucedido un da
ño , fe confidera no puede venir otro mucho 

- mayor en aquella efpecic:como el que ha per
dido mucho al juego y continúa à jugar , no 

• haciendo cafo de lo que puede perder def-: 
pues. Lat. 

Haud nigriorfit, ah quàm fuá ejl>corvus* 
ALFAR. PI4J7. Hice mi cuenta : yá no puede 
fer el cuervo mas riegro que las alas: eldaño eftá 
hecho. 

Qual el cuervoytú fu huevo. Refr. que explica la 
inclinación que fuelen tener los hijos à incur
rir en los vicios de los Padres. Lat. 

Corvo ex malo creatur ovum pefsimum, 
CUESCO, f. m. El hueífo que fe halla dentro-

de la fruta: como de la cereza, guinda, duraz
no, azeitúna, dátil, &c. Puede íalír del Arabe 
KauKa , que fignifica el árbol durazno y fu 
fruta. Lzt. Nucleus, ei. Lignum interius. LAG. 
Diofc.Ub.i. cap.129. La pepita del cuefeo de la 
guinda , comida ò bebida con vino , deshace 
la piedra. B. ARGENS. Rim.foi.26i5. 

Los nífperos que dexan de fer crudoŝ  
Sien que maduros fon pellejo y cuefeos. 
Junto à membrillos lifos ò lanúdos. 

CUÉSQUILLO. f. m. dim, de Cuefeo. El cuef
eo pequéño. Lat. Pufillus nucleus. LAG. Diofc* 
lib.i.cap.127. Los cue/quillos de los granos de 
las granadas agrias confortan el eftómago, 
yreftañan el fluxo.del vientre. 

Ssss 2 CUES-
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CUESTAN f. f. Lafubida de caUc,camino "atier

ra que Ce vá levantando. Covarr. dice haveríe 
dicho de Cofia, porque la colVilla no es dere
cha , fmo que parece vá iubiendo , y deipues 
vuelve à baxar. Lar. Clivus, /. AcdivitMS. A M -
BR. MOR. tonu i.fol. 1*53. Quando amaneció 
defdc ks cuefias y lugares altos, que havia 
cerca de los Reales de Celar, fe veía como fus 
caballos hacían mui buen efecto. SOLIS , Hift. 
de Nuev. Efp. lib.5. cap.io. Al amanecer em
pezó la gente à fubir la cuefla , y à penetrar la 
maleza del monte. PINEL , Rctr.pl. 206. L a 
mayor vecindad confiftia en los arrabáles,quc 
citaban al pie de la cue fia. 

CUESTA. En lo antiguo fe decia por Coíta,yá no 
tiene ufo. l^x.Expenfa, FUER. R. Ub.z.tit.S. 
1.10. E l Alcalde del pleito envie fu carta al 
Alcalde de aquel Lugar , por cuefia de aquel 
que ha de probar. 

CUESTA. Vale también lo mi fmo que Coftilla. 
Es voz yá de poco ufo. Lat.Co/Íj,^. MONTER. 
DEL R.D.AL , lib.2. part.2. cap. 10. Eúntenlos 
con ello las cutfias, è los pefcuezos, c rocíen
los todos los otros lugares de fus cuerpos coa 
cftamelcctna. BALE. Bern, iib.4.0¿t.2i. 

Mas fitú abora , Príncipe dclmundoy 
Efia legion y tu poder me prefiaSy 
Fácil cofaftrá al golpe fegundo 
Quitar fugrave carga de mis cueftas. 

CUESTA ARRIBA. Phrafe adverbial, que demás 
del fentido redo, es en el mctaphórico lo mif-
mo que con dificultád. Lat. Arduum & diffici
le negotium. NAVARR. Man.Comenr.de la dc-
fenfion del próximo , num. 29. Porque cuefia 
arriba parece defender que cada Clérigo 
fe repute por fuperiórde cadalegOjpara efec^ 
to de obligarlo à defender como àfupcriór. 
LOP. Dorot. fol. 45. Como tengo pocas fuer-
2as, y me lleváis cuefia arriba, me voi can-r 
fando. 

CUESTA A YUSO. Phrafc adverbial. L o mi fmo que 
baxandola cueíta. Es voz antiquada. Lat. Lo
cus declivis. Declivitas, tis. MONTER. DELR. 
DON AL. lib. 1. cap. 13. E porque há algunas 
armadas, que fon cuefia ayufo^áotsác ha de ve-, 
nirel Venado. 

Xftar al pie de la cuefia. Demás del fentido redo, 
vale lo mifmo que citar al principio de alguna 
cofa, que puede fer trabajófa y larga. Lat. In 
ipfií rei difficilis initiis ejfe, verfari. ALFAR, pl. 
386. Hi jo , como yá con los años he paífado 
por muchos trabajos, y veo que fois mozo , y 
tftais al pie de la cuefia, para que lleguéis à lo 
alto de ella defeanfado os quiero dar mi 
parecer. 

Haccrfe una cofa mui cuefia arriba. Vale hacer
la contra fu génio y de mala gana. Trahc cfta 
phrafc Covarr. en fu Thcforo. LauArduum O* 
difficile negotium experiri,fubire. 

Ir cuefia abaxo. Demás del fentido rc&o, vale ir 
defeaccíendo del eítádo , lugar ò privanza: y 
también citar yá mui gaftada y confumida al-
gú na cofa. Lat. tndinatam rem ejfe. Proclive ali-
quidin ruinam O'pracipitium de volvi.M. A M \ x . 
Hift. Efp. lib. 10. cap.15. Los Pueblos y Cafti-
llos cercanos de los Moros fe ganaban ; y el 
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feñorío de aquella gente míicl iba cuefia abaxo*' 
ESTER, pl . ijo. Y quando yá iba el aduar cuefia 
abaxo acertóà paíliir fu Alteza. 

,Tencr la cuefiay las piedras. Sigráñca eítar ven-
tajófoyfuperiór al enemigo, ò àotro.Lat. 
Habere in fuá caufa fuperiora omnia, 

C U E S T E C I C A ò C U E S T E Z U E L A . f. f.dim. 
de Cuefta. L a que es pequeña. Lat. CZ/WK 
ILLESC. Hift. Pontif. lib. 1. cap. 6. Alzó Cle
mente los ojos, y vió encima de unacueftetí-
ca un cordero. PUENT. Epuom. de Car l .V . 
lib. 30. § . 6. num. 6, A l cabo de cinco horas, 
que duró la batalla , fe huvo de retirar 
Dragut à una cueflezMéla , de donde havia fa
lido. CERV.Quix.tom. i.cap. 18. Y pucftala 
lanza en el riltre baxó de la cuejiezuéla como 
un rayo. 

C U E V A , f. f. Lugár profundo, cavado por de-
baxo de la tierra, ó naturalmente cavernófo. 
Trahc fu origen cfta voz del Latino Gavus. 
Hacenfe regularmente en las cafas, afsi para lo 
faludabíc delas habitaciones que eftán enci
m a , como para guardar el agua, vino y otras 
cofas, para que eftén frefeas en tiempo de Ve-i 
ráno. Lat. Subterramavinicelia. Cryptay a. R i -
BAD. Fl . Sana. Vid.dc Chrifto. A i fin dél há-
cia la parte de Oriente cftaba una efpcluncá ò 
cuéva, donde comunmente los pobres pere
grinos y paftóres fe acogían. YEPES , Vid. <lc 
Sant. Tcr . l ib.i . cap.i. Caminó cita Religión 
entonces cañ al mifmo paflb que la primitiva 
Iglcfia, por defiéreos y cuévas, y otros lugares 
los mas remoros y efeondidos que en los mon
tes havia. PUENT. Conven, lib.2. cap.23. §.2. 
Obligándoles à vivir en los montes, y en las 
cuévas fugitivos y amedrentados. 

pvEVA DE LADRONES. L a cafa donde fe recoge, 
y acoge la gente de mal vivir. Trahc cít* 
phrafc Covarr. en la voz Cueva. Lat. Latro-
numfpelunca, QUEV. Polir, part.i. cap. 19. Mí 
cafa es cafa de oración, voíotros la haveis he
cho cuéva de ladrónes. 

C U E V E C 1 T A . f. f. dim. de Cuéva. L a cuéva 
ptquériz.Lzt*Subterranea cellula, Ov.Hiít.Chil. 
pl. 42. Se crian en unos como pies de calva
rios , horadados à manera de cuevecítas. 

C U E V E R O , f. m. E l que hace las cuévas , de 
donde tomó el nombre. Lat. Cryptarum ftru-
¿ior. PRAGM. DÊ TASS. año 1627. fol. 15. Cada 
peón de cuevéro, quatro reales cada dia.... Los 
pocéros al precio de los cuevéros. 

C U E X C A , f. f. Lo mifmo que Cafa. Es voz de la 
Germânia, y la trahc J uan Hidalgo en fu Vo¿ 
cabulario. Lar. Domus, 

C U E Z O , f. m. Efpécie de artcñíla hecha de ta
blas , de que ufan los Albañiles para amafar 
clhyeífo. Lat.JWjifZrá Ugneá ad gypfum jabí-
gendum. Rox.Com. Los bandos de Bcrona, 
Jorn.i . 

Quifeme efeapar por ejfoy 
tarde al remedio acudi y 
traxeron el cuezo alli^ 
donde tenían el hytffo. 

CUEZO. Vale también lo mifmo que Brial ò 
Guardapics. Es voz yá fin ufo. CERV. Viag. 
çap. j . 

Ttel 
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Del luto fe quitó U Saboyha, 
Quedando en cuezo tan briofay bella. 
Que fs fipo de/pues que Marte anduvo 
Todo aquel dia y otros dos tras ella. 

CUGUJADA, f. f. Avecilla mui conocida, po
co mayor que un gorrión, y cañ de fu milma 
color. Tiene en la cabeza un copctillo ò pe
nacho de plumas , que la hacen mui viftófa. 
Cantan fuavemente los machos , anunciando 
la Primavera con fu dulce harmonía > pues fo-
lo cantan en efte tiempo. Covarr. la llama 
Cogujada. Lzt.MaudatGalerítay<e.LAG. Diofo 
lib.2. cap.48. Halla.nfe algunas cugujadas, que 
rio tienen aquel penacho encima de la cabe
za. FüNESjHtft. nat. cap.34. La Alondra ò Ca
landria es el legando género de cugujadas : y 
folo fe diferencia en que no tiene crcíta. 

C U G U L L A , f. f. Lo miímo que Cogulla. Veafe. 
Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabulario. 

C U I D A D I T O . f. m. dim. de Cuidado. Corta 
diligencia, y cuidado de poca entidad. Es voz; 
exprefsiva de afecto y ternúra. Lzr.Imbeilis 
cura. SANT. TER. SU vid. cap. 10. Parece nos 
paga fu Mageftad aquel cuidadíto con un don 
tan grande, como es el confuelo que dá aun 
alma vér que llora por tan gran Señor. 

CUIDADO, f.m. Solicitud y advertencia para 
hacer aígúna cofa con la perfección debida. 
Fórmafc efta voz del verbo Cuidar. Lat.Cam. 
Studium. DitigentU. PUENT. Conven, l ib. 1. 
cap. r. §. 1. El regir es obra de Mageílád ¿ y 
tiene mucho de dulzura; pero el hiltoriar los 
acaecimientos del Reino no tiene tanca gran
deza, y escHíiíiáotrabajófo. S*AV.Empr;2. 
No hai ingenio tan duro , en quien no labre 
algo el cuidado y el caftigo. ALCAZ. Chron. 
tom. 2. pl. 165. Fué Madre de todos los del 
Colegio , y efpccialmente de los enfermos: 
de los quales tenía mayor tuidádo que fí fue
ran fus próprios hijos. 

CUIDADO. Esafsimifmola atenciony el cargo 
de lo que eftá à la obligación de cada uno, en 
que debe defvelarfe, porque de falir mal, fe le 
ha de echar la culpa, ò le puede venir daño. 
Lar. Cura, Negotiun?. SAAV. Empr. 57. No fe 
han de embarazar los cuidados graves del 
Príncipe con confuirás ligeras , quando fin 
ofenfa de la Mageílád, las puede refolver el 
Miniftto. 

CUIDADO. Vale también tezélo y temor de lo 
que puede fobrevenir. Lat. Solicitudo. SAAV. 
Empr.45. Los peligros prefentcs dan mas cui
dado que los fu turos , aunque eftos fean ma
yores. SoLis,Hift.de Nuev.Efp.líb.5. cap. 15. 
Acometieron con tanta ferocidad y tantos 
alaridos, que pudieran ocafionat algún cui-

CUIDADO. Se llama también la perfóna à quien 
fe tiene amór. Lat. Erga aliquem cura, dileBio. 

Eftár de cuidado. Es eftár gravemente enfermo ò 
herido. Lat. Pejus habere. 

CUIDADOS AJENOS MATAN AL ASNO. Refr. que 
reprehende à los que fe fatigan por lo que no 
les importa. Lat. 

Aliena f<epè curafiultum conficit. 
CERV. Quix. tom. 2. cap. 13. Porque es de 
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aquellos, que dicen ; Cuidados ajenos matan al 

CUIDADOSAMENTE, adv. Con cuidado, fo-
licitúd y diligencia. Lar, DiVgenter. Accttratè. 
Studiosè. Lor.Circ.fol. 61. Miraron por todas 
partes cuidado/amenté , temerófos de que la 

- ventana podía fer vifta. MONO. Difierr. i . 
cap.3. Atendió cuidado/amenté la Igléfia defdc 
fus principios à recoger y confeevar las noti
cias de quantos la ihiftraron con gloriofos 
exemplos. SOLIS, Hift. deNucv. Eíp.Iib..y. 
cap. 4. Examinólos cuidado/amenté y haciéndo
les diferentes inftancias,à fin de penetrar el 
ánimo de fu Cacique. 

CUIDADOSÍSSIMO, MA. adj.fuperl. Suma
mente cuidadófo. Lat. Studiofifsimus. Diligcn-
tifsimus. SIGUENZ. Vid. de S. Geron. lib. 4. 
difc.t.- Era cuidadosísimo en ñ eftaba muí lim
pio el Alrir.ü h a v í a polvo en Iasparédes,íi el 
fuelo eftaba barrido , fi el Portero afsiftía à las 
puertas, fi velaba en la guarda de ellas.BABiA, 
Hift. Pontif. tom. 3. pl. 23. Todas eftas cofas 
tenian al Duque cutdados'ífsimo : y fobre todo 
la falta de gente.y dineros. 

CUIDADOSO, SA. adj. Solícito , diligente y 
advertido , pata no perder laocafion de exe
cutar lo que d e b C j ü lograr lo que defea: y ai-
íimifmo todo aquello con que fe debe tener 
cuidado. Lat. Solicitus. Studiofus, a, um. Sf-
cuENz .Vid. de S. Geron. lib.4. dife.r. Alabó 
mucho al mifmo Presbytero Nepociano de 
cuidadófo y mirado en fu oficio. MANER. Apo-
log. cap. 1. Si finalmente pretende efla aten
ción cuidadófjy con que fe eftudia nueftra per-
fecucion cerrar él camino à la defenfa, 
feale lícito à la v e r d a d , por el arcaduz oculto 
de eftas fecretas letras , llegar à vueftros oí
dos. PÍNEL, Rett. pl. 17. Prelado cuidãdófo, y 
obligado al fervicio del Rey Don Henrique. 
EsQUiL.Rim.Rom. 31. 

En los ecos vuelve â veces 
los ladridos y las voces 
de los cuidadófos perros 
y mal.dormidos Paflóres, 

CUIDANZA. f. f. Lo mifmo que Cuidádo.Vea-> 
fe. Es voz antiquada. GUZM. Las700. fol. 32. 
Mas no lo digo con tan ultra cuidanza, que no 
foméra mi groílcra rudeza à correccion.de 
aquel fabio, que alcanza Philofophía. 

CUIDAR, v. a. Poner diligencia , procurar con 
atención y folicitúdel logro de alguna cofa. 
Viene del Latino Curare ,que fignificaefto 
mifmo. NiEREMB.Catec.Rom.part.i.Lecc.25. 
E l olvido de la muerte es cáufa de vivirlos 
hombres engañados,y rodos metidos en cofas 
de la tierra, fin cuidar àz\ negocio único de fu 
falvación. QUEV. Vid. de S. Pablo. De la mif-
ma fuerte que Gamaliel cuidó de fepultar con 
toda veneración .el cuerpo de San Efteban. 
SAAV. Empr. 2. Por evitar eftos daños bufea-
ban los Romanos una Matrona de fu familia, 
yá de edad y de graves coftumbres, que fuc£ 
fe aya de fus'hijos y cuidajfeát fu educación. 

CUIDAR. Vale también juzgar ü difeurrir: yen 
efte fentido eftá antiquado. Lat. Putare. E x i -

filmare» C. LUCAN. cap.2. Defque vieron que 
no 
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no eran mas que tres Caballeros, m â m n q\ic 
venían poc mandadéros , y non (alió ninguno 
à ellos. MARIAN. Hift.Efp.iib.ió. cap.5. Hacia 
grandes llamamientos de gentes para Bada
joz, por donde cuidaba dar principio à aquella 
guerra. 

CUIDA BIEN LO QUE HACES, NO TE FIES DE RA
PACES. Rcfr. qucaconítja.quc los negocios 
de importancia no fe fien de los que no tienen 
experiencia: porque fe amelgan y exponen i 
tener mal fucclíb. Lar. 

Ees ipfe próprias putrulis ne tradito. 
C U I D O S O , SA. adj. Lo mifmo que Cuida-

dófo. Veafc. Es voz antiquada. C . LUCAN. 
cap. 2. E como quicr que ahora cftámos ave
nidos , c non hayamos guerra, íiempre cftá
mos fofpcchófos el uno del otro, c ailaz f«i-
dáfos. GARAT,Carr.2. Siconlldcrais roda vocf-
tra vida paílada, qué cola hallaréis en ella que 
no fea triftcrrabijofajca^ó/^miferablc , Ha
ca y de nada? 

C U I N O , f. m. Figura de batallón antiguo trian
gular ,angofto por la frente y que va enfan-
chandoporlacfpalda. Es voz antiquada, que 
también llamaban Timón. Es derivado del 
Latino Cuneas, que fignifica cfto milmo. Doc-
TR. DE CAB.tit.y.fol. 30. Eeftcf«í«íj debe for 
fecho defta manera: poniendo primeramente 
delante tres Caballeros : è en las efpaldasdc 
ellos, feis: c en pos los feis, doce : è en pos los 
doce ,ve inteèquatro : è afsi doblándolosc 
crcfcicndolos todavía fegun fuere la campaña. 

C U I T A , f. f. Aflicción y trabájo,nccclsidadcon 
lamento y ánfia. Lat. t/trwwww,*. sintini labor. 
ts£gritadQ prcmens.. C u RON. GÜN. part.3- foi. 
25. Pero que fofria llempre cuitai è peligros, 
que mas non podia fer. MARIAN. Hift. Elp.lib, 
3. cap. 10. Y al prefente por la advcríidad de 
la fom'ma,y por la aftúcia de los que la cerca
ban , mas que por valor y esfuerzo , fe hallan 
ba puefta en extremo ricfgo y cuita. CERV, 
Quix. tom.2. cap.29. Vaya en él à dar focorro 
z algún Caballero , ò à otra necefsitada perfó-
na , que debe eñar puefta en alguna grande 
cuita. 

ÍCUITADILLO , L L A . adj. dim. de Cuitado, 
que fe dice regularmente de los que fon mas 
débiles y flacos para rcliftir el ttabajo que pa
decen. LaX.Mrfttltis, a,um. LAG. Diofc. lib. 2. 
cap. 73. Acudieron al fonido de la orina los 
fuiiadtllos, y con la gran fed , fin efpcrar que 
les hicicíTen la falva, fe la bebieron toda. J A-
CINT. POL. pl. 216. 

A'ofabes tu cuitadilía 
lo que en tu bermofúra pierden 
mira quedinéros valen 
buena caray años veinte, 

ÇUITADITO, T A . adj. L o mifmo que Cuita-
dillo. Pie. JusT.fol.113. Afsi que las mocitas 
de cftc mesón eran en grado fuperlativo bo
quirrubias y euitadítas. 

C U I T A D O , D A . adj. Afligido , congojado con 
pena ò trabajo. Viene de la palabra Cuita. 
JLat. Mifer, a, unt. CHRON. GEN. foi. 23Ó. Era 
confoladór de los cuitados s c de los que llorá
banle amparador de los pobres. Qutv.Mund. ' 
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por de dentro. L a cafa citaba dcfpojadr , las 
paredes definidas : la cuitada citaba en un apo-
Fento obfeúro Fin lu/ ninguna , lleno de baye
tas ,donde lloraba àticr.ro. Soi u. PINO. fol. 
21. Con tanto fin efpcrar rofpucfta , volvien
do las cfpaldas, dexo alcuitáUo viejo tan fuera 
de fentido, que fin poder valeríe dió con-
figo definayado en el Fuclo. 

CUITADO. Vale rambien lo mifmo que Apoca
do, coito de ánimo, miferable,Tnezquíno.Lat. 
Sordidus. Tcn.ix, às . 

C U I T A M I E N T O . F. m. Apocamiento, corte
dad de ánimo, pufilanimidád , mezquindad. 
Lat. Exiguitas aniwi. HORTENS. Mar. fol. 162. 
No acierta con los cuitamientos de un hypó-
crita , cncubridóresde tanto horror. 

C U I T A R Ò C U I T A R S E , v.n. Lo mifmo que 
Acuitar Fe. Vcafe. MES. Coron. fol. 7. Llamó 
à las furias infernales hijas de Moigcrgón , y 
de la Deefa de la noche, y comenzó de cuitar, 
CHRON. DEL R. DON JUAN KL 11. año 45. cap. 
81. E l Alcaide, vifto que el Rey porfiaba con 
é l , comenzófe à cuitar. 

C U L A D A , f. f. E l golpe que fe dá con las aflen-
tadéras , cayendo íbbrc otra cofa. Viene del 
nombre Culo. Lat. Super nates prohpjioy nis. 

C U L A N T R I L L O . F. m. Hierba Feme jante al 
helécho, aunque mas pequeña. Produce cier
ros ramillos fútiles y relucientes , y en ellos 
unas hojitas como las de las lantejas , pueftas 
en orden de una y otra parre. Llámafe co
munmente Culantrillo de pozo , porque crece 
en los pozos y lugares húmedos. Puede deri-
varfe del Griego CaUUriekon^ut ligninca cito 
mifino.Lat.Câpi/// veneris.Adiantumj. PRAGM. 
DE TASS. año 1680. fol.iS. Cada libra de culan* 
t r i tbno pueda paííar de quatro reales. LAG. 
DioFc.lib.4.cap.i38. Aquella herbecilía vul- . 
gár , que llamámos en Caílilla culantrillo de 
pozo, porque crece en los pozos, y Fe parece 
a l culantro en las hojas, l a llamaron Adianto 
los Griegos. 

C U L A N T R O . F. m. Hierba bien conocida, mui 
poblada de-hojas menudas y arracimadas, cu
ya fimicntc Fon unos granillos redondos, mu
cho mas pequeños que los de la pimienta, y 
deFpucs de fecos Fe uFa de ellos entre las cfpé-
cias ordinárias,para fazonar varias cofas. Vie
ne del Latino Coriandrum: y aunque oy fe lla
ma regularmente Cilantro , es mas conforme 
aí origen decir culantro, PRAGM.DE TASS. año 
1680. fol. 48. L a libra de culantro preparado» 
à quatro reales. LAG. Diofc.lib.3.cap.67. No 
me cfpantofi en mieílra EFpaña tenemos tan
tas calas de orátes: pues comemos en todos 
los potáges y faifas ordinariamente el culantro 
verde. 

C U L A S . f. f. Term, del juego de Argolla. Vca
fe Bocas. 

C U L A T A , f.f. L a parte poficriór de la pieza de 
artillcrú, ü de qualquicra otra arma de fuego. 
Lat. Tormefíti tergtm \ vclpojtica pars. ESIMN'. 
Art.Balleft. l ib.i . cap.9.^.2. Ha de fer la cu
lata hecha en tarraja , y no à íima , para que 
dcfde4a primera roFca entre pareja en el ca
ñón. 

C u -
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CULATA. Por ampliación fe llama también la 

parte mas retirada de algún firio ò paráge. 
íxt.kecsjfusyuf, iUcop. DE I \ D . iib.5.tu.i.t.8« 
Declaramos que la culata de efte golfo , don
de eíhba el Cacique Cimaco , toca ala Go-

. bernacion de Tierra firme. 
CULATA. Se llama también la traféra del coche. 

Lat. Pojiica pars rheda» 
Dar culata. Term. de Cocheros con que ex

plican aparrar el coche algún corto eípácio de 
tierra, levantando en peío la traféra y ruedas 
grandes, y moviéndole de fitio lo bailante, 
para que pueda pafifar otro. Lat. Pofiicam rbe~ 
da partem loco áimo-vere & fufiolhre. 

C U L A Z O , f. m. aum. de Culo. El culo grande* 
Lat. Hates obefa & ampia, 

C U L C U S I D O , f. m. Lo mal coñdo ò remenda
do , con muchas puntadas unas fobre otras, 
íin orden ni concierto. Lat. Confarcinatus cen~ 
tOjonis.QvEV. Orland. Cant.i. 

Ruedan los bocacies y las. crê as y 
Ten oropel chillados refpUndóres 
Sobre vejies defrifay cariséas. 
Con muchos cufeusídos^ labores. 

C U L E B R A , f. £ Animal bien conocidOjcl prin-
- cipai de los que arraftran por la tierra. Su 

cuerpo es de mucha longitud refpe¿to del 
gtueílb , pues las hai de dos ò tres varas, y 
fe va adelgazando defde la cabeza hafta rema
tar la cola en punta. Su pieles efeamófa, y 
Ia muda à ciertos tiempos, y à la que dexa lla
man camífa. Es animal amphibio , y tomó el 
nombre del Latino Coluber, que fignifica lo 
mifmo. COMEND. fob. las 300. fol.84. Bn mu
chos Autores leemos engendratfe culebras del 
tuétano que hai en el elp'mázo del hombre. 

. AÍARM.Defcripc. tom. i.fbl.29. Y tiene tal 

. virtud , que en tocando en la cabeza à la culé-
. bra t penetra tanto que Ia mata. ESPIN. Efcud. 

fol. 204. Sirviendo del efeuderáge , que tan 
forzofo me ha ñdo , aborreciéndolo como à 
una culébra. 

CULEBRA. Se llama también un talleguillo lar
go y angofto, en que llevan el dinero los ca-

• minantes T arándole à la cintura , para librarle 
de Jas contingencias de los caminos. Dixofc 

• afsi por la femejanza que tiene con la culébra. 
Es voz de la Germânia, y la trahe Juan Hidal-

. go en fu Vocabulario. Lat. Cingulum. 
CULEBRA. En la Germânia vale lo mifmo que 

Lima de hierro. Juan Hidalgo en fu Vocabu
lario. Lat. Scóbina, a. Limay ce. 

CULEBRA Y NUBE. Conftelacióncclefte cerca del 
poloAntárâ:Íco,y es de las doce que no obfer-
varon los antiguos. Confta,fegun el P.Zarago-

• zá, de veinte eftrellas conocidas. Lat. Coluber. 
X)ar culébra. Es dar algún chafeo pefado, que 
, fuele fer con golpes. Lat. Scurrili joco malè ali-

quem accipere. ALFAR, pl. 107. D á t e n l o s be
llacos de mozos y pages mucho del farrená-
zo , culebras y pefadillas. 

Hacer culébra. Es andar mudandofe de un lado à 
otro, como hace la culébra. Lat.Serpere. Spiras 
agerc. QOEV. Tacan, cap. 15. Andábamos ¿w-
eiendo cutéhra de una aceta à otra, por no to^ 
par con cafas de deudóres. 

C U L ^ 5 
Sabe mas que las culebras. Phrafe proverbial^que 

fe dice de los bellacos y avifados, à quienes 
no es fácil engañar. AUíde à la propriedad de 
la culebra, que es de los animales mas allútos» 
Lat. Afiutum ejfe ac fagacem. QUEV. Muí» 6, 
Rom. ip. 

, Las culébras muchofabeni 
mas una fuegra infernal 
mas fabe que las culébras: 
afsi lo dice el refrán. 

C U L E B R A Z O , f. m. Burla pefada, que los pre-
fos ordinários de las cárceles ( con efpeciali-
dad en la de C o r t e ) hacen al prefo, que ha 
entrado de nuevo , en recompenfa ü deipique 
de no haver pagado la patente : la qual ib re
duce à darle machos latigazos con logas, ò 
cordeles, apagada la luz, y rodos fe quejan à 
un tiempo para hacer entender al dolorido, 
no es folo el que lleva aquella peniténcia.Lat. 
Verberamflagris infittta. QuEV.Tacañ.cap.17. 
L o primero que nos fué notificado fué dar pa
ra la limpieza (y no de la Virgen fin mancilla) 
fó pena de culebrazo fino. 

C U L E B R E A R . V.n. Moverfe una cofa hacia un 
lado y otro, al modo que las culébras. Lat. 
In fpiras convohi. QUEV. Fort. Era eíte mas 
refvaladizo que anguila ĉulebreaba deslizan-
dofe al refucilo de las palabras. Ov.Hift.Chil. 
pl. 18. Donde fe precipitan , y i culebreando, yá 
dividiendofe en varios ramos. 

C U L E B R I L L A , f. f. Cierta enfermedad inter
cutánea à manera de empeine, que íüele naceç 
comunmente en la barba; aunque también na
ce en otras parces del cuerpo. Trahe efta voz 
Covarr.en fu Theforo. Lat. Impetigoy wis. 

CULEBRILLA. Hendedura en el cañón del arca
buz ü otra arma de fuego, que queda por no 
eftár bien unido el hierro de que f# fabrica: y ; 
es defeito mui perjudicial, porque con facili
dad revienta el cañón.Lat. Fiffyra, a. ESPIN. 
Arr.BalIeft.lib.i.cap.9.Si el hierro no queda 
unido fino pegado, es fuerza tenga hendedú-
ras : que es alo que llamamos culebrillas ,por 
las quales revientan los cañones. 

Papel de la culebrilla. Cierto papel para eferibir, 
que parece íe hacia en lo antiguo, y tenía por 
marca una figú^a de culébra. Lat. Serpentis 

• Jfgnonotatapapyrus.GUEV. Epift.à Mofen Ru
bin, pl. 303. Poco medraría con vos quien 
agora llegatfe à pediros limofna para una tú
nica : pues no tenéis un maravedí para com
prar un pliego de la culebrilla. Pic. JUST, fol* 
i4.,No es cofa viva, fino culébra pintada en 
el papél, que llaman de culebrilla, 

C U L E B R I N A , f.f. La pieza de artillería del 
primér género , que aunque tira menor bala 
que otras,la arroja à gran diftancia: y por eflb 
fe hace para efedo de ofender de lejos al ene
migo. Dividcnfe en varias efpecies, fegun la 
mayor ò menor bala que arrojan: y fon cule
brina, media culebrina, quarto de culebrina ò 
facrc , y odavo de culebrina ò falconéte. A 
todas eftas efpecies de culebrinas, fi tienen de 
largo 30. à 32. diámetros de fu boca, llaman 

• legítimas, y à las que tienen menos,baftardas. 
Jofctom. 5^1.456. y 459. Lat.Colubrjna. 

AL-
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ALFAR,pl.i6<$. Si Tupiera lo que me queda» 
no sé íi me alcanzara con una cudbr'ina. BA-
REN, Gucrr. de Fland. pl.$»S. Hicieron mas 
adentro una retirada : y ibbre el la puficron 
dos culebrinas ,con que chufaron daño nota
ble àlos Soldados Hcalcs. CLRV. Viag. cap.7, 

Tqual, //fuera de una culebrina. 
Di/paró de lis mjv.os fu iú r jzo . 
Que fué de nueflro campo la ruina. 

C U L E B R O N . T. m. aum.de Culebra. La cule
bra grande y defaforad.i. Lat. Ingens O- imma-
nis colubsr. ESPIN. fiTcud. tbl. 75. Efpantófe el 
macho, y dió à huir por el ruido que hizo un 
culebrón y una zorra , J}uc Talieron de ur> 
zarzal. 

ÇUI EIÍRÒN. Metaphoricamcnte fe llama el hom
bre aftúto y engañoíb. Lar. Vnfutus O" calli-
dus. ESPIN, Efcud. foi.69. bou tan grandes los 
fainétes deftos cautCioLos cnUbp-ón-s, p.ira chu
par laíangre de los que ven inclinados al jue
go, que no pueden reducirle à regla cierta. 

C U L E R A . (Culera.) f. t. La mancha que fe hace 
en las mantillas de los niños à la parte de las 
asentaderas, caufada del orín y excrementos, 
que continuamente las maltratan. Lar. Surdes 
txcrementorum, 

C U L E R O , adj. Parece puede fignificarcl perc-
zofo , que aguarda tiempre tarde à hacer las 
cofas, quedando atrafado à los demás : y es lo 
mifmo que zaguéro,como fe infiere del refrán 
que fe halla entre los del Comendador Grie
go,}'' dice Hebrcro faca las cebadas de cule
ro : porque fembrando mui tarde, no puede 
nacer fu cebada al tiempo que la de los otros, 
y necefsira para ello de las aguas del mes de 
Febrero. Lut.Defijyidis. 

CULERO. Es también lo mifmo que Culera, co
mo fe infiere del rcfr.in, que dice , Lavar culé-
ros, mas no cnxuagaoicrdar. Lar. Pannicuh-
rum fordes. 

ÇULERO, Se llama también el graníco que fe ha
ce à los páxaros encima dela rabadilla , de 
que fuelcn morir fe. 

j C U L I T O . f. m. dim. de Culo. E l culo pequeño, 
que propiamente fe dice por el de los niños. 
Lar.f^wya/íC nates. 

Quien no caft-ga eulito, no caftíga culázo. Rcfr. 
que aconféja, que los Padres cuiden de la 
educación de fus hijos dcfdc pequeños: por
que ii en aquella edad adquieren áttjun vicio 
ü refábio, dificilmente le pierden dcípucs, fin 
que baftc para ello el caftígo. Lat. 

Qui párvulas non corripit pater bhndus. 
Idem nates non verbera* fat if grandes, 

j C U L O . f. m. L a parte pofteriór ò aíTcntadéras 
del hombre : y tal vez fe fucíc tomar por las 
ancas de los irracionales. Lat. NateJ, « « . C/«-
nesj turn. QUEV. Entrcmct. Y íi tardo me ro
wan acueftas: y como fi el culo aprendiera al
go , ò le encomendaran la lección, le abren à 
azotes. 

ÍCULO. En el pepino fe llama afsi aquella parte 
última , que es como pezón , y la que íiemprc 
amarga. X^zt.Poftica peponis extrewitas. 

ÇULO. En la raba fe llama afsi la parte opueftaà 
Ja carne: y es ci azái del juego: porque quan-j 

C U L 
do queda la carne à la parte de abáxo y el cu
lo à la de arriba, fe pierde. Lat. Tali luforii la~ 
tus pofticum. 

CULO DE POLLO. Se llama un punto mal cosido 
cn lamcdiaòcnla te la . 

DarconeUw/o en las gotér.ls. Phrafe vulgar, 
que fe dice por aquel que gaíla inconfidcrada-
mentc : de que rcfulta bailarle dcípucs adeu
dado y pobre. Lat. In magnam O inopinatam 
reruminopiam ruere 9proljL.>. 

Que lo pague el culo del Fraile , ò Yo foi el culo 
del Fraile. Se dice vulgarmente por aquela 
quien fe le imponen gravámenes , de quero 
le rcfulta beneficio , y miran al de otros. Es 
phrafe indigna (aunque muí ufada) por ha-
verfe tomado de la piedad con que losReli-
giofos fe encargan de hacer penitencias por 
los pecados y ncccfsidadcs de los próximos. 
Lat. 

Delirat id quod pie bis inftnus furor, 
Monafticum jubetur ut tergum luat. 

Quien mucho fe baxa, el culo enfeña. Rcfr. que 
reprehende la defordenada y mal gobernada 
íumifsión. Lat. 

Qui cernuus fedeprimity nates monftrat. 
C U L P A , f. f. Delito, malicia ò falta, con adver? 

tencia en el cumplimiento de la obligación. 
Es voz puramente Latina Culpa. Soi.iSjHiit. 
dcNuev. Efp. lib. 2. cap. 13. Para que no fe 
olvidafle con el tiempo la culpa que mereció 
tan fe vero caftigo. ALCAZ. Chron. tom. 1. 
pi. 96. Amenazada por fus graves culpas, del 
azote con que Dios la caftigó defpues. 

CULPA JURÍDICA. E l daño caufado en los bienes 
ò negocios ajenos , por la omífsion de poner 
en ellos 1¿ diligencia que puliéramos en loá 
próprios: y quanto cita omifsion es mayor ó 
menor , afsi la culpa es mas ò menos grave. 
*L3XJuridicumpiaculurn.TofLKíC. Sum. tom.2. 
trat.a.diíp.^. num 6. Supongo lo fexto, que Ja 
culpa jurídica (que es de Ta que hablamos 
aqui,à diftincion de la Theologica , que es lo 
mifmo que pecado mortal ó venial) fe divide 
en lata, leve, y Icvífsima. 

CULPA LATA. Es aquella en que incurre la per-
fóna, à la qual, haviendoíele encomendado 
un negocio , no previno en él lo que qual-
quicra hombre , por negligente que fucile, 
huvicra prevenido. Ltt .d-jpalata. PAKT. 7. 
tit. 33 .1 .11. ki-ita culpa , tanto quiere decir, 
como grande è manifiefta culpa: afsi como fi 
algún home non cntcndielk todo lo que los 
otros homes entendieflen, ó la mayor partidà 
de ellos. 

CULPA LEVE. Es aquella omifsion, pereza,ópe-
gligcncia, que qualquier hombre bueno pue
de tener en fus dependencias. Lar. Culpa levis. 
PART. 5. tit. 3.1. 3. E por leve culpa decimos, 
que fe pierde la cofa,quando aquel que la tie
ne no pone toda aquella acucia í: femen-
ciaque otro home acuciólo è fabidór debía 
poner. : 

CULPA LEVÍSSIMA. Es aquella omifsion de dili
gencia, que qualquier Padre de familias ,por 
diligente que fue fíe ? huviera tenido en Tus 
£OÍas. L&t.Lcvifsima tulpa.? MiT . j .úL$yl%i j . 
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E otraf«?f dhí ha que dicen lemfsima^úc tan
to quiere decir como non haver home aque
lla femencia en aliñar è guardar la cofa que 
otro home de buen feíTo habría fi la tuvieíTc. 

CULPA THEOLÓGICA. Comifsiónüomifsión pc-
caminófa , de que fe figue daño ü perjuicio en 
los bienes ò negocios ajenos. Dícefc afsiàdik 
tinción de la culpa jurídica,que puede ha-
liarfe fin pecado delante de Dios, por la omif-
íión culpable en el fuero externo. Lat. Tbeolo-
gicnmpheulum. ViLLALOB.Sum.tom.z.trat.i i . 
dif. 4. num.i. Para explicación de cito fe ha 
de advertir, que de diferente manera fe toma 
cftc vocablo culpa entre los Theólogos y en
tre los Juriftas. L a culpa theológica fe llama el 
pecádo, ora fea mortal ò venial: La jurídica 
es lo mifmo que falta de diligencia. 

CULPA NO TIENE QUIEM HACE LO oye DEBE.Refr. 
que aconféja fe cumpla con la obligación que 
cada uno tiene , porque fi defpues refultarc 
algún daño , ferá por accidente, y no fe 1c 
podrá imputar. Lat. 

Noxa caret quicumque quod fuum eft praftat. 
GARAI, Carr. 3. Aunque íi bien fe mira que
daré fin culpa, pues culpa no tiene quien hace h 
que debe. 

PÜLPABLE. adj. de una term. Ló que es digno 
de culparfe. Es verbal del verbo Culpar. Lat. 
Culpa reus, af um. vel Res^fíve aSitQ, qua culpa 
imputari alicuipotejl. AMBR. MOR. rom. 1. fol. 
122. Que harán mas culpables y graves las fín-
razónes. QUEV. M. B. NO ferán culpables las 
hojas de mi libro en la rabia del bafilifco que 
las leyere; fino el contagio de fus ojos , que 
miran con muerte. SAAv.Empr. 65. E l come
ter errores (el Príncipe ) pudo fer defeuido: 
el emcndallos es diferéto valor; y la obftína^ 
clon, fiempre necia y culpable. PINEL, Rctr. 
pl. 9. Parando en tan culpâble error , que no 

. acertaron el nombre de los Padres de Don 
Andrés. 

C U L P A B L E M E N T E , adv. Con culpa, con ma--
licia. Lat. Vitio. Culpa. TEJAD. LeonProdig. 
Apolog. 34. Efto dilató nueftro defpoforio, y 
dió lugar al tiempo que hiciera de las fuyas, y 
à la ocafion que fe burlaffe de mi, como fi la 
huviera culpablemente perdido , por nó echar 
mano de fus cabellos. PARR. Luz de Verd. 
Cath. Plat. 6. del Sacram. de la Penit. Apun
taré en las Pláticas que fe liguen algunos de 
los pecados , que culpablemente fe dexan , y fe 
defeuidan en el examen. 

C U L P A D A M E N T E , adv.de modo. Con culpa, 
con engaño, con malicia.. Trahc efta voz Nc-
brixa en fu Vocabulario. Lat. Culpabiliter. 

CULPAR, v. a. Imputar à uno algún hecho, 
echarle la culpa. Es del Latino Culpare. So-
l i s , Hift. de Nuev. Efp. lib. 1. cap.i. Gaftan-
do libros enteros en culpar lo que erraron al-

funos , para deslucir lo que acertaron todos. 
iNEL, Retr.pl.50. Culpando todos la tenaci

dad del diftámen , con que llegó à perfuadir-
fe, que fin combatir podia vencer. 

C U L P A N T E , part. ad. del verbo Culpar , aun
que ufado como fi fueííe pafsivo : pues eqm-
yalc à lomifmo que Culpado. Lat. Crimnts 
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reas. Sons, tis. FUER. R. Hb. 3. tít.t5. I* Si el 
no fuere culpante en la quema.......no fea t e m i 
do de pecharla à fu dueño. RECOP. lib.i.tir.3. 
I.25. Y à los legos que en e f to fueren culpantes 
en qualquier manera incurran en pena 
de muerte y perdimiento de bienes. CHROV. 
DEL R. Dow JUAN EL 11. año 22. cap.46. Y fi 
fiiere hallado culpante. vueftra Alteza pafie 
contra mi, como contra el mas baxo hombre 
de fus Reinos. 

C U L P A D O , DA. part. paíT. del verbo Culpar. 
E l que ha cometido algún delito, ò falta en fu 
obligación. Lac. Culpa reus. RECop . lib . i .tit. 
I . 3 . Y fi al tal culpado no le hallaren bienes 

- delcmbargados,quc valan la dicha quantia 
que la jufticia que fe los pidiere, le prenda el 
cuerpo. M. AYAL. Vid. de Sant.Mar.de Cerv. 
cap. 14. Pero luego que la falta fe emendaba, 
y la culpada conocía ta yerro , volvía à fu an
tigua y frequente ferenidád. ALCAZ. Chron. 
tom.2. pl.62^. Examinaban fus cofas, y le tra
taban y reprehendían como à hombre culpa* 
do. Lop.Cotn. Sino vieran las mugéresjorn.i. 

Todos los malos fucejfos 
atribuyen los culpados 
â los que tienen gobierno. 

C U L T A M E N T E , adv. de modo. Con elegan
cia , con pureza y limpieza d e voces y térmi
nos. Es del Latino Cuite , q u e fignifica efto 
mifmo. HORTENS. Mar.fol.57. En ios poemas 
épicos pudieran excufarfe, como lo han excu-

• fado los que mas cultamente afeitaron fu imita-; 
ción. 

C U L T E D A D , f.f. El eftílo de hablar culto afec
tadamente. Es voz inventada para burlarfe de 
cite género de cultos. Lat. Affcftata fermonis 

v cultura. QuEV.Aguja de navegar cultos. Es un 
Romance à la boca de una ínugér, en toda 

' tedád, 
CULTERANISMO, f.m. Lafeâa de los que 

hablan culto afe&adamente.Lop.Circ.foi.iyj* 
. Alli nos acusó de barbarifmo} 

Gente ciega , vulgar ,y que profana 
Lo que llamó Patón eulteranifmo. 

C U L T E R A N O , NA. adj. Lo que pertenece al 
hablar culto afeitadamente. Es voz inventa
da y jocófa. Lat. AffeBati fermonis putidum ftu~ 
dium. QUEV. Cult.Latinip.Confidctando con 
el pujo que los enamorados en romance deltí̂ -
tréan lo culterano de las Damas que ahora ha
blan nublado Ninguna culterana de t o d o s 
quatro vocablos ha de llamar al coche co
che. 

C U L T E R I A , f.f. Lomifmo que Cultedad. Es 
voz inventada y jocófa. QUEV. Cuk.Latinip. 
Suele acabarfe à algiinas cultas la cultería: y 
tienen converfacion remendada de lego y 
do&o. 

C U L T E R O , RA. adj. E l que habla culto con 
afe&ación. Es voz inventada y jocófa. Lat. 
AjfeBati fermonis yíai/'o/^í.QüEV.Cuit.Latínip* 
Acuerdenfc , hermanos , de los que eftán en 
pecádo mortal y de aquellos y aquellas 
que eftán en poder de cultéros. 

C U L T I P A R L A R , v. ir. L o mifmo que Hablar 
culto con afcQacíon. Es voz feftiva è invcíita-

Tttt da. 
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' da. La.t.Abft?usc ntmis & aplate loqui. QÜBV¿ 

Muf.6. Canc.4. 
Mas fitl cultiparlar f t teconceda 
Quieres, no has de mentar à ¡a monèâa» 

C U L T I P A R L I S T A , adj. de una term, que fe 
aplica à la perfóna que habla mucho, y fe ex
plica con términos cultos. Es voz inventada, 
y jocófa. Lat. Qtdü 0- abfitufior'u fermorsis lo-
quaxjdicacuIuS) i . MARTIN.Anat.Comp.part.2» 
rol. 18. Dan à entender,que mas fon cultspar-
liftas, y atomiftas,que Anatomiftas. 

CULTIPLCAñO,ñA. adj.Elquc habla culto 
con afectación , y juntamente es bellaco. Es 
voz inventada y jocófa , y compuefta de los 
nombres Culto y Picaño. QUEV. Muf. 6. 
Rom.2. 

Anillãy dame atención, 
que es dádiva que no empobra, 
mientras que cultipicaña 
mi Mufa fe dtfabrocba* 

CULTÍSSIMO, MA.adj. fuperl. L o muí culto; 
'L-xt.Cuhifsimus,s, um. F- HERR. fob. la Egl. I , 
deGarcil. Porque Sanazárof«/íi/j/>«o y cafti-
gadílsimo Poeta , y de moderadLfsima vena, 
es folo digno de fer leído entre todos los que 
eferibieron Eglogas , defpues de Virgilio, 

. QUEV. Fort. Eítaba un Poeta en un corrillo^ 
leyendo una canción cultífeima , tan ateftada 
de Latines y tapiada de gerigonza que el 
auditório quedó en ayunas. 

C U L T I V A C I O N , f.f. L a acción de cultivar, 
Dicefe mas regularmente Cultura. Vcafc. 
CERV. Quix,tom.2. cap.12. Quiero decir j que 
la converfacion de vueftra merced ha (ido el 
eftiercol, que fobre la eftéril tierra de mi feco 
ingenio ha caído, la cultivación, el tiempo que 

. ha que le fitvo y comunico: y con efto cfpéroi 
de dar frutos de mi, que fean de bendición. 

C U L T I V A D O R , f. m. El que cultiva y labra lá 
tierra, y lo mifmo que Labrador ò Jardinero^ 
Es verbal del verbo Cultivar. Lat. Cultor, ism 
ER. L . DE GRAN. Symb.part.i.cap.3.§.i. Los 
quales pueftos en medio de la tierra , como 
labradores y cultivadores de ella , no la dexan 
poblar de béftias fieras. ALCAz.Chron.tom.i . 
PL207. Ahora todo falta, porque les faltan 
cultivadores de la tierra, por las fuerzas que les 
hacen. 

C U L T I V A R , v. a. Labrar la tierra, fembrarla» 
plantarla y cuidarla, para que dé el fruto fa-
zonado y à tiempo. Lzt.Agriculturam exercere, 
Terram arare ,colere* AMBR. MOR. tom. 1. fol. 
197. Ellas labraban la tierra: y efto aun les 
dura hafta agora en la parte de las montañas, 
que llaman Trafmiera , donde las mugéres 
cultivan la tierra por sí mifmas, fin ayuda de 
muías, ni bueyes.ESPIN. Efcud. fol, 78. Es 
tierra que dá quatro frutos al año , fembran-
dola y cultivándola con regadío de una azeña'. 

CULTIVAR. Metaphoricamente es lo mifmo que 
difponer los medios para que alguna cofa lle
gue à la perfección que requiere. Lat. Polire. 
Bxcokre. LOP. Dorot. fol. 151. Aquel Poeta es 
culto, que cultiva de fuerte fu Poema , que no 
dexa cofa áfpera ni efeúra. Qunv. Vid. de 
5. Pablo. Eíluvoíe en Corintho año y medio, 
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tttltivanâo, con fu do&rína y exemplo, aquella 
heredad de Dios. PiNEL,Retrat.pi.3 5. Efto en
cendió mayor defeo en fus Padres , de apli-
carfe ^cultivar aquel talento. 

C U L T I V A D O , DA.part.paíT. del verbo Culti
varen fus acepciones. Lat. Aratus. Excultus. 
Expolitus,a,um. LAG. Diofc. lib. 3. cap. 48. 
Entre las cultivadas, aquella es mas agradable 
algufto que cerca de las higueras nace. ES
PIN. Efcud. fol. 178. Entramos por unos jardi
nes muí grandes, que citaban cerca de lii ca
fería; aunque mal cultivados. SART. P.Suar. 
lib.2.cap.4. Su fecundífsimo ingenio , cultiva-
do con las fatigas y fudóres de tan confiante 
eítudio , empezó à ennoblecer con nuevos y 
fazonados frutos el campo de la Theologia. 
ALCAz.Chron.tom .2. pLi¿¿. Señoras de iluf-
tfe virtud , cultivadas con la dirección de 
aquella cafa. 

C U L T I V O , f. m. El trabajo y cuidado con que 
el Labrador ò Jardinero difpóne la tierra y 
las plantas , para que dén con fazón el fruto 
que fe defea : y también fignifica el beneficio 
hecho à la tierra. Lat. Cultura , a. ALCAZ» 
Chron.tom.2. pl. 157. Tenia à fu cargo el CH/-
tívo de un cigarral de la Cafa Profefia. 

CULTIVO. Metaphoricamenre es la difpoíicioa 
de los medios, para que algúnacofa llegue à 
fu entera perfección. Lat.Cultura,(e.Cultus,us. 
Ov.Hift.ChiI.pl. 132. Por haver empleado 
apoftolicamente lo mejor de fu vida en la 
converíion de aquellos infieles, y en el cultiva 
cfpiritual de aquella Chríftiandad. ALCAZ. 
Chron. tom.i. pl.33. Haviendo Salmerón , en 
t \ cultivo de aquella viña ganado parala 
Compañía tres efeogidos fugétos. 

C U L T O , f.m. Reverencia que fe tiene àotro 
por la excelencia de fu fér y eftádo. Viene 
del Latino Cultus,us, que fignifica efto mifmo. 
SALAZ. Com. E l encanto es la hermofúra. 
Jorn. 2. 

Pues yo afsi, aunque de tus ojos, 
DoñaAna,fenti el ardor, 
mirándome defpecbado, 
d i el culto a otra perfección. 

CULTO. Vale también lo mifmo que Cultivo. 
BARBAD. Cab. perf. fol. 109. Afsiítía con los 
Jardineros al beneficio y culto de las hierbas 
y planras. M. AYAL. Vid. de Sanr. Mar. de 
Cerv. cap. 14. Como quien fabía quan poco 
podían aprovechar, fin la luz y infpiracion 
Divina, toda la enfeñanza y dirección huma
na; como fin las influencias del Cielo, el culto 
y folicitv'td de la tierra. 

CULTO DIVINO. La adoración y reverencia que 
debemos dar à Dios, como Supremo Señóí 
de la vida y de la muerte , y las fieftas ó ib-
lemnidades que en mueftra de ella ie le ha
cen, en que tiene el primer lugar el Santo Sa
crificio de la Miífa. Lzt.Divinus cultus, us. R t -
cop.lib. i.tit. 3.1.14. Elotroes ,queelc» / to 
D/fíwo ylas Igléfias padecen gran detrimen
to , citando aufentes fuera de fus igléfias las 
perfóna? Ecíeíiafticas delias , y fus Prelados^ 
GUEV. Dpdr.de Relie.cap.36. Como el choro 

- fea lugar à Pios coníagrado, y al culto Divina 
foku 
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• /elâmentc dedicado , nadie debe ofar de 'tra--

her a!ll el corazón deimandado. NÍERBMB-
iVid. del Herm.Laurencio Japón. Reititayen-
do también al Culto Divino los Templos de la 
Ciudad, que tyranamente havía ocupado un 
poderofo Gentil. 

CULTO DIVINO. Porextenfíon fe llama todo el 
adorno y aparáto,quc firve y conduce al Cul
to Sagrado. Lat. Divini cultas, orrtatus, us, Rr-; 
BAD. Fl . Sanâ:. Fieft.de la Natividad de Nues
tra Señora. Repartían fus rentas en tres par
tes, en el Templo y Culto Divino, y en los po
bres , y fuftentar fu familia. SIGUENZ. Vid. de 
S. Geron. lib. 4. dife. 1. Tenía gran afeo en 
quanto trataba, y en que eftuvieífen todas las 
cofas del Culto Divino con limpieza. ALCAZ. 
Chron. tom.2. pl. 164. Dabaà las Iglcíiastor 
do lo que podía para el Culto Divino. 

CULTO RELIGIOSO. La reverencia que fe di a 
Maria Santifsima Señora Nucftra, y à los San-r 
tos: que la primera fe llama Hyperdulía, y la 
fegunda Dulía. Lar. Veneratio. 

CULTO SUPERSTICIOSO. E l culto que fe dá à 
Dios con ceremónias y obfervancias vanas, y, 
modo no conforme à las reglas y difpoíicio-

. nes de nueftra Santa Madre la Iglefia Cathóli-í 
ca Romana. Lat. Cultasfupirjtitiofus, Deo qui'. 
der» praftitus , fed vanis obfervantiis admixtus. 

j C U L T O , T A . adj. Que fe aplica regularmente 
, al eftílo puro, limpio, rerfo y elegante > y al 

que le ufa, Lat. Homo expolitifirmones , oration 
nis tx'cultifsima. SAAV. Republ. fol. 45. Quan-. 
do en las veras dexa correr fu natural , es caU 
to y puro, fin que la futileza de fu ingenio ha-; 

. ga impenetrables fus conceptos. CIENF. Vid. 

. dcS. Franc, de Borj. lib. 2. cap.4. §. 3. Hafta 
cultivar la Lengua con los mas cultos idiomas. 
¡CBRV. Viag. cap.y. 

Es Gregorio de Angúlo el que fepulta 
La canalla , y con él Pedro de Soto, 
De prodigio/o ingenio y vena culta. 

¡CULTO. Por abúfo fe aplica al eftílo afedadó, y 
à la perfóna que ufa de voces peregrinas y po
co inteligibles , huyendo de la pureza que 
debe tener un buen eftílo. Lat. Homo afeciati 
O* nitniiim abftrufifirmonis. QUEV. Cult. Lati-

- nip. Si dura la vifita ó converfacion mucho, 
íiielcacabarfeàalgúnasf»/fctt la cultería. Es-
TEB. pl. 341. Era lü compoftúra tan realzada 
y culta, que mas parecía profa Griega , que 
verfo Caftellano. 

CULTO. Vale también lo mifmo que Cultivado. 
Veafe. SAAV. Empr. 2. Apenas hai árbol que 
no dé amargo fruto, fi el cuidado no le traf-
planta y legítima fu naturaleza baftarda, ca-
fandolccon otra rama culta y generófa. SA
LAZ. Com.El encanto es la hermofúra Jorn.2. 

E l que en el culto jardín 
vUla rofa ,y celebró ̂  
la púrpura, del jazmín ̂  
defpues no alabó el candórl 

CULTO. Se toma también por doctrinado, enfe-
ñado, fabio, capaz, inteligente y bien educa-; 
do. Lat. Cultus. Excultus. SAAV.Empr.12. Que 
géneros de tormentos crueles inventaban los 
Jyrános contra la innocencia, que no los Jja-

Tom. IU 
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yamosvifto enobra, no yá contra bárbaros 

• inhumanos , fino contra Naciones cultas civi
les y Religiofas. 

.CULTOR, f.m. El labrador ò jardinero, que 
cultiva la rierra. Es voz puramente Latina. 
"ARGENS.Maluc.Hb.4.fol. 159. Ayúdala fe-

. cundidad la fuma induftria de los cultôres. Es-s 
p y i L . Nap. Cant.8. Oft. 1 $. 

Alli del Campo Elifio fe diviftt 
E l verde manto que cubrió de flores 
Abril eterno , que fus faldas pifa 
En ocio de fus rúfiieos cultores. 

CULTOR. Se entiende también por el que dá cuU 
to,adoración y reverencia. Lat. Cultor, is, 
GUEV. Epift. Razonam. en la profcfsion de un 
Religiofo, pl. 546. Muí gran conftancia tuvo 

. el Tio de la Reina Efthcr en no querer 
adorar , ni tampoco fe humillar al fuperbo 

4 Amán 3 íiendo como era. cultor de los ídolos, 
, y enemigo de los Hebreos. OÍÍA, Poftrira.lib. 
. 1. cap. 11. difc.j.part. 1. No eres ui Dios mio 

verdadero como los falfos Diofes , que fe 
huelgan de pecados , y los demandan à fus 
cultores. AMAY. Defeng. cap. I I . De Juliano 
dice San Cyrilo , que antes de reinar era gran 

, cultor de la Fé, doÓo en las letras fagradas, y 
„ que no falta de los Templos. 
C U L T U R A , f.f. La labor del campo ò el exer--

ckio en que fe emplea el Labrador ò Jardine
ro. Es del Latino Cultura, rf, que fignifica efto 

. mifino. RECOP. DE IND.lib^.tit.iy.l.iy. Pro
curando extender efta cultura y grangeria à 

. las otras partes y Provincias, donde fuere pof-
íible. FR. L . DE LEON , Nomb. de Chriíio ea 
el de Brazo. En la cultúra del campo, primero 
arranca el labrador las hierbas daííóías, y def-

: pues planta las buenas. SAAV. Empr. 101. Ha
biendo reducido fu magnánimo corazón , he
cho à heroicas empreflas , à la cultúra de un 
Jardín. ALCAz.Chron.ton3.2. pl.137. Fueron 
fus Padres labradores honrados i pero pobres, 
que al principio le ocuparon en la cultúra del 

. 'Campo. 
CULTURA. Metaphoricamente es el cuidado y 

aplicación para que alguna cofa fe períkione: 
como la enfeiíanza en un joven, para que pue
da lucir fu entendimiento. Lat. Animi & inge* 
nii cultura. MORET, Annal. Hb. 1. cap.4. Con-: 
fagrando la pureza y cultúra de fus verlos à-ce-
lebrar las coronas de los Mártyres. PINEL, 
Rerr. pl. 39. Al paíTo que fe ofrecieron ocafio-

. nes de conocer fu efpiritu , y lo mucho que 
dél fe podía efperar, quando le huvieífe per-
fiá.oxízào\zcultúra. PALOM. Muf. Pi¿t. Hb. 4. 
cap.2.§.3.ReprchcnfíbIe cofa feria en el hom
bre, fer inferior en la docilidad y cultúra, arlos 
brutos, haciéndole fuperiór à ellos el império 
de la razón. 

p r L T u R A . Vale también lo mifmo que Culto en, 
el fentidode reverencia ò adoración.Lat.Ca/-
tus. Veneratio. Religio. iLLEsc.Hift.Pontif.Iib.i. 
cap.y.El Emperador Trajáno remía yá mas el 
número de losChríftianos,que noel haverfe 
ellos apartado de la Religion y faifa cultúra y, 
facrificíos, que à los ídolos fe folian hacer. 

ÇULTURAR. v . a. Lo mifmo que Cultivar., Es 
^Tttt 2 v o z 
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voz ufada en Aragón. Zuart. Annal. lib; j1. 
cap.io. Defpucs dieron lugar las guerras, que 
los nueftros tenían con los Infieles en la tierra 
firme ,à que los Mallorquines, no folamente 
fe fórtificaflen , pero eúriquedcfícrt y cultu-
rafen.h tierra. 

C U M B E . f. m. Baile de negros, que fe hace al 
fon de un tañido alegre , que fe llama del mif-
momodOj y coníifte en muchos meneos de 
cuerpo à un lado y à otro. Lat. *s£tQiopum fol-
tatio. CASTR, Mogiganga de la burla del pa-. 
pel. 

T à mi no me vale nada, 
el bailar como bailé 
antaño y los otros años, 
las folias y el cumbé. 

C U M B L E Z A . f. f. L o mifmo que Combleza. 
Veafe. Es voz antiquada. MEN. Corou, foh 7. 
Todo , como cruel, lo quebrantafte : por lo 
qual yo foi fecha cumbléza de la mi hermana. 

C U M B R E , f. f. L a parte fuperiór del monte. 
Viene del Latino Culmen, que íignifica lo mif
mo. COM END. fob.las 300. foi. 11. Indo es río 
principal de la India : nace en el monte Cáu-
cafojde una cumbre que fe llamó Parapanifo. 
AMER.MOR. tom.I. fol. 144. En lo alto de los 
Pyrenees, en las mas altas cumbres y peñas, 
CERv .Viag.cap. i . 

Dixe entre mi: Jiyo viniejfe ã verme 
En la difictl cumbre de efie monte. 

CUMBRE. Metaphoricamentc fe toma por lo fcle-" 
vado de alguna cofa : como la cumbre d i la 
dignidad , de la ciencia, de las riquezas, &c. 
Lat. Culmen. Vafiigium. SANT. TER. Su vid. 
cap. 11. Si el que comienza feesfiietza, con el 
favor de Dios , à llegar à la cumbre de laper^ 
fección, creo jamás vá folo al Cielo , fiemprc 
lleva mucha gente trás sí. CERV. Quix.tom.2. 
cap.6. Que de un humilde y baxo Paftór que 
le dió principio, eílá en la cumbre que la ve
mos. PINEL, Retr. pl. 304. Pero quando fe 
hallaban en lacaíHíwmasaltadel favor 
brevemente defapareció aquella gran profpe-
rídád. ALCAZ. Chron. tom. 2. pl. 174. Si bien 
nunca podrá remontarfe con íu vuelo à la 
cumbre eminente de fus virtudes. 

C U M B R E R A , f. f. L o mifmo que Cumbre. Es 
voz antiquada. MONTER.DEL R. D. AL . lib.3. 
cap. 2. E l monte de Boacedo es buen monte 
de oíTo en Invierno : y es la vocería defde la 
cumbrera, fafta la (ierra del hardobo. 

C U M P L I D A M E N T E , adv. Ampliamente > en
tera y cabalmente,con todo el lleno de lo que 
una cofa necefsita para cftar perfecta. Lat. 
Completé, Abfoluth CAST. Hift. de Sant. Dom. 
tom.i.lib.i. cap.46. El lo hizo cumplidamente, 
porque era hombre de mucha hacienda, y 
poderofo. NIEREMB. Vid. del P. JuanRami-. 
rez, ^.4. Dieron tan grandes limofnas de dine
ros y veílidos , que no huvo pobre en la Ciu* 
dád conocido ò vergonzante à quien no fo-
corrieíTen mui cumplidamente. Ov.Híft. Chil , 
pí. 338. Viendo la Ciudad el gran fruto que 
los nueftros comenzaron à hacer en todos,Con 
defeo de que la juventud partícipaíTc de él 
mas cumplidamente, rogó à los Padres, qu¿ 
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abriefícn las Efcuélas. QUEV. M. B. E l que es 
cumplidamente bueno, con todo cumple bien. 

C U M P L I D E R O , RA. adj. Lo que conviene, 
toca y pertenece à algún fin. Es verbal del 
verbo Cumplir en el íentido de pertenecer ò 
tocar, en que yá no tiene ufo. LztJdoneus.Ap-
tus,a, um. REcop.lib.t. tír.4.1.14. Salvo filos 
del nueftro Confejo los ocuparen en algunas 
cofas cumplideras à nueftro íervício. OCAMP. 
Chron. lib.2. cap.io. Con algunas otras cofas 
que fueron cumplideras à la moráday afsiento 
yenidéro.CHRON. DELR. D . JUAN EL I I . año 
15. cap. 236. Y feria forzado que el Sacro 
Concilio encello proveyefie en la forma que 
cntendiefle tez cumplidero al fervicio de Dios. 
MARIAN. Hift. Efp.lib.19. cap.15. Refohicion 
cumplidera para el Reino, honróla para vos, y 
faludable para todos. 

ÇUMPL1D1SSIMAMENTE, adv. fuperl. Mui 
cumplidamente , mui cabal y perfecVamente. 
Lat. Completifsimè. Abfilutifsimè, ILLESC. Hift. 
Pontif. lib.3.cap.4. Convocó el Papa de nue
vo otro Concilio, en el qual fe juntaron cien
to y veinte Obifpos , ante los quales Símacho 
moftró fu innocencia cumplidiJsimamente.Sutt-
Dov.Hift-.de Carl.V. lib.15. §.1. Pidió amiga
blemente, que en lo que tocaba à reftituir à 
Borgoña fe commutaííe en dinero , que él 
daría cumplidifsimamtnte. 

jCUMPLIDISSIMO, MA. adj. Mui cumplido, 
cabál y perfedo. Lat. Abfolutifsimus. Perfichf-
JitTJUSja3 um, FoNSEC.Vid.de Chrift.tom. 3. 
Parab.17. No le queda à Dios cofa por hacer 
en efta vida, ni en la otra para nueftra bien
aventuranza : de parte de Dios cftá todofww-
flidifsimo, y no tiene el hombre mas que de
feat. ARGENS. Maluc. lib.2, fol. 57. Tienen la 
cola eumplidífsiwa. 

. C U M P L I D O R , f. m. E l que tiene à fu cargo el 
cumplimiento de alguna cofa: como un tefta-
mento, una memória, &c. Lar. Executor, oris. 
RECOP.DE lND.lib .2 .tit .32.1.42. En tal cafo, 
el Juez general, ni la Juiticia ordinaria no fe 
entrometan en ello, ni tomen los bienes , y 
los dexen cobrar à los herederos ò cumplido-
res ò executores del teílamento. M. A v u . 
Trat.Oye Hija,cap.37. Mas hacer un hombre 
perfeitamente bueno , y cumplidor de la ley 
natural (la qual no puede negarfe fer buena, 
pues Dios es autor de naturaleza) efta tal obra 
ni la hace el demonio, ni la puede hacer , pues 
no puede dar la bondad que no tiene. 

C U M P L I M E N T A R , v. a. Dar parabién, Ò ha
cer vifita de cumplimiento auno, fobre algún 
acaecimiento de gufto ü de pefar. Es voz for
mada del nombre Cumplimiento, y moderna
mente introducida fin neceísidád. Lat.Gr^»-
lari, Officiofís aliquem verbis alloqui. RIB. Diar. 
pl.27. También cumplimentaron à fu Magcftad 
el Nuncio de fu Santidad , el Embaxadór de 
Venecia , y los Enviados de Portugal , de 
SUecia, de Loréna, y de Tofcána. 

C U M P L I M E N T E R O , RA. adj. Que fe aplica 
à la perfónaque acoftumbra hacer muchas 

• ceremonias de cortefanía, que de puro repeti-
da^Uegan à fer impertinentes. Lat. Urfanita-

' - tis 
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t h in fetmofit familiar i ttfurpzri folita > put idus 
affect at or, 

C U M P L I M I E N T O , f. m. El ado de cumpür 
alguno con lo que riene obligación. Es ver
bal del verbo Cumplir. Lar. Muneris aUcui in-
iuncli exetutio. NUREMB. Catee. Rom. parr.i^ 
Lccc. 28. Paraefto nos dexó inftiruídos los 
Sacramentos, por los qualcs alcanzamos cfta 
gracia, y fuerzas para el cumplimiento de fu 
L^y . PUENT. Convcn.liio.2.cap.32.§.8. Adon
de también predicó , en cumpUmtento de fu 
obligación y oficio.Cií.Rv.Quix.tom.2.cap.2Í>. 
Y te alientes y animes à elperar el cumplimien
to de mis promeílas. SOLD.PIND. fol.izy.Pncs 
à quien falta al cumplimiento de fu palabra, no 
es mucho fe 1c niegue tal confianza. 

CUMPLIMUNTO. Se toma también por la acción 
obfequiofa que le hace con alguno , en confe-
qüencia del refpéto ò benevolencia que fe 
tiene con cl : como quando fe dá un parabién, 
fe hace un regalo , ò fe lifonjéa y complace. 
Lat. Ufjiciofa officii funttio^ perfitnciio. SOLIS, 
Hift.de Nuev. Efp. lib. 1. cap. 6. Dcfpues de 
los primeros cumplimientos3 mandó que llegaf-
len fus criádos,con otro prefente que uahtan. 
SALAZ. Com. E l encanto es la hermofúra. 
Jorn.i. 

dexa 
Doña Ana los cumplimientos, 
que defconfiAré de ci, 
JÍperfeveras en ellos. 

CUMPLIMIENTO. Se llama también la acción 
afectada y fingida, para cumplir con la apa
riencia. Lat. üfficiofa verba, FLORENC. Mar. 
tom.2.pl.2i4. Hai tres géneros de visícas,unas 
buenas,otras malas,otras indiferentes: las 
buenas fe deben hacer, las malas evitar, las 
indiferentes no menudear , pues fon folasde 
cumplimiento, y de perdimiento de tiempo. 
R'ODÍUG. Exetc.tom. 2.trat.3. cap. 30. E l día 
de oy todo es cumplimiento, engaño, lifonja y 
mcntíraique aun ellos interpretan afsi el nom
bre cumplimiento^ cumplo,y miento para cum
plir. CERV. Quix. tom.2. cap.21. Que la mano 
queme pides y quieres darme, no fea por 
cumplimiento, ni para engañarme de nuevo. 

CUMPLIMIENTO. Vale también la execución de 
lo que fe manda, pide ò encarga : como ci 
cumplimiento de una requiíitória.Lat./íí.íW^-
tiexecutio. Rtcop. DE IND. lib. 9. tit. 26.1. 10. 
Mandamos à los Prcfidentcs , Oidores y Juf-
ticias de las Indias, no den cumplimiento à las 
licencias. 

CUMPLIMIENTO. Vale también Abundancia.Lat; 
Copia,*. CLAVIJ. Embax. fol.n. EnefteMo-
naftério havia muchos cumplimientos de cafas, 
de huertas, è aguas. SALAZ.DE MEND. Chron. 
del Card. lib. 2. cap. 54. Las cafas fon de las 
mayores y de mas y mejót apofento que hai 
en la Ciudad ^Caballerizas tienen paca cien 
caballos , y i cfte patfb todo el demás cumpli
miento. 

CuMíUM-tENTO. Se tomaba también enloanti-
guo ffor abafto fuficiente de alguna cofa. Lat. 
Suppeditatio. Copia, a. FUER. R- lib.3. tit.8.1.2. 
Sialgunhome fuere metido en priiion 
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aquel que le face meter en la prifion , dele 
cumplimiento de pan è de agua nueve dias. 

CUMPLIMIENTO. Se toma también por exac
ción y perfección en el modo de obrar y exe
cutar alguna cofa. Lat. Perfeétio, BxaSiio, onis. 
MEDIN. Dialog. Prolog. Y afsi es mui cierto, 
que con menos dificultad y con mas cumpli
miento alcanzaremos à hacer por amor de 
Dios, lo que aquellos hicieron por amor de 
la virtud. 

CUMPLIMIENTO. Se toma algunas veces por 
Complemento y cabal pcrfeccion,y felicidad. 
Lat. Complementam. RIBAO. Cifm. de Inglat. 
üb.3. cap.io. Y dcfpues de haver dicho algu
nas cofas que pertenecen à la continuación y 
cumplimiento de eíla Hiftoria, pondremos la 
fumade él en fu lugár. SAAV. Empr.99. Y afsi 
la paz (como dixo Ifaias) es el cumplimiento de 
todos los bienes que Dios dá à los hombres,, 
como la guerra el mayor mal. 

Entre amigos y Soldados, cumplimientos fon ex-
cufados. Refr. que er^feña, que quando hai 
verdadera amiftad,no fe repara en leves omif-
fíones 11 defeuidos de cortejo. Y también quo 
cl defpéjo militar, aunque pra£tíca la urbani
dad y cortesía, fe detiene poco ó nada en ce
remonias afectadas ó impertinentes. Lat. 

la militum congrefsibus fodalium 
Urbanitatis exuhnt minutu. 

ÇUMPLIR.v.a. Executar plenamente io que 
es de la obligación de cada uno. Lar. Alunas 
confiem, exequijimplere, GUEV. Epilh al Con
de de Buendia,pl. 140. Porque no cumple un 
fcñór con pagar à fus criados, fino que han de 
hacer también lo que deben. PuENT.Conven. 
lib.2.cap.2i.§.8.Porque los Judíosde las dc-

. más Naciones vivían cnjerufalcn de afsien-
to, y los Romanos de paflb, à cumplir fu obli
gación y volverfe luego à Roma. CERV.QUÍX. 
tom.2.cap. 59. Junto con el defeode cumplir 
con lo que he prometido. SAAV. Empr. 11. 
Loque le promete y no íc cumple ,{0 recibe 
por afrenta el fupetiór, por injulticia el igual, 
y por tyranía el inferior. 

CUMPLIR. Vale también fuplir, llenar ò acabalar 
alguna cofa. Lat.Suppler-e, MÉX. Hift. Impcr. 
Vid.de Alexand. Sever, cap.2. Silos veía po
bres y defnudos, les tumpÜA fus faltas y nceck 
íidades. 

CUMPLIR. Vale también lo mifmo que Convc-
nir,rocar ópcrrcnccer para algún efeílo ó fin: 
y en cfte fentido es verbo imperibnal. Lau 
Convtnire, Expediré, C. LUCAN. cap. 5. Para lo 
uno y para lo ál cumple mucho que del primer 
dia que el hombre cafa , debe dar à entender 
àfu muger que él es fenór. B. CIUD. R. Epift. 
8 .pl . i2 .E fi V. m. pudieífcpor prefencia avi-
fàrfe à sí mifmo de lo que le cumple, yo le
ria defembargado de cl fubfidio. M. Avu . 
Epift. trat. 4. Epift. 2. Quien fe fiará de fu dc-
í c o y parecer, pues aquel en qmen moraba el 
Efpiritu Santo, pide lo que no lç cumple al
canzar? CERV. Quix.tom.x. cap. 36.PueseIIa 
halló y alcanzó lo que defeaba, y yo he ha^ 
liado en vos lo que me cumple. 

CUMPUR. Es también lo miiino que bailar, y 
fer 
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. fcr fuficicntc. L z t X i t eft. Saffiare. C.Luc AN, 

cap. 3. E moraron zíiátamo tiempo , que les 
non cumi,lu lo que llevaron de fu tierra. 

CUMPLIK A ñ o s o MESES, t s llegar el d¡a deí año 
. ò mes , que correípoude al en que algún o na

ció , ò fucedió qualquicra otra cofa: y alsi fe 
dice, Pedro cumple veinte años tatdiajla prc-
mda cumple los nueve mefe$,&c. Lat. Amum 
explerc, implcrc. AMUR. MOR. tom.I. tbl. 1S1. 
E l día de la batalla de Munda fe cumplieron al 
juílo los quatro años. EsrER.pl. io. Por fer tan 
joven , que en el mifmo mes que eftabamos 
cumplí trece años. 

CUMPLE Años. Phrafc que fe ufa como nombre 
lubítantivojpara expreílat el diacn que algu
no cumple los años de fu cdád : y afsi fe dice 
que fe celebra el cumple años del Rcy.Es voz 
modernamente introducida. Lat. Diesnataiis. 

CUMPLIR CON ALGUNO. Haccralgúna cofa en 
fatisfaedon de la obligación que uno tiene 
conrrahidi con orto: y i fea pot* deuda, con
veniencia , cortefanía ó coftumbre. Lat. Mu* 
ncre, officio, sut comitate fatis ¿íicui ficere. 

CUMPLÍ R CON Dios. Es fatisfacer uno la obli
gación que tiene , executando alguna cofa 
con refpccto à Dios: y porque feria ofenfa fu-
ya íi hiciefle lo contrario. Lat. Dcofaceré j'atis. 
CERV. Quix. tom. 1. cap. 36. Que fi fe precia
ba de Caballero y de Chriítiano , que no po
día hacer otra cofa , que cumplirle la palabra 
dadijV que cumplicndofcla cumpliría con Dios. 

CUMPLIR CON LA IGLESIAÓCON LA PARROCHIA. 
Es recibir la Sagrada Euchariftía por el tiem
po de la Páícua, en la Parrochia donde cada 
uno es feligrés, obedeciendo el precepto que 
nos tiene puefto la Iglcña. Lat. Bcclcjix pr*-
cepSum de annua EacUarifiU fumptionc itnplsre. 
ALFAR, pl. 392. Todo el tiempo que de cfto 
traté , verdaderamente nunca me confefsé : y 
íi lo hice no como debía, ni mas de para cum
plir con la Parrócbia. 

CUMPLIR CO\SIGO. ES hacer uno lo que debe, u 
aquello de que le rcfulta crédito y luílre: fin 
mas refpccto que el de fu nobleza y calidad, 
ni cfperar agradecimiento de aquel à quien 
hace el beneficio. Lar. Fidem fuamfolvtre, l i 
brare. 

CUMPLIR DE PALABRA. Phrafeque fe dice délos 
que ofrecen hacer alguna cofa, y no lo execu-
tan. Lat. Verbis tantüm officiojis r non re quidvis 
exequi. 

.CUMPLIR LA PALABRA.ES executar alguno aque
llo que ha ofrecido à otro , ó à que fe obligó 
voluntariamente. Lat. Promifsis/iare. PUENT. 
Conven, lib.2. cap.20. §. 6. Sin duda que San 
Juan cumplió f u palabra , y vifitó àlosCotin-
thios; aunque nofabémos en qué tiempo y 
ocafion hizo cfta jornada. CERV. Quix. tom.2. 
cap.33. Sancho no durmió aquella íicfta ; fino 
que por cumplir fu palabra vino en comiendo à 
vér à la Duquéfa. SALAZ. Com. Elegir al ene-. 
inigo,Jorn. 3. 

T J i à efto refiftierey 
Incumplir la palabra noquifiere. 
Las armas que ba juntado fu defenfa 
Vengarán nuefiro duelo con fu ofenfa% 

C U M 
CUMPLIDO,DA. part. paff. del verbo Cum

plir en todas fus acepciones. Lat. Perfi&us. 
BxaEiusya^um.Gvzw Epift. al Conde de Be
navente, pl.190. Que fi es tan cumplida mi ref-
puefta como lo fue iu pregunta, él quede bien 
fatisfecho. ARGOT. Nobl.cap. 35. Eüribió al 
Rey que fe defillieíle de las poblaciones que 
hacía en las feontéras de fus Señoríos; è í ino 
lo hacía, que dieíVe las treguas pot cumplidas. 
GÊ&V. Viag. cap.8. 

Pero viendo cumplido fu deféo, 
A l són de la guitarra mercuriejea. 
Hizo de la gallarda un gran pajito. 

CUMPLÍ DO. Se toma también por lo largo de al
guna cofa, que antes le fobra que le falta. Lar. 
Amplior 3 O" ius. RECOP. DE IND. lib.5?. tit. 31. 
1.1, num.46. Ocho feras de azulejos, de à va
ra cada una de cumplido , una tonelada. 

CUMPLIDO. Se dice también por el que cumple, 
y no omite circunítáncia de atención v obfé-
quiocon los otros. Hs hifpanifmo muí ufado 
por el qual fe ledá à eñe participio fentido 
de altiva. Lat. Omnibus fuis officüs dil(gen¡& 
attentus. Summo officio praditus3 /7, um. C. L u -
CAN. cap.5. Dixolc un dia que era mui buen 
home»c mui cumplido, y que no podía poner 
en él ninguna tacha , fino una. SAKDOW HJÍL 
de Car!. V.lib.3.§.2. Aunque pobres fon gran
demente cumplidos y largos. 

CUMPLIDO. Se ufa también como fubftantivo 
por lo mifmo que Cumplimiento, en el fenti-

• do de acción obfequioía; y afsi fe dice, Eftaí 
alhaja fe guarda para un cumplido, Manara 
tengo que hacer un cumplido, &c. Lat. Obfc-
quium. Officiutn, t i . 

C U M U L A D O R f. m. Lo mifmo que Acumu
lador. Vcale. Es verbal del verbo Cumu
lar. SAAV. Rcpubl.fol.87. A Platón llamaban 
confiifojà Ariftótclcs tenebrofo à Plinio rio 
turbio , cumulador de quanto encontraba. 

. C U M U L A R , v. a. Amontonar, poner una cola 
fobre otra, y lo mifmo que Acumular. Es voz 
puramente Latina. Cumulare.SAAV. Empr. 84. 
Porque intentarlo todo con el poder, es loca 
empreífa de Gigantes, cumulando montes fobre 
montes. 

C U M U L A T I V A M E N T E , adv. de modo. Coà 
prevenctónjò à prevención. Rtcop.lib.p.tir.a. 
1. 1. cap.5. Y en grado de apelación de las di
chas Jufticías ordinarias, lo podra conocer, ó 
en la dicha Contaduría, ò en los otros Tribu
nales fuperióres, de las talcs J uñidas, cumula
tivamente. 

C U M U L O , f. m. El montón que fe hace de unas 
colas pueftas fobre otras. Viene del Latino 
CííOTH/«í,que íignificaefto mtímo.SAAV.Empr. 
50. Como quando poniendo unas piedras fo
bre otras, temémos no caiga fobre nofotros 
el mifmo cúmulo que hemos levantado. 

CUMULO. Metaphoricamentc fe toma por la 
abundancia y repetición de algunas cofas no 
materiales: como cúmulo de negocios, de 
trabajos, Sic, Lat. Plurium rerum moles ycumu* 
lus. QUEV. Vid. de S.Pablo. Por haver pade
cido todo eftc immenfurablc cúmulo de afren-
giSj nüfériaSjpcligros^alauñdades, naufragios 

y 
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y prifiõncs. ALCAZ. Chron. lib* Prelimim' pi* 
61, Con tanto cúmulo de calumnias , fe mudó 
de repente aquel gran theatro. 

CUMUNALMENTE.adv. Lo mífino que Jun
tamente ò en Comunidad* Es voz ancíquada. 
Lat. Communiter. Promifcuè. FUER. R. üb . 3, 
tic.2.1.3. Y entre tanto, la manceba y clmarÑ 
do vivan en los fruros cumumímente,. 

CUNA. T. f. Efpecie de cama, que firve para los 
niños recien nacidos , y es en forma de una 
caxa mas larga que ancha, ia qual fe llena con 
los colchones y ropa, y afsienta fobre dos ta
blas cortadas en forma de media luna, y puef. 
tas de cantero, para que moviéndola de un 
Jado à otro ( que llaman mecer ) fe duerma el 
nino. Viene del Latino Cum, arum. Ov. Hiíh 
Chü. fol. 122. Como faltaran de las cunaslos 
niños que para entrar en el Paraífo no efpera-
banfínoel agua del Bautiímo. QUEV. Entre-
met. Aqui entra lo de tener la leche en los la
bios , ponenrne en una cuna : íi lloro llaman 
al coco ; ÍI duermo me cantan. SAAV. Empr.i, 
En la cuna fe exercita un efpiritu grande : la 
fuya coronó Hércules con la victoria de las 
culebras delpedazadas. MEND. Vid. de Nuef-
tra Señora, Copl.147. 

E n los brazos de Marta 
nació Juan, defeonocundo 
la tierra , para que fea 
fu primera cuna el Cielo* 

(CUNA. Se toma también por el nacimiento, Ò 
por el lugar donde fe nace. Lat. Natale folum, 
C i EN F. Vid. de S, Franc, de Borj. Dedicat* 
Cuya varonía conferva en tan Real feno la 
mageftad de fu cum. ALCAZ. Chron. tom. 2. 

,. pl-335. No dexarémos de tocar à iu tiempo, à 
la ligérajlas virtudes del Padre Julian de 
Oviedo, por haver tenido fu cuna en la Villa 

: de Almagro de eíla Dióceíi de Toledo. CAL-
DER.Com. En efta vida todo es verdad y todo 
mentira. Jorn.i . 

A vér la eminente cumbre, 
quefaé mi CüMpriméra. 

¡CUNA, Metaphoticamence fe toma por el prin
cipio de alguna cofa. Lat. trimordiajorum. 
OrigOy inis. Q^EV. Romul. Tener en pie exér
citos , para ahogar en la cuna los levanta
mientos. 

ÇUNA oe VIENTO. Lacuna que fe pone fin top
ear al fuelo, afianzada con dos hierros, de 
fuerte, que moviéndola un poco , dura el mo
vimiento algún tiempo. L&t.Cimíe penfiles. 

Conocerá uno defde la cuna. Es lomifmoque 
conocerle defde fu niñez. Trabe efta pluafe 
Covarr.en fu Theforo. Lat.^prtmis incunabu-
lis nofeere aliquem. 

L o que fe aprende en la cuna fiempre dura. Re
ír, que aconfeju la buena educación de los n i 
ños: porque las virtudes ò vícios que fe ad
quieren en la tierna edad fe imprimen de 
fuerte , que por lo regular permanecen en la 
adulta. Lat. 

Durat quod à crepundiis edifeitur. 
CUNDIR, v. n. Extenderle alguna cofa: como 

la mancha de azeite. Covarv.le dá la etymo-
logia de Cun&im irs, porque lo que cande v¿ 
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' à todas partes. LatZongf Uitqut difundi, latius 

manârejfcrpere. G.GRAc.fol.jSo* A&i COmO ct 
azeite , quando fe derrama en la tierra , cunde 
y penetra con gran quietud y fofsiego : .afsi 

. los conceptos amorofos de U oración cunden 
y penetran roda el alma fin eftruendo^nquic-
t ú d , ni alboroto. ESPIN. Efcud. fol. 91. Pera 
la herida que hace la lengua vá cundiendo y 
extendiendofe, de la milma manera que el 
movimiento que hace una piedra en un char
co de agua. ALCAZ. Chron. tom. 2. pl. 35. Y 
porque efte daño cundía, eran muchos cuer
dos de pareceivquc feria el mejor medio para 
atajarle , que voivieíle ádexarfe ver pronta
mente en Nápoles el Padre Salmerón. 

CUNDIR. Vale también crecer alguna cofa ,au-; 
mentándole en abundancia. Lat. Cr^frí,. £#«. 
crefeere. Propagaria ACOST. Hift. Ind. lib. 4. 
cap.tS. Han cundido en algunas partes de fuer
te, que me afirman, que para fembrar de tri^o 
unas tierras, no podian valerfe con la fuecza 
de los nabos que aiíi bavian cundido* 

CUNDIR. Se halla también ufado como verbo 
a&ivo, en el fentido de ir ocupando ò llenan
do alguna cofa. Lat.OíMrt/Jpervadere. B.CiUD. 
R. Epift. n . p l . i y . Dicen todos,que efperiiba 
el Rey , para haver conféjo, de la manera de 
apagar elle fuego, que todo lo cunde* AMKR. 
MoK.tom.i. füi.58. Vá todo lo tiene cundido y 
enfuciado efta mancilla. 

CUNDIR COMO CANCER. Phrafe metaphcrica 
ponderativa, de que Te fuele ufar comunmen
te para explicar que alguna cofa fe vá comu
nicando , y extendiendo generalmente* Lo 
qual con mas frequência fe aplica à las herc-
gías , que es el cancer mas peftilencial. Lat*/» 

- modum camriferpere.RIBAD. Fl.Sand.Vid.de 
S. Gcrónymo. Juan Hierofolymitano fe 
hizo gran defenfoc de los errores de Oríge* 
nes, que à la fazon fe ventilaban , y como can-

. cer cundían 
CUNEIFORMES, f. m. Ufado comunmente en 

plural. Huelíbs del píe , que eftán metidos 
como cuñas. Es voz Anatómica. Martím 
Anat.Comp. 

CUNERA, f.f. Lamugér que cuida de mecer 
las cunas délos Serenifsimos Señores Infan
tes : oficio modernamente introducido en Pa
lacio. Lat.Ar«frí> regiis cunrs pr&pofita. 

CUNETA, f. f. term. de Fortificación. Segundo 
foflb pequéiáo, que fe forma dentro del foífo, 
en medio de fu fuperficic ínfima. Llámafe 
también RefoíTeto. Cafan. Fortif. pl.73. Tpfc* 
tom.5.pl.328. Lat.Fofsicula. 

CUñA. f. f. Una de las machinas fundamentales 
de la machiniria, que firve para abrir, dividir 
y romper los cuerpos firmes. Confta de cincò 
fuperficies planas, de que dos de las opueftas 
vienen à terminar en una linca recta, común à 
entrambas. Tofc. tom.3. pl . 321. Lat. Cuneus* 
CoMEND.fob. las 300. rol. 72. Halló un árbol 
comenzado à rajar , y metidas en él algunas 

. cunas. ALFAR.pl. 178. Alzaba un poquito el 
, un cantón de la tapa, quanto podía meter una 

cuña. 
£unA. Haftilla de madera, angofta por la puma 

y 
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y ancha pot la cabeza, que fe encaxa à faerzl 
de martillo, para apretar los maderos que cf-
tan fioxos , ò cerrar las puertas, y ventanas de 
alguna cafa que fe cítá labrando mientras fe 
les hace el henaje , ò para otro fin icmejante. 
Es voz de carpinrería. Lat. Cuneas, ei. 

CUIIA. Metaphoricamcnrc fe toma por artificio 
engañólo y difsimuíado de palabras , para ha
cer daño y defeomponer à alguno , ò alterar 
y turbar el curfo de alguna dependencia. Lat. 
Verbsritm çattiditas 7fimulãtio. S\AV. Empr.12. 
L o que no puede derribat la fuerza, lo inten
ta la calumnia , ò con lee retas minas , ò con 
fupueftas cunas, en que es menefter gran va
lor de quien domina l'obre las Naciones, pa
ra no alterar fu curio , y paífallc fereno. 

Mctcrfc de cuña. Es introducirfe alguno donde 
no es llamado , para participar de la utilidad 
y conveniencia que gozan los otros. Lar. Stfe 
¿ntrudere , importune je inger ere. ALFAR.pl.460. 
De efta manera me fui poco à poco metiendo 
de r;m.. en fu fervido. 

Donde no valen cunas aprovechan uñas. Rcftv 
que explica que las cofas que no fe pueden 
confeguir con la fuerza, fe logran conlain-
duftria y habilidad. Lat. 

Qiiod viribus non poterís, agito indu/fria: 
Nam clao 'tbus ferifqueplut ungues vitent. 

ALFAR, pl.184. Monfeñór lluftrifsimo, donde 
no valen cuñas aprovechan uñas : y fino pudiere 
meter el brazo, valdramc la mano. 

CUñADERIA. f.f. Parentcfco efpirituál, que 
contralle el Padrino con los Padres del bauri-
zado , que comunmente fe llama Compadraz
go. Es voz antigua y de poco ufo. R t c i M . DE 
FaiNc. fol. 86. Sin cite parentcfco carnal, hai 
otro efpirituál, que llaman Compadtadgo C 
cuñadería. 

CUñADERIO. f. m. Parentcfco de afinidad. Di-
xoíc afsi, porque los que le contrahen fe lla
man Cuñados. Es voz antigua y de poco ufo. 
Lar. Affinitas.Co^natio. REGIM. DE PRINCFOL 
%6, E el cuñadería es en muchas maneras. 

p U ñ A D E Z . f- fi Lo mifmo que Cuñadcrío, Es 
voz antigua y de poco ufo.NAVARR.Man.cap. 
22. num.41. Aquellos entre quien hai paren
tcfco ò cunadez. dentro del quarto grado, no 
fe pueden licitamente cafar. 

CUñADIA ò CUñ ADIO.f.f.y m. L o mifmo que 
Cuñadcrío. Es voz antigua y de poco uíb. 
PART. 4. tit.z. 1. 12. Parentcfco h cuñadía fafta 
el quarto grado, es la quarta cofa que embar
ga el cifamicnto. NAVARR.Man. cap.22. num. 
4 1 . Afinidad ò cuñadío es allegamiento de dos 
perfónas, que nace de que la una de ellas tu
vo cópula con paricnta de la otra. 

CUñADO>DA.Í .m.y f. E l pariente òparienta 
por afinidád en qualquicr grado que fea, aun
que yá por lo común fe entiende por el mari
do ò mugér de los hermanos , ò por el herma
no ò hermana de marido ò mugér. Dixofc del 
Latino Cognatus, aunque no en fu próprio fen-
tido , que es el de pariente por confanguini-
dád. Lat. Lcvir,!. Glosyoris. FUER. R.lib.4.tir.8. 
] . 1. Ninguno no fea ofado de cafar con fu pa
ricnta ni con fu cufiada falla ci grado que man* 
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da Santa Tglefia. RIBAD. FL Sana. Vid. de S. 
Pablo primer Ermitaño. Porque fu cuñado, 
marido de fu hermana, por codicia de fu har 
tienda, quifo venderle. PULNT. Conven.lib.z. 
cap.jo.Ç.i.Fué ley del Reino de los Hebreos, 
que el henr.áno del que moría fin hijos fe ca-
fafie con \à cunada viuda. 

CUñO. f. m. Inftrumento de hierro, en qucef-
tan efeulpidas las armas Reales, u otra cofa 
en fu lugar , con que fe folia la moneda : por 
cuya razón fe dice acuñarla. Puede tomar el 
nombre del Latino Cuneus 3 porque para ha
cer fu efc&o, ha de apretar como la cuña. Lar. 
Mom tai is 7 vel Monetarius typus , /. Signatorius 
fnoneta marcului. Rtcop. lib. 5. tit. 21. 1. 58. 
Mandámos à los entalladores de cada una de 
lasdichas cafas (de moneda) que pongan en 
los cuños la feñal que el enfayadór les feñalárc 
por ante el Efcribáno de U cafa. GUEV. Epjft. 
Razonam. al Emperador , pl. 1^. El primero 
cuño que fe hizo para fundir en Roma oro, fué 
en el tiempo de Scipion Africano. Coi MEN*. 
Hiíh Segob. cap. 46, 3. Ultimamente paila 
entre los cuños de acero afinado, en que eftan 
finceladas las arm^s Reales. 

Cufio. Se llama también la mifma feñal que dc-
jcaimprefla el cuño en la moneda. Lar. S/gnum 
tnonetarii typi. PUSNT. Conven, lib. 2. cap. 21. 
§. 1. Halláronla tambicn cinco monedas de 
las que ufaban los Judíos antiquifsimas , co
mo íe echaba de ver por fupcíby fafw.PiNEi, 
Retr. pl. 214. En la mifma conformidad pa
rece vendió à Moya y à fus Aldeas en diez 
mil florines del cwriodc Aragón. CERV. Perfil, 
lib.i.cap. 2. Oy las que compran fon ã fubi-
difsimos precios, que ios pagan en pedazos 
deorofinfttíSíJ. 

Cuño .Se halla tomado algunas veces por lo mif
mo que Eftaca y palo redondo à manera de 
cuña para clavar. Lat. Pertka in cunei firmam 
aptata. ACOST. Hift. Ind.lib^.cap. S.Conta-
ños de hierro y con almadanas>rompen las pe
ñas v pedcrnáles, por recios y duros que fcan. 

C U P E . f. m. Eípecie de coche cerrado, que folo 
tiene un almohadón à la teftéra , y no tiene 
afsienro regularmente àla parre de adelanto, 
y file tiene es uno mui angofto para que tal 
vez vaya un criado. Es voz Francefa Qoupé1 
que quiere decir Cortado, y fe le dió el nom
bre, porque viene à fer un medio Coche. Su 
ufo es modernamente introducido , porque 
en lo antiguo no fe hacían coches de efta ef-
pécie. Lat. Bjfedum anguftioris & comprefsió-
ris forma, 

C U P U L A . f . f . L a bóveda que fe pone en Jas 
Iglcfias para hermofear ò dar luz à la Capilla 
mayor, hecha en forma de una media efphé-
ra, por cuya razón fe Uama comunmente Me
dia naranja. Es voz furamente Italiana. Lar. 
Templi Hemifpbdtriuiv. Ov.Hift.Chil.pl. 156. 
También es de admirable archite¿hira el cru
cero de la Capilla mayor , con íii cúpula y lan
terna hecho todo de curiofos y bien labrados 
florones. Lor . Circ.fol. 177. 

Poflrado entre los ja/pesy eolúnas. 
Que abrazaron ia cúpula del templo. 
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C U P U L I N O , f. m. Ei cuerpo fuperíór , que fc 

añade à la Cupula ò Media naranja , llamado 
comunmente Lanterna. Lat. Fijligiatumbémi 
fpbjirü culmen. PALOM. Vid. de Pint. pi. 441, 
Lo qual eftá executado en el cañón del cupu
lino de dicha Capilla, con íingularifsimo pri* 
mór. 

C U Q U I L L E R O . f . m . E l criado de la hornera, 
que vá à las cafas por el pan que fe ha de co
cer , y le vuelve defpues de cocido. Es voz 
Provincial de Murcia y lo mifmo que en To
ledo fe dice Anacálo. Lat. Fumarius famulus. 

C U Q U I L L O , f. ra. Lo mifmo que Cuclillo» 
Yeafe. QUEV. Entrcmet. Y ahora nos halla
mos en los Infiernos condenados cuquillos; no 
ha de paflar afsi. ESTER, pl. 165. Me eximí de 
ello de tal fuerte, que fiempre quedé libre co* 
01O el cuquillo. 

£URA. f. m. El Sacerdote deftinado por el Pre
lado para adminiftrar los Sacramentos, è inf-
truiren la Doctrina Chriftiana à los Fieles, 
que habitan en el diftñto que fe les feñala,lla-
mado Parróchia, con fuperioridad y jurifdic-
cion efpirirual fobre ellos en el fuero interno. 
Yícne del Latino Cam, por el cuidado que de
be tener con las almas que cftánà fu cargo. 
Lat.Caríí?, onis. RECOP. lib.I. tit.12.1.8. Man
damos, que ninguna perfóna pueda pedir 1U 
mofna, fm cédula del Cura de fu Parróchia. 

. COLMEN. Hift. Segob. cap.40. §.8. Dió licen-

. cía para que fc fabricaífe Igléfia, con tirulo de 
San Colme y San Damian , nombrando Cura. 
de la nueva Parróchia. ALCAZ. Vid. de S. Ju-

.• lian, lib. 2. cap. 8. Encomendó à los Curas de 
los Lugáres,que advirtieíTen, que no amarían 
àJefuChrifto,fidiligentemente no apacenT 

. tafíen fus ovéjas. 
CURA. Se Cuele llamar vulgarmente en algunas 

partes à qualquiera Sacerdote , aunque no 
tenga cargo de almas. 'L2Z.Presbyttr> i . 

ÇURA. f. f. La afsiftcncia que fe hace à un enfer
mo , aplicándole las medicinas que el Medico 
ò Cirujáno tiene por convenientes, para que 

. fane de la enfermedád que padece. Lat. Cum-
t h , on'ts. Msdicatio , onis. SANT. TER. Su vid. 
cap.4. Havia decomenzarfe \icura en el prin
cipio del Verano: y yo fui en el principio del 
Invierno. AMBR. MOR. tom.i. foí. 198. En cf-
ta fu enfermedad fué quando dcípues Anro-
nioMufa fu Médico hizo la cura, que es tan 
celebrada por todos los Autores. SOLIS, Hift. 
de Nuev.Efp.lib.5.cap. 18. Pareció sítio à pro-
poíko para ocurrir con mayor feguridad al 
defeanío de la gente, y à la cura de los he
ridos. 

CURA. Se llama también la medicina que fe apli
ca exteriormente para remedio de alguna he
rida, llaga u otra cofa femejante. Lat. Mcditi-
na> Medicamen, inis. 

CURA. Se tomaba en lo antiguo por cuidado, 
ufando de la mifma voz Latina^ue lo fignifi-
ca. AYAL. Càid. de Princ. cap. 7. No tan fola-

. mente tomó la cura del menor, mas tomó con 
ambas manos las rentas del Imperio. RÍBAD. 
¡Vid. de S. Francifco de Borja , lib. 2. cap. 20. 
Como eftaUa debaxo de la protección y cur* 
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paternal del Señor, que es puerto fegúro, to
das las furias y vientos quebraban fu furia fin 
poderle empecer. 

CURA. Mctaphoricamente fignifica remédio, 
providencia, rcílauración de alguna cofa.Lat. 
Curatio. CAST.Hift.deSant.Dom.tom.i. Hb.i. 
cap. 24. Bien fe podía curar el cuerpo de efta 
República con tan fábios Médicos coma 
eran eftos nuevos Seraphínes: la gracia Divi-. 
na es el todo en efta cura. 

CURA DE ALMAS. La obligación que tiene el 
Párrocho de adminiftrar los Sacramentos, y; 
explicar la Dodrína Chriftiana à los Peligre-
fes. Laz.Animarumcura^ a. PART. I . tit. 6.1.2; 
Otros Clérigos hi há , que llaman Parro-
cháles, que han de haver un Mayoral en cada 
una de ellas, que haya la cura de las almas de 
aquellos que fon fus Parrochános. 

CURA ECÓNOMO. El que el Prelado feñála por 
algún tiempo para hacer el oficio de Curaca 
alguna Parróchia, ò por vacante del Curato, ò 
porno poder feñalar Teniente cl Cura pró
prio. Lat.e-̂ EfonoCTWí Curio. 

CURA PRÓPRIO. E l que tiene el Beneficio curado 
con Bulas Pontificias, ò colación del Prelado: 
por cuya razón no fc le puede quitar, fino es 
por fentencia dada fobre delito que cometió. 
Lat. ProprtusCurro. MONTAIv. Famapofthu-
made Lope, fol. 8-Depofitófe en el tercero 
nicho por orden del fenór Duque de Scfía, 
con permifsion del Doctor Balthafar Carri
llo de Aguilera, Cura próprio de La Parrochial 
de San Scbaftian. 

Encarecer la cura. Además del fentido re£to de 
encarecer el Médico ò Cirujáno el eftudio 
que le ha coftado el lograr la falud del enfer
mo , para que con efto crezca la paga : fe dice 
translaticiamcnte de los que ponderan el mu
cho trabajo que han tenido en dar buen fin à 
algún negocio ajeno. Lat.i2«periculum & d:f-
ficultatcm extollcre^XA^gerart. FufeNM.S.Pio V . 
fol.80. Viendo la iníóiencia tato adelante, fué 
en perfóna, con que fe dió algún remedio; 
pero no bailante, entendiendo que encarecia 
el mal por encarecir l . i cara . ESTER, pl. 101. 
Ayudándome del oficio de charlatán,cnfalza-
ba mis drogas y encarecía la cura. 

Mcterfeóponctfecnftfríj. Se dice delachacófo 
que fc rcfuclvcà llamar al Medico para cu
rarle radicalmente. hãt.Medicorum cura/e ír¿-
dere jfubjicere. ESTEB. pi. 20O. Ayune fin fee 
témporas ni vigilias , y hice dieta fin bavtrmt 
metido en cura. 

Teniente Cura, ó Teniente de Cura. E l Sacerdó-
tc que nombra el Cura próprio, para que le 
ayude en losminiftériosde fu cargo. Lat. Lo^ 
cumCurionistcnmijtis. CERV. Nov. l .pl. 53. 
El Corregidor dixo: Señor Teniente Cura, efíe 
Gitano y efta Gitana fon los que V.m. ha de 
defpofar. 

3La Mida dígala el Cura. Rcfr. contra los que fe 
meten à hablar ó hacer oficios que no entien
den , 6 no fon de fu profeísión. Lat. Tratfent 
fabrilia fabri. 

CURABLE, adj. de una térro. Loque fe puede 
curar. Lat. Sanabilisy&e. FR .L.Dfií .EON, Perf. 

y w y Car 
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Cafad. §. 16. Mas lo fcgundo que toca à la af-
pcréza y dcfgracia de la condición, que por la 
mayor parte ruce tuas de voluntadviciofa, 
que de naturaleza errada , es enfermedad mas 
titrable. LAG. Diofc, lib. 6* Prefàc. Todas las 
enfermedides fon igualmente curábles òincu-
ribies, fegun cl vigor de las cáufas dc dó pro
ceden. BABIA, Hilt Pontif.tom.}. pl.85. Mé
dicos huvo que fc perfuadicron que ciamra. 
bie ; mas preito tuvieron experiencia dc fu en
gano , perdiendo las vidas en la demanda. 

CURACION, f. í. La aplicación de medicinas, 
que fc hace para la falud del enfermo. Lar. 
Vulmris aut agritudinis curado, medicatio .&E-
cop. DE IMO. lib. tit. 6.1.1. Reconociendo 
de quanto beneficio feri para cftos y aquellos 
Reinos la noticia , comunicación y comércio 
de algunas plantas, hierbas, fc mH las y otras 
cofas medicinales , que puedan conducir i la 
curación y falud de los cuerpos humanos. 
CIENF. Vid. dc S. Franc, dc Borj. Dedicar. 
Haciendo impofsiblc la curación de tan defef-
perada dolencia. ALCAZ. Chron. tom.i.pl.y^. 
Con tanto mas difícil curación , quanto con 
mayor cuidado encubrían fu dolencia. 

C U R A D I L L O , f. m. Efpécic dc pcfcádo, y lo 
mifmoque Abadejo. VcafcCfiRv.Quix.tom.x. 
cap. 2. No havia en la Venta aquel dia, fino 
unas raciones de un pcfcádo, que en Caftilla 
llaman Abadejo , y en Andalucía bacallao , y 
en otras partes curadillo, y en otras truchuela. 

CURADOR, f. m. El Medico que cura al enfer
mo. Es verbal del verbo Curar ; y en cfte (cu
tido no tiene yá ufo. Lat. SanitMi rcftitutndm 
a d d i ã u s Mcdicus. B. CIUD.R. Epift.51. No pa
gana à fu Señoría el haverfe dcfcoíido c íepa^ 
rado de fu Phyfico c buen 'Jurador. 

CURADOR. El que cura alguna cofa : como los 
lienzos , pefeádos ò carnes faladas. Lar. Pur-
gandis abfitrgendifque rebus p r t f t Ü u s curator, 
RECOP. De IND. lib.9. tir.29. K4. Los curadores 
del cánamo lo labren i dos puntas, para po
derlo vender. 

CURADOR. Se toma también por laperfónaque 
cuida de alguno , u dc alguna cofa, y procura 
fu bien y provecho. Lat. Bonorum, m q u t do-
m'ftict carjeor^idminifiraíor. FR. L . DE LBON, 
Pcrf. Cafad. $. 19. Unas crian los hijos , y no 
curan dc los criados : Otras fon grandes cura
doras y acariciadoras dc la fatnilu, y coa ella 
hacen bando contra el mando. 

CURADOR. En lo forenfe es el que tiene à fu car
go , por nombramiento dc Juez , el cuidado 
dc la hacienda, y la dcfcnla dc las caulas ò 
pleitos dc atgúno, que por fer menor dc edad, 
ò falto dc juicio, no puede dcfcndcrfc por si. 
Lat.Cararor.REcop. lib.s.tit.x 1.I.2Z. Ningún 
hijo de familias, que cité debaxo del poder 
dc fus Padres, ni ningún menor , que renga 
tutor ò curadórf in licencia de los fobredichos, 
no pueda comprar ni tomar plata, ni mer
caderías. FR. L . DE GRAN. Symb. part.a.cap. 
Xp. Entonces airado cl J ucz, mandóle dar r*-
r a d ó r , y à él le mandó que la hiciefle azotar. 
NAVARR. Man. cap.25. num.dó. C u r a d á r es el 
que fc dá al menór de veinte y cinco anos > y 
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nwyór de quatorce.ò al fiiriofo ò pródigo pa*. 
ra adminiílrar fus bienes. BoLAñ.Cur. Philip, 
part. 3, ff. 13. num. 2. El delinqüentemenor, 
aunque tenga Padre que fea fu legitimo adnú-
niftradór, üa dc íér para la cauía proveído dc 
curador. 

CURADOR AD LITEM. Se llama el que fe nombra 
para defender los pléiros del menór foiamen-
te. Lat. Ad litem curator. KECO?, lib. 2. tit. 5. 
L14. Que el Prefidente y Oidores no provean 
de tutotni curadór de bienes à ningún Gran-

. <le, aunque fea ad l i t em , fin lo coníülrar. 
CURADURA. f. f. Lo mifmo que Curtiduría. 

Trahc efta vozNcbrixa en fu Vocabulario. 
Lat. Maceratio. 

CURADURIA, f. f. El cargo del oiradór dc al
gún menór ò falto dc juicio. Lat. Cmratorij pu-
p i l l i munus, tutela. Rccop. lib.2. tit.S. L27. De 
una curaduría ad litem, del afsiento dc ella 
con fianza, lleve veinte maravedis: y de cura, 
duria de bienes, por el pedimentoy juramen
to del curadór , y fianza y difeernimiento He
ve veinte y quatro maravedis. SANDOV. Hilh 

. de Carl. V. lib. 6. £.15. Que por fer menór dc 
edad eftaba debaxo de la curaduría y tutela de 

, Doña Leonor de Zúüiga fu Madre. 
C U R A L L E . f . m. Term. de Cetrería, Pelotilla 

hecha dcphimas blandas, ü dc lienzo ufado, 
ò algodónja qual los cazadores dan à fus hal
cones para que limpien el papo, y vá revuel
ta en confecciónes medkináles y purgativas. 
Trahc efla voz Covarr. en fu Thcforo. Lar. 
Smegttca velCatbarticagUndula* 

CURANDERO, f. m. El que fin fer Médico 
, aprobado , anda aplicando medicinas que fu-

pone fer cfpecíficas para el remedio dc algu
nas enfermedades. 'Lzt.Medicus imperitut, b m -
p i r i c w y L Ov. Hift. Chil. pl.326. Los Machis, 
que fon fus curandêros ó Médicos , luego atri
buyen avenéno la enfermedad. PARR. LUZ de 
tVerd, Cath.part.2. Píat.38. Pues como le per-
fnitcn en una República como efta unosca-
randéros intrulbs, fin mas grado que no fer 
conocidos , y fin mas recomendación que no 
havcrlos vifto jamás? 

CURAR, v. a. Aplicar al enfermo las medicinas 
convenientes, fegun la enfermedad que pa
dece: lo que es oheio próprio dc los Médicos 
y Cirujános.Esdcl Latino Curare.Lzt.Mrdica-
#7. Mederi. Medicationem adbibtre, RECOP.l ib. l . 
tit. 7.1.13. Mandámos que los Médicos gra
duados fuera de cftos Reinos , fcan examina
dos por nueftros Protomédicos , antes que 
puedan curar en nueftros Reinos. FONSSC. 
Vid.dc Chrift. rom. 1. lib.:, cap.5. Si pararw-
rar un Señor fe juntan una docena de Médi
cos , para curar un alma no es mucho que fe 

- confukcn algúnos ,y fc bufquenlos mejores. 
PÜENT. Conven, lib.2. cap.32. §. 11. Le man
dó Dios bu fea (fe al recien convertido , y le 
curajft y baptizafle. 

CURAR. Se toma también por Cuidar: y en efte 
fentidofeusó mucho efta voz en lo antiguo. 
JLat* AUettjus rei curam habere 9 gtrere. A l i qui d 

, curare. De aliqua re laborareSw y.TtR.Camin. 
cap. 28. No çteurcis hijas dc citas humilda

des; 
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des, fino tratad con él como con Padre, como 
con hermano, y como con Señór,y como con 
Efpófo. AMBR. MOR. tom. I . pi. 156. Céfar, 
fin curar de nada de efto , dió fobre ellos con 
todo fu poder. Oitozc. Epift. 3. fol. 81. Es 
eñílo de la Sagrada Efcritúra no curar tanto 
de menudencias , quanto de la verdad de U 
hiftoria , que nos recuenta. NAVARRET. Con-
ferv. difc. 16. El Príncipe quenorwra deque 
crézcala plebe, es fin duda que acceiérala 
ruina de fu Império. 

CURAR. Vale también cuidar de la aísiftencia del 
enfermo , y gaito de la cura. Lar. <s£gri curam 
habere,gerere.PiKEL, Retr. pl. 317. A l Licen
ciado Peralta, que falió mal herido , le lleva
ron los Marquéies à fu cafa, y le curaron coa 
todo regalo y afsifténcia. 

CURAR. Se fuele tomar también por fanar. Lat. 
Sanum fieri. Sanitatz rejiitui* LAG. Dioíc.lib.2. 
cap.98. Encorporadas con Meliloto, con pul
pa de membrillos y con azéite rofado , curan 
las inflamaciones de los ojos. COLOM. Guerr. 
de Fland. Ub.4. Salió de efte afíaito mal heri
do por el ojo, que le falió al colodrillo, el Ca
pitán Villafçca > natural de Perpiñan ; aunque 
mré dcfpues. 

¡CURAR. Vale también beneficiar alguna cofa,de 
fuerte que adquiera fu perfección , ò fe con
serve largo riempo fin corromperfe: como los 
lienzos, a quien por efte medio fe les dá blan-

vPtat con el agua y el Sol, y las carnes y pefea-
dos que fe falan para confervarlas. Lat. Linter 
detergeré. Sale carnes inàurarey-macerare. RECOP. 
DE IND. lib.3. tit.8. L29. Los Alcáides tendrán 
mucho cuidado de tener madera cortada 

, de refpéto para lo que fe ofreciere en ellos, y 
que eíto fea tan à tiempo, que le haya para 
eurarft y fecarfe, porque verde no es de pro
vecho. GuEV.Epift.al Almirante D.Fadrique, 
p l . 344. Los Bratos, que eran una gente muí 
bárbara curaban al humo todos los cuerpos, 
como fe curan agora las cecinas. 

CURAR. Metaphoricamente vale remediar ,ata* 
jar algún dano público ò particular. Lat. /w-
mimntium malorum curam gerere. CAST. Hift. 
de Sant.Dom.tom.i. lib.i.cap.59. Afsi lo ha
cía Santo Domingo: y es neceífario que lo ha
gan todos los que curaren males de heregía: 
que à veces no tienen , ni pueden tener otro 
remedio, fino fuego y fangre. 

CURARSE EN SALUD. Además del fentído rc&o 
de ufar de medicinas que preferven de la en
fermedad , fe dice de los que dán fatisfoccion 
de alguna cofa, antes que fe les haga cargo de 
ella. Lut.Culpafufphionefe rebus integris £ s r -
gare >eluere. CERV. Quix.tom. i.cap.3. No fe 
curó el harriero.de eftas razones, y fuera me
jor que fe curara, pues fuera curarfeen falud. 
pALOM.Vid.de Pint, pl.414. Es el cafo, que él 
fabía por fu mordacidad , que no merecía le 
hicieífen merced alguna : y afsi f t curaba en 

falud. 
El tiempo cura al enfermo, que no el unguento. 

R.cfr. que enfeña , que aunque fe pongan los 
medios convenientes para que fe haga alguna 
cofa, no puede iogearfe taa prefto como ai. 

TomJI . 
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gúnos quieren , fin dar el tiempo competen
te. Lat. 

Natura , non fomenta, fublevant dgrum. 
CURADO, DA. part. paíT. del veiboCuraren 

todas fus acepciones. Lat. Curatus, a, um. De. 
terfus^a, um. PRAGM. I?E TASS año Ií58o. fol. 8. 
La vara de prcfilla curada,* cinco reales y me
dio. MEx.Hift.Imper.vid.de Alexandre Sevé-
ro,cap.2. Sus gentes procuró y hizo que fiem-
pre anduvieflen mui aderezadas y en orden, 
mui bien armadas y galanes: los caballos mui 
curados, con buenos aderezos y jaeces. 

Beneficio curado% El derecho y título para per-
cebir y cobrar las rentas Eclefiafticas, con 
obligación y cura de almas. Lat. Curialevel 
furioniumbcneficium.Rzco?A\\).l* t i t . j . l . 27. 
Porque los Clérigos que tienen Beneficios tu
rados , es cofa juíta y neceífaria que rcíidan 
en ellos: mandamos y encargamos à los Pre
lados de eftos Reinos, que les feñalen tiempo 
para que vengan à refidir en ellos. CERV. 
Quíx. tom.2. cap.26. Suélenles dar, refpondió 
el Cura , algún Beneficio limpie ò curado, ò al
guna Sacriftam'a. ALCAZ. Chron. tom. 2.pl. 
120. Cedió el Redor del Colegio de Alcalá 
en el de Navalcarnéro el derecho que tenía al 
'Beneficio curado. 

CURATIVO, V A . adj. Lo que tiene virtud Ò 
facultád de fanar algúna enfermedad ü dolen
cia. Viene del verbo Curar. Lat. Medicinalis 
^"Í.FR.L.DE GRAN. Symb.part.i.cap.10.^.1. 
Haftaen los palos y madera pufo cita virtud 
curativa: como lo vemos en el palo que l la
man de la China. LAG. Diofc.lib. 6. Prefac. 

. Fué movido, y no fin juftiísima cáufa , eftc 
excelentifsimo Autor à efetibir en el prefen-
te y último Comentario, la forma prefervatí-: 
va y curatfoade todo género de veneno. 

CURATO, f.m. EL empleo del Cuta ò Parro-
. cho, y el territorio que le eftá feñalado y de 

cuyos frutos fe compone fu congrua. Lat.C*-
rialtmunus, vcljurifditfio. NIEREMB. Vid. del 
Herm. Luis Ruiz. Un tio fuyo, que tenía dos 
ò tres Curatos, con otros dos Beneficios fim-
ples , queriendo difponcr de ellos por cáufa 
de lo mandado en el Concilio de Trento, 
paífó en cabsza de fu lóbrino el Curato de 
Orche,; tierra del Alcarria. COLMEN. Efcrir. 
Segob.pl.738. Volvió del Concilio à fu Curd-
to de Fucntelfaz:y luego acabó de eferibir los 
Comentários fobre los ocho libros de Phyfi-
cade Ariftóteles.ALCAz.Chron.tom.2.pl.i2o, 
Con carga de fundar otra Cafa ò Colegio en 
Navalcarnéro , con rres Sacerdores y tres 
Hermanos, que fe fuftentaíTen de las rentas 
del Curdto. 

CURCUMA, f. f. Voz bárbara, ufada en las Bo
ticas. Cierta ra íz , que fe parece al Gengibre, 
y tiene mucho del olor fuyo. Es algún tanto 
amarga, y fe vuelve de color amarillo en la 
boca. LAG.Diofc. l i b . i . cap.4. La fegunda ef-
pecic de Cypero....... cree Andréas Matiolo 
fer aquella raíz amarilla, que en las Boticas fe 
dice curcáma-M parece que lleva camino. 

CUREñA. f. f. Lo mifmo que Afúftc. Veafc. 
Q ^ c t N . DC SE v. t i t . Carpinteros. Sepa facer 

¡Vvvv a ban-
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.bancos, puentes y compucrcas^on fus alzas y 
albarradas, c fepa facer cureñas de lombardas. 
Ov. Hift. Chil. pl.310. C o m o encontraron en 
aquel puerto tanra madera y tablazón fuerte 
y incorruptible, ferefolvió dit.carena à los 
navios, y hacer curèfos para la artillería. 

CüRfcñ v Se llama también el palo4e la ballefta. 
I - a r . B¿Urfl.tltbr¿tor canaliculus. E í P i N . A r t . B a -
llcrt. lib. i.cap.7. §.2. El palo de laballcita tie
ne dos nombres, w r t f a , ò tablero, que es lo 
mifmo uno que otro. 

Tirar à curíñi rala. Es tirar fin puntería. Trabe 
efta phrafc Covarr. en fu Thcíbro en la voz 
Cureña. Lat. Sine dioptra jaculari. 

C U R I A , f. f. L a Corte, ò Cugár donde fe mané-
jan los negocios públicos, y afsiften los T r i 
bunales Supremos. Es voz puramente Latina 
Curia-.y tiene mas ufo en los Tribunales Eclc-
fiafticos. RECOP. DE IND. lib.x. tit.p.l.^.Nucf-
tro Embaxadór que cs,ò fuere en la Cúria Ko~ 
mana , y los que en fu ktg.ir alsiftieren, ten
gan particular cukiado de que no fe impetre 
cofa aigána, fuera de lo que les eferibiéremos. 
ILLESC. Hift. Pontif.Iib.4 cap.16. Mandó tam
bién que Iqs expaücióiics y privilegios 
y difpenfacioncs , fe dieflen en Ja Cúria Ro
mana graciofamente, y fin interés de dineros. 
A i CAZ. Chron. tom. 1. pJ. J Í . Los qualcs 1c 
acufaron en Ia Cúria de graviísimos delitos. 

CURIA. SC toma también por la práctica c inte
ligencia de hacer una cofa : y afsi fe dice, Pe
dro tiene cúria en los negocios de Indias: 
Juan tiene cúria en dirigir pleitos , &c. Lat. 
AUcujus r t i p¿ritia> gnaritas. 

C U R I A L , adj. de una term. Lo que pertenece 
à la Cúria. Lat. Curhlis & tjorenfis 0-1.Nr E-
REMB. Vid. del P. Pedro Paez. Efcribió el Pa
dre Pedro en lengua Amarana , que es la mas 
curial y elegante en Ethiopia, un tratado de 

• los errores de los Abyfsinos. COLMEN. Hift, 
Scgob. cap. 42. §. i j . juzgaba no convenir 
principalmente que en losxlccrétos de refor
mación fe puíicíicn ( como ellos pretendían) 
palabras ni phiafes curiales: lenguagc caviló-
fo, y nunca ufado en Concilios* 

CURIAL. SC llama también el experto y práftico 
en hacer alguna cofa. Lat. Gnarus. Sciujja, um. 
ALFAR, pl.275. Llamé à Sayavedra , que me 
diera de veftir, y para que como ran Curial en 
aquella Ciud.id, me fuera enfeñando las cofas 
curiólas de ella. 

CÜRIAL. Ufado como fubftantivo fe llama el 
que trata las cáufas y dcfpacha los negocios: 
y por Antonomália fe llama aísi el que tiene 
lacorrefpondéncia en Roma para hacer tra-
her las Bulas y dcfpachos Pontificios, y re
gularmente fe fuelc decir Cutiál de Roma. 
Lat. Curia Romana negotiorum internuntius. 
SAAV. Empr.p4. Las mifmas diferencias tuvo 
fobre la provifion de la Iglefia de Tarazóna 
en un Car/a/, à quien mandó larenunciafle 
luego. 

C U R I A N A , f. f. Infecto muí parecido at grillo, 
afsi en el tamaño, como en la figura; aunque 
tiene el color mas ncgro.Criafe en lugáres hú
medos , y corre mucho, por cuya razón ic lla-

C U R 
, man otros Corredera. ESPIN. Efcud, fol.123. 

Vine à hallar la vida donde era tan fácil el 
perderla,como en un pozo , y encerrado en 
tanta eftrcchéza como en una bodcguilla lle
na de curianas, 

C U R I O S A M E N T E , adv.de modo. Con curio-
fidad , con deseo, ò apetito de faber y averi
guar lascólas. Lar. Studiosè.Curiosè. Pic. |uvr. 
rol. 174. Dcfpedimc muí en breve para tor-

j^arme à León , y vér curio/amenté las cofat de 
aquella Ciudad. CALDER. Com. Las manos 

' blancas no ofenden, Jorn. 2. 
¿Jla 

prapo/icion repetida, 
y no explicada, me ¡leva 
curiofamente â faber 
qué quereis decir en ella. 

CURIOSAMENTE. Vale también con adorno, cor* 
aseo , con pulcritúd. Lat. Expoliti„ hitide* 
SANT. T b R . Su vid. cap. 6. Procuraba yo ha
cer fu fiefta con toda la folemnidad que po
día, mas llena de vanidad quede cfpiruu,quc-
riendo fe hiciefle mui curio)amenté y biemaun-

. que no con buen intento. LAG. DÍOÍC. Üb. 5. 
: cap.<52. Cubriéndola por encima curiofamentt 

con panos, pira que no fe evapore el vina-
; gre. BuRG.Gatom.Sylv. 5. . 

Teniayá FerratOy 
En un zaquizamí curioíamentc. 
La [ala aderezada, 

C U R I O S I D A D , f. f. Dcféo, gufto, apetencia de 
, vér, faber y averiguar las cofas, como fon, fu-

ceden , ò han pafiâdo. Lat. Curiojitas, de don
de viene. NAYARR. Man.cap.2 3.r.um.28rCu-
riojídád es querer faber fobrado, ò defordena-
dameme: lo qual fiempre es pecado venial. 
RIBAD. FI. San£t. Fiefi. del Saniifsimo Sacra
mento. Debemos procurar conocer nueftrt 
baxéza, y la grandeza del Señor , y reveren
ciar con humildad fus myftérios,y no efeudri-
íarlos con vana curiofidád.VAKK.Luz de Verd. 
Cath. part.2. Plat.io. Iba à decir que nació la 
curiofidád con los hombres ; pero hallo que 

. aun antes de nacer ios hombres, yá de la pri
mera megér havia nacido la curiofidád : y de 
bicuriofidád fe havia originado toda nueftra 

. <icfdicha.SAAv.Empr.13. De cien ojos y otras 
tancas orejas fe previene la curiofidádjparz pe
netrar lo mas oculto de lospcnfamientosdc 
los Príncipes. 

CURIOSIDAD. Se llama también el cuidado y di
ligencia que fe pone para hacer alguna cofa 
con perfección y hermofúra. Lar. Studium.Di-
ligentia. SANT.TER. Su vid. cap. 2. Duróme 
mucha curiofidád de limpieza dcmafiada,y co
fas que me parecían à mi no eran ningún pe
cado. GUEV. Epift. al Comendador Luis Bra
v o , pl. 173. En los mancebos la polidéza es 
bucnàcuriojidãd ; masen los viejos es gran l i 
viandad. LAO; Diofc. lib.3..cap. 55.Disfraza-

. las también con miel y azúcar, la curiofidád 
humana, para engañar con ellas los paladares 
tiernos y delicados. MAN IIR. Prefac.^.i 3. Con 
efte linage de fentencias(aunquela piedad 
las interprete, y la curiofidád las aliñe) laRc-

. ligión fe profana; la dofoina fe adultera. 
C u -
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CURIOSIDAD. Significa también y fe toma por 

la novedad è invención ò coíà difeurrida de 
nuevo y penfada: como tal y tal idea , artifi
cio, opinion,&c. Lzt.Res exquifitoftuáio & ar~ 
teconfeãa. SAAV.Empr. 27. Conociendo eftc 
,peligro Tiberio, no coníintió que fe vicífen 
los libros de las Sybílas, cuyas prophecías 
podian caufar folevaciónes : y en los Ados de 
los Apóftoles leemos, haverfe quemado los 
que contenían vanas curio/tdádesf 

CURIOSIDAD. Vale también la alhaja òbnxcría 
que eftá hecha con primor y hermofúra. Lat. 
Ílesvijend*,vel cognitions digna. CERV. Quix. 
tom.2. cap- 6. Que no habría cofa que yo no 
hicicffe , ni curiojidad que no falieífe de mis 

. manos. SOLIS, Hift.de Nucv. Efp.lib.s.cap.8. 
Envió defpuesel Caciquea prevenir fu vifi-
ta,conun regálode alhajas de oro, y otras 
curiofidádes, que valdrían hafta dos mil pefos. 

ÇURIOSISS1MAMENTE. adv. fuperl. Con 
grande curioíidád, con grande aféo,con gran
de efméro y pulcritúd.Lat.£^/;'í//í /»7í.LAG. 
Diofc.Ub.2.cap.68.La meterás dentro de gran 
quantidád de agua llovediza, y fria en extre
mo , y alli la fobarás curiojtfshnamente eftru-
xandoIa,y quaíiderritiendola entre las manos. 

CURIOSÍSSIMO, MA. adj. fuperl. Mui curio-
fo. LauExpolitifiitnusja, um. BAEiA,Hift.Pon-
tif. tom.3. pl . 108. Se quemaron gran parte de 
lasefcntúfaspúbHcas,yeníos Colegios cu~ 
riosífsimas pinturas de muchos excelentes 
Macftros de Italia. ALFAR, pl. 337. Pafíando 
todos los dias en feíh'nes , íieftas y contentos, 
yá por la marina, yá por jardines curiosífsimos 
que hai en aquella Ciudad. 

¡CURIOSO, SA. adj. Afeado, primorófo, efme-
rado en la execucioti de las cofas. Es del La
tino Curiofus. SANT. TER. SU vid. cap. 2. Co
mencé à traher galas y à defear contentar en 
parecer bien, con mucho cuidado de manos y 
cabello y olores, y todas las vanidades que 
en efto podía tener, que eran hartas, por fer 
tnui curiofa. LAG. Dioíc.lib.5. cap.<$. Mas ago
ra, como no hacemos tanto caudal de la falúd 
como del gargüero , no fomos tan curió/os en 
prepararle. ALCAZ. ChL'on.Prolog.pl.5;. Inten-
{Ojpues, imitar, no al curiofi Jardinéro,£ino al 
prudente Hortelano. 

CURIOSO. Se llama también el que trata las cofas 
con diligencia, ò el que fe defvéía en efeudri-
nar las que fon mui ocultas y refervadas. Lar. 
Curiofus rerum indagator. PUENT. Conven, lib. 
2. cap. 2 5.§. 9. A eftc própofiro cuenta San 
Gerónymo una hiftoria bien fabrófa, que po
drá leer eW3W¿/£>.PiNBL,Retr.pI.47.Sin alte-
tar las propoüciónes ò las refpueftas, ni fer 
wriófo en el examen de las cáufas. ALCAZ. 
Chron.tom.2.pl.i55' Era deru genio tan f ' 
meradamente curiéfi.qut procuraba aprender 
con toda exacción el oficio en que le ponían. 

¡CURIOSO. ES afsimifmo el que defordenadamen-
te defea faber las cofas que no le pertenecen. 
LzuCuriofus. ? w . L u z de Verd.Cath.part.i. 
Plat. 10. Y Tiendo afsi que experimentamos 
losdañosde aquella culpa ,aunno queremos 
efearmentar de atriófoí. 

TQW. [ L 
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CURIOSO. Se toma también por lo que eílá dif-

puefto con mucho afeo, primor y hermofúra, 
J~at. Excultus. Nitidus. Expoiitus, a, um, N i E -
REMB. Víd.del P. Balthafar Alvarez, §. 2. E r a 
enemigo de andar cargado de cofas curié/as, 
aunque fucífen buenas: como Imágenes, reli
carios, eftampas, agnus, cuentas, y otras cofas 
femejantes. P i c . JUST. foi. 183. Efto dever 
cofas curió/as y con curioíidád, es para mi 
manjar del alma. ALF AR. pl.361. Junto à el la 
citaba un curiófe eftrádojcn que las tres toma-; 
ron fus afsientos. 

C U R O S A M E N T E . adv. L o mifmo que Cni^ 
dadofamente.Esvoz antiquada.ViLiEN.Trab. 
cap. 7. Se debe guardar de ociofidad, h fuir 
turo/amenté el vicio de la carnejü quiere apro
vechar en fu meneftér. 

C U R R U C A , f. f. Ave pequeña de color v e r d ó -
ib, que empolla los huevos de otras avecillas, 
y en efpecial los del cuclillo. Es voz Lat ina 
Curruca, £. CovARR.en la palab. Acurrucarfc. 
Aludiendo al avecica llamada Curráca, que fe 
recoge para empollar los huevos. 

CURSAR, v. a. Acudir continuamente à alguna 
parte,ò acoftumbrarfeà hacer ò entender en 
una cofa. Viene del Latino Curfire, que íigni-
fica Correr à menudo. Lat. Ventitare. Frecuen
tare, Confluere. ALFAR.pl. 13 r. E l hombre lo 
íinrió tanto, que nunca mas volvió à curfarm^ 
los umbrales. Qu&v. Muf. 6. Rom. 49. 

Parece una montería 
fu calle en anocheciendô  
pues ladran feñas^y filván 
los que curfan fu terréro. 

CURSAR. Se llama por excelencia el afsíflir en la 
Univeríidád el tiempo determinado en que fe 
leen las ciencias en la Cathedra, acudiendo à 
oirías lecciones de ellas. Lat. Academiam fre
cuentare. RECOP. lib.i. tit. 7.1.13. Y que en el 
ano que fe hicieren Bachilleres en Artes, no 
puedan tomar ni aprovecharfe de algún tiem
po de él , para curfar en Medicina. CERV; 
Quix. tom. 2. cap. 18. Pareceme que vueftra 
merced ha curfado las Efcuélas:qué ciencias ha 
o í d o ? JACINT. POL. pl. 281. No te has de ir 
í in ver una Univerfidád, que es la mas famófa 
del mundo,y donde los mas célebres hombres 
y mugéres han curfado, y han recibido el gra
do de mis manos. 

CURSANTE, part. ad. del yerbo Curfar. E l 
que afsifte en laUniverfidád, y acude àlas 
Cáthedras para oír las lecciones. Lar. Frequtns 
Academicus. VALVERD. Vid.deChrift. lib. 4. 
cap. 18. No hai para que extrañéis efcucharla 
en mis labios > aunque no me hayáis vifto c»r-
fante en las Efcuélas de la tierra. JACI NT. POL. 
pl.309. Entonces me dixo mi Xarifa compañe
ra : Agora , por haver dado el relox, faldrán 
las Efcoláfticas y los Curfantes, fi quieres irte, 
yo te guíate por donde hemos venido. 

£ U R S ADO, D A. part. paíf. del verbo Curfar 
en fus acepciones. Lat. Frequentatus, a, um¿ 
SAAV.Empr. 30. Lo firme y confiante de la 
colúna reprefenta la fabiduria, y las proas de 
las naves curfadas en varias navegaciones y pe-: 

. l igroSj la experiéncia^adre de la prudencia 
y w v 3 CUR-i 
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CURSARIO, f. L o mifrao que Coffario. t i 

voz antiquada, p A R T . y . tit. 14.1.18. Fueras 
ende íi fucile ladrón conofeido, que manificf-
tamente tuviere caminos j ò que robafle otros 
en la mar con navios armados , à quien diccà 
Curfários. 

C U R S I L L O , f. m. dim. de Curfo. E l curio pe
queno à que fe fuele afsiftir en las Univerfi-
dádes, y empieza dsfpucs de acabado el cur
fo regular. Dixofc afsi , porque dura poco 
tiempo. Lat. Exiguum ftuàiorum curriculum* 
C o v A R R . c n la voz Curfo. Efte curfo fe co
mienza ordinariamente por San Lucas, y otra 
en divecfo tiempo, que llaman Curfilh. 

C U R S I V A , adj. ufado en la term. femenína^uc 
fe aplica en las Imprentas à la letra baftatda, 
ò baftardillas à diftincion de la común, que fe 
llama redonda. Lat. Minufculi, & oblique de* 
fiõii cbaraticres. Luis TRIBALO. Nota al fin 
del lib.g.de la Guerra de Granada. Yo la hice 
poner de letra cursiva9no porque la tenga por 
inferior > mas porque fiendo diferentes los 
dueños , lo fean también los charadéres. 

C U R S O , f. m. En el fentido reíto cselaftode 
correr i pero fe ufa lo mas regularmente ha
blando de las cofas materiales: como el curfo 
de las aguas, el de los Aftros. Es voz Latina 
Car/as. COLOM. Guerr. de Fland. lib.x. Dañó 
mucho la poca fé ò falta de experiencia de las 
guias, tanto en la elección del vado , quanto 
en la relación del curfo de la marea. CERV. 
Quix. tom. 2. cap. 29. Sentado en una tabla 
como un Archiduque , por el fefgo curfo de 
efte agradable rio. ESQUIL.. Nap. Canr. 4. 
Oct. 32. 

Llegaron quando el Sollospajfos mide 
. Del Cielo al mundo, que compone y dora7 

En la mitad del curfo que divide 
La negra noche de la blanca aurora* 

CURSO. Metaphoricamentc fe. dice de las cofas 
no materiáles , que fe ván íiguiendo unas à 
otras : como el curfo de las dichas, el curfo de 
las difereciónes. Lat. Rerum ordo^ feriest curfusm 
RÉCOP.DB IN D. lib.5. tit.8. l . i . Y fi fe huviçíTc 
de aguardar à que vendieífen cftos oficios, 
ceifaria el curfo y defpacho de los negocios. 
MARIAN. Hiíí. Efp.lib^.cap.i 1. Y con el gran 
eurfo de vidórias, que en diverfas partes gana
ron , no pararon hafta Efpaña. BARBN, Guerr. 
de Fland.pl.ii.Pero quando fea ral el eurfo de 
las calamidades de Europa , que no bafte hu
mano conféjo à prefervar l o s Eftados de Flan-
des , dexarémos à D i o s el fuceíTo. 

CURSO. Significa también el trado del tiempo 
que fevá fucediendo continuamente.Lat.Tem-
porisdecurfus. QÜBV. Tacan, cap. 22. Cofas to
das que con el tiempo y el curfi alcanza un 
defefperado. ALCAZ. Vid. de S. Julian , lib. 2. 
cap.5.Y le usó también en el retiro de Burgos, 
para huir la ocioíldad, en el dilatadifsimo cur
fo de fus Misiones, para no fer cargófo à los 
Pueblos. 

CURSO. SellamáenlasUniverfidades el tiempo 
determinado en el año que los Eftudiantcs de
ben afsiftir à oir à los Cathedráticos de fu 
profeísión. Lat. Studhrum anmum curriculum* 

C U R 
RECOP.lib. i .t it .7. i. 10. Mandámos que los 
turfos que huvieren de hacer los que huvieren 
de recibir grados en la Univcrfidad de Alcalá, 
fcan iguales à los curfos de las Univerfidádcs 
dcSalamanca y Valladolid. RIBAD. Vid. del 
P. Laincz, lib. r. cap. 1. Comenzó en Alcalá el 
curfo de las Artes liberáles : y diófe tan buena 
maña en é l , que dexaba atrás à todos fus con-
difcipulos. ALFAR.pl.420. Con efta lición que 
perdí , perdí todos quatro curfos , y à mi con 
ellos, pues de una en otra dexé de continuar
los. 

CURSO. Se llama también la explicación de to
das ò las mas principales materias que com-
prehende el eftudio de una facultád,difpueftas 
methodicamente en uno ò varios volúmenes, 
que comunmente toma el nombre de fu Au
tor fi es uno , y fi fon muchos de la Univerfi-
dád ò Colegio adonde pertenecen: y afsi fe 
dice Curfo Salmanticcnfe , Curfo del Colegio 
de Santo Thomás de Alcalá, Curfo Mathe-
márico del Padre Dechales. Lar. Curfus, us. 

CURSOS. Se llaman regularmente las veces que 
uno evacua el vientre, yá fea naturalmente , ò 
por haver tomado algún medicamento pur
gante. Lat. Ventris crebra exorter at iones. Pie. 
JusT.íbl. 199. Con efto lefobtevinoalcan-
fancio un dolor de panza tal, y con él tan 
aprefurados curfos, que entendí ferie mas fá
cil el parir que el parar. 

CURSO. Vale también lo mlfmo que Cotfo; pe* 
roen efte fentido es voz antiquada. PART. 2. 
tit.25.1» 1. Lafegunda es armada de algunas 
galeas, ò de leños corrientes, ò de naos ar
madas en curfo. 

CURSO DE ARTES. El tiempo en que en las Uni
verfidádcs fe afsifte à oír toda la Philofophía 
entera que lee un Cathedrático : y fuele fer 
regularmente en tres ò quatro años , ò curfos. 
Lat. Pbilofipbia curriculum. QuEV.Vid.de Sarit. 
Thom.de Villan.cap.i. Leyó un curfo de artes, 
donde tuvo por difcipulos los mas do&os 
hombres que ha tenido Efpaña. 

C U R T A C I O N . f. f. Term. Aftronómico. Veafe 
Acortamiento. 

C U R T I D O R , f.m. El que curte y adoba las pie
les. Es verbal del verbo Curtir. Lat. Subaéíor 
coriarhs. RECOP. lib.7. tit. 19.1.5. Mando que 
Pellejero ni curtidor de pellejería alguna, no 
fea ofado de echar y curtir corambre alguna 
defdeel primero dia del mes de Noviembre 
del año , hafta paflado el mes de Febrero de 
otro año figuiente.PRACM.DE TASS. año 1680. 
fol.40. Memoria de los precios à que fe han 
de vender en efta Corte , por los curtidóres 
los géneros de corambres que fe ponen en 
ella. 

C U R T I D U R I A , f. f. El trato y comércio delas 
pieles ó cueros adobados. Lat. Pellium merci-
monium. Ov. Hift. Chil.pl. 180. Ván entablan
do yá fus matanzas de ganados y curtidurías, 
que es la mayor riqueza de Chile. 

C U R T I R , v. a. Adobar las pieles. Covarr. le dá 
el origen del Latino Gorium, que fignifica el 
cuero, ü deCorfíA-jque vale Corteza de árbol, 
porque curten los cueros con ellas. Lat.CoWa 

f u -



CUR. 
j i f f , mitetrare. RECOP. lib. 7. tit. 19.1. j . Y 

mando,<\uc al tiempo que huvicren de echar 
corambre alguna à curtir, que los que la hu. 
V i e r e n de echar, echen en la tina la harina y 
falyotros aparejos que fueren-menefter ,à 
viftadç los dichos Veedóres .PitAGM. DE TASS. 
año 1680. £01.40. Dccurtii* una docena d e 
pieles de carnero, diez y feis reales. "> 

CURTIR. P o r íemejanza fe dice del Sol y délos 
temporales, que c o n la continuación de eftár 
à ellos , endurecen ò tueftan à uno l a piel, d e 
fuerte q u e yá no los fíente. Lat. Sote indurare, 
obdurarc. O v . Hift. Chil.pl.43. Efta diferencia 
proviene de eftár mas ò menos curtido 6 cura
do a l S o l . CERV. N o v . r . pl.i. Ni los Soles, ni 
los áiresjni todas las inclemencias del Cielo.... 
pudieron desluftrar fu roftro , n i curtir fus 
manos. 

CuR-f iR . Metaphoricamente vale acoftumbrar 
à alguno à un trabajo ü ocupación. Lat. Labore 
aliqttcm obdurare. COVARR. en efta palab.Al 
q u e ha tratado mucho u n a cofa, decimos eftár 
curtido en ella. 

CURTIR A UNO PARA PASTOR. ES acoftumbrarle 
à andar e n el campo, fujéto à las inclemencias 
del tiempo, para habituar el cuerpo à fuírir las 

.. incomodidades y trabajos. Lat.Ad laborem alU 
qum curare, durare. GUEV. Doctr. de Relig. 
cap. 15. No facó Chrtílo à San Pedro dela 
mar para que en la tierra holgaífe ; fmopara 
q u e m a s trabajaífe: porque í i le quitó de fer 
ytÇc&àòtjCurtióle para Paftór, 

C U R T I D O , DA. part. paíf. del verbo Curtir e n 
fus acepciones. L a r . Expertus. Duratus. Obdu-
ratus, um. RECOP. líb.p. tit.22.1.2. Y de los 
otros cueros curtidos a l pelo, que no fean va
cunos , hafe de pagar el alcabala à las rentas 

. à quien perteneciere quando fe vendiere, 
porque no es de almoxarifazgo. PRAGM. DE 
TASS. año 1627. fol. 7. De cada docena de 
cordobanes curtidos, ciento y ochenta r e a 
les. COLOM. Guerr* d e Fiand. lib. 3.Gente 
toda curtida e n la guerra, y digna de u n a em-
preíTa tan importante. ALCAZ. Chron. toro.i. 
pl.34. Iba y i curtido c o n los trabajos , y f o r 
talecido c o n l o s exemplos fantos de fus cora 
pañeros* QUEV. Muf.5. Letr. Satyr.i. 

De pernas es fu caudal, 
toda es piernas como nuéíCt 
blanca conjvndos en ptz-y 
y las facciones curtidas. 

CURTIDO. Se fuele ufar c o m o fubílantivo en 
lugar de piel curtida: y afsi fe diet común* 
mente , que u n navio trahe tantos curtidos. 
Lat. Corium fubaSium. 

C U R T O , T A . adj. L o mifmo que C o r t o . E s v o z 
antiquada de Aragón. BLANC. Coron. lib. u 
cap. 10. Q u e n o fía multo larga, por t a l que 
n o n cubra las partidas bien citantes, ni tanto 
curta que à deshoneftidád fia reputado. 

CURUEñA. f. f. L o mifmo que Afufte, que oy 
fe dice Cureña. Es v o z antiquada. CHRON. 
DEL R.D.JUAN EL I I . año 7. cap. 37. Q u e 
Juan Hernandez de Bobadilla tomaííc c a r 
g o de llevar la lombarda grande > c o n fu su-

rtiéña. 

C U R y i í 
CURUJA, f. F. Ave nocturna, efpccíe de lechu

za. Trahe cíla voz Nebrixa en fu Vocabula
rio. Lar. Noãaa, a. 

CURVA, f. f. Voz náutica. Madero en forma de 
efquadraen lo exterior, que abraza las made
ras que vienen de la una parte de ia nao , con 
la otra por dentro RECOP. DE lND.Iib.9.tir.28. 
1. 23. Por haver experimentado en la fábrica 
antigua de curva en la patilla , que tocando fe 

. dcfcalimaban por allí , por la flaqueza de las 

. junturas de la curva. 
CURVATON.f . m. term. naut. La curva pe

queña. VoCabjnarit.de Sev. 
C U R V A T U R A , f. f. El abftracto de lo curvo. 

Es voz puramente Latina Curvatura FEÍX. 
Theatr. tom. 1. dife. 10. num. 14. Qualquicra 
pequeña parte de un círculo de enorme mag
nitud, fiempre parece à los ojos eftár en lí
nea recta: no fiendo pofsiblc diftínguir la cor-
tífsima inflexión de fu imperceptible cur
vatura. 

C U R V I L I N E O , NEA. adj. term. de Geome
tría. Loque procede por linea curva , ò fe 
compone de cllas:como el ángulo curvilíneo, 
que fe compone de dos líneas curvas. Lat. 
Curvllineujf^um. PALOM. Muf. Pi£t. lib. 3. 
cap. 1. §.1. El ángulo fe divide en re£tilíneo, 
curvilíneo y mixtiiíneo. 

C U R V O , VA.adj. Lo que no procede por línea 
. recta, fino que efti algo torcido, como un a r 

co. Viene del Latino Curvus, a, um, que íig-
nificaefto mifmo. CERV. Qmx.tom.2.cap.26. 
Seguid vueftra hiftória linea re£ta , y no os 
metais en las curvas ò tranfvcrfales. PALOM. 
Muf.Piâ:. lib.3. cap.i. §.1. Superficie cóncava 
es la que fe imagina en una coltina ò cy lindro 
por la parte interior, ò à quien fe ajufta una 
línea curva por la parte exterior. 

Compás curvo. Inftrumento Mathemático. Es el 
compás, cuyos pies fon en línea curva , y fir-
ven para las medidas de las cofas efphericas ó-
cóncavas. Lat. Circinus valgus, vel cruribus ex-

. trorfum incurvis. 
CUSCULI A. f. f. Lo mifmo que Cofcója. Es voz 

antiquifsima de las primitivas Efpañólas. MA
RIAN. Hift.Efp.lib.i.cap. 5.Eftrabónteftifica, 
que no un género de letras , ni de lengua era 
común à toda Efpaña: Confirman efto mifmo 
los nombres Briga, que es Pueblo Cufcú-
Ua, Cofcója. 

CUSCUTA, f. f. Efpccie de hierba parecida al 
epíthymo , que fe engendra como él fin raízj 
pero tiene los tallos mas largos, grueflbsy 
blanquecinos. Produce por medio de ellos 
unos botoncícos redondos, coronados de fío-
res blancas, y en ellos una fímienre mui me
nuda. Nace fobre el lino y otras hierbas, y fe 
ufa de ella en tas Boticas para algunas medi
cinas. Lat.Cíí/f»f¿, rf. LAG. Diofc. lib. 4. cap4 
179. La Cüfcuta , llamada CafTuta de Pli-
nio , tiene la mefma generación que el epí
thymo. 

CUSIR, v. a. Cofer ò remendar roícamente. Es 
VOZ jocófa. LzT.Pefsimèconfrerefarcire.Qptv. 
Tacañ.cap.15. Todos empuñaron aguja y hi
lo, par;a hacer un punteado en un rafgadoy 

otro: 
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otro: qual para cujtrfc debaxo del b r á20 , CÍH-J 
randolc fe hacia L . 

CUSTODIA, f. f. El lugir deftinado para encer
rar ò guardar alguna cola»para qac no fe pier
da ò maltrate. Y por Antonomaíia fe llama 
afsi el adorno de plata, oro, ü pedrería en qae 
fe Ueva el Santífsimo Sacramento en las pro
ceis ion es , ò fe expone à la adoración pública 
en los Altárcs. LauVarr* Eucbari/iia pyxis tur~ 
r i t a , edit torque. Recor. DE IsD.Ub. 3. rir. 15. 
I.43. Mandamos, que los Pages del Virrey dei 
Perú y el de Nueva Efpaíía > que van con ha* 
chas alumbrando al Sanuísimo Sacramento 
en la Procefsion del Corpus, no tomen lugar 
entre XzCafióiia y Cabildo Eclefíaftico.Mvñ. 
M . Marian. lü>4. cap.8. La última y maspre-
ciofa joya es una CuftáiU rica de cryftáljde 
Vara de alto, labrada con gran primor y cu-

riofidad En efta Cu/íóàt.i fe defeubre en 
ocafiones el Sanrífsimo Sacramento. Ov. Hift. 
Chil .pl . 331. Aplicaron el primer oro, que 
truxeron à Efpaña de la America , à la infígne 
Cuftód 'tA que fe hizo de é l , y eftá en la Iglefia 
de Toledo. 

CUSTÓDIA. Se llama también el tabernáculo de 
madera, que fe pone en medio del retablo de 
una IgléíÍa,para exponer el Sanríísimo Sacra
mento. Lat. TAbernasalum Stcr* Eucbariflia 
affirvandit. Muñ. M. Marian, lib. 4. cap.4. L a 
Cufiadla es mui hermóía : fu forma ochabada, 
adornada de nichos y colúnas .cnelcampo 
de la puerta del Sagrario eftá efeulpido Chrif-
to nueftro Señor de medio relieve, 

CUSTÓDIA. E l cuidado y vigilancia con que fe 
guarda alguna cofa. Lat. Cu/iodia. Quev.Vid. 
de S.Pablo. Rcfpondió, que Pablo etlaba con 
buena cu/2ódi¿cn la prifión. PINEL, Retr.pl.9. 
Aunque por los accidentes del tiempo, y po
co cuidado en la cufiódU de papeles fe 
echen menos algunos. 

CUSTÓDU. Se llama también laperfóna que tie
ne el cargo de guardar à alguno : como el 
Carcelero,rcfpcao del preílb. L¿t.CuJ!os,dis. 
Cuftodia, rf. CERV. Perfil. Hb. x. cap.4. Quifo 
acompañarle Periandro , de lo que él fué mui 
contento: quando llegaron yá citaban en tier
ra el prilionéro y la tuftód'a. 

CUSTÓDIA. Se llamaba en la Sagrada Religion 
dcS. Francifco el agregado de algunos Con-
venros , que por fer pocos no llegaban à for
mar Provincia, y dependía fu gobierno de un 
Cuftòdio.Rt&AD.Fi.SancLVid.deS. Pedro de 
Alcántara. Entró en la Orden Scráphica,ficn-
do de edad de diez y feis anos , en la Cuftó.li* 
de Extremadura,que defpucs fe llamó Pro
vincia de San Gabriel. 

C U S T O D I O , f. m. En la Sagrada Religion de 
San Francifco era el que gobernaba una Cuf-
tódia: y el dia de oy (que cftas fe han reduci
do y á à Provincias) es uno de los Jueces que 
llaman de Provincia, inferior al Provincial y 
fupctiór à los quatro Difinidórcs, y tiene vo
to en el Capítulo general. Lat. Cu/ios Pr*¡*-
tus, NAVARR. Man. cap. 25. num. 85. Los Mi-
niftros Provinciales de los Frailes Menores, 
por privilégio del Papa,puedcri bendecir cou 

C U S 
' pòríles,y ellos mifmosy los Cuftóàiosy Guar

dianes los otros ornamentos para dentro de la 
Orden. GUEV. Epift. al Almirante Don Fadri
que, pl. 348. Yendo por Cufiódio de mi Pro
vincia de Ja Concepción, à un Capítulo gene-
ralífsimo, júnteme con unos Rcligiofos Por-
tuguéfes de mi Orden, que iban también allá. 

C U T A N E O , N E A . adj. L o que pertenece al 
cútis ò eftá en él. Es término ufado de los 
Medicos, hablando de los humores que bro
tan à la parte de afuera: como el farampión, 
lafarna,&c. Viene del nombre Cutis. Lat. 
Cuticuiorisy& f. RIBER. Ciruj. Sagr. pl. 139. 
Pone difíciles de cicatrizar à dichas úlceras 
cutáneas. 

C U T I C U L A , f. f. Piclccilla de afuera, ò cuero 
exterior. Es voz Anatómica. Martin. Anat. 
Comp. 

C U T I C U L A R , adj.de una term. L o que eftá en 
el cuero, ò entre cuero y carne; Viene del 
Latino Cuticular is 7 & ty que fignifica cfto mif-
xno.NiEREMR.Philof.Oculr. Iib.2.cap.i8. Af-
fí plantas, como animales, que iirvan para re
novar la tez, curar empeines , lepra, y otras 
enfermedádes exteriores y cuticulares. 

C U T I D E R O , f. m. Lo mifmo que Combateò 
contienda. Es vozanrigua y fin ufo. Lat.Pwg-
m . Certamen. Dimicstio. TORR. Philof.lib. 1. 
cap.8. Como dentro hai tanto fuego, del cuti-
déro con que las pafsiones bregan fefitre sí, 
nunca falta una chimenéa por donde falga 
humo. 

C U T I O , f. m. E l trabajo material: por cuya ra
zón fe dice Dia de cutio el que no es de fiefta. 
J_zt.Labor)is.Opfrjy a. CERV. Viag. cap.4. • 

Veftida de color de Pr/Mjvéra, * 
En los dios de cúúoy los de fie/la. 

C U T I R , v. n. L o mifmo que Combatir ò con
tender con otro. Es voz que yá no ricneuío. 
Lat.pH^narr.CíT/jrí.D/m/carf.FR.L.DE LEÓN, 
Nomb. dcChrift, en el de Brazo. Y la ofadía 
de baver cutido con Dios en el faber , y en el 
avifo, no recebia fu debido caftigo , fino ha
ciendo Dios que fu avifoy fuaíhjciadel de
monio fucífc fu mifmo lazo. 

C U T I S , f. f. Cuero ó pellejo fútil. Es voz pura
mente Latina. Suélele ufar familiarmente co
mo mafeulíno. PEU IC. Argén, parr. 2. fol. 61. 
Porque puede fuceder que los humores cn-
groflen, y la cutis fe haga mas denfa, maciza
dos los poros. JACINT. POI . pl.23^. Pues qué 
he de haccrí Defdichado de mi , que me afea
rán la cútti las cicatrices! 

C U X A . f. f. Bolfa de cuero, que fe ponía afida à 
la filia del caballo, para meter en ella el cuen
to de la lanza , y llevarla fegúra en la marcha. 
Viene del Latino CQXA , que lignifica el muf
lo , porque fe ponía junto à él. Lat. Coriaceus 
fiapus fubflincnd* Uncete. SANDOV. Hift. de 
Carl .V. Jib. 12. §.26. Efta gente, entrando en 
el Parque , tomando todos lanza en c u x j , y 
echando de sí los mozos, fe apartaron à la una 
parte.SOLIS, Htft.de Nucv. Efp. Iib.4. cap.20. 
Trahía levantado fobre la cuxa el Eftandartc 
Rcaljquc no fe fiaba de otra mano.Lop.Com. 
\ t e bizarrías de Bclila. J orn. 2. 



C U X 
Shtando ala fortija atento^ 
el que ã dos mundos afsifie 

'con folo un cetro , la Unza 
pafsó de U cuxa al riftre, 

CÜXA. Significa también el lecho ò armadura de 
la cama. Lat. LeSiifuUrum^ i , Ov. Hift. Chil, 
pl.81. Las m e f a S j e f c á ñ o s . f ^ í J í y eftátuas eran 

- d e o r o f ó l i d o y macizo. ALFAR, pi.361. Hita
ba mui bien puerta con fus paños de tela de 
plata y damafeo azul y cama de lo próprio: la 
CUXJ de relieve dorada. 

CUYO, YA, adj. ufado con relación à l a períb-
na que poíTee alguna cofa : y afsí vale lo mif-
mo que de quien. Es del Latino Cuius, a, umt 
quefígnifica lomifmo. PUENT.Conven.líb.2. 
cap. 32. EselmifmoqueSilváno, cuyas 
fon también las cartas que efçribió Santiago à 
los Chriftianos de Salonique. CERV. Quix. 
tom. 2. cap. 10. Todas las cofas tienen reme
dio , fino es la muerte , de-baxo de cuyo yugo 
hemos de pafíar todos, mal que nos pele. 
CIBNF. Vid . de S. Franc, de Borj. Dedicar. 
Cuyas operaciones fon oy el rexro myfteriofo, 
cuya razón tiene mas ojos que mintió de Ar 
gos la fábula , cuyo corazón tuvo tan dilata
do feno , que volvió los mundos que-havia 
poíTeído» ESTEIÍ. pl,388. Cuyos montes fottdul
ce oWido de los hombres , cuyos campos fon 

. prodigios oftentofos de la naturaleza , cuyo 
- celebrado Sebeto es emulación del Xanto. 

CUYO. Tomado como fubftantivo vale el galán 
ò amante de alguna mugér.Ufafe regularmen
te en cftilo familiar y feftivo. Lat. Amajius, tu 
CERV. NOV.8. pl . 249. La Argiiello, que yió 
atrahillado à fu nuevo cuyo, acudió luego à la 
cárcel à llevarle de comer. JACINT. POL. 
pL20Ò, , 

Serás, d Venus, mi manfla, 
fóferé Venus tu cuyo, 

ferás de efte Marte, marta 
que le abrigues aun por Julio. 

CUZ, CUZ. f. m. Nombre con que rcgularmen-; 
• te fe llama à los perros para darles de comer, 
• que oy fe fuele decir Tus, tus. 

.'A perro viejo nunca cuz, cuz. Refr. que dá à en
tender que al que tiene práctica y experiencia 
de las. cofas , nó es fácil engañarle con los aga-
fajosò apariencia de utilidád. Lat, 

Canem vetuftum neutiquam dolis filies. 
GARAT, Catt . i . Porque àperro viejo nunca cuz, 
cuz, que fi vos fabeis mucho, también sé yo 
mi pfalmo. 

C Y 
C Y C L A D A X f . Cierta veftidúra ò ropa larga 

y redonda, de que ufaron ant iguamente las 
mugéres. Es voz Griega, de quien la tomaron 
los Latinos. Lat. Cycias, dis. MES. Coron. fol. 
12.En cfta manera fe t o m a cyclada por una ma
nera de veftidúra que es fecha, ancha en falda 
y eftrecha en los hombros: como fe falla en la 
letúra de Santa Ines, que dice afsi; Vifhómc 
Dios de cyclada dorada. 

CYCLO. f. m. Período de riempo que fe cuenta 
para algún fin. Es término ufado en la Aftro-

C Y C 713 
- nomia, y tomado del Griego KyKlos, que fig. 

niñea redondo. Laf-. Cydus, 
CYCLOS LUN ISOLARES. Son varios períodos, que 

fe han diícurrido en orden à la concurréncia 
de los novilunios, volviendo al mifmo dia del 
año folir en que una vez fucedicron : entre 
los quales el mas célebre, por mas cercano à 
lo jufto , es el Cyclo decemnovcnál. Veafe 
Aureo número, Tofc. tom.p. pl.274. 

CYCLO SOLAR. El número de veinte v ocho anos 
foláres^efpuesdel qual vuelve el'dia del Do
mingo al mifmo dia del mes , y en el difeurfo 
del íe hallan todas las combinaciones y mu
taciones , que pueden tener las Ierras domini-
cáles. Tofc. tom. 9. pl. 2<5i. Lat. Cyclus jolaris. 
RiB.Diar ,pl .4 . Siendo en efte año el Cyclo 

folár uno, el Aureo número diez , la letra do
minical C, y la Epa&a nueve. 

CYCLOPE. f.,m. Una efpecie de hombres ( fe-
gun fingieron los Poetas) de eftatúra defmc-
furada, que folo tenían un ojo mui grande en 
medio de la frente. Creyyfe fabulofamente 
que eran hijos del Cielo y de la tierra , minif-
tros de Jupiter que le labraban los rayos en la 
frágua de Vulcáno ; y de .todos tuvieron por 
cl mas famofo à Políphémo. De aqui viene 
llamar Cyclópe al que le falta un ojo.Lat.Cy-
chps, is . CALDER. Com. Apolo y Clímene, 
Jorn.3. 

..y viendo que no pude 
yo en Jupiter de fu fuego 
vengar el fatal deslujire? 
en fus Cyclopes qutbri 
la [ana , 

C Y L I N D R I C O j C A . adj. Cofa perteneciente 
. al Cylindro, ò que tiene fu forma : como 

cañón cylíndrico, feccion cylíndrica» Lat.Cy-
Undricus. 

CYLINDRO. f. m. Term. de Geometría. Figu
ra fólida compuefta de tres fuperficies, que 
las dos fon círculos iguales y paralelos, que fe 
llaman bafes, y la tercera es la fuperficie cy-
líndrica, que la rodea y junta dichos círcu
los, terminandofe en .íus circunferencias. Sí 
el exe es perpendicular à las bafes fe llama 
Cylindro refto : y fi es inclinado, obliquo. 
Tofc. tom.i . pl. 105. Viene del Griego Kylin-
dros. Lat. Cylindrus. COMBMD» fob. las. 300. 
jfol. z8. Aunque Anaximandro afirmaba íer la 
tierra de la forma del Cy//Wrí\pELLic.Argen. 
parr.2. fol.37. Tenía fobre una meía triángu
los, reglas, cylindros^ quadranres. 

CYMA. f. m. El tallo u corazón del cardo. Lat. 
Cyma, de donde fe ha tomado, aunque fu ori
gen es Griego. 

CYMACIO. L m . La moldúra fupenór del ca
pitel de la colúna. Es voz de la Architedtúra. 
Lat. Cymatium, CiLVBT.Viag. fol.235. Salían 
fobre el frifo, de una parte y la otra, los archi-
trabes con fus cornijas y cymácios, que llaman 
por otro nombre Bafas. 

CYMBALARIA. f. f. Planta que fe fuele criar 
en los muros y cercas viejas ò arruinadas. 
Tieoc los tallos tiernos y fútiles , y las hojas 
como las de la hiedra ; pero efquinadas al re
dedor. LAG. Diofc. nb.4. cap. 9 ^ Todavia es 

muí 
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muí diferente de U vulgir tymbalÁrlã, qoe 
pende umbicn de los mucos viejos. 

CVMBALILLO. C. m.Campina pequeña. Lat. 

C Y M B A L O . í*. m. Inñrumento de cuerdas de 
alambre con teclas, parecido \ la cípi&cu; pe
ro menor. Lar. Fiih uUre orgAnum. 

CYNOCEPH ALO, C ro. AnimáJ de cafta de Sí-
mus ó monas, det quul ic cuentan muchas fá
bulas , porque fe le pinta con U cabeza (eme-
jante á la del perro , y el cuerpo muí parecido 
al del hombre : por cuya ratón le llamó Arif-
lóceics C t i u i p i í r , y en algunos mapas los lla
man hoxbrcs caninos. Rcácrcíc de cftc am-
mzl que carne carnes cocidas» y bebe vino fi 
fe lo din, que gufta de andar veftido , que es 
airado y facvl de enojar : que le cofeñan i fal-
t^r.djnxar v ( l o que es mas )a leer y elcribir: 

3ue qujndo hai eclipfc de Luna.no mira i na-
ic, ni come, ni bciK, fino pucOos los ojos en 

tierra, y perdida fu lumbre , clVa como muer
to, y la hembra echa fangre por el vientre. 
Criafc en la Libia hicia el Occidente. Lar.C>-
wotepi/JtUt. Htí&tr.fob. rUn.lib.8.cap.54. A (si 
emuo los ¡y*o<i3¡>¿aí t hendo generación de 
simias, dieron ocafion con fu forma para cf-
cribir fíbulas, teniéndolos por hombres ver
daderos: afsi también la han dado los Sit y roí. 
Z A I A I . Día de fieíl. part, a* cap. 4. El tymfi -
phth CÍ un animal de Ethiopia , que en la Lu
na mengúame queda tan cono de vida , que 
no ve para bukar aquellas cofas á que la na-
tur ale/a le inclinó pira fu alimento. 

CYNOMORRION. f. m. Lo mifmoquc Oro-
banca. Vcafe. LAC. Diofc. lib.i.cap.31. Tie
ne aqucúc tallo también Cymomorrtám por 
nombre. 

CYNOSURA. C f. EftrelU mui luciente en U 
conftclacion de ia Ofla menor. También ia 
fuclcn ¡lámar HoroJogiil, por gobcrnatfc por 
clia para conocer las horas de la noche : y es 
una de las dos guardas del Sorte. Lar. Cf*of*-
rst *. Oi \ Hiít ChiL pl. 51. Eftc crucero (irve 
à los navegantes de guia en el mar del Sur, 
como la Cftvfür.i firve de lo miimo à los dd 
mar del Norte. BURÓ. Gatom. Sylv. 3. 

DtJfJr* de fot pafos i*ajtfmrnttt 
L a mSfisr* i t l S J y Cy nofura. 

CYPRES, f. m. Arbol alto y derecho que rema
ta en punta como pyriimdc. El troncogruef-
fo y redondo: la hoja (queficmprc 1c man-
ticne verde ) parecida á la del pino, folofer 
mas corta, y algo torcida; el fruto unas boli
tas en forma de nueces, por cuya femejanza 
fe llaman afsi, y dentro tienen la firoicntc, tan 
mcaúda que apenas fe puede perecbir. Pro-

C Y P 
d ú c e tas ramas con igualdad , y efta corref-
pondencia le hace mas viftofo. Su madera 
por vieja que fea no cria carcoma , y defpide 
un olor fuavifsimo.V'icncdcl V.zV.r.oCuprtjjmf. 
i n . L . DE GaAs .Symb. pait. 1. cap. xo. Ç. 1. 
Y no contento concito , también crio atbolcs 
para folo eftc cfc&o : como es el laurel , arra
yan , el t j fr i t , los cedros olorofos , y los ala. 
mos. LAO. Diofc. lib.X. cap.Sj. Hállale del n -
vrit macho y hembra: de losquales el macho 
nace mui efparcidos ramos i y la hembra per 
el contrario juntos y mui apiñados. Ov. Hiít. 
Ch i l . pl.56. Son mui crecidos los (ypréft^ por
que nodexan defubir y crecer hafta carear te 
con el Sol. ESFIN. Rim. foi. jé. 

D* imorriÊptibUt j r h l t i { (reídos, 
Qmt tñ t i j j*a j mpwdtn t t r fu jttúra. 
Cypres, Li&snct CtJrj tO¡ iv jy Palma, 
Lsmrt!t ton Qíro ¿i¿ . i i funfs el j /m. i . 

CYPRESAL. I . m. Lupar o ftíio donde íc plan
tan 6 crian los cvprclcs. Trahc cíla vczNc-
bnxa en fu Vocabulario. Lac. Citpr€¡fttutnyi. 

CYSNE. f.m. Ave que tiene toda la pluma blan
ca , la carne negra, el pico amarillo , el cuello 
largo , los. pies negros y cerrados como paxa-
ro de agua, porque íiempre anda en ella , y te 
cria en las riberas de eftanques y rios. C r e y ó -
fe comunmente que fu canto era fe ña) de n to
ri r luego , porque folo cantaba quando citaba 
cercana fu muerte. Es tomado del Griego 
K y K m t . Lar. Cyinm. vcl Cytnm. O k r t b . Fos-
sfte. Vid . de ChniK tom. 4. pl.164. Entre rarv-
tos cantores, no es razón que venga yo a cm-
mudecer i aunque fea como ánfar entre los 

2fots. CAivsT .V iag . fo i .90 Alotrocabode 
i plaza, hai un grande y profundo elbnque, 

en que fe crian ¿yfntt. SAI AZ. Com. También 
fe ama en el Abyfmo, Jorn . i . 

Tt$m9 MMUO cyííiC qmt Mvitrte 
No h mutrtr , /«i snfiji â t l * mutrít% 
PfrmttiJ qiit tmíândp mt dtfptdé 
D r am j m ¿ r qnt ft m j j ánUe que arta Vtdá. 

CYSVI. Una de las veinte y dos conftclaciones 
ecleñes , que llaman Boreales. Confta , fegun 
c l P. Zaragoza, de fefenta cíhcllas cooocidas, 
Lar.Cy^ií»/, i . 

CVSNE. Metaphoricamentc fe fuele llamar al 
Poeta. Btac . Rim.fol.149. 

Cy fr.e P j t j v n i n c , 
P tñ j i t Horttnj o A eflnllado muro 
DtiOrbe sryjlafinc. 
Como fu mifm* intelitentla pitror 

Cvss-f. Porcxteníión fe hiele llamar lo que es 
todo blanco. L a r . ^ a x . COIMES. Hift.Segob. 
C3p49.§ . i5 . Vcíafc luego el Rey en un caba* 
lio ejffít, con gualdrapa de terciopelo negro. 


